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Книга Брейшит 
в талмудической литературе книга 

Брейшит часто называется "Сефер Ма
асэ Брейшит" - "Книга Созидания основ 
мира". Этим объясняется, что в гречес
ком переводе Брейшит превратилось в 
"Генезис" - "Происхождение", в то время 
как буквальный перевод слова брейшит 
- "в начале". 

Брейшит - первое слово книги. По 
традиции, книги, как в устной речи, так и 
на письме, было принято идентифици
ровать по первому (или по первому зна
чимому) слову. Так как недельные главы 
также идентифицируются по первым сло
вам, Брейшит - это еще и название пер
вой из 54 недельных глав Торы (каждую 
субботу в синагоге во время утренней 
молитвы читают одну, а иногда две гла
вы). 

Традиционное русское название кни
ги Брейшит - Бытие. 

Уже в древности возникал вопрос, 
почему Тора начинается с рассказа о сот
ворении мира. Ведь основное ее предназ
начение - служить сводом законов, на 

которых должна строиться жизнь как 
общества в целом, так и каждого че
ловека в частности. Но сам тот факт, что 
повествование начинается с рассказа о 
сотворении мира, содержит в себе ответ: 
Тора является чем-то гораздо большим, 
нежели простым перечнем законов и 
предписаний. Она представляет собой 
охватывающее все стороны жизни, дея
тельности и знаний человека учение, ко
торое Всевышний дал народу Израиля и 
которое через него должно стать призы
вом ко всему человечеству. Поэтому од
ной из важнейших тем книги Брейшит 
является повествование о происхожде
нии еврейского народа, его связях с дру
гими народами, - связях, которые оп
ределяются тем фактом, что все челове
чество происходит от одного человека, 
созданного по образу и подобию Творца. 
Это и есть тема первых одиннадцати глав 
книги Брейшит. Следующие главы Торы 
рассказывают об истории праотцев того 
народа, который единственный оказался 
способным принять Тору. 
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БРЕЙШИТ I, 1 

ГЛАВА 1 

/ 1/  В НАЧАЛЕ СОТВОРЕНИЯ ВСЕСИЛЬ
НЫМ НЕБА И ЗЕМЛ И ,  /2/ КОГДА ЗЕМЛЯ 
БЫЛА ПУСТА И НЕСТРОЙНА, И ТЬМА НАД 
БЕЗДНОЮ, А ДУХ ВСЕСИЛЬНОГО ПАРИЛ 

N 

n�1 O���iJ n� O .. r.t'� NJ� n"�N'j� 
-'12 1W1:11 �;;�1 ';'11 ;,�;� rj�;:t1 :rj�� 
��.�-'1l n�tJj� o .. �,� rJ�"11 o�ry� "�.� 

Брейшит 
Главы 1:1-6:8 

Происхо ждение Вселенной и начало человечества 

Сотворение мира 

Главы 1:1-2:3 
1. В начале Первый стих Торы 

провозглашает факт, который с очевид
ностью вытекает из развертываемой да
лее картины: Бог - начало и первопричи
на всего сущего. Дальнейшее повествова
ние посвящено подробному описанию 
последовательных актов Творения. То
му, кто придерживается теори и  "Боль
шого взрыва" или какой-либо другой тео
рии случайного происхождения Вселен
ной, кажется, что процесс постепенного 
понижения степени хаотичности - от мо
мента возникновения материи из ничего 
до установления мирового порядка -
должен был тянуться м иллиарды лет. Но 
Тора говорит всего лишь о семи днях 
Творения. Нарисованная картина воз
никновения мира за семь дней не остав
ляет места для какой бы то ни было тео
рии случайного происхождения всего су
ществующего : за такой короткий срок 
Вселенная могла сформироваться только 
под действием целенаправленных сил, 
как результат претворения в жизнь 
стройного плана. 

сотворения Букв. "сотворил". В 
тексте Торы глагол, обозначающий акт 
Творения, употреблен в единственном 
числе. Таким образом, отрицается сама 
возможность предположения, что имя 
Всевышнего как Творца - Элоluм - мо
жет как-то ассоциироваться с множест
венностью. Глагол бара ("творить") ис
пользуется в Торе только для описания 
Божественного акта. Действие человека 
обозначается глаголами "делать", "фор
мировать"; "творить" Тора понимает толь
ко как "создать из ничего" (сказуемые, 
выраженные глаголами "делать" и "фор-
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мировать", во многих местах текста слу
жат также для описания действий Все
вышнего) .  

Всесильным Иврит: Элоluм. Су-
ществование Бога, как в Торе, так и в 
текстах пророков, считается аксиомой и 
не является предметом обсуждения. 
-«Элоluм� как слово языка имеет значе
ние "множество высших сил". Однако, 
когда речь идет о Всевышнем, Тора не 
допускает никакой ассоциации с аспек
том множественности. Слово Элоluм, ис
пользуемое как имя, имеет несколько 
иное значение: "Источник возникнове
ния и поддержания существования всех 
сил". Оно указывает на то, что все сущес
твующие силы, где бы они ни проявля
лись, всегда находятся во власти Все
вышнего. Правильный перевод этого 
имени на русский язык - "Всесильный".  

неба и земли Все существующее; 
то, что впоследствии воспринимается че
ловеком как находящееся выше (небо), и 
то, что воспринимается им как находя
щееся ниже (земля) .  

2 .  земля Тора поясняет, что в пер-
вый момент творения небо и земля воз
никают вместе и воспринимаются как 
единое целое, которое не поддается чет
кому описанию, и лишь впоследствии 
происходит разделение. В данном случае 
под землей понимается все сотворенное 
в первый момент и содержащее в себе в 
потенциале и то, что проявится как зем
ля, и то, что проявится как небо. 

над бездною Бездна - толща вод 
над поверхностью земли, верхний слой 
которых по крыт тьмою. 

дух Всесильного Невидимое и не-

N 
2 



Б Р Е Й Ш ИТ I, 3 

НАД ВОДОЮ,  /3/ СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ :  
"ДА БУДЕТ СВЕТ" И СТАЛ СВЕТ. /4/ И УВИ
ДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й  СВЕТ, ЧТО ОН ХОРОШ , 
И ОТДЕЛИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СВЕТ ОТ 
ТЬМЫ.  /5/ И НАЗВАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СВЕТ 
ДНЕМ, А ТЬМУ НАЗВАЛ НОЧЬЮ . И БЫЛ 
ВЕЧЕР, И БЫЛО УТРО :  ДЕНЬ ОДИН .  

ощутимое присутствие Бога, поддержи
вающее существование всего сотворен
ного и определяющее все происходящее. 

парил Букв. "трепетал". Слово ме-
рахефет, использованное в данном мес
те, встречается в тексте Торы только еще 
один раз: в книге Дварим (32: 1 1 )  оно ис
пользуется для описания орла, который, 
подлетая к гнезду, замедляет полет, что
бы не напугать птенцов, опустившись на 
гнездо неожиданно. Материя сама по себе 
инертна, дух Всесильного пробуждает в 
ней различные виды движения; на следу
ющем этапе Творения возникают разно
образные формы жизни. Перевод Торы 
на арамейский язык, известный как Тар
гум Йерушалми ("Иерусали мский пере
вод") и фактически представляющий со
бой развернутый комментарий, приводит 
следующее пояснение к этому предложе
нию: "Земля была пустынна и не отстрое
на, не заселена людьми и не обитаема жи
вотными, и темнота покрывала поверх
ность бездны, и дыхание Всевышнего ду
хом милости проносилось над водами". 

3-5. Первый день 
Сотворение света 

3. сказал Всесильный "Словом Бо-
га сотворены небеса" (Тегилим, 33:6). В 
талмудической литературе о Всевышнем 
часто говорят: "Тот, Кто сказал, - и воз
ник мир". Выражение " Всесильный ска
зал" должно пониматься так же, как 
"Всевышний пожелал" ( Саадья-гаон). 

"да будет свет" Этот свет отлича-
ется от того, который позднее возникнет 
как светnвое излучение солнца. Он при
зван рассеять темноту, покрывавшую по
верхность бездны. Противоречие, на ко
торое всегда обращали внимание люди 
науки, указывая на то, что в Торе возник
новение света предшествует появлению 
светил, было снято с появлением теории 

: '��-�i};1 ,�� �:J; ��r.6� '�N�l : ���iJ 
"��1 :l��-�� '��ij-M� ��r.;'� N"1�l 
N�P�l :"1�t:1iJ 1��' '��iJ 1�� ���,� 
-�i};1 �?;?Т Nji2 "1�'r:t'1 ��� '�N? I ��r.;'� 
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� : 'O� ��� 'p'�-�i};l ::l'� 
астрономических туманностей . Великий 
астроном Э.ГаллеЙ писал :  "Эта туман
ность сама по себе является ответом на 
вопрос, который постоянно задавали по 
поводу описания Творения, приводимо
го Моисеем, исходя из предположения, 
что свет не может излучаться без солн
ца". 

4. что он хорош Соответствует же-
ланию Творца. Эта фраза (иврит: ки тов) 
повторяется в стихах 1 0, 1 2 , 18 , 2 1 , 25, 3 1 .  
Значение данного выражения приводит
ся в примечаниях. 

5. назвал Назвав свет днем, Все-
вышний определил место света в жизни 
человека. Поскольку весь мир изначаль
но создается для человека, то все описа
ние Творения представлено в книге 
Брейшит так, как оно должно бы было 
восприниматься человеком, несмотря на 
то что сам человек еще не сотворен. 

и был вечер В Торе время суток 
отсчитывается начиная с вечера. Это ха
рактерно для всего текста Торы, а не 
только для описания Творения мира. 
Так, все законы Дня искупления (Йом
Кипур) должны соблюдаться "от вечера 
до вечера" (Ваикра, 23:32). То же прави
ло распространяется на субботу и празд
ники. 

день один До того, как сотворены 
солнце и луна (или даже до того, как сот
ворен человек),  невозможно говорить о 
строгом (в обычном понимании ) опреде
лении времени. Бесполезно спорить о 
том, сколько тянулся первый день. Поня
тие "день" здесь следует заменить поня
тием "период". Подобное понимание это
го слова мы встречаем в книге Тегилим 
(90:4): "Ибо тысяча лет в Твоих глазах -
как день вчерашний, когда минул он . . .  " .  
Комментаторы разъясняют, что периоды, 
предшествовавшие сотворению человека, 
которые, по представлению людей, заня-

3 
4 
i1 



БРЕЙШИТ I, 6 

/6/ И СКАЗАЛ В СЕСИЛЬНЫЙ: "ДА БУДЕТ 
ПРОСТРАНСТВО ПОСРЕДИ ВОДЫ И ОТДЕ
ЛЯЕТ ОНО ВОДУ ОТ ВОДЫ " .  /7/ И СОЗДАЛ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ПРОСТРАНСТВО, И РАЗДЕ
ЛИЛ М ЕЖДУ ВОДОЮ, КОТОРАЯ ПОД ПРО
СТРАНСТВОМ, И МЕЖДУ ВОДОЮ, КОТО
РАЯ НАД ПРОСТРАНСТВОМ; И СТАЛО ТАК 
/8/ И НАЗВАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ПРОСТРАНСТ
ВО НЕБОМ. И БЫЛ В ЕЧЕР, И БЫЛО УТРО: 
ДЕНЬ ВТОРОЙ . 

/9/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: "ДА СТЕКА
ЕТСЯ ВОДА, ЧТО ПОД НЕБОМ, В ОДНО МЕС
ТО, И ДА ЯВИТСЯ СУША" И СТАЛО ТАК. 
/ 10/ И НАЗВАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ СУШУ ЗЕМ
ЛЕЮ, А СТЕЧЕНИЕ ВОД НАЗВАЛ МОРЯМИ. 
И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ, ЧТО ЭТО ХОРО
ШО. / 1 1/  И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: "ДА ПРО
ИЗ РАСТИТ ЗЕМЛЯ ЗЕЛЕНЬ, ТРАВУ СЕМЕНО
НОСНУЮ , ДЕРЕВО ПЛОДОВИТОЕ, ПРОИЗ
ВОДЯЩЕЕ ПО РОДУ СВОЕМУ ПЛОД, В КО
ТОРОМ СЕМЯ ЕГО НА ЗЕМЛЕ" И СТАЛО ТАК. 

ли тысячи лет, прошли за неопределенно 
короткое время: как день, который закон
чился, едва успев начаться. 

6-8. Второй день. 
Небесный свод 

6. пространство посреди воды 
Букв. "небесный свод". Небеса, граница 
между верхними и нижними водами. 

воду от воды Верхние воды при-
надлежат духовным мирам и не проявля
ются непосредственно в материальном 
мире. Нижние воды - воды материально
го мира: реки, моря, дожди, туманы, об
лака и Т.п. 

7. и стало так Претворение повеле-
ния в жизнь осуществляется одновре
менно с произнесением приказа Всевыш
ним. "Он сказал - и свершилось. Он по
велел - и стало (так)" (Теf'илим, 33:9). 

8. небом В Торе небеса образно (а 
не буквально) описываются как жилище 
Всевышнего. В книге Мелахим (1, 8:27) 
подчеркивается, что говорить о месте 
пребывания Всевышнего можно только 
условно или образно: "Вот ведь небеса и 
небеса небес не могут вместить Тебя, -
обращается царь Шломо к Всевышнему, 
- тем более, не сможет вместить Тебя 
этот дом (Храм), ,который я построилl "  

в БWJI .ечер В описании второго 
ДIIJI Творения опущена фраза, которая 

"r,t'" ���iJ 1;l}f 1l"i?1 "ij; �,,�,� 't?N:l 6 
-M� ъ"�;',� Wll,:l : ���7 ��� r"� '''��� 7 

1l"�1� MrJ�� ,�� '���iJ r"� ����1 �"i?1� 
NJR�l : r;'-"i};11l"i?1� 'V-� 'w.� ���iJ r��� 8 

'i?�-"i};1 �'�-"i};1 ���� 1l"i?1� ��r.;',� 
� :��W �;� 
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повторяется в каждом из отрывков, по
вествующих об остальных днях Творе
ния: "И увидел Всесильный, что это хо
рошо". Это объясняется тем, что работа, 
начатая в этот день, не была завершена 
до наступления полудня третьего дня. А 
что-либо незавершенное, неоконченное 
не может быть охарактеризовано как 
"хорошее" (Раши). 

9-13 .  Третий день. 
Моря, суша, растительность 

9. да стекается. . .  в одно место 
Букв. "да соберутся вместе". До тех пор, 
пока поверхность земли оставалась по
крытой нижними водами, возникновение 
каких-либо форм жизни было невозмож
но. Поэтому Всесильный собрал воды и 
установил границы, за пределы которых 
они не могут распространяться (см. 
Тегилим, 104:6-8). 

10. землею В данном случае "зем-
ля" как понятие означает ту часть мира, 
которая будет заселена людьми и станет 
ареной их деятельности. 

что это хорошо Соответствует 
своему предназначению служить местом 
проживания человека. 

11. да произрастит зеМЛJl При со-
творении земли Всевышний наделил ее 
силой, которая позволит про из растить 
травы и деревья. 
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Л2/ И ПРОИЗВЕЛА ЗЕМЛЯ ЗЕЛЕНЬ, ТРАВУ 
СЕМЕНОНОСНУЮ ПО РОДУ СВОЕМУ И ДЕ
РЕВО ПЛОДОВИТОЕ,  В КОТОРОМ СЕМЯ ЕГО 
ПО РОДУ ЕГО. И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ,  
ЧТО ЭТО ХОРОШО. Л3/ И БЫЛ ВЕЧЕР,  И 
БЫЛО УТРО: ДЕНЬ ТРЕТИЙ.  

Л4/ И СКАЗАЛ В СЕСИЛЬНЫЙ: "ДА БУ
ДУТ СВЕТИЛА В ПРОСТРАНСТВЕ НЕБА ДЛЯ 
ОТДЕЛЕНИЯ ДНЯ ОТ НОЧИ ,  ДА БУДУТ 
ОНИ ЗНАМЕНИЯМИ И ДЛЯ ВРЕМЕН,  И ДЛЯ 
ДНЕЙ И ГОДОВ .  /15/ И ДА БУДУТ ОНИ СВЕ
ТИЛАМИ В ПРОСТРАНСТВЕ НЕБЕСНОМ, 
ЧТОБЫ СВЕТИТЬ НА ЗЕМЛЮ "  И СТАЛО 
ТАК. jl6/ И СОЗДАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ДВА 
СВЕТИЛА ВЕЛИКИХ: СВЕТИЛО БОЛЬШЕЕ 
ДЛЯ ВЛАДЕНИЯ ДНЕМ, И СВЕТИЛО М ЕНЬ
ШЕЕ ДЛЯ ВЛАДЕНИЯ НОЧЬЮ , И ЗВЕЗДЫ. 
/ 1 7/ И ПОМЕСТИЛ ИХ ВСЕСИЛЬНЫЙ В 
ПРОСТРАНСТВЕ НЕБЕС, ЧТОБЫ СВЕТИТЬ 
НА ЗЕМЛЮ , /18/ И ЧТОБЫ ВЛАДЕТЬ ДНЕМ 
И НОЧЬЮ , И ЧТОБЫ ОТДЕЛЯТЬ СВЕТ ОТ 
ТЬМЫ. И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й ,  ЧТО ЭТО 
ХОРОШО . / 1 9/ И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО УТ
РО: ДЕНЬ ЧЕТВЕРТЫЙ .  

/20/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬН Ы Й :  "ДА ВОС
КИШ ИТ ВОДА КИШЕНИЕМ Ж ИВЫХ СУ
ЩЕСТВ И ПТИЦЫ ДА Л ЕТАЮТ НАД ЗЕМ
ЛЕЮ ПО ПРОСТРАНСТВУ НЕБЕСНОМУ" . 

12. что это хорошо Соответствует 
своему предназначению служить пищей 
для человека и животных. 

14-19 .  Четвертый день. 
Создание небесных тел 

14. светила "Светило" как понятие 
обозначает источник света. Древние на
роды приписывали солнцу, луне и звез
дам сверхъестественные свойства и спо
собность влиять на человека и на целые 
народы, определять события в жизни лю
дей и истории наций. Описание Торы не 
оставляет места для идолопоклонства и 
предрассудков. Светила описываются 
как творения Всевышнего ,  созданные с 
определенной целью и подчиняющиеся 
Его воле (см. Ирмеяfу, 1 0:2) .  

знамениями В будущем измене-
ния, связанные со светилами, такие как 
затмения, будут указывать на время, 
предназначенное для наказания людей за 
совершенные ими преступления. Это по
будит их к раскаянию (Талмуд, трактат 
Сука). 
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для времен Солнце определяет 
времена года на земле: весна, лето, осень 
и зима. По луне определяется время 
праздничных дат. 

15. чтобы светить на землю Без 
света, падающего на землю, невозможны 
ни жизнь животных, ни рост растений. 

16. и звезды Звезды упоминаются 
в конце. Тора не разъясняет, зачем сотво
рены звезды, так как их роль в жизни 
человека незначительна (по сравнению с 
ролью солнца и луны). 

20-23. Пятый день. 
Рыбы и птицы 

20. да воскишит Иврит: шарац. 
Это понятие означает движение тех жи
вых существ, которые быстро размножа
ются и обладают способностью быстро и 
плавно двигаться, так, что почти неза
метно движение ног. Под это понятие 
подпадают грызуны, насекомые, рыбы и 
мелкие морские животные. 

птицы Собирательное имя. Обоз-
начает все существа, имеющие крылья . 
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/21/ И СОТВОРИЛ В СЕСИЛЬНЫЙ БОЛЬ
ШИХ МОРСКИХ ЖИВОТНЫХ И ВСЕ СУ
ЩЕСТВА ЖИВЫЕ, ПРЕСМЫКАЮЩИЕСЯ , 
КОТОРЫМИ ВОСКИШЕЛА ВОДА, ПО РОДУ 
ИХ, И ВСЕХ ПТИЦ КРЫЛАТЫХ ПО РОДУ 
ИХ. И УВИДЕЛ В СЕСИЛЬНЫЙ, ЧТО ЭТО ХО
РОШО. /22/ И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ, СКАЗАВ: " ПЛОДИТЕСЬ И РАЗМНО
ЖАЙТЕСЬ, И НАПОЛНЯЙТЕ ВОДУ В МО
РЯХ, И ПТИЦЫ ДА РАЗМНОЖАЮТСЯ НА 
ЗЕМЛЕ".  /23/ И БЫЛ ВЕЧЕР, И БЫЛО УТРО: 
ДЕНЬ ПЯТЫЙ .  
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/24/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: "ДА ПРО

ИЗВЕДЕТ ЗЕМЛЯ СУЩЕСТВА ЖИВЫЕ ПО 
РОДУ ИХ, СКОТ И ГАДОВ И ЗВЕРЕЙ ЗЕМ
НЫХ ПО РОДУ ИХ" И СТАЛО ТАК /25/ И 
СОЗДАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЗВЕРЕЙ ЗЕМНЫХ 
ПО РОДУ ИХ И СКОТ ПО РОДУ ЕГО , И ВСЕХ 
ГАДОВ ЗЕМЛИ ПО РОДУ ИХ. И УВИДЕЛ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ,  ЧТО ЭТО ХОРОШО. /26/ И СКА
ЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: "СОЗДАДИМ ЧЕЛОВЕКА 
ПО ОБРАЗУ НАШЕМУ, ПО ПОДОБИЮ НА
ШЕМУ, И ДА ВЛАДЫЧЕСТВУЮТ ОНИ НАД 
РЫБОЮ МОРСКОЮ И НАД ПТИЦАМИ НЕ
БЕСНЫМИ И НАД СКОТОМ И НАД ВСЕЮ 
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по пространству небесному Букв. 
"в пространстве небесном". В воздухе, в 
пространстве под сводом небес. 

21. существа живые Букв. "душу 
живую". В иврите слово "душа" имеет бо
лее широкое, чем в русском языке, значе
ние; часто этим словом обозначается ка
кое-либо живое существо. 

22. и благословил их ВсесИJIЬНЫЙ 
Растительный мир не получил особого 
благословения, так как всякий раз для 
успешного вызревания плодов потребу
ется молитва человека. 

24-31. Шестой день. 
Земля, животныe И человек 

24. да произведет земля При сот-
ворении земли в ней были заложены си
лы произвести живые существа (Раши). 

скот Домашние животные. 
raдOB Пресмыкающиеся, в том 

числе и земноводные. 
зверей земных Дикие животные. 
26. создадим человека Букв. "сде-

"' •• : - : #т т JOoo -.- • 00"1 ... J -

t)���ij t)�1?�' t)�ij n�1� Q":�1 ')t1'�1� 
W�"o W�jv-'��' rj�v-'��' ';,�iJ��' 

лил особым достоинством, представлен 
как завершение Творения. При чтении 
рассказа о сотворении человека пред
ставляется, что Всевышний раздумывает 
над тем, как "сделать" его, и определяет, 
какими свойствами он должен быть на
делен. Смысл такого описания заключа
ется в том, чтобы подчеркнуть особую 
важность человека как цели Творения, 
которая достигается на последнем этапе 
реализации плана, в то время как все ос
тальное является лишь промежуточны
ми звеньями (Абарбанель). В Торе не го
ворится : "Пусть будет человек сотворен" 
или "Пусть он будет сделан", а сказано: 
"Давайте сделаем человека". Здесь форма 
множественного числа указывает на сом
нения и раздумья говорящего (анало
гично Эзра, 4: 18). 

человека Иврит: адам. Здесь, как и 

лаем". При описании сотворения челове
ка подчеркивается , что этот процесс не 
похож на все предыдущие акты Творе
ния. Человек, которого Всевышний наде-

во многих других местах текста, имя 
Адам использовано как имя нарицатель
ное. Адам является производным от ада
ма - "земля". В самом имени подчеркнут 
тот факт, что человек сотворен из земли 
(см. 2:7). 

по образу нашему, по подобию на
шему Человек сотворен по образу и 
подобию Бога: в потенциале он обладает 
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ЗЕМЛЕЮ И НАД ВСЕМИ ГАДАМИ ,  П РЕСМЫ 
КАЮЩИМИСЯ П О  ЗЕМЛЕ" . /27/ И СОТВО
РИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКА ПО ОБРАЗУ 
СВОЕМУ, ПО ОБРАЗУ ВСЕСИЛЬНОГО СО
ТВОРИЛ ЕГО , МУЖЧИНУ И ЖЕНЩИНУ 
СОТВОРИЛ ИХ.  /28/ И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ,  И СКАЗАЛ ИМ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ: "ПЛОДИТЕСЬ И РАЗМНОЖАЙТЕСЬ И 
НАПОЛНЯЙТЕ ЗЕМЛЮ И ОВЛАДЕЙТЕ ЕЮ , И 
ВЛАДЫЧЕСТВУЙТЕ НАД РЫБАМИ МОРСКИ
МИ И НАД ПТИЦАМИ НЕБЕСНЫМИ И НАД 
ВСЯКИМ ЖИВОТНЫМ,  ПРЕСМЫ КАЮЩИМ
СЯ ПО ЗЕМЛЕ " .  /29/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ: "ВОТ Я ДАЮ ВАМ ВСЯКУЮ ТРАВУ СЕ
МЕНОНОСНУЮ , КОТОРАЯ НА ВСЕЙ ЗЕМЛЕ, 
И ВСЯКОЕ ДЕРЕВО,  У КОТОРОГО ПЛОД 
ДРЕВЕСНЫЙ ,  СЕМЕНОНОСН Ы Й ,  ВАМ ЭТО 
БУДЕТ В П ИЩУ. /30/ А ВСЕМ Ж ИВОТНЫМ 
ЗЕМЛИ И ВСЕМ ПТИЦАМ НЕБЕСНЫ М  И ВСЯ 
КОМУ ПРЕСМЫ КАЮЩЕМУСЯ П О  ЗЕМЛЕ, В 
КОТОРОМ ДУША ЖИВАЯ , ВСЯКАЯ ЗЕЛЕНЬ 
ТРАВНАЯ ДЛЯ ПИЩИ" И СТАЛО ТАК /31/  И 
ВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ВСЕ, ЧТО ОН СОЗ
ДАЛ, И ВОТ, ВЕСЬМА ХОРОШО. И БЫЛ ВЕ
ЧЕР, И БЫЛО УТРО: ДЕНЬ Ш ЕСТОЙ .  

Божественными свойствами. "Всевыш
ний сотворил человека бессмертным, 
чтобы тот, являясь подобием Творца, 
стал бы отражением Его вечности и неза
висимости от времени" (Книга Премуд
рости Соломона, 2:23). Человек отлича
ется от всех живых существ тем, что ему 
известны понятия нравственности и мо
рали, а также тем, что он наделен свобо
дой выбора. Он может знать Творца и 
испытывать чувство любви по отноше
нию к Нему, может вести с Ним прямой 
диалог. Человек является единственным 
существом, которое способно совершать 
действия, руководствуясь разумом. В 
этом смысле он является подобием Все
сильного (Рамбам). Поскольку человек 
наделен разумом, он может обуздать 
свои желания, поставив их на службу 
нравственным и религиозным идеалам. 
Он рожден для того, чтобы властвовать 
над природой. В книге Теfилим (8) ска
зано о человеке: "Всевышний! Ты поста
вил человека немногим ниже ангелов и, 
таким образом, увенчал его величием и 
славой. Ты отдал во власть его все творе
ния Твои". 

27. мужчину и женщину Тора под-
черкивает, что раскрытие духовных со-
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ставляющих мужчины и женщины в оди
наковой степени делает их подобием 
Творца. 

28. и благословил НХ Всесильный 
Далее говорится:"" ... и сказал им Всесиль
ный ... " Эти слова подчеркивают особое 
отношение Всевышнего к человеку. 

плодитеь и размножайтесь Это 
первая заповедь, данная человеку. Она 
включает в себя обязанность создать 
семью и воспитать детей. В талмудичес
кой литературе и раввинских трудах эта 
заповедь занимает первое место в списке, 
состоящем из 613 мицвот (заповедей) 
Торы. 

и овладейте ею "Секрет всей сов-
ременной науки зашифрован в первой 
главе книги Брейшит. Вера в господство 
духа над материей, разума - над приро
дой и человека - над физическим и жи
вотным миром стала одной из основных 
и принципиальных сил, позволивших 
добиться этого господства" (Лайман Аб
ботт). "То, что мы называем свободной 
волей человека ... стало колоссальной си
лой природы, iтperiuт in iтperio, кото
рая в значительной степени оказала вли
яние не только на ход истории челове
чества, но и на весь окружающий мир, 
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2 ГЛАВА 2 

/1/  И ЗАВЕРШЕНЫ БЫЛИ НЕБО И ЗЕМЛЯ 
И В ЕСЬ СОНМ ИХ. /2/ И ЗАВЕРШИЛ ВСЕ
СИЛЬН Ы Й  В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ДЕЛО СВОЕ. 
КОТОРОЕ ОН СОЗИДАЛ. И ПОЧИЛ В ДЕНЬ 
СЕДЬМОЙ ОТ ВСЕГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ СВО
ЕГО. КОТОРОЕ О Н  СОЗИДАЛ. /3/ И БЛА
ГОСЛОВИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ДЕНЬ СЕДЬМОЙ 
И ОСВЯТИЛ ЕГО. ИБО ТОГДА ПОЧИЛ ОТ 
ВСЕГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ СВОЕГО. КОТОРОЕ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ. ТВОРЯ. СОЗИДАЛ. 

изменив лицо планеты, на которой оно 
живет" (Рей Ланкестер) .  

29. В том идеальном мире, в который 
изначально был помещен человек, жи
вотные не испытывали потребности на
падать, убивать и поедать друг друга (к 
такому же состоянию должен прийти 
мир в начале мессианской эры, см. Йе
шаягу, 1 1 :7) .  

31. весьма хорошо Всякий сотво-
ренный объект сам по себе "хорош". Но 
когда все сотворенное соединяется в еди
ное целое, вся система мироздания под
нимается на качественно новую ступень. 
Все соответствует воле Творца, нет ниче
го недостающего и ничего избыточного, 
все сущее гармонично объединяется. 
"Сама эта гармония является свидетель
ством единства Творца, ибо только еди
ная воля могла сделать основой природы 
гармонию" (Луццатто). 

Глава 2 : 1-3. Суббота 
Тора в том виде, в котором она была 

изначально записана Моше, не разделена 
на главы. Разбивка, принятая в совре
менных изданиях, была выполнена в 
средние века. Она оказалась настолько 
удобной, что стала общепринятой и с тех 
пор не изменялась. Однако в некоторых 
случаях, как, например, в данном месте 
текста, эта разбивка не соответствует 
смыслу и дезориентирует читателя. Сле
дующие три предложения по смыслу от
носятся к описанию процесс а Творения 
и завершают общую картину возникно
вения мира. 

1. завершены были Иврит: вайеху-
лу. Этот глагол по смыслу означает не 
только окончание действия, но и достиже
ние цельности и завершенности объекта. 

:1 :l 
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и весь сонм их Букв. "их армии". 
Все множество элементов Творения, су
ществующих в гармонии. 

2. завершил Более точный пере-
вод: "завершилось". 

седьмой день "Что еще не было 
создано и чего не хватало в мире после 
шести дней работы? - Покоя. Всевыш
ний завершил Творение в седьмой день, 
создав день отдыха и покоя" (Мидраш). 

почил Иврит: шават ("отстра-
нился") от процесса Творения. В четвер
той заповеди (Шмот, 22 : 1 1 )  о Всевыш
нем говорится, что Он "успокоился" в 
седьмой день. Такое приписывание Все
вышнему свойств и действий, присущих 
человеку, называется антропоморфиз
мом. Подобное описание никогда не по
нимается буквально. Все, что связано с 
истинными свойствами Всевышнего, не
доступно человеческому разуму. Тора, 
рассказывая о Всевышнем, пользуется 
языком образов, доступных для ограни
ченного человеческого разума, и в то же 
время дает намек, с помощью которого 
хотя бы в какой-то степени можно при
близиться к пониманию Бесконечного. 
Талмуд, анализируя те отрывки, в кото
рых рассказывается о Всевышнем, как 
правило отмечает: "Ди6ра Тора келаШО1l 
6ней Адам" - "Тора говорит языком, до
ступным человеку". 

3. и благословил Всесильный Тво-
рец наделил субботу особым благослове
нием: каждый, кто соблюдает законы 
субботы, получает особый дар. Талмуд 
говорит о том, что в субботу еврей полу
чает "дополнительную душу" - 1lешама 
йетера" Это означает, что влияние свято
го дня возвышает и обогащает духовный 
мир человека. 
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освятил Букв. "выделил" .  Всевыш-
ний выделил субботу среди друтих дней, 
запретив человеку совершать в этот день 
будничные дела. Однако, на самом деле, 
требуется нечто большее, чем просто 
прекращение обычных работ. В этот день 
мысли человека должны быть сосредото
чены на Всевышнем. Все его время долж
но быть посвящено духовному развитию. 

творя, созидал Букв. "сотворил, 
чтобы делать", иными словами, сотворил 
мир, чтобы поддерживать его существо
вание, каждое мгновение возобновляя 
действие сил, подчиняющихся тем зако
нам, которые установлены Им изначаль
но (Ибн Эзра, Абарбанель). В ежеднев
ной утренней молитве разворачивается 
этот образ постоянного процесса Творе
ния мира: "По милости Своей Он возоб
новляет Творение каждый день и творит 
непрерывно . . . ". Другой известный ком
ментарий утверждает: "Здесь идет речь 
прежде всего о том, что мир не достиг 
совершенства, и работа по его преобразо
ванию называется продолжением про
цесса Творения". Этот процесс будет 
продолжаться до тех пор, пока будет су
ществовать конфликт между добром и 
злом. Зло должно быть побеждено. В 
плане этики, морали и нравственности 
мир остался незавершенным, и человеку 
дана привилегия довести до совершен
ства эти аспекты и тем самым завершить 
Творение. Хорошие дела человека могут 
привести к победе сил добра во Вселен
ной. См. примечание "Описание творе
ния". 

Первые mаrи человечества 
(а) Сад Эден 
Главы 2 :4-3 

Эта глава не является повторением 
описания Творения. В ней не рассказы
вается ни о возникновении суши, ни о 
происхождении морей, солнца, луны или 
звезд. Как бы под увеличительным стек
лом рассмотрено в ней то, что осталось 
незамеченным при описании общей кар
тины Творения: то, что происходит с че-
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ловеком в первые часы его существова
ния. Но поскольку состояние мира опре
деляется поступками человека, именно 
на основе этого описания развертывается 
дальнейшее повествование. Вторая глава 
начинается с краткого обобщения того, о 
чем говорилось раньше, и переходит к 
описанию места обитания человека, сада 
Эден, где разыгрывается драма первого 
преступления и последовавшего за ним 
изгнания (Глава 3). 

4. Вот происхождение (порожде
ния ) неба и земли при сотворении их 
Ряд комментаторов считает, что это 
предложение суммирует все сказанное 
выше (Раши). Однако частица "вот", как 
правило, указывает на то, что начинается 
новая тема. Перечисление потомков Ноа
ха начинается со слов: "Вот происхожде
ние Ноаха" (6:9). Так же и здесь выраже
ние "вот происхождение неба и земли" в 
соответствии с простым смыслом и при
нятыми правилами комментирования 
следует отнести к тому, о чем рассказы
вается ниже, т. е. к Адаму. О первом че
ловеке действительно можно сказать, что 
он является порождением неба и земли в 
том смысле, что Всевышний сотворил че
ловека как микромир, собрав в нем все 
элементы как высших миров, так и прос
той материи; все, что можно найти на не
бе, и все, что есть на земле, нашло свое 
отражение в человеке. (Слово толдот 
("порождения") не используется в Торе в 
единственном числе и может указывать 
на одного человека или один объект, да
же когда оно употреблено в форме мно
жественного числа.) С друтой стороны, 
можно сказать, что выражение "порож
дения неба и земли" относится не только 
к Адаму, но и ко всем его потомкам и 
развертывающейся, начиная с этого мо
мента, истории человечества. 

во время В данном случае "в то 
время, когда ... " . 

Богом Всесильным Здесь приво-
дятся два самых значительных (из всех 
упоминающихся в Торе и в книгах про
роков) имени Всевышнего. Вторая из Де-
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НЕБА. /5/ НИКАКОГО ЖЕ КУСТАРНИКА по
ЛЕВОГО ЕЩЕ НЕ БЫЛО НА ЗЕМЛЕ И НИКА
КАЯ ТРАВА ПОЛЕВАЯ ЕЩЕ НЕ РОСЛА, ИБО 
ДОЖДЯ НЕ ПОСЫЛАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ 
НА ЗЕМЛ Ю, А ЧЕЛОВЕКА НЕ БЫЛО, ЧТОБЫ 
ОБРАБАТЫВАТЬ ЗЕМЛЮ . /6/ НО ПАР ПОД-

сяти заповедей запрещает произносить 
имя Всевышнего впустую. Наиболее 
строгие положения этого закона относят
ся к четырехбуквенному имени, которое 
запрещено произносить когда бы то ни 
было. В молитве и при чтении Торы за
КОIi обязывает заменять это имя на Адо
н.ад. Обычно непроизносимое четырех
буквенное имя называют тетраграмматон 
(греч. "имя из четырех букв"). Лишь раз 
в году, в Йом-Кипур, первосвященник во 
время исполнения службы в Храме про
износил это имя несколько раз. В мо
мент произнесения весь народ распрос
тирался на плитах двора и провозглашал: 
"Благословенно имя Того, Чье великое 
царство навеки и на веки веков". Имя 
Всевышнего не может быть представле
но как слово языка. Как слово языка оно 
не имеет значения. Четыре буквы пред
ставляют собой наложение друг на друга 
трех слов: "был", "есть" и "будет". Таким 
образом, тетраграмматон указывает на 
извечное, непрерывающееся, не зависи
мое ни от кого существование. Любой 
перевод четырехбуквенного имени на 
другой язык может рассматриваться 
только как приблизительное разъясне
ние смысла слова. Иногда в литературе 
данное имя Всевышнего переводится как 
ПревечныЙ. 

Вслед за четырехбуквенным именем 
приводится еще одно имя Всевышнего, 
Элогuм. В то время как Адон.аЙ употреб
ляется, когда говорится о Всевышнем, 
как о Том, Кто управляет историческими 
rrроцессами, определяет события жизни 
человека и разговаривает с пророками, 
имя Элогuм встречается в тех случаях, 
когда Всевышний представлен как Тот, 
Кто управляет миром через материаль
ные силы, которые полностью подчине
ны Ему. Комментаторы подчеркивают 
принципиальное значение выбора Торой 
того или иного имени при описании со
бытий и законов: имя Адон.аЙ указывает 

:l�Р.-��1 rj�; i1.�.�� Oj�. i1j�jJ 7J�t?' 
M�}1� ,�tb�i1 м', .�:!) n�:\� O'� i1'Wi1 -n�: ,���. i�� Oj�1 r,�V-��' 'O���� 
-n� i1�tpi)1 r'�iJ-r� i1?1l.� '�1 : M�1�O 6 

15  

на  то, что речь идет о проявлении меры 
милости Всевышнего, а имя Элогuм - о 
проявлении меры суда. Мидраш расска
зывает, что при сотворении мира Все
вышний как бы рассуждал Сам с Собой: 
"Если Я создам мир, опираясь только на 
милость, - грех будет преобладать по
всюду. Если Я создам мир, положив в 
основу только принцип суда, - мир не 
сможет устоять. Поэтому Я использую 
как меру милости, так и меру суда". В 
первой главе книги Брейшит, в которой 
описано мироздание в целом, употребля
ется имя Элоluм. Во второй главе, где на
чинается рассказ о человеке, на первое 
место выдвигается имя Адон.аЙ. Суще
ствование человека невозможно, если не 
проявляется Божественная мера милос
ти (см. приложение). 

земли и неба Поскольку в даль-
нейшем основное внимание уделено че
ловеку и его проблемам, земля упомина
ется первой. 

5. трава полевая В третий день 
земля выполнила приказ Всесильного и 
дала силы растениям подняться. Но для 
того, чтобы появилась зелень, недоста
точно только силы земли - нужен еще 
дождь. Всевышний же не посылал дож
дя, пока не был создан человек, который 
обратился к Творцу с молитвой о дожде. 
В шестой день, перед сотворением чело
века, растительность оставалась в своем 
изначальном состоянии: начался процесс 
роста в земле, но зелень еще не показа
лась (Раши). 

а человека не было Человек - соу-
частник Творения. Труд человека при
ближает Творение к совершенству. До 
греха человек должен был лишь понять, 
чего не хватает миру; правильное виде
ние, понимание и молитва являлись для 
него работой. Мир преображался, когда 
человек обращал молитву к Творцу. 
Впоследствии человек в наказание за 
грех вынужден был работать не только 



БРЕЙШИТ 11, 7 

НИМАЛСЯ С ЗЕМЛИ И ОРОШАЛ ВСЮ по
ВЕРХНОСТЬ ЗЕМЛИ.  j7 / И ОБРАЗОВАЛ БОГ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКА ИЗ П РАХА З ЕМ
НОГО И ВДУНУЛ В Н ОЗДР И  ЕГО ДЫХАНИЕ 
ЖИЗНИ, И СТАЛ Ч ЕЛОВЕК СУЩЕСТВОМ 
ЖИВЫМ. /8/ И НАСАДИЛ БОГ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ САД В ЭДЕНЕ С ВОСТОКА, И П ОМЕС
ТИЛ ТАМ ЧЕЛОВЕКА, КОТОРОГО ОБРАЗО-

духовно, но и физически. Однако в лю
бом случае человек как соучастник Тво
рения должен превратить землю в цвету
щийсад. 

6. но пар поднимался. . .  и орошал 
всю поверхность земли Грамматичес
кая форма глагола "подниматься" указы
вает на то, что речь идет о постоянном 
длительном действии (глагол стоит в 
форме будущего времени с использова
нием "вав оборотного"). 

пар Испарение вод, разогреваемых 
солнцем. 

орошал Растительность не погиб-
ла, хотя влаги не хватало для роста. 

7. и образовал Слово ваuцер име-
ет тот же корень, что и глагол яцар 
("сформировал сосуд из гончарной гли
ны"). Таким образом, это служит посто
янным напоминанием каждому челове
ку, что он всего лишь сосуд из праха зем
ного, который вращает на гончарном 
круге искусный ремесленник. Коммента
торы Торы указывают на еще одну осо
бенность этого слова: в данном отрывке 
этот глагол, имеющий форму будущего 
времени, содержит две буквы "йод", в то 
время как при описании сотворения жи
вотных в 19 стихе этой же главы глагол 
появляется в тексте только с одним 
"йод". Два "йода" в глаголе, описываю
щем формирование человека, содержат 
намек на то, что в человеке при его со
творении заложены два начала: хорошее 
и дурное устремления (йецер - "устрем
ление", "желание" - имеет тот же корень, 
что и яцар - "образовал") .  Этим человек 
отличается от животного, которое ни при 
рождении, ни на каком либо из этапов 
своего развития не обладает хорошими 
устремлениями. Кроме того, комментато
ры отмечают, что два "йода" указывают 
на то, что человек обитает в двух мирах: 
духовном и материальном. 

из праха земного Мудрецы Талму-

-мм ��f6N i1�}1� .'��!I' :i1�'Ni1-�)е-,� ... • .. -: т : . 'т Т, 'Т , •• : т M��; '���f n��l i1�1��:гr� '�31 �;�� 
i1,}1� 3)�!I' : i1!1n tt)!:)), �'Ni1 �i1�' ��!ln -Mt$: ��- ��!) �1�:� l;v.�-ri· :'ё�t1;� 
-r� '���,� i11}1� n���l :,�� ,�� �j�� 

да спрашивают: "Откуда Всевышний 
собрал прах земной? Из каких частей 
света?" Раби Меир отвечает: "Со всех 
частей суши; из всех тех мест, где будет 
проживать человек, был собран прах для 
создания Адама". Другие мудрецы СЧИlа
ют, что прах для создания человека был 
взят оттуда, где впоследствии возвышал
ся Храм, и именно с того места, на кото
ром располагался жертвенник во дворе 
Храма. Материалом для создания чело
века является прах, ставший впослед
ствии фундаментом жертвенника. И это 
не случайно. Люди, приходя в Храм, что
бы принести жертву и просить прощения 
за грех, возвращались при этом к месту 
сотворения Адама. Так как грубое мате
риальное начало требует исправления, 
человек призван преодолеть его и тем са
мым завершить и довести до совершенст
ва не только окружающий мир. 

существом живым Букв. "душою 
живой". Это словосочетание может по
ниматься как "живой организм". Но Он
келос, выполнивший во II в. н. э. перевод 
Торы на арамейский язык, переводит 
"душа живая" как "душа говорящая" 
("Перевод Онкелоса" не является до
словным, он представляет собой своеоб
разный комментарий). Таким образом, 
Онкелос указывает на то, что душа чело
века, которую Сам Творец вдохнул ему в 
ноздри, отличается от души животного, 
выпущенной землей: душа человека сра
зу же дала ему возможность мыслить и 
выражать свои мысли словами. 

8-17.  Сад 
8. в Эдене На иврите это слово оз-

начает "удовольствие". После того, как 
Адам согрешил, насаженный Всевыш
ним сад, представлявший собой идеаль
ный мир, был скрыт от человека полнос
тью и не может ассоциироваться ни с од-

16 

7 

8 

9 
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ВАЛ . /9/ И ПРОИЗРАСТИЛ БОГ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ИЗ ЗЕМЛИ ВСЯКОЕ ДЕРЕВО, ПРИЯТ
НОЕ НА ВИД И ХОРОШЕЕ ДЛЯ ЕДЫ , И ДЕ
РЕВО ЖИЗНИ ПОСРЕДИ САДА, И ДЕРЕВО 
ПОЗНАНИЯ ДОБРА И ЗЛА. /10/ А РЕКА ВЫ
ХОДИТ ИЗ ЭДЕНА, ДЛЯ ОРОШЕНИЯ САДА, 
И ОТТУДА РАЗДЕЛЯЕТСЯ И ОБРАЗУЕТ ЧЕ
ТЫРЕ ГЛАВНЫЕ РЕКИ . / 1 1/  ИМЯ ОДНОЙ 
ПИШОН, ОНА ОГИБАЕТ ВСЮ ЗЕМЛЮ ХА
ВИЛУ, ГДЕ ЗОЛОТО . Л2/ И ЗОЛОТО ТОЙ 
ЗЕМЛИ ХОРОШЕЕ, ТАМ ХРУСТАЛЬ И КА
МЕНЬ ОНИКС. /13/ А ИМЯ ДРУГОЙ РЕКИ 
ГИХОН, ОНА О ГИБАЕТ ВСЮ ЗЕМЛЮ КУШ . 
/14/ А ИМЯ ТРЕТЬЕЙ РЕКИ ХИДЕКЕЛЬ, ОНА 
ТЕЧЕТ К ВОСТОКУ ОТ АШУРА; ЧЕТВЕРТАЯ 
ЖЕ РЕКА ЭТО ПРАТ. /15/ И ВЗЯЛ БОГ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКА И ПОМЕСТИЛ ЕГО В 
САДУ ЭДЕНА, ЧТОБЫ ВОЗДЕЛЫВАТЬ ЕГО И 
ХРАНИТЬ ЕГО . Л6/ И ЗАПОВЕДАЛ БОГ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКУ, СКАЗАВ: "ОТ ВСЯ
КОГО ДЕРЕВА САДА МОЖЕШЬ ЕСТЬ. 

ним местом ни на земном шаре, ни во 
всем материальном мире. Сад Эден ос
тался в области идеальных духовных ми
ров и служит местом пребывания душ 
праведников до исправления всего Тво
рения, в том числе и мира грубой мате
рии. 

с востока Иврит: .микеде.м, что бу-
квально означает "оттуда, где раньше". 
Это слово может быть понято как "вос
ток", та сторона света, где раньше появ
ляется солнце. Онкелос переводит "до 
начала времен", указывая тем самым на 
то, что история человечества как таковая 
начинается в более поздний момент. 

. 

9. дерево жизни Источник жиз-
ненных сил, продлевающий жизнь чело
века, способный сделать его бессмерт
ным. 

познания добра и зла Онкелос пе-
реводит и поясняет: "Дерево, плоды ко
торого обладают тем свойством, что вся
кий, кто ест их, начинает различать меж
ду добром и злом". Выражение "позна
ние добра и зла" описывает обретение 
знаний путем эксперимента, методом 
проб и ошибок. Ребенок, который обла
дает очень малым запасом информации, 
пополняет ее методом проб и ошибок 
"Сыновья ваши, которые не отличают 
еще сегодня добра от зла ... " (Дварим, 
1 :39) .  В другом контексте выражение Да-

�;��7 :l;�1 i1�1�7 '�r:ч YP.-�� i1�1�D 
: 1111 :l;� M1l'JiJ Y�1 r�iJ 1;l)f 't:)��1j� y�n 
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ат тов вара приобретает значение "по
нимание добра и зла" и используется для 
того, чтобы охарактеризовать глубокие 
знания человека (см. 3:5) .  

10. и оттуда разделяется После то-
го, как река проходит через сад, она раз
деляется на четыре отдельных рукава. 

11. Пишон Нигде более в Торе не 
упоминается. 

Хавилу Единственное место в То-
ре, где упоминается земля Хавила (ср. 
1 0:29); северо-восток Аравийского полу
острова, место, известное в древнем мире 
обилием золота. 

12. хрусталь По некоторым мнени-
ям - жемчуг. 

13. Гихон Местонахождение этой 
реки является предметом спора. 

Куш Эфиопия. 
14. Ашур Ассирия. Территория, 

расположенная к востоку от Тигра. Воз
можно, в это понятие включается также 
и Вавилония. 

Прат Тора не поясняет, где проте-
кает эта река, так как ее местонахождение 
было общеизвестно. Ее называли Вели
кой рекой (БJ?ейши! 15 : 1 8, Дварим, 1 :7 ,  
Шмот, 23:3 1 ,  йешаягу, 7:20).  

15-16. возделывать его и хранить 
его "Посмотри, какое значение имеет 
трудl Человеку не было разрешено даже 
попробовать что-нибудь, пока он не на-
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/17/ ОТ ДЕРЕВА Ж Е  ПОЗНАНИЯ ДОБРА И 
ЗЛА, ОТ НЕГО НЕ ЕШЬ, ИБО КАК ТОЛЬКО 
ВКУСИШЬ ОТ НЕГО , ДОЛЖЕН ТЫ УМЕ
РЕТЬ".  /18/ И СКАЗАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ: 
"НЕХОРОШО ЧЕЛОВЕКУ БЫТЬ ОДНОМУ, 
СДЕЛАЮ ЕМУ ПОМОЩНИКА ,  СООТВЕТСТ
ВЕННОГО ЕМУ" . / 1 9/ И КОГДА О БРАЗОВАЛ 
БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗ ЗЕМЛИ ВСЯКОГО 
ЗВЕРЯ ПОЛЕВОГО И ВСЯКУЮ ПТИЦУ НЕ
БЕСНУЮ, ПРИВЕЛ ОН К ЧЕЛОВЕКУ, ЧТО
БЫ ВИДЕТЬ, КАК ОН НАЗОВЕТ ИХ,  И КАК 
НАЗОВЕТ ЧЕЛ ОВЕК КАКОЕ-ЛИБО Ж ИВОЕ 
СУЩЕСТВО, ТАК И ИМЯ ЕГО . /20/ И НАРЕК 
ЧЕЛОВЕК ИМЕНА ВСЕМУ СКОТУ И ПТИЦАМ 

чал работать. Только после того, как Все
вышний дал приказ возделывать и охра
нять сад, человеку было позволено есть 
плоды" (Авот дераби Натан) .  

17. от  него не  ешь Наиболее высо-
кое качество, которым изначально наде
лен человек и которое принципиально 
отличает его от любого другого творе
ния, - свобода выбора. Она выражается в 
способности выполнять приказ Творца 
или не выполнять его. В отличие от жи
вотного, человек живет не только в мире 
материи, но и в духовном мире. Однако 
духовный мир раскрывается только при 
условии, что человек подчиняет свои же
лания воле Творца. Воля Творца, выра
зившаяся в установленном Им законе, 
является верным и неизменным индика
тором, определяющим что есть добро, а 
что есть зло. Человек не может и не име
ет права, основываясь на своих инстинк
тах или опираясь исключительно на свой 
разум, определять, что относится к об
ласти добра, а что должно быть класси
фицировано как зло. В трудную минуту, 
в час испытания и то, и другое часто под
талкивает его назвать свет тьмою, а тьму 
- светом. Установленный Всевышним 
первый запрет, внешне похожий на дие
тарные законы, послужил пробным кам
нем для проверки того, как человек реа
лизует предоставленную ему возмож
ность выбора. 

должен ты умереть Ты станешь 
существом смертным. При таком прочте
нии устраняется противоречие, которое 
бросается в глаза при первом знакомстве 
с текстом Торы: с одной стороны, сказа
но, что наказание за нарушение приказа -
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смерть, с другой стороны, Адам и Хава 
прожили долгую жизнь после того, как 
ели от запретного плода. Из самого нака
зания можно понять, что человек был 
сотворен бессмертным. 

18-25. Создание женщины 
18. нехорошо человеку быть одному 

Этот стих Торы комментаторы понима
ют как указание на то, что человеку сле
дует быть женатым. Только женатый че
ловек может жить полноценной жизнью. 
Безбрачие противоречит природе. 

помощника Женщина не является 
тенью мужчины или его прислугой, она 
не что иное, как часть его. Помощь, о ко
торой здесь идет речь, не столько пред
полагает физическую работу, сколько 
помощь в формировании духовного ми
ра; ни одно живое существо не может 
оказать человеку подобную помощь. 

соответственного ему Иврит: ке-
н.егдо. Это выражение допускает два по
нимания: а) соответствующий в значении 
"дополняющий" "стоящий рядом"; 
б) противоположность, "стоящий напро
тив". Комментаторы объясняют, что, если 
человек заслужит, женщина станет по
мощником, если же нет - женщина станет 
тем, кто всегда против, встает на пути. 

19. образовал Бог Всесильный из 
земли всякого зверя полевого и всякую 
птицу небесную В этом перечне от
сутствуют рыбы, так как они не сотворе
ны быть помощниками человека. 

назовет их Только человек облада-
ет даром речи и, кроме того, способнос
тью создать новый язык. Давая имена 
творениям, человек устанавливает над 
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НЕБЕСНЫМ И В СЯКИМ ЗВЕРЯМ ПОЛЕ
ВЫМ, НО ДЛЯ ЧЕЛОВЕКА НЕ НАШЕЛ ОН 
ПОМОЩНИКА, ЕМУ СООТВЕТСТВЕННОГО .  
/21/ И НАВЕЛ Б О Г  ВСЕСИЛЬНЫЙ С О Н  Н А  
ЧЕЛОВЕКА, И КОГДА УСНУЛ ОН,  ВЗЯЛ О Н  
ОДНО ИЗ РЕБЕР Е Г О  И ЗАКРЫЛ ПЛОТЬЮ 
МЕСТО ЕГО. /22/ И ПЕРЕУСТРОИЛ БОГ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ РЕБРО,  КОТОРОЕ ОН ВЗЯЛ У ЧЕ
ЛОВЕКА, В ЖЕНУ, И ПРИВЕЛ ЕЕ К ЧЕЛОВЕ
КУ. /23/ И СКАЗАЛ ЧЕЛОВЕК: "НА ЭТОТ РАЗ 
- ЭТО КОСТЬ ОТ КОСТИ МОЕЙ И ПЛОТЬ ОТ 
ПЛОТИ МОЕЙ ; ОНА НАРЕЧЕНА БУДЕТ Ж Е
НОЮ, ИБО ОТ МУЖА ВЗЯТА ОНА" .  /24/ по
ЭТОМУ ОСТАВЛЯЕТ ЧЕЛОВЕК ОТЦА СВОЕ
ГО И МАТЬ СВОЮ И ПРИЛЕПЛЯЕТСЯ К ЖЕ
НЕ СВОЕЙ , И ОНИ СТАНОВЯТСЯ ОДНОЙ 
ПЛОТЬЮ. /25/ И БЫЛИ ОНИ ОБА НАГИ, ЧЕ
ЛОВЕК И Ж ЕНА ЕГО , И НЕ СТЫДИЛИСЬ. 

ними свою власть (1:26,28). Имя также 
выражает определенное отношение чело
века к тому или иному животному и поз
воляет определить, считает ли человек 
данное живое существо своим непосред
ственным помощником или нет. 

20. но ДЛЯ человека не нашел Он по
мощннка, ему соответственного "Ве
личие человека нельзя описать более ла
конично" (Дилман). 

21. (глубокий) сон Слово nn" Л 
(тарде.ма) указывает на то, что далее 
должно про изойти событие, имеющее ко
лоссальное духовное значение, смысл ко
торого раскроется не сразу. В 15:12 вслед 
за глубоким сном, охватившим Авраама, 
рассказывается о событиях в духовном 
мире, которые проявляются как реаль
ная действительность лишь в ходе даль
нейшей истории. 

одно из ребер его Женщина не об-
разована из праха земли, а сформирована 
из части тела мужчины. "Здесь мы нахо
дим прекрасное аллегорическое описа
ние общей природы взаимоотношений 
мужчины и женщины: зависимость жен
щины от мужчины и природные предпо
сылки возникновения глубоких связей 
между ними. Одна из сторон мужчины 
явил ась материалом для формирования 
женщины; это является намеком на то, 
что естественная обязанность женщины 
всегда быть рядом и быть готовой прий
ти на помощь, в то время как естествен-
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ная обязанность мужчины - оберегать 
женщину и заботиться о ней" (Драйвер). 

22. переустроил Букв. "построил". 
Комментаторы обращают внимание на 
необычное использование глагола "стро
ить" и сопоставляют ваuвен ("и постро
ил") с существительным 6uна ("пони
мание" или "интуитивное понимание"): 
"Это служит нам указанием, что Всевыш
ний наделил женщину более сильной ин
туицией". 

23. кость от кости моей Эта фраза 
вошла в разговорную речь (29: 14). 

женою Иврит: uша - "женщина", 
uш - "мужчина". Близость корней слов и 
похожее их произношение указывают на 
духовное подобие мужчины и женщины. 

24. оставляет человек Или: "Поэ-
тому человек должен оставить отца свое
го и мать свою и прикрепиться к ... и они 
станут одной плотью". Раши поясняет: 
"Эти слова сказаны Святым Дыханием 
(Руах iакодеш) ", Т.е. эта фраза была ска
зана не Адамом, а была впоследствии со
общена Свыше Моше и записана им; она 
раскрывает смысл брака: установление 
настолько тесных связей между мужчи
ной и женщиной, что они оказываются 
сильнее связи с родителями. Идеал Торы 
- это моногамный брак: мужчина должен 
прикрепиться к "своей жене", но не к 
своим женам. Текст Торы раскрывает, 
что святость и духовное значение брака 
появились сразу, а не в результате разви-
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Л/ ЗМЕЙ ЖЕ БЫЛ ХИТРЕЕ ВСЕХ ЗВЕРЕЙ 
ПОЛЕВЫХ, КОТОРЫХ СОЗДАЛ БОГ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ; И СКАЗАЛ ОН ЖЕНЕ: " ХОТЯ И 
СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ: НЕ ЕШЬТЕ НИ ОТ 
КАКОГО ДЕРЕВА ЭТОГО САДА . . .  " /2/ И СКА
ЗАЛА ЖЕНА ЗМЕЮ : "ИЗ ПЛОДОВ ДЕРЕВЬЕВ 
ЭТОГО САДА МОЖЕМ ЕСТЬ; /3/ ТОЛЬКО ОТ 
ПЛОДОВ ДЕРЕВА, КОТОРОЕ В СЕРЕДИНЕ 
САДА, СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ,  НЕ ЕШЬТЕ ОТ 
НЕГО И НЕ ПРИКАСАЙТЕСЬ К НЕМУ, А ТО 
УМРЕТЕ" .  /4/ И СКАЗАЛ ЗМЕЙ Ж ЕНЕ: " НИ
КАК НЕ УМРЕТЕ. /5/ НО ЗНАЕТ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ,  ЧТО, КОГДА ПОЕДИТЕ ОТ НЕГО ,  ОТ
КРОЮТСЯ ГЛАЗА ВАШИ И ВЫ СТАНЕТЕ, 
ПОДОБНО ВСЕСИЛЬНОМУ, ЗНАЮЩИМИ 
ДОБРО И ЗЛО " .  /6/ И УВИДЕЛА ЖЕНА, ЧТО 

тия человеческого общества, и представ
ляют собой часть плана сотворения ми
ра. В талмудической литературе для 
обозначения брака используется термин 
кuдУШUll (букв. "освященности") .  Мудре
цы Талмуда, выбрав именно этот термин, 
хотели подчеркнуть, что смысл брака 
заключается в том, чтобы придать свя
тость тому, кто изначально сотворен по 
образу Всевышнего. (См. Приложение: 
брак, развод, положение женщины с точ
ки зрения иудаизма. Дополнительные 
сведения в Приложении к книге Два
рим.) 

одной плотью О дним целым; они 
делят и трудности жизни, и радость. 

2S. не стыдились До того как они 
ели от запрещенного плода, у них пол
ностью отсутствовало понятие стыда, так 
как они не совершили ничего предосуди
тельного. 

Глава 3 : 1 - 8 .  Испытание человека 
свободой выбора 

1. змей Мудрецы Талмуда описы-
вают змея как существо, которое облада
ло даром речи и по своим умственным 
способностям превосход�ло всех других 
животных. Испытывая за'Висть по отно
шению к человеку, змей искал способ 
уничтожить его. 

хитрее Иврит: арум. Это слово 
имеет два значения: "обнаженный" и 
"хитрый", "интриган". Кажущаяся прос
тота всегда была наиболее опасным ору
жием хитрости. 

1 
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хотя и сказал Всесильный (правда 
ли, что Всесильный сказал?) Это вы
ражение означает удивление и сомнение. 
Цель этого вопроса зародить сомнение в 
том, что Всесильный один управляет ми
ром. 

2 .  жена (женщина) Представив 
запрет более строгим, она незаметно для 
самой себя попадает в ловушку. 

3. и не прикасайтесь к нему В за-
прете, данном Всевышним, отсутствует 
слово "прикасаться". Мидраш объясняет, 
что причиной падения женщины было 
это добавление к запрету. 

4. никак не умрете Змей с уверен-
ностью опровергает слова Всевышнего и 
утверждает, что преступление останется 
безнаказанным. 

S. Всевышний не разъяснил причин, 
по которым был дан запрет. Змей пред
лагает объяснение: "Всевышний, запре
тив есть от этого дерева, думал не о поль
зе человека, а только о том, как бы чело
век не стал Его конкурентом". 

откроются Змей говорит о том, 
что человеку откроются новые, скрытые 
от него сейчас источники знания. Он 
рассчитывает на природное любопыт-
ство женщины. 

подобно Всесильному Вы будете 
наделены силами, которые в настоящий 
момент Всесильный сохраняет исключи
тельно для себя. Источником этих сил 
является абсолютное знание (Сфорно); 
достигнув абсолютного знания, вы сбро
сите с себя Его власть. 
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ДЕРЕВО ЭТО ХОРОШО ДЛЯ ЕДЫ И ЧТО УС
ЛАДА ОНО ДЛЯ ГЛАЗ, И ВОЖДЕЛЕННО ЭТО 
ДЕРЕВО ДЛЯ РАЗВИТИЯ УМА, И ВЗЯЛА 
ПЛОДОВ ЕГО И ЕЛА, И ДАЛА ТАКЖЕ МУЖУ 
СВОЕМУ С СОБОЮ, И ОН ЕЛ. /7/ И ОТКРЫ
ЛИСЬ ГЛАЗА ИХ ОБОИХ, И УЗНАЛ И ,  ЧТО 
НАГИ ОНИ, И СШИЛИ СМОКОВНЫЕ ЛИ
СТЬЯ И СДЕЛАЛИ СЕБЕ ОПОЯСАНИЯ. /8/ И 
УСЛЫШАЛИ, КАК ГОЛОС БОГА ВСЕСИЛЬНО
ГО ПРОХОДИТ ПО САДУ В ПРОХЛАДУ ДНЯ , 

Y1liJ '���1 ����1l� N�:TM)�� ��1 '���7 
-�� t�1:'l ';NMl ;�1�� MjP-1:'l '�$tp:J7 
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добро и зло Идиома, значение ко-
торой: "Все на свете" (Чейн, Эрлих); см. 
Шмуэль 11, 14: 17. Аналогичным образом 
эта идиом? используется в смысле отри
цания в главах 24:50 и 31:24,29 и имеет 
значение "абсолютно ничего". Букваль
ное понимание выражения "добро и зло" 
приводит К следующему прочтению тек
ста: "змей играет на самолюбии человека 
и подчеркивает, что Всесильный по ка
кой-то причине не позволил человеку 
самому решать, что является правиль
ным, а что - неправильным с точки зре
ния морали". Любое объяснение, кото
рое базируется на предположении, что 
от человека скрыто понимание добра и 
зла, неверно, так как оно не согласуется 
с дальнейшим повествованием и проти
воречит изложенному выше: об Адаме 
нельзя было бы сказать, что он сделан 
по образу Всесильного, если бы он с са
мого начала не обладал способностью 
различать добро и зло. При отсутствии 
такой способности его подчинение или 
неподчинение любому повелению не 
могло бы рассматриваться как поступок, 
имеющий морально-нравственное значе
ние, заслуживающий награды или нака
зания. Адам понимал, что есть путь, ко
торый ведет к дальнейшему преобразо
ванию мира, и есть путь, который ведет 
к его разрушению. Не полное неведение 
и принципиальное отсутствие способ
ности различать добро и зло явились 
причиной дурного поступка, а ошибка и 
сомнение в том, что путь неповиновения 
Всевышнему действительно приведет к 
катастрофе. 

6. и увидела жена (женщина) Хо-
тя искуситель не предложил ей съесть 
плод, она поняла намек. Женщина по
смотрела на дерево другими глазами -
теперь оно пробуждало в ней желание: 

2 1  

оно было хорошо для еды, приятно для 
глаз и обещало мудрость. Женщина по
давляет в себе чувство благодарности и 
любви к Всевышнему и забывает об обя
занности по отношению к Нему. Этот 
рассказ представляет собой часто встре
чающуюся модель поведения человека. 

с собою Это можно понять двоя ко: 
либо он был с ней, либо он ел с ней. Же
лание вовлечь и сделать кого бы то ни 
было соучастником преступления или 
греха характерно для человека, вступив
шего на дурную дорогу. 

7. и открылись То знание, которое 
было обретено, не было ни познанием 
счастья, ни познанием мудрости, ни ис
точником сил, а лишь осознанием греха, 
всех отрицательных сторон конфликта с 
волей Всевышнего (Райл) .  Вслед за этим 
приходит чувство стыда, страха и жела
ние спрятаться. 

наги они Они утратили ощущение 
естественности, присущее человеку, не 
сделавшему ничего дурного. Раши поль
зуется приемом метафоры для того, что
бы объяснить эти строки Торы: "И узна
ли они, что наги" - в смысле отсутствия 
чувства благодарности и умения пови
новаться Всевышнему: всего лишь одна 
заповедь была дана им для исполнения, 
но и этого оказалось для них слишком 
много. 

смоковные листья Эти листья са-
мые большие и наиболее удобные для 
того, чтобы сделать из них повязки. 

8. голос Это слово может быть так-
же понято как "звук". 

в прохладу дня Ближе к вечеру, 
когда после жаркого дня начинает ощу
щаться прохлада. Именно этот предве
черний ветер донес до Адама и Хавы 
звук, СRидетельствующий о приближе
нии Всевышнего. 
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И СКРЫЛСЯ ЧЕЛОВЕК С ЖЕНОЮ СВОЕЮ 
ОТ БОГА ВСЕСИЛЬНОГО СРЕДИ ДЕРЕВЬЕВ 
САДА. /9/ И ВОЗЗВАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ К 
ЧЕЛОВЕКУ И СКАЗАЛ : "ГДЕ ТЫ ? "  /10/ И 
СКАЗАЛ О Н :  "ГОЛОС ТВОЙ УСЛЫШАЛ Я В 
САДУ И УБОЯЛСЯ, ТАК КАК Я НАГ, И 
СКРЫЛСЯ" .  /1 1/  И СКАЗАЛ ОН: "КТО СКА
ЗАЛ ТЕБЕ, ЧТО ТЫ НАГ? НЕ ОТ ДЕРЕВА ЛИ,  
О КОТОРОМ Я ЗАПОВЕДАЛ ТЕБЕ НЕ' ЕСТЬ 
ОТ НЕГО, ЕЛ ТЫ ? "  /12/ И СКАЗАЛ ЧЕЛОВЕК: 
"Ж ЕНА, КОТОРУЮ ТЫ ДАЛ МНЕ, О НА ДАЛА 
МНЕ ОТ ЭТОГО ДЕРЕВА И Я ЕЛ " .  /13/ И СКА
ЗАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЖЕНЕ: "ЧТО ЭТО 
СДЕЛАЛА ТЫ ?"  И СКАЗАЛА ЖЕНА: "ЗМЕЙ 
ОБОЛЬСТИЛ МЕНЯ , И Я ЕЛА" . /14/ И СКА
ЗАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЗМЕЮ:  "ЗА ТО, ЧТО 
ТЫ СДЕЛАЛ ЭТО, ПРОКЛЯТ ТЫ БОЛЕЕ ВСЯ
КОГО СКОТА И ВСЯКОГО ЗВЕРЯ ПОЛЕВО
ГО! НА ЧРЕВЕ ТВОЕМ ХОДИТЬ БУДЕШЬ И 
ПРАХ БУДЕШЬ ЕСТЬ ВСЕ ДНИ ЖИЗНИ ТВО
ЕЙ. /15/ И ВРАЖДУ ПОЛОЖУ МЕЖДУ ТО
БОЮ И МЕЖДУ Ж ЕНОЮ, И МЕЖДУ по
ТОМСТВОМ ТВОИМ И ПОТОМСТВОМ ЕЕ: 
ОНО БУДЕТ ЯЗВИТЬ ТЕБЕ ГОЛОВУ, А ТЫ 
БУДЕШЬ ЯЗВИТЬ ЕМУ ПЯТУ " .  

скрылся Пробуждающееся осозна-
ние содеянного делает его пугливым. 
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вину на кого угодно, но только не приз
нать ее за собой. Прежде всего объектом 
для его обвинений становится женщина, 

9-2 1 .  Приговор но тут же часть вины перекладывается на 
Самого Всевышнего: женщину Адам ха-

9. где ты? Мидраш объясняет, что рактеризует как " ... жена, которую Ты этот вопрос был задан для того, чтобы (Сам) дал мне". 
помочь Адаму: дать ему время прийти в 13. Этот вопрос может рассматривать
себя. "Где ты?" - этот вопрос всегда зву- ся как риторический: "Что это сделала 
чит в ушах человека после совершенного ты?l" 
им преступления, когда он пытается 14. змею Поскольку он соблазнил 
ввести в заблуждение самого себя и дру- и явился подстрекателем и изначальной 
гих относительно характера своего по- причиной преступления, то приговор вы-
ступка (Дилман). носится ему первому. Змею не задается 

10. так как я наг Мудрецы Талму- вопрос, его не расспрашивают, так как в 
да объясняют общее правило: одно пре- основе всего, что он делает, лежит обман. 
ступление всегда влечет за собой следу- ходить будешь и . . .  будешь 'есть 
ющее. Так же и Адам усиливает свой ДО XVIII в. господствовало мнение, что 
грех тем, что пытается скрыть правду и из начально змей ходил вертикально и 
говорит не о первопричине своего жела- только потом стал передвигаться на брю
ния скрыться, которой является боязнь, хе. Это не соответствует комментариям 
родившаяся после совершения греха. Торы. На самом деле, смысл этой фразы 

11. не от дерева ли . . .  ел ты? Адаму таков: "Будешь передвигаться на брюхе, 
предоставляются все возможности для как и прежде, и есть прах .. . Теперь это 
раскаяния. Но раскаяния не последова- станет знаком, который будет напоми
ло, а грех без раскаяния подобен пре- нать людям, что ты хотел бросить их в 
ступлению, совершаемому постоянно. прах" (Б. Яакоб). 

12. Считая, что любые извинения бу- все дни жизни твоей Столько, 
дут бесполезны, Адам готов переложить Сколько живет данный вид. 
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Л6/ А ЖЕНЕ СКАЗАЛ: "ОЧЕНЬ УМНОЖУ 
СКОРБЬ ТВОЮ ПРИ БЕРЕМЕННОСТИ ТВО
ЕЙ; СО СКОРБЬЮ РОЖАТЬ БУДЕШЬ ДЕТЕЙ 
И К МУЖУ ТВОЕМУ ВЛЕЧЕНИЕ ТВОЕ, И ОН 
БУДЕТ ВЛАСТВОВАТЬ НАД ТОБОЮ".  

,�.1��P, ;'�1� it�1iJ ,�� it���T'� 16 
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/17/ А ЧЕЛОВЕКУ СКАЗАЛ: "ЗА ТО, ЧТО 
ТЫ ПОСЛУШАЛСЯ ГОЛОСА ЖЕНЫ ТВОЕЙ 
И ЕЛ ОТ ДЕРЕВА, О КОТОРОМ Я ЗАПОВЕ
ДАЛ ТЕБЕ,  СКАЗАВ: НЕ ЕШЬ ОТ НЕГО , 
ПРОКЛЯТА ИЗ-ЗА ТЕБЯ ЗЕМЛЯ ; СО СКОР
БЬЮ БУДЕШЬ ПИТАТЬСЯ ОТ НЕЕ ВСЕ ДНИ 
Ж ИЗНИ ТВОЕЙ . /18/ И ТЕРНИИ И ВОЛЧЕЦ 
ПРОИЗРАСТИТ ОНА ТЕБЕ, И ПИТАТЬСЯ БУ
ДЕШЬ ПОЛЕВОЙ ТРАВОЮ. /19/ В ПОТЕ ЛИ
ЦА ТВОЕГО ЕСТЬ БУДЕШЬ ХЛЕБ, ДОКОЛЕ 
НЕ ВОЗВРАТИШЬСЯ В ЗЕМЛЮ , ИБО ИЗ НЕЕ 
ТЫ ВЗЯТ, ИБО ТЫ ПРАХ И В ПРАХ ВОЗВРА
ТИШЬСЯ " .  /20/ И НАРЕК ЧЕЛОВЕК ИМЯ 
ЖЕНЕ СВОЕЙ ХАВА, ИБО ОНА БЫЛА МА
ТЕРЬЮ ВСЕГО Ж ИВУЩЕГО. /21/ И СДЕЛАЛ 
БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЧЕЛОВЕКУ И ЖЕНЕ ЕГО 
ОДЕЖДЫ КОЖАНЫЕ И ОДЕЛ ИХ. 
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15. вражду Вид змеи будет про-
буждать в человеке отвращение и страх 
перед смертельной опасностью, кото
рую она таит в себе. Это породит в нем 
инстинктивное стремление уничтожить 
змею. 

пяту Из-за того, что змея почти не 
отрывается от земли, она поражает пяту 
человека, а человек справляется с ней, 
разбивая ей голову. Победа остается за 
человеком. 

16. очень умножу Процесс рожде-
ния ребенка стал тяжелым и болезнен
ным только после греха. Ко всем труд
ностям родов добавились трудности вос-
питания. 

влечение твое Несмотря на муки 
при родах, желание женщины быть ма
терью остается преобладающим инстин
ктом. 

17. проклята. .  . земля Изначально 
Адам был создан, чтобы трудиться на 
земле (2: 1 5), но теперь его труд превра
тится в тяжелую физическую нагрузку: 
почва будет давать плоды только в ре
зультате непрерывной и тяжелой работы. 

из-за тебя Проклятие действовало 
до тех пор, пока был жив Адам; см. 5:29 и 
8:2 1 .  

18. и питаться будешь. . .  травою 
Тот травяной покров, который произрас-
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тает сам по себе, не годится для употреб
ления в пищу. Только травы определен
ного вида, которые человек специально 
сажает, обрабатывая для этого почву, 
пригодны для еды. 

19. в поте Необходимость трудить-
ся оказалась самым большим благосло
вением для человека (в новых условиях) 
и стала движущей силой прогресса и раз
вития (Райл). Однако, следует отметить, 
что главная цель существования челове
ка - диалог со Всевышним - отошла на 
задний план. Человек часто полагается 
на свои силы и, забывая о Творце, захо
дит в тупик, так как никогда не может 
учесть и предвидеть все обстоятельства. 
В конечном итоге, он зависит от благо
словения Свыше. Итак, труд преобразует 
землю и позволяет человеку совершенс
товать и самого себя, однако самоуверен
ность и забвение того, что всякое благо 
исходит от Творца, часто приводят к тра
гедии, ибо человек не в состоянии уви
деть всю картину целиком, он не облада
ет способностью глобального предвиде
ния и, следовательно, не может произвес
ти прав ильные расчеты. Таким образом, 
само наказание стало средством исправ
ления и позволило человеку выполнить 
свое предназначение: преобразовывать 
землю. Однако то главное, ради чего был 
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/22/ И СКАЗАЛ БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ: "ВОТ, 
ЧЕЛОВЕК СТАЛ КАК ОДИН ИЗ НАС В ПОЗ
НАНИИ ДОБРА И ЗЛА. ТЕПЕРЬ, МОЖЕТ 
БЫТЬ, ПРОТЯНЕТ ОН РУКУ СВОЮ И ВОЗЬ
МЕТ ОТ ДЕРЕВА Ж ИЗНИ И ПОЕСТ, И БУ
ДЕТ ЖИТЬ ВЕЧНО".  /23/ И ВЫСЛАЛ ЕГО 
БОГ ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗ САДА ЭДЕНА, ЧТО
БЫ ВОЗДЕЛЫВАТЬ ЗЕМЛЮ, ИЗ КОТОРОЙ 
ОН ВЗЯТ. /24/ И ИЗГНАЛ ЧЕЛОВЕКА, И 
П ОСТАВИЛ К ВОСТОКУ ОТ САДА ЭДЕНА 
АНГЕЛОВ И ПЛАМЕННЫЙ МЕЧ ВРАЩАЮ 
ЩИЙСЯ ДЛЯ ОХРАНЕНИЯ ПУТИ К ДЕРЕВУ 
ЖИЗНИ. 

создан человек: диалог со Всевышним -
отошло на задний план. 

20. матерью всего живущего В 
данном случае имеются в виду только 
люди, а не все живые существа. И пра
вильно было бы перевести: "мать всего 
человечества" . 

21. сделал Бог Всесильный Не-
смотря на их грех, Всевышний не пере
стал заботиться о них. Мера милости 
всегда сопровождает меру суда. 

одежды кожаные Более пригод-
ные для трудной жизни, предстоящей 
им, чем повязки из листьев, которые они 
сделали. 

и одел их Мудрецы Торы обраща-
ют внимание на то, что в начале повест
вования рассказывается о том, как Все
вышний, заботясь об Адаме, одевает его, 
а в конце текста Торы приводится рас
сказ о том, как Всевышний хоронит Мо
ше. Они делают вывод, что забота чело
века о человеке на протяжении всей жиз
ни: от момента рождения и до смерти -
является не только заповедью оказания 
милости, но и заповедью стремиться во 
всем быть подобным Творцу. 

22-24. Изгнание из сада 
22. человек стал как один из нас 

Всевышний говорит о Себе во множест
венном числе аналогично тому, как это 
принято в разговорной речи в том случае, 
когда говорящий является важной осо
бой (см. 1 :26) .  Здесь идет речь о подобии 
в смысле неограниченного по времени 
существования - бессмертия. Теперь, 
когда человек использовал данные ему 
силы на то, чтобы нарушить волю Творца 
и совершить преступление, его бесконеч-
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ный или даже длительный срок жизни в 
сочетании с приобретенным умением 
проникать в секреты природы сам по себе 
таит опасность. Продолжительность жиз
ни позволит человеку, прилагая усилия 
разума, раскрыть силы, таящиеся в при
роде. Отказавшись подчиняться Творцу, 
забыв моральные и нравственные прин
ципы, человек разрушит мир. В наши дни 
мы можем наблюдать, как развитие нау
ки и проникновение в секреты природы, 
нередко идущие в отрыве от гуманизма, 
порождая все новые виды оружия, разру
шая окружающую среду, угрожают само
му существованию человечества. Другое 
понимание выражения "как один из нас" 
-. как один из ангелов. Так же как при 
создании человека Всевышний обраща
ется к ангелам, как ко всем созданным 
силам, так и наказывая человека, лишая 
его изначально данного потенциала, Все
вышний обращается к ним. 

и будет жить вечно Жизненные 
силы даются непосредственно Всевыш
ним, и доступ к дереву жизни, источнику 
этих сил, всегда в Его распоряжении. 
Сейчас Всевышний исполняет то, о чем 
предупреждал Адама: в случае греха, в 
случае привнесения несовершенства в 
мир, он будет лишен возможности вечно
го существования. Это лишение возмож
ности существовать вечно происходит 
путем удаления от источника сил жизни, 
изливаемых в мир. 

24. и изгнал человека Сам грех го-
нит человека прочь от лица Всевышнего: 
человек, пытаясь изгнать Всевышнего из 
своей жизни, оказывается в пустыне 
вместо того, чтобы находится в саду 
Эден. 
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ГЛАВА 4 

/1/ И ПОЗНАЛ ЧЕЛОВЕК ХАВУ, ЖЕНУ 
СВО Ю ,  И ОНА ЗАЧАЛА И РОДИЛА КАИНА, И 
СКАЗАЛА: "ОБРЕЛА Я ЧЕЛОВЕКА С БО
ГОМ " .  /2/ И ЕЩЕ РОДИЛА БРАТА ЕГО , ГЕ
ВЕЛЯ , И БЫЛ ГЕВЕЛЬ ПАСТУХОМ О ВЕЦ, А 
КАИН БЫЛ ЗЕМЛЕДЕЛЬЦЕМ . /3/ И БЫЛО , 
СПУСТЯ НЕКОТОРОЕ ВРЕМЯ ПРИНЕС КА
ИН ОТ ПЛОДОВ ЗЕМЛИ ДАР Б ОГУ. /4/ А 
ГЕВЕЛЬ ПРИНЕС ТАКЖЕ ОТ ПЕРВОРОД
НЫХ ОВЕЦ И ОТ ЖИРНЫХ ИХ; И БЛАГО
ВОЛИЛ БОГ К ГЕВЕЛЮ И К ДАРУ ЕГО ; /5/ А 
К КАИНУ И К ДАРУ ЕГО НЕ БЛАГОВОЛИЛ , 
И ОЧЕНЬ ДОСАДНО СТАЛО КАИНУ И по-

к востоку от сада Эдена Либо по-
тому, что человек обитал в восточной 
части сада, либо потому, что с восточной 
стороны был вход. 

ангелов Комментаторы расходятся 
во мнениях, о каких именно ангелах идет 
речь. Раши говорит о том, что это были 
ангелы разрушения: первому человеку 
было запрещено пытаться вернуться в 
сад, и малейшая попытка сделать это 
кончилась бы полным его уничтожени
ем. В Торе ангелы, как правило, пред
ставляют силы, с помощью которых Все
вышний управляет миром. Упомянутые 
здесь ангелы, керувим, являются ангела
ми высокого уровня и служат не только 
для управления миром,  но и для раскры
тия Присутствия Всевышнего (Шмот, 
25 : 1 8) .  

для охранения пути Здесь гово-
рится О двух типах ангелов: одни похожи 
на пылающий меч, другие, стоящие на 
пути к дереву жизни, более милостивы. 
Мудрецы говорят, что когда Адам и Хава 
раскаялись, они обрели большую бли
зость к Всевышнему. 

(б )  Канн, Шет н НХ потомство 
Главы 4 н 5 

4 : 1 - 1 6  Канн н Гевель 
Дальнейшее повествование посвяще

но описанию того, как грех, явившийся 
поначалу преступлением против Все
вышнего, превращается в насилие над че
ловеком и убийство. 

1.  обрела И мя Каин происходит от 
слова КU1-lЪЯ1-l - "приобретение". 

с Богом Букв. "при помощи Бога". 
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Большинство комментаторов рассматри
вает эти слова как благодарность Творцу 
за рождение ребенка. Однако некоторые 
относят фразу "обрела я человека ... " не к 
Каину, а к Адаму (29:32). Согрешив, Ха
ва потеряла любовь и уважение мужа, и 
только теперь, с рождением ребенка, она 
возвращает их и выражает за это свою 
благодарность Творцу. 

2. Гевеля На иврите это имя озна-
чает "пар", "туман", что, возможно, наме
кает на то, что он не оставил после себя 
никакого следа, так как его жизнь неожи
данно оборвалась. Как младшему в 
семье, Гевелю была поручена более лег
кая работа, в то время как Каин должен 
был тяжело трудиться, помогая отцу об
рабатывать землю. 

3. дар Богу Жертву. Это первое 
упоминание в Торе о жертвоприношени
ях. Потребность служения Всевышнему 
заложена в природе человека. Мы видим, 
что в самом начале пути человечества 
она находит свое выражение в виде при
несения жертв. Смысл принесения жерт
вы - признание Всевышнего как Того, 
Кто распоряжается в мире всем и под
держивает само существование всего су
щего. 

4. от первородных Факт принесе-
ния в жертву именно первородных под
черкивает, что сама сила рождать и по
рождать дается Всевышним. 

от жирных (тучных) Лучшая 
часть животного. 

и благоволил Принял дар. 
5. а к Каину В отличие от жертвы 

[евеля, жертва Каина отвергнута из-за тех 
намерений и мыслей, которые были у не-
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НИКЛО ЛИЦО ЕГО . /6/ И СКАЗАЛ БОГ КАИ
НУ: "ОТЧЕГО ДОСАДНО ТЕБЕ И ОТЧЕГО 
П ОНИКЛО ЛИЦО ТВОЕ? !7 / В ЕДЬ ЕСЛИ 
КЛОНИШЬСЯ К ДОБРУ, ТО ПРОСТИТСЯ ТЕ
БЕ, ЕСЛИ ЖЕ НЕ КЛОНИШЬСЯ К ДОБРУ, 
ТО У ДВЕРИ ГРЕХ ЛЕЖИТ, И К ТЕБЕ ВЛЕ
ЧЕНИЕ ЕГО; ТЫ ЖЕ ДОЛЖ ЕН В ЛАСТВО
В АТЬ НАД НИМ " .  /8/ И ЗАМЫСЛИЛ КАИН 
ПРОТИВ ГЕВЕЛЯ,  БРАТА СВОЕГО , И КОГДА 
О Н И  БЫЛИ В ПОЛЕ, ВОССТАЛ КАИН НА ГЕ
В ЕЛЯ , БРАТА СВОЕГО , И УБИ Л  ЕГО . /9/ И 
СКАЗАЛ БОГ КАИНУ: "ГДЕ ГЕВЕЛЬ ,  БРАТ 
ТВОЙ?" А ОН СКАЗАЛ : "НЕ ЗНАЮ ; РАЗВЕ 
СТОРОЖ Я БРАТУ МОЕМУ?"  / 10/ И СКАЗАЛ 
ОН: "ЧТО СДЕЛАЛ ТЫ? ГОЛОС КРОВ И  БРА
ТА ТВОЕГО ВОП ИЕТ КО МНЕ ИЗ ЗЕМЛИ. ;'�1��Tr� i1�� " j� i1Q1l1 : i1�1�� 

го в момент принесения жертвы.  Всевыш
нему, Который смотрит прямо в сердце 
человека, известны людские помыслы. 

6. поникло лицо твое От огорче-
ния и расстройства. 

7. то простится тебе Букв. "будет 
поднято". Всевышний, по милости Сво
ей, ставит препятствие на пути мысли, 
склоняющейся ко злу. Он говорит Каину 
о том, что все может быть исправлено и 
все может быть прощено. Слово сеэm 
имеет также значение "прощать". 

грех лежит Грех сравнивается с 
диким животным, которое залегло в заса
де в ожидании добычи . Оно подстерегает 
свою жертву в ночи около дома, чтобы 
наброситься на нее прямо на пороге, как 
только откроется дверь. Досада Каина 
из-за того, что жертва его не принята, 
открыла его сердце всем нехорошим чув
ствам: зависти к брату, гневу, готовности 
применить силу, что в конечном итоге и 
привело его к убийству. 

и к тебе влечение его Нетерпи-
мость и постоянное размышление о дур
ном овладевают сердцем человека, одна
ко всегда у него остается достаточный за
пас сил, чтобы преодолеть дурные мыс
ли , господствующие в нем; для этого он 
должен только захотеть и решительно ос
вободиться от всего дурного без остатка. 

8. и замыслил Каин против Гевеля, 
брата своего Букв. "И сказал Каин 
брату своему". Здесь не упоминается то, 
что именно Каин сказал Гевелю. Тора 
специально пропускает слова Каина, по
казывая тем самым, что какой бы диалог 
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между братьям ни состоялся, причина 
убийства не в сказанных словах, а в за
висти к брату. 

в поле Далеко от родительского 
дома, 

9 . где Гевель, брат твой? Здесь, 
так же как и в стихе 3:9, цель вопроса -
не выяснение чего-либо и не получение  
неизвестной информации ;  цель - пробу
дить раскаяние в душе человека ( Раши) ,  

разве сторож я брату моему? В 
ответе Каина содержится как ложь, так и 
отрицание моральных основ: только че
ловек, моральный уровень которого бли
зок к уровню убийцы, может принципи
ально отрицать родственную связь с бра
том и свои обязанности по отношению к 
нему, 

10. что сделал ты? Здесь следова-
ло бы поставить не вопросительный, а 
восклицательный знак. Смысл этого 
предложения таков :  "Какое ужасное дело 
ты сделал ! "  Слово "брат" употребляется 
в последних предложениях не менее шес
ти раз - тем самым подчеркивается осо
бая тяжесть преступления Каина, 

крови брата твоего Слово "кровь" 
употреблено в данном месте текста Торы 
во множественном числе. Убив Гевеля, 
Каин убил также его неродившихся де
тей. "Тот, кто прерывает одну человечес
кую жизнь, - разрушает целый мир" 
(Талмуд). 

вопиет ко мне Взывает к отмще-
нию. См. Иов, 1 6: 1 8: "О земля, не покры 
вай кровь мою, пусть мой крик нигде не 
найдет покоя ! "  

б 

7 

8 

9 

11 
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/1 1 /  И НЫНЕ Т Ы  П РОКЛЯТ ОТ ЗЕМЛИ ,  ко
ТОРАЯ ОТВЕРЗЛА УСТА СВОИ , ЧТОБЫ 
ПРИНЯТЬ КРОВЬ Б РАТА ТВОЕГО ОТ РУКИ 
ТВОЕЙ . Л 2/ КОГДА БУДЕШЬ ВОЗДЕЛЫ
ВАТЬ ЗЕМЛ Ю ,  ОНА Б ОЛЕЕ Н Е  ДАСТ ТЕБЕ 
СИЛЫ СВОЕЙ;  В ЕЧНЫМ СКИТАЛЬЦЕМ БУ
ДЕШЬ ТЫ НА ЗЕМЛЕ" . Л 3/ И СКАЗАЛ КА
ИН БОГУ: " ВЕЛИ КА ВИНА МОЯ , НЕПРОС
ТИТЕЛЬНА. / 1 4/ ВОТ, ТЫ СГОНЯЕШЬ МЕ
НЯ ТЕПЕРЬ С ЛИЦА ЭТОЙ ЗЕМЛ И ,  И ОТ 
ВНИМАНИЯ ТВОЕГО БУДУ СКРЫТ, И ВЕЧ
НЫМ СКИТАЛЬЦЕМ БУДУ НА ЗЕМЛЕ, И 
ВОТ, ВСЯКИЙ , КТО ВСТРЕТИТ МЕНЯ , УБЬ
ЕТ МЕНЯ" .  / 1 5/ И СКАЗАЛ ЕМУ БОГ: " ПРИ 
ВСЕМ ЭТО М ,  ВСЯКОМУ, КТО УБЬЕТ КАИ
НА, ОТОМСТИТСЯ ВСЕМЕРО" .  И ДАЛ БОГ 
КАИНУ ЗНАМЕНИЕ,  ЧТОБ Ы  НЕ УБИЛ ЕГО 
ВСЯКИЙ,  КТО БЫ НИ ВСТРЕТИЛ ЕГО . / 1 6/ И 
УШЕЛ КАИН ОТ ЛИЦА БОГА И ПОСЕЛИЛСЯ 
В ЗЕМЛЕ НОД, НА ВОСТОК ОТ ЭДЕНА. 
/ 1 7/ И ПОЗНАЛ КАИН ЖЕНУ СВОЮ , И ОНА 
ЗАЧАЛА И РОДИЛА ХАН ОХА, А ОН ТОГДА 
СТРОИЛ ГОРОД, И НАЗВАЛ ЭТОТ ГОРОД 

11.  от земли Это сочетание слов до-
пускает также прочтение "более, чем зем
ля" .  Имеется в виду: "проклятие более 
сильное, чем то, которое получила зем
ля".  

12. когда будешь возделывать зем
лю Проклятие будет преследовать его, 
- и земля будет бесплодной, где бы он ни 
жил. Его жизнь превратится в бесконеч
ные скитания. 

13. велика вина моя, непроститель
на. Слово авО1l ( "вина") означает как 
сам грех, так и все вытекающие послед
ствия, включая наказание преступника. 
В Таргум Онкелос это выражение приоб
ретает следующий смысл: " Моя вина 
слишком велика, чтобы ее можно было 
простить". Раши понимает эту фразу как 
вопрос: "Разве моя вина настолько вели
ка, что нет ей прощения?" 

14. и от внимания (от лица) Твоего 
буду скрыт Лишусь защиты свыше. 
"Этот крик отчаяния, вырвавшийся у Ка
ина, характеризует его как человека, в 
котором, при всей его испорченности, ос
тается крупица хорошего: несмотря на то 
что чаша его страданий наполнена до 
краев, он испытывает горечь из-за того, 
что П рисутствие Всевышнего оставило 
его" (Скиннер) .  
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и вот, всякий, кто встретит меня 
Каин, как всякий убийца, инстинктивно 
опасается за свою жизнь. 

15. отометится всемеро Убийца 
Каина получит гораздо более тяжелое 
наказание, чем убийца Гевеля. 

дал Бог Каину знамение Мудрецы 
говорят о Каине как о преступнике, кото
рый раскаялся. Поэтому Всевышний обе
щал Каину, что его судьба и положение в 
мире не будут такими же, как участь со
вершившего преднамеренное убийство. 
Милость Всевышнего по отношению к 
тому, кто раскаялся в своем грехе, беско
нечно превосходит милость человека. Во 
многих языках как идиома употребляет
ся выражение "клеймо Каина" в значении 
"знак, которым отмечен убийца". Такой 
перевод про истекает из совершенно не
верного понимания текста. 

16. от лица Бога Потеряв располо-
жение Всевышнего, Каин уходит еще 
дальше от Эдена, места, где в полной ме
ре раскрывалось Присутствие Творца. 

17-24 . Потомки Каина 
17. жену свою Комментаторы рас-

крывают намек, содержащийся в тексте: 
вместе с Каином, а также и с Гевелем, 
родились сестры-близнецы. Женой Каи-
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21 

22 

23 

24 

ИМЕНЕМ СЫНА СВОЕГО ,  "ХАНОХ " .  / 18/ И 
РОДИЛСЛ У ХАНОХА И РАД, А И РАД РОДИЛ 
МЕХУЛЭЛЛ, А МЕХ ИЛЭЛЬ РОДИЛ М ЕТУША
ЭЛЛ ,  А МЕТУШАЭЛЬ РОДИЛ ЛЕМЕХА. /19/ И 
ВЗЛЛ СЕБЕ ЛЕМЕХ ДВУХ ЖЕН:  ИМЛ ОД
НОЙ АДА, ИМЛ ВТОРОЙ ЦИЛЛ. /20/ И ро
ДИЛА АДА ЛВАЛЛ : ОН БЫЛ ОТЕЦ Ж ИВУ
ЩИХ В ШАТРАХ СО СТАДАМИ .  /2 1/ А ИМЛ 
БРАТА ЕГО Ю ВАЛЬ :  ОН БЫЛ ОТЕЦ ВСЕХ 
ВЛАДЕЮЩИХ АРФОЮ И СВИРЕЛЬЮ.  
/22/ ТАКЖЕ И ЦИЛЛ РОДИЛА - ТУВАЛЬ
КАИНА, КУЗ НЕЦА ВСЛКОГО ПАХАРСКОГО 
ОРУДИЛ ИЗ М ЕДИ И ЖЕЛЕЗА; А СЕСТРА 
ТУВАЛЬ-КАИНА - НААМА. /23/ И СКАЗАЛ 
ЛЕМЕХ ЖЕНАМ СВОИ М :  "АДА И ЦИЛЮ 
ПОСЛУШАЙТЕ ГОЛОСА МОЕГО ; ЖЕНЫ ЛЕ
М ЕХА! ВНИМАЙТЕ РЕЧИ МОЕЙ : РАЗВЕ ЧЕ
ЛОВЕКА УБИЛ Л ,  РАНИВ УМЫШЛЕННО,  И 
МАЛЬЧИКА, УДАРИВ НАРОЧНО? /24/ ЕСЛИ 
КАИН ОТОМ ЩЕН БУДЕТ ВСЕМЕРО, ТО ЛЕ
МЕХ - В СЕМЬДЕСЛТ СЕМЬ РАЗ " .  /25/ И " 3) t:)1� з)'�l : i1���1 t:)"v.�� 1�?1 r�i?r 25 

на была его сестра. У первых людей не 
было другой возможности воспроизведе
ния потомства. Однако для последую
щих поколений закон Торы строжайшим 
образом запрещает брак между братом и 
сестрой. 

он тогда строил город Букв. "он 
постоянно находился в процесс е строи
тельства города". Каин пытался постро
ить город, так как сказал сам себе: "Если 
мне суждено быть скитальцем на земле, 
это не значит, что это наказание должно 
распространяться на мое потомство" 
(Рамбан) .  

19. взял . . .  двух жен Тора особо под
черкивает это обстоятельство, так как по
добный поступок отдаляет человека от 
того состояния, которое Тора определи
ла как идеальное (см. 2 :24) .  

20. отец В данном случае это слово 
следует понимать как "родоначальник" -
первый, кто стал это делать. tевель пас 
скот, а Яваль - не только пас, но и при
ручал животных, расширив тем самым 
тот класс животных, которые впослед
ствии стали называться домашними. 

21. арфою и свирелью Музыка яв-
ляется самым древним искусством, 
стремление к которому коренится в душе 
человека и проявляется так же естест
венно, как проявилось стремление Каина 
и tевеля к принесению жертв. 

22. кузнеца Открытие металлов 
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является важной ступенью в развитии 
цивилизации. 

Наама Это имя можно перевести 
как "приятная".  Мидраш сообщает, что 
впоследствии она стала женой Ноаха. 

23-24. Лемех пользуется тем оружи
ем,  о котором говорится в предыдущем 
стихе, пока только для охоты, а не для 
нападения на человека. Но само оружие 
таит в себе опасность, оно было изобре
тено в результате направленности чело
веческой мысли на убийство и порожда
ет подсознательное стремление к убийст
ву. Дурные мысли и наклонности, как 
это часто бывает, неожиданно для самого 
человека выразились в поступке, кото
рый, с одной стороны, случаен, а с дру
гой стороны, соответствует внутренней 
душевной испорченности . Мидраш рас
сказывает о Лемехе, что он был слеп и 
охотился вместе с Туваль-Каином,  кото
рый наводил его лук на цель. Однажды 
Туваль-Каин направил лук Лемеха на 
шевелящиеся заросли. Лемех выстрелил 
- и стрела поразила Каина, который про
бирался через густую растительность. От 
досады Лемех всплеснул руками и задел 
Туваль-Каина. Случайный удар оказался 
столь сильным, что Туваль-Каин тут же 
умер. Здесь можно увидеть, как Всевыш
ний управляет миром, когда внешне слу
чайное событие раскрывается как наказа
ние по принципу "мера за меру". Каину 
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ПОЗНАЛ АДАМ ЕЩЕ Ж ЕНУ СВОЮ , И РОДИ
ЛА ОНА СЫНА, И НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ Ш ЕТ, 
СКАЗАВ : "ТАК КАК ДОСТАВИЛ В СЕСИЛЬ
Н ЫЙ МНЕ ПОТОМКА ДРУГОГО В МЕСТО ГЕ
ВЕЛЯ , КОГДА УБИЛ ЕГО КАИ Н " .  /26/ У ШЕ
ТА ТАКЖЕ РОДИЛСЯ СЫН ,  И ОН НАРЕК 
ЕМУ ИМЯ ЭНОШ : ТОГДА НАЧАТО Б ЫЛО 
НАРЕЧЕНИЕ ИМЕНЕМ БОГА. 

ГЛАВА 5 

Л /  ВОТ РОДОСЛОВНАЯ КНИГА ЧЕЛОВЕ
КА: КОГДА ВСЕСИЛЬНЫ Й  СОТВОРИЛ ЧЕ
ЛОВЕКА, ПО ПОДОБИЮ ВСЕСИЛЬНОГО ОН 
ЕГО СОЗДАЛ . /2/  МУЖЧИНУ И ЖЕНЩИНУ 
СОТВОРИЛ ИХ ,  И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ И НА
РЕК ИМ ИМЯ "ЧЕЛОВЕК" В ДЕНЬ СОТВО
РЕН ИЯ ИХ .  

/3/ И ЖИЛ АДАМ СТО ТРИДЦАТЬ ЛЕТ И 
РОДИЛ ПОДОБНОГО СЕБЕ ,  ПО ОБРАЗУ 
СВОЕМУ, И НАРЕК ЕМУ ИМЯ ШЕТ. /4/ И 
БЫЛО ДНЕЙ АДАМА ПО РОЖДЕНИИ ИМ 
ШЕТА ВОСЕМЬСОТ ЛЕТ, И РОДИЛ ОН СЫ
НОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ . /5/ И БЫЛИ ВСЕ ДНИ 

была дарована жизнь, так как он раска
ялся, но одно лишь раскаяние не искупа
ет убийцу, поэтому через много лет Каин 
погибает. Туваль-Каин, изготовивший 
оружие и помогающий другим убивать, 
также погибает. Дурные мысли приводят 
Лемеха к случайному убийству. Жены 
Лемеха боятся рожать детей, подозревая, 
что он убил преднамеренно, и опасаясь, 
что наказание за убийство распростра
нится и на его потомство.  Лемех увеще
вает их и говорит, что ни Каину он не 
нанес смертельную рану умышленно, ни 
Туваль-Каина он не ударил, прицелив
шись, чтобы убить. "Если Каину было 
прощено преднамеренное убийство, то 
тем более Лемеху будет прощено убийст
во по ошибке," - говорит он им (Раши).  

26. Энош Это имя может быть по-
нято как " принадлежащий роду челове
ческому". 

тогда начато было наречение име
нем Бога В этих словах заключен рас
сказ сразу о нескольких процессах, про
исходивших в обществе. Разные коммен
таторы Торы подчеркивают какой-либо 
один из них. Ибн Эзра говорит о том, что 
в этот период люди начали молиться 
Всевышнему и называть Его тем именем, 
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которым изначально называл Адам, Адо
'НаЙ. Это произошло после того, как по
томки Каина перестали молиться и забы
ли это имя и его значение. Другие ком
ментаторы говорят о том, что в этот пе
риод зародились предпосылки идоло
поклонства: люди считали, что элементы 
природы сами по себе отражают Присут
ствие Всевышнего в мире и передают те 
или иные аспекты проявления этого 
Присутствия, и стали называть именем 
Всевышнего светила, звезды и другие 
объекты (Рамбам). 

Главы 2-4 описывают грех Адама и 
Хавы, их изгнание из Эдена, убийство 
Гевеля, потомков Каина, помыслы кото
рых постоянно направлены на убийство. 
Однако стремление человечества ко Все
вышнему не исчезает вместе с Гевелем и 
вновь пробуждается в тех или иных фор
мах во времена Эноша (Грин). 

Глава 5 .  Потомки Шета 
1. вот родословная книга Речь 

идет о потомках Адама, которые перечис
ляются ниже. В широком смысле слова 
"Родословная книга человечества" - это 
заголовок ко всей Торе (Рамбан). 

29 
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АДАМА, КОТОРЫЕ ОН ЖИЛ,  ДЕВЯТЬСОТ 
ТРИДЦАТЬ ЛЕТ, И ОН УМЕР. 

/6/ И ЖИЛ ШЕТ СТО ПЯТЬ ЛЕТ И РОДИЛ 
ЭНОША. /7/ И ЖИЛ Ш ЕТ ПО РОЖДЕНИИ 
ИМ ЭНОША ВОСЕМЬСОТ СЕМЬ ЛЕТ, И РО
ДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ.  /8/ И БЫЛИ 
ВСЕ ДНИ Ш ЕТА ДЕВЯТЬСОТ ДВЕНАДЦАТЬ 
ЛЕТ, И ОН УМ ЕР. 

(9/ И Ж ИЛ ЭНОШ ДЕВЯНОСТО ЛЕТ И 
РОДИЛ КЕЙНАНА. / 1 0/ И ЖИЛ ЭНОШ ПО 
РОЖДЕНИИ И М  КЕЙНАНА ВОСЕМЬСОТ 
ПЯТНАДЦАТЬ ЛЕТ, И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И 
ДОЧЕРЕЙ.  / 1 1 /  И БЫЛИ ВСЕ ДНИ ЭНОША 
ДЕВЯТЬСОТ ПЯТЬ ЛЕТ, И ОН УМЕР. 

/12/ И ЖИЛ КЕЙНАН СЕМЬДЕСЯТ ЛЕТ И 
РОДИЛ МАГАЛАЛЬЭЛЯ.  / 1 3/ И ЖИЛ КЕЙ
НАН ПО РОЖДЕНИИ ИМ МАГАЛАЛЬЭЛЯ 
ВОСЕМЬСОТ СОРОК ЛЕТ, И РОДИЛ СЫНО
ВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ .  / 1 4/ И БЫЛИ ВСЕ ДНИ 
КЕЙНАНА ДЕВЯТЬСОТ ДЕСЯТЬ ЛЕТ, И ОН 
УМЕР. 

Л5/ И ЖИЛ МАГАЛАЛЬЭЛЬ ШЕСТЬДЕ
СЯТ ПЯТЬ ЛЕТ, И РОДИЛ ЙЕРЕДА. Л 6/ И 
ЖИЛ МАГАЛАЛЬЭЛЬ ПО РОЖДЕНИИ ИМ 
ЙЕРЕДА ВОСЕМЬСОТ ТРИДЦАТЬ ЛЕТ,  И 
РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ . Л7/  И БЫ
ЛИ ВСЕ ДНИ МАГАЛАЛЬЭЛЯ ВОСЕМЬСОТ 
ДЕВЯНОСТО ПЯТЬ ЛЕТ, И ОН УМЕР. 

( 1 8( И ЖИЛ ЙЕРЕД СТО ШЕСТЬДЕСЯТ 
ДВА ГОДА, И РОДИЛ ХАНОХА. / 19/ И ЖИЛ 
ЙЕРЕД ПО РОЖДЕНИ И  И М  ХАНОХА ВО
СЕМЬСОТ ЛЕТ, И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДО
ЧЕРЕЙ . /20/ И БЫЛИ ВСЕ ДНИ Й ЕРЕДА ДЕ
ВЯТЬСОТ Ш ЕСТЬДЕСЯТ ДВА ГОДА, И О Н  
УМЕР. 

/2 1/  И ЖИЛ ХАНОХ Ш ЕСТЬДЕСЯТ ПЯТЬ 
ЛЕТ, И РОДИЛ М ЕТУШЕЛАХА. /22/ И ХО
ДИЛ ХАНОХ П РЕД ВСЕСИЛЬНЫМ ПО РОЖ-

-MN '��!I� i'1)W MN�' t)")W W�n Mtb-.. n .. � 6 

W�jN-;;N- �' .. T��M ,- \
:'nN ,. TMtb��n .. � �W�)N- 7 

t) .. )�: '��!I� �)W 'M�N� '�)bW' ��jw v�� 
i'1)W �.;W� ��r.,W m'ttJ-.. ��-�:� �"M��T : М�З�� 8 

т т .. : ... .. . . : .• . • : т : 1 " 
-

t Т 

r;:) :Mb!l� i'1)W M�N� VWM' 
"D;l : i�"j?-M� '?�:l �;� Q�V.tpz:, �i�� ��;l ' 9 
�jtp� W�Q i�"j?-M� �1"7i� \jQ� Wii� 
:M�)�' t) .. )� '��!I� i'1)W M�N� i1)bW, i'1)W 
VWJ-,T, t)�')� '''�;n''T TW�)N' .. .. ��:�� � .. �;� 11 .r- : • т J O. т 

о:: J •• : т : '0 -

r;:) : M��l i'11� M��� 
:��7'tQ�-М� '?�:l jЧ� t) .. v.�� i1"j? "D;l 12 

��7'tQ�-М� �1"7�� \jQ� i�"j? "D;l 13 

'?i:l i'11� Mi�� i1.�.btp� i1�� t) .. v.�!� 
t) .. �� ,�� i;"j? .. �;-�� �"��l : M��;� t) .. �� 14 

r;:) :Mb!l� i'1)W M�N� VWM� 
'��!I� i'1)W t) .. wW� t)"ЗW W;n �N��'i'1� �n"1 ,� 
,;�:r,NTi, .. ��� \'nN '�TN���� "м"; : ,,-"-м;; 16 

t)�')� '��!I; �)W M�N� �:)b�� �):� t)���tb 
b"V�M'� ��nT�N���� �� .. ��� ���!I� : M�)�� 17 

. :  . :  .... т •• : - -: ,- J •• : т : '" - 1 Т 

r;:) :Mb!l� i'1)W M�N� i'1)bW, i1ЗW 
1 т - .... Т Т \,. . .  JOo" : т т 

i'1)W MN�� i'1)W t) .. wW� t) .. �w ,,�-"n"� 18 

-n� �1"'�'=� \jQ� 'j��"��l : ,i�6-M�''''''?��1 19 

: M��;� t) .. �� '?��l i'11� M��� i'1Jbtp 1�)Q 
VWM' i'1)W b"ww� t) .. �w ,,�-.. � .. -�� �"i1!1� :J .,- : т т 

. . : . -< - : 0:0: .. : т : '" -

� : Mb!l� i'1)W M�N� 
-M� '?�:l i'11� t) .. tfi�1 ��� ;;)Q "b�1 21 

\jQ� t)"f;��чтм� 1i)Q 1�iJ�:1 : n'tW�Mt? 22 

5. Комментаторы Торы предлагают 
несколько объяснений причин такой не
обычной продолжительности жизни лю
дей, живших до Потопа. Рамбам говорит 
о том, что такая продолжительность жиз
ни была характерна только для особых 
выдающихся людей тех поколений, чьи 
имена упомянуты в Торе; продолжитель
ность жизни других людей была гораздо 
ближе к тому, что соответствует нашим 
обычным представлениям. 

Два имени из перечня потомков Ше
та - Энош и Лемех - совпадают с имена
ми детей Каина. В обоих случаях простое 
сопоставление показывает, что несмотря 
на совпадение имен, речь идет о разных 
людях. 

22. и ходил . . .  пред Всесильным 
Для того чтобы избежать антропомор
физма, Онкелос в своем перевод е пояс
няет: "Ханох ходил со страхом перед Все
вышним". Таргум Йерушалми предлага-

за 
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ДЕНИ И  И М  МЕТУШЕЛАХА ТРИСТА ЛЕТ,  И 
РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ.  /23/ И БЫ
ЛО ВСЕХ ДНЕЙ ХАНОХА ТРИСТА Ш ЕСТЬ
ДЕСЯТ ПЯТЬ ЛЕТ. /24/ И ХОДИЛ ХАНОХ 
ПРЕД ВСЕСИЛЬНЫ М ;  И НЕ СТАЛО ЕГО , 
ИБО ВСЕСИЛЬНЫЙ ВЗЯЛ ЕГО. 
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/25/ И ЖИЛ МЕТУШЕЛАХ СТО ВОСЕМЬ
ДЕСЯТ СЕМЬ ЛЕТ И РОДИЛ ЛЕМЕХА. 
/26/ И Ж ИЛ МЕТУШЕЛАХ ПО РОЖДЕНИ И  
ИМ ЛЕМЕХА СЕМЬСОТ ВОСЕМЬДЕСЯТ ДВА 
ГОДА, И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ .  
/27/ И Б ЫЛИ В СЕ ДНИ МЕТУШЕЛАХА ДЕ
ВЯТЬСОТ Ш ЕСТЬДЕСЯТ ДЕВЯТЬ ЛЕТ, И 
ОН УМЕР. 
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/28/ И ЖИЛ ЛЕМЕХ СТО ВОСЕМЬДЕСЯТ 
ДВА ГОДА И РОДИЛ СЫНА. /29/ И НАРЕК 

ет следующий вариант: "Служил с трепе
том перед Всевышним". В любом случае, 
в то время, как жизнь других людей 
представляла собой существование и фи
зическое сохранение вида, Ханох жил с 
постоянным ощущением Присутствия 
Всевышнего и непосредственного обще
ния с Богом в ту эпоху, когда мораль и 
высокие принципы были почти забыты. 
Идиома "ходить пред Всесильным" ис
пользуется всякий раз, когда Тора хочет 
подчеркнуть праведность всей жизни це
ликом и каждого ее отдельного мгнове
ния кого-то из выдающихся людей. Само 
по себе это выражение создает образ че
ловека, который стремится постоянно 
находиться в Присутствии Всевышнего, 
и Всевышний отвечает на это стремле
ние. Аналогичное выражение характери
зует Ноаха (6:9) .  

24. и не стало его Эти слова могут 
указывать на награду за чистоту и высо
кую духовность человека. В этом случае 
следует считать, что Ханоха не постигла 
обычная судьба людей: смерть как окон
чание жизни; он, как пророк Элияfу, был 
взят на небо без переход а из одного сос
тояния в другое, который и называют 
смертью. Но выражение "не стало его" 
допускает и другое понимание: Ханох по 
каким-то причинам умер преждевремен
но, и совершенно не очевидно, что конец 
его жизни принципиально отличался от 
того, что происходит с другими людьми. 
Раши, придерживаясь второго варианта, 

т т . . : - .. . .  - 0.0 : .J0' : т : JO -
� : M��l ��t?> M'�� V��� 
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3 1  

объясняет, что Ханох, несмотря на свою 
праведность, не был человеком сильным 
и мог свернуть с истинного пути. Поэто
му он был взят из жизни прежде, чем 
обстоятельства смогли поставить его пе
ред испытанием. 

ибо Всесильный взял его Такое 
описание смерти имеет большое значе
ние: на примере Ханоха Тора показывает 
нам, что наши души приходят в мир по 
воле Всевышнего и по Его же воле воз
вращаются к Нему. Таким образом, по
нятие смерти парадоксально меняет свое 
значение: "умереть" означает "быть взя
тым Всевышним", Который,  приближая 
к Себе, дарует вечную жизнь. 

Мудрецы Талмуда уделили большое 
внимание истории Ханоха, его личность 
связывают со многими тайнами мира, он 
часто упоминается в литературе, посвя
щенной вопросам мистики. 

29. утешит Проклятие, наложен-
ное на землю, длилось до тех пор, пока 
был жив Адам. Хронологическая табли
ца, составленная на основе данных этой 
главы,  показывает, что Ноах был первым 
человеком, который родился после смер
ти Адама. Его рождение становится за
рей новой эры человечества. Раши пред
лагает другое прочтение этого слова: "Он 
даст нам покоЙ". В качестве пояснения 
Раши приводит мидраш, рассказываю
щий О том, что Ноах стал изобретателем 
плуга, который в столь значительной 
степени облегчил труд человека. 
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ЕМУ ИМЯ Н ОАХ ,  СКАЗАВ: "ЭТОТ УТЕШИТ 
НАС ПОСЛЕ РАБОТЫ НАШЕЙ И ПОСЛЕ 
ТРУДА РУК НАШИХ НАД ЗЕМЛЕЮ , КОТО
РУЮ ПРОКЛЯЛ БОГ" . /30/ И ЖИЛ ЛЕМЕХ 
ПО РОЖДЕНИИ ИМ НОАХА ПЯТЬСОТ ДЕ
ВЯНОСТО ПЯТЬ ЛЕТ, И РОДИЛ СЫНОВЕЙ 
И ДОЧЕРЕЙ . /3 1/  И БЫЛО ВСЕХ ДНЕЙ ЛЕ
МЕХА СЕМЬСОТ СЕМЬДЕСЯТ СЕМЬ ЛЕТ,  И 
ОН УМЕР. 
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/32/ И БЫЛО НОАХУ ПЯТЬСОТ ЛЕТ, И 
РОДИЛ НОАХ Ш ЕМА, ХАМА И Й ЕФЕТА. 
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/1/ И Б ЫЛО,  КОГДА ЛЮДИ СТАЛИ УМ 
НОЖАТЬСЯ НА ЗЕМЛЕ, И ДОЧЕРИ РОДИ
ЛИСЬ У НИХ, /2/ А СЫН Ы  ТЕХ, КТО ОБЛА
ДАЛ МОГУЩЕСТВО М ,  УВИДЕЛИ ЧЕЛОВЕ
ЧЕСКИХ ДОЧЕРЕЙ , ЧТО КРАСИВЫ О Н И ,  И 
БРАЛИ СЕБЕ ЖЕН,  КАКИХ ВЫБИРАЛИ. 
/3/ И СКАЗАЛ БОГ: "ДА Н Е  СУДИТ ДУХ 
МОЙ ЧЕЛОВЕКА ДОЛГО,  ТАК КАК ОН ВСЕ
ГО-НАВСЕГО ПЛОТЬ . ПУСТЬ БУДУТ ДНИ 
ЕГО СТО ДВАДЦАТЬ ЛЕТ" . /4/ ИСПОЛИНЫ rJ�� '�;:t t:)�7��ij : i'1�� t:)�j�1l1 i1�� 4 

Глава 6 :  1 -8.  
Нравственная испорченность 

человечества достигает своего 
предела 

2. сыны тех, кто обладал могущест
вом Букв. "сыны Всесильного".  Мно
гие древние народы верили в то, что ког
да-то прежде жили люди, отличавшиеся 
гигантской силой и небывалым ростом. 
Филон Александрийский, Иосиф Фла
вий и автор книги "Йовлот", комменти
руя в своих трудах рассматриваемое вы
ражение Торы, допустили грубую ошиб
ку под влиянием легенд языческих наро
дов. В Торе мы не находим намека ни на 
падших ангелов, ни на восставших анге
лов, и идея брака ангелов с женщинами 
совершенно чужда Торе. Комментаторы 
приводят несколько вариантов объясне
ний, соответствующих идеям Торы. 

Под словами бuей Элоluм. можно по
нимать "сыны великих". Тогда легко вы
рисовывается следующая картина: Тора 
приводит описание того, как сыновья 
знатных людей забирали себе в жены до
черей тех, кто не имел достаточной силы, 
чтобы оказать сопротивление. Такое по
ведение приводится как пример униже-

32 

ния человека, позволяющий представить 
пренебрежение к человеческой жизни и 
бесстыдное служение низменным страс
тям, повсеместно распространившееся в 
то время. 

Другое понимание слов бuей Элоluм. 
- "сыновья тех, кто искренне служил 
Всевышнему и повиновался Ему". Ком
ментаторы, придерживающиеся этого по
нимания, считают, что это выражение яв
ляется характеристикой потомков Шета, 
которые воспитывались в духе любви к 
Всевышнему. Тора противопоставляет 
им потомков Каина и говорит о женщи
нах из рода Каина как о "дочерях челове
ческих". В данном случае человеком на
зывается тот, у кого отсутствует аспект 
духовности. 

Стихи 1 -4 подчеркивают послед
ствия слияния двух цивилизаций. По
томки Каина, несмотря на развитие ис
кусств и технический прогресс, заходят в 
тупик из-за отсутствия моральной осно
вы. Потомки Шета, беря в жены дочерей 
из рода Каина, так или иначе оказывают
ся под влиянием идеологии и образа 
жизни той цивилизации, которая осно
вывается только на физических возмож
ностях и умственных способностях чело-
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БЫЛИ НА ЗЕМЛЕ В ТЕ ВРЕМЕНА, И ТАКЖЕ 
ПОСЛЕ ТОГО , КАК СЫНЫ ТЕХ , КТО ОБЛА
ДАЛ МОГУЩЕСТВО М ,  СТАЛИ ВХОДИТЬ К 
ДОЧЕРЯМ Ч ЕЛОВЕЧЕСКИМ,  И ОНИ РОЖ
ДАЛИ ИМ ; ЭТО БОГАТЫРИ,  ИЗДРЕВЛЕ лю
ДИ ИМЕНИТЫЕ .  

/5/ И УВИДЕЛ Б О Г ,  ЧТО ВЕЛИКО З Л О  ЧЕ
ЛОВЕКА НА ЗЕМЛЕ И ЧТО ВЕСЬ ОБРАЗ 
МЫСЛЕЙ СЕРДЦА ЕГО ЗОЛ ВО ВСЯКОЕ 
ВРЕМЯ . /6/ И РАСКАЯЛСЯ БОГ, ЧТО СОЗ
ДАЛ ЧЕЛОВЕКА НА ЗЕМЛЕ, И СОЖАЛЕЛ В 
СЕРДЦЕ СВОЕМ. j7 / И СКАЗАЛ БОГ: "СОТРУ 

века. Все человечество начинает забы
вать о Всевышнем и культивировать то 
дурное, что таит в себе природа человека. 
Этот рассказ является первым преду
преждением о том, к какой трагедии при
водит брак с идолопоклонниками. 

3. да не судит Дух Мой человека 
Здесь Тора окончательно исключает воз
можность неправильного понимания вы
ражения "б1lей Элоlu.м " как "ангелы". Ес
ли бы "б1lей Элоlu.м " были ангелами, то 
ангелы, а не люди должны были бы по
нести наказание в первую очередь, так 
как именно им приписывается активное 
действие. 

так как он всего-навсего плоть 
Несмотря на то что человек был сотво
рен по образу и подобию Всевышнего, 
его поведение раскрыло преобладание в 
нем материального начала. 

сто двадцать лет Годы, оставшиеся 
до Потопа. Таргум Онкелос поясняет: 
"Остается сто двадцать лет до того мо
мента, когда Я приведу Потоп" .  Эти сто 
двадцать лет были даны человечеству, 
чтобы люди могли осмыслить свое пове
дение, оставить дурные дела и раскаять
ся (Ибн Эзра). 

4. исполины были на земле в те вре
мена Гиганты существовали еще до 
того, как потомки Ш ета стали брать в 
жены дочерей из рода Каина. В книге 
Бемидбар ( 13:33) также упоминаются ве
ликаны. Н евозможно предположить, что 
они имеют какое-либо отношение к лю
дям, жившим до Потопа (Грин). 

люди именитые Их необычная фи-
зическая сила сделала их известными, 
окружающие относились к ним как к ге
роям. Однако известность и слава, кото
рые основываются только на физической 
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силе, никогда не бывают долговечными. 
Их судьба - исчезнуть с лица земли и 
быть забытыми. А род человеческий 
возьмет свое начало от Ноаха, человека 
праведного и непорочного в его поколе
ниях. 

5. зло Этот стих, а также два после-
дующих - суммируют все, что сказано в 
четырех предыдущих стихах, в которых 
описывается моральная деградация лю-
дей той эпохи. 

образ мыслей 
ленность его мыслей. 

)Келание, направ-

сердца Тора часто использует по-
нятие "сердце" как образ вместилища ра
зума, интеллекта, устремлений человека. 

6. и раскаялся Здесь Всевышнему 
приписываются чувства и переживания 
человека. "Тот, кто разрушает дело соб
ственных рук, фактически раскаивается 
в том, что он создал это" (Ибн Эзра). 

и сожалел Тора дает почувство-
вать любовь Творца к Своему творению. 
Всевышний как бы разочарован в том, 
что получилось, и глубинная причина та
кого разочарования лежит в свободе вы
бора, дарованной человеку. Тора часто 
говорит, что Всевышний прославляется 
красотой дела рук Его. Можно предста
вить себе, НаСКОЛЬКО велика должна быть 
печаль (если можно сказать, что Все
вышний действительно испытывает пе
чаль), когда Его творение было испорче
но злодейством людей. 

7. сотру человека "Человек, нация 
или поколение, которые не соответству
ют высокому замыслу Творца, не могут 
долго существовать" (Кент). 

до скота Раши поясняет: ")Кивот-
ные, пресмыкающиеся и птицы были 
сотворены для человека. Если же челове-
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ЧЕЛОВЕКА, КОТОРОГО Я СОТВОРИЛ, С ЛИ
ЦА ЗЕМЛИ ,  ОТ ЧЕЛОВЕКА ДО СКОТА,  ДО 
ГАДОВ И ДО ПТИЦ НЕБЕСНЫХ; ИБО ЖА
ЛЕЮ Я ,  ЧТО СОЗДАЛ ИХ " .  /8/ НОАХ ЖЕ 
ПОНРАВИЛСЯ БОГУ. 

ка не будет, какой смысл сохранять жи
вотный мир? ! "  

8 .  понравился "Праведность спаса-
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ет от смерти". Почему Ноах нашел ми
лость в глазах Всевышнего, объясняется 
в следующей главе. 

Гафтара главы Брейшит 
Слово гафтара в буквальном перево

де с иврита означает "то, что освобождает 
от исполнения обязанности, замена". Од
нако как термин, прочно вошедший в раз
говорную речь, слово гафтара приобрело 
значение: "завершение" , "окончание". В 
субботу, праздники, а также в дни постов 
по завершении чтения недельного отрыв
ка Торы или отрывка из Торы, соответст
вующего данному празднику или посту, 
читают определенную главу из книг про
роков. ГлаJЗЫ из ранних пророков (Йего
шуа, Шофтим, Шмуэль и Мелахим) или 
поздних пророков (Йешаягу, Ирмеягу, 
Йехезкель и двенадцать малых пророков) 
были выбраны так, чтобы их содержание 
являлось в том или ином смысле поясне
нием к тексту недельной главы или праз
дничного отрывка. Мы не располагаем 
данными о том , когда точно установился 
этот обычай. По некоторым косвенным 
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данным можно предположить, что во вре
мена гонений Антиоха Эпифана, царя Си
рии ( 1 68 г. до н. э.), чтение Торы было 
запрещено под страхом смертной казни . 
Для того чтобы не был забыт закон, обя
зывающий читать Тору, мудрецы обязали 
вместо недельных глав Торы прочиты
вать соответствующие им по содержанию 
главы из книг пророков. Обычай сохра
нился и после того, как указ перестал дей
ствовать и повсеместно было возобновле
но чтение недельных глав. Мудрецы соч
ли нужным сохранить чтение глав из 
книг пророков , так как они усиливают 
восприятие Торы, позволяя глубже ос
мыслить урок, содержащийся в ее тексте, 
а также соотносят содержание Торы с те
кущим временем и раскрывают будущее, 
как момент исправления мира и достиже
ния гармонии, пробуждая тем самым на
дежду в сердце человека. 

/5/ ТАК СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ, ТВО
РЯ ЩИЙ НЕБЕСА И РАСП РОСТИРАЮЩИЙ 
ИХ, РАССТИЛАЮЩИЙ ЗЕМЛЮ С П РОИЗВЕ
ДЕI I ИЯМИ ЕЕ, ДАЮЩИЙ ЖИЗНЬ НАРОДУ, 
живущему НА НЕЙ,  И твердость ДУХА тем, кто 
ХОДИТ ПО НЕЙ :  /6/ "Я ,  БОГ, ВОЗЗВАЛ К 
ТЕБЕ В П РАВЕДI IОСТИ , Я СОЖМУ ТВОЮ РУ
Ю', И ЗАЩИ ЩУ ТЕБЯ , И ПОСТАВЛЮ ТЕБЯ 
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Йешаяfу, 42:5-43 : 1 0  
Связь между недельной главой (ко

торую часто называют арамейским сло
вом сидра - "порядок") и поучением про
рока Йешаягу раскрывается в первом же 
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предложении пророческого текста, с ко
торого начинается гафтара. Здесь гово
рится о Всевышнем как о Создателе неба 
и земли. Первая глава книги Брейшит 
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НАРОДОМ ЗАВЕТА - СВЕТОЧЕМ ДЛЯ всего МИ
РА!  /7/ Чтобы СЛЕПЫЕ ГЛАЗА СДЕЛАТЬ ЗРЯ
ЧИМИ, чтобы ИЗ ЗАТОЧЕНИЯ ВЫВЕСТИ УЗ
НИКА,  ИЗ ТЕМНИЦЫ - СИДЯЩИХ ВО МРА
КЕ. /8/ Я - БОГ, ЭТО ИМЯ МОЕ, И СЛАВЫ 
МОЕЙ НЕ ОТДАМ ДРУГОМУ, ХВАЛЫ МОЕЙ -
ИСТУКАНАМ. /9/ ПРЕЖНЕЕ - ВОТ, СВЕР
ШИЛОСЬ, А НОВОЕ - Я ВОЗВЕЩАЮ: ЕЩЕ 
НЕ РАСЦВЕЛО - а ВЫ уже СЛЫШИТЕ о нем. 

, .. ф� ,�t?�� N"�ii17 Mi'}lV. t:)�,�"1f. r:ф�� 
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вслед за описанием процесса Творения 
рассказывает о появлении и усилении 
греха среди людей. Пророк начинает с 
провозглашения единства Создателя 
Вселенной и неоrpаниченности Его влас
ти, а затем обращается к сынам Израиля 
и разъясняет миссию, возложенную Все
вышним на народ: спасти мир от мораль
ной деградации. Эта глава взята из вто
рой части книги Йешаяfу. Эту часть час
то называют "Пророчеством возрожде
ния".  Йешаяfу, живший задолго до раз
рушения Храма и Вавилонского плене
ния, заглядывает в будущее и обращается 
к евреям, которые будут угнаны в плен в 
586 г. до н. Э. ОН описывает страстное 
желание людей вернуться на Святую 
Землю и в Святой Город и то нетерпение, 
с которым они ожидают дня избавления. 
Изгнание явилось наказанием еврейско
го народа за то, что он оставил пути пра
ведности . На чужбине страдания и опас
ность уничтожения подталкивают его к 
раскаянию. Народ обретает новые духов
ные силы, и теперь изгнание, которое бы
ло и остается наказанием, становится ин
струментом исправления мира на протя
жении всего того времени, пока пути воз
вращения закрыты. Йешаяry говорит о 
том, что Всевышний призвал сынов Из
раиля быть Его свидетелями перед всеми 
народами, быть светом для народов мира 
и указывать путь праведности и спасения 
всему человечеству. 

S-9. Всевышний обещает Израилю, 
"слуге Бога", Свою помощь в выполне
нии поставленной перед ним задачи .  

6. в праведности Для исполнения 
Моих праведных целей Я укреплю тебя 
("возьму тебя за руку") ,  чтобы возвели
чить тебя ("быть светом для народов").  

народом завета Или: "союзом для 
народов" .  Союзом для всего человечест
ва. "Когда раскроются те знания о Все-

зs 
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вышнем, которыми обладают сыны Из
раиля, и проявятся праведные пути пове
дения, присущие еврейскому народу, все 
народы объединятся в великом союзе 
мира" (Кимхи) .  Все пророки говорят 06 
объединении человечества на морально-
нравственной основе. 

светочем (для всего) мира 
для народов. 

Светом 

7. чтобы слепые глаза сделать зря
чими Просветить тех, кто не знает 
правды, освободить тех, кто находится в 
неволе и не может проявить свои спо
собности. 

8. Я - Бог, это имя Мое В тексте 
Торы использовано имя Адо1tай, которое 
означает проявление в мире Присутствия 
Всевышнего как силы всепобеждающей и 
преобразующей материю. "Слава" этого 
имени не померкнет: никто не сможет 
приписать великие дела и чудесные про
цессы, преобразующие мир, какой-либо 
самостоятельной силе, действующей не 
по воле Всевышнего. Всем народам будет 
очевидно, что Всевышний начал прибли
жать Свой мир к его идеальному состоя
нию, и все происходящее само будет слу
жить доказательством, что все это - не 
дело рук человека и не исходит от каких
либо божеств или идолов (Чейн) .  

9. прежнее - вот, свершилось, а но
вое - Я возвещаю События потрясают 
мир и забываются, но они служат прет
ворению в жизнь плана Всевышнего и 
приближают к конечной цели - преоб
разованию мира. Поэтому целый ряд со
бытий находит отражение в книгах про
роков и становится известным до того, 
как они свершились. Так, например, по
беды Кира были одержаны точно так, 
как это было заранее пред сказано проро
ками.  В прошлом предсказания сбыва
лись, и это верный знак того, что и те 
пророчества, которые говорят о буду-
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/10/ ПОЙТЕ БОГУ НОВУЮ П ЕСНЬ, ХВАЛУ 
ЕМУ - ОТ КРАЯ ЗЕМЛИ вы, ПУСКАЮЩИЕ
СЯ ПО МОРЮ, И все, что ЕГО НАПОЛНЯЕТ, 
ОСТРОВА И те, кто Ж ИВЕТ НА НИХ! 
/11/  ВОЗВЫСЯТ свой голос - ПУСТЫНЯ И 
ГОРОДА В НЕЙ , СЕЛЕНИЯ,  в которых ЖИ
ВЕТ КЕДАР, ВОЗЛИКУЮТ Ж ИТЕЛИ СКАЛ, 
С ГОРНЫХ ВЕРШИН ВСКРИЧАТ, /12/ БОГУ 
ЧЕСТЬ ВОЗДАДУТ, И СЛАВУ ЕГО НА ОСТРО
ВАХ ВОЗВЕСТЯТ. /13/ В Ы ЙДЕТ БОГ КАК 
БОГАТЫРЬ, СЛОВНО ВОИТЕЛЬ РЕВНОСТЬ 
в Себе ВОЗБУДИТ, ЗАТРУБИТ И ВСКРИЧИТ 
РАЗОМ, ОДОЛЕЕТ В РАГОВ СВОИХ. 
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/14/ Я ДОСЕЛЕ МОЛЧАЛ - неужели и теперь 
ПРОМОЛЧУ, СДЕРЖУСЬ? СЛОВНО РОЖЕ
НИЦА ЗАГОЛОШУ, ЗАХЛЕБНУСЬ СВОИМ 
КРИКОМ, /15/ ПОРУШУ ГОРЫ И ХОЛМЫ, 
ИССУШУ ТРАВУ, что растет на них, РЕКИ 
ПРЕВРАЩУ В ОСТРОВА И ВЫСУШУ ВОДОЕ
МЫ. /16/ И ПОВЕДУ Я СЛЕПЫХ ПУТЕМ, ко
торого ОНИ НЕ З НАЛИ,  ПО Н ЕВ ЕДОМЫМ 
ТРОПАМ НАПРАВЛЮ , ТЬМУ ПРЕВРАЩУ ПЕ
РЕД НИМИ В СВЕТ, ЗАПУТАННЫЕ ДОРОГИ 
- В ПРЯМЫЕ. ВСЕ ЭТО Я СДЕЛАЛ ДЛЯ них -
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щем, тоже осуществятся. Кир, создатель 
Персидской империи, - одна из вели
чайших личностей в истории. Он был 
непревзойденным властителем, полко
водцем и политиком на Ближнем Восто
ке. Греки говорили о нем как об идеаль
ном царе, а пророки Израиля называли 
его Спасителем, Помазанником, приз
ванным положить конец тирании, не
справедливости и идолопоклонству сре
ди народов всего мира. В 549 г. до н.Э. он 
стал царем Мидии, а в 538 Г.,  - завоевав 
Вавилон, - правителем всей Западной 
Азии. Кир ценил лояльность евреев, и 
один из первых его государственных 
декретов разрешил евреям, угнанным в 
Вавилон, вернуться в Иерусалим и восс
тановить Храм. Указ Кира приводится в 
Диврей fаямим 1 1  (36:23). 

10-13. Песнь хвалы Всевышнему за 
возрождение Израиля, которая, как пред
сказывает пророк, живущий за сто сорок 
лет до Вавилонского пленения, должна 
быть произнесена в будущем (Ибн Эзра). 
Все народы подхватят эту песнь, сама 
природа испытает чувство радости 
(Кимхи) .  

10 .  новую песнь Песнь, которую 
раньше никто не слышал.  В ней описыва-

�1;1,:-N'7 
. 

M���l}�� �3)'� N'� 1'11f 
'�N7 t);j���7 "1�7;'1� t)�Wt$ t)��,,� 
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ются события, которые никто, кроме 
пророка, не мог представить заранее 
(раби Леви) .  

13. Существуют обстоятельства, кото
рые препятствуют осуществлению пред
сказанного, но сила Всевышнего непрео
долима. 

ревность Здесь это слово исполь-
зовано в значении "боевой порыв" ,  Т.е. 
стремление уничтожить идолов, кото
рым поклонялся Его народ. 

вскричит Здесь: "начало нового", 
начало бурно развивающихся процессов. 
Преобразование мира предполагает уни
чтожение злодейства. 

14-17. Эти стихи являются продол
жением стихов 1 -9. Они полны проро
ческих образов, которые не могут вос
приниматься буквально, а лишь как оп
ределенный язык символов, указываю
щих на различные аспекты проявления 
Всевышнего в мире. 

14. Я доселе молчал (неужели и те
перь) промолчу Возможно, что сила 
Всевышнего проявится теперь и страда
ния народа прекратятся, наступит конец 
запустению Святой земли и Присутствие 
Всевышнего станет очевидным даже для 
тех, кто духовно слеп. 
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поэтому и теперь И Х  Н Е  ОСТАВЛЮ.  
/17/ ОТСТУПЯТ НАЗАД В СТЫДЕ, В П ОЗОРЕ 
те, кто НА ИДОЛА УПОВАЕТ, ГОВОРЯЩИЕ 
Л ИТОМУ БОЛВАНУ: ВЫ - НАШИ БОГИ! 

M�'� �W'�� " n� �JЬЗ : �"�.:ltll M'� 1° : - , J : 
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Л8/ ГЛУХИЕ,  СЛУШАЙТЕ, А СЛЕПЫЕ -
СМОТРИТЕ и УВИДИТЕ! /19/ КТО СЛЕП -
ТОЛЬКО МОЙ СЛУГА. А кто ГЛУХ - КАК ВЕС
ТНИК, ПОСЛАНЕЦ МОЙ? КТО же СЛЕП КАК 
достигший СОВЕРШЕНСТВА, КТО же НЕЗРЯЧ 
КАК СЛУГА БОГА? /20/ В УПОР ГЛЯДИШ Ь  -
И НЕ ХОЧЕШЬ ЗАМЕТИТЬ; УШИ РАСКРЫЛ 
- НО НЕ УСЛ Ы Ш ИТ. /21/ То, чего ЖЕЛАЕТ 
БОГ - желает ОН РАДИ ПРАВДЫ СВОЕЙ,  
ВОЗВЕЛ ИЧ ИТ Он ТОРУ И ВОССЛАВИТ!
/22/ Н О  О Н  - НАРОД РАЗОРЕННЫЙ И 
ОБОБРАНН Ы Й ,  РАССЕЯН Ы  ПО ПЕЩЕРАМ 
ВСЕ ОНИ И ПО ТЕМНИЦАМ ПОПРЯТАНЫ ,  
СТАЛИ ДОБ ЫЧЕЙ - И НЕТ СПАСИТЕЛЯ,  от
даны НА РАЗГРАБЛЕНИЕ - И НЕКОМУ СКА
ЗАТЬ: ВЕРНИ !  /23/ КТО ИЗ ВАС ПРИСЛУ
ШАЕТСЯ К ЭТОМУ, захочет В НЯТЬ И по
НЯТЬ причины? /24/ КТО ОТДАЛ ЯАКО
ВА НА РАЗОРЕНИЕ,  кто отдал ИЗРАИЛЬ ГРА
БИТЕЛЯМ? РАЗВ Е  Н Е  БОГ, против КОТОРО
ГО МЫ ГРЕШИЛИ ,  П О  ПУТЯМ КОТОРОГО 
НЕ ЖЕЛАЛИ ИДТИ , заветов ТОРЫ КОТОРО
ГО НЕ СЛУШАЛИ ?  /25/ И ИЗЛИЛ ОН 

N'71 �:�1� 1j'i?� '��1} N'71 M'�' M�'�' � 
i1J'� '''J�� ,�,� 11l�7 r�r:t i!v'; : V��� 21 
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17. отступят назад в стыде, в позоре 
(те, кто) на идола уповает Как гово
рилось ранее, сами происходящие собы
тия свидетельствуют о том, что миром 
управляет только его Творец и никакая 
сила не может противостоять Ему. Тот, 
кто до последнего момента придержи
вался идей идолопоклонства или покло
нялся идолам, будет стыдиться того, что 
оставил Источник жизни и блага и про
менял его на нечто в корне своем ложное 
и безжизненное. Стыд также вызван тем, 
что становится очевидным, сколько жес
токости таит в себе идолопоклонство в 
любой его форме и сколько горя принес
ло оно людям. 

18-21. Преобразование мира, явное 
раскрытие Присутствия Всевышнего 
предоставит сынам Израиля новые воз
можности служения и исполнения свое
го предназначения: раскрывать для дру
гих Присутствие Всевышнего все более 
полно. Но далее про рок говорит о том, 
насколько современное ему поколение 

• До этого места читают в общинах сефарДов и 
в общине Франкфурта-на- МаЙне. 
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отличается от народа Израиля, который 
в будущем достигнет идеала! Исправле
ние должно начаться внутри народа, в 
его среде. 

19. кто слеп - только Мой слуга 
Тот, кто должен быть Мне слугой, -
слеп, 

20. Пророк говорит О том, что такое 
количество чудес, какое имело место на 
протяжении истории Израиля, должно 
было открыть глаза души. 

21. (То чего) желает Бог - (желает 
Он) ради правды Своей Всевышний 
послал гонца, чтобы разъяснить миру 
Свое учение. Он хочет сделать Тору ве
ликой и прекрасной, но это будет достиг
нуто только тогда, когда она преобразует 
все народы. 

22-25. Пророк спрашивает: " Как сла
бый свет народа изгнанного и униженно
го, находящегося на чужбине, может ас
социироваться со светом Всевышнего, с 
Его мощью и силой? Ответ заключается 
в том, что страдания Израиля являются 
наказанием за неповиновение народа 
Творцу и несоблюдение Его заповедей. 
Многое из того, что делал народ, можно 
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Я РОСТЬ СВОЕГО ГНЕВА НА НЕГО И всю лю
ТОСТЬ ВОЙНЫ,  И ЗАПЫЛАЛА она ВОКРУГ 
НЕГО - НО ОН НЕ ПОНЯЛ,  ОН САМ ЗАГО
РЕЛСЯ - НО К СЕРДЦУ НЕ ПРИ НЯЛ . 

43 ЙЕШАЛГУ ХLПI ,  1 
/ 1 /  И ВОТ ТАК ГОВОРИТ БОГ - ТВОЙ 

ТВОРЕЦ, ЯАКОВ,  СОЗДАТЕЛЬ ТВОЙ,  ИЗРА
ИЛЬ :  НЕ БОЙСЯ - ИБО СПАС Я ТЕБЯ , ПО 
ИМЕНИ ТВОЕМУ Я ЗОВУ ТЕБЯ : МОЙ ТЫ! 
/2/ ЧЕРЕЗ ВОДЫ ПРОЙДЕШЬ - С ТОБО Й  Я ,  
ЧЕРЕЗ РЕКИ - И Н Е  ЗАТОПЯТ ТЕБЯ ;  ПОЙ
ДЕШЬ ЧРЕЗ ОГОНЬ - и НЕ  ОБОЖЖЕШЬСЯ , 
И ПЛАМЯ НЕ СПАЛИТ ТЕБЯ. /3/ ПОТОМУ 
ЧТО Я, БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог ТВОЙ , СВЯ
ТОЙ ИЗРАИЛЯ , ВЫ РУЧАЮ ТЕБЯ , как ВЫ
КУП ЗА ТЕБЯ ОТДАЛ Я ЕГИПЕТ, КУШ И СВУ 
- ВЗАМЕН ТЕБЯ . /4/ ПОТОМУ, ЧТО ТЫ ДО
РОГ МНЕ, ТЫ ДОСТОИН П ОЧЕТА; И ЛЮБ
ША Я ТЕБЯ , И ПОЖЕРТВУЮ Я другими 
ЛЮДЬМИ ЗА ТЕБЯ , И НАРОДАМИ - РАДИ 
ЖИЗНИ ТВОЕЙ! /5/ НЕ БОЙСЯ , ИБО С ТО
БОЙ Я, С ВОСТОКА П РИВЕДУ ПОТОМСТВО 
ТВОЕ И С ЗАПАДА СОБЕРУ Я ТЕБЯ . /6/ СКА
ЖУ СЕВЕРУ: ДАЙ ! А ЮГУ: НЕ УДЕРЖИВАЙ, 
ПРИВЕДИ ИЗДАЛЕКА СЫНОВЕЙ МОИХ, А 
ДОЧЕРЕЙ МОИХ - С КРАЯ ЗЕМЛИ! /7/ ВСЯ-

рассматривать как прямой бунт против 
Творца. Пророк упрекает народ Израиля 
за то, что тот не внял посланию, которое 
было передано Всевышним (через проро
чество), и требует от народа понять и ос
мыслить те пути, по которым Всевыш
ний управляет народом. В основе любого 
действия Всевышнего, относящегося к 
Израилю, лежит любовь к Своему наро
ду. Та трагедия, которая постигла народ, 
на самом деле является необходимым 
этапом в долгом и болезненном процессе 
исправления, и ее ни в коем случае нель
зя рассматривать как бессмысленные 
страдания или проявление необузданной 
ярости Творца. 

Глава 43 : 1 - 1 0. Израиль как 
свидетель Всевышнего 

1.  Спас Я Прошедшее время ис-
пользуется для описания будущего со
бытия с целью подчеркнуть, что то, о 
чем говорится здесь, произойдет обяза
тельно и может восприниматься как 
уже свершившийся факт. В литературе, 
посвященной языку пророков, принято 

v;� N·�1 ����� �i1�ч7-1;'l ���7� tЧ1!.1 
� : ��-�1l Lj�W�-N·�' '�-'1l�М' 1 ·· - .Jo т 1 :  \. - : . -

� ,,� i1'Y'tV' 

:1!��1 �p�;- ��,� �)�� ,��-�.� �б1l1 
�!}NJ� '9��7�� �� N,�z:,-�� ��,tp: 
���-'91;'� 'Lj:�� "�1l:l'J-�� : �lJ�-�,? :1�tP� 
N·� 'w�-,�� 1?'ЗJ-�� '9���tt!: N·� M'}iJ��� 
i1,1�; ��� �� : 1#-'31�l} N·� i1;iJ?'1 i11�l} 
�!�� �z:,D� '9��W'� ��,tp: W'}� '9��6� 
lJ�i2� ,��� :'9���lJ N;t?� W�� Lj:'�� 
'Lj1� r��1 '9���iJ� ���1 lJl��� �.��v.� 
�� N1�z:,-�� :'9��� MТj� Lj�rp�7� '9���lJ 
�1���� '9�!! N��� n'T�� 
-�� r��lJ'?� ��� 'r'��? '�·N 

���-'9z:,� 
: j��i?� 

���� �O')�� p,n,� ��; ���;;:j ��2�z:, 

38 

называть такое использование прошед
шего времени "пророческий перфект" .  
Про рок видит будущее событие и гово
рит о нем так, как будто оно уже прои
зошло. Поэтому у пророков мы не 
встретим выражение "Вавилон падет", 
вместо него мы находим: "Пал Вавилон. 
Его долина - груда развалин", хотя в 
момент произнесения этого пр ороч ест
ва описываемое событие принадлежит 
далекому будущему. 

2 .  Далее приводится поэтическое 
описание всей истории еврейского наро
да, начиная с момента изгнания. 

3. Пророк предсказывает будущее па
дение Египта от рук персидских полчищ 
(Себа идентифицируется многими ис
следователям как одно из мест на берегу 
Красного моря). Камбиз - сын Кира, 
фактически был завоевателем. Завоева
ние всех новых стран описывается как 
"выкуп", данный Персии за освобожде
ние евреев, рассеяных на всех этих ог
ромных территориях (Ибн Эзра). 

4. пожертвую Я Выкуп за осво-
бождение Израиля Всевышний платит 

2 

3 

4 
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КОГО , КТО НАЗВАН ВО ИМЯ МОЕ И ВО СЛА
ВУ МОЮ , - Я ЕГО СОТВОРИЛ,  Я ЕГО СОЗ
ДАЛ , И Я ЕГО СОВЕршит /8/ Из изгнания 
В ЫВЕСТИ НАРОД СЛЕПОЙ - НО ЕСТЬ ГЛА
ЗА У него, ГЛУХИХ,  НО С УШАМ И ;  /9/ ВСЕ 
НАРОДЫ В МЕСТЕ СОЙДУТСЯ, И СОБЕРУТ
СЯ все ПЛЕМЕНА, КТО ИЗ ВАС РАССКАЖЕТ 
ТАКОЕ И О ТОМ ,  ЧТО КОГДА-ТО СЛУЧИ 
ЛОСЬ, ДАСТ НАМ УСЛ ЫШАТЬ? Пусть П РЕД
СТАВЯТ СВИДЕТЕЛЕЙ , КОИ ДОКАЖУТ - И 
УСЛЫ ШАТ их,  И СКАЖУТ:  П РАВДА! / 10/ ВЫ 
- СВИДЕТЕЛИ МОИ,  СЛОВО БОГА,  - ТЫ -
МОЙ СЛУГА, ИЗБРАНН Ы Й  МНОЮ РАДИ ТО
ГО , ЧТОБЫ УЗН АЛ И ,  И ПОВЕРИЛИ МНЕ,  И 
ПОНЯЛИ , ЧТО Бог - ЭТО Я :  НЕ БЫЛО НИКО
ГО ДО МЕНЯ, И ПОСЛЕ МЕНЯ - Н Е  БУДЕТ! " .  

н е  деньгами или драгоценностями, а це
лым народами. 

5-7. В настоящее время историки ут
верждают, что разбросанность евреев в 
изгнании была гораздо больше, чем это 
предполагали раньше. Пророк утвержда
ет, что сыны Израиля не будут потеряны 
и все они будут собраны с четырех кон
цов земли. 

8-10. Народы приведены к престолу 
суда Всевышнего. 

8. (из изгнания ) вывести народ сле
пой Даже если большое число людей 
не может осознать все значение их исто
рии, Израиль все равно остается свидете
лем тех событий, которые имеют непре
ходящее значение. Так или иначе, народ 
слышал предсказания и видел, как они 
исполнились (Скиннер).  

9 . о том ,  что когда-то случилось 
События, имевшие место в прошлом, ко
торые были предсказаны пророками 
прежде, чем они про изошли. История ни 
одного из народов, кроме сынов Израиля, 
не имеет столь принципиального значе
ния в планах преобразования мира Все
вышнего, и потому пророки никогда не 
рассказывали заранее об избавлении на-
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родов, а только об их гибели. Поэтому ни 
один народ не может представить доказа
тельство своей особой миссии, рассказав 
о событиях, которые были предсказаны и 
произошли. Только Израиль может сви
детельствовать о том, что Всевышний не
посредственно управляет его судьбой. 

10 .  вы - свидетели Мои Народ 
Израиля обязан передавать из поколе
ния в поколение, вплоть до самого конца 
истории, рассказ о чудесных событиях, 
так чтобы каждое поколение знало о ро
ли еврейского народа в истории и пони
мало, как Всевышний управляет всеми 
событиями. Это является основой веры 
и постоянно укрепляет веру в то, что 
Всевышний - и только Он - является 
Творцом и распоряжается всеми сотво
ренными Им силами. Сама по себе исто
рия Израиля является правдой, которая 
не заканчивается никогда. Каждый еврей 
оставляет свой след в бесконечной ев
рейской истории, которую Хердер назвал 
"величайшей поэмой всех времен". "Вы -
Мои свидетели", - провозглашает Все
вышний. Каждый еврей рожден быть 
свидетелем и вольно или невольно он 
выполняет свою миссию. 

39 
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/9/ ВОТ РОДОСЛОВИЕ НОАХА: НОАХ, 
МУЖ П РАВЕДН Ы Й ,  БЫЛ НЕПОРОЧНЕЙ
ШИМ В П ОКОЛЕНИЯХ СВОИХ; П РЕД ВСЕ
СИЛЬНЫМ ХОДИЛ НОАХ. / 10/ И РОДИЛ 
НОАХ ТРЕХ СЫНОВЕЙ: ШЕМА, ХАМА И ЙЕ
ФЕТА. j l l /  И РАСТЛИЛАСЬ ЗЕМЛЯ ПРЕД 
ВСЕСИЛЬНЫМ,  И НАП ОЛ Н ИЛАСЬ ЗЕМЛЯ 
ЗЛОДЕЯНИЕМ.  / 12/ И УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ЗЕМЛЮ ,  ЧТО ВОТ: РАСТЛИЛАСЬ ОНА, 
ИБО ИЗВРАТИЛА ВСЯКАЯ ПЛОТЬ ПУТЬ 
СВОЙ НА ЗЕМЛЕ. 
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Ноах 

Главы 6:9 - 1 1:32 

ПОТОП 
Главы 6:9-9 

Сравнение описания Потопа в Торе и в древневавилонской 

литературе см. nрu.мечания В и Д 

Глава 6 :9-22 
Строительство ковчега 

9. вот родословие Ноаха Здесь 
слово толдот (букв. "порождения") сле
дует понимать как "история",  "события 
жизни". Этот стих возвращается к рас
сказу о новой эпохе, который был начат 
в 2:4. 

праведный В отношениях с людьми. 
непорочнейший Букв. "простой", 

"цельный". Без недостатка, без греха. 
в поколениях своих Некоторые 

мудрецы понимают это выражение как 
указание на достоинство Ноаха и похва
лу в его адрес: несмотря на несправедли
вость и неприкрытое злодейство, торжес
твовавшие во всем мире в то время, ему 
удалось остаться незапятнанным и неис
порченным этим общим для всех его сов
ременников процессом моральной дегра
дации и обнищания. Другие мудрецы 
Талмуда видят в этих словах С'в поколе
ниях своих") скрытый упрек Ноаху, при
надлежавшему к поколению, в котором 
праведником назывался человек, сохра
нявший лишь элементарную порядоч
ность; они отмечают, что живи Ноах во 
времена Аврагама, он не считался бы за 
праведного человека вообще. 

пред Всесильным ходил Ноах 
Букв. "с Всесильным ходил Ноах". Об 
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Аврагаме несколько позже Тора говорит: 
"Пред Всесильным ходил АвраГам".  Во 
многих комментариях приводится следу
ющая аллегория: отец берет маленького 
ребенка за руку и ведет его, чтобы на
учить ходить, но ребенку постарше, кото
рый умеет держаться на ногах хорошо, 
он разрешает идти перед собой. Это об
разное описание помогает нам понять, 
что Аврагам был духовно сильнее Ноаха 
(Мидраш). 

10. С 9 стиха начинается новое повест
вование. Сыновья Ноаха, которые впер
вые упоминаются в 5 :32, здесь названы 
еще раз, так как они являются одними из 
главных действующих лиц в дальнейшем 
рассказе. 

11. растлилась Мудрецы видят в 
этом выражении указание на предельную 
моральную деградацию. 

земля Здесь под словом "земля" 
следует понимать "все живое, заселяю
щее землю". 

пред Всесильным Люди не скрывали 
своих грехов и все делали открыто. Дру
гое понимание: "то, что делали люди, бы
ло отвратительно в глазах Всевышнего". 

12. всякая плоть Включая живот-
ных. Извращение путей животными при
вело к появлению уродливых гибридов, 
которые заполнили всю землю.  

9 

11 

12 



НОАХ VI, 1 3  

/ 1 3/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОАХУ: 
"КОНЕЦ ВСЯКОЙ ПЛОТИ НАСТАЛ ПРЕДО 
МНОЮ , ИБО ВСЯ ЗЕМЛЯ НАПОЛНИЛАСЬ 
НАСИЛИЕМ ОТ НИХ,  И ВОТ Я ИСТРЕБЛЮ 
ИХ С ЗЕМЛЕЮ . / 1 4/ СДЕЛАЙ СЕБЕ КОВЧЕГ 
ИЗ ДЕРЕВА ГОФЕР, С КЛЕТЯМИ СДЕЛАЙ 
КОВЧЕГ, И ПОКРОЙ ЕГО ВНУТРИ И СНА
РУЖИ СМОЛОЮ. Л 5/ И ВОТ КАК СДЕ
ЛАЕШЬ ЕГО : ТРИСТА ЛОКТЕЙ ДЛИНА 
КОВЧЕГА, ПЯТЬДЕСЯТ ЛОКТЕЙ ШИРИНА 
ЕГО И ТРИДЦАТЬ ЛОКТЕЙ ВЫСОТА ЕГО . 
/ 16/ СДЕЛАЙ ПРОСВЕТ К КОВЧЕГУ, И В ЛО
КОТЬ СВЕДИ ЕГО ВВЕРХУ: ДВЕРЬ КОВЧЕГА 
ПОМЕСТИ С БОКА ЕГО , С НИЖНИМ, ВТО
РЫМ И ТРЕТЬИМ ЯРУСАМИ СДЕЛАЙ ЕГО . 
/ 1 7/ А Я ВОТ НАВЕДУ ПОТОП,  ВОДУ НА 
ЗЕМЛЮ ,  ЧТОБЫ И СТРЕБИТЬ ВСЯКУЮ 
ПЛОТЬ , В КОТОРОЙ ЕСТЬ ДУХ Ж ИЗНИ, ИЗ 
ПОДНЕБЕСЬЯ ; ВСЕ, ЧТО НА ЗЕМЛЕ, - по
ГИБНЕТ. / 18/ НО С ТОБОЮ ЗАКЛЮЧУ Я СО 
ЮЗ, И ВОЙДЕШЬ В КОВЧЕГ ТЫ , И СЫ
НОВЬЯ ТВОИ,  И Ж ЕНА ТВОЯ , И Ж ЕНЫ СЫ
НОВЕЙ ТВОИХ С ТОБОЮ. / 19/ А ОТ ВСЕГО 
ЖИВУЩЕГО, ОТ ВСЯКОЙ ПЛОТИ , по ДВА 
ИЗ ВСЕХ ВВЕДЕШЬ В КОВЧЕГ, ЧТОБЫ ОС
ТАЛИСЬ ОНИ В ЖИВЫХ ВМЕСТЕ С ТОБОЮ; 
МУЖСКОГО ПОЛА И Ж ЕНСКОГО ПУСТЬ 
БУДУТ ОНИ.  /20/ ИЗ ПТИЦ по РОДУ ИХ, И 
ИЗ СКОТА по РОДУ ЕГО, И ИЗ ВСЕХ ПРЕ
СМЫ КАЮЩИХСЯ п о  ЗЕМЛЕ по РОДУ ИХ, 
по ДВА ИЗ ВСЕХ ВОЙДУТ К ТЕБЕ,  ЧТОБЫ 
ОСТАЛИСЬ ОНИ В ЖИВЫХ. /2 1 /  ТЫ ЖЕ 
ВОЗЬМИ СЕБЕ ВСЯКОЙ ПИЩИ, КАКОЮ 
ОНИ ПИТАЮТСЯ, И СОБЕРИ У СЕБЯ ; И БУ
ДЕТ ТЕБЕ И ИМ ДЛЯ ЕДЫ " . /22/ И СДЕЛАЛ 
НОАХ ВСЕ, КАК ПОВЕЛ ЕЛ ЕМУ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ, ТАК И СДЕЛАЛ . 

13. конец Разрушение. 
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14. сделай себе ковчег Корабль. 
не впитывает воду; возможно, кипарис. 

с клетями (с отделениями) От-Мудрецы говорят, что строительство 
ковчега заняло у Ноаха 120 лет. Всевыш
ний не ускорил его работу чудесным об
разом - ковчег не был завершен за более 
короткий срок, чтобы дать возможность 
людям раскаяться в грехах и исправить 
свое поведение. Современники Ноаха с 
любопытством наблюдали за его рабо
той.  Когда его спрашивали, чем он занят, 
Ноах объяснял, что Всевышний вынес 
приговор об уничтожении человечества, 
и если люди не рдумаются, через 1 20 лет 
они будут уничтожены. Но никто не ве
рил ему, все смеялись, не придавая его 
словам никакого значения. 
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дельные помещения для животных раз
ных видов. 

15. и вот как сделаешь его Вот раз-
меры и устройство конструкции. 

локоть ок. 60 см. 
16. просвет (источник света) Мид-

раш рассказывает о том, что это был дра
гоценный камень, который освещал всю 
внутреннюю часть ковчега. 

в локоть Точный смысл этой фра-
зы трудно восстановить. 

17. а Я вот Эта фраза подчеркива-
ет необходимость послать наказание -
Потоп. 



НОАХ VII, 1 

7 ГЛАВА 7 
/1/ И СКАЗАЛ БОГ НОАХУ: " ВО ЙДИ СО 

ВСЕМ СЕМЕЙСТВО М  ТВОИМ В КОВЧЕГ; 
ИБО ТЕБЯ УВИДЕЛ Я ПРАВЕДНЫ М  П РЕДО 
МНОЮ В ЭТОМ ПОКОЛЕНИ И .  /2/ ИЗ ВСЯ
КОГО СКОТА ЧИСТОГО ВОЗЬМЕШЬ СЕБЕ 
ПО СЕМ И,  САМЦА С САМКОЮ, А ИЗ СКОТА, 
КОТОРЫЙ НЕ ЧИСТ, ПО ДВА, САМ ЦА С 
САМ КОЮ. /3/ ТАКЖЕ ИЗ ПТИЦ НЕБЕСНЫ Х  
ПО СЕМИ,  МУЖСКОГО ПОЛА И ЖЕНСКО
ГО , ДЛЯ СОХРАНЕНИЯ ПОРОДЫ НА ВСЕЙ 
ЗЕМЛЕ. /4/ ИБО ЕЩЕ Ч ЕРЕЗ СЕМЬ ДНЕЙ Я 
НАВЕДУ ДОЖДЬ НА ЗЕМЛЮ СОРОК ДНЕЙ 
И СОРОК НОЧЕЙ ; И СОТРУ С ЛИЦА ЗЕМЛИ 
ВСЯКОЕ СУЩЕСТВО ,  КОТОРОЕ Я СОЗДАЛ " .  

18. союз Союз предполагает за-
ключение соглашения между двумя сто
ронами. Обещание соблюдать принятые 
обязательства каждая из сторон подкреп
ляет клятвой. Однако в данном случае 
речь идет об одностороннем обещании 
Всевышнего Ноаху, обещании спасти 
Ноаха и его семью. 

22.  и сделал Ноах Он сделал ков-
чег и заготовил все необходимые припа
сы. Приход животных в ковчег описыва
ется в следующей главе. 

Глава 7 : 1 -9 .  Вход в ковчег 

1 .  праведным В главе 6:9 Ноах наз-
ван человеком "праведным и непороч
неЙшим". Здесь упомянута только пра
ведность. Поскольку в предыдущей (6) 
главе рассказывается о Ноахе, а в этой -
Всевышний обращается к нему, мудрецы 
делают вывод, что нехорошо говорить о 
всех достоинствах человека в его присут
ствии, но когда его нет, можно рассказать 
о всех его хороших качествах. К сожале
нию, многие люди говорят о человеке все 
плохое, что только знают, "за его спи
ной ", а в его присутствии либо упомина
ют часть его недостатков, либо хвалят 
его. 

2. из скота чистого Раши поясня-
ет: "Животные, которые позднее (см. Ва
икра, 1 1 ; Дварим, 14) будут считаться 
чистыми для сынов Израиля. Однако бо
лее вероятно, что различие между чисты
ми и нечистыми животными, о котором 
идет речь в данном стихе, заключается в 
том, пригодно ли животное для принесе-

N Т пз 

т 

-,� :1���-'�1 jЧ��-N� rjЗ7 ;')}1; '�N�l N 
" 1� ���7 p��� �l}��1 :J�.t:t-�� i1;1]jJ 
:\7-n�� i11�i1�jJ i1�iJ�jJ I '�� : i1!jJ 2 
i1�iJ�jJ-t�, '���1 ttJ�� i11l�� i1Pт�� 
t:)З : '�ttJN� ttJ�N t:)�)ttJ N�i1 i1,}1� N·' ,ttJN° 3 J - 1 : . : "'8 .,,- : ". "'Т : J ... -: 
i1;j?�' ,�! i11l�� i1Pт�� t:)���jJ t)'v.� 
" 11  t:)�'��7 .�� : r1�;:t-'� ��.�-'1l V'1!. n'�1j7 4 

t:),� t:)�V.;i� r1�;:t-'1l ,�tpt.?� \�)� i1��� 
,�� 't:)'i';jJ-'�-n� �l}���' i1?;?Т t:)�V.;i�1 

ния В жертву. Ниже (8:20) говорится, что 
Ноах принес жертву "из всякого скота 
чистого и из всякой птицы чистой" .  

по семи, самца с самкою Букв. 
"семь и семь".  Т.е. семь пар: семь самцов 
и семь самок. Выше (6: 1 9) говорится о 
данном ранее повелении:  взять в ковчег 
пару из каждого вида животных для то
го, чтобы сохранить различные виды. 
Повеление, о котором говорится здесь, 
было дано уже тогда, когда приблизи
лось время войти в ковчег, и это отличие, 
содержащееся в нем относительно семи 
пар чистых животных, является уточне
нием. Раши говорит о том, что дополни
тельные чистые животные необходимы 
для принесения в жертву после Потопа. 
Анализируя построение фразы, Мальбим 
показывает, что приказ относится к тем 
животным, которые считались домашни
ми во времена Ноаха (он обращает вни
мание, что вместо захар унекева - "муж
ского и женского пола" - в данном слу
чае использовано - uш веuшmо; 6:1 9) .  

из скота, который ие чист Из до-
машних животных Ноаха, таких как ло
шади, ослы и верблюды, должна быть 
взята одна пара. Выражение "который не 
чист" является удлинением (по сравне
нию с выражением "нечистые"), переда
ющим ту же мысль. Известно, что в Торе 
нет ни одного лишнего слова, и поэтому 
такое удлинение фразы требует отдель
ного комментария. Талмуд объясняет, 
что в данном случае Тора сообщает чело
веку определенное правило. А именно: 
человек обязан стараться использовать в 
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Н ОАХ УН, 5 

/5/ И СДЕЛАЛ НОАХ ВСЕ, КАК ПОВЕЛЕЛ 
ЕМУ БОГ. /6/ А НОАХУ БЫЛО ШЕСТЬСОТ 
ЛЕТ, КОГДА НАЧАЛСЯ ПОТОП И ВОДА ЗА
ТОПИЛА ЗЕМЛЮ .  /7/ И ВОШЕЛ НОАХ, И С 
НИМ СЫНОВЬЯ ЕГО ,  И Ж ЕНА ЕГО , И ЖЕ
НЫ СЫНОВЕЙ ЕГО В КОВЧЕГ, ОТ ВОДЫ 
ПОТОПА. /8/ И ИЗ СКОТА ЧИСТОГО , И ИЗ 
СКОТА НЕЧИСТОГО , И ИЗ ВСЕХ ПТИЦ, И 
ИЗ ВСЕХ ПРЕСМЫ КАЮЩИХСЯ ПО ЗЕМЛЕ -
/9/ ПО ПАРЕ ВОШЛИ К НОАХУ В КОВЧЕГ, 
МУЖСКОГО И ЖЕНСКОГО ПОЛА, КАК ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ПОВЕЛЕЛ НОАХУ. / 10/ И БЫЛО 
ЧЕРЕЗ СЕМЬ ДНЕЙ , ВОДА ПОТОПА УЖЕ 
БЫЛА НА ЗЕМЛЕ.  / 1 1 /  В ШЕСТИСОТЫЙ 
ГОД Ж ИЗНИ НОАХА, ВО ВТОРОЙ МЕСЯЦ,  В 
СЕМНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ МЕСЯЦА, В ЭТОТ 
ДЕНЬ РАЗВЕРЗЛИСЬ ВСЕ ИСТОЧНИКИ ВЕ
ЛИКОЙ БЕЗДН Ы ,  И ОКНА НЕБЕСНЫЕ ОТ
ВОРИЛИСЬ. / 12/ И БЫЛ ДОЖДЬ НА ЗЕМЛЕ 
СОРОК ДНЕЙ И СОРОК НОЧЕЙ. /13/ В ЭТОТ 
САМЫЙ ДЕНЬ ВОШЕЛ НОАХ, И ШЕМ, И 
ХАМ , И ЙЕФЕТ, СЫ НОВЬЯ НОАХА, И ЖЕНА 
НОАХА, И ТРИ Ж ЕНЫ СЫНОВЕЙ НОАХА С 
НИМИ В КОВЧЕГ. / 14/ ОНИ И ВСЕ ЗВЕРИ 
ПО РОДУ ИХ, И ВСЯКИЙ СКОТ ПО РОДУ 
ЕГО , И ВСЯ КОЕ ПРЕСМЫ КАЮ ЩЕЕСЯ , ПОЛ
ЗАЮЩЕЕ ПО ЗЕМЛЕ,  ПО РОДУ ЕГО , И ВСЕ, 
КТО ЛЕТАЕТ, ПО РОДУ ИХ , ВСЯКАЯ ПТИ
ЦА, ВСЕ, У КОГО ЕСТЬ КРЫЛЬЯ . / 15/ И 
ВОШЛИ К НОАХУ В КОВЧЕГ ПО ПАРЕ ОТ 
ВСЯКОЙ ПЛОТИ , В КОТОРОЙ ЕСТЬ ДУХ 
ЖИЗНИ.  / 1 6/ И ВОШЕДШИЕ, МУЖСКОЙ И 
ЖЕНСКИЙ ПОЛ ВСЯКОЙ ПЛОТИ ВОШЛИ , 

разговоре только те слова, которые не 
имеют отрицательной окраски. 

4. еще через семь дней Это время 
дано, чтобы Ноах мог исполнить прика
зания, которые ему были сообщены. 

5. все, как повелел ему Бог Это 
предложение относится к сооружению 
ковчега. Тора сообщает, что Ноах выпол
нил все указания, приведенные в преды
дущих стихах, в точности. 

9. по паре (два и два) По парам. 

1 0-24. Окна небесные отворились 
11. во второй месяц Мудрецы расхо-

дятся во мнениях о том, от нисана или от 
тишрей ведется в данном случае отсчет ме
сяцев. Если принять мнение, что описыва
емый год начался 1-го Тишрей, то Потоп 
должен был прийтись примерно на ноябрь, 
который является дождливым месяцем. 
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великой бездны Речь идет о тегом, 
той бездне, которая упоминается в 1 :2 .  

окна небесные Подобное выраже-
ние встречается также в Мелахим 1 1  
(7 :2 , 1 9) и в книге пророка Малахи (3 : 10) .  
Оно используется как образ для обозна
чения огромного количества воды, хра
нившегося на небе и обрушившегося 
вниз с большой силой за короткое время. 

12. дождь Сильный дождь. Вода не 
переставая лилась с небес все то время, 
которое указано в Торе. 

13. Тора более подробно описывает 
события, последовавшие за Потопом, не
жели сам Потоп (6- 1 2) .  

14. всякая птица, все, у кого есть 
крылья Букв. "всякая птица всякого 
крыла", т .е. все виды пернатых. 

16. и затворил Бог за ним Можно 
понять, что Всевышний сделал дверь 



НОАХ VII, 1 7  

КАК ПОВЕЛЕЛ ЕМУ ВСЕСИЛЬНЫ Й .  И ЗА
ТВОРИЛ БОГ ЗА НИМ. / 1 7/ И БЫЛ ПОТОП 
НА ЗЕМЛЕ СОРОК ДНЕЙ , И УМНОЖИЛАСЬ 
ВОДА, И ПОНЕСЛА КОВЧЕГ, И ПОДНЯЛСЯ 
ОН С ЗЕМЛИ.  / 1 8/ И УСИЛИВАЛАСЬ ВОДА, 
И ВЕСЬМА УМНОЖИЛАСЬ НА ЗЕМЛЕ, И 
КОВЧЕГ ПОШЕЛ ПО ПОВЕРХНОСТИ ВО
ДЫ . / 19/ А ВОДА УСИЛИВАЛАСЬ НА ЗЕМЛЕ 
ВСЕ БОЛЕЕ И БОЛЕЕ: И ПОКРЫЛИСЬ ВСЕ 
ВЫСОКИЕ ГОРЫ,  КОТОРЫ Е ПОД ВСЕМ НЕ
БОМ .  /20/ НА ПЯТНАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ ВЫ
ШЕ УСИЛИЛАСЬ ВОДА, И ПОКРЫЛИСЬ ГО
РЫ. /2 1 /  И ПОГИБЛА ВСЯКАЯ ПЛОТЬ, ДВИ
ЖУЩАЯСЯ ПО ЗЕМЛЕ, ИЗ ПТИЦ,  СКОТА И 
ЗВЕРЕЙ , И ИЗ ВСЕХ ГАДОВ ,  ПОЛЗАЮЩИХ 
ПО ЗЕМЛЕ, И ВСЕ ЛЮДИ . /22/ ВСЕ, ЧТО 
ИМЕЛО ДЫХАНИЕ ЖИВОГО ДУХА В НОЗД
РЯХ СВОИХ, ИЗ ВСЕГО , ЧТО НА СУШЕ,  по
ГИБЛО .  /23/ И СТЕРЛОСЬ ВСЯКОЕ СУЩЕС
ТВО , ЧТО НА ПОВЕРХН ОСТИ ЗЕМЛИ,  ОТ 
ЧЕЛОВЕКА ДО СКОТА, И ГАДА, И ПТИЦЫ 
НЕБЕСНОЙ, - И СТЕРЛИСЬ ОНИ С ЗЕМЛИ ; 
И ОСТАЛСЯ ТОЛЬКО НОАХ И ТЕ, ЧТО С 
НИМ В КОВЧЕГЕ. /24/ И УСИЛИВАЛАСЬ ВО
ДА НА ЗЕМЛЕ СТО ПЯТЬДЕСЯТ ДНЕЙ. 

8 ГЛАВА 8 

/1/ И ВСПОМНИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ О НОА
ХЕ, И О ВСЕХ ЗВЕРЯХ , И О ВСЕМ СКОТЕ, 
ЧТО С НИМ В КОВЧЕГЕ ; И НАВЕЛ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ВЕТЕР НА ЗЕМЛЮ, И УНЯЛАСЬ ВОДА. 
/2/ И ЗАКРЫЛИСЬ ИСТОЧНИКИ БЕЗДНЫ И 
ОКНА НЕБЕСНЫЕ, И ПЕРЕСТАЛ ЛИТЬ 

непроницаемой для воды, такой, что мо
жет устоять под натиском бури. Эта под
робность указывает на заботу Всевышне
го о Ноахе. Здесь употребляется имя 
Адонай, обозначающее проявление Бо-
жественной милости. 

17. и умножилась вода После того, 
как дождь продолжался сорок дней, во
ды смогли нести ковчег. Раши отмечает, 
что до этого ковчег был похож на тяже
лый корабль, севший на мель. 

18. и усиливалась вода Воды по-
крыли всю поверхность земли. Следует 
отметить, что было три стадии усиления 
вод: а) воды подняли ковчег (стих 1 7) ;  
б )  ковчег поплыл (стих 1 8) ;  в) воды пол
ностью покрыли все горы (стих 19) .  

20. на пятнадцать локтей выше (на-
верх) Это означает, что воды подня-
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лись на 9 метров выше самой высокой 
горы. 

21. Все, что было сказано в 6: 1 7, ис
полняется буквально. 

все люди т.е. все человечество, за 
исключением тех, кто находился в ков
чеге. 

24. усиливалась После сорока 
дней непрерывного дождя воды достигли 
наивысшего уровня, на котором остава
лись сто десять дней. После того, как 
прошло сто пятьдесят дней, воды начали 
убывать. 

fлава 8: 1 -5.  Убывание воды 

1. вспомнил Всесильный Всевыш-
ний вспомнил обещание, данное Ноаху: 
сохранить его и всех тех, кто с ним в ков
чеге (Ибн Эзра). На животных также 
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ДОЖДЬ С НЕБА. /3/ И ПОШЛА НАЗАД ВОДА 
С ЗЕМЛ И ,  ИДЯ ОБРАТНО ,  И УБАВЛЯЛАСЬ 
ВОДА ПО ОКОНЧАНИ И  СТА ПЯТИДЕСЯТИ 
ДНЕЙ . /4/ И СЕЛ КОВЧЕГ В СЕДЬМОМ МЕ
СЯЦЕ, В СЕМНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ МЕСЯЦА, НА 
ГОРЫ АРАРАТ. /5/ А ВОДА ПРОДОЛЖАЛА 
УБЫВАТЬ ДО ДЕСЯТОГО МЕСЯЦА; В ПЕР
ВЫЙ ДЕНЬ ДЕСЯТОГО МЕСЯЦА ПОКАЗА
ЛИСЬ ВЕРШИНЫ ГОР. /6/ И БЫЛО, ПО 
ОКОНЧАНИИ СОРОКА ДНЕЙ, ОТКРЫЛ НО
АХ ОКНО КОВЧЕГА,  КОТОРОЕ ОН СДЕЛАЛ. 
j7 / И ВЫПУСТИЛ ВОРОНА, И ТОТ ОТЛЕТАЛ 
И ПРИЛЕТАЛ , ПОКА ВОДА НЕ ВЫСОХЛА НА 
ЗЕМЛЕ. /8/ И ВЫ ПУСТИЛ ОН ГОЛУБЯ , ЧТО
БЫ УЗНАТЬ, ПОНИЗИЛАСЬ ЛИ ВОДА НА 
ЗЕМЛЕ. /9/ НО ГОЛУБЬ НЕ НАШЕЛ МЕСТА 
ПОКОЯ ДЛЯ НОГИ СВОЕЙ И ВОЗВРАТИЛСЯ 
К НЕМУ В КОВЧЕГ, ИБО НА ВСЕЙ ЗЕМЛЕ 
ВОДА, И ОН ПРО СТЕР РУКУ СВОЮ, И ВЗЯЛ 
ЕГО ,  И ЗАНЕС К СЕБЕ В КОВЧЕГ. ЛО/ И по
ДОЖДАЛ ЕЩЕ СЕМЬ ДНЕЙ ДРУГИХ , И 
ОПЯТЬ ВЫПУСТИЛ ГОЛУБЯ И3 КОВЧЕГА. 
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распространяется милость Всевышнего. 
Поскольку к Всевышнему неприменимо 
понятие "забыть" ,  то и понятие "вспом
нить" по отношению к Нему не может 
быть понято буквально ( Кимхи). В этом 
предложении события описываются с 
точки зрения восприятия человека. 

и унялась Использованное здесь 
слово относится к корню шахах, имею
щему значение "успокоение" в смысле 
"ослабление сильных чувств и, прежде 
всего, гнева" ( Эстер, 2: 1 ). Здесь имеется 
в виду успокоение вод после бури. 

3. и пошла назад . . .  идя обратно, и 
убавлялась Воды убывали непрерыв-
но с постоянной скоростью. 

ста пятидесяти дней ер. 7:24. По-
топ прекратился на семнадцатый день 
второго месяца (7: 1 1 ). Через сто пятьде
сят дней, 17 -го числа седьмого месяца 
вода убыла настолько, что ковчег остано
вился, опустившись на скалы Арарат
ских гор. 

4. на горы Арарат Здесь Арарат 
используется как название местности 
(см. Йешаяry, 37:38). Септуагинта пере
водит название Арарат как " Армения". В 
памятниках ассирийской клинописи Ар
мения упоминается как Урарту. Высота 
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горы Арарат - около 5000 метров над 
уровнем моря. 

5. Воды продолжали убывать на про
тяжении последующих 73 дней, затем из 
воды выступили вершины и других гор. 

6�14.  Ворон и голубь 
6. по окончании сорока дней Т. е. 

по окончании первого дня десятого меся
ца, о котором говорится в предыдущем 
стихе. 

окно Здесь в тексте Торы исполь-
зовано слово хало1t - "окно", в отличие 
от 6: 1 6, где для обозначения источника 
света используется слово цоlар, допуска
ющее несколько вариантов прочтения 
("окно", "светильник", "светящийся пррд
мет"). 

7. ворона Ноах выбрал именно во-
рона, который питается падалью, пола
гая, что останки всего живого, погибшего 
во время Потопа, должны покрывать 
землю во многих местах, и если ворон не 
вернется, это будет знаком, что земля в 
значительной степени освободил ась от 
воды и он смог найти пищу. 

8.  и выпустил голубя Раши отме-
чает, что между посылкой ворона и по
сылкой голубя прошло семь дней: в 1 О 
стихе говорится о других семи днях. Но-



НОАХ VIII , I I  

/ 1 1 /  И Я В ИЛСЯ К НЕМУ ГОЛУБЬ В ВЕЧЕР
НЕЕ ВРЕМЯ , И ВОТ МАСЛИЧНЫ Й  ЛИСТ, 
КЛЮВОМ СОРВАННЫЙ,  У НЕГО : И УЗНАЛ 
НОАХ , ЧТО ВОДА ПОНИЗИЛАСЬ НА ЗЕМЛЕ.  
/ 1 2/ И П ОДОЖДАЛ ОН ЕЩЕ СЕМЬ ДНЕЙ 
ДРУГИХ ,  И ВЫПУСТИЛ ГОЛУБЯ , И ТОТ 
УЖ Е БОЛЕЕ К НЕМУ НЕ ВОЗВРАТИЛСЯ. 
/ 1 3/ И БЫЛО, В ШЕСТЬСОТ ПЕРВЫЙ ГОД, В 
ПЕРВЫЙ МЕСЯЦ, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ МЕСЯЦА 
И ССЯКЛА ВОДА Н А  ЗЕМЛЕ, И СНЯЛ НОАХ 
КРОВЛЮ КОВЧЕГА, И УВИДЕЛ , ЧТО ВОТ, 
ОБСОХЛА ПОВЕРХНОСТЬ ЗЕМЛ И .  / 1 4/ В 
МЕСЯ Ц ЖЕ ВТО РОЙ,  В ДВАДЦАТЬ СЕДЬ
МОЙ ДЕНЬ МЕСЯЦА, ОСУШ ИЛАСЬ ЗЕМЛЯ . 

/ 1 5/ И ГОВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОАХУ 
ТАК:  / 1 6/ "ВЫЙДИ ИЗ КОВЧ ЕГА ТЫ , И ЖЕ
НА ТВОЯ , И СЫНОВЬЯ ТВОИ , И ЖЕНЫ СЫ
НОВЕЙ ТВОИХ С ТОБОЮ.  / 1 7/ ВСЯ КОЕ 
ЖИВОТНОЕ, ЧТО С ТОБОЮ,  ОТ ВСЯКОЙ 
ПЛОТИ , ПТИЦ,  СКОТА И ВСЕГО ПРЕСМЫ
КАЮЩЕГОСЯ , ДВИЖУЩЕГОСЯ ПО ЗЕМЛЕ, 
ВЫ ВЕДИ С СОБОЮ,  ПУСТЬ МНОЖАТСЯ 
ОНИ 1 10 ЗЕМЛЕ,  И П УСТЬ ПЛОДЯТСЯ И 
РАЗМНОЖАЮТСЯ НА ЗЕМЛ Е" .  / 1 8/ И ВЫ
Ш ЕЛ НОАХ, И СЫНОВЬЯ ЕГО , И ЖЕНА 
ЕГО , И ЖЕН Ы СЫ НОВЕЙ ЕГО С НИМ .  

ах заменил своего разведчика, так как по 
поведению голубя, который питается 
растительной пищей, можно было опре
делить, находится ли поверхность земли 
в том состоянии, которое интересует его 
теперь: Ноаху важно знать не только, вы
сохла ли земля, но и готова ли она про
кормить его и обитателей ковчега, появи
лись ли на ней растения. 

11. Скорее всего, Ноах выпустил голу
бя утром, и тот, по всей видимости, про
летел большое расстояние, так как вер
нулся только вечером. Ноах понял, что 
значительная часть поверхности земли 
до сих пор покрыта водой. 

масличный лист Поскольку мас-
личные деревья никогда не растут на вы
соких горах, Ноах понял, что поверх
ность земли в значительной степени вы
сохла, однако он подождал еще неделю. 
Мидраш объясняет, почему голубь при
нес Ноаху лист именно масличного дере
ва. Листья масличного дерева горькие, и 
в этом содержался намек: "лучше горькая 
пища, которую дает Всевышний всем 
Своим творениям,  чем сладкая - из рук 
человека". 
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13. в первый месяц Два месяца 
спустя после того, как показались вер
шины гор (стих 5) .  

и снял Поах кровлю ковчега Ноах 
снял часть крыши для того, чтобы ви
деть, что происходит снаружи. 

обсохла поверхность земли Вода 
высохла только на поверхности земли, в 
глубине земля представляла собой влаж
ную глину или болото, ступать на такую 
почву было опасно. 

14. осушилась Здесь использовано 
другое слово, не то, которое использова
но в стихе 13. Тора сообщает, что земля 
стала настолько сухой, что могла выдер
жать животных, которые выйдут из ков
чега. 

1 5-22. Поах покидает ковчег и 
строит жертвенник. 

17. пусть множатся они по земле 
Букв. "пресмыкаются они по земле". Гла
гол шарац означает "быстрое передвиже
ние с места на место, при постоянном 
изменении направления движения" .  

19 18 
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Л9/ ВСЯКОЕ Ж ИВОТНОЕ,  ВСЯ КОЕ ПРЕ
СМЫКАЮЩЕЕСЯ И ВСЯКАЯ ПТИЦА, В СЕ 
ДВИЖУЩ ЕЕСЯ ПО ЗЕМЛЕ ПО РОДАМ СВО
ИМ , ВЫШЛИ ИЗ КОВЧЕГА. /20/ И ПОСТРО
ИЛ НОАХ ЖЕРТВ ЕННИ К  БОГУ, И ВЗЯЛ ИЗ 
ВСЯКОГО СКОТА Ч ИСТОГО, И ИЗ ВСЯКОЙ 
ПТИЦЫ ЧИСТОЙ , И ПРИНЕС ЖЕРТВЫ ВСЕ
СОЖ ЖЕНИЯ НА ЖЕРТВЕННИК. /2 1 /  И 
ОБОНЯЛ БОГ БЛАГОУХАНИЕ П РИ ЯТНОЕ, И 
СКАЗАЛ БОГ В СЕРДЦЕ СВОЕМ:  " НЕ БУДУ 
БОЛЕЕ ПРОКЛИНАТЬ ЗЕМЛЮ ЗА Ч ЕЛОВЕ
КА,  ИБО ПОМЫСЕЛ СЕРДЦА ЧЕЛОВЕКА 
ЗОЛ ОТ МОЛОДОСТИ ЕГО, И НЕ БУДУ БО
ЛЕЕ ПОРАЖАТЬ ВСЕ Ж ИВУЩЕЕ, КАК Я 
СДЕЛАЛ. /22/ В ПРЕДЬ , ВО ВСЕ ДНИ ЗЕМЛИ 
СЕЯНИЕ И ЖАТВА, ХОЛОД И ТЕПЛО,  ЛЕТО 
И ЗИМА, ДЕНЬ И НОЧЬ НЕ ПРЕКРАТЯТСЯ " .  
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19. по родам своим По видам (см. 
Ирмеягу, 1 5 :3) .  

20. и построил Ноах жертвенник 
Ноах испытывает внутреннюю потреб
ность выразить благодарность Всевыш
нему. Это первое упоминание о возведе-
нии жертвенника. 

жертвы всесожжения Жертва, ко-
торая полностью сжигается на огне жер
твенника, и ни одна из ее частей не съе
дается ни священником, приносящим 
жертву, ни ее хозяином. 

21. благоухание приятное Прине-
сенная жертва была принята Всевыш
ним. Здесь, как и всякий раз,  когда речь 
идет о Всевышнем, приво,цится описание 
восприятия человека, того, как человек 
может представить себе действие Все
вышнего, но это не означает, что Тора 
говорит о реальном действии Творца. 
Для того, чтобы избежать антропомор
физма, в Таргум Онкелос дается следую
щий перевод: "Всевышний благосклонно 
принял приятный запах".  

в сердце Своем Самому себе. 
Букв . "сказал сердцу Своему". 

не буду более проклинать Прокля-
тие, действовавшее все то время, пока 
был жив Адам, не возобновится, так же и 
проклятие Потопа не обрушится более на 
землю и ее обитателей; мировая катастро
фа никогда больше не повторится (3: 1 7) .  
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за человека (из-за человека) Сло-
во 6аавур может быть также понято как 
"для человека", "для пользы человека". 

помысел Речь идет о дурном нача-
ле человека, которое всегда присутствует 
в его сердце наряду с хорошим. Если че
ловек склоняется ко злу, то дурное нача
ло может настолько возобладать над хо
рошим, что последнее перестает ощу
щаться и тогда создается впечатление, 
что в человеке присутствует исключи
тельно дурное начало. 

сердца человека Точнее "сердца 
Адама". 

от молодости его Те. с того време-
ни, когда ему стали известны понятия 
добра и зла. 

как Я сделал В будущем Всевыш-
ний будет наказывать каждого человека 
в отдельности, а не все человечество це
ликом. 

22. Циклическое изменение времен 
года больше никогда не будет остановле
но. Талмуд говорит, что эти шесть терми
нов служат для обозначения фактическо
го разделения года на периоды, причем 
каждый из них состоит из двух месяцев. 

Глава 9 : 1 - 1 7 .  Союз с Иоахом. 
Семь заповедей для человечества. 
1-2. Благословение, данное в свое 
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ТЕ ЗЕМЛЮ. /2/ И БОЯЗНЬ, И СТРАХ ПРЕД 
ВАМИ БУДЕТ НА ВСЯКОМ ЗВЕРЕ ЗЕМЛИ И 
НА ВСЯКОЙ ПТИЦЕ НЕБЕСНОЙ,  НА ВСЕМ, 
ЧТО ДВИЖЕТСЯ НА ЗЕМЛЕ,  И НА ВСЕХ РЫ
БАХ МОРСКИХ ; В ВАШУ ВЛАСТЬ ОТДАНЫ 
ОНИ. /3/ ВСЕ ДВИЖУЩЕЕСЯ, ЧТО ЖИВЕТ,  
БУДЕТ ВАМ ДЛЯ ЕДЫ ,  КАК ЗЕЛЕНЬ ТРАВЫ 
ДАЮ ВАМ ВСЕ. /4/ ТОЛЬКО ПЛОТИ , В КОТО
РОЙ ЕСТЬ ЕЩЕ ДУША - КРОВЬ, - НЕ ЕШЬ
ТЕ. /5/ ОСОБЕННО ЖЕ КРОВЬ ВАШЕЙ Ж ИЗ
НИ ВЗЫЩУ Я :  ЗА НАСИЛЬСТВО ВСЯКОГО 
ЗВЕРЯ Я ВЗЫЩУ ЕЕ, И ЗА НАСИЛЬСТВО ЧЕ
ЛОВЕКА , ЗА НАСИЛЬСТВО ОДНОГО НАД 
ДРУГИМ ВЗЫЩУ ЧЕЛОВЕЧЕСКУЮ ЖИЗНЬ.  
/6/ ТОТ, КТО ПРОЛ ЬЕТ КРОВЬ ЧЕЛОВЕКА, 
ТОГО КРОВЬ ПУСТЬ ПРОЛИТА БУДЕТ 
ЛЮДЬМИ, ИБО ПО ОБРАЗУ ВСЕСИЛЬНОГО 
СОЗДАЛ ОН ЧЕЛОВЕКА. 17/ ВЫ ЖЕ ПЛОДИ
ТЕСЬ И РАЗМНОЖАЙТЕСЬ, МНОЖЬТЕСЬ НА 
ЗЕМЛЕ И РАЗМНОЖАЙТЕСЬ НА НЕЙ " .  

время Адаму ( 1 :28),  повторяется здесь, 
ибо от Ноаха и его сыновей произойдет 
теперь все человечество. Божественное 
благословение поможет им возродить 
все заново после катастрофы Потопа. 

3. все движущееся В данном слу-
чае это выражение обозначает как зверей 
и птиц, так и рыб. 

как зелень травы Так же, как изна-
чально трава была предназначена в пищу 
человеку, ( 1 :29) так теперь мясо живот
ных дается людям для пропитания. 

4. кровь В Торе кровь часто высту-
пает как символ жизненных сил (ср. Два
рим, 1 2:23:  " . . .  так как кровь - жизнь") .  В 
самом деле, кровь доставляет всем орга
нам тела все самое необходимое. Если 
организм теряет кровь, жизненные силы 
быстро убывают, пока не прерывается са
ма жизнь. Любая сложная форма жизни 
обладает элементом святости, поскольку 
жизненные силы даются непосредствен
но Всевышним. Поэтому, хотя разреше
ние есть мясо животных было дано, поя
вилось дополнительное строгое ограни
чение: прежде чем человек возьмет ка
кую-либо часть мяса животного для 
употребления в пищу, жизнь должна 
полностью оставить животное. Ч еловек 
не имеет права пользоваться той силой, в 
которой кроется тайна жизни, для удов
летворения своих материальных потреб
ностей, ему запрещено есть кусок, отре
занный от живого, Раши считает, что в 
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этом запрете есть две стороны: запрет 
пользоваться жизненной силой, и запрет 
варварского обращения с животным. 
Впоследствии на еврейский народ были 
наложены дополнительные ограничения, 
однако их смысл точно такой же: закон 
забоя скота (шxuта) является способом 
мгновенного и безболезненного умерщв
ления животного, запрет употребления в 
пищу любой крови, выделившейся из 
мяса, является продолжением и развити
ем запрета употреблять в пищу кусок от 
живого. 

5. кровь вашей жизни Букв. "кровь 
вашу в соответствии с вашими душами". 
Мудрецы понимают эти строки как зап
рет самоубийства. 

взыщу Я Наложу наказание за это. 
всякого зверя Если животное уби

ло человека, оно должно быть предано 
смерти, См, Ш мот, 2 1 :28-32: закон о бы
ке, забодавшем человека. 

за насильство одного над другим 
взыщу Закон о наказании животного 
за убийство человека не имеет самостоя
тельного значения, так как понятие нака
зания неприменимо к животному, кото
рое не обладает пониманием добра и зла. 
Цель закона - подчеркнуть ответствен
ность человека за убийство: если даже 
животное, не обладающее разумом, нака
зывается смертью за убийство человека, 
то какова же должна быть ответствен
ность убийцы, осознанно отнявшего 
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/8/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОАХУ И 
СЫНОВЬЯМ ЕГО С НИМ ТАК: /9/ "ЗАКЛЮЧУ 
Я СОЮЗ МОЙ С ВАМИ,  И С ПОТОМСТВОМ 
ВАШИМ,  / 10/ И СО ВСЯКИМ Ж ИВЫМ СУ
ЩЕСТВОМ , ЧТО С ВАМ И :  ИЗ ПТИЦ, ИЗ СКО
ТА И ИЗ ВСЕХ ЗВЕРЕЙ ЗЕМЛИ , ЧТО С ВАМИ,  
ИЗ ВСЕХ , ВЫШЕДШИХ ИЗ КОВЧЕГА, ИЗ 
ВСЕХ ЗЕМНЫХ ЖИВОТНЫХ. / 1 1 /  И ЗА
КЛЮЧУ СОЮЗ МОЙ С ВАМИ,  ЧТОБЫ 
ВПРЕДЬ НЕ БЫЛА ИСТРЕБЛЕНА ВСЯКАЯ 
ПЛОТЬ ОТ ВОДЫ ПОТОПА, И НЕ БУДЕТ БО
ЛЕЕ ПОТОПА, ЧТОБЫ ГУБИТЬ ЗЕМЛЮ " .  
/ 12/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ : " ВОТ ЗНАК 
СОЮЗА , КОТОРЫЙ Я ПОЛАГАЮ МЕЖДУ 
МНОЮ И МЕЖДУ ВАМ И ,  И МЕЖДУ ВСЯ
КИМ ЖИВЫМ СУЩЕСТВОМ,  ЧТО С ВАМИ, -

жизнь у другого ! Если В севышний Сам 
взыскивает за смерть человека, убитого 
животным, то каково же будет наказание 
человека, убившего человека! 

6, людьми Эта фраза обычно пони-
мается Ta�,' как она переведена в Таргум 
Онкелос: посредством человека, Т.е. че
рез судей или от рук мстителя". 

по образу Всесильного См. 1 :27 .  
Достоинство человека не зависит от при
надлежности к тому или иному народу; 
оно является естественным. Изначально 
человек сотворен по образу Всесильного 
и никогда не может быть низведен до 
уровня неживого предмета или животно
го. Человек всегда остается личностью, 
обладающей определенными правами. 
Оскорбление достоинства человека, ли
шение его принадлежащих ему прав рас
сматривается Торой как бунт против 
Творца. Исходя из этого положения, То
ра определяет понятие справедливости и 
суда. См. Дварим, 1 6:20.  . 

7, плодитесь и размножайтесь Это 
предложение нельзя рассматривать как 
простое повторение сказанного в стихе 1 .  
Здесь это повеление выражает принци
пиальное желание Всевышнего напол
нить землю людьми и еще раз подчерки
вает, насколько убийство отвратительно 
Всевышнему. Талмуд осуждает человека, 
который намеренно не вступает в брак, 
чтобы не родить детей, и приравнивает 
его к тому, кто проливает кровь. Такое 
сравнение убийства и нежелания испол
нить повеление Всевышнего "плодитесь 
и размножайтесь" вытекает из рассматри-
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ваемого нами выражения ("плодитесь и 
размножайтесь"),  которое в данном месте 
текста воспринимается как противопос
тавление убийству. Мудрецы объясняют, 
что этот отрывок текста Торы, содержа
щий законы, данные Всевышним Ноаху 
после Потопа, фактически состоит из се
ми заповедей, которые принято называть 
"заповедями сынов Ноаха": 1. обязан
ность повсеместно установить справед
ливые суды; 2, запрет проявления неува
жения к имени Всевышнего; З. запрет 
идолопоклонства; 4. запрет убийства; 
S .  запрет кровосмешения; 6. запрет во
ровства и грабежа; 7. запрет употреблять 
в пищу кусок от живого. Ученые могли 
бы назвать эти законы "Кодексом естест
венной религии",  так как они являются 
необходимым минимумом для поддержа
ния существования общества. В еврей
ском законе этот свод из семи заповедей 
применяется только по отношению к не
евреям. Если нееврей изъявляет желание 
жить среди еврейского народа на земле 
Израиля, он должен принять на себя ис
полнение этих семи законов, в против
ном случае ему не будет разрешено посе
литься в пределах Святой Земли. 

9,  союз Мой с вами Всевышний 
требует от человека соблюдения данных 
законов, а со Своей стороны обещает ни
когда больше не приводить на землю По
топ. 

заключу Союз, о котором сказано 
выше, в 6: 18. 

12, знак союза Нечто видимое гла-
зам, что будет служить постоянным сви-
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Н А  ВЕЧНЫЕ ПОКОЛЕНИЯ . / 1 3/ РАДУГУ 
МОЮ ПОМЕЩАЮ Я В ОБЛАКЕ, И ОНА БУ
ДЕТ ЗНАКОМ СОЮЗА МЕЖДУ МНОЮ И 
МЕЖДУ ЗЕМЛЕЮ. / 1 4/ И БУДЕТ, КОГДА НА
ВЕДУ ОБЛАКО НА ЗЕМЛ Ю ,  ПОЯВИТСЯ РА
ДУГА В ОБЛАКЕ. / 1 5/ И ВСПОМНЮ Я СОЮЗ 
МОЙ, КОТОРЫЙ МЕЖДУ МНОЮ И МЕЖДУ 
ВАМИ ,  И М ЕЖДУ ВСЯКИМ Ж ИВ Ы М  СУЩЕ
СТВОМ ВО ВСЯКОЙ ПЛОТИ , И ВОДА НЕ 
СДЕЛАЕТСЯ БОЛЕЕ ПОТОПОМ,  ЧТОБЫ ГУ
БИТЬ ВСЯКУЮ ПЛОТЬ. / 1 6/ И КАК БУДЕТ 
РАДУГА В ОБЛАКЕ, Я УВИЖУ ЕЕ, ЧТОБЫ 
ВСПОМ Н ИТЬ ВЕЧНЫЙ СОЮЗ МЕЖДУ ВСЕ
СИЛЬНЫМ И МЕЖДУ ВСЯКИМ ЖИВЫМ СУ
ЩЕСТВОМ ВО ВСЯКОЙ ПЛОТИ , ЧТО НА 
ЗЕМЛЕ" . / 1 7/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ НОА
ХУ: "ЭТО ЗНАК СОЮЗА, КОТОРЫЙ Я УСТА
НОВИЛ МЕЖДУ МНОЮ И М ЕЖДУ ВСЯКОЙ 
ПЛОТЬЮ, КОТОРАЯ НА ЗЕМЛ Е" . 

/1 8/ И БЫЛИ СЫ НОВЬЯ I ЮАХА, ВЫШЕД
ШИЕ ИЗ КОВЧЕГА: Ш Е М ,  ХАМ И ЙЕФЕТ; А 
ХАМ - ЭТО ОТЕЦ КНААНА. / 19/ ЭТИ ТРОЕ 
СЫНОВЬЯ НОАХА , И ОТ НИХ РАССЕЛИ
ЛАСЬ ВСЯ ЗЕМЛЯ . /20/ И СТАЛ НОАХ ЗЕМ
ЛЕДЕЛЬЦЕ М ,  И l IАСАДИЛ ВИ НОГРАДНИК.  

детельством того, что союз был заключен 
и соблюдается. 

13. радугу Мою помещаю Я в облаке 
Комментаторы расходятся во мнениях о 
природе этого знака. Вот что пишет Рам
бан: "Мы должны пони мать этот стих 
следующим образом: «Радуга, которую Я 
поместил в облако со дня сотворения ми
ра, станет с этого момента знаком,  свиде
тельствующим о том, что между Мной и 
вами был заключен союз.» " Однако Ма
льбим объясняет иначе: "Существуют 
два условия появления радуги: 1. про
никновение солнечных лучей в неплот
ное облако, преломление и дифракция 
их; 2 .  облака не должны закрывать все 
небо. Непосредственно перед Потопом и 
во время него эти условия отсутствова
ли, так как плотные и густые облака за
крывали все небо. Теперь сам факт появ
ления радуги свидетельствует о том, что 
не собралось количества воды, достаточ
ного для того, чтобы затопить землю." 

16. и как будет радуга в облаке, Я уви
жу ее Мидраш рассматривает этот стих 
как образ, а не как буквальное описание 
действия Всевышнего: "Когда мера суда 
потребует вынести вам приговор за бунт, 
Я посмотрю на радугу и вспомню о союзе". 
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so 

17. Этот заключительный стих под
черкивает, что союз был заключен не 
только с Ноахом, но со всяким живым 
существом ,  передвигающимся по земле. 

1 8-29. Посадка виноградника 
18. Заключение союза является как 

завершением исторического периода, 
предшествовавшего Потопу, так и нача
лом новой эры. После описания симво
лического значения радуги, Тора перехо
дит к рассказу о сыновьях Ноаха, Шеме, 
Хаме и Йефете, которые стали прароди
телями народов, заселивших землю пос
ле Потопа, и от которых происходят все 
люди, населяющие землю. 

Кнаана Этот сын Хама упоминает-
ся в данном месте текста в связи с его 
ролью в дальнейшем повествовании. То
ра подчеркивает неслучайность того, что 
ханаанские народы деградировали в не
сравнимо большей степени, чем все окру
жающие их племена: у отца, способного 
совершить столь низкий поступок, рож
даются дети, идущие по плохой дороге. 

19. расселилась вся земля Под 
словом "земля" здесь понимается населе
ние земли (так же, как в 6: 1 1  и в 1 1 : 1 ) . 



НОАХ IX, 2 1  

/21/  И ВЫПИЛ О Н  ВИНА, И ОПЬЯНЕЛ , И 
ОБНАЖ ИЛ СЕБЯ ПОСРЕДИ ШАТРА СВОЕ
ГО . /22/ И УВИДЕЛ ХАМ , ОТЕЦ КНААНА, 
НАГОТУ ОТЦА СВОЕГО, И СООБЩИЛ ДВУМ 
БРАТЬЯМ СВОИМ СНАРУЖ И .  /23/ ТОГДА 
ШЕМ И Й ЕФЕТ ВЗЯЛИ ОДЕЖДУ, И ПОЛО
ЖИЛИ ЕЕ ОБА НА ПЛЕЧИ СВОИ ,  И ПОШЛИ 
ЗАДО М, И ПОКРЫЛ И НАГОТУ ОТЦА СВОЕ
ГО , ЛИЦАМ И НАЗАД, И НЕ ВИДЕЛИ ОНИ 
НАГОТЫ ОТЦА СВОЕГО .  /24/ КОГДА НОАХ 
ПРОСПАЛСЯ ОТ ВИНА СВОЕГО И УЗНАЛ , 
ЧТО СДЕЛАЛ НАД НИМ МЕНЬШИЙ СЫН 
ЕГО ,  /25/ СКАЗАЛ ОН: " П РОКЛЯТ КНЛЛН, 
РАБОМ РАБОВ ДА БУДЕТ ОН У БРАТЬЕВ 
СВОИХ ! "  /26/ А ЗАТЕМ СКАЗАЛ: "БЛАГО
СЛОВЕН БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ШЕМА, КНЛЛН 
ЖЕ ДА БУДЕТ ИМ РАБОМ! /27/ ДАСТ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ПРОСТОР Й ЕФЕТУ И ДА ОБИТА
ЕТ ОН В ШАТРАХ ШЕМА; КНЛЛН ЖЕ ДА 
БУДЕТ ИМ РАБОМ!"  /28/ И ЖИЛ НОАХ 
ПОСЛЕ ПОТОПА ТРИСТА ПЯТЬДЕСЯТ ЛЕТ. 
/29/ В СЕХ ЖЕ ДНЕЙ НОАХА БЫЛО ДЕ
ВЯТЬСОТ ПЯТЬДЕСЯТ ЛЕТ, И УМЕР ОН. 
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20. и стал Ноах Глагол ваяхель 
следует перевести как "и положил нача
ло". Данный глагол является однокорен
ным со словом ХОЛЬ ("будничный") .  На 
этом совпадении строится комментарий, 
Раши: "Ноах сам сделал себя не святым, 
а будничным, понизил свой уровень. Ему 
бы следовало посадить любое другое рас
тение, но не виноград, который является 
источником столь многих грехов и пре
ступлений людей".  

21. обнажил себя Тора показывает, 
сколько нехороших дел и какой позор 
про истекают из состояния опьянения; 
особенно оно опасно для такого правед
ного человека как Ноах, о котором сказа
но, что он "праведен, без порока пред 
Всевышним". Некоторые комментаторы 
объясняют, что поскольку Ноах был пер
вым, кто насадил виноград, он не знал о 
том, каким опасным свойством обладают 
плоды этого растения. Таким образом, 
все, что произошло с Ноахом, следует 
рассматривать как предупреждение чело
вечеству (Луццатто). 

22. Хам, отец Кнаана Это замеча-
ние является намеком на то, что Кнаан 
совершил какой-то неблаговидный по
ступок, подобный тому, который совер
шил Хам. 

сообщил двум братьям своим 
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Вместо того, чтобы проявить уважение к 
отцу и прикрыть его наготу, Хам вос
пользовался случаем посмеяться и, более 
того, пригласил братьев смеяться вместе 
с ним. 

23. одежду Верхние одежды. 
Некоторые учителя пропускают в 

классах эту историю, несмотря на то что 
для детей она имеет большое воспита
тельное значение. Ребенок часто подме
чает в родителях что-либо смешное, 
иногда понимает, что взрослые соверша
ют ошибку, и поэтому ему нужно объяс
нить на ярком примере, что над родите
лями нехорошо смеяться ни в их присут
ствии, ни в их отсутствии - даже в том 
случае, когда смех носит характер безо
бидного веселья, и уж тем более, когда 
присутствует желание унизить и оскор
бить. Из этого рассказа ребенок мог бы 
научиться тому, что любовь к родителям 
и уважение к ним в случае, когда родите
ли попадают в неловкое положение, дол
жны служить той накидкой, которую 
двое из трех сыновей набросили на Ноа
ха, чтобы скрыть от всех его поступок. 
Чувство благодарности к родителям дол
жно заставить мгновенно отвернуться, 
когда родители оказываются в неловком 
положении. Рассказ о сыновьях Ноаха 
учит ребенка всякий раз спрашивать се-
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/1/ ВОТ РОДОСЛОВИЕ СЫНОВЕЙ НОА
ХА - Ш ЕМА, ХАМА И ЙЕФЕТА: У НИХ ро
ДИЛ ИСЬ ДЕТИ ПОСЛЕ ПОТОПА. /2/ СЫНЫ 
ЙЕФЕТА: ГОМЕР, И МАГОГ, И МАДАЙ , И 
ЯВАН , И ТУВАЛЬ, И МЕШЕХ, И ТИРАС. 

бя: "Кто я, чтобы судить и осуждать сво
их родителей?" (Ф.  Адлер). 

24. меньший сын Иврит: 611.0 
[а"аmа1l.; также имеет значение "внук". 

25.  проклят Кнаан М идраш объяс-
няет, что Ноах и его сыновья получили 
благословение от Всевышнего ("плоди
тесь и размножаЙтесь") .  Тот, кто благо
словен, не может быть проклят, поэтому 
Ноах обращает проклятье не на Хама, а 
на Кнаана. Благословение является 
просьбой, обращенной к Всевышнему, 
чтобы Он раскрыл потенциал, заложен
ный в человеке, или дал ему новые силы. 
Неоднократно в тексте Торы мы видим, 
что Всевышний посылает благословение 
Сам, не дожидаясь обращенной к Нему 
просьбы. П роклятие, напротив, лишает 
сил, не дает возможности раскрыть по
тенциал, закрывает пути для новых сил. 
Благословение или проклятие праведни
ка, а также его молитва, особенно дейст
венны. 

рабом рабов да будет он Оборот 
речи, который в Торе часто используется 
для усиления. Его правильное понима
ние не "раб у рабов" ,  а "раб из рабов". 
Такой же усилительный оборот мы нахо
дим в заглавии одной из книг пророков: 
" Песнь песней";  его значение: "самая луч
шая из всех песней" .  

26.  Бог, Всесильный Шема Смысл 
этого выражения: " Благословен Всевыш
ний, Который в будущем исполнит Свое 
обещание, данное Им потомкам Шема, 
народу Израиля. Обещание отдать им 
землю Кнаан и быть их Богом, их "Ру
ководителем" . 

2 7. даст Всесильный простор Йефе
ту В этом предложении мы встречаем 
игру слов, основанную на одном из пони
маний корня, от которого происходит 
имя Йефет: "увлечение". Йефет является 
прародителем индоевропейских "арий
ских" народов. Он получает благослове
ние "быть богатым и процветающим и 
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распространить широко свои владения" .  
Добрые отношения должны установить
ся между семитскими народами и наро
дами, происходящими от Йефета, как 
предсказано: "В шатрах Шема будет 
жить он". Это первое предсказание в То
ре, которое относится к тем временам, 
когда все народы, оставив вражду, будут 
жить в мире и через еврейский народ об
ретут знание о Всевышнем. 

Слово йефеm может также обозна
чать "красоту". Мудрецы всегда видели в 
красоте высокую духовную силу и испы
TыBaли желание, чтобы она служила рас
крытию Присутствия. Многие из них 
мечтали о том, чтобы красота Греции, ко
торая вобрала в себя благословение Йе
фета, стала бы красотой Храма и силой 
Торы. 

Глава 10 .  Семейства народов 
В этой главе прослеживается проис

хождение народов земли. Тора несколь
ко раз указывает на то, что все человечес
тво происходит от одного корня. Эта 
идея призвана укрепить в человеке веру 
в Единого Творца. Политеизм никогда 
не смог подняться до идеи гуманизма. 
Общество идолопоклонников "не могло 
осознать моральных обязанностей, выте
кающих как следствие из нашей общно
сти, подтверждаемой единым корнем" 
(Элмели). 

Данная глава несет в себе определен
ный морально-нравственный урок. Все, 
что в ней сказано, прекрасно подтверж
дается археологическими раскопками и 
является своего рода классификацион
ной таблицей наций и народностей, поз
воляющей проследить их связи. "Это 
этнографический документ первостепен
ной важности, которому нет равных по 
значению" (Кауч) .  Последние археологи
ческие открытия еще более убедительно 
подтверждают информацию, содержащу
юся в тексте Торы. 
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/3/ СЫНЫ ГОМЕРА: АШКЕНАЗ, И РИФАТ, 
И ТОГАРМА. /4/ СЫНЫ ЯВАНА: ЭЛИША, И 
ТАРШИ Ш ,  И КИТИ М ,  И ДОДАНИМ.  /5/ ОТ 
ЭТИХ ОТДЕЛИЛИСЬ ПОМОРСКИЕ ПЛЕМЕ
НА ПО ИХ ЗЕМЛЯМ , КАЖДОЕ ПО СВОЕМУ 
ЯЗЫКУ, ПО СВОИМ КОЛЕНАМ , ПО СВОИМ 
НАРОДНОСТЯМ . /6/ СЫНЫ ХАМА: КУШ , И 
МИЦРАИМ,  И ПУТ, И КНААН . /7/ СЫНЫ 
КУША: СВА, И ХАВИЛА, И САВТА, И РААМА, 
И САВТЕХА; СЫНЫ ЖЕ РААМЫ :  ШВА И ДЕ
ДАН . /8/ КУШ РОДИЛ И НИМРОДА - ОН 

2 .  В этом стихе перечислены народы 
Азии.  

Гомер Киммерийцы, жившие на 
берегах Каспийского моря. 

Магог Скифы, чьи владения дохо-
дили до границ Кавказа. 

Мадай МидиЙцы. 
Яван Греки (ионийцы) .  
3. Ашкеназ Народ, живший в ок-

рестностях Арарата. В более поздней ев
рейской литературе Ашкеназ отождеств
ляется с Германией. 

Рифат и Тогарма Народы, обитав-
шие в Малой Азии. 

4. Элиша М нения ученых по пово-
ду происхождения этого имени расходят
ся. 

Таршиш Часто это слово встреча-
ется в Торе как название города-порта, 
славящегося своим изобилием. Обычно 
он идентифицируется как Тартесс в 
древней И спании. 

Китим Народность финикийского 
происхождения, населявшая часть остро
ва Кипр. 

Доданим В Диврей fаямим 
( 1 :4-25) в перечне племен встречается 
название Роданим, Т.е. "обитатели остро
ва Родос в Эгейском море". Оба назва
ния, Роданим и Доданим, являются со
кращенной формой от Дарданим, как это 
видно из Таргум Йонатан. В соответ
ствии с одним из мнений, здесь имеется 
в виду город Дардания, находившийся 
неподалеку от Трои (Луццатто) .  

5. от этих Те. от сыновей Явана, 
имена которых перечислены в предыду-
щем стихе. 

отделились 
ми народами. 

Став самостоятельны-

по своему языку Дифференциа-
ция по языкам приводится в следующей 
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главе. Мудрецы отмечают, что повество
вание В Торе не всегда придерживается 
хронологического порядка. Иногда о 
том, что произошло позже, рассказывает
ся вместе с тем, что происходит сейчас, 
так как эти события связаны. 

6.  Сыны Хама Наиболее древнее 
из всех известных названий Египта -
Хем, что означает "черный". Вне всякого 
сомнения, это относится к черной почве 
Египта. 

Куш Эфиопия. 
Мицраим Наиболее распростра-

ненное название Египта. Слово MUцpau.J,t 
имеет форму двойственного числа, что 
указывает на разделение Египта на Верх
ний и Нижний. 

Пут Ливия. 
Кнаан По всей видимости, это сло-

во образовано от корня, значение которо
го - "быть низким". Можно предполо
жить, что название "Кнаан" изначально 
относилось к побережью Финикии и 
низменностям, заселенным филистимля
нами. Впоследствии это название рас
пространилось на более широкие облас
ти. Из этого стиха вытекает, что Мицра
им и Кнаан были братьями. Мицраим и 
Кнаан фактически являлись провинция
ми одной империи. Однако это имело 
место только во времена XIX династии, в 
эпоху Моше. 

7. Названия племен и территорий на 
африканском побережье Красного моря 
или на противоположном, аравийском 
берегу. 

Шва Большой торговый город на 
юге Аравийского полуострова. Царица 
Ш ва посещала царя Шломо (Мелахим 1, 
гл. 10) .  

Нимрод Нимрод является потом-
ком Хама. В настоящее время установле-

4 

6 

7 

8 



Н ОАХ Х, 9 

ПЕРВЫЙ СДЕЛАЛСЯ БОГАТЫРЕМ НА ЗЕМ
ЛЕ. /9/ ОН БЫЛ БОГАТЫРЬ-ЛОВЕЦ ПРЕД 
БОГОМ ; ПОЭТОМУ ГОВОРИТСЯ: КАК НИМ
РОД, БОГАТЫРЬ-ЛОВЕЦ ПРЕД БОГОМ.  
/10/ НАЧАЛЬНЫМ ЦАРСТВОМ ЕГО БЫЛ БА
ВЕЛЬ , И ЭРЕХ, И АКАД, И КАЛЬНЭ В СТРА
НЕ ШИНАР . / 1 1 /  ИЗ СТРАНЫ ЭТОЙ ВЫ
ШЕЛ АШУР И ПОСТРОИЛ НИНВЭ, И РЕХО
ВОТИР ,  И КЕЛАХ, / 1 2/ ТАКЖЕ РЕСЕН, 
МЕЖДУ Н ИНВЭ И КЕЛАХОМ ,  - ЭТО ГОРОД 
ВЕЛИКИЙ. /13/ А МИЦРАИМ РОДИЛ ЛУ
ДИМ ,  И АНАМИМ, И ЛЕГАВИМ,  И НАФТУ
ХИМ ,  / 14/ И ПАТРУСИМ, И КАСЛУХИМ, ОТ 
КОТОРЫХ ПОШЛИ ПЛИШТИМ, А ТАКЖЕ 
КАФТОРИМ . 

/15/ А КНААН РОДИЛ ЦИДОНА, ПЕРВЕН
ЦА СВОЕГО , И ХЕТА, / 16/ И ТАКЖЕ ЙЕВУ
СЕЕВ,  И ЭМОРЕЕВ , И ГИРГАШЕЕВ, / 1 7/ И 

но, что шумеры, заложившие основы ва
вилонской цивилизации, не являлись се
митским народом. 

9. Богатырь-ловец Это выражение 
можно перевести как "герой, который 
ждет случая". Древние барельефы часто 
изображают царей и знать во время охоты. 

пред Богом В данном случае это 
выражение означает, что Нимрод превос
ходил всех. Аналогично в книге пророка 
Йоны город Нинвэ назван "великим го
родом пред Богом" ,  что означает: "Нинвэ 
- исключительно большой город". 

поэтому говорится Это выраже-
ние всегда используется как вводное пе
ред притчей или общеизвестным выска
зыванием (ср. 22: 1 4; Бемидбар, 2 1 : 1 4) .  
Легко представить себе, что сила и хит
рость Нимрода вошли в поговорку. 

10. начальным царством его (начало 
его царства) Уже в начале правления 
Нимрода его владения простирались до 
перечисленных здесь городов. 

Бавель Вавилон. Строительство 
Вавилона описывается в следующей гла
ве. Вавилон был центром цивилизации 
Древнего Востока и многие столетия 
правил миром. 

Эрех Урук, город в Вавилонии. В 
настоящее время на этом месте, на левом 
берегу Нижнего Евфрата, расположен 
город Варка. 

Акад Название города, находивше-
гося в Северной Вавилонии; сегодня на 
его месте расположен город Агаде. 
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Шипар В книгах пророков Вави-
лонию часто называют Ш инар. (Ср. 
1 4 : 1 ,9 ;  Йеfошуа, 7:2 1 .) 

11. вышел Ашур Археологи под-
тверждают приведенное в Торе описа
ние, согласно которому города Ассирии 
возникли и развивались только благода
ря мощи Вавилонии. 

Нипвэ Столица Ассирии. 
12. город великий Здесь имеется в 

виду, что Нинвэ И три других названных 
здесь города, слившись, образовывали 
один большой город. 

13. Легавим Ливийцы. 
Нафтухим Обитатели дельты Ни-

ла. 
14. Патрусим Население Верхнего 

Египта, Патрос. 
от которых пошли Плиштим В 

Дварим (2 :23), а также у пророка Амоса 
(9:7) о филистимлянах говорится как о 
народе, который пришел из Кафтора, Т.е. 
с острова Крит. Это противоречие можно 
разрешить, если предположить, что фи
листимляне прибыли в Кнаан двумя 
большими волнами в разные периоды 
времени: первый раз они пришли по су
ше, пройдя по средиземноморскому по
бережью Египта, а второй раз они при
плыли на кораблях с острова Крит. В лю
бом случае, филистимляне дали назва
ние средиземноморскому побережью 
земли Кнаан, которое распространил ось 
среди всех народов: Земля Плиштим. 

Кафторим Жители острова Крит. 
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ХИВЕЕВ, И АРКЕЕВ , И СИНЕЕВ, / 18/ И АР
ВАДЕЕВ, И ЦМАРЕЕВ , И ХАМАТЕЕВ , И ЗА
ТЕМ РАССЕЯЛИСЬ КНААНСКИЕ РОДЫ . 
j l9/ И БЫЛИ П РЕДЕЛЫ КНААНА ОТ ЦИДО
НА В СТОРОНУ ГРАРА ДО АЗЫ ,  В СТОРОНУ 
СДОМА , АМОРЫ , АДМЫ И ЦВОИМА, ДО 
ЛАШ И .  /20/ ЭТО СЫНЫ ХАМА ПО ИХ КО
ЛЕНАМ , ЯЗЫКАМ , В ИХ СТРАНАХ И ПЛЕ
МЕНАХ. 

/2 1/  А У ШЕМА - У НЕГО ТОЖ Е  РОДИ
ЛИСЬ ДЕТИ: ОН ПРАРОДИТЕЛЬ ВСЕХ СЫ
НОВ ЭВЕРА, ЙЕФЕТА СТАРШИЙ БРАТ. 
/22/ СЫНЫ ШЕМА: ЭЙЛАМ , И АШУР, И АР
ПАХШАД, И ЛУД, И АРАМ. /23/ А СЫНЫ 
АРАМА - УЦ, И ХУЛЬ,  И ГЕТЕР, И МАШ . 
/24/ АРПАХШАД РОДИЛ ШЕЛАХА, И ШЕ-

15. Цидона, первенца своего Ци-
дон был древнейшим поселением кнаа
неев и столицей древней Ф иникии. Час
то саму Финикию называли Цидоном. 

Хета Хетты - сильный и воин-
ственный народ. Они держали под своим 
контролем как Сирию, так и Малую 
Азию с 1 800 по 900 год до н. э .  Начиная с 
первых лет Х Х  в. велись интенсивные 
археологические раскопки, направлен
ные на исследование хеттской культуры. 
Ученые обнаружили следы мощной 
древней цивилизации. 

16. Йевусеев Это племя обитало в 
районе И ерусалима, который из начально 
был известен окружающим народам как 
город Йевусеев или Йевус. 

Эмореев Иногда это слово исполь-
зуется как имя, общее для всех обитателей 
Кнаана в период, предшествовавший при
ходу сынов Израиля и завоеванию ими 
земли. В некоторых местах это имя обоз
начает не всю совокупность народов, оби
тавших в Кнаане, а один из них, отличав
шийся своей силой и воинственностью. 

Гиргашеев Один из народов, оби-
тавших в земле Кнаан до прихода туда 
сынов Израиля. В Торе почти нет сведе
ний о нем, так как гиргашеи предпочли 
покинуть Кнаан и уйти в другие места. 

17. Народы, перечисленные в этом и 
следующем стихах, жили в непосред
ственной близости от Ливанских гор. 

18. Хаматеев Город Хомс в Сирии; 
на протяжении определенного времени 
был столицей сильного царства (см. Йе
шаяry, 37: 13) .  
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рассеялись Они заняли террито-
рии, упомянутые в следующем стихе. 

19. Граница расселения кнаанских на
родов изначально проходила так, как это 
описано в данном стихе: от Цидона - на 
севере и до Газы - на юге, и от Сдома и 
Аморы - на юго-востоке и Лаши - на 
северо-востоке. 

22-24. В соответствии с генеалоги
ческой таблицей Эвер был правнуком 
Ш ема. Но он был предком Аврагама, ко
торого называют гаuврu ( 1 4: 1 3) .  От име
ни Эвер образовано слово uврu - имя, 
под которым были известны сыны Изра
иля другим народам до египетского раб
ства и в период пребывания в Египте. 
Тора выделяет Эвера, так как в опреде
ленном смысле можно считать, что от не
го происходит народ Израиля. 

22. Эйлам Название территории, 
расположенной к востоку от Вавилонии 
и к северу от Персидского залива, и на
рода, населявшего ее. Это самый восточ
ный из всех народов, с которым сталки
вались потомки Шема. 

Ассирия Самый мощный из всех 
семитских народов. 

Арпахшад Некоторые лингвисты 
расшифровывают это имя как "Страна 
Хасд" (ср. Ур-Касдим, т. е. халдеи) .  

Луд Лидия в Малой Азии. 
Арам Арамейцы, заселявшие так-

же Месопотамию (" Арам- НаГараим"). 
23. Уц Страна проживания Иова 

( Иов, 1 ) .  Об эдумеях говорится как о на
роде, который живет в стране Уц. 

Хуль, и Гетер, и Маш Земли в Си-
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ПЕРВЫЙ СДЕЛАЛСЯ БОГАТЫРЕМ НА ЗЕМ
ЛЕ. /9/ ОН БЫЛ БОГАТЫРЬ-ЛОВЕЦ ПРЕД 
БОГОМ; ПОЭТОМУ ГОВОРИТСЯ : КАК НИМ
РОД, БОГАТЫРЬ-ЛОВЕЦ ПРЕД БОГОМ. 
ЛО/ НАЧАЛЬНЫМ ЦАРСТВОМ ЕГО БЫЛ БА
ВЕЛЬ , И ЭРЕХ , И АКАД, И КАЛЬНЭ В СТРА
НЕ ШИНАР. / 1 1 /  ИЗ СТРАНЫ ЭТОЙ ВЫ
ШЕЛ АШУР И ПОСТРОИЛ НИНВЭ, И РЕХО
ВОТИР, И КЕЛАХ , / 1 2/ ТАКЖЕ РЕСЕН , 
МЕЖДУ НИНВЭ И КЕЛАХОМ, - ЭТО ГОРОД 
ВЕЛИКИЙ .  Л3/ А МИЦРАИМ РОДИЛ ЛУ
ДИМ ,  И АНАМИМ, И ЛЕГАВИ М ,  И НАФТУ
ХИМ , / 14/ И ПАТРУСИМ, И КАСЛУХИМ , ОТ 
КОТОРЫХ ПОШЛИ ПЛИШТИМ, А ТАКЖЕ 
КАФТОРИМ . 

/15/ А КНААН РОДИЛ ЦИДОНА, ПЕРВЕН
ЦА СВОЕГО,  И ХЕТА, / 16/ И ТАКЖЕ ЙЕВУ
СЕЕВ,  И ЭМОРЕЕВ , И ГИРГАШЕЕВ, / 1 7/ И 

НО, что шумеры, заложившие основы ва
вилонской цивилизации,  не являлись се
митским народом. 

9. Богатырь-ловец Это выражение 
можно перевести как "герой, который 
ждет случая". Древние барельефы часто 
изображают царей и знать во время охоты. 

пред Богом В данном случае это 
выражение означает, что Нимрод превос
ходил всех. Аналогично в книге пророка 
Йоны город Нинвэ назван "великим го
родом пред Богом", что означает: "Нинвэ 
- исключительно большой город".  

поэтому говорится Это выраже-
ние всегда используется как вводное пе
ред притчей или общеизвестным выска
зыванием (ер. 22: 14 ;  Бемидбар, 2 1 : 1 4) .  
Легко представить себе, что сила и хит
рость Нимрода вошли в поговорку. 

10. начальным царством его (начало 
его царства ) Уже в начале правления 
Нимрода его владения простирались до 
перечисленных здесь городов. 

Бавель Вавилон. Строительство 
Вавилона описывается в следующей гла
ве. Вавилон был центром цивилизации 
Древнего Востока и многие столетия 
правил миром. 

Эрех Урук, город в Вавилонии. В 
настоящее время на этом месте, на левом 
берегу Нижнего Евфрата, расположен 
город Варка. 

Акад Название города, находивше-
гося в Северной Вавилонии; сегодня на 
его месте расположен город Агаде. 
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Шинар В книгах пророков Вави-
лонию часто называют Ш инар. (Ср. 
14 : 1 ,9 ;  Йегошуа, 7:2 1 . )  

11. вышел Ашур Археологи под-
тверждают приведенное в Торе описа
ние, согласно которому города Ассирии 
возникли и развивались только благода
ря мощи Вавилонии.  

Нинвэ Столица Ассирии. 
12. город великий Здесь имеется в 

виду, что Нинвэ И три других названных 
здесь города, слившись, образовывали 
один большой город. 

13. Легавим Ливийцы. 
Нафтухим Обитатели дельты Ни-

ла. 
14. Патрусим Население Верхнего 

Египта, Патрос. 
от которых пошли Плиштим В 

Дварим (2:23),  а также у пророка Амоса 
(9:7) о филистимлянах говорится как о 
народе, который пришел из Кафтора, Т.е. 
с острова Крит. Это противоречие можно 
разрешить, если предположить, что фи
листимляне прибыли в Кнаан двумя 
большими волнами в разные периоды 
времени: первый раз они пришли по су
ше, пройдя по средиземноморскому по
бережью Египта, а второй раз они при
плыли на кораблях с острова Крит. В лю
бом случае, филистимляне дали назва
ние средиземноморскому побережью 
земли Кнаан, которое распространил ось 
среди всех народов: Земля Плиштим. 

Кафторим Жители острова Крит. 
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НОАХ XI, 5 

ВСЕЙ ЗЕМЛИ " .  /5/ И СОШЕЛ БОГ ПОСМОТ
РЕТЬ ГОРОД И БАШНЮ, КОТОРЫЕ СТРОИ
ЛИ СЫ НЫ ЧЕЛОВЕЧЕСКИЕ.  /6/ И СКАЗАЛ 
БОГ: "ВЕДЬ НАРОД ОДИН И РЕЧЬ У ВСЕХ 
ОДНА, И ЭТО ЛИШЬ НАЧАЛО ИХ ДЕЯНИЯ, 
А ТЕПЕРЬ НЕ БУДЕТ ДЛЯ НИХ НИЧЕГО НЕ
ВОЗМОЖНОГО - ЧТО БЫ ОНИ НИ ВЗДУ
МАЛИ ДЕЛАТЬ. /7/ СОЙДЕМ ЖЕ И СМЕША
ЕМ ТАМ РЕЧЬ ИХ, ЧТОБЫ ОДИН НЕ ПОНИ
МАЛ РЕЧИ ДРУГОГО " .  /8/ И РАССЕЯЛ ИХ 
БОГ ОТТУДА ПО ВСЕЙ ЗЕМЛЕ, И ОНИ ПЕ
РЕСТАЛИ СТРОИТЬ ГОРОД. /9/ ПОЭТОМУ 
НАРЕЧЕНО ЕМУ ИМЯ БАВЕЛЬ,  ИБО ТАМ 
СМЕШАЛ БОГ ЯЗЫК ВСЕЙ ЗЕМЛ И ,  И ОТТУ
ДА РАССЕЯЛ ИХ БОГ ПО ВСЕЙ ЗЕМЛЕ. 

/ 1 0/ ВОТ РОДОСЛОВИЕ ШЕМА: ШЕМ, 
СТА ЛЕТ ОТ РОДУ, РОДИЛ АРПАХШАДА -
ЧЕРЕЗ ДВА ГОДА ПОСЛЕ ПОТОПА. Л 1 /  И 
ЖИЛ ШЕМ ПО РОЖДЕНИИ АРПАХШАДА 
ПЯТЬСОТ ЛЕТ, И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДО 
ЧЕРЕЙ . 

/1 2/ АРПАХШАД ЖИЛ ТРИДЦАТЬ ПЯТЬ 
ЛЕТ И РОДИЛ Ш ЕЛАХА. / 1 3/ И Ж ИЛ АР
ПАХШАД ПО РОЖДЕНИИ ИМ ШЕЛАХА ЧЕ
ТЫРЕСТА ТРИ ГОДА, И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И 
ДОЧЕРЕЙ. 

/ 1 4/ ШЕЛАХ Ж ИЛ ТРИДЦАТЬ ЛЕТ И РО
ДИЛ ЭВЕРА. / 1 5/ И Ж ИЛ ШЕЛАХ ПО РОЖ
ДЕНИИ ИМ ЭВЕРА ЧЕТЫРЕСТА ТРИ ГОДА, 
И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ . 

/ 16/ ЭВЕР ЖИЛ ТРИДЦАТЬ ЧЕТЫРЕ ГОДА 
И РОДИЛ ПЕЛЕГА. / 1 7/ И Ж ИЛ ЭВЕР ПО 
РОЖДЕНИИ ИМ ПЕЛЕГА ЧЕТЫРЕСТА ТРИД-

простое из них: "Совершим великие дела 
и станем известны" .  

5. сошел Здесь мы вновь встреча-
емся с антропоморфическим описанием. 
Мудрецы ,  как и в других подобных мес
тах, не следуют буквальному пониманию 
текста, но видят в подобном описании 
урок для человека: намек на то, как сле
дует вести себя в суде. Судья никогда не 
должен осуждать преступника прежде, 
чем поймет его и выяснит причину со
вершенного преступления. 

6. начало их деяния Их объеди-
ненное желание придаст им силы и по
может достичь цели.  Однако изначаль
ное желание порочно: оно заключается в 
том, чтобы господствовать в мире, оттол
кнуть Присутствие Всевышнего, реали
зовать план человека, а не Творца. По
нятно, что претворение в жизнь такого 
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желания в конечном итоге приведет к ги
бели мира, так как существование мира 
поддерживается Всевышним. 

7. сойдем же Мидраш объясняет, 
что так же, как в 1 :26, речь идет об обра
щении Всевышнего к ангелам. 

9. Бавель Название Бавель проис-
ходит от корня 6алаль - "смешал".  

10-32. От Шема до Аврагама 
10. вот родословие Этот отрывок 

Торы оставляет в стороне глобальные 
проблемы истории и возвращается к те
ме происхождения еврейского народа. 
Рождение праотца Аврагама прослежи
вается на протяжении десяти поколений, 
вплоть до Шема, сына Ноаха. 

16. Пелега См. 10:25. Потомки Пе-
лега не названы в предыдущей главе, так 
как они упоминаются здесь. 



НОАХ XI, 18  

ЦАТЬ Л ЕТ,  И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕ
РЕЙ . 

Л 8/ ПЕЛЕГ ЖИЛ ТРИДЦАТЬ ЛЕТ И ро
ДИЛ РЕУ. Л 9/ И ЖИЛ ПЕЛЕГ ПО РОЖДЕ
НИИ ИМ РЕУ ДВЕСТИ ДЕВЯТЬ ЛЕТ, И РО
ДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ . 

/20/ РЕУ ЖИЛ ТРИДЦАТЬ ДВА ГОДА И 
РОДИЛ СРУГА. /21/ И ЖИЛ РЕУ ПО РОЖДЕ
НИИ ИМ СРУГА ДВЕСТИ СЕМЬ ЛЕТ, И РО
ДИЛ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ . 

/22/ СРУГ ЖИЛ ТРИДЦАТЬ ЛЕТ И РОДИЛ 
НАХОРА. /23/ И ЖИЛ СРУГ ПО РОЖДЕНИИ 
ИМ НАХОРА ДВЕСТИ ЛЕТ,  И РОДИЛ СЫНО
ВЕЙ И ДОЧ ЕРЕЙ . 

/24/ НАХОР ЖИЛ ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТЬ 
ЛЕТ И РОДИЛ ТЕРАХА . /25/ И ЖИЛ НАХОР 
ПО РОЖДЕНИ И  ИМ ТЕРАХА СТО ДЕВЯТ
НАДЦАТЬ ЛЕТ, И РОДИЛ СЫНОВЕЙ И ДО 
ЧЕРЕЙ . 

/26/ ТЕРАХ ЖИЛ СЕМЬДЕСЯТ ЛЕТ И РО
ДИЛ АВРАМА , НАХОРА И ГАРАНА. /27/ А 
ВОТ РОДОСЛОВИЕ ТЕРАХА: ТЕРАХ РОДИЛ 
АВРАМА, НАХОРА И ГАРАНА, А ГАРАН РО
ДИЛ ЛОТА. /28/ И УМ ЕР ГАРАН ПРИ ТЕРА
ХЕ, ОТЦЕ СВОЕМ, В СТРАНЕ РОЖДЕНИЯ 
СВОЕГО ,  В УР-КАСДИМЕ. /29/ АВРАМ И НА
ХОР ВЗЯЛИ СЕБЕ ЖЕН: ИМЯ ЖЕНЫ АВРА
МА САРАЙ , А И МЯ ЖЕНЫ НАХОРА - МИЛЬ
КА, ДОЧЬ ГАРАНА, ОТЦА МИЛЬКИ И ОТЦА 
Й ИСКИ . /30/ А САРАЙ БЫЛА Б ЕСПЛОДНА, 
НЕ БЫЛО У НЕЕ ДЕТЕЙ.  /3 1 /  И ВЗЯЛ ТЕРАХ 
АВРАМА, СЫНА СВОЕГО , И ВНУКА СВОЕГО 
ЛОТА, СЫНА ГАРАНА, И САРАЙ , НЕВЕСТКУ 

26. Аврама Это имя было распрос-
транено в Вавилоне. В письменных доку
ментах встречается имя Аби-рама, кото
рый жил задолго до АвраГама. 

28. при Терахе, отце своем В то 
время, когда отец был жив. 

в Ур-Касдиме Обычно Ур-Касдим 
отождествляют с Мугейром, городом на 
берегу Евфрата, недалеко от места слия
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древних городов Вавилонии и являлся 
центром поклонения божеству луны. На 
месте этого города неоднократно велись 
раскопки. 

29. Сарай Имена Сарай и Нахор 
также встречаются в вавилонских пись
менных документах. 

Милька Она упомянута здесь, так 
как от нее происходит Ривка, мать Ицха-

ния его с Тигром. Ур, упоминающийся в ка. 
различных археологических документах 31. до Харана Город в Северной 
под названием Уру, был одним из самых Месопотамии; находился на перекрестке 
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Н ОАХ XI, 32 

СВОЮ,  ЖЕНУ СЫНА СВОЕГО АВРАМА, И 
ВЫШЛИ ВМЕСТЕ ИЗ УР-КАСДИМА, ЧТОБЫ 
ИДТИ В СТРАНУ КНААН,  И ДОШЛИ ОНИ 
ДО ХАРАНА И ПОСЕЛИЛИСЬ ТАМ .  /32/ И 
БЫЛ ВЕК ТЕРАХА ДВЕСТИ ПЯТЬ ЛЕТ, И 
УМЕР ТЕРАХ В ХАРАНЕ .  

�,;W� '�M� �MM �N�!I' �)!l �'�M MtVN . : - J .' т ' : ,..- л :  JT :  - о: " •• 

����.l r'JTJ-'ll �M'��l rll�� i1��� M�?? 
��PM�� �'�� tV�ТJ n,�-'�; �;i;1�1 : �� 

t:) : r1ТJf n't:) M�':) i1�� 
32 

торговых путей, соединявших Вавилон 
на юге, Нинвэ на востоке и Дамаск на 
западе. 

после того, как Аврагам оставил Харан. 
Однако Тора сообщает о смерти Тераха 
здесь для того, чтобы в дальнейшем перей
ти к повествованию о жизни АвраГама. 32. Терах умер через шестьдесят лет 

54 ЙЕШАЯГУ LIV, 1 

/ 1/  Л ИКУЙ, БЕСПЛОДНЛЛ, НЕРОЖАВ
ШЛЛ! ПЕНИЕМ уста свои РАСКРОЙ И ВЕСЕ
ЛИСЬ, родами Н Е  МУЧИВШЛЛСЛ! ИБО у той, 
что ПОКИ НУТА мужем, - БОЛЬШЕ ДЕТЕЙ,  
чем у той, что с мужем Ж ИВ ЕТ, - так СКАЗАЛ 
БОГ. /2/ РАСШИРЬ ПРОСТОРЫ ШАТРА 
ТВОЕГО, И ПУСТЬ РАСТЯНУТСЯ ПОЛОТНИ
ЩА крыш ПРИСТАНИЩ ТВОИХ; Н Е  ЖАЛЕЙ! 
Возьми Ш НУРЫ П ОДЛИННЕЙ И КОЛЬЯ 
ПОКРЕПЧЕ! /3/ ИБО НА ЮГ И НА СЕВЕР 

N ,'З i1'37W' ,� 
-M'� \�Q�l i1.�i "Т}�� i112� M'� i1'Ji?� 'А1 N 

i1�'3)� ')!l� i1���tV-')!l �'!l'-':;' i1,,, 
"т : J" : ' .. т .. . •  ' : 

". - '" т т M�31'i" 1'ij� ��i?� I '�'r,1'iJ : i11}1; '�t$ 2 

\�" �;:J '��7;1l:'-�� ,�� 1�t'�)�ttl� 
�'N�t?" r'��-'� : 'j?�1j 1�t"'JJ'1 1�;rJ'� 3 

M���� �'j�l tV,,� �J��" 131,Il '�',�z:, 

fафтара главы Ноах 
ЙеmаяГу, 54 :1-55:5 

О сновной темой i'афтары главы Но
ах ,  так же как и гафтары предыдущей 
главы, является "Освобождение Израи
ля". Эта тема постоянно звучит во вто
рой части книги Йешаяry. 

В 9 стихе упоминаются "воды Ноаха". 
На этом строится связь гафтары с не
дельной главой. Но кроме внешнего 
сходства, есть и общая тема, объединяю
щая гафтару и недельную главу. Потоп, 
вне всякого сомнения, был актом разру
шения, однако, уничтожив деградировав
ший мир, он расчистил путь для форми
рования нового человечества. В этом 
смысле изгнание сынов Израиля подоб
но Потопу: пророк говорит, что страда
ние укрепляет веру сынов Израиля. Кро
ме того, в недельной главе рассказывает
ся о союзе с Ноахом ("И заключу союз 

S9 

Мой с вами . . .  и не будет более Потопа, 
чтобы губить землю"), также и в f'афтаре 
говорится о "союзе мира", который Все
вышний заключает с народом Израиля. 

Глава 54. 

Восстановление Иерусалима 

1. больше детей Города Циона бу-
дут вновь заселены. Опустошенный 
Иерусалим был похож на забытую жену. 
Теперь, когда возвращаются его обитате
ли, он похож на жену, которой возврати
ли детей и мужа. 

2. расширь Городу следует расши-
рить свои границы, так как его население 
постоянно растет. 

ПросторЫ шатра Здесь имеются в 
виду другие города Страны Израиля. 



Й ЕШЛЯ ГУ LIV, 4 

РАСПРОСТРАН И Ш ЬСЯ ТЫ , И ПОТОМСТВО 
ТВОЕ землями многих НАРОДОВ ОВЛАДЕЕТ 
И ОПУСТЕ В Ш И Е  ГОРОДА ЗАСЕЛИТ. /4/ Н Е  
БОЙСЯ : т ы  больше Н Е  БУДЕШ Ь  СТЫДИТЬ
СЯ , И НЕ СМУЩАЙСЯ : тебя больше НЕ БУДУТ 
СРАМ ИТЬ, ИБО ЗАБУДЕШЬ ТЫ О СТЫДЕ 
СВОЕЙ ЮН ОСТИ , И О ПОЗОРЕ ТВОЕГО 
ВДОВСТВА ТЫ БОЛ ЬШЕ НЕ ВСПОМНИШЬ!  
/5/ ПОТОМУ ЧТО СУПРУГ ТВО Й ,  СОЗДАВ
ШИЙ ТЕБЯ , - БОГ ВОИНСТВ ИМЯ ЕГО, А 
ИЗБАВИТЕЛ Ь ТВОЙ , СВЯТЫ Й ИЗРАИЛЯ , -
ВСЕСИЛ Ь Н Ы М  Богом ВСЕЙ ЗЕМЛИ БУДЕТ 
ЗВАТЬСЯ ! /6/ ПОТОМУ ЧТО СЛОВНО Ж ЕНУ 
ПОКИ НУТУЮ, ПЕЧАЛЬНУЮ ДУХОМ ПОЗ
ВАЛ ТЕБЯ к Ссбе БОГ, А ПОДРУГА Ю НОСТИ 
РАЗВЕ СТАНЕТ П РОТИ ВНА? - СКАЗАЛ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВОЙ.  17/ НА КРАТКИЙ МИГ Я 
ПОКИ НУЛ ТЕБЯ - НО С ВЕЛИКИМ МИЛО
СЕРДИ ЕМ ТЕБЯ СОБЕРУ;  /8/ В ЯРОСТНОМ 
ГНЕВЕ НА МИГ ОТВЕРНУЛСЯ Я ОТ ТЕБЯ -
НО ЖАЛЕ Ю  ТЕБЯ М ИЛОСЕРДИЕМ ВЕЧ
I I Ь1 М  - СКАЗАЛ БОГ, ИЗБАВИТЕЛЬ ТВО Й.  

/9/ И БО ЭТО ДЛЯ М ЕН Я ,  КАК НОАХА ВО
ДЫ : КА К Я I IOКЛЯJl СЯ , ЧТО НЕ ПРОКАТЯТ
СЯ БОЛ Ь Ш Е  ВОДЫ I IOAXA ПО ЗЕМЛЕ - точ
но ТАК Ж �= П ОКJIЯЛСЯ Я НЕ ГНЕВАТЬСЯ НА 
ТЕБЯ БОЛЬ Ш  Е И ТЕБЯ НЕ БРАНИТЬ. 
/ 10/ ИБО ГОРЫ могуг СДВИНУТЬСЯ С места, 
ХОЛМЫ - ЗА ШАТАТЬСЯ , НО МИЛОСТЬ 
МОЯ ОТ ТЕБЯ НЕ ОТСТУПИТ, КЛЯТВА О 
МИРЕ С ТОБОЙ останстся Н Е КОЛ ЕБИМОЙ!  -
так СКАЗАЛ БОГ,  ЖАЛ ЕЮЩИЙ ТЕБЯ . 

/] ]/  БЕДНАЯ , РАСТРЕВОЖЕННАЯ ,  никем 
НЕ УТЕШ ЕН НАЯ !  ВОТ Я В БИ РЮЗУ КЛАДУ 
КАМ IIИ II0!IOН ТВОИХ зданий ,  А ФУНДАМЕН
ТЫ ИХ - В САП Ф И Р Ы .  / ] 2/ И УКРАШУ Я 
ПОРФИ РОМ ОКНА ТВОИ, А ВОРОТА - РУ-

3. овладеет Всевышний отдает во 
владение еврейскому народу те народы, 
которые заняли опустошенный Иеруса
лим в период изгнания. 

4.  о позоре твоего вдовства Здесь 
имеются в виду события ранней еврей
кой истории. 

твоего вдовства в книгах проро-
ков еврейский народ сравнивается с же
ной . Здесь для описания состояния наро
да в ИЗГН а Н И И  использован образ женщи
ны, отосланной мужем. 

7-8. Гнев Всевышнего продолжается 
одно мгновение (ср. Теfилим, 30:5) .  Не
смотря на то что годы изгнания кажутся 
очень долгими, впоследствии они ока-
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жутся коротким эпизодом В истории Из
раиля. 

9-10. Еще одно утешение. 
9.  это для Меня как Ноаха воды 

Изгнание сравнивается с Потопом, а уте
шение, которое должно быть дано в бу
дущем,  сравнивается с обещанием Все
вышнего, что Потопа не будет больше 
никогда. 

1 1 - 1 7 .  Внешнее и внутреннее 
достоинство Циона 

13. ученики Бога Мир Циона осно-
вывается не на военной силе, а на том,  
что его обитатели ведут образ жизни, ко
торый проникнут трепетом перед Все
вышним. Мидраш говорит о том, что сло-
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БИНАМИ ,  И ВСЕ П РЕДЕЛЫ ТВОИ вымощу 
ДРАГОЦЕН Н Ы М И  КАМНЯМ И .  / 13/ И ВСЕ 
СЫНОВЬЯ ТВОИ - УЧЕНИКИ БОГА, И ВЕ
ЛИК МИР СЫНОВЕЙ ТВОИХ! Л 4/ СПРА
ВЕДЛИВОСТЬЮ ТЫ УТВЕРДИШЬСЯ;  УДА
Л ИСЬ ОТ ГРАБИТЕЛ ЕЙ ,  НЕ БОЙСЯ ИХ!  Из
бегни РАЗГРОМА - Н Е  ПРИБЛИЗИТСЯ он К 
ТЕБЕ . / 1 5/ ПУСТЬ ТРЕПЕЩЕТ ОТ УЖАСА 
ТОТ, С КЕМ М ЕНЯ Н ЕТ, ОПОЛЧАВШИЙСЯ 
НА ТЕБЯ - С ТОБОЮ ЖИТЬ БУДЕТ в мире . 
/ 1 6/ ВЕДЬ Я - СОТВОРИЛ КУЗНЕЦА, РАЗДУ
ВАЮЩЕГО В УГЛЯ Х  ОГОНЬ,  ИЗГОТОВЛЯ
ЮЩЕГО О РУДИ Е  ДЛЯ СВОИХ ДЕЛ , И Я ЖЕ 
СОТВОРИЛ ГУБИТЕЛЯ, ЧТОБЫ О Н  РАЗРУ
Ш АЛ . / 1 7/ КАКОЕ ОРУДИ Е  НИ ИЗГОТОВЯТ 
П РОТИВ ТЕБЯ - УСПЕХА НЕ БУДЕТ, КАКОЙ 
БЫ НАРОД НИ ПРИШЕЛ СУДИТЬСЯ С ТО
БОЙ - ТЫ ЕГО ПОБЕДИШЬ,  он будет признан 
ВИНОВН Ы М ;  ВОТ ДОЛЯ СЛУГ БОГА, ВОТ 
МОЕ ВОЗДАЯНИЕ И М !  - РЕЧЕТ БОГ. 
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/ 1 /  ОЙ,  К ВОДЕ ИДИТЕ , ВСЕ, кто жаждет! 
Даже ТОТ, У КОГО НЕТ ДЕНЕГ, - ИДИТЕ, 
БЕРИТЕ И ЕШЬТЕ! ИДИТЕ, БЕРИТЕ БЕЗ ДЕ
НЕГ ВИНО И МОЛОКО БЕЗ ЦЕНЫ! /2/ ЗА
ЧЕМ ВАМ ПЛАТИТЬ ДЕНЬГИ , если вам НЕ 
дают ХЛЕБА, ЗАЧЕМ ТРАТИТЬ заработанное 
ТЯЖКИ М  ТРУДОМ,  если СЫТЫ М И  так и не 
становитесь? ВНЕМЛИТЕ МНЕ - И ВКУСИТЕ 
БЛАГО , И НАСЛАДИТСЯ всем САМЫ М  ЛУЧ
ШИМ ДУША ВАША! /3/ ПРИСЛУШАЙТЕСЬ 
И ИДИТЕ КО МНЕ,  СЛУШАЙТЕ - И ОЖИ
ВЕТ ВАША ДУША! И ЗАКЛЮЧУ Я С ВАМИ 
СОЮЗ НАВЕКИ - как Н ЕИЗМЕННО ОБЕЩА
НИЕ М ИЛОСТЕЙ Моих, данное ДАВИДУ. 

во 6анаих ("Твои дети")  близко по звуча
нию к слову 60наих ("Твои строители").  
Мидраш предлагает представить себе, 
что вместо слова 6анаих записано слово 
60наих. Два прочтения позволяют по
нять, что дети Циона являются его глав
ными строителями: соблюдение законов 
Торы помогает городу расти и пребывать 
в покое. 

14. удались от грабителей Отно-
шения между людьми играют первосте
пенную роль в построении города. 

15. с кем Меня нет Все, кто сейчас 
враждует с тобой и ополчается против 
тебя, придут, чтобы искать у тебя защи
ты, так как с тобой Всевышний, а всяко
му оставившему Бога не будет спасения. 

17. Здесь подчеркивается роль Израи
ля в истории. При этом отмечается, что 
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6 1  

н и  сила, н и  хитрость н е  могут поразить 
слугу Всевышнего. 

вот Т. е. никакое оружие, приме-
ненное против Израиля, не будет иметь 
успеха. 

слуги Поклоняющиеся. 

Глава 55. 

Возвращение в Цион должно быть 
также возвращением ко Всевышнему 

1 .  Призыв к богатому и бедному 
прийти и получить благословение новой 
эры. Но для того, чтобы человек мог по
лучить это благословение, ему необходи
мо соприкоснуться с источником, кото
рый дает понимание обязанностей чело
века. Этот призыв похож на крик разнос
чика воды в странах Востока. 

2. Зачем тратить деньги, усилия и 
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/4/ ВОТ, Я ПОСТАВИЛ ТЕБЯ ВЛАСТЕЛИ 
НОМ I IАРОДОВ,  ВЛАСТИТЕЛЕМ,  ПОВЕЛЕ
ВАЮЩИМ ПЛЕМЕНАМ.  /5/ ВОТ, ПРИЗО
ВЕШЬ ТЫ НАРОД,  Н ЕИЗВЕСТН Ы Й  ТЕБЕ ,  И 
ТЕ, КТО Н Е  ЗНАЛИ ТЕБЯ , К ТЕБЕ ПРИБЕ
ГУТ, - и все РАДИ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО Бо
га ТВОЕГО , БОГА СВЯТОГО ИЗРАИЛЯ , ко
ТОРЫЙ ТЕБЯ ПРЕВОЗНЕС! 

время для достижения материальных 
благ? Материя не может дать удовлетво
рения душе, созданной для святости и 
праведности. 

самым лучшим Букв. "тук"; в дан-
ном случае с помощью этого слова рису
ется образ духовного благополучия. 

3. обещание милостей Давиду Но-
вый союз будет исполнением обещания, 

i1 i1) i1'1''tlJ' 

"ЧI N1Pz:, 'V1lJ-N'� "Ч ir.J : Q"tp�7 i1J��� 
1"�'� i1J�; 11l�7 ���}� 1"�� 1�1!1;-N'� 

� :1J�� "� ,��tp� W�'JP�1 

что династия Давида не прервется. 
4. Я поставил тебя Давида или его 

потомка. Зерубавель, возглавивший воз
вращение из изгнания, был потомком 
Давида. 

5. вот, при зовешь ты Здесь пророк 
возвращается к описанию миссии сынов 
Израиля. 

62 
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12 ГЛАВА 1 2  

/ 1 /  И СКАЗАЛ Б О Г  АВРАМУ: "УХОДИ И З  
СТРАНЫ ТВОЕЙ, О Т  РОДНИ ТВОЕЙ И И З  
ДОМА ОТЦА ТВОЕГО В СТРАНУ, КОТОРУЮ 
Я УКАЖУ ТЕБЕ.  /2/ И Я СДЕЛАЮ ТЕБЯ НА
РОДОМ ВЕЛИКИМ, И БЛАГОСЛОВЛЮ ТЕ
БЯ , И ВОЗВЕЛ ИЧУ ИМЯ ТВОЕ,  И ТЫ БУ-

:1" 
1�1�� :l7-1? o;��-,� :')}1; '�N�l 
,�� y,��-,� 1��t$ n���' :1t;1,;;r.p�' 
M�'��� ��,;�� ,;,� �Ч7 ��1l�1 : 1�i� 
1��?;t.? :,�,��� : i1�1f i1;J;1). 1�� 

Лех леха 
Главы 12-17 

История праотцев 
(а )  Аврагам 

Главы 12:1-25:18 
Глава 1 2 : 1-9 .  

Обращение к Аврагаму 
1. из страны твоей Букв. "из зем-

ли". В этой земле, где процветает идоло
поклонство, ты не сможешь воспитать 
сыновей для служения Всевышнему 
( Раши) .  Мидраш дает понять, что Ав
рагаму было велено переселиться в дру
гое место для блага его поколения: "За
пах бальзама, который находится в запе
чатанном сосуде, постоянно стоящем на 
одном и том же месте, не распространя
ется, но стоит открыть сосуд и переста
вить его, как сейчас же появится прият
ный запах" .  

из страны твоей, от родни твоей и из 
дома отца твоего Этими словами наз
ваны основные факторы влияния, фор
мирующие личность и определяющие ее 
поведение. Аврагам должен отказаться 
от любого влияния извне. С другой сто
роны, здесь содержится указание на тя
жесть испытания, перед которым был 
поставлен Аврагам, ибо человеку (даже 
если он не согласен с идеями и моралью 
общества) не так легко оставить то, к че
му он привык с детства, и то, с чем он 
связан родственными отношениями. 

Все, что происходит с праотцами, 
впоследствии повторяется в судьбах 
каждого поколения еврейского народа: 
все общины, в каких бы странах рассея
ния они ни находились, встают перед 
проблемой общения с окружающими их 
народами, и само соблюдение законов 
Торы ставит евреев в особое положение, 
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обязывая категорически отказаться от 
принципов и образа жизни, характерных 
для общества, в котором они находятся. 
Все это создает ощущение временности 
пребывания в той или иной стране. 

из страны твоей Из Вавилонии, 
которая была в то время самой мощной 
мировой империей, страной с развитой 
урбанистической культурой, торговлей, 
наукой и литературой. 

в страну, которую Я укажу тебе 
Букв. "в землю". Аврагаму ничего не ска
зано о протяженности пути, который ему 
предстоит пройти. От него требуется ве
ра во Всевышнего, в то, что Его приказы 
всегда направлены на то, чтобы раскрыть 
перед человеком истинное благо, а также 
в то, что Всевышний не оставит его и 
укажет прав ильный путь. 

2. и благословлю тебя Дам тебе 
благо. 

возвеличу имя твое Тот, кто пере-
селяется из одной страны в другую, час
то остается неизвестным, забытым все
ми. Но Всевышний обещает Аврагаму, 
что там, куда он придет, люди будут 
знать о нем. Аврагаму важна не слава как 
таковая, а то, что его учение будет поня
то и принято людьми, что к нему не бу
дут относиться как к человеку со стран
ностями, который из-за своих неприем
лемых идей не может нигде ужиться и 
гоним отовсюду. 

и ты будешь благословением Ав-
рагам должен стать благословением для 
всего человечества: сама его жизнь, по-

2 

3 



Л ЕХ Л ЕХА ХН, 3 , :1' l' l' 
ДЕШ Ь БЛАГОСЛОВЕНИЕМ.  /3/ А Я БЛАГО
СЛОВЛЮ БЛАГОСЛОВЛЯЮЩИХ ТЕБЯ , А 
ХУЛЯЩЕГО ТЕБЯ П РОКЛЯНУ, И БЛАГО
СЛОВЛЯТЬСЯ БУДУТ ТОБОЙ ВСЕ ПЛЕМЕНА 
ЗЕМЛИ " .  /4/ И П О Ш ЕЛ АВРАМ , КАК ПОВЕ
ЛЕЛ ЕМУ БОГ; П О Ш ЕЛ С НИМ И ЛОТ; А АВ
РАМ БЫЛ СЕМИДЕСЯТИ ПЯТИ ЛЕТ ПРИ 
ВЫХОДЕ СВОЕМ ИЗ ХАРАНА. /5/ И ВЗЯЛ 
АВРАМ САРАЙ,  Ж ЕНУ СВОЮ, И ЛОТА, ПЛЕ
МЯННИКА СВОЕГО , И ВСЕ ДОСТОЯНИЕ, 
КОТОРОЕ ДОБЫЛИ,  И ДУШ , КОТОРЫХ 
ПРИОБРЕЛИ В ХАРАНЕ,  И ВЫШЛИ, ЧТО
БЫ ИДТИ В СТРАНУ КНААН. /6/ И ПРОШЕЛ 
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священная раскрытию Присутствия Все
вышнего в мире, должна оказать влияние 
на других и заставить людей стремиться 
к знанию о Боге, к постижению Его воли 
и тех требований, которые Он предъяв
ляет к человеку. Мидраш говорит о том, 
что в иврите слово браха ("благослове
ние") имеет тот же корень, что и слово 
бреха ("естественный водоем, наполняе
мый водами источника") .  Как водоем 
очищает от ритуальной нечистоты, так и 
те, кто был далек от веры и знания о Бо
ге, очищаются, приближаясь к понима
нию Творца и Его путей управления ми
ром. Такая же миссия - нести народам 
знание о Боге - лежит на потомках Ав
рагама на протяжении всей истории че
ловечества. "Еврей является святым су
ществом, которое опускает с небес веч
ный огонь и освещает им весь мир. Он 
является источником, колодцем и клю
чом, из которого все остальные народы 
черпают свою веру и религию" (Толс
той) .  

3. Я благословлю Тот, кто придер-
живается учения Аврагама и идет его пу
тем, - получает благо непосредственно 
от Всевышнего. 

проклинающего тебя "Из европей-
ской истории прошедших столетий мож
но извлечь один принципиальный урок: 
страны и народы, принимая евреев, обра
щаясь с ними милостиво в той или иной 
степени, процветали, а, угнетая и мучая 
их, они призывали на себя проклятие" 
(Олив ШраЙнер). 

благословляться будут тобой все 
племена земли Израиль должен стать 
"светом для народов" (Йешаяfу, 42:6).  
Через еврейский народ все люди должны 
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узнать о существовании Единого Бога и 
полюбить пути праведности, открыв тем 
самым для себя сокровищницу благосло
вений, подобных тем, которые получил 
АвраГам. "Идея мессианской эры сущест
вовала со времени праотцев: .Твоим по
томством благословятся все семейства 
земли..  Это благословение было дано 
как Аврагаму, так и Ицхаку. Однако в 
самом благословении содержится указа
ние на то, что оно будет действовать не 
только, пока живы праотцы и существует 
государство, созданное их потомками и 
оказавшееся невечным. Это благослове
ние продолжает раскрываться и реализо
вываться в наши дни и в полной мере 
проявится в будущем. Каждый из нас мо
жет внести свою лепту в то, чтобы при
близить это будущее" ( С.Сингер). 

4. как повелел ему Бог Он покида-
ет страну, в которой родился, и все блага, 
которые могут привлекать человека, и 
повинуется Божественному повелению. 
Он становится вечным странником, стал
кивается с бесконечным числом труднос
тей и проходит множество испытаний. 
Он приходит в Кнаан как пришелец, ухо
дит в Е гипет как беженец и вновь возвра
щается в Кнаан, когда его отсылает фара
он, - и все это ради человечества, для 
того, чтобы оно могло разделить с ним 
его благословение, проистекающее из 
знания о Всевышнем и стремления к 
праведной жизни, соответствующей это
му знанию. 

пошел с ним Лот Лот был просто 
попутчиком и никогда не разделял идеа
лов АвраГама. 

5. и все достояние Движимое иму-
щество. 

4 
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Л ЕХ Л ЕХА ХН, 7 T �' l' l' 
АВРАМ ПО СТРАНЕ ЭТОЙ ДО МЕСТА ШХЕ
МА, ДО ЭЛОН-МОРЭ - А КНААНЕИ УЖЕ Б Ы 
Л И  ТОГДА В Т О Й  СТРАНЕ.  j 7  / И ЯВИЛСЯ 
БОГ АВРАМУ, И СКАЗАЛ : "ПОТОМСТВУ 
ТВОЕМУ ОТДАМ Я ЭТУ СТРАНУ" ; И ПОСТ
РОИЛ ОН ТАМ Ж ЕРТВЕННИК БОГУ, КОТО
РЫЙ ЯВИЛСЯ ЕМУ. /8/ И ДВИНУЛСЯ О Н  
ОТТУДА К ГОРЕ,  К ВОСТОКУ О Т  БЕЙТ-ЭЛЯ,  
И РАСКИНУЛ СВОЙ ШАТЕР К БЕЙТ-ЭЛЮ 
ЗАПАДОМ ,  А К АЮ ВОСТОКОМ ;  ТАМ ПОСТ
РОИЛ ОН Ж ЕРТВЕННИК БОГУ И ПРИЗЫ
ВАЛ ИМЯ БОГА. /9/ И СТРАНСТВОВАЛ АВ
РАМ , НЛПРАВЛЯЯ СЬ ВСЕ ДАЛЬШЕ К ЮГУ. 
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и душ Рабов и домочадцев. Муд-
рецы говорят, что Тора использовала в 
данном случае слово "души" для того, 
чтобы дать намек на то, что Аврагам 
привлекал людей, которые принимали 
его веру. Сара также распространяла зна
ние о Боге среди женщин и приближала 
их к вере в Единого Бога. Эти люди бы
ли готовы исполнять волю Всевышнего 
и для того, чтобы научиться этому, изъя
вили желание повсюду следовать за Ав
раГамом. 

приобрели Букв. "сделали".  Муд-
рецы говорят, что тот, кто привлекает че
ловека к служению Всевышнему и убеж
дает его оставить идолопоклонство, со
вершает действие, подобное сотворению 
человека. 

6. до . . .  Шхема Один из древней-
ших городов Страны Израиля, располо
женный примерно в пятидесяти кило
метрах к северу от Иерусалима. 

до Элон-Морэ Букв . "Дубрава 
Морэ". Слово морэ имеет значение 
"указывать" .  Ряд комментаторов предпо
лагает, что речь идет о дубе, который 
идолопоклонники Кнаана считал и  ора
кулом. Такие деревья посещались жре
цами культов, которые разъясняли отве
ты оракула тем, кто приходил просить 
совет. 

а кнаанеи уже были тогда в той 
стране Еще до эпохи Аврагама кнаан
ские племена поселились на низменнос
тях земли Кнаан ( СаЙс) .  Кнаанские пле
мена составляли значительную часть на
селения вплоть до периода правления 
последних царей И зраиля. 

7. потомству твоему Эта земля бу-
дет отдана твоему потомству несмотря 
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на то, что сегодня ею владеют воинствен
ные кнаанские племена. 

8. от Бейт-Эля Город в централь-
ной части земли Кнаан, в шестнадцати 
километрах к северу от Иерусалима. 
Здесь Тора использует название, которое 
это место получит в будущем: это имя 
даст Яаков месту, где он построит жерт
венник (28: 1 9) .  

к Аю В трех километрах к востоку 
от Бейт-Эля. 

и призывал имя Бога ·Таргум Он-
келос переводит: "И молился, обращаясь 
к Всевышнему по имени". Аврагам от
крыто объявляет о том, что всякий, кто 
связывает представление о Всевышнем с 
каким-либо материальным объектом или 
даже абстрактным образом, глубоко за
блуждается. Аврагам заявляет об этом, 
раскрывая людям имя Творца, которое 
они забыли, погрязнув в идолопоклон
стве: неверные представления отражают
ся в неверных словах, выражениях и име
нах объектов, о которых говорят люди. 
Точно так же и имя Всевышнего было 
подменено названием предметов или 
указывало на на некоторые образы или 
идеи, которые разные народы ошибочно 
связывали с Всевышним. Провозглаше
ние имени, которое указывает на то, что 
Творец, с одной стороны, не связан кон
кретно ни с каким материальным объек
том, а с другой стороны, проявляется в 
мире, а не устранился от него, судит лю
дей и управляет событиями, потребовало 
от Аврагама большого мужества, и.бо жи
тели Кнаана, являвшиеся приверженца
ми грубых и жестоких культов, предель
но удалились в своем поведении от прин
ципов доброты и милости, положенных 
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Л ЕХ Л ЕХА ХН, 1 0  

/10/ И БЫЛ ГОЛОД В ТОЙ СТРАНЕ,  И СО
ШЕЛ АВРАМ В ЕГИП ЕТ ПОЖИТЬ ТАМ ,  ИБО 
ТЯЖЕЛ БЫЛ ГОЛОД В ТОЙ СТРАНЕ.  / 1 1/  И 
БЫЛО, КОГДА БЛИЗКО ПОДОШ ЕЛ ОН К 
ЕГИПТУ, СКАЗАЛ ОН САРАЙ , ЖЕНЕ СВОЕЙ :  
"Я ВЕДЬ ЗНАЮ , ЧТО ТЫ ЖЕНЩИНА КРА
СИВАЯ . / 1 2/ И МОЖЕТ БЫТЬ, КОГДА УВИ 
ДЯТ ТЕБЯ ЕГИПТЯНЕ И СКАЖУТ: ЭТО ЕГО 
Ж ЕНА, ТО МЕНЯ УБЬЮТ, А ТЕБЯ ОСТАВЯТ 
В Ж ИВЫХ. /13/ СКАЖИ ЖЕ, ЧТО ТЫ МНЕ 
СЕСТРА, ЧТОБЫ МНЕ ХОРОШО БЫЛО РА
ДИ ТЕБЯ И ЧТОБЫ ДУША МОЯ Ж ИВА БЫ
ЛА БЛАГОДАРЯ ТЕБ Е " .  / 1 4/ И БЫЛО,  ПО 
ПРИХОДЕ АВРАМА В ЕГИПЕТ УВИДЕЛ И 
ЕГИПТЯНЕ ЭТУ ЖЕНЩИНУ, ЧТО ОНА 
ВЕСЬМА КРАСИВА. /]5/ УВИДЕЛИ ЕЕ И 

Всевышним в основу отношений между 
людьми. 

9. и странствовал Выражение на 
иврите указывает на передвижение со 
стоянками, подобное движению кочевни
ков. 

к югу Негев - название южных 
районов Иудеи. Мидраш объясняет, что 
Аврагам шел на юг, к тому месту, кото
рое в будущем станет Иерусалимом. 
Иерусалим располагается в южной части 
земли Израиля. 

10-20.  Аврагам в Египте 
10. и был голод в той стране У гроза 

голода всегда существует в земле, бедной 
реками, в которой отсутствуют иррига
ционные системы. Таким местом,  в отли
чие от Египта, был Кнаан. Урожай здесь 
полностью зависел от дождей, выпадаю
щих только в определенный период года. 
Голод гонит Аврагама в Египет. Здесь 
еще раз проявляется общее правило: то, 
что происходит с праотцами, повторяет
ся в судьбе их потомков. Точно так же, 
как Аврагам, - Яаков и его семья вынуж
дены были из-за голода, поразившего 
землю Кнаан, отправиться в Египет. 

пожить там Не поселиться , а лишь 
остаться до того времени, пока не пре
кратится голод. 

12. то меня убьют Тора дает нам 
понять, что мораль египтян была на
столько извращена, что считал ось нор
мой, было общеизвестно и не скрыва
лось, что фараон и, возможно, знать убь
ют человека, если захотят завладеть его 
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женой. В одном из папирусов рассказы
вается о фараоне, который по совету од
ного из своих сыновей посылает воору
женный отряд для того, чтобы захватить 
красивую женщину и расправиться с ее 
мужем. Другой фараон обещал (и это на
чертано на его гробнице), что даже после 
смерти он будет убивать кнаанских пра
вителей и забирать их жен в свой гарем. 

13. Аврагам несколько раз в своей 
жизни произнес фразу, которая не содер
жит всей правды, И хотя он делает это в 
минуты опасности, возникает вопрос, -
как человек такой великой праведности 
мог вводить других в заблуждение. Ав
рагам, хотя он и знает, что Всевышний 
всегда защитит его от злодеев, ведет себя 
как обычный человек. Здесь проявляется 
общее правило: человек не имеет права 
полагаться на чудо; он должен сделать 
все от него зависящее, чтобы спасти 
свою жизнь. 

ты мне сестра Аврагам говорит 
правду, так как Сара действительно яв
ляется его сестрой по отцу. Однако он не 
раскрывает все (не объясняет все под
робности; см, 20: 1 2) .  

чтобы мне хорошо было Чтобы я 
мог избежать смерти. Эта мысль развива
ется в этом же стихе. 

чтобы душа моя жива была благода -
ря тебе Чтобы я остался в живых. 

14. весьма красива Букв. "очень 
красива". В это время Саре более шести
десяти лет. Нужно помнить о том, что 
Аврагам и Сара - люди необычные, и 
объяснить все, что происходит с ними, 

11 
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Л ЕХ Л ЕХА ХН,  1 6  T� :J" l'  l' 
ВЕЛЬМОЖИ ФАРАОН А ,  И ПОХВАЛИЛИ ЕЕ 
ФАРАОНУ,  И ВЗЯТА БЫЛА ЭТА ЖЕНЩИНА 
В ДОМ ФАРАОНА.  / 1 6/ А АВРАМУ ОКАЗАЛ 
ОН ДОБРО РАДИ НЕЕ;  И ДОСТАЛИСЬ ЕМУ 
ОВЦ Ы ,  СКОТ, ОСЛ Ы ,  РАБЫ ,  РАБЫН И ,  ОС
ЛИЦЫ И ВЕРБЛЮДЫ . / 1 7/ И ПОРАЗИЛ БОГ 
ФАРАОНА И ДОМ ЕГО БОЛЬШИМИ ЯЗВА
МИ 110 П ОВОДУ САРАЙ , ЖЕНЫ АВРАМА. 
/ 1 8/ И I l РИЗВАЛ ФАРАОН АВРАМА,  И СКА
ЗАЛ : "ЧТО ЭТО ТЫ СДЕЛАЛ МНЕ?  ПОЧЕМУ 
ТЫ НЕ СКАЗАЛ МНЕ, ЧТО ОНА ЖЕНА 
ТВОЯ? / 1 9/ ПОЧЕМУ СКАЗАЛ ТЫ ОНА МОЯ 
СЕСТРА , ТАК ЧТО Я ВЗЯЛ БЫЛО ЕЕ СЕБЕ В 
ЖЕНЫ? ТЕПЕРЬ ЖЕ ВОТ ЖЕНА ТВОЯ , 
ВОЗЬМИ И УХОДИ ! " .  /20/ И ОТРЯДИЛ ФА
РАОН ДЛЯ НЕГО Л ЮДЕЙ , И ОНИ ПРОВО
ЖАЛИ ЕГО И ЖЕНУ ЕГО СО ВСЕМ, ЧТО У 
Н ЕГО . 
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1 3  ГЛАВА 1 3  

/ 1 /  И ВЫШЕЛ АВРАМ И З  ЕГИПТА,  ОН И 
ЖЕНА ЕГО, И ВСЕ, ЧТО У Н ЕГО , А С НИМ И 
ЛОТ, В НЕГЕВ . /2/ АВРАМ БЫЛ ОЧЕНЬ БО
ГАТ СТАДАМИ,  СЕРЕБРОМ И ЗОЛОТО М .  
/3/ И Ш ЕЛ О Н  ПЕРЕХОДАМИ ИЗ НЕГЕВА ДО 
БЕЙТ-ЭЛЯ , ДО М ЕСТА , ГДЕ БЫЛ ЕГО ША
ТЕР ВНАЧАЛЕ,  МЕЖДУ БЕЙТ-ЭЛЕМ И АЕМ , 

только рациональным путем - невоз
можно. Впоследствии Тора рассказывает 
о еще большем чуде, которое Всевышний 
делает для них: когда Аврагаму сто лет, а 
Саре - девяносто, у них рождается ребе
нок. 

15 .  фараон Паро - титул правите-
ля Египта. На языке, которым пользова
лись египтяне, это слово означает "боль
шой дом". Некоторые исследователи ут
верждают, что в разговорный язык это 
слово вошло значительно позже, и толь
ко во времена XIX династии, в период 
исхода из Египта, оно стало общеупотре
бительным. Однако здесь, как и в других 
местах, при описании событий Тора 
пользуется тем термином, которым люди 
будут пользоваться впоследствии. 

16.  и достались ему Букв. "стало у 
него" .  Из этого отрывка мы можем по
нять, что считал ось настоящим богатст
вом в Египте. Следует обратить внима
ние на то, что серебро и золото не пере
числены здесь (см. Иов 1 :3) .  

17. дом его Все, кто в его доме. 
большими язвами Загадочное за-

болевание поражает фараона и всех его 
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домашних. Внезапность заболевания по
будила расследовать его причины, и та
ким образом была раскрыта правда. 
Мудрецы объясняют, что заболевание 
носило такой xapaKTe� что фараон ни
коим образом не мог оскорбить достоин
ство Сары и даже не мог приблизиться к 
ней. 

18. что это ты сделал мне? Фараон 
считает, что он хорошо обошелся с Ав
рагамом, и теперь упрекает его в том, что 
тот, зная, как будут разворачиваться со
бытия, не предупредил фараона о том, 
что для него смертельно опасно забирать 
Сару. По мнению фараона, виноват толь
ко Аврагам, который скрыл от окружаю
щих, что Сара является его женой. Фара
он забывает о том, что Аврагам скрыл 
правду не по своей прихоти, а был вы
нужден поступить так из-за безнрав
ственности и варварских обычаев, усто
явшихся в Египте настолько, что они 
стали нормой. 

Глава 13. Аврагам и Лот 
1. а с ним и Лот Лот упомянут 

67 



Л ЕХ Л ЕХА XIII, 4 

/4/ К М ЕСТУ ТО ГО ЖЕРТВЕННИКА, КОТО 
РЫЙ О Н  ТАМ СДЕЛАЛ ПРЕЖДЕ; И ПРИЗ
ВАЛ ТАМ АВРАМ ИМЯ БОГА. /5/ А У ЛОТА, 
Ш ЕДШЕГО С АВРАМ О М ,  ТАКЖЕ БЫЛИ ОВ
Ц Ы , И СКОТ, И ШАТРЫ .  /6/ И Н Е  ДОСТАВА
ЛО ИМ ЗЕМЛИ ДЛЯ СОВМЕСТНОГО ЖИ
ТЕЛЬСТВА, ИБО ИМУЩЕСТВО ИХ Б ЫЛО 
ТАК ВЕЛИКО,  ЧТО ОНИ НЕ МОГЛИ ЖИТЬ 
ВМЕСТЕ. j7 / И ПРОИЗОШЕЛ СПОР М ЕЖДУ 
ПАСТУХАМ И  СТАД АВРАМА И ПАСТУХАМИ 
СТАД ЛОТА ; А В ТОЙ СТРАН Е  ОБИТАЛИ 
ТОГДА К НААНЕИ И ПРИЗЕИ.  /8/ И СКАЗАЛ 
АВРАМ ЛОТУ: "ПУСТЬ НЕ БУДЕТ РАСП РИ 
МЕЖДУ М Н ОЮ И ТОБОЮ И М ЕЖДУ МОИ
МИ ПАСТУХАМИ И ТВОИМ И  ПАСТУХАМ И:  
ВЕДЬ М Ы  - СЛО ВНО БРАТЬЯ! /9/ Н Е  ВСЯ 
ЛИ СТРАНА П РЕД ТОБОЮ? ОТДЕЛИСЬ ЖЕ 
ОТ М ЕН Я ,  ЕСЛ И ТЫ - НАЛ ЕВО,  ТО Я -
НАП РАВО, А ЕСЛ И ТЫ - НАПРАВО, ТО Я -
НАЛ ЕВО" .  / 1 0/ И ПОДНЯЛ ЛОТ ГЛАЗА 
СВОИ, И УВ ИДЕЛ ВСЮ ОКРЕСТНОСТЬ ИОР
ДАНА, КАК ВСЯ ОНА ОРОШАЕМА РЕКОЙ : 
ДО ИСТРЕБЛЕНИЯ БОГОМ СДОМА И АМО
РЫ БЫЛА ОНА КАК САД БОГА, КАК СТРА
НА ЕГИ П ЕТСКАЯ , - ДОХОДЯ ДО ЦОАРА. 

здесь только потому, что с ним связаны 
дальнейшие события. 

2 .  очень богат Букв. "очень тяжел".  
" Те. нагружен самым разным имущест

вом. 
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3. и шел он переходами Тора дает 

стад и не в том, что скудные источники 
воды не могут обеспечить всех живот
ных, а в различии мировоззрений и жиз
ненных принципов и в отказе Лота при
нять в полной мере учение АвраГама. То
ра, сообщая нам, что два больших народа 
живут на этой земле, как бы спрашивает: понять, что Аврагам шел переходами, 

равными по своей протяженности тем 
переходам, которые он делал, когда спус
кался в Египет, и останавливался на тех 
же стоянках, на которых он разбивал ла
герь во время своего движения по на
правлению к Египту. 

4. который он там сделал прежде 
Раши комментирует: "К месту жертвен
ника, который он поставил на этом месте 
ранее, к тому месту, на котором он про
возгласил имя Всевышнего" (см. 1 2 :8) .  

6. не могли жить вместе не было 
достаточно пастбищ для скота и источ
ников воды, чтобы они могли пасти скот 
в одной и той же местности. 

7. а в той стране обитали тогда кнаа
неи и призеи Этот стих прерывает по
вествование о конфликте Лота с Аврага
мом и представляется лишним. Однако 
он служит для того, чтобы подчеркнуть: 
настоящая причина разногласий - не в 
нехватке места на пастбище для двух 
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"Неужели Аврагаму и Лоту не хватило 
места?" Ответ, который напрашивается 
сам собой: "Истинная причина конфлик
та не в том, что пастбищ и источников 
воды не хватит для двух стад, а в том, что 
Лот не принимает учение Аврагама и не 
хочет жить в соответствии с проповедуе
мыми последним принципами" .  

8. пусть не будет распри Аврагам 
всегда готов уступить и никогда не будет 
ссориться из-за материальных ценнос
тей. 

ведь мы словно братья Родствен-
ники. 

9.  не вся ли страна пред тобою? 
Букв. "земля" .  Хотя кнаанеи и призеи на
селяют эту страну, есть несколько неза
селенных мест, которые могут быть ис
пользованы. Чтобы избежать ссоры, Ав
рагам уступает свое право старшего и 
предлагает Лоту первому выбрать место, 
где он хочет жить и пасти скот. 

4 

6 

7 

8 

9 

11 



Л ЕХ Л ЕХА XIII , 1 1  

/1 1 /  И ИЗБРАЛ СЕБЕ Л О Т  ВСЮ ОКРЕСТ
НОСТЬ ИОРДАНА,  И ДВИ Н УЛСЯ ЛОТ НА 
ВОСТОК, И ОТДЕЛИЛИСЬ ОНИ ДРУГ ОТ 
ДРУГА. / ] 2/ АВ РАМ ПОСЕЛИЛСЯ В СТРАН Е  
КНААН ,  А Л О Т  ПОСЕЛИЛСЯ В ГОРОДАХ ОК
РЕСТНОСТИ ИОРДАНА И СТРОИЛ ШАТРЫ 
ДО СДОМА. / ]3/  ЛЮДИ ЖЕ СДОМА БЫЛИ 
ЗЛЫ И ВЕСЬМА П РЕСТУПНЫ П РЕД БОГОМ.  
/ 1 4/ А БОГ СКАЗАЛ АВРАМУ ПОСЛЕ ОТДЕ
ЛЕНИЯ ЛОТА ОТ Н ЕГО: "ПОДНИМИ ГЛАЗА 
СВОИ И ПОСМОТРИ С МЕСТА, НА КОТО
РОМ НАХОДИШ ЬСЯ , НА СЕВЕР И НА ЮГ, 
НА ВОСТОК И НА ЗАПАД. /]5/ ИБО ВСЮ 

10. всю окрестность Иордана 
Букв. "площадь Иордана". Это название 
определяет земли по обеим сторонам 
Иордана. Территория Мертвого моря, 
которое образовалось в результате катас
трофы Сдома и Аморы, в то время, по 
всей видимости, являлась значительной 
частью этой зеленой и цветущей долины . 

как вся она орошаема рекой Иор-
даном и его рукавами. 

была она как сад Бога Она напо-
минала человеку о саде Эден и его реках. 

как страна Египетская Орошаемая 
Нилом. 

доходя до Цоара Цоар не является 
городом, расположенным недалеко от 
Сдома. Это название древней египетской 
крепости. Однако Тора обращается преж
де всего к тому поколению, которое выш
ло из Египта, поэтому плодородие Иор
данской долины она сравнивает с изоби
лием и богатством Египта. Букв. "Когда 
ты входишь в Цоар".  Цветение Иордан
ской долины про изводит такое же впе
чатление на человека, как первый оазис, 
город Цоар, - на путника в пустыне. 

11. и избрал себе Лот всю окрест
ность Иордана Он выбрал богатое, 
плодородное место, население которого 
отличалось извращенной моралью. 

12. в стране Кнаан Букв. "в земле". 
На оставшейся территории земли Кнаан. 

13. люди же Сдома В древние вре-
мена плодородие почвы и благоприят
ный мягкий климат часто являлись усло
виями, способствовавшими росту циви
лизаций, построенных на принципах 
предельного эгоизма и стремлении еже
минутного удовлетворения страстей че
ловека. Но Лот, несмотря ни на что, 
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предпочитал жить бок о бок с этими 
людьми. Желание богатства перебарыва
ет в нем страх перед этими недобрыми, 
испорченными людьми. 

были злы Жители Сдома были 
бессердечны, негуманны в своих поступ
ках по отношению к другим людям. 

преступны пред Богом Их бесче-
ловечность не была явлением, случайно 
возникшим только в силу каких-то опре
деленных обстоятельств, но в значитель
ной степени была продуманной систе
мой, вытекающей из теории о том, как 
должен себя вести живущий в достатке 
человек, чтобы не тратить все силы на 
напрасные (с его точки зрения) занятия, 
а расходовать их только на получение 
удовольствия. Преступление их перед 
Всевышним заключалось в том , что зако
ны милости и доброты, которые дал Все
вышний, сказав, что это - основа сущест
вования человеческого общества, они за
менили на другие, более "практичные" 
законы, придуманные людьми. Такое 
принципиальное нежелание соблюдать 
закон, стремление заменить его на проти 
воположный - похоже на бунт. 

14 . после отделения Лота от него 
Всевышний выбрал именно этот момент 
для того, чтобы возобновить Свой диа
лог с Аврагамом и показать ему, что по
веление отделиться от всех родственни
ков до сих пор не было выполнено. Ав
рагам, который конечно же переживал ,  
когда Лот ушел о т  него, должен был по
нять, что его доля - оставить все и быть 
одному, что это - необходимое условие 
исполнения миссии преобразования ми
ра, возложенной на него Всевышним. 

с места, на котором находишься 
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Л Е Х  ЛЕХА XHI, 1 6  

СТРАНУ, КОТОРУЮ ТЫ ВИДИШЬ, - ТЕБЕ 
ОТДАМ ЕЕ И ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ НАВЕ
КИ. / 16/ И Я СДЕЛАЮ ПОТОМСТВО ТВОЕ 
КАК ЗЕМНОЙ П ЕСОК, ТАК ЧТО , МОЖЕТ Л И  
КТО ИСЧ ИСЛ ИТЬ ЗЕМНОЙ ПЕСОК? ТАК И 
БУДЕТ ИСЧИСЛИМО ПОТОМСТВО ТВОЕ. 
/ 1 7/ В СТАНЬ,  П РОЙДИ ПО ЭТОЙ СТРАНЕ, В 
ДЛИНУ ЕЕ И Ш ИРИНУ, ИБО ТЕБЕ Я ОТДАМ 
ЕЕ" .  / 1 8/ И ДВИНУЛ АВРАМ ШАТРЫ , И 
ПРИШЕЛ ,  И ПОСЕЛИЛСЯ В ЭЛОНЕЙ-МАМ
РЭ, ЧТО ПРИ ХЕВРОНЕ, И ПОСТРОИЛ ТАМ 
Ж ЕРТВЕННИК БОГУ. 

ГЛАВА I 4  
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/ 1/  И СЛУЧИЛОСЬ В ДНИ АМРАФЕЛЯ, "17� "1;�1� '�;W-"17� '�1t?� \�,,� "�;l х � ЦАРЯ ШИНАРА, АРЬОХА, ЦАРЯ ЭЛАСАРА, J 
КДОРЛАОМЕРА, ЦАРЯ ЭЙЛАМА, И ТИДАЛЯ, "17� '�'l}1 �7"1l "17� '�V?11� ,g�� 

Аврагам стоит на определенном месте, 
недалеко от Бейт-Эля, откуда открывает
ся прекрасный вид на большую часть 
территории Святой Земли. 

15. навеки "Земля всегда будет 
считаться их собственностью, несмотря 
на вероятность того, что длительное 
время она будет находиться не в их вла
сти и они не будут владеть ею факти
чески. Так же земля была дарована и Ав
рагаму: она считалась принадлежащей 
ему, однако фактически он не владел ею" 
(ш. Р. Гирш).  

16. как земной песок "Как пыль и 
мельчайшие крупицы сухой почвы по
крывают всю землю, так и потомство Ав
рагама будет разбросано от края и до 
края земли; таким образом, потомство 
его распространится повсюду, по всем 
странам. Пыль постепенно одолевает да
же металл - и изделия из него приходят 
в негодность; так и Израиль останется 
навечно и переживет все народы, покло
няющиеся идолам" (Мидраш).  

17. встань, пройди по этой стране 
"Пройти по земле" означало, по обычаям 
того времени, приобрести ее. 

18. Хеврон Иосиф Флавий говорит 
о нем как о самом древнем городе в мире, 
более древнем, чем Мемфис в Египте. О 
знаменитом хевронском дубе он говорит: 
"Легенда рассказывает, что дуб стоит на 
этом месте с момента сотворения мира". 

Глава 14. Война царей 
Этот эпизод всегда привлекал к себе 
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внимание историков. За последнее сто
летие ему было посвящено много трудов. 
Часто ученые сомневались в его истори
ческой точности, так как он не подтверж
дается ни одним историческим докумен
том. Однако последние археологические 
открытия подтвердили, что во времена 
Аврагама совершались военные по ходы 
и заключались политические договоры и 
союзы между царями и государствами. 
То было время, когда происходило много 
событий, которые, вне всякого сомнения, 
могут быть названы историческими 
( СаЙс). 

1 - 17.  Аврагам спасает Лота 
1. Амрафеля Амрафеля часто 

идентифицируют с Хаммурапи, царем 
Вавилонии, который был известен как 
своей мощью, так и просвещенностью. 
Ему удалось объединить все города Се
верной и Южной Вавилонии, которые до 
этого фактически были независимыми, и 
разгромить ЭЙлам. Владения Хаммурапи 
доходили до Средиземного моря. Он сос
тавил свод законов Вавилонии, который 
был открыт археологами в начале нашего 
века. Время его правления 1 945- 1902 гг. 
до Н.Э. 

Шинара Таргум Онкелос говорит, 
что это Вавилон. Возможно, что имеется 
в виду Шумер (см. 1 0: 1 0) .  

Арьоха, царя Эла сара Археологи-
ческие источники, относящиеся к этому 
периоду, содержат имя царя города-госу
дарства Ларсы - Эриаку. Ларса находи-
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ЦАРЯ МНОЖЕСТВА НАРОДОВ. /2/ ВЕЛИ 
ОНИ ВОЙНУ С БЕРО Й ,  ЦАРЕМ СДО МА, С 
БИРШЕЙ,  ЦАРЕМ АМОРЫ , С Ш ИНАВОМ,  
ЦАРЕМ АДМЫ ,  И С Ш ЕМЭВЕРО М ,  ЦАРЕМ 
ЦВОИМА, И С ЦАРЕМ БЕЛ Ы ,  ОНА ЖЕ ЦО
АР. /3/ ВСЕ ОНИ СОЕДИНИЛИСЬ В ДОЛИНЕ 
СИДИМ, СТАВШ Е Й  МОРЕМ СОЛЕНЫМ. 
/4/ ДВЕНАДЦАТЬ ЛЕТ ОНИ СЛУЖИЛИ 
КДОРЛАОМЕРУ, В ТРИНАДЦАТОМ Ж Е  го
ДУ ВОЗМУТИЛИСЬ.  /5/ А НА Ч ЕТЫРНАДЦА
ТЫЙ ГОД ПРИШЕЛ КДОРЛАОМЕР И ЦАРИ,  
ЧТО С Н ИМ, И РАЗБИЛИ РЕФАИМ В АШТЕ
РОТКАРНАИМЕ,  ЗУЗИМ В ГАМЕ,  ЭЙМИМ В 
ШАВЭ-КИРЬЯТАИМ Е ,  /6/ И ХОРЕЕВ НА СЕ
ИРЕ, ГОРЕ ИХ, ДО ЭЛЬ-ПАРАНА, ЧТО ПРИ 
ПУСТЫНЕ.  /7/  И ПОВЕРНУЛИ ОНИ,  И 
ПРИШЛИ В ЭЙН-МИШПАТ, ОН ЖЕ КА-

лась на полпути между Вав илоном и ус
тьем Евфрата. 

Кдорлаомера По всей видимости, 
это образовано из двух слов языка халде
ев: Кудур - "слуга", Лагамар - имя 
эйламского божества. 

Эйлама См. 1 0:22. В это время на-
ходился под властью Вавилонии. 

Тидаля, царя множества народов 
Некоторые историки говорят о связи 
слова гou.м ("народов") со словом гутиум 
- ивритским названием Курдистана. В 
клинописях это периода часто встречает
ся имя царя Тудгула, правителя одного 
из государственных образований в Се
верном Курдистане. В записях неоднок
ратно упоминается его вторжение в Ас
сирию ( СаЙс). 

2 .  с Берой, царем Сдома Это имя, 
наряду с другими, встречающимися в 
этом отрывке текста Торы, подробно рас
сматривается в книге В. Т. Пилтера " Пя
тикнижие, исторические данные" ( 1928; 
гл. 1 0) в свете данных археологии, отно
сящихся к этому периоду. 

3. долина Сидим Это название ни-
где больше не встречается. 

морем соленым Тора часто поль-
зуется названиями, которые возникли в 
период более поздний по сравнению с 
описываемым. В среднем в морской воде 
содержится шесть процентов соли; кон
центрация соли в Соленом море превы
шает среднюю в четыре раза, поэтому 
жизнь в его водах невозможна. В средние 
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века это море получило название " Мер
твое". 

4. они служили Платили ежегод-
ную дань. Задержка выплаты установ
ленной подати считалась бунтом. 

5. Народы, перечисленные в этом сти
хе: рефаим, зузим, эймим, хореи - про
живали в этих местах до того, как земли 
были завоеваны Эдомом, Амоном и Моа
вом (см. Дварим, 2:9).  

в Аmтерот-Карнаим Холм, распо-
ложенный примерно в 30 км К востоку от 
озера Кинерет в Галилее. Это название 
М�,жно перевести как "Двурогая Аштар
та ; скорее всего, оно образовано от име
ни божества, поклонение которому было 
широко распространено в этой местнос
ти. Символами Аштарты являлись полу
месяц или луна с двумя лучами. 

Гам Столица Амона; впоследствии 
город получил название Раба. Располо
жен в 40 км К северо-востоку от Мертво
го моря. 

в Шавэ-Кирьятаим Букв. "Долина 
двух городов".  

6 .  на Сеире Гористая местность к 
юго-востоку от Мертвого моря. 

до Эль-Парана Вероятно, порт, 
расположенный в крайней северной точ
ке Акабского залива Красного моря. 

при пустыне Ровное плато между 
Кнааном и Египтом .  

7 .  и повернули они Они двигались 
в южном направлении, а теперь поверну
ли на северо-запад. 

7 1  
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ДЕШ , И ПОРАЗИЛИ В ЕСЬ СТАН АМАЛЕКА, А 
ТАКЖЕ ЭМОРЕЕВ , Ж ИВШИХ В ХАЦАЦОН 
ТАМАРЕ. /8/ ТОГДА В Ы Ш Л И  ЦАРЬ СДО МА, 
ЦАРЬ АМОРЫ , ЦАРЬ АДМЫ ,  ЦАРЬ ЦВОИ
МА, ЦАРЬ БЕЛ Ы ,  ОНА ЖЕ ЦОАР, И ВСТУ
ПИЛИ В СРАЖЕНИЕ С НИМИ В ДОЛИНЕ 
СИДИМ :  /9/ С КДОРЛАОМ ЕРО М ,  ЦАРЕМ эй
ЛАМА, ТИДАЛЕМ , ЦАРЕМ МНОЖЕСТВА НА
РОДОВ ,  АМРАФЕЛЕМ , ЦАРЕМ ШИНАРА, И 
АРЬОХОМ ,  ЦАРЕМ ЭЛАСАРА, - ЧЕТЫРЕ ЦА
РЯ С ПЯТЬЮ.  / 10/ В ДОЛИНЕ ЖЕ СИДИМ 
М НОЖЕСТВО СМОЛЯ НЫХ ЯМ, И КОГДА 
ЦАРИ СДОМА И АМОРЫ БЕЖАЛ И ,  ТО УПА
ЛИ ТУДА, А ОСТАЛЬНЫЕ УБЕЖАЛ И  В ГО
РЫ. / 1 1 /  А ТЕ ЗАБРАЛИ ВСЕ ИМУЩЕСТВО 
СДОМА И АМОРЫ И ВСЕ СЪЕСТНЫЕ ПРИ
ПАСЫ ИХ, И УШЛИ. / 12/ ОНИ ВЗЯЛИ ТАК
ЖЕ ЛОТА, ПЛЕМЯННИКА АВРАМА, С ИМУ
ЩЕСТВОМ ЕГО , И УШЛИ;  А ОН ЖИЛ В СДО
МЕ.  /13/ И ПРИ ШЕЛ БЕГЛЕЦ, И СООБЩИЛ 
ЭТО АВРАМУ-ЕВРЕЮ , А 0 1 1  ОБИТАЛ В ЭЛО
НЕЙ-МАМРЭ,  ПРИI IАДЛЕЖАВШЕМ ЭМО
РЕЮ МАМРЭ, БРАТУ ЭШ КОЛЯ И БРАТУ АНЕ
РА , КОТОРЫЕ БЫЛИ СОЮЗНИКИ АВРАМА. 
/ 14/ И КО ГДА УСЛЫШАЛ АВРАМ , ЧТО РОД
СТВЕННИК ЕГО ПЛЕНЕН ,  ВЫСТРОИЛ ОН 

P�1!.� i1�fJ7� '[j�� '�1��l '��-N�� v,� 
�1l1l}1 [j?"1l 17.� '�i1711:P n� : [j"�WiJ 9 

17.� 1'�1�1 ,��� 17.� '��'��1 [j�'� 17� 
P�P.l : i1W�Qtгn� [j"�7� ;'Pт�I� 'g?� 
[j1�-17� ,q.��l '�п. 'м.,�� n'}�� [j��tf?iJ 
: ,�� i1,i1 [j"'N��i1� i1��-'���� i1'b�� 
-��:n�Т1J'''i1JЬ�} :�.�� W?1-���M� �П��'1Р 11 

-r� '��1-n�1 �'7-n� ''n�:l : ,:;,7.�l [j��� 12 

'N'��� : [j"�� ��'" N'i1� ,:;,��� [j'�N "MN 13 

в Эйн-Мишпат Букв. "Источник 
суда". Возможно, в этом месте находился 
оракул, к которому обращались споря
щие, чтобы выяснить, кто прав. 

он же Кадеш Обычно упоминает-
ся как Кадеш-Барнеа (ер. Дварим, 
1 :2 ,46) .  Находится у юго-восточных гра
ниц Иудеи . 

весь стан Амалека Букв . "Поле 
Амалека". Амалекитяне - кочевники, пе
редвигавшиеся между Кнааном и Егип
том. В период исхода пытались помешать 
сынам Израиля продвигаться вглубь Си
найского полуострова (см. Шмот, 1 7:8). 
Выражение "весь стан Амалека" следует 
понимать как "территории, на которых 
впоследствии осели племена амалеки
тян" (Мидраш, Раши).  Этот народ проис
ходит от брата Яакова - ЭЙсава. Амалек, 
родоначальник этого народа, - внук Эй-
сава. 

эмореев Общее название всех оби-
тателей земли Кнаан до завоевания ее 
сынами Израиля. 

в Хацацон-Тамаре Это место рас-
положено в конце глубокого ущелья, ко
торое выходит к западному берегу Мерт
вого моря. 
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10. в долине же Сидим множество 
смоляных ям Естественные колодцы 
с асфальтом. Эти ямы сделали невоз
можным бегство армии, потерпевшей по
ражение. 

и когда цари Сдома и Аморы бежа
ли, то упали туда Трем оставшимся 
царям удалось бежать. Из последующего 
повествования становится ясно, что ца
рю Сдома удалось спастись из этой ес
тественно образовавшейся ловушки. 

убежали в горы В горы Моава, к 
востоку от Мертвого моря. 

12. а он жил в Сдоме Причина всех 
несчастий, обрушившихся на Лота, за
ключалась в том, что он жил в Сдоме, 
месте, где живут злодеи. 

13. еврею Здесь это название встре-
чается в первый раз. Вероятнее всего, что 
так называли сынов Израиля другие на
роды. Возможно, что так называли себя и 
сами сыны Израиля в разговоре с чужи
ми. Выше отмечалось, что Тора обраща
ется прежде всего к тому поколению, ко
торое вышло из Египта; в тексте приведе
ны названия мест и имена, которые поя
вились позже описываемых здесь собы
тий, ибо именно эти имена и названия (а 
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СВОИХ В ОСПИТАННИКОВ-ДОМОЧАДЦЕВ,  
ТРИСТА ВОСЕМНАДЦАТЬ ЧЕЛОВЕК,  И по 
ГНАЛСЯ ДО ДАНА. Л 5/ НОЧЬЮ ОН БРО
СИЛСЯ НА НИХ ВРАССЫПНУЮ, САМ И РА
БЫ ЕГО ; И БИЛ И Х ,  И П РЕСЛЕДОВАЛ ДО 
ХОВЫ ,  ЧТО К СЕВЕРУ ОТ ДАМАСКА. / 1 6/ И 
ВОЗВРАТИЛ В СЕ ДОСТОЯНИЕ,  ВОЗВРА
ТИЛ И РОДСТВЕННИКА СВОЕГО, ЛОТА, С 
ДОСТОЯНИЕМ ЕГО , А ТАКЖЕ Ж ЕНЩИН И 
НАРОД. Л7/ И В Ы Ш ЕЛ ЦАРЬ СДОМА НА
ВСТРЕЧУ ЕМУ П О  ВОЗВРАЩЕНИИ ЕГО ОТ 
ПОРАЖЕНИЯ КДОРЛАОМЕРА И ЦАРЕЙ , 
ЧТО С Н И М ,  - В ДОЛИНУ Ш АВЭ,  ОНА Ж Е  
ЦАРСКАЯ ДОЛИНА. / 1 8/ А МАЛКИ-ЦЕДЕК, 
ЦАРЬ ШАЛЕМА, ВЫНЕС ХЛЕБ И ВИНО. ОН 
Б ЫЛ СВЯЩЕННИК БОГА ВСЕВЫШНЕГО . 

не те, которыми пользовались несколько 
веков назад) были известны тому поколе
нию. Поэтому Аврагам, праотец народа, 
называвшего себя сынами Израиля, в то 
время как другие народы часто называли 
его uврu.м - "евреи",  также назван здесь 
uврu - "еврей" .  После изгнания десяти 
колен, за 1 60 лет до разрушения Первого 
Храма, колено Йеryды осталось основ
ной ветвью еврейского народа. Начиная с 
этого периода, название Йeгyдu.м (от име
ни Йеryда) прочно входит в обиход. 

Но какова этимология самого слова 
uврu? Существуют два объяснения: либо 
это слово происходит от "Эвер" (имени 
сына Шема, от которого ведет свою родо
словную Аврагам), либо оно происходит 
от корня авар - "перейти" .  В последнем 
случае оно должно означать "перешедший 
через реку". Это х<?рошо согласуется со 
сказанным в книге йегошуа (24:3): "И Я 
взял вашего праотца Аврагама с другой 
стороны реки (Евфрат)". Историки иден
тифицируют это имя с Ха6uрu, которое 
встречается в документах Тель-эль-Амар
на. Сообщается, что племя ха6uрu вступи
ло в войну с племенами Кнаана. 

14. и когда услышал Аврам Мид-
раш связывает переживания Аврагама в 
тот момент, когда он услышал недобрые 
вести, с тем,  что говорится в книге Теf'и
лим ( 1 12:7): "И дурного он не устрашит
ся; его сердце твердо, он верит во Все
вышнего". ABpataM проявляет новые для 
него качества: решительность и сме-
лостъ. 

родственник его См. 1 3:8. 
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выстроил своих воспитанников-до
мочадцев Букв. "опустошил".  Имеет
ся в виду, что Аврагам призвал всех, кто 
был в его доме, чтобы попытаться спасти 
Лота. 

домочадцев Букв. "рожденных в 
его доме". т.е. рабов, которые в доме Ав
рагама чувствовали себя членами семьи. 

до Дана Более раннее название 
места Лешем (Йегошуа, 1 9:47) или Лаиш 
(Шофтим, 18:29). Находится на крайнем 
севере земли Кнаан. 

15. ночью он бросился на них врас
сыпную Он разбил своих людей на 
несколько отрядов, которые атаковали 
врага с разных сторон в темноте ночи. 
Неожиданное нападение небольших от
рядов вызвало панику и обратило в бегст
во большие силы противника. Такую же 
тактику избрал Гидон (Шофтим, 7 : 16). 

до Ховы 70 км К северу от Дамаска. 
Дамаск Важный политический и 

торговый центр с древнейших времен. 
Упоминается в египетских документах 
начиная с ХУI в. до н.э. 

16. все достояние Аврагам как по-
бедитель имел право распоряжаться всем 
захваченным имуществом. 

17. царь Сдома См. стих 10.  
по возвращении его от поражения 

Букв. "после того как побил". 
царская долина Упоминается в 

Шмуэль П, 18: 18  в связи с Авшаломом. 

1 8-20. Аврагам и Малки-Цедек 
18. Малки-Цедек Это имя встреча-
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/ 19/ И БЛАГОСЛОВИЛ ЕГО , ГОВОРЯ : 
" БЛАГОСЛОВЕН АВРАМ БОГОМ ВСЕВЫ Ш 
Н И М ,  ВЛАДЫКОЙ Н ЕБА И ЗЕМЛ И ,  /20/ И 
БЛАГОСЛОВЕН БОГ  ВСЕВЫШНИЙ,  КОТО
РЫЙ ПРЕДАЛ В РАГОВ ТВОИХ В РУКИ 
ТВОИ ! " .  И ДАЛ ЕМУ ТОТ ДЕСЯТИНУ И З  
ВСЕГО . /2 1 /  И СКАЗАЛ ЦАРЬ СДОМА АВРА-
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ется в Теfилим ( 1 1 0 :4): " . . .  ты священник 
навеки, подобно Малки-Цедеку"; оно слу
жит указанием на то, что царем и перво
священником является один и тот же че
ловек: мал"u - "мой царь", цеде" - "спра
ведливость" .  Это имя подчеркивает, что 
правитель не считает себя царем, зная, 
что есть Тот, Кто, являясь Царем мира, 
управляет всеми и всем; и Его принцип 
управления - высшая справедливость. 
Следовательно, носивший это имя был 
человеком праведным, далеким от идоло
поклонства. Среди таблиц Тель-эль
Амарна были найдены записи, в которых 
упоминается царь "Урусалима", который 
так же, как и Малки-Цедек, был одновре
менно первосвященником и царем. 

На таблицах Тель-эль-Амарна следу
ет остановиться отдельно и сказать нес
колько слов об этом удивительном архе
ологическом памятнике. Последним фа
раоном мощной ХУIII династии был 
Аменофис IV или Ихнатен, известный 
как Фараон-отступник, который пред
принял попытку реформировать египет
скую религию для того, чтобы упразд
нить поклонение многим богам, сохра
нив только культ солнца. Он переместил 
столицу из Ф ив в Средний Египет, в мес
то, которое сегодня называется Тель-эль
Амарна. Реформа эта провалилась; фара
он, скорее всего убитый своими прибли
женными, умер в 1350 г. до н.э. Столицей 
вновь стали Фивы. Новый город был ос
тавлен жителями, считавшими, что в нем 
обитают злые духи. Благодаря такому 
стечению обстоятельств и распростра
нившейся вере в злых духов полный ар
хив самого фараона, а также документы, 
относящиеся к периоду правления его 
отца, сохранились в развалинах Тель
эль-Амарна, где они и были найдены 
3200 лет спустя, в 1 887 г. 

царь Шалема 
Иерусалима. 

Раннее название 
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хлеб и вино Символы расположе-
ния, готовности оказать гостеприимство. 

Бога Всевышнего И врит: Эль Эль-
ОН. Такое сочетание имен встречается в 
Танахе (Тора, Пророки, Писания) толь
ко еще один раз, в Тегилим, 78:35. Это 
имя выражает представление о Всевыш
нем праведных людей, усвоивших эле
менты учения о Боге, Его путях управле
ния миром и требованиях, предъявляе
мых к человеку и человечеству. Имя Бог 
Всевышний, употребленное Малки-Це
деком, указывает на то, что Творец вос
принимается как Тот, Кто стоит выше 
материального мира и не может ассоции
роваться ни с каким материальным пред
метом или аспектом. Однако связь Твор
ца с миром не про является в этом имени: 
создается впечатление, что Его Присут
ствие проявляется только тогда, когда 
преступления переполнили чашу терпе
ния и приходит наказание. Аврагам пока
зывает, что Всевышний готов вести диа
лог с человеком и возможно совсем дру
гое восприятие и ощущение Божествен
ного Присутствия, чем то, которое было 
известно до него. 

19. и благословил его Малки-Це-
дек как первосвященник благословляет 
АвраГама. 

Владыкой Неба и Земли Здесь 
подчеркивается принципиально иной ас
пект: то, что Всевышний владеет не толь
ко небом, но и землей, то есть управляет 
непосредственно всеми событиями, име
ющими отношение не только к целым 
народам, но и к отдельным людям. Этот 
аспект раскрывает человечеству АвраГам. 
После того, как происходит чудо и пра
ведник, один или с немногочисленным 
отрядом, бросается на помощь человеку, 
попавшему в беду, и разбивает армии 
злодеев, люди начинают совершенно 
иначе осмысливать проявление Присут
ствия Всевышнего. 

20. и дал ему . . .  деСJlТИНУ из всего 

19 
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МУ: " ОТДАЙ МНЕ ДУШ И ,  А ИМУЩЕСТВО 
ВОЗЬМИ СЕБЕ" .  /22/ И СКАЗАЛ АВРАМ ЦА
РЮ СДОМА:  " П ОДНИМАЮ РУКИ МОИ К БО
ГУ, БОГУ ВСЕВЫ Ш НЕМУ, ВЛАДЫКЕ НЕБА 
И ЗЕМЛ И ,  /23/ ЧТО ОТ НИТКИ ДО РЕМНЯ 
ОТ ОБУВ И ,  И ЧТО И З  ВСЕГО, ЧТО У ТЕБЯ , 
НЕ ВОЗЬМУ Я ,  ДАБЫ ТЫ НЕ СКАЗАЛ : Я 
ОБОГАТИЛ АВРАМА. /24/ МНЕ - НИЧЕГО ! 
РАЗВЕ ТО, ЧТО СЪЕЛИ ОТРОКИ,  И ДОЛЯ 
ЛЮДЕЙ , КОТОРЫЕ ХОДИЛИ СО МНОЮ: 
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АНЕР , ЭШКОЛЬ И МАМРЭ, - ОНИ ПУСТЬ 
ВОЗЬМУТ СВОЮ ДОЛ Ю " .  
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ГЛАВА 1 5  

/1/  ПОСЛЕ ЭТИХ СОБЫТИЙ БЫЛО СЛО
ВО БОГА К АВ РАМУ В В ИДЕНИИ ТАКОЕ: 

-,� ':-t)h;-'�1 :"1::J ;'?�:J Q�"J��iJ I 'O� 
\j�N Q;�N N'�M-'N 'bN' i1tn�� Q.,::lN 

"НЕ БОЙСЯ ,  АВРАМ , Я - ЗАЩИТНИ К  
ТВОЙ,  А НАГРАДА ТВОЯ ОЧЕНЬ ВЕЛИКА " .  
/2/ И СКАЗАЛ АВРАМ : " ГОСПОДЬ БОГ! ЧТО 
ДАШ Ь  ТЫ МНЕ?  ВОТ Я ОТХОЖУ БЕЗДЕТ
Н Ы Й ,  А ДОМОПРАВИТЕЛЬ МОЙ - ЭТО 

Аврагам признает, что Малки-Цедек слу
жит И стинному Богу и отрицает любое 
идолопоклонство. 

21. отдай мне души, а имущество 
возьми себе По обычаям того време
ни Аврагам обладал правом распоря
диться людьми, которых он спас, по сво
ему усмотрению: мог оставить их у себя 
и использовать как рабов, мог продать. 
Но Аврагам далек от мысли воспользо
ваться плодами чудесной победы для то
го, чтобы увеличить свое состояние. 

22. поднимаю руки мои к Богу 
Мальбим объясняет, что этим жестом 
Аврагам хотел показать, что одержанная 
победа не является его заслугой: ему уда
лось справиться с многочисленным отря
дом четырех царей только потом� что 
Всевышний совершил для него чудо. 
Поэтому вся военная добыча принадле
жит не ему, а Всевышнему, и с ней следу
ет поступить в соответствии с Его волей. 

23. от нитки до ремня от обуви 
Там, где речь идет о принципах, количес
тво не имеет значения, и поэтому даже 
самое малое, даже то имущество, которое 
человек, как правило, не учитывает и не 
обращает внимания на его пропажу, Ав
paf'aM не берет себе, еще раз подчеркивая, 
что у него нет никаких заслуг в этой по
беде. 

24. Однако он не считал себя вправе 

Q
.
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. :1��� -1? TiJ�� 
�'J�!1l. 1�;;' ����1 �?-i��-;'� ;'!h�: ��,� 
'�N�l : '!���� i'W�' N�� ���� p��-p� 

75 

решать за других и по своему усмотре
нию лишить заслуженной доли тех, кто 
вышел вместе с ним на войну и рисковал 
жизнью. 

Глава 1 5 .  Всевышний обещает 
Аврагаму потомство 

1. после этих событий Обычно та-
кое введение указывает на наличие при
чинно-следственной связи между преды
дущей главой и последующим повество
ванием. 

в видении Пророчество, как непос-
редственное обращение Всевышнего к 
человеку, раскрывал ось во многих плос
костях: кроме голоса, который слышал 
пророк, он мог видеть зрительные обра
зы, никогда, однако, не воспринимаемые 
как нечто конкретное, а только как язык 
символов, передающих ему ту или иную 
информацию. Рамбан отмечает, что это 
видение, в отличие от многих других, 
имело место днем. 

не бойся Аврагам опасается нака-
зания за то, что он вышел на войну. Он 
до сих пор не уверен в правильности сво
его поступка, ибо, возможно, правиль
ным решением в такой ситуации было 
бы проявить веру и молиться, а не, наде
ясь на чудо, вступать в борьбу с против
ником, победа над которым невероятна. 

Я - защитник твой (Я щИТ твой) 

22 

23 

24 

2 

3 
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ЭЛИЭЗЕР ИЗ ДАМАСКА" .  /3/ И СКАЗАЛ АВ
РАМ :  "ВЕДЬ Н Е  ДАЛ ТЫ МНЕ ПОТОМКА, И 
ВОТ, ДОМОЧАДЕЦ МОЙ НАСЛЕДУЕТ МНЕ" .  
/4/ И ВОТ, СЛО ВО БОГА ЕМУ: "НЕ  БУДЕТ 
ТЕБЕ НАСЛ ЕДОВАТЬ ЭТОТ, НО ЛИШЬ П РЯ
МОЙ ПОТОМОК ТВОЙ БУДЕТ Н АСЛЕДО
ВАТЬ ТЕБ Е " .  /5/ И ВЫВЕЛ ОН ЕГО НАРУЖУ, 
И СКАЗАЛ : " ВЗГЛЯНИ-КА НА Н ЕБО И СО
СЧИТАЙ ЗВЕЗДЫ , СУМЕЕШЬ ЛИ ТЫ СЧЕСТЬ 
ИХ ? "  СКАЗАЛ ОН ЕМУ: "СТОЛЬ МНОГОЧИС
ЛЕН НЫМ БУДЕТ ПОТОМСТВО ТВОЕ" . /6/ И 
ПОВЕРИЛ О Н  БОГУ, А ОН ЗАСЧИТАЛ ЕМУ 
ЭТО В П РАВЕДНОСТЬ. j7 / И СКАЗАЛ ЕМУ: 
"Я - БОГ, КОТОРЫЙ ВЫ ВЕЛ ТЕБЯ ИЗ УР
КАСДИМА, ДАБ Ы  ДАТЬ ТЕБЕ ЭТУ СТРАНУ В 
НАСЛЕДИЕ" .  /8/ НО ТОТ СКАЗАЛ : ''ГОС
ПОДЬ БОГ! КАК УЗН АЮ Я, ЧТО БУДУ НАС
Л ЕДОВАТЬ ЕЕ? " /9/ И О Н  СКАЗАЛ ЕМУ: 
"ВОЗЬМИ МНЕ ТРЕХ ТЕЛИЦ,  ТРЕХ КОЗ И 
ТРЕХ Я ГНЯТ, А ТАКЖЕ ГОРЛИЦУ И МОЛО
ДО ГО ГОЛУБЯ " .  / 10/ И ВЗЯЛ ОН ЕМУ ВСЕХ 

Идиоматическое выражение, означаю
щее постоянную защиту и покровитель
ство. 

награда твоя Ты получишь награ-
ду, так как поступил праведно. 

2. что дашь Ты мне? В этом воп-
росе выразился буквально крик души 
Аврагама, помогающий понять то, что 
волнует праотцев, и то, к чему они боль
ше всего стремятся. Ценности матери
ального мира: скот, земли и дома, власть 
и почет - все это словно не существует 
для АвраГама. Единственное, о чем он 
заботится, - это достойный потомок, ко
торый сможет стать продолжателем его 
дела и так же, как он, идти по миру и 
раскрывать людям Имя Всевышнего. Та
кой приоритет ценностей, когда ребенок 
ставится на первое место, был далеко не 
самоочевидным в древнем мире. Потом
ки Аврагама вслед за ним понесли через 
поколения такую же любовь к детям, не 
только как естественное чувство родите
лей к ребенку, но и как заботу о продол
жателях дела жизни предыдущих поко
лений, и донесли это ощущение до сегод
няшнего дня. 

Элиэзер из Дамаска Из событий, 
о которых рассказывается в 24 главе, мы 
можем понять, какое важное положение 
занимал Элиэзер в доме АвраГама. Но 
несмотря на полное доверие, Аврагам не 

, ,� l' l' 
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считал, что Элиэзер способен стать про
должателем дела его жизни, того, ради 
чего он ушел из Ур-Касдим. 

3. домочадец Букв. "мой слуга". 
Следует отметить, что Лота, который ос
тавил его, предпочтя соседство жителей 
Сдомской долины, Аврагам вообще не 
рассматривает как возможного наследни
ка и продолжателя дела своей жизни. 

5. Исходя из дальнейшего повество
вания, мы можем предположить, что в 
действительности Аврагам не был выве
ден наружу из шатра: ему была дана воз
можность представить, что он находится 
в пустом пространстве и смотрит на звез
ды сверху. Комментаторы делают такой 
вывод, основываясь на словах "взгляни
ка на небо": глагол [а6ет, использован
ный здесь, указывает, как правило, на то, 
что человек смотрит сверху вниз. 

6. и поверил он Богу Аврагам, у 
которого не было детей, искренне пове
рил в то, что его потомки будут так же 
многочисленны, как звезды небесные. 
Он был готов ждать, и ожидание ни в 
коем случае не могло ослабить его веру. 

засчитал ему это в праведность Ве
ра сама по себе является праведностью, 
так как тот, кто верит, не сомневается во 
всемогуществе Всевышнего и не свернет 
с пути, указанного ему Творцом. 

8. как узнаю JI ABparaм не выража-
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Л ЕХ Л ЕХА XV, 1 1  

ЭТИХ ,  И РАЗРЕЗАЛ И Х  ПОПОЛАМ , И ПОЛО
ЖИЛ ЧАСТЬ КАЖДОГО П РОТИВ ДРУГОЙ ,  А 
ПТИЦ НЕ РАЗРЕЗАЛ . / 1 1/  И СПУСТИЛИСЬ 
НА ТРУПЫ ХИЩНЫЕ ПТИЦЫ , НО АВРАМ 
ОТОГНАЛ ИХ .  / 1 2/ СОЛНЦЕ БЫЛО К ЗАХО
ДУ, КАК НАПАЛ НА АВРАМА КРЕПКИЙ СОН ,  
И ВОТ УЖАС, М РАК ВЕЛИКИЙ НАПАДАЕТ 
НА НЕГО .  / 13/  И СКАЗАЛ ОН АВРАМУ: 

-�1l �:V-iJ '1:.1 : 't'� N·� '$�::Гn�1 �;'P'j 11 
��tbi1 "i1'" : tj'�N tjr'N �W�' tj"'J�;' 12 

"ЗНАЙ , ЧТО ПРИШЕЛЬЦАМИ БУДЕТ по
ТОМСТВО ТВОЕ В ЧУЖ ОЙ СТРАНЕ, И СЛУ
Ж ИТЬ БУДУТ И М ,  А ТЕ БУДУТ УГНЕТАТЬ ИХ 
ЧЕТЫРЕСТА ЛЕТ. / 1 4/ НО И НАД НАРОДОМ ,  
КОТОРОМУ О Н И  СЛУЖИТЬ БУДУТ, ПРОИЗ
В ЕДУ Я СУД, А ОНИ ПОСЛЕ В ЫЙДУТ С 
БОЛЬШИМ ДОСТОЯН ИЕМ . / 15/ ТЫ Ж Е  
ОТО ЙДЕШ Ь  К ОТЦАМ ТВОИМ В МИРЕ, п о 
ГРЕБЕН БУДЕШЬ В ДОБРОЙ СТАРОСТИ . 
/ 16/ ЧЕТВЕРТОЕ Ж Е  П ОКОЛЕНИЕ ВОЗВРА
ТИТСЯ СЮДА, ИБО ДОТОЛЕ НЕ ПОЛНА ЕЩЕ 

ет сомнения, но просит знака или знаме-
ния. 

9. трех телиц Возможно, число 
имеет здесь определенное мистическое 
значение. 

10. и взял он ему Здесь под "ему" 
имеется в виду "себе" .  

и разрезал их пополам В древнем 
мире именно так заключали союз : брали 
животное, разрезали его на две равные 
части , а затем каждый из договариваю
щихся проходил между этими частями. 
Это являл ось знаком,  что договариваю
щиеся как бы связаны одной кровью. 

а птиц не разрезал Ср. Ваикра 1 : 1 7 .  
1 1 .  и спустились на трупы хищные 

птицы Здесь в пророческом видении 
перед Аврагамом проходят те силы, кото
рые препятствуют овладению обещанной 
Всевышним землей. 

Аврагам отогнал их То, что нару-
шает планы Всевышнего, не имеет успе
ха и не бывает долговечным. 

12. крепкий сон Такое же слово 
употреблено в рассказе об Адаме (см. 
2:2 1 ) . 

мрак великий Народ, который 
про изойдет от него, должен будет пройти 
путь долгих и трудных испытаний. 

13. пришельцами Использованное 
здесь слово указывает на то, что пребы
вание в чужой стране будет временным. 
Имеется в виду пребывание сынов Изра
иля в Египте. 
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четыреста лет Исход из Египта 
произошел через 430 лет после заключе
ния союза, о котором рассказано здесь. В 
тексте Торы часто приводятся округлен
ные числа. Ряд комментаторов (в том 
числе Раши) разъясняет, что отсчет начи
нается с момента рождения Ицхака, что 
свидетельствует о милости Всевышнего: 
срок, который народ должен был нахо
диться в изгнании для того, чтобы пройти 
полное исправление, был сокращен. Од
нако пророчество осталось верным: Иц
хак, потомок Аврагама, не имел своего на
дела и проживал в землях, которыми вла
дели другие. Следовательно, срок пребы
вания потомства Аврагама в "не своей", 
чужой земле можно было отсчитывать, 
начиная с момента рождения Ицхака. 

14. с большим достоянием Намек 
на те богатые дары, которые дали египтя
не сынам Израиля, торопя их покинуть 
пределы Египта (Шмот, 1 2 :35).  

15. отойдешь к отцам твоим В 
этой фразе выражено представление о 
бессмертии души. Аврагам был похоро
нен в земле Кнаан, в то время как его 
предки жили в Ур-Касдиме, а его отец 
Терах остался в Харане. Следовательно, 
фраза "отойдешь к отцам своим" не име
ет отношения к захоронению как к тако
вому. 

в мире Ты не будешь свидетелем 
всех тех испытаний, которые выпадут на 
долю твоего потомства ( Кимхи) .  



Л ЕХ Л ЕХА XV, 1 7  

ВИНОВНОСТЬ ЭМ ОРЕЯ " .  / 1 7/ И ЕДВА ЗА
ШЛО СОЛ Н ЦЕ, НАСТАЛА ТЬМА, И ВОТ, П ЕЧ Ь  
ДЫМЯ ЩАЯСЯ И П ЫЛАЮЩИЙ ОГОНЬ,  КО
ТОРЫ Й I I РОШ ЕЛ М ЕЖДУ ТЕМИ ПОЛОВИ 
НАМ И .  / 1 8/ В ТОТ Д Е Н Ь  ЗАКЛ ЮЧИЛ Б О Г  С 
АВРАМОМ СОЮЗ,  СКАЗАВ:  " ПОТОМ СТВУ 
ТВОЕМУ ОТДАЛ Я ЭТУ СТРАНУ, ОТ РЕКИ 
ЕГИ ПЕТСКОЙ ДО РЕКИ ВЕЛ И КОЙ ,  РЕКИ 
ПРАТ: / 1 9/ КЕЙ Н ЕЕВ,  И КНИ ЗЕЕВ,  И КАД
МОНЕЕВ,  /20/ И ХЕТТОВ ,  И ПРИЗЕЕВ , И РЕ
ФАИ М ;  /2 1/  И ЭМОРЕЕВ,  И КНЛАНЕЕВ,  И 
ГИРГАШЕЕВ,  И Й ЕВУСЕЕ В " .  

1 6  ГЛ А ВА I 6  

/ 1/  А САРАЙ ,  ЖЕНА АВРАМА,  Н Е  РОЖА
ЛА ЕМУ, А У Н ЕЕ РАБ Ы НЯ ЕГИ ПТЯ НКА, ПО 
И М ЕН И  ГАГАР.  /2/ И СКАЗАЛА САРАЙ АВРА
МУ: " М ЕНЯ , ВОТ, БОГ Л И Ш ИЛ ПЛОДОРО-

16. четвертое же поколение Поко-
ления сменяются гораздо быстрее, чем 
раз в сто лет. Поэтому четыреста лет, ко
торые указаны при заключении союза, 
нельзя соотнести с четырьмя поколения
ми. Комментаторы разъясняют, что здесь 
имеется в виду четвертое поколение пос
ле прихода в Египет (Раши) .  

виновность эморея Название эмо -
р и  часто употребляется как собиратель
ное имя, обозначающее все племена, про
живавшие на территории Кнаана. Неко
торые из грехов народов, проживавших 
там, описываются в Ваикра ( 1 8:2 1 -30). 
То, что Всевышний откладывает наказа
ние, не свидетельствует о Его милости
вом отношении к этим племенам. Они 
будут уничтожены тогда, когда количест
во и тяжесть их преступлений достигнут 
предела. Всевышний не ожидает раская
ния от народов, погрязших в жестокости, 
идолопоклонстве и разврате. Несмотря 
на то что Аврагам, посланный Всевыш
ним, обращался ко всем с учением о 
Творце мира, призывал к милости и на 
собственном примере показывал, что та
кое "путь Всевышнего",  жители земли 
Кнаан не откликнулись на призыв.  И 
поэтому теперь стало совершенно ясно, 
что они не исправят свои пути и их ис
чезновение с лица земли как народа -
вопрос времени. 

17. печь дымящаяся и пылающий 
огонь Все перечисленное здесь явля
ется знаками Присутствия Всевышнего. 
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Показывая эти знаки между рассеченны 
ми частями, Всевышний заявляет, что 
Он принимает на Себя те обязательства, 
о которых говорил раньше, т.е. все пред
сказанное исполнится в полной мере. 

18. отдал Я Несмотря на то что 
речь идет о будущем, употребляется про
шедшее время; тем самым подчеркивает
ся, что указанное событие произойдет 
обязательно и уже сейчас его можно рас
сматривать как свершившийся факт. 

от реки Египетской Дварим, 34:5. 
Вади Эль-Ариш, которое всегда явля
лось границей между Египтом и Землей 
Израиля. 

реки Прат Евфрат. Северо-восточ-
ная граница Страны Израиля при царе 
Шломо (Мелахим 1, 5 : 1 ) .  

19 .  кейнеев и книзеев Племена, на-
селявшие южную часть земли Кнаан. 

кадмонеев Это название нигде 
больше не встречается. 

20. призеев См. 1 3:7 .  
рефаим См. 1 4:5.  
21. О народах, перечисленных в этом 

стихе, см. 1 0: 1 6. 

Глава 1 6 .  Гагар и Ишмаэль 
1. не рожала ему В древности бес-

плодие было позором для женщины. 
египтянка Сара, скорее всего, при-

обрела ее во время пребывания в Египте, 
описанного в главе 12 .  Рабыня остава
лась всегда исключительно собственнос
тью жены. 

18 

19 

� 

21 

� 

2 
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ДИЯ ;  ВОЙДИ Ж Е  К РАБЫ Н Е  МОЕЙ , МО
Ж ЕТ БЫТЬ,  БУДЕТ У МЕНЯ П ОТОМСТВО 
БЛАГОДАРЯ ЕЙ " .  И СОГЛАСИЛСЯ АВРАМ С 
САРАЙ.  /3/ И ВЗЯЛА САРАЙ , Ж ЕНА АВРА
МА, СЛУЖАНКУ СВОЮ, ЕГИПТЯН КУ ГАГАР, 
ПО ОКОНЧАНИ И  ДЕСЯТИ ЛЕТ П РЕБЫВА
НИЯ АВРАМА В СТРАНЕ К НААН ,  И ДАЛА ЕЕ 
АВРАМУ, МУЖУ СВОЕМУ, В ЖЕНЫ.  /4/ И 
ВОШЕЛ ОН К ГАГАР, И ОНА ЗАЧАЛА; Н О  
КАК УВИДЕЛА О Н А ,  ЧТО ЗАЧАЛА, Т О  ГОС
ПОЖА ЕЕ Л И ШИЛАСЬ УВАЖЕНИЯ В ГЛА
ЗАХ ЕЕ.  /5/ И СКАЗАЛА САРАЙ АВРАМУ: 
"ОБИДА МОЯ ИЗ-ЗА ТЕБЯ! Я ОТДАЛА РА
БЫНЮ МОЮ В ТВОЕ ЛОНО, А КАК -УВИДЕ
ЛА ОНА, ЧТО ЗАЧАЛА,  ТО ЛИШИЛАСЬ Я 
УВАЖЕНИЯ В ГЛАЗАХ ЕЕ.  ПУСТЬ БОГ СУ
ДИТ МЕЖДУ МНОЮ И ТОБОЮ ! " .  /6/ И СКА
ЗАЛ АВРАМ САРАЙ :  " РАБЫНЯ ТВОЯ В ТВО
ЕЙ ЖЕ РУКЕ, ДЕЛАЙ С НЕЮ, ЧТО УГОДНО 
В ГЛАЗАХ ТВОИ Х " .  И УГНЕТАЛА ЕЕ САРАЙ , 
А ТА УБЕЖАЛА ОТ НЕЕ. j7 / И НАШЕЛ ЕЕ 
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2. меня . . .  Бог лишил Сара воспри-
нимает все события как проявление воли 
Всевышнего. 

к рабыне моей В Вавилонии, отку-
да пришли Аврагам и Сара, обычай поз
волял мужу в случае, если жена была 
бесплодна, приобрести рабыню или 
взять вторую жену. 

будет у меня потомство Букв. 
"построюсь через нее". Семья представ
ляется как дом, и часто жена называется 
домом мужа. 

4. госпожа ее лишилась уважения в 
глазах ее Гагар считала, что Сара не
случайно лишена возможности рожать 
детей, что это является ее наказанием. 

5. обида моя из-за тебя Ты отвеча-
ешь за те оскорбления, которые я претер
пела от Гагар. Сара упрекает Аврагама за 
то, что он не остановил Гагар и не заста
вил ее изменить свое поведение. 

6. рабыня твоя в твоей же руке В 
твоем распоряжении. Аврагам знал доб
роту Сары и полагал , что и на этот раз 
она, проявив милость, попытается до
биться от Гагар, чтобы та относилась к 
ней с должным уважением. 

Однако на этот раз Сара повела себя 
необычным образом. Это объясняется 
тем, что пока Гагар оставалась под влас
тью Сары, она была женщиной правед
ной и, казалось, была достойна родить 
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ребенка, который станет продолжателем 
дела АвраГама. Но как только Гагар по
лучила самостоятельность, с новой си
лой раскрылись черты характера, кото
рые были присущи ей как женщине, ро
дившейся и воспитанной в Египте. Над
менность того, кому улыбается судьба, 
по отношению к неудачнику, отсутствие 
благодарности, уважения к возрасту и 
духовной высоте, достигнутой челове
ком, - все это проявил ось у Гагар, поло
жение которой в доме изменилось. 

и угнетала ее Сара всячески отяго-
щала ее жизнь, возможно, давала ей не
посильные задания. Сара видела, что за
висимое положение лучше для Гагар, 
ибо пока она несвободна, ее дурные 
свойства не проявляются. Однако Гагар, 
однажды почувствовавшая себя госпо
жой, не хотела вернуться в свое прежнее 
положение, и хорошие качества уже не 
были присущи ей. Вне всякого сомне
ния, намерения таких праведников, как 
Сара, всегда остаются самыми чистыми, 
помыслы их лишены эгоизма, однако в 
трудной ситуации, которая является для 
них испытанием, иногда проявляется 
принцип, описанный Талмудом: "Не бы
вает человека, который делая добро, не 
совершал бы при этом какой-либо ошиб
ки". Рамбан объясняет, что в своем 
стремлении исправить Гагар, чтобы она 
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АНГЕЛ БОГА У ИСТОЧНИКА ВОД, В ПУСТЫ 
НЕ ПРИ ИСТОЧНИКЕ,  ПО ДОРОГЕ В ШУР .  
/8/ И СКАЗАЛ ОН :  " ГАГАР, РАБЫНЯ САРАЙ , 
ОТКУДА ПРИШЛА ТЫ И КУДА ИДЕШЬ ? " .  И 
ОНА СКАЗАЛА: "ОТ ГОСПОЖИ МОЕЙ , СА
РАЙ ,  БЕГУ Я " .  /9/ И СКАЗАЛ ЕЙ АНГЕЛ БО
ГА: "ВОЗВРАТИСЬ К ГОСПОЖЕ ТВОЕЙ И 
СМИРИСЬ П ОД РУКАМИ ЕЕ" . / 1 0/ И СКАЗАЛ 
ЕЙ АНГЕЛ БОГА :  " ВЕСЬМА УМНОЖУ по
ТОМСТВО ТВОЕ,  И О Н О  НЕИСЧИСЛИМО 
БУДЕТ ОТ М Н ОЖЕСТВА" .  / 1 1 /  И СКАЗАЛ 
ЕЙ АН ГЕЛ БОГА :  " ВОТ, ТЫ БЕРЕМЕННА, И 
РОДИ Ш Ь  СЫНА,  И НАРЕЧ ЕШЬ ЕМУ ИМЯ 
ИШМАЭЛЬ, ИБО БОГ УСЛЫ ШАЛ СКОРБЬ 
ТВОЮ.  / 1 2/ И БУДЕТ ОН ДИКАРЬ-ЧЕЛО
ВЕК:  РУКА ЕГО НА ВСЕХ, А РУКА ВСЕХ НА 
НЕГО , И ПРЕД ЛИЦОМ ВСЕХ БРАТЬЕВ СВО
ИХ РАЗМ ЕСТИТСЯ О Н " .  / 1 3/ И НАЗВАЛА 
ОНА БОГА, ГОВО РИВШ ЕГО С НЕЙ:  "ТЫ -
БОГ ВСЕВИДЯЩИ Й " ,  ИБО СКАЗАЛА: " НЕ
УЖЕЛИ И ЗДЕСЬ УВИДЕЛА Я АНГЕЛА по-

родила и воспитала праведного сына для 
Аврагама, Сара выбирает путь, на кото
ром ей не удалось добиться желаемого 
результата. 

7. и нашел ее ангел Бога Здесь 
впервые в Торе упоминается ангел. Ма
лах - "посланец"; имеется в виду "посла
нец Всевышнего" .  Ангелы - это силы, 
при помощи которых Всевышний управ
ляет миром. Они же часто являются пос
ланцами, раскрывающими Его волю, со
общающими повеления и предсказываю
щими будущие события. Кроме того, ан
гелы высочайшего уровня, которые упо
минаются в Торе как "ангел Всевышне
го", служат для раскрытия Его Присутст
вия. 

в Шур Букв. "стена" или "укреп-
ление". Скорее всего обозначает форти
фикационное укрепление, защищавшее 
восточные границы Египта от набегов 
кочевников-бедуинов. Гагар в своих блу
жданиях по пустыне старается продви
гаться в направлении своей родины. 

8. Гагар, рабыня Сарай Ангел на-
поминает Гагар о ее обязанностях. 

откуда пришла ты и куда идешь? 
Подобный вопрос всегда задается не по
тому, что ожидается ответ, а лишь затем, 
чтобы человек задумался и проанализи
ровал свои поступки. 

11. скорбь твою (мучения твои) 
Ангел приказывает Гагар вернуться к Са-
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ре и терпеть притеснения, так как она ока
залась неспособной оценить свободу и 
достойно воспользоваться ею. Поскольку 
Аврагам и Сара соблюдали законы Торы, 
то невозможно предположить, что Сара 
специально, без необходимости отягоща
ла Гагар работой или унижала ее. Однако, 
вернуться в прежнее состояние человека 
зависимого тяжело для Гагар. 

12. и будет он дикарь-человек 
Краткое метафорическое описание ко
чевников, "детей пустыни", не уважаю
щих никого, кроме своего вождя, пренеб
режительно относящихея к жизни, веро
ломных по отношению к пришельцам, 
всегда готовых к войне. 

13. Бог Всевидящий Понятие "ви-
дение" предполагает точное и четкое вос
приятие, строго соответствующее дейст
вительности. Гагар так обращается к Все
вышнему, ибо считает, что с ней поступи
ли несправедливо, а Всевышний восста -
новит справедливость. Однако в стихе 1 1  
ангел, обращаясь к Гагари, сообщает ей, 
что Всевышний услышал, а не увидел . С 
понятием "слышать" связано и имя Иш
маэль.  "У слышал" в данном случае озна
чает, что Всевышний проявил милость и 
помог тому, кто по мере суда не должен 
быть спасен и удостоен награды. 

неужели и здесь В пустыне чело-
век чувствует себя оставленным и забы
тым всеми. 
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СЛЕ УВИДЕННОГО МНОЮ ? "  / 1 4/ ПОЭТОМУ 
ИСТОЧНИК ЭТОТ НАЗВАЛ И :  ИСТОЧНИК 
"ЛАХАЙ РОИ " ;  ОН М ЕЖДУ КАДЕШЕМ И БЕ
РЕДОМ .  / 15/  И РОДИЛА ГАГАР СЫНА АВРА
МУ, И НАРЕК АВРАМ ИМЯ СЫНУ СВОЕМУ, 
КОТОРОГО РОДИЛА ГАГАР, И ШМАЭЛЬ.  
/ 1 6/ А АВ РАМУ БЫЛО ВОСЕМЬДЕСЯТ 
Ш ЕСТЬ Л ЕТ, КОГДА ГАГАР РОДИЛА АВРА
МУ ИШМАЭЛЯ .  

ГЛАВА l 7  

/1/ КОГДА АВРАМУ БЫЛО ДЕВЯНОСТО 
ДЕВЯТЬ ЛЕТ, БОГ ЯВИЛСЯ АВРАМУ И СКА
ЗАЛ ЕМУ: "Я - БОГ ВСЕМОГУЩИЙ,  ХОДИ 
ПРЕДО МНОЮ И БУДЬ Н ЕПОРОЧЕН. /2/ И 
ЗАКЛЮЧУ Я СОЮЗ М ЕЖДУ МНОЮ И ТО
БОЮ, И ВЕСЬМА-ВЕСЬМА РАЗМНОЖУ ТЕ
БЯ" .  /3/ И АВРАМ ПАЛ НИЦ,  И ГОВОРИЛ С 
НИМ ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТАК: /4/ "Я - ВОТ МОЙ 
СОЮЗ С ТОБОЮ: ТЫ БУДЕШЬ ОТЦОМ МНО
ЖЕСТВА НАРОДОВ.  /5/ И НЕ БУДЕШЬ 
ВПРЕДЬ ИМЕНОВАТЬСЯ АВРАМОМ, НО АВ
РАГАМ БУДЕТ И МЯ ТВОЕ; ИБО Я СДЕЛАЮ 
ТЕБЯ ОТЦОМ МНОЖЕСТВА НАРОДОВ .  /6/ И 
РАСПЛОЖУ ТЕБЯ Ч РЕЗВЫЧАЙНО, И ПРО
ИЗВЕДУ ИЗ ТЕБЯ НАРОДЫ, И ЦАРИ ПРОИ-

15 .  и нарек Аврам Аврагам дает 
сыну то же имя, которое было указано 
ангелом, не потому, что он знает о проис
шедшем, а потому, что обладает ясным 
видением природы вещей. 

Глава 1 7 .  Союз с Аврагамом 
t .  Я - Бог Всемогущий Ср. Шмот, 

6:3: "И Я раскрывался Аврагаму, Ицхаку 
и Яакову как Бог Всемогущий". Аврагам 
видит перед собой конечную цель, одна
ко она часто кажется недостижимоЙ. Он 
один сражается с идолопоклонством и 
жестокостью, пытаясь преобразовать 
весь мир. Здесь Всевышний как бы обод
ряет Аврагама: нет ничего невозможного 
для Бога Всемогущего, и Он всегда бу
дет с Аврагамом и защитит его от врагов, 
как бы многочисленны и сильны они ни 
были. 

будь непорочен Букв. "будь цель-
ным". Всегда и во всем надейся только на 
Всевышнего. Мудрецы связывают это 
свойство с союзом обрезания. Обрезание 
потребовало от Аврагама полной веры во 
Всевышнего. 

2. и заключу Я союз Букв. "Я 
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8 1  

дам".  Сам союз является даром Всевыш
него. Далее разъясняется суть той мис
сии, которая возлагается на Аврагама и 
его потомство. 

3. пал ниц Аврагам не в состоянии 
выдержать еще более сильное раскрытие 
Присутствия Всевышнего. Впоследствии 
он будет разговаривать с Всевышним и 
не падать ниц, так как ему будут даны 
новые силы после заключения союза об
резания. 

4. Я - вот Мой союз с тобою 
Здесь говорится об обязательствах Все
вышнего как одной из сторон, заключаю
щих союз. В отличие от стиха 9, где Ав
рагаму говорится: "Ты же соблюдай союз 
Мой". 

множества народов Сыны Израи-
ля, потомки Ишмаэля и другие народы, 
которые происходят от Аврагама, пере
числены в 25: 1 и далее. 

5. Аврагам Ав означает "отец", ра -
гам, вторая часть нового имени, указыва
ет на многочисленность. Изменение име
ни подчеркивает миссию Аврагама 
"привести все народы под крылья Шхи
ны, Божественного Присутствия". 
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ЗОЙДУТ ОТ ТЕБЯ. j7 / И ЗАКЛЮЧУ Я СОЮЗ 
МОЙ МЕЖДУ МНОЮ И М ЕЖДУ ТОБОЮ И 
МЕЖДУ ПОТОМСТВОМ ТВОИ М  ПОСЛЕ ТЕ
БЯ, ВО ВСЕХ ПОКОЛЕНИЯХ ИХ, ВЕЧНЫ Й  
СОЮЗ, ЧТОБЫ БЫТЬ ВСЕСИЛЬНЫМ ТЕБЕ И 
ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ ПОСЛЕ ТЕБЯ . /8/ И 
ДАМ ТЕБЕ И ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ ПОСЛЕ 
ТЕБЯ СТРАНУ ТВОЕГО ПРЕБЫВАНИЯ, ВСЮ 
СТРАНУ КНААН, ВО ВЛАДЕНИЕ ВЕЧНОЕ,  И 
БУДУ ИМ ВСЕСИЛЬН Ы М " .  /9/ И СКАЗАЛ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ АВРАГАМУ: "ТЫ ЖЕ СОБЛЮ
ДАЙ СОЮЗ МОЙ,  ТЫ И ПОТОМСТВО ТВОЕ 
ПОСЛЕ ТЕБЯ , ВО ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ИХ.  
/ 10/ ВОТ СОЮЗ МОЙ,  КОТОРЫЙ ВЫ ДОЛЖ
НЫ СОБЛЮДАТЬ МЕЖДУ МНОЮ И МЕЖДУ 
ВАМИ И МЕЖДУ ПОТОМСТВОМ ТВОИМ 
ПОСЛЕ ТЕБЯ : ОБРЕЗАН ДА БУДЕТ У ВАС 
ВСЯКИЙ МУЖЧИНА. / 1 1 /  ВЫ ОБРЕЗАЙТЕ 
ВАШУ КРАЙНЮЮ ПЛОТЬ, И БУДЕТ ЭТО 
ЗНАКОМ СОЮЗА МЕЖДУ МНОЮ И МЕЖДУ 
ВАМИ .  / 1 2/ ВОСЬМИ ДНЕЙ ОТ РОДУ ДА БУ
ДЕТ ОБРЕЗАН У ВАС КАЖДЫЙ МУЖЧИНА 
ВО ВСЕХ ПОКОЛЕНИЯХ ВАШИХ: И ТОТ, 
КТО В ДОМЕ РОЖДЕН , И ТОТ, КТО КУП
ЛЕН ЗА ДЕНЬГИ ИЗ ЛЮБОГО ДРУГОГО НА
РОДА, КОТОРЫЙ НЕ ИЗ ПОТОМКОВ ТВО
ИХ ; / 13/ НЕПРЕМЕННО БУДЕТ ОБРЕЗАН 
ТОТ, КТО В ДОМЕ ТВОЕМ РОЖДЕН, И ТОТ, 
КТО КУПЛЕН ЗА ДЕНЬГИ ТВОИ, И БУДЕТ 
СОЮЗ МОЙ В ВАШЕЙ ПЛОТИ ЗАПЕЧАТЛЕН 
ВЕЧНЫЙ СОЮЗ . / 1 4/ А ТОТ МУЖЧИНА, КО
ТОРЫЙ НЕ ОБРЕЖЕТ СВОЮ КРАЙ Н ЮЮ 
ПЛОТЬ, БУДЕТ НАКАЗАН : ДУША ЕГО БУДЕТ 
ОТТОРГНУТА ОТ НАРОДА ЕЕ - ПОТОМУ 
ЧТО СОЮЗ МОЙ РАСТОРГ ОН ! " .  

/ 1 5/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ АВРАГАМУ: 
"САРАЙ , ЖЕНУ ТВОЮ , Н Е  НАЗЫ ВАЙ ЕЕ 
ИМЕНЕМ САРАЙ,  Н О  САРА БУДЕТ ИМЯ ЕЕ. 
/ 1 6/ И БЛАГОСЛОВЛЮ ЕЕ, И СЫНА ДАМ ТЕ
БЕ ОТ Н ЕЕ,  ЦАРИ Н АРОДОВ ПРОИЗОЙДУТ 
ОТ НЕЕ " .  / 1 7/ И ПАЛ АВРАГАМ НИЦ, И ЗА
СМЕЯЛСЯ , И СКАЗАЛ В СВОЕМ СЕРДЦЕ:  

8. страну твоего пребывания 
Букв. "землю". Землю, по которой Ав
рагам смог пройти только как пришелец. 

10. союз Мой, который вы должны 
соблюдать Смысл этого высказыва
ния заключается не в том, что союз дает 
право делать обрезание, а в том,  что обре
зание является знаком наличия опреде
ленной духовной связи. Эта мысль явно 
выражена в следующем предложении: "И 
будет это знаком союза . . .  " .  Так, радуга 
явилась знаком союза с Ноахом. Точно 
так же как радуга может оставаться для 
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человека лишь явлением природы, так и 
обрезание может восприниматься как 
медицинская операция, имеющая значе
ние исключительно для здоровья, 

12. тот, кто в доме рожден Ребе-
нок раба (см, 14 : 1 4) .  Рабы считались до
мочадцами. 

14. отторгнута от народа ее Это 
про изойдет либо как непосредственное 
наказание от руки Всевышнего, либо пу
тем изгнания человека из общины. 

15. Сара Правительница, 
17. и засмеялся Таргум Онкелос 



Л ЕХ Л ЕХА ХVП, 1 8  

"НЕУЖЕЛИ У СТОЛЕТНЕГО МОЖЕТ ро
ДИТЬСЯ , ИЛИ САРА - РАЗВЕ НА ДЕВЯНОС
ТОМ ГОДУ Ж ИЗНИ СВОЕЙ РОДИТ? " .  / 1 8/ И 
СКАЗАЛ АВРАГАМ ВСЕСИЛЬНОМУ: " 0 ,  
ЛИШЬ БЫ И ШМАЭЛЬ ЖИЛ ПРЕД ТО
БОЮ ! " .  / 1 9/ ВСЕСИЛЬН Ы Й  ЖЕ СКАЗАЛ : 
"ОДНАКО Ж Е  САРА, ЖЕНА ТВОЯ , РОДИТ 
ТЕБЕ СЫНА, И НАРЕЧЕШЬ ЕМУ И МЯ ИЦ
ХАК,  И ЗАКЛЮЧУ Я СОЮЗ МОЙ С НИМ -
СОЮЗ ВЕЧ Н Ы Й  С Н И М  И С ПОТОМСТВОМ 
ЕГО П ОСЛЕ Н ЕГО . /20/ И О ИШМАЭЛЕ УС
ЛЫШАЛ Я ТЕБЯ ; УЖЕ Я БЛАГОСЛОВИЛ 
ЕГО , И РАСПЛОЖУ ЕГО, И УМНОЖУ ЕГО 
ЧРЕЗВЫЧАЙНО;  ДВЕНАДЦАТЬ КНЯЗЕЙ 
ПРОИЗВЕДЕТ ОН, И Я СДЕЛАЮ ЕГО ВЕЛИ
КИМ НАРОДОМ . /2 1/  СОЮЗ ЖЕ МОЙ ЗА
КЛЮЧУ Я С ИЦХАКОМ, КОТОРОГО РОДИТ 
ТЕБЕ САРА К ЭТОМУ ЖЕ ВРЕМЕНИ СЛЕДУ
ЮЩЕГО ГОДА" . /22/ И ОКОНЧИВ ГОВО
РИТЬ С Н И М ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТОШ ЕЛ ОТ 
АВРАГАМА. /23/ И ВЗЯЛ АВРАГАМ СЫНА 
СВОЕГО, И Ш МАЭЛЯ , И ВСЕХ, КТО РОДИЛ
СЯ В ДОМЕ ЕГО , И В СЕХ , КУПЛЕННЫХ ИМ 
ЗА СЕРЕБР О ,  ВСЕХ МУЖЧИН ДОМА АВ
РАГАМА, И О БРЕЗАЛ К РАЙНЮЮ ПЛОТЬ ИХ 
В ТОТ САМ Ы Й  ДЕНЬ ,  КАК ГОВОРИЛ С НИМ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ .  /24/  АВРАГАМУ ЖЕ БЫЛО 
ДЕВЯНОСТО ДЕВЯТЬ ЛЕТ,  КОГДА ОБРЕЗАЛ 
ОН КРАЙН Ю Ю  ПЛОТЬ СВОЮ.  /25/ А И Ш 
МАЭЛЮ ,  СЫНУ ЕГО , Б Ы Л О  ТРИНАДЦАТЬ 
ЛЕТ, КОГДА ОБРЕЗАЛ ОН КРАЙНЮЮ 
ПЛОТЬ СВОЮ.  /26/ В ТОТ САМЫ Й  ДЕНЬ 
ОБРЕЗАНЫ БЫЛИ АВРАГАМ, И СЫН ЕГО , 
И ШМАЭЛЬ ,  /27/ И ВСЕ ДОМАШНИЕ Л ЮДИ: 
И ТЕ, КТО РОДИЛСЯ В ДОМЕ, И ТЕ, КТО 
БЫЛ КУПЛЕН ЗА ДЕНЬГИ ИЗ ДРУГОГО НА
РОДА, - ОБРЕЗАЛИСЬ В МЕСТЕ С НИМ.  

переводит: "и возрадовался". Смех Ав
рагама - это смех радости и в нем нет ни 
малейшего элемента неверия или нас
мешки. Содержание последующих пред
ложений указывает не на то, что вера Ав
рагама оказалась недостаточно глубокой 
и сильной, а на его бесконечную благо
дарность Всевышнему и готовность 
удовлетвориться гораздо меньшим. 

18. лишь бы Ишмаэль жил пред То-
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бою Духовный уровень Ишмаэля го
раздо ниже, чем духовный потенциал то
го ребенка, который должен родиться у 
Сары после заключения союза. Однако 
Аврагам готов был удовлетвориться тем, 
что Иmмаэль будет жить перед Всевыш
ним, т.е. не оставит пути добра и правед
ности. 

20. двенадцать князей Их пере-
чень приводится в 25: 1 3- 1 6. 
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/27/ ПОЧЕМУ ГОВОРИШЬ ТЫ, ЯАКОВ,  по
чему ТВЕРДИШЬ ТЫ, ИЗРАИЛЬ:  мол, СО
КРЫТ ОТ БОГА ПУТЬ МОЙ,  НЕ СУДИТ МЕНЯ 
ВСЕСИЛЬНЫ Й  за мои поступки? /28/ ВЕДЬ 
ЗНАЕШЬ же ТЫ , Н ЕУЖЕЛИ ТЫ НЕ СЛЫ 
ХАЛ : ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ВСЕЛЕННОЙ,  БОГ, 
ТВОРЯЩИЙ даже отдаленные КРАЯ ЗЕМЛИ,  -
НЕ УТОМ ИТСЯ, Н Е  УСТАНЕТ, Н ЕПОСТИ
ЖИМ РАЗУМ ЕГО. /29/ ОН ДАЕТ УСТАЛОМУ 
СИЛУ, ОСЛАБШЕМУ ПРИУМНОЖИТ 
МОЩЬ. /30/ УСТАНУТ ЮНЫЕ, ИЗНЕМОГУТ; 
И ЗАПНУТСЯ ЮНОШИ,  СПОТКНУТСЯ -
/3 1/ но те, кто на БОГА НАДЕЕТСЯ , ОБНОВЯТ 

i1J�9� ,�,�� '�1t:" :lPv'� '�Nn i1�� 
N;'i1 : ,;:l31" ,,�!ЭW� ";;'N�' i1;}1"� \�" -: I , ,- i8 т : · \.- · .. 1 ,.. Т :  ,.. . : -

},)}1; I t:)�;11 "H'� z,��� �?-t:)� Z,�1� 
i"� 11�"� N'?1 t)1l"� N'? rj�ij M;�P Nj;� 
t:)"�;N i"�7' fJ� t)1l.�'t iЬЗ : ;��'�t:'7 'РО 
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fафтара главы Лех леха 
Йешаягу, 40:27-4 1 : 1 6  

Недельная глава начинается с благо
словения, которое Всевышний дает Ав
рагаму: "И благословляться будут тобой 
все племена земли". Пророк объявляет, 
что это благословение распространяется 
не только на самого Аврагама, но и на его 
потомков. Вместе с тем эти слова Все
вышнего не только раскрывают будущее, 
давая силы народу, но и определяют мис
сию, которую он призван исполнить. 
Страдания народа в изгнании являются, 
с одной стороны, наказанием за совер
шенные преступления, сделавшие его 
неспособным влиять на мир, умножая 
добро и свет, но с другой стороны, через 
изгнание реализуется предназначение 
сынов Израиля быть благословением 
для семейств земли. Всевышний никогда 
не снимает с еврейского народа возло
женную на него миссию и не лишает его 
избранности, однако свое предназначе
ние народ может выполнить либо в ра
дости, оставаясь на своей земле и озаряя 
светом Учения и исполнения заповедей 
все страны и континенты, либо, потеряв 
силу из-за совершенных преступлений и 
будучи изгнан, он, рассеянный, сам не 
сознавая того, послужит точкой опоры 
для исправления всего мира. Это и озна
чает, что Всевышний всегда помнит о 
заключенном союзе: не лишает народ его 
великого предназначения, Пророк, как 
бы слыша ропот недоумения: "Где же до
рога, указанная народу, сама по себе яв
ляющаяся Его благословением? Неуже-
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ли потерян предначертанный путь и Все
вышний не возвратит на него народ?" -
приводит ответ Всевышнего: "Бог пре
творит Свою волю через Израиль и нич
то не сможет помешать этому. Израиль -
слуга Всевышнего, потомство Аврагама, 
которого Всевышний называет "тот, кого 
Я люблю".  

27. сокрыт от Бога путь мой Мно-
гие из народа Израиля, оказавшись в из
гнании, жалуются: "Всевышний не знает 
о нашей судьбе, не видит, не хочет заме
чать. Он не защищает от угнетателей". В 
народе растет страх, что Всевышний за
был тех, кого избрал. 

28. Этот стих содержит ответ проро
ка: "Бог - Бог вечный". Т. е. Он не изме
няется с течением времени, а следова
тельно, и избранный Им не может быть 
отвергнут. 

непостижим разум Его Существу-
ют причины, по которым Он откладыва
ет полное освобождение Своего народа, 
однако раскрыть их, постигнуть (по 
крайней мере, в настоящий момент, пока 
еще не реализовались все планы) невоз
можно. 

31. (те, кто на) Бога надеется На-
деющиеся на Всевышнего поднимутся 
на крыльях веры над всеми земными 
невзгодами.  В одном предложении ис
пользовано несколько глаголов, обозна
чающих движение, причем они располо-. 
жены в порядке убывания интенсивнос
ти движений, о которых идет речь: 
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31 
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СВОИ СИЛ Ы ,  СЛОВНО ОРЛЫ , ВЗМАХНУТ 
КРЫЛАМИ ,  ПОБЕГУТ - И Н Е  ИЗНЕМОГУТ, 
ПОЙДУТ - И НЕ УТОМЯТСЯ! 

ГЛАВА 4 1  

/ 1/  ЗАМОЛКНИТЕ ПРЕДО М Н О Ю ,  жители 
ОСТРОВО В ,  НАБЕРИТЕСЬ СИЛ, Н АРОДЫ! 
Пусть ПРИБЛИЗЯТСЯ ко МНЕ - вот тогда 
пусть ГОВОРЯТ, давайте В МЕСТЕ П Р ИДЕМ 
НА СУД! Скажите, /2/ КТО П ОБУДИЛ прийти 
С ВОСТОКА того, кто НА КАЖДОМ ШАГУ 
СВОЕМ ВОЗВЕ ЩАЛ С ПРАВЕДЛИВОСТЬ? 
КТО П РЕДАЛ ЕМУ НАРОДЫ , кто по КОРИЛ 
ЦАРЕЙ? ОБРАТИЛ их В П РАХ МЕЧОМ СВО
ИМ, ЛУКОМ СВОИМ РАЗВЕЯЛ их, словно ве
тер - СОЛОМУ! /3/ ГНАЛ ИХ - и В МИРЕ 
ПРОШЕЛ свой путь, НОГАМИ ЕГО доселе НЕ
ХОЖЕНН Ы Й .  /4/ КТО СОДЕЯЛ , кто СВЕР
ШИЛ все это, кто НАПЕРЕД Ч ИТАЕТ судьбу 
ПОКОЛЕНИЙ грядущего? Я ,  БОГ, - Я ПЕР
ВЫЙ, И Я ЖЕ С П ОСЛЕДНИМИ.  /5/ УВИ 
ДЕЛИ ОСТРОВА - УЖАСНУЛИСЬ ; КРАЛ 
ЗЕМЛИ ЗАДРОЖАЛ И ,  СБЛИЗИЛИСЬ и со
ШЛИСЬ . /6/ КАЖДЫЙ БУДЕТ БЛИЖНЕМУ 
СВОЕМУ В ПОМОЩЬ,  И СКАЖЕТ БРАТУ 
СВОЕМУ: "КРЕПИСЬ!"  j7 / ПОДДЕРЖ ИТ 
ОРУЖЕЙНИК ПЛАВИЛЬЩИКА,  В ЫРАВНИ-

"поднимутся на крыльях как у орла", 
"побегут", "пойдут". В таком расположе
нии глаголов в предложении, которое 
говорит об освобождении, нет никакого 
противоречия: пророк разъясняет, что 
человек, который оказывается способ
ным на героический поступок, часто 
оказывается неспособным на долгое 
ожидание и монотонное исполнение 
повседневных обязанностей. Такое еже
дневное преодоление испытания - побе
да тех, кто "надеется на Всевышнего". 
Изо дня в день Всевышний будет давать 
им новые силы. 

fлава 41 . 
Бог, Израиль и идолопоклонники 
1-). Призыв к народам приготовить

ся к суду Всевышнего. 
1 .  острова Все обитаемые земли. 
наберитесь сил, народы Наберут-

ся смелости, чтобы говорить. 
2. Кто побудил (прийти) с востока 

Эти строки относятся к Киру, который 
был не только победоносным полковод
цем, но и освободителем. Он стал инст-

N'?1 '�7;, '1) ��� N'?1 ��" :  ��'J��� ,;� 
� : ,���� 

�'-' 
rJ� '��7.Q� L:)���7' L:)��� \�� 'W�'JQt1 N 

�� : M;1P� ����� �1�� " �'1; t� �W f� 2 

j�� i7 �j7 'i1�1P� i'1� n;r�� '�V.iJ 
i�:rJ '�1l� j�� l:� ���?�, 'L:)�i� ��.��7 
�i7� ,i;1l.;_ L:)�11� : i1;'�� �1� Wi?.f 3 

i1�1l1 'V-�-�� : Ni�: N'? ��?�j� n,'� 4 

jitbN,! ';t)}-!; ��� WN',� nij'jJ N:1P 
'N"��� Ь�!lN 'N' : N'i1-\�N L:)\�" nN-nN� iI т . : • • .. т 1 ·  i .... -, 1- ... : 

W�� : p;r,��,l '�Ii? " jQ�. rj�ij ni�p б 

i'JrJ;l : i'm '�N; ��t1�7' '''!�� �M��Гn� 7 

�?iiJ-n� W��� i'�?Q� ���-n� 'ш1Т) 

8S 

рументом исполнения пророчества, раз
решив еврейскому народу вернуться из 
изгнания. 

3. (путь) ногами его (доселе) нехо-
женный Кажется, что он не касается 
земли - так стремительна его поступь. 

4. наперед читает (судьбу) поколе
ний Всевышний с самого начала знает 
все, что произойдет в будущие времена; и 
Он как бы призывает каждое существо, 
каждого человека появиться в этом мире 
в нужное время, Этот стих является вы
ражением идеи, красной нитью проходя
щей через всю Тору: "История челове
чества - это ничто иное, как выражение 
задуманного Богом". Бог - начало всех 
причин и сила, поддерживающая суще
ствование всего, Он дает силу любому 
самому малому движению. Таким обра
зом, предсказание и исполнение того или 
иного события, осуществление тех или 
иных процессов - все это - выражение 
Его глобальной мудрости и силы, 

5. увидели острова Победу Кира, 
6-7. Народы поспешно изобретали 

идолов, чтобы те избавили их от завоева
теля, 
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ВАЮЩИЙ изделие МОЛОТОЧКОМ - моло
ТОБОЙЦА, СКАЖЕТ О КЛЕЕ: "ХОРОШ ОЮ" 
и соединит им части оружия, УКРЕПИТ еще 
ГВОЗДЯМ И  - "НЕ РАСШАТАЕТСЯ!"  
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/8/ НО ТЫ , ИЗРАИЛЬ ,  СЛУГА МОЙ, ТЫ, 
ЯАКОВ ,  ИЗБРАННЫЙ МНОЮ, АВРАГАМА, 
ВОЗЛЮБЛЕННОГО МОЕГО, ПОТОМСТВО,  
/9/ СОБРАННЫЙ М НОЮ СО всех КРАЕВ ЗЕМ
ЛИ,  ПРИЗВАНН Ы Й  МНОЮ ОТ САМЫХ ЛУЧ
ШИХ ЕЕ, тот, КОМУ Я СКАЗАЛ: "ТЫ - МОЙ 
СЛУЖИТЕЛЬ, ИЗБРАЛ Я ТЕБЯ И никогда Н Е  
ОТВЕРГНУ" , - ЛО/ НЕ БОЙСЯ ,  ИБО Я С ТО
БОЮ, НЕ ОТСТУПАЙ, ИБО Я - ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог ТВОЙ, Я ДАЮ ТЕБЕ СИЛУ, И Я -
ВЫРУЧАЮ ТЕБЯ , И Я Ж Е  по,ru:tЕРЖИВАЮ 
ТЕБЯ П РАВЕДНОЙ ДЕСНИЦЕЙ СВОЕЙ . 
jJ 1/ ВОТ, УСТЫДЯТСЯ И ПОСРАМЛЕНЫ БУ
ДУТ ВСЕ РАЗЪЯРИВШИ ЕСЯ ПРОТИВ ТЕБЯ ,  
ОБРАТЯТСЯ В Н ИЧТО, ПРОПАДУТ все Н А  ТЕ
БЯ ВОССТАЮЩИЕ. Л 2/ БУДЕШ Ь  ИСКАТЬ, 
куда они делись, - И Н Е  НАЙДЕШЬ ИХ, ТВОИХ 
ПРОТИВНИКОВ;  О БРАТЯТСЯ В НИЧТО, ка
нут В НЕБЫТИЕ все, кто ВОЕВАЛ С ТОБОЮ. 
/ 13/ ИБО Я ,  БОГ, ВСЕСИЛ ЬН Ы Й  Бог ТВОЙ ,  
ДЕРЖУ ТВОЮ ДЕСНИЦУ, Я - Тот, Кто ГОВО
РИТ ТЕБЕ: " НЕ БОЙСЯ - Я ТВОЯ О ПОРА!" 
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/ 14/ Н Е  БОЙСЯ ,  ГУСЕНИЦА ЯАКОВА, МА
ЛОЛЮДНЫЙ ИЗРАИЛЬ .  Я ВЫРУЧАЮ ТЕ
БЯ , - РЕЧЕТ БОГ И СПАСИТЕЛЬ ТВОЙ, СВЯ
ТЫЙ ИЗРАИЛЯ. / 15/ В ОТ: Я СДЕЛАЛ ТЕБЯ 
МОЛОТИЛОМ - ЗАЗУБРЕННЫМ,  НОВЫМ , с 
множеством ОСТРЫХ ЗУБОВ: ИЗМОЛО
ТИШЬ ТЫ ГОРЫ,  РАЗОТРЕШЬ их В П ОРО-

8-14. В отличие от всех остальных 
народов, Израиль является слугой Все
вышнего и ему нечего бояться. 

8. c.."Iyra Мой Тот, кто поклоняется 
Мне. 

возлюбленного Моего Можно 
также перевести как "тот, кто любит Ме
ня". Отношения Аврагама со Всевышним 
отличались от отношений со Всевышним 
любого другого человека. 

9. Края земли Ур-Касдим, насе-
ленный халдеями. 

10. не отступай Не страшись. 

1 1 - 14. Враги Израиля будут 
поражены 

14. Не бойся, гусеница Яакова 
Этот неожиданный образ не встречается 
в других пророчествах, однако сам по се
бе он понятен. Это образ народа в изгна
нии, слабого и беззащитного, когда ка-
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жется, что всякий может наступить на 
него, и поэтому он прячется, скрывается. 
Он неприятен на вид, однако внутри про
исходят незаметные процессы, прибли
жающие неожиданное раскрытие потен
циала, когда тот, кто был прижат к земле, 
неожиданно раскинет крылья и подни
мется до небес. 

Спаситель Иврит: zоэль. В тексте 
Торы это слово чаще всего употребляет
ся как термин, обозначающий ближай
шего родственника, того, на ком лежит 
обязанность выкупить наследный удел, 
проданный из-за бедности. 

15-16. вот: я сделал тебя молоm
лом - зазубренным Горы и холмы 
символизируют материальные силы, ко
торые встают на пути ветра, Т.е. пытают
ся воспрепятствовать распространению 
духовных идеалов в мире. Они будут 
снесены мощным ураганом, и Израиль, 
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ШОК, И ХОЛМЫ РАЗН ЕСЕШЬ словно ветер -
МЯКИНУ / 1 6/ РАЗВЕЕШЬ ИХ - И В ЕТЕР 
УНЕСЕТ ИХ, БУРЯ ИХ РАЗМЕТЕТ - А ТЫ 
БУДЕШЬ РАДОВАТЬСЯ БОГОМ,  СВЯТЫМ 
ИЗРАИЛЯ БУДЕШЬ ГОРДИТЬСЯ! 
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который по сути своей ближе к духов- что Присутствие Всевышнего раскроет
ности, чем к материи, обрадуется тому, ся в мире. 
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ВАЕРА XVIII, 1 

ГЛАВА I 8  

/1/  И ОТКРЫЛСЯ ЕМУ БОГ В ЭЛОНЕЙ
МАМРЭ, А ОН СИДЕЛ У ДВЕРИ ШАТРА, КОГ
ДА ЗНОЕН БЫЛ ДЕНЬ. /2/ И ПОДНЯЛ ОН 
ГЛАЗА СВОИ ,  И УВИДЕЛ : ВОТ ТРИ ЧЕЛОВЕ
КА СТОЯТ ВОЗЛЕ НЕГО , И, УВИДЕВ , ОН 
ПОБЕЖАЛ НАВСТРЕЧУ И М  ОТ ДВЕРИ ШАТ
РА, И ПОКЛОНИЛСЯ ДО ЗЕМЛИ ,  /3/ И СКА
ЗАЛ : " ГОСПОДА МОИ!  ЕСЛИ Я НАШЕЛ МИ
ЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ТВОИХ,  НЕ ПРОЙДИ МИ
МО РАБА ТВОЕГО. /4/  ПУСТЬ ВЗЯТО БУДЕТ 
НЕМНОГО ВОДЫ , ОМОЙТЕ НОГИ ВАШИ И 
ОБЛОКОТИТЕСЬ ПОД ДЕРЕВОМ! /5/ А Я 
ВОЗЬМУ КУСОК ХЛЕБА, И ПОДКРЕП ИТЕ 
СЕРДЦЕ ВАШЕ ,  ПОТОМ УЙДЕТЕ: РАЗ УЖ 
ВЫ ПРОХОДИЛИ БЛИЗ РАБА ВАШЕГО " .  И 
СКАЗАЛИ ОНИ:  "СДЕЛАЙ ТАК ,  КАК ГОВО
РИШЬ " .  /6/ И ПОСПЕШИЛ АВРАГАМ В ША
ТЕР К САРЕ , И СКАЗАЛ : " ПОТОРОПИСЬ, 
ТРИ МЕРЫ ТОНЧАЙШЕЙ МУКИ ЗАМЕСИ И 
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Ваера 
Главы 18-22 

Разрушение Сдома и Аморы 
Главы 18- 19 

Глава 18 : 1 - 1 6. Приход ангелов 
1. и открылся (показался) ему 

Бог Мудрецы связывают эту главу с 
предыдущей: Всевышний посетил Ав
рагама на третий день после обрезания, 
когда боль усиливается. Из этого эпизо
да выводится обязанность посещения 
больных. 

у двери (у входа) шатра Аврагам 
ожидал путников, чтобы оказать им гос
теприимство. 

2 .  три человека Один пришел, что-
бы сообщить о рождении Ицхака, второй 
- чтобы разрушить Сдом, а третий - что
бы спасти Лота. "Ангел никогда не полу
чает больше одного поручения" (Ми
драш) . 

3. Господа мои! Это выражение, 
несмотря на то что здесь использована 
форма множественного числа, является 
уважительным обращением к одному че
ловеку: Аврагам обращается к старшему 
из ангелов. 
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4. омойте ноги ваши Омовение ног 
считал ось знаком уважения к гостям. 
Кроме того, оно было необходимо после 
длительного пешего перехода. 

облокотитесь под деревом Ав-
рагам предлагает гостям расположиться 
в тени дерева перед шатром,  пока для 
них будет приготовлена еда. 

5. а я возьму кусок хлеба Мудре-
цы говорят, что праведные люди делают 
больше того, что обещают. Аврагам гово
рит гостям, что он приготовит немного 
еды,  чтобы те из-за стеснения не отказа
лись от предложения, а приносит лучшее 
из того, что у него есть. 

подкрепите сердце ваше 
тесь сил .  

Набери-

раз уж вы проходили Я вижу, что 
вы торопитесь, так как в противном слу
чае вы бы не шли по пустынной местнос
ти в такой жаркий день. 

6. и поспешил Аврагам Следует 
обратить внимание на то, что и Саре Ав
рагам велел торопиться. 



ВАЕРА XVHI, 7 

СДЕЛАЙ ЛЕПЕШКИ" . j7 / И К СКОТУ ПОБЕ
ЖАЛ АВРАГАМ , И ВЗЯЛ ТЕЛ ЕН КА,  НЕЖНО
ГО И ХОРОШЕГО, И ОТДАЛ ОТРОКУ, И по
ТОРОПИЛ ПРИГОТОВИТЬ ЕГО . /8/ И ВЗЯЛ 
МАСЛА, И МОЛОКА, И ТЕЛЕНКА, КОТОРО
ГО П РИ ГОТОВИЛ,  И ПОСТАВИЛ П РЕД Н И 
М И ,  А САМ СТОЯЛ П ОДЛЕ НИХ П О Д  ДЕРЕ
ВОМ,  И ОНИ ЕЛИ .  /9/ И СКАЗАЛИ ОНИ 
ЕМУ:  " ГДЕ САРА, Ж ЕНА ТВОЯ ? " .  И ОН СКА
ЗАЛ: "ВОТ, В Ш АТРЕ" .  / 10/ И СКАЗАЛ ТОТ: 
" ВЕРНУСЬ Я К ТЕБЕ РОВНО ЧЕРЕЗ ГОД, И 
ОКАЖЕТСЯ СЫН У САРЫ ,  Ж ЕН Ы  ТВОЕЙ" .  
А САРА СЛЫШИТ У ДВЕРИ ШАТРА, КОТО
РАЯ П ОЗАДИ НЕГО .  / 1 1 /  АВРАГАМ Ж Е  И СА
РА БЫЛИ СТАРЫ , ПРИШЕДШИЕ В ЛЕТА: 
ПЕРЕСТАЛО БЫТЬ У САРЫ ОБЫЧНОЕ У 
ЖЕНЩИ Н .  / 1 2/ И САРА РАССМЕЯЛАСЬ ПРО 
СЕБЯ ,  СКАЗАВ : "ПОСЛЕ ТОГО , КАК СОСТА
РИЛАСЬ Я, ПОМОЛОДЕЮ ? ДА И ГОСПОДИН 
МОЙ СТАР" .  / 13/ И СКАЗАЛ БОГ АВРАГАМУ: 
"ОТЧЕГО СМЕЯЛАСЬ САРА, СКАЗАВ :  ВОИС
ТИНУ Л И  РОЖУ? В ЕДЬ Я СОСТАРИЛАСЬ. 

7. и отдал отроку Ишмаэлю, кото-
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9. в шатре Талмуд видит в этом 

рого Аврагам приучал исполнять запове
ДИ, в том числе заповедь гостеприимства 
(Мидраш) .  И шмаэль научился многому 
хорошему в доме отца, однако после 
смерти Аврагама, будучи предоставлен 
самому себе, сразу же свернул с правед
ного пути. 

достоинство Сары. Высшее достоинство 
женщины - скромность, из которой про
истекает стремление не показываться на 
людях, оставаться в доме. 

10. сказал тот Один из ангелов. 

вернусь я к тебе В это время в бу-
дущем году. 

8. Можно представить себе, что гос
тям было подано масло и молоко для то
го, чтобы утолить жажду, а через опреде
ленное время им подали мясо. Такой по
рядок соответствует диетарным законам, 
в соответствии с которыми должен быть 
сделан короткий перерыв после еды не
твердой молочной пищи, перед тем как 
человек будет есть мясную. 

а сам стоял подле них На Востоке 
хозяин никогда не садится вместе с 
гостями, а стоя подает им все необходи
мое. 

и они ели Это единственное место в 
Торе и книгах пророков, где сказано, что 
ангелы едят или, по крайней мере, челове
ку может показаться, что они едят. Муд
рецы на основе этого стиха Торы делают 
вывод, что человек обязан считаться с 
обычаями того места, куда он приходит, и 
вести себя в соответствии с ними: ангелы, 
пришедшие в гости, ведут себя (или дела
ют вид, что ведут себя) как люди. 
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а Сара слышит у двери (у входа) 
шатра Более точный перевод: "Теперь 
Сара стала слушать, стоя перед входом в 
шатер" .  

11. пришедшие в лета Подошли к 
тому возрасту, когда считают каждый 
день, ибо каждый прожитый день - чу
до. 

12. и Сара рассмеялась Сара с не-
доверием восприняла известие. 

стар У него не может быть детей. 

13 . ведь я состарилась Сара гово-
рит как о старости Аврагама, так и о сво
их немолодых годах. Всевышний, переда
вая слова Сары Аврагаму, упоминает 
только слова, относящиеся к ней самой. 
Мудрецы, основываясь на этом отрывке, 
делают вывод, что если между мужем и 
женой может вспыхнуть ссора, человек, 
чтобы не обидеть ни одну из сторон,  име
ет право сказать только то, что считает 
нужным. 



ВАЕР А XVIII , 14 ,,, N" 2<\1'" 

,���, ';1 i11h;� N?,��Q : �r:ч�! ���1 '?� 14 

W'rJ�t;'! : i� i1��7� i1:r:t nv.� "9�?� :l��� ,� : 

I '�N�! i1�'J.� I �� �z:,�D� N'7 '�N� I i1j� 
��i?tp�! O����� 'O�� ��i2' :t;'��� �� N'7 16 

: O�7W7 O�v. ,?'h об1�'�1 O':tt? �J�.�-�ll 
�ЗN ,WN O;;':lN� �ЗN i1�;:)�i1 '�N i1�h�� 17 

/ 14/ ЕСТЬ ЛИ ЧТО-ЛИБО НЕДОСТИЖ И МОЕ 
ДЛЯ БОГА'! В НАЗНАЧЕННЫЙ СРОК ВЕР
НУСЬ Я К ТЕБЕ, РОВНО ЧЕРЕЗ ГОД - И У 
САРЫ СЫН " ,  / 15/  САРА ЖЕ ОТРЕКЛАСЬ, ГО
ВОРЯ : "НЕ СМЕЯЛАСЬ Я " ,  ИБО ОНА БОЯ
ЛАСЬ , НО ОН СКАЗАЛ : " НЕТ, СМЕЯЛАСЬ 
ТЫ" .  / 16/ И ПОДНЯЛИСЬ ОТТУДА ЛЮДИ 
ЭТИ , И УСТРЕМИЛИ ВЗОР НА СДОМ,  А АВ
РАГАМ ИДЕТ С НИМИ ПРОВОЖАТЬ ИХ .  
j l 7j И БОГ  СКАЗАЛ : "УТАЮ Л И  Я ОТ АВ
РАГАМА, ЧТО Я ДЕЛАЮ ? / 18/ ВЕДЬ АВ
РАГАМ ДОЛЖЕН СТАТЬ НАРОДОМ ВЕЛИ
КИМ И МОГУЧИМ,  И ИМ БЛАГОСЛОВЛЯТЬ
СЯ БУДУТ ВСЕ НАРОДЫ ЗЕМЛ И .  / 19/ ИБО Я 
ПРЕДОПРЕДЕЛИЛ ЕГО НА ТО, ЧТОБЫ ОН 
ЗАПОВЕДАЛ СЫНАМ СВОИМ И ДОМУ СВОЕ
МУ ПОСЛЕ НЕГО СЛЕДОВАТЬ ПУТЯМИ БО
ГА, ТВОРЯ ДОБРО И П РАВОСУДИЕ,  ДАБЫ 
БОГ ДОСТАВИЛ АВРАГАМУ ТО, ЧТО ИЗРЕК 
О НЕМ " .  /20/ И СКАЗАЛ БОГ: "ВОПЛЬ НА 
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14. есть ли что-либо недостижимое 
для Бога? Букв. "Есть ли что-либо чу-
десное для Бога? " 

16. а Аврагам идет с ними провожать 
их Законы Торы обязывают прово
дить гостя: таким образом хозяин, пока
зывая, что он не торопится закрыть за 
гостями дверь, выражает свое уважение к 
посетившим его дом. 

17-33. Аврагам просит за Сдом 
17. И Бог сказал Здесь "сказал" 

употреблено в значении "подумал" .  
18. и им благословятся все народы 

земли См. 1 2 :3. 
19. ибо Я предопределил его Букв. 

"ибо Я узнал его" .  Ибо Я выбрал его и 
предопределил его путь, поручив ему 
важнейшую роль в мире. См. Амос, 3:2:  
"Только тебя Я знаю из всех семейств 
земли".  Тегилим, 1 :6: " Всевышний знает 
путь праведных" (предопределяет их 
путь, ведет их по определенному пути, 
так как события их жизни имеют прин
ципиальное значение для всего мира) . 
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мира заповеди - это те необходимые усло
вия, выполнение которых позволяет пост
роить общество, соблюдающее элементар
ные законы, основанные на принципах 
справедливости, общество, выполняющее 
требования, которые обеспечивают само 
существование человека. Аврагам же осоз
нает смысл заповедей через катастрофу, 
когда четко проявляется, что отрицание 
милости и доброты, разврат и узаконен
ная жестокость являются преступлением 
не только перед человеком и обществом, 
но так же и перед Всевышним, Который 
наказывает извращающих принципы доб
ра и справедливости как тех, кто поднял 
бунт против Самого Творца. Изобилия и 
тех законов, которые может изобрести че
ловеческий разум, игнорируя законы Все
вышнего, оказывается недостаточно, что
бы человечество могло существовать. 

20. вопль на Сдом Крик тех, кто 

заповедал сынам своим Здесь Тора 

страдал от предельной жестокости и разв
ращенности жителей Сдома, тех, кто при
зывал Небеса отомстить (см. Йехезкель, 
1 6:49). В мидраше приводится история, 
наглядно иллюстрирующая неприятие 
жителями Сдома всех посторонних и без
жалостную расправу над теми, кто не при
держивается их бесчеловечных законов: 

первый раз говорит о заповеди в том 
смысле, как это понимается в иудаизме, 
Заповедь как обязанность для потомков 
Аврагама имеет особый смысл и отличает
ся от того понятия "заповедь", которым 
пользуется Тора, когда говорит о сыновь
ях Ноаха (о народах мира). Для народов 
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"Девушка, подавшая пищу бедняку, не на
шедшему пристанища, была раздета, вы
мазана медом и брошена на крышу под 
палящее солнце, чтобы ее жалили пчелы ".  



ВАЕРА XVHI, 2 1  

СДОМ И АМОРУ СТАЛ ВЕЛИ К ,  И ГРЕХОВ
НОСТЬ И Х  ОЧЕНЬ ТЯЖ ЕЛА. /2 1/  СОЙДУ ЖЕ 
И ПОСМОТРIO : ЕСЛИ П О  М ЕРЕ ДОШЕДШЕ
ГО ДО МЕНЯ ВОПЛЯ П ОСТУПАЛИ ОНИ -
ТОГДА КОНЕЦ! ЕСЛИ Ж Е  Н ЕТ - УЗНАЮ " .  
/22/ И ОБРАТИЛИСЬ  ОТТУДА Л ЮДИ ЭТИ , И 
ПОШЛИ В СДОМ , А АВРАГАМ ЕЩЕ СТОИТ 
ПРЕД БОГОМ.  /23/ И ПОДОШЕЛ АВРАГАМ, 
И СКАЗАЛ : " НЕУЖЕЛИ ПО ГУБИШЬ ТЫ 
ПРАВЕДНОГО С Н ЕЧЕСТИВ Ы М ?  /24/ МО
ЖЕТ БЫТЬ,  ЕСТЬ ПЯТЬДЕСЯТ П РАВЕДНЫ Х  
В ЭТОМ ГОРОДЕ, Н ЕУЖЕЛИ ПОГУБИ Ш Ь  И 
НЕ П РОСТИШ Ь  М ЕСТА ЭТОГО РАДИ ПЯТИ
ДЕСЯТИ П РАВЕДНЫХ В НЕМ? /25/ НЕ по-

греховность их очень тяжела Опи
сывается в следующей главе. 

21. сойду же и посмотрю Антропо-
морфическое описание, подобное тому, 
которое встречается в 1 1 :7. Как и в дру
гих местах Торы, подобное описание не 
допускает буквального прочтения; его 
цель - передать определенную идею. В 
данном случае Тора раскрывает один из 
принципов управления миром: Всевыш
ний определяет наказание, исходя не 
только из действий и поведения людей, 
но прежде всего - из тех причин, кото
рые побудили человека или общество ос
тавить пути праведности и встать на путь 
жестокости и преступления. Таким обра
зом, "сойти" понимается не буквально, а 
как "выяснить причины происходящего".  

22. оттуда С того места, до которо-
го их проводил АвраГам. 

23. Молитва Аврагама за Сдом рас
крывает новый тип человека, сформиро
вавшийся в мире, где правит ненависть и 
злоба, в мире развивающихся цивилиза
ций, ушедших в своих морально-нравст
венных устоях недалеко от примитивных 
племен, которые всегда готовы приме
нить грубую силу и у которых жалость к 
другому вызывает презрение. Аврагам 
оказывается верным своему новому име
ни и готов проявить отеческую заботу по 
отношению ко всему миру. До последне
го момента он надеется, что и у жителей 
Сдома найдется хотя бы слабый потен
циал человечности, который поможет им 
вернуться на пути добра. Когда же ока
зывается, что их злодейство достигло 
предела и исправить их невозможно, он 
переживает из-за того, что они погибнут. 
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В неповторимом диалоге между Всевы
шним и Аврагамом содержатся два уро
ка: 1 )  праведность является высшей цен
ностью; 2) готовность Всевышнего про
стить, если есть малейшая надежда на 
исправление (Йехезкель, 33: 1 1 ). 

и подошел Авраrам В данном слу-
чае имеется в виду не физическое дейст
вие, а молитва (Абарбанель). 

праведного с нечестивым Аврагам 
исходит из того, что любое действие Все
вышнего не может быть приблизитель
ным, оно должно абсолютно соответство
вать принципу справедливости. Однако 
совершенно ясно, что во время разруше
ния всех жителей постигнет одна и та же 
участь, независимо от степени их правед
ности. Аврагам заявляет, что уничтоже
ние праведников противоречит принци
пу справедливости, и поэтому приговор, 
который уже вынесен городам Сдомской 
долины, должен быть отменен. Этот эпи
зод можно рассматривать как момент ве
личайшего духовного подъема АвраГама. 

25. не подобает Тебе Недостойно 
Тебя. 

неужели Судья всей земли не будет 
судить справедливо? Эта фраза опре
деляет справедливость, как основной 
принцип, характеризующий проявление 
Всевышнего в мире. Если пренебречь 
справедливостью или хотя бы немного 
отступить от нее, то все становится бес
смысленным; более того, возникает чув
ство протеста против того, что злодейство 
осталось безнаказанным, а праведность 
невознагражденноЙ. И дело не только и 
не столько в получении награды, сколько 
в том, что успех, помощь Всевышнего, 
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ДОБАЕТ ТЕБЕ ДЕЛАТЬ ПОДОБНОЕ, ЧТОБЫ 
ГУБИТЬ ПРАВЕДНОГО С НЕЧЕСТИВЫМ,  
ЧТОБЫ ПРАВЕДНЫ Й  БЫЛ СРАВНЕН С НЕ 
ЧЕСТИВЫМ.  НЕ П ОДОБАЕТ ЭТО ТЕБЕ; НЕУ
ЖЕЛИ СУДЬЯ ВСЕЙ ЗЕМЛИ НЕ БУДЕТ СУ
ДИТЬ СПРАВЕДЛИВО?"  /26/ И СКАЗАЛ БОГ:  
"ЕСЛИ НАЙДУ В СДОМ Е  ПЯТЬДЕСЯТ ПРА
ВЕДНЫХ ВНУТРИ ГОРОДА, ТО ПРОЩУ ВСЕ
МУ МЕСТУ РАДИ НИХ " .  /27/ И ОТВЕЧАЛ АВ
РАГАМ, И СКАЗАЛ : " ВОТ Я РЕШИЛСЯ ГОВО
РИТЬ С ГОСПОДОМ ,  ХОТЯ Я П РАХ И ПЕ
ПЕЛ : /28/ МОЖЕТ Б ЫТЬ, ДО ПЯТИДЕСЯТИ 
ПРАВЕДНЫХ НЕ ДОСТАНЕТ ПЯТИ , РАЗВЕ 
ИСТРЕБИШЬ ИЗ-ЗА ЭТИХ ПЯТИ ЦЕЛЫЙ ГО
РОД?"  И СКАЗАЛ ОН: "НЕ ИСТРЕБЛЮ,  ЕСЛИ 
НАЙДУ ТАМ СОРОК ПЯТЬ" . /29/ И ПРОДОЛ
ЖАЛ ОН ЕЩЕ ГОВОРИТЬ ЕМУ, И СКАЗАЛ : 
"МОЖЕТ БЫТЬ, НАЙДЕТСЯ ТАМ СОРОК" .  И 
СКАЗАЛ ОН:  "НЕ СДЕЛАЮ И РАДИ ЭТИХ СО
РОКА" .  /30/ И СКАЗАЛ ОН:  "ДА НЕ ПРОГНЕ
ВАЕТСЯ ГОСПОДЬ, И Я ДОГОВОРЮ: МО
ЖЕТ БЫТЬ, НАЙДЕТСЯ ТАМ ТРИДЦАТЬ" .  И 
ОН СКАЗАЛ: "НЕ СДЕЛАЮ , ЕСЛИ НАЙДУ 
ТАМ ТРИДЦАТЬ" . /3 1/  И СКАЗАЛ ОН: " ВОТ 
Я РЕШИЛСЯ ГОВОРИТЬ ГОСПОДУ: МОЖЕТ 
БЫТЬ , НАЙДЕТСЯ ТАМ ДВАДЦАТЬ" .  И ОН 
СКАЗАЛ : "НЕ ИСТРЕБЛЮ РАДИ ЭТИХ ДВАД
ЦАТИ" .  /32/ И СКАЗАЛ О Н : "ДА НЕ П РОГНЕ
ВАЕТСЯ ГОСПОДЬ, И ЗАГОВОРЮ ЛИШЬ 
ЭТОТ РАЗ : ЕСЛИ НАЙДЕТСЯ ТАМ ДЕСЯТЬ? "  
И О Н  СКАЗАЛ : " Н Е  ИСТРЕБЛЮ РАДИ ЭТИХ 
ДЕСЯТИ " .  /33/ И ОТОШЕЛ БОГ, КОГДА 
ОКОНЧИЛ ГОВОРИТЬ С АВРАГАМОМ,  А АВ
РАГАМ ВОЗВРАТИЛСЯ В СВОЕ МЕСТО . 

19 ГЛАВА l 9  

/1/ И ПРИШЛИ ДВА АНГЕЛА В СДОМ ВЕ
ЧЕРОМ , КОГДА ЛОТ СИДЕЛ У ВОРОТ СДО
МА ; И �rВИДЕЛ ЛОТ, И ВСТАЛ НАВСТРЕЧУ 
ИМ, И ПОКЛОНИЛСЯ ИМ ДО ЗЕМЛИ.  /2/ И 
СКАЗАЛ: " ВОТ, ГОСПОДА МОИ,  ЗАВЕРНИТЕ 

жизненные силы, которые Он дает чело
веку, - критерий выбора правильного пу
ти и правильного поведения, знак одобре
ния и любви Творца. Если одна и та же 
участь постигает праведника и злодея, то 
где же ориентир для людей, стремящихся 
исполнять Его волю? 

33, возвратился в свое место С то-
го места, где он молился, Аврагам вер
нулся к своему шатру, в Мамрэ (см. 1 8: 1 ) , 

Глава 19 .  Ангелы, Сдом и Лот 
1,  два ангела Здесь первый раз гос-

ти Аврагама названы ангелами. 
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у ворот Сдома Т.е. под аркой во-
рот городской стены, там, где, как это 
принято на Востоке, собираются люди 
для того, чтобы поговорить или заклю
чить торговые сделки. 

2 ,  в дом раба Вашего Став жите-
лем города, Лот проживал в доме, в от
личие от Аврагама, который обитал в 
шатре. 

на улице Для городов с жарким 
климатом улица или площадь является 
естественным местом для ночлега без
домных и путников. 
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В ДОМ РАБА ВАШЕГО, И П ЕРЕНОЧУЙТЕ , 
ОМО ЙТЕ НОГИ ВАШ И ,  А КАК В СТАНЕТЕ 
РАН О ,  П О ЙДЕТЕ СВОЕЙ ДОРОГО Й " .  ОНИ 
ЖЕ СКАЗАЛИ :  " Н ЕТ, Н О  НА УЛИ ЦЕ ПЕРЕ
НОЧУЕ М " .  /3/ Н О  О Н  СИЛЬНО УПРАШИ
ВАЛ ИХ ,  И ОНИ ЗАВЕРНУЛИ К Н ЕМУ, И 
ЗАШЛИ В ДОМ ЕГО , И ОН СДЕЛАЛ И М  П И Р ,  
И ИСПЕК ОПРЕСНОКИ,  И ОНИ ЕЛИ . 
/4/ ЕЩЕ ОНИ НЕ ЛЕГЛ И ,  А Л ЮДИ ГОРОДА, 
Л ЮДИ СДОМА, ОКРУЖИЛИ ДОМ ,  ОТ ОТРО
КА ДО СТАРЦА, ВЕСЬ НАРОД, С КАЖДОГО 
КОНЦА. /5/ И ВОЗЗВАЛИ ОНИ К ЛОТУ, И 
СКАЗАЛИ ЕМУ: " ГДЕ Л ЮДИ , КОТОРЫЕ 
ПРИШЛИ К ТЕБЕ В ЭТУ НОЧЬ? В ЫВ ЕДИ 
ИХ К НАМ И М Ы  И Х  ПОЗНАЕМ ! " .  /6/ И ВЫ
Ш ЕЛ К Н И М  ЛОТ КО ВХОДУ, А ДВЕРЬ ЗА
ПЕР ЗА СОБОЮ . /7/ И СКАЗАЛ : " НЕ ДЕЛАЙ
ТЕ ЖЕ ЗЛА, Б РАТЬЯ МОИ! /8/ ВОТ У МЕНЯ 
ДВЕ ДОЧЕРИ,  КОТОРЫЕ НЕ ПОЗНАЛИ МУ
ЖА, ИХ Я В Ы В ЕДУ К ВАМ , И ДЕЛАЙТЕ С 
НИМ И ,  КАК УГОДНО В ГЛАЗАХ ВАШИХ,  
ТОЛЬКО ЭТИМ Л ЮДЯМ НЕ ДЕЛАЙТЕ НИ
ЧЕГО, ВЕДЬ НА ТО ОНИ ВОШЛИ ПОД СЕНЬ 
КРОВА МОЕГО! " .  /9/ НО ОНИ СКАЗАЛИ :  
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"ПОЙДИ П РОЧЬ ! "  И ЕЩЕ СКАЗАЛ И :  "ЭТОТ 
ПРОЖИВАТЬ ПРИШЕЛ ,  А СУДИТЬ НАЧАЛ! 
ТЕПЕРЬ МЫ ХУЖ Е ПОСТУПИМ С ТОБОЮ ,  
НЕЖ ЕЛИ С НИМ И " .  И НАСТУПИЛИ ОНИ 
ЧРЕЗВЫЧАЙНО НА ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА,  НА 
ЛОТА, И ПОДОШЛИ ЛОМАТЬ ДВЕРЬ.  
/ ]0/ 1 10 Л ЮДИ ЭТИ ПРОСТЕРЛИ РУКИ 
СВОИ И В ВЕЛИ ЛОТА К СЕБЕ В ДОМ, А 
ДВЕРЬ ЗАП ЕРЛ И .  / ] ] /  Л ЮДЕЙ ЖЕ,  КОТО
РЫЕ У ВХОДА ДОМА, ПОРАЗИЛИ СЛЕПО
ТОЮ , ОТ ОТРО КА ДО СТАРЦА, ТАК ЧТО 
ОНИ ИЗМУЧ ИЛИСЬ В ПОИСКАХ ВХОДА. 
/ ] 2/ И СКАЗАЛИ Л ЮДИ ЭТИ ЛОТУ: " ЕЩЕ 
КТО У ТЕБЯ ЗДЕСЬ? ЗЯТЯ , СЫНОВ ТВОИХ 
И ДОЧЕРЕЙ ТВОИХ,  - ВСЕ,  ЧТО У ТЕБЯ В 
ГОРОДЕ, В ЫВ ЕДИ ИЗ ЭТОГО МЕСТА. 
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3. опресноки Маца может быть ис-
печена быстро, в отличие от хлеба, для 
выпечки которого требуется время. 

4. весь народ Тора подчеркивает, 
что все жители, без исключения, утрати
ли мораль и нравственность. Таким обра
зом, становится очевидным, что Аврагам, 
прося спасти жителей Сдома, полагал, 
что среди них есть праведники, а для 
Всевышнего, Которому известно истин
ное положение дел, очевидно, что Он 
вершит справедливый суд, ибо в Сдоме 
не осталось праведников. 

8. под сень крова моего Согласно 
обычаю, принятому на Востоке, человек, 
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прикоснувшийся К растяжке шатра, мог 
рассчитывать на защиту хозяина. И хотя 
Лоту известно, что жители Сдома извра
тили все обычаи, он пользуется обычным 
выражением, смысл которого состоит в 
том, что гость пользуется правом непри
косновенности. 

9. этот проживать пришел Выра-
жение, которое носит оттенок пренебре
жения. 

судить начал Вмешивается в наши 
обычаи. 

11. слепотою Слово означает вре-
менную потерю способности видеть. 
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/ 13/ И БО МЫ УНИЧТОЖАЕМ МЕСТО ЭТО , 
ПОТОМУ ЧТО ВЕЛИК ВОПЛЬ НА НИХ К БО
ГУ, И БОГ ПОСЛАЛ НАС УНИЧТОЖИТЬ 
ЕГО " .  / 14/ И ПОШЕЛ ЛОТ, И ПОГОВОРИЛ С 
ЗЯТЬЯМИ СВОИМИ,  СВАТАВШ ИМ ИСЯ ЗА 
ДОЧЕРЕЙ ЕГО , СКАЗАВ :  " ВСТАВАЙТЕ И 
УХОДИТЕ ИЗ ЭТОГО МЕСТА, ИБО БОГ 
УНИЧТОЖАЕТ ЭТОТ ГОРОД! " .  НО ОН по
КАЗАЛСЯ ШУТНИКОМ В ГЛАЗАХ ЗЯТЬЕВ 
СВОИХ. /15/ И ЛИШЬ ТОЛЬКО ВЗОШЛА ЗА
РЯ , АНГЕЛЫ СТАЛИ ТОРОПИТЬ ЛОТА, го
ВОРЯ : "ВСТАНЬ,  БЕРИ Ж ЕНУ ТВОЮ И 
ДВУХ ДОЧЕРЕЙ ТВОИХ, НАХОДЯlЦИХСЯ 
ЗДЕСЬ, ЧТОБЫ ТЫ Н Е  ПОГИБ ЗА ГРЕХ ГО
РОДА" .  / 16/ НО ОН МЕДЛИЛ;  И АНГЕЛЫ ТЕ 
ВЗЯЛИ ЗА РУКУ ЕГО , И ЗА РУКУ ЖЕНУ ЕГО , 
И ЗА РУКИ ДВУХ ДОЧЕРЕЙ ЕГО , ПО МИ
ЛОСТИ БОГА К НЕМУ, И ВЫВЕЛ И  ЕГО , И 
ОСТАВИЛИ ВНЕ ГОРОДА. Л 7/ И БЫЛО,  
КОГДА ВЫВЕЛИ ИХ ВОН , СКАЗАЛ ОДИ Н :  
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"СПАСАЙСЯ РАДИ ЖИЗНИ ТВОЕЙ, НЕ ОГ
ЛЯДЫВАЙСЯ НАЗАД И НЕ ОСТАНАВЛИВАЙ
СЯ ВО ВСЕЙ ОКРЕСТНОСТИ; В ГОРЫ СПА
САЙСЯ , ЧТОБЫ ТЫ НЕ ПОГИ Б ! " .  / 1 8/ НО 
ЛОТ СКАЗАЛ ИМ: " О  НЕТ, ГОСПОДА МОИ! 
Л 9/ ВОТ, НАШЕЛ Ж Е  РАБ ТВОЙ БЛАГОВО
ЛЕНИ Е  В ГЛАЗАХ ТВОИХ,  И ВЕЛИКА МИ
ЛОСТЬ, КОТОРУЮ ТЫ СДЕЛАЛ СО МНОЮ, 
ПОlЦАДИ В ЖИЗНЬ МОЮ, Н О  Я НЕ МОГУ 
СПАСАТЬСЯ В ГОР Ы ,  МОЖЕТ БЫТЬ, М ЕНЯ 
ЗАСТИГНЕТ Б ЕДА, И Я УМРУ. /20/ ВОТ 
ЭТОТ ГОРОД БЛИЖЕ, ЧТОБЫ БЕЖАТЬ ТУ
ДА, ОН И МАЛ. СПАСУСЬ ЖЕ ТУДА - ВЕДЬ 
ОН МАЛ ! - И СПАСЕТСЯ ДУША МОЯ " .  
/21/ И СКАЗАЛ ОН ЕМУ: " ВОТ, УГОЖДАЮ 
ТЕБЕ И В ЭТОМ,  ЧТО НЕ УНИЧТОЖУ ГО
РОДА, О КОТОРОМ ГОВОРИШЬ.  /22/ СКО
РЕЕ СПАСАЙСЯ ТУДА, ИБО НЕ МОГУ НИЧЕ
ГО СДЕЛАТЬ ДО ПРИХОДА ТВОЕГО ТУДА" .  
ПОЭТОМУ НАЗВАЛ И  ЭТОТ ГОРОД ЦОАР . 
/23/ СОЛНЦЕ ВЗОШЛО НАД ЗЕМЛЕЮ, И 
ЛОТ ПРИШЕЛ В ЦОАР.  /24/ И БОГ ДОЖ 
ДЕМ ПРОЛИЛ НА СДО М  И АМОРУ СЕРУ И 
ОГОНЬ ОТ БОГА, С НЕБА. /25/ И УНИЧТО
ЖИЛ ГОРОДА ЭТИ И ВСЮ ОКРЕСТНОСТЬ, 
ВМЕСТЕ С Ж ИТЕЛЯМ И  ГОРОДОВ И С РАС-
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15. за грех Город будет уничтожен 
за грехи его. 

16. но он медлил Лот не хотел бро-
сать принадлежавшее ему имущество и 
не был готов покинуть столь цветущее 
место. Тора характеризует Лота как че
ловека слабого и беспринципного. 

17. сказал один Тот из ангелов, ко-
торый был послан спасти Лота. 
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во всей окрестности (долине) 
См. 1 3: 1 0. 

в горы См. 1 4 : 1 0, 
19. беда Разрушение города, 
20. мал Он незначителен по своим 

размерам, а потому не так уж трудно ос
тавить его и не уничтожать. 

спасется душа моя Жизнь моя бу-
дет спасена, 
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ТИТЕЛЬНОСТЬЮ НА ЗЕМЛЕ. /26/ Ж ЕНА 
ЖЕ ЕГО ОГЛЯНУЛАСЬ ПОЗАДИ ЕГО И СТА
ЛА СОЛЯНЫМ СТОЛБОМ.  /27/ И П ОДНЯЛ
СЯ АВРАГАМ РАНО УТРОМ К МЕСТУ, ГДЕ 
ОН СТОЯЛ П РЕД БОГОМ.  /28/ И ПОСМОТ
РЕЛ НА СДОМ И АМОРУ И НА ВСЮ ОКРЕС
ТНУЮ ЗЕМЛЮ , И УВИДЕЛ: ВОТ ПОДНЯЛ
СЯ ДЫМ С ЗЕМЛ И ,  КАК ДЫМ ГОРНИЛЬ
НЫЙ. /29/ И БЫЛО, КОГДА ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ИСТРЕБЛЯЛ ГОРОДА ТОЙ ДОЛИНЫ ,  
ВСПОМНИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ О Б  АВРАГАМЕ,  
И ВЫСЛАЛ ЛОТА И З  ГИБЕЛЬНОГО МЕСТА, 
КОГДА УНИЧТОЖАЛ ГОРОДА, В КОТОРЫХ 
ЖИЛ ЛОТ.  /30/ И П ОДНЯЛСЯ ЛОТ ИЗ ЦОА
РА, И ПОСЕЛИЛСЯ В ГОРАХ , И С НИМ ОБЕ 
ДОЧЕРИ ЕГО: ИБО ОН БОЯЛСЯ Ж ИТЬ В 
ЦОАРЕ. И Ж ИЛ В ПЕЩЕРЕ ОН И ОБЕ ДО
ЧЕР И  ЕГО .  /3 1 /  И СКАЗАЛА СТАРШАЯ 
МЛАДШЕЙ: "ОТЕЦ НАШ СТАР И НЕТ В 
СТРАНЕ МУЖЧИ Н Ы ,  ЧТОБЫ ВОЙТИ К 
НАМ ПО ОБЫЧАЮ ВСЕЙ ЗЕМЛИ.  
/32/ ПОЙДЕМ , НАПОИМ ОТЦА НАШЕГО 
ВИНОМ,  И ЛЯЖЕМ С Н И М ,  И НАЖИ ВЕМ 
СЕБЕ ПОТОМСТВО ОТ ОТЦА НАШЕГО " .  
/33/ И О Н И  НАПОИЛИ ОТЦА СВОЕГО В И 
НОМ В ТУ Ж Е  НОЧЬ,  И ПРИШЛА СТАР
ШАЯ , И ЛЕГЛА С ОТЦОМ СВОИМ , А ОН НЕ 
ЗНАЛ , КОГДА ОНА ЛЕГЛА И КОГДА ВСТА
ЛА. /34/ НА ДРУГОЙ ДЕНЬ СТАРШАЯ СКА
ЗАЛА МЛАДШЕЙ:  "ВЕДЬ Я ЛЕЖАЛА ВЧЕРА 
С ОТЦОМ МОИМ;  НАПОИМ ЕГО ВИНОМ И 
В ЭТУ НОЧ Ь,  И ПРИДИ ТЫ , ЛОЖИСЬ С 
Н И М ,  ЧТОБ Ы  МЫ НАЖИЛИ СЕБЕ ПОТОМ 
СТВО О Т  ОТЦА НАШЕГО " .  /35/ И НАПОИ
ЛИ ОНИ И В ЭТУ НОЧЬ ОТЦА СВОЕГО ВИ-
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26. соляным столбом Она огляды- зо. он боялся Лот боялся, что Все-
вается назад и мгновенно ее постигает 
участь жителей города. Иосиф Флавий 
утверждает, что он видел этот соляной 
столб в районе М ертвого моря. 

вышний может распространить на Цоар 
то наказание, которому подверглись пять 
городов Сдомской долины. Представля
ется, что так и случилось: после того как 
Лот покинул город, тот погиб в огне. 27. Аврагам Всю ночь Аврагама не 

оставляет беспокойство о судьбе пяти го
родов. Утром, чтобы узнать о судьбе го
родов, он отправляется на то место, отку
да можно видеть всю Сдомскую долину. 

28. Археологические раскопки уста
новили факт существования кнаанской 
цивилизации раннего периода на юге 
Иорданской долины. 

29. вспомнил об Аврагаме Если 
бы не молитва Аврагама, Лот был бы на
казан вместе с жителями Сдома, к кото
рым он пришел жить по их законам и 
обычаям. 
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31. нет мужчины Дочерям Лота ка-
залось, что катастрофа постигла не толь
ко Сдомскую долину, но обрушилась на 
весь мир. Они были уверены, что спас
лась только их семья. Однако даже если 
им показалось, что уничтожено все насе
ление земли, их дальнейшее поведение 
свидетельствует о том, что они были ис
тинными воспитанницами Сдома. 

32. вином Горы Моава изобилуют 
пещерами. Мидраш объясняет, что жите
ли окрестных городов хранили в этих пе
щерах вино. 
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НОМ ,  И ВСТАЛА МЛАДШАЯ , И ЛЕГЛА С 
НИМ,  А ОН Н Е  ЗНАЛ , КОГДА ОНА ЛЕГЛА И 
КОГДА ВСТАЛА. /36/ И ЗАЧАЛИ ОБЕ ДОЧЕ
РИ ЛОТА ОТ ОТЦА СВОЕГО .  /37/ И РОДИ
ЛА СТАРШАЯ CbI I IA,  И НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ 
МОАВ; 011 РОДОНАЧАЛЬНИК МОАВИТЯН 
ДОНЫНЕ.  /38/ А МЛАДШАЯ ТОЖ Е  РОДИ
ЛА СЫ НА И НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ БЕН-АМ И ;  
О Н  РОДОНАЧАЛЬНИК СЫНОВ АМОНА ДО
НЫНЕ.  

20 ГЛАВА 2О 

/1/ И ДВИНУЛСЯ ОТТУДА АВРАГАМ К 
ЮГУ СТРАНЫ ,  И ПОСЕЛИЛСЯ МЕЖДУ КА
ДЕШЕМ И ШУРОМ ,  И ОСТАНОВИЛСЯ В 
ГРАРЕ. /2/ И СКАЗАЛ АВРАГАМ О САРЕ, ЖЕ
НЕ СВОЕЙ : "ОНА СЕСТРА М ОЯ " ;  И ПОСЛАЛ 
АВИМЕЛЕХ , ЦАРЬ ГРАРА, И ВЗЯЛ САРУ. 
/3/ И ПРИШЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ К АВИМЕЛЕ
ХУ ВО СНЕ НОЧНОМ, И СКАЗАЛ ЕМУ: "ТЫ 
УМИРАЕШЬ ЗА ЖЕНЩИНУ, КОТОРУЮ ТЫ 
ВЗЯЛ,  ИБО ОНА ЗАМУЖЕМ " .  /4/ АВИМЕ
ЛЕХ ЖЕ К НЕЙ НЕ ПОДХОДИЛ ,  И СКАЗАЛ : 
"ГОСПОДИ, Н ЕУЖЕЛИ БУДЕШЬ КАЗНИТЬ 
И НАРОД Н ЕВ И Н Н Ы Й ?  /5/ ВЕДЬ ОН СКА
ЗАЛ М НЕ:  ОНА СЕСТРА МОЯ, А ОНА САМА 
ТАКЖЕ СКАЗАЛА: ОН Б РАТ МОЙ.  В НЕПО
РОЧНОСТИ СЕРДЦА МОЕГО И В ЧИСТОТЕ 
РУК МОИХ Я ЭТО СДЕЛАЛ " .  /6/ И СКАЗАЛ 
ЕМУ ВСЕСИЛЬН Ы Й  ВО СНЕ: "ТАК КАК 
ЗНАЛ И Я, ЧТО ТЫ СДЕЛАЛ ЭТО В НЕПО
РОЧНОСТИ СЕРДЦА ТВОЕГО, ТО УДЕРЖАЛ 
Я ТЕБЯ ОТ СОГРЕШЕНИЯ ПРЕДО МНОЮ,  И 
ПОТОМУ НЕ ДАЛ ТЕБЕ ПРИКОСН УТЬСЯ К 

37. Моав Это имя указывает на то, 
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между Кадешем и Шуром См. 
что отцом ребенка был Лот. Моав: .ми 
ав - "от отца". 

14 :7 и 1 6:7 .  
в Граре Возможно, что имеется в 

38. Бен-Ами Букв. "сын моего на-
рода". Это имя также содержит указание 
на то, что отцом ребенка был Лот. Стар
шая дочь не постеснялась явно указать 
на это через имя ребенка, а младшая сде
лала это n завуалированной форме. 

Глава 20.  Авимелех 
Предсказание того, что у Сары родит

ся сын, становится еще более нереаль
ным, когда Авимелех, подобно фараону, 
увидев ее необычную красоту, забирает 
жену Апрагама в свой дом. 

1 .  двинулся оттуда Аврагам уходит 
из дубравы Мамрэ (см. 1 8: 1 )  на юг, в на
правлении Негева (см. 1 2 :9) . 
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виду вади Джерур, расположенное в 
22 км, к северо-западу от Кадеша, 

2. она сестра моя Аврагам ведет 
себя точно так же как в Египте, рассчи
тывая на защиту и помощь Всевышнего 
(см. 1 2 : 13) .  

Авимелех Абимилки - имя еги-
петского правителя Тира - упоминается 
в клинописях Тель-эль-Амарна. 

взял Сару Забрал ее в свой дом. 
4. народ невинный Авимелех счи-

тает, что законы его страны, в отличие от 
законов Сдома, справедливые; заслуга 
царя в том, что он установил такие зако
ны, а заслуга народа в том, что он соблю
дает их. Всю ответственность за случив
шееся он возлагает на самого АвраГама. 
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НЕЙ . 17/ ТЕПЕРЬ Ж Е  ВОЗВРАТИ Ж ЕНУ 
ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА, ИБО ОН ПРО РОК; И ОН 
ПОМОЛИТСЯ ЗА ТЕБЯ , И ВЫЗДОРОВЕЕШЬ.  
ЕСЛИ Ж Е  ТЫ Н Е  ВЕРНЕШЬ,  ТО ЗНАЙ , ЧТО 
УМРЕШЬ ТЫ И ВСЕ ТВО И " .  /8/ И ВСТАЛ 
АВИМЕЛЕХ РАНО УТРОМ , И ПРИЗВАЛ 
ВСЕХ РАБОВ СВОИХ, И ПЕРЕСКАЗАЛ ИМ 
ВСЛУХ ВСЕ ЭТИ СЛО ВА,  И ЛЮДИ ЭТИ 
СИЛЬНО ИСПУГАЛИСЬ.  /9/ И ПРИЗВАЛ 
АВИМЕЛЕХ АВРАГАМА, И СКАЗАЛ ЕМУ: 
"ЧТО ТЫ СДЕЛАЛ С НАМИ ,  И ЧЕМ ПРОВИ
НИЛСЯ Я П РОТИВ ТЕБЯ,  ЧТО ТЫ НАВЕЛ 
НА М ЕНЯ И НА ЦАРСТВО МОЕ ГРЕХ ВЕЛИ
КИЙ ? ДЕЛА, КАКИХ НЕ ДЕЛАЮТ, СДЕЛАЛ 
ТЫ СО МНОЮ ! " .  / 1 0/ И СКАЗАЛ АВИМ ЕЛ ЕХ 
АВРАГАМУ: " ЧТО И М ЕЛ ТЫ В В ИДУ, КОГДА 
ТЫ ЭТО СДЕЛАЛ ? " .  / 1 1 /  И СКАЗАЛ АВ
РАГАМ:  "ТАК КАК Я ДУМАЛ - НЕТ ВОВСЕ 
СТРАХА П РЕД ВСЕСИЛЬНЫМ В ЭТОМ МЕС
ТЕ, И МЕНЯ УБЬЮТ ПО ПОВОДУ ЖЕНЫ 
МОЕЙ.  / 1 2/ ДА И В П РАВДУ ОНА СЕСТРА 
МОЯ:  ОНА ДОЧЬ ОТЦА МОЕГО,  ТОЛЬКО НЕ 
ДОЧЬ МАТЕРИ МОЕЙ,  И СТАЛА МОЕЙ ЖЕ
НОЮ.  / 1 3/ А ВОТ, КОГДА ВСЕСИЛЬНЫЙ 
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7. пророк Здесь это слово употреб-
ляется впервые. В данном контексте оно 
подчеркивает, что Аврагам - человек осо
бо близкий к Всевышнему, пользующий
ся Его постоянным вниманием и защитой. 
Естественно, что справедливость требует 
того, чтобы жена была возвращена мужу 
независимо от его статуса или положения 
в обществе, но в случае Аврагама подчер
киваются его особые заслуги и правед
ность для того, чтобы предупредить, что 
наказание придет непосредственно от 
Всевышнего и будет быстрым и разруши
тельным, а все обвинения в его адрес не
состоятельны, так как Всевышнему извес
тны пути праведника, чистота его намере
ний и достойное поведение. Талмуд объ
ясняет, что поведение Аврагама было 
обоснованным: как только его начали рас
спрашивать о Саре, он понял, что поддан
ные Авимелеха, так же как и жители Егип
та, не остановятся перед убийством ради 
того, чтобы забрать Сару в дом царя. 

10. что имел ты в виду, когда ты это 
сделал? Авимелех считает, что у Ав
рагама не было никаких оснований опа
саться за свою жизнь или думать, что у 
него отберут жену. Он обвиняет велико
го праведника в том, что тот обманул 

,�'N� �:lN n��� 'b'l;;�N '1M'N �1)n;' '�M� .1 - т • т J " • • ... : . J : . �... -: ,-

97  

умышленно, для того, чтобы навлечь 
беду на дом Авимелеха и дома его под
данных, так как знал, что Всевышний по
шлет наказание, если замужняя женщи
на будет отобрана у мужа. В таком под
ходе Авимелеха проявляется полное 
непонимание того, что такое высшая 
справедливость, не терпящая обмана, и 
что такое праведность Аврагама, всегда 
стремящегося спасти людей, даже если 
они грешны, а не навести на них беду. 

12. дочь отца моего Но не дочь мо-
ей матери. Для народов мира такой брак 
разрешен законом Торы; сынам Израиля 
брак с дочерью отца запрещен. Когда Ав
рагам женился на Саре, он не мог знать о 
том, что станет праотцем народа, к кото
рому Творец будет предъявлять особые 
требования и установит для него ограни
чения более строгие, чем для всех других. 

13. а вот, когда Всесильный увел ме
ия из дома отца моего Здесь Тора 
пользуется глаголом в форме множест
венного числа. Имя Всевышнего "Эло
гuм" является формой множественного 
числа, однако глагол, который употреб
ляется вместе с этим именем, всегда име
ет форму единственного числа. Данное 
предложение Торы является одним из 
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ВАЕРА ХХ , 1 4  

УВЕЛ М ЕНЯ ИЗ ДОМА ОТЦА МОЕГО, Я СКА
ЗАЛ ЕЙ : ВОТ МИЛОСТЬ , КОТОРУЮ ОКА
ЖЕШЬ МНЕ, - ВО ВСЯКОМ МЕСТЕ, В КО
ТОРОЕ ПРИДЕМ,  СКАЖ И ОБО М НЕ :  ОН 
МОЙ БРАТ" . / 1 4/ И ВЗЯЛ АВИМЕЛЕХ ОВЕЦ 
И СКОТ, РАБОВ И РАБЫНЬ ,  И ДАЛ АВ
РАГАМУ, И ВОЗВРАТИЛ ЕМУ САРУ, ЖЕНУ 
ЕГО . / 1 5/ И СКАЗАЛ АВИМЕЛЕХ: " ВОТ, 
СТРАНА МОЯ П РЕД ТОБОЮ , ЖИВИ,  ГДЕ 
ТЕБЕ НРАВИТСЯ " .  / 1 6/ А САРЕ СКАЗАЛ ОН : 
"ВОТ, Я ДАЛ ТЫСЯЧУ СРЕБРЕНИКОВ БРА
ТУ ТВОЕМУ; ОН ЖЕ ТЕБЕ - ПОКРОВ ОТ 
ГЛАЗ ВСЕХ , КОТОРЫЕ С ТОБОЮ, И ПЕРЕД 
ВСЕМИ ТЫ ОПРАВДАНА" .  / ] 7/ И помо
ЛИЛСЯ АВРАГАМ ВСЕСИЛЬНОМУ, И ИСЦЕ
ЛИЛ ВСЕСИЛЬН Ы Й  АВИМЕЛЕХА, И ЖЕНУ 
ЕГО , И РАБЫНЬ ЕГО , И ОНИ СТАЛИ РО
ЖАТЬ . / 1 8/ ИБО БОГ ЗАТВОРИЛ ВСЯКОЕ 
ЧРЕВО В ДОМЕ АВИМ ЕЛЕХА ИЗ-ЗА САРЫ,  
ЖЕНЫ АВРАГАМА .  

ГЛАВА 2 1  

/ 1 /  А БОГ ВСПОМНИЛ О САРЕ, КАК СКА
ЗАЛ , И СДЕЛАЛ БОГ САРЕ ,  КАК ГОВОРИЛ.  
/2/ САРА ЗАЧАЛА И РОДИЛА АВРАГАМУ СЫ
I IА В СТАРОСТИ ЕГО , К ТОМУ ВРЕМЕНИ , О 
КОТОРОМ ГОВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й .  /3/ И 
НАЗВАЛ АВРАГАМ СЫНА СВОЕГО , РОДИВ
ШЕГОСЯ У НЕГО, КОТОРОГО РОДИЛА ЕМУ 
САРА, ИМЕНЕМ ИЦХАК. /4/ И ОБРЕЗАЛ АВ
РАГАМ ИЦХАКА, СЫНА СВОЕГО, НА ВОСЬ
МОЙ ДЕНЬ ,  КАК ПОВЕЛЕЛ ЕМУ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ .  /5/ А АВРАГАМУ БЫЛО СТО ЛЕТ, 
КОГДА РОДИЛСЯ У НЕГО ИЦХАК, СЫ Н ЕГО .  
/6/ И СКАЗАЛА САРА: "СМ ЕХ СДЕЛАЛ М Н Е  
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немногих исключений, встречающихся в 
Танахе (Торе, Пророках, Писании).  Все 
эти исключения относятся к тем случа
ям, когда кто-либо из евреев обращается 
к идолопоклоннику (см. 3 1 :53) .  

бою Для того, чтобы не слишком мно
го внимания обращали на то, что я дурно 
обошелся с праведником и его женой. 

Глава 2 1 : 1 -2 1 .  Ицхак и Ишмаэль 
1S. моя страна Предложение Ави-

мелеха поселиться в его стране, если Ан
рагам пожелает того, отличается от ре
акции фараона, который, наделив Ав
рагама богатыми дарами, отправил его 
обратно в Кнаан, за пределы своего го
сударства. 

16. вот, я дал тысячу сребреников 
брату твоему Об этом не упоминается 
в четырнадцатом стихе; по-видимому, 
здесь Авимелех говорит о каком-то до
полнительном подарке. 

покров от глаз всех, которые с то-
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1 .  как сказал См. 15 :4 и 18 : 10 .  
2 .  к тому времени, о котором гово-

рил Всесильный См. 1 8: 1 4 .  
3 .  Ицхак См. 17 : 19 .  
6 .  смех сделал мне Дал мне вели-

кую радость. Еще одна причина, по кото
рой ребенку дано имя Ицхак (понятие 
"смех" передано в данном случае словом 
ЦХО1С) . 

посмеется надо мною Допустим 
также перевод: "посмеется вместе со 
мною" .  
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ВСЕСИЛЬНЫ Й ;  ВСЯКИЙ ,  КТО УСЛ Ы Ш ИТ, 
ПОСМЕЕТСЯ НАДО М Н ОЮ " .  17/ И СКАЗА
ЛА: "КТО СКАЗАЛ БЫ АВРАГАМУ: САРА СТА
ЛА КОРМИТЬ ДЕТЕЙ ? ВЕДЬ В СТАРОСТИ 
ЕГО РОДИЛА Я СЫН А " .  /8/ РЕБЕНОК ВЫ
РОС И БЫЛ ОТНЯТ ОТ ГРУДИ , И АВРАГАМ 
СДЕЛАЛ БОЛЬШОЙ П И Р  В ДЕНЬ ОТНЯТИЯ 
ИЦХАКА ОТ ГРУДИ . /9/ И УВИДЕЛА САРА, 
ЧТО СЫ Н ГАГАР-ЕГИПТЯНКИ,  КОТОРОГО 
ТА РОДИЛА АВРАГАМУ, НАСМЕХАЕТСЯ . 
/ 1 0/ И СКАЗАЛА ОНА АВРАГАМУ: "ПРОГО
НИ СЛУЖАНКУ ЭТУ И СЫНА ЕЕ;  ИБО НЕ 
НАСЛ ЕДУЕТ СЫН ЭТОЙ СЛУЖАНКИ С СЫ
НОМ МОИМ,  С И ЦХАКОМ " .  / 1 1/  И ПОКАЗА
ЛОС1� ЭТО ВЕСЬМА ПРИСКОРБНО АВ
РАГАМУ ПО ПОВОДУ СЫНА ЕГО . / 1 2/ И 
СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ АВРАГАМУ: " ПУСТЬ 
НЕ ПОКАЖ ЕТСЯ ЭТО ТЕБЕ ПРИ СКОРБ 
НЫМ РАДИ ОТРОКА ТВОЕГО И СЛУЖАНКИ 
ТВОЕЙ;  ВСЕ, ЧТО САРА ТЕБЕ СКАЖЕТ, СЛУ
ШАЙСЯ ГОЛОСА ЕЕ, ИБО В И ЦХАКЕ НАРЕ
Ч ЕТСЯ ТЕБЕ РОД. / 13/ НО И ОТ СЫНА СЛУ
ЖАНКИ - НАРОД ПРОИЗВЕДУ Я ИЗ НЕГО , 
ИБО ОН ПОТОМОК ТВОЙ " .  / 1 4/ И ВСТАЛ 
АВРАГАМ РАНО УТРОМ , И ВЗЯЛ ХЛЕБ И 
МЕХ ВОДЫ , И ДАЛ ГАГАР ,  ПОЛОЖИ В  ЕЙ 
НА ПЛЕЧО ; ТАКЖЕ И РЕБЕНКА,  И ОТОС
ЛАЛ ЕЕ; И ПОШЛА ОНА, И БЛУЖДАЛА ПО 
ПУСТЫНЕ БЕЭР-ШЕВА. / 1 5/ И ИССЯКЛА 
ВОДА В МЕХЕ,  И ОНА БРОСИЛА РЕБЕНКА 
ПОД ОДН И М  ИЗ КУСТОВ. / 1 6/ И ПОШЛА, И 
СЕЛА СЕБЕ ПООДАЛЬ НА РАССТОЯН И И  
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8. ребенок вырос и был отнят от 
груди Ребенка отлучали от груди при
мерно в возрасте двух лет (см. Вторая 
Книга Маккавейекая, 7:26).  Как правило, 
это являл ось поводом для семейного 
торжества. 

9. насмехается Мудрецы разъя-
сняют, что в Священном Писании это 
слово всегда является намеком на идоло
поклонство или тяжелое преступление, 
подобное убийству. Ишмаэль смеялся 
над самим фактом рождения Ицхака: он 
был старшим сыном и считал себя един
ственным наследником. Его поведение 
было угрожающим и наводило на мысль, 
что он может расправиться с ребенком. 
Этим объясняется реакция Сары: требо
вание отослать Ишмаэля. 

11. показалось это весьма прискорб-
но Аврагаму Аврагам был при вязан к 
Ишмаэлю (см. 1 7: 1 8) .  
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12. И сказал Всесильный Аврагаму 
Здесь не поясняется, как именно Все
вышний обратился к АвраГаму. 

в Ицхаке наречется тебе род Имен
но Ицхак, а не Ишмаэль должен быть 
наследником Аврагама, Т.е. стать, прежде 
всего, продолжателем его дела. Такова 
воля Всевышнего. 

14. и мех воды Небольшое коли-
чество воды, которое человек может нес
ти на себе во время длительного перехо
да. 

также и ребенка Более правиль-
ное прочтение: "также и ребенок нес воду 
и пищу". 

15. под одним из кустов Чтобы за-
щитить его от палящего солнца. 

16. на расстоянии стреляющих из 
лука Важно не то, что стрела покрыва
ет такое расстояние, а то, что на таком 
расстоянии человек способен слышать. 
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СТРЕЛЯ ЮЩИХ И З  ЛУКА, ИБО СКАЗАЛА: 
"ПУСТЬ НЕ УВИЖУ Я СМЕРТИ РЕБЕНКА " ;  
И СЕЛА ПООДАЛЬ ,  И ПОДНЯЛА ГОЛОС 
СВОЙ,  И ПЛАКАЛА. / 17/  И УСЛЫ ШАЛ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ГОЛОС ОТРОКА; И АНГЕЛ ВСЕ
СИЛЬНОГО ВОЗЗВАЛ К ГАГАР С НЕБА, И 
СКАЗАЛ ЕЙ:  "ЧТО С ТОБОЙ,  ГАГАР? НЕ 
БОЙСЯ ,  ИБО УСЛЫ ШАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ГО
ЛОС ОТРОКА ОТТУДА, ГДЕ ОН НАХОДИТ
СЯ . / 1 8/ ВСТАНЬ ,  ПОДНИМИ ОТРОКА И 
ПОДДЕРЖИ ЕГО РУКОЙ ТВОЕЙ: ИБО 
БОЛЬШИМ НАРОДОМ СДЕЛАЮ Я ЕГО " .  
/ 19/ И ОТКРЫЛ Е Й  ВСЕСИЛЬНЫЙ ГЛАЗА, И 
УВИДЕЛА ОНА КОЛОДЕЦ ВОДЫ , И ПОШЛА 
ОНА , И НАПОЛНИЛА МЕХ ВОДОЙ , И НАПО
ИЛА РЕБЕНКА .  /20/ И БЫЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й  С 
ОТРОКО М ,  И ОН ВЫРОС, И ПОСЕЛИЛСЯ 
ОН В ПУСТЫНЕ,  И СДЕЛАЛСЯ СТРЕЛКОМ 
ИЗ ЛУКА . /21/ И ПОСЕЛИЛСЯ ОН В ПУСТЫ 
НЕ ПАРАН , И МАТЬ ЕГО ВЗЯЛА ЕМУ ЖЕНУ 
ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ .  

/22/ И БЫЛО В ТО ВРЕМЯ , АВИМЕЛЕХ С 
ВОЕНАЧАЛЬНИКОМ СВОИМ ,  П ИХОЛЕМ , 
СКАЗАЛ АВРАГАМУ ТАК: "С ТОБОЙ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВО ВСЕМ, ЧТО ТЫ НИ ДЕЛА
ЕШЬ.  /23/ ТЕПЕРЬ ЖЕ ПОКЛЯНИСЬ МНЕ 
ЗДЕСЬ ВСЕСИЛ ЬНЫМ ,  ЧТО Н Е  ИЗМЕНИШЬ 
НИ МНЕ,  Н И  СЫНУ МОЕМУ, НИ ВНУКУ МО
ЕМУ; по ДОБРУ, КОТОРОЕ Я СДЕЛАЛ ТЕ
БЕ, СДЕЛАЙ ТЫ МНЕ И СТРАНЕ, В КОТО
РОЙ ТЫ П РОЖИ ВАЛ " . /24/ И СКАЗАЛ АВ
РАГАМ: "Я ПОКЛЯНУСЬ " .  /25/ И УПРЕКАЛ 
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17. голос отрока Милость Всевыш- для нее естественно искать невесту для 
него проявляется в том случае, если че
ловек раскаивается и готов оставить дур
ные пути. Мудрецы говорят, что молитва 
Гагар была услышана потому, что Иш
маэль осознал свою вину. Пока был жив 
Аврагам, Ишмаэль вел праведный образ 
жизни. 

19. и открыл ей Всесильный глаза 
Она увидела колодец с водой, который 
находился совсем недалеко от нее. Охва
ченная горем и отчаянием, Гагар не заме
тила воду, которая спасет ее ребенка. Вы
ражение "открыть глаза" часто использу
ется в Торе в переносном смысле и имеет 
значение "выйти на качественно новый 
уровень мышления, обрести понимание" 
(Рамбам) .  

21. поселился он в пустыне Паран 
См. 14:6. 

мать его взяла ему жену из страны 
Египетской Гагар родом из Египта, и 

сына в этой стране. 

21 :22-34 . Союз Аврагама с 
Авимелехом 

22. с тобой Всесильный во всем 
Авимелеху, который не в состоянии ос
мыслить пуинцип справедливости, после 
изгнания Гагар кажется, что избранность 
Аврагама выражается в том, что Всевыш
ний помогает ему в любом случае, даже 
когда тот поступает несправедливо и 
жестоко. 

23. поклянись мне здесь Там, где 
мы находимся, в Беэр-Шеве. 

по добру Авимелех напоминает 
Аврагаму, что когда-то он дал ему бога
тые подарки и разрешил проживать на 
землях, которые находятся под его влас
тью (см. 20: 14) .  

25 .  и упрекал Аврагам Авимелеха 
Несмотря на то что Авимелех позволил 
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АВРАГАМ АВИМЕЛЕХА ПО ПОВОДУ КО
ЛОДЦА ВОДЫ , КОТОРЫЙ ОТНЯЛИ РАБЫ 
АВИМЕЛЕХА. /26/ АВИМЕЛЕХ ЖЕ СКАЗАЛ : 
"НЕ ЗНАЮ, КТО ЭТО СДЕЛАЛ. ТЫ ТАКЖЕ 
Н Е  СКАЗАЛ МНЕ, И Я УСЛЫ ХАЛ ОБ ЭТОМ 
ТОЛЬКО СЕГОДН Я " .  /27/ И ВЗЯЛ АВРАГАМ 
ОВЕЦ И СКОТ, И ДАЛ АВИМЕЛЕХУ, И ЗА
КЛЮЧИЛИ ОНИ ОБА СОЮЗ. /28/ И ПОСТА
ВИЛ АВРАГАМ СЕМЬ ОВЕЦ ИЗ СТАДА ОТ
ДЕЛЬНО.  /29/ И СКАЗАЛ АВИМЕЛЕХ АВ
РАГАМУ: " ЧТО ЗДЕСЬ ЭТИ СЕМЬ ОВЕЦ, ко
ТОРЫХ ТЫ ПОСТАВ ИЛ ОТДЕЛЬ НО ? "  /30/ И 
ОН СКАЗАЛ: "ВОТ ЭТИХ СЕМЬ ОВЕЦ ВОЗЬ
МЕШЬ ТЫ ИЗ РУК МОИХ, ЧТОБЫ СЛУЖИ 
Л О  ЭТО М Н Е  СВИДЕТЕЛЬСТВОМ,  ЧТО Я 
ВЫКО ПАЛ ЭТОТ КОЛОДЕЦ" .  /3 1 /  ПОЭ
ТОМУ НАЗВАЛ И  ЭТО М ЕСТО БЕЭР-ШЕВА, 
ИБО ТАМ ОНИ ОБА П ОКЛЯЛИСЬ. /32/ И 
ЗАКЛЮЧИЛИ СОЮЗ В БЕЭР-ШЕВЕ.  И 
ВСТАЛ АВИМЕЛЕХ И П И ХОЛЬ, ВОЕНА
ЧАЛЬНИК ЕГО ,  И ВОЗВРАТИЛИСЬ В СТРА
НУ ПЛИШТИ М .  /33/ И, НАСАДИВ В БЕЭР
ШЕВЕ РОЩУ, ГДЕ ПРИЗЫВАЛ ИМЯ БОГА, 
ВЛАДЫКИ ВСЕЛ ЕННОЙ , /34/ АВРАГАМ 
ПРОЖИЛ В СТРАНЕ ПЛИШТИМ МНОГО 
ДНЕЙ . 
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Аврагаму проживать в любом месте, его 
подданные препятствовали этому и дела
ли все возможное для того, чтобы он ос
тавил их земли и ушел в другие места. 

27. овец и скот Аврагам вместо 
составления официального письменного 
документа совершает символический акт 
передачи имущества Авимелеху. 

30. свидетельством То, что Авиме-
лех принял подарок Аврагама - овец и 
скот, - означает признание прав послед
него на владение колодцами, которые он 
сам выкопал ,  и в будущем должно слу
жить свидетельством согласия Авимеле
ха на это. 

31 . Беэр-Шева Имя, данное колод-
цу, имеет двойной смысл: 1 )  "колодец се
ми овец"; 2)  "колодец клятвы" .  

33. призыв ал имя Бога (обращался к 
Всевышнему по имени) См. 1 2 :8. 

Следует отметить, что история fагари 
и Ишмаэля является тем отрывком Торы, 
который принято читать в первый день 
Рош-ГаШана. Следующий сразу за этим 

рассказ о "связывании Ицхака" читают во 
второй день Рош-ГаШана. Первый день 
проникнут идеей сотворения материи, а 
во второй день ставится акцент на само
отверженном устремлении человека к ду
ховным мирам, на его готовности отка
заться от материального. Это противо
поставление восприятия материальной 
составляющей мира и готовности пожер
твовать всем, вплоть до собственной жиз
ни, соответствует противопоставлению 
образов Ишмаэля и Ицхака в Торе. 

Глава 22. Связывание Ицхака 
Подробное объяснение см. в допол

нительной статье " Акеда"" 
1. испытал Наказание никогда не 

является целью испытания. Испытание 
призвано выявить тот внутренний потен
циал, которым обладает душа человека, а 
также дать человеку возможность изба
виться от сомнений, проистекающих от 
неполноты веры, преодолев их. Выдержи
вая испытание, человек поднимается на 
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всЕсил ы I й й  ИСПЫТАЛ АВРАГАМА, И 
СКАЗАЛ ЕМУ: "АВРАГАМ ! "  . И 0 1 1  СКАЗАЛ : 
" ВОТ Я ! " .  /2/ И 0 11  СКАЗАЛ : "ВОЗЬМ И СЫ
I IA ТВОЕГО ,  ЕДИ Н СТВЕ Н НОГО ТВОЕГО , 
КОТОРОГО ТЫ Л Ю Б И Ш Ь, ИЦХАКА, И 
ПОЙДИ В СТРАНУ МОРИЯ , И ПРИНЕСИ ЕГО 
ТАМ ВО ВСЕСОЖЖ Е Н И Е  НА ОДНОЙ ИЗ 
ГОР ,  О КОТОРОЙ СКАЖУ ТЕБЕ " .  /3/ И 
ВСТАЛ АВРАГАМ РАН О УТРОМ ,  И ОСЕДЛАЛ 

новую духовную ступень, если же он спо
тыкается, то его скрытые недостатки ста
новятся явными, и он, стыдясь их, стре
мится избавиться от них. Всевышний и 
до этого испытывал Аврагама, и каждый 
раз тот поднимался на новую духовную 
высоту. Но это испытание не имеет ана
логов ни в судьбе Аврагама, ни в судьбе 
его потомков . Аврагам должен пожертво
вать самым дорогим из всего, что у него 
есть. Более того, он должен без тени сом
нения исполнить приказ, который проти
воречит тому, что он узнал о Всевышнем 
как праведник, мудрец и пророк. Разве 
хочет Всевышний гибели человека? Для 
этого ли создан мир? Как выясняется в 
дальнейшем, Всевышний не желает гибе
ли человека; но готовность пожертвовать 
всем, даже самым дорогим, когда разум 
отказывается понимать, опереться на ве
ру в то, что Всевышний дает человеку 
только добро, - это Его требование, пос
тоянно предъявляемое к праведнику и, в 
конечном итоге, к каждому человеку. 

и сказал ему: "Аврагам!"  Всевыш-
ний обращается к Аврагаму по имени. И 
это является указанием на особую лю
бовь и на тот факт, что Всевышний ос
тавляет свободу выбора - и Аврагам мо
жет отказаться выполнять этот приказ. 
Обращение по имени указывает на то, 
что отдающий распоряжение считается с 
личностью того, к кому он обращается, и 
призывает его действовать сознательно и 
обдуманно, не становясь механическим 
исполнителем. 

2 .  возьми (пожалуйста) В тексте 
Торы -появляется частица "на", которую 
в переводах на другие языки часто опус
кают. Однако она имеет принципиальное 
значение, указывая на то, что обращение 
носит характер просьбы, а не повеления, 
которое должно быть беспрекословно ис
полнено. 

'�N'�l DO"1�� ��?� '�N'�l a�"1��-M� 
:JT��-M� ���-M� :

Ni-n� '�N';l : ���.i} 
y,�-,� �7-"1?1 i'i)��-M� ��6�-'W� 
D�'i1i1 'nN ,� ;,�"V, 'аш ';" �i1� i1�'b;' 
'p"�;"" D�1�� 

-'
D�tp�l : ��7.�'" '�'N �:,w.� 

ir.,� '�"11H ��.tp-M� n��l i;ЬtГМ� 'ш':lQ�l 

сына твоего, единственного твоего, 
которого ты любишь, Ицхака Эти 
многократные повторения, относящиеся 
к Ицхаку, подчеркивают трудность ис
пытания, перед которым был поставлен 
АвраГам . 

в страну Мория По традиции счи-
тается, что гора Мория - это то место, на 
котором впоследствии был построен 
Храм (Диврей гаямим П, 3: 1 ) . 

и принеси его там во всесожжение 
Букв. "подними его там, как то, что подни
мается". Приказ Всевышнего не содержит 
слова, которое указывало бы на фактичес
кое заклание жертвы, хотя само по себе 
выражение "поднять то, что поднимается" 
или "поднять жертву всесожжения" пони
мается как принесение жертвы по всем 
правилам. Отсюда делается вывод, что 
Всевышний никогда не желал, чтобы Иц
хак был принесен в жертву, однако Ав
рагам понял эти слова как приказ не толь
ко связать Ицхака как жертву и поднять 
его на жертвенник, но и принести его в 
жертву. Аврагам как праведник, стремя
щийся исполнить волю Всевышнего, не 
мог понять иначе: он никогда не искал 
удобных для себя объяснений, не стре
мился к толкованию слов Всевышнего 
так, чтобы сделать задачу, стоящую перед 
ним, или испытание более легкими. Он 
всегда понимал слова Всевышнего в соот
ветствии с их простым и четким смыслом. 

3. и встал Аврагам рано утром Мы 
не находим в тексте Торы ответа Аврага
ма. Его ответ - решительное действие. Он 
не теряет времени и с появлением первого 
луча солнца начинает собираться в путь. 

и наколол дров Обычно такую ра-
боту выполняет слуга, но в этом случае 
Аврагам делает ее сам, ибо не хочет пере
поручить кому бы то ни было даже не
значительное действие, относящееся к 
исполнению повеления Всевышнего. 
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ОСЛА СВОЕГО , И ВЗЯЛ С СОБОЙ ДВУХ ОТ
РОКОВ СВОИХ И СЫНА СВОЕГО И ЦХАКА, И 
НАКОЛОЛ ДРОВ ДЛЯ Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ , И ВСТАЛ, И ПОШЕЛ НА М ЕСТО,  О 
КОТОРОМ СКАЗАЛ ЕМУ ВСЕСИЛЬН Ы Й .  
/ 4 /  НА ТРЕТИЙ Д Е Н Ь  ПОДНЯЛ АВРАГАМ 
ГЛАЗА СВОИ И УВИДЕЛ ЭТО М ЕСТО ИЗДА
ЛИ .  /5/ И СКАЗАЛ АВРАГАМ СВОИМ ОТРО
КАМ : "СИДИТЕ ЗДЕСЬ ПРИ ОСЛЕ, А Я И 
ЭТОТ ОТРОК ПОЙДЕМ ВОТ ТУДА И по
КЛОНИМСЯ ,  И ВОЗВРАТИМСЯ К ВАМ" .  
/6/ И ВЗЯЛ АВРАГАМ ДРОВА ДЛЯ ЖЕРТВЫ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ , И ПОЛОЖИЛ НА ИЦХА
КА, СЫНА СВОЕГО, А В РУКУ ВЗЯЛ ОГОНЬ 
И НОЖ,  И ПОШЛИ ОБА ВМЕСТЕ. /7/  И СКА
ЗАЛ ИЦХАК АВРАГАМУ, ОТЦУ СВОЕМУ, ГО
ВОРЯ:  "ОТЕЦ М О Й ! " .  И СКАЗАЛ ТОТ: " ВОТ 
Я ,  СЫН М О Й ! " .  И СКАЗАЛ ОН: " ВОТ ОГОНЬ 
И ДРОВА, ГДЕ Ж Е  ЯГНЕНОК ДЛЯ ЖЕРТВЫ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ ? " .  /8/ И СКАЗАЛ АВРА
ГАМ :  "ВСЕСИЛЬНЫЙ УСМОТРИТ СЕБЕ ЯГ
НЕНКА ДЛЯ Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ, 
СЫН М ОЙ " .  И ПОШЛИ ОБА ВМЕСТЕ. /9/ И 
ПРИШЛИ НА М ЕСТО , О КОТОРОМ СКАЗАЛ 
ЕМУ ВСЕСИЛЬН Ы Й .  И ПОСТРОИЛ ТАМ АВ
РАГАМ ЖЕРТВЕНН ИК,  И РАЗЛОЖИЛ ДРО
ВА, И СВЯЗАЛ И ЦХАКА, СЫНА СВОЕГО , И 
ПОЛОЖИЛ ЕГО НА ЖЕРТВЕННИК,  по
ВЕРХ ДРОВ .  / 1 0/ И П РОСТЕР АВРАГАМ РУ
КУ СВОЮ , И ВЗЯЛ Н О Ж ,  ЧТОБЫ ЗАРЕЗАТЬ 
СЫНА СВОЕГО . / 1 1 /  НО АНГЕЛ БОГА ВОЗ
ЗВАЛ К НЕМУ С Н ЕБА И СКАЗАЛ : "АВ
РАГАМ! АВРАГАМ! " .  И ОН СКАЗАЛ : " ВОТ 
Я ! " .  / 1 2/ И СКАЗАЛ ТОТ: "НЕ  ЗАНОСИ РУКИ 
ТВО ЕЙ НА ОТРО КА И НЕ ДЕЛАЙ ЕМУ Н И 
ЧЕГО; ИБО УЗНАЛ У Ж Е  Я ТЕПЕРЬ, Ч Т О  Т Ы  
БОИШЬСЯ В СЕСИЛЬНОГО , КОГДА Т Ы  Н Е  
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S. сидите здесь при осле Аврагам 
хочет остаться наедине с И цхаком. 

и возвратимся к вам Знал ли Ав-
рагам о том,  что его рука будет останов
лена? Мудрецы говорят, что в данный 
момент Аврагам находился в состоянии 
человека, который говорит о том, что 
про изойдет в будущем, но смысл произ
носимых слов скрыт от него. 

6. огонь Сосуд с углями, от кото-
рых должен быть разожжен костер. 

7. ягненок для жертвы всесожже
ния Ицхак догадывается о том, что 
должно произойти, но не решается на
прямую задать вопрос и спрашивает о 
намерениях отца косвенным образом. 

8. и пошли оба вместе Ответ Ав-

рагама убеждает И цхака, что его догадка 
верна, и далее отец и сын продолжают 
путь вместе в едином стремлении, при 
полном взаимопонимании. 

9. и связал Как связывают ноги 
жертвы,  так Аврагам связал вместе руки 
и ноги И цхака. 

11. Аврагам! Аврагам! Повторение 
имени дважды указывает на то усилие, 
которое потребовалось ангелу для того, 
чтобы остановить Аврагама в последний 
момент, когда тот уже приготовился ис
полнить повеление Всевышнего . 

12. ибо узнал Я теперь Всевышний 
изначально хотел только проявления го
товности со стороны Аврагама испол
нить Его волю. 
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ВЛЕРЛ ХХП, 1 3  

ЩАДИЛ ТВОЕГО СЫ НА, ТВОЕГО ЕДИНСТ
ВЕННОГО, РЛДИ МЕНЯ " .  / 13/ И ПОДНЯЛ 
АВРАГАМ ГЛАЗА СВОИ,  И УВИДЕЛ - ВОТ 
ЯГНЕНОК,  СЗЛДИ ЗАЦЕПИВШИЙСЯ РОГА
МИ СВОИМИ В ЧАЩЕ; И ПОШЕЛ АВРАГАМ, 
И ВЗЯЛ ЯГНЕНКА, И ПРИНЕС ЕГО В ЖЕРТ
ВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ В М ЕСТО СЫНА СВОЕ
го . /14/ И НАРЕК АВРАГАМ ИМЯ МЕСТУ ТО
МУ: "БОГ УСМОТРИТ" ;  Л НЫНЕ О НЕМ ГО
ВОРЯТ: "НА ЭТОЙ ГОРЕ ОТКРЫВАЕТСЯ 
БОГ" . / 15/ И ВОЗЗВАЛ АНГЕЛ БОГА ВТО
РИЧI IО  К АВРАГАМУ С НЕБА, / 1 6/ И СКАЗАЛ: 
" КЛЯl IУСЬ СОБОЙ, СКАЗАНО БОГОМ,  ЧТО , 
ТАК КАК ТЫ СОВЕРШИЛ ЭТО ДЕЛО И НЕ 
ЩАДИЛ ТВОЕГО СЫНА,  ТВОЕГО ЕДИ НСТ
ВЕННОГО, / ] 7/ ТО Я БЛАГОСЛОВЛЯТЬ Буд�r 
ТЕБЯ , И ВЕСЬМА УМНОЖУ ПОТОМСТВО 
ТВОЕ, КАК ЗВЕЗДЫ НЕБА И КАК ПЕСОК НА 
БЕРЕГУ МОРЯ, И ОВЛАДЕЕТ ПОТОМСТВО 
ТВОЕ ВРАТАМИ СВОИХ ВРАГОВ. j l 8/ И БЛА
ГОСЛОВЛЯТЬСЯ БУДУТ ПОТОМСТВОМ ТВО
ИМ ВСЕ НАРОДЫ ЗЕМЛИ ЗА ТО, ЧТО СЛУ
ШАЛСЯ ТЫ МЕНЮ " .  / 19/ И ВОЗВРАТИЛСЯ 
АВРАГАМ К ОТРОКАМ СВОИМ , И ВСТАЛИ 
ОНИ,  И ПОШЛИ ВМЕСТЕ В БЕЭР-ШЕВУ, И 
ОСТАВАЛСЯ АВРАГАМ В БЕЭР-ШЕВЕ. 

/20/ И БЫЛО, ПОСЛЕ ЭТИХ СОБЫТИЙ ,  
СООБЩЕНО БЫЛО АВРАГАМУ ТАК:  ВОТ, 
МИЛЬКА ТАКЖЕ РОДИЛА СЫНОВЕЙ НАХО
РУ, БРЛТУ ТВОЕМУ. /2 1 /  УЦА , ПЕРВЕНЦА 

14. а ныне о нем говорят Произо-
шедшее имело непреходящее значение и 
вошло в историю человечества как собы
тие огромной важности. 

открывается Бог Относится к 
Храму, который впоследствии будет по
строен на этом месте. 

16. клянусъ Собой То, что сказано, 
так же непреложно и вечно, как вера в 
Бога. 

17. и как песок на берегу моря 
"Песок морской помещен на границе мо
ря, волны ревут, набегают на него, но не 
могут его преодолеть" (Ирмеяfу, 5:22).  
Потомство Аврагама будет подобно это
му песку: оно постоянно будет подвер
гаться атакам злодеев, стремящихея на
полнить весь мир беззаконием и насили
ем; но так же как морские волны не мо
гут БЫЙТИ за поставленные им границы, 
так и планы злодеев всегда будут разру
шаться одним только фактом существо
вания еврейского народа. 

'N"1:1 '���1ГM� O�1�� N��l : ��t#� :t���; 13 

"17.:.1 ':�"1�f 1;t?� tD�9. '6� ':�-i'l�i}1 
Mtilj i'I�V7 �i'l7.1l.�l ':�iJ-М� niP-�l 'OiJ1�� 
N�ryiJ О;i?�iJ-otP. 0D1�� NJ��l : ;�f 14 

i'llh; 't'f O'�iJ ,��;. ,�� i'I�"1: I i'lJh; 
001��-'� i'llh; 1�7� N:1��l : i1�1;. ,t? 

-��� ����tp� �� '�N�l : о:��::гr� M��W 16 

i'I:!iJ '�1iJ-М� ��t?'1l ,�� 11l: �� i11h; 
1J.�-�� :11�7:i;-M� '5��-M� ���r:t N·?1 17 

���,�� �1l."11-M� i1#:� i'I�:iJl ��1;� 
�,�, O�i'I M�W-'ll '�N " n�' O�6Wi1 ,·i·�1l.1i� �����i}I- : ,��.;.� '1l�

- :
M� . ��::I 18 

��.:l : �7.·�f ���� ,�� ��v. r'�iJ �:.'� 19 

-,� '17;1� ��7�.1 ��t?:'- '�'1lГ'� 'OiJ1�� 
� : V�W ,��� 0D1�� ���.1 V�� '�f 
Oi'l'�N' ,��, i'I'Ni'I O�'�'i'I �'nN ";;�' 
O�;� : -N'i1-аJ ��; i'I���: - i1�� -. " bN� \.0 т 1/ 0  - .... Т : .  т : 'т • .  . 1\ '. 

,�t:1� t��-M�1 ,�'�f Y�1;-M� :1��� " т:ч'? 

и овладеет потомство твое вратами 
своих врагов См. 24:60. Это образное 
выражение обыгрывает тот факт, что БО
рота всегда являлись самым слабым в 
фортификационном отношении местом 
города, обнесенного крепостной стеной; 
достаточно было овладеть воротами, что
бы город пал. Благословение, таким обра
зом, обещает постоянную победу над пре
восходящими силами врага в войне, глав
ной целью которой является не оборона, 
а захват территории противника. Против
ник потомства Аврагама - зло, выражаю
щееся как насилие над человеком, попи
рание его прав, лишение свободы, а также 
идолопоклонство, уводящее людей от 
осознания истинных ценностей. 

18. благословляться будут потом
ством твоим все народы земли См. 1 2 :2 .  

20-24. Эти предложения рассказыва
ют о Ривке, которая впоследствии станет 
женой Ицхака. 

20. Милька и Нахор См. 1 1 :29. 

21 
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8АЕРА ХХII, 22 

ЕГО ,  И БУЗА, БРАТА ЕГО , И КМУЭЛЯ , РОДО
НАЧАЛЬНИКА АРАМА, /22/ И КЕСЕДА, И ХА
ЗО , И П ИЛ ЬДАША,  И ИДЛАФА, И БЕТУЭЛЯ . 
/23/ БЕТУЭЛЬ Ж Е  РОДИЛ РИВКУ. ЭТИХ 
ВОСЬМЕРЫХ РОДИЛА МИЛЬКА НАХОРУ, 
БРАТУ АВРАГАМА. /24/ НАЛОЖНИЦА ЖЕ 
ЕГО , ИМЯ КОТОРОЙ РЕУМА, РОДИЛА ТАК
ЖЕ ТЕВАХА, И ГАХАМА, И ТАХАША,  И МА
АХУ. 

ifQ-М�1 'W�-M�1 : [j1� �;� '�'�R-M�1 
:'��M� M�1 ��1:-M�1 �1?�-M�1 
i1J?,: 'i1�� �b� i1��!-M� ,�� '��M�' 
rt��� i� J'''�� : [ji1'�N "nN ,inз, i1�'� 
[jnj-nN� :��'�-MNT ���-�з� ,,�� : i1�;N; - - о.. : - ,J'" ... • - 0.0 .... - ,...т : 

22. Бетуэль Упоминается еще раз в главе 24. 

МЕЛАХИМ 11 IV, 1 

22 

23 

24 

/1/  А ОДНА ЖЕНЩИНА ИЗ Ж ЕН учеников -,� i1�12.� [j"�"��iJP_"�.� "w.�� MO� i1W�1 N 
ПРОРОКО В  ЗАКРИЧАЛА,  обращаясь К ЭЛИ-
ШЕ :  "ТВОЙ СЛУГА, МУЖ МОЙ,  УМЕР, А ТЫ l;'�'� i1��1 M� \W"� ':I1�1l ,6N� V�"?� 

Гафтара главы Ваера 
Мелахим П, 4 : 1 -37 

В Гафтаре приводится эпизод из жиз
ни пророка Элиши. Связь этого рассказа 
с недельной главой очевидна: история 
шунамитянки, данное ей пред сказание о 
рождении сына, смерть мальчика и его 
воскрешение - все это перекликается с 
историей рождения И цхака и основным 
событием его жизни ("связыванием Иц
хака") .  Урок Гафтары: праведность, само
отверженная доброта всегда удостаива
ются награды, а высочайшая награда -
рождение ребенка, приход в мир чистой 
и светлой души. В ера и молитва оказыва
ются сильнее смерти, возвращение жиз
ни само по себе является пророчеством о 
будущих временах, когда произойдет 
воскрешение из мертвых. 

1 -7.  Кувшин с оливковым маслом 
в доме бедной вдовы 

1 .  А одна женщина из жен (учени
ков) пророков М идраш разъясняет, 
что женщина, о которой пойдет речь, яв
ляется вдовой про рока Овадьи,  ученика 

пророка Элияfy. В голодные годы Ова
дья прятал в пещере десятки пророков, 
которые вынуждены были скрываться от 
преследований Изевель, жены царя Аха
ва. Овадья рисковал жизнью и отдавал 
все свои силы на то, чтобы найти пропи
тание для десятков людей в это трудное 
время (Мелахим 1, 1 8:3). 

ученики пророков П ророчество 
требует предварительной подготовки и 
определенного умения, даже если чело
век обладает большими знаниями и ду
шевной чистотой. Поэтому существова
ли школы Пророков, О которых мы узна
ем также и из книги пророка Шмуэля. 

и вот пришел заимодавец взять обо
их моих детей себе в рабы Закон То
ры разрешает должнику продать себя в 
рабство, Т.е. поступить на поденную ра
боту с установленной платой, идущей в 
счет погашения долга на несколько лет. 
Но в седьмой год семилетнего цикла дол
жник освобождается, а долг считается 
погашенным. Лишь добровольное жела-
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ЗНАЕШЬ, ЧТО СЛУГА ТВОЙ БОЯЛСЯ БОГА! 
И ВОТ ПРИШЕЛ ЗАИМОДАВЕЦ ВЗЯТЬ ОБО
ИХ МОИХ ДЕТЕЙ СЕБЕ В РАБЫ ! "  /2/ И СКА
ЗАЛ ЕЙ ЭЛИША: "ЧТО МНЕ СДЕЛАТЬ ДЛЯ 
ТЕБЯ?  СКАЖИ МНЕ, ЧТО ЕСТЬ У ТЕБЯ В 
ДОМ Е ? "  А ОНА СКАЗАЛА: " НЕТ У СЛУЖАН
КИ ТВОЕЙ В ДОМ Е  НИЧЕГО , КРОМЕ КУВ
ШИНЧИКА МАСЛА" , /3/ И СКАЗАЛ ОН :  
" ПОЙДИ , ОДОЛЖ И  У СОСЕДЕЙ ТВОИХ по
БОЛЬШЕ ПУСТОЙ ПОСУДЫ ,  /4/  И ВЕР
НИСЬ в дом, ЗАПР И  ДВЕРЬ ЗА СОБОЮ И ЗА 
СЫНОВЬЯМИ СВОИМ И ,  И НАЛИВАЙ ВО 
ВСЕ ЭТИ СОСУДЫ, А НАПОЛНЕННЫЙ сосуд 
ОТСТАВЛЯЙ " .  /5/ И УШЛА ОНА ОТ Н ЕГО, И 
ЗАПЕРЛА ДВЕРЬ ЗА СОБОЮ И ЗА СЫНОВЬ
ЯМИ СВОИМИ - ОНИ ПОДНОСИЛИ ЕЙ посу
ду, А ОНА НАЛИ ВАЛА. /6/ И БЫЛО, КОГДА 
НАПОЛНИЛИСЬ СОСУДЫ , ОНА СКАЗАЛА 
СЫНУ СВОЕМУ: "ПОДАЙ МНЕ ЕЩЕ СОСУД!" 
НО ОН СКАЗАЛ ЕЙ : " НЕТ БОЛЬШЕ ПОСУ
ДЫ !"  И ПЕРЕСТАЛО литься МАСЛО.  j7 / И 
ПРИ ШЛА ОНА, И РАССКАЗАЛА 06 этом ЧЕ
ЛОВЕКУ ВСЕСИЛЬНОГО Бога, И СКАЗАЛ 
ОН :  " ИДИ , ПРОДАЙ МАСЛО И УПЛАТИ 
ДОЛГ СВОЙ ,  А НА ТО , ЧТО ОСТАНЕТСЯ , БУ
ДЕШЬ ЖИТЬ С СЫНОВЬЯМИ СВОИ М И " .  

/8/ И Б Ы Л О  ОДНАЖДЫ : ПРИШЕЛ ЭЛИ
ША В ШУНЕМ, А ТАМ жила одна ЗНАТНАЯ 
ЖЕНЩИНА,  И УПРОСИЛА ОНА ЕГО прихо
дить К ней П ИТАТЬСЯ - И КОГДА БЫ ОН Н И  
ПРИХОДИЛ ,  ВСЕГДА ЗАХОДИЛ ТУДА по
ЕСТЬ . /9/ И СКАЗАЛА ОНА МУЖУ СВОЕМУ: 
"ВОТ, послушай меня, ПОЖАЛУЙСТА: Я УБЕ
ДИЛАСЬ, ЧТО ЧЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬНОГО Бо
га, ЧТО ПОСТОЯННО ПРИХОДИТ К НАМ , -
настоящий СВЯТОЙ .  / 10/ СДЕЛАЕМ , ПРОШУ 
ТЕБЯ , Н ЕБОЛ ЬШУЮ КОМНАТУ НАВЕРХУ И 
I IOСТАВИМ ЕМУ ТАМ КРОВАТЬ, И СТОЛ , И 
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ние может быть причиной того, что он 
останется в рабстве до пятидесятого го
да, называемого Йовелъ. Закон ни в коем 
случае не допускает, чтобы в рабство бы
ли отданы и дети должника. Это требова
ние кредитора не соответствует закону и 
указывает на ужесточение нравов и от
ход людей от закона Торы в северном 
Израильском царстве. 

подобен ангелу, который полностью под
чинен воле Всевышнего и не обладает ни 
свободой выбора, ни ощущением собст
венной значимости. 

иди, продай масло и уплати долг 
свой Закон Торы обязывает человека 
сначала расплатиться с долгами, а потом 
думать о своих собственных нуждах. 

7. и пришла она и рассказала чело
веку Всесильного (Бога) Пророк яв
ляется посланцем Всевышнего, беспре
кословно выполняющим Его волю, пре
небрегая собственной жизнью, готовым 
пожертвовать собой лишь бы донести 
слово Бога до народа. В этом смысле он 

8-37. Сын mунамитянки 
8. а там (жила одна) знатная женщи

на Женщина с достатком, знатного ро
да. Она с удовольствием предоставила 
пророку место для ночлега и отдыха, в 
котором тот нуждался, так как постоян
но совершал длительные переходы . 

1 06 



М ЕЛАХ И М  11 IV, I I  

СТУЛ , И СВЕТИЛЬНИК;  И ,  П Р ИХОДЯ К 
НАМ , ОН БУДЕТ ЗАХОДИТЬ ТУДА" .  / 1 l /  И 
БЫЛО ОДНАЖДЫ: П Р ИШЕЛ ОН ТУДА И 
ПОДНЯЛСЯ В ЭТУ КОМНАТКУ, И ЛЕГ ТАМ .  
/ 1 2/ И СКАЗАЛ О Н  ГЕЙХАЗИ ,  ОТРОКУ СВО
ЕМУ: "ПОЗОВИ ЭТУ ШУНАМИТЯНКУ!" 
/ 13/ И ПОЗВАЛ ЕЕ ТОТ И ОНА ПРЕДСТАЛА 
П РЕД Н И М .  И СКАЗАЛ ОН ЕМУ: "СКАЖИ 
ЕЙ, ПРОШУ: ВОТ ТЫ ТАК ЗАБОТИЛАСЬ О 
НАС, ЧТО СДЕЛАТЬ ДЛЯ ТЕБЯ ? НЕ НУЖНО 
Л И  ПОГОВОРИТЬ О ТЕБ Е  С ЦАРЕМ ИЛИ С 
ВОЕНАЧАЛ ЬН ИКОМ? "  НО ОНА СКАЗАЛА: 

-:l�ttJ�� i1���;Г�N ,��� i1�ttJ N'��1 Q��i1 - : . - \..Т ·  -: I T 0.0 -� -Г- Т .... Т .1Т- ... -

M�tp��f4>' N'J� �;�� �,�Q��-�� '�N';l : ;,�rq 12 

�� '�N'�l : 1���? '��:1J) �7-N���1 MN};:t 13 

-��-M� �j�'� l t;1l1/j i1Ai} ry�?� �Ч-,�� 
-'�'? Ш.�Ц 17 M��1l:7- i1�. MN··t;:t j1J1Q� 
'�Nr.,l N�ii;:t ,�-�� �� 1?'ф';:t-�� 17 
M��1l:7- i1�� '�N�l : M�rq'� ��j� ��1l 1�1}� 14 

: rt?! ;'���1 �2-r�� r� �#� �tQ�� '�N�l �2 
: n1}�� '�1l,1J) �7-N���1 �2-N�� '�N'�l 1U 

Mi?�'n I;\� �MN i1�r:t MP� ;,:!;:! 'v.��' '�N'�l 16 

-�� Q����� Ш�� ��.,�-�� '�Nr.,l i� 
r� '?�1 i1W�tt ';:t�1 : '9Q/j�tP� �J�� 17 

iJ�?� '#'�Г'tp� i1�r:t MP� 'i1:!;:t 'P��7 
-�N N��1 Q��i1 �i1�1 '��;, �'J�1 : VttJ��� 18 ... .1 • • •• - - .1 0 : - о.о ""Т - ... - : . - 'Т . ... : 

I ��N', 1���-�� '�N'�l : Q�"1�'i?;:t-�� 1��� 19 

: ���-�� �i1�� ,��;:t-�� '�N';l ��N', 
i1��'�-�� �Ш�1 ��N-�N �i1N���1 �i1NW�1 � 

т ''·: : . - ... � .. - л '  ': \,.,. . : - .. т . -
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"СРЕДИ СВОЕГО НАРОДА Я Ж И ВУ! " / 1 4/ И 
ОН СКАЗАЛ : "ЧТО Ж Е  СДЕЛАТЬ ДЛЯ Н ЕЕ ? "  
И ОТВЕТИЛ ГЕЙХАЗ И :  " НО только Н Е Т  У 
НЕЕ СЫНА, А МУЖ ЕЕ СТАР" . / 15/ И СКА
ЗАЛ Элиша: " ПОЗОВИ ЕЕ" . ТОТ ПОЗВАЛ ЕЕ, 
И ОНА СТАЛА У ВХОДА. / 1 6/ И СКАЗАЛ Эли
ша: "РОВНО Ч ЕРЕЗ ГОД, В ЭТО ЖЕ В РЕМЯ ,  
Т Ы  БУДЕ ШЬ ОБНИМАТЬ СЫНА! " И СКАЗА
ЛА ОНА: " НЕТ, ГОСПОДИН МОЙ , Ч ЕЛОВЕК 
ВСЕСИЛЬНОГО Бога, НЕ РАЗОЧАРОВЫ ВАЙ 
СЛУЖАНКУ ТВОЮ !  . . " / 1 7/ И ЗАЧАЛА ЭТА 
ЖЕНЩИНА, И РОДИЛА СЫНА РОВНО ЧЕ
РЕЗ ГОД, В СРОК ,  НАЗНАЧЕННЫЙ ЕЙ ЭЛИ
ШЕЙ. / 1 8/ И ВЫРОС МАЛЬЧИК ,  И ОДНАЖ
ДЫ ПОШЕЛ ОН К ОТЦУ СВОЕМУ, К ЖНЕ
ЦАМ .  Л 9/ И вдруг СКАЗАЛ ОН ОТЦУ СВОЕ
МУ: "Ой, ГОЛОВА МОЯ! ГОЛОВА МОЮ . . " И 
ТОТ СКАЗАЛ СЛУГЕ СВОЕМУ: " ОТНЕСИ ЕГО 
К МАТЕРИ " .  /20/ И ПОНЕС ЕГО ТОТ, И ПРИ
НЕС К МАТЕРИ ,  И СИДЕЛ ОН НА КОЛЕНЯХ 
У Н ЕЕ ДО ПОЛУДНЯ , И УМЕР.  /2 1/  И П ОД
НЯЛАСЬ ОНА наверх, И ПОЛОЖИЛА ЕГО НА 
КРОВАТЬ ЧЕЛОВЕКА ВСЕСИЛЬНОГО Бога, 
И ЗАПЕРЛА дверь, И В ЫШЛА. /22/ И ПОЗВА
ЛА ОНА МУЖА СВОЕГО , СКАЗАВ : " ПРИ
ШЛИ МНЕ, ПРОШУ, ОДНОГО ИЗ СЛУГ И ОД
НУ ИЗ ОСЛИЦ:  Я быстро СЪЕЗЖУ К ЧЕЛОВЕ
КУ ВСЕСИЛЬНОГО Бога, И ВОЗВРАЩУСЬ" .  
/23/ О н  СПРОСИЛ:  "ПОЧЕМУ Т Ы  ЕДЕШЬ К 

;'? N,; i1'/j?tP '�Nr.,l f1���-�� N1��1 22 

13. вот, ты так заботилась о нас 
Принимая подарки или услуги, правед
ник всегда старается отблагодарить даю
щего. 

среди своего народа я живу Шу-
намитянка не нуждается в особых приви
легиях-, ее удовлетворяет та жизнь, кото
рую ведут простые люди. 

19. голова моя! голова моя! Опасе-
ния шунамитянки оправдались: ребенок, 
родившийся благодаря чуду, не мог дол
го жить: как только он вышел из детско
го возраста, начало развиваться его соз
нание, и он должен был занять опреде-

i1��'j�1 МЧМ�� MO�1 Q��1Z�;:t-r� 'O� 
�,,�p '�N'�1 : i1�'ttJN1 Q�;;�Ni1 ttJ�N-'� 23 - - ... - т I Т :  .... о:: 'т JO -

ленное место в обществе и выполнять 
свою миссию в мире, ради которой и ро
дился, он тут же погиб: ему как бы не 
нашлось естественного места. 

23. (ведь) ни новомесячье, ни 
суббота Посещение мудрецов Торы и 
пророков В праздник считал ось столь же 
важным, как приход в Храм. Люди про
делывали долгий путь для того, чтобы 
посетить кого-либо из людей, отличав
шихся особой праведностью и святос
тью, того, кого они считали своим учите
лем и наставником. 

но она сказала: "Шалом" Не разъ-

1 07 



МЕЛАХИ М  11 IV, 24 

НЕМУ СЕГОДНЯ ?  Ведь Н И  НОВОМЕСЯЧЬЕ,  
НИ СУББОТА не наступают!"  НО ОНА СКАЗА
ЛА: " ШАЛОМ!" - /24/ И ОСЕДЛАЛА ОСЛИЦУ, 
И СКАЗАЛА СЛУГЕ СВОЕМУ: " ПРАВЬ И ИДИ , 
НЕ ЗАДЕРЖИВАЙ ЕЗДЫ МОЕЙ , ПОКА НЕ 
СКАЖУ ТЕБЕ" .  /25/ И ОТПРАВИЛАСЬ ОНА,  
И ПРИШЛА К Ч ЕЛОВЕКУ ВСЕСИЛЬНОГО 
Бога, К ГОРЕ КАРМЕЛЬ. И БЫЛО, КОГДА 
УВИДАЛ ЕЕ ЧЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬНОГО Бога 
ИЗДАЛЕКА, то СКАЗАЛ ОТРОКУ СВОЕМУ 
ГЕЙХАЗИ :  " ВОН ТА ШУНАМИТЯ НКА. 
/26/ БЕГИ ЖЕ, П РОШУ, ЕЙ НАВСТРЕЧУ И 
СПРОСИ : ЗДОРОВА Л И  ТЫ, ЗДОРОВ ЛИ 
МУЖ ТВОЙ , ЗДОРОВ Л И  РЕБЕНОК ? "  НО 
ОНА ОТВЕТИЛА: "ЗДОРОВЫ " .  /27/ И 
ПРИШЛА она К ЧЕЛОВЕКУ ВСЕСИЛЬНОГО 
Бога НА ГОРУ, И ОБНЯЛА НОГИ ЕГО. И 
ПОДСКОЧИЛ ГЕЙХАЗИ ,  ЧТОБ Ы  ОТТОЛК
НУТЬ ЕЕ, НО ЧЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬНОГО Бога 
сказал ему: "ОСТАВЬ ЕЕ,  ПОТОМУ ЧТО ДУ
ША ЕЕ ГОРЕСТНА, А БОГ СКРЫЛ это ОТ МЕ
НЯ И НЕ РАССКАЗАЛ М НЕ ! "  /28/ И СКАЗАЛА 
ОНА: "РАЗВЕ П РОСИЛА Я СЫНА У ГОСПО 
ДИНА МОЕГО? ВЕДЬ ГОВОРИЛА Я :  НЕ РА
ЗОЧАРОВЫВАЙ М ЕНЯ ! "  /29/ И СКАЗАЛ Эли
ша ГЕЙХАЗИ :  "ОПОЯШ ЬСЯ И ВОЗЬМИ по
СОХ МОЙ В РУКУ, И ПОЙДИ ; ЕСЛ И  В СТРЕ
ТИШЬ КОГО ,  НЕ ПРИВЕТСТВУЙ , И ЕСЛИ 
КТО БУДЕТ ПРИВЕТСТВОВАТЬ ТЕБЯ , НЕ 
ОТВЕЧАЙ ЕМУ;  И ПОЛОЖ И ПОСОХ МОЙ 
НА ЛИЦО ОТРОКА" . /30/ И СКАЗАЛА МАТЬ 
ОТРОКА :  " КЛЯ НУСЬ БОГОМ И ДУШОЙ 
ТВОЕЙ, ЧТО Я НЕ УЙДУ ОТ ТЕБЮ" И 
ВСТАЛ Эли ша И ПОШЕЛ ЗА НЕЮ. /3 1 /  А 
ГЕЙХА3И ПОШ ЕЛ ВПЕРЕДИ НИХ И ПОЛО
ЖИЛ ПОСОХ НА ЛИЦО ОТРОКА - НО не 
было Н И  ЗВУКА, НИ СЛУХА. И ВЫШЕЛ ОН 
НАВСТРЕЧУ Элише, И ДОЛОЖИЛ ЕМУ, СКА
ЗАВ :  " Н Е П РОБУДИЛСЯ ОТРОК" . /32/ И ВО-

W1r:ГN'7 tji�iJ ''I?� 'l:'��:' M��;' t;'� 'IMN 
rir,�� 'w'�Q�� : tji7� '�Nl:'l M#W N'�1 24 

'I7.-'�1l,�-�� '17.1 JtI� �'J1l,�-�� '�Nz:,l 
-�� Ni�1;\l '?�1 :'1� 'I�?��-tj� "� ��!'? i1� 

Mi'N'� 'Ii1'1�. ��'�;, 'i1-�N tj'l:-6Ni1 W'IN : • . : - н: : - - .1- ... \,.0 е.*: I T  .10 

'IJQ'If.-�� '�N'�l ,��� '�JJ'N tj'lr,;��;:t-W'I� 
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tji��Q '12 tji?�Q �?-,��'-- f;JJN'�,? 
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�'I?т�j� i'JQ�� ,;J;:t-�� Ь'l���� W'I�-�� 
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-'In� i1�71'1-'In '1l�i1 tjN " �NM� : '1l�i1 ")� , 

1'"0 : "'Т : - - - - .1.. ... - -,Т - .1" : 
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ясняя причин, шунамитянка одним сло
вом дала понять, что случилась беда, од
нако она твердо верит в то, что Элиша 
сможет устранить несчастье. 

глубокий смысл: благополучие женщины 
- душевный покой, мужчины - непрек
ращающееся духовное развитие, пости
жение Торы, ребенка - правильное вос
питание (хинух) и взаимопонимание с 25. вон та шунамитянка Элиша не 

знает о случившемся, произошедшее родителями. 

скрыто от него, и он удивлен столь нео- здоровы Она готова говорить тог-
жиданному появлению шунамитянки. 

26. здорова ли ты? Букв. "Мир ли 
тебе?" Элиша спрашивает отдельно о 
благополучии шунамитянки, о благопо
лучии ее мужа и о благополучии ребен
ка. Каждый из этих вопросов имеет свой 

• До этого места читают в общинах сефардов. 

да, когда ее слышит только пророк. 
29. и если кто будет приветствовать 

тебя, не отвечай ему Не трать напрас
но времени и не задерживайся для разго
вора. 

31. но (не было) ни звука Дыхание 
остановилось и не было никаких призна
ков жизни. 
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ШЕЛ ЭЛИ ША В ДОМ ,  И увидел: М ЕРТВЫ Й  
ОТРОК ЛЕЖИТ НА КРОВАТИ ЕГО . /33/ И 
ВОШЕЛ ОН в комнату, И ЗАПЕР ДВЕРЬ, И 
ПОМОЛИЛСЯ БОГУ. /34/ И ПОДНЯЛСЯ , И 
ЛЕГ НА РЕБЕНКА,  И ПРИЛОЖИЛ УСТА 
СВОИ К ЕГО УСТАМ , И ГЛАЗА СВОИ К ЕГО 
ГЛАЗАМ ,  И ЛАДОНИ СВОИ К ЕГО ЛАДО
НЯМ ,  И РАСПЛАСТАЛСЯ НА НЕМ - И по
ТЕПЛЕЛО ТЕЛО РЕБЕНКА.  /35/  И ВСТАЛ 
Элита, И ПРОШЕЛСЯ ПО ДОМУ ШАГ ТУДА, 
ШАГ СЮДА, И снова ЛЕГ на ребенка, РАС
ПЛАСТАВШИСЬ НА НЕМ.  И Ч ИХНУЛ ОТРОК 
СЕМЬ РАЗ , И ОТКРЫЛ ОТРОК ГЛАЗА СВОИ .  
/36/ И ПОЗВАЛ Элиша ГЕЙХАЗИ ,  И СКАЗАЛ : 

;'�б no� n��� 1�J:J :lW�l :'�,�'J ,�� tjr:t� j1' 
'12);' ,,�t�, '��12 ';'J!I' �12!1' ;'�;1 nnN' 

- - - "'.. : - n.Т Т J- : • - "-\,-- т •• J- - : 

"ПОЗОВИ ЭТУ ШУНАМИТЯНКУ" И ТОТ 
ПОЗВАЛ ЕЕ, И ПРИШЛА она К Н ЕМУ, И СКА
ЗАЛ ОН: " ВОЗЬМИ СВОЕГО СЫНА!"  /37/ И 
ПОДОШЛА ОНА, И УПАЛА ЕМУ В НОГИ, И 
ПРОСТЕРЛАСЬ НИЦ НА ЗЕМЛЕ, А ЗАТЕМ 
ВЗЯЛА ОНА СЫНА СВОЕГО И ВЫШЛА. 

35. Всякий,  читающий эти строки, ис
пытывает глубокое удовлетворение, ког
да узнает, что жизнь возвратил ась к ре
бенку. Сила пророка в его непосред
ственной связи с Источником Жизни и 
само его тело, которое полностью подчи
нено воле Всевышнего, становится про
водником жизненных сил. Эта картина 
подобна всей еврейской истории: народ 

: '���31-n� '1t�iJ ni2�:l t:)��31� V��-'1l 
n�tp��iJ-�� 'N1� '�N�l �tQ��-�� NJ�:l 36 

:1�.� ��tp '�N:l '�?т� N��lJl iJ�1�:1 nN··tij 
;'�'N 'nMttiM' '��J'-�12 ��M' 'N'�M' 37 т : .... Т ... - : . - т : - - J • - т -

не мог бы преодолеть все невзгоды, пере
жить преследования и катастрофы, если 
бы не живительные силы Торы, которая 
как чистый канал постоянно связывает 
сынов Израиля с Источником Жизни. 
Носителями Торы в народе и ее храните
лями являются, прежде всего, люди не
обычайной духовной чистоты и правед
ности. 
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Х А Е Й  САРА XXIII , 1 

ГЛА В А  23 

/ 1/  И БЫЛО ЖИЗНИ САРЫ СТО ДВАДЦАТЬ 
СЕМЬ Л ЕТ - ЭТО ГОДЫ Ж ИЗНИ САРЫ .  /2/ И 
УМЕРЛА САРА В КИРЬЯТ-АРБЕ,  ОНА Ж Е  
ХЕВРОН,  В СТРАН Е КНАА Н ;  И ПРИШЕЛ АВ
РАГАМ СП РАВИТЬ ТРАУР ПО САРЕ И ОПЛА
КИВАТЬ ЕЕ.  /3/ И ПОДНЯЛСЯ АВРАГАМ ОТ 
ЛИЦА УМЕРШЕЙ СВОЕЙ, И ГОВОРИЛ ХЕТ
ТАМ ТАК : /4/ "Я У ВАС ПРИШЕЛ ЕЦ,  НО И 
СТАРОЖИЛ , ДАЙТЕ МНЕ СРЕДИ ВАС УЧАС
ТОК ДЛЯ ПОГРЕБЕНИЯ , ЧТО Б Ы  ПОХОРО
НИТЬ МОЮ УМЕРШУЮ " .  /5/ И ОТВЕЧАЛ И 
ХЕТТЫ АВРЛГАМУ, ГОВОРЯ ЕМУ: /6/ "ВЫ
СЛУШАЙ НАС ,  ГОСПОДИН МОЙ!  ВОЖДЬ 
ВСЕСИЛ ЬНОГО ТЫ СРЕДИ НАС, В Л УЧШЕЙ 
ИЗ ГРОБ Н ИЦ НАШ ИХ ПОХОРОНИ УМЕР
ШУЮ ТВОЮ! НИКТО ИЗ НАС Н Е  ОТКАЖЕТ 
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Хаей Сара 
Главы 2] -25:18 

Глава 23. 
Смерть и похороны Сары 

1. сто двадцать семь лет Букв. "сто 
лет и двадцать лет и семь лет" .  Тот факт, 
что каждый порядок в числе, указываю
щем годы жизни Сары, выделен отдель
но, требует объяснения. Мудрецы гово
рят: "Сара была так же красива в сто лет, 
как в двадцать, и в двадцать - так же 
чиста от греха, как в семь". 

2. в Кирьят-Арбе Букв. "город че-
тырех".  В книге Шофтим ( 1 : 10 )  говорит
ся, что Кирьят-Арба - древнее название 
Хеврона. В этом городе в период завоева
ния страны сыны Израиля убили трех 
великанов, сыновей человека по имени 
Арба (см. Йеfошуа, 1 5 : 1 3) .  Таким обра
зом, название города можно понимать 
либо как "город человека по имени Ар
ба", либо, учитывая, что слово арба озна
чает "четыре", - как "город четырех вели
канов". 

Хеврон См. 13 : 18 .  

траур Период траура продолжает-
ся тридцать дней, он начинается семью 
днями плача, о которых упомянуто в 
этом же предложении. 

3. и поднялся Для того чтобы ис-
полнить заповедь похоронить умершего. 

4. приmелец, но и старожил Неко-
рен ной житель (человек иного проис
хождения) не обладал теми же правами, 
что и местное население, даже если он 
длительное время жил в этом месте. 

Это первое упоминание в Торе об 
обязанности похоронить умершего. То 
уважение, которое оказывали праотцы 
умершему, было воспринято их потомка
ми. Оно соответствует заповедям Торы. 
Заповедь "мет мицва" (обязанность по
хоронить умершего, о котором некому 
позаботится) стоит выше всех других 
обязанностей Торы. Обряд похорон не 
был распространен в древнем мире и не 
считался для него самоочевидным. Та
цит специально обращает внимание на 
то, что евреи хоронят умерших вместо 
того, чтобы сжигать их. Сжигание проти
воречит закону Торы. 

6-18. В этих предложениях говорит
ся о покупке места захоронения. 

6. вождь Всесильного Это выра-
жение в данном случае означает превос
ходную степень. Аналогично "горы Все
сильного" - "очень большие горы" .  

1 1 0 
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ТЕБЕ В СВОЕЙ ГРО Б НИЦЕ ДЛЯ ПОГРЕБЕ
НИЯ УМЕРШЕЙ ТВОЕЙ" .  17/ И ВСТАЛ АВ
РАГАМ, И ПОКЛОНИЛСЯ НАРОДУ СТРАНЫ 
ТОЙ ,  ХЕТТАМ.  /8/ И ГОВОРИЛ С НИМИ 
ТАК : "ЕСЛИ ВЫ ДУШОЮ РАСПОЛОЖЕНЫ 
ПОХОРОНИТЬ МОЮ УМЕРШУЮ ,  ТО по
СЛУШАЙТЕ МЕНЯ И ПОПРОСИТЕ ЗА МЕНЯ 
ЭФРОНА, СЫНА ЦОХАРА, /9/ ЧТОБЫ ОТ
ДАЛ МНЕ ПЕЩЕРУ В МАХПЕЛЕ,  КОТОРАЯ У 
НЕГО; ТУ, ЧТО В КОНЦЕ ЕГО ПОЛЯ . ЗА 
ПОЛНУЮ ПЛАТУ ПУСТЬ ОТДАСТ МНЕ ЕЕ 
СРЕДИ ВАС В СОБСТВЕННОСТЬ ДЛЯ ПОГ
РЕБЕНИЯ" / 1 0/ ЭФРОН ЖЕ СИДЕЛ СРЕДИ 
ХЕТТОВ ,  i1 ОТВЕЧАЛ ЭФРОН-ХЕТТ АВ
РАГАМУ ГЕРЕД ХЕТТАМИ ,  ПЕРЕД ВСЕМИ 
ВХОДЯЩJlМИ В ВОРОТА ЕГО ГОРОДА ТАК:  
Л 1/ " НЕТ, ГОСПОДИН МОЙ ,  В ЫСЛУШАЙ 
МЕНЯ! 1I0ЛЕ Я ОТДАЛ ТЕБЕ, И П ЕЩЕРУ, 
ЧТО В НЕМ, ТЕБЕ ОТДАЛ ; НА ГЛАЗАХ СЫ
НОВ НАРОДА МОЕГО Я ОТДАЛ ЕЕ ТЕБЕ:  

'i1,Wi1 �)V�tt) �)"N-N'� : 'bN� ,,�V-,�tt) 11 

iJ��1}-� �'�T :����W� �J��iJ1 1? ' �z:,D� 
ПОХОРОН И  УМЕРШУЮ ТВОЮ" . / 1 2/ И 
ПОКЛОНИЛСЯ АВРАГАМ ПЕРЕД НАРОДОМ 
СТРАНЫ ТОЙ .  Л 3/ И ГОВОРИЛ ОН ЭФРО
НУ ПЕРЕД НАРОДОМ СТРАНЫ ТОЙ ТАК:  
"ЕСЛИ Б Ы  ТЫ ТОЛЬКО МЕНЯ ПОСЛУШАЛ ! 
ДАЮ СЕРЕБРО ЗА ПОЛЕ, ВОЗЬМИ У МЕНЯ,  
И Я ПОХОРОНЮ ТАМ МОЮ УМЕРШУЮ " .  
Л 4/ И ОТВЕЧАЛ ЭФРОН АВРАГАМУ, СКА
ЗАВ ЕМУ: / 1 5/ " ГОСПОДИН МОЙ,  ПОСЛУ
ШАЙ МЕНЮ ЗЕМЛЯ В ЧЕТЫРЕСТА Ш ЕКЕ
ЛЕЙ СЕРЕБРА ,  М ЕЖДУ М НОЮ И ТОБОЮ -
ЧТО ОНА? !  ПОХОРО Н И  ТВОЮ УМЕРШУЮ " .  

в лучшей из  гробниц наших Хетты 
предлагают Аврагаму выбрать одно из 
семейных или племенных мест захороне
ния. Однако Аврагам отказывается и 
настаивает на том, чтобы ему выделили 
отдельное место. 

7.  народу страны (земли) той Вы-
ражение ам гаарец буквально означает 
"народ земли"  и в талмудической литера
туре получило значение "неграмотный 
человек". С тем же значением оно вошло 
в разговорную речь. Однако в этом месте 
Торы его следует пони мать как народное 
собрание хеттов .  Аврагам добивался, что
бы ему было выделено место для захоро
нения, которое станет постоянным вла
дением его семьи. Такая передача участ
ка земли в постоянное владение была не
возможна без решения общего собрания 
хеттов. В этом или близком ему значе
нии выражение ам гаарец встречается в 
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Танахе (Торе, Пророках и Писании) со
рок девять раз. 

9 .  пещеру в Махпеле Захоронение 
в пещерах являлось общераспространен
ной практикоЙ . Махпела - "удвоенная". 
Мидраш разъясняет, что такое название 
пещера получила потому, что она состоя
ла из двух помещений, расположенных 
одно над другим. 

за полную плату Букв. "за полное 
серебро". Аврагам хотел заключить сдел
ку так, чтобы в будущем его право на это 
место было неоспоримым. 

10. Эфрон же сидел среди хеттов 
Занимал почетное место. 

перед хеттами Т.е. так, чтобы все 
слышали; см. "все выходящие из ворот 
города его" (34:24). 

11 .  я отдал ее тебе Здесь приводит-
ся диалог, который ведут стороны при 
торговой сделке; то, что говорит прода-

1 1 1  
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Л6/ и ПОНЯЛ АВРЛГАМ ЭФРОНА, И ОТВЕ
СИЛ АВРАГАМ ЭФРОНУ СЕРЕБРО,  О кото
РОМ ГОВОРИЛ ТОТ П ЕРЕД ХЕТТАМИ,  ЧЕ
ТЫРЕСТА Ш ЕКЕЛЕЙ СЕРЕБРА, ПРИНИМАЕ
МЫХ ТОРГОВЦАМИ .  /17/ И СТАЛО ПОЛЕ 
ЭФРОНА, ЧТО В М АХ П ЕЛЕ,  ПРОТИВ МАМ
РЭ, - ПОЛЕ И ПЕЩЕРА В НЕМ,  И ВСЕ ДЕ
РЕВЬЯ В ПОЛЕ, ВО ВСЕМ ЕГО П РЕДЕЛЕ 
КРУГОМ - / 18/ ЗА АВРАГАМО М ,  КАК по
КУПКА В ГЛАЗАХ ХЕТТОВ ,  СРЕДИ ВСЕХ 
ВХОДЯЩИХ В ВОРОТА ГОРОДА ЕГО . 
/ 19/ П ОСЛЕ ЭТОГО АВРАГАМ П ОХОРОНИЛ 
САРУ, ЖЕНУ СВОЮ,  В П ЕЩЕРЕ ПОЛЯ МАХ
П ЕЛЫ,  ПРОТИВ МАМРЭ, ОН Ж Е  ХЕВРОН,  В 
СТРАНЕ КНААН.  /20/ И СТАЛО ПОЛЕ И ПЕ
ЩЕРА, КОТОРАЯ В НЕМ, СОБСТВЕННОС
ТЬЮ АВРАГАМА ДЛЯ ПОГРЕБЕНИ Я ,  ПРИ
ОБРЕТЕННОЙ У ХЕТТОВ .  

ГЛАВА 24 

/1/  АВРЛГАМ БЫЛ СТАР, ПРИШ ЕЛ В ЛЕ
ТА, А БОГ БЛАГОСЛОВИЛ АВРАГАМА ВСЕМ. 
/2/ И СКАЗАЛ АВРАГАМ СВОЕМУ РАБУ, 
СТАРШЕМУ В ДОМЕ ЕГО , УПРАВЛЯВ Ш ЕМУ 
ВСЕМ, ЧТО У НЕГО : "ПОЛОЖИ РУКУ ТВОЮ 
ПОД БЕДРО МОЕ,  /3/ И Я ЗАКЛЯНУ ТЕБЯ 

вец, лишь косвенным образом указывает 
на его настоящие намерения. 

15. земля в четыреста шекелей сере
бра, между мною и тобою - что она?! 
Разве такая незначительная сумма может 
интересовать таких людей как мы? Так 
продавец, как бы невзначай, косвенно, а 
не напрямую, сообщает ту цену, которую 
он назначает за участок земли. Четыре
ста шекелей серебра представляли собой 
очень значительную сумму. Кодекс Хам
мурапи, относящийся к эпохе Аврагама, 
определяет годичную плату наемного ра
бочего равной 6 или 8 шекелям. 

16. отвесил Аврагам ЭФрону сере
бро Монеты определенного веса не 
были распространены, оплата произво
дилась кусками серебра, вес которых 
проверялея каждый раз .  

четыреста шекелей серебра, прини
маемых торговцами По всей видимос
ти, серебро высокого качества, чистота 
которого видна сразу, нарезанное куска
ми, вес которых заведомо превосходит 
средний вес аналогичных кусков и не 
требует проверки. 

17. и стало Т.е. право Авраrама на 
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этот участок земли было признано все
ми. 

18. в глазах хеттов Продажа была 
произведена при свидетелях (ер. И рме
яГу, 32: 1 2) .  

Пещера Махпела являлась святым 
местом для евреев всех поколениЙ. Сюда 
приходили, чтобы обратиться с молит
вой к Всевышнему. С возникновением 
христианства, пещера Махпела, так же 
как и другие места, упомянутые в Тана
хе, становится почитаемым местом для 
христиан. Но особое значение для неев
реев она получает с возникновением ис
лама в УН в. Н.э. В ХУI в .  над пещерой 
было построено здание внушительных 
размеров, предназначенное для моля
щихся мусульман. На  протяжении всего 
Византийского периода, а также во вре
мена Арабского халифата евреям было 
запрещено даже приближаться к этому 
месту. 

Глава 24. РИБка 
1 .  стар, пришел в лета См. 18: 1 1 . 
2. старшему в доме его Тому, кто 

пользуется наибольшим авторитетом.  

1 1 2 
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БОГОМ , ВСЕСИЛЬНЫМ БОГОМ Н ЕБЕС И 
ВСЕСИЛЬНЫМ БОГОМ ЗЕМЛИ,  ЧТО ТЫ НЕ 
ВОЗЬМЕШЬ СЫНУ М ОЕМУ ЖЕНЫ ИЗ до
ЧЕРЕЙ КНААНА, СРЕДИ КОТОРОГО Я ЖИ
ВУ ;  /4/  НО В МОЮ СТРАНУ И НА МОЮ РО
ДИНУ ПОЙДЕ Ш Ь  И ВОЗЬМЕШЬ ЖЕНУ СЫ
НУ МОЕМУ, ИЦХАКУ" . /5/  И СКАЗАЛ ЕМУ 
РАБ :  " МОЖЕТ БЫТЬ, НЕ ЗАХОЧЕТ ЖЕН
ЩИНА ИДТИ ЗА МНОЙ В ЭТУ СТРАНУ; ДОЛ
ЖЕН ЛИ Я ВОЗВРАТИТЬ СЫНА ТВОЕГО В 
СТРАНУ, ИЗ КОТОРОЙ ТЫ ВЫШЕЛ ? "  /6/ И 
СКАЗАЛ ЕМУ АВРАГАМ: " Б ЕРЕГИСЬ, НЕ 
ВОЗВРАЩАЙ МОЕГО СЫНА ТУДА! /7/  БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ  НЕБЕС,  КОТОРЫЙ ВЗЯЛ 
МЕНЯ ИЗ ДОМА ОТЦА МОЕГО И И З  СТРА
НЫ РОЖДЕНИЯ М ОЕГО ,  И КОТОРЫЙ ГО
ВОРИЛ МНЕ ,  И КОТОРЫЙ КЛЯЛСЯ МНЕ, 
ГОВОРЯ : П ОТОМСТВУ ТВОЕМУ ОТДАМ Я 
СТРАНУ ЭТУ, - ОН ПОШЛЕТ АНГЕЛА СВОЕ
ГО ПЕРЕД ТОБО Й ,  И ТЫ ВОЗЬМЕШЬ СЫНУ 
МОЕМУ Ж ЕНУ ОТТУДА. /8/ ЕСЛИ ЖЕ НЕ 
ЗАХОЧЕТ Ж ЕНЩИНА ИДТИ ЗА ТОБО Ю ,  ТО 
ТЫ БУДЕШЬ ЧИСТ ОТ ЭТОЙ КЛЯТВЫ МО
ЕЙ; ТОЛЬКО СЫНА М ОЕГО НЕ ВОЗВРАЩАЙ 
ТУДА" .  /9/ И ПОЛОЖИЛ РАБ РУКУ СВОЮ 
ПОД БЕДРО АВРАГАМА, ГОСПОДИНА СВОЕ
ГО , И ПОКЛЯЛСЯ ЕМУ В ЭТОМ.  / ] 0/ И ВЗЯЛ 
РАБ ДЕСЯТЬ ВЕРБЛЮДОВ ИЗ ВЕРБЛЮДОВ 
ГОСПОДИНА СВОЕГО ,  И ПОШЕЛ,  И ВСЯКО
ГО ДОБ РА ГОСПОДИНА СВОЕГО С СОБОЮ 
ВЗЯЛ;  И ВСТАЛ , И ПОШЕЛ В АРАМ-НАГАРА
ИМ , В ГОРОД НАХОРА. / 1 1 /  И РАСПОЛО-

��� M��� ��6�7 ,'W� O���iJ �b'� 
'v('�1 �'?-'�, ''W�1 �·':'l" � r'j��� 
r'j�iJ-М� 1�� �3l.1I7 'bM� �7-З)�tp� 
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Несмотря на то, что имя слуги здесь не 
названо, ясно, что речь идет об Элиэзере. 

положи руку твою под бедро мое 
Тора часто пользуется идиоматическим 
выражением и говорит о детях как о 
"происходящих от бедра". Заботясь о же
не для И цхака, Аврагам заботится о дос
тойном потомстве. 

3. Богом Небес Очевидно, что имя 
Всевышнего известно Элиэзеру, и он 
имеет четкое представление о Боге, Ко
торому служит Аврагам (см. 1 2 :5) .  

из дочерей Кнаана Брак с женщи-
ной из кнаанских племен может поме
шать Ицхаку пойти по дороге, избранной 
для него отцом (ср. 28: 1 ) .  Боязнь непред
виденных последствий от брака с идоло
поклонниками проявлялась во все вре
мена (см. Дварим, 7:3) .  

4.  в мою страну Здесь Аврагам го-

-��. �, �·M·! �lJ1l�tfi� :t)���1 ��'Q� M��� 
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5. Это означает: " Если я найду подхо
дящую для Ицхака женщину в Харане, 
но она не согласится прийти в Кнаан, 
могу ли я отвести Ицхака в Харан?" 

6. Ицхак ни в коем случае не может 
переселиться в Харан. 

7. Аврагам чувствовал, что женитьба 
Ицхака станет важнейшей ступенью в 
осуществлении обещаний Всевышнего. 
Поэтому не может быть, чтобы Всевыш
ний не помог Элиэзеру исполнить пору
чение и найти достойную жену для Иц
хака. 

Он пошлет ангела Своего перед 
тобой Аврагам имеет в виду, что 
Элиэзеру будет обеспечена постоянная 
помощь и защита (ср. Шмот, 23:20). 

9.  поклялся ему в этом Если жен-
щина откажется идти с ним, Элиэзер бу
дет свободен от обязательства. 

ворит о Харане и о семье своего брата 
Нахора. 

10. взял раб Подарки для невесты 
и ее семьи. 
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Ж И Л  ОН ВЕРБЛЮДОВ В Н Е  ГОРОДА, ВОЗ
ЛЕ КОЛОДЦА ВОДЫ, П ОД ВЕЧЕР,  КО В РЕ
МЕН И ВЫХОДА ЧЕРПАЛЬЩИЦ. / 1 2/ И СКА
ЗАЛ : " БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ ГОСПОДИНА 
МОЕГО АВРАГАМА! ДОСТАВЬ МНЕ СЛУЧАЙ 
СЕГОДНЯ И СДЕЛАЙ М ИЛОСТЬ С ГОСПОДИ
НОМ МОИМ, АВРАГАМОМ! / 13/ ВОТ Я СТОЮ 
У ИСТОЧН ИКА ВОД, И ДОЧЕРИ ЛЮДЕЙ ГО
РОДА ВЫХОДЯТ ЧЕРПАТЬ ВОДУ; / 1 4/ ПУСТЬ 
ЖЕ, ДЕВИЦА, КОТОРАЯ , ЕСЛИ СКАЖУ ЕЙ:  
НАКЛОНИ КУВШИН ТВОЙ И Я НАПЬЮСЬ, 
СКАЖЕТ: ПЕЙ, И Я ВЕРБЛЮДОВ ТВОИХ НА
ПОЮ ,  ЕЕ-ТО И ОПРЕДЕЛИЛ ТЫ ДЛЯ РАБА 
ТВОЕГО , ИЦХАКА , И ТАК Я УЗНАЮ , ЧТО ТЫ 
СДЕЛАЛ МИЛОСТЬ С МОИМ ГОСПОДИНОМ " .  
/ 1 5/ И БЫЛО, П РЕЖДЕ ЧЕМ КОНЧИЛ ОН ГО
ВОРИТЬ, - И ВОТ, ВЫХОДИТ РИВКА, КОТО
РАЯ РОДИЛАСЬ У БЕТУЭЛЯ ,  СЫНА М ИЛЬКИ , 
ЖЕНЫ НЛХОРА, БРАТА АВРАГАМА, И КУВ
ШИН ЕЕ НА ПЛЕЧЕ ЕЕ. / 16/ А ДЕВИЦА 
ОЧЕНЬ ХОРОША ВИДОМ,  ДЕВСТВЕННА, И 
МУЖЧ ИНА НЕ ПОЗНАВАЛ ЕЕ; И СОШЛА 
ОНА К ИСТОЧН И КУ, И НАПОЛНИЛА КУВ
ШИН СВОЙ,  И ВЗОШЛА. / 1 7/ И ПОБЕЖАЛ 
РАБ НАВСТРЕЧУ ЕЙ, И СКАЗАЛ: "ДАЙ МНЕ 
ГЛОТОК ВОДЫ ИЗ КУВШИНА ТВОЕГО ! " .  
/ 18/ И СКАЗАЛА ОНА: "ПЕЙ, ГОСПОДИН 
МОЙ! " .  И ПОСПЕШНО ОПУСТИЛА КУВШИН 
СВОЙ НА РУКУ СВОЮ, И НАПОИЛА ЕГО. 
/ 1 9/ НАПОИВ ЖЕ ЕГО, ОНА СКАЗАЛА: " И  
ДЛЯ ВЕРБЛЮДОВ ТВОИХ НАЧЕРПАЮ, по
КА I I E НАП ЬЮТСЯ ВДОВОЛЬ" .  /20/ И ОНА 
СКОРО ОПОРОЖ Н ИЛА КУВШИН СВОЙ В 
КОРЫТО, И ПОБЕЖАЛА ОПЯТЬ К КОЛОДЦУ 
ПОЧЕРПНУТЬ, И НАЧ ЕРПАЛА ДЛЯ ВСЕХ 
ВЕРБЛЮДОВ ЕГО .  /2 1 /  А ЧЕЛОВЕК ТОТ, 
УДИВЛЯЯСЬ ЕЙ , МОЛЧИТ, ДАБЫ ПОСМОТ
РЕТЬ, ОСЧАСТЛИВИЛ ЛИ БОГ ПУТЬ ЕГО 
ИЛИ Н ЕТ. /22/ И БЫЛО, КОГДА ВЕРБЛЮДЫ 
ЗАКОНЧИЛИ ПИТЬ, ВЗЯЛ ЧЕЛОВЕК ТОТ 
КОЛ ЬЦО ЗОЛОТОЕ В ПОЛШЕКЕЛЯ ВЕСОМ И 

в Арам-Нагараим Букв. "Арам на 
двух реках". Имеются в виду Евфрат и 
Тигр. 

в город Нахора Город, в котором 
жил Нахор и его семья. 

11. возле колодца воды Место, у 
которого собираются путники, отдыхают 
и обмениваются мнениями о жителях го
рода. 

12. доставь мне случай Букв. 
"Сделай так, чтобы это случилось передо 
мною"; 

14. и я верблюдов твоих напою 
Элиэзер попросит воду только для себя, 
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а девушка должна сама предложить на
черпать воды также и для верблюдов. Ес
ли она поступит именно таким образом, 
это будет свидетельством ее добросер
дечности. 

15. у Бетуэля См, 22:20. 
16. а девица очень хороша видом 

Ривка производила приятное впечатле
ние, потому что обладала как внешней 
красотой, так и благородством души. 

21. удивляясь ей Не произнося ни 
слова, 

22. кольцо Кольцо, которое проде-
вают в нос. 
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ДВА БРАСЛЕТА НА РУКИ ЕЙ,  ВЕСОМ В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ . /23/ И СКАЗАЛ : "ЧЬЯ ТЫ 
ДОЧЬ? СКАЖИ МНЕ,  ЕСТЬ DИ В ДОМЕ ОТЦА 
ТВОЕГО МЕСТО ДЛЯ НАС, ЧТОБЫ ПЕРЕНО
ЧЕВАТЬ? " .  /24/ И ОНА СКАЗАЛА ЕМУ: "Я 
ДОЧЬ БЕТУЭЛЯ ,  СЫНА МИЛЬКИ , КОТОРОГО 
ОНА РОДИЛА НАХОРУ" . /25/ И СКАЗАЛА 
ЕМУ ЕЩЕ: "И СОЛОМЫ И КОРМУ М НОГО У 
НАС, ТАКЖЕ М ЕСТО ДЛЯ НОЧЛЕГА" . /26/ И 
ПРЕКЛОНИЛСЯ ЧЕЛОВЕК,  И ПАЛ НИЦ ПРЕД 
БОГОМ.  /27/ И СКАЗАЛ : " БЛАГОСЛОВЕН 
БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  БОГ ГОСПОДИНА МОЕ
ГО, АВРАГАМА, КОТОРЫЙ НЕ ПРЕКРАТИЛ 
СВОЕЙ М ИЛОСТИ И ПРАВДЫ С ГОСПОДИ
НОМ МОИМ; Я НА ПУТИ, КОТОРЫМ ВЕЛ МЕ
НЯ БОГ В ДОМ РОДНЫХ ГОСПОДИНА МОЕ
ГО " .  /28/ И П ОБЕЖАЛА ДЕВИЦА, И СООБ
ЩИЛА ЭТИ ПРИКЛЮЧЕНИЯ В ДОМЕ МАТЕ
РИ СВОЕЙ. /29/ У РИВКИ ЖЕ БРАТ по ИМЕ
НИ ЛАВАН; И ВЫБЕЖАЛ ЛАВАН К ТОМУ ЧЕ
ЛОВЕКУ НА ПЛОЩАДЬ К ИСТОЧНИКУ. 
/30/ КАК ТОЛЬКО УВИДЕЛ ОН КОЛЬЦО И 
БРАСЛЕТЫ НА РУКАХ СЕСТРЫ СВОЕЙ И 
ВЫСЛУШАЛ СЛОВА РИВКИ,  СЕСТРЫ СВО
ЕЙ , СКАЗАВШЕЙ:  "ТАК ГОВОРИЛ МНЕ ТОТ 
ЧЕЛОВЕК" ,  И ПОДОШЕЛ ОН К ТОМУ ЧЕЛО
ВЕКУ, И ВОТ, СТОИТ ОН ПРИ ВЕРБЛЮДАХ 
ВОЗЛЕ ИСТОЧНИКА. /3 1 /  И СКАЗАЛ : "ВОЙ
ДИ, БЛАГОСЛОВЕННЫЙ БОГОМ!  ЗАЧ ЕМ 
СТОИШЬ НА ПЛОЩАДИ ?  Я ЖЕ ОЧИСТИЛ 
ДОМ , ТАКЖЕ И М ЕСТО ДЛЯ ВЕРБЛЮДОВ" .  
/32/ И ВОШЕЛ ЧЕЛОВЕК ТОТ В ДОМ, А ТОТ 
РАЗНУЗДАЛ ВЕРБЛЮДОВ,  И ДАЛ СОЛОМ Ы  
И КОРМУ ВЕРБЛЮДАМ, И ВОДЫ ДЛЯ ОМЫ
ВАНИЯ НОГ ЕГО И НОГ ЛЮДЕЙ,  КОТОРЫЕ С 
НИМ . /33/ И П РЕДЛОЖЕНО БЫЛО ЕМУ 
ЕСТЬ ,  НО О Н  СКАЗАЛ : "НЕ СТАНУ ЕСТЬ, по
КА НЕ ВЫСКАЖУ СЛОВ МОИХ" .  И СКАЗАЛ 
ТОТ: /34/ И СКАЗАЛ ОН:  "Я РАБ АВРАГАМА. 
/35/ А БОГ В ЕСЬМА БЛАГОСЛОВИЛ ГОСПО
ДИНА МОЕГО, И ОН СТАЛ ВЕЛИК;  И ДАЛ ОН 
ЕМУ ОВЕЦ,  И ВОЛОВ,  И СЕРЕБРО, И ЗОЛО
ТО, И РАБОВ ,  И РАБЫНЬ,  И ВЕРБЛЮДОВ , И 
ОСЛОВ.  /36/ САРА ЖЕ,  Ж ЕНА ГОСПОДИНА 
МОЕГО, РОДИЛА СЫНА М ОЕМУ ГОСПОДИ-

в полmекеля весом Шекель экви-
валентен 14 г. 

27. милости М илость и правда -
два качества, которые редко сочетаются, 
Однако Аврагам всегда стремился и к то
му, и к другому. 

в дом родных Букв, "братьев",  
28. в доме матери своей Часть до-

ма Бетуэля была отведена для женщин. 
30. как только увидел он кольцо 
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Лаван никогда не проявлял гостеприим
ства, однако сейчас он побежал навстре
чу пришельцу, так как понял, что тот бо
гат и легко дарит подарки. 

31. благословенный Богом Обра-
щение, выражающее беспредельное ува
жение, 

32. дал соломы Скорее всего сам 
Лаван развьючил верблюдов. 

34. я раб Аврагама На Востоке не 
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НУ, КОГДА УЖ Е СОСТАРИЛАСЬ; И ОТДАЛ 
ОН ЕМУ ВСЕ, ЧТО У НЕГО. /37/ И ЗАКЛЯЛ 
МЕНЯ ГОСПОДИН МОЙ , ГОВОРЯ : НЕ БЕРИ 
ЖЕНЫ СЫНУ МОЕМУ ИЗ ДОЧЕРЕЙ КНАА
НА, В СТРАНЕ КОТОРОГО Я ЖИВУ; /38/ А 
ТОЛЬКО В ДОМ ОТЦА МОЕГО И К СЕМЕЙСТ
ВУ МОЕМУ П ОЙДЕШЬ,  И ВОЗЬМЕШЬ Ж ЕНУ 
СЫНУ МОЕМУ. /39/ И СКАЗАЛ Я ГОСПОДИ
НУ МОЕМУ: МОЖЕТ БЫТЬ, ЖЕНЩИНА ТА 
Н Е  ПОЙДЕТ ЗА М НОЮ. /40/ И ОН СКАЗАЛ 
МНЕ:  БОГ, ПРЕД ЛИЦОМ КОТОРОГО Я хо
ДИЛ ,  ПОШЛЕТ АНГЕЛА СВОЕГО С ТОБОЮ И 
УВЕНЧАЕТ УСП ЕХОМ ПУТЬ ТВОЙ ,  И ТЫ 
ВОЗЬМ ЕШЬ МОЕМУ СЫНУ Ж ЕНУ ИЗ МОЕГО 
СЕМЕЙСТВА, ИЗ ДОМА ОТЦА МОЕГО . 
/4 1 /  ТОГДА БУДЕШЬ Ч ИСТ ОТ МОЕЙ КЛЯТ
ВЫ, КОГДА ПРИДЕШЬ К СЕМЕЙСТВУ МОЕ
МУ; ЕСЛИ И Н Е  ДАДУТ ТЕБЕ, ТОЖЕ БУ
ДЕШ Ь ТЫ ЧИСТ ОТ КЛЯТВЫ МОЕЙ . /42/ И 
ПРИШЕЛ Н СЕГОДНЯ К ИСТОЧНИКУ, И СКА
ЗАЛ : БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ ГОСПОДИНА 
МОЕГО АВРАГАМА! ЕСЛИ ТЫ ЖЕЛАЕШ Ь  
УВЕН ЧАТЬ УСП ЕХОМ ПУТЬ М О Й ,  КОТО
РЫМ ИДУ, /43/ ТО ВОТ: Я СТОЮ У ИСТОЧ
НИКА ВОДЫ, И БУДЕТ: ДЕВИЦЕ,  ВЫХОДЯ
ЩЕЙ ЧЕРПАТЬ,  СКАЖУ Я :  ДАЙ М НЕ ВЫ
ПИТЬ НЕМНОГО ВОДЫ ИЗ КУВШ И НА ТВОЕ
ГО . /44/ И ЕСЛИ ОНА СКАЖЕТ:  И ТЫ П ЕЙ ,  И 
ДЛЯ ВЕРБЛЮДОВ ТВОИХ НАЧЕРПАЮ , ТО 
ОНА - ТА ЖЕНА, КОТОРУЮ БОГ ОПРЕДЕ
ЛИЛ ДЛЯ СЫНА ГОСПОДИНА МОЕГО . 
/45/ ЕЩЕ Н НЕ ОКОНЧИЛ ГОВОРИТЬ САМ С 
СОБОЮ , КАК ВОТ РИВКА ВЫХОДИТ, И КУВ
Ш И Н  ЕЕ НА ПЛ ЕЧАХ ЕЕ, И СОШЛА ОНА К 
ИСТОЧН И КУ, И ПОЧЕРПНУЛА. И Н СКАЗАЛ 
ЕЙ : НАПОИ МЕНЮ /46/ И ОНА СКОРО ОПУС
ТИЛА КУВ Ш И Н  СВОЙ,  И СКАЗАЛА: ПЕЙ!  НА
ПОЮ ТАКЖЕ И ВЕРБЛЮДОВ ТВОИХ . Я 
ПИЛ,  И ОНА НАПОИЛА ТАКЖЕ В ЕРБЛЮ
ДОВ.  /47/  И Н СПРОСИЛ ЕЕ, И СКАЗАЛ: ЧЬЯ 
ТЫ ДОЧ Ь? ОНА СКАЗАЛА: ДОЧЬ БЕТУЭЛЯ ,  
СЫ НА НАХОРЛ, КОТОРОГО РОДИЛА ЕМУ 
МИЛЬКА ; И Я ВДЕЛ КОЛЬЦО В НОЗДРИ ЕЕ, 
И БРАСЛ ЕТЫ НАДЕЛ НА РУКИ ЕЕ.  /48/ И 
ПРЕКЛОН ИЛСЯ Н ,  И ПАЛ НИЦ ПРЕД БО
ГОМ ,  И БЛАГОСЛОВИЛ БОГА,  ВСЕСИЛЬНО-
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принято спрашивать имени гостя, пока 
он сам не расскажет о себе. 

39. может быть, женщина та не пой
дет за мною На чем бы ни основыва
лись договоры, окончательное слово 
принадлежало женщине. 

40. из моего семейства Из семьи 
моей, из дома отца моего. 

43. девице И врит: алъма - "де-

i1t<�, i1��1 ��7-'� '�'7 i1?�� �j� 
i1�;�v ,,61 rt��W-'� '  rtJ�1 . 'мM�:� 
,;j��1 : M� ���i?�iJ iJ�?� ,�'Ml ����l 46 

-�.'I' i1r,W '�MM' i1�'�� 'rt,:;, " �r-t, 
����fiJ 

.

. : ��1 '" ���Tl '" т �i2.�� - 1���� 
��-M� ,�'Ml rt�'N '���1 : i1�t?�;:-t 47 

'w.� '�nгr� " ��M�-M� '�MMl �� 
;'�M-'� '�tii1 �WN' i1:;" � �'-i1" � 
i1)�Q-���l "'��1 " : ��,�-�� ' ��:1���b1 48 

��.,� �;::6� ;')�;-M� 1���1 i1}-'�?-
Mr:ti?-� M�� 1" � ��6�;:-t 'W� �ry"1�� 

вушка, достигшая возраста, когда выхо
дят замуж (см. Йешаяry, 7 : 1 4) .  

47. Элиэзер говорит, что сначала он 
расспросил Ривку, а потом дал ей подар
ки. Однако из стиха 22 следует, что сна
чала он дал ей подарки и только потом 
начал задавать вопросы. 

48. дочь брата На самом деле, дочь 
племянника. " Брат", так же как в 1 4 : 1 4 , 1 6  
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ХАЕЙ САРА XXIV, 49 

ГО БОГА ГОСПОДИНА МОЕГО АВРАГАМА, 
КОТОРЫЙ НАВЕЛ М ЕНЯ НА ПУТЬ ИСТИН
НЫЙ, ЧТОБ Ы  Я ВЗЯЛ ДОЧЬ БРАТА ГОСПО
ДИНА МОЕГО ЗА СЫНА ЕГО. /49/ ТЕПЕРЬ 
ЖЕ, ЕСЛИ ВЫ ГОТОВ Ы  СДЕЛАТЬ МИЛОСТЬ 
И П РАВДУ С ГОСПОДИНОМ МОИМ,  СКАЖИ 
Т Е  М НЕ,  ИЛИ ЕСЛИ Н ЕТ, - СКАЖИТЕ МНЕ,  
И Я ПОЙДУ НАПРАВО ИЛИ НАЛЕВО" . /50/ И 
ОТВЕЧАЛИ ЛАВАН И БЕТУЭЛЬ,  И СКАЗАЛИ :  
" О Т  БОГА ПРОИЗОШЛО ДЕЛО ЭТО , М Ы  ЖЕ 
НЕ МОЖЕМ ГОВОРИТЬ ТЕБЕ НИ ХУДА НИ 
ДОБРА. /5 1/  ВОТ Р ИВКА ПРЕД ТОБОЮ, 
ВОЗЬМИ И ИДИ; И ПУСТЬ БУДЕТ ОНА ЖЕ
НОЮ СЫНУ ГОСПОДИНА ТВОЕГО, КАК по
РЕШИЛ БОГ" . /52/ И БЫЛО,  КОГДА УСЛЫ
ШАЛ РАБ АВРАГАМА СЛОВА ИХ,  ТО ПАЛ 
НИЦ П РЕД БОГОМ.  /53/ И ВЫНУЛ РАБ ВЕ
ЩИ СЕРЕБРЯНЫЕ И ЗОЛОТЫЕ,  И ОДЕЖ
ды ' И ДАЛ РИВКЕ, И ПОДАРКИ ДАЛ ОН Б РА
ТУ ЕЕ И МАТЕРИ ЕЕ.  /54/ И ЕЛИ , И П ИЛИ,  
ОН И ЛЮДИ, КОТОРЫЕ С НИМ,  И ПЕРЕНО
ЧЕВАЛИ .  А КОГДА ВСТАЛИ ПОУТРУ, ОН 
СКАЗАЛ : " ОТПУСТИТЕ М ЕНЯ К МОЕМУ ГОС
ПОДИНУ" . /55/ НО БРАТ ЕЕ И МАТЬ ЕЕ СКА
ЗАЛ И :  " ПУСТЬ ОСТАНЕТСЯ С НАМИ ДЕВИЦА 
ГОД ИЛИ ДЕСЯТОК М ЕСЯЦЕВ, ПОТОМ пой
ДЕТ" .  /56/ но О Н  СКАЗАЛ И М :  " Н Е  ЗАДЕР
ЖИВАЙТЕ МЕНЯ! РАЗ БОГ УВЕНЧАЛ УСПЕ
ХОМ ПУТЬ МОЙ, ОТПУСТИТЕ МЕНЯ, И Я 
ПОЙДУ К ГОСПОДИНУ МОЕМУ!" . /57/ И 
СКАЗАЛИ ОНИ:  " П РИЗОВЕМ ДЕВИЦУ И 
СПРОСИМ,  ЧТО СКАЖЕТ ОНА" . /58/ И ПРИ
ЗВАЛИ РИВКУ, И СКАЗАЛИ ЕЙ:  " ПО ЙДЕШЬ 
ЛИ С ЧЕЛОВЕКОМ ЭТИ М ? " .  И ОНА СКАЗАЛА: 
" ПОЙДУ" . /59/ И ОТПУСТИЛИ ОНИ РИВКУ, 

и 29: 1 2 ,  использовано в значении "род
ственник". 

49. и я пойду направо или налево 
Я свободен от обязательств и смогу пос
тупать по своему усмотрению. 

50. и отвечали Лаван и Бетуэль 
Лаван упомянут первым, так как он на
чал говорить первым, не затрудняя себя 
обязанностью с уважением относиться к 
родителям.  

ни худа ни добра Идиоматическое 
выражение, означающее "ничего вообще" 
(ср. 3 :22) .  Они говорят о том, что не мо
гут действовать против воли Всевышне-
го. 

51. возьми и иди Однако после 
предварительного договора потребуется 
согласие девушки (см. стих 39 и 57) .  

53. Элиэзер передает матери и брату 
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Ривки выкуп как компенсацию за то, что 
дочь уходит от семьи. 

54. Только исполнив возложенную на 
него обязанность, Элиэзер приступает к 
еде. 

55. но брат ее и мать ее Опять Ла-
ван начинает говорить раньше родите-
лей. 

год или десяток месяцев Букв. 
"несколько дней , по крайней мере, де
сять" .  Онкелос переводит "несколько 
дней" как "год" .  

57. и спросим, что скажет она Хо-
чет ли она остаться на какое-то время в 
доме или отправится в путь вместе с 
Элиэзером? 

59. сестру свою Несмотря на то, 
что Ривка покидает дом, остаются род
ственные связи. 
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ХАЕЙ САРА XXIV, 60 

СЕСТРУ СВОЮ, С КОРМИЛИЦЕЙ ЕЕ, И РАБА 
АВРАГАМА С ЕГО ЛЮДЬМИ .  /60/ И БЛАГО
СЛОВИЛИ ОНИ РИВКУ, И СКАЗАЛИ ЕЙ: 
"СЕСТРА НАША! ДА СТАНЕШЬ ТЫ МИРИА
ДАМИ ТЫСЯЧ, И ДА ОВЛАДЕЕТ ПОТОМ
СТВО ТВОЕ ВРАТАМИ ВРАГОВ СВОИХ ! " .  
/6 1/  И ВСТАЛА РИВКА И СЛУЖАНКИ Е Е ,  И 
СЕЛИ НА ВЕРБЛЮДОВ,  И ПОШЛИ ЗА ЧЕЛО
ВЕКОМ;  И РАБ ВЗЯЛ РИВКУ, И ОТПРАВИЛ
СЯ . /62/ ИЦХАК ЖЕ ПРИХОДИЛ ТОГДА К 
КОЛОДЦУ ЛАХАЙ-РОИ, ТАК КАК Ж ИЛ НА 
ЮГЕ СТРАНЫ .  /63/ И ВЫШЕЛ ИЦХАК ПРИ 
НАСТУПЛЕНИ И  ВЕЧЕРА ПОМОЛИТЬСЯ В 
ПОЛЕ И ,  ВЗГЛЯНУВ , УВИДЕЛ - ВОТ, ИДУТ 
ВЕРБЛЮДЫ . /64/ И РИВКА ВЗГЛЯНУЛА, И 
УВИДЕЛА ИЦХАКА, И СПУСТИЛАСЬ С ВЕР
БЛЮДА. /65/ И СКАЗАЛА РАБУ: " КТО ЭТОТ 
ЧЕЛОВЕК , ИДУЩИЙ ПО П ОЛЮ НАМ НАВСТ
РЕЧУ ? " .  И СКАЗАЛ РАБ : "ЭТО ГОСПОДИН 
МОЙ " ;  И ВЗЯЛА ОНА ПОКРЫВАЛО,  И ЗА
КРЫЛАСЬ. /66/ И РАССКАЗАЛ РАБ ИЦХАКУ 
ВСЕ, ЧТО СДЕЛАЛ. /67/ И ВВЕЛ ЕЕ ИЦХАК В 
ШАТЕР САРЫ ,  МАТЕРИ СВОЕЙ, И ВЗЯЛ 
РИВКУ, И ОНА СТАЛА ЕМУ ЖЕНОЮ, И ОН 
ПОЛЮБИЛ ЕЕ, И НАХОДИЛ ИЦХАК УТЕШЕ
НИЕ ПОСЛЕ МАТЕРИ СВОЕЙ . 

с кормилицей ее Имя кормилицы 
Двора (см. 35:8).  

60. да станешь ты См. 1 7: 16. 
да овладеет потомство твое См. 

22: 1 7. 
61. и пошли за человеком На Вос-

токе принято, чтобы женщина шла за 
мужчиной. 

62. к колодцу Лахай-Рои Коло-
дец, который видела в пустыне Гагар. 

на юге страны См. 1 2:9. 
63. помолиться в поле Букв. "бе-

седовать". М идраш объясняет, что наши 
праотцы установили определенный по
рядок ежедневных молитв. Аврагам ввел 
утреннюю молитву, как сказано: " . . .  встал 
Аврагам утром", чтобы молиться Все
вышнему о жителях Сдома; Ицхак выхо
дит молиться в поле днем, ближе к зака
ту солнца, как сказано "при (перед) нас
туплении вечера"; впоследствии мы ви
дим, что Яаков молился ночью, как ска
зано: "и встретилось Яакову место, и 
зашло солнце . . .  " . 

64. и спустилась с верблюда Знак 
уважения (ср. Йегошуа, 1 5 : 1 8, Ш муэль 1 ,  
25:23). В древние времена существовал 
обычай, в соответствии с которым еду-
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щий верхом спускался на землю при 
приближении важного лица. 

65. и взяла она покрывало, и 
закрылась Это действие также соот
ветствует обычаям древнего м ира. Невес
та закрывает лицо, встречаясь с жени
хом. 

67. в шатер Сары, матери своей 
Ривка становится хозяйкой дома. Следу
ет обратить внимание на порядок слов: 
"он взял Ривку, она стала его женой и он 
полюбил ее". Для нас более понятным 
был бы порядок "он полюбил Ривку, он 
взял ее и она стала его женой". Тора под
черкивает, что несмотря на всю важность 
любви между людьми, вступающими в 
брак, еще важнее, чтобы это чувство со
хранил ось и после заключения брака 
(Ш.-Р.  Гирш). 

утешение Ривка восполнила то, 
чего недоставало И цхаку в плане духов
ного развития после смерти его матери. 
Мудрецы объясняют, что после смерти 
Сары благословение, не оставлявшее 
дом Аврагама, перестал о действовать. 
Но когда Ривка вошла в шатер Сары, 
благословение возобновилось как для 
И цхака и Ривки, так и для всех домо-
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Л /  И АВРАГАМ ЕЩЕ РАЗ ВЗЯЛ Ж ЕНУ, А 
ИМЯ ЕЕ КТУРА. /2/ И ОНА РОДИЛА ЕМУ 
ЗИМРАНА, И ЙОКШ АНА, И М ЕДАНА, И 
М ИДЬЯНА, И И ШБАКА, И ШУАХА. /3/ ЙОК
ШАН РОДИЛ Ш ВУ И ДЕДАНА, А СЫНОВЬЯ 
ДЕДАНА БЫЛИ:  АШУРИМ ,  И ЛЕТУШИ М ,  И 
ЛЕУМИМ . /4/ А СЫНОВЬЯ М ИДЬЯНА: ЭЙ
ФА,  И ЭФЕР , И ХАН ОХ, И АВИДА, И ЭЛЬ
ДАА. ВСЕ ЭТИ - СЫНЫ КТУРЫ . /5/ И ОТ
ДАЛ АВРАГАМ ВСЕ,  ЧТО У НЕГО ,  И ЦХАКУ. 
/6/ А СЫНАМ НАЛОЖНИЦ, ЧТО У АВ
РАГАМА, ДАЛ ОН ПОДАРКИ И ОТОСЛАЛ И Х  
О Т  ИЦХАКА, СЫНА СВОЕГО , Е Щ Е  ПРИ 
Ж ИЗНИ СВОЕЙ, НА ВОСТОК, В СТРАНУ 
ВОСТОЧНУЮ . 17/ ВОТ ДНИ ЛЕТ Ж ИЗНИ 
АВРАГАМА, КОТОРЫЕ О Н  ПРОЖИЛ: СТО 
СЕМ ЬДЕСЯТ ПЯТЬ ЛЕТ. /8/ И СКОНЧАЛСЯ 
АВРАГАМ , УМЕРЕВ В ДОБРОЙ СТАРОСТИ , 
МУДРЕЦ,  УДОВЛЕТВОРЕННЫЙ ЖИЗНЬЮ, 
И БЫЛ ПРИОБЩЕН К НАРОДУ СВОЕМУ. 
/9/ И ПОХОРОНИЛИ ЕГО ИЦХАК И И ШМА
ЭЛЬ ,  СЫНОВЬЯ ЕГО, В П ЕЩЕРЕ МАХП ЕЛА, 
НА ПОЛЕ ЭФРОНА, СЫНА ЦОХАРА-ХЕТТА, 
КОТОРОЕ П РЕД МАМРЭ. / 1 0/ НА ПОЛЕ, КО
ТОРОЕ КУПИЛ АВРАГАМ У ХЕТТОВ ,  ТАМ 
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чадцев. Субботняя свеча, освещавшая 
дом праотцев, которую зажигала Сара, 
загорелась вновь. Ривка продолжила 
соблюдение всех традиций дома, зало
женных Сарой. 

Глава 25. Смерть АвраГама. 
Потомки Ишмаэля 

1 .  и Аврагам еще раз взял жену 
Мидраш объясняет, что Ктура - это вто
рое имя Гагар. 

2. Аврагам не видит в родившихея У 
него детях достойных продолжателей 
своего дела; он отсылает их, ибо даже по
мощников не найдет Ицхак в их лице. 

Мидьяна Имя, часто встречающе-
еся в Танахе. По всей видимости, племя, 
кочевавшее у границ Египта. 

Шуаха Один из друзей Иова наз-
ван шухит ( Иов, 2 : 1 1 ) .  

3. Шву и Дедана Упоминаются в 
1 0:7.  

5. Ср. 24:36 
6. наложниц Здесь множествен-

ное число, скорее всего, указывает на ста-

туе детей и не обязательно на то, что у 
Аврагама была еще одна жена, кроме Га
гар. 

еще при жизни своей Чтобы избе-
жать вражды и зависти, Аврагам еще при 
жизни наделил других детей имущест
вом и удалил их из дома, четко опреде
лив особое положение Ицхака как един
ственного наследника дома и, тем самым, 
наследника дела АвраГама. 

на Восток т.е. по направлению к 
Аравийскому полуострову. См. Шофтим, 
6:3; Иов, 1 :3. 

7. сто семьдесят пять лет Аврагам 
видел своих внуков. Детям Ицхака было 
пятнадцать лет, когда умер АвраГам. 

8. и был приобщен к народу 
своему Это выражение нельзя пони
мать буквально. Аврагам был похоронен 
в пещере Махпела, хотя его отец Терах 
умер и был похоронен в Харане. 

9. Ицхак и Ишмаэль На похоро-
нах отца на какое-то время возникло 
единство и взаимопонимание между 
братьями. 

Махпела См. 23:9.  

1 1 9 
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ПОГРЕБЕН Б Ы Л  АВРАГАМ,  А ТАКЖЕ САРА, 
ЖЕНА ЕГО . / 1 1 /  И БЫЛО,  ПОСЛЕ СМЕРТИ 
АВРАГАМА ВСЕСИЛЬНЫЙ БЛАГОСЛОВИЛ 
ИЦХАКА, СЫНА ЕГО , И ОСТАВАЛСЯ ИЦХАК 
ВОЗЛЕ КОЛОДЦА ЛАХАЙ-РОИ. 

1J�;1 ��,-?� n�� \jQ� 'I;J;1 : �r;'Ity'� ;'J�1 11 
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/ 1 2/ А ВОТ РОДОСЛОВИЕ И ШМАЭЛЯ,  
СЫНА АВРАГАМА, КОТОРОГО РОДИЛА АВ
РАГАМУ ЕГИПТЯНКА ГАГАР, РАБЫНЯ СА
РЫ;  / 13/ И В ОТ И МЕНА СЫНОВЕЙ И ШМАЭ
ЛЯ, ПО ИХ ИМЕНАМ И РОДАМ: П ЕРВЕНЕЦ 
ИШМАЭЛЯ - Н ЕВАЙОТ, И КЕЙДАР, И АД
БЕЭЛЬ ,  И М ИВСАМ , / 1 4/ И МИШМА,  И ДУ
МА, И МАСА, / 1 5/ ХАДАД, И ТЕЙМА, Й ЕТУР, 
НАФИ Ш  И КЕДМА. / 1 6/ ЭТО - СЫН Ы  И Ш 
МАЭЛЯ И ЭТО ИХ ИМЕНА, ПО ИХ СЕЛЕНИ
ЯМ И ЗАМКАМ , ДВЕНАДЦАТЬ ВОЖДЕЙ И Х  
ПЛЕМЕН .  / 17/ И В О Т  ГОДЫ Ж ИЗНИ ИШ
МАЭЛЯ :  СТО ТРИДЦАТЬ СЕМЬ ЛЕТ, И 
СКОНЧАЛСЯ ОН,  И УМЕР,  И БЫЛ ПРИОБ
ЩЕН К НАРОДУ СВОЕМУ. / 1 8/ А ТЕ РАССЕ
ЛИЛИСЬ ОТ ХАВИЛЫ ДО Ш УРА, ЧТО П РЕД 
ЕГИПТОМ, - ВПЛОТЬ ДО АШУРА. П РЕД ЛИ
ЦОМ ВСЕХ БРАТЬЕВ СВОИХ РАСПОЛО
ЖИЛСЯ О Н .  

11 . Всесильный благословил 
Ицхака Обещания, данные Аврагаму, 
распространяются теперь на И цхака. 

12-18. Потомки Ишмаэля 
12. родословие Н екоторые из пере-

численных ниже имен встречаются в ас
сирийских и арабских надписях, найден
ных при археологических раскопках. 

13. Невайот Народ, происходив-
ший от него, впоследствии называли на
батеями. 

Кейдар Упоминается в Тегилим, 
120:5. 

15. Тейма Город с таким названием 
располагался на торговом пути, соеди
нявшем Сирию и Йемен; возможно, он 
вырос на месте обитания потомков Иш
маэля, племени, называвшегося по име
ни их родоначальника. 

16. по их селениям Вероятно, име-
ется в виду район проживания того или 
иного кочевого племени. 

17. и был приобщен к народу 
своему См. стих 8 .  

18. от Хавилы СМ. 2 : 1 1 .  
дО Шура См. 1 6:7 и Ш муэль 1 , 1 5 :7. 
до Ашура См. стих 3 .  
пред лицом всех братьев своих рас-
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положился он Букв. "упал". Здесь вы
брано прочтение, аналогичное встречаю
щемуся в Шофтим, 7 : 1 2 .  

Данная глава завершает описание 
жизни первого из праотцев. Из этого 
краткого описания трудно представить 
себе все величие и благородство личнос
ти, о которой ведется рассказ. Аврагама 
можно назвать основоположником моно
теизма. Хотя идея монотеизма была хоро
шо известна и до него, он посвятил всю 
свою жизнь тому, чтобы распространить 
ее среди всех народов, даже среди тех, ко
торые погрязли в идолопоклонстве. Сле
дует помнить, что он практически один 
противостоял идеологии языческих им
перий Нимрода и Хаммурапи. Бог Ав
рагама - это Бог справедливости и 
милости. Повинуясь голосу Творца, Ав
рагам оставляет дом и семью и смело отп
равляется в путь навстречу неизвестнос
ти. Вся его жизнь служит доказательст
вом того, что вера человека во Всевышне
го и подчинение Божественной воле -
единственный источник успеха и радос
ти. Аврагам, исполняя повеления Творца 
и защищая духовные ценности ,  был готов 
пожертвовать всем, даже жизнью. В отли
чие от язычников, для Аврагама служе
ние Всевышнему не противоречило доб-
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рому и заботливому отношению к людям. 
Напротив, творить добро и искать спра
ведливость - для Аврагама высшая фор
ма служения. Его борьба с оружием в ру
ках для спасения Лота и молитва в защи
ту жителей Сдома с одинаковой благоск
лонностью принимаются Всевышним. 
Его страстное, постоянное желание, ос 0-

1 МЕЛАХИМ 1 1, 1 

/ 1 /  И СОСТАРИЛСЯ ЦАРЬ ДАВ ИД, ДО
СТИ Г  преклонных ЛЕТ, И УКРЫ ВАЛИ ЕГО 
ОДЕЯНИЯМ И ,  Н О  НЕ СОГРЕВАЛСЯ О Н .  
/2/ И П РЕДЛОЖИЛИ Е М У  СЛУГИ ЕГО : 
" ПУСТЬ ПОИЩУТ ДЛЯ ЦАРЯ , ГОСП ОДИНА 
НАШЕГО, ДЕВУШКУ, ЧТОБЫ ОНА БЫЛА 
ПРИ ЦАРЕ,  И БЫЛА ЕМУ СЛУЖАНКОЙ,  И 
ПУСТЬ ТЕЛОМ СВОИМ СОГРЕВАЕТ ЦАРЯ , 
ГОСПОДИНА НАШЕГО " .  /3/ И СТАЛИ ИС
КАТЬ самую КРАСИВУЮ ДЕВУШКУ В О  ВСЕХ 
П РЕДЕЛАХ ИЗРАИЛЯ , И НАШЛИ АВИШАГ
ШУНАМИТЯНКУ, И ПРИВЕЛИ ЕЕ К ЦАРЮ.  

П" ;'� ;,'w .,.,п 

бенно усилившееся на последнем этапе 
жизни, - передать через своего сына сле
дующим поколениям накопленные сок
ровища. Аврагам заложил основные чер
ты характера еврейского народа. Пророк 
Йешаяry (5 1 : 1 ,2) говорит: "Взгляните на 
скалу, от которой вы были отсечены, 
взгляните на Аврагама, праотца вашего".  
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Гафтара главы Ха ей Сара 
Мелахим 1 , 1 : 1 -3 1  

Книга Мелахим в печатных изданиях 
делится на две части. В ней описывается 
становление монархии, начиная с пос
ледних дней правления царя Давида до 
Вавилонского изгнания. В первой главе 
дается картина борьбы наследников Да
вида за корону. Связь между недельной 
главой и гафтарой прослеживается лег
ко. В недельной главе рассказывается о 
последних годах жизни Аврагама, а в 
гафтаре - о последних днях жизни Дави
да. Все помыслы Аврагама устремлены к 
тому, чтобы нашелся достойный преем
ник, который продолжит его дело. Также 
и Давид в последние дни жизни занят 
поисками и выбором достойного наслед
ника престола. Можно также провести 
сопоставление поведения Адонии и по
ведения И цхака. И цхак полностью дове-

ряется отцу, полагаясь на правильность 
его решения, личные амбиции не занима
ют его. Адония не может дождаться 
смерти отца и спешит провозгласить се
бя царем. В отличие от простого и чест
ного поведения в шатре Аврагама мы ви
дим заговоры и интриги во дворце царя 
Давида. 

1 .  и состарился царь Давид, достиг 
(преклонных) лет Давид скончался в 
возрасте семидесяти лет. 

укрывали его одеяниями Имеются 
в виду накидки. 

2 .  чтобы она была при царе При-
служивала ему. 

3. шунамитянку Девушку из горо-
да Шунем, который находился в 5 км. К 
северу от Изреэльской долины , недалеко 
от горы Кармель. 

1 2 1  
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/4/ И была ЭТА ДЕВУШКА ОЧЕНЬ И ОЧЕНЬ 
КРАСИВА, И СТАЛА ЦАРЮ СЛУЖАНКОЙ ,  И 
УХАЖ И ВАЛА ЗА Н И М ,  НО ЦАРЬ НЕ по
ЗНАЛ ЕЕ.  /5/ АДОНИЯ ЖЕ,  СЫН ХАГИТ, 
ХВАСТАЯСЬ, ГОВОРИЛ: "Я БУДУ ЦАРСТВО
ВАТЫ" И ЗАВЕЛ СЕБЕ КОЛЕСНИ ЦУ,  сопро
вождаемую ВСАДНИ КАМИ , И ПЯТЬДЕСЯТ 
СКОРОХОДОВ БЕЖАЛИ ПЕРЕД Н И М .  /6/ И 
ОТЕЦ Н ИКОГДА Н Е  ОГОРЧАЛ ЕГО , СПРА
Ш И ВАЯ: " П ОЧЕМУ ТЫ ДЕЛАЕШЬ ТАК? "  А 
ОН ТАК ЖЕ,  КАК АВШАЛОМ, БЫЛ ОЧЕНЬ 
КРАСИ В  И РОДИЛСЯ ПОСЛЕ него, !7 / И СГО
ВОРИЛСЯ ОН С ЙОАВОМ , СЫНОМ ЦРУИ, И 
С ЭВЬЯТАРОМ-КОГЕНОМ,  И ОНИ ПОМОГА
ЛИ АДОНИИ,  следуя ЗА НИМ. /8/ НО ЦА
ДОК-КОГЕН И БНАЯГУ, СЫН Й ЕГОЯДЫ , И 
НАТА Н - П РОРОК, И ШИМИ , И РЕИ , И БОЙ
ЦЫ ДАВИДА НЕ БЫЛИ С АДОНИЯГУ. /9/ И 
приказал АДОНИЯГУ ЗАРЕЗАТЬ ОТБОРНОГО 
СКОТА, И приготовил все дЛЯ ИГРИЩ ОКОЛО 
ИСТОЧНИКА РОГЕЛЬ ,  И П РИ ГЛАСИЛ на пир 
ВСЕХ БРАТЬЕВ СВОИХ, СЫНОВЕЙ ЦАРЯ ,  И 
ВСЕХ влиятельных Л ЮДЕЙ ИУДЕИ ,  СЛУГ ЦА
РЯ . ЛО/ А НАТАНА, ПРОРОКА, И Б НАЯГУ, И 
БОЙЦОВ, И ШЛОМО, БРАТА СВОЕГО , Н Е  
ПОЗВАЛ . / 1 1 /  И СКАЗАЛ НАТАН БАТ-ШЕВЕ,  
МАТЕРИ ШЛОМО, ТАК :  "СЛЫХАЛА Л И  ТЫ , 
ЧТО СТАЛ ЦАРЕМ АДОН ИЯГУ, СЫН ХАГИТ? 
А ГОСПОДИН НАШ ДАВИД этого НЕ З НАЕТ! 
/1 2/ А ТЕПЕРЬ ИДИ ,  - СОВЕТОВАЛ БЫ Я 
ТЕБЕ,  - СПАСАЙ ЖИЗНЬ СВОЮ И ЖИЗНЬ 
СЫНА ТВОЕГО ШЛОМ О .  / 13/ ИДИ, Я ВИСЬ 
ЦАРЮ ДАВИДУ, И СКАЖИ ЕМУ: ВЕДЬ ТЫ , 
ЦАРЬ ,  ГОСПОДИН МОЙ,  КЛЯЛСЯ СЛУЖАН-
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s. Адония Четвертый сын Давида с Эвьятаром Потомок И тамара 
(см. Шмуэль П, 3:4) .  Два его старших 
брата, Амнон и Авшалом, погибли.  
Поэтому Адония считает, что права на 
престол принадлежат ему. 

пятьдесят скороходов Телохрани-

младшего сына АГарона. 
8. Цадок Потомок Эльазара, сына 

АГарона. 
Бнаягу При царе Шломо он сме-

нил Йоава на посту командующего войс-
тели, сопровождавшие царя и важных ком. 
особ. Натан Пророк, никогда не бояв-

6. и отец никогда не огорчал его 
См. Шмуэль 11, 1 4 :25.  Этим объясняется 
поведение Адонии, его неповиновение 
отцу и самовольство. Урок, который мы 
извлекаем отсюда, заключается в том, 
что родительская доброта и снисходи
тельность часто становятся причиной 
огорчения для самих родителей и обора
чиваются трагедией для детей. 

7. с Йоавом Родственник Давида, 
много лет стоявший во главе всего вой
ска. 

шийся говорить правду в глаза царю и его 
придворным (см. Ш муэль П ,  1 2: 1 - 1 2) .  

бойцы Иврит: zuборuм. Отборные 
воины Давида (см. Ш муэль П, 1 0:7) .  

9.  Эйн-Рогель Источник, располо-
женный недалеко от источника Ш илоах, 
в той части Иерусалима, которая носит 
название Город Давида. 

11. Бат-Шеве История Бат-Ш евы 
подробно описывается в книге Ш муэль I I .  

12 .  Если бы план Адонии осущест
вился, первое, что он предпринял бы пос-
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М ЕЛАХ И М  1 1, 1 4  

К Е  ТВОЕЙ,  ГОВОРЯ , ЧТО ШЛОМО,  СЫН 
МОЙ,  БУДЕТ ЦАРСТВОВАТЬ ПОСЛЕ ТЕБЯ,  
И ЧТО ОН СЯДЕТ Н А  П РЕСТОЛ ТВОЙ .  Так 
ПОЧЕМУ Ж Е  ВОЦАРИЛСЯ АДОНИЯГУ? 
/ 1 4/ И ВОТ, ТЫ ЕЩЕ БУДЕШЬ ГОВОРИТЬ 
ТАМ С ЦАРЕМ - А Я П Р ИДУ вслед ЗА ТОБОЙ 
И ДОПОЛНЮ СЛОВА ТВОИ " .  / 15/ И ПРИШ
ЛА БАТ-ШЕВА,  К ЦАРЮ В СПАЛЬНЮ; А 
ЦАРЬ ОЧЕНЬ СТАР И АВИШАГ-ШУНАМИ 
ТЯН КА ПРИСЛУЖИ ВАЕТ ЦАРЮ . / 1 6/ И 
ПОКЛОНИЛАСЬ БАТ-Ш ЕВА И ПАЛА Н И Ц  
ПРЕД ЦАРЕМ ;  И СКАЗАЛ ЦАРЬ :  " ЧТО Т Ы  
ХОЧЕШ Ь ? "  / 1 7/ И СКАЗАЛА О Н А  ЕМУ: 
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"ГОСПОДИН М О Й ,  ТЫ П О КЛЯЛСЯ именем 
БОГА ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО СЛУЖАНКЕ 
ТВОЕЙ , ЧТО ШЛОМО , СЫН МОЙ, БУДЕТ 
ЦАРСТВО ВАТЬ ПОСЛЕ ТЕБЯ ,  И что ОН СЯ
ДЕТ Н А  П РЕСТОЛ ТВО Й .  Л8/ А ТЕПЕРЬ 
ВОТ АДОНИЯ ВОЦАРИЛСЯ , А ТЫ,  ЦАРЬ,  
ГОСПОДИН МОЙ,  НЫНЕ даже Н Е  ЗНАЕ Ш Ь  
об этом! / 1 9/ И ЗАРЕЗАЛ О Н  МНОЖЕСТВО 
ТЕЛЯТ, ОТКОРМЛЕННОГО СКОТА И О ВЕЦ, 
И СОЗВАЛ ВСЕХ СЫНОВЕЙ ЦАРЯ,  ЭВЬЯТА
РА-КОГЕНА И Й ОАВА-ВОЕНАЧАЛЬНИКА -
ШЛОМО Ж Е ,  СЛУГУ ТВОЕГО, Н Е  П РИ ГЛА
СИЛ . /20/ Но ведь, ГОСПОДИН М О Й ,  ЦАРЬ,  
ГЛАЗА ВСЕГО И ЗРАИЛЯ устремлены НА ТЕ
БЯ , ЧТОБЫ ТЫ СКАЗАЛ ИМ,  КОМУ СИДЕТЬ 
НА П РЕСТОЛЕ ЦАРЯ , ГОСП ОДИНА МОЕГО, 
ПОСЛЕ ТЕБЯ!  /2 1/  ИБО КОГДА ПОЧИЕШЬ 
ТЫ , ЦАРЬ ,  ГОСПОДИН МОЙ,  С ОТЦАМИ 
СВОИМИ,  ТО Я И СЫН МОЙ ШЛОМО ОКА
Ж ЕМ СЯ О БДЕЛЕННЫМИ . . .  " /22/ И ВОТ, 
ПОКА ОНА ГОВОРИЛА С ЦАРЕМ ,  ПРИШЕЛ 
НАТАН-ПРОРОК.  /23/ И ДОЛОЖИЛИ ЦА
РЮ , СКАЗАВ :  " В ОТ пришел НАТАН , ПРО
РОК " .  И ВОШЕЛ О Н  К ЦАРЮ И П О КЛО
НИЛСЯ ДО ЗЕМЛ И .  /24/  И СКАЗАЛ НАТАН: 
"ЦАРЬ, ГОСПОДИН МОЙ, ТЫ ли СКАЗАЛ, 
ЧТО АДОНИЯГУ БУДЕТ ЦАРСТВОВАТЬ 
ПОСЛЕ ТЕБЯ , И что ОН СЯДЕТ НА ПРЕСТОЛ 
ТВО Й ?  /25/ В ЕДЬ ОН Н Ы Н Е  СОШЕЛ к источ
нику Рогель И ЗАРЕЗАЛ МНОЖ ЕСТВО ОТ
БОРНОГО СКОТА И СОЗВАЛ ВСЕХ СЫНО-
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ле смерти Давида, - убийство Шломо, 
своего соперника в борьбе за престол. 

14. и ДОПОЛНЮ Придам вес твоим 
словам. 

20. сказал им Бат-Шева подчерки-
вает, что обещание, данное ей, было про
изнесено публично. 

21. то я и сын мой Шломо окажемся 
обделенными Букв. "виновными". Оче
видно , что тот, кому удастся захватить 
престол , попытается избавиться от всех 

r6':;,;:t 't'���7� 'N��;:t '·J.�7� "1?�iJ '��-��7 

претендентов и, в первую очередь, от то
го, на кого указал царь как на законного 
наследника. 

25. и вот они едят и пьют у него 
Это не просто пиршество, а трапеза по 
поводу заключения союза. 

и возглашают: Да здравствует царь 
Адонияry! Собравшиеся ведут себя 
Ta� словно Адония - царь, признанный 
народом.  

26. не пригласил Те, кто не участ-

1 23 



МЕЛАХИ М  1 1, 26 

ВЕЙ ЦАРЯ И В ОЕНАЧАЛЬНИКОВ, И ЭВЬЯ
ТАРА-КОГЕНА, И В ОТ ОНИ ЕДЯТ И ПЬЮТ У 
НЕГО И ВОЗГЛАШАЮТ: ДА ЗДРАВСТВУЕТ 
ЦАРЬ АДOJ-ШЯГУ! /26/ А МЕНЯ , СЛУГУ ТВО
ЕГО , И ЦАДОКА-КОГЕНА, И БНАЯГУ, СЫНА 
ЙЕГОЯДЫ , И ШЛОМО, СЛУГУ ТВОЕГО, ОН 
НЕ П РИ ГЛАСИЛ. /27/ ЕСЛИ ОТ ЦАРЯ , ГОС
ПОДИНА М ОЕГО, ИСХОДИТ ЭТО, то почему 
НЕ СООБЩИЛ он мне, СЛУГЕ СВОЕМУ, КТО 
СЯДЕТ НА ТРОН ЦАРЯ , ГОСПОДИНА МОЕ
ГО , ПОСЛЕ Н ЕГО ? "  

/28/ И ОТКЛИКНУЛСЯ ЦАРЬ ДАВ ИД,  
ПРИКАЗАВ :  "ПОЗОВИТЕ КО МНЕ БАТ-ШЕ
ВУ! " И ВОШЛА ОНА К ЦАРЮ ,  И СТАЛА 
ПРЕД ЦАРЕМ , /29/ И ПОКЛЯЛСЯ ЦАРЬ,  
СКАЗАВ: "ИМЕНЕМ БОГА ,  КОТОРЫЙ СПА
САЛ МОЮ ЖИЗНЬ ОТ ВСЯКОЙ БЕДЫ, КЛЯ
НУСЬ, /30/ ЧТО КАК Я КЛЯЛСЯ ТЕБЕ БО
ГОМ ,  ВСЕСИЛЬНЫМ Богом ИЗРАИЛЯ , О 
ТОМ ,  ЧТО ШЛОМО, СЫН ТВО Й ,  БУДЕТ 
ЦАРСТВОВАТЬ ПОСЛЕ МЕНЯ , И ЧТО ОН 
СИДЕТЬ БУДЕТ НА П РЕСТОЛЕ МОЕМ ВМЕ
СТО МЕНЯ, - ТАК Я И СДЕЛАЮ СЕГОДНЯ! "  
/3 1/  И ПОКЛО НИЛАСЬ БАТ-ШЕВА Д О  ЗЕМ
ЛИ,  И ПАЛА НИЦ П РЕД ЦАРЕМ,  И ВОС
КЛИКНУЛА: "ДА ЗДРАВСТВУЕТ ГОСПОДИН 
МОЙ ,  ЦАРЬ ДАВИД, ВО ВЕКИ! "  
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вовали в заговоре, не были приглашены свое обещание: объявляет Шломо закон-
на это пиршество. ным наследником и тем самым восста-

29. Давид, не колеблясь, исполняет навливает порядок в доме. 
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ТОЛДОТ XXV, 1 9  

/19/ ВОТ РОДОСЛОВИЕ И ЦХАКА, СЫНА 
АВРАГАМА: АВРАГАМ РОДИЛ И ЦХАКА. 
/20/ И БЫЛО ИЦХАКУ СОРОК ЛЕТ, КОГДА 
ВЗЯЛ ОН РИВКУ, ДОЧЬ АРАМЕЙЦА БЕТУЭ
ЛЯ ИЗ ПАДАН-АРАМА, СЕСТРУ АРАМЕЙЦА 
ЛАВАНА, СЕБ Е  В Ж ЕН Ы .  /2 1 /  И МОЛИЛСЯ 
ИЦХАК Б ОГУ О Ж ЕН Е  СВОЕЙ, ТАК КАК ОНА 
БЫЛА БЕЗДЕТНА, И БОГ ОТВЕТИЛ ЕМУ, И 
ЗАЧАЛА РИВКА,  Ж ЕНА ЕГО . /22/ И ТОЛКА
ЛИСЬ СЫНОВЬЯ В УТРОБЕ ЕЕ, И СКАЗАЛА 
ОНА: " ЕСЛИ ТАК, ЗАЧЕМ ЖЕ Я МОЛИ
ЛАСЫ " .  И ПОШЛА ВОПРОСИТЬ БОГА. 
/23/ И СКАЗАЛ ЕЙ БОГ: "ДВА ПЛЕМЕНИ В 
ЧРЕВЕ ТВОЕМ , И ДВА НАРОДА РАЗОЙДУТ
СЯ ИЗ ЛОНА ТВОЕГО, И НАРОД НАРОДА 
СИЛЬНЕЕ БУДЕТ, И СТАРШ И Й  БУДЕТ СЛУ
ЖИТЬ МЛАДШЕМУ".  /24/ И НАСТАЛО ЕЙ 
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Толдот 
Главы 25:19 -28:9 

(6) Яаков 
Главы 25-26 

Глава 25 : 1 9-34. 
Право первородства 

19. Это предложение Торы открывает 
новую страницу книги Брейшит. Рассказ 
начинается с тех событий, которые прои
зошли еще до смерти АвраГама. 

сына Аврагама Тора подчеркивает 
отличие Ицхака от детей Ктуры. Как 
продолжатель традиции, И цхак является 
единственным сыном АвраГама. 

Аврагам родил (породил) Ицхака 
Только после того как имя Аврам было 
заменено на Аврагам - "отец множества 
народов" ( 1 7 :5) ,  родился Ицхак. 

20. из Падан-Арама Идентифици-
руется как Арам-Нагараим или Месопо
тамия (ср. 24 : 10) .  

21. так как она была бездетна (бес
плодна) Подобно Саре в предыдущем 
поколении и Рахели - в последующем, 
Ривка не могла рожать (см. 16 : 1  и 29:3 1 ) . 
Это обстоятельство указывает на то, что 
родившиеся дети воспринимались их ро
дителями и всеми окружающими как чу
до, дар Всевышнего и признак Его особо-
го внимания к семье. 

22. и толкались сыновья Знак то-

го, что дети с самого начала обладали 
противоположными свойствами, кото
рые в дальнейшем явились причиной 
непрекращающейся борьбы между их по
томками. 

если так, зачем же я . . . ? Жизнь 
стала невыносимой для нее (Рамбан).  

вопросить Бога Обратиться к про-
року. Мидраш разъясняет, что Ривка от
правилась в школу Шема, сына Ноаха, 
где преподавалось учение о Всевышнем. 
Возможно, Ривка спрашивала Аврагама, 
который был еще жив в то время, однако 
от Аврагама было скрыто, что среди его 
потомков будет человек, грубая матери
альная сила которого уведет его от ду
ховной жизни. 

23. два народа Два близнеца, кото-
рых ты родишь, будут родоначальниками 
двух народов. 

разойдутся Будут враждовать друг 
с другом от самого рождения. 

и старший будет служить младшему 
Это пророчество исполнилось, когда воз
никло мощное еврейское государство и 
Давид разбил идумеев, потомков Эдома
Эйсава (см. Ш муэль П, 8 : 14) .  
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ТОЛДОТ XXV, 25 

ВРЕМЯ РОДИТЬ,  И ВОТ - БЛИЗН ЕЦЫ В 
ЧРЕВЕ ЕЕ. /25/ И ВЫШЕЛ ПЕРВЫЙ КРАС
Н Ы Й ,  ВЕСЬ КАК ПЛАЩ ВОЛОСАТЫ Й. И НА
РЕКЛИ ИМЯ ЕМУ ЭЙСАВ .  /26/ А ЗАТЕМ ВЫ
ШЕЛ БРАТ ЕГО , ДЕРЖАСЬ РУКОЙ ЗА ПЯТУ 
ЭЙСАВА. И НАРЕКЛИ ЕМУ ИМЯ ЯАКОВ .  ИЦ
ХАК Ж Е  БЫЛ ШЕСТИДЕСЯТИ ЛЕТ ПРИ 
РОЖДЕН И И  ИХ .  /27/ И ВЫРОСЛИ ДЕТИ , И 
СТАЛ ЭЙСАВ ЧЕЛОВЕКОМ ,  СВЕДУЩИ М  В 
ОХОТЕ, Ч ЕЛОВЕКОМ ПОЛЯ, А ЯАКОВ - ЧЕ
ЛОВЕКОМ СМИРНЫМ,  ЖИТЕЛЕМ ШАТ
РОВ .  /28/ И ИЦХАК ЛЮБИЛ ЭЙСАВА ЗА ТО, 
ЧТО ОХОТА НА УСТАХ ЕГО , А РИ ВКА лю
БИЛА ЯАКОВА.  /29/ И СВАРИЛ РАЗ ЯАКОВ 
КУШАНЬЕ,  А ЭЙСАВ ПРИШЕЛ С П ОЛЯ УС
ТАЛЫ Й .  /30/ И СКАЗАЛ ЭЙСАВ ЯАКОВУ: 
"ДАЙ ПОХЛ ЕБАТЬ М НЕ КРАСНОГО , КРАС
НОГО ЭТОГО , ПОТОМУ ЧТО Я УСТАЛ " .  по
ЭТОМУ ДАЛИ ЕМУ П РОЗВИЩЕ ЭДОМ .  
/3 1/  НО ЯАКОВ СКАЗАЛ : "П РОДАЙ Ж Е  МНЕ 
ТЕПЕРЬ СВОЕ ПЕРВОРОДСТВО ! " .  /32/ И 

25. красный Иврит: ад.мон.и. М ид-
раш объясняет: " Красный цвет - признак 
врожденной склонности к кровопроли
тию, которая в юные годы выразилась в 
страсти к охоте" .  

Эйсав Некоторые авторитеты ус-
матривают в этом слове семитский ко
рень, означающий "покрытый густыми 
волосами". 

26. держась рукой за пяту Эйсава 
Словно стремясь втащить его обратно, 
чтобы не дать стать первенцем. 

27. сведущим в охоте Искусным 
охотником, владеющим всеми тонкостя
ми этого ремесла. 

а Яаков человеком смирным 
Букв. "uельным" ,  "совершенным".  

жителем шатров т.е .  пастухом.  
Мидраш объясняет, что слово "шатры" 
является намеком, указывающим на мес
то изучения Торы. 

28. и Ицхак любил Эйсава Эйсав 
представляется хитрым охотником, по
хожим на Нимрода. Убивая животных, 
он постоянно проявляет жестокость. Од
нако отец усматривает в нем большие 
скрытые духовные силы, которые не 
нашли должного выражения. 

а Ривка любила Яакова Ривка 
знала, что еще до рождения дети были 
совершенно непохожи друг на друга, а 
потому испорченность Эйсава она счита-
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ла изначально предопределенной и неис
правимоЙ. 

30. дай похлебать мне Букв. "за-
лей мне в горло". Глагол, использован
ный здесь для описания действия, не 
встречается больше в тексте Торы. Он 
служит для создания образа животной 
жадности и несдержанности. 

Эдом В этот день Эйсав совершил 
несколько тяжелых преступлений, не ос
тановившись и перед убийством челове
ка. Поэтому ему кажется красной даже 
чечевичная похлебка. В этот момент 
впервые в полной мере проявил ась его 
склонность к убийству, о которой рань
ше можно было только догадываться. 

31. продай же мне теперь свое 
первородство При первом знакомстве 
с рассказом о покупке первородства по
ведение Яакова представляется нечест
ным и вызывает неприязнь. Но при бо
лее внимательном прочтении мы замеча
ем, что первородство, которым так доро
жит Яаков, вызывает у Эйсава насмешку 
и пренебрежение. Можно догадаться, что 
речь идет не о праве на получение боль
шей доли наследства, которое останется 
после смерти отца, а о чисто духовных 
ценностях. Действительно, в те времена 
первородный сын становился духовным 
наследником, что, в частности,  выража
лось в обязанности приносить жертвы за 
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СКАЗАЛ ЭЙСАВ:  " В ЕДЬ Я ХОЖУ НА 
СМЕРТЬ, НА ЧТО ЖЕ МНЕ ПЕРВОРОД
СТВО? " . /33/ И СКАЗАЛ ЯАКОВ:  " КЛЯНИСЬ 
Ж Е  МНЕ ТЕПЕРЫ " .  И ОН П О  КЛЯЛСЯ ЕМУ, 
И П РОДАЛ СВОЕ ПЕРВОРОДСТВО ЯАКОВУ. 
/34/ И ДАЛ ЯАКОВ ЭЙСАВУ ХЛЕБА И по
ХЛЕБКУ ИЗ ЧЕЧЕВИЦЫ , И ОН ПОЕЛ , И по
ПИЛ,  И ВСТАЛ ,  И УШЕЛ . И ПРЕНЕБРЕГ ЭЙ
САВ ПЕРВОРОДСТВОМ.  

ГЛАВА 26 

/1/  И Б ЫЛ ГОЛОД В ТОЙ СТРАНЕ ,  КРОМЕ 
ПЕРВОГО ГОЛОДА, БЫВШЕГО ВО ДНИ АВ
РАГАМА. И ПОШЕЛ И ЦХАК К АВИМЕЛЕХУ, 
ЦАРЮ ПЛИШТИ М ,  В ГРАР. /2/ И ЯВИЛСЯ 
ЕМУ БОГ, И СКАЗАЛ : "НЕ СПУСКАЙСЯ В 
ЕГИП ЕТ, ПОСЕЛИСЬ В СТРАНЕ, О КОТОРОЙ 
Я СКАЖУ ТЕБЕ. /3/ ПОЖИВИ В ЭТОЙ СТРА
НЕ ,  И Я БУДУ С ТОБОЮ И БЛАГОСЛОВЛЮ 
ТЕБЯ - ИБО ТЕБЕ И ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ 
ОТДАМ Я ВСЕ ЭТИ ЗЕМЛИ И ОСУЩЕСТВЛЮ 
КЛЯТВУ, КОТОРОЙ Я ПО КЛЯЛСЯ АВ
РАГАМУ, ОТЦУ ТВОЕМУ. /4/ И РАЗМНОЖУ 
ТВОЕ ПОТОМСТВО,  КАК ЗВЕЗДЫ НЕБА , И 
ОТДАМ ПОТОМ СТВУ ТВОЕМУ ВСЕ ЭТИ ЗЕМ 
ЛИ ,  И БЛАГОСЛОВЛЯТЬСЯ БУДУТ ПОТОМ
СТВОМ ТВОИМ ВСЕ НАРОДЫ ЗЕМЛИ /5/ ЗА 

всю семью. Поведение Эйсава не позво
ляло ему стать священником, при нося
щим жертвы Всевышнему, Который тре
бует от человека доброты и справедли
вости. Яаков догадывался, что Эйсав был 
бы рад избавиться от обязанностей пер
вородного сына. Яаков, предлагая усту
пить ему первородство, не предполагал, 
что чечевичная похлебка сыграет решаю
щую роль в принятии решения. Он хотел 
лишь убедиться в том, что первородство 
в глазах Эйсава не стоит дорого. Иму
щество и власть не интересовали Яакова, 
он всегда был готов отдать значительную 
часть имущества Э йсаву, к которому об
ращался словами "Мой господин" 
(Абарбанель) .  

32. ведь я хожу на смерть Более 
правильное прочтение: "Ведь я прибли
жаюсь к моменту смерти и непременно 
умру". В этой фразе выражено все миро
воззрение ЭЙсава. По его представлени
ям, духовные ценности не заслуживают 
внимания, ибо человек смертен, а смерть 
обрывает само его существование, нет 
никакого продолжения жизни у души че
ловека, и она никогда не воскресает к но-
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вой жизни. Следовательно, материаль
ные блага, как средство получения сию
минутного удовольствия, - самое важное 
для человека. 

34. и пренебрег Эйсав первород
ством Тора подчеркивает, что Эйсав 
продал первородство так дешево не толь
ко потому, что был голоден, но потому, 
что ценил его не дороже чечевичной по
хлебки. Когда он насытился и голод от
ступил, в нем не пробудилось ни чувство 
сожаления, ни чувство раскаяния. На
против, понимая, что первородство уже 
продано, он выражает свое истинное от
ношение к нему. 

Глава 26. Ицхак и плиштим 
1 .  кроме первого голода Упомина-

ется в 12 : 10 .  
к Авимелеху См.  20:2. Возможно, 

что это слово является не именем собст
венным, а титулом верховного правите
ля. 

в Грар См. 20: 1 .  
2 .  н е  спускайся в Египет Ицхак 

намеревался поступить так же, как его 
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ТО, ЧТО ИСПОЛНЯЛ АВРАГАМ ВОЛЮ МОЮ 
И СЛЕДОВАЛ П РЕДОСТЕРЕЖЕНИЮ МОЕ
МУ, ИСПОЛНЯЯ ЗАПОВЕДИ МОИ, УСТА
НОВЛЕНИЯ МОИ И ЗАКОН Ы  МОИ " .  /6/ И 
ПОСЕЛИЛСЯ ИЦХАК В ГРАРЕ. 17/ И СПРО
СИЛИ ЛЮДИ ЭТОГО М ЕСТА О ЖЕНЕ ЕГО , И 
СКАЗАЛ ОН : "ОНА МОЯ СЕСТРА" ; ИБО БО
ЯЛСЯ СКАЗАТЬ: " ЖЕНА М ОЯ " ,  П ОДУМАВ: 
"МОГУТ УБИТЬ МЕНЯ ЛЮДИ ЭТОГО МЕСТА 
ИЗ-ЗА РИВКИ, ИБО ОНА ХОРОША В ИДО М " .  
/8/ И Б Ы Л О ,  КОГДА ПРОБЫЛ ОН ТАМ МНО
ГО ДНЕЙ, ПОСМОТРЕЛ РАЗ АВИМЕЛЕХ, 
ЦАРЬ ПЛИШТИ М ,  В ОКНО И УВИДЕЛ: ВОТ, 
ИЦХАК ИГРАЕТ С РИВКОЙ,  ЖЕНОЙ СВОЕЙ . 
/9/ И ПРИЗВАЛ АВИМЕЛЕХ ИЦХАКА, И СКА
ЗАЛ : "ВЕДЬ ОНА ЖЕНА ТВОЯ , КАК ЖЕ СКА
ЗАЛ ТЫ: О НА МОЯ СЕСТРА ? " .  И СКАЗАЛ 
ЕМУ ИЦХАК: " ИБО Я ДУМАЛ, КАК БЫ Н Е  
УМЕРЕТЬ МНЕ ИЗ-ЗА Н Е Е " .  Л О /  И СКАЗАЛ 
АВИМЕЛЕХ : "ЧТО ЭТО ТЫ СДЕЛАЛ НАМ ?  
ЕСЛИ Б Ы  ЛЕЖАЛ ОДИН И З  НАРОДА НАШЕ
ГО С ЖЕНОЙ ТВОЕЙ,  НАВЕЛ Б Ы  НА НАС ВИ-

отец Аврагам, ушедший из-за голода в 
земле Кнаан в Египет (ср. 1 2 : 1 0) .  

3. поживи в этой стране Останься 
на некоторое время (см. 1 2 : 1 0) .  

4. как звезды неба Ср.  1 5:5.  
и благословляться будут потом

ством твоим все народы земли См. 1 2:3. 
5. за то, что исполнял Аврагам волю 

Мою Букв. "слушал Мой голос". Здесь 
связь Аврагама и его потомков определя
ется как связь основоположника, от
крывшего новую эру, и продолжателей 
его дела. 

следовал предостережению Моему 
Не нарушал запреты, установленные 
Всевышним. 

исполняя заповеди Мои В данном 
случае имеются в виду те повеления, ко
торые относятся к области взаимоотно
шений между людьми и накладывают на 
человека обязанности, определяющие 
его поведение по отношению к другому. 
Этот круг законов поддается обоснова
нию на основе логики (м.ицвот). 

установления Мои Имеются в ви-
ду законы, определяющие обязанности 
человека по отношению к Всевышнему: 
законы принесения жертв, молитвы, за
поведи, исполняемые в тот или иной 
праздничный день. Такие законы, как 
правило, не поддаются логическому объ-
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яснению (не представляется возможным 
объяснить, почему их нужно выпол
нять) .  Они отличаются по своему харак
теру и внутренней логике от законов, оп
ределяющих отношения между людьми 
(xy"uм.). 

и законы Мои Букв. "учения 
Мои". Мидраш, объясняя это слово, под
черкивает, что Тора делится на Письмен
ную и Устную. Письменная Тора переда
ется из поколения в поколение как сви
ток, а устная - как учение. Устная Тора 
определяет правильное прочтение Торы 
письменной, раскрывает обширную ин
формацию, заложенную в ней. Здесь 
имеется в виду, что Аврагаму были из
вестны законы Торы и он соблюдал их. 
Это выражение также раскрывает нам, 
что Аврагам был знаком с законами То
ры во всех деталях и многочисленных 
подробностях, которые впоследствии пе
редавались из поколения в поколение 
как Устная Тора (Торот). 

7. Ицхак, попав в точно такую же си
туацию, как его отец (см. 1 2: 13 ;  20:5), для 
того чтобы обезопасить себя и сохранить 
жизнь, пользуется тем же приемом, что и 
АвраГам. 

8. Авимелех не взял Ривку в свой В 
дом, как это произошло с Сарой.  

в окно Или "через окно". 

128  



ТОЛДОТ XXVI, 1 1  

: n��� n;� ;MWN�' jHi1 W�N� 12J�i1 'bN' 
' т J \. : . : " ... - JO т - .. - " .. 

N'ij� ���� N��:l N'�;:t y,�� 'prJ�: 11':Ц:1 12 

W�Ni1 " J�' : i1'h� �i1�'��' t:)�'1l� i1N� 13 � 
по Т "'- : • - 'Т : \.0 . -: ' Т  : ,- ". т : .JT •• 

НУ! " .  Л l/ И П Р ИКАЗАЛ АВИМ ЕЛЕХ ВСЕМУ 
НАРОДУ, ГОВОРЯ : " КТО ДОТРОНЕТСЯ ДО 
ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА И ДО ЖЕНЫ ЕГО - УМ
РЕТ! " .  / 12/ И СЕЯЛ ИЦХАК В СТРАНЕ ТОЙ ,  И 
ПОЛУЧИЛ В ТОТ ГОД СТОРИЦЕЙ, ИБО БЛА
ГОСЛОВИЛ ЕГО БОГ. / ]3/ И СТАЛ ВЕЛИКИМ 
ЧЕЛОВЕК ЭТОТ, И ОН ВСЕ БОЛЬШ Е И 
БОЛЬШ Е ВОЗВЕЛИЧИВАЛСЯ , ПОКА СТАЛ 
ВЕСЬМА ВЕЛИКИМ.  Л 4/ И БЫЛИ У НЕГО 
СТАДА М ЕЛКОГО И КРУПН ОГО СКОТА И 
М НОГО П РИСЛУГИ ; И ЗАВИДОВАЛИ ЕМУ 
ПЛИШТИ М .  / ] 5/ И ВСЕ КОЛОДЦЫ , КОТО
РЫЕ ВЫКО ПАЛИ РАБЫ ОТЦА ЕГО , ВО ДНИ 
АВРАГАМА, ОТЦА ЕГО ,  ЗАСЫПАЛИ ИХ 
ПЛИШТИМ И НАПОЛ НИЛИ ИХ ЗЕМЛЕЙ . 
Л6/ И СКАЗАЛ АВИ М ЕЛЕХ ИЦХАКУ: "УЙДИ 
ОТ НАС, ИБО ТЫ СТАЛ ГОРАЗДО СИЛЬНЕЕ 
НАС" . / 1 7/ И УШ ЕЛ ОТТУДА ИЦХАК, И РАС
ПОЛОЖИЛСЯ В ДОЛИНЕ ГРАР, И ПОСЕ
ЛИЛСЯ ТАМ . / ] 8/ И СНОВА ОТКОПАЛ ИЦ
ХАК КОЛОДЦЫ ВОДЫ , КОТОРЫЕ ВЫКОПА
Л И  ВО ДНИ АВРАГАМА, ОТЦА ЕГО , И КОТО
РЫЕ ЗАСЫПАЛ И  ПЛИШТИМ ПОСЛЕ СМЕР
ТИ АВРАГАМА; И НАЗВАЛ ИХ ИМЕНАМИ ,  
КОТОРЫМИ НАЗВАЛ И Х  ОТЕЦ ЕГО . Л9/ И 
КОПАЛИ РАБЫ И ЦХАКА В ДОЛИНЕ,  И НАШ 
ЛИ ТАМ КОЛОДЕЦ Ж ИВОЙ ВОДЫ . /20/ И 
СПОРИЛИ ПАСТУХИ ГРАРСКИЕ С ПАСТУХА
МИ ИЦХАКА , ГОВОРЯ:  "ВОДА НАША ! " .  И 
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вот, Ицхак играет с Ривкой По 
манере обращения Ицхака с Ривкой Ави
мелех понял, что Ривка - жена Ицхака. 

12. получил в тот год сторицей 
Букв. "нашел в тот год в стократном раз
мере" .  Речь идет о том годе, когда всю 
страну поразил голод. Следовательно 
всем было очевидно, что собранный уро
жай является не результатом труда чело
века, а даром Всевышнего праведнику. 
Словом "нашел",  использованным в тек
сте Торы, подчеркивается, что человек 
получил что-то неожиданно и непропор
ционально вложенному труду. Такое не
ожиданное и необъяснимое природными 
условиями обретение материальных благ 
называется благословением. 

сторицей Букв. "в стократном раз-
мере" .  На очень плодородной почве при 
хороших условиях можно получить уро
жай в восьмидесятикратном размере и, в 
редчайших случаях, - в стократном. 

16. Богатство проатцев вызывает за
висть соседей и всех окружающих. Здесь 
также проявляется принцип "то, что про-

: 'т ..... -: •. : - т : ,О : . : \,. 
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исходит с праотцами, является знаком 
для их потомков": Всевышний не оста
вил народ и в изгнании, и благословение 
(по крайней мере, в короткие периоды 
прекращения гонений в самых разных 
странах) проявлялось в процветании ев
рейских общин. Богатство, материаль
ные блага вызывали зависть как правите
лей, так и населения в странах рассеяния 
и всегда были важнейшими факторами 
появления и роста антисемитизма, пре
следований и изгнаний евреев. 

17. в долине В иврите слово lI.ахалъ 
имеет значение "вади", "русло реки, �OTO
рое пересыхает летом, но зимой, в период 
дождей переполняется водой". Как прави
ло, вади находятся в гористой местности 
и являются местом сбора воды, которая 
стекая с окрестных хребтов, устремляется 
вниз стремительным потоком, увлекая 
камни. В вади часто можно найти воду в 
естественно образовавшихся углублени
ях или в подземных пещерах. 

19. нашли там колодец живой 
воды В Торе "живой водой" часто на-
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О Н  НАЗВАЛ ЭТОТ КОЛОДЕЦ ЭСЕК, И Б О  ИЗ
ЗА Н ЕГО СПОРИЛИ .  /21/ КОГДА ВЫКО ПАЛИ 
ДРУГОЙ КОЛОДЕЦ, ТО СПОРИЛИ И ИЗ-ЗА 
НЕГО , И ОН НАЗВАЛ ЕГО СИТНА. /22/ И, УЙ
ДЯ ОТТУДА, ОН ВЫКОПАЛ ДРУГОЙ КОЛО
ДЕЦ, И О НЕМ НЕ СПОРИЛИ, И ОН НАЗВАЛ 
ЕГО РЕХОВОТ, ГОВОРЯ:  "ВОТ ТЕПЕРЬ БОГ 
ДАЛ НАМ ПРОСТОР ,  И М Ы  РАЗРАСТЕМСЯ 
НА ЗЕМЛЕ" . /23/ И УШЕЛ ОН ОТТУДА В БЕ
ЭР-ШЕВУ. /24/ И Я В ИЛСЯ ЕМУ БОГ В ТУ 
НОЧЬ, И СКАЗАЛ : "Я ВСЕСИЛЬН Ы Й  АВ
РАГАМА, ОТЦА ТВОЕГО, НЕ БОЙСЯ,  ИБО Я С 
ТОБОЙ,  И БЛАГОСЛОВЛЮ ТЕБЯ,  И УМНО
ЖУ ПОТОМСТВО ТВОЕ, РАДИ АВРАГАМА,  
РАБА МОЕГО" .  /25/ И ПОСТРОИЛ ОН ТАМ 
ЖЕРТВЕННИК, И СТАЛ ВЗЫВАТЬ ВО ИМЯ 
БОГА, И РАСКИНУЛ ТАМ ШАТЕР СВО Й ,  А 
РАБЫ И ЦХАКА ВЫРЫЛИ ТАМ КОЛОДЕЦ. 
/26/ И П ОШЕЛ К НЕМУ АВИМЕЛЕХ ИЗ ГРА
РА, И АХУЗАТ, ДРУГ ЕГО ,  И П ИХОЛЬ, ВОЕ
НАЧАЛЬНИК ЕГО. /27/ И СПРОСИЛ ИХ ИЦ
ХАК:  "ПОЧЕМУ ПРИШЛИ В Ы  КО МНЕ,  ВЫ 
ЖЕ МЕНЯ ВОЗНЕНАВИДЕЛИ И ПРОГНАЛ И 
МЕНЯ ОТ СЕБЯ ? " .  /28/ И СКАЗАЛИ ОНИ:  
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�j"J"� �j"O'j"� i1�� N,; "'i}� '�N�l 1�V. "УВИДЕЛИ М Ы ,  ЧТО С ТОБОЙ БЫЛ БОГ, И 
СКАЗАЛИ М Ы :  ДА БУДЕТ ВЗАИМНАЯ КЛЯТ
ВА МЕЖДУ НАМИ И ТОБОЙ,  И ЗАКЛЮЧИМ 
С ТОБОЙ СОЮЗ. /29/ ЧТОБ Ы  ТЫ НАМ НЕ 
СДЕЛАЛ ЗЛА, КАК И М Ы  НЕ ДОТРАГИВА
ЛИСЬ ДО ТЕБЯ,  И КАК МЫ СДЕЛАЛИ ТЕБЕ 
ТОЛЬКО ДОБРО И ОТПУСТИЛИ ТЕБЯ С МИ
РОМ.  ТЫ ТЕПЕРЬ БЛАГОСЛОВЕННЫЙ БО
ГОМ " .  /30/ ОН УСТРОИЛ ДЛЯ НИХ ПИР ,  И 
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зывается проточная вода или источник, в 
отличие от стоячей воды. 

22. Реховот Букв. "свободное 
пространство" . В переносном смысле это 
слово означает "отдых", "покой", "пере
дышку" (после трудного момента или тя
желого состояния человека). В 30 км К 
северо-западу от Беэр-Шевы расположе
но селение РухаЙбе. Известно, что арабы 
селились в Земле Израиля недалеко от 
развалин древних еврейских поселений, 
названия которых помнило местное на
селение. Этим объясняется тот факт, что 
большинство старых арабских деревень 
носит названия, созвучные тем, которые 
мы встречаем в Танахе. Арабские назва
ния селений часто служили археологам 
указателем мест, где следует произво
дить раскопки, и помогали идентифици
ровать найденное. 

24. не бойся Обещание помощи и 

защиты от врагов, которыми руководит 
зависть. 

25. стал взывать во имя Бога См. 
комментарий к 1 2:8. 

26. друг его Советник. 
Пихоль См. 2 1 :22 .  Если предполо-

жить, что это те же самые Авимелех и 
Пихоль, которые жили во времена Ав
рагама, то нужно признать, что они про
жили долгую жизнь и в то время, о кото
ром говорится здесь, были уже очень по
жилыми людьми.  

28.  что с тобой был Бог Здесь Ави-
мелех и П ихоль, объясняя свой приход, 
говорят о том же самом, о чем говори
лось в 2 1 :22 .  

клятва между нами Договор, кото-
рый будет заверен обеими сторонами 
произнесением клятвенного обещания, 

29. как и мы не дотрагивались до 
тебя См. стих 1 1 .  
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ОНИ ЕЛИ И пили.  /3 1 /  И ВСТАЛИ ОНИ РА
НО УТРОМ , И ПОКЛЯЛИСЬ ДРУГ ДРУГУ, И 
ОТПУСТИЛ ИХ ИЦХАК, И ОНИ УШЛИ ОТ 
НЕГО С МИРОМ.  /32/ И БЫЛО В ТОТ ДЕНЬ: 
РАБЫ ИЦХАКА ПРИШЛИ,  И СООБЩИЛИ 
ЕМУ О КОЛОДЦЕ, КОТОРЫЙ ВЫКОПАЛ И ,  И 
СКАЗАЛИ ЕМУ: " М Ы  НАШЛИ ВОДУ" . /33/ И 
ОН НАЗВАЛ ЕГО " КЛЯТВА" ,  П ОЭТОМУ ИМЯ 
ГОРОДА ТОГО БЕЭР-ШЕВА ДО СЕГО ДНЯ . 

/34/ КОГДА ЭЙСАВУ БЫЛО СОРОК ЛЕТ, 
ВЗЯЛ ОН В Ж ЕН Ы  ЙЕГУДИТ, ДОЧЬ БЕЭРИ
ХЕТТА, А ТАКЖЕ БОСМАТ,  ДОЧЬ ЭЙЛОНА
ХЕТТА. /35/ И ОНИ БЫЛИ ДУШ ЕВНЫМ 
ОГОРЧЕНИЕМ ДЛЯ И ЦХАКА И РИВКИ.  

ГЛАВА 27 

/ 1/  И БЫЛО,  КОГДА И ЦХАК СОСТАРИЛ
СЯ , И ПРИТУПИЛОСЬ ЗРЕНИ Е  ГЛАЗ ЕГО , 
ПОЗВАЛ ОН ЭЙСАВА, СТАРШЕГО СЫНА 
СВОЕГО, И СКАЗАЛ ЕМУ: "СЫН МОЙ! " .  А 
ТОТ СКАЗАЛ ЕМУ: "ВОТ Ю " .  /2/ И СКАЗАЛ 
ОН:  " ВОТ, Я СОСТАРИЛСЯ УЖЕ ,  НЕ ЗНАЮ 
ДНЯ МОЕЙ СМЕРТИ . /3/ ВОЗЬМИ ЖЕ ТЕ
ПЕРЬ О РУДИЯ ТВОИ ,  КОЛЧАН ТВОЙ И ЛУК 
ТВО Й ,  И В Ы ЙДИ В ПОЛЕ, И НАЛОВИ МНЕ 
ДИЧИ .  /4/  И П Р И ГОТОВЬ МНЕ КУШАНЬЕ, 
КАКОЕ ЛЮБЛЮ, И ПОДНЕСИ МНЕ,  И БУДУ 
ЕСТЬ, ДАБ Ы  БЛАГОСЛОВИЛА ТЕБЯ ДУША 
МОЯ,  П РЕЖДЕ ЧЕМ УМРУ" .  /5/ РИВКА ЖЕ 
СЛЫ ШАЛА, КАК И ЦХАК ГОВОРИЛ ЭЙСАВУ, 
СЫНУ СВОЕМУ. И КОГДА ЭЙСАВ ПОШЕЛ В 
ПОЛЕ ЛОВИТЬ ДИЧЬ ,  ЧТОБЫ ПРИН ЕСТИ , 
/6/ СКАЗАЛА РИВ КА ЯАКОВУ, СЫНУ СВОЕ
МУ, ТАК :  "ВОТ, Я СЛЫШАЛА, КАК ОТЕЦ 

33. клятва Иврит: швуа - "клятва". 
Беэр-Шева Колодец клятвы. 
34. Йеi'удит Это имя нигде больше 

в Танахе не встречается. 
Босмат В 36:2 приводятся и другие 

женские имена, принадлежащие женам 
ЭЙсава. 

35. и они были душевным огорчени
ем для Ицхака и Ривки Семейная 
традиция не позволяла заключать браки 
с женщинами, принадлежащими к семи 
народам Кнаана. См. 24:3, 27:46. То, что 
здесь рассказывается об Эйсаве, показы
вает, насколько он пренебрегал учением 
Аврагама и личным примером праQтцев: 
Аврагама и И цхака. В данный моМент 
проявил ось то, что он действительно не 
был достоин благословений, предназна-
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чавшихся человеку, который станет про
должателем их дела. 

Глава 27. Благословение Ицхака 
2. не знаю дня моей смерти "Я не 

знаю, сколько мне осталось жить" 
(Моффатт) .  

4. дабы благословила тебя душа 
моя "Чтобы я благословил тебя" (см. 
1 2 : 1 3) .  Благословение, данное незадолго 
до смерти, обладает особой силой. 

5. Ривка же слышала Более точ-
ный перевод: "слышит". Ривка решается 
на этот поступок не только потому, что 
она больше любит Яакова, но и потому, 
что еще до рождения детей она получила 
пророчество, что младший будет главен
ствовать над старшим. Действия Ицхака 
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�� ����� 1l����� �TV� ���� 
Ч Е: Ю В Ю, 1 ': I А'ц Ю l i 'l .  / 1 2/ М О Ж ЕТ l )bI T b ,  
ОЩУI I .\ ЕТ \Н� Н Я ОТЕ I l  \10 0 ,  J 1  Н I :) �'Д�' В 
I ': ! ЛЗЛХ Е ГО О I., \ I :\ I I Щ И КО \ l , 1 1  Н :Ш ЕД� Н:\ 
СЕБН I I РО Ю I Я Т И Е ,  А Н Е  D.i l"ГОС.J1ОВЕ
Н И Е" . / 1 3/ И Сf\";ЗА: l Л E�I �' \ I АТЬ ЕГО:  " НА 
\1 1<: Н Н J 1 Р О К! I Н Т И I<: Т В О Е .  С Ы I I  \ 1О Й !  ТО.1 Ь-
1-\0 С: I Н I J л i 'I СН ГО,' IOСА \ 1 0 1': 1 '0 И I I; ( И  : �o 
СТА 1 1  1) \1 Н Е ,  ЧТО CK"3A.! I " " .  / 1 4/ И I IO Ш Е: 1  
О Н .  и IHH .' I , И I I Р И I I ЕС w lАТI<: Р И  С ВО Е Й ,  1 \  
C�( E:.J ".l:\ \ I АТЬ ЕГО К У Ш А I l ЬЕ ,  К Л К О Е  .;-] 10 -
Б ИТ О Т Е Ц  Е ГО , / ] 5/ и В3Н.1А P1 IВKA !I Ю Б И 
\l bI E  1 1 .1ATI JH Э Й СА Н А ,  СТА Р Ш ПО С Ы НА 
СВОЕГ О .  ',ОТО Р Ы Е  У I I Е Е  В ,'],0\ 1  Е ,  11 Н"ДЕ
,"I A I I А ЯА I-\ОВ" , MJ IAj ( I I I E I 'O С Ы Н" <" : ВО Ю'О , 
/ 1 6/ I I J I-\У Р Ю I  Ж F.  "О3.I I Н Т  H :\.rJ, E : l :\ I I A p�'
'НI ЕГО 1 I  Н А  Г:I , \ДКУ/0 Ш Е Ю ЕГО . / 1 7/ И 
I I E P E; �.\: I "  Ю'ША I I I J Е  н \ : Ш Б ,  1,0TO P bI E  
О Н А  I I Р I I ГОТО В I I :l Л .  В P Y I -\ I' l  Я А I-\ О Ю' ,  СЫ 
H �' C B O E \I �' . / 1 8/ 1 1  I I Р И Ш I·:: I  О Н  1-\ ОТЩ' 
С IЮ Е \ I �' .  1 1  C J ,;\;3A.' I :  "ОТЕЦ \ I O (I ! " .  1 1  ТОТ 
СI-\АЗАЛ : " ВОТ я! IПО Т Ы ,  \!ОЙ С Ы Н ? " ,  
/ 1 9/ Н с 1-\ "  3 :\: 1  ЯА I -\ ( ) В  OTI l �' С IЮ Е \ I У :  " Н .  
;) (I ( ::\ В - I I E P B E I I E I ( TBOi 'l .  1 1  СДЕ: I Л: I ,  KA I'; 
ТЫ I 'ОВОР И.i 1  \l H E : ВСТА Н Ь  ЖЕ, СЯДЬ 1 1  
I': L L I I > ОТ ,J,О I:) Ы Ч I I  \ I O E I\ �(A Ь Ы  Б:I А I 'ОС:IO
B I I : I ;\ \ I Е I I П  :(�' I I I "  ТВО Н " .  /2( )/  I 1 C I-\:\3A:I 
I ЩХАI -\  CBOE\ IY  C Ы I I �' :  " I-\A l, СКОРО ТЫ 
ЭТО ДОСТ\: I ,  Cb I l I  \ IO Й ! " .  И Cl-\АЗА.l ТОТ: 
" r I OTO \ I Y  ЧТО БОГ, ВСЕС ИЛ Ь Н Ы Й  TBO(I ,  
,10СТ;\ В l 1 : 1  \1f-Il� с.' I �'Ч А Й " .  /2 1 /  И СКАЗАЛ 

��� 1rЬ� '1' '���1 : i1�"1� �'?1 i1�7� 13 

: �?'-Пi? 1�l �?'i'f V�� 1� ��f :1��?P 
'1�� tvll�l 1rp�? ���1 П�:l 1?�1 14 

i1��!p П�1:11 : ���� �rJ� 'w.�� L:J�Фll�� ш 

'W� М" �Пi1 " " .;1;' r1j:l �tbv �'J:l-M� ./'.. -: 0'0 -: 1- т - <Т : Т " • • : .  ': 

п редставля ются ей нару ш е н ием вол и и 
ПЛ аН ОВ Все в ы ш н е го.  

12 ,  и я буду 8 глазах его обманщи-
ком И л и  " н асм е ш н и ко м " ,  

15 .  любимые платья Эйсава Б у к в ,  
"л ю б и м ы е  01l,ежд ы " .  Е го ч истые одежды , 
в отл и ч и е  от тех, которы е  о н  н адевал, в ы 
х01l,я н а  охоту. 

: i�i?jJ r1,�f �'i?ll:�-M� W�?lJ1 M:#� r10� 
��,�-,� i1W�:l'i1 ��'TVi1 ��'.;1 'M',v MN� 16 АТ Т - Т ""'

:
' • • т J "  т : . .  : 

���ll��;:ГМ� 101:11 : ��J��� Mi?-?1) '�1 17 

: r1�f �'i?ll:�- 'c�f i1��� 'w.� L:J1)?jJ-М�1 
�� ���� '��'�1 ��� '��'�1 ����-,� �'��1 18 

\�З� ����-,� �'Pll::_ '��';1 : ��f i10� 19 

-�ii' ��� t'��� 'w.�� ����� ll'�f �WV 
���'�I;1 'i�ll:# ����� 'i17��1 i1�� �,� 
t'�O� i1Ti1� 1)f-'� PI}�: '��'�1 : 1��� � 

1�U'� ill;'; i1J�� �� '��'�1 ��f �.��� 

у н его был с во й  собстве н н ы й  до м ,  н е к о 
тор ы е  из с воих одежд о н  держал в доме 
отца,  чтобы и меть возможность п ерео
деться ,  заходя н а вестить роди телей с разу 
п осле охот ы .  

19 .  я ,  Эйсав - первенец твой Эти 

которые у нее в доме Н ес м отря н а  

слова, СКа3а н н ы е  д л я  т о г о ,  ч тоб ы отец 
п о верил в то, ч то перед н и м  стоит и м е н 
н о  Э йсав,  в в е л и  И цхака в заблужде н и е ,  
Яаков,  к оторого м ать уговорила п р и н я т ь  т о ,  ч то Э й с а в  б ы л  ж е н ат и ,  скорее всего ,  

1 32 
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И ЦХАК H A K O B �":  " l lO до й ; t и  Ж Е ,  и Н ;1,0 -
ТРОНН:Ь до Т Е ь Н ,  С Ы Н  \ 10 1'( Т Ы  :1 1 1  ( ; 1 1 1 1 1  
\10 Й  - ЭЙСАВ , И Л  1 1  НЕТ" , /22/ И I IO �tош r:.'1 
ИАКОВ К I ЩХl\Ю', OTЦ� ( ; ВОЮI�' ,  Jl О Н  
,J,ОТР О Н УЛСЯ ;tO Н Е ГО ,  И CKA;�A.a : " ГО;1ОС 
- ГО: I O С  НАКОВА,  .-\ РYJ\И - PH{ I I  Э(J С\ ВА " ,  
/23/ 11 ш: Y3HA� I О Н  ЕГО , TAf\ KAf\ l> Yfll l 
ЕГО Б Ы ,�IIl , КШ Р �'f\И ЭЙ САВЛ , Б РАТА E I 'O , 
ВОЛОСАТ Ы Е ;  И О Н Б:IА J'ОС': 1 0 К I U  Е)'О , 
/24/ И СКАЗА:l : "ТЫ :ш это l:ЬШ ЛtlO i'l ,  э й 
САВ ? " . И Т О Т  CKA3AJ : " Я " .  /25/ И C I-\A3A: I 
О Н :  " ПОДНЕСИ М Н Е ,  1 1  Я I Ю ЕЛl  ,J,О Б Ы Ч I I  
С Ы НА МОЕГО, ДА Б Ы  БЛАгос:.l 0 Н I I : IА Т Е ь Я  
,J, У Ш А  М О Я " . И Т О Т  ' IO Д Н ЕС l<:� I �' , И О Н  E:I ; 
1 1  I J  P II H  ЕС E M �' В И  Н А ,  11 ОН Ш I :J , /26/ 1 1  
CJ\A3A.'1 ЕМУ И Ц Х А К ,  ОТЕЦ Е ГО :  " I Ю,J,ОЙ Д I I 
Ж Е  И l lO Ц Е:Н'Й \ I E H H ,  С Ы Н \ I O CI " .  /27/ И 
ТОТ ПОДОШЕЛ J1 П О UЕ:Ю В:\П ЕГО , " О Н  
О Б О Н Н J J  3A I IAX ОД Е Ж Д Ы  E I'O , И 1).' 1 :\ 1'0 -
СЛ О В И Л  ПО , И Сl\Л 3А: I : " ГЛЯ;1, И ,  :ЗАJlАХ 
С Ы Н А  \-l O ЕI"О ,  КАК 3 A I I AX I ЮЛЯ , КОТОРОЕ 
БЛАГО СЛ О В И Л Б О Г. /28/ 1 1  ;:J.ACT Т Е Б Е  НСЕ
С И':I Ь Н Ы Й  ОТ Р О С Ы  Н Е I) ЕС 1 1  ОТ THt O B  
3ЕМЛ И ,  н О Б И Л И Е  Х !l ЕБА 11 В И Н А ,  /29/ 1 1  
Б УДУТ СЛ �: Ж И Т Ь  Н А l>ОДЫ T E I; E и ' IO К" I O 
I \Я ТСЯ Т Е Б Е  ПЛ E\I E I lA ;  Ы'ДЬ B: I A,J, bJ llOi'I 
Б РАТЬЯ \'! TBO I I M  И ДА 1 l 0 fl.l 0 Н Я ТСЯ Т Е Б F. 
С Ы Н Ы \ I AT E P I I  Т В О Е !''!: I I РО I� .' I I I I1 .\ Ю Щ I J Е  
ТЕ Б Я  - П Р О К Л ЯТ Ы , А Б] ,\ ГОС: I O ВЛ Я Ю 
Щ I Ш  ТЕБЯ - 1): I А ГО СЛ О В Е Н l I Ы ! " .  /30/ И 
Б Ы ,,1 0 ,  KO f,'tA OlЮ Н Ч И: l  I щх.Л I� Б"l Л ГО 
С,1 0 13.1 Я Т Ь  Я АКОВА , Н I-\ЛJ\ TO: l bl..:o У Ш  Е. I 

��� rJ�J. '��'l ,��'�l �����;l i�'J�� rJ�'J. 
�7-i�:1 : �1;'; ;��� ,�� �1� rJ�J.f 28 � 
�')1 r)�iJ \�.�tp�� a���jJ ',�� L:J��'�O 

е е  п л а н ,  т е п е р ь  был в ы нужден и грать 
свою роль до к о н ц а  ( И б н  Эзр а ) .  

20.  как скоро ты это достал Здесь 
с казался п росчет Р и в к и ,  п оторо п и вш е й 
с я ,  ч тобы Э йсав н е  о переди л  Я а ко ва I f  н е  
нарушил п л а ны .  

доставил мне случай У п о м и н а н и е  
и ме ни Всев ы шн его, а также п одч е р к ива
ние того, ч то "обстоятельства" зави с ят от 
В с е в ы ш н его, н е  было характерно для Э й 
сава. О н  редко п роиз н о с и л  и м я  Всев ы ш 
н его. П оэтом у  заявлен и е  Я а ко ва в ыз ы ва
ет п одозрен и е  отца. Теперь И цхак хочет 
убедиться в том, что его не обман ы вают,  
а и м е н н о  этого и о п ас ал с я  Я ак о в  ( с м .  
стих 1 2 ) . 

23 .  и он благословил его Само бла-
госл о в е ни е  н а ч и н ается в стихе 28 .  Бла
гослове н и ю  п редш ествует ВОIIРОС, кото
р ы й  с а м  п о  себе я вл яется н а ч ал о м  бла
госл о ве н и я :  "Ты ли это с ы н  м о й ,  Э й сав ? "  
Ответ Я акова заставляет И цхака усом-

i11:1IJtp\l iПМtv�i а�ф� '9�}��: : tV'��l}1 i�� 29 

'57 1JQ�tp�1 '9���7 ',��� �J.� а�Ф�7 �7 
: 1�'� '9������ ,�;� '9�J'l'� '9�� �J� 
5'P�:�_-M� 1J.�7 PI}�� ��� ,'w�� ��;l , 
po�� ��.� M�� �-p�:;_ '��� �.�� 1� ��;l 

Н I IТ ЬС Я  В то м ,  кто же сто ит перед н и м ,  и 
п оэтом у  о н  п ы тается удосто вериться,  что 
п еред н и м  дей с т в и тел ь н о  Э Йсав.  Только 
п о ч у вствовав,  что ч е,10век,  стоящ и й  п е 
ред

" 
н и м ,  досто и н  благосл о вен и я  ("СМО- ' 

Тр lf , зап ах с ы н а  моего , как запах п ол я ,  
которое благослови л  Б о г " ) ,  И l lхак п ро
J IЗНОС 1 1 Т  слова благослове н и я .  

28 .  от  росы небес Роса - с и м вол 
бла госл овен и я .  В отл и ч ие от 1l0ЖДЯ , о н а  
l ! РИНОС I !Т I IO Л ЬЗУ в с е м  и н и кому н е  до
ставляет о го р ч е н и я .  

2 9 .  будут служить народы тебе 
Эти слова относятс я  к другим народа м ,  
Ta К l I M ,  н аJ lри r. l ер ,  как к н аанс кие племе
на.  

будь владыкой братьям твоим 
И м еются в в и ду н арод ы ,  которы е  п ро и 
зой дут о т  Э J"i cава.  

да поклонятся тебе сыны матери 
твоей " С ы н ы "  здес ь следует п о н имать 
как "НОТОi\\К ] [ " .  

1 ЗЗ 
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ЯАКОВ ОТ ИЦХАКА, ОТЦА СВОЕГО, ЭЙСАВ , 
БРАТ ЕГО ,  ПРИШЕЛ С ОХОТЫ . /3 1 /  ОН ТАК
ЖЕ ПРИГОТО ВИЛ КУШАНЬЕ, И ПРИНЕС 
ОТЦУ СВОЕМУ, И СКАЗАЛ ОТЦУ СВОЕМУ: 
"ДА ВСТАНЕТ ОТЕЦ МОЙ И ПОЕСТ ДОБЫЧИ 
СЫНА СВОЕГО, ДАБЫ БЛАГОСЛОВИЛА МЕ
НЯ ДУША ТВОЮ" .  /32/ И СКАЗАЛ ЕМУ ИЦ
ХАК , ОТЕЦ ЕГО :  " КТО ТЫ ? " .  И СКАЗАЛ ОН:  
"Я - СЫН ТВОЙ,  П ЕРВЕНЕЦ ТВОЙ, ЭЙСАВ" .  
/33/ И ВОСТРЕПЕТАЛ ИЦХАК ТРЕПЕТОМ 
ЧРЕЗВЫЧАЙНО ВЕЛИКИМ И СКАЗАЛ: " КТО 
ЖЕ БЫЛ ТОТ, КОТОРЫЙ ЛОВИЛ ДИЧЬ И 
ПРИНЕС МНЕ,  И Я ЕЛ ОТ ВСЕГО , ПРЕЖДЕ 
ЧЕМ ТЫ ПРИШЕЛ ,  И БЛАГОСЛОВИЛ Я ЕГО? 
ПУСТЬ ЖЕ БУДЕТ ОН БЛАГОСЛОВ ЕН ! " .  
/34/ КАК УСЛ ЫШАЛ ЭЙСАВ СЛОВА ОТЦА 
СВОЕГО - ВОЗОПИЛ ВОПЛЕМ ВЕЛИКИМ И 
ГОРЬКИМ НЕСКАЗАННО, И СКАЗАЛ ОТЦУ 
СВОЕМУ: " БЛАГОСЛОВИ ТАКЖЕ И МЕНЯ,  
ОТЕЦ МОЙ! " .  /35/ И СКАЗАЛ ТОТ: " ПРИ
Ш ЕЛ БРАТ ТВОЙ С ОБМАНОМ И ВЗЯЛ БЛА
ГОСЛОВЕНИЕ ТВОЕ" . /36/ И СКАЗАЛ ОН :  
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"НА ТО ЛИ НАРЕКЛИ ЕМУ ИМЯ ЯАКОВ ,  
ЧТОБ Ы  ОН ОБХИТРИЛ МЕНЯ УЖЕ ДВАЖ
ДЫ ? ПЕРВОРОДСТВО МОЕ ВЗЯЛ ОН, А ВОТ 
ТЕПЕРЬ - БЛАГОСЛОВЕНИЕ МОЕ" . И ЕЩЕ 
СКАЗАЛ : " Н ЕУЖЕЛИ НЕ ОСТАВИЛ ТЫ ДЛЯ 
МЕНЯ БЛАГОСЛОВЕН ИЯ ? " .  /37/ И ОТВЕЧАЛ 
ИЦХАК, И СКАЗАЛ ЭЙСАВУ: "ВЕДЬ ВЛАДЫ
КОЮ ПОСТАВИЛ Я ЕГО НАД ТОБОЙ, И ВСЕХ 
ЕГО БРАТЬЕВ ОТДАЛ Я ЕМУ В РАБ Ы , И ХЛЕ
БОМ И ВИНОМ УКРЕПИЛ Я ЕГО ;  ТЕБЕ ТЕ
ПЕРЬ ЧТО СДЕЛАЮ ,  СЫН МОЙ ? " .  /38/ И 
СКАЗАЛ ЭЙСАВ ОТЦУ СВОЕМУ: "РАЗВЕ ОД
НО БЛАГОСЛО ВЕНИ Е  У ТЕБЯ , ОТЕЦ МОЙ? 
БЛАГОСЛОВИ ТАКЖЕ И МЕНЯ, ОТЕЦ 
МОЙ ! " .  И П ОДНЯЛ ЭЙСАВ ГОЛОС СВОЙ , И 
ЗАПЛАКАЛ . /39/ И ОТВЕЧАЛ И ЦХАК, ОТЕЦ 
ЕГО , И СКАЗАЛ ЕМУ: "ВОТ, МЕСТО, В КОТО
РОМ БУДЕШЬ ТЫ Ж ИТЬ, БУДЕТ ТУЧ Н ЕЙ
Ш ИМ МЕСТОМ ЗЕМЛИ ,  ОРОШАЕМЫ М  РО
СОЙ НЕБЕСНОЙ СВЫШЕ.  /40/ И М ЕЧОМ 
ТВОИМ БУДЕШЬ ЖИТЬ, И БРАТУ ТВОЕМУ 
СЛУЖ ИТЬ , НО КОГДА ВОЗНЕГОДУЕШЬ,  ��p, tj��:l : 1,N�� 'V-� ;?Р.. ��j�� 41 

проклинающие. . .  благословляющие 
Из этой части благословения видно, что 
Яаков становится наследником благо
словений Аврагама (см. 1 2 :3) .  

33. пусть же будет он благословен 
Более- правильный перевод: "и будет он 
благословен". Благословение, которое 
дано, невозможно отменить. Кроме того, 
Ицхак видел во всем произошедшем во
лю Всевышнего. 

36. на то ли нарекли ему имя Яаков, 

чтобы он обхитрил меня уже дваж-
ды? Обманул. 

первородство мое взял он Эйсав в 
гневе забывает о том, что он сам не толь
ко продал первородство за бесценок, но и 
смеялся над первородством. 

38. и заплакал "Эти слезы Эйсава, 
человека чувствительного и импульсив
ного, похожи на крик попавшего в запад
ню животного. Это самый патетический 
момент в Торе" (Давидеон). 
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ТОЛДОТ XXVII, 4 1  

СВЕРГНЕШЬ Т Ы  И ГО ЕГО С Ш Е И  ТВОЕЙ" .  
/4 1/  И ВОЗНЕНАВИДЕЛ ЭЙСАВ ЯАКОВА ЗА 
БЛАГОСЛОВЕНИЕ ,  КОТОРЫМ БЛАГОСЛО
ВИЛ ЕГО ОТЕЦ, И СКАЗАЛ ЭЙСАВ В СЕРДЦЕ 
СВОЕМ : " НАСТУПЯТ ДНИ СКОРБИ ПО ОТЦУ 
МОЕМУ, И УБЬЮ Я ЯАКОВА, БРАТА МОЕ
ГО" .  /42/ И СООБЩЕНЫ БЫЛИ РИВКЕ СЛО
ВА ЭЙСАВА, СТАРШЕГО СЫНА ЕЕ,  И ОНА 
ПОСЛАЛА, И ПРИЗВАЛА ЯАКОВА, МЛАДШЕ
ГО СВОЕГО СЫНА, И СКАЗАЛА ЕМУ:  "ВОТ, 
ЭЙСАВ , БРАТ ТВОЙ,  ТЕШИТСЯ НАМЕРЕНИ
ЕМ УБИТЬ ТЕБЯ . /43/ ТЕПЕРЬ ЖЕ,  СЫН 
МОЙ,  СЛУШАЙСЯ ГОЛОСА МОЕГО : ВСТАНЬ,  
БЕГИ К ЛАВАНУ, БРАТУ МОЕМУ, В ХАРАН. 
/44/ И ПОЖИВЕШЬ У Н ЕГО НЕСКОЛЬКО 
ЛЕТ, ПОКА ПРОЙДЕТ ГНЕВ БРАТА ТВОЕГО; 
/45/ ПОКА ОТВРАТИТСЯ ГНЕВ БРАТА ТВОЕ
ГО ОТ ТЕБЯ , И ОН ЗАБУДЕТ, ЧТО ТЫ СДЕ
ЛАЛ ЕМУ;  ТОГДА ПОШЛЮ И ВОЗЬМУ ТЕБЯ 
ОТТУДА. ЗАЧЕМ ЖЕ М Н Е  ТЕРЯТЬ ВАС ОБО
ИХ В ОДИ Н  ДЕНЬ? " .  /46/ И СКАЗАЛА РИВКА 
ИЦХАКУ: "НАДОЕЛА МНЕ ЖИЗНЬ ИЗ-ЗА ДО
ЧЕРЕЙ ХЕТТОВ !  ЕСЛИ И ЯАКОВ ВОЗЬМЕТ 
ЖЕНУ ИЗ ДОЧЕРЕЙ ХЕТТОВ,  ИЗ ДОЧ ЕРЕЙ 
ЭТОЙ СТРАНЫ ,  - НА ЧТО МНЕ Ж ИТЬ ? " .  

ГЛАВА 28 
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/ 1/  И ПРИЗВАЛ И ЦХАК ЯАКОВА, И БЛА

ГОСЛ ОВИЛ ЕГО, И ПОВЕЛЕЛ ЕМУ, И СКАЗАЛ 
ЕМУ: "НЕ  БЕРИ ЖЕНЫ ИЗ ДОЧЕРЕЙ КНАА
НА. /2/ ВСТАНЬ,  ПОЙДИ В ПАДАН-АРАМ , В 
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39 . будет тучнейшим местом земли, 

орошаемым росой небесной свыше 
Здесь первой названа земля и только по
том упоминается роса. В благословении 
Яакова первой упоминается роса небес. 

40. и мечом твоим будешь жить В 
жизни потомков Эйсава война занимает 
главнейшее место. Она является не толь
ко способом разрешения споров или об
ретения имущества, но само военное ис
кусство, сила и умение владеть оружием 
рассматриваются как достоинство чело
века и его доблесть. 

брату твоему служить будешь, но 
когда вознегодуешь, свергнешь ты иго 
(ярмо) его с шеи твоей Данное Яако
ву обещание, которое предполагает гла
венство и господство над братом и его 
потомками, не может быть отменено. Од
нако Ицхак здесь же разъясняет, что 
власть не дается Яакову безусловно, и 
при определенных обстоятельствах Эй-

сав сможет на тот или иной период осво
бодиться от этой зависимости. 

41. наступят дни скорби по отцу 
моему Для Эйсава, обладающего столь 
грубой натурой, такое решение является 
заслугой: он готов сдержать гнев и ждать 
дня смерти Ицхака, чтобы не огорчить 
отца своей местью (Мидраш) .  

44. несколько лет Букв. "несколь-
ко дней". Ривка надеялась, что Эйсав , 
увидев, что благословения не могут быть 
реализованы сразу и относятся в боль
шей степени к последующим поколени
ям, чем к самим братьям, успокоится. 

45. Зачем же мне терять вас обоих в 
один день? Ривка говорит о том, что 
смерть Ицхака послужит сигналом к 
убийству Яакова. 

46. из-за дочерей хеттов См. 
26:34. Ривка скрывает от Ицхака истин
ную причину, по которой Яакову следует 
оставить дом. 
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ТОЛДОТ XXVIII , 3 

ДОМ БЕТУЭЛЯ ,  ОТЦА МАТЕРИ ТВОЕЙ , И БЕ
РИ СЕБЕ ОТТУДА ЖЕНУ, ИЗ ДОЧЕРЕЙ ЛАВА
НА, БРАТА МАТЕРИ ТВОЕЙ.  /3/ И БОГ ВСЕ
МОГУЩИЙ ДА БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ,  И РАС
ПЛОДИТ, И УМНОЖИТ ТЕБЯ , ЧТОБЫ СДЕ
ЛАЛСЯ ТЫ СОНМОМ НАРОДОВ .  /4/ И ДАСТ 
ТЕБЕ БЛАГОСЛОВЕНИЕ АВРАГАМА - ТЕБЕ И 
ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ С ТОБОЙ , ЧТОБЫ ТЫ 
ОВЛАДЕЛ СТРАНОЙ ПРЕБЫВАНИЯ ТВОЕГО, 
КОТОРУЮ ВСЕСИЛЬНЫЙ ДАЛ АВРАГАМУ" .  
/5/ И ОТПУСТИЛ ИЦХАК ЯАКОВА, И ОН 
УШ ЕЛ В ПАДАН -АРАМ , К ЛАВАНУ, СЫНУ 
АРАМ ЕЙЦА БЕТУЭЛЯ ,  БРАТУ РИВКИ,  МАТЕ
РИ ЯАКОВА И ЭЙСАВА. /6/ И УВИДЕЛ ЭЙ
САВ ,  ЧТО ИЦХАК БЛАГОСЛОВИЛ ЯАКОВА И 
ПОСЛАЛ ЕГО В ПАДАН-АРАМ ВЗЯТЬ СЕБЕ 
ОТТУДА ЖЕНУ, А БЛАГОСЛОВЛЯЯ ЕГО ,  
ПРИКАЗАЛ ЕМУ,  ГОВОРЯ : "НЕ БЕРИ ЖЕНЫ 
ИЗ ДОЧЕРЕЙ КНААНА" ,  /7/ И ЧТО ЯАКОВ 
ПОСЛУШАЛСЯ ОТЦА СВОЕГО И МАТЕРИ 
СВОЕЙ И УШЕЛ В ПАДАН-АРАМ . /8/ И УВИ
ДЕЛ ЭЙСАВ,  ЧТО ДОЧЕРИ КНААНА ПРОТИВ
НЫ ИЦХАКУ, ОТЦУ ЕГО . /9/ И ПОШЕЛ ЭЙ
САВ К ИШМАЭЛЮ,  И ВЗЯЛ МАХАЛАТ, ДОЧЬ 
ИШМАЭЛЯ , СЫНА АВРАГАМА , СЕСТРУ НЕ
ВАЙОТА, СВЕРХ СВОИХ ЖЕН, СЕБЕ В ЖЕНЫ.  

Глава 28.  

2. Падан-Арам См. 25 :20. 

3. Бог Всемогущий См. 17 : 1 . 
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4. благословение Аврагама См. 25 :20 .  
9. себе в жены Кроме тех женщин, 

о которых говорил ось выше, в стихе 
26:34. 

МАЛАХИ 1,  1 � � .,��,� 
/1/  Это - П РОРОЧЕСКОЕ СЛОВО БОГА К : ��N�� '�::l �N'��-�N iI'"i1�-'�' NWT � � ИЗРАИЛЮ ЧЕРЕЗ МАЛАХИ .  /2/ Я ВОЗЛЮ- ,. Т :  - ,- : Н· т : · ... 'Т : - : -

БИЛ ВАС, - СКАЗАЛ БОГ, - А ВЫ ГОВОРИ- :-1�� t:)O"1��� :-1)"i1; ,�� 't:)��� �z:,�rJ� 2 

Гафтара главы Толдот 
Малахи, 1 : 1 -2 :7  

Считается, что пророчество прекра
тилось в начале периода возвращения из 
Вавилонского плена, т.е. в конце IV в. до 
н.э. Малахи был последним пророком; 
никаких сведений о его жизни не сохра
нилось, известно только, что он входит в 

число так называемым двенадцати ма
лых пророков. 

Второй Храм был отстроен, но надеж
ды вернувшихся из Вавилонского плена 
не осуществились. Характерной чертой 
начавшегося периода было понижение 
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МАЛАХИ 1, 3 

ТЕ: " В  ЧЕМ проявляется ЛЮБОВЬ ТВОЯ К 
НАМ? "  НО В ЕДЬ Б РАТ ЭЙСАВ ЯАКОВУ, -
МОЛВ ИТ БОГ,  - НО все-таки ВОЗЛЮБИЛ Я 
ЯАКОВА! /3/ А ЭЙСАВА - ВОЗНЕНАВИДЕЛ 
Я, И ОПУСТОШИЛ ЕГО ГОР Ы ,  И П РЕВРА
ТИЛ ВЛАДЕНИЯ ЕГО В ПУСТЫН Ю ,  ГДЕ 
Ж ИВУТ лишь Ш АКАЛ Ы .  /4/ ЕСЛИ СКАЖЕТ 
ЭДОМ :  " РАЗОРЕНЫ М Ы , НО В ЕРНЕМСЯ И 
ОТСТРОИМ РУИНЫ " ,  знайте, что ТАК СКА
ЗАЛ БОГ ВОИНСТВ : ОНИ ОТСТРОЯТ, А Я 
снова РАЗРУШУ, И БУДУТ ЗВАТЬ ИХ УДЕЛ 
УДЕЛО М  ЗЛОДЕЙСТВА, А их - НАРОДОМ ,  
Н А  КОТОРЫЙ НАВЕЧНО ГНЕВЕН БОГ.  /5/ И 
ГЛАЗА ВАШИ УВИДЯТ, И СКАЖЕТЕ В Ы :  
"ВЕЛИК БОГ И В Н Е  П РЕДЕЛОВ ИЗРАИЛЮ" 
/6/  СЫН ПОЧИТАЕТ ОТЦА, А РАБ боится 

духовного уровня народа по сравнению с 
эпохой Первого Храма. И это справедли
во для всего населения, включая когенов 
(священников).  Н аиболее яркое выраже
ние понижение духовного уровня нашло 
в довольно равнодушном, а иногда и пре
небрежительном отношении ко всему то
му, что связано с понятием святости и 
служением в Храме. Вавилонское плене
ние явилось не только важнейшим собы
тием еврейской истории, оно оказало 
принципиальное влияние на все народы. 
Еврейский народ, находясь в рассеянии, 
волей или неволей распространил зна
ния о Едином Боге. Однако сила веры 
среди самих сынов Израиля ослабла. Ут
ратилось живое ощущение постоянного 
и непосредственного внимания Всевыш
него к Своему народу и понимание своей 
избранности и возложенной миссии. "Я 
возлюбил вас, - сказал Господь, - а вы 
говорите: В чем любовь Твоя к нам?" 
Всевышний упрекал священников и на
род за то, что они говорят: "Какая польза 
служить В севышнему и какая выгода 
нам от того, что мы соблюдали постанов
ления его?" 

К этому поколению обращается Ма
лахи. Он говорит об избранности и бес
смертии И зраиля. Б орясь с ослаблением 
веры и утилитарным подходом, распрост
ранившимся на все аспекты жизни, он 
стремится возродить реальное ощущение 
Того, Кто невидим. Как всегда, ослабле
ние духовности сопровождается распро
странением несправедливости и угнете
нием человека человеком. Малахи напо-
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минает людям: "Разве не один Отец у 
нас? Разве не один Бог создал нас? Поче
му же тогда мы несправедливо поступаем 
друг с другом, каждый с братом своим?" 
Эти слова прокладывают его учению 
путь к каждому человеческому сердцу. 

Связь с недельной главой прослежи
вается уже в первых предложениях гаф
тары: "Разве Эйсав - не брат Яакову . . . А 
полюбил Я Яакова, а Эйсава возненави
дел". Различное отношение к потомкам 
Яакова и потомкам Эйсава определяется 
разницей в характере и образе жизни 
этих двух народов. Иосиф Флавий сле
дующим образом характеризует идумеев, 
прямых потомков Эйсава, непосред
ственных и самых ярких представителей 
народов, происходящих от него: "Вечно 
бурлящая и неуправляемая раса. Всегда 
готовая к перевороту, устремляющаяся в 
бой как на пир". Мидраш говорит, что 
римляне происходят от одной из основ
ных генеалогических ветвей Эйсава, а 
христианская церковь является вырази
тельницей его принципов. 

3. а Эйсава - возненавидел Все-
вышний разъясняет еврейскому народу, 
обратившемуся к Нему с вопросом, в чем 
выражается Его любовь, и говорит, что 
следует посмотреть на события: города 
потомков Эйсава разрушены и никто не 
может их восстановить, в то время как 
Иерусалим и Храм восстановлены из ру
ин. 

4. Ярче всего это проявляется на при
мере идумеев, города которых полностью 
исчезли с лица земли. 
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МАЛАХИ 1 , 7 

СВОЕГО ГОСПОДИНА;  ЕСЛИ ОТЕЦ Я - ГДЕ 
МОЕ ПОЧИТАНИ Е ,  ЕСЛИ Я ГОСПОДИН -
ГДЕ СТРАХ предо МНОЙ?  - так СКАЗАЛ БОГ 
ВОИНСТВ ВАМ , СВЯЩЕННОСЛУЖИТЕЛИ ,  
УНИЖАЮЩИЕ ИМЯ МОЕ, - А В Ы  ГОВОРИ
ТЕ:  "ЧЕМ же УНИЖАЕМ М Ы  ИМЯ ТВОЕ?"  
j7  / ПОДАЕТЕ НА ЖЕРТВЕННИК,  стол МОЙ,  
ХЛЕБ ОТВРАТИТЕЛЬНЫЙ И ГОВОРИТЕ: 
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"ЧЕМ же МЫ ВЫЗЫВАЕМ ТВОЕ ОТВРАЩЕ
НИЕ?"  А ТЕМ , ЧТО ГОВОРИТЕ: "СТОЛ БОГА 
- ПРЕЗРЕ Н Н Ы Й " . /8/ А КОГДА вы П Р И НО
СИТЕ В ЖЕРТВУ СЛЕПОЕ животное, - ЭТО 
НЕ СКВЕРНО? А КОГДА вы ПРИНОСИТЕ в 
жертву ХРОМОЕ, БОЛЬНОЕ животное - ЭТО 
НЕ СКВЕРНО? П ОДНЕСИ -КА ЕГО ТВОЕМУ 
ВЛАСТЕЛИНУ - БЛАГОСКЛОНЕН ЛИ ОН 
БУДЕТ К ТЕБЕ, ИЛИ УВАЖ ИТ ТЕБЯ?  - так 
СКАЗАЛ БОГ ВОИНСТВ.  /9/ А ТЕПЕРЬ -
ПРОСИТЕ-КА БОГА - ОН КОГО-ТО ПОМИ
ЛУЕТ? ИЗ-ЗА ВАС Он разгневался - теперь ОН 
КОГО-ТО УВАЖ ИТ? - так СКАЗАЛ БОГ ВО
ИНСТВ. / 10/ Уж лучше бы КТО-НИБУДЬ ИЗ 
ВАС самих ДВЕРИ Храма ЗАКРЫЛ! И НЕ ЗА
ЖИГАЛИ БЫ огня на Ж ЕРТВЕНН И КЕ МОЕМ 
ПОНАПРАСНУ! Н Е  НУЖ Н Ы  В Ы  МНЕ, - так 
говорит БОГ ВОИНСТВ, - И ДАР НЕ УГОДЕН 
МНЕ ИЗ ВАШИХ РУК! / 1 1 /  ИБО С ВОСТОКА 
ДО ЗАПАДА ИМЯ МОЕ ПРОСЛАВЛЕНО СРЕ
ДИ НАРОДОВ,  И ВСЮДУ ВОСКУРИВАЮТ 
БЛАГОВОН ИЯ И ПРИНОСЯТ СВЯТЫЕ ДАРЫ 
ВО ИМЯ МОЕ - ИБО ПРОСЛАВЛЕНО ИМЯ 
МОЕ СРЕДИ НАРОДОВ ,  - так ГОВОРИТ БОГ 
ВОИНСТВ, - / 12/ А ВЫ - ПОЗОРИТЕ ЕГО , 
ГОВО РЯ : "СТОЛ БОГА - ОТВРАТИТЕЛЕН 
О Н ,  И ХЛЕБ С НЕГО ЕСТЬ П РЕЗРЕННО! " 
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6-8. Пророк упрекает священников 
этого поколения, которые превратили 
служение Всевышнему в повседневную 
обязанность. 

7. хлеб отвратительный В даль-
нейшем поясняется, что даже при соблю
дении всех формальных сторон закона, 
служение может оказаться неприемле
мым для Всевышнего:  определяющим 
является сознание и намерения человека. 
"Чем же мы вызываем Твое отвраще
ние?" - удивляются священники, счита
ющие, что правильно исполнили все тре
бования закона. И Всевышний отвечает 
им: "А тем, что говорите: "Стол Господа 
(жертвенник) презренный (принесение 
жертв не дает никакой практической вы
годы )" .  

8. благосклонен ли . . .  ? Всевышний 

• : .. Т , " I'\ Т  : JT :  • .... : . "Т 00. 
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предлагает священникам представить се
бе, как отнесется к неполноценному по
дарку властелин или правитель. 

9. Обязанность любого священника 
заключалась в том, чтобы просить Все
вышнего за народ. Примет ли Всевыш
ний молитвы тех, кто служит Ему столь 
бездушно? 

10 . Кажется, что лучше было бы пога
сить огонь жертвенника, чем продолжать 
подобное принесение жертв. 

11. прославлено имя Мое среди 
народов Даже языческие племена, по
клоняющиеся духам, отдают дань уваже
ния Высшей Силе, сотворившей мир, и, 
таким образом, прославляют Мое имя. 

12. а вы - позорите Его, говор. 
Здесь не имеется в виду, что KoreHbl про
износят те или иные слова; их действия 
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М АЛАХИ 1 , 1 3  

/ 13/ И ,  при нося жертвы, ГОВОРИТЕ В Ы :  
" ВОТ ЗАБОТЫ!"  И П РИУКРАШИВАЕТЕ их, 
ГОВОРИТ БОГ В О ИНСТВ , - А сами ПРИНО
СИТЕ ПЛОДЫ ГРАБЕЖА, И ХРОМЫХ И 
БОЛЬНЫ Х ,  И П РИНОСИТЕ М не ДАРЫ -
РАЗВЕ БУДЕТ УГОДНО принять И Х  ИЗ ВА
ШИХ РУК - ГОВОРИТ БОГ. 

Л 4/ П РОКЛЯТ О БМАНЩИК, У КОТОРО
ГО В СТАДЕ ЕСТЬ НЕПОРОЧНЫЙ САМЕЦ, -
А О Н ,  ДАВ ОБЕТ, П Р ИНОСИТ УРОДА В ЖЕР
ТВУ ГОСПОДУ, И Б О  Я - ЦАРЬ ВЕЛИКИЙ,  -
ГОВОРИТ БОГ ВОИНСТВ, - И ИМЯ МОЕ вы
зывает благоговейный УЖАС В НАРОДАХ. 

ГЛАВА 2 

/ 1/  И НЫНЕ - ВАМ ЭТА ЗАПОВЕДЬ, СВЯ
ЩЕННОСЛУЖИ ТЕЛИ :  /2/ ЕСЛИ ВЫ НЕ 
ПОСЛУШАЕТЕСЬ,  ЕСЛИ НЕ ПРИМЕТЕ К 
СЕРДЦУ, ЧТО СЛЕДУЕТ ИМЯ МОЕ ПОЧИ
ТАТЬ, - ГОВОРИТ БОГ ВОИНСТВ , - ТО 
ПОШЛЮ НА ВАС ПРОКЛЯТЬЕ И ПРОКЛЯ
НУ БЛАГОСЛОВЕНИЯ ВАШИ - И УЖЕ 
ПРОКЛ ИНАЮ , ИБО В Ы  НЕ ПРИНИМАЕТЕ К 
СЕРДЦУ. /3/ ВОТ Я ПРОКЛИНАЮ ТО, ЧТО 
ВЫ СЕЕТЕ , И БРОШУ ВАМ В ЛИЦО ИС
ПРАЖНЕНИЯ - И СП РАЖНЕНИЯ ВАШИ Х  
ПРАЗДНИЧНЫХ жертв, И сами в ы  В НАВОЗ 
ОБРАТИТЕСЬ , /4/ И УЗНАЕТЕ , ЧТО Я по
СЛАЛ ВАМ ЗАПОВ ЕДЬ ЭТУ, ибо на этом усло
вии СОЮЗ М О Й  заключил Я С ЛЕВ И ,  - так 
ГОВОРИТ БОГ В О ИНСТВ , - /5/ СОЮЗ Ж ИЗ
Н И  И М И РА,  И Я ДАЛ ИХ ЕМУ, а также БЛА
гoгoBEHиE П РЕД СОБОЙ,  ЧТОБ Ы  МЕНЯ 
ОН БОЯЛСЯ И ПРЕД И М ЕНЕМ МОИМ ТРЕ
П ЕТАЛ, /6/ чтобы УЧЕНИЕ ИСТИНЫ было В 

и поведение как бы говорят сами за себя 
и выражают их мысли. 

13. плоды грабежа Одна из причин 
того, что диких животных не приносят в 
жертву, заключается в том, что человек 
должен отдать труд рук своих. Н асколь
ко же отвратительно должно быть укра
денное или отнятое силой животное, 
приносимое в жертву? ! 

Глава 2 : 1 -7 

В �той главе содержится обращение к 
KofeHaM, призывающее их быть достой
ными той миссии.  которая возложена на 
нихо Одновременно пророк предупреж
дает KofeHoB, что если они не исправятся, 
последует суровое наказание. 

2. и про кляну благословения Ваши 
Тот, кто благословляет других, сам полу-
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чает благословение от Всевышнего. В 
особенности это справедливо для коге
нов. Всевышний через пророка преду
преждает когенов, что народ, который 
также виноват, перестанет получать бла
гословение через коГенов. Следователь
но, и сами когены лишатся благослове
ния. 

3. вот, Я проклинаю то, что вы сеете 
Лишу вас достойного потомства. 

вам в лицо Малахи говорит коге-
нам, что они будут презираемы людьми. 

4. Леви Колено Леви, к которому 
принадлежат священники. 

5. союз жизни и мира Жизнь в вы-
соком смысле этого слова и мир могут 
быть достигнуты только в том случае, если 
когены с полной верой будут повиновать
ся слову Всевышнего. Однако трепет пе-
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ред Всев ы ш н и м  является н соБХОД И J\! Ы ;'1 
усл о в ием для достиже н ия л юбой цел и .  

6. В п рошлом духо в н  bl J':'1 уров е н ь  б ыл 
дост и г н ут благодаря коге н а м ,  обладав
ш и м  В Ы С О КИ М JI  ду ш е в н ы м и  кач ествам и .  

и многих отвращал о т  греха В л и я -
H и e  коrе н о в  СЛУЖ I IЛО важ н bl J\1 факторо;.! 
воздействия н а  ж из н ь  всего общества и 

1�lJQtp� ����-�.� i1�11l1 �i1��f i1D;� 
���jJ L:j��"11 ��� 1�i) '�W���� L:j���f 
i1'J�n1 nll�-�'�tp: 'jjJj �t)�W-�� : f11l� 
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отдел ь н ы х  п рост ы х  люде й .  ер. Д а н и эл ь ,  
1 2 :3 .  

7 .  Э т о  п редложен и е  заве р шает о п и са
I I l l e  тех в ы с о к и х  качеств,  которы м и  дол 
ж н ы  обладать коге н ы ,  и збранны е  б ы т ь  
I IO Сl а н ца:v 1 И  В с ев ы ш н е го .  

Тора Разъя с н е н и е  закон а .  
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Ваецэ 
Главы 28: 10 - 32:3 

Глава 28: 1 0-22.  Сон Яакова 

10 .  и вышел Яаков из Беэр-Шевы 
М удре ц ы  задаются в о п росом,  п о чем у 
с каза но,  что Я ак о в  в ы ш ел из Беэр- Ш е
в ы ?  В ед ь  м ы  уже з н ае м  и з  п редыдущего 
п овествова н и я ,  ч то И цхак и его семья 
ж и л и  в Беэр- Ш еве.  Разве н едостаточ н о  
б ыл о  указать ,  ч то Я а к о в  н а п р а в и л ся в 
Х аран ?  О твет на этот воп рос таков:  у ход 
п равед н и ка м ом е tпал ь но отражается н а  
п о н и же н и и  духовн о го уро в н я  оставл е н 
ного и м  места, и э т о  с разу О Ш,ущается 
местн ы м и  Ж II телям и .  

11. и пришел в одно место Б у к в .  
" натолк н улся н а  о д н о  место" .  Коре н ь n а 
г а  м о ж е т  и меть з н ач е н и е  "умолять",  
поэтому Тал м уд в идит в дан ном отр ыв к е  
у каза н и е  н а  то, что Яаков мол и лся В с е 
в ы ш н ему, п рося у Н его з а щ и т ы .  Отсюда 
в ы водится , что Я а ко в  уста н о в и л  дл я сво
их пото м ков веч ер н ю ю  м ол и тву ( с м .  
24 :63) .  

в одно место М удре ц ы  отмечают, 
ч то здесь в тексте Тор ы и с пол ьзован о п 
редел е нн ы й  арти кль - следо вател ь н о ,  
речь идет о хорош о и з вестн о м  месте. Та
к и м  место м ,  которое для всех ассоци и р у 
е т с я  с молитвой и служе н и е м  В с е вы шн е 
м у, м ожет б ы т ь  тол ько гора М ор и я .  

12. О б щ и й  с м ы с л  с н а  Я акова о ч ев и 
ден :  между духо в н ы м  и м атер и ал ьн ы м  

м иром
'
, образам и кото р ы х  я ВJIЯ ЮТСЯ н ебо 

11  земл я ,  с у ществует неразры вная с вязь.  
Раск р ы т и е  этой с вя з и ,  ее п роя вл ение за
в и с и т  от УС ИЛ И Й  Я а ко ва. 

восходят и спускаются М идраш 
отмечает: " С начала го ворится , ч то а н ге
л ы  п од ни маются , а потом - ЧТО они с пус
к аются " .  А н гел о в ,  п ослан цсв Всевы ш не
го, Т .е.  те с и л ы ,  с П Оi\IO Щ Ь Ю  кото р ы х  О н  
у п равляет м и ро м ,  Я аков должен б ы л  б ы  
в идеть в п ророческом в иден и и  спускаю
IJ J, И М И СЯ с н ебес , в ы п ол ня ю щ и м и  возло
жен н ое н а  н и х  п оручен и е  и подн и маю
щ и м и с я  обрат н о .  М идраш оБЪЯ С l l яет, что 
здес ь реч ь идет о тех двух а нгелах, кото
р ы е ,  разру ш ая СДОJ\1 , п оз вол ил и себе с ка
зать Лоту, что они дел ают это с воей С 1 l 
л о Й .  В качестве н аказа н и я  о н и  б ы л и  ос
тавл е н ы  в н изу н а  дол гие годы и только 
теперь,  когда Я аков,  рас кр ы вая свой по
тен ц иал, н аЧ l I н ает и с п равлять м и р, п олу
ч и л и  прощен ие и и м  б ы л о  разре шено 
п од н я ться н аверх, как тем , кто заКО Н Ч I I Л  
с во ю  м ис с и ю. 

13. над ним Сам ВсеВ Ы I I I Н И Й  будет 
охра н я т ь  Я акова 13 I I згн а н и и  и не довер ит 
его судьбу ни ОД Н О l\lУ из С во и х  посла н -
цев.  

отца твоего Здес ь го ворится о свя-
зи Я акова с А враГамом для то го, чтобы 
I lOдчеркнуть,  Ч ТО благосло вен и я ,  дан н ы е  
А врагаму,  перс ш л и к Я а кову.  

1 4 1  
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ТВОЕМУ. /] 4/ И БУДЕТ ПОТОМСТВО ТВОЕ, 
КАК П ЕСОК ЗЕМЛ И ,  И ТЫ РАСПРОСТРА
НИШ ЬСЯ НА ЗАПАД И ВОСТОК ,  НА СЕВЕР И 
ЮГ,  И БЛАГОСЛОВЯТСЯ ТОБОЮ И ПОТОМ
СТВОМ ТВОИМ ВСЕ ПЛЕМЕНА ЗЕМЛИ.  
/ ]5/ И ВОТ, Я С ТОБОЮ ,  И СОХРАНЮ ТЕБЯ 
ВЕЗДЕ,  КУДА НИ ПОЙДЕШЬ,  И ВОЗВРАЩУ 
ТЕБЯ В ЭТУ СТРАНУ,  ИБО Я НЕ ОСТАВЛЮ 
ТЕБЯ , ПОКА НЕ СДЕЛАЮ ТОГО , ЧТО ГОВО
РИЛ ТЕБ Е " .  / ] 6/ И ПРОБУДИЛСЯ ЯАКОВ 
ОТО СНА СВОЕГО ,  И СКАЗАЛ : "ИСТИННО,  
ЭТО - МЕСТО, ГДЕ ОТКРЫВАЕТСЯ БОГ, А Я 
НЕ ЗНАЛ ! " .  / ] 7/ И ИСПУГАЛСЯ ОН ,  И СКА
ЗАЛ : " КАК СТРАШНО МЕСТО ЭТО!  ЭТО НЕ 
ЧТО ИНОЕ, КАК ДОМ ВСЕСИЛЬНОГО ,  А 
ЭТО - ВРАТА Н ЕБЕС" .  / 18/ И ВСТАЛ ЯАКОВ 
РАНО УТРОМ , И ВЗЯЛ КАМЕНЬ ,  ЧТО СДЕ
ЛАЛ СВОИМ ИЗГОЛОВЬЕМ, И ПОСТАВИЛ 
ЕГО ПАМЯТНИКОМ, И ВОЗЛИЛ МАСЛО НА 
ЕГО ВЕРШИНУ. / 19/ И НАЗВАЛ ЭТО М ЕСТО 
БЕЙТ-ЭЛЬ, НО ЛУЗ - П ЕРВОНАЧАЛЬНОЕ 
ИМЯ ЭТОГО ГОРОДА. /20/ И ДАЛ ЯАКОВ 
ОБЕТ, ГОВОРЯ : " ЕСЛИ СО М НО Ю  БУДЕТ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ,  И СОХРАНИТ М ЕНЯ НА ТОМ 
ПУТИ , КОТОРЫМ Я ИДУ, И ДАСТ МНЕ ХЛЕБ 
ДЛЯ ЕДЫ И ПЛАТЬЕ ДЛЯ ОДЕЖДЫ , /2 1 /  И 
ВОЗВРАЩУСЬ С М ИРОМ В ДОМ ОТЦА МОЕ
ГО , ТО БОГ БУД ЕТ МНЕ ВСЕСИЛЬНЫМ.  
/22/ А КАМ ЕНЬ ЭТОТ, КОТО РЫЙ Я ПОСТА
ВИЛ ПАМЯТН ИКО М ,  БУДЕТ ДОМОМ ВСЕ
СИЛ ЬНОГО ;  А ИЗ ВСЕГО , ЧТО ДАШ Ь МНЕ ,  
ПОСВЯ ЩАТЬ БУДУ Д ЕСЯТИНУ ТЕБ Е " .  
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14. и ты распространишься Букв. 
"прорвешь" . Твое потомство будет нео
бычным, оно будет отличаться от всех 
народов, появляющихся и развивающих
ся по законам природы. 

благословятся См. 1 2 :3. 
15. Я с тобою Яакову не следует 

бояться угроз ЭЙсава. 
16. а я не знал Яаков открывает 

для себя, что Присутствие Всевышнего 
оберегает и защищает его даже тогда, 
когда Оно явно не проявляется. 

17. как страшно место этоl Слово 
нора означает не страх при ощущении 
опасности, а трепет перед чем-то вели
ким и непостижимым. 

18. и поставил его памятником 
Яаков не намеревался приносить жертвы, 
он хотел лишь отметить то место, на ко
тором ему приснился этот пророческий 
сон. Он надеется впоследствии постро
ить на этом месте Храм (см. стих 22) .  

: �. ;·1� ��.,tf/�:� 'W� 
-

�7-
·
r�� ,�� 

и возлил масло Для того, чтобы 
впоследствии отличить этот камень от 
других (Ибн Эзра) . 

19. Луз Старое название города. 
20. и дал Яаков обет Яаков обеща-

ет перед лицом Всевышнего выделить 
часть из тех богатств, которые ему обе
щаны, на служение. Это первое место в 
Торе, где упоминается обет. 

21. то Бог будет мне Всесильным 
Яаков не выдвигает условие, при кото
ром он признает Всевышнего единствен
ной силой в мире, а заявляет о том, что 
Присутствие Всевышнего - везде и по
всюду, даже там, где праведник сталкива
ется с трудностями и подвергается опас
ности. Оно станет для него еще более ре
альным и ощутимым, когда, пройдя все 
трудности и спасшись от врагов, он вер-
нется в дом отца. 

22. десятину См. 14 :20. Впослед-
ствии отделение десятой части от уро-
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/1/ И ПОДНЯЛСЯ ЯАКОВ НА НОГИ , И 
УШЕЛ В СТРАНУ СЫНОВ ВОСТОКА. /2/ И 
УВИДЕЛ , И ВОТ КОЛОДЕЦ В П ОЛЕ, И ВОТ 
ТАМ ТРИ СТАДА ОВЕЦ ЛЕЖАТ ОКОЛО НЕ
ГО , ИБО ИЗ ЭТОГО КОЛОДЦА ПОЯТ СТАДА, 
А КАМЕНЬ НАД УСТЬЕ М  КОЛОДЦА БОЛЬ
шой. /3/ И КОГДА СОБИРАЛИСЬ ТУДА ВСЕ 
СТАДА, ОТВАЛИ ВАЛИ КАМЕНЬ С УСТЬЯ 
КОЛОДЦА, И ПОИЛИ ОВЕЦ, И ЗАТЕМ 
ОПЯТЬ КЛАЛИ КАМЕНЬ НА СВОЕ МЕСТО, 
НА УСТЬЕ КОЛОДЦА. /4/ И СКАЗАЛ И М  
ЯАКОВ :  " БРАТЬЯ М О И !  ОТКУДА БЫ ? " .  И 
СКАЗАЛИ О Н И :  "ИЗ  ХАРАНА МЫ " .  /5/ И 
СКАЗАЛ ОН И М :  "ЗНАЕТЕ ЛИ ЛАВАНА, СЫ
НА НАХОРА? " .  И СКАЗАЛИ ОНИ : " ЗНАЕМ" .  
/6/ И СКАЗАЛ О Н  И М :  " ЗДОРОВ Л И  ОН? " .  И 
ОНИ СКАЗАЛИ :  "ЗДОРОВ,  А ВОТ ДОЧЬ ЕГО , 
РАХЕЛЬ, ПРИХОДИТ С ОВЦАМИ " .  17/ И 
СКАЗАЛ ОН :  "BE�Ь ДЕНЬ ЕЩЕ ВЕЛИК,  Н Е  
П О Р А  СОБИРАТЬСЯ СКОТУ. НАПОИТЕ 
ОВЕЦ И ИДИТЕ, ПАСИТЕ" .  /8/ НО ОНИ 
СКАЗАЛИ:  " Н Е  МОЖЕМ,  ПОКА Н Е  СОБЕ
РУТСЯ ВСЕ L:ТАДА, ТОГДА ОТВАЛЯТ КА
МЕНЬ С УСТЬЯ КОЛОДЦА, И БУДЕМ ПОИТЬ 
ОВЕЦ " .  /9/ ЕЩЕ ОН РАЗГОВАРИВАЕТ С Н И 
М И ,  И РА).ЕЛЬ ПРИШЛА С ОВЦАМ И ,  КОТО 
РЫЕ У О1'ЦА ЕЕ,  И БО ОНА БЫЛА ПАСТУШ
кой . /lJ/ И БЫЛО,  КОГДА ЯАКОВ УВИДЕЛ 
РАХЕЛЬ, ДОЧ Ь  ЛАВАНА, Б РАТА МАТЕРИ 
СВОFЙ , И О ВЕЦ ЛАВАНА, БРАТА МАТЕР И  
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ж.1Я будет играть важную роль в законах современном понимании. Поэтому отве
еврейского народа, проживающего на том на вопрос является повторение одно
Святой Земле. го из слов, содержащихся в самом вопро-

Глава 29.  Яаков и Лаван 
1 .  сынов Востока Этим словом в 

Торе, как правило, называются кочевые 
племена, проживавшие к востоку и севе
ро-востоку от земли Кнаан. 

2 .  камень над устьем колодца У с-
тье колодца часто закрывают тяжелым 
камнем, чтобы предотвратить загрязне
ние воды. 

3. собирались Использованная 
здесь форма глагола указывает на про
должительное действие ( Раши). 

4. братья мои! По всей видимости, 
распространенная форма обращения. 

5. сына Нахора Лаван был внуком 
Нахора (см. 20: 1 2). 

знаем В языке Торы нет слова, ко-
торое соответствовало бы слову "да" в 

се, с утвердительным или отрицатель
ным смыслом. 

6. здоров ли он? Букв. "пребывает 
ли он в мире?" 

приходит Настоящее время под-
черкивает, что действие происходит в ка
кой-то строго определенный момент. 

8. Они всегда дожидались один дру
гого, чтобы вместе, общими усилиями 
отодвинуть камень, или, возможно, пото
му, что было неразумно отодвигать ка
мень прежде, чем соберутся все стада, 
так как ветер наносил песок и мелкие 
камни в воду. 

9. была пастушкой И в настоящее 
время среди бедуинов считается позор
ным для шейха отправить свою дочь пас
ти скот. 

10. Яаков пренебрегает обычаем и 
отодвигает камень, проявляя при этом 
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СВОЕЙ , Т О  ПОДО Ш ЕЛ ЯАКОВ ,  И ОТВАЛИЛ 
КАМЕНЬ С УСТЬЯ КОЛОДЦА, И НАПОИЛ 
ОВЕЦ ЛАВАНА, БРАТА МАТЕРИ СВОЕЙ.  
/1 1 /  И ПОЦЕЛОВАЛ ЯАКОВ РАХЕЛЬ, И 
ПОДНЯЛ ГОЛОС СВОЙ , И ЗАПЛАКАЛ . / 1 2/ И 
РАССКАЗАЛ ЯАКОВ РАХЕЛИ , ЧТО ОН ПЛЕ
МЯННИК ОТЦА ЕЕ И ЧТО ОН СЫН РИВКИ;  
И ОНА ПОБЕЖАЛА И РАССКАЗАЛА СВОЕМУ 
ОТЦУ. / 13/ И БЫЛО,  КОГДА ЛАВАН УСЛЫ
ШАЛ ВЕСТЬ О ЯАКОВЕ,  СЫН Е  СВОЕЙ СЕСТ
РЫ, ПОБЕЖАЛ ОН ЕМУ НАВСТРЕЧУ, И ОБ
НЯЛ ЕГО , И ЦЕЛОВАЛ ЕГО , И П РИ В ЕЛ ЕГО 
В ДОМ СВОЙ ;  И РАССКАЗАЛ ТОТ ЛАВАНУ 
ОБО ВСЕХ ТЕХ ПРОИСШ ЕСТВИЯХ.  / 1 4/ И 
СКАЗАЛ ЕМУ ЛАВАН :  "ТЫ Ж Е  КОСТЬ МОЯ 
И ПЛОТЬ МОЯ " .  И Ж ИЛ ОН У НЕГО ОДИН 
МЕСЯЦ. / 15/ И СКАЗАЛ ЛАВАН ЯАКОВУ: 
"РАЗВЕ ПОТОМУ, ЧТО ТЫ ПЛЕМЯННИК 
МОЙ,  ТЫ СЛУЖ ИШЬ М Н Е  ДАРОМ ?  СКАЖ И 
МНЕ ,  ЧТО В НАГРАДУ ТЕБЕ ? " . / 16/ А У ЛА
ВАНА ДВЕ ДОЧ ЕРИ:  ИМЯ СТАРШЕЙ - ЛЕЯ ,  
А ИМЯ МЛАДШ ЕЙ - РАХЕЛЬ. / 1 7/ А У ЛЕИ 
ГЛАЗА СЛАБЫЕ,  РАХЕЛЬ Ж Е  БЫЛА КРАСИ
ВА СТАНОМ И КРАСИВА ВИДОМ.  / 18/ И по
ЛЮБИЛ ЯАКО В РАХЕЛЬ ,  И СКАЗАЛ : "БУДУ 
СЛУЖИТЬ ТЕБЕ СЕМЬ ЛЕТ ЗА РАХЕЛЬ ,  
ДОЧЬ ТВОЮ МЛАДШУЮ " .  / 19/ И СКАЗАЛ 
ЛАВАН : "ЛУЧШЕ ОТДАТЬ МНЕ ЕЕ ЗА ТЕБЯ ,  
ЧЕМ ОТДАТЬ ЕЕ ЗА ЧЕЛОВЕКА ДРУГОГО ; 
ЖИВИ У МЕНЯ " .  /20/ И СЛУЖИЛ ЯАКОВ ЗА 
РАХЕЛЬ СЕМ Ь ЛЕТ, НО ОНИ БЫЛИ В ГЛА
ЗАХ ЕГО КАК НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ, по ЛЮБ
ВИ ЕГО К Н ЕЙ .  /2 1/  И СКАЗАЛ ЯАКОВ ЛА
ВАНУ: "ДАЙ ЖЕ ЖЕНУ М О Ю ,  ТАК КАК ДНИ 

большую физическую силу. Выражение 
"брата матери своей" повторяется в этом 
предложении три раза. 

11 .  и поцеловал Использованный 
здесь предлог указывает на то, что Яаков 
поцеловал руку Рахели в знак уважения 
(Ибн Эзра). 

и заплакал Этот неожиданный 
плач показывает, как переживал Яаков 
из-за произошедших в его доме событий 
и из-за того, что он был вынужден бе
жать, оставив родителей. 

12. племянник отца ее Букв. "брат 
отца ее" . 

и рассказала своему отцу Мать 
Рахели умерла (Мидраш). 

13. и обнял его Гостеприимство, 
проявленное Лаваном в момент встречи 
с Яаковом, никак не перекликается со 
всем его дальнейшим поведением. 
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обо всех тех происшествиях Все, 
что Ривка просила рассказать ему о ссо
ре братьев и гневе ЭЙсава. 

14. кость моя и плоть моя Лаван 
признает в Яакове ближайшего род
ственника и заверяет в том, что в его до
ме ему будет оказано исключительное го
степриимство. 

15. что в награду тебе? По всей 
видимости, Яаков с самого начала ' реша
ет не брать ничего даром у Лавана и на
чинает работать. 

17. слабые Мидраш рассказывает, 
что Лея много плакала, опасаясь, что Ла
ван выдаст ее замуж за злодея. 

18. за Рахель См. 24:53. На Восто-
ке до сих пор существует обычай, соглас
но которому тот, кто не может заплатить 
отцу невесты деньгами или скотом, пред
лагает свой труд. 
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МОИ ИСПОЛНИЛИСЬ ,  И Я ВОЙДУ К НЕЙ' '' .  
/22/ И СОБРАЛ ЛАВАН ВСЕХ ЛЮДЕЙ ТОГО 
М ЕСТА , И УСТРОИЛ ПИР .  /23/ В ЕЧ ЕРОМ 
Ж Е  ВЗЯЛ О Н  ДОЧЬ СВОЮ, ЛЕЮ , И ВВЕЛ ЕЕ 
К Н ЕМУ, И ТОТ В О Ш ЕЛ К НЕЙ . /24/ И ДАЛ 
ЕЙ ЛАВАН СВОЮ РАБЫНЮ,  ЗИЛПУ, В РА
БЫНИ ЛЕЕ ,  ДОЧЕРИ СВОЕЙ.  /25/ И ОКАЗА
ЛОСЬ ПОУТРУ, ЧТО ВОТ - ЭТО Л ЕЮ И СКА
ЗАЛ ОН ЛАВАНУ: "ЧТО ЭТО СДЕЛАЛ ТЫ 
МНЕ?  В ЕДЬ ЗА РАХЕЛЬ СЛУЖИЛ Я У ТЕБЯ, 
ЗАЧЕ М  Ж Е  ОБМАНУЛ ТЫ МЕНЯ ? " .  /26/ И 
СКАЗАЛ ЛАВАН:  " Н Е  ДЕЛАЕТСЯ ТАК В НА
ШЕМ М ЕСТЕ, ЧТОБЫ В ЫДАТЬ МЛАДШУЮ 
ПРЕЖДЕ СТАРШ ЕЙ .  /27/ ДОПОЛН И  Н ЕДЕ
ЛЮ ЭТО Й ,  И МЫ ДАДИМ ТЕБЕ И ТУ ЗА 
СЛУЖ БУ, КОТОРУЮ БУДЕШЬ У МЕНЯ СЛУ
ЖИТЬ ЕЩЕ СЕМЬ Л ЕТ ДРУГИ Х " .  /28/ И 
СДЕЛАЛ ТАК ЯАКОВ ,  И ДОПОЛНИЛ Н ЕДЕ
ЛЮ ЭТОЙ ;  И ДАЛ ЕМУ ТОТ СВОЮ ДОЧЬ РА
ХЕЛЬ В ЖЕНЫ.  /29/ И ДАЛ ЛАВАН РАХ ЕЛ И , 
ДОЧЕРИ СВО Е Й ,  РАБ Ы Н Ю  СВОЮ БИЛЬГУ, 
В РАБЫНИ Е Й .  /30/ И ВОШЕЛ ОН И К РА
ХЕЛ И ,  И ПОЛЮБИЛ РАХЕЛЬ БОЛЬШЕ,  НЕ 
Ж ЕЛИ ЛЕЮ , И СЛУЖИЛ У Н ЕГО ЕЩЕ СЕМЬ 
ЛЕТ ДРУГИХ .  /31/  НО В ИДЕЛ БОГ, ЧТО ЛЕЯ 
Н ЕЛЮБИМА ,  И ОТВЕРЗ УТРОБУ ЕЕ ;  РА
ХЕЛ Ь  ЖЕ Б ЫЛА Б ЕСПЛОДНА. /32/ И ЗАЧА
ЛА Л ЕЯ ,  И РОДИЛА СЫНА, И НАРЕКЛА ЕМУ 
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19. за тебя Так как ты родствен-
ник. Браку с родственником всегда отда
валось предпочтение. 

20. как несколько дней, по любви 
его к ней Из-за любви Яакова к Рахе
ли работа не казалась ему трудной и вре
мя ожидания пролетело очень быстро. 

21. жену мою Женщину, которая 
была обещана мне в жены. 

23. взял он дочь свою, Лею Этот 
обман можно рассматривать не как слу
чайность, а как наказание, посланное 
Яакову за то, что он согласился обмануть 
отца. 

26. выдать младшую Лаван рас-
крывается как бессовестный обманщик, 
который всегда находит оправдание сво
им поступкам. 

27. дополни неделю этой Не отка-
зывайся от брака с Леей. Свадебный пир 
обычно продолжался неделю (см. Шоф
тим, 1 4: 1 2) .  

и мы дадим тебе и ту Лаван имеет 
в виду себя самого и свою семью. 

28. и дал ему тот свою дочь 
Рахель Через восемь дней после того, 

i1��� �6i-r,���� � ;b��.l C�61-'� �A 
N'�� : M" nN � .. )tt)-V�tt) " 11  ,rЬv "�1l�� 31 
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как Яаков заключил брак с Леей, Лаван 
отдает ему в жены Рахель, ставя условие, 
что Яаков будет работать у него еще семь 
лет. После дарования Торы, когда еврей
ский народ клятвенно обязался соблю
дать ее законы, брак с двумя сестрами 
стал запрещенным. 

30. еще семь лет других Мидраш 
объясняет, что Яаков работал следующие 
семь лет так же старательно, как и пер
вые, хотя чувство обиды не оставляло 
его. 

Главы 29:31 -30 :24. 
Рождение детей Яакова 

31. что Лея нелюбима Букв. "не-
навидима". Контекст не позволяет вос
пользоваться буквальным значением 
слова, и правильное прочтение текста в 
данном случае предполагает использова
ние здесь другого значения этого слова: 
"менее приятна, чем ... ". Яаков не испыты
вал неприязни к Лее и не обвинял ее в 
произошедшем. Но он всегда, с самого 
начала, как об этом рассказывает Тора, 
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ИМЯ РЕУВЕН , ИБО СКАЗАЛА: "ТАК КАК 
БОГ УВИДЕЛ ГОРЕ МОЕ ,  ТО ТЕПЕРЬ по
ЛЮБИТ МЕНЯ МУЖ МОЙ " .  /33/ И ЗАЧАЛА 
ЕЩЕ, И РОДИЛА СЫНА, И СКАЗАЛА: "УС
ЛЫШАЛ БОГ, ЧТО Я НЕЛЮБИМА, И ДАЛ 
МНЕ И ЭТОГО" ;  И НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ ШИ
МОН. /34/ И ЕЩЕ ЗАЧАЛА, И РОДИЛА СЫ
НА ,  И СКАЗАЛА: " С  ЭТОГО РАЗА МУЖ МОЙ 
ПРИЛЬНЕТ КО М Н Е ,  ИБО РОДИЛА Я ЕМУ 
ТРЕХ СЫ НОВЕЙ " ;  ПОЭТОМУ НАРЕКЛА ЕМУ 
ИМЯ ЛЕВ И .  /35/ И ЗАЧАЛА ЕЩЕ,  И РОДИЛА 
СЫНА, И СКАЗАЛА:  "НА СЕЙ РАЗ В ОСХВА
ЛЮ БОГА" ; ПОЭТОМУ НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ 
ЙЕГУДА. И П ЕРЕСТАЛА РОЖАТЬ . 

ГЛАВА 30 
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любил Рахель, и теперь он также отдавал 
ей явное предпочтение. Употребление 
слов с корнем саиа в значении "менее 
предпочтительный" см. Дварим, 2 1 : 1 5 . 

32. Реувен Имена первых детей, 
родившихся у Яакова, составлены из 
слов, в которых выражена суть обстоя
тельств, связанных с их рождением. Имя 
Реувен состоит из двух слов: реу -
"смотрите" и беu - "сын". 

то теперь полюбит меня муж мой 
Рождение сына всегда заставляет мужа 
относиться к жене с большим уважением. 

33. услышал Бог, что я нелюбима 
Понятие "видение", когда оно употребля
ется по отношению к Всевышнему, несет 
значение образа, а не описания непосред
ственного действия. В этом смысле 
"увидел" понимается как объективная 
оценка состояния человека, и реакция 
Всевышнего - исправить несправедли
вость и дать каждому по его заслугам. 
Понятие "услышал" предполагает иной 
образ, относящийся к проявлению При
сутствия Всевышнего и Его реакции на 
молитву. "Услышал" означает, что Он 
увидел тяжелое состояние человека, его 
страдания, переживания и огорчение, да
же если они не соответствуют реальному 
положению вещей, и проявил милость, 
ответив на просьбу человека и сделав 

для него то, что не продиктовано необхо
димостью, вытекающей из реальных об
стоятельств. В данном случае рождение 
первого сына устранило все неприятные 
последствия брака, который был заклю
чен по ошибке и против желания Яакова. 
Однако Лея не успокоилась, и тревога, 
теперь уже необоснованная, не покидает 
ее. Всевышний дает ей второго сына, 
Яаков испытывает чувство большей при
вязанности, и она совсем забывает ста
рую обиду. 

35. Йеi'yда Это имя образовано от 
слова года - "благодарить". Рождение 
первых двух сыновей успокоило Лею, с 
рождением третьего у нее появилась уве
ренность, что отношение к ней Яакова 
никогда больше не изменится , и она 
прочно займет положение равной в 
семье. Когда же рождается четвертый 
сын, Лея больше не думает о прошлом, 
рождение сына - для нее радость, не ом
раченная переживаниями, и теперь она, 
впервые в полной мере радуясь рожде
нию ребенка, выражает Всевышнему 
свою благодарность за то, что Он даро
вал ей сына. 

Глава 30 

1. а если нет - я умираю 
и горя. 

От стыда 

146 



ВАЕЦЭ ХХХ, 3 

ОН СКАЗАЛ : " РАЗВЕ Я ВМЕСТО ВСЕСИЛЬ
НОГО, ЛИШИВШЕГО ТЕБЯ ПЛОДА ЧРЕ
ВА? " .  /3/ И ОНА СКАЗАЛА:  "ВОТ СЛУЖАН
КА МОЯ БИЛЬГА: В ОЙДИ К НЕЙ, ПУСТЬ 
ОНА РОДИТ НА КОЛЕНА МОИ , И БУДЕТ по
ТОМСТВО У МЕНЯ БЛАГОДАРЯ ЕЙ " .  /4/ И 
ОНА ДАЛА ЕМУ СВОЮ РАБЫНЮ БИЛЬГУ В 
ЖЕН Ы ,  И ВОШЕЛ К НЕЙ ЯАКОВ .  /5/ И ЗА
ЧАЛА БИЛЬГА, И РОДИЛА ЯАКОВУ СЫНА. 
/6/ И СКАЗАЛА РАХЕЛЬ :  " РАССУДИЛ М ЕНЯ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ,  И УСЛЫШАЛ МОЙ ГОЛОС, 
И ДАЛ МНЕ СЫНА" ;  ПОЭТОМУ ОНА НАРЕК
ЛА ИМЯ ЕМУ ДАН . /7/ И О ПЯТЬ ЗАЧАЛА, И 
РОДИЛА БИЛЬГА, РАБЫНЯ РАХЕЛИ,  ДРУ
ГОГО СЫНА ЯАКОВУ. /8/ И СКАЗАЛА РА
ХЕЛЬ: "СОСТЯЗАНИЯМИ НЕОБЫЧАЙНЫ 
МИ СОСТЯЗАЛАСЬ Я С СЕСТРО Й  МОЕЙ И 
ПРЕОДОЛЕЛА" .  И НАРЕКЛА ИМЯ ЕМУ НАФ
ТАЛИ .  /9/ А ЛЕЯ ,  УВИДЕВ,  ЧТО П ЕРЕСТАЛА 
РОЖАТЬ, ВЗЯЛА СВОЮ РАБЫНЮ ЗИЛЬПУ 
И ДАЛА ЕЕ ЯАКОВУ В ЖЕН Ы .  / 10/ И РОДИ
ЛА ЗИЛЬПА, РАБЫНЯ ЛЕИ ,  ЯАКОВУ СЫНА. 
/ 1 1/  И СКАЗАЛА ЛЕЯ :  " ПРИШЛО СЧАС
ТЬЕ! " .  И НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ ГАД. / 1 2/ И РО
ДИЛА ЗИЛЬПА, РАБЫНЯ ЛЕИ , ВТОРОГО 
СЫНА ЯАКОВУ. / 1 3/ И СКАЗАЛА ЛЕЯ : "ЭТО 
МОЕ СЧАСТЬЕ!  И Б О  БУДУТ ДЕВУШКИ ВОС
ХВАЛЯТЬ МОЕ СЧАСТЬЕ! " .  И НАРЕКЛА ЕМУ 
ИМЯ АШЕР. / 1 4/ А РЕУВЕН Ш ЕЛ В ДНИ 
ЖАТВЫ П Ш ЕН ИЦЫ , И НАШЕЛ МАНДРАГО
РЫ В ПОЛЕ, И П РИНЕС ИХ ЛЕЕ, МАТЕРИ 
СВОЕЙ . И СКАЗАЛА РАХЕЛЬ ЛЕЕ:  "ДАЙ 
МНЕ МАНДРАГОРОВ СЫНА ТВОЕГО ! " .  
/ 1 5/ НО ТА СКАЗАЛА ЕЙ :  "МАЛО ТЕБ Е  ЗА
БРАТЬ МУЖА МОЕГО ,  ЕЩЕ ХОЧЕШЬ ЗА
БРАТЬ И МАНДРАГОРЫ СЫНА МОЕГО ? " .  И 
СКАЗАЛА РАХЕЛЬ: "ЗА ТО ПУСТЬ ОН ЛЯ
ЖЕТ У ТЕБЯ ЭТУ НОЧЬ ЗА МАНДРАГОРЫ 
СЫНА ТВОЕГО " .  / 1 6/ И КОГДА ЯАКОВ ПРИ-
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2 .  разве я вместо Всесильного, ли-
шившего тебя плода чрева? Только в 
руках Всевышнего рождение и смерть. 

3. вот служанка моя Бильfа: войди к 
ней Рахель поступает так же, как в 
свое время поступила Сара. 

на колена мои Идиоматическое 
выражение, смысл которого "усыновить 
ребенка". 

и будет потомство у меня благодаря 
ей Букв. "построюсь благодаря ей". 
См. 1 6:2 .  "У  нее будут дети, которых я 
смогу нянчить как своих собственных" 
(Таргум Онкелос) .  

6. рассудил меня Всесильный Все-

N��l : 11.� ��1�� MfJD i17;'PiJ 1�V. :l��� 16 

'MN1�'? i1�7 N��l 5'1l� ;'1�iJ-r� :l�1l,;_ 
вышний определил, что она права и дос
тойна быть женой Яакова. 

8. состязаниями необычайными 
Букв. "боралось борьбой Всесильного". 

11. пришло счастье Большинство 
комментаторов определяет значение сло
ва баzад как "удача". 

14. мандрагоры Мидраш говорит, 
что это растение обладает лекарственны
ми свойствами и используется женщина
ми, страдающими бесплодием. 

15. мало тебе забрать мужа моего 
Эти слова свидетельствуют о беспокой
стве Леи, ибо она понимает, что привя
занность Яакова к ней основывается на 
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ХОДИЛ С ПОЛЯ В ЕЧЕРОМ , ВЫШЛА ЛЕЯ 
НАВСТРЕЧУ ЕМУ И СКАЗАЛА: "КО МНЕ 
ВОЙДЕШ Ь, ИБО Я НАНЯЛА ТЕБЯ ЗА МАНД
РАГОРЫ СЫ Н А  М О ЕГО " .  И ЛЕГ ОН С НЕЙ В 
ТУ НОЧЬ.  / 1 7/ И УСЛЫ ШАЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ЛЕЮ , И ОНА ЗАЧАЛА И РОДИЛА ЯАКОВУ 
ПЯТОГО СЫНА .  / 1 8/ И СКАЗАЛА ЛЕЯ : "ДАЛ 
ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ МНЕ ЗА 
ТО , ЧТО ДАЛА Я СВОЮ РАБЫНЮ МОЕМУ 
МУЖУ" ; И НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ ИСАХАР. 
/ 19/ И ЕЩЕ ЗАЧАЛА ЛЕЯ ,  И РОДИЛА Ш ЕС
ТОГО СЫНА ЯАКОВУ. /20/ И СКАЗАЛА ЛЕЯ : 
"ОДАРИЛ МЕНЯ ВСЕСИЛЬНЫЙ ХОРОШИМ 
ДАРОМ ; ТЕП ЕРЬ ПОСТОЯННО БУДЕТ 
ЖИТЬ У МЕНЯ МУЖ МОЙ,  ИБО Я РОДИЛА 
ЕМУ Ш ЕСТЬ СЫ НОВЕЙ " ;  И НАРЕКЛА ЕМУ 
ИМЯ ЗВУЛУН.  /2 1 /  ПОТОМ ОНА РОДИЛА 
ДОЧЬ И НАРЕКЛА ЕЙ ИМЯ ДИНА. /22/ И 
ВСПОМ Н ИЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й  О РАХЕЛ И ,  И 
УСЛ ЫШ АЛ ЕЕ ВСЕСИЛЬНЫ Й ,  И ОТВЕРЗ УТ
РОБУ ЕЕ. /23/ И ЗАЧАЛА ОНА, И РОДИЛА 
СЫН А ,  И СКАЗАЛА: "СНЯЛ ВСЕСИЛЬН Ы Й  
ПОЗОР МОЙ " ;  /24/ И НАРЕКЛА ЕМУ И М Я  
ЙОСЕФ , ГОВОРЯ : "ДА ПРИБАВИТ М Н Е  БОГ 
ДРУГОГО СЫ НА" .  /25/ И БЫЛО П ОСЛЕ ТО
ГО , КАК РАХ ЕЛ Ь РОДИЛА ЙОСЕФА, СКАЗАЛ 
ЯАКОВ ЛАВАНУ: "ОТПУСТИ МЕН Я ,  И УЙДУ 
В СВОЕ МЕСТО И В СВОЮ СТРАНУ.  /26/ ОТ
ДАЙ ЖЕН МОИХ И ДЕТЕЙ МОИХ,  ЗА КОТО
РЫХ Я СЛУЖИЛ ТЕБЕ,  И ПОЙДУ! ТЫ ЖЕ 
ЗНАЕШ Ь МОЮ СЛУЖ БУ, КОТОРУЮ Я СЛУ
ЖИЛ ТЕБЕ" .  /27/ И СКАЗАЛ ЕМУ ЛАВАН:  
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"О ,  ЕСЛ И БЫ Я НАШЕЛ МИЛОСТЬ В ГЛА
ЗАХ ТВОИХ! ДОГАДАЛСЯ Я ,  ЧТО БОГ БЛА
ГОСЛОВИЛ МЕНЯ РАДИ ТЕБЯ " .  /28/ И СКА
ЗАЛ : "НАЗНАЧЬ СЕБЕ ПЛАТУ ОТ МЕНЯ,  И Я 

том, что она мать его сыновей и лишь в 
малой степени на ее личных качествах. 

22. и услышал ее Всесильный Ее 
молитву. 

23. позор мой Рахель стыдилась 
того, что не могла родить ребенка. Ко
рень асаф, который здесь используется в 
значении "убрать" ,  "забрать" ,  "собрать" ,  
близок к корню ясаф, имеющему значе
ние "добавить". Таким образом, в молит
ве Рахели, обращенной к Всевышнему в 
тот момент, когда она дает имя сыну, со
держится как благодарность, так и скры
тая просьба о том, чтобы Всевышний дал 
ей еще сына. 

25-43. Спор Яакова 
25. отпусти меня Четырнадцать 

: ��1�7� ���i't.?-'� i1�7�1 \�67W 1�?-'� 
:J�'� �z:,��� ,�� ��?;-M�1 ��;-M� i1�t;1 26 
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N.�-�� 1�? ��?� '�N'�l :'9����31: ,�� 
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27 

� 
28 g 

лет заканчиваются как раз в то время, 
когда рождается ЙосеФ. 

26. отдай жен моих Несмотря на 
то что Яаков закончил свои четырнад
цать лет работы, он понимает, что факти
чески находится во власти Лавана, и тот 
может придумать самые разные причи
ны, чтобы не дать ему уйти:  потому что 
он не отработал такой-то срок, или не 
доделал то-то и то-то, или что изначаль
но договор предполагал более длитель
ный срок работы, а потому жены Яакова 
вместе с детьми остаются в распоряже
нии Лавана подобно товару, за который 
не заплачена полная его цена. См. 3 1 :43 .  

27. о ,  если бы я нашел милость в гла-
зах твоих! Лаван хочет задержать 
Яакова. 
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ДАМ" .  /29/ И -СКАЗАЛ ТОТ ЕМУ: "ТЫ ЗНА
ЕШЬ,  КАК Я СЛУЖИЛ ТЕБЕ И КАКОВ СТАЛ 
СКОТ ТВО Й  ПРИ МНЕ;  /30/ ИБО НЕМНО
ГОЕ ,  ЧТО БЫЛО У ТЕБЯ ДО МЕНЯ, ВОЗРОС
ЛО ДО МНОЖЕСТВА, И БОГ БЛАГОСЛОВИЛ 
ТЕБЯ БЛАГОДАРЯ МНЕ.  ТЕПЕРЬ, КОГДА Ж Е  
СДЕЛАЮ Я ЧТО-НИБУДЬ И ДЛЯ МОЕГО ДО
МА? " .  /3 1 /  И СКАЗАЛ ОН: "ЧТО МНЕ ДАТЬ 
ТЕБЕ? " .  И СКАЗАЛ ЯАКОВ : "НЕ ДАВАЙ МНЕ 
НИЧЕГО . ЕСЛИ СДЕЛАЕШ Ь  МНЕ В ОТ ЭТО, 
ТО Я ОПЯТЬ СТАНУ ОВЕЦ ТВОИХ ПАСТИ, 
БЕРЕЧЬ :  /32/ ПРОЙДУ ПО СТАДУ ТВОЕМУ 
СЕГОДНЯ ; ОТДЕЛИ ОТТУДА В СЯКУЮ СКО
ТИНУ КРАПЧАТУЮ, ПЕСТРУЮ И В СЯКУЮ 
БУРУЮ СКОТИНУ МЕЖДУ О ВЦАМИ,  И ПЕС
ТРУЮ И КРАПЧАТУЮ ИЗ КОЗ; ЭТО БУДЕТ 
МОЕЮ ПЛАТОЮ .  /33/ И ОТВЕЧАТЬ БУДЕТ 
ЗА МЕНЯ ЧЕСТНОСТЬ МОЯ ПЕРЕД ТОБОЙ В 
СЛЕДУЮЩЕЕ В РЕМЯ, КОГДА ПРИДЕШ Ь  
ПРОВЕРИТЬ НАГРАДУ МОЮ: В СЯКАЯ НЕ
КРАПЧАТАЯ И НЕПЕСТРАЯ ИЗ КОЗ И НЕБУ
РАЯ ИЗ ОВЕЦ - КРАДЕНА ОНА У МЕНЯ" .  
/34/ И СКАЗАЛ ЛАВАН: " ПУСТЬ БУДЕТ ПО 
СЛОВУ ТВОЕМУ" . /35/ И ОТДЕЛИЛ ОН В 
ТОТ ДЕНЬ КОЗЛОВ С БЕЛЫМИ ПЯТНАМИ И 
ПЕСТРЫХ, И ВСЕХ КОЗ КРАПЧАТЫХ И ПЕС
ТРЫХ,  ВСЕХ, ЧТО С БЕЛИЗНОЮ, А ТАКЖ Е  
ВСЕХ Б УРЫХ ИЗ ОВЕЦ, И ПЕРЕДАЛ СЫ
НОВЬЯМ СВОИМ.  /36/ И НАЗНАЧИЛ РАС
СТОЯНИЕ В ТРИ ДНЯ ПУТИ МЕЖДУ СОБОЮ 
И МЕЖДУ ЯАКОВОМ.  ЯАКОВ ЖЕ ПАС ОС
ТАЛЬНЫХ ОВЕЦ ЛАВАНА. /37/ И ВЗЯЛ СЕБЕ 
ЯАКОВ СВЕЖИЕ ПРУТЬЯ БЕЛОГО ТОПОЛЯ, 

Q��� .. �-,�� ,� 1"l�7 "'J��-'1l Ni��-"� 

29. при мне Благодаря моим забо-
там. 

30. благодаря мне Букв. "благода-
ря моей ноге" (т. е."на каждом моем ша
гу" или, в соответствии с мидрашем, 
"когда я пришел в твой дом") .  

сделаю я что-нибудь и ДЛЯ моего 
дома Жены и дети Яакова в соответ
ствии с договором, заключенным с Лава
ном, теперь уже полностью принадлежат 
ему, и он еще острее ощущает ответ
ственность за их будущее. 

31. Яаков до сих пор чувствует обиду 
за то, как обошелся с ним Лаван, и не 
считает себя чем-либо обязанным ему. 
Он готов, используя свои навыки пасту
ха, возместить свой убыток за те годы, 
что был вынужден работать у Лавана. 

32. Яаков требует в качестве платы 
овец, шерсть которых не будет белой, и 
козлов, которые не будут черными. Ла-
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ван считает эту сделку выгодной для се
бя и соглашается. 

это будет моею платою Ягнята и 
козлята, которые родятся после заключе
ния соглашения и будут обладать наз
ванными особенностями, будут принад
лежать Яакову. 

33. честность Моя честность будет 
очевидна: когда ты придешь осмотреть 
скот, составляющий мою долю, то не най
дешь в моем стаде ни одного козла и ни 
одной овцы, которые по договору должны 
принадлежать тебе. Если же встретится 
подобное животное у меня, то оно будет 
считаться украденным, и я готов нести за 
него ответственность как за украденное. 

36. расстояние в три дня пути между 
собою и между Яаковом Такое рас
стояние считалось значительным. См. 
Ш мот, 3 : 18. 

37. обнажая белизну Яаков разра-

1 49 



ВАЕЦЭ ХХХ, 38 n" ��" 
МИНДАЛЯ И КАШТАНА, И ВЫРЕЗАЛ НА 
НИХ БЕЛЫЕ ПОЛОСКИ , ОБНАЖАЯ БЕЛИЗ
НУ, ЧТО НА ПРУТЬЯХ .  /38/ И СТАВИЛ 
ПРУТЬЯ , ЧТО НАРЕЗАЛ , В СТОКАХ, ПРИ ВО
ДОПОЕ,  КУДА ОВЦЫ П РИХОДЯТ П ИТЬ, 
П РОТИВ ОВЕЦ, ЧТОБЫ ОНИ РАЗГОРЯЧА
Л ИСЬ, КОГДА П РИХОДЯТ П ИТЬ. /39/ И РАЗ
ГОРЯЧАЛИСЬ ОВЦЫ ОТ ВИДА ПРУТЬЕВ 
ЭТИХ ,  И РОЖАЛИ ОВЦЫ ПОЛОСАТЫХ ,  
КРАПЧАТЫХ И ПЕСТРЫХ.  /40/ А Я ГНЯТ 
ЭТИ Х  ЯАКОВ ВЫДЕЛЯЛ , И СТАВИЛ ОВЕЦ 
ЛИЦОМ К П ЕСТРЫМ И КО ВСЕМ БУРЫ М  ИЗ 
ОВЕЦ ЛАВАНА. И СОСТАВЛЯЛ СЕБЕ СТАДА 
ОСОБЫЕ,  И Н Е  СТАВИЛ ИХ ВМЕСТЕ СО СКО
ТОМ ЛАВАНА. /4 1/ И БЫЛО, ПРИ КАЖДОМ 
РАЗГОРЯЧЕНИИ КРЕПКИХ ОВЕЦ СТАВИЛ 
ЯАКОВ П РУТЬЯ У СТОКОВ П ЕРЕД ГЛАЗАМИ 
ЭТИ Х  ОВЕЦ,  ЧТОБЫ РАЗГОРЯЧАЛИСЬ ПЕ
РЕД П РУТЬЯМИ.  /42/ КОГДА ЖЕ СЛАБЫ 
БЫЛИ ОВЦЫ, ОН НЕ СТАВИЛ. ТАК ДОСТА
ВАЛИСЬ СЛАБЫЕ ЛАВА НУ, А КРЕПКИЕ 
ЯАКОВУ. /43/ И ВЕСЬМА РАЗБОГАТЕЛ ЭТОТ 
ЧЕЛОВЕК,  И БЫЛО У НЕГО М НОГО ОВЕЦ, 
РАБЫНИ И РАБЫ ,  ВЕРБЛЮДЫ И ОСЛ Ы .  
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31 ГЛАВА 3 1  

/ 1 /  И УСЛЫШАЛ О Н  СЛОВА СЫНОВЕЙ ЛА
ВАНА, ГОВОРИВШИХ: "ЗАБРАЛ ЯАКОВ ВСЕ, 
ЧТО У ОТЦА НАШЕГО , И ИЗ  ТОГО, ЧТО У 
ОТЦА НАШЕГО ,  СОСТАВИЛ ОН ВСЕ БОГАТ
СТВО " .  /2/ И УВИДЕЛ ЯАКОВ ПО ЛИЦУ ЛА
ВАНА , ЧТО ОН ОТНОСИТСЯ К НЕМУ НЕ ТАК, 
КАК ВЧЕРА И ТРЕТЬЕГО ДНЯ .  /3/ И СКАЗАЛ 
БОГ ЯАКОВУ: " ВОЗВРАТИСЬ В СТРАНУ ОТ
ЦОВ ТВОИХ И НА РОДИНУ ТВОЮ, И Я БУДУ 
С ТОБОЙ " .  /4/ И ПОСЛАЛ ЯАКОВ,  И ПОЗВАЛ 
РАХЕЛЬ И ЛЕЮ В ПОЛЕ, К ОВЦАМ СВОИМ,  
/5/ И СКАЗАЛ ИМ : " ВИЖУ Я ПО ЛИЦУ ОТЦА 

батывает план, как увеличить числен
ность приплода, обладающего теми приз
наками, которые нужны ему. Формально 
он не нарушает договор, который заклю
чил с Лаваном. Однако, подобные дейст
вия не всегда приводят к успеху и увели
чению состояния человека: для успеха 
необходимо благословение Всевышнего. 

40. Яаков претворяет свой план в 
жизнь: следующей стадией является раз
деление стада так, чтобы у следующего 
поколения была тенденция рожать яг
нят, обладающих признаками, нужными 
Яакову. 

41. Яаков старается сделать так, что
бы тот скот, который по договору дол-
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жен принадлежать ему, был потомством 
только здоровых и сильных животных. 

Глава 3 1 : 1 -21 . Бегство Яакова 

1. сыновей Лавана См. 30:35. Быс-
тро растущее состояние Яакова вызывает 
непреодолимую зависть у его родствен
ников. 

3.  сказал Бог Яакову Во сне (см. 
стих 1 1 ) . 

в страну отцов твоих Землю Кнаан. 
4. Рахель и Лею Это одно из тех 

мест текста, которые показывают, как 
праотцы постепенно вводят в мир новые 
принципы отношения к женщине, утвер
ждают ее положение в семье. Здесь мы 
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ВАШЕГО, ЧТО ОН ОТНОСИТСЯ КО МНЕ НЕ 
КАК ВЧЕРА И ТРЕТЬЕГО ДНЯ; НО В СЕСИЛЬ
НЫЙ ОТЦА МОЕГО БЫЛ СО МНОЙ . /6/ ВЫ 
ЖЕ ЗНАЕТЕ, ЧТО ВСЕЙ СИЛОЙ СВОЕЙ СЛУ
ЖИЛ Я ОТЦУ ВАШЕМУ. /7/ А ОТЕЦ ВАШ 
ГЛУМИЛСЯ НАДО МНОЙ И ПЕРЕМЕНЯЛ 
МОЮ ПЛАТУ ДЕСЯТЬ РАЗ , НО ВСЕСИЛЬ
НЫЙ НЕ ДАЛ ЕМУ СДЕЛАТЬ МНЕ ЗЛО. 
/8/ ЕСЛИ ОН ТАК ГОВОРИЛ: КРАПЧАТЫЕ 
БУДУТ НАГРАДОЙ ТЕБЕ, ТО ВСЕ ОВЦЫ РО
ЖАЛИ КРАПЧАТЫХ ;  А ЕСЛИ ОН ГОВОРИЛ 
ТАК: ПОЛОСАТЫ Е  БУДУТ НАГРАДОЙ ТЕБЕ, 
ТО ВСЕ ОВЦЫ РОЖАЛ И  ПОЛОСАТЫ Х. /9/ И 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТБИРАЛ ИЗ СТАДА ОТЦА 
ВАШЕГО И ДАВАЛ МНЕ.  / 10/ РАЗ , ВО ВРЕМЯ 
РАЗГОРЯЧЕНИЯ ОВЕЦ, ВЗГЛЯНУЛ Я И УВИ
ДЕЛ ВО СНЕ,  ЧТО ВОТ,  БАРАНЫ ,  ПОДНЯВ
ШИЕСЯ НА ОВЕЦ, ПОЛОСАТЫ , КРАПЧАТЫ 
И ПЕСТРЫ .  / 1 1 /  И СКАЗАЛ МНЕ АНГЕЛ ВСЕ
СИЛЬНОГО ВО СНЕ:  ЯАКОВ !  Я СКАЗАЛ : ВОТ 
Я!  / 1 2/ ОН СКАЗАЛ : ВЗГЛЯНИ-КА И СМОТ
РИ: ВСЕ БАРАНЫ , ПОДНИМАЮЩИЕСЯ НА 
ОВЕЦ, ПОЛОСАТЫ , КРАПЧАТЫ И ПЕСТРЫ,  
ИБО Я В ИДЕЛ ВСЕ ,  ЧТО ЛАВАН ДЕЛАЛ С ТО
БОЙ. / 13/ Я - ВСЕСИЛЬНЫЙ,  КОТОРОМУ В 
БЕЙТ-ЭЛЕ ВОЗДВИГ ТЫ ПАМЯТНИК И ДАЛ 
МНЕ ТАМ ОБЕТ; ТЕПЕРЬ ВСТАНЬ ,  УХОДИ 
ИЗ ЭТОЙ СТРАН Ы  И ВОЗВРАТИСЬ В РОД
НУЮ СТРАНУ ТВО Ю " .  / 1 4/ И ОТВЕЧАЛИ РА-

ВИДИМ, что Яаков не принимает важных 
решений, не посоветовавшись со своими 
женами, их слово не только веское, но, в 
конечном итоге, - решающее: без их сог
ласия Яаков не предпримет даже те ша
ги, которые ему самому представляются 
правильными. 

в поле Для того чтобы никто не 
подслушал их. М идраш говорит: "у стен 
есть уши". 

5. был со мной Увеличение моего 
стада свидетельствует о том, что меня не 
оставляло благословение Всевышнего. 

7. мою плату См. 29: 15 .  
десять раз Эту фразу можно пони-

мать не как буквальное указание на чис
ло перемен, а как выражение, которое че
рез заведомое преувеличение подчерки
вает тот или иной момент: в данном слу
чае - нечестность и коварство Лавана. 
Всякий раз, когда Лаван видел, что об
стоятельства складываются не в его 
пользу и скот той окраски, которая по 
условию является признаком принад
лежности Яакову, преобладает во много 
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раз и является самой сильной и плодови
той частью стада, он объявлял о том, что 
не согласен на прежние условия, и назна
чал Яакову в качестве платы скот той ок
раски, которая, по его мнению, была ме
нее распространена в стаде. Но всякий 
раз оказывалось, что обстоятельства 
складывались в пользу Яакова и именно 
та окраска, которую Лаван определял как 
признак приплода, который будет платой 
Яакова, начинала преобладать в стаде. 

11. ангел Всесильного Яаков гово-
рит, что к нему обращается ангел, а по
том из дальнейшего рассказа становится 
понятно, что обращается к нему Всевыш
ний. Это обычное для пророческих виде
ний описание, когда один уровень явля
ется подготовкой, промежуточным сос
тоянием для раскрытия другого, более 
высокого уровня пророчества. 

13. Я - Всесильный, Которому в 
Бейт-Эле воздвиг ты памятник Букв. 
"Я Всесильный Бог Бейт-Эля" .  Смысл 
этого имени: "О сути Всевышнего нельзя 
узнать, нельзя ее понять и осмыслить. 

1 5 1  



ВАЕЦЭ XXXI, 1 5  

ХЕЛЬ И ЛЕЯ , И СКАЗАЛИ ЕМУ: " ЕСТЬ Л И  
ЕЩЕ НАМ УДЕЛ И НАСЛЕДСТВО В ДОМЕ ОТ
ЦА НАШЕГО? / 15/ ВЕДЬ ЧУЖИМИ СЧИТА
ЕМСЯ МЫ У НЕГО ; ИБО ОН НАС П РОДАЛ И 
ДАЖЕ ПРОЕЛ ДЕНЬГИ НАШИ.  / 16/ ПОТОМУ 
ЧТО ВСЕ БОГАТСТВО,  КОТОРОЕ ОТОБРАЛ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ У ОТЦА НАШЕГО, - ЭТО НА
ШЕ И ДЕТЕЙ НАШИХ.  ТЕПЕРЬ ЖЕ ВСЕ, ЧТО 
СКАЗАЛ ТЕБЕ ВСЕСИЛЬНЫЙ, - ДЕЛАЙ" .  
/ 17/ И ВСТАЛ ЯАКОВ,  И ПОСАДИЛ СВОИХ 
ДЕТЕЙ И СВОИХ ЖЕН НА ВЕРБЛЮДОВ. 
/18/ И УВЕЛ ВЕСЬ СВОЙ СКОТ И ВСЕ СВОЕ 
ИМУЩЕСТВО,  КОТОРОЕ ДОБЫЛ, СКОТ, ИМ 
ПРИОБРЕТЕННЫЙ , КОТОРЫЙ ОН ДОБЫЛ В 
ПАДАН-АРАМЕ,  И НАПРАВИЛСЯ К И ЦХАКУ, 
ОТЦУ СВОЕМУ, В СТРАНУ КНААН.  / 19/ А 
КАК ЛАВАН ПОШЕЛ СТРИЧЬ СВОИХ ОВЕЦ, 
ТО РАХЕЛЬ ПОХИТИЛА ИДОЛОВ, ЧТО У ОТ
ЦА ЕЕ. /20/ А ЯАКОВ ОБМАНУЛ ЛАВАНА
АРАМЕЙЦА /21/ И УБЕЖАЛ ОН СО ВСЕМ,  
ЧТО У НЕГО,  И ПЕРЕПРАВИЛСЯ ЧЕРЕЗ РЕ
КУ, И НАПРАВИЛ ВЗОР СВОЙ К ГОРЕ ГИЛЬ
АД. /22/ И СООБЩЕНО БЫЛО ЛАВАНУ НА 
ТРЕТИЙ ДЕНЬ, ЧТО УБЕЖАЛ ЯАКОВ.  /23/ И 
ВЗЯЛ ОН С СОБОЙ БРАТЬЕВ СВОИХ,  И 
ГНАЛСЯ ЗА Н ИМИ СЕМЬ ДНЕЙ ПУТИ, И НА
СТИГ ЕГО НА ГОРЕ ГИЛЬАД. /24/ НО ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ПРИШЕЛ К ЛАВАНУ-АРАМЕЙЦУ 

Человек знает Всевышнего по Его прояв
лениям. Так вот, Я - Тот, Кто открылся 
тебе в Бейт-Эле и говорил там с тобой. 
Я - Тот, Кто дал тебе обещание". 

15. ведь чужими считаемся мы у 
него Он не думает о том, чтобы дать 
возможность нашему мужу обеспечить 
семью; напротив, он старается отобрать у 
него все. Его поведение похоже на пове
дение чужого человека, ибо, как правило, 
родители не стремятся разбогатеть за 
счет детей и не отбирают у них имущест
во. С самого начала он повел себя как 
чужой человек, заставив Яакова работать 
на себя не год и не два, а долгие четыр
надцать лет. 

17. своих детей Сначала упомина-
ется, что Яаков посадил на верблюдов 
своих детей и только потом говорится 
про жен. Естественно, что о детях отец 
заботится прежде всего, и это не вызыва
ет у матерей никакого возражения. 

18. имущество, которое добыл 
Здесь имеется в виду то имущество, ко
торое Яаков приобрел у других за деньги 
или в обмен на скот. См. 30:43. 
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19. Лаван пошел стричь своих 
овец Стрижка овец была большим 
праздником, сопровождалась пиршест
вом, которое продолжалось несколько 
дней и на которое приглашали гостей. 

идолов Изображения, которые 
хранились в доме. Возможно, они явля
ются прообразом римских пенатов. Счи
талось, что они защищают дом и прино
сят удачу. Лаван называет их "мои бо
жества". Почему же Р ахель решает, что 
их необходимо забрать? М идраш указы
вает несколько причин: 1) Рахель заби
рает идолов, так как Лаван гадает с их 
помощью и может узнать о том, что про
исходит на расстоянии трех дней пути от 
него; 2)  Рахель считает своей обязаннос
тью попытаться отвратить людей от идо
лопоклонства, тем более, что речь идет о 
ее собственном отце. 

21. переправился через реку Евф-
рат. 

к горе Гиль ад Плато Гильад. Го-
ристая область к востоку от Иордана. 

23. братьев ' своих Людей своего 
клана. 
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НОЧЬЮ ВО СНЕ И СКАЗАЛ ЕМУ: "БЕРЕГИСЬ, 
ЧТОБЫ Н Е  ГОВОРИТЬ С ЯАКОВОМ Н И  ХО
РОШЕГО , НИ ПЛОХОГО ! " .  /25/ И НАСТИГ 
ЛАВАН ЯАКОВА; А ЯАКОВ ПОСТАВИЛ СВОЙ 
ШАТЕР НА ГОРЕ, ЛАВАН ЖЕ ПОСТАВИЛ 
ШАТЕР ДЛЯ БРАТЬЕВ СВОИХ НА ГОРЕ 
ГИЛЬАД. /26/ И СКАЗАЛ ЛАВАН ЯАКОВУ: 
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"ЧТО СДЕЛАЛ ТЫ? ОБМАНУЛ ТЫ МЕНЯ И 
УВЕЛ МОИХ ДОЧЕРЕЙ , КАК ПЛЕНЕННЫХ 
ОРУЖИЕМ! /27/ ЗАЧЕМ БЕЖАЛ ТЫ , СКРЫ
ВАЯСЬ, И ОБХИТРИЛ МЕНЯ,  И Н Е  СКАЗАЛ 
МНЕ, ДАБ Ы  Я ОТПУСТИЛ ТЕБЯ С РАДОС
ТЬЮ И С ПЕСНЯ М И ,  С ТИМПАНОМ И С АР
ФОЙ ? /28/ И Н Е  ДОПУСТИЛ ТЫ МЕНЯ ПО
ЦЕЛОВАТЬ СВОИХ СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ! 
ТЫ ТЕПЕРЬ БЕЗРАССУДНО ПОСТУПИЛ! 
/29/ РУКА МОЯ В СИЛЕ СДЕЛАТЬ ВАМ ЗЛО , 
НО ВСЕСИЛЬН Ы Й  ОТЦА ВАШЕГО НАКАНУ
НЕ СКАЗАЛ МНЕ ТАК: БЕРЕГИСЬ, НЕ ГОВО
РИ С ЯАКОВОМ НИ ХОРОШЕГО, Н И  ПЛОХО
ГО . /30/ ТЕПЕРЬ ЖЕ,  ЕСЛИ ТЫ УШЕЛ П ОТО
МУ, ЧТО СИЛЬНО ИСТОСКОВАЛСЯ ПО ДО
МУ ОТЦА ТВОЕГО, ТО ЗАЧЕМ УКРАЛ ТЫ БО
ГОВ МОИХ ? " .  /3 1 /  И ОТВЕЧАЛ ЯАКОВ,  И 
СКАЗАЛ ЛАВАНУ: "ДА, Я БОЯЛСЯ, ИБО ДУ
МАЛ ,  МОЖЕТ Б ЫТЬ, ОТНИМЕШЬ У МЕНЯ 
ДОЧЕРЕЙ ТВОИХ.  /32/ У КОГО НАЙДЕШ Ь  
БОГОВ ТВОИХ, ТОТ Д А  Н Е  ЖИВЕТ! ПЕРЕД 
БРАТЬЯ М И  НАШИ М И  УЗНАЙ , ЧТО ЕСТЬ У 
МЕНЯ, И В ОЗЬМИ СЕБ Е! " .  А ЯАКОВ Н Е  
ЗНАЛ , ЧТО РАХЕЛЬ УКРАЛА ИХ.  /33/ И ВО
ШЕЛ ЛАВАН В Ш АТЕР ЯАКОВА, И В ШАТЕР 
ЛЕИ , И В ШАТЕР ДВУХ СЛУЖАНОК, И Н Е  
НАШЕЛ . И ВЫШЕЛ ИЗ ШАТРА ЛЕИ , И ВО
ШЕЛ В ШАТЕР РАХЕЛИ. /34/ РАХЕЛЬ ЖЕ 
ВЗЯЛА ИДОЛОВ,  ВЛОЖИЛА ИХ В СЕДЛО 
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22-54. Погоня Лавана 

24. ни хорошего, ни плохого Ни-
чего. См. 24:50,  2 : 1 7 ,  3:5, 3:22. Лавану за
прещено свыше как угрожать Яакову, так 
и уговаривать его вернуться. 

26. как плененных оружием Ты 
даже не дал им возможности проститься 
С отцом И братьями. Лаван не впервые, 
обманывая или замышляя злодейство, 
представляет дело так, будто он действу
ет в соответствии с законами и обычая
ми, честно и открыто. 

28. сыновей и дочерей Внуков и 
дочерей (см. 20: 1 2) .  

29. сделать вам зло По всей види-

�?� ,�� I ��� ����� �t6H). VJ ���v. 
:l;�� :l1?1l;-�v. ,�,� :17 '�Wi} '�N? 
t)���-�� z,�'iJ "if?ij ;'Z,1l1 : Vj-'ll , 
-n� z,��� i1�� '9��� n��7 i1Z,�g�� 
�� �z:'IH�� �� ';?7 '�H':l :ll?v'�_ ill;l : ��:6� 31 

�1i : ��v.� '9�o;)�-n� "P�-i� ��.,�� 32 

'�l ;1��� Н'? '9�;:i'�-n� H��� ,�� 
VJ�-H�1 12-ni21 �'J�v. i1� :17-'�;:t 'З�D� 
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31. Это предложение является отве
том Лавану, из которого становится по
нятным, почему Яаков предпочел поки
нуть дом своего тестя тайно, 

32. тот да не живет Яаков не пред-
полагает, что он или кто-либо из его лю
дей вынесет смертный приговор посту
пившему таким образом, Эта фраза озна
чает, что пойманный с поличным будет 
передан в руки Лавана, и тот, если захо
чет, сможет осудить преступника на 
казнь, Ср, 44:9, 

мости, Лаван набрал шайку бандитов, ко
торые своим числом превосходили отряд 
Яакова, состоявший из самого Яакова и 
служивших у него людей. 

33. Рамбан объясняет, что порядок, в 
котором Лаван обыскивал имущество 
Яакова, его домашних и подданных, от
личается от того, который указан в текс
те, Сначала Лаван осмотрел имущество 
Яакова, затем проверил то, что принадле
жит Лее, осмотрел все, что есть у Рахели, 
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ВАЕЦЭ XXXI, 3 5  

ВЕРБЛЮЖЬЕ И СЕЛА НА НИХ .  И ПЕРЕЩУ
ПАЛ ЛАВАН ВЕСЬ ШАТЕР, И НЕ НАШЕЛ .  
/35/ И СКАЗАЛА О НА ОТЦУ СВОЕМУ: "ДА Н Е  
БУДЕТ ДОСАДНО ГОСПОДИНУ МОЕМУ, ЧТО 
НЕ МОГУ ВСТАТЬ ПЕРЕД ТОБОЙ, ИБО У МЕ
НЯ ОБЫЧНОЕ,  ЧТО У ЖЕНЩИН" ;  И ОН 
ОБЫСКАЛ, И НЕ НАШЕЛ ИДОЛОВ. /36/ И 
ДОСАДНО СТАЛО ЯАКОВУ, И ПОСПОРИЛ 
ОН С ЛАВАНОМ.  И ОТОЗВАЛСЯ ЯАКОВ , И 
СКАЗАЛ ЛАВАНУ: "ЧТО ЗА ПРОСТУПОК 
МОЙ , ЧТО ЗА В И НА МОЯ ,  ЧТО ТЫ ПОГНАЛ
СЯ ЗА МНОЮ? /37/ КОГДА ТЫ ПЕРЕЩУПАЛ 
ВСЕ МОИ ВЕЩИ,  ЧТО НАШЕЛ ТЫ ИЗ ВСЕХ 
ВЕЩЕЙ ДОМА ТВОЕГО? КЛАДИ ЗДЕСЬ ПЕ
РЕД БРАТЬЯМИ МОИМИ И П ЕРЕД БРАТЬЯ
МИ ТВОИ М И ,  ПУСТЬ ОНИ РАССУДЯТ МЕЖ
ДУ НАМИ! /38/ ВОТ, ДВАДЦАТЬ ЛЕТ Я У ТЕ
БЯ: ОВЦЫ ТВОИ И КОЗЫ ТВОИ НЕ ВЫКИ
ДЫ ВАЛИ ,  А ЯГНЯТ СТАДА ТВОЕГО Я НЕ ЕЛ . 
/39/ РАСТЕРЗАН НЫХ Я ТЕБЕ НЕ ПРИНО
СИЛ , Я ДОПОЛНЯЛ УБЫТОК,  ТЫ ТРЕБОВАЛ 
С МЕНЯ И УКРАДЕННОЕ ДНЕМ,  И УКРАДЕН
НОЕ НОЧЬЮ. /40/ БЫВАЛО СО МНОЮ, 
ДНЕМ ЖЕГ МЕНЯ ЗНОЙ,  А ХОЛОД НОЧЬЮ, 
И ОТЛЕТАЛ СО" МОЙ ОТ ГЛАЗ МОИХ. 
/4 1/  ВОТ, ДВАДЦАТЬ ЛЕТ Я В ДОМ Е  ТВОЕМ : 
СЛУЖ ИЛ Я ТЕБЕ ЧЕТЫ РНАДЦАТЬ ЛЕТ ЗА 

и только после этого перешел к шатрам 
служанок. Поскольку последующий рас
сказ связан с Рахелью, Тора называет Ра
хель последней, чтобы было удобно про-
должить повествование. 

34. в седло верблюжье Подушка 
или толстая мягкая попона. 

35. не могу встать перед тобой Де-
ти вставали, когда родители входили в 
помещение. 

36. и досадно стало Яакову Яаков 
не понимает про изошедшего, не знает ис
тинных причин и не догадывается о том, 
что Рахель спрятала идолов. Он считает, 
что Лаван, желая отомстить за бегство и ,  
не  решаясь напасть открыто, хочет, по 
крайней мере, опозорить Яакова, пред
ставив его простым грабителем. 

поспорил он с Лаваном Ответил 
на все его обвинения. 

38. не выкидывали Благодаря то-
му, что я умею заботиться о скоте. 

39 . украденное ночью В этих сло-
вах заключена обида, но Яаков не столь
ко обижен на Лавана, сколько хочет пока
зать всем окружающим, до какой степени 
неоправданы и несправедливы сами по-

t:)P.�1;'1 t:)��11;'j::ГМ� i10P� �611 : �rJ1 34 

-M� r;;7 WW.�;l t:)O�'1l: :lW�l ���iJ ,�� 
i1��N-�N '�NM' : N�� N'�, �i1·Ni1-�� ;,'i 

т • т ... ... J - IT Т J : �. ... т т 

t:)�i?7 r,��N N�7 �� ��.,� �).�v.� '1J�-�� 
N�� N'�1 W$.1J;l �? t:)�w; " )��� 1���� 
r3;.:l r�7� :l1:1 :l1?1l.�� '1J�1 : t:)��11;'iJ-М� 36 

��N�1J i1� \v.��-i1� r�?7 '�N':l ':l.i'1l:;_ 
�'�-��-M� ��W�-�� : �Jt)� �P?1 �� 37 

'�J i1� t:)�t?' 1���-�?:P �.�� 'lJN�� -i1� 
t:)�'!�� "i1! : �)��.� r�� �n����1 1�rJ�1 �D� 38 

���t?" N·� 1�:!VI 1�?lJ: ,фV. \�j� i1.�tp 
�1}N�tГN'7 ;'Qjt9 : ��7�� N'� :1�N� �?��1 39 

�l)�,Ч i1��P�1;' �'J�� i1��r:t� ��)� 1�?� 
:l"n �j��N t:)��:l �M��i1 : i1��� �M:l)�� t:)�� � 0.0 \" • � т -: 1I - . �. т т : IT ..... : 100. : 

�7-i1! : ���v.� �tч� 'J�l i17;�� nji21 41 

i1'J.��-V�:� 1����1l: �l}��� 'f't�tp t:)�"J�� 

дозрения Лавана по отношению к челове
ку, который много лет честно проработал 
у него и своим самоотверженным трудом 
помог ему разбогатеть. Яаков объясняет, 
что даже тот убыток, за который он не 
должен был нести ответственность, он 
брал на себя и возмещал его Лавану. Пас
тух не всегда в состоянии защитить стадо 
от ночного нападения хищников или раз
бойников, поэтому, как правило, он не 
берет на себя ответственность за живот
ных, пропавших на ночлеге. 

Кодекс Хаммурапи, который был об
щепризнанным законом в Месопотамии 
в описываемый Торой период времени, 
предполагает, что пастух отвечает за по
рученный ему скот и должен вернуть хо
зяину через определенное время не толь
ко скотину, которую получил, но и при
плод. Ему разрешается использовать мя
со определенного количества животных 
в пищу, и он не несет ответственности ни 
за тех животных, которых задрал лев, ни 
за тех, которые были убиты молнией. 
Любой убыток, который произошел по 
его вине, пастух обязан оплатить в деся
тикратном размере. Можно предполо-
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ДВУХ ДОЧЕРЕЙ ТВОИХ И Ш ЕСТЬ ЛЕТ ЗА 
СКОТ ТВОЙ , НО ТЫ ПЕРЕМЕНЯЛ МОЮ ПЛА
ТУ ДЕСЯТЬ РАЗ . /42/ НЕ БУДЬ ЗА МЕНЯ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ОТЦА МОЕГО , ВСЕСИЛЬНЫЙ АВ
РАГАМА И СТРАХ И ЦХАКА, ТО ТЕПЕРЬ ОТ
ПРАВИЛ БЫ ТЫ МЕНЯ НИ С ЧЕМ; ГОРЕ МОЕ 
И ТРУД РУК МОИХ УВИДЕЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ И 
РАССУДИЛ ВЧЕРА" . /43/ И ОТВЕЧАЛ ЛАВАН , 
И СКАЗАЛ ЯАКОВУ: "ДОЧЕРИ - МОИ ДОЧЕ
РИ,  ДЕТИ - МОИ ДЕТИ , ОВЦЫ - МОИ ОВ
ЦЫ , И ВСЕ, ЧТО ТЫ В ИДИШЬ,  ЭТО МОЕ! А 
СВОИМ ДОЧЕРЯМ - ЧТО СДЕЛАЮ Я ТЕПЕРЬ 
ИМ ИЛИ ДЕТЯМ ИХ, КОТОРЫХ ОНИ РОДИ
ЛИ?  /44/ ПОЙДЕМ ЖЕ ТЕПЕРЬ, ЗАКЛЮЧИМ 
СОЮЗ, Я И Т Ы ,  И ЭТО БУДЕТ СВИДЕТЕЛЬ
СТВОМ МЕЖДУ МНОЮ И ТОБОЮ " .  /45/ И 
ВЗЯЛ ЯАКОВ КАМЕНЬ,  И ПОСТАВИЛ ЕГО 
ПАМЯТНИКОМ. /46/ И СКАЗАЛ ЯАКОВ 
БРАТЬЯМ СВОИМ :  " НАБЕРИТЕ КАМНЕЙ ! " .  И 
ВЗЯЛИ ОНИ КАМН И ,  И СДЕЛАЛИ ХОЛ М ,  И 
ЕЛИ НА ХОЛМЕ. /47/ И НАЗВАЛ ЕГО ЛАВАН 
ЙЕГАР-САГАДУТА, А ЯАКОВ НАЗВАЛ ЕГО 
ГАЛЬ-ЭД. /48/ И СКАЗАЛ ЛАВАН :  " ХОЛМ 
ЭТОТ - СВИДЕТЕЛЬ М ЕЖДУ МНОЮ И ТО
БОЮ ОТНЫНЕ" .  П ОЭТОМУ НАРЕКЛИ ЕМУ 
ИМЯ ГАЛЬ-ЭД. /49/ И - МИЦПА, ИБО ОН 
СКАЗАЛ : "БУДЕТ БОГ НАБЛЮДАТЬ ЗА 
М НОЮ И ТОБОЮ, КОГДА СКРОЕМСЯ ДРУГ 
ОТ ДРУГА. /50/ ЕСЛИ БУДЕШЬ УГНЕТАТЬ 
ДОЧЕРЕЙ МОИХ И ЕC'JIИ ВОЗЬМЕШЬ ЖЕН 
СВЕРХ ДОЧЕРЕЙ МОИХ, ТО ЧЕЛОВЕКА НЕТ 
ПРИ НАС ; НО СМОТРИ , ВСЕСИЛЬНЫ Й  СВИ
ДЕТЕЛЬ МЕЖДУ МНОЮ И ТОБОЮ ! " .  /5 1/  И 
ЕЩЕ СКАЗАЛ ЛАВАН ЯАКОВУ: " ВОТ ХОЛМ 
ЭТОТ И ВОТ ПАМЯТНИК,  ЧТО Я ВОЗДВИ Г  
МЕЖДУ МНОЮ И ТОБОЮ:  /52/ СВИДЕТЕЛЬ 

жить, что отношения Яакова и Лавана 
были построены на основе этого обще
принятого в тех местах закона. 

42. Страх Ицхака Тот, Кого боял-
ся Ицхак. См. стих 53. и Йешаягу, 8 : 13, 
где использовано похожее слово. Путь 
служения В севышнему, который избрал 
Ицхак, больше всего соответствовал его 
характеру - "трепет перед Творцом". И ц
хак всегда ощущал П рисутствие Все
вышнего и жил в постоянном трепете пе
ред Ним, осознавая, что Его мощь и ве
личие выше понимания и не могут быть 
охвачены разумом человека, не говоря 
уже о том, что невозможно восприни
мать их органами чувств в обычном по
нимании. Такое ощущение постоянного 
Присутствия Великого и Непознаваемо
го Тора называет здесь "страхом" .  "Страх 
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Ицхака" становится именем Творца, так 
как этот путь служения становится ха
рактерным и для потомков. 

и рассудил См. стих 29. 
43. Лаван не в состоянии ответить на 

упреки Яакова и поэтому возвращается к 
тому необоснованному обвинению, кото
рое Яаков ожидал услышать от него в 
самом начале: утверждению своего права 
на жен и детей Яакова на основании то
го, что тот не отработал все, что был дол
жен. 

46. холм Груда камней. 
и ели Общая трапеза была необхо-

димым элементом при заключении союза 
о добрососедских отношениях. 

50. Лаван продолжает делать вид, что 
договор необходим для того, чтобы за
щитить его дочерей. 
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ХОЛМ ЭТОТ И СВИДЕТЕЛЬ ПАМЯТНИК,  
ЧТО Я Н Е  ПЕРЕЙДУ К ТЕБЕ ЗА ЭТОТ ХОЛ М ,  
И ЧТО Т Ы  Н Е  ПЕРЕЙДЕШ Ь  К О  М НЕ ЗА ЭТОТ 
ХОЛМ И ЗА ЭТОТ ПАМЯТНИК ДЛЯ ЗЛА. 
/53/ ВСЕСИЛЬНЫ Й  АВРАГАМА И ВСЕСИЛЬ
НЫЙ НАХОРА ДА СУДЯТ МЕЖДУ НАМИ -
ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦА И Х " .  И ПОКЛЯЛСЯ 
ЯАКОВ ТЕМ ,  П РЕД КЕМ ТРЕПЕЩЕТ ОТЕЦ 
ЕГО , ИЦХАК. /54/ И ЗАРЕЗАЛ ЯАКОВ 
ЖЕРТВУ НА ГОРЕ,  И П ОЗВАЛ БРАТЬЕВ СВО
ИХ ПИРОВАТЬ, И П ИРОВАЛИ ОНИ, И НОЧЕ
ВАЛИ НА ГОРЕ. 
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32 ГЛАВА 32 

/1/ И ПОДНЯЛСЯ ЛАВАН УТРОМ ,  И по
ЦЕЛОВАЛ СЫН ОВЕЙ СВОИХ И ДОЧЕРЕЙ 
СВОИХ , И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ ,  И ПОШЕЛ 
ЛАВАН , И ВОЗВРАТИЛСЯ К СЕБЕ ДОМ О Й .  
/2/ ЯАКОВ ЖЕ ПОШЕЛ СВОИМ ПУТЕМ, И 
ВСТРЕТИЛИ ЕГО АНГЕЛЫ ВСЕСИЛЬНОГО . 
/3/ И СКАЗАЛ ЯАКО В ,  КОГДА УВИДЕЛ ИХ :  
"ЭТО - СТАН ВСЕСИЛЬНОГО ! " .  И НАРЕК 
ИМЯ ТОМУ М ЕСТУ - МАХАНАИМ .  

53. Лаван, будучи потомком Нахора 
(22:20) ,  взывает к тем божествам, кото
рые почитались в его семье. Тут же он 
обращается к Всевышнему, Которому 
служат в семье Яакова. Все этого делает
ся для того, чтобы закрепить союз. Яаков 
отказывается признавать "божества На
хора" и клянется только именем Все
вышнего, которое в данном случае зву
чит как "Страх И цхака". 

Всесильный отца их Каждый клянет
ся так, как принято в его семье (Рамбан).  

fО Ш ЕА ХН, 1 3  
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Глава 32 

1. сыновей своих Те. внуков. 
2 .  пошел своим путем Яаков на-

правился в Бейт-Эль. 
3. Маханаим Букв. "два лагеря".  

Яаков видит провожающих его ангелов, 
тех, которые охраняли его в изгнании, и 
тех, которые встречают его, чтобы помо
гать ему в Земле Израиля. И те и другие 
расположились станом на границе Земли 
(Мидраш).  

·/ 13/ и УБЕЖАЛ ЯАI{ОВ В СТЕПИ АРАМА, '�1tp: '�1l;1 0J� i1jtp :l�1l; n1�:l 13 И СЛУЖИЛ ИЗРАИЛЬ ЗА Ж ЕНУ, И ЗА ЖЕНУ 
СТОРОЖ ИЛ стада; / 1 4/ И БЛАГОДАРЯ ПРО- i1''i1� i1'1)i1 �\:)З:l� : ,�tt) i1W�:l� i1tb�:!l 14 

.. т : �T ... : ... • т : IT т \"Т ' : Т ' : 

Гафтара главы Ваецэ 
(для ашкеназскu.x общин) 

Гошеа, 1 2 : 1 3- 1 4 : 1 0  
Гошеа - пророк времени упадка и па-

• Здесь начинается отрывок, который читают 
в большинстве общин ашкеназов. 

дения северного Израильского царства. 
Его старший со�ременник - пророк Амос. 

Правление йоровама II - время про
цветания Израильского царства. Значи-
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1 3  

ГОШЕА ХП, 1 5  

РОКУ В Ы В ЕЛ БОГ  ИЗРАИЛЬ ИЗ ЕГИПТА, И 
БЛАГОДАРЯ ПРОРОКУ Б Ы Л  Израиль СОХРА
НЕН . / 15/  ГОРЬКО ПРОГНЕВИЛ ЭФРАИМ 
Бога, И ПРОЛИТАЛ им КРОВЬ ПАДЕТ НА НЕ
ГО , И ХУЛУ, ИЗВЕРГНУТУЮ ИМ, ОБРАТИТ 
НА НЕГО самого ГОСПОДЬ ЕГО . 

ГЛАВА 13  

�"v.�i} : ,�t?i� M"�;�' O�J�t.p� ��'��-M� 
ine,'n, WitЬ .. , .. �1l , .. �" O"" '�l1 O"'�M т : ... : • JT Т Т Т :  по : - • ,- : ',О 

)' 

: '''з''м i' :1"W" 'Т ., It. JO Т 

��,tp�� M�� M�; мб1 'o�,�� ,�,� N 

Mt6Q?- ���i" 1 i1t'1l1 :M��l �1l�� O�t:t:l 2 

b;':1�� O�t?�� i1��� QOij� 't?'V,�1 
Oi1 'Oi1� i1"� o"W,n i1W31� О":Ь�ll 

.,0. ... т " '" \.0 т 'Т .1 "  -: ,- • - -: 

/1/  КОГДА ЭФРАИМ ГОВОРИЛ, ОН ТРЕПЕ
ТАЛ , ВОЗВЕЛИЧИЛСЯ В ИЗРАИЛЕ, НО ПРО
ВИНИЛСЯ ИЗ-ЗА БААЛА И ПОГИБ.  /2/ А НЫ
НЕ ЕЩЕ БОЛЬШЕ ГРЕШАТ ОНИ: СДЕЛАЛИ 
СЕБЕ ЛИТОГО ИСТУКАНА ИЗ СЕРЕБРА СВОЕ
ГО , ПО РАЗУМЕНИЮ СВОЕМУ - ИДОЛОВ; 
РАБОТА МАСТЕРОВ - ВСЕ ОНИ, жрецы ИМ 
ГОВОРЯТ: "Кто ЧЕЛОВЕКА ЗАРЕЗАЛ - ПОЦЕ
ЛУЕТ ТЕЛЬЦОВ" .  /3/ ЗА ЭТО БУДУТ ОНИ ПО- �";:t� r�� : r'i?�� o"?�v, 01t$ "D�'r o .. �t.?·� 3 

тельная часть населения утопает в роско
ши и предается идолопоклонству, рас
пространившемуся везде и всюду. Но 
около 740 г. до н. Э. картина меняется, на
чинается упадок, и вскоре Израильское 
царство прекращает свое существование. 
Падению, как это часто бывало в исто
рии, предшествует правление несколь
ких узурпаторов, сменяющих друг друга; 
страна быстро погружается в экономи
ческий и политический хаос. Вместо то
го, чтобы следовать Слову Всевышнего, 
Израиль становится на путь бесконеч
ных "международных" интриг и, устанав
ливая связи и отношения с соседними 
государствами, наполняет страну божес
твами различных племен и народов, по
клонение которым связано с отврати
тельными культами. Но на историческом 
горизонте появляется Ассирия как сила, 
с которой никто не может соперничать. 
"Если бы Израиль вернулся к Богу и воз
звал к Нему в отчаянии, если бы он ис
кал Бога - еще не поздно .. . " - с такими 
словами обращается пророк Гошеа к на
роду. Его душа полна любовью к своему 
народу, а пророческое видение той беды, 
перед которой они стоят, при водит К 
эмоциональному взрыву, с пафосом и си
лой выразившемуся в строках его книги. 

13. и убежал Яаков Пророк пред-
лагает людям взглянуть на начало их ссо
ры, вспомнить начало их истории. Это 
предложение является связующим зве
ном между недельной главой и f'афтароЙ. 
Именно тогда, когда Всевышний, каза-

лось, оставил Яакова, и тот вынужден бе
жать, спасая свою жизнь, праотец обра
щается с молитвой, и Всевышний отвечаeT ему, дает ему силы и охраняет его. Сы
ны Израиля в Египте также были осво
бождены Божественной силой, а в пусты
не Всевышний вел и защищал их. Гошеа 
умоляет народ вспомнить, что Всевыш
ний - единственный их Спаситель, и об 
этом свидетельствует вся их истории. 

15. Эфраим Северное Израильское 
царство часто называли по имени самого 
многочисленного из всех населявших его 
колен. 

Глава 1 3 .  

Последний суд над Эфраимом 
1.  когда Эфраим говорил Здесь 

при водится краткий обзор истории Из
раильского царства. Вначале Эфраим об
ладал могуществом и величием, и его бо
ялись все окружающие племена и наро
ды. Пt;рвый правитель царства десяти 
колен Йоровам происходил из Эфраима. 
"Он грешил и увлек Израиль в грех". 
Эта фраза из книги Мелахим II прежде 
всего относится к золотым тельцам, ко
торых установил Йоровам в Дане и 
Беэр-Шеве. 

Баала См. Мелахим 1, 1 6:3 1 .  
погиб В духовном смысле. Покло-

нение идолам было причиной кризиса и 
деградации и, в конечном итоге, привело 
к падению государства. Таким образом, 
можно сказать, что за духовной гибелью 
последовала физическая смерть. 

157  



ГО Ш ЕА XIII , 4 

ДОБНЫ УТРЕННЕМУ ОБЛАКУ И РАНО ИСЧЕ
ЗАЮЩЕЙ РОСЕ ; БУДУТ ОНИ КАК МЯКИНА, 
УНОСИМАЯ ВЕТРОМ С ГУМНА, И КАК ДЫМ 
ИЗ ДЫ МОХОДА. /4/ ВЕДЬ Я - БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог ТВОЙ еще со времен СТРАН Ы ЕГИ
ПЕТСКОЙ ,  И БОГА, КРОМЕ МЕНЯ , НЕ ЗНАТЬ 
ТЕБЕ, И I I ET СПАСИТЕЛЯ, КРОМЕ МЕНЯ. 
/5/ Я ПОЗ I IАЛ ТЕБЯ В ПУСТЫНЕ,  В ЗЕМЛЕ 
ЖАЖДУЩЕЙ,  /6/ КОГДА ПАСЛИСЬ ОНИ, ТО 
НАСЫТИЛИСЬ, а когда НАСЫТИЛИСЬ, ВОЗ
НЕСЛОСЬ СЕРДЦЕ ИХ; ПОЭТОМУ ЗАБЫЛИ 
ОНИ МЕНЯ. /7/ И БУДУ Я ДЛЯ НИХ КАК ЛЕВ, 
КАК ЛЕОПАРД БУДУ ПОДСТЕРЕГАТЬ НА ПУ
ТИ . /8/ ВСТРЕЧУ ИХ, КАК МЕДВЕДИЦА, ЛИ
ШИВШАЯСЯ ДЕТЕНЫШЕЙ, И РАЗОРВУ ИХ 
ТУПОЕ СЕРДЦЕ, ПОЖРУ ИХ ТАМ ,  КАК ЛЬВИ
ЦА - ДИКИЙ ЗВЕРЬ РАСТЕРЗАЕТ ИХ. 
/9/ ПОГУБИЛ ТЫ СЕБЯ , ИЗРАИЛЬ, ИБО про
тив МЕНЯ ть! восстал - против ОПОРЫ СВОЕЙ. 
Я - ПРЕБУДУ вечно, /10/ А ГДЕ ЖЕ ЦАРЬ 
ТВОЙ - ЧТОБЫ СПАС ОН ТЕБЯ ВО ВСЕХ ГО
РОДАХ ТВОИХ, И где же СУДЬИ ТВОИ, О КО
ТОРЫХ ПРОСИЛ Меня: "ДАЙ МНЕ ЦАРЯ И 
САНОВНИКОВ " ?  /1 1/ ДАЛ Я ТЕБЕ ЦАРЯ ВО 
ГНЕВЕ МОЕМ - И ОТНЯЛ В ЯРОСТИ МОЕЙ. 

Л2/ СВЯЗАНО В УЗЕЛ на память ПРЕСТУПЛЕ
НИЕ ЭФРАИМА, ХРАНИТСЯ У Меня ГРЕХ ЕГО. 
jlЗ/ МУКИ РОЖЕНИЦЫ ПОСТИГНУТ ЕГО, ОН 
- СЫН НЕРАЗУМНЫЙ, НЕ УСТОИТ ОН, КОГДА 
придет время ПОЯВЛЯТЬСЯ МЛАДЕНЦАМ. 
Л4/ ИЗБАВИЛ БЫ ИХ Я ОТ АДА, СПАС БЫ Я 
ИХ ОТ СМЕРТИ, НО Я - БУДУ ПОСЛАНЦЕМ 
ТВОИМ, О, СМЕРТЬ , Я - БУДУ МОРОМ ТВО
ИМ, П РЕИСПОДНЯЯ - СКРОЕТСЯ РАСКАЯНЬЕ 
С ГЛАЗ МОИХ! / 15/ ХОТЬ ранее бblЛ ОН самым 
ПЛОДОВИТЫМ СРЕДЬ БРАТЬЕВ - ЗАДУЕТ ВЕ
ТЕР ВОСТОЧНЫЙ, БОГА ВЕТЕР ИЗ ПУСТЫ
НИ , И ВЫСОХНЕТ ИСТОЧНИК ЕГО, ИССЯК
НЕТ РОДНИК ЕГО - И будет РАЗРУШЕНА СО
КРОВИЩНИЦА ВСЕХ ею ДРАГОЦЕННОСТЕЙ .  

'рЬ; 'Ybf '1�� tJ'I��� '��1 'P'�-i�ll:� 
l'1b'� :-t,l�; "�)�1 : i1#'�� iW1l�� i1�� 4 

V;lJ �.� ;1}�Ч tJ'Ir:6�,. tJ:J�� Y'�� 
,���� 1'1l)V,1; "1.� : 'I�?� i:� ll'l�i�� ;-r 

�v.�w �V��:l 'tJt''IV.!�f : Mi��?lJ Y'�f 6 

-i�f tJU� "��1 : "����� i�-'ll tJ�7 tJ',� 7 

:l}� bW f�� : ,��� '1,;:Г'1l 'P.�f 'ТJ� 8 

'tJ� tJ?�·�1 tJ�7 'Чt? Vj��1 '��W 
�t:'rj;; : tJ���1;' i11�iJ M�ТJ �'I��� 9 

�i�� ��?� 'Ir:t� :lJrll� 'I�-'I� ,�,�: ' 

Z,1�� ,�� 1'1ф�'�1 l'1J�-'�f :t�'I;;i'l1 
'I��f ,?� �?-iZ,� : tJ'I'�1 '1?� 'I�-i1�1;' 11 

С : 'I�'�llf n��1 
"?,�') : i���ТJ i11��� tJ:1�� fl1l, ,�,� 13 12 

MV.-'I� tJ�7) �.� i�-��i1 i? ��.�� i1'J�i; 
tJ'�� " i�W '!I� : tJ'I)� '�W�� 'bll'l-�', 14 •• : 0.0 : .. - • . "  т ..- : . : \. -:- I 

���� 'Ir:t� Mj� �'I1�� 'I'i}� tJ���� Mj�� 
tJ'Il)� i� ��;1 "� : 'I�'I1l.� 'r,,�: tJrj� 'iN� ,� 

i1?V '#��� i1j�; ТJ�' Ъ'I!j? �i�� �'IJ�� 
i1t?�: ��ry iЗ�V,� :l1��.1 'i'ii'� Wi��1 

: i1'�n "'�-'� ';li� 'т : 0.0 .," : т ,,-

2. поцелует тельцов См. Мелахим 1 ,  Йоровам 1 стал царем Израиля в тот мо
мент, когда десять колен отложились от 
единого царства, во главе которого стоял 
сын царя Шломо. 

19 : 18 .  Культ быков был распространен 
среди тех народов, которые приносили 
человеческие жертвы. 

3. утреннее облако Образ,  кото-
рый использует пророк для того, чтобы 
описать быстрое падение Израильского 
царства. Утреннее облако тает на глазах 
того, кто наблюдает за ним. Так же раста
ет царство Израиля. Это пророчество ис
полнилось через двадцать лет. 

7-9. Всевышнего, Который мог бы 
им помочь, они сделали своим врагом и 
сами навлекли на себя беду. 

11. дал Я тебе царя во гневе Моем 

и отнял В ярости Моей Намек на 
целый ряд узурпаторов престола накану
не разрушительного удара, нанесенного 
АссириеЙ. 

12. связано в узел преступление 
Эфраима Грех Эфраима не будет за-
быт. 

13. Израиль сравнивается с женщи
ной в родовых муках, а также с ребенком, 
который мгновенно теряется в трудной 
ситуации. 
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ГОШЕА XIV, 1 N " �VJ'i1 

ГЛАВА 1 4  " 

Л/ О ПУСТОШЕН БУДЕТ ШОМРОН ЗА ТО, ::l'n:!l iJ�b�N� i'lQl� �� 1i;�'� bW�1) 
ЧТО ВОССТАЛ П РОТИВ ВСЕСИЛЬНОГО Бога . '-'- '- . 
СВОЕГО, ПАДУТ его жители ОТ М ЕЧА, МЛА- � : �V��; ��Qi�"OI ���,; �rJ�77v. �7S: 
ДЕНЦЫ ИХ БУДУТ РАССЕЧЕНЫ , А животы 
ИХ БЕРЕМЕННЫХ жен БУДУТ ВСПОРОТЫ ! 

/2/ ВЕРНИСЬ, ИЗРАИЛЬ,  К БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, ИБО СПОТКНУЛСЯ 
ТЫ О ГРЕХ СВОЙ! /3/ В ОЗЬМИТЕ С СОБОЙ 
СЛОВА раскаяния И ВОЗВРАТИТЕСЬ К БОГУ! 
СКАЖИТЕ ЕМУ: " ПРОСТИ ВСЕ П РЕГРЕШЕ
НИЯ И ПРИМИ ТО , ЧТО БЛАГО , И вместо 
БЫКОВ ПРИНЕСЕМ мы Тебе слова УСТ НА
ШИХ.  /4/ АШУР НЕ СПАСЕТ НАС, НЕ БУ
ДЕМ ЕЗДИТЬ ВЕРХОМ НА КОНЯХ И НЕ БУ
ДЕМ БОЛЬШЕ НАЗЫВАТЬ БОГАМИ ИЗДЕ
ЛИЯ РУК НАШИХ - ИБО В ТЕБЕ ЛИШЬ 
НАЙДЕТ СИРОТА УТЕШЕНИЕ!"  /5/  ИС
ЦЕЛЮ ИХ ОТ РАСПУЩЕНН ОСТИ И ЩЕДРО 
ПОДАРЮ ИМ ЛЮБОВЬ МОЮ - ИБО ОТВРА
ТИЛСЯ ОТ НИХ ГНЕВ МОЙ.  /6/ БУДУ Я КАК 
РОСА ДЛЯ ИЗРАИЛЯ - РАСЦВЕТЕТ ОН КАК 
ЛИЛИЯ И ПУСТИТ КОРНИ СВОИ КАК кедр 
ЛИВАНСКИЙ;  f7 / РАСКИНУТСЯ ВЕТВИ 

�7W� �� '9�b�� i'I,lh; ,� ��"1tp: ����. 2 

i'lJh;-�� �::l�f?"1 ����l '���v. �r)� :1�.�1l:� 3 

i'I�7W1� ::litb-n�1 'f�� NWz:,-�� ��?� �]�� 
Ь��-�1l �зv.�Wi; N'? I ,�Ц;� : �З�lJ�tp ��J� 4 

i'lШll�� �З�;;�N ,iV '�NЗ-N'�� ::l�'З N', 
J.. -: 1- : "'.. • .. : tI - � : т : . J 

�б���� 'N�l� : �i1!� �O,; :i�-'�� �З�)� � 
,�� i'I��N : ���� �eN ::l� �� i'I::l,З �::li'l'N б - - <со: : r-: 1°." ·  .... • - JT ". I"\Т Т :  ...... -: I 

: 1i��7� ���"1� 1�1 �AWif4>� nj�: ��"1tp:7 
i? r:t�J1 i:ti� M::!� �D�! ��бii'1': ��?;. 7 

�r}1�:1 1�",] ��r:t; i'�::l ��tp.; �::lW� : 1i��7� 8 

� : 1i��7 1�:.:P i,:,�r r�A� 

ЕГО , И СТАНЕТ ПОДОБНА ОЛИВКОВОМУ ДЕРЕВУ КРАСА ЕГО , А АРОМАТ ЕГО - КАК ЛЕС ЛИ
ВАНСКИЙ .  /8/ ВЕРНУТСЯ СИДЯЩИЕ В ТЕНИ ЕГО , ОЖИВУТ СЛОВНО насытившись ХЛЕБОМ , И 
РАСЦВЕТУТ, КАК ЛОЗА ВИНОГРАДНАЯ , А ИМЯ ЕГО - КАК ВИНО ЛИВАНСКОЕ. 

14. избавил бы их Я Всевышний -
как отец для народа, а связь между отцом 
и сыном отличается тем, что она не раз
рывается даже тогда, когда отец наказы
вает сына. Страдания Израиля будут 
причиной того, что Всевышний освобо
дит народ. 

15. и высохнет источник его Враг, 
разрушающий Израиль, описывается 
про роком как злобный ветер. 

Глава 14  

1 .  Шомрон Столица Израильского 
царства. Здесь используется как назва
ние всего государства целиком. 

2- 1 0 .  Отчаянный призыв 
к раскаянию.  

если только народ пойдет по  пути раска
яния. 

3. возьмите с собой слова Все-
вышний не требует ни даров, ни жертв. 
Все, что Ему нужно, - это истинное рас
каяние и молитва (Мидраш ). 

4. Ашур не спасет нас Люди боль-
ше не надеются на союзников-идоло
поклонников, таких, как Ассирия и Еги
пет. 

не будем ездить верхом Намек на 
помощь, ожидаемую из Египта (см. Ме
лахим 1, 1 0:28; Йешаягу, главы 30 и 3 1 ) . 

5-7. Всевышний с любовью отвечает 
на эти слова раскаяния и веры. Он готов 
дать благословения, которые послужат си
лой для духовного возрождения Израиля. 

6. расцвет он как лилия Израиль 
будет подобен лилии, символу красоты, а 
корни его будут глубоки, как корни ли-

2 .  вернись, Израиль, к Богу Лю- ванских кедров. 
бовь и милость Всевышнего бесконечны. 7. аромат его - как лес ливанский 
Даже после того, как Израилю объявлен У подножия гор растут ароматные травы 
приговор, остается надежда на прощение, (см. Ш ир fаШирим, 4 : 1 1 ) . 
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ГОШЕА XIV, 9 

/9/ Скажет ЭФРАИМ :  "ЧТО МНЕ ЕЩЕ В 
ИДОЛАХ? "  Я же ОТЗОВУСЬ И ОБРАЩУ НА 
НЕГО ВЗОР МОЙ - Я КАК ВЕЧНОЗЕЛЕНЫ Й  
КИПАРИС, О Т  МЕНЯ - Т Ы  ПОЛУЧ И Ш Ь  
ПЛОДЫ СВОИ! /]0/ КТО МУДР - пусть ЭТО 
ПОЙМЕТ, БЛАГОРАЗУМНЫЙ - ДА РАЗУМЕ
ЕТ: ЧТО ПРЯМЫ ПУТИ БОГА ,  ПРАВЕДНИ 
К И  ПОЙДУТ ПО НИМ,  А ГРЕШНИКИ Н А  
Н И Х  С П  ОТКНУТСЯ! 

9. от Меня - ты получишь плоды 
Израиль должен осознать, что все блага, 
в том числе и материальные, дает ему 
Всевышний. 

10. а грешники на них споткнутся 
Они споткнутся так, как будто эти пути 
извилисты: их дурные желания и оши
бочное восприятие Учения не позволяют 
им понять смысл заповедей Всевышнего 

�1}�},1l �}.� ����3l,?Т " 17  �7.-il� ��,�� 
:I;l� ���� r�3l,' W,}�� \�� ��;�W�� 
-�� ��1;.1 r';� iI�� r��1 Ь�ТJ �� : N�t?� 
��v.tp�� �; ��7J�' 'o�i?'�1 iljh; ��11 ��;�; 

: �:l ��W�� I T : J T · 

и исполнять их. Поэтому они поступают 
плохо и спотыкаются даже тогда, когда 
кажется, что они избрали верный путь. 

Стихи 2 - 1 0  главы 14 входят в гафта
ру Субботы раскаяния (Шабат тшува).  
Само по себе понятие тшува, означаю
щее оставление грехов и возвращение к 
Всевышнему, играет важнейшую роль в 
иудаизме. 

1 60 
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/4/ И ОТПРАВИЛ ЛАКОВ П ЕРЕД СОБОЙ '''r,1� '�1l-'� '''��7 'C"��7� �1?3l.: n'��l 4 
ВЕСТНИ КО В  К ЭЙСАВУ, БРАТУ СВОЕМУ, В 
СТРАНУ СЕИР ,  В ПОЛЕ ЭДОМ .  /5/ И ПРИКА- .,bN? bJJ'N '�;1 : C;1� i1Jtp ""ll.W i1��� i1 
�������:�р�й�r��: С:::�;:з��С��� �1�1l ,�� i1� '�1l7 "�'N� t�"�N� i1� 
ТВОЙ ЛАКОВ :  У ЛАВАНА ЖИЛ Л И ЗАДЕР- \�-"i}�.� : i1��-'1l "O�1 "z:,!.� t�T'T -Сз.! �bl: 1l.",_ 6 
ЖАЛСЛ ДОНЫНЕ.  /6/ И ДОСТАЛИСЬ МНЕ 
ВОЛ Ы ,  И ОСЛ Ы ,  ОВЦЫ,  И РАБ Ы ,  И РАБЫ- ';,r:t7��J i1D�Wl ';1;1 tN� .,;6Q� .,;� 
НИ,  И ВОТ ПОСЫЛАЮ Л СООБЩИТЬ ГОС- , , '- . 
ПОДИНУ М ОЕМУ, ЧТОБ Ы  НАЙТИ М И - ��W.�1 : 1"�."1l� tD-N��? "�'N� '''�ij? 7 
ЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ТВОИХ" .  17/ И ВОЗВРА- 'о;т"71. NT -'N ... �ЗN�т "�N' .. �bl. "-г"-'� .. C"�. NT ': �_. i1_' ТИЛИСЬ ВЕСТНИКИ К ЛАКОВУ, говорл : 1 - "  - � .. 
"ПРИШЛИ М Ы  К БРАТУ ТВОЕМУ, К ЭЙСА- n;��-V�!�1 ��NJP� 1�h 'C�' .. '�1l-�� .. ВУ, НО ОН ТАКЖЕ ИДЕТ ТЕБЕ НАВСТРЕЧУ, 
А С Н И М  Ч ЕТЫРЕСТА ЧЕЛОВЕК" .  /8/ И ИС- r7J�l ;? "��.1 ,.�� �I?v';- NJ":l : ;�з.! W"� 8 

Ваишлах 
Главы 32:4-36:40 

Главы 32:4-33 : 1 7 .  
Страх перед Эйсавом 

4. Яаков приближается к родным 
местам, и страх перед братом вновь охва
тывает его. Прошло много лет (коммен
таторы говорят, что Яаков отсутствовал 
тридцать четыре года: двадцать лет он 
провел у Лавана, а четырнадцать лет, сог
ласно мидрашу, учился у Шема и Э вера 
еще до того, как направился в Падан
Арам) ,  однако вполне вероятно, что Эй
сав не забыл обиду и хочет отомстить 
Яакову и его детям. 

в поле Владения ЭЙсава. 
5. Послание Яакова носит предельно 

уважительный характер. 
у Лавана жил я Раши объясняет 

эту фразу так: "Я не стал властелином, 
всегда оставался пришельцем. Поэтому у 
тебя нет никаких оснований ненавидеть 
меня за те благословения, что мне дал 
отец. Ведь он обещал, что я достигну 
большего величия, чем ты. А это не ис
полнилось". Однако Раши отмечает так
же, что в словах Яакова содержится и 
скрытое предупреждение Эйсаву, что не 
так-то просто справиться с ним: число
вое значение букв, составляющих слово 
гарmu ("жил я") ,  - 6 1 3, что соответству
ет количеству заповедей Торы (mарьяг 
.мuцвоm). Мидраш объясняет, что, упот-

ребив в своем послании слово гарmи, 
Яаков хотел сказать Эйсаву: "С Лаванам 
я жил, но 6 1 3  заповедей соблюдал". А 
Эйсав хорошо помнит, что он может до
стичь превосходства только тогда, когда 
духовный уровень Яакова будет утрачен. 
Казалось бы, в изгнании, находясь во 
власти злодеев, Яаков должен был волей 
или неволей отступить от соблюдения 
заповедей, что привело бы к катастрофи
ческому понижению его духовного уров
ня. Однако Яаков предупреждает брата, 
что это не так: несмотря на трудности, он 
соблюдал все без исключения заповеди. 

6. сообщить господину моему Что 
я нахожусь на пути к дому и что я не 
желаю ссоры, а хочу "найти милость у 
него в глазах". 

7. к брату твоему, к Эйсаву Муд-
рецы комментируют этот речевой оборот 
следующим образом: "Мы шли навстречу 
брату твоему, а нашли Эйсава", Т.е. по
сланцы сообщают Яакову, что несмотря 
на прошедшие годы, Эйсав не забыл 
вражду и братские чувства не возоблада
ли в нем, он остался тем же Эйсавом, Т.е. 
человеком, беспощадность которого хо
рошо известна всем. 

четыреста человек В те времена 
такой вооруженный отряд представлял 
собой внушительную силу. У Яакова не 

1 6 1  
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ПУГАЛСЯ ЯАКОВ ОЧЕНЬ,  И ЕМУ ТЕСНО 
СТАЛО ;  И РАЗДЕЛИЛ ОН НАРОД, КОТО
РЫЙ С НИМ,  И МЕЛКИЙ И КРУПНЫЙ 
СКОТ, И ВЕРБЛЮДОВ НА ДВА СТАНА. /9/ И 
СКАЗАЛ : " ЕСЛИ НАПАДЕТ ЭЙСАВ НА ОДИН 
СТАН И РАЗОБ ЬЕТ Е ГО,  ТО СТАН ДРУГОЙ 
СПАСЕТСЯ " .  / 1 0/ И СКАЗАЛ ЯАКОВ:  " ВСЕ
СИЛЬН ЫЙ ОТЦА МОЕГО АВРАГАМА И ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ОТЦА МОЕГО ИЦХАКА, БОГ, 
СКАЗАВШИЙ М Н Е: ВОЗВРАТИСЬ В СТРАНУ 
ТВОЮ И НА РОДИНУ ТВОЮ И Я БЛАГО
ТВОРИТЬ БУДУ ТЕБЕ!  / 1 1/ НЕ ДОСТОИН Я 
ВСЕХ МИЛОСТЕЙ И ВСЕХ БЛАГОДЕЯНИЙ,  
КОТОРЫЕ ТЫ ОКАЗЫ ВАЛ РАБУ ТВОЕМУ; 
ИБО С ПОСОХОМ МОИМ ПЕРЕШЕЛ Я ИОР
ДАН ЭТОТ, А ТЕП ЕРЬ ЕСТЬ У М ЕНЯ ДВА 
СТАНА . / 1 2/ О ,  ИЗБАВЬ М ЕНЯ ОТ РУКИ 
БРАТА МОНО, ОТ РУКИ ЭЙСАВА! ИБО Я 
БОЮСI) ЕГО : КАК БЫ Н Е  НАГРЯ НУЛ ОН И 
НЕ ПОРАЗ ИЛ У МЕНЯ МАТЬ С ДЕТЬМИ.  
/ 13/ ТЫ Ж Е  СКАЗАЛ : БУДУ ДЕЛАТЬ ТЕБЕ 
ДО БРО,  И СДЕЛАЮ ПОТОМСТВО ТВОЕ , 
КАК ПЕСОК МОРСКОЙ ,  КОТОРОГО СОСЧИ
ТАТЬ Н ЕЛЬЗЯ ОТ М Н О Ж ЕСТВА" .  / 1 4/ И ,  
ПЕРЕН ОЧ ЕВАВ ТАМ В ТУ НОЧЬ ,  ВЗЯЛ О Н  
И З  ТОГО, ЧТО Б Ы Л О  У Н ЕГО П ОД РУКОЙ ,  
В ПОДАРОК ЭЙСАВУ, БРАТУ СВОЕМУ: 
/ ] 5/ КОЗ ДВЕСТИ, КОЗЛОВ ДВАДЦАТЬ, 
ОВЕЦ ДВ ЕСТИ И БАРАН ОВ ДВАДЦАТЬ. 

'!I1;'1';t?�� :I�"l�� ��W "'� ,�'Nt1 
b""1L?Q� ,�� "r:чь� :1�V. i"'1;"�"�1 11 

"� '9J�ll-nt$ 1J"t?'1Z ,�� n���-,��� 
"r}"�iJ i1�1l1 i"'1:!i'J 1J"l:i'J-nt$ \z:,"l�1Z "7P�� 
'Ш3) ,�� "nN ,�� N) ")'''�i'''1 : n;зn� "З�' 12 
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осталось никаких иллюзий относительно 
намерений брата. 

8. испугался Яаков очень Яаков 
боялся, что будет убит вместе со всей 
своей семьей и всеми людьми, которые 
пришли с ним. 

и ему тесно стало Мидраш гово-
рит, что одновременно с боязнью быть 
убитым Яакова охватил ужас при мысли, 
что, может быть, ему придется убивать. 
Однако Яаков не впадает в отчаяние, а 
предпринимает все возможное для того, 
чтобы защитить себя и всех тех, кто на
ходится с ним. На примере поведения 
Яакова в данном случае мидраш показы
вает, как должен вести себя еврей в тяже
лой ситуации: прежде всего Яаков обра
тился с молитвой к Всевышнему, прося у 
него ЗCiЩИТЫ (стихи 10-1 3) ;  затем он 
послал подарки, пытаясь обратить нена
висть Эйсава в доброжелательность 
(стихи 1 4-22) ,  и,  на крайний случай, 
Яаков приготовился к обороне (см. 
33: 1 -3).  

10. Молитва Яакова показывает то 

1�V. �"�"� :l�"iJ t1"l�� i1��1 : l:)"�� 13 

'P'Q�-N'7 ,�� Lj�iJ ,;r:t� �ll:"lГn� "��Тp1 
N#iJ-l� n��l N�i}iJ i"'1?;?� l:)tPт lZ:l : :l'!� 14 (§ 

Lj"MN� l:),,·tV : '''nN 'Ш3)' i1n)� ;,":l ,tJ . - т JO • 1 ° Т ..J T ·" : \.Т : • 11 Т : 

Lj"?"�1 t:J�ON� l:)"?1J"l l:)"Jfp1;. l:)"tP.��� 
l:)"W'tp t:Ju"��� n;�"�"� l:)"?�f : t:J"�fp1;. 16 

чувство благодарности, которое он испы
тывает по отношению к Всевышнему. 
Пережитые им трудности и невзгоды не 
ожесточили его сердце, а напротив, поро
дили ощущение еще большей связи с 
Творцом. 

сказавший мне См. 3 1 :3 .  
11 . благодеяний Букв. "всякой ис-

тины" .  Т.е. все, что Ты сделал для меня, 
это милость , и даже то, что Ты дал мне 
как награду, причитающуюся мне по 
"правде" (по справедливому суду) . Ибо я 
все равно недостоин этого, так как суд 
Твой основывается на милости . 

12. мать с детьми Букв. "мать на 
детях". Образ матери, которая, защищая 
своих детей ,  ложится на них, чтобы 
прикрыть их собственным телом. 

13. как песок морской Яаков вспо-
минает обещание, данное Аврагаму и Иц
хаку (см. 22 : 1 7) .  

15-21. Яаков надеется целым рядом 
подарков, которые будут доставляться 
Эйсаву один за другим, ослабить его 
гнев. 

162 
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/ 1 6/ ВЕРБЛЮДИЦ ДОЙНЫХ С ИХ ВЕРБЛ Ю 
ЖАТАМИ ТРИДЦАТЬ ,  КОРОВ СОРОК И Б Ы 
КОВ ДЕСЯТЬ,  ОСЛ И Ц  ДВАДЦАТЬ И ОСЛЯТ 
ДЕСЯТЬ. / 1 7/ И ОТДАЛ РАБАМ СВОИМ , 
КАЖДОЕ СТАДО ОСОБО, И СКАЗАЛ РАБАМ 
СВОИМ : "П ОЙДИТЕ В ПЕРЕДИ МЕНЯ И ОС
ТАВЛЯЙТЕ РАССТОЯ Н И Е  М ЕЖДУ ОДН И М  
СТАДОМ И ДРУГИ М " .  / 18/ И ПРИ КАЗАЛ 
ПЕРВОМУ ТАК :  " КО ГДА ВСТРЕТИТ ТЕБЯ 
ЭЙСАВ ,  БРАТ М О Й ,  И СП РОСИТ ТЕБЯ , го
ВОРЯ : ЧЕЙ ТЫ ? И КУДА ИДЕШ Ь? И ДЛЯ 
КОГО ЭТИ , ЧТО В ЕРЕД ТОБОЮ ?  / 19/ ТО 
СКАЖ ЕШЬ:  РАБА ТВОЕГО ,  ЯАКОВА; ЭТО 
ДАР , ПОСЛАI I I I Ы Й  ГОСПОДИН У  МОЕМУ 
ЭЙСАВУ, И ВОТ, ОН САМ ЗА НАМИ " ,  /20/ И 
l l РИ КАЗАЛ ТАКЖЕ И ВТОРОМУ, И ТРЕТЬЕ
МУ,  И ВСЕМ Ш ЕДШИМ ЗА СТАДАМИ ,  ГОВО
РЯ : "ТАКОЙ РЕЧ ЬЮ ГОВОРИТЕ С ЭЙСА
ВОМ , КО ГДА ВСТРЕТИТЕ ЕГО. /2 1/  И СКА
ЖИТЕ: ВОТ ТАКЖЕ РАБ ТВОЙ ЯАКОВ ЗА 
НАМ И " ,  ИБО П ОДУМАЛ ОН: "УЙМУ ГНЕВ 
ПО ПОДАРКО М ,  ИДУЩИ М  П ЕРЕДО МНОЙ,  
А П ОТОМ УВИЖУ ЛИЦО ЕГО :  МОЖЕТ 
БЫТЬ, ОН ПРИМЕТ М ЕНЯ " .  /22/ И ОТП РА
ВИЛСЯ ДАР В ПЕРЕДИ ЕГО;  А ОН НОЧЕВАЛ 
ТУ НОЧЬ В СТАНЕ .  /23/ В ТУ Ж Е  НОЧЬ 
ВСТАЛ ОН, И ВЗЯЛ ДВУХ Ж ЕН И ДВУХ РА
Б Ы Н Ь  СВОИХ,  И ОДИ Н НАДЦАТЬ СЫНОВЕЙ 
СВОИХ ,  И П ЕРЕШ ЕЛ ЧЕРЕЗ ЯБОК.  /24/ И 
ВЗЯЛ ИХ ,  И П ЕРЕВЕЛ Ч ЕРЕЗ ПОТОК,  И ПЕ 
РЕВЕЛ ТО, ЧТО У Н ЕГО . /25/ И ОСТАЛСЯ 
ЯАКОВ ОДИН ,  И БОРОЛСЯ ЧЕЛОВЕК С 
НИМ ДО ВОСХОДА ЗАРИ .  /26/ НО УВИДЕЛ 

�7�tp� ��� 'WV �tp ��� �� ,��, i1��!� 
�?� '�7� "Ч7О ���1 '�lJ�-'�7 ,6�, 
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21 .  уйму гнев его Букв. "прикрою 
его лицо". Аналогичное выражение ис
пользовано в 20 :  16 .  

примет меня Букв. "поднимет мое 
лицо". Выражение, которое часто ис
пользуется в значении "простить" .  

23-33 . Яаков становится " Исраэлем"  
Этот отрывок рассказывает о пере

ломном моменте в духовном развитии 
Яакова: о встрече с ангелом, который 
обещает ему, что имя его будет изменено 
на Исраэль. Это обещание одновременно 
является и благословением ангела_ Изме
нение имени указывает на принципиаль
ные изменения в характере_ Рамбам при
держивается мнения, что все описанное 
здесь является пророческим видением. 
Другие комментаторы подчеркивают, что 
данный эпизод рассказывает о борьбе, 
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происходившей в душе Яакова. Борьба 
начинается с того, что поздно ночью он 
отправляет своих жен и детей за реку и 
остается один. Он чувствует себя одино
ким и всеми покинутым и не ощущает 
защиты Всевышнего, навсегда обещан
ной ему. Яакову кажется , что он может 
полагаться только на свои собственные 
силы. И тут вступает в борьбу с ним по
сланец Всевышнего. Это ангел, который 
так часто испытывал людей и побеждал 
их благодаря своему запасу энергии, на
стойчивости и хитрости. Однако на этот 
раз он терпит поражение - и Яаков ста
новится "Исраэль". 

23. Ябок Приток Иордана. Место 
его впадения находится на равном рассто
янии от Мертвого моря и озера Кинерет_ 

26. и тронул сустав бедра его 
Борьба с ангелом происходит на духов
ном уровне_ Яаков безупречен - ангел не 
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ТОТ, ЧТО НЕ ОДОЛЕВАЕТ ЕГО , И ТРОНУЛ 
СУСТАВ БЕДРА ЕГО , И ВЫВИХНУЛСЯ СУС
ТАВ БЕДРА ЯАКОВА В БОРЬБЕ ЕГО С Н И М .  
/27/ И СКАЗАЛ ТОТ: " ОТПУСТИ М Е Н Я ,  И Б О  
ВЗОШЛА ЗАРЯ" ,  НО О Н  СКАЗАЛ: "НЕ  ОТ
ПУЩУ ТЕБ Я ,  ПОКА НЕ БЛАГОСЛОВИШЬ 
МЕНЯ " .  /28/ И СКАЗАЛ ЕМУ ТОТ: " КАК 
ИМЯ ТВОЕ? " .  И СКАЗАЛ ОН: "ЯАКО В " .  
/29/ И СКАЗАЛ ТОТ: " Н Е  ЯАКОВ ДОЛЖНО 
БЫТЬ ВПРЕДЬ И МЯ ТВОЕ ,  А ИСРАЭЛЬ: ИБО 
ТЫ СОСТЯЗАЛСЯ С АНГЕЛОМ И С ЛЮДЬ
МИ, И ОДОЛЕЛ " .  /30/ И СПРОСИЛ ЯАКОВ,  
СКАЗАВ : "СКАЖИ ЖЕ ИМЯ ТВОЕ" .  И СКА
ЗАЛ ТОТ: "ЗАЧЕМ СП РАШИ ВАЕШЬ О МОЕМ 
ИМЕН И ? " .  И БЛАГОСЛОВИЛ О Н  ЕГО ТАМ .  
/3 1/  И НАРЕК ЯАКОВ И М Я  М ЕСТУ ТОМУ 
П Н ИЭЛЬ,  ИБО:  "АН ГЕЛА ВИДЕЛ Я ЛИЦОМ 
К ЛИЦУ И ОСТАЛСЯ В ЖИВЫХ " .  /32/ И 
ВЗОШЛО ПЕРЕД НИМ СОЛН ЦЕ, КОГДА ОН 
П РОХОДИЛ ПНУЭЛ Ь, А ОН ХРОМАЕТ НА 
БЕДРО СВОЕ. /33/ ПОЭТОМ У  СЫН Ы  ИЗРА
ИЛЯ ДО НАСТОЯЩЕГО ДНЯ НЕ ЕДЯТ СЕДА-

1i?��iJ� �P1l,� 1,},�.-�� '1)j2JJl 1�j;-��� 
'�N'�, ,nWi1 i1'� '1� '1)n'y� '�N'�, : 1�3) 27 

''1�� -'�N�; 
-
: '1�Q�j��Q�" :'1� �6��� �.� 28 

':lp1l,�_ N'? '�N'�l : �1?1l,� '�N':l 1�o/-i1� 29 

lJ'IJ�-'1:р, '�1tp:-Q� '1� ��V! ',11) 'P.tt;. 
'N��' : '��M' Q'I�)N-Q3)' Q'I;;'N-Q3) , 
i1�� " �N'�1 1�tp NA��1'1��: '�N�l '.�.p�:: f§ 
N:1i?:l : Qt{/ 11}'N 1'}�;l '1�tp,? ,�tp� i1:! 31 � 
b'l�'� '1t}'1�1-'1:p, '�'1�� Q1i?�;:1 Q;! �'i?�:� 
1,-n't�' : '1��) '��M' Q'I�!Э-'N Q'I)!Э 32 

�',� I-N'�i1' ,'N�;!Э-М�Т ,�� 'WN� ': ���.� 
��1tp:-'1�.� ;�'�:N''1-N'7 '- 1� -'� -: '� 1�j�-'�� 33 

может найти у него недостатка; однако, 
не желая сдаваться, он все же находит у 
Яакова слабое место и тогда оказывается 
в силах нанести ему удар. И хотя ангел -
существо духовное, удар этот проявляет
ся в физическом мире как повреждение 
сустава Яакова. 

27. Когда Яаков видит, что его про
тивник, желая скрыться до наступления 
дня , не может просто исчезнуть как лю
бое сверхъестественное существо, он по
нимает, что может распоряжаться им и 
требует благословения как выкуп за ос
вобождение. 

28. как имя твое? Ангел спрашивает 
об имени Яакова не потому, что оно неиз-

,� 1��iJ ��-,� 'W� i1tP�iJ ''I�-M� 

становится основным и для потомков 
Яакова. Сыны Израиля - те, через кого 
раскрывается проявление воли Всевыш-
него в мире. 

ибо ты состязался 
за власть". 

Букв. "боролся 

с ангелом 
[ошеа, 1 2 :4. 

Букв. "с ангелами".  См. 

с людьми С Лаваном и ЭЙсавом. 
30. В книге Шофтим ( 1 3 : 1 7) мы 

встречаем рассказ о том, что ангел отка
зывается открыть свое имя по той причи
не, что оно загадочно, непонятно и выхо
дит за рамки понимания. 

31. ангела видел я лицом к лицу 
Этот перевод соответствует Таргум Он-

вестно ему, а потому, что имя указывает келос. 
на сущность. Яаков в ближайшем буду- и остался в живых Душа человека, 
щем должен получить новые качества, ко
торые принципиально изменят его. В свя
зи с этим у него появится и новое имя . 
Цель вопроса ангела - довести до созна
ния Яакова предстоящее изменение, в чем 
собственно и заключается благословение. 

29. не Яаков Яаков не утрачивает 
своего прежнего имени полностью, одна
ко имя Исраэль становится основным. 

Исраэль Имя, указывающее на 
одержанную победу. Его можно перевес
ти как "правящий силой Бога". Это имя 

сталкиваясь с высшими мирами, стре
мится к ним. Это может привести к смер
ти человека. Только великие праведники 
могли видеть духовный мир, оставаясь в 
мире материальном. 

32. а он хромает Ночное сражение 
оставило свой след, но Яаков, окрылен
ный победой, преодолевает боль и про
должает свой путь. 

33. седалищного нерва Сухожи-
лие, проходящее через заднюю ногу жи
вотного. Это сухожилие как на правой, 
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ЛИЩНОГО НЕРВА,  КОТОРЫЙ У СУСТАВА ''IJ� ��v,�- 11�.-��� V�� "� iHit [j��iJ 
БЕДРА, ПОТОМУ ЧТО П ОРАЗИЛ ТОТ СЕДА-
ЛИЩНЫЙ НЕРВ ЯАКОВА.  : it�!ij 

ГЛАВА 33 

/1/  И ВЗГЛЯНУЛ ЯАКОВ ,  И УВИДЕЛ , ВОТ, 
ЭЙСАВ П РИХОДИТ, И С НИМ ЧЕТЫРЕСТА 
ЧЕЛОВЕК ; И РАССТАВИЛ ОН ДЕТЕЙ ПРИ 
ЛЕЕ , И ПРИ РАХЕЛИ, И ПРИ ДВУХ РАБ Ы 
Н Я Х .  /2/ И ПОСТАВ ИЛ РАБ Ы Н Ь  И ДЕТЕЙ 
ИХ В ПЕРЕДИ ,  ЛЕЮ И ДЕТЕЙ ЕЕ ПОЗАДИ , 
РАХЕЛЬ Ж Е  С Й ОСЕФОМ ПОСЛЕДНИМИ.  
/3/ А САМ ПОШЕЛ ПЕРЕД НИМИ,  И ПОКЛО
НИЛСЯ ДО ЗЕМЛИ СЕМЬ РАЗ , ПОКА ПОД
ХОДИЛ К Б РАТУ СВОЕМУ. /4/ И ПОБЕЖАЛ 
ЭЙСАВ ЕМУ НАВСТРЕЧУ, И ОБНЯЛ ЕГО ,  И 
ПАЛ ЕМУ НА ШЕЮ,  И ЦЕЛОВАЛ ЕГО , И ОНИ 
ЗАПЛАКАЛИ.  /5/ И ПОДНЯЛ ТОТ ГЛАЗА 
СВОИ , И УВИДЕЛ Ж ЕН И ДЕТЕЙ , И СКАЗАЛ : 
"КТО ЭТО У ТЕБЯ ? " .  И СКАЗАЛ ОН :  "ДЕТИ , 
КОТОРЫМИ ОДАРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ РАБА 
ТВОЕГО " .  /6/ И ПОДОШЛИ РАБЫНИ,  ОНИ 
И ДЕТИ ИХ ,  И ПОКЛОН ИЛИСЬ. j7 / по
ДОШЛА ТАКЖЕ ЛЕЯ И ДЕТИ ЕЕ И ПОКЛО
НИЛИСЬ , А П ОТОМ П ОДОШЕЛ ЙОСЕФ С РА
ХЕЛЫО И ПОКЛОНИЛИСЬ. /8/ И СКАЗАЛ 
ТОТ: "ЧТО У ТЕБЯ ВЕСЬ ЭТОТ ОТРЯД, КО
ТОРЫ Й  ВСТРЕТИЛ Я ? " .  И СКАЗАЛ О Н :  
"ДАБЫ Н АЙТИ МИЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ГОСПО
ДИНЛ МОЕГО " .  /9/ И СКАЗАЛ ЭЙСАВ : "ЕСТЬ 

так и на левой ноге запрещено для еды. 
Распространен обычай не есть не только 
сухожилие, но и все ответвления и жир, 
покрывающий его. 

Глава зз.  
Встреча Яакова и Эйсава 
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4. и целовал его В тексте Торы над 

1. Эйсав приходит И спользован- ' 

словом вайuшакеlу С'и целовал его") сто
ят точки. Такие точки всегда указывают 
на то, что текст нельзя понимать бук
вально, а следует искать скрытый смысл. 
Мудрецы говорят, что Тора намекает 
здесь на коварство ЭЙсава. Эйсав знает, 
что ему будет трудно справиться с Яако
вом, обладающим большой духовной си
лой. Однако он не забыл свою обиду и 
собирается расправиться с братом. Для 
этого он пускается на хитрость и, делая 
вид, что обнимает и целует Яакова, гото
вится прокусить ему шею. Но в тот мо
мент, когда он попытался осуществить 
свой замысел, Всевышний сделал шею 
Яакова твердой как мрамор. Эйсаву ста
ло невыносимо больно, боль также испы
тал и Яаков - поэтому они вместе запла
кали.  

ный в тексте Торы глагол обозначает 
продолжительное действие. 

2 .  последними Яаков располагает 
свою семью так, чтобы те, кого он любит 
больше, оказались дальше от опасности. 

3. пошел перед ними Для того, чтобы 
успокоить брата, если это возможно, или 
первым принять на себя его гнев и дать 
возможность детям и женам скрыться. 

семь раз Яаков еще раз подчеркива-
ет, что он полностью признает превосход
ство ЭЙсава. Число "семь" в данном случае 
указывает на полноту признания, так же 
как и в том случае, когда Аврагам передает 
Авимелеху семь овец и просит принять их 
в знак признания его прав на колодец. 

8. отряд Т.е. посланные вперед с 
подарками для Эйсава (см. 32 : 1 7) .  

9. есть у меня много Эйсав, не же-
лая принять подарки, подчеркивает свое 
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: ��.,� �J�.�v.� it'ГN·��7 '�N·�l �I:1tp A� У М ЕНЯ МНОГО ,  БРАТ МОЙ,  ПУСТЬ ТВОЕ 
ОСТАН ЕТСЯ У ТЕБЯ " .  / 1 0/ НО ЯАКОВ СКА
ЗАЛ : "О I I ET ,  ЕСЛИ Я I IАШЕЛ МИЛОСТЬ В 
ГЛАЗАХ ТВОИХ , ТО П Р ИМИ МОЙ ДАР ИЗ РУ
КИ МОЕЙ , ИБО ПОИСТИ Н Е ,  УВИД ЕЛ Я Л И 
Ц О  ТВОЕ ,  КАК ВИДЯТ Л ИЦО АНГЕЛА, И Т Ы  
БЛАГОВОЛ ИЛ К О  М НЕ .  / 1 1 /  П Р И М И  Ж Е  
БЛАГОДАРНОСТЬ МОЮ , КОТОРАЯ ПОДНЕ
СЕНА ТЕБЕ ,  ТАК КАК ВСЕСИЛЬН Ы Й  ОДА
РИЛ МЕНЯ ,  И ТАК КАК ЕСТЬ У М ЕНЯ ВСЁ" .  И 
УП РОСИЛ 0 1 1  ЕГО ,  И ТОТ ПРИНЯЛ.  / 1 2/ И 
СКАЗАЛ : "ДАВАЙ ЖЕ ПОЙДЕМ , И Я ПОЙДУ 
РЯДОМ С ТОБОЮ " .  / 1 3/ НО ОН СКАЗАЛ 
ЕМУ: 'ТОС! I OДИ I I  МОЙ ЗНАЕТ, ЧТО ДЕТИ 
Н ЕЖНЫ , И М ЕЛКИ Й ,  И КРУПНЫЙ СКОТ 
МОЛОДОЙ У МЕНЯ ;  П ЕРЕГО I IЯТ ИХ В ОДИН 
ДЕН Ь ,  И ВЫМ РУТ ВСЕ ОВЦЫ.  / 1 4/ ПУСТЬ 
ЖЕ I IOЙДЕТ ГОСПОДИН МОЙ ВПЕРЕДИ РА
БА СВОЕГО ,  А Я БУДУ ДВИГАТЬСЯ МЕДЛЕН
НО,  ПОСТУП ЬЮ СКОТА, ЧТО П ЕРЕДО 
МНОЙ,  И I IOСТУП ЫО ДЕТЕЙ , ДОКОЛЕ ДОЙ
ДУ ДО ГОСПОДИНА МОЕГО, ДО СЕИРА" . 
/ 15/ И СКАЗАЛ ЭЙСАВ : "ТАК ПРИСТАВЛЮ К 
ТЕБ Е  ИЗ НАРОДА, КОТОРЫ Й У М Е НЯ " .  НО 
ОН СКАЗАЛ : "К Ч ЕМУ ЭТО? Л И Ш Ь  БЫ I IА-
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превосходство, а также и то, что он не 
лишен благословений и потому не нуж
дается ни в чьих дарах (см. главу 23) .  

10. увидел я лицо твое Отказ при-
нять подарки является для Яакова про
явлением затаенной обиды. Поэтому он 
рассказывает Эйсаву о своей ночной 
борьбе, желая подчеркнуть, что у Эйсава 
нет и не будет силы справиться с ним. 
Он объясняет, что его ночная встреча по
хожа на встречу с самим Эйсавом (слов
но он боролся с ним самим), но смысл 
этой борьбы, происходившей в духовном 
мире, не в том, чтобы определить, кто 
сильнее, а в том, чтобы раз и навсегда 
выяснить, кто правдив, а кто обманул. В 
мире ангелов, где нельзя скрыть обман, 
Эйсаву пришлось признать правоту 
Яакова. 

11. прими же благодарность мою 
Букв. "мое благословение". Подарок. 

так как есть у меня все В отличие 
от Эйсава, Яаков пользуется словом 
"все": -он не говорит, что есть у него 
"много". Из слов, использованных Яако
вом, виден характер праведника: он счи
тает, что у него есть все, и что он не нуж
дается ни в чем. Эйсав же говорит, что у 
него есть много, и само слово указывает 

i1:! i1�� '�N·;l ��� 'w.� а�;:Гi� 
на то, что Эйсав постоянно стремится к 
увеличению своего богатства. 

12. и я пойду рядом с тобою Эйсав 
предлагает Яакову свою защиту. 

13. Яаков, зная неуравновешенный 
характер брата, стремится как можно 
быстрее расстаться с ним . 

нежны Яаков находит предлог для 
того, чтобы отделиться от брата. 

14. поступью скота Букв. "пос-
тупью работы" или "в соответствии с ра
ботой". В соответствии со сказанным в 
Брейшит (2 :2) ,  животные могут быть 
названы работой или изделиями Все
вышнего. Другое понимание этого слова: 
"имущество человека является результа
том его труда и может быть названо ра
ботой" (Ш мот, 22 :7 , 1 0). 

до Сеира Букв. "в Сеир". В даль-
нейшем мы не встречаем в Торе упоми
наний о том, что Яаков догнал брата в 
Сеире или позднее пришел туда, чтобы 
проведать его. Мудрецы говорят, что да
вая это обещание, Яаков имел в виду бу
дущие времена: в дни Машиаха потомки 
Яакова придут на гору Эйсава, чтобы 
рассчитаться с его потомками за все то 
зло, которое они причинили еврейскому 
народу. 
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Ш ЕЛ Я МИЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ГОСПОДИНА 
МОЕГО" .  Л 6/ И ВОЗВРАТИЛСЯ ЭЙСАВ В 
ТОТ ЖЕ ДЕНЬ П О  ДОРОГЕ СВОЕЙ ОБРАТ
НО,  В СЕИР. / 1 7/ ЯАКОВ ЖЕ ДВИНУЛСЯ В 
СУКОТ, И ПОСТРОИЛ СЕБЕ ДОМ , А ДЛЯ 
СКОТА СВОЕГО СДЕЛАЛ ШАЛАШИ ;  ПОЭТО
МУ И НАЗВАЛ ОН ЭТО М ЕСТО СУКОТ. 

/ 1 8/ И ПРИШЕЛ ЯАКОВ БЛАГОПОЛУЧН О  
В ГОРОД Ш Х Е М ,  КОТОРЫЙ В СТРАНЕ КНА
АН , ПО ПУТИ ЕГО ИЗ ПАДАН-АРАМА, И РАС
ПОЛОЖИЛСЯ ПЕРЕД ГОРОДОМ . / 19/ И КУ
ПИЛ УЧАСТОК ПОЛЯ , НА КОТОРОМ РАСКИ
НУЛ ШАТЕР СВО Й ,  У СЫНОВЕЙ ХАМОРА,  
ОТЦА ШХЕМА,  ЗА СТО МОНЕТ. /20/ И по
СТАВИЛ ТАМ ЖЕРТВЕННИК, И НАЗВАЛ ЕГО: 
МОГУЩЕСТВЕН ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗРАИЛЯ . 

34 ГЛАВА 34 

/ 1/  И ВЫ ШЛА ДИНА, ДОЧЬ ЛЕИ,  КОТО
РУЮ ОНА РОДИЛА ЯАКОВУ, ПОСМОТРЕТЬ 
НА ДОЧЕРЕЙ ТОЙ СТРАНЫ . /2/ И УВИДЕЛ 
ЕЕ ШХЕМ,  СЫН ХАМОРА-ХИ ВЕЯ , ВОЖДЯ 
ТОЙ СТРАНЫ ,  И ВЗЯЛ ЕЕ, И Л ЕГ С НЕЮ , И 

15 .  Яаков вежливо отклоняет предло
жение ЭЙсава. 

17. Сукот Впоследствии этот город 
находился на территории колена Гада, на 
западном берегу Иордана ( Йегошуа, 
1 3 :27) ;  однако его точное местонахожде
ние неизвестно. Возможно, Яаков про
жил в этом месте довольно продолжи
тельное время. 

1 8-20. В Шхеме 

" 18.  б��гополучно Букв.  пришел 
цельным . Мидраш объясняет, что 

Яаков полностью излечился от повреж
дения, нанесенного ему ангелом, с кото
рым он сражался ночью. Его выздоровле
ние отражало также его духовное состоя
ние. Мудрецы говорят, что Яаков обрел 
"цельное" (целостное) восприятие Торы 
именно после долгих лет пребывания у 
Лавана и встречи с ЭЙсавом. Другой на
мек, содержащийся в слове "цельный", 
которое на иврите имеет тот же корень, 
что и слово "мир", заключается в том,  что 
Яаков подошел к городу с мирными на
мерениями. 

Шхем См. 1 2 :6 .  

перед городом С восточной сторо-
ны. В полутора километрах от города на-
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ходится колодец, который, согласно тра
диции, считается колодцем Яакова. 

19. и купил Несмотря на то, что 
Яакову обещана вся эта земля, он посту
пает так же, как Аврагам, и покупает 
участок у тех, кто владеет им на тот мо
мент (см. главу 23) .  

у сыновей Хамора У людей, при-
надлежавших к клану, возглавляемому 
человеком по имени Хамор. 

Шхема Основателя города. 
20 .  жертвенник В знак благодар-

ности Всевышнему, Который вернул его 
в землю его отцов "с миром". 

Могуществен Всесильный Израиля 
Яаков заявляет о своей вере в Единого 
Бога в тот момент, когда он приходит, 
чтобы жить в земле, заселенной язычес
кими племенами. 

Глава 34. Дина 
Эта глава резко отличается от всех 

тех отрывков Торы, которые описывают 
мирную жизнь праотцев. 

1 .  посмотреть В произошедшем 
есть доля вины самой Дины, ибо для 
женщины предпочтительнее оставаться в 
доме , как это делала Сара. 

2.  и насиловал ее С точки зрения 
закона Торы, насилие приравнивается к 
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НАСИЛОВАЛ ЕЕ. /3/ И П РИЛЕПИЛАСЬ ДУ
ША ЕГО К ДИН Е ,  ДОЧ ЕРИ ЯАКОВА, И по
ЛЮБИЛ ОН ДЕВИЦУ, И ГОВОРИЛ ОН К 
СЕРДЦУ ДЕВИЦЫ . /4/ И СКАЗАЛ ШХЕМ ХА
МОРУ, ОТЦУ СВОЕМУ, ТАК :  " ВОЗЬМИ М Н Е  
ЭТУ ДЕВУШКУ В ЖЕНЬ! ! " .  /5/ И ЯАКОВ УС
ЛЫШАЛ , ЧТО ОН ОБЕСЧЕСТИЛ ДИНУ, 
ДОЧЬ ЕГО ; А СЫ НОВЬЯ ЕГО БЫЛИ СО СКО 
ТОМ ЕГО В ПОЛ Е ,  И МОЛЧАЛ ЯАКОВ ДО 
ПРИХОДА ИХ . /6/ И В Ы Ш ЕЛ ХАМОР,  ОТЕЦ 
ШХЕМА, К ЯАКОВУ, ЧТОБЫ ПОГОВОРИТЬ 
С НИМ . j7 / СЫ Н ОВЬЯ ЖЕ ЯАКОВА, УСЛЫ 
ШАВ , ПРИШЛИ С ПОЛЯ ; И ОГОРЧ ИЛИСЬ 
ЛЮДИ ЭТИ , И СТРАШНО РА3Г1 IEВАЛИСЬ,  
ИБО МЕРЗОСТЬ СОВЕРШИЛ ОН С ИЗРАИ
ЛЕМ , ИЗНАСИЛОВАВ ДОЧ Ь ЯАКОВА; А ТАК 
НЕ ДОЛЖНО ПОСТУПАТЬ . /8/ И ГОВОРИЛ 
ХАМОР С Н И М И ,  СКАЗАВ :  " Ш ХЕМ , СЫН 
МОЙ,  - ДУША ЕГО ПРИСТРАСТИЛАСЬ К 
ДОЧ ЕРИ ВАШЕЙ ; ДАЙТЕ ЖЕ ЕЕ В Ж Е Н Ы  
ЕМУ! /9/ И ПОРОДН ИТЕСЬ С НАМ И :  ВА
ШИХ ДОЧЕРЕЙ ОТДАДИТЕ ЗА НАС, А ДОЧЕ
РЕЙ НАШИХ БРАТЬ БУДЕТЕ СЕБЕ .  / 10/ И 
ПОСЕЛ ИТЕСЬ У НАС, И БУДЕТ СТРАНА ЭТА 
ПЕРЕД ВАМИ,  СЕЛИТЕСЬ И КОЧУЙТЕ ПО 
НЕЙ , И СДЕЛАЙТЕСЬ ОСЕДЛ Ы М И  В Н ЕЙ " .  
/ l l /  ЕЩЕ СКАЗАЛ ШХЕМ ОТЦУ ЕЕ И Б РАТЬ
ЯМ ЕЕ: "ЛИШЬ БЫ НАШ ЕЛ Я МИЛОСТЬ В 
ГЛАЗАХ ВАШИХ, А ЧТО НИ СКАЖЕТЕ МНЕ ,  
Я ДАМ . / 12/ ВОЗЛОЖИТЕ НА М ЕНЯ САМЫ Й  
БОЛЬШОЙ ВЫ КУП И ДАРЫ ,  И Я ДАМ ,  КАК 
СКАЖ ЕТЕ M H J<: ;  ТОЛ ЬКО ОТДАЙТЕ ЕМУ ДЕ
ВИЦУ В ЖЕН Ы ! " .  / 1 3/ И ОТВЕЧАЛИ СЫН Ы  
ЯАКОВА ШХЕМУ И ХАМОРУ, ОТЦУ ЕГО, И С 
ЛУКАВСТВОМ ГОВОРИЛ И ,  ТАК КАК ОН 
ОБЕСЧ ЕСТИЛ ДИ НУ,  СЕСТРУ ИХ . / 14/ И 

'itV�� i1�tpQ ��� ��tp '9N7 ��� 'i�1J 
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убийству и наказывается смертной каз
нью. 

3. говорил к сердцу девицы Угова-
ривал стап> его женой. 

4. возьми мне эту девушку в жены 
Обязанностью отца считалось найти сы
ну жену и договориться с семьей невесты 
обо всех условиях брачного договора 
(см. 2 1 :2 1 ) .  

7. мерзость совершил Слово нева-
ла имеет в данном случае значение "гру
бое, жестокое, лишенное сострадания 
действие". 

с Израилем Имеется в виду народ 
Израиля. Здесь отчетливо проявляется, 
что сыновья Яакова уже сейчас считают 
себя продолжателями его дела как осно
вателя народа, который будет носить его 
имя. Они смотрят на себя не как на кон-

\. : - : 'о : I T  . : \. I"Т .... Т : ... : • : 
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курентов в борьбе за наследство, а как 
на единое целое - основу будущего на
рода. 

10 . Те обещания, которые Хамор дает 
Яакову, резко отличаются от того, что он 
объясняет своим соплеменникам (см. 
стих 23) .  Им он говорит о преимущест
вах этого договора, которые позволят 
полностью абсорбировать семью Яакова 
и завладеть ее имуществом, ибо знает, 
что в противном случае его предложение 
будет отклонено. 

12. выкуп Деньги или имущество, 
передаваемые отцу и братьям невесты 
(см. 24:53, 29: 1 8) .  

дары Подарки невесте. 
13. с лукавством Букв. "с хитрос-

тью". Зная, что жители Шхема гораздо 
многочисленнее их, сыновья Яакова ре-
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СКАЗАЛИ И М :  " Н Е  МОЖЕМ ЭТОГО СДЕ
ЛАТЬ, ВЫДАТЬ НАШУ СЕСТРУ ЗА ЧЕЛОВЕ
КА,  У КОТОРОГО ПЛОТЬ КРАЙ НЯЯ , ИБО 
ЭТО Б ЕСЧЕСТИЕ ДЛЯ НАС.  / 1 5/ ТОЛЬКО НА 
ТОМ СОЙДЕМСЯ С ВАМ И ,  ЕСЛИ БУДЕТЕ 
КАК М Ы ,  ЧТОБЫ ОБРЕЗАН БЫЛ У ВАС 
КАЖДЫ Й  МУЖЧИНА. / 1 6/ И БУДЕМ ВЫДА
ВАТЬ ДОЧЕРЕЙ НАШИ Х  ЗА ВАС, А ВАШИ Х  
ДОЧЕРЕЙ Б РАТЬ БУДЕМ З А  СЕБЯ,  И ПОСЕ
ЛИМСЯ У ВАС, И СТАНЕМ ОДНИ М  НАРО
ДОМ .  / 1 7/ ЕСЛИ Ж Е  Н Е  П ОСЛУШАЕТЕСЬ 
НАС, ЧТОБЫ ОБРЕЗАТЬСЯ , ТО ВОЗЬМЕМ 
ДОЧЬ НАШУ И УЙДЕМ " .  / 1 8/ И ПОНРАВИ
ЛИСЬ СЛОВА ЭТИ ХАМОРУ И Ш ХЕМУ, СЫ
НУ ХАМОРА. / 19/ И Н Е  ЗАМЕДЛИЛ ЮНОША 
СДЕЛАТЬ ЭТО , ИБО Ж ЕЛАЛ ДОЧЬ ЯАКОВА, 
А ОН БОЛЕЕ ВСЕХ УВАЖАЕМ БЫЛ В ДОМЕ 
ОТЦА ЕГО .  /20/ И ПРИШЛИ ХАМОР И 
ШХЕМ, ЕГО СЫН ,  К ВОРОТАМ ГОРОДА 
СВОЕГО , И ГОВОРИЛИ ЛЮДЯМ СВОЕГО ГО
РОДА ТА!\: /2 1/  " ЛЮДИ ЭТИ СОВЕРШЕННО 
ПРЕДАНЫ НАМ ; ПУСТЬ ОНИ СЕЛЯТСЯ В 
СТРАНЕ И КОЧУЮТ по НЕЙ,  А СТРАНА 
В ЕДЬ П РОСТОРНА П ЕРЕД Н И М И .  ИХ ДОЧЕ
РЕЙ Б РАТЬ БУДЕМ СЕБЕ В ЖЕНЫ, А НА
ШИХ ДОЧЕРЕЙ ВЫДАВАТЬ БУДЕМ ЗА НИХ.  
/22/ НО ТОЛЬКО С ТЕМ СОЙДУТСЯ ЭТИ 
ЛЮДИ С НАМИ ,  ЧТОБЫ С НАМИ Ж ИТЬ И 
БЫТЬ ОДНИ М  НАРОДОМ, ЕСЛИ ОБРЕЗАН Ы  
БУДУТ У Н А С  В С Е  МУЖЧИ Н Ы ,  КАК О Н И  
ОБРЕЗАЮТСЯ . /23/ И Х  СТАДА, И Х  ДОСТОЯ
НИЕ И ВЕСЬ ИХ СКОТ - НАШИ БУДУТ; 
ТОЛЬКО СОЙДЕМСЯ С НИМИ,  И ОНИ ПОСЕ
ЛЯТСЯ У НАС" .  /24/ И ПОСЛУШАЛИСЬ ХА
МОРА И Ш ХЕМА, СЫНА ЕГО, ВСЕ ВЫХОДЯ
ЩИЕ ИЗ ВОРОТ ГОРОДА ЕГО, И ОБРЕЗА
ЛИСЬ ВСЕ МУЖЧИНЫ,  ВСЕ ВЫХОДЯЩИЕ 
ИЗ ВОРОТ ГОРОДА ЕГО . /25/ И БЫЛО НА 
ТРЕТИЙ ДЕНЬ, КОГДА ОНИ БЫЛИ БОЛЬ
НЫ, ВЗЯЛИ ДВА СЫНА ЯАКОВА, ШИМОН И 
ЛЕВ И ,  Б РАТЬЯ ДИН Ы ,  КАЖДЫЙ СВОЙ 
МЕЧ ,  И НАПАЛИ НА ГОРОД БЕЗБОЯЗНЕН
НО,  И П ЕРЕБИЛИ ВСЕХ МУЖЧИН.  
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шили обмануть их, чтобы отомстить за 
свою сестру. Если жители города примут 
их условие, то мужское население на ка
кое-то время окажется беспомощным и 
беззащитным, что позволит сыновьям 
Яакова беспрепятственно проникнуть в 
город И поступить так, как того требует 
закон. 

14. бесчестие для нас Ср. Йего-
шуа, 5:9. 

20. IC воротам города Обычное 
место собраний (см. 1 9: 1 ). 
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23. наши будут Этот аргумент, 
приведенный Хамором, еще раз показы
вает его бесчестность и недобропорядоч
ность жителей Шхема. 

24. все выходящие из ворот 
города Ср. 23: 10 .  Возможно, что здесь 
имеются в виду все взрослые и здоровые 
мужчины, а не дети, больные и старики, 
которые не рассматриваются как люди, 
которые могут вступить в брак. 

25. братья Днны Эти слова добав-
лены для того, чтобы подчеркнуть, что 
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/26/ ТАКЖЕ ХАМОРА И СЫНА ЕГО ,  ШХЕ
МА, УБИЛИ ОНИ ОСТРИ ЕМ МЕЧА, И ВЗЯЛИ 
ДИНУ ИЗ ДОМА Ш Х ЕМА, И ВЫШЛИ . 
/27/ СЫНОВЬЯ ЯАКОВА ПРОШЛИ ПО УБИ 
ТЫМ И РАЗГРАБИЛИ ГОРОД, ТАК КАК 
ОБЕСЧЕСТИЛИ СЕСТРУ И Х . /28/ ИХ МЕЛ
КИЙ И КРУПНЫЙ СКОТ, И ИХ ОСЛОВ,  И 
ТО, ЧТО В ГОРОДЕ, И ТО, ЧТО В ПОЛЕ, 
ЗАБРАЛ И ОНИ. /29/ И ВСЕ ДОСТОЯНИЕ 
ИХ , И ВСЕХ ДЕТЕЙ И Х ,  И ЖЕН ИХ ПЛЕНИ 
ЛИ,  И ВЗЯЛИ В ДОБЫЧУ, И ВСЕ, ЧТО БЫ
ЛО ДОМА. /30/ И СКАЗАЛ ЯАКОВ Ш ИМОНУ 
И ЛЕВИ : "СМУТИЛ И  ВЫ МЕНЯ , ОПОЗОРИВ 
МЕНЯ СРЕДИ Ж ИТЕЛЕЙ ЭТОЙ СТРАНЫ -
КНААНЕЕВ И П РИЗЕЕВ! Я ЖЕ МАЛОЛЮ
ДЕН: СОБЕРУТСЯ ПРОТИВ МЕНЯ И ПОРА
ЗЯТ МЕНЯ ,  И И СТРЕБЛЕН Я БУДУ С ДО
МОМ МОИ М " .  /3 ]/  НО ОНИ СКАЗАЛ И :  
"НЕУЖ ЕЛИ КАК С БЛУДНИЦЕЙ ПОСТУ
ПАТЬ ЕМУ С СЕСТРОЙ НАШЕЙ ? " .  

3 5  ГЛ А В А  3 5  

/ ] /  И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й  ЯАКОВУ: 
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"ВСТАНЬ ,  ВЗОЙДИ В БЕЙТ-ЭЛЬ,  И ЖИВИ 
ТАМ ,  И УСТРОЙ ТАМ ЖЕРТВЕННИК ВСЕ
СИЛЬНОМУ, ЯВИВШЕМУСЯ ТЕБЕ ПРИ по
БЕГЕ ТВОЕМ ОТ ЭЙСАВА, БРАТА ТВОЕГО " .  
/2/ И СКАЗАЛ ЯАКОВ ДОМУ СВОЕМУ И 
ВСЕМ, КТО С Н И М :  "УСТРАН ИТЕ ЧУЖИХ 
БОГОВ,  КОТОРЫЕ В СРЕДЕ ВАШЕЙ,  И 
ОЧИСТИТЕСЬ, И П ЕРЕМЕНИТЕ ОДЕЖДЫ 
ВАШ И .  /3/ ВСТАНЕМ И ПОЙДЕМ В БЕЙТ
ЭЛЬ ,  И УСТРОЮ Я ТАМ Ж ЕРТВЕННИК ВСЕ
СИЛЬНОМУ, КОТОРЫ Й ОТКЛИКНУЛСЯ 
МНЕ В ДЕНЬ НУЖДЫ МОЕЙ,  И БЫЛ СО 
МНОЙ НА ПУТИ , КОТОРЫМ Я ШЕЛ " . /4/ И 
ПЕРЕДАЛ И ОНИ ЯАКОВУ ВСЕХ ЧУЖИХ БО
ГОВ ,  КОТОРЫЕ В ИХ РУКАХ , И СЕРЬГИ , 
КОТОРЫ Е В ИХ УШАХ , И СП РЯТАЛ ИХ 
ЯАКОВ I ЮД ФИСТАШКОВЫМ ДЕРЕВОМ, 
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Шимон , Леви и Дина являются детьми 
одной матери. 

30. Яаков не упрекает Шимона и Ле
ви за совершенное ими действие, он вы
ражает свое недовольство тем, что стре
мясь отомстить за сестру, они не захоте
ли сообразовываться с обстоятельства
ми, т.е. принять в расчет, что все окружа
ющие народы могут напасть на семейст
во Яакова. Впоследствии, благословляя 
детей, Яаков упрекает братьев не за сам 
поступок, а лишь за избыток чувства гне
ва, который сам по себе является опас
ным качеством (см. 49:5-7) .  

31. Сыновья Яакова, отвечая на упрек 

�1);�l : o�tp-ov. 'W!.� i1��� nrJr:J :1P1l,;_ i1 

отца, основываются не на логике, а на 
чувствах, переполняющих их. 

Глава 35. Возвращение в Бейт-Эль . 
Смерть Ицхака 

1 .  взойди в Бейт-Эль Шхем распо-
ложен на высоте 574 м.  над уровнем мо
ря, а Бейт-Эль - 882 м. Дорога, ведущая 
из Ш хема в Бейт-Эль, представляет со
бой непрерывный подъем.  

2.  чужих богов т.е. божества, по-
читаемые чужими народами. Раши гово
рит, что речь здесь идет о тех изображе
ниях, которые находились среди добычи, 
захваченной в Шхеме. 
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КОТОРОЕ БЛИЗ ШХЕМА. /5/ И ДВИНУ
ЛИСЬ ОНИ , И БЫЛ СТРАХ ВСЕСИЛЬНОГО 
НА ГОРОДАХ , КОТОРЫЕ ВОКРУГ НИХ,  И 
ОНИ НЕ ПОГНАЛИСЬ ЗА СЫНАМИ ЯАКОВА. 
/6/ И ПРИШЕЛ ЯАКОВ В ЛУЗ ,  ЧТО В СТРА
НЕ КНАА Н ,  ОН ЖЕ - БЕЙТ-ЭЛЬ ,  ОН И ВЕСЬ 
НАРОД, КОТОР Ы Й  С НИМ.  j7 / И ПОСТРО
ИЛ ТАМ Ж ЕРТВЕННИК,  И НАЗВАЛ МЕСТО 
ЭТО : ВСЕСИЛЬНЫЙ В БЕЙТ-ЭЛЕ,  ИБО ТАМ 
ЯВИЛСЯ ЕМУ ВСЕСИЛЬ НЫ Й ,  КОГДА ОН БЕ
ЖАЛ ОТ Б РАТА СВОЕГО . /8/ И УМЕРЛА 
ДВОРА, КОРМИЛИЦА РИВКИ , И БЫЛА 
ПОГРЕБЕНА НИЖЕ БЕЙТ-ЭЛЯ , ПОД ДУ
БОМ,  КОТОРЫЙ НАЗВАЛИ ДУБО М  ПЛАЧА .  

/9/ И ЯВИЛСЯ ВСЕСИЛЬНЫЙ ЯАКОВУ 
ЕЩЕ РАЗ ПО ВОЗВРАЩЕНИИ ЕГО ИЗ ПА
ДАН -АРАМА, И БЛАГОСЛОВИЛ ЕГО . / 10/ И 
СКАЗАЛ ЕМУ В СЕСИЛЬНЫ Й :  " И МЯ ТВОЕ 
ЯАКОВ , В ПРЕДЬ Ж Е  НЕ БУДЕШЬ ТЫ 
ЗВАТЬСЯ ЯАКОВ ,  НО ИСРАЭЛЬ БУДЕТ ИМЯ 
ТВОЕ " .  И НАРЕК ЕМУ ИМЯ ИСРАЭЛЬ .  / l l /  И 
СКАЗАЛ ЕМУ ВСЕСИЛЬН Ы Й :  "Я - ВСЕМО
ГУЩИ Й !  ПЛОДИСЬ И РАЗМНОЖАЙСЯ ! НА
РОД И СОН М  НАРОДОВ ПРОИЗОЙДУТ ОТ 
ТЕБЯ , И ЦАРИ ПРОИЗОЙДУТ ОТ Ч РЕСЛ 
ТВОИХ.  / 1 2/ И СТРАНУ, КОТОРУЮ Я ДАЛ 
АВРАГАМУ И И ЦХАКУ, ТЕБЕ Я ОТДАМ ЕЕ, И 
ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ П ОСЛЕ ТЕБЯ ОТДАМ 
ЭТУ СТРАНУ" . / 13/ И СКРЫЛСЯ ОТ НЕГО 
ВСЕСИЛЬНЫЙ С М ЕСТА, ГДЕ ГОВОРИЛ С 
НИМ .  / 1 4/ И ВОЗДВИГ ЯАКОВ ПАМЯТНИК 
НА МЕСТЕ, ГДЕ ОН ГОВОРИЛ С НИМ,  ПА
МЯТНИК КАМЕН Н Ы Й ;  И ВОЗЛИЛ НА НЕГО 
ВОЗЛИЯНИЕ,  И ПОЛИЛ НА Н ЕГО МАСЛО .  
/ 1 5/ И НАРЕК ЯАКОВ ИМЯ МЕСТУ, ГДЕ ГО
ВОРИЛ С НИМ ВСЕСИЛЬН Ы Й ,  БЕЙТ-ЭЛЬ .  
/ 1 6/ И ДВИНУЛИСЬ ОНИ ИЗ БЕЙТ-ЭЛЯ;  И 
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и очиститесь Ритуальное очище- 8. И умерла Двора, кормилица Рив-
ние предполагает погружение в воды ис
точника или водоема (см. Ш мот, 19 : 1 0) .  

4. и серьги, которые в их ушах 
Серьги являлись не только украшения
ми, но и амулетами и предметами, ис
пользовавшимися при заклинании 
(Таргум Йонатан) .  

под фисташковым деревом СМ. 1 2:6. 
5. " был страх Всесильного на горо-

дах Страх, который навел Всевышний 
на жителей городов. 

6. Луз См. 28 : 1 9. 
7. Всесильный в Бейт-Эле Раши 

поясняет: "Бог, Который открылся в 
Бейт-Эле". 

ки Ср. 24:59. 
9 .  еще раз Так же, как Всевышний 

открылся Яакову на его пути в изгнание, 
Он открылся ему теперь при возвраще
нии. 

из Падан-Арама См. 25:20.  
10. Всевышний подтверждает измене

ние имени, о котором говорил ангел, бо
ровшийся с Яаковом (32:29). 

11. Бог Всемогущий Это обещание 
соответствует благословению, которое 
Ицхак дал Яакову. См. 28:3. 

13. и скрылся от него Всесильный 
См. 1 7:22 .  

14. полил на него масло ер. 28: 1 8. 

1 7 1  
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БЫЛО ЕЩЕ НЕКОТОРОЕ РАССТОЯНИЕ ДО 
ЭФРАТА, КАК РАХЕЛЬ РОДИЛА И МУЧИ
ЛАСЬ В РОДАХ СВОИХ. / 1 7/ И КОГДА НА
ПРЯГЛАСЬ ПРИ РОДАХ СВОИХ, СКАЗАЛА 
ЕЙ ПОВИТУХА: "НЕ  БОЙСЯ ,  ВЕДЬ И ЭТО 
СЫН ТЕБЕ" .  / 1 8/ И БЫЛО,  ДУША ЕЕ ПОКИ
ДАЛА, КОГДА ОНА УМИРАЛА, ОНА НАРЕК
ЛА ЕМУ ИМЯ:  БЕНОНИ,  А ОТЕЦ НАЗВАЛ 
ЕГО БИНЬЯМИН .  / 19/ И УМЕРЛА РАХЕЛЬ, И 
БЫЛА ПОГРЕБЕНА ПО ПУТИ В ЭФРАТ, ОН 
ЖЕ БЕЙТ-ЛЕХЕМ. /20/ И П ОСТАВИЛ 
ЯАКОВ ПАМЯТНИК НАД ГРОБОМ ЕЕ:  ЭТО 
НАДГРОБНЫЙ ПАМЯТНИ К  РАХЕЛИ ДО СЕ
ГО ДНЯ. /2 1 /  И ДВИНУЛСЯ ИСРАЭЛЬ ,  И 
РАСКИНУЛ ШАТЕР СВОЙ ЗА МИГДАЛЬ-ЭДЕ
РОМ . /22/ И БЫЛО,  КОГДА Ж ИЛ ИСРАЭЛЬ 
В ТОЙ СТРАНЕ ,  ПОШЕЛ РЕУВЕ Н  И ЛЕГ С 
Бильfой,  НАЛОЖНИЦЕ Й  ОТЦА СВОЕГО; 
И УСЛЫ ШАЛ ИСРАЭЛЬ ,  - И СТА
ЛО У ЯАКОВА ДВЕНАДЦАТЬ СЫНОВЕЙ. 
/23/ СЫНОВЬЯ ЛЕИ:  РЕУВЕН, ПЕРВЕНЕЦ 
ЯАКОВА, ШИМОН,  ЛЕВИ,  ЙЕГУДА, ИСАХАР 
И ЗВУЛУН. /24/ СЫНОВЬЯ РАХЕЛИ :  ЙО
СЕФ И БИНЬЯМИН.  /25/ СЫНОВЬЯ Б ИЛЬ
ГИ , РАБЫ Н И  РАХЕЛИ :  ДАН И НАФТАЛИ .  
/26/ А СЫНОВЬЯ ЗИЛЬП Ы ,  РАБЫ Н И  ЛЕИ:  
ГАД И АШЕР.  ЭТО СЫНОВЬЯ ЯАКОВА, КО
ТОРЫЕ РОДИЛИСЬ У Н ЕГО В ПАДАН-АРА
МЕ. /27/ И ПРИШЕЛ ЯАКОВ К И ЦХАКУ, ОТ
ЦУ СВОЕМУ, В МАМРЭ, В КИРЬЯТ-АРБУ, 

16. и было еще некоторое расстоя-
ние до Эфрата Небольшое расстоя-
ние. 

Эфрат Город, расположенный юж-
нее Бейт-Эля. 

18.  Биньямин Букв. "сын силы мо-
ей".  

19. и умерла Рахель Н ичего не го-
ворится о скорби Яакова, хотя нет сомне
ния в том, что он тяжело переживал 
смерть Рахели,  ради которой работал у 
Лавана четырнадцать лет. 

20. памятник Могила Рахели рас-
положена у дороги, недалеко от совре
менного БеЙт-Лехема. В книге Рут ука
зывается, что Эфрат - это одно из назва
ний большого и важного в те времена 
города БеЙт-Лехем. 

21. за Мигдаль-Эдером Точно не-
известно, где находился этот город. 

22. Реувен В следующем же пред-
ложении Торы говорится: "И стало у Яа
акова двенадцать сыновей. Сыновья Леи: 
Реувен первенец Яакова" . Яаков не ис-
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ключил Реувена из числа своих сыновей, 
из числа тех, кто должен стать непосред
ственным фундаментом народа, предназ
начение которого быть учителем морали 
и нравственности для всего мира. Это са
мо по себе заставляет предположить, что 
текст Торы, описывающий поступок Ре
увена, нельзя понимать буквально. Мид
раш сообщает, что после смерти Рахели 
местом постоянного пребывания Яакова 
стал не шатер Леи, как того следовало 
ожидать, а шатер Бильrи, в прошлом слу
жанки Рахели, которую та отдала в жены 
Яакову. Реувен увидел в этом поступке 
оскорбление его матери Лее и решил 
вмешаться: он лег на пороге шатра Биль
rи, намереваясь не дать Яакову войти. 
Яаков понял его намек, ибо сказано "и 
услышал Исраэль". 

26. которые РОДИЛRСЬ у Bero ' 8 Па-
дав-Араме За исключением Биньями-
на, родившегося в Стране Кнаан. 

27. Мамрэ См. 13:18. 

Кврьп-Арба См. 23:2. ПОСКОЛЬКУ 
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О Н А  ЖЕ ХЕВРОН,  ГДЕ ЖИЛИ АВРАГАМ И 
ИЦХАК. /28/ И Б ЫЛО ДНЕЙ ИЦХАКА СТО 
ВОСЕМЬДЕСЯТ ЛЕТ. /29/ И СКОНЧАЛСЯ 
ИЦХАК, И УМЕР,  И ПРИОБЩЕН БЫЛ К НА
РОДУ СВОЕМУ СТАРЫ Й  И НАСЫЩЕН Н Ы Й  
ДНЯ М И .  И П О ГРЕБЛИ ЕГО ЭЙСАВ И 
ЯАКОВ ,  СЫН О В ЬЯ ЕГО. 

36 ГЛАВА 36 

jЧ� n�t.? po�: ��; ����1 : PO�:1 t:)D1�� 28 

-,� t)9��1 'n��1 po�: З)1��1 : i'1�� t:)�}b�� 29 

'�1l ,fiN �j�P:1 t:)��� 3)�tp' lt?! '�Фll 
!) : ,��� :"i?1l:�1 

" " 
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/1/  А ЭТО - РОДОСЛОВИЕ ЭЙСАВА, ОН 
ЖЕ ЭДОМ.  /2/  ЭЙСАВ ВЫБРАЛ СВОИХ ЖЕН 
ИЗ ДОЧ ЕРЕЙ КНААНА: АДУ, ДОЧЬ ЭЙЛОНА
ХЕТТА, И ОГОЛИ ВАМУ, ДОЧ Ь  АНЫ ,  ВНУЧ
КУ ЦИВОНА-ХИВЕЯ . /3/ И БОСМАТ, ДОЧЬ 
ИШМАЭЛЯ , СЕСТРУ Н ЕВАЙОТА. /4/ И РО
ДИЛА АДА ЭЙСАВУ ЭЛИФАЗА, А БОСМАТ 
РОДИЛА РЕУЭЛЯ . /5/ ОГОЛИВАМА ЖЕ РО
ДИЛА ЙЕУША, ЯЛАМА И КОРАХА. ЭТО -
СЫНОВЬЯ ЭЙСАВА, КОТОРЫЕ РОДИЛИСЬ У 
НЕГО В СТРАНЕ КНААН.  /6/ И ВЗЯЛ ЭЙСАВ 
Ж ЕН СВОИХ, И СЫНОВЕЙ СВОИХ, И ДОЧЕ
РЕЙ СВОИХ , И В СЕ ДУШИ ДОМА СВОЕГО , И 
СТАДА СВОИ , И ВЕСЬ СКОТ СВОЙ, И ВСЕ 
ИМУЩЕСТВО СВОЕ, КОТОРОЕ ПРИОБРЕЛ 
В СТРАН Е  КНААН , И УШЕЛ В ДРУГУЮ 
СТРАНУ, П РОЧЬ ОТ ЯАКОВА, Б РАТА СВОЕ
ГО ; 17/ ИБО СЛИ Ш КО М  ВЕЛИКО БЫЛО 
ИМУЩЕСТВО ИХ, ЧТОБЫ Ж ИТЬ ВМЕСТЕ, 
И ЗЕМЛЯ, НА КОТОРОЙ Ж ИЛИ ОНИ,  НЕ 
МОГЛА ВМЕСТИТЬ И Х  ИЗ-ЗА СТАД ИХ.  /8/  И 
ПОСЕЛ ИЛСЯ ЭЙСАВ НА ГОРЕ СЕИР :  ЭЙСАВ ,  

t" ��-n� i'1;�-n� 11l,,;f n,��� ,�wгn� 
f'll��-n� i'1�v,-n� ;'�;�7.iJ�-n�1 ��r}� 
n,r,� 'N���:-n� n�tp#-n�1 : ��7}� 3 

T����-n� '�1l7 i1J� '7�1 :�';;� 4 

;'�:l�'i1N' : 'N'3)'-nN i11?,: n�tp;� � 

n';�-M�1 : t:)�v.�=n�1 w�·�� tv�3)�-n� i1�?,: 
: 11l�f y,�� '�-�'7.:. 'w.� '�1l �J� i1?�. 
���З�-n�1 '�J;;-n�1 '��i-n� '�1l n�:l б 

-'�-n�1 �i'1J�р�-n�1 1n�� n'���-'�-n�1 

Ривка здесь не упоминается, мы можем 
предположить, что она умерла до того, 
как Яаков вернулся в родительский 
дом.  

29. и скончался Ицхак, и умер 
Ицхак был жив еще и тогда, когда Йосеф 
был продан братьям в рабство, что прои
зошло намного позже. Но как отмеча
лось раньше, Тора не всегда придержива
ется хронологического принципа при 
описании событий.  Здесь сообщается о 
смерти И цхака только в связи с перечис
лением сыновей Яакова, и рассказ о его 
смерти подводит черту под определен
ным периодом в истории праотцев. 

Эйсав и Яаков Приход обоих 
братьев на похороны отца напоминает 
приход И цхака и И шмаэля, пришедших 
проводить А врагама в последни й  путь. 

Ицхак отличается от Аврагама и 
Яакова. Аврагам открывает новую эпоху 
в истории человечества, он неустанный 
борец, повсюду про возглашающий имя 

y,�� W�1 'w.� ,)��p-,� 'n�1 ;r.,�i}� 
-�� : ,��� :l'i?v':_ ��.�� rj�-'� 17J:.1 f1l1f 7 

i1��� N'" " n� n:1tY� :1, t:)W,�, i1�i1 
: D6�;p� �1�� : Qб'N'" n�w.? 'Т't:)i};;Ч� rJT� 

Всевышнего. Жизнь его полна события
ми. Яаков на чужбине в тяжелейших ус
ловиях создает семью. Жизнь же Ицхака 
не богата событиями; он остается загад
кой для окружающих. Основное его дело 
- это духовное самосовершенствование, 
он достигает цельности такого уровня, 
что Всевышний запрещает ему покидать 
Святую Землю. Это его качество в боль
шой степени выразилось в важнейшей 
черте характера Яакова, о котором сказа
но, что он человек цельный. 

Глава 36.  Потомки Эйсава 
1. Эйсав, он же Эдом Ср. 25:30. 
2 .  Эйсав выбрал См. 26:34. 
6.  в другую страну Букв. "другую 

землю". Таргум Онкелос подчеркивает: 
"Не в землю Кнаан".  

7. См. 1 3:6, где описывается подобная 
история разделения Аврагама и Лота. 

8. Сеир См. 1 4 :6. 
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0 1 1  ЖЕ ЭДО М .  /9/ А ЭТО - РОДОСЛОВИЕ 
ЭЙСАВА, РОДО I IАЧАЛ Ы I И КА ЭДОМА, НА 
ГО РЕ СЕИ Р .  / 1 0/ ВОТ ИМ ЕНА СЫI I ОВ ЭЙСА
ВА: ЭЛ ИФАЗ , С Ы Н  АДЫ ,  ЖЕНЫ ЭЙСАВА; 
РЕУЭЛ Ь ,  СЫ I I  БОСМАТ, ЖЕНЫ ЭЙСАВА. 
/ 1 1 /  А СЫ I I О ВЬЯ ЭЛ ИФАЗА БЫЛИ:  ТЕЙ 
MA I I ,  ОМАР ,  ЦФО ,  И ГАТАМ, И КНАЗ. 
/ 1 2/ ТИМ НА Ж Е  БЫЛА НАЛОЖ Н И Ц ЕЙ ЭЛИ 
ФАЗА , СЫНА ЭЙСАВА ; И РОДИЛА О Н А  ЭЛИ
ФАЗУ АМАЛ ЕКА .  ЭТО - СЫ НОВЬЯ АДЫ ,  
ЖЕНЫ ЭЙСАВА. / 1 3/ А ЭТО - СЫ I IО ВЬЯ РЕ
УЭЛЯ : НАХАТ И З Е РАХ , ШАМА И М И ЗА; 
ЭТО - СЫ I I О В ЬЯ БОСМАТ, ЖЕНЫ ЭЙСАВА . 
/ 1 4/ А ЭТИ БЫЛИ СЫ НОВЬЯМИ ОГОЛИ ВА
М Ы ,  ДОЧ ЕРИ А I I Ы ,  ДОЧЕРИ ЦИВОНА,  ЖЕ
НЫ ЭЙСАВА: ОНА РОДИЛА ЭЙСАВУ Й ЕУША, 
И ЯЛАМА, И КО РАХА. / 1 5/ ЭТО - ВОЖДИ 
РОДО В СЫНОВЕЙ ЭЙСАВА: СЫНОВЬЯ ЭЛИ
ФАЗА , ПЕРВЕНЦА ЭЙСАВА: ВОЖДЬ РОДА 
ТЕЙМАI I ,  ВОЖДЬ РОДА ОМАР,  ВОЖДЬ РО
ДА ЦФО,  ВОЖДI�  РОДА Ю IАЗ ; / 1 6/ ВОЖДЬ 
РОДА КОРАХ, ВОЖДЬ РОДА ГАТАМ, 
ВОЖДЬ РОДА АМАЛ ЕК .  ЭТО - ВОЖДИ РО
ДОВ ЭЛ ИФА3А В СТРАНЕ ЭДОМ , ЭТО - СЫ
I I OВЬЯ АДЫ .  / 1 7/ А ЭТО - СЫ НОВЬЯ РЕУЭ
ЛЯ , СЫНА ЭЙСАВА :  ВОЖДЬ РОДА НАХАТ, 
ВОЖДЬ РОДА З Е РАХ , ВОЖДЬ РОДА ШАМА, 
ВОЖД1� РОДА МИЗА. ЭТО - ВОЖДИ РОДОВ 
РЕУЭЛ Я В СТРАН Е  ЭДОМ ,  О Н И  ЖЕ СЫ Н Ы  
БОСМАТ, Ж Е Н Ы  ЭЙСАВА. / 1 8/ А ЭТО - СЫ
НОВ I)Я оfОЛИ ВАМ Ы ,  ЖЕНЫ ЭЙСАВА: 
ВОЖДЬ РОДА ЙЕУШ , ВОЖДЬ РОДА ЯЛАМ, 
ВОЖДЬ РОДА КОРАХ .  ЭТО - ВОЖДИ РО
ДОВ ОГОЛ И ВАМ Ы ,  ДОЧ ЕРИ АНЫ ,  ЖЕНЫ 
ЭЙСАВА. / 1 9/ ЭТО - СЫНОВЬЯ ЭЙСАВА, И 
ЭТО ВОЖДИ РОДОВ ИХ:  ЭТО ЭДОМ.  

/20/ ЭТО СЫНО ВЬЯ СЕИРА-ХО Р И ,  ОБИ
ТАТЕЛИ ТОЙ СТРАН Ы :  ЛОТАН,  И ШОВАЛ Ь, 
И ЦИВО Н ,  И АНА, /2 1 /  И ДИ ШОН , И ЭЦЕР ,  
И ДИ ШАН . ЭТО - ВОЖДИ РОДОВ ХОРИ , 
СЫНОВ СЕИРА,  В СТРАНЕ ЭДОМ .  /22/ И 
БЫЛИ C bI l I bl  Л ОТАНА:  ХОРИ И ГЕЙМАМ ; А 
СЕСТРА ЛОТАНА - ТИМ НА. /23/ А ЭТО -
СЫ Н Ы  ШОВАЛЯ :  АЛЬВАН,  И МАНАХАТ, И 
ЭЙ ВАЛ Ь,  ШФО, И ОНАМ.  /24/ А ЭТО - СЫ
Н Ы  ЦИВОНА:  ЛЯ , И АНА,  ТОТ АНА, КОТО
РЫЙ НАШ ЕЛ ТЕП Л Ы Е  ИСТОЧНИКИ В ПУС
ТЫНЕ ,  КОГДА ПАС ОСЛОВ ЦИ ВОНА, ОТЦА 

10. Элифаз Мидраш говорит о нем 
как об основном наследнике ЭЙсава. Ему 
Эйсав поручил преследовать Яакова, от 
него происходит злейший враг потомков 
Яакова - Амалек. 

12. Амалека ер. 1 4:7 .  
20. обитатели той страны Букв. 

: tj1'N N';' 1W1J. ,��W ';'.!l 'W1J. �ttl�1 8 

: '�VW ,;,� tj�'N ��� " 1W�- M1'�'M ;,�.�.� 9 

MW�' ';'���i� T�'�:?�' ,�v.T_�';.� M1�� ��.� , 
�J� '�;:t�1 : 1tPт1; MW� M�tp�-i� ��'V: 1�1; 11 

I V,��l}1 : Ч�, tjOv'�1 1�� '�1� i��l::' TPт�?� 12 

T��?�? '7�1 1�1;-i� t��?�? ttl �?�� ;'D�tJ 
;'7�1 : 1tPт1; MW� ;''J� ��.� ;'7� P?��:-M� 13 

,�;, ;,,� ;'·T�� ;,�W п,t1 МПj ���V, �j.!l т 0,0 J "  " Т  • JT - -\.·.·Т - J- •• : J " :  

�'j.!l ��;, ;" �1 : 1W1J. MttlN M�W� �j.!l 14 

1�1; MW� '
.' i\���-n� ;,.�::·M� ����7.6� 

-M�1 а�V�-М�1 1lJ�V� tll�V�-МN 1tbV� '�M1 
'1�'� t��?� �J� : ,�'v.-��.� �P.��'� ��.� : ';,р ,� 

1�� t')��� '�1N t')��� 'i��l::' t')��� '�1; 
t')��� tjOv'� t')��� П'JI?-t')��� : Ч� t')��� 16 

;'7� a1'� y,�� t��?� �P." � ;'7� p?��: 
t')��� '�1;-i� '���V: �J� ;'7�1 : ;'j� ��.� 17 

;'7� �!� t')'�� ;,�W t')'�� П'J! t')��� Mr::t� 
M�tp� ��.� ;'7� tj1'� y,�� '��'V: �P." � 
'�1; MW� ;'�;�7.iJ� �J� ;'7�1 : 1tPт1; MW� 18 

;,?� П'J� t')��� a2v'� t')��� W�1;; t')��� 
;'7� : 1tPт1; MW� ;'��:-M� ;,�;�7.iJ� ��" � 19 

� : a1'� ��;, a;,�!)�,� ;" N' 'W1;-�j� • ... : J .... : .. t - ... J "  : JlT " (" : � 
i;g1� r'�iJ ��tp.; ��п� '�V.tp-��.� ;'7� � � 
i��-!1 '��1 i1�'11 : ;,�) i11;��1 �;;1ttl1 21 

: a1-:t� y,�� '�v.tp ��.� �J'�;:t �p.�'� ;'7� 
i�1� M11)�� tj��iJl �J'П i�1�-��.� ����1 22 

�;�1;1 Mt'l1�� t17� ��1W �,�.� ;'?�1 : V��� 23 

i1Щ� :1,:�1 i'1!��-��.� ;'7�1 : a�1�1 1�tp 24 
'�'�.!l 'a��;'-MN ��� ,'W� ;,i1{ N�;' т : . - • •• - ... . т  Т .... -: т -: J 

"жители той земли". Коренное население 
тех мест до прихода ЭЙсава. Хори, по 
всей видимости, обитали в пещерах. Не
которые исследователи считают их пред
шественниками хеттов (см. Дварим, 
2 : 1 2) .  

24. теплые источники Ивритекое 
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СВОЕГО. /25/ А ЭТО - ПОТОМКИ АНЫ : ДИ
ШОН, И ОГОЛИ ВАМА, ДОЧЬ АНЫ . /26/ А 
ЭТО - СЫНЫ ДИШОНА: ХЕМДАН , И ЭШ
БАН , И ИТРАН ,  И КРАН . /27/ А ЭТО - СЫ
НЫ ЭЦЕРА: Б ИЛЬГАН,  И ЗААВАН, И АКАН.  
/28/ А ЭТО - СЫН Ы  ДИШАНА: УЦ И АРАН . 
/29/ ЭТО ВОЖДИ РОДОВ ХОРИ:  ВОЖДЬ 
РОДА ЛОТАН ,  ВОЖДЬ РОДА ШОВАЛЬ,  
ВОЖДЬ РОДА ЦИВОН , ВОЖДЬ РОДА АНА, 
/30/ ВОЖДЬ РОДА ДИШОН,  ВОЖДЬ РОДА 
ЭЦЕР, ВОЖДЬ РОДА ДИШАН. ЭТО - ВОЖ
ДИ РОДОВ ХОРИ ПО СТАРШ ИНСТВУ ИХ В 
СТРАНЕ СЕИР .  

/3 1/ А ЭТО ЦАРИ ,  КОТОРЫЕ ЦАРСТВОВА
ЛИ В СТРАНЕ ЭДОМ ,  П ЕРЕД ВОЦАРЕНИЕМ 
ЦАРЯ У СЫНОВ ИЗРАИЛЯ. /32/ И ЦАРСТВО
ВАЛ В ЭДОМ Е  БЕЛА, СЫН БЕОРА,  А ИМЯ 
ГОРОДУ ЕГО : ДИН ГАВА. /33/ И УМЕР БЕЛА, 
И ВОЦАРИЛСЯ НА М ЕСТЕ ЕГО ЙОВАВ , СЫ Н 
ЗЕРАХА, ИЗ БОЦРЫ .  /34/ И УМЕР Й ОВАВ , И 
ВОЦАРИЛСЯ НА МЕСТЕ ЕГО ХУШАМ ИЗ 
СТРАНЫ ТЕЙ МАН . /35/ И УМЕР ХУШ АМ ,  И 
ВОЦАРИЛСЯ НА М ЕСТЕ ЕГО ГАДАД, СЫ Н 
БДАДА, КОТОРЫЙ ПОРАЗИЛ МИДЬЯ Н  НА 
ПОЛЕ М ОАВА; ИМЯ Ж Е  ГОРОДУ ЕГО АВИТ. 
/36/ И УМЕР ГАДАД, И ВОЦАРИЛСЯ НА 
МЕСТЕ ЕГО САМЛА ИЗ МАСРЕКИ . /37/ И 
УМЕР САМЛА, И ВОЦАРИЛСЯ НА М ЕСТЕ 
ЕГО ШАУЛЬ ИЗ РЕХОВОТ-ГАНАГАРА. /38/ И 
УМ ЕР Ш АУЛ Ь, И ВОЦАРИЛСЯ НА М ЕСТЕ 
ЕГО БААЛЬ-ХАНАН,  СЫН АХБОРА. /39/ И 
УМ ЕР БААЛЬ-ХАНАН , СЫН АХБОРА, И ВО
ЦАРИЛСЯ НА М ЕСТЕ ЕГО ГАДАР ,  ИМЯ ЖЕ 
ГОРОДУ ЕГО ПАУ,  А И МЯ ЖЕНЫ ЕГО МЕ
ГЕЙТАВЕЛЬ ,  ДОЧ Ь МАТРЕД, ДОЧЬ М ЕЙ -ЗА
ГАВ ,  /40/ ЭТО - ИМЕНА ВОЖДЕЙ РОДОВ 
ЭЙСАВА, ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ, ПО МЕСТАМ 
ИХ , ПО ИМЕНАМ ИХ : ВОЖДЬ РОДА ТИМ
НА, ВОЖДЬ РОДА АЛЬВА, ВОЖДЬ РОДА 
ЙЕТЕТ, /4 1 /  ВОЖДЬ РОДА ОГОЛИВАМА, 
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слово Йе.мu.м встречается в Торе всего 
один раз,  поэтому трудно определить его 
точное значение. Мидраш переводит его 
как "мулы".  

станет основоположником царской ди
настии. Поэтому рассказывая о род.о
словной Эйсава и о силе его потомков, 
Тора дает понять евреям, что их история 
еще не завершена. "До того как начал 
править царь сынов Израиля", - говорит 
Тора, обращаясь к тем поколениям, кото
рые будут жить до становления мощного 
государства потомков Яакова. 

31. Этот стих представляет опреде
ленную трудность для комментирования. 
Ибн Эзра считает, что здесь идет речь о 
руководителях еврейского народа, таких 
как Моше, которые жили до прихода сы
нов Израиля в землю Кнаан. Другое объ
яснение дает мидраш. В предыдущей гла
ве (35 : 1 1 )  Всевышний дает обещание 
Яакову: "Цари произойдут от тебя". Бе
зусловно, сыны Израиля всегда хранили 
надежду, что появится человек, который 

35. Гадад Имя сирийского божест-
ва ураганных ветров, которое встречает
ся также и у идумеев. 

38. Бааль-Ханан Имя, аналогичное 
имени Ганнибал - "милостивый власте
лин". 
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8АИШЛАХ XXXVI, 42 

ВОЖДЬ РОДА ЭЙЛА, ВОЖДЬ РОДА ПИНОН , 
/42/ ВОЖДЬ РОДА КНАЗ, ВОЖДЬ РОДА ТЕЙ
МАН , ВОЖДЬ РОДА МИВЦАР, /43/ ВОЖДЬ 
РОДА МАГДИЭЛЬ ,  ВОЖДЬ РОДА ИРАМ. 
ЭТО - ВОЖДИ РОДОВ ЭДОМА ПО СЕЛЕНИ
ЯМ ИХ, В СТРАНЕ ВЛАДЕНИЯ ИХ.  ЭТО -
ЭЙСАВ,  РОДОНАЧАЛЬНИК ЭДОМА. 

40. имена вождей Главы кланов, 
власть каждого из которых не распро-

ГОШЕА ХI, 7 

t.�� t'}��� : f��� t'}��� M2� t'}��� i1���?iJt$ 
'��1�� t'}��� : ,��� t'}��� l��l] t'}��� 
b1J��i?7 �,;� ���,� I M?� �J�V t'}��� 
� : �'1� ��� ��1l N�i} �б}�� r'�f 

странялась на весь Эдом, они правили 
небольшими областями. 

т N' �tl)'i1 

42 

43 

j7 / А НАРОД МОЙ НЕРЕШИТЕЛЕН В ВОЗ
ВРАЩЕН И И  КО МНЕ, ЗОВУТ все ВМЕСТЕ 
ЕГО К ВЫСОТАМ , НО НЕ ПОДНИ М ЕТСЯ ОН.  
/8/  КАК ОТДАМ Я ТЕБЯ , ЭФРАИМ,  ПРЕДАМ 
ТЕБЯ , ИЗРАИЛЬ? КАК Я СДЕЛАЮ ТЕБ Е  то 
же, что Я сделал АДМЕ, КАК УПОДОБЛЮ ТЕ
БЯ ЦВОИМУ? СЕРДЦЕ МОЕ П ЕРЕВОРАЧИ 
ВАЕТСЯ , РАЗОМ П РОБУДИЛАСЬ ВО М Н Е  

�i1�'i?: " 1l-'�1 ������� ����,z:, ��1l1 7 

����� �:;�� . ��z,� ,�� : ��'i; N'7 'Тj,� 8 
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Гафтара главы Ваецз 
(для сефардскux общин) 

Гафтара главы Ваишлах 
(для ашкеназскux общин) 

Гошеа, 1 1 :7 - 1 2 : 1 2  

Пророк tошеа пришел к еврейскому 
народу как посланец Всевышнего, чтобы 
передать только одно: "Всевышний лю
бит Израиль".  Для того чтобы объяснить 
всю глубину этой любви, потребовалось 
много слов и образов, И все же челове
ческое сознание не в состоянии в полной 
мере представить себе всю силу любви 
Всевышнего к еврейскому народу, Пожа
луй, самое сильное выражение этой люб
ви - призыв к народу: "О ,  израилы� Вер
нись ко Всевышнему, Богу TBoeMyl "  Он 
звучит всегда, даже в то время, когда на
род, забыв о Творце, идет искать источ
ники благополучия у чужих богов, 

Гафтара перекликается с некоторыми 
эпизодами жизни Яакова, о которых рас
сказывается в этой недельной главе, Нео-

жиданно пророк говорит о том, что в не
которых поступках Яакова имелись не
достатки, несмотря на чистоту и искрен
ность всех его намерений. Недостатки 
праотца повторились, хотя, возможно, И в 
другой форме, в поступках его потомков, 

7. нереmителен в возвращении ко 
мне Всевышний добивается от народа 
искренней любви, а сомнения, возникаю
щие на пути возвращения, указывают на 
то, что люди, пытаясь найти прав ильный 
жизненный путь, за основу берут соб
ственное благополучие, 

зовут (все) вместе его Пророки 
обращаются к народу, призывая его под
няться на духовную высоту, однако не 
находится никого, кто бы мог это сде
лать, 

176  



12 

fОШ ЕА ХI, 9 

ЖАЛОСТЬ! /9/ НЕ СДЕЛАЮ то, что требует 
ГНЕВ МОЙ,  НЕ СТАНУ БОЛЕЕ УНИЧТО
ЖАТЬ ЭФРАИМА: ВЕДЬ В СЕСИЛЬНЫЙ Бог 
Я, А НЕ ЧЕЛОВЕК ,  В СРЕДЕ ТВОЕЙ СВЯТОЙ ,  
И НЕ В ОЙДУ Я В ГОРОД.  / 10/ ПОСЛЕДУЮТ 
ОНИ ЗА БОГО М ,  ЗАРЫЧИТ Он словно ЛЕВ -
ИБО ОТ РЫКА ЕГО ЗАТРЕПЕЩУТ СЫНЫ ЗА 
МОРЕМ . / 1 1 /  ВСТРЕПЕНУТСЯ ОНИ и устре
мятся, КАК ПТИЦА, ИЗ ЕГИПТА, КАК ГО
ЛУБЬ - ИЗ СТРАНЫ АШУР, И В ЕРНУ Я ИХ В 
ДОМА ИХ,  - так БОГ  ВОЗГЛАШАЕТ. 

ГЛАВА 1 2  

/ 1 /  ЛОЖЬЮ ЭФРАИМ ОКРУЖИЛ МЕНЯ, 
И ОБМАНОМ - ДОМ ИЗРАИЛЯ , лишь 
Й ЕГУДА ЕЩЕ НЕ ОТСТУПАЕТ ОТ ВСЕСИЛЬ
НОГО И ВЕРЕН Ему В МЕСТЕ СО СВЯТЫМ И .  
/2/ ЭФРАИМ ВЕТЕР ПАСЕТ И З А  ВЕТРОМ 
ВОСТОЧН Ы М  ГОНЯЕТСЯ , ВЕСЬ ДЕНЬ МНО
ЖИТ ОН ЛОЖЬ И ГРАБЕЖ ; И С АШ УРОМ 
СОЮ З  ОН ЗАКЛЮЧИЛ,  И В ЫВОЗИТ МАСЛО 
В ЕГИ П ЕТ. /3/ И СПОР его С Й ЕГУДОЙ - это 
С БОГОМ спор, И П РИ ПОМНИТ БОГ ПУТИ 
ЯАКОВА, И ВОЗДАСТ ЕМУ ПО ДЕЛАМ ЕГО . 
/4/ Еще В ЧРЕВЕ МАТЕРИ П ЕРЕХИТРИЛ ОН 
БРАТА И СИЛОЙ СВОЕЙ БОРОЛСЯ С АНГЕ
ЛОМ . /5/ БОРОЛСЯ ОН С АНГЕЛОМ И П РЕ
ВОЗМОГ:  ПЛАКАЛ ТОТ, УМОЛЯЛ ЕГО : " В  

8. Грех Израильского царства велик, -
и приближается момент наказания. [0-
шеа описывает тревогу Всевышнего, про
истекающую из Его бесконечной любви 
к Своему народу. 

Адме . . .  Цвоиму Города, разрушен-
ные вместе со Сдомом и Аморой (Брей
шит, 1 9) .  

9. ведь . . .  (Бог) Я Поэтому и про-
является мера милости, сдерживающая 
гнев и надолго отодвигающая наказание. 

10 .  Обращение Всевышнего должно 
было бы породить беспокойство в Изра
ильском царстве. О браз рычащего льва, 
зовущего своих детенышей,  раскрывает 
страстное желание того, чтобы прибли
зились сыновья, но также мощь и исся
кающее терпение. 

затрепещут Букв. "поспешат". 

11. как голубь Голубь, который из-
вестен своим быстрым полетом, является 
символом быстрого возвращения Израи
ля. 
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Глава 1 2  

Оставив картину будущего возвраще
ния народа к Всевышнему, пророк про
должает описывать современное ему со
стояние народа. 

2. Эфраим ветер пасет Образ на-
прасных и бесплодных попыток опереть
ся на кого-либо из соседних народов, 
рассчитывая на них как на союзников. 

масло Образ богатых даров, кото-
рые [ошеа, последний царь Израильско
го царства, посылает в Египет в надежде 
найти там защиту от Ассирии. 

4. Для того чтобы привести народ к 
раскаянию, пророк напоминает людям о 
молитве Яакова и о том, как Всевышний 
ответил ему. 

и силой своей боролся с ангелом 
Боролся на духовном уровне. 

5. плакал тот Яаков. 
мы найдем Букв. "Он найдет его". 

Всевышний нашел Яакова в Бейт-Эле. 
и будет Он там говорить с нами 

Говоря с Яаковом, Всевышний обращает
ся также ко всем его потомкам. 
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ГО ШЕА ХII, 6 

БЕЙТ-ЭЛЕ Бога М Ы  НАЙДЕМ, И БУДЕТ ОН 
ТАМ ГОВОРИТЬ С НАМ И " .  /6/ А БОГ - ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог ВОИНСТВ Он, БОГ - этим 
именем ЕГО ПОМИНАЮТ. j7 / И ТЫ - КО 
ВСЕСИЛЬНОМУ ВЕРНИСЬ, ДОБРО И СПРА
ВЕДЛИВОСТЬ ХРАНИ И НА ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО УПОВАЙ НЕИЗМЕННО . /8/ ТОР
ГОВЕЦ держит В РУКЕ ВЕСЫ НЕВЕРНЫЕ, 
ОН ОБИРАТЬ ЛЮБИТ. /9/ И СКАЗАЛ ЭФРА
ИМ:  Я всего-навсего БОГАТЕЮ ,  ДОБЫЛ Я СЕ
БЕ СОСТОЯНИЕ;  ВО ВСЕМ , ЧТО Я ДЕЛАЮ , 
НИКТО НЕ НАЙДЕТ ничего Н ЕЗАКОННОГО, 
ЧТО было бы ГРЕХОМ . / 10/ НО Я ,  БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог ТВОЙ еще со времен , когда жил 
ты в СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ ,  ЕЩЕ ТЕБЯ по
СЕЛЮ В ШАТРАХ , КАК тогда, когда исполнил
ся СРОК. / 1 1/  П РИКАЗАЛ Я П РОРОКАМ, И 
УМНОЖАЛ Я ВИДЕНИЯ , И ЧЕРЕЗ ПРОРО
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КОВ ИЗЪЯСНЯЛСЯ Я ПРИТЧАМИ.  / 12/ ЕСЛИ ГИЛЬАД верен ГРЕХУ - НАПРАСНО пророки там 
БЫЛИ! В ГИЛЬГАЛЕ БЫКОВ В ЖЕРТВУ идолам ПРИНОСИЛ И ,  И ЖЕРТВЕННИКОВ ИХ - КАК 
БУГОРКОВ В ПОЛЕ НА БОРОЗДАХ. 

6. Бог - (этим именем) Его поми
нают Имя Всевышнего не измени
лось, оно то же, что и прежде. Как Он 
принимал молитву Яакова, так же Он 
примет молитву его потомков, народа 
Израиля. 

7. добро и справедливость храни 
Эта фраза суммирует все учение Гошеа. 
Одной справедливости оказывается не
достаточно. Вместе со стремлением к ис
тине должны проявляться милость И лю
бовь. 

8.  торговец Букв. "кнаанеец". От 
призыва к раскаянию про рок вновь пере
ходит к описанию тех дурных дел, кото
рые творятся в его дни. Все идеалы Изра
ильского царства сводятся к одному: к 
стремлению к богатству, которым отли
чались племена Кнаана. Кнаани ("житель 
Кнаана") стало синонимом торговца. 

9.  сказал Эфраим Эфраим похва-
ляется своим богатством и заявляет, что 

оно было приобретено честным путем,  
даже не подозревая, что многие из  тех 
способов, которыми он пользовался, что
бы увеличить свое достояние, являются 
обманом и грабежом. Богатство -и жажда 
наживы ослепили его и не позволяют 
увидеть свое истинное духовное состоя
ние. Израильское царство превратилось 
в Кнаан и не подозревает об этом. 

10. еще тебя поселю в шатрах Из-
раилю придется уйти в изгнание и прой
ти путь возвращения с самого начала так 
же, как те, кто когда-то вышел из Египта. 

11. Напрасно пророк раскрывает волю 
Всевышнего через образы, представшие 
перед ним в видениях. Это не помогает 
привести народ к раскаянию. 

12. Упоминание о языческих обычаях, 
которые распространились в Гильгале. 
Пророк говорит, что человек, поклоняю
щийся идолам, становится похож на них, 
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О ВАДЬЯ 1 , 1 

ГЛАВА I 

/ 1/  ВИДЕНЬЕ ОВАДЬИ . ТАК СКАЗАЛ ГОС
ПОДЬ БОГ ОБ ЭДОМЕ - ВЕСТЬ УСЛЫШАЛ И  
МЫ О Т  БОГА,  И ПОСЛАНЕЦ Б Ы Л  ПОСЛАН К 
НАРОДАМ:  "ВСТАВАЙТЕ! ПОДНИМЕМСЯ НА 
ВОЙНУ С Н И М ! "  /2/  НО ВЕДЬ МАЛ Ы М  Я СДЕ
ЛАЛ ТЕБЯ СРЕДИ Н АРОДОВ ,  П РЕЗИРАЕМ 
ТЫ ВСЕМ И .  /3/ ЭТО ЗЛОСТЬ СЕРДЦА ТВОЕ
ГО ПОДСТРЕКАЛА ТЕБЯ , Ж ИВУЩЕГО В 
РАССЕЛИНАХ СКАЛ , НА ВЫСОТЕ ОБИТАЮ
ЩЕГО , ГОВОРЯЩЕГО В СЕРДЦЕ СВОЕМ : 
"КТО НИЗРИ Н ЕТ МЕНЯ НА ЗЕМЛЮ ? "  
/4/ ЕСЛИ ПОДНИМЕШЬСЯ КАК ОРЕЛ И ЕС
ЛИ МЕЖ ЗВЕЗД ГНЕЗДО СВОЕ СДЕЛАЕШЬ -
и ОТТУДА Я СБРОШУ ТЕБЯ , - ТАК МОЛВИТ 
БОГ. /5/ КОЛЬ ВОРЫ ПРИШЛИ НА ТЕБЯ,  
НОЧН Ы Е  РАЗБОЙН И КИ - ЧТО ЖЕ ТЫ ОНЕ
МЕЛ ? ВЕДЬ О Н И  УКРАДУТ, СКОЛЬКО ИМ 

х 

O';�? :-1ih.;, ��.,� ",��-;;� i1:1�1; i'!Q 
M'tV O�'�� ,��, ';,'h� MN� ��v6tV :-1'll��tV 

т 0 . 0  .J O  - о : т :  .... .. : - т т : 

i�i? :-1J� : :-1�r:t�t;p7 iJ�?� :-1��i?�1 ���� 
��; i'J\ : ,.�� :-10� �Ч� o:'�� '9��r:ч 
'�·N ,��W t:)'j� V7�-�ЧfJ� �}�.� '9���� 
,��� iJ���1:\-t:)N : y,� ��"J!'; �� ,�;� 
11��'N QW� �.P t:)�t?' O���,� i��-t:)�! 
�'11'�-O� �;-��� O����-O� : i11h;-t:)�ч 
-O� О;:1 ����: N'?ц i1���1� 1�� :-17;? 

Гафтара главы Ваиmлах 
(для сефардскux общин) 

Книга Овадьи 

Пророчество О вадьи направлено про
тив Эдома - народа, который происхо
дит от непосредственных потомков Эй
сава. Сама эта тема связывает гафтару с 
недельной главой, в которой описывает
ся борьба между братьями в момент их 
встречи после долгой разлуки. Враждеб
ность идумеев по отношению к Израилю 
выходила за те рамки, когда ей можно 
найти хоть какое-то рациональное объяс
нение. Пророк подчеркивает, что в мо
мент падения Израиля идумеи проявили 
чрезвычайную жестокость по отноше
нию к евреям - потомкам Яакова. Одна
ко, книга пророка Овадьи имеет гораздо 
большее значение и не ставит перед со
бой задачи лишь объяснить, до какой 
степени может доходить вражда между 
братьями и как долго она может переда
ваться из поколения в поколение. 
Овадья говорит о той победе, которую в 
будущем одержит Израиль над своими 
врагами, ненавидящими его ничуть не 
меньше, чем идумеи. Силы зла никогда 
не смогут уничтожить Израиль. Залог 

успеха сынов Израиля и основа всех их 
побед - непоколебимая вера. 

1. услышали мы Здесь имеются в 
виду Пророки, которые также изоблича
ли Эдом и предсказывали его гибель. См. 
ИрмеяГу, 49:7- 1 2. 

3. злость сердца твоего Их самоу-
веренность, уверенность в том, что удача 
всегда будет сопутствовать им. 

в расселинах скал Эйсав занял го-
ристую местность на юге Земли Израи
ля. Его земля изобиловала террасами и 
обладала тем преимуществом, что она 
труднодоступна для врагов. Здесь воз
никло государство идумеев, непосред
ственных потомков ЭЙсава. Руины их за
гадочного города Петра, изобилующего 
пещерами, можно увидеть и в наши дни. 

4. Их гордыня как вызов Всевышне
му. Как, впрочем, и всякая гордыня. 

5. Смысл этой фразы заключается в 
том, что любой вор или обрывающий ви
ноград всегда оставляют что-то после се
бя. Иначе будут действовать те, кто обру
шится на Эдом: они уничтожат все. 
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ОВАДЬЯ 1 , 6 

НАДО! ЕСЛ И ОБЕРУТ ТЕБЯ КАК ВИНОГРАД
НИК - ВЕДЬ ОСТАВЯТ лишь ОТДЕЛЬНЫЕ 
ЯГОДКИ! /6/ КАК ОБЫСКАЛИ ЭЙСАВА - ОТ
КРЫТЫ все КЛАДЫ ЕГО! 17/ ДО самой ГРА
НИЦЫ ПРОВОЖАЛИ ТЕБЯ ВСЕ СОЮЗНИКИ 
ТВОИ,  ПОДСТРЕКАЛИ ТЕБЯ , ОДОЛЕЛИ ТЕ
БЯ ДОБРОЖЕЛАТЕЛИ ТВО И ,  евшие ХЛЕБ 
ТВОЙ,  ОБЕСПЕЧИЛИ ТЕБЕ ЛЕКАРСТВО -
ТОЛЬКО СМЫСЛА В ТОМ Н ЕТ! /8/ ВЕДЬ В 
ДЕНЬ ТОТ, - МОЛВИТ БОГ, - ИСТРЕБЛЮ Я 
МУДРЕЦОВ В ЭДОМЕ,  РАЗУМ НА ГОРЕ ЭЙСА
ВА! /9/ СОКРУШЕНЫ БУДУТ ХРАБРЕЦЫ 
ТВО И ,  ТЕЙ МАН, ЧТОБЫ КАЖДЫЙ ИСТРЕБ
ЛЕН БЫЛ НА ГОРЕ ЭЙСАВА В ПОБОИЩЕ. 
/ 10/ ЗА ОГРАБЛЕНИЕ Б РАТА ТВОЕГО, ЯАКО
ВА, ПОКРОЕТ ТЕБЯ СТЫД И УНИЧТОЖЕН 
БУДЕШЬ НАВСЕГДА. / 1 1 /  В ДЕНЬ, когда СТО
ЯЛ ТЫ В СТОРОНЕ,  В ДЕНЬ, когда ЧУЖЕ
ЗЕМЦ Ы  ВЗЯЛИ В ПЛЕН ВОЙСКО ЕГО , И 
ИНОЗЕМЦЫ ВОШЛИ В ВОРОТА ЕГО , И ОБ 
ИЕРУСАЛИМЕ Ж РЕБИЙ БРОСАЛИ ,  СЛОВНО 
ОДИН ИЗ НИХ ТЫ БЫЛ!  / 1 2/ Н Е  СМОТРИ 
злорадно В ДЕНЬ несчастья Б РАТА ТВОЕГО , В 
ДЕНЬ ,  КОГДА ТЫ ЧУЖ И М  ЕМУ СТАЛ , НЕ РА
ДУЙСЯ В ДЕНЬ ГИБЕЛИ СЫНОВ ЙЕГУДЫ , 
НЕ РАЗЕВАЙ РОТ СВОЙ В ДЕНЬ их БЕДЫ! 
/13/ НЕ ВХОДИ В ВОРОТА НАРОДА МОЕГО В 
ДЕН Ь НЕСЧАСТЬЯ ЕГО , НЕ СМОТРИ НА БЕ
ДУ ЕГО В ДЕНЬ Н ЕСЧАСТЬЯ ЕГО ,  НЕ ТЯН И  
свои руки Н А  ИМУЩЕСТВО ЕГО В ДЕНЬ ЕГО 
ГОРЮ / ]4/ НЕ СТОЙ НА П ЕРЕКРЕСТКЕ, ЧТО
БЫ ИСТРЕБЛЯТЬ СПАСШИХСЯ ,  НЕ В ЫДА
ВАЙ врагам УЦЕЛЕВШИХ В ДЕНЬ БЕД
СТВИЯ! / ] 5/ ИБО БЛИЗОК ДЕНЬ суда БОГА 
НАД ВСЕМИ НАРОДАМ И :  КАК ТЫ ПОСТУ
ПАЛ , ТАК и ПОСТУПЯТ С ТОБОЙ , ТО , ЧТО 
ТЫ ЗАСЛУЖИЛ,  ОБРАТИТСЯ НА ГОЛОВУ 
ТВО Ю! / ]6/ ИБО КАК ПИЛ ТЫ , Израиль, горь
кую чашу НА ГОРЕ МОЕЙ СВЯТОЙ - ТАК 
ПИТЬ БУДУТ ВСЕ НАРОДЫ ВСЕГДА, И БУ-

7. Не только злейшие враги, но и 
близкие родные и друзья будут против 
них. 

8.  мудрецов в Эдоме Эдом извес-
тен своей мудростью, а коварство его 
вошло в пословицу. Вся история Иова 
связана с Эдомом. 

9.  Тейман Возможно, северная 
часть Эдома. Здесь используется как вто
рое название Э дома. 

10-15.  Предельная жестокость Эдома 
к его брату Яакову нашла свое выраже
ние в последующих поколениях и осо
бенно в тот момент, когда был разрушен 
Иерусалим. В место того, чтобы помочь 
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своим собратьям или, по крайней мере, 
остаться в стороне, Эдом принял участие 
в резне и грабеже (см. Тегилим, 137:7) .  

11. словно один из них ты был Как 
один из врагов. Короткий, но резкий уп
рек. 

12. не смотри (злорадно) в день (не-
счастья) брата твоего Не извлекай 
удовольствие из его беды. 

гибели Букв. "странная, непредска-
зуемая судьба". 

15. день (суда) Бога День победы 
Его народа над жестокими врагами. 

16. как пил ты Сыны Израиля ис-
пили чашу страданий. 
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ДУТ П ИТЬ ОНИ,  И ПРОГЛОТЯТ, И ИСЧЕЗ
НУТ - СЛОВНО И Н Е  БЫЛО ИХ! / 1 7/ А ГОРА 
СИОН БУДЕТ ПРИБЕЖ И ЩЕМ, И СВЯТЫ
НЕЙ БУДЕТ ОНА, И ПОЛУЧ ИТ ДОМ ЯАКОВА 
ВО ВЛАДЕНИЕ НАСЛЕДИЕ СВОЕ. / 1 8/ И БУ
ДЕТ ДОМ ЯАКОВА ОГНЕМ, И ДОМ ЙОСЕФА 
ПЛАМЕНЕМ - А ДОМ ЭЙСАВА будет СОЛО
МОЙ, ЗАЖГУТ ОНИ ЕГО И УНИЧТОЖАТ, И 
НИКТО НЕ СПАСЕТСЯ ИЗ ДОМА ЭЙСАВА, 
ИБО БОГ так СКАЗАЛ! / 19/ И ОВЛАДЕЮТ сы
ны Израиля НА Ю ГЕ - ГОРОЙ ЭЙСАВА, НА 
ЗАПАДЕ - страной ФИЛИСТИМЛЯ Н ,  ЗЕМ
ЛЕЙ ЭФРАИМА И ШОМРОНОМ,  Б ИНЬЯМИН 
Ж Е  распространится НА ГИЛЬАД. /20/ А ТЕ ИЗ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , КТО БЫЛИ ИЗГНАНЫ 
РАНЬШЕ ВСЕХ, ЗАБЕРУТ ВСЕ ВЛАДЕНИЯ 
КНААНА ДО ЦАРФАТА, А ИЗГНАННИКИ ИЗ 
И ЕРУСАЛИМА, КОТОРЫЕ живут в СФАРАДЕ, 
ОВЛАДЕЮТ ЮЖНЫМИ ГОРОДАМИ .  /21/ И 
ТЕ, КТО СПАСЛИ Израиль НА ГОРЕ СИОН, 
ПРИДУТ СУДИТЬ ГОРУ ЭЙСАВА, И СТАНЕТ 
БОГ ЦАРЕМ над всем миром! 
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и исчезнут - словно и не было ихl 
Эта фраза является пред сказанием для 
всех тех, кто питает ненависть по отно
шению к Израилю, будь то народ или 
отдельные люди. Все ненавистники раз
рушают и уничтожают сами себя. 

17. и получит дом Яакова во владе
ние наследие свое Дому Яакова будет 
возвращено все утраченное им. Это отно
сится как к материальным, так и к духов
ным ценностям. 

19-20. Общий смысл этих стихов 
заключается в том, что возвращающиеся 
из изгнания должны занять территорию, 
большую чем та, которую занимало ев
рейское государство до изгнания. 

' т  : -

20. в Сфараде Название местности 
в Вавилонии или в Малой Азии. Таргум 
Йонатан и все более поздние еврейские 
источники понимают под этим названи
ем Испанию. 

21. те, кто спасли Пророк описы-
вает, как победители поднимаются на го
ру Сион. Больше не будет беспричинной 
ненависти между народами. Эта нена
висть распространялась в мире потому, 
что правил Эдом. С его падением она 
прекратится и человечество приблизится 
к тому времени, о котором сказано, что 
власть и царское достоинство будут при
надлежать Всевышнему. 

1 8 1  
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ВАЕШ Е В  XXXVII, l 

ГЛАВА 3 7  т; 

/1/ И ПОСЕЛИЛСЯ ЯАКОВ В СТРАН Е ,  ГДЕ 
ЖИЛ ОТЕЦ ЕГО ,  В СТРАН Е  КНААН. /2/ ВОТ 
РОДОСЛОВИЕ ЯАКОВА: ЙОСЕФ, СЕМНАД
ЦАТИ Л ЕТ, ПАС С БРАТЬЯМИ СВОИМ И  
МЕЛ КИЙ СКОТ И ИГРАЛ С СЫНОВЬЯ М И  
Бильfи И С СЫНОВЬЯМИ ЗИЛЬП Ы ,  Ж Е Н  
ОТЦА ЕГО . И ДОНОСИЛ ЙОСЕФ О НИХ ХУ
ДЫЕ ВЕСТИ ДО ОТЦА ИХ .  /3/ А ИСРАЭЛЬ 
ЛЮБИЛ ЙОСЕФА БОЛЬШЕ ВСЕХ СЫНОВЕЙ 
СВОИХ , ПОТОМУ ЧТО ОН СЫН ЕГО СТА
РОСТИ ; И СДЕЛАЛ ЕМУ ОДЕЖДУ РАЗНО-
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Ваешев 
Главы 3 7-40 

(В) Йосеф и его братья 

Глава 37 . Сны Йосефа 
1 .  После лаконичного перечисления 

потомков Эйсава, без упоминания их ис
тории, Тора переходит к подробному 
рассказу о сыновьях Яакова и их судьбе. 

2. Йосеф, единственный из всех сы
новей, назван здесь потомком Яакова. 
Это объясняется не только тем, что Йо
сеф является центральной фигурой всего 
последующего повествования, но и тем, 
что внешне и внутренне он более осталь
ных был похож на отца. Кроме того, 
Яаков именно в нем видит продолжателя 
дела праотцев, в то время как остальные 
братья будут лишь его помощниками. 

3.  потому что он сын его старости 
В это время Биньямин был еще ребен
ком, и все внимание отца сосредоточива
лось на ЙосеФе. Яаков был особенно 
сильно привязан к сыновьям Рахели, и 
позднее, когда Йосеф был продан и отец 
ничего не знал о его судьбе, вся жизнь 
Яакова была связана с Биньямином, с 
которым он боялся расстаться даже на 
мгновение. 

одежду разноцветную Такой пе-
ревод основывается на Септуагинте, Тар
гум Йонатан и комментарии Кимхи. Ка
жется удивительным, что подарок отца 
послужил причиной столь сильной нена
висти братьев к ЙосеФУ. Чтобы понять 
этот момент, следует обратить внимание 

на то, что ненависть была вызвана не 
одеждой самой по себе, но поведением 
Йосефа. Из раскопок в Бене-Хасейне в 
Египте стало известно, что одежда из 
разноцветного материала считал ась в то 
время отличительным признаком людей, 
наделенных властью и занимающих осо
бое положение в обществе. Если учесть 
этот факт, становится понятным, что 
братья, наблюдая, как у Йосефа устанав
ливаются особые отношения с отцом, и 
считая, что он пытается оттеснить их и 
настраивает Яакова против них, укрепи
лись в убеждении, что Йосеф вынашива
ет планы подчинения себе братьев и все
го дома Яакова, когда увидели его в раз
ноцветной одежде. Окончательно они 
убеждаются в правильности своих подо
зрений в тот момент, когда Йосеф в про
стодушии И детской наивности рассказал 
им приснившиеся ему сны. Разгадка 
снов очевидна: Йосеф должен быть пра
вителем. Мы находим, что во времена 
царя Давида еще сохранялся обычай вы
делять царских детей особой разноцвет
ной одеждой (см. Ш муэль П, 1 3: 1 8) .  Рас
сказывая историю Йосефа, Тора не объ
ясняет отдельно символическое значе
ние подарка Яакова, из чего мы видим, 
что это весьма древний обычай и к опи
сываемому времени уже давно вошел в 
практику. 
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ЦВЕТНУЮ. /4/ КОГДА Б РАТЬЯ ЕГО УВИДЕ
ЛИ, ЧТО ОТЕЦ ЛЮБИТ ЕГО БОЛЕЕ ВСЕХ 
БРАТЬЕВ ЕГО , ТО ВОЗНЕНАВИДЕЛИ ЕГО И 
НЕ М ОГЛИ ГОВОРИТЬ С Н И М  ДРУЖЕЛЮБ
НО .  /5/  И П РИСНИЛСЯ ЙОСЕФУ СОН ,  И 
РАССКАЗАЛ ОН Б РАТЬЯМ СВОИМ ,  И ОНИ 
ЕЩЕ БОЛЕЕ ВОЗНЕНАВИДЕЛИ ЕГО . /6/ И 
СКАЗАЛ ОН И М :  "ВЫСЛУШАЙТЕ СОН ЭТОТ, 
КОТОРЫЙ МНЕ П РИСНИЛСЯ :  j7 / ВОТ М Ы  
ВЯЖЕМ СНОПЫ ПОСРЕДИ ПОЛЯ , И ВОТ 
ПОДНЯЛСЯ МОЙ СНОП И СТАЛ , И ВОТ КРУ
ГОМ СТАЛИ ВАШИ СНОПЫ И ПОКЛОНИ
ЛИСЬ МОЕМУ СНОПУ".  /8/  И СКАЗАЛИ ЕМУ 
БРАТЬЯ : "НЕУЖЕЛИ ТЫ ЦАРСТВОВАТЬ БУ
ДЕШЬ НАД НАМИ ИЛИ П РАВИТ-Ь БУДЕШЬ 
НАМ И ? " .  И ЕЩЕ БОЛЕЕ ВОЗНЕНАВИДЕЛИ 
ЕГО ЗА СНЫ ЕГО И ЗА РЕЧИ ЕГО .  /9/ И ЕМУ 
ПРИСН ИЛСЯ ЕЩЕ СОН ДРУГОЙ,  И ОН РАС
СКАЗАЛ ЕГО СВОИМ БРАТЬЯМ ,  ГОВОРЯ : 
"ВОТ ПРИСН ИЛСЯ МНЕ ЕЩЕ СОН ,  ЧТО ВОТ 
СОЛН ЦЕ И ЛУНА И ОДИННАДЦАТЬ ЗВЕЗД 
КЛАНЯЮТСЯ МНЕ" .  / 1 0/ И РАССКАЗАЛ ОН 
ОТЦУ СВОЕМУ И БРАТЬЯМ СВОИМ,  И по
БРАНИЛ ЕГО ОТЕЦ ЕГО ,  И СКАЗАЛ ЕМУ: 
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"ЧТО ЭТО ЗА СОН,  ЧТО ПРИСН ИЛСЯ ТЕБЕ? !  
НЕУЖЕЛИ Я ,  И МАТЬ ТВОЯ , И БРАТЬЯ 
ТВОИ ПРИДЕМ ПОКЛОНИТЬСЯ ТЕБЕ ДО 
ЗЕМЛ И ? " .  / 1 1/  И ЗАВИДОВАЛИ БРАТЬЯ 
ЕМУ, НО ОТЕЦ СОХРАНИЛ В СЕРДЦЕ ЭТИ 
СЛОВА.  / 1 2/ И ПОШЛИ БРАТЬЯ ЕГО ПАСТИ 
ОВЕЦ ОТЦА СВОЕГО В ШХЕМ.  / 13/ И СКА
ЗАЛ ИСРАЭЛЬ ЙОСЕФУ: " ВЕДЬ БРАТЬЯ 
ТВОИ ПАСУТ В ШХЕМЕ;  ПОЙДИ ЖЕ,  Я 
ПОШЛЮ ТЕБЯ К Н И М " .  И ОН СКАЗАЛ ЕМУ: 

i1';�' �i'�
:ni1 .�� �'S ,��:�� '''�N i;���"'�� 

1�'6�1 ���1 \;� Ni��'
" Ni�� ���6 ,�� 

" ВОТ Я ! " .  / 1 4/ И СКАЗАЛ ОН ЕМУ: "ПОЙДИ 

10. отцу своему Йосеф самый спо-
собный в семье, при этом у него нет опы
та, который мог бы подсказать ему, что 
свои достоинства следует хотя бы в ка
кой-то степени скрывать. 

побранил его Так как его слова 
вызвали недовольство и зависть братьев. 

мать Которая уже умерла. 
11. и завидовали братья ему Само 

по себе повторение сна являл ось для них 
знаком, что сон не был случайностью и 
содержит в себе пророчество. Братья за
видовали тому величию, которое обеща
но Йосефу в будущем. К чувству зависти 
добавилось чувство ненависти: им было 
трудно признать превосходство младше
го брата. 

сохранил в сердце Яаков с удов-
летворением отметил, что его выбор ока-

'''D� i�-'N��;l : i1�ltt :17 MJQt'tpi}7 11 

MiV" '''nN ,�,�, : '�'i1-MN ,�W '''�N' 12 � JI : . ",т ... 
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i1�7 ��tp� � .. �t' �"rj� Ni�Q �Qi"-'� 
i� '�N'�l : "��.i} i� '�N'�l �rJ'I?� '5Q�tp�1 14 

зался правильным, и Йосефу указано с 
небес, что в будущем он станет правите
лем и возглавит семью. 

12. в Шхем В окрестностях города 
Шхем, которые представляют собой пло
дородные долины. Если вспомнить собы
тия, описанные в главе 34, то представля
ется, что сыновья Яакова ведут себя дер
зко и необдуманно, но в главе 35:5 гово
рится, что Всевышний вселил в сердца 
окружающих народов страх перед семьей 
Яакова, и его сыновья могли свободно 
передвигаться по стране. 

14. из долины Хеврон Хеврон яв-
ляется местом постоянного пребывания 
Яакова (35:27) .  Город расположен на 
склонах холмов, окружающих долину. 
Мидраш приводит объяснение, почему 
город, расположенный в гористой мест-

1 83 



ВАЕШЕВ XXXVII, 1 5  

О��Vf-М�1 ���� О�7Vf-М� i1�! M�-'7 
r�';lj i'�P.� 'i16?Vf�1 ';1 ��;'�ч� rN�ij 
i1])M iUi1' W�N 'i1N��!I' : i1��W N�!I' ,� \о... .,.. • : • ".. т : • - т ".8 : \. т-

ЖЕ, ОСВЕДОМИСЬ О БЛАГОПОЛУЧИИ 
БРАТЬЕВ ТВОИХ И О БЛАГОПОЛУЧИИ 
ОВЕЦ И ДОСТАВЬ МНЕ ИЗВЕСТИЕ" .  И по
СЛАЛ ЕГО ИЗ ДОЛИНЫ ХЕВРОН , И ОН ПРИ
БЫЛ В ШХЕМ . / 15/  И ЗАМЕТИЛ ЕГО КТО
ТО, ЧТО ВОТ ОН БЛУЖДАЕТ ПО ПОЛЮ. И 
СПРОСИЛ ЕГО Ч ЕЛОВЕК ЭТОТ, ГОВОРЯ: 
"ЧЕГО ИЩЕШЬ ТЫ ? " .  / 1 6/ И СКАЗАЛ ОН: 
"БРАТЬЕВ МОИХ И ЩУ Я ;  СКАЖИ МНЕ,  ГДЕ 
ОНИ ПАСУТ? " .  / 1 7/ И СКАЗАЛ ЧЕЛОВЕК: 
"ОНИ ДВИНУЛИСЬ ОТСЮДА, ИБО Я СЛЫ 
ШАЛ, КАК ГОВ ОРИЛИ :  ПОЙДЕМТЕ В ДО
ТАН " .  И ПОШЕЛ ЙОСЕФ ЗА БРАТЬЯМ И  СВО
ИМИ, И НАШЕЛ ИХ В ДОТАНЕ. / 1 8/ И УВИ 
ДЕЛИ О Н И  ЕГО ИЗДАЛИ ,  И ,  П РЕЖДЕ Ч Е М  
О Н  П РИБЛИЗИЛСЯ К Н И М ,  ЗАМЫ СЛИЛИ 
ОНИ ПРОТИВ НЕГО , ЧТОБЫ УБИТЬ ЕГО . 
/ 19/ И СКАЗАЛИ ДРУГ ДРУГУ: "ВОТ СНОВИ
ДЕЦ ТОТ ПРИХОДИТ. �W ТЕПЕРЬ ЖЕ 
ПОЙДЕМТЕ, УБЬЕМ ЕГО, И БРОСИМ ЕГО В 
ОДНУ ИЗ Я М ,  И СКАЖЕМ: ЛЮТЫЙ ЗВЕРЬ 
СЪЕЛ ЕГО , И УВИДИМ,  СБУДУТСЯ Л И  СНЫ 
ЕГО " .  /2 1/ НО УСЛЫ ШАЛ РЕУВЕН , И ИЗБА
ВИЛ ЕГО ОТ РУК ИХ, И СКАЗАЛ: "НЕ ЛИ
ШИМ ЕГО Ж ИЗНИ ! " .  /22/ И СКАЗАЛ И М  РЕ-
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ности, назван долиной. Слова "глубокий" 
(амок) и "долина" (эмек) на иврите име
ют один и тот же корень. Слово эмек в 
соответствии с тем прочтением, которое 
предлагает мидраш, указывает не на гео
графическую особенность расположения 
города, а является намеком на то, что за 
теми событиями, которые будут развора
чиваться сейчас и, в конечном итоге, 
приведут к уходу семьи Яакова в Египет, 
кроется более "глубинная" причина. И с
тинная причина всего происходящего -
предопределенность судьбы потомков 
Аврагама: народ должен сформироваться 
в изгнании, как это было предсказано 
первому из праотцев. 

17. в Дотан Место, славившееся 
богатыми пастбищами. Современное наз
вание Тель-Дотан. 

19. сновидец Букв. "хозяин снов". 
20. в одну из ям Под словом бор 

может подразумеваться искусственный 
водосборник. В скалистом грунте выдал
бливали глубокое просторное углубле
ние, которое закрывали камнями так, что 
сверху оставалось лишь узкое отверстие. 
Поэтому из такого колодца, даже если в 
нем не осталось воды, было непросто 
выбраться. 

'i1�!ij�1 '�7 I i1�311 : М# i1J1ij M��'QiJ � 
i1�' i!r-t ')!�t$1 M�,':!lij 't'�� 'i1�'?Vf�1 
v�tU!I' : '�Mb'n '�i1!1-i1� i1N')' 'i1M'�N 21 

:w��' -,��� ITM'� ��N�; OJ�� "'���:1 r:�;�1 22 
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и увидим Мидраш оставляет прос-

тое прочтение текста в стороне и рас
сматривает эти слова не как слова брать
ев, а как слова Всевышнего, Который в 
этот момент как бы говорит: "Посмот
рим, чей план осуществится, Мой или 
ваш". Мидраш также говорит, что пред
ложение расправиться с братом исходи
ло от Ш имона, что объясняет поступок 
Йосефа, который впоследствии выделил 
Ш имона и оставил его в темнице как за
ложника (см. 42:24). 

22. не проливайте крови Первый 
призыв Реувена "не убьем его" не нахо
дит отклика. Тогда у него возникает план 
спасения Йосефа путем обмана братьев. 
Говоря им, что убийство является очень 
тяжелым преступлением и что можно на
казать человека, оставив его в таких ус
ловиях, что он умрет сам, Реувен надеет
ся позднее помочь Йосефу выбраться из 
ямы и отвести его к Яакову. Поведение 
Реувена объясняется не только чувством 
сострадания к брату, но и тем, что, про
винившись ранее перед Яаковом, он опа
сается, что все подозрения в первую оче
редь падут на него, ибо он - пер венец и 
логичнее всего подумать, что именно он 
был зачинщиком расправы над Йосефом, 
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УВЕН: "НЕ ПРОЛИВАЙТЕ КРОВИ!  БРОСЬТЕ 
ЕГО В ЭТУ ЯМУ, ЧТО В ПУСТЫНЕ ,  НО РУКИ 
НЕ Н АЛАГАЙТЕ НА НЕГО " ,  - ДАБЫ ИЗБА
В ИТЬ ЕГО ОТ ИХ РУКИ , ЧТОБ Ы  ВОЗВРА
ТИТЬ ЕГО К ОТЦУ ЕГО . /23/ И БЫЛО,  КОГДА 
ПОДОШЕЛ Й ОСЕФ К БРАТЬЯМ СВОИМ , 
СТЯНУЛИ ОНИ С ЙОСЕФА ОДЕЖДУ ЕГО , 
ОДЕЖДУ РАЗН ОЦВЕТНУЮ , ЧТО НА НЕМ.  
/24/ И ВЗЯЛИ ЕГО , И Б РОСИЛИ ЕГО В ЯМУ;  
Я МА Ж Е  ЭТА ПУСТАЯ, В НЕЙ Н Е  БЫЛО ВО
ДЫ.  /25/ И КОГДА СЕЛИ ОНИ ЕСТЬ ХЛЕБ ,  
ТО ВЗГЛЯНУЛ И  И УВИДЕЛИ :  ВОТ КАРАВАН 
И ШМАЭЛЬТЯН П РИХОДИТ ИЗ ГИЛЬАДА, И 
ВЕРБЛЮДЫ ИХ НЕСУТ ПРЯНОСТИ,  БАЛЬ
ЗАМ И ЛАДАН ; ИДУТ ОНИ ,  ЧТОБЫ СВЕЗТИ 
В ЕГИПЕТ. /26/ И СКАЗАЛ ЙЕГУДА Б РАТЬЯМ 
СВОИМ : "ЧТО ПОЛЬЗ Ы ,  ЕСЛИ УБЬЕМ БРА
ТА НАШЕГО И СКРОЕМ КРОВЬ ЕГО ? 
/27/ ПОЙДЕМ,  П РОДАДИМ ЕГО И ШМАЭЛЬ
ТЯНАМ,  А РУКА НАША ДА Н Е  БУДЕТ НА 
НЕМ,  ИБО ОН НАШ Б РАТ, НАША ПЛОТЬ " .  И 
ПОСЛУШАЛИСЬ ЕГО Б РАТЬЯ . /28/ И КОГДА 
ПРОХОДИЛИ ЛЮДИ М ИДЬЯНА, КУПЦЫ , 
ОНИ В ЫТАЩИЛИ,  И ПОДНЯЛИ ЙОСЕФА И З  
ЯМЫ , И ПРОДАЛ И  Й ОСЕФА З А  ДВАДЦАТЬ 
СРЕБ РЕНИКОВ И ШМАЭЛЬТЯНАМ,  КОТО
РЫЕ ОТВЕЛИ ЙОСЕФА В ЕГИП ЕТ. 
/29/ РЕУВЕН Ж Е  ПРИШЕЛ О ПЯТЬ К ЯМЕ,  И 
ВОТ - Н ЕТ ЙОСЕФА В ЯМЕ.  И РАЗОРВАЛ ОН 
ОДЕЖДЫ СВОИ , /30/ И ВОЗВРАТИЛСЯ К 
Б РАТЬЯМ СВОИМ,  И СКАЗАЛ : " РЕБЕНКА 
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который, как представлял ось братьям, 
претендовал на первенство в семье. 

23. стяну'ли Сорвали силой. Как 
реагировал йосеф и что он сказал брать
ям в ответ на такое неожиданное поведе
ние, мы можем только догадываться. 
Косвенным образом мы узнаем об этом 
из сказанного в 42 :2 1 .  

24. в ней н е  было воды Н о  в этой 
яме были змеи и скорпионы (Раши). 

25. есть хлеб В то время, когда в 
их ушах еще стоит крик обреченного бра
та, они садятся есть. 

караван Караван можно было уви-
деть с расстояния в несколько километ
ров. Могло пройти довольно продолжи
тельное время, прежде чем караван подо
шел к тому месту, где находились братья. 
Дотан расположен на торговом пути из 
Гильада в Египет. 

бальзам Которым славился Гильад. 
27. и прислушались его братья По 

прошествии некоторого времени силь-

'т . ,  TJT " о  -, 1- ... .. • .. .J0" - ",- - \,Т ·" 

ный гнев, вспыхнувший в тот момент, 
когда они увидели Йосефа, ослаб. Братья 
соглашаются на менее жестокий план. 

28. люди Мидьяна Пока братья 
ели, мидьянские купцы, проходившие 
неподалеку, услышали крики, доносив
шиеся из ямы, вытащили Йосефа и про
дали его каравану, шедшему в Египет. 
Таким образом, сами братья фактически 
не продавали ЙосеФа. Это объясняет 
слова Йосефа, сказанные им впоследст
вии: "Украден я был" (см. 40: 15 ;  Рашбам; 
Луццатто) .  

29. Реувен, который, по всей види
мости, не принимал участия в этой тра
пезе, собирался вытащить Йосефа из 
ямы и отвести обратно к отцу. Однако, 
подойдя к яме, он обнаружил, что она 
пуста. 

30.  куда я денусь? Как пер венец 
он несет ответственность перед отцом, и 
в этом плане его фраза означает: "Куда я 
убегу от отцовского гнева?" (Раши).  
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НЕТ, А Я ,  КУДА Я ДЕНУСЬ ? " .  /3 1/  И ВЗЯЛИ 
ОНИ ОДЕЖДУ ЙОСЕФА, И ЗАРЕЗАЛИ КОЗ
ЛЕНКА, И ОБМАКНУЛИ ОДЕЖДУ В КРОВЬ. 
/32/ И ПОСЛАЛИ РАЗНОЦВЕТНУЮ ОДЕЖ
ДУ, И ДОСТАВИЛИ К ОТЦУ СВОЕМУ,  И СКА
ЗАЛИ:  "ЭТО НАШЛ И  МЫ; УЗНАЙ ЖЕ, СЫНА 
ЛИ ТВОЕГО ОДЕЖДА ЭТА ИЛИ НЕТ" .  /33/ И 
ОН УЗНАЛ ЕЕ,  И СКАЗАЛ: "ЭТО ОДЕЖДА 
СЫНА МОЕГО, ЗВЕРЬ ЛЮТЫЙ СЪЕЛ ЕГО, 
ВЕРНО РАСТЕРЗАН ЙОСЕФ" .  /34/ И РАЗО
РВАЛ ЯАКОВ ОДЕЖДЫ СВОИ, И ВОЗЛОЖИЛ 
ВРЕТИЩЕ НА ЧРЕСЛА СВОИ, И ГОРЕВАЛ О 
СЫНЕ СВОЕМ МНОГО ДНЕЙ . /35/ И ПОДНЯ
ЛИСЬ ВСЕ ЕГО СЫНОВЬЯ И ДОЧЕРИ, ЧТОБЫ 
УТЕШИТЬ ЕГО, НО ОН НЕ ХОТЕЛ УТЕШ ИТЬ
ся И СКАЗАЛ: "ГОРЮЯ СОЙДУ К СЫНУ МОЕ
МУ В МОГИЛУ" . И О ПЛАКИВАЛ ЕГО ОТЕЦ 
ЕГО . /36/ МИДЬЯНИТЯНЕ ЖЕ ПРОДАЛИ ЕГО 
В ЕГИПЕТ ПОТИФАРУ, ЦАРЕДВОРЦУ ФАРА
ОНА, НАЧАЛЬНИКУ ПАЛАЧЕЙ. 

" �M� �����-,� - 'M��� " D�Феt1 n�� 
-C� M�V '!l�� n���t1 M��t1 UM�� nм, 
i11l1 i!'=' ��� . M��:P '�M� n1���1 : M� 33 

':l"v,� 31�1�1 : �9.;� �j� �..,� 'i1t:'?т�� 34 
;�f-'ll '��t:'�l ���t:'�� p� C�) �'6'�� 
�'�)f-'�1 �'1��-'� ·'�i?:1 : C��, C'�� i't; 
" M-'1� '�M'�l t)�t:';:t7 )��;l ;6Q;7 
: �'1;� ;Z:'N '��j i17'�� '�I$ '�f-'� 
'�'�H�' [j" ��-'N ;n'М " �� [j'З'�;'� 36 

38 ГЛАВА 38 

- • 1 : • f'\T : ·  V \, J I 'т • 
Т : - I 

� : [j'��i1 ,w i1�,e [j'l'� 
18 т - - ,,- : - ,J- : 

"; n' 
Л/ И БЫЛО, В ТО ВРЕМЯ , Й ЕГУДА ОТО- �':j �'1O� n�� i11';'; ""�j M,fI:j np'� \;:t;} N � Ш ЕЛ ОТ БРАТЬЕВ СВОИХ И РАСПОЛОЖИЛ- J 

СЯ ОКОЛО ОДНОГО АДУЛАМИТЯ НИНА ПО [jtU-N'�� : i1" M  ;�tU' ���)1l tU'IM-'ll 2 
'l.Т : - - ' Т · J I " т -•• ., .1 8  -

31. взяли они Теперь братья осоз-
нали, что им придется держать ответ пе
ред отцом. 

32. послали Через других. Т.е. они 
устроили так, что другие люди принесли 
Яакову как бы случайно найденную 
одежду Йосефа ( Рашбам) .  

и сказали Те,  кто принесли одежду. 
33. одежда сына моего Горе Яако

ва усугубляется тем, что он не понимает, 
как человек величайшей праведности, на 
которого возложена особая миссия, мог 
быть растерзан диким животным. Сердце 
отказывается верить, хотя разум не ос
тавляет никакой надежды, и уста Яакова 
сами произносят то, что посланец, при
несший окровавленные одежды, не осме
ливается сказать ему: "Это одежда сына 
моего - зверь лютый растерзал его".  Од
нако из следующих предложений мы уз
наем, что Яаков остается безутешен, вре
мя не исцеляет его. Мидраш разъясняет, 
что человек отказывается принять уте
шение и не успокаивается только в том 
случае, если в нем жива надежда. 

34. и разорвал Яаков одежды 
свои Н адрывание одежды является 
одним из составляющих моментов зако
нов траура по близким родственникам. 

много дней Длительное время 
(двадцать два года) Яаков оставался без
утешен. 

35. и дочери Включая внучек и не-
весток. 

в могилу Иврит: шеоль. Одно из 
названий места пребывания душ после 
смерти. 

36. в Египет С караваном ишма-
эльтян. 

Потифару Это имя означает "по-
дарок божества Ра". 

царедворцу Слово, использован-
ное в тексте, означает "важное лицо, 
приближенное к царю". 

фараона Титул правителя Египта. 
начальнику палачей Возможно, 

начальник охраны фараона. 

fлава 38. Йеtyда и Тамар 
В истории семьи Яакова выделяются 

две центральные фигуры: Йеryда и Йо
сеф. Йегуда становится главным среди 
братьев. Важно также и то, что от него 
происходит Давид - родоначальник цар
ской династии. Йосеф, отличительной 
чертой которого является благородство, 
оказывает сильное влияние на все поко-
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ИМЕНИ ХИРА. /2/ И УВИДЕЛ ТАМ ЙЕГУДА 
ДОЧЬ ОДНОГО КНААНЕЯ , И МЯ КОТОРОГО 
ШУА, И ВЗЯЛ ЕЕ, И ВОШЕЛ К НЕЙ.  /3/ И 
ОНА ЗАЧАЛА, И РОДИЛА СЫНА, И ОН НАРЕК 
ЕМУ ИМЯ ЭР. /4/ И ОПЯТЬ ЗАЧАЛА,  И РОДИ
ЛА СЫНА, И НАРЕКЛА ЕМУ ИМЯ ОНАН. /5/ И 
ОПЯТЬ РОДИЛА ОНА СЫНА, И НАРЕКЛА 
ЕМУ ИМЯ Ш ЕЛА; И БЫЛО ЭТО В КЗИВЕ,  
КОГДА ОНА РОДИЛА ЕГО.  /6/ И ВЗЯЛ 
ЙЕГУДА ПЕРВЕНЦУ СВОЕМУ ЭРУ ЖЕНУ, 
ИМЯ ЕЙ ТАМАР . 17/ Н О  ЭР ,  ПЕРВЕНЕЦ 
ЙЕГУДЫ , БЫЛ НЕУГОДЕН БОГУ, И УМЕРТ
ВИЛ ЕГО БОГ. /8/ И СКАЗАЛ ЙЕГУДА ОНАНУ: 
"ВОЙДИ К ЖЕНЕ Б РАТА ТВОЕГО , И ЖЕ
НИСЬ НА НЕЙ ПО П РАВУ ДЕВЕРЯ , И ВОС
СТАНОВИ СЕМЯ Б РАТУ ТВОЕМУ! " .  /9/ НО 
ТАК КАК ЗНАЛ ОНАН, ЧТО СЕМЯ БУДЕТ Н Е  
ЕМУ, Т О  Б ЫВАЛО,  КОГДА ВХОДИЛ ОН К 
ЖЕНЕ Б РАТА СВОЕГО, ТО РОНЯЛ НА ЗЕМ
ЛЮ, ЧТОБЫ Н Е  ДАТЬ ПОТОМСТВА БРАТУ 
СВОЕМУ. Л О/ И Б ЫЛО НЕУГОДНО БОГУ ТО, 
ЧТО ОН ДЕЛАЛ, И УМЕРТВИЛ ОН ТАКЖЕ И 
ЕГО . / l l/ И СКАЗАЛ ЙЕГУДА ТАМАР, НЕВЕ
СТКЕ СВОЕЙ : "ОСТАВАЙСЯ ВДОВОЮ В ДО
МЕ ОТЦА ТВОЕГО, ПОКА ПОДРАСТЕТ СЫН 
МОЙ,  Ш ЕЛА " ;  ИБО ОН ПОДУМАЛ: " МОЖЕТ 
БЫТЬ, УМРЕТ И ОН,  ПОДОБНО БРАТЬЯМ 
СВОИ М " .  И ПОШЛА ТАМАР, И ЖИЛА В ДО
МЕ ОТЦА СВОЕГО . / 1 2/ И П РОШЛО МНОГО 

ления семьи Яакова. Однако, если рас
смотреть всю последующую историю, то, 
вне всякого сомнения, колену Йегуды 
отводится более важная, чем потомкам 
Йосефа, роль. 

iJr.H�:l ��� i�tp� ���)f W��-l"1� itJ�i1; 
i�tp-l"1� NJ�:l r� '?D1 'iJ�l : iJ�7� N'��l 3 

i�tp-l"1� NJ�1:'l r� '?Dl ,i3; 'iJl)l : ,� 4 

i�tp-l"1� NJ�1:'l r� '?Dl ,iV ���l : r�iN i1 
i1J�it; n�:1 : i�'N rtD17f :l�!�� iljjl i12W б 

'v.� ��;1 : '�z, rtt.itp� i)i�f 'V.7 i1W� 7 

: i11h� �itM��1 it1h� �З�V� V' i1'�i1� 'i�� 
'Т : "'.. • : - "Т : .J0. .. : "'- Т :  J : 

'9�1j� MW�-'� N� r�iN7 ;'1�i1; '�N'�l 8 

�� r�iN V"1:.1 :'9���7 V'JJ Qj?.iJl r1r,,,N Q��1 9 

MWN-'N N'!l-QN i1�i11 V,·tit i1�it� ;, N'� ... с.. о: т • т т : -I"IT - JO." : ,. \. .1 

: 1���7 V'Jгrz:ч ��7�7 it�l� l"1QtPl ,�Т}� 
: ;М'N-QЗ M��1 itW� ,WN i11h� �З�V� V'�1 ' 

I - ... '-Т- I\T Т JO: '  \ОТ : .1.. .. : -... -
i1З�'N �:lW in,:!) ,Ьм, Qit'�i1� '�N'�� 11 

JT T : - ,.. : т - т т : Т :  ... J -

-r� ,�� �� ��� it�W " 1��-'� 1���-M�� 
M�� :lW�l '�z, 1?n1 1�D�f N�;:ГQ� M��� 
-l''1WN 12�W-l"1� M�M1 Q�6�i1 '::l'�1 : i1�:lN 12 

о: ,.. - J - Т \,.Т - • т - : • - т , . т 

не на происхождение человека, а на его 
професеию. Кнаанеями называли торгов
цев (Таргум Онкелос; Раши).  

6. и взял Йегуда Обычай обязывал 
отца выбрать невесту сыну. 

Прежде чем перейти к рассказу о 
судьбе Йосефа в Египте, ТОр'а рассказы
вает о событиях в жизни Йегуды. Два 
рассказа приведены рядом для того ,  что
бы сравнить поведение Йосефа с поведе
нием Йегуды в момент испытания. 

Тамар Букв. "финиковая пальма". 
Впоследствии это имя встречается в 
семье Давида. 

7. умертвил его Букв. "причинил 
смерть" . 

8. женись на ней по праву деверя 
Левиратный брак. От латинского levir -
"брат мужа" (см. Дварим, 25:5) .  Старший 
сын от такого брака наследует имя и 
имущество умершего. 

1 .  в то время Это выражение не 
дает возможности определить, когда 
именно произошло событие, и использу
ется в тех случаях, когда речь идет о про
изошедшем несколько лет назад. Если 
мы примем это во внимание, то станет 
ясно, что Йегуда женился до продажи 
Йосефа ( Ибн Эзра). 

отошел Букв. "спустился". Йеryда 
покидает холмы Хеврона и спускается в 
долину Адулам, находящуюся примерно 
в 27 км к юго-западу от Иерусалима. 

2.  кнаанея Большинство коммен-
таторов считает, что это слово указывает 

9. будет не ему Не будет считаться 
его потомством и не будет носить его 
имя. 

11 . невестке своей Тамар. По обы-
чаю, бездетная вдова уходила в дом отца. 
Йегуда считал, что причина смерти Эра 
и Онана - в Тамар, поэтому он опасался 
выдать ее замуж за Шелу. 

12. дочь Щуа Собственное имя 
первой жены йегуды неизвестно. Со-
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ДНЕЙ, И ДОЧ Ь  Ш УА, ЖЕНА ЙЕГУДЫ , УМЕР
ЛА; И КОГДА УТЕШ ИЛСЯ ЙЕГУДА, ВЗОШЕЛ 
ОН К СТРИГУЩИМ ОВЕЦ ЕГО ,  ОН С ДРУГОМ 
СВОИМ ХИРОЙ-АДУЛАМИТЯНИНОМ В ТИ
МНУ. / 13/ И СООБЩЕНО Б ЫЛО ТАМАР ТАК: 
"ВОТ СВЕКОР ТВОЙ ПОДНИМАЕТСЯ В ТИМ
НУ СТРИЧ Ь  ОВЕЦ СВОИХ " .  Л 4/ И СНЯЛА 
ОНА С СЕБЯ ВДОВЬЮ ОДЕЖДУ СВОЮ, И 
ПОКРЫЛА СЕБЯ ПОКРЫВАЛОМ, И ОКУТА
ЛАСЬ,  И СЕЛА У ВХОДА В ЭЙНАИМ ,  ЧТО Н А  
ДОРОГЕ В ТИМНУ; ИБО В ИДЕЛА, ЧТО ПОД
РОС Ш ЕЛА, А ОНА НЕ ДАНА Б ЫЛА ЕМУ В 
ЖЕНЫ.  / 1 5/ И УВИДЕЛ ЕЕ ЙЕГУДА, И СЧЕЛ 
ЕЕ ЗА БЛУДНИЦУ, ТАК КАК ОНА ЗАКРЫЛА 
ЛИЦО СВОЕ. / 1 6/ И ПОВОРОТИЛ ОН К НЕЙ 
по ДОРОГЕ, И СКАЗАЛ : "ПОЗВОЛЬ, ВОЙДУ 
К ТЕБЕ" ; ИБО НЕ ЗНАЛ ОН, ЧТО ОНА НЕ
ВЕСТКА ЕГО . И СКАЗАЛА ОНА:  "ЧТО ДАШЬ 
ТЫ МНЕ, ЕСЛИ ВОЙДЕШ Ь  КО МНЕ? " .  / 1 7/ И 
СКАЗАЛ ОН :  " ПРИШЛЮ КОЗЛЕНКА ИЗ СТА
ДА" .  ОНА ЖЕ СКАЗАЛА: "ДАЙ ЗАЛОГ, ПОКА 
НЕ ПРИШЛЕШЬ" . Л8/ И СКАЗАЛ ОН: "КА
КОЙ ЖЕ ЗАЛОГ ДАТЬ МНЕ ТЕБЕ? " .  И СКАЗА
ЛА ОНА: "ПЕЧАТЬ ТВОЮ С Ш НУРОМ ТВО
ИМ И ПОСОХ ТВОЙ , ЧТО В РУКЕ ТВОЕЙ " .  И 
ДАЛ ОН ЕЙ , И ВОШЕЛ К НЕЙ, И ЗАЧАЛА 
ОНА ОТ НЕГО. / 1 9/ И ВСТАЛА ОНА, И по
ШЛА, И СНЯЛА С СЕБЯ ПОКРЫВАЛО ,  И НА
ДЕЛА СВОЮ ВДОВЬЮ ОДЕЖДУ. /20/ ЙЕГУ
ДА ЖЕ ПОСЛАЛ КОЗЛЕНКА ЧЕРЕЗ ДРУГА 
СВОЕГО АДУЛАМИТЯНИНА, ЧТОБЫ ВЗЯТЬ 
ЗАЛОГ ИЗ РУКИ ЖЕНЩИНЫ ,  НО НЕ НА
Ш ЕЛ он ЕЕ; /2 ] /  И СПРОСИЛ ОН ЛЮДЕЙ 
МЕСТА ЕЕ, СКАЗАВ : " ГДЕ ТА БЛУДНИЦА, ТА, 
ЧТО НА ДОРОГЕ В ЭЙНАИ М ? " .  НО ОНИ СКА-
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блюдая траур по умершей жене, Йегуда 
долгое время не посещал празднеств, в 
том числе и праздник стрижки скота. 

тельный обычай был распространен в 
древней Финикии и Вавилонии. Он со
хранился до наших дней в различных ин
дуистских культах. Отдельный закон То
ры запрещает выделять женщину для 
развратных связей, тем более, если это 
рассматривается как служение идолу. 
См. Дварим, 23: 18 .  

Тимна Расположена в нескольких 
километрах к югу от Хеврона. 

14. вдовью одежду Тамар снимает 
одежды, которые носили вдовы,  чтобы 
Йегуда не заподозрил, что с ним разгова
ривает его невестка. Тамар руководит 
страстное желание иметь ребенка, а так
же обида и отчаяние. 

15. и счел ее за блудницу В стихе 
2 1  она названа кдеша - "женщина посвя
щенная" .  Кдеша как понятие означает 
"женщина, посвященная для служения 
божеству".  В древнем мире отношения с 
такой посвященной божеству женщиной 
считались служением тому или иному 
идолу. Особенно широко этот отврати-

16. и поворотил он к ней Букв. 
"свернул он к ней с дороги".  Он сошел с 
тропы, чтобы приблизиться к ней (Ра
ши).  

18. Залог, который просила Тамар, 
был не просто предметами, имеющими ту 
или иную стоимость, но и символами. В 
данном случае печать, шнур и посох явля
ются намеком на царское достоинство. 

шнур Использовался для того, что-
бы вешать печать. 
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ЗАЛИ :  " Н Е  Б Ы Л О  ЗДЕСЬ БЛУДНИЦЫ" . 
/22/ И ВОЗВРАТИЛСЯ ОН К Й ЕГУДЕ, И СКА
ЗАЛ : "я НЕ НАШЕЛ ЕЕ, ДА И ЛЮДИ ТОГО 
МЕСТА СКАЗАЛИ :  НЕ БЫЛО ЗДЕСЬ БЛУДНИ 
ЦЫ" .  /23/ И СКАЗАЛ ЙЕГУДА: " ПУСТЬ ОНА 
ВОЗЬМЕТ СЕБЕ ,  ЧТОБЫ М Ы  НЕ СТАЛИ по
СМЕШИЩЕМ; ВЕДЬ Я КОЗЛЕНКА ЭТОГО 
ПОСЛАЛ , НО ТЫ ЕЕ НЕ НАШЕЛ " .  /24/ И БЫ
ЛО, М ЕСЯЦА ЧЕРЕЗ ТРИ СООБЩЕНО БЫЛО 
ЙЕГУДЕ ТАК: " РАЗВРАТНИЧАЛА ТАМАР, НЕ
ВЕСТКА ТВОЯ , И ДАЖЕ ВОТ ЗАЧАЛА ОНА ОТ 
РАЗВРАТА " .  И СКАЗАЛ ЙЕГУДА: " ВЫ ВЕДИ
ТЕ ЕЕ, И ДА БУДЕТ ОНА СОЖЖЕНА" . 
/25/ ЕДВА Б ЫЛА ОНА ВЫВЕДЕНА, КАК по
СЛАЛА ОНА К СВЕКРУ СВОЕМУ СКАЗАТЬ: 

i11�i1;-�� ���l : i1�1� i1.!� i1�;�TN'� 22 
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"ЗАЧАЛА Я ОТ ЧЕЛОВЕКА, КОТОРОМУ ПРИ
НАДЛЕЖАТ ВЕЩИ ЭТИ " .  И СКАЗАЛА: "УЗ
НАЙ , ЧЬИ ЭТА П ЕЧАТЬ СО Ш НУРАМИ И 
ЭТОТ ПОСОХ ? " .  /26/ И УЗНАЛ Й ЕГУДА, И 
СКАЗАЛ : " О НА П РАВЕДНЕЕ МЕНЯ,  ТАК КАК 
Я НЕ ДАЛ ЕЕ Ш ЕЛЕ, СЫНУ МОЕМУ" . И О Н  
НЕ ПОЗНАВАЛ Е Е  БОЛЕЕ. /27/ И КОГДА 
НАСТАЛО ВРЕМЯ РОДОВ ЕЕ, И ВОТ - БЛИЗ
Н ЕЦЫ В УТРОБЕ ЕЕ . /28/ А ПРИ РОДАХ ЕЕ 
ВЫСУНУЛ ОДИН РУКУ, И ВЗЯЛА ПОВИТУ
ХА, И НАВЯЗАЛА ЕМУ НА РУКУ АЛУЮ НИТЬ, 
СКАЗАВ : "ЭТОТ ВЫШЕЛ РАНЬШЕ " .  /29/ НО 
ЕДВА ВОЗВРАТИЛ ОН РУКУ СВОЮ , КАК ВОТ 
ВЫШЕЛ БРАТ ЕГО . И ОНА СКАЗАЛА: "КАК 
ПРОРЫВАЕШЬСЯ ТЫ НАПРОЛОМ! " .  И НА
РЕКЛИ ЕМУ И МЯ ПЕРЕЦ. /30/ ПОТОМ ВЫ
Ш ЕЛ БРАТ ЕГО, У КОТОРОГО НА РУКЕ АЛАЯ 
НИТЬ, И НАРЕКЛИ ЕМУ ИМЯ ЗЕРАХ . 

i�tp N���l ���;:! '":t�-�12 ,�� ���� N�� 
� : nj,t 

ГЛАВА 3 9  

Л /  ЙОСЕФ ЖЕ Б Ы Л  СВЕЗЕН В ЕГИПЕТ, И ��'.,t? Q'���i� �i1���1 i1�;J�� ''J�i1 �P'i�1 � (§ 
КУПИЛ ЕГО ПОТИФАР , ЦАРЕДВОРЕЦ ФАРА- . g 
ОНА, НАЧАЛЬНИК ПАЛАЧЕЙ,  ЕГИПТЯНИН, ':� ���� Ш�� 't:)�r}��iJ 'w i11)!� 

24. да будет она сожжена Йегуда 
является не только главой братьев, но и 
правителем определенного района или 
области. В соответствии с местными 
обычаями он наделен большими полно
мочиями, в том числе в его власти - каз
нить и миловать единолично. См. 31 :32. 
После смерти второго мужа Тамар счита
лась женой третьего из братьев, она не 
была освобождена им, и ее положение 
практически приравнивалось к положе
нию замужней женщины. 

25. зачала я от человека, которому 
принадлежат вещи эти Тамар ведет 
себя с большим достоинством. Одна из 
ее целей - подчеркнуть несправедливое 

отношение к ней Йегуды, выразившееся 
в том, что он обрек ее на вечное одино
чество, отправив в дом отца. 

28. алую нить Чтобы отметить то-
го, кто обладает правом первородства. 

Глава 39. Жена Потифара 
В этой главе впервые проявляется ха

рактер Йосефа, его праведность, трепет 
перед Всевышним, большая духовная 
чистота и умение надеяться. 

1. Йосеф же был свезен в Египет 
Букв. "опущен в Египет" . 

египтянин История Йосефа разво-
рачивается в период правления в Египте 
гиксосских царей. Изначально гиксосы 
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ИЗ РУК ИШ МАЭЛ ЬТЯН ,  КОТОРЫЕ ОТВЕЛ И 
ЕГО ТУДА. /2/ И БЫЛ БОГ С ЙОСЕФОМ, И 
СТАЛ ОН ЧЕЛОВЕКОМ ПРЕУСПЕВАЮЩИМ, 
И ОСТАВАЛСЯ ОН В ДОМЕ ГОСПОДИ НА СВО
ЕГО, ЕГИПТЯНИНА. /3/ И ВИДЕЛ ГОСПО
ДИН ЕГО ,  ЧТО С НИМ БОГ, И ЧТО ВСЕМУ, 
ЧТО ОН ДЕЛАЕТ, БОГ ДАЕТ УСПЕХ. /4/ И ОБ
РЕЛ ЙОСЕФ БЛАГОВОЛЕНИЕ В ГЛАЗАХ ЕГО ,  
И ПРИСЛУЖИВАЛ ЕМУ; А ТОТ НАЗНАЧИЛ 
ЕГО НАД ДОМОМ СВОИМ,  И ВСЕ,  ЧТО У НЕ
ГО , ОТДАЛ В РУКИ ЕГО. /5/ И БЫЛО, С ТЕХ 
ПОР, КАК ОН НАЗНАЧИЛ ЕГО НАД ДОМОМ 
СВОИМ И НАД ВСЕМ, ЧТО У НЕГО БЫЛО, 
БОГ БЛАГОСЛОВИЛ ДОМ ЕГиПТЯНИНА РА
ДИ ЙОСЕФА, И БЛАГОСЛОВЕНИЕ БОГА БЫ
ЛО НА ВСЕМ , ЧТО У НЕГО В ДОМЕ И В ПОЛЕ. 
/6/ И ОСТАВИЛ ОН ВСЕ, ЧТО У НЕГО, В РУКЕ 
ЙОСЕФА, И НЕ ВЕДАЛ ПРИ НЕМ НИЧЕМ ,  
КРОМЕ ХЛЕБА, КОТОРЫЙ ЕЛ . ЙОСЕФ ЖЕ 
БЫЛ КРАСИВ СТАНОМ И КРАСИВ ВИДОМ .  
j 7  / И СЛУЧИЛОСЬ ПОСЛЕ ЭТИХ ПРОИСШЕС
ТВИЙ ,  ЧТО ЖЕНА ГОСПОДИНА ЕГО ВОЗВЕ
ЛА ГЛАЗА СВОИ НА ЙОСЕФА И СКАЗАЛА: 
"ЛЯГ СО МНОЮ!" .  /8/ НО ОН ОТКАЗАЛСЯ И 
СКАЗАЛ ЖЕНЕ ГОСПОДИНА СВОЕГО:  "ВЕДЬ 
ГОСПОДИН МОЙ НИЧЕМ НЕ ВЕДАЕТ ПРИ 
МНЕ В ДОМЕ, И ВСЕ, ЧТО У НЕГО ЕСТЬ, ОТ
ДАЛ В РУКИ МОИ. /9/ НЕ СТАВИТ ОН СЕБЯ 
ВЫШЕ МЕНЯ В ЭТОМ ДОМЕ, И НЕ УСТРА
НИЛ ОН ОТ МЕНЯ Н ИЧЕГО, РАЗВЕ ТОЛЬКО 
ТЕБЯ , ПОТОМУ ЧТО ТЫ ЖЕНА ЕГО. КАК ЖЕ 
СДЕЛАЮ Я ЭТО ВЕЛИ КОЕ ЗЛО,  И ПРОВИ
НЮСЬ ПРЕД ВСЕСИЛЬНЫ М ? " .  / 1 0/ И БЫВА
ЛО, КАК НИ УГОВАРИВАЛА ОНА ЙОСЕФА 
КАЖДЫЙ ДЕНЬ, ОН НЕ СЛУШАЛСЯ ЕЕ, ЧТО
БЫ ЛОЖИТЬСЯ ПОДЛЕ НЕЕ, ЧТОБЫ БЫТЬ С 
НЕЙ . / 1 1 /  НО СЛУЧ ИЛОСЬ В ОДИН ИЗ ТАКИХ 
ДНЕЙ , ЧТО ОН ВОШЕЛ В ДОМ ДЕЛАТЬ СВОЕ 

представляли собой кочевые племена, 
которые в определенный период завоева
ли Египет. В этот период только "корен
ным" египтянам доверялись важные го
сударственные посты и должности. 

2. человеком преуспевающим Все, 
что бы он ни делал, имело успех. 

4. назначил его над домом своим 
Йосеф получил должность управляюще
го всем имуществом. 

6. не ведал при нем ничем Приоб-
ретя Йосефа, Потифар избавился от всех 
забот, передав на попечение Йосефа все, 
за исключением пищи, приготовление 
которой он не мог доверить неегиптяни
ну (см. 43:32).  
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красив станом и красив видом Как 
его мать Рахель ( Ибн Эзра), 

7. после этих происmествий Букв. 
"событиЙ". После того как Йосеф был 
продан в рабство, и после того как он по
лучил особый статус, происходит новый 
поворот в его судьбе - и он оказывается в 
еще более тяжелом положении, чем вна
чале. Аморальность древних египтян, как 
мужчин, так и женщин, выделялась даже 
на фоне обычаев древнего мира. 

9. провинюсь пред Всесильным 
Для Й осефа неприемлема сама мысль о 
том, что он может обманывать человека, 
оказавшего ему доверие. Он испытывает 
как чувство ответственности перед чело
веком, так и страх перед Всевышним, 
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ДЕЛО, А ИЗ ДОМАШНИХ ЛЮДЕЙ НИКОГО 
ТАМ В ДОМЕ НЕ БЫЛО. /12/ И ОНА СХВАТИ
ЛА ЕГО ЗА ОДЕЖДУ, ГОВОРЯ: "ЛОЖИСЬ СО 
МНОЮI" .  НО ОН ОСТАВИЛ СВОЮ ОДЕЖДУ В 
РУКАХ ЕЕ И ВЫБЕЖАЛ ВОН. /13/ И БЫЛО, 
КАК УВИДЕЛА ОНА, ЧТО ОН ОСТАВИЛ В РУ
КЕ ЕЕ ОДЕЖДУ СВОЮ И ВЫБЕЖАЛ ВОН, 
/14/ ТО КЛИКНУЛА ДОМАШНИХ СВОИХ И 
СКАЗАЛА ИМ: "СМОТРИТЕ, ПРИВЕЛ ОН К 
НАМ ЧЕЛОВЕКА, ЕВРЕЯ , ЧТОБЫ НАСМЕ
ХАТЬСЯ НАД НАМИ! ПРИШЕЛ ОН КО МНЕ, 
ЧТОБЫ ЛЕЧЬ СО МНОЮ, НО Я ЗАКРИЧАЛА 
ГРОМКИМ ГОЛОСОМ. Л5/ И ВОТ, УСЛЫ
ШАВ, ЧТО Я ПОДНЯЛА ГОЛОС СВОЙ И ЗА
КРИЧАЛА, ОСТАВИЛ ОН ОДЕЖДУ свою 
ПРИ МНЕ И УБЕЖАЛ, И ВЫШЕЛ ВОН".  / 16/ И 
ПОЛОЖИЛА ОНА ОДЕЖДУ ЕГО ПРИ СЕБЕ 
ДО ПРИХОДА ГОСПОДИНА ЕГО ДОМОЙ. 
/17/ И РАССКАЗАЛА ЕМУ ПОДОБНЫМИ ЖЕ 
СЛОВАМИ, ГОВОРЯ: "ТОТ РАБ-ЕВРЕЙ, КО
ТОРОГО ТЫ ПРИВЕЛ К НАМ, ПРИХОДИЛ ко 
МНЕ, ЧТОБЫ ПОСМЕЯТЬСЯ НАДО мною. 
/ 18/ НО ВОТ, КАК ПОДНЯЛА Я ГОЛОС СВОЙ 
И ЗАКРИЧАЛА, ОСТАВИЛ ОН ПРИ МНЕ 
ОДЕЖДУ СВОЮ И УБЕЖАЛ ВОН". Л9/ И 
КАК ВЫСЛУШАЛ ЕГО ГОСПОДИН СЛОВА 
ЖЕНЫ СВОЕЙ, КОТОРАЯ РАССКАЗАЛА ЕМУ, 
ГОВОРЯ : "ПОДОБНЫЕ ВЕЩИ СДЕЛАЛ СО 
мною РАБ ТВОЙ",  - ВОЗГОРЕЛСЯ ГНЕВ 
ЕГО. /20/ И ВЗЯЛ ЕГО ГОСПОДИН ЙОСЕФА, 
И ОТДАЛ ЕГО В ТЕМНИЦУ - МЕСТО, ГДЕ 
ЗАКЛЮЧЕНЫ УЗНИКИ ЦАРСКИЕ. И БЫЛ ОН 
ТАМ В ТЕМНИЦЕ. /2 1 /  И БЫЛ БОГ С ЙОСЕ
ФОМ, И ПРИВЛЕКАЛ К НЕМУ МИЛОСТЬ, И 
ДАРОВАЛ ЕМУ БЛАГОВОЛЕНИЕ В ГЛАЗАХ 

"n��1 1:,�� '��1 �J;31 ·T �?. rt�� i17�6 � 
'ijtЬij M"�-'� 'i1�t;'�1 ;fiN �Q;" ,,�.,� 
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12. и выбежал В книге Когелет 
(2 1 :2 )  говорится: "Убегай от греха, как от 
змеи , ибо если подойдешь к нему слиш
ком близко, он ужалит тебя. Зубы его, 
как зубы льва, убивают душу человека". 
Т. е. есть грехи, спастись от которых 
можно только бегством. Мудрецы гово
рят: "В момент испытания перед глазами 
Йосефа возник образ отца - и это прида
ло ему силы" .  

14 .  кликнула Жена Потифара была 
преисполнена чувством мести. Кроме то
го, она хотела обезопасить себя на тот 
случай, если Йосеф расскажет кому-ни
будь о СЛУ'{ившемся - и слух дойдет до 
ее мужа. 

еврея См. стихи 39:17 и 43:32. 
Древние египтяне гордились своим про
исхождением и считали себя выше дру-

��.1 ��;"-M� M)h; "r,I;l : 'ij�ij M"�� �tPТ 21 
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-,� M�. ��;'I-'�� 'ijtbij-M'I� ,� rб�l 22 

гих народов. Поэтому, обращаясь к до
машним, жена Потифара подчеркивает 
принадлежность Йосефа к другому наро
ду. Ввести в дом слугу из другого народа 
и назначить его управляющим - оскорб
ление не только для нее, но и для всех 
домочадцев. 

чтобы насмехаться над нами По 
ее словам, Йосеф считает себя умнее и 
талантливее египтян и смеется над ними. 

16. и положила Т. е. спрятала у себя. 
его одежду Как вещественное до

казательство, которое поможет ей огово-
рить Йосефа и выгородить себя. 

20. место, где заключены узники 
Мидраш объясняет, что Потифар сомне
вался во всем том, что жена рассказала 
ему о ЙосеФе. В противном случае он 
приговорил бы его к смерти. 
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НАЧАЛЬНИКА ТЕМНИЦЫ. /22/ И ПЕРЕДАЛ 
НАЧАЛЬНИК ТЕМ Н ИЦЫ ВО ВЛАСТЬ ЙОСЕ
ФУ ВСЕХ УЗНИКОВ, КОТОРЫЕ В ТЕМНИЦЕ, 
И ВО ВСЕМ , ЧТО ТАМ ДЕЛАЛИ,  ОН БЫЛ РАС
ПОРЯДИТЕЛЕМ. /23/ НАЧАЛЬНИК ТЕМНИ
ЦЫ НЕ СМОТРЕЛ НИ ЗА ЧЕМ , ЧТО В РУКЕ 
ЕГО, ТАК КАК БОГ БЫЛ С НИМ,  И ВСЕМУ, 
ЧТО ДЕЛАЛ ОН, БОГ ДАВАЛ УСПЕХ. 

40 ГЛАВА 40 

/ 1 /  И БЫЛО,  ПОСЛЕ ЭТИХ ПРОИСШЕСТ
ВИЙ ПРОВИНИЛИСЬ ВИНОЧЕРПИЙ ЦАРЯ 
ЕГИП ЕТСКОГО И ПЕКАРЬ ПРОТИВ СВОЕГО 
ГОСУДАРЯ , ЦАРЯ ЕГИП ЕТСКОГО . /2/ И РАС
СЕРДИЛСЯ ФАРАОН НА ДВУХ СВОИХ ЦА
РЕДВОРЦЕВ :  НА НАЧАЛЬНИКА ВИНОЧЕР
ПИЕВ И НА НАЧАЛЬНИКА ПЕКАРЕЙ . /3/ И 
ОТДАЛ ИХ ПОД СТРАЖУ, ЧТО В ДОМЕ НА
ЧАЛЬНИКА ПАЛАЧЕЙ ,  В ТЕМНИЦУ - МЕС
ТО , ГДЕ ЙОСЕФ БЫЛ ЗАКЛЮЧЕН . /4/ И НА
ЧАЛЬНИК ПАЛАЧЕЙ ОТРЯДИЛ К Н И М  ЙО
СЕФА, И ОН ПРИСЛУЖИВАЛ ИМ .  И ПРОБЫ
ЛИ ОНИ ГОД ПОД СТРАЖЕЙ . /5/ И ПРИ
СНИЛСЯ СОН ОБОИ М ,  КАЖДОМУ СВОЙ 
СОН В ОДНУ НОЧЬ СО СВОИМ ЗНАЧЕНИЕМ: 
ВИНОЧЕР П ИЮ И П ЕКАРЮ ЦАРЯ ЕГИПЕТС
КОГО, ЗАКЛЮЧЕННЫМ В ТЕМНИЦЕ. /6/ И 
ПРИШЕЛ К НИМ ЙОСЕФ УТРОМ , И УВИДЕЛ 
ИХ, И ВОТ, ОНИ СМУЩЕНЫ .  17/ И ОН 

21. и был Бог с Йосефом Всевыш-
ний помогал Йосефу, давая ему ощуще
ние спокойствия и уверенности в себе. 
Его выдержка и достойное поведение 
нравятся всем, и благодаря этому он по
лучает место распорядителя. Превосход
ство разума и душевных качеств Йосефа 
проявляется даже в темнице. 

22. во власть Йосефу Йосеф был 
обязан следить за состоянием узников, а 
те должны были подчиняться ему. 

был распорядителем Все делалось 
по его совету. 

23. не смотрел ни за чем Все пов-
торяется точно так же, как в доме Поти
фара, - Йосеф пользуется полным дове
рием. 

Глава 40. Йосеф и узники 
Йосеф разгадывает сны двух царе

дворцев. Таким образом, его необычные 
способности в сочетании с постоянной 
помощью Всевышнего спасают его. 

1 .  после этих происшествий Букв. 
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"событий", - описанных в предыдущей 
главе. 

2. на начальника виночерпиев и на 
начальника пекарей В обязанности 
этих высокопоставленных лиц входило 
пробовать пищу и напитки перед тем, 
как их подавали к столу фараона. Скорее 
всего, они попали под стражу по подо
зрению в попытке отравления фараона. 

3. под стражу Пока не закончатся 
разбирательство и суд. 

начальника палачей В его ведении 
находилась также охрана тюрьмы. Речь 
идет о Потифаре, который ранее уже наз
ван начальником палачей. 

4. Потифар велит Йосефу постоянно 
находиться с высокопоставленными ли
цами, попавшими в темницу. Йосеф не 
является их начальником, он обязан по
могать им во всем. Такое распоряжение 
Потифара является знаком уважения по 
отношению к своим "коллегам", которым 
так не повезло. 

год Букв. "дни". 
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СПРОСИЛ ЦАРЕДВОРЦЕВ ФАРАОНА, кото
РЫЕ С НИМ ПОД СТРАЖЕЙ ДОМА ГОСПО
ДИНА СВОЕГО , ТАК; "ПОЧЕМУ СЕГОДНЯ 
ЛИЦО ВАШЕ УГРЮМО ? " .  /8/ И СКАЗАЛИ 
ОНИ ЕМУ; "СОН П РИСНИЛСЯ НАМ , А ИС
ТОЛКОВАТЕЛЯ ЕМУ НЕТ " .  И СКАЗАЛ ИМ 
ЙОСЕФ ; "ВЕДЬ ОТ ВСЕСИЛЬНОГО ИСТОЛ
КОВАНИЯ. РАССКАЖИТЕ ЖЕ МНЕ! " .  /9/ И 
РАССКАЗАЛ НАЧАЛЬНИК ВИНОЧЕРПИЕВ 
СВОЙ СОН ЙОСЕФУ, И СКАЗАЛ ЕМУ; "ВО 
СНЕ МОЕМ , ВОТ, ПЕРЕДО МНОЙ ВИНОГ
РАДНАЯ ЛОЗА. / 10/ А НА ЛОЗЕ ТРИ ВЕТВИ ,  
А ОНА ЗАЦВЕЛА - ПОЯВИЛИСЬ ПОЧКИ НА 
НЕЙ, СОЗРЕЛИ В ГРОЗДЬЯХ ЕЕ ЯГОДЫ. 
Л l /  И ЧАША ФАРАОНА В РУКЕ МОЕЙ , И 
ВЗЯЛ Я ЯГОДЫ,  И ВЫЖАЛ ИХ В ЧАШУ ФА
РАОНА,  И ДАЛ ЧАШУ В РУКУ ФАРАОНА" . 
/ 1 2/ И СКАЗАЛ ЕМУ ЙОСЕФ; "ВОТ ЕГО ТОЛ
КОВАНИЕ;  ТРИ ВЕТВИ - ЭТО ТРИ ДНЯ; 
/13/ ЕЩЕ Ч ЕРЕЗ ТРИ ДНЯ ФАРАОН ВОЗНЕ
СЕТ ТЕБЯ И ВОЗВРАТИТ ТЕБЯ НА НАЧАЛЬ
НУЮ ДОЛЖНОСТЬ ТВОЮ, И ТЫ БУДЕШЬ 
ДАВАТЬ ЧАШУ ФАРАОНА В РУКУ ЕГО , ПО 
П РЕЖНЕМУ ПОРЯДКУ, КОГДА ТЫ Б ЫЛ ЕГО 
ВИНОЧЕРП ИЕМ . / 1 4/ И ЕСЛИ БУДЕШЬ 
ПОМНИТЬ ОБО МНЕ, КОГДА СТАНЕТ ТЕБЕ 
ХОРОШО, ТО СДЕЛАЕШЬ МНЕ МИЛОСТЬ, И 
НАПОМНИШЬ ОБО М Н Е  ФАРАОНУ, И ВЫ
ВЕДЕШЬ МЕНЯ ИЗ ЭТОГО ДОМА.  / 15/ ИБО 
УКРАДЕН Б ЫЛ Я ИЗ СТРАНЫ ЕВРЕЕВ,  И 
ЗДЕСЬ ТАКЖЕ Я НЕ СДЕЛАЛ НИЧЕГО , ЧТО
БЫ САЖАТЬ МЕНЯ В ЭТУ ЯМУ" . / 1 6/ И УВИ
ДЕЛ НАЧАЛЬНИК ПЕКАРЕЙ , ЧТО ОН ХОРО
ШО ИСТОЛКОВАЛ, И СКАЗАЛ ЙОСЕФУ; "И 
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5 .  со своим значением Как это вы- лит наделить меня мудростью и даст по-
яснилось потом. 

8. истолкователя ему нет Они не 
могли нанять профессионального толко
вателя снов, как по всей видимости, они 
это делали раньше, а все те, кто находился 
с ними в темнице, не могли дать им вразу
мительного ответа относительно значения 
этих снов. Интерпретация снов считалась 
в Египте профессией, а человек, владев
ший этим искусством, занимал такое же 
положение, как гадатели и колдуны. 

ведь от Всесильного истолкования 
Может быть, Всесильный, пославший 
вам эти сны, даст мне возможность разга
дать их. "Человек не может, прибегая к 
собственной мудрости , разгадывать сны; 
только Всевышний раскрывает их значе
ние. Теперь расскажите мне содержание 
снов, и,  может быть, В севышний соизво-

нять значение представших перед вами 
образов" (Хизкуни). 

11. и выжал их Виноградный сок, 
смешанный с водой, использовался в ка
честве освежающего напитка. 

13. вознесет тебя С почетом вернет 
тебя на прежнее твое место. 

14. и если будешь помнить обо мне 
В этих словах проявляется тоска, посто
янное желание и неугасающая надежда 
Йосефа выйти на свободу. Его истинные 
чувства скрываются за сдержанностью и 
терпением, которые он проявляет в без
надежном положении вечного узника. 

15. ибо украден был я См. 37:28. 
Йосеф объясняет, что он не родился ра
бом, а потому может быть освобожден. 

из земли евреев Из земли, в кото-
рой жил Яаков. 
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МНЕ ТОЖЕ СНИЛОСЬ: ВОТ ТРИ КОРЗИНЫ 
ВEJIЪМОЖИ МОЕТО" НА ГОЛОВЕ МОЕЙ, 
/17/ И В ВЕРХНЕй" КО�ЗИflЕ ОСЛКJf�' 11<;1: 
ВА ФАРАОНА, ПРИfотов-m;ННЫЕ f.lEKA
РЕМ , А ПТИЦЫ КЛЮЮТ их ИЗ КОРЗИНЫ С . 
ГОЛОВЫ МОЕЙ " .  / ] 8/ И ОТВЕЧАЛ ЙОСЕФ, 
И СКАЗАЛ: "ВОТ ЕГО ИСТОЛКОВАНИЕ: ТРИ 
КОРЗИНЫ - ЭТО ТРИ дНН.  / 19/ ЕЩЕ ЧЕРЕЗ 
ТРИ ДНЯ ФАРАОН СНИМЕТ С ТЕБЯ roлову 
ТВОЮ и ПОВЕСИТ ТЕБЯ НА ДЕРЕВЕ, А 
ПТИЦЫ БУДУТ КЛЕВАТЬ С ТЕБЯ ПЛОТЬ 
ТВОЮ" .  /20/ И БЫЛО, НА ТРЕТИЙ ДЕНЬ, 
ДЕНЬ РОЖДЕНИЯ ФАРАОНА, 6н УСТРОИЛ 
ПИР ДЛЯ ВСЕХ СВОИХ РАБОВ ,  И СЧИТАЛ 
НАЧАЛЬНИКА ВИНОЧЕРПИЕВ И НАЧАЛЬ
НИКА ПЕКАРЕЙ В СРЕДЕ СВОИХ РАБОВ .  
/21/ И ВОЗВРАТИЛ НАЧАЛЬНИКА ВИНО
ЧЕРПИЕВ НА ДОЛЖНОСТЬ ВИНОЧЕРПИЯ, 
И ОН ПОДАВАЛ ЧАШУ В РУКУ ФАРАОНА; 
/22/ НАЧАЛ ЬНИКА ЖЕ ПЕКАРЕЙ ОН ПОВЕ
СИЛ , КАК ИМ ИСТОЛКОВАЛ ЙОСЕФ. /23/ И 
НЕ ВСПОМНИЛ НАЧАЛЬНИК В ИНОЧЕРПИ
ЕВ ОБ ЙОСЕФЕ, И ЗАБЫЛ ЕГО.  

16. хорошо истолковал Истолко-
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вание, данное Йосефом, вселяет надежду 
в начальника пекарей, и он также расска
зывает свой сон. 

карей лишь мечтает об этом, но мечты 
его не осуществятся . 

19. и повесит тебя Тело казненно-
го начальника пекарей вывесили на все
общее обозрение, и он стал поживой для 
птиц. 

вот три корзины вельможи моего 
Хлеб в корзинах предназначен для фара
она. 

17. яства фараона, приготовленные 
пекарем Различные кондитерские из-
делия. 

птицы Н ачальник виночерпиев со-
вершает в своем сне реальное действие, в 
то время как начальник пекарей не дела
ет ничего, кроме того, что держит на го
лове корзину. Это является указанием на 
то, что начальнику виночерпиев будет 
дана возможность вернуться к исполне
нию своих обязанностей, а начальник пе-

20. день рождения фараона В этот 
день к фараону приводили заключенных, 
и он решал их судьбу. 

23. не вспомнил . . .  об Йосефе В 
тот день. 

и забыл его "Впоследствии" (Ра-
ши). Йосеф связал свои надежды на ос
вобождение с начальником виночерпиев 
и был наказан за это Всевышним - ему 
пришлось пробыть в темнице еще два 
долгих года (мидраш) .  

Гафтара главы Ваешев 
Амос,  2 :6-3 :8 

Амос был пастухом. Неожиданно во 
время своих переходов в пустынных 
Иудейских горах он стал ощущать дух 
пророчества, прямое обращение Всевыш-

него к нему. Амос - старший современ
ник пророка Гошеа. 

Основной мотив всех пророчеств 
Амоса - призыв к праведности. Правед-
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/6/ ТАК СКАЗАЛ БОГ: ЗА ТРИ ПРЕСТУП
ЛЕНИЯ ИЗРАИЛЯ И ЗА ЧЕТВЕРТОЕ НЕ ОТ
ВРАЩУ Я гнев ОТ НЕГО: ЗА ТО, ЧТО ПРОДА
ЮТ ПРАВЕДНИКА ЗА ДЕНЬГИ И БЕДНЯКА 
ЗА пару БАШМАКОВ. /7/ И ЖАЖДУТ ОНИ 
ПРАХА ЗЕМНОГО ЗА ГОЛОВЫ БЕДНЯКОВ, 
И КРОТКИХ СБИВАЮТ С ПУТИ. СЫН И 
ОТЕЦ ЕГО ХОДЯТ К ОДНОЙ ДЕВИЦЕ, ЧТОБЫ 
ПОЗОРИТЬ СВЯТОЕ ИМЯ МОЕ. /8/ И НА 
ОДЕЖДАХ, ВЗЯТЫХ ПОД ЗАЛОГ, СИДЯТ, 

ность В понимании Амоса - это проник
новение святости во все сферы жизни. 
Только в том случае, если человек, совер
шая какое-либо действие, помнит о Все
вышнем и стремится исполнить Его во
лю, правда может восторжествовать в 
жизни каждого человека и во всем мире. 
Без стремления к праведности все ру
шится. Одно из имен Всевышнего - Пра
ведныЙ. Бесчеловечное отношение к дру
гому Амос объявляет самым страшным 
грехом. Израиль - избранный народ. Но 
избранность не предполагает освобожде
ния от ответственности и не исключает 
того, что Всевышний может наказать 
Свой народ. Н апротив, именно потому, 
что Израиль является народом Всевыш
него, его ответственность возрастает и 
уровень его нравственности должен быть 
несоизмеримо выше, чем у других наро
дов. 

Амос произносит приговор окружаю
щим народам за то, что они нарушают 
общеизвестные и естественные нормы 
морали, и за то, что их служение идолам 
носит особенно отвратительный варвар
ский характер. Затем Амос обращается к 
жителям северного Израильского царст
ва и осуждает их так же, как языческие 
народы, пользуясь теми же словами и 
выражениями. 

6-8. Израиль грешит против спра
ведливости, милости и святости. 

6 .  и за четвертое не отвращу Я 
(гнев) Когда совершаются три прес
тупления, наказание не приходит сразу. 
Однако совершение четвертого преступ
ления приводит к тому, что на страну 
обрушивается наказание сразу за все гре
хи. Откладывая наказание, Всевышний 
ожидает раскаяния. И если люди раскаи
ваются - приговор, вынесенный на небе
сах, отменяется. 
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за то, что продают праведника за 
деньги Богатые продают в рабство 
бедных, которые не обманывали и не 
крали, а единственное их преступление 
состоит в том, что они вынуждены были 
брать в долг. Иногда размер одолженно
го из-за крайней нужды составлял стои
мость пары башмаков. Эта продажа не
винных людей - связующее звено между 
недельной главой и отрывком из книги 
Амоса, который читают в качестве гафта
ры. 

7. и жаждут они Жадность бога-
тых настолько велика, что они стремятся 
присвоить даже то незначительное иму
щество, которое до сих пор остается в 
распоряжении должника. Даже ту пыль, 
которой бедный посыпал свою голову в 
знак траура, хотят они забрать. Так с 
горькой иронией описывает пророк от
ношения между людьми. 

и кротких сбивают с пути Далеко 
не все могут противостоять обществу и 
власти и оставаться людьми праведны
ми. Люди слабые часто начинают вести 
себя так же, как власть имущие. 

к (одной) девице Страсть к нажи-
ве заставляет человека забыть о стыде. 
Беззаконие творится неприкрыто. Когда 
стыд утрачен то не только не стесняясь, 
грабят ближнего, но и занимаются бес
стыдным развратом. 

чтобы позорить Святое имя Мое 
Осквернение имени Всевышнего являет
ся понятием, которое часто встречается в 
законах Торы. Нарушение трех запретов: 
запрета идолопоклонства, запрета убийс
тва и запрета разврата, - считается са
мым прямым и непосредственным оск
вернением имени Всевышнего 

на одеждах, взятых под залог 
Они забирают у бедных самое необходи
мое. Забыв о стыде, они пользуются эти-
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АМОС 11, 9  

ОБЛОКОТЯСЬ У КАЖДОГО ЖЕРТВЕННИ
КА, И ВИНО, взысканное С ОСУЖДЕННЫХ, 
ПЬЮТ ОНИ В ДОМЕ БОГОВ СВОИХ. /9/ А 
ведь Я РАДИ НИХ УНИЧТОЖИЛ ЭМОРЕЕВ, 
ЧТО ВЫСОКИ БЫЛИ КАК КЕДРЫ И КРЕП
КИ КАК ДУБЫ. УНИЧТОЖИЛ Я ПЛОДЫ ИХ 
ВВЕРХУ И КОРНИ ИХ ВНИЗУ. / 10/ И Я ВЫ
ВЕЛ ВАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ И во
ДИЛ ВАС ПО ПУСТЫНЕ СОРОК ЛЕТ, ДАБЫ 
ВЛАДЕТЬ вам ЗЕМЛЕЮ ЭМОРЕЕВ. / 1 1 /  И ВА
ШИХ СЫНОВЕЙ ВОЗВЕЛ Я В ПРОРОКИ, И 
ВАШИХ ЮНОШЕЙ - В НАЗОРЕИ. НЕ ТАК 
ЛИ ЭТО, СЫНЫ ИЗРАИЛЯ? - СКАЗАЛ БОГ. 
/ 1 2/ НО ВЫ ПОИЛИ НАЗОРЕЕВ ВИНОМ, А 
ПРОРОКАМ ПРИКАЗЫВАЛИ: "НЕ ПРОРО
ЧЕСТВУЙТЕ! "  /1 3/ ВОТ Я ПРИДАВЛЮ ВАС, 
КАК ДАВИТ ПОВОЗКА, НАГРУЖЕННАЯ 
СНОПАМИ, / 1 4/ И БЫСТРЫЙ НЕ СМОЖЕТ 
УБЕЖАТЬ, И СИЛЬНЫЙ НЕ УСТОИТ В СИЛЕ 
СВОЕЙ, И ВОИНУ НЕ СПАСТИ ЖИЗНИ, 
/1 5/ И ЛУЧНИК НЕ ВЫСТОИТ, И БЫСТРО
НОГИЙ НЕ СПАСЕТСЯ, И ВСАДНИК НА КО
НЕ НЕ СПАСЕТ ЖИЗНИ СВОЕЙ, / 1 6/ И СА
МЫЙ ХРАБРЫЙ ИЗ ВОИНОВ ПОБЕЖИТ В 
ТОТ ДЕНЬ, - СКАЗАЛ БОГ. 

ГЛАВА 3 

/1/  СЛУШАЙТЕ СЛОВО ЭТО, КОТОРОЕ 
ИЗРЕК БОГ О ВАС, СЫНЫ ИЗРАИЛЯ, ОБО 
ВСЕМ СЕМЕЙСТВЕ, КОТОРОЕ ВЫВЕЛ Я ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ, СКАЗАВ: /2/ ТОЛЬ
КО ВАС ПРИЗНАЛ Я ИЗО ВСЕХ ПЛЕМЕН 
ЗЕМЛИ, ПОЭТОМУ и ВЗЫЩУ Я С ВАС ЗА 
ВСЕ ГРЕХИ ВАШИ. /3/ ПОЙДУТ ЛИ ВМЕСТЕ 
ДВОЕ, ЕСЛИ ОНИ НЕ СГОВОРИЛИСЬ? 

ми предметами во время праздничных 
трапез, устраивать которые предписыва
ет Тора. 

9.  уничтожил эмореев Общее наз-
вание народов, которые населяли землю 
Кнаан до завоевания ее сынами Израиля. 
Всевышний дал сынам Израиля силу 
уничтожить эти народы потому, что их 
моральный уровень был недопустимо 
низок Теперь же моральный уровень 
Израиля почти такой же, как у этих на
родов. С точки зрения распространения 
в мире морали, нравственности и добро
ты уничтожение эмореев оказалось на-
прасным. 

11. в назореи В данном случае 
этот термин использован как определе
ние человека, стремящегося к чистоте и 
святости. 
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12. не пророчествуйте Правители 
запрещали Амосу говорить и обращаться 
к людям с теми словам, которые ему по
велел передать народу Всевышний. 

13. Как перегруженная повозка лома
ется под тяжестью груза, так люди, отя
гощенные грехами, не могут избегнуть 
наказания. Пророчество исполнилось, 
когда полчища Ассирии заполонили Из
раильское царство и увели его население 
в плен. 

Глава 3 
2. поэтому взыщу Я с вас Изра-

иль - избранный народ, поэтому требо
вания, предъявляемые к нему, выше тре
бований к любому другому народу, а на
казание намного строже, чем то, которое 
получают другие. Чем больше привиле-
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АМОС 111, 4 

/4/ ЗАРЫЧИТ ЛИ ЛЕВ В ЛЕСУ, ЕСЛИ НЕТ У 
НЕГО ДОБЫЧИ? ПОДАСТ ЛИ ГОЛОС МОЛО
ДОЙ ЛЕВ ИЗ ЛОГОВА, ЕСЛИ НИЧЕГО НЕ 
ПОЙМАЛ? /5/ ПОПАДЕТ ЛИ ПТИЦА В ЛО
ВУШКУ, ЧТО НА ЗЕМЛЕ, ЕСЛИ НЕТ ДЛЯ 
НЕЕ ПРИМАНКИ? ПОДНИМУТСЯ ЛИ ТЕНЕ
ТА С ЗЕМЛИ, ЕСЛИ В НИХ НИЧЕГО НЕ по
ПАЛО? /6/ МОЖЕТ ЛИ НАРОД НЕ ВСПОЛО
ШИТЬСЯ, ЕСЛИ ПРОЗВУЧИТ В ГОРОДЕ 
РОГ? ПРИДЕТ ЛИ БЕДСТВИЕ В ГОРОД, ЕС
ЛИ БОГ НЕ СОТВОРИЛ его? /7/ ВЕДЬ НЕ ДЕ
ЛАЕТ ГОСПОДЬ БОГ НИЧЕГО, НЕ ОТКРЫВ 
СВОЕЙ ТАЙНЫ ПРОРОКАМ СВОИМ. /8/ ЛЕВ 
ЗАРЫЧИТ - КТО НЕ ЗАТРЕПЕЩЕТ? ГОС
ПОДЬ БОГ ИЗРЕК - КТО НЕ СТАНЕТ ПРО
РОКОМ? 

гий - тем выше ответственность, чем 
больше возможностей - тем непрости
тельнее падение. 

3-8. В этих предложениях содержит
ся отчаянный призыв пророка задумать
ся над изреченным им пророчеством, а 
не отмахиваться от него под предлогом, 
что все это могут быть пустые предсказа
ния, которые никогда не сбудутся. 

3. Амос заявляет, что все его слова 
являются пророческими, и он произнес 
их только потому, что Всевышний пове
лел ему обращаться с ними к людям. 

4 - 6 .  Пророчество дается Амосу в тех 
образах, которые ему как пастуху наибо
лее близки: рык льва, поймавшего добы
чу, молодой лев, птица, попавшая в сил
ки. Убедительная и простая логика харак
терна для людей, добывающих себе про
питание ежедневным трудом :  "Взгляните 
на то , что происходит в природе, - на все 
есть своя причина, - говорит Амос, - так 
почему же в жизни людей должно быть 
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иначе? Разве любое несчастье не являет
ся наказанием, ниспосланным свыше?" 

7.  не открыв Своей тайны пророкам 
своим Увидев приближающиеся вой
ска неприятеля, часовой на башне даст 
сигнал тревоги, который поднимет на но
ги всех. Народ Израиля не может остать
ся глух к предупреждению, которое ему 
было дано. Пророк подобен наблюдате
лю на башне: он может предупредить о 
приближающемся несчастье и тем самым 
предотвратить его. Если люди прислуша
ются к его словам и раскаются, наказа
ние будет отменено. 

8. кто не станет пророком Все-
вышний обращается к нам через слова 
Торы. К пророку Он обращается непо
средственно, так, что тот слышит Его Го
лос. Значит так же, как пророк, мы долж
ны исполнять Его повеления, записан
ные в Торе. И тогда можно будет сказать: 
"Весь народ, избранный Всевышним, -
пророки". 

8 
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МИКЕЦ XLI, I 

ГЛАВА 4 1  

/ 1 /  И БЫЛО: К КОНЦУ ДВУХ ЛЕТ ФАРАО
НУ СНИЛОСЬ, ЧТО СТОИТ ОН У РЕКИ, /2/ И 
ВОТ ИЗ РЕКИ ВЫХОДЯТ СЕМЬ КОРОВ, 
ТУЧНЫХ И ХОЛЕНЫХ, И СТАЛИ ПАСТИСЬ 
НА ЛУГУ. /3/ И ВОТ СЕМЬ ДРУГИХ КОРОВ 
ВЫХОДЯТ ЗА НИМИ ИЗ РЕКИ, ТОЩИХ И 
НЕВЗРАЧНЫХ, И СТАЛИ ВОЗЛЕ ТЕХ КОРОВ 
НА БЕРЕГУ РЕКИ. /4/ И СЪЕЛИ КОРОВЫ 
ТОЩИЕ И НЕВЗРАЧНЫЕ СЕМЬ КОРОВ ТУЧ
НЫХ И ХОЛЕНЫХ. И ПРОСНУЛСЯ ФАРА
ОН. /5/ И ЗАСНУЛ, И СНИЛОСЬ ОПЯТЬ 
ЕМУ: ВОТ СЕМЬ КОЛОСЬЕВ ВСХОДЯТ НА 
ОДНОМ СТЕБЛЕ, ТУЧНЫХ И ХОРОШИХ. 
/6/ И ВОТ СЕМЬ КОЛОСЬЕВ, ТОЩИХ И 
ОПАЛЕННЫХ ВОСТОЧНЫМ ВЕТРОМ, ВЫ
РАСТАЮТ ПОЗАДИ НИХ. /7/ И ПРОГЛОТИ
ЛИ КОЛОСЬЯ ТОЩИЕ СЕМЬ ТУЧНЫХ И 
ПОЛНЫХ КОЛОСЬЕВ. И ПРОСНУЛСЯ ФАРА
ОН, И ВОТ, ЭТО СОН. /8/ И БЫЛО УТРОМ: 
ВСТРЕВОЖИЛСЯ ДУХ ЕГО, И ОН ПОСЛАЛ, 
И ПОЗВАЛ ВСЕХ ГАДАТЕЛЕЙ ЕГИПТА И 
ВСЕХ МУДРЕЦОВ ЕГО, И РАССКАЗАЛ ИМ 
ФАРАОН СВОЙ СОН: НО НЕ БЫЛО НИКО
ГО, КТО БЫ ИСТОЛКОВАЛ ИХ ФАРАОНУ. 
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Микец 
Главы 41: 1 - 44:1 7  

Гдава 4 1 .  Йосеф и фараон 
1. к концу двух лет Время отсчи-

тывается от событий, о которых расска
зывается в предыдущей главе. 

2.  на лугу Заливные луга на бере-
гах Нила. 

5 .  тучных В иврите слово 6риоm 
указывает не только на величину, но и на 
крепость. 

6. восточным ветром Самый 
страшный враг урожая в Египте - ветер, 
который дует из Аравийской пустыни 
иногда на протяжении пятидесяти дней в 
году. Этот ветер, сирокко, уничтожает 
всю растительность. 

8. встревожился дух его Повторе-
ние сна дважды убедило фараона в том, 
что сновидение не является случайнос
тью и имеет большое значение для буду
щего. Чтобы описать состояние крайнего 

беспокойства, Тора использует выраже
ние "и застучал его дух", что означает и 
учащенное сердцебиение, и прерывистое 
дыхание. 

гадателей Более правильный пере-
вод: "заклинателей". Использованное 
здесь слово xapmYMu.м происходит от 
слова харmум - "тайное письмо", "ие
роглифы". 

но не было никого, кто бы истолко
вал их Гадате:ли и заклинатели фарао
на не знали истинного значения сна. 
Здесь мы еще раз встречаемся с тем 
принципом, который объяснил Йосеф 
начальнику виночерпиев и начальнику 
пекарей: события, которые скрываются 
за образами сна, может раскрыть только 
Всесильный. Человеческая мудрость, 
опирающаяся на силы природы, неспо
собна проникнуть туда, куда проникает 
разум праведника, обращающегося за по-
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/9/ И СТАЛ ГОВОРИТh НАЧА lЬНИК вино
ЧЕРПJ;ШВ ФАРАОНУ, СКАЗАВ: "ГРЕХИ МОИ 
ВСПОМIIНАЮ Я СЕГО,J,НЯ. /10/ ФАРАОН 
lJРОГНЕВАЛСЯ НА РАБОВ СВОИХ И ОТ,lАЛ 
\ШНЯ 110,1, СТРАж�r, ЧТО В :{ОМЕ НАЧАЛЬ
НИКА ПАЛАЧЕЙ. МЕНЯ И НАЧАГlЬНИКА 1 1Е 
КАРЕЙ. /11/ И СНИ:ICЯ НА\\ СОН В ОДНУ 
НОЧЬ, МНЕ И Е\пr, КАЖ;I,ОМУ СНИ:Н;Я 
СВОЙ сон СО СВОИМ ЗНАЧЕНИЕМ. /12/ А 
БЫЛ TA\t С НАМИ �Ю.,]оДоЙ ЕВРЕЙ, РАБ 
НАЧАЛЬНИКА ПАЛАЧЕЙ. И РАССКАЗАЛИ 

\1Ы ЕМУ, И ОН ИСТОЛКОВЛ:[ НАМ СНЫ 
НАШИ: ВСЯКОМ�' ПО ЕГО СНУ ТОЛКОВАЛ 
ОН. /13/ И ВОТ, I\Аl\ ОН НАМ ИСТОШЮ
B.\.'I, ТАК И СБЫ!IOСЬ: \1ЕНЯ ВОЗВРЛТl1.flИ 
НА !{ОЛЖНОСТЬ МОЮ, А ЕГО ПОВf:СИЛИ". 
/14-/ 11 ПОСЛ,\:I ФАРАОН, и ПОЗВАЛ ЙОСЕ
ФА. И ВЫВЕЛИ ЕГО СКОРО ИЗ ЯМЫ, И он 
ОСТРИГСЯ, И ПЕРЕМIШIlJl ОДЕЖДУ СВОЮ, 
1\ ПРИШЕЛ 1\ ФАРАОIIУ. Л5/ И СКАЗА.l 
ФАРАОН (ЮСЕФУ: "СОН СНИЛСЯ МНЕ, И 

ТО:IКОВАТЕЛJI E\1�' НЕТ. А Я С.'IЫШАJf 
ПРО ТЕБЯ, ЧТО ТЫ ПОНИМАЕШh СОН. 
I\AK TO:IКOBATЬ ЕГО". /16/ И ОТВЕЧАЛ 
ЙОСЕФ ФАРАОНУ, CJ-iЛЗАВ: "НЕ Я - ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ОТВЕТИТ ВО Б:J А ГО ФАРАОНУ". 
/17/ 11 ГОВОРИ.'] ФАРАОН ЙОСЕф�r: "МНЕ 
СНИJ1ОСЬ, ЧТО Н СТОЮ НА БЕРЕГУ Рf:КИ, 
/18/ И ВОТ ИЗ РЕКИ ВЫХО,'J,ЯТ СЕМЬ ко
РОВ ТУЧНЫХ И ХОЛЕНЫХ. 11 ПАСУТСЯ НА 
л�rгу. /19/ И ВОТ СЕМЬ ДРУГИХ КОРОВ 
ВЫХО;ЩТ ЗА НИМИ. XY,J,blX, НЕВЗРАЧ
НЫХ И ИСТОЩЕННЫХ. НЕ ВИДЫВАЛ Я 
ПОДОБНЫХ во BCEii СТРАНЕ ЕПШЕТ-

��?� ����� '��1 ;l)'� i�� 'Ob� ���?Ij 

МОЩЬЮ К Всевышнему. См. Тllмот, 7:9-12 
и Даниэль, главы 2 и 5. 

9 .  грехи мои вспоминаю я Началь-

t)g;� i1l�l :;t:"� ,z:,�7 �;�Q V��� ,6�� 16 
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ник виночерпиев никогда бы не загово
рил о Йосефе, если бы не опасался, что о 
нем узнают от других J�аредворцев. 

представшим перед человеком во сне, 
можно приписать почти любое значение. 
В речи Йосефа чувствуется искусство 
политика, который, произнося фразу, 
учитывает сразу несколько моментов: он 
знает, что все зависит от Всевышнего, и 
не может не сказать об этом, но одновре
менно он проявляет предельное уваже
ние к правителю, как того требует закон 
Торы, и старается не подчеркивать свое 
п ревосходство, 11 ревосходство праведни
ка, которому Всевышний помогает по
стоянно и раскрывает ему тайны, скры
тые от фараона и его мудрецов. 

12. всякому по его сну толковал 
он Так же как сон во всех появивших
ся в нем образах соответствовал челове
ку, которому он приснился, так и разгад
ка сна говорит о судьбе каждого в буду
щем. 

16. не я Фараон решил, что ему 
привели искусного толкователя снов, ко
торый отличается от других предстаните
лей этой профессии всего лишь больши
ми познаниями. Йосеф разъясняет ему, 
что определить истинное значение сна 
можно только, если Всевышний раскроет 
его тайну. В противном случае образам, 

17. во благо фараону Разгадка это-
го сна, какой бы она ни была, будет на 
благо фараону и его подданным. 

19.  не видывал я подобных Важны 
не только образы сна, но и ощущения, 
возникающие у того, кому этот сон при-
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скоЙ .  /20/ И СЪЕЛИ КОРОВЫ ТОЩИЕ И 
ХУДЫЕ СЕМЬ ПЕРВЫХ КОРОВ ТУЧНЫХ,  
/2 1/  И ВОШЛИ ТЕ В ИХ УТРОБУ, НО Н Е  
БЫЛО ЗАМ ЕТНО ,  ЧТО В О Ш Л И  В УТРОБУ 
ИХ,  ИБО ВИД ИХ БЫЛ Н ЕВЗРАЧ Е Н ,  КАК И 
ПРЕЖДЕ.  И Я ПРОСНУЛСЯ . /22/ И ЕЩЕ В И 
ДЕЛ Я ВО СНЕ МОЕМ : ВОТ С Е М Ь  КОЛОСЬЕВ 
ВСХОДЯТ НА ОДНОМ СТЕБЛЕ,  ПОЛНЫХ И 
ХОРОШИХ. /23/ И ВОТ СЕМЬ КОЛОСЬЕВ 
ЗАСОХШИХ,  ТОН КИХ,  ОПАЛ ЕННЫХ ВОС
ТОЧНЫМ ВЕТРОМ ,  В Ы РАСТАЮТ ПОЗАДИ 
НИХ. /24/ И ПОГЛОТИЛИ КОЛОСЬЯ ТОН
КИЕ СЕМЬ КОЛ ОСЬЕВ ХОРОШИХ.  Я РАС
СКАЗАЛ ЭТО ВЕЩАТЕЛЯМ ,  НО Н ИКТО НЕ 
РАЗГАДЫВАЕТ М НЕ " .  /25/ И СКАЗАЛ йо
СЕФ ФАРАОНУ: "СОН ФАРАОНА ОДИ Н :  
ЧТО ВСЕСИЛЬН ЫЙ СДЕЛАЕТ, Т О  ВОЗВЕС
ТИЛ ОН ФАРАОНУ. /26/ СЕМ Ь КОРОВ ХО
РОШ ИХ - ЭТО СЕМЬ ЛЕТ, И СЕМЬ КОЛОСЬ
ЕВ ХОРОШ ИХ - ЭТО СЕМЬ Л ЕТ; ЭТО -
ОДИН СОН .  /27/ И СЕМ Ь КОРОВ ТОЩИХ И 
ХУДЫХ, ВЫШЕДШИХ ПОСЛЕ НИХ , - ЭТО 
СЕМЬ ЛЕТ;  РАВНО И СЕМЬ КОЛОСЬЕВ ПУС
ТЫХ , ОПАЛЕННЫХ ВОСТОЧНЫМ ВЕТРОМ , 
ЭТО - СЕМЬ ЛЕТ ГОЛОДА. /28/ ВОТ ЭТО Я 
И СКАЗАЛ ФАРАО НУ: ЧТО ВСЕСИЛЬН Ы Й  
СДЕЛАЕТ, Т О  ОН И ПОКАЗАЛ ФАРАОНУ.  
/29/ ВОТ НАСТУПАЮТ СЕМЬ Л ЕТ БОЛЬШО
ГО УРОЖАЯ ВО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТ
СКО Й. /30/ И НАСТАНУТ ПОСЛЕ НИХ СЕМЬ 
ЛЕТ ГОЛОДА, И ЗАБУДЕТСЯ ВЕСЬ УРОЖАЙ 
ВО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ ,  И ИСТО
ЩИТ ГОЛОД СТРАНУ. /3 1/ И НЕ БУДЕТ 
ПРИМЕТЕ" ТОТ УРОЖАЙ В СТРАНЕ ИЗ-ЗА 
ГОЛОДА, КОТОРЫЙ П ОСЛЕДУЕТ, ИБО ОН 
БУДЕТ ОЧЕНЬ ТЯЖЕЛ.  /32/ А ПОВТОРИЛ
СЯ ЭТОТ СОН У ФАРАОНА ДВАЖДЫ, ПОТО
МУ ЧТО УГОТОВАНО ЭТО ВСЕСИЛЬНЫ М ,  И 
ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ВСКОРЕ ИСПОЛ Н ИТ ЭТО . 
/33/ А ТЕПЕРЬ, ДА УСМОТРИТ ФАРАОН ЧЕ
ЛОВЕКА РАЗУМ НОГО И МУДРОГО, И по
СТАВИТ ЕГО НАД СТРАНОЙ ЕГИПЕТСКОЙ. 
/34/ ДА РАСПОРЯДИТСЯ ФАРАОН ,  И НА
ЗНАЧИТ НАДЗИРАТЕЛ ЕЙ НАД СТРАНОЮ, И 
НАЛОЖИТ ПЯТИНУ НА СТРАНУ ЕГИП ЕТ
СКУЮ В СЕМЬ Л ЕТ УРОЖАЯ . /35/ И ПУСТЬ 
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снился. Поэтому фараон не только пе
ресказывает содержание сна, но и переда
ет то впечатление, которое произвели на 
него те или иные картины сновидения. 

ворит Йосеф, содержится не только объ
яснение того, что и как про изойдет в 
ближайшие годы в стране, управляемой 
фараоном, но и совет, как следует посту
пить для того, чтобы воспользоваться 
всеми благами и избежать возможного 
несчастья и опустошения страны.  В этом 
и выражается благосклонность Всевыш
него, о которой говорил Йосеф. 

25. сон фараона один Образы этих 
снов повествуют об одном и том же. 

30. истощит голод страну Всех 
жителей страны (Таргум Онкелос) .  

33- 36. В разгадке сна, о которой го-
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СОБ ИРАЮТ ВСЕ СЪЕСТНОЕ НАСТУПАЮ 
Щ И Х  ХОР О Ш И Х  Л ЕТ ЭТИХ ,  И НАКОПЛЯ
ЮТ ХЛЕБА ПОД В ЕДЕНИЕМ ФАРАОН А  В 
ПИЩУ ДЛЯ ГОРОДОВ ,  И ХРАНЯТ. /36/ И 
БУДЕТ СЪЕСТНОЕ ЗАПАСОМ ДЛЯ СТРАНЫ 
НА СЕМЬ Л ЕТ ГОЛОДА, КОТОРЫЕ БУДУТ В 
СТРАНЕ ЕГИ П ЕТСКОЙ , И Н Е  ПОГИ БН ЕТ 
СТРАНА ОТ ГОЛОДА" .  /37/ И ПОНРАВИ 
ЛОСЬ ЭТО ФАРАОНУ И В СЕМ ЕГО РАБАМ. 
/38/ И СКАЗАЛ ФАРАОН РАБАМ СВОИМ: 
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"НАЙДЕМ Л И  М Ы  Ч ЕЛОВЕКА, ПОДОБНОГО 
ЭТОМУ, В КОТОРОМ ДУХ ВСЕСИЛЬНОГО ? " .  
/39/ И СКАЗАЛ ФАРАОН ЙОСЕФУ: "ТАК 
КАК ВСЕСИЛЬНЫ Й  ВОЗВЕСТИЛ ТЕБЕ ВСЕ 
ЭТО , НЕТ РАЗУМНОГО И МУДРОГО, по
ДОБНОГО ТЕБЕ. /40/ ТЫ БУДЕШЬ НАД ДО
МОМ МОИМ,  И ПО В ЕЛ ЕНИЮ ТВОЕМУ БУ
ДЕТ УПРАВЛЯТЬСЯ ВЕСЬ НАРОД МОЙ;  
ТОЛЬКО П РЕСТОЛОМ Я БУДУ ВЫШЕ ТЕ
БЯ " .  /41/  И СКАЗАЛ ФАРАОН ЙОСЕФУ: 
"СМОТР И ,  Я НАЗНАЧ И Л  ТЕБЯ НАД В СЕЙ 
СТРАНОЮ ЕГИ П ЕТСКО Й ! " .  /42/ И СНЯЛ 
ФАРАОН П ЕРСТЕНЬ СВОЙ С РУКИ СВОЕЙ, 
И НАДЕЛ ЕГО НА РУКУ ЙОСЕФУ, И ОДЕЛ 
ЕГО В ОДЕЖДУ ИЗ В ИССОНА, И ВОЗЛО
Ж ИЛ ЗОЛОТУЮ ЦЕПЬ Н А  ШЕЮ ЕМУ. /43/ И 
ВЕЛЕЛ В ЕЗТИ ЕГО НА КОЛЕСНИЦЕ,  П РЕД
НАЗНАЧЕННОЙ ДЛЯ НАМЕСТНИКА, И ВОЗ
ГЛАШАЛ И  П ЕРЕД НИМ: " ПРЕКЛ ОНЯТЬ
СЮ " ,  И ДАЛ ЕМУ ВЛАСТЬ НАД ВСЕЙ СТРА
НОЮ ЕГИПЕТСКОЙ.  /44/ И СКАЗАЛ ФАРА-

35. под ведением фараона Букв. 
"под рукой фараона". Сбором и хранени
ем урожая должны ведать чиновники и 
распорядители фараона, урожай должен 
быть собран в царские амбары и храни
лища. 

для городов В тех городах, где бу-
дут построены амбары и хранилища, 
принадлежащие-фараону. 

36.  запасом для страны Той пи-
щей, которая будет припасена на голод
ные годы.  

38. в котором дух Всесильного 
Т.е. того, кто столь успешно совмещает в 
себе два противоположных качества: ду
ховность и близость к Всевышнему, с од
ной стороны, и умение практически мыс
лить и организовывать людей - с другой. 

40. будешь над домом моим Фара-
он отдает Йосефу в распоряжение то, 
чем раньше ведали разные люди: управ
ление страной и управление личными де
лами и имуществом фараона. 
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42. перстень свой Печать являлась 
символом фактической власти, права 
распоряжаться и принимать решения по 
своему усмотрению. 

одежду из виссона Одежды из та-
кой материи разрешалось носить только 
членам царской семьи и высокопостав
ленным сановникам и царедворцам. 

золотую цепь Золотое ожерелье 
особой формы, главный отличительный 
знак второго лица в государстве. Ни одна 
древняя цивилизация не имела столько 
уникальных особенностей в обычаях, 
языке, системе письма, которые имели бы 
такое большое значение и тайный смысл, 
неизвестный другим народам. Из расска
за Торы чувствуется, что возведение раба 
в государственную должность было ис
ключительным событием для Египта. 

43. на колеснице, предназначенной 
для наместника Лошади и колесницы 
появились в Египте в период завоевания 
страны гиксосами. 
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ОН ЙОСЕФУ: "Я ФАРАОН ,  Н О  БЕЗ ТЕБЯ 
Н ИКТО НЕ ПОДНИМ�Т НИ РVI\И, НИ Н ОГИ 
СВОЕЙ ВО ВСЕЙ СТР,.\НЕ ЕГИПЕТСКОЙ". 
/45/ И НАРЕК ФАРАОН ИМЛ :ЙОСЕФУ: ЦАФ
НАТ-ПАНЕАХ, И ДАЛ ЕМУ В ЖЕНЫ АСНАТ, 
ДОЧЬ ПОТИ-ФЕРА, Ж РЕЦА ГОРОДА ОН. И 
ВЫШЕЛ Й ОСЕФ П РАВИТЕЛЕМ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ. /46/ А ЙОСЕФУ БЫЛО ТРИД
ЦАТЬ ЛЕТ, КОГДА П РЕДСТАЛ ОН ПЕРЕД 
ФАРАОНОМ, ЦАРЕМ ЕГИПЕТСКИМ. И ВЫ
ШЕЛ Й ОСЕФ ОТ ФАРАОНА, И ПРОШЕЛ ПО 
ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ. /47/ И ПРО
ИЗВЕЛА ЗЕМЛЯ В СЕМЬ ЛЕТ УРОЖАЙ ГОР 
СТЯМИ.  /48/ И СОБРАЛ ОН В С Е  СЪЕСТНОЕ 
ТЕХ СЕМИ ЛЕТ, КОТОРЫЕ БЫЛИ В СТРАНЕ 
ЕГИПЕТСКОЙ ,  И СОБРАЛ СЪЕСТНОЕ В ГО
РОДАХ: СЪЕСТНОЕ С П ОЛЕЙ ОКРЕСТНОС
ТИ КАЖДОГО ГОРОДА СОБРАЛ ОН В НЕМ, 
/49/ И СКОПИЛ ЙОСЕФ ХЛЕБА, КАК ПЕСОК 
У МОРЯ , ЧРЕЗВЫЧАЙНО МНОГО, ДО ТОГО , 
ЧТО ПЕРЕСТАЛ СЧИТАТЬ, ИБО НЕ СТАЛО 
СЧЕТА. /50/ И РОДИЛИСЬ У ЙОСЕФА ПЕ
РЕД НАСТУПЛЕНИЕМ ГОЛОДНОГО ГОДА 
ДВА СЫНА, КОТОРЫХ РОДИЛА ЕМУ АС
НАТ, ДОЧЬ ПОТИ-ФЕРА,  ЖРЕЦА ГОРОДА 
ОН . /51/  И НАРЕК ЙОСЕФ ИМЯ ПЕРВЕНЦУ 
МЕНАШЕ,  ИБО:  "ВСЕСИЛЬНЫЙ ДАЛ МНЕ 
ЗАБЫТЬ ВСЕ МОЕ МУЧЕНИЕ И ВЕСЬ ДОМ 
ОТЦА МОЕГО " .  /52/ А ДРУГОГО НАЗВАЛ 
ЭФРАИМ,  ИБО: "ВОЗВЕЛИЧИЛ МЕНЯ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ В СТРАНЕ Б ЕДСТВИЯ МОЕГО " .  
/53/ И КОНЧИЛИСЬ СЕМЬ ЛЕТ УРОЖАЯ, 
КОТОРЫЙ БЫЛ В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ .  
/54/ И НАСТУПИЛИ СЕМЬ Л ЕТ ГОЛОДА, 

преклоняться! Здесь в тексте То-
ры использовано слово языка Древнего 
Египта, которое по своему звучанию на
поминает ивритское слово барах -

"преклонил колени". 
44. не поднимет ни руки, ни ноги 

Не сможет сделать ничего. 
45. Цафнат-Панеах Получив но-

вую должность, Йосеф получил также 
новое имя. Такое изменение имени было 
правилом для Древнего Египта. Египто
логи объясняют, что цафuаm означает 
"кормилец", а nаuеах - "жизнь". Однако 
мидраш раскрывает это имя через анало
гичные ивритские корни и определяет 
его значение как "раскрывающий скры
тое". Тора упоминает об изменении име
ни Йосефа только потому, что это важно 
для дальнейшего повествования: когда 
братья приходят в Египет, они не знают 
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настоящего имени человека, который их 
принимает. 

Аснат Одно из самых распростра-
ненных в Древнем Египте женских имен. 
Возможно, является производным от 
имени какого-либо божества. 

Поти-фера Следует отличать от 
Потифара, который ранее был хозяином 
Йосефа. 

Он Город, находившийся недалеко 
от современного Каира. Впоследствии 
назывался Гелиополис. Был центром 
поклонения солнцу. 

46 . тридцать лет Йосеф провел в 
тюрьме около двенадцати лет. 

47. горстями Чрезвычайно обиль-
ный урожай. 

51. все мое мучение и весь дом отца 
моего Необычное величие, которого 
он неожиданно достиг, помогло ему за-
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КАК СКАЗАЛ Й ОСЕФ. И БЫЛ ГОЛОД ВО 
ВСЕХ СТРАНАХ , В СТРАНЕ Ж Е  ЕГИПЕТС
КОЙ БЫЛ ХЛЕБ.  /55/ И КОГДА СТАЛА ГО
ЛОДАТЬ ВСЯ СТРАНА ЕГИПЕТСКАЯ , И НА
РОД ЗАВОП ИЛ К ФАРАОНУ О ХЛЕБЕ , СКА
ЗАЛ ФАРАОН В СЕМ ЕГИПТЯНАМ : "ИДИТЕ 
К Й ОСЕФУ, ЧТО ОН СКАЖЕТ - ДЕЛАЙТЕ!" .  
/56/ И ГОЛОД НАСТАЛ ПО ВСЕЙ СТРАНЕ ,  И 
ОТВОРИЛ ЙОСЕФ ВСЕ,  ЧТО В ЗАПАСЕ ИХ , 
И ПРОДАВАЛ ЕГИПТЯНАМ , ИБО УСИЛИ
ВАЛСЯ ГОЛОД В СТРАН Е  ЕГИПЕТСКОЙ . 
/57/ И ИЗ ВСЕХ СТРАН ПРИХОДИЛ И  В ЕГИ
ПЕТ ПОКУПАТЬ У ЙОСЕФА, ИБО УСИЛИЛ
СЯ ГОЛОД НА В СЕ Й  ЗЕМЛЕ.  

ГЛАВА 42 
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Л/ И УВИДЕЛ ЯАКОВ,  ЧТО ЕСТЬ ХЛЕБ В 
ЕГИПТЕ , И СКАЗАЛ ЯАКОВ СЫНОВЬЯМ 
СВОИМ : "ЗАЧЕМ В ЫДЕЛЯЕТЕСЬ? " .  /2/ И 
СКАЗАЛ : "ВОТ, СЛЫШАЛ Я ,  ЧТО ЕСТЬ 
ХЛЕБ В ЕГИПТЕ: ИДИТЕ ТУДА И КУПИТЕ 
НАМ ОТТУДА, ЧТОБЫ НАМ Ж ИТЬ И НЕ 
УМЕРЕТЬ" .  /3/ И ПОШЛИ Б РАТЬЯ ЙОСЕ
ФА, ДЕСЯТЕР О ,  КУПИТЬ ХЛЕБ В ЕГИПТЕ. 
/4/ БИНЬЯ М ИНА ЖЕ, БРАТА ЙОСЕФА, НЕ 
ПОСЛАЛ ЯАКОВ С Б РАТЬЯМИ ЕГО , ИБО 
СКАЗАЛ : " КАК БЫ Н Е  СЛУЧИЛОСЬ С Н И М  
НЕСЧАСТЬЕ " .  /5/ И П Р И Ш Л И  СЫНОВ ЬЯ 
ИСРАЭЛЯ ПОКУПАТЬ В Ч ИСЛЕ ДРУГИХ 
ПРИШЕДШИ Х ,  ТАК КАК ГОЛОД БЫЛ В 
СТРАНЕ КНААН .  /6/ ЙОСЕФ ЖЕ БЫЛ П РА
В ИТЕЛЕМ СТРАНЫ ,  САМ П РОДАВАЛ ХЛЕБ 
ВСЕМУ НАРОДУ СТРАНЫ .  И ПРИШЛИ 
БРАТЬЯ ЙОСЕФА, И ПОКЛО Н ИЛИСЬ П ЕРЕД 
НИМ ДО ЗЕМЛ И .  j7 / И УВИДЕЛ ЙОСЕФ 
СВОИХ Б РАТЬЕВ,  И УЗНАЛ ИХ, И ПРИТВО
РИЛСЯ ПЕРЕД Н И М И  ЧУЖ И М ,  И ГОВОРИЛ 
С НИМИ СУРОВО,  И СКАЗАЛ : "ОТКУДА 
ПРИШЛИ В Ы ? " .  И СКАЗАЛИ ОНИ:  "ИЗ 
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быть страдания и несправедливость, ко
торую проявили по отношению к нему 
братья. 

54. во всех странах Во всех сосед-
них странах. 

56. все, что в запасе их Йосеф раз-
дал ту часть накопленных запасов, кото
рая принадлежала самим египтянам. 

57. из всех стран Т.е. со всего све-
та. Этот стих связывает окончание пре
дыдущего рассказа с началом последую
щего повествования. 

fJlaBa 42. Братья Йосефа в Египте 
1. и увидеJl Скорее всего, он увидел 

зерно , Ko�opoe привозили караваны.  

зачем выделяетесь? Букв. "пере-
глядываетесь".  Здесь описывается состо
яние растерянности и беспомощности 
(Луццатто). 

2 .  идите туда Букв. "спуститесь" 
(ср. 1 2 : 1 0) .  

6 .  сам продавал хлеб Он надзирал 
за всеми торговыми сделками; купцов, 
приезжавших из других стран, приводи
ли к нему для переговоров. Сны Йосефа 
начинают сбываться (см. 37:7- 10) .  

7 .  говорил с ними сурово Казалось 
бы, сейчас Йосефу предоставляется воз
можность отомстить. Но Йосеф знает, 
что все исходит непосредственно от Все
вышнего, поэтому если братья раская-
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СТРАНЫ КНААН,  ЧТОБ Ы  КУПИТЬ СЪЕСТ
НОГО " .  /8/ И УЗН АЛ ЙОСЕФ Б РАТЬЕВ СВО
ИХ, А ОНИ НЕ УЗНАЛИ ЕГО .  /9/ И ВСПОМ
НИЛ ЙОСЕФ СНЫ ,  КОТОРЫЕ СНИЛИСЬ 
ЕМУ О НИХ, И СКАЗАЛ ИМ:  "ВЫ СОГЛЯДА
ТАИ ,  ВЫСМАТРИВАТЬ П РИШЛ И  ВЫ НАГО
ТУ ЭТОЙ СТРАНЫ!" . / 10/ И СКАЗАЛИ ОНИ: 
"НЕТ, ГОСПОДИН МОЙ,  РАБЫ ТВОИ 
ПРИШЛИ КУПИТЬ СЪЕСТНОГО. / 1 1 /  ВСЕ 
МЫ СЫНОВ ЬЯ ОДНОГО ЧЕЛОВЕКА; МЫ 
ЧЕСТНЫЕ,  НЕ БЫВАЛИ РАБЫ ТВОИ СОГ
ЛЯДАТАЯМИ" .  / 12/ Н О  ОН СКАЗАЛ ИМ: 
"НЕТ, ТОЛЬКО ВЫСМАТРИВАТЬ НАГОТУ 
ЭТОЙ СТРАНЫ П РИ ШЛ И  ВЫ!" .  / 13/ И СКА
ЗАЛИ ОНИ:  " НАС, РАБОВ ТВОИХ,  ДВЕНАД
ЦАТЬ Б РАТЬЕВ,  СЫНОВЕЙ ОДНОГО ЧЕЛО
ВЕКА В СТРАНЕ КНАА Н .  И ВОТ, МЕНЬШИЙ 
ТЕПЕРЬ ПРИ ОТЦЕ НАШЕМ, А ОДНОГО НЕ 
СТАЛО " .  / 14/ И СКАЗАЛ ИМ ЙОСЕФ: "по
ТОМУ-ТО И ГОВОРИЛ Я ВАМ, ЧТО ВЫ СОГ
ЛЯДАТАИ. / 1 5/ ЭТИ М  БУДЕТЕ ИСПЫТАНЫ :  
ЖИЗНЬЮ ФАРАОНА КЛЯНУСЬ, ЧТО Н Е  
ВЫЙДЕТЕ ОТСЮДА, РАЗВЕ ТОЛЬКО ПРИ
ДЕТ МЕНЬШИЙ ВАШ БРАТ СЮДА! 

лись в совершенном ими поступке, то 
нельзя сердиться на них за все то, что он 
пережил после продажи в рабство. Зада
ча Йосефа - подвести братьев к раская
нию, заставить их осознать содеянное 
много лет назад. 

8. братьев своих Йосеф узнает 
своих братьев, но они не узнают в первом 
министре Йосефа. Его имя, одежда, 
язык, манера поведения ничем не выда
ют того, кто вырос вместе с ними. 

9 .  и вспомнил Йосеф сны Йосеф 
вспоминает то, что ему снилось, когда он 
жил R доме отца. Но он не испытывает 
ни гордости, ни желания отомстить. Он 
лишь еще полнее осознает значение про
исходящего и ощущает, как воля Все
вышнего определяет жизненные пути че-
ловека. 

вы соглядатаи Самое распростра-
ненное обвинение как в Древнем Египте, 
так и в любой другой стране. 

наготу этой страны Слабые места 
в линии обороны страны.  Северо-восточ
ная граница Египта была наиболее уяз
вимым участком, и за всеми иноземцами, 
пришедшими с этой стороны, устанавли
вали наблюдение. 

11. сыновья одного человека Брать-
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ям казалось, что этого факта достаточно 
для опровержения обвинения в шпиона
же, ибо ни одному человеку не пришло 
бы в голову рисковать жизнью десяти 
своих сыновей одновременно. 

12. нет Йосеф повторяет свое обви-
нение. Это приводит братьев в замеша
тельство. Пытаясь убедить его в своей 
честности, они сообщают дополнитель
ные сведения об отце и младшем брате -
и Йосеф моментально пользуется этим. 

13. а одного не стало Братья име-
ют в виду ЙосеФа. Они не говорят, что 
он умер, т. к. не знают точно, что случи-
лось с ним. 

15, этим будете испытаны Йосеф 
делает вид, что не может поверить в со
общенные ими факты .  Он обязывает их 
привести Биньямина в Египет, считая, 
что таким образом сможет про верить их 
отношение к младшему брату. Неужели 
они ненавидят Биньямина так же, как 
ненавидели его? Соблюдая осторож
ность, он начинает расспрашивать каж
дого из них о брате, которого нет. 

жизнью фараона клянусь Форма 
клятвы .  Клятва жизнью царя встречает
ся в египетских надписях начиная с ХХ в. 
до н. Э. 
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Л 6/ ПОШЛ ИТЕ ОДНОГО ИЗ ВАС, И ПУСТЬ 
ВОЗЬМЕТ ОН ВАШЕГО БРАТА. ВЫ ЖЕ БУ
ДЕТЕ ЗАДЕРЖАН Ы ,  ДАБЫ ИСПЫТАНЫ БЫ
Л И  СЛОВА ВАШИ, П РАВДА Л И  У ВАС? А ЕС
ЛИ НЕТ, ТО , ЖИЗНЬЮ ФАРАОНА КЛЯ
НУСЬ, ЧТО В Ы  СОГЛЯДАТАИ!" . / 17/ И ЗА
БРАЛ ОН ИХ П ОД СТРАЖУ НА ТРИ ДНЯ. 
/ 18/ И СКАЗАЛ И М  ЙОСЕФ НА ТРЕТИЙ 
ДЕНЬ :  "ВОТ ЧТО СДЕЛАЙТЕ, ЧТОБЫ 
ЖИТЬ: В СЕСИЛЬНОГО Я БОЮСЬ. / 1 9/ ЕСЛИ 
ВЫ Ч ЕСТНЫ ,  ТО ОДИН БРАТ ВАШ ПУСТЬ 
ЗАКЛЮЧЕН БУДЕТ В ДОМЕ,  ГДЕ ВЫ ПОД 
СТРАЖЕЙ , А В Ы  П О ЙДИТЕ И ОТВЕЗИТЕ 
ХЛЕБ ГОЛОДАЮЩИМ СЕМЕЙСТВАМ ВА
ШИМ . /20/ МЕНЬШЕГО ЖЕ БРАТА ВАШЕГО 
ПРИВЕДИТЕ КО МНЕ, ТОГДА ОПРАВДАЮТ
ся СЛОВА ВАШИ И НЕ УМРЕТЕ" . /2 1 /  И 
СКАЗАЛИ ОНИ ДРУГ ДРУГУ: "ВОТ, НАКАЗА
НЫ МЫ ЗА БРАТА НАШЕГО , ЧТО В ИДЕЛИ 
ЕГО СТРАДАНИЯ , КОГДА О Н  УМОЛЯЛ НАС, 
А МЫ НЕ ПОСЛУШАЛИ .  ЗА ЭТО И ПОСТИГ
ЛО НАС ЭТО ГОРЕ" .  /22/ РЕУВЕН ЖЕ ОТВЕ
ЧАЛ И М ,  ГОВОРЯ:  "НЕ ТАК ЛИ ГОВОРИЛ Я 
ВАМ : Н Е  ГРЕШИТЕ П РОТИВ РЕБЕНКА! Н О  
В Ы  НЕ П ОСЛУШАЛИСЬ , И ВОТ КРОВЬ ЕГО 
И ВЗЫСКИВАЕТСЯ!" .  /23/ И НЕ ЗНАЛ И  
О Н И ,  ЧТО ЙОСЕФ ПОНИМАЕТ, ТАК КАК 
БЫЛ МЕЖДУ НИМИ ПЕРЕВОДЧИК .  /24/ А 
ОН ОТВЕРНУЛСЯ ОТ НИХ И ЗАПЛА КАЛ . 
ВОЗВРАТИВ ШИСЬ ЖЕ К НИМ,  ОН ГОВО
РИЛ С НИМИ,  И ВЗЯЛ ИЗ НИХ ШИМОНА,  И 
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18. вот что сделайте, чтобы жить 
Братья говорят, что они честные правед
ные люди. Но одного заявления недоста
точно, необходимо привести младшего 
брата, чтобы истинность их слов была 
проверена - и тогда им будет дарована 
жизнь. 

Всесильного я боюсь Я не хочу 
обращаться с вами слишком жестоко 
только из-за возникшего подозрения. Я 
задержу у себя одного из вас в качестве 
заложника, а остальные могут идти, что
бы принести пищу своим семьям. 

21. наказаны мы Букв. "виноваты". 
Йосефу удается пробудить в сердцах 
братьев сожаление из-за того, что в свое 
время они не сжалились над братом. Они 
были глухи к его мольбам и не захотели 
увидеть его страдания. Теперь они начина
ют понимать, что именно в этом состояло 
их преступление и сейчас они несут нака
зание от руки Всевышнего (см. 37:23). 

22.  и вот его кровь и взыскивается 

: lJQ)\� y�?�;:! �� t)9.i� ��'Ш �� ��l: N'7 
'�1;l 'Qi)?� ::l�.:l '�;.l QO"?�:� :l��l 24 
i�'N '���.l iiVt?�-М� 'lJ��� niP-�l lJry?� 

Реувен говорит, что смерть Йосефа, ка
кой бы она ни была, лежит на их совести. 
Даже если формально их нельзя назвать 
убийцами, с моральной точки зрения они 
являются таковыми. И как убийц их су
дят на небесах: взыскивается кровь Йосе
фа, Т.е. теперь братьям приходится нести 
ответственность за этот поступок как за 
убийство (см. 9:5). 

23. переводчик Йосеф разговари-
вал с братьями через переводчика для 
того, чтобы скрыть свое знание иврита, 
на котором говорили братья. 

24. и заплакал Йосеф расплакался, 
услышав, что они готовы признать свое 
преступление и понести наказание за не
го. 

Шимона Следующий по возрасту 
после Реувена. Реувен, как старший, дол
жен был вернуться домой, чтобы расска
зать обо всем отцу. Была и еще одна при
чина, по которой Йосеф выбрал Шимо
на. Мидраш рассказывает, что именно 
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СВЯЗАЛ ЕГО НА ГЛАЗАХ У НИХ .  /25/ И 
ПРИКАЗАЛ ЙОСЕФ, ЧТО БЫ НАПОЛНИЛИ 
СОСУДЫ ИХ ХЛЕБО М ,  И ЧТОБЫ ВОЗВРА
ТИЛИ ИХ СЕРЕБРО КАЖДОМУ В МЕШОК 
ЕГО И ВЫДАЛ И ИМ П И ЩУ НА ДОРОГУ. И 
СДЕЛАЛИ ИМ ТАК .  /26/ И ВОЗЛОЖИЛИ 
ОНИ ХЛЕБ СВОЙ НА ОСЛОВ СВОИХ,  И 
ПОШЛИ ОТТУДА. /27/ И ВСКРЫЛ ОДИН 
МЕШОК СВОЙ, ЧТОБЫ ДАТЬ КОРМУ ОСЛУ 
СВОЕМУ НА НОЧЛЕГ, И УВИДЕЛ СЕРЕБРО 
СВОЕ ВВЕРХУ СУМ Ы ЕГО. /28/ И СКАЗАЛ 
ОН БРАТЬЯМ СВОИМ :  " ВОЗВРАЩЕНО СЕ
РЕБРО МОЕ, И ВОТ ОНО В СУМЕ МОЕЙ ! " .  И 
ОБМ ЕРЛО СЕРДЦЕ ИХ,  И С ТРЕПЕТОМ ГО
ВОРИЛИ ДРУГ ДРУГУ: "ЧТО ЭТО ВСЕСИЛЬ
НЫЙ СДЕЛАЛ С НАМ И ? " .  /29/ И П РИШЛИ 
ОНИ К ЯАКОВУ, ОТЦУ СВОЕМУ, В СТРАНУ 
КНАА Н ,  И СООБЩИЛИ ЕМУ ВСЕ СЛУЧИ В
ШЕЕСЯ С Н И М И ,  ГОВОРЯ : /30/ "ЧЕЛОВЕК,  
ВЛАСТИТЕЛЬ ТОЙ СТРАНЫ,  ГОВОРИЛ С 
НАМИ СУРОВО, И П РИНЯЛ НАС ЗА СОГЛЯ
ДАТАЕВ СТРАНЫ ТОЙ. /3 1 /  И М Ы  ЕМУ СКА
ЗАЛИ :  МЫ ЧЕСТНЫЕ,  МЫ СОГЛЯДАТАЯМ И  
НЕ БЫВАЛИ. /32/ НАС ДВЕНАДЦАТЬ 
БРАТЬЕВ, СЫНОВЕЙ ОТЦА НАШЕГО: ОД
НОГО НЕ ДОСТАЕТ, А МЕНЬШИЙ ТЕП ЕРЬ 
ПРИ ОТЦЕ НАШ ЕМ , В СТРАНЕ КНААН.  
/33/ И СКАЗАЛ НАМ ЧЕЛОВЕК, ВЛАСТИ 
ТЕЛЬ ТОЙ СТРА Н Ы :  ТАК Я УЗНАЮ, ЧТО ВЫ 
ЧЕСТН Ы :  ОДНОГО БРАТА ОСТАВЬТЕ ПРИ 
МНЕ,  А ВЫ БЕРИТЕ ДЛЯ УТОЛЕНИЯ ГОЛО
ДА СЕМЕЙСТВ ВАШ ИХ И ИДИТЕ . /34/ НО 
ПРИВЕДИТЕ МЕНЬШ ЕГО БРАТА ВАШЕГО 
КО М НЕ, ЧТОБЫ УЗНАЛ Я ,  ЧТО ВЫ НЕ СОГ
ЛЯДАТАИ,  ЧТО Ч ЕСТН Ы  В Ы ;  БРАТА ВАШЕ
ГО ОТДАМ ВАМ И КОЧУЙТЕ В СТРАНЕ 
ЭТО Й " .  /35/ ЕЩЕ ОНИ ОПОРОЖНЯЮТ 
МЕШКИ СВОИ , И ВОТ У КАЖДОГО УЗЕЛ 
СВОЕГО СЕРЕБРА В МЕШКЕ ЕГО . И УВИ 
ДЕЛИ УЗЛЫ СЕРЕБРА СВОЕГО О Н И  И ОТЕЦ 
ИХ, И ИСПУГАЛ ИСЬ . /36/ И СКАЗАЛ И М  

Шимон первым предложил расправить
ся с ЙосеФом. 

27. на ночлег Удобное место для 
ночевки недалеко от дороги. 

28. и с трепетом говорили Братья 
напуганы происходящим и думают, что 
теперь их обвинят в воровстве. 

29-34. Братья пересказывают 
произошедшее отцу. 

30. властитель той страны Букв. 
"господа (властители)  той земли". На ив
рите форма множественного числа иног-
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да означает высочайшую степень уваже
ния. 

33. для утоления голода семейств 
ваших Основным продуктом питания, 
который мог храниться длительное вре
мя, было зерно. Им торговали и его пере
возили на большие расстояния. 

34. и кочуйте в стране этой Более 
правильный перевод: "торгуйте". Йосеф 
обещает братьям полное доверие и разре
шение свободно передвигаться и беспош
линно торговать по всей стране Египет
ской. 
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ЛАКОВ,  ОТЕЦ И Х :  "ВЫ Л И Ш И Л И  МЕНЛ ДЕ
ТЕЙ' ЙОСЕФА Н ЕТ ,  И ШИМОНА НЕТ,- И 
БИНЬЛМИ НА ЗАБЕРЕТЕ - ВСЕ ЭТО НА МЕ
НЮ " . /37/ И СКАЗАЛ РЕУВЕН ОТЦУ СВОЕ
МУ ТАК :  "ДВУХ ДЕТЕЙ МОИХ УМЕРТВИШЬ 
ТЫ, ЕСЛИ Л НЕ ДОСТАВЛЮ ЕГО К ТЕБЕ! 
ДАЙ ЕГО МНЕ Н А  РУКИ, И Л ВОЗВРАЩУ 
ЕГО ТЕБЕ! " .  /38/ Н О  ОН СКАЗАЛ : "НЕ СОЙ
ДЕТ МОЙ СЫН С ВАМ И ,  ИБО Б РАТ ЕГО 
УМЕР,  И ОН ОДИН ОСТАЛСЯ . ЕСЛИ СЛУ
ЧИТСЛ С НИМ Н ЕСЧАСТЬЕ В ПУТИ , ПО КО
ТОРОМУ ПОЙДЕТЕ , ТО СВЕДЕТЕ СЕДИНУ 
МОЮ СО СКОРБЬЮ В МОГИЛУ" . 

43 ГЛАВА 43 

/ 1/  А ГОЛОД ТЛГОТЕЛ НАД СТРАНОЮ. 
/2/  И БЫЛО,  КОГДА ОНИ СЪЕЛИ УЖЕ ВЕСЬ 
ХЛЕБ ,  КОТОРЫЙ ПРИВЕЗЛИ ИЗ ЕГИПТА,  
СКАЗАЛ ИМ ОТЕЦ И Х :  "ПОЙДИТЕ ОПЛТЬ И 
КУПИТЕ НАМ НЕМНОГО СЪЕСТНОГО " .  
/3/ И СКАЗАЛ ЕМУ ЙЕГУДА, ГОВОРЛ : 
"СТРОГО В НУШИ Л  НАМ ЧЕЛОВЕК ТОТ 
ТАК :  НЕ ВИДАТЬ ВАМ Л ИЦА МОЕГО Б ЕЗ 
БРАТА ВАШЕГО ПРИ ВАС. /4/ ЕСЛИ ТЫ по
СЫЛАЕШЬ БРАТА НАШЕГО С НАМ И ,  ТО 
СОЙДЕМ И КУПИ М  ТЕБ Е  СЪЕСТНОГО. 
/5/ ЕСЛИ ЖЕ ТЫ НЕ П ОСЫЛАЕШЬ,  ТО НЕ 
СОЙДЕМ : ИБО ЧЕЛОВЕК ТОТ СКАЗАЛ НАМ: 
НЕ ВИДАТЬ ВАМ Л ИЦА МОЕГО БЕЗ БРАТА 
ВАШЕГО ПРИ ВАС" . /6/ И СКАЗАЛ ИСРА
ЭЛЬ:  "ЗАЧЕМ СДЕЛАЛИ ВЫ ЗЛО СО МНОЮ, 
СООБЩИВ ТОМУ ЧЕЛОВЕКУ, ЧТО У ВАС 
ЕЩЕ БРАТ? " .  17/ И СКАЗАЛИ ОНИ:  "РАС
СПРАШИ ВАЛ ЧЕЛОВЕК ТОТ О НАС И О 
РОДСТВЕ НАШЕМ , ГОВОРЛ : ЖИВ Л И  ЕЩЕ 
ОТЕЦ ВАШ ? ИМЕЕТЕ Л И  Б РАТА? И МЫ СО 
ОБЩИЛИ ЕМУ ПО ЭТИМ СЛОВАМ. МОГЛИ 
Л И  МЫ З НАТЬ , ЧТО ОН СКАЖЕТ: П РИВЕ-
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35.  и испугались Яаков и его сы-
новья. Они почувствовали, что египет
ский правитель заманивает их в ловушку 
для того, чтобы обвинить в воровстве. 

пет вместе с братьями. Йеfуда занимает 
теперь место Реувена, так как тому отец 
мало доверяет. 

2. съели уже весь хлеб Имеется в 
36 . все это на меня Яаков упрекает 

своих сыновей в том, что из-за их неосто
рожного поведения вся семья подверга
ется опасности. 

37. двух детей моих умертвишь 
Здесь еще раз проявляется нетерпеливая 
натура Реувена. 

Глава 43 .  Второе посещение 
Египта братьями Йосефа 

1-14. Йеi'yда уговаривает Яакова раз
решить Биньямину отправиться в Еги-

виду, что запасы подходили к концу. Но, 
конечно же, еще оставалось некоторое 
количество зерна для того, чтобы отец и 
домашние могли про кормиться до тех 
пор, пока братья, добравшись до Египта, 
вернутся обратно. 

5. не сойдем Заявление Йеfуды и 
его решительный тон оказали желаемое 
воздействие на Яакова. 

6. зачем сделали вы зло со мною? 
Это не вопрос, а упрек. Яаков упрекает 
сыновей за то, что они дали обещание, не 
подумав о том, согласится ли он на это. 
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ДИТЕ БРАТА ВАШЕГО ? " .  /8/ И СКАЗАЛ 
ЙЕГУДА ИСРАЭЛЮ ,  ОТЦУ СВОЕМУ: "ОТ
ПУСТИ ОТРОКА СО МНОЮ , И МЫ ПОДНИ
МЕМСЯ , И ПОЙДЕМ , И БУДЕМ ЖИТЬ, И Н Е  
УМРЕМ , И МЫ , И ТЫ , И М АЛЮТКИ НАШ И .  
/9/ Я РУЧАЮСЬ З А  НЕГО , И З  МОИХ РУК 
ВЗЫ ЩЕШЬ ТЫ ЕГО ; ЕСЛИ Я НЕ ПРИВЕДУ 
ЕГО К ТЕБЕ И НЕ П РЕДСТАВЛЮ ЕГО ПЕРЕД 
ТОБОЙ,  ТО БУДУ ВИ НОВЕН П ЕРЕД ТОБОЙ 
ВО ВСЕ ДНИ .  / 10/ П РАВО,  ЕСЛИ БЫ М Ы  НЕ 
МЕДЛИЛИ,  ТО ВОЗВРАТИЛИСЬ Б Ы  УЖЕ 
ДВА РАЗА " .  / 1 1 /  И СКАЗАЛ И М  ОТЕЦ ИХ , 
ИСРАЭЛЬ :  " ЕСЛ И УЖ ТАК,  ТО ВОТ ЧТО 
СДЕЛАЙТЕ : ВОЗЬМ ИТЕ ПЛОДОВ ЭТОЙ 
СТРАНЫ В СОСУДЫ ВАШ И  И СВЕЗИТЕ ТО
МУ ЧЕЛОВЕКУ В ДАР :  Н ЕМНОГО БАЛЬЗА
МА, НЕМНОГО М ЕДА , ПРЯНОСТЕЙ И ЛАДА
НА, ФИ СТАШЕК И М И НДАЛ Я .  / 1 2/ И СЕ
РЕБРО ДВОЙНОЕ ВОЗЬМИТЕ, ДАБЫ СЕ
РЕБРО ,  ВОЗВРАЩЕННОЕ В В ЕРХ СУМ ВА
ШИХ, ДОСТАВИЛИ ВЫ ОБРАТНО СВОЕЙ 
ЖЕ РУКОЙ ;  МОЖЕТ БЫТЬ, ЭТО ПО ОШИБ
КЕ .  / 13/ И БРАТА ВАШЕГО ВОЗЬМИТЕ, И 
ВСТАНЬТЕ , ПОЙДИТЕ ОПЯТЬ К ТОМУ ЧЕ
ЛОВЕКУ. / 14/ А БОГ  ВСЕМОГУЩИЙ ДАСТ 
ВАМ МИЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ЧЕЛОВЕКА ЭТО
ГО , ЧТОБЫ ОН ОТПУСТИЛ ВАМ ДРУГОГО 
БРАТА ВАШ ЕГО И БИНЬЯ М И НА, А Я - КАК 
БЫЛ БЕЗ ДЕТЕЙ,  ТАК И БУДУ" . / 1 5/ И ВЗЯ -
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7. по  этим словам Мы не подозре-
вали, что он что-то замышляет, и отвеча
ли честно и бесхитростно, и говорили 
только о том, о чем он спрашивал. 

9. я ручаюсь за него Я обязуюсь 
привести его обратно. Эти слова Йегуды 
производят на Яакова большее впечатле
ние, чем слова Реувена, сказанные необ
думанно и изобличающие поспешность 
во всех делах. 

то буду виновен перед тобой Ка-
залось бы, Йегуда ничем конкретно не 
подкрепляет свое обещание. Однако его 
залог гораздо ценнее, чем любое имуще
ство или деньги. 

10. если бы мы не медлили И не 
теряли бы времени на обсуждения. 

11. если уж так, то вот что сделайте 
Яаков смиряется с неизбежностью .  Те
перь он дает своим сыновьям советы, что 
сделать для того, чтобы их путешествие 
было успешным и чтобы правитель 
Египта не сумел найти повод для обвине-
ния. 

немного меда Сотовый мед, кото-
рый редко встречается в Египте. 

фисташек и миндаля Фисташки 
могли сохраниться от урожая прошлых 
лет. 

12. серебро двойное . . .  дабы серебро 
Кроме денег для закупки продуктов 
братья должны были взять серебро, кото
рое им положили в мешки, чтобы возвра
тить его. 

14. Бог Всемогущий Только Бог 
Аврагама может теперь помочь ему, 
Яакову, охваченному беспокойством за 
жизнь двух своих сыновей, Шимона и 
Биньямина. 

милость Яаков не надеется на свои 
заслуги, а только просит у Всевышнего 
милости, которую Он проявляет к сла
бым и беззащитным. 

а я - как был без детей, так и буду 
С одной стороны, Яаков просит Все
вышнего проявить милость, с другой -
говорит о том, что даже если Всевышний 
не ответит на его молитву, он безропотно 
примет любое Его решение (см. Эс-
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Л И  ЭТИ Л ЮДИ ТОТ ДАР .  И СЕРЕБРА ВДВО Е  
ВЗЯЛИ .  И Б ИНЬЯМИНА.  И ПОДНЯЛИСЬ. И 
СОШЛИ В ЕГИПЕТ. И ПРЕДСТАЛИ ПЕРЕД 
ЙОСЕФОМ. / 1 6/ Й ОСЕФ. УВИДЕВ ПРИ НИХ 
БИНЬЯМИ НА.  СКАЗАЛ ТОМУ. ЧТО НАД ДО
МОМ ЕГО: " ВВЕДИ ЛЮДЕЙ ЭТИХ В ДОМ И 
ИЗГОТОВ Ь  Ч ЕГО-Н ИБУДЬ МЯСНОГО. по
ТОМУ ЧТО СО МНОЮ БУДУТ ЕСТЬ ЭТИ ЛЮ
ДИ В ПОЛДЕНЬ" .  / 1 7/ И СДЕЛАЛ ЧЕЛОВЕК. 
КАК СКАЗАЛ ЙОСЕФ . И ВВЕЛ Ч ЕЛОВЕК 
ЭТИ Х  Л ЮДЕЙ В ДОМ ЙОСЕФА. / 1 8/ И УСТ
РАШИ ЛИСЬ ЛЮДИ ЭТИ .  ЧТО В ВЕДЕНЫ 
БЫЛИ В ДОМ ЙОСЕФА. И СКАЗАЛИ :  "ПО 
ПОВОДУ СЕРЕБРА. ПЕРЕШЕДШЕГО ПРЕЖ
ДЕ В СУМЫ Н АШ И .  В ВЕДЕНЫ МЫ. ЧТОБЫ 
ПРИДРАТЬСЯ К НАМ . И НАПАСТЬ НА НАС . 
И ВЗЯТЬ НАС В РАБЫ .  ТАКЖЕ И ОСЛОВ 
НАШ И Х " .  / 1 9/ И ПОДОШЛИ ОНИ К ЧЕЛО
ВЕКУ. ЧТО НАД ДОМОМ ЙОСЕФА. И ГОВО
РИЛИ ЕМУ У ВХОДА ДОМА. /20/ И СКАЗА
Л И :  "ВНИМАНИЯ П РОШУ. ГОСПОДИН 
МОЙ!  ПРИХОДИЛИ М Ы  П РЕЖДЕ ПОКУ
ПАТЬ СЪЕСТНОГО .  /21/  И СЛУЧ ИЛОСЬ. 
ЧТО КОГДА МЫ П Р И ШЛ И  НА НОЧЛЕГ И 
ВСКРЫЛИ СУМЫ НАШ И .  - И ВОТ СЕРЕБРО 
КАЖДОГО ВВЕРХУ СУМ Ы  ЕГО . СЕРЕБРО 
НАШЕ ПО ВЕСУ ЕГО ;  И ВОЗВРАТИЛИ МЫ 
ЕГО СВОЕЙ Ж Е  РУКОЙ .  /22/ А ДРУГОЕ СЕ
РЕБРО СВЕЗЛИ М Ы .  ЧТОБЫ КУПИТЬ СЪЕ
СТНОГО . НЕ ЗНАЕМ. КТО ВЛОЖИ Л  СЕРЕБ
РО НАШЕ В СУМЫ НАШ И " .  /23/ НО ОН 
СКАЗАЛ : "МИР  ВАМ! НЕ БОЙТЕСЫ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВАШ И ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦА ВА
ШЕГО ВЛОЖИЛ КЛАД В СУМЫ ВАШИ ;  СЕ
РЕБРО ВАШЕ ДО МЕНЯ ДОШЛО" .  И ВЫВ ЕЛ 

тер, 4 : 16: " . . .  И если суждено мне погиб
нуть - погибну") .  

1 5-34.  Братья во дворце Йосефа 
15. перед Йосефом К Йосефу, как 

к правителю, приходило множество лю
дей для того, чтобы купить зерно. 

16. тому, что над домом его Уп-
равляющему. 

введи людей этих в дом Йосеф да-
ет распоряжение ввести братьев в свои 
покои, а не принимает их как прочих 
просителей в специально предназначен
ном для этого помещении. 

со мною будут есть эти люди в 
полдень В древнем мире считалось 
знаком высочайшего уважения, если че
ловек получал блюдо, посланное со сто
ла правителя. Лишь немногие избранные 
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удостаивались чести быть приглашенны
ми на трапезу. 

18. серебра, перешедmего прежде в 
сумы наши Братья торопятся расска
зать о найденном серебре и возвратить 
его, т.к. боятся, что их обвинят в воров
стве, не дослушав, 

21. и возвратили мы его Братья по-
нимают, что находятся в полной зависи
мости от правителя, который сейчас мо
жет сказать все, что захочет. Он может 
заявить, что серебро было украдено и 
возвращено только потому, что им потре
бовалось вновь посетить Египет. 

22. не знаем, кто вложил серебро 
Братья могут только надеяться, что им 
поверят, и стараются говорить как мож
но искреннее. 

23. серебро ваше до меня дошло 
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ОН К НИМ Ш ИМОНА. /24/ И ВВЕЛ ЧЕЛО
ВЕК ЭТИХ ЛЮДЕЙ В ДОМ ЙОСЕФА, И ДАЛ 
ВОДЫ,  И ОНИ ОМЫЛИ НОГИ СВОИ,  А ОН 
ДАЛ КОРМ ИХ ОСЛАМ.  /25/  И РАЗЛОЖИЛИ 
ОНИ ДАР ДО ПРИХОДА ЙОСЕФА К ПОЛУД
НЮ, ИБО СЛЫ ШАЛ И ,  ЧТО ТАМ БУДУТ 
ЕСТЬ ХЛЕБ. /26/ И ПРИШЕЛ ЙОСЕФ ДО
МОЙ , И ПРИНЕСЛИ ОНИ ЕМУ ДАР , КОТО
РЫЙ В РУКАХ ИХ , В ДОМ ,  И ПОКЛОНИ
ЛИСЬ ЕМУ ДО ЗЕМЛИ .  /27/ И СПРОСИЛ ОН 
ИХ О ЗДОРОВЬЕ,  И СКАЗАЛ: "ЗДОРОВ ЛИ 
ОТЕЦ ВАШ , СТАРЕЦ, О КОТОРОМ ВЫ го
ВОРИЛИ?  Ж И В  ЛИ ОН ЕЩЕ ? " .  /28/ И СКА
ЗАЛИ ОНИ :  "МИР РАБУ ТВОЕМУ, ОТЦУ НА
ШЕМУ, ОН ЖИВ ЕЩЕ! " .  И ОНИ С ПОЧТЕ
НИЕМ ПОКЛОНИЛИСЬ.  /29/ И ВЗГЛЯНУЛ 
ОН,  И УВИДЕЛ Б И Н ЬЯМИНА ,  БРАТА СВО
ЕГО ,  СЫНА МАТЕРИ СВОЕ Й ,  И СКАЗАЛ: 
"ЭТО ЛИ МЛАДШИЙ БРАТ ВАШ, О КОТО
РОМ В Ы  СКАЗАЛИ МНЕ? " .  И СКАЗАЛ : "ДА 
ПОМИЛУЕТ ВСЕСИЛЬНЫЙ ТЕБЯ,  СЫН 
МОЙ! " .  /30/ И ПОТОРОПИЛСЯ ЙОСЕФ, 
ИБО ВОСПЫЛАЛА ЛЮБОВЬ ЕГО К БРАТУ 
ЕГО ,  И ОН ХОТЕЛ ПЛАКАТЬ,  И ВОШЕЛ В 
КОМНАТУ, И ПЛАКАЛ ТАМ .  /3 1/  И УМЫЛ 
ЛИЦО СВОЕ, И ВЫШЕЛ,  И СДЕРЖАЛСЯ ,  И 
СКАЗАЛ : "ПОДАВАЙТЕ КУШАНЬЕ! " .  /32/ И 
ПОДАЛИ ЕМУ ОСОБО И ИМ ОСОБО,  А ЕГИП
ТЯНАМ , ЕВШИМ С НИМ,  - ОСОБО,  ИБО НЕ 
МОГУТ ЕГИПТЯНЕ ЕСТЬ С ЕВРЕЯМИ,  по
ТОМУ ЧТО ЭТО МЕРЗОСТЬ ДЛЯ ЕГИПТЯН. 
/33/ И СЕЛИ ОНИ ПЕРЕД НИМ : СТАРШИЙ 
ПО СТАРШИНСТВУ ЕГО , А МЛАДШИЙ ПО 
МОЛОДОСТИ ЕГО ; И ДИ ВИЛ ИСЬ ЭТИ ЛЮ-

",��-t� �'It:1� t"����-Mt$ Nl�l '''�'I1l NW�l 29 
QQ1�� ,�� ttЬ�t1 Q�"t:1� ;,!� '�N·;l 
��;'! '��;1 : "�� :t�7;1� Q"rt�� '�N�l "?Т� 
M;��� tli��;l _ ''I��-�t$ '''�O' 'j���-"� 
N��l '''a� YD1:1 : i1�tr/ '��.1 i111Dt1 N'��l 31 

;��? ;7 '�"��1 : Qry� '�'I� '�N�l P����1 32 
Q'�� ';MN Q"��'Ni1 Q'I;���' Q'�� Qi1�' 

т - : • с' : I т . : • - : ..... Т- : .J°OO Т : 

Ь'l!�V.�-Мt$ ���� Q'I���iJ " '�'� N'� Q'I� 
''IЗ�� ,�tli!l' : Q'I'��� N'i1 i1�V;М-'I� Qn' 33 т т : J :  ,..- • ' Т :  • : .... .... Т ·· I ,О ... о: 

Вне всякого сомнения, управляющий по
лучил от Йосефа указание говорить с 
братьями дружелюбно и с первого же мо
мента развеять все их опасения. 

25.  до прихода Йосефа Йосеф де-
лает вид, что эта трапеза не имеет для 
него большого значения: он не торопится 
и приходит в обычное, строго установ
ленное время. 

27. о котором вы говорили Йосеф 
продолжает свою игру и использует каж
дый удобный момент, чтобы создать впе
чатление, что он незнаком с семьей 
Яакова. 

29. сына матери своей Между Йо-
сефом и Биньямином существует особая 
связь, которая возникает между братья
ми, рано утратившими мать. 

30. и поторопился Йосеф Этот 
эпизод показывает, как непросто было 

'i}���1 ;t:'1��� ''I1?�iJ1 ;M'��� ,'��iJ 
M'Ntp� N��l : 'i11,lj-�t$ tli'l� Q'ItP.��� 34 

Йосефу играть роль постороннего чело
:t;JeKa. 

ибо воспылала любовь его Йосе-
фа переполняет чувство любви к Бинья
мину. 

31. подавайте кушанье! Букв. 
"хлеб". 

32. ему особо Йосеф не ел вместе с 
египтянами, Т.К соблюдал кашрут 
(предписания еврейской религии отно
сительно пригодности той или иной пи
щи к употреблению).  А есть вместе с 
братьями он не захотел, чтобы не выз
вать подозрений, поскольку у египтян не 
было принято есть вместе с посторонни
ми, особенно если те употребляют в пи
щу мясо домашних животных. Хотя гик
сосы, правители Египта, сами были заво
евателями - пришельцами, они очень 
быстро усвоили законы и обычаи Египта. 
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ДИ ДРУГ ПЕРЕД ДРУГОМ. /34/ И ПОДНОСИ
Л И  И М  ОТ НЕГО ,  И БЫЛА ДОЛЯ БИНЬЯ М И 
Н А  В ПЯТЬ РАЗ БОЛЬШЕ ДОЛИ КАЖДОГО 
ИЗ НИХ;  И О Н И  ПИЛИ И П И РО ВАЛИ С 
НИМ .  

ГЛАВА 44 

/1/ И ПРИКАЗАЛ ОН ТОМУ, КОТОРЫЙ 
НАД ДОМ О М  ЕГО , ГОВОРЯ:  " НАПОЛНИ СУ
МЫ ЛЮДЕЙ ЭТИХ СЪЕСТНЫ М ,  СКОЛЬКО 
МОГУТ НЕСТИ , И ПОЛОЖИ СЕРЕБРО КАЖ
ДОГО В В ЕРХ СУМЫ ЕГО . /2/  А КУБОК МОЙ,  
КУБОК СЕРЕБРЯН Ы Й ,  ПОЛОЖИ В ВЕРХ 
СУМ Ы  МЛАДШЕ ГО .и СЕРЕБРО ЗА ПОКУП 
КУ ЕГО " .  И СДЕЛАЛ ТОТ ПО СЛО ВУ ЙОСЕ
ФА, КОТОРОЕ ОН ГОВОРИЛ. /3/ ПОУТРУ, 
КАК РАССВЕЛО ,  Л ЮДИ ЭТИ БЫЛИ ОТПРАВ
Л ЕН Ы ,  ОНИ С ОСЛАМИ СВОИМ И .  /4/ ЕДВА 
ВЫШЛИ О Н И  ИЗ ГОРОДА, НЕ УДАЛИЛИСЬ,  
КАК ЙОСЕФ СКАЗАЛ ТОМУ,  КОТОРЫЙ НАД 
ДОМОМ ЕГО : " ВСТАНЬ,  ДОГОНИ ЛЮДЕЙ 
ЭТИХ И, КОГДА НАСТИГНЕШЬ ИХ, СКАЖИ 
И М :  ЗАЧЕМ ВОЗДАЛИ ВЫ МНЕ ЗЛОМ ЗА 
ДОБРО?  /5/ В ЕДЬ ЭТО ТОТ, ИЗ КОТОРОГО 
ПЬЕТ ГОСПОДИН М О Й ,  ОН Ж Е  И ГАДАЕТ 
ПОСТОЯННО НА Н Е М .  ВЫ ДУРНО ПОСТУ-

33. и дивились эти люди Братья 
удивлялись тому, откуда этот египтянин 
знает их возраст. Не произнося ни слова, 
они с удивлением переглядывались. 

34. они пили и пиров али с ним Йо-
сеф хочет отвлечь внимание братьев, что
бы те не заметили, как его кубок убрали 
со стола и положили в мешок Биньями
на. Кубок, найденный позже в мешке 
Биньямина, должен был стоять на столе 
для того, чтобы обвинение в краже вы
глядело реальным. Дополнительная пи
ща, которая была при несена Бинъямину, 
была знаком особого расположения. 

Глава 44.  
Эта глава рассказывает о том испыта

нии, перед которым Йосеф поставил 
братьев. Йосеф проверяет искренность 
братских чувств тех людей, которые ког
да-то продали его в рабство. 

1 - 1 7 .  Кубок для гадания. 
1 .  сколько могут нести Йосеф при-

казывает навьючить ослов гораздо боль
шим количеством зерна, чем то, за кото
рое братья заплатили.  Он поступает так 
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преднамеренно, чтобы впоследствии под
черкнуть, что он делал братьям только 
добро, а те отплатили злом, украв доро
гую для него вещь. 

серебро каждого Это было сдела-
но для того, чтобы братья ни в коем слу
чае не могли заподозрить Биньямина в 
том, что он действительно украл кубок. 
Когда они вновь нашли в своих мешках 
деньги, которые никто из них не брал, им 
не оставалось ничего другого, как только 
считать, что кубок был подложен Бинья
мину так же, как были подложены день
ги каждому из них (Абарбанель).  

2 .  кубок серебряный Гадание при 
помощи кубка было широко распростра
нено в Египте. Куски золота или серебра 
бросали в воду или другую жидкость, на
литую в большой кубок. Движение куска 
металла и движение жидкости должны 
были служить указанием на то, что прои
зойдет в будущем. 

4. воздали вы мне злом за добро 
Йосеф, разыгрывая свою роль, как бы 
предполагает, что об украденном кубке 
известно всем братьям. 

5. и гадает постоянно на нем Пре-
ступление, по словам посланца, усугуб-
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ПИЛ И ,  ДЕЛАЯ ЭТО! ". /6/ И ОН НАСТИГ ИХ ,  
И ГОВОРИЛ ИМ ЭТИ СЛОВА. / 7 /  ОНИ Ж Е  
СКАЗАЛИ ЕМУ: "ЗАЧЕМ ГОСПОДИНУ МОЕ
МУ ГОВОРИТЬ ТАКИЕ СЛОВА? Н Е  ПРИСТА
ЛО РАБАМ ТВОИМ ДЕЛАТЬ ПОДОБНОЕ ДЕ
ЛО.  /8/ ВЕДЬ СЕРЕБРО,  КОТОРОЕ МЫ 
НАШЛ И  ВВЕРХУ СУМ НАШИХ , ВОЗВРАТИ
ЛИ МЫ ТЕБЕ ИЗ СТРАНЫ КНААН , КАК Ж Е  
БУДЕМ КРАСТЬ ИЗ ДОМА ГОСПОДИНА ТВО
ЕГО СЕРЕБРО ИЛИ ЗОЛОТО? /9/ У КОГО ИЗ 
РАБОВ ТВОИХ ЭТО НАЙДЕТСЯ , ТОТ ДА УМ 
РЕТ, А ТАКЖЕ М Ы  БУДЕМ РАБАМИ ГОСПО
ДИНУ НАШЕМУ". / 1 0/ И СКАЗАЛ ОН: "ТЕ
ПЕРЬ И ПО ВАШ И М  СЛОВАМ БУДЕТ СПРА
ВЕДЛИВО,  ЧТОБЫ ТОТ, У КОГО ЭТО НАЙ
ДЕТСЯ , ОСТАЛСЯ У М ЕНЯ РАБОМ , А ВЫ БУ
ДЕТЕ ЧИСТЫ " .  /1 1 /  И ОНИ ПОСПЕШНО 
СПУСТИЛИ КАЖДЫ Й СВОЮ СУМУ НА
зEM ь '  И ОТКРЫЛИ КАЖДЫЙ СУМУ СВОЮ .  
Л2/ и ОН ОБЫСКАЛ : С О  СТАРШЕГО НА
ЧАЛ , А МЛАДШИМ КОНЧИЛ ; И НАШ ЕЛСЯ 
КУБОК В СУМЕ БИНЬЯМИНА.  / 13/ И РАЗО
РВАЛИ ОНИ ОДЕЖДУ СВОЮ , И НАВЬЮЧИЛ 
КАЖДЫ Й ОСЛА СВОЕГО , И ВОЗВРАТИ
Л ИСЬ В ГО РОД. / 1 4/ И ВОШЕЛ ЙЕГУДА С 
БРАТЬЯМИ СВОИМИ В ДОМ ЙОСЕФА, КО
ТОРЫЙ БЫЛ ЕЩЕ ТАМ ,  И ПАЛИ П ЕРЕД 
НИМ НА ЗЕМЛЮ .  Л 5/ И СКАЗАЛ ИМ ЙО
СЕФ: "ЧТО ЭТО ЗА ДЕЛ О ,  КОТОРОЕ СДЕЛА
ЛИ ВЫ? РАЗВЕ Н Е  ЗНАЕТЕ, ЧТО НЕПРЕ
МЕННО УГАДАЕТ ТАКОЙ ЧЕЛОВЕК, КАК 
Я ? ". / 1 6/ И СКАЗАЛ ЙЕГУДА: "ЧТО НАМ 
СКАЗАТЬ ГОСПОДИНУ МОЕМУ? ЧТО ГОВО
РИТЬ НАМ И ЧЕМ О П РАВДЫ ВАТЬСЯ? ВСЕ-

�'��n i1'Ni1 l:j�'�'� �З"N ,�,� i1�' 

ляется еще и тем, что это не просто ку
бок, который иногда употребляется как 
сосуд для питья во время трапезы, а 
иногда - как чаша для гадания. Этот ку
бок предназначен исключительно для га
дания, ибо обладает особыми свойства
ми. 

8. как же будем красть из дома гос
подина твоего Братьям не остается 
ничего другого, как привести тот же ар
гумент, к которому они уже прибегали, 
возвращая деньги, положенные им в 
мешки во время первого их прихода в 
Египет. 

9. да умрет Братья уверены в сво-
ей собственной невиновности. 

10. Посланец Йосефа не хочет рас
пространять обвинение на всех братьев. 
Он требует наказания, полагающегося по 
законам Египта, только для того, у кого 
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был найден кубок: человек этот должен 
быть продан в рабство. 

11. поспешно спустили Мы видим 
еще раз, что братья ни на мгновение не 
сомневаются в своей праведности. 

12. со старшего начал Для того, 
чтобы никто не заподозрил, что им зара
нее известно, у кого искать кубок. 

13. разорвали они одежду свою 
Как при получении известия о смерти 
близкого родственника: ведь братья объ
явили о том, что за это преступление по
лагается смертная казнь. 

14. и вошел Йегуда Йеryда давно 
взял на себя роль старшего брата. Но в 
этот момент ответственность лежит на 
нем еще и потому, что он поручился за 
Биньямина перед отцом. 

пали перед ним Как знак отчаяния 
и полной зависимости от египетского 
правителя. 

2 1 2  
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СИЛЬНЫЙ НАШЕЛ В И НУ ЗА РАБАМИ тво
ИМИ.  ВОТ, МЫ РАБЫ ГОСПОДИНУ НАШЕ
МУ: И МЫ, И ТОТ, У КОТОРОГО НАЙДЕН 
КУБОК" . / 1 7/ Н О  ТОТ СКАЗАЛ : "НЕ ПРИ
СТАЛО МНЕ ПОСТУП АТЬ ТАК .  ЧЕЛОВЕК, У 
КОТОРОГО НАЙДЕН КУБОК, ОН БУДЕТ 
МНЕ РАБОМ , А ВЫ ИДИТЕ С МИРОМ К ОТ
ЦУ ВАШЕМУ " .  

15 .  непременно угадает И без куб-
ка может найти вора. 
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16 .  чем оправдываться? Йегуда 

го, о том, что Всевышнему известно все, 
и Он управляет миром по принципу ме
ра за меру, и поэтому человек, совер
шивший преступление, рано или поздно 
получит за него наказание. Йеfуда приз
нает, что они совершили преступление 
по отношению к Йосефу и своему отцу, 
и теперь Всевышний наказывает их за 
это, хотя предлогом для наказания слу
жит преступление, которого они не со
вершали. 

уже больше не говорит о том, что они са
ми вернули деньги, понимая,  что египетс
кий правитель ищет не истины, а только 
предлога, чтобы обвинить братьев. 

Всесильный нашел вину Эти сло-
ва не являются признанием того, что 
кто-то из них украл кубок. Йегуда гово
рит о неслучайности всего происходяще-

МЕЛАХИ М  1 ПI, 1 5  ,� " N t:)"�'7) 
Л 5/ И ПРОСНУЛСЯ ШЛОМО,  И ВОТ -

ЭТО СОН .  И ПРИШЕЛ В И ЕРУСАЛИМ , И 
СТАЛ ПЕРЕД КОВЧЕГОМ ЗАВЕТА ГОСПОДА ,  
И П РИНЕС ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И ПРИНЕС 
Ж ЕРТВЫ МИРНЫЕ, И УСТРОИЛ ПИР ДЛЯ 
ВСЕХ СЛУГ СВОИХ . 
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Л 6/ ТОГДА ПРИШЛИ ДВЕ ЖЕНЩИНЫ 
БЛУДНИЦЫ К ЦАРЮ И СТАЛИ П ЕРЕД НИМ.  
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Гафтара главы Микец 
Мелахим 1 , 3 : 1 5-4:1  

Общей темой недельной главы и гаф
тары являются сновидения царей, имею
щие большое значение для всей последу
ющей истории. В недельной главе Йосеф 
прежде, чем раскрыть тайный смысл снов 
египетского монарха, заявляет, что сила 
понимания сновидений принадлежит 
Всевышнему, который является источни
ком всякой мудрости. В Гафтаре царь по
казывает всем сынам Израиля, что истин
ная мудрость исходит лишь от Всевыш
него. Царь Шломо просит у Всевышнего 
только сердце, которое умеет понимать, 

что даст ему возможность служить наро
ду Всевышнего и нести на своих плечах 
ответственность. Всевышний отвечает на 
его просьбу и дает ему мудрость. Следую
щий эпизод показывает, как мудрость мо
лодого царя про является на глазах у всех. 

16-28. Шломо - мудрый судья 
16.  две женщины Даже люди, при-

надлежащие к низшим сословиям, имеют 
доступ к царю и возможность просить 
вынести судебное решение. 

блудницы Ральбаг говорит о том, 
что у использованного здесь ивритского 
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/ 1 7/ И СКАЗАЛА ОДНА Ж ЕНЩИНА: "О ,  ГОС
ПОДИН МОЙ! Я И ЭТА Ж ЕН ЩИНА Ж ИВЕМ В 
ОДНОМ ДОМЕ ;  И Я РОДИЛА ПРИ НЕЙ В ТОМ 
ДОМЕ.  /18/ НА ТРЕТИЙ ДЕНЬ ПОСЛЕ ТОГО, 
КАК Я РОДИЛА, РОДИЛА И ЭТА ЖЕНЩИНА; 
И М Ы  были ВМЕСТЕ, И Н ИКОГО ПОСТОРОН 
НЕГО С НАМИ НЕ БЫЛО, ТОЛЬКО М Ы  ВДВО
ЕМ были В ДОМЕ .  / 1 9/ И УМЕР СЫН ЭТОЙ 
ЖЕНЩИНЫ Н ОЧЬЮ ИЗ-ЗА ТОГО, ЧТО ОНА 
ПРИДАВИЛА ЕГО во сне .  /20/ И ВСТАЛА ОНА 
СРЕДИ НОЧ И ,  И ВЗЯЛА СЫНА МОЕГО ОТ МЕ
НЯ , КОГДА РАБА ТВОЯ СПАЛА, И П ОЛОЖИ
ЛА ЕГО У СВОЕЙ ГРУДИ, А СВОЕГО М ЕРТВО
ГО СЫНА ПОЛОЖИЛА У МОЕЙ ГРУДИ.  /2 1/  И 
ВСТАЛА Я УТРОМ ,  ЧТОБЫ по КОРМИТЬ СЫ
НА СВОЕГО ,  И ВОТ - ОН М ЕРТВЫ Й. А КОГДА 
Я ПРИСМОТРЕЛАСЬ К НЕМУ УТРОМ ,  ТО уви
дела, что ЭТО НЕ МОЙ СЫН ,  КОТОРОГО Я РО
ДИЛА" . /22/ И СКАЗАЛА ДРУГАЯ ЖЕНЩИ
НА: "ЖИВО Й  - ЭТО МОЙ СЫН ,  А ТВОЙ СЫН 
МЕРТВ " .  А ЭТА ГОВОРИЛА: "НЕТ, МЕРТВЫ Й  
- ТВОЙ СЫН ,  А М О Й  С Ы Н  Ж ИВОЙ". ТАК 
ГОВОРИ Л И  ОНИ П ЕРЕД ЦАРЕМ . /23/ И СКА
ЗАЛ ЦАРЬ:  "ЭТА ГОВОРИТ: МОЙ СЫН ЖИ
ВОЙ,  А ТВОЙ - М ЕРТВЫЙ ;  А ТА ГОВОРИТ: 
НЕТ, ТВОЙ СЫН М ЕРТВЫ Й ,  А МОЙ СЫН -
ЖИВОЙ " .  

/24/ И СКАЗАЛ ЦАРЬ :  "ПОДАЙТЕ МНЕ 
МЕЧ !"  И ПРИНЕСЛИ ЦАРЮ МЕЧ.  /25/ И 
СКАЗАЛ ЦАРЬ: " РАССЕКИТЕ Ж ИВОГО МЛА
ДЕНЦА НАДВОЕ И ОТДАЙТЕ ПОЛОВИНУ 
ОДНОЙ И ПОЛОВИНУ ДРУГОЙ!"  /26/ И ТА 
ЖЕНЩИНА,  ЧЕЙ СЫН - Ж ИВОЙ , СКАЗАЛА 
ЦАРЮ , ПОТОМУ ЧТО ПОЖАЛ ЕЛА ОНА СЫ
НА СВОЕГО :  ''ГОСПОДИН МОЙ, ПРОШУ, 
ОТДАЙ ЕЙ ЭТОГО Ж ИВОГО РЕБЕНКА И НЕ 
УМЕРЩВЛЯЙ ЕГО " .  А ДРУГАЯ ГОВОРИТ: 
"ПУСТЬ ЖЕ Н И  МНЕ ,  Н И  ТЕБЕ Н Е  БУДЕТ -
РУБ ИТЕ! " /27/ И ОТВЕТИЛ ЦАРЬ,  И СКА
ЗАЛ : "ОТДАЙТЕ ТОЙ Ж ИВОЕ ДИТЯ И Н Е  
УМЕРЩВЛЯЙТЕ ЕГО ,  О Н А  - МАТЬ ЕГО ". 
/28/ И УСЛЫШАЛ ВЕСЬ ИЗРАИЛ Ь  О СУДЕ,  
КОТОРЫМ СУДИЛ ЦАРЬ, И СТАЛИ БОЯТЬ
СЯ ЦАРЯ, ИБО УВИДЕЛ И , ЧТО МУДРОСТЬ 
ВСЕСИЛЬНОГО Бога НА НЕМ,  ЧТОБЫ ВЕР
ШИТЬ СУД. 

слова ЗО1l0т может быть и другое пони
мание, а именно: "содержательницы гос
тиницы" .  

18 .  никого постороннего Невоз-
можно найти свидетелей. 

27. она - мать его Небесный голос 
объявил всем присутствующим: "Эта 
женщина - мать ребенка" (Таргум Йона
тан, Талмуд).  
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28. и услышал весь Израиль о суде, 

которым судил царь Люди рассказы
вали друг другу о том,  как царь смог про
никнуть в глубину человеческих сердец, 
и как Всевышний подтвердил справедли
вость его суда, 

и стали бояться царя Преступни-
ки поняли, что им не избежать справед
ливого суда, 
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4 ГЛАВА 4 

/ 1/  И БЫЛ ЦАРЬ ШЛОМО ЦАРЕМ НАД � 
ВСЕМ ИЗРАИЛЕМ. 

Глава 4.  
1 .  царем над всем Израилем 

Именно мудрость сделала царя Шломо 
полновластным правителем над всем Из
раилем. 

Быть преемником Давида было очень 
почетно, но при этом на молодого царя 
ложилась огромная ответственность. 

, i 

: '�'f?'�-'�-'1l 17� ;,6,� 17�;:! \:};1 � 

Шломо было всего восемнадцать лет, ког
да он взошел на престол. Он правил на 
протяжении сорока лет в сложнейших ус
ловиях. Если Давид сплотил колена Из
раиля в единый народ, то Шломо создал 
государство. Он открыл перед Израилем 
новые горизонты и навечно поставил на
род Израиля первым среди народов мира. 
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/18/ И ПОДОШЕЛ К НЕМУ ЙЕГУДА, И СКА
ЗАЛ : "ПОЗВОЛЬ, ГОСПОДИН МОЙ, СКАЗАТЬ 
РАБУ ТВОЕМУ СЛОВО ГОСПОДИНУ МОЕМУ, 
И ДА НЕ ВОЗГОРИТСЯ ГНЕВ ТВОЙ НА РАБА 
ТВОЕГО; ВЕДЬ ТЫ ТО ЖЕ, ЧТО ФАРАОН. 
/19/ ГОСПОДИН МОЙ СПРАШИВАЛ РАБОВ 
СВОИХ, ГОВОРЯ : ЕСТЬ ЛИ У ВАС ОТЕЦ ИЛИ 
БРАТ? /20/ И СКАЗАЛИ МЫ ГОСПОДИНУ МО
ЕМУ: ЕСТЬ У НАС ОТЕЦ СТАРЫЙ С РОЖДЕН
НЫМ НА СТАРОСТИ ЛЕТ МАЛЬЧИКОМ, БРАТ 
КОТОРОГО УМЕР, А ОН ОДИН ОСТАЛСЯ ОТ 
МАТЕРИ СВОЕЙ, И ОТЕЦ ЛЮБИТ ЕГО . /21/ И 
СКАЗАЛ ТЫ РАБАМ ТВОИМ: ПРИВЕДИТЕ ЕГО 
КО МНЕ, И Я ВЗГЛЯНУ НА НЕГО. /22/ И СКА
ЗАЛИ МЫ ГОСПОДИНУ МОЕМУ: НЕ МОЖЕТ 
ОТРОК ОСТАВИТЬ ОТЦА СВОЕГО ,  А ЕСЛИ 
ОСТАВИТ ОН ОТЦА СВОЕГО ,  ТОТ УМРЕТ. 
/23/ НО ТЫ СКАЗАЛ РАБАМ ТВОИМ :  ЕСЛИ НЕ 
ПРИДЕТ МЕНЬШИЙ БРАТ ВАШ С ВАМИ,  ТО 
НЕ ВИДАТЬ ВАМ БОЛЕЕ Л ИЦА МОЕГО. /24/ И 
БЫЛО, КОГДА ВЕРНУЛИСЬ МЫ К ТВОЕМУ 
РАБУ, ОТЦУ МОЕМУ, СООБЩИЛИ МЫ ЕМУ 
СЛОВА ГОСПОДИНА МОЕГО. /25/ И СКАЗАЛ 
ОТЕЦ НАШ : ПОЙДИТЕ ОПЯТЬ , КУПИТЕ НАМ 
НЕМНОГО СЪЕСТНОГО. /26/ НО МЫ СКАЗА
ЛИ:  НЕ МОЖЕМ ИДТИ: ЕСЛИ БЫ БЫЛ НАШ 
МЕНЬШИ Й  БРАТ С НАМИ,  МЫ БЫ ПОШЛИ, 
ИБО НЕ МОЖЕМ ВИДЕТЬ ЛИЦА ТОГО Ч ЕЛО-
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Ваигаm 
Главы 44:18-47:27 

Глава 44 

18-34. Просьба Йегуды оставить его 
в рабстве вместо Биньямина производит 
большое впечатление на каждого, кто чи
тает эти строки. Вальтер Скотт назвал 
этот рассказ "наиболее совершенным об
разцом красноречия, гениального в своей 
естественности" . Читая эти прекрасные 
слова, мы прощаем Йегуде все прошлое 
и не можем не сказать: "Восхвалят тебя 
братья твои" .  

18. и подошел к нему Бесстрашно 
и решительно. Йеryда сознает, что это 
последняя возможность попытаться не 
только избавить брата от рабства, но и 
сохранить жизнь отца: ведь если Яаков 
узнает, что со вторым сыном Рахели слу
чилась беда, он умрет от горя. 

позволь, господин мой, сказать рабу 
твоему Йегуда просит прощения за 
то, что продолжает говорить, приводя 
все возможные аргументы, уже после то
го, как правитель принял решение и объ
явил о нем. 

19. господин мой спрашивал Йегу-
да пытается возбудить у правителя Егип
та сострадание к престарелому отцу, ко
торый не сможет пережить разлуки с сы
HoM. Йеryда называет Биньямина "сы
ном старости" ,  подчеркивая особую при
вязанность отца к младшему сыну. 

20. брат которого умер В этот мо-
мент Йеryда, не подозревая, что он гово
рит с Йосефом, рассказывает тому о нем 
же самом, как о любимом сыне, которого 
не забыли до сих пор, несмотря на то что 
считают его давно умершим. 
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ВЕКА, КОГДА МЕНЬШИЙ НАШ БРАТ НЕ С НА
МИ. /27/ И СКАЗАЛ НАМ ТВОЙ РАБ , ОТЕЦ 
МОЙ: ВЫ ЗНАЕТЕ, ЧТО ДВОИХ РОДИЛА МНЕ 
ЖЕНА МОЯ , /28/ И УШЕЛ ОДИН ОТ МЕНЯ , И 
Я СКАЗАЛ : ВЕРНО РАСТЕРЗАН ОН;  И НЕ ВИ
ДАЛ Я ЕГО ДОН ЫНЕ.  /29/ ЕСЛИ ЖЕ И ЭТОГО 
ВОЗЬМЕТЕ У МЕНЯ,  И СЛУЧИТСЯ С НИМ 
НЕСЧАСТЬЕ ,  ТО СВЕДЕТЕ СЕДИНУ МОЮ С 
ГОРЕМ В МОГИЛУ. /30/ ТЕПЕРЬ ЖЕ,  ЕСЛИ 
ПРИДУ Я К ТВОЕМУ РАБУ, ОТЦУ МОЕМУ, И 
НЕ БУДЕТ С НАМИ ОТРОКА, С ДУШОЙ КОТО
РОГО СВЯЗАНА ЕГО ДУША, /3 1 /  ТО КАК 
ТОЛЬКО УВИДИТ ОН , ЧТО НЕТ ОТРОКА, ТО 
УМРЕТ; И СВЕДУТ ТВОИ РАБЫ СЕДИНУ РАБА 
ТВОЕГО, ОТЦА НАШЕГО, СО СКОРБЬЮ В 
МОГИЛУ. /32/ РАБ ЖЕ ТВОЙ ПОРУЧИЛСЯ ЗА 
ОТРОКА ОТЦУ МОЕМУ, ГОВОРЯ : ЕСЛИ НЕ 
ДОСТАВЛЮ ЕГО К ТЕБЕ ,  ТО ПРОВИНЮСЬ 
ПЕРЕД ОТЦОМ МОИМ НА ВСЮ ЖИЗНЬ. 
/33/ ИТАК, ПУСТЬ Я ,  РАБ ТВОЙ,  ОСТАНУСЬ 
ВМЕСТО ОТРОКА РАБОМ У ГОСПОДИНА МО
ЕГО, А ОТРОК ПУСТЬ ВЕРНЕТСЯ С БРАТЬЯ
МИ СВОИМИ.  /34/ ИБО КАК ВЕРНУСЬ Я К 
ОТЦУ МОЕМУ, КОГДА ОТРОКА НЕТ СО 
МНОЙ? РАЗВЕ ВИДЕТЬ МНЕ БЕДСТВИЕ,  КО
ТОРОЕ ПОСТИГНЕТ ОТЦА МОЕГО ? " .  
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ГЛАВА 45 

/ 1/ И Н Е  МОГ Й ОСЕФ УДЕРЖАТЬСЯ ПРИ 
ВСЕХ , КТО СТОЯЛ ОКОЛО НЕГО ,  И ЗАКРИ
ЧАЛ : " В Ы В ЕДИТЕ ОТ М ЕНЯ ВСЕХ ! " .  И Н Е  
СТОЯЛ Н И КТО ВОЗЛЕ НЕГО ,  КОГДА Й О 
СЕФ ДАЛ СЕБЯ УЗН АТЬ БРАТЬЯМ СВОИМ. 

28. верно растерзан он; и не видал я 
его Сейчас Йосеф впервые узнает о 
том, как отец представлял себе причину 
его исчезновения и гибели. Возможно, из 
слов Йегуды Йосеф понимает, что отец 
до конца не верит в то, что ему рассказа
ли о гибели сына, и хранит, пусть сла
бую, надежду когда-нибудь получить от 
него весть. Йосеф, представляя себе бес
конечное ежедневное ожидание отца, го
тов плакать от сострадания и любви. 

30. с душой которого связана его 
душа Такое же выражение употреб
ляется при описании привязанности Йо
натана, сына Ш ауля, к Давиду и Давида 
к Йонатану (Шмуэль 1 , 18: 1 ) . 

31. со скорбью в могилу Йегуда 
несколько раз повторяет эту фразу, ибо 
его цель заключается не в том, чтобы рас
сказать в определенной последователь
ности о произошедших событиях, сохра-

Ч��� 'R�;:t1 ���-,� i1?1l:� 1��-�� : ,�O� 34 
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нив логическую связь между ними, а в 
том, чтобы пробудить у египетского пра
вителя жалость к старому человеку. 

33. я,  раб твой, останусь вместо от
рока рабом у господина моего Йегуда 
однажды уже был свидетелем страданий 
своего отца, когда тот узнал о пропаже 
Йосефа, он не хочет во второй раз уви
деть переживания Яакова, которые на 
этот раз могут привести к смерти. 

Глава 45 .  
Йосеф открывается братьям 

1. и не мог Йосеф удержаться при 
всех Йегуда достиг своей цели: он 
пробудил сострадание к престарелому 
отцу, но не у египетского министра, а у 
Йосефа, сына Яакова. Йосеф, выслушав 
несколько раз рассказ о страданиях свое
го отца, не мог больше сдерживаться и 
велел всем слугам выйти. Он остается 
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/2/ И ОН ЗАПЛАКАЛ , И УСЛЫ ШАЛИ ЕГИП 
ТЯНЕ,  И УСЛ ЫШАЛ Д О М  ФАРАОНА.  /3/ И 
СКАЗАЛ ЙОСЕФ Б РАТЬЯМ СВОИМ:  "Я ЙО
СЕФ! ЖИВ Л И  ЕЩЕ ОТЕЦ МОЙ? " .  НО НЕ 
МОГЛИ БРАТЬЯ ОТВЕЧАТЬ ЕМУ, ИБО СМУ
ТИЛИСЬ П ЕРЕД Н И М .  /4/ И СКАЗАЛ ЙОСЕФ 
БРАТЬЯМ СВОИМ:  "ПОДОЙДИТЕ ЖЕ КО 
МНЕ! " .  И ОНИ ПОДОШЛИ ,  И СКАЗАЛ ОН :  
"Я ЙОСЕФ , Б РАТ ВАШ , КОТОРОГО ВЫ 
ПРОДАЛИ В ЕГИП ЕТ! /5/ ТЕПЕРЬ ЖЕ НЕ 
ПЕЧАЛЬТЕСЬ, И ДА Н Е  ПОКАЖЕТСЯ ВАМ 
ДОСАДНЫМ,  ЧТО ВЫ ПРОДАЛИ М ЕНЯ СЮ
ДА, ИБО ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ Ж ИЗНИ 
ПОСЛАЛ МЕНЯ ВСЕСИЛЬНЫЙ ПЕРЕД ВА
МИ. /6/ ИБО УЖЕ ДВА ГОДА ГОЛОД В СТРА
НЕ, И ЕЩЕ ПЯТЬ ЛЕТ БУДУТ БЕЗ ПАХОТЫ 
И ЖАТВЫ.  /7/ И ПОСЛАЛ МЕНЯ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ПЕРЕД ВАМИ , ЧТОБЫ ПОДГОТОВИТЬ 
ДЛЯ ВАС СТРАНУ, ЧТОБЫ ДАТЬ ВАМ ДО
ЖИТЬ ДО ВЕЛИКОГО СПАСЕНИЯ . /8/ ИТАК, 
НЕ ВЫ ПОСЛАЛИ М ЕНЯ СЮДА, А ВСЕСИЛЬ
Н Ы Й .  ОН ПОСТАВИЛ МЕНЯ ОТЦОМ ФАРА
ОНУ И ГОСПОДИНОМ ВО ВСЕМ ДОМЕ ЕГО , 
И ВЛАДЫКОЙ ВО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИП ЕТ
СКОЙ .  /9/ ПОТОРОПИТЕСЬ , ВЕРНИТЕСЬ К 
ОТЦУ М ОЕМУ И СКАЖ ИТЕ ЕМУ: ТАК СКА
ЗАЛ СЫН ТВОЙ , ЙОСЕФ: ПОСТАВИЛ МЕНЯ 
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ ГОСПОДИНОМ ВО ВСЕМ 
ЕГИ ПТЕ; СОЙДИ КО МНЕ,  НЕ М ЕДЛ И .  / 10/ И 

наедине с братьями, теперь между ними 
нет переводчика, и Йосеф открыто обра
щается к ним на общем для них языке. 

2 .  заплакал Букв. "направил свой 
голос в плач" .  

3. жив ли еще отец мой? В вопро-
се, обращенном к братьям, слышится не 
только сомнение в правдивости их рас
сказа, но и упрек: "Правда ли, что наш 
престарелый отец, который столько стра
дал в своей жизни, смог пережить еще и 
это?" Из дальнейшего повествования 
видно, что Йосеф не ожидает ответа. На  
протяжении долгих лет разлуки он ду
мал прежде всего об отце, его пережива
ниях и страданиях, и сейчас все эти раз
мышления прорвались у него как вы-
страданный вопрос. 

смутились перед ним Братья отка-
зывались верить своим глазам и ушам. 

4. подойдите же ко мне! Йосеф 
пытается убедить братьев, что он, прави
тель Египта, и проданный ими брат -
одно и то же лицо. 
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5. не печальтесь Всевышний сде-
лал так, что последствием их поступка 
оказалось спасение семьи. Поэтому если 
они раскаялись в содеянном, то сейчас 
уже не о чем сожалеть, Т.к. все обрати
лось к лучшему. 

что вы продали меня сюда Братья 
не продавали Йосефа в Египет, но его не 
интересуют сейчас подробности. Он ду
мает лишь о том, как быстрее увидеть 
отца. 

7. чтобы подготовить для вас страну 
Букв. "чтобы заложить для вас основы в 
стране". 

8. а Всесильный Йьсеф восприни-
мает все происходящее как реализацию 
заранее начертанного плана Всевышне-
го. 

отцом В данном случае более пра-
вильным переводом слова ав ("отец") 
является "главный визирь". Здесь ав сле
дует рассматривать как слово египетско
го языка. 

9. не медли Здесь еще раз проявля-

i1 

б 

7 
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Т Ы  ПОСЕЛ И ШЬСЯ В СТРАНЕ ГОШЕН , ЧТО
БЫ БЫТЬ ВБЛИЗИ МЕНЯ,  ТЫ И СЫНЫ 
ТВОИ ,  И СЫНЫ СЫ НОВ ТВОИХ,  И МЕЛ
КИЙ И КРУП Н Ы Й  СКОТ ТВОЙ,  И ВСЁ,  ЧТО 
у ТЕБЯ . / 1 1 /  И БУДУ ПОДДЕРЖИВАТЬ ТЕ
БЯ ТАМ ,  ИБО ЕЩЕ ПЯТЬ Л ЕТ ГОЛОДА, ЧТО
БЫ НЕ ОБНИЩАЛ ТЫ , И ДОМ ТВОЙ , И 
ВСЁ, ЧТО У ТЕБ Я .  / 1 2/ А ВОТ, ВИДЯТ ГЛАЗА 
ВАШИ И ГЛАЗА БРАТА МОЕГО БИНЬЯМИ
НА ,  ЧТО Я ГОВОРЮ С ВАМИ .  /13/ И СООБ
ЩИТЕ ОТЦУ МОЕМУ О ВСЕЙ СЛАВ Е  МОЕЙ 
В ЕГИПТЕ И ОБО ВСЕМ , ЧТО В ИДЕЛИ ВЫ, 
И ПОСПЕШИТЕ, П Р ИВ ЕД ИТЕ ОТЦА МОЕГО 
СЮДА " .  / 1 4/ И ПАЛ ОН НА ШЕЮ Б И Н ЬЯ 
М ИНУ, БРАТУ СВОЕМУ, И ПЛАКАЛ , И 
БИНЬЯМИН ПЛАКАЛ НА Ш ЕЕ ЕГО. / 15/ И 
ЦЕЛОВАЛ ОН ВСЕХ Б РАТЬЕВ,  И П ЛАКАЛ В 
ОБЪЯТЬЯХ ИХ ;  ПОТОМ ГОВОРИЛИ С НИМ 
БРАТЬЯ ЕГО . / 1 6/ И УСЛ ЫШАНА БЫЛА 
МОЛВА В ДОМ Е  ФАРАОНА,  ЧТО ПРИШЛИ 
БРАТЬЯ ЙОСЕФА, И ПОКАЗАЛОСЬ ЭТО 
ПРИЯТНЫ М  ФАРАОНУ И РАБАМ ЕГО. / 1 7/ И 
СКАЗАЛ ФАРАОН ЙОСЕФУ: "СКАЖ И  
БРАТЬЯМ ТВОИМ :  ВОТ ЧТО СДЕЛАЙТЕ: 
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НАВЬЮЧ ЬТЕ СКОТ ВАШ И СТУПАЙТЕ, 
ПРИДИТЕ В СТРАНУ КНААН,  / 1 8/ И ВОЗЬ
МИТЕ ОТЦА ВАШЕГО И СЕМЕЙСТВА ВА
ШИ, И ПРИДИТЕ КО МНЕ,  И Я ДАМ ВАМ 
ВСЕ Л УЧ Ш ЕЕ,  ЧТО ЕСТЬ В СТРАНЕ ЕГИПЕТ
СКОЙ,  И Е ШЬТЕ ВСЕ ЛУЧ ШЕЕ, ЧТО ЕСТЬ В 
СТРАНЕ ЭТОЙ .  / 1 9/ ТЕБЕ ЖЕ ПОВЕЛЕВАЮ: 

� 
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ВОТ ЧТО СДЕЛАЙТЕ: ВОЗЬМИТЕ СЕБЕ ИЗ  
СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ КОЛЕСНИЦЫ ДЛЯ 
ДЕТЕЙ ВАШИ Х  И ДЛЯ ЖЕН ВАШИ Х ,  И 
ПРИВЕЗИТЕ ОТЦА ВАШЕГО ,  И ПРИДИТЕ. 
/20/ И НЕ ЖАЛ ЕЙТЕ В ЕЩЕЙ ВАШИХ,  И БО 

Ь���7 Mi'�1l, ��,�� rJ'�� Ъ�?-��P 

ется нетерпение Йосефа и желание как 
можно быстрее увидеть отца. 

10. Гошен Земли на северо-востоке 
Нижнего Египта, находящиеся вдали от 
больших городов и пригодные для выпа
са скота. 

чтобы быть вблизи меня В тех 
словах, которые Йосеф просит передать 
отцу, содержится несколько доводов в 
пользу того, почему Яакову следует пе
реселиться в Египет. 

12. видят глаза ваши Эти слова об-
ращены к братьям, которые все еще пре
бывают в замешательстве. 

15. потом Братья не могли гово-
рить с Йосефом до тех пор, пока не по
чувствовали, что он относится к ним с 
такой же любовью, что и к Биньямину. 

: �MN:l� ���:lN-МN �MNW)� ���Ш)" 
,"00 Т \.... .  -: ... .,... т :  ... .. : . 

: 
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Теперь они поняли, что "его сердце с ни
ми" (Кимхи) .  

16-20. Фараон вслед за Йосефом 
приглашает Яакова и всю его семью пе
реселиться в Египет. Он приказывает 
послать повозки, чтобы перевезти людей 
и имущество. 

18. все лучшее, что есть в Стране 
Египетской Вслед за этим выражени-
ем говорится: "И будете есть тук земли". 

19. тебе же повелеваю: вот что 
сделайте Букв. "ты приказал , так сде
лайте . . .  ". Йосеф всегда и во всех делах 
распоряжается от имени фараона, но фа
раон оставил за собой право одобрить 
его приказ или наложить на него вето. 

20. не жалейте вещей ваших Отцу 
и братьям придется оставить много ве-
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ЛУЧШЕЕ ВСЕЙ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ -
ДЛЯ ВАС" .  /2 1/ И СДЕЛАЛ И ТАК СЫН Ы  ИЗ
РАИЛЯ.  И ДАЛ И М  ЙОСЕФ КОЛЕСНИЦЫ , 
ПО ПРИКАЗАНИ Ю  ФАРАОНА,  И ДАЛ И М  
ПРИПАСЫ НА ДОРОГУ. /22/ ВСЕМ И М  ДАЛ 
ОН ПО СМЕ Н Е  ОДЕЖДЫ , А БИНЬЯ М И НУ 
ДАЛ ОН ТРИСТА СРЕБРЕНИКОВ И ПЯТЬ 
СМЕН ОДЕЖДЫ . /23/ А ОТЦУ СВОЕМУ по
СЛАЛ ОН ТАКЖЕ ДЕСЯТЬ ОСЛОВ , НЕСУ
ЩИХ ИЗ ЛУЧШЕГО ,  ЧТО ЕСТЬ В ЕГИПТЕ, И 
ДЕСЯТЬ ОСЛИЦ,  НЕСУЩИХ ЗЕРНО, ХЛЕБ И 
ПИЩУ ДЛЯ ОТЦА СВОЕГО НА ДОРОГУ .  
/24/ И ОТПУСТИЛ О Н  СВОИХ БРАТЬЕВ, И 
ОНИ ПОШЛ И ,  И СКАЗАЛ ИМ :  "НЕ  ССОРЬ
ТЕСЬ ПО ДОРОГЕ " .  /25/ И ПОДНЯЛ ИСЬ 
ОНИ ИЗ ЕГИПТА,  И П Р И ШЛ И  В СТРАНУ 
КНААН К ЯАКО ВУ, ОТЦУ СВОЕМУ. /26/ И 
СООБЩИЛИ ЕМУ, ЧТО ЙОСЕФ ЕЩЕ ЖИВ И 
ЧТО ОН ВЛАДЫЧЕСТВУЕТ НАД ВСЕЙ СТРА
НОЙ ЕГИПЕТСКОЙ,  И ЗАМЕРЛО СЕРДЦЕ 
ЕГО , ИБО НЕ ПОВЕРИЛ ОН И М .  /27/ И ПЕ
РЕСКАЗАЛИ ОНИ ЕМУ ВСЕ СЛОВА ЙОСЕФА, 
КОТОРЫЕ ОН ГОВОРИЛ И М ;  А КАК УВИ 
ДЕЛ ОН КОЛЕСНИЦЫ , КОТОРЫЕ ПРИСЛАЛ 
ЙОСЕФ , ЧТОБЫ ВЕЗТИ ЕГО , ТО ОЖИЛ ДУХ 
ЯАКОВА, ОТЦА ИХ. /28/ И СКАЗАЛ ИСРА
ЭЛ Ь: "ДОВОЛЬНО!  ЕЩЕ ЙОСЕФ , СЫН МОЙ,  
ЖИВ,  ПОЙДУ Ж Е  И УВИЖУ ЕГО , П РЕЖДЕ 
ЧЕМ УМЕРЕТЬ " .  

ГЛАВА 46 

/1/  И ОТП РАВИЛСЯ ИСРАЭЛЬ И ВСЕ , ЧТО 
У НЕГО , И ПРИШЕЛ В Б ЕЭР-Ш ЕВУ, И П Р И 
Н Е С  Ж ЕРТВЫ ВСЕСИЛЬНОМУ ОТЦА СВОЕ
ГО , ИЦХАКА. /2/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ИСРАЭЛЮ В Н ОЧ Н Ы Х  ВИДЕНИЯХ, ГОВО
РЯ : "ЯЛКОВ,  ЯАКО В ! " ,  И ТОТ СКАЗАЛ : 

щей в земле Кнаан: как бы много ни бы
ло повозок, на них все равно не удастся 
погрузить все имущество. 

лучшее всей Страны Египетской 
Яаков и его семья пришли в Египет по 
приглашению фараона. Им было обеща
но хорошее отношение и помощь. Как 
свободные люди, они обладали правом в 
любое время вернуться в землю Кнаан. 

21. по приказанию фараона В со-
ответствии с приказом Йосефа, который 
подтвердил фараон. 

24. не ссорьтесь по дороге Не вы-
ясняйте, кто больше виноват в том, что 
произошло много лет назад. 

26. и замерло сердце его От удив-
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ления, поскольку не поверил им. Но
вость была слишком радостной. 

28. довольно! Яаков знал, что ни 
один египетский правитель не может 
прислать за ним повозку, чтобы отвезти 
его в Египет. Поэтому, повозка, которую 
он увидел, явилась для него косвенным 
подтверждением рассказа братьев, в пра
вдивости которого он сомневался до 
этого. 

Глава 46.  
Переезд Яакова в Египет 

1. пришел в Беэр-Шеву Из Хевро-
на. Для того чтобы принести жертвы на 
том месте, где Всевышний открылся Ав
раГаму. Яаков боялся оставлять землю 
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"ВОТ Ю " . /3/ И СКАЗАЛ ОН: "Я ВСЕСИЛЬ
НЫЙ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦА ТВОЕГО, НЕ 
БОЙСЯ СОЙТИ В ЕГИПЕТ, ИБО БОЛЬШИМ 
НАРОДОМ СДЕЛАЮ Я ТЕБЯ ТАМ. /4/ Я 
СОЙДУ С ТОБОЙ В ЕГИПЕТ, И Я ТАКЖЕ 
ВЫВЕДУ ТЕБЯ, И ЙОСЕФ ЗАКРОЕТ ГЛАЗА 
ТВОИ" .  /5/ И ПОДНЯЛСЯ ЯАКОВ ИЗ БЕЭР
ШЕВЫ, И ПОВЕЗЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
ЯАКОВА, ОТЦА СВОЕГО, И ДЕТЕЙ СВОИХ, 
И ЖЕН СВОИХ В КОЛЕСНИЦАХ, КОТОРЫЕ 
ПРИСЛАЛ ФАРАОН, ЧТОБЫ ПРИВЕЗТИ 
ЕГО. /6/ И ВЗЯЛИ ОНИ СТАДА СВОИ И ИМУ
ЩЕСТВО СВОЕ, КОТОРОЕ ДОБЫЛИ В СТРА
НЕ КНААН, И ПРИШЛИ В ЕГИПЕТ: ЯАКОВ 
И ВЕСЬ РОД ЕГО С НИМ; /7/ СЫНОВ СВОИХ 
И СЫНОВ СВОИХ СЫНОВ, ЧТО ПРИ НЕМ, 
ДОЧЕРЕЙ СВОИХ И ДОЧЕРЕЙ СЫНОВ СВО
ИХ, И ВЕСЬ РОД СВОЙ ПРИВЕЛ ОН С СО
БОЙ В ЕГИПЕТ. 

'Т)��1 : i�'N MN�7 i11l1� n��-,�� 6 

���1 ,�� Ь�'�I-M�1 o;j����-M� 
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Mi):l' ��H)� ir.,N '�):l �):l' ��5� : ir-1N ;V,t 7 

J : -т :  . т т С •• : т т 1 · .J : -

/8/ И ВОТ ИМЕНА СЫНОВЕЙ ИЗРАИЛЯ; 
ИДУЩИХ В ЕГИПЕТ, - ЯАКОВ И СЫНОВЬЯ 
ЕГО: ПЕРВЕНЕЦ ЯАКОВА РЕУВЕН. /9/ И 
СЫНЫ РЕУВЕНА: ХАНОХ, И ПАЛУ, И ХЕЦ
РОН, И КАРМИ. ЛО/ И СЫНЫ ШИМОНА: 
ЙЕМУЭЛЬ, И ЯМИН, И ОГАД, И ЯХИН, И 
ЦОХАР, И ШАУЛЬ, СЫН КНААНЕЯНКИ. 
/ 1 1 /  И СЫНЫ ЛЕВИ: ГЕРШОН, КЕГАТ И 

отцов и хотел получить благословение 
Всевышнего. 

отца своего, Ицхака Ицхак также 
построил жертвенник в Беэр-Шеве и сде
лал ее местом своего постоянного пребы
вания. 

2. в ночных видениях Во сне. 
3. не бойся сойти в Египет Ицхак 

собирался отправиться в Египет подоб
но тому, как это сделал Аврагам, но Все
вышний запретил ему. Теперь Яакову 
дается специальное разрешение. Для 
Яакова это была тяжелая ночь, ночь 
сомнений, которые не оставляли его до 
того самого момента, пока он не полу
чил ясный ответ. Здесь начинается пос
ледний период жизни Яакова, который 
мы теперь можем назвать началом ново
го периода в истории человечества, Т.к. 
благодаря его решению поселиться в 
Египте, там сформировался еврейский 
народ. 

4. Я сойду с тобой Эти слова В се-
вышнего предполагают не только обеща
Нlre охранять Яакова в Египте, но и сде
лать так, чтобы Божественная воля, ко
торая до сих пор была связана с ним, 

� : i1��'�� ir-1N N�:li1 i1)it-'�� ��З� 
т : I T : · .... . JO " "' : - т : .... Т т 

i1��'�� O�N�i1 'N'W�-�)� Mi�� i1'\N� 8 
т : \,.- : • J. т - ". .  Т : . , .. : '" : о: .. : 

r�'Nl ��.�' : l�'Nl :l1?3l,�_ '�f ����, :l'i?3l,�- 9 
riV�W �J�' : ��1�1 r'''�1)1 N'?�' 1i�Q , 
-r� " ��1 'tI�1 r���1 'jJ'�1 r���1 ,���; 
�,�.�' : �'1�' ми� ritYlf. �J? ��.�� : M��3l,�f� 12 11 

продолжала проявляться через него и его 
потомков. 

выведу тебя Здесь речь идет о по-
томках. Однако некоторые комментато
ры придерживаются мнения, согласно 
которому в этих словах содержится обе
щание того, что Яаков будет похоронен в 
земле Кнаан (Раши, Кимхи) .  

Йосеф закроет глаза твои Букв. 
"положит руку на глаза твои".  

5. которые прислал фараон, чтобы 
привезти его Еще раз подчеркивается 
необычность ситуации, выразившаяся в 
том, что фараон помогает чужеземцам с 
почетом переселиться в Египет. 

7. дочерей своих Включая невес-
ток. 

и весь род свой Внуков. 
8-27. Перечень потомков Яакова, ко

торые пришли с ним в Египет. См. по
добный перечень в Бемидбар, глава 26 и 
Диврей гаямим 1, главы 2-8. 

10.  Яхин См. Мелахим 1, 7:2 1 .  
сын кнаанеянки Луццатто объяс-

няет, что она была дочерью Дины. Кнаа
неянкой она названа здесь из-за того, что 
ее отцом был Шхем. 

22 1 



ВАИ ГА Ш  XLVI,  1 2  

МРАРИ . / 1 2/ И СЫ НЫ ЙЕГУДЫ:  ЭР,  И 
ОНАН , И ШЕЛА,  И П ЕРЕЦ, И ЗЕРАХ . И 
УМЕРЛИ ЭР И ОНАН В СТРАНЕ КНААН.  И 
БЫЛИ СЫН Ы  ПЕРЕЦА: ХЕЦРОН И ХАМУЛЬ.  
/ 13/ И СЫНЫ ИСАХАРА: ТОЛА ,  И ПУВА,  И 
ЙОВ,  И ШИ МРОН .  / 14/ И СЫН Ы  ЗВУЛУНА: 
СЕРЕД, И ЭЙЛОН,  И ЯХЛЕЭЛЬ.  / 1 5/ ЭТО СЫ
НЫ ЛЕИ, КОТОРЫХ ОНА РОДИЛА ЯАКОВУ 
В ПАДАl I -АРАМЕ ;  И ДИНУ, ДОЧЬ ЕГО . ВСЕХ 
ДУШ СЫ НОВЕЙ ЕГО И ДОЧЕРЕЙ ЕГО ТРИД
ЦАТЬ ТРИ . / 1 6/ И СЫ Н Ы  ГАДА: ЦИФЬО Н ,  И 
ХАГИ , ШУН И ,  И ЭЦБО Н ,  ЭРИ , И АРОДИ,  И 
АРЪЭЛ И.  Л 7/ И СЫН Ы  АШЕРА:  ИМНА,  И 
ИШВА, И И Ш В И ,  И БРИА,  И СЕРАХ, СЕСТРА 
ИХ; И СЫНОВЬЯ Б Р И И :  ХЕВЕР И МАЛКИ
ЭЛЬ .  / 1 8/ ЭТО СЫН Ы  ЗИЛЬПЫ , КОТОРУЮ 
ЛАВАН ДАЛ ЛЕЕ,  ДОЧЕРИ СВОЕЙ ; И ЭТИХ 
РОДИЛА ОНА ЯАКОВУ - Ш ЕСТНАДЦАТЬ 
ДУШ . / 1 9/ СЫНЫ РАХЕЛ И ,  Ж ЕН Ы  ЯАКОВА: 
ЙОСЕФ И БИНЬЯ М И Н .  /20/ И РОДИЛИСЬ У 
ЙОСЕФА В СТРАНЕ ЕГИП ЕТСКОЙ ТЕ, ко
ТОРЫХ РОДИЛА ЕМУ АСНАТ, ДОЧЬ ПОТИ
ФЕРЫ , Ж РЕЦА О НА: М ЕНАШЕ И ЭФРАИМ .  
/2 1 /  И СЫНЫ БИНЬЯ МИНА:  Б ЕЛА,  И БЕ
ХЕР, И АШБЕЛЬ ,  ГЕРА , И НААМАН,  ЭХИ , И 
РОШ ,  МУП И М ,  И ХУП И М ,  И АРД. /22/ ЭТО 
СЫНЫ РАХЕЛ И ,  КОТОРЫЕ РОДИЛИСЬ У 
ЯАКОВА, - ВСЕХ ДУШ Ч ЕТЫ РНАДЦАТЬ. 
/23/ И СЫНЫ ДАНА:  ХУШ И М .  /24/ И СЫН Ы  
НАФТАЛИ :  ЯХЦЕЭЛЬ ,  И ГУНИ ,  И ЙЕЦЕР,  И 
ШИЛЕМ.  /25/ ЭТО СЫ НЫ БИЛ ЬГИ , КОТО
РУЮ ЛАВАН ДАЛ РАХЕЛ И ,  ДОЧЕРИ СВОЕЙ , 
И ЭТИХ РОДИЛА ОНА ЯАКОВУ - ВСЕХ ДУШ 
СЕМЬ.  /26/ ВСЕХ ДУШ , ПРИБЫВШИХ С 
ЯАКОВОМ В ЕГИП ЕТ, П РОИСШЕДШИХ ИЗ 
ЧРЕСЛ ЕГО , КРОМ Е  Ж ЕН СЫНОВЕЙ ЛАКО
ВА, - ВСЕХ ДУШ Ш ЕСТЬДЕСЯТ ШЕСТЬ. 
/27/ СЫ НОВЕЙ ЙОСЕФА, РОДИВШИХСЛ У 
НЕГО В ЕГИПТЕ, ДВЕ ДУШИ ;  ВСЕХ ДУШ 
ДОМА ЯАКОВА, П Р И Ш ЕДШИХ В ЕГИ П ЕТ, 
СЕМЬДЕСЯТ. 

/28/ А ЙЕГУДУ ПОСЛАЛ ОН ПЕРЕД СОБОЙ 
К ЙОСЕФУ, ЧТОБЫ ЕМУ УКАЗАЛИ ПУТЬ В 
ГОШЕН.  И ПРИШЛИ ОНИ В СТРАНУ ГО-
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15. тридцать три Включая Я акова Биньямина. Однако в книге Бемидбар 
(см. стих 8). Фактическое число потом- (26:40) это же имя принадлежит одному 
ков Яакова, которые перечислены в сти- из внуков Яакова. Ибн Эзра объясняет, 
хах 9- 14 ,  - тридцать два. Согласно дру- что одно и то же имя носили два разных 
гому комментарию, расхождение на еди- человека. 
ницу между записанными именами и 26. шестьдесят шесть Число по
названным числом происходит из-за Йо- том ков Леи равно тридцати трем, Зиль
хевед, которая родилась в тот момент, пы - шестнадцати, Рахели - четырнадца
когда семейство Яакова пересекал о гра- ти, Бильfи - семи. В сумме получается 
ницу Египта. семьдесят, если включить в это число 

21. Нааман Один из сыновей Яакова, Йосефа и двух его сыновей. 
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НУ ОТЦОВ ВАШИ Х .  /22/ Я Ж Е  НАЗНАЧИЛ 
ТЕБЕ БОЛЬШЕ П РОТИВ БРАТЬЕВ ТВОИХ,  
ОДИ Н  УЧАСТОК, КОТОР Ы Й  Я ВЗЯЛ ИЗ РУК 
ЭМОРЕЯ МЕЧОМ МОИМ И ЛУКОМ МОИ М " .  

ГЛАВА 4 9  

/ ] /  И П РИЗВАЛ ЯАКОВ СЫНОВЕЙ СВО
ИХ,  И СКАЗАЛ : "СОБЕРИТЕСЬ, И Я СООБ ЩУ 
ВАМ , ЧТО СЛУЧИТСЯ С ВАМИ В ГРЯДУЩИЕ 
ВРЕМЕНА. /2/ СОЙДИТЕСЬ И ПОСЛУШАЙ
ТЕ, СЫНЫ ЯАКОВА, И ПОСЛУШАЙТЕ ИСРА
ЭЛЯ ,  ОТЦА ВАШЕГО .  /3/ РЕУВЕН , П ЕРВЕ
НЕЦ ТЫ МОЙ, КРЕПОСТЬ МОЯ И НАЧАТОК 
СИЛЫ МОЕЙ , ИЗБЫТОК ВЕЛИЧИЯ И ИЗБЫ-

22.  Эти строки являются благослове
нием, обращенным непосредственно к 
Йосефу. 

против братьев твоих Букв. "сверх 
того, что есть у братьев твоих". Слово 
шхем означает здесь географическое наз
вание и "дополнительную долю".  В смыс
ле дополнительной доли Йосеф получает 
удел для каждого из своих сыновей, в то 
время как каждый из братьев получает 
лишь один удел в земле Израиля. 

участок И врит: Шхем. Здесь речь 
идет непосредственно о том участке зем
ли, который Я аков купил у Хамора (см.  
33: 19) .  Этот участок земли оказался в ру
ках эмореев и был отобран у них благо
даря молитве Яакова. �идраш объясня
ет, что упоминаемые здесь меч и лук яв
ляются аллегорическими образами мо
литвы Яакова, сильной как оружие, кото
рое поражает врага как вблизи, так и на 
расстоянии. 

Глава 49 . Благословения Яакова 
1 .  и призвал Яаков сыновей своих 

Всех остальных своих сыновей, которые 
отсутствовали,  когда Яаков давал благо
словения Эфраиму и �енаше. 

что случится с вами в грядущие 
времена Благословение Яакова содер
жит в себе пророческие указания на то, 
что про изойдет в будущем с потомками 
его сыновей. Главное в этом плане - то, 
что несмотря на все трудности, все коле
на остаются "сынами Израиля" .  

в грядущие времена В книгах про-
роков выражение "конец дней" указыва
ет, как правило, на время �ашиаха. 

-,� 'D� t:);?,tp '57 ��rч �5N1 : t:);?�l::'�� 
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2. Благословения даются в поэтичес
кой форме. Поэтому многие образы, 
встречающиеся в них, в той или иной 
степени повторяют друг друга. В после
дующих предложениях можно просле
дить определенный поэтический ритм. 
Яаков начинает с того, что призывает 
внимательно прислушаться к его словам 
и попытаться найти в них глубинный 
смысл, который часто скрыт за много
численными образами. 

3-4 . .реувен 

3. первенец ты мой Первородство 
Реувена дало ему большой потенциал, 
который он не сумел раскрыть полно
стью. Произошло это, по всей видимос
ти, потому, что он не отличался сильным 
характером. На фоне того, что рассказы
вает о нем Тора, Реувен представляется 
человеком, который начинает хорошие 
дела, но не прилагает достаточно усилий, 
чтобы завершить их. Он хочет спасти 
Йосефа и фактически предотвращает 
убийство; однако Йосефа продают в раб
ство, пока Реувен раздумывает, как вер
нуть его отцу. Характер братьев переда
ется их потомкам, и это отражается в 
том, как ведут себя потомки тех или 
иных колен в различных ситуациях. Так 
колену Реувена была свойственна нере
шительность. Когда в эпоху судей Двора 
призвала все колена Израиля на реши
тельную борьбу с врагом, большинство 
колен с готовностью откликнулось на ее 
призыв. Сыны же колена колена Реувена 
пришли в замешательство, пытаясь ре
шить, какое действие будет наиболее 
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НАШ И ". /4/ И СКАЗАЛИ ФАРАОНУ: "по
Ж ИТЬ В СТРАНЕ ЭТОЙ ПРИШЛИ МЫ,  ИБО 
НЕТ ПАСТБИЩ ОВЦАМ,  ЧТО У РАБОВ ТВО
ИХ, ПОТОМУ ЧТО ТЯ Ж ЕЛ ГОЛОД В СТРА
НЕ КНААН. ИТАК,  ДА ПОСЕЛЯТСЯ РАБЫ 
ТВОИ В СТРАНЕ ГОШ ЕН " .  /5/ И СКАЗАЛ 
ФАРАОН ЙОСЕФУ ТАК :  "ОТЕЦ ТВОЙ И 
БРАТЬЯ ТВОИ ПРИШЛИ К ТЕБЕ; /6/ СТРА
НА ЕГИ П ЕТСКАЯ ПЕРЕД ТОБОЙ , В ЛУЧ
ШЕЙ ЧАСТИ СТРАНЫ ПОСЕЛИ ОТЦА ТВОЕ
ГО И БРАТЬЕВ ТВОИХ ,  ПУСТЬ Ж И ВУТ ОНИ 
В СТРАНЕ ГОШЕН.  А ЕСЛИ ЗНАЕШЬ,  ЧТО 
ЕСТЬ М ЕЖДУ Н И М И  Л ЮДИ СПОСОБНЫЕ,  
ТО НАЗНАЧ Ь  ИХ НАЧАЛЬНИКАМИ НАД 
СТАДАМИ,  КОТОРЫЕ У М ЕН Я " .  /7/ И ПРИ
ВЕЛ ЙОСЕФ ЯАКОВА, ОТЦА СВОЕГО, И 
ПРЕДСТАВИЛ ЕГО ФАРАОНУ, И ЯАКОВ 
БЛАГОСЛОВИЛ ФАРАОНА. /8/ И СКАЗАЛ 
ФАРАОН ЯАКОВУ: "СКОЛЬКО ЛЕТ Ж ИЗНИ 
ТВОЕЙ ? " .  /9/ И СКАЗАЛ ЯАКОВ ФАРАОНУ: 
"ЛЕТ Ж ИЗНИ МОЕЙ СТО ТРИДЦАТЬ ЛЕТ;  
НЕМНОГИ И ЗЛОПОЛУЧ Н Ы  БЫЛИ ЛЕТА 
ЖИЗНИ МОЕЙ И НЕ  ДОСТИГЛИ ДО Л ЕТ 
ЖИЗН И ОТЦОВ МОИХ ВО ДНИ И Х " .  / 10/ И 
БЛАГОСЛОВИЛ ЯАКОВ ФАРАОНА, И В Ы 
Ш Е Л  О Т  ФАРАОНА.  /1 1/  И ПОСЕЛИЛ Й О 
СЕФ ОТЦА СВОЕГО И БРАТЬЕВ СВОИХ,  И 
ДАЛ ИМ ВЛАДЕНИЕ В СТРАНЕ ЕГИПЕТ
СКОЙ ,  В ЛУЧ ШЕЙ ЧАСТИ СТРАНЫ ,  В СТРА
НЕ РАМСЕС, КАК ПОВЕЛЕЛ ФАРАОН.  / 1 2/ И 
КОРМИЛ ЙОСЕФ ОТЦА СВОЕГО , И БРАТЬ-

6. в лучшей части страны Этот дар 
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немноги и злополучны Немноги, 
Фараона - выражение благодарности за 
многолетнюю верную и преданную 
службу ЙосеФа. 

по сравнению с годами жизни отца и де
да. Злополучны, потому что весь жизнен
ный путь отмечен тяжелыми событиями: 
бегство из дома отца, годы,  прожитые на 
чужбине, ранняя CM�PTЬ Рахели, похище
ние Дины, пропажа Йосефа. 

начальниками над стадами Готов-
ность назначить на государственные дол
жности людей, только что появившихея 
В Египте, так же необычна, как и преды
дущие поступки фараона, и объясняется 
лишь особым доверием фараона, которое 
он оказывает ЙосеФУ. 

7-11 . Йосеф представляет фараону 
своего отца. 

7. и представил его Букв. "поста-
вил перед ним".  

и Яаков благословил фараона 
Яаков благословляет фараона потому, 
что тот проявил милость не только по 
отношению к Йосефу, но и по отноше
нию к нему самому и всей его семье. 

9.  жизни Букв. "проживания". "Все 
дни жизни я был пришельцем и странни
ком" (Раши) .  

11 .  и поселил Йосеф Фараон сдер-
жал свое обещание и разрешил поселить 
отца и братьев в тех землях, которые, по 
мнению Йосефа, наиболее подходят для 
их проживания. 

в стране Рамсес т.е. в окрестнос-
тях города Рамсес, который упоминается 
также в Шмот, 1 : 1 1 .  Город получил свое 
название в период правления Рамсеса П, 
фараона, при котором, по мнению неко
торых исследователей, и началось угне
тение потомков Яакова (как и в других 
местах, Тора пользуется здесь названием, 
известным поколению Исхода).  

12.  и кормил Обеспечивал всем не-
обходимым. 
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ЕВ СВОИХ,  И ВЕСЬ ДОМ ОТЦА СВОЕГО ХЛЕ
БОМ ПО КОЛИЧЕСТВУ ДЕТЕЙ .  / 13/ А ПО 
ВСЕЙ СТРАНЕ ХЛЕБА НЕ БЫЛО, ИБО В ЕСЬ
МА ТЯЖ КИМ СТАЛ ГОЛОД, И ИЗНУРИЛАСЬ 
СТРАНА ЕГИП ЕТСКАЯ И СТРАНА КНААН 
ОТ ГОЛОДА . / 1 4/ И СОБРАЛ ЙОСЕФ ВСЕ 
СЕРЕБРО,  КАКОЕ НАШЛОСЬ В СТРАНЕ 
ЕГИ ПЕТСКОЙ И В СТРАНЕ КНААН , ЗА 
ХЛЕБ ,  КОТО РЫЙ ПОКУПАЛ И ;  И ВНЕС ЙО
СЕФ СЕРЕБРО ЭТО В ДОМ ФАРАОНА. / 1 5/ И 
ИСТОЩИЛОСЬ СЕРЕБРО В СТРАНЕ ЕГИ 
ПЕТСКОЙ И В СТРАНЕ КНААН , И ПРИШЛИ 
ВСЕ  ЕГИПТЯ Н Е  К ЙОСЕФУ, И СКАЗАЛ И :  
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"ДАЙ НАМ ХЛЕБА! ЗАЧЕМ УМИ РАТЬ НАМ 
ПРЕД ТОБОЙ , ЕСЛИ В Ы ШЛО СЕРЕБРО? " .  
/ 1 6/ И СКАЗАЛ ЙОСЕФ: "ДАВАЙТЕ СКОТ 
ВАШ , И Я ДАМ ВАМ ЗА СКОТ ВАШ , ЕСЛИ 
ВЫ ШЛО СЕРЕБРО " .  / 1 7/ И ОНИ ПРИВЕЛ И  
СКОТ СВОЙ К ЙОСЕФУ, И ДАЛ ИМ ЙОСЕФ 
ХЛЕБА ЗА ЛОШАДЕЙ , ЗА СКОТ М ЕЛКИ Й ,  И 
ЗА СКОТ КРУП Н Ы Й ,  И ЗА ОСЛОВ ; И ОН 
СНАБЖАЛ ИХ ХЛЕБОМ ЗА ВЕСЬ СКОТ ИХ 
ТОТ ГОД. / 1 8/ И КОНЧИЛСЯ ГОД ЭТОТ, И 
ПРИШЛИ ОНИ К НЕМУ НА ДРУГОЙ ГОД, И 
СКАЗАЛИ ЕМУ: " Н Е  СКРОЕМ ОТ ГОСПОДИ
НА НАШ ЕГО , ЧТО ТАК КАК СЕРЕБ РО ИСТО
ЩИЛОСЬ , А СТАДА СКОТА УЖЕ У ГОСПО
ДИНА НАШЕГО , ТО Н Е  ОСТАЛОСЬ П РЕД 
ГОСПОДИНОМ НАШ ИМ НИЧЕГО , РАЗВ Е  
ТОЛ ЬКО ТЕЛА НАШ И И ЗЕМЛЯ НАША. 
/ 1 9/ ДЛЯ Ч ЕГО ПОГИ БАТЬ НАМ НА ГЛАЗАХ 
ТВОИХ , НАМ И ЗЕМЛЕ НАШЕЙ? КУПИ НАС 
И ЗЕМЛЮ НАШУ ЗА ХЛЕБ , И МЫ И ЗЕМЛЯ 
НАША БУДЕМ П ОРАБОЩЕНЫ ФАРАОНУ, 
ТОЛЬКО ДАЙ СЕМЯН НАМ , И БУДЕМ ЖИТЬ , 
И НЕ УМРЕМ , И ЗЕМЛЯ НЕ ОПУСТЕЕТ" . Ь�,�� M�l�-'�-M� ��1� li?�l : [J�lJ � 

1 3-27.  Голод в Египте 
13. по всей стране 

земле".  
Букв. "по всей 

изнурилась страна Египетская и 
страна Кнаан от голода Дин Стэнли 
приводит описание голода в Египте, раз
разившегося в средние века, из которого 
можно представить себе, от какого нес
частья Йосеф в свое время спас страну: 
"Людоедство стало настолько обычным, 
что не удивляло никого". По свидетель
ству, оставленному одним из очевидцев 
голода в этом регионе в средние века, 
"дорога, ведущая из Сирии в Египет, бы
ла похожа на поле битвы, усеянное чело
веческими телами". 

14. в дом фараона В сокровищни-
цу фараона. 

16. за скот ваш 
скот. 

17. за лошадей 

в обмен на ваш 

Лошади, как пред-
мет роскоши, упоминаются первыми. 

18. на другой год Букв. "на второй 
год". Отсчет лет ведется здесь от пятого 
года, Т.е. описанное событие происходит 
в седьмой год (Луццатто) .  

тела наши и земля наша Это то, 
что они предлагают за хлеб. 

19. В начале периода правления гик
сосов в Египте на смену старым феода
лам, владевшим большей частью плодо
родных земель, приходят новые владель
цы. Начиная с ХУI династии, землями 
распоряжаются местные чиновники, под
чиненные либо фараону, либо храмам. 
Новым явлением в это время становятся 
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/20/ И ОТКУПИЛ ЙОСЕФ ВСЮ ЗЕМЛЮ 
ЕГИПТЯН ДЛЯ ФАРАОНА, ИБО П РОДАЛИ 
ЕГИПТЯНЕ КАЖДЫЙ ПОЛЕ СВОЕ, ИБО ТЯ
ГОТЕЛ НАД НИМИ ГОЛОД, И СТАЛА СТРАНА 
СОБСТВЕННОСТЬЮ ФАРАОНА. /21/ А НА
РОД ОН РАССЕЛИЛ ПО ГОРОДАМ ОТ ОДНО
ГО КОНЦА ЕГИ ПТА ДО ДРУГОГО. 
/22/ ТОЛЬКО ЗЕМЛИ ЖРЕЦОВ ОН Н Е  КУ
ПИЛ,  ПОТОМУ ЧТО БЫЛ НАДЕЛ ЖРЕЦАМ 
ОТ ФАРАОНА, И ОНИ П ИТАЛИСЬ СВОИМ НА
ДЕЛОМ,  КОТОРЫЙ ДАЛ ИМ ФАРАОН ;  ПОТО
МУ И НЕ П РОДАЛИ СВОЕЙ ЗЕМЛИ .  /23/ И 
СКАЗАЛ ЙОСЕФ НАРОДУ: "Я ВЕДЬ КУПИЛ 
ТЕПЕРЬ ВАС И ЗЕМЛЮ ВАШУ ДЛЯ ФАРАО
НА; ВОТ ВАМ СЕМЕНА И ЗАСЕЙТЕ ЗЕМЛЮ! 
/24/ И БУДЕТ, ИЗ ДОХОДОВ ВЫ ДАДИТЕ ПЯ
ТИНУ ФАРАОНУ, А ЧЕТЫРЕ ДОЛИ БУДУТ 
ВАМ НА ПОСЕВ ПОЛЯ,  НА П РОПИТАНИ Е  
ВАМ И ДОМАШНИМ ВАШИ М ,  И Н А  ПРОПИ
ТАНИ Е  ДЕТЕЙ ВАШ И Х " .  /25/ И ОНИ СКАЗА
ЛИ: "ТЫ ДАРОВАЛ НАМ ЖИЗНЬ,  ЛИШЬ БЫ 
ОБРЕЛИ МЫ МИЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ГОСПОДИ
НА НАШ ЕГО, И БУДЕМ МЫ РАБАМИ У ФАРА
ОНА" . /26/ И УСТАНОВИЛ ЙОСЕФ ЗАКОН 
СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ ДО СЕГО ДНЯ :  ПЯТИ
НА ФАРАОНУ; ТОЛЬКО ЗЕМЛЯ ОДНИХ ЖРЕ
ЦОВ НЕ ДОСТАЛАСЬ ФАРАОНУ. /27/ И Ж ИЛ 
ИЗРАИЛЬ В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ, В СТРА
НЕ ГОШЕН , И СТАЛИ В НЕЙ ОСЕДЛЫМИ, И 
РАСПЛОДИЛИСЬ, И ОЧЕНЬ УМНОЖИЛИСЬ.  
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большие амбары, куда свозят зерно из 
окрестных мест. Распорядитель, в веде
нии которого находятся амбары, являет
ся одним из главных лиц в государстве 
(СаЙс) .  

семя Букв. "зерно".  См. стих 23 .  
20. и откупил Йосеф всю землю 

египтян Букв. "землю египетскую" .  
Фараон становится единственным зем
левладельцем во всем Египте. 

21. а народ он расселил по городам 
Для того, чтобы иметь возможность рас
пределять между ними пищу. 

22. только земли жрецов Жрецам 
было выделено определенное количество 
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государственных амбаров. Они сами рас
поряжались зерном, и у них не было не
обходимости продавать скот и землю, 

24. пятину Обычный размер нало-
гов. Во времена Маккавеев евреи плати
ли сирийским властям налог в размере 
одной трети от урожая (Первая книга 
Маккавейская, 1 0:30) .  

25. рабами Будем платить дань, 
как нам сказано (Раши) .  

26 .  до  сего дня Во времена Моше 
порядок, введенный Йосефом, продол
жал действовать. 

27. и стали в ней оседлыми Укрепи
лись на земле и обзавелись имуществом. 

Гафтара главы Ваигаш 
Йехезкель , 37 : 1 5-28 

Йехезкель, сын когена, был среди тех, тельного падения Иудейского царства и 
кого угнали в Вавилон еще до оконча- разрушения Храма. Он стал одним из 
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/ 1 5/ И БЫЛО СЛОВО БОГА МНЕ СКАЗА
НО: / 16/ А ТЫ, СЫН ЧЕЛОВЕКА, ВОЗЬМИ 
СЕБЕ кусок ДЕРЕВА И НАПИШИ НА НЕМ:  
"Знаменье Й ЕГУДЕ И СЫНАМ ИЗРАИЛЯ,  
ДРУЗЬЯМ ЕГО " ,  И ВОЗЬМИ ДРУГОЙ кусок 
ДЕРЕВА И НАП И Ш И  НА НЕМ:  "Знаменье йо
СЕФУ - ДРЕВО ЭФРАИМА - И ВСЕМ СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ ,  ДРУЗЬЯМ ЕГО " .  / 1 7/ И 
ПРИБЛИЗЬ ОДИН К ДРУГОМУ, И сложи их 
вместе в ОДИН кусок ДЕРЕВА - И СТАНУТ 
они ОДН ИМ цеЛblМ В РУКЕ ТВОЕЙ. / 18/ И 
КОГДА ПОП РОСЯТ ТЕБЯ СЫН Ы  НАРОДА 
ТВОЕГО: "ТАК РАССКАЖИ же НАМ , ЧТО 
ЭТО У ТЕБЯ ? "  - / 19/ СКАЖИ ИМ: "ТАК СКА 
ЗАЛ ГОСПОДЬ БОГ: В О Т  Я Б ЕРУ СКИПЕТР 
ЙОСЕФА, ЧТО В РУКЕ ЭФРАИМА И КОЛЕН 
ИЗРАИЛЯ , ДРУЗЕЙ ЕГО , И СОЕДИНЯЮ ЕГО 
СО СКИП ЕТРОМ Й ЕГУДЫ , И СОЕДИНЯЮ 
ИХ ВМЕСТЕ - И СТАНУТ они ОДНИ М  целblМ 
В РУКЕ МОЕЙ!  /20/ И пусть БУДУТ те куски 
ДЕРЕВА, НА КОТОРЫХ ть! это НАПИ Ш ЕШЬ,  
ПЕРЕД ГЛАЗАМИ CblHOB твоего народа. /2 1 /  И 
СКАЖИ И М :  ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ БОГ: 
"ВОТ Я БЕРУ СЫНОВ И ЗРАИЛЯ ИЗ СРЕДЫ 
НАРОДОВ ,  ГДЕ ХОДЯТ О Н И ,  И СОБЕРУ И Х  
С О  ВСЕХ СТОРОН СВЕТА, И ПРИВЕДУ В 
СТРАНУ ИХ ;  /22/ И СДЕЛАЮ ИХ НАРОДОМ 
ЕДИН Ы М  В СТРАНЕ ТОЙ ,  НА ГОРАХ ИЗРА-

тех, кто духовно поддерживал и ободрял 
сынов Израиля в тяжелые годы отчая
ния. Йехезкель одновременно был и 
когеном, и пророком, - наставником для 
всего народа в целом и для каждого ев
рея в отдельности . Характерная черта его 
учения - подчеркивание индивидуаль
ной ответственности человека. Йехез
кель - великий проповедник раскаяния, 
обещающий прощение тем, кто искренне 
обращается к I:?ory. "Когда злодей остав
ляет свое злодейство и делает то, что со
ответствует закону и праведности, он 
спасает свою душу". Когда Израиль 
очистится от грехов, он вновь станет свя
тым народом, среди которого пребывает 
Бог. Чаще, чем другие пророки, Йехез
кель пользуется аллегорией, символами 
и притчей для разъяснения пророческого 
послания. П ервая половина этой главы 
(стихи 1 - 14)  посвящена видению в До
лине иссохших костей. Это видение воз
никает как ответ на размышления Йехез
келя о том, что происходит с народом. 
Ему кажется, что Израиль уже никогда 
больше не сможет подняться и достичь 
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прежнего величия. И тогда ему открыва
ется картина пробуждения новой жизни. 
Во второй части главы 37 (стихи 1 5-28),  
которая выбрана в качестве гафтары к 
недельной главе, пророк продолжает 
описание возрождения народа и образно 
повествует о будущем объединении Из
раильского и Иудейского царств, царства 
потомков Йосефа и царства потомков 
Йегуды. Эта тема является связующим 
звеном гафтары и недельной главы, т.к. 
недельная глава заканчивается встречей 
и примирением Йосефа с братьями. 

16. Цель символического действия 
Йехезкеля - привлечь внимание к сло
вам пророчества. Один посох должен 
символизировать Иудейское царство, 
состоящее из двух колен, а второй - Из
раильское царство, состоящее из десяти 
колен. Северное Израильское царство 
часто называют "Эфраим", по имени са
мого многочисленного колен� потомки 
которого ведут свою родословную от 
Эфраима!. сына ЙосеФа. 

18-22. Люди задают вопрос, не пони
мая значения действий Йехезкеля. 
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ИЛЯ . И ОДИ Н ЦАРЬ БУДЕТ ДЛЯ ВСЕХ НИХ 
ЦАРЕМ , И НЕ  БУДУТ ВПРЕДЬ ДВУМЯ НАРО
ДАМИ .  И Н И КОГДА НЕ РАЗДЕЛЯТСЯ 
ВПРЕДЬ НА ДВА ЦАРСТВА. /23/ И НЕ ОС
КВЕРНЯТСЯ ВПРЕДЬ ИДОЛАМИ СВОИМИ,  И 
ГНУСНОСТЯМ И  СВОИМИ,  И ВСЯКИМИ 
ПРЕСТУПЛЕНИЯМИ,  И СПАСУ ИХ ИЗ  ВСЕХ 
СЕЛЕН И Й  ИХ, ГДЕ ГРЕШИЛИ О Н И ,  И ОЧИ
ЩУ ИХ,  И БУДУТ МНЕ НАРОДО М .  А Я - БУ
ДУ ИМ ВСЕСИЛЬНЫМ Богом! /24/ И СЛУГА 
w.оЙ , ДАВИД, будет ЦАРЕМ НАД НИМИ И 
ПАСТЫ РЕМ ОДНИ М  ДЛЯ НИХ ВСЕХ , И УС
ТАНО ВЛЕНИЯМ МОИМ ОНИ БУДУТ СЛЕДО
ВАТЬ , И ЗАКОНЫ МОИ СОБЛЮДАТЬ И ВЫ
ПОЛНЯТЬ ИХ. /25/ И БУДУТ они  ОБИТАТЬ 
НА ЗЕМЛ Е,  КОТОРУЮ ДАЛ Я СЛУГЕ МОЕМУ 
ЯАКОВУ, В КОТОРОЙ ОБИТАЛИ ОТЦЫ ИХ,  
- И БУДУТ ОБИТАТЬ НА НЕЙ О Н И  И ДЕТИ 
ИХ,  И ДЕТИ ДЕТЕЙ их ВОВЕКИ , И ДАВ ИД, 
СЛУГА МОЙ - будет ВОЖДЕМ их навеки . 
/26/ И ЗАКЛ ЮЧУ Я С НИМИ ЗАВЕТ М И РА ,  
ЗАВЕТ ВЕЧ Н Ы Й  ПРЕБУДЕТ С НИМИ,  И РАЗ
МЕЩУ ИХ, И УМ НОЖУ ИХ, И ВОЗДВИ ГНУ 
Я СРЕДИ Н ИХ СВЯТИЛИЩЕ МОЕ НАВЕКИ . 
/27/ И БУДЕТ ОБИТЕЛЬ МОЯ НАД Н И М И ,  И 
БУДУ ИМ ВСЕСИЛЬНЫМ Богом - А ОНИ БУ
ДУТ НАРОДОМ МОИМ.  /28/ И УЗНАЮТ НА
РОДЫ , ЧТО Я - БОГ, ОСВЯЩАЮЩИЙ ИЗ
РАИЛЬ,  ПОТОМУ ЧТО СВЯТИЛИЩЕ МОЕ 
СРЕДИ Израиля ВОВЕКИ ! "  

23 .  Речь идет не  о просто м политичес
ком объединении государств, имеющих 
общую границу, но о возрождении духов
ного единства. Израиль объединяется в 
своем стремлении вернуться к Богу и 
подчиняться Его законам. Единый народ 
будет называться народом Всевышнего. 

24. Давид Как пример идеального 
правителя, который в будущем возглавит 
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объединенное царство. Потомок Давида 
должен стать руководителем народа в 
эпоху Машиаха. 

27. обитель Моя Шхина, Божест-
венное П рисутствие. Оно станет явным 
и открытым, если сыны Израиля будут 
верны своему предназначению быть на
родом святым. Тогда Божественное При
сутствие раскроется и другим народам. 
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/28/ И ЖИЛ Я АКОВ В СТРАНЕ ЕГИПЕТ
СКОЙ СЕМНАДЦАТЬ Л ЕТ; И БЫЛО ДНЕЙ 
ЯАКОВА,  Л ЕТ Ж ИЗНИ ЕГО ,  СТО СОРОК 
СЕМЬ ЛЕТ.  /29/ И ПРИБЛИЗИЛИСЬ ДНИ 
ИСРАЭЛЯ К СМЕРТИ , И П РИЗВАЛ ОН СЫНА 
СВОЕГО, Й ОСЕФА, И СКАЗАЛ ЕМУ: " ЕСЛИ 
НАШЕЛ Я МИЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ТВОИХ,  ТО 
ПОЛОЖИ РУКУ ТВОЮ ПОД БЕДРО МОЕ И 
ОКАЖИ МНЕ МИЛОСТЬ И П РАВДУ: Н Е  хо
РОНИ МЕНЯ В ЕГИПТЕ! /30/ И ДАБЫ ЛЕЧЬ 
МНЕ С ОТЦАМИ МОИМИ,  ВЫНЕСИ МЕНЯ 
ИЗ ЕГИ ПТА И ПОХОРОНИ МЕНЯ В ИХ 
ГРОБНИЦЕ " .  И ТОТ СКАЗАЛ : "Я СДЕЛАЮ 
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Ваехи 
Главы 47:28-50:26 

Глава 47 
В этой заключительной главе книги 

Брейшит перед нами проходят последние 
годы жизни Яакова, а также приведено 
подробное описание последних его дней. 
Яаков не боится смерти, он говорит: "Я 
усну с моими отцами".  Он беспокоится 
только за судьбу сыновей и народа, кото
рый должен произойти от них. "На Твое 
спасение надеюсь я,  Всевышний", - обра
щается он к Творцу с молитвой. Жизнь 
Яакова была напряженной и полной ис
пытаний: Эйсав, Лаван, Дина, Йосеф. Но 
в нем не чувствуется надломленности. 
На протяжении всей своей жизни, даже в 
самых тяжелых ситуациях, Яаков сохра
нял непосредственную связь со Всевыш
ним и распространял добро, даже будучи 
окружен злодеями. Перед смертью Яаков 
благословляет детей. 

28. и жил Яаков Слово "жизнь" в 
Торе всегда означает больше, чем просто 
физическое существование. Оно опреде
ляет время творческого радостного сози
дания, духовного подъема и удоьлетворе
ния. Удивительно, но Тора подчеркива
ет, что именно в Египте жизнь Яакова 
была особенно плодотворной и радост
ной. Но если мы вспомним, что речь идет 
о том времени, когда он жил рядом со 
своим любимым сыном, которого не ви
дел более двадцати лет, окруженный по
четом и уважением, не опасаясь ни Эйса-

B� ни нападения кнаанских племен, то 
станет понятно, почему именно время 
пребывания Яакова в Египте Тора назы
вает жизнью. 

29. и приблизились дни В конце 
жизни каждый день при обретает особое 
значение. 

положи руку твою под бедро мое 
См. 24:2 .  

милость и правду "После моей 
смерти окажи мне милость, как ты делал 
это при жизни, выполни все точно, как 
ты делал это раньше. Не измени ничего 
из того, о чем я прошу тебя". Мудрецы 
учат, что милость, которую человек ока
зывает умершему, заботясь о его похоро
нах или выполняя его поручение, являет
ся "истинной милостью", ибо в этом слу
чае невозможно рассчитывать даже на 
благодарность, не говоря уже о каком
либо вознаграждении за труды. 

не хорони меня в Египте Мидраш 
говорит, что Яаков не хотел быть похоро
ненным в Египте из-за опасения, что 
Египтяне могут превратить его могилу в 
место идолопоклонства. Сила великого 
праведника и благословение, которое он 
несет в мир самим фактом своего сущест
вования, стали хорошо известны египтя
нам за те годы, что Яаков прожил в Егип
те, и жители страны считали, что он наде
лен сверхъестественными свойствами. 

31 .  поклянись мне! Мидраш объяс-
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НУ ИЗГОЛОВЬЯ ПОСТЕЛ И .  

ГЛАВА 4 8  П� 

/1/  И БЫЛО,  ПОСЛЕ ЭТИХ П РОИСШ ЕСТ
ВИЙ СКАЗАЛИ Й ОСЕФУ: " ВОТ, ОТЕЦ ТВОЙ 
БОЛЕН " .  И ВЗЯЛ ОН ДВУХ СЫНОВЕЙ сво
ИХ С СОБО Й :  МЕНАШЕ И ЭФРАИМА. /2/ И 
СООБЩИЛИ ЯАКОВУ, И СКАЗАЛИ : " ВОТ 
СЫН ТВО Й , ЙОСЕФ , ПРИХОДИТ К ТЕБЕ" .  
И СОБРАЛСЯ С СИЛАМИ ИСРАЭЛЬ,  И СЕЛ 
НА ПОСТЕЛИ .  /3/ И СКАЗАЛ ЯАКОВ ЙОСЕ
ФУ: " БОГ ВСЕМОГУЩИЙ Я ВИЛСЯ МНЕ В 
ЛУЗЕ, В СТРАН Е  КНААН , И БЛАГОСЛОВИЛ 
МЕНЯ . /4/ И СКАЗАЛ МНЕ:  ВОТ Я РАСПЛО
ЖУ ТЕБЯ , И УМНОЖУ ТЕБЯ ,  И СДЕЛАЮ 
ТЕБЯ СОБРАНИЕМ НАРОДОВ,  И ОТДАМ 
ЭТУ СТРАНУ ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ ПОСЛЕ 
ТЕБЯ ВО ВЛАДЕНИ Е  ВЕЧНОЕ.  /5/ И ТЕ
ПЕРЬ ДВА СЫНА ТВОИ , РОДИВШИ ЕСЯ У 
ТЕБЯ В СТРАНЕ ЕГИ П ЕТСКОЙ ДО ПРИХО
ДА М ОЕГО К ТЕБЕ В ЕГИПЕТ,  МОИ ОНИ .  
ЭФРАИМ И МЕНАШЕ ,  ПОДОБНО РЕУВЕНУ 
И Ш И МОНУ, БУДУТ МОИ. /6/ А ДЕТИ , КО
ТОРЫХ ТЫ РОДИШ Ь  ПОСЛ Е  Н И Х ,  БУДУТ 
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няет, что Яаков взял с Йосефа клятвен
ное обещание не потому, что не доверял 
ему полностью или опасался, что тот не 
захочет приложить усилия для осуществ
ления этого нелегкого дела, но исключи
тельно для того, чтобы помочь сыну: ибо, 
когда Йосеф обратится с просьбой к фа
раону и станет объяснять, почему необ
ходимо похоронить отца за пределами 
Египта, в земле Кнаан, это может пока
заться для египтян оскорбительным. Ес
ли же Йосеф скажет, что причина заклю
чается в том, что он дал клятвенное обе
щание отцу, это будет понятно египтянам 
и, таким образом, отпадет необходимость 
объяснять фараону все подробности. 

и поклонился Исраэль в сторону изго
ловья постели Даже будучи прикован к 
постели, Яаков ни на мгновение не остав
лял мысли о Всевышнем и продолжал пос
тоянно молиться. Беря клятву с Йосефа, 
Яаков сидел на своей постели, но сейчас 
он лег, поблагодарив Всевышнего за то, 
что может быть спокоен относительно 
места своего захоронения (Ибн Эзра, 
Сфорно). 

Глава 48. Эфраим и Менаше 
1 .  и взял он двух сыновей своих с 

собой Чтобы Яаков мог благословить 
их перед смертью.  

2.  и собрался с силами Исраэль 
Яакову нужно было приложить усилие 
для того, чтобы сесть на постели, спус
тив ноги вниз. 

3. Бог Всемогущий Иврит: Элъ 
ШадаЙ. 

в Лузе В Бейт-Эле (см. 28: 19) .  
4. во владение вечное Несмотря 

на то что сыны Израиля вынуждены бы
ли покинуть обещанную им Всевышним 
землю, их пребывание за пределами 
Святой Земли является временным, а 
права на землю Израиля сохраняются 
навечно. 

S.  и теперь Яаков ставит Эфраима 
и Менаше на один уровень со своими 
сыновьями. Этим он косвенным образом 
признает за Йосефом право первород
ства, передавая ему двойную долю. 

6 .  по имени братьев своих будут они 
называться Потомки Эфраима и Ме-
наше должны образовать два колена. 
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LjD�Ij� Ljw. 'V- ��;;� '17 LjO�JQ� r,,��;, ТВОИ ;  ПО ИМЕНИ БРАТЬЕВ СВОИХ БУДУТ 
ОНИ НАЗЫВАТЬСЯ В УДЕЛЕ СВОЕМ. 
/7/ А Я - ПРИ П ЕРЕХОДЕ МОЕМ И З  ПАДА
НА УМЕРЛА У М ЕН Я  РАХЕЛЬ В СТРАНЕ 
КНААН,  НА ДОРОГЕ, Н Е  ДОХОДЯ НЕМНО
ГО ДО ВХОДА В ЭФРАТ, И Я П ОХОРОНИЛ 
ЕЕ ТАМ НА ДОРОГЕ В ЭФРАТ, ОН Ж Е  БЕЙТ
ЛЕХ ЕМ " .  /8/ И УВИДЕЛ ИСРАЭЛЬ СЫНО
ВЕЙ ЙОСЕФА, И СКАЗАЛ: " КТО ЭТИ? " .  /9/ И 
СКАЗАЛ Й ОСЕФ ОТЦУ СВОЕМУ: "ЭТО СЫ
НОВЬЯ МОИ, КОТОРЫХ ДАЛ МНЕ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ЗДЕСЬ" .  И СКАЗАЛ ТОТ: " ВОЗЬ
МИ Ж Е  ИХ КО МНЕ, И Я БЛАГОСЛОВЛЮ 
ИХ" .  / 1 0/ А ГЛАЗА И СРАЭЛЯ ПОМУТНЕЛИ 
ОТ СТАРОСТИ , Н Е  МОГ ОН В ИДЕТЬ . И ПОД
ВЕЛ ТОТ ИХ К Н ЕМУ, И ОН ПОЦЕЛОВАЛ 
ИХ,  И ОБНЯЛ И Х .  / 1 1 /  И СКАЗАЛ И СРАЭЛЬ 
ЙОСЕФУ: "УВИДЕТЬ Л И ЦО ТВОЕ НЕ ДУ
МАЛ Я ,  И ВОТ ПОКАЗАЛ МНЕ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ДАЖЕ ПОТОМСТВО ТВОЕ" .  / 12/ И ОТ
ВЕЛ ИХ ЙОСЕФ ОТ КОЛЕН ЕГО , И ПОКЛО
НИЛСЯ ДО ЗЕМЛИ .  / 13/ И ВЗЯЛ ЙОСЕФ ИХ 
ОБОИХ, ЭФРАИМА СПРАВА ОТ СЕБЯ ,  СЛЕ
ВА ОТ ИСРАЭЛЯ,  А М ЕНАШЕ СЛЕ ВА ОТ СЕ
БЯ , СПРАВА ОТ ИСРАЭЛЯ , И ПОДВЕЛ К НЕ
МУ. / 1 4/ И ПРОСТЕР ИСРАЭЛЬ П РАВУЮ РУ
КУ СВО Ю ,  И ПОЛОЖИЛ НА ГОЛОВУ ЭФРА
ИМА, ХОТЯ ОН МЛАДШ И Й ,  А ЛЕВУЮ - НА 
ГОЛОВУ МЕНАШЕ ;  УМЫШЛЕННО ПОЛО
ЖИЛ ОН ТАК РУКИ СВОИ ,  ХОТЯ М ЕНАШЕ 
БЫЛ ПЕРВЕНЦЕМ. /15/ И БЛАГОСЛОВИЛ 
ОН ЙОСЕФА, И СКАЗАЛ : " ВСЕСИЛЬНЫЙ , 
ПРЕД КОТОРЫМ ХОДИЛИ ОТЦЫ МОИ,  АВ
РАГАМ И И ЦХАК , ВСЕСИЛЬН Ы Й ,  ПОДДЕР
Ж ИВАЮЩИЙ МЕНЯ С ТЕХ ПОР,  КАК Я 
ЖИВУ, И ПО СЕЙ ДЕНЬ! / 1 6/ АНГЕЛ , ИЗБА-
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7. а я На мою беду (ср. 33: 1 3) .  
Рахель Эти слова произнесены 

так, словно Яаков говорит сам с собой. В 
противном случае, если бы он обращался 
к Йосефу, он бы сказал: "Твоя мать". Пе
чаль по поводу утраты Рахели не остав
ляет его на протяжении всей жизни. 

8. и увидел Яаков хорошо знаком с 
Эфраимом и Менаше, которые часто на
вещали его и помогали ему, но сейчас из
за слабости и волнения он не сразу узна-
ет их. 

10. не мог он видеть Яаков не утра-
тил зрение полностью, как это видно из 
всего происходящего. 

12. от колен его Когда объявляли 
ребенка своим, сажали его на колени. 
Поэтому Яаков поставил сыновей Йосе-

т т : .. - - :  : - : .  ... - :  . о:: IT ,...- -

�j�V� �6N ;'1,{'tJ 'Lj�;:;,�tJ p6�:1 Lj�'�� 
фа между коленей, после чего Йосеф от-
вел их в сторону. 

поклонился до земли В знак бла-
годарности к отцу. 

13. Теперь настал момент благосло
вить юношей. Йосеф ставит Менаше, как 
первенца, по правую руку Яакова. 

14. умышленно положил он так руки 
свои Яаков против воли Йосефа наде
ляет младшего более сильными благосло
вениями, нежели старшего. Это первое 
упоминание в Торе о том, что, произнося 
благословения, кладут руки на голову. 

15. и благословил он Йосефа Бла-
гословение дается Йосефу через благо
словение его детей (Рашбам) .  

16. ангел Этот стих связан с пре-
дыдущим. Таргум Йонатан подчеркива
ет: "Всевышний, Которому служили Ав-
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ВИВШИЙ М ЕНЯ ОТ ВСЯ КОГО ЗЛА, ДА БЛА
ГОСЛОВИТ ЭТИХ ОТРОКОВ И ДА НАРЕЧЕТ
СЯ НА Н ИХ ИМЯ МОЕ И ИМЯ ОТЦОВ МО
ИХ, АВРАГАМА И ИЦХАКА, И ДА РАСПЛО
ДЯТСЯ ОНИ ВЕСЬМА НА ЗЕМЛЕ! " .  / 1 7/ И 
УВИДЕЛ ЙОСЕФ, ЧТО ОТЕЦ ЕГО КЛАДЕТ 
СВОЮ ПРАВУЮ РУКУ НА ГОЛОВУ ЭФРАИ
МА ,  И ПОКАЗАЛОСЬ ЭТО ЕМУ НЕПРАВИЛЬ
Н Ы М ,  И П РИ ПОДНЯЛ ОН РУКУ ОТЦА СВО
ЕГО , ДАБЫ ПЕРЕЛОЖ ИТЬ ЕЕ С ГОЛОВЫ 
ЭФРАИМА НА ГОЛОВУ МЕНАШЕ.  / 1 8/ И 
СКАЗАЛ ЙОСЕФ ОТЦУ СВОЕМУ: "НЕ  ТАК, 
ОТЕЦ МОЙ! ИБО ЭТОТ ПЕРВЕНЕЦ, КЛАДИ 
ПРАВУЮ РУКУ ТВОЮ НА ЕГО ГОЛОВУ" . 
/ 19/ НО Н Е  СОГЛАСИЛСЯ ОТЕЦ ЕГО И СКА
ЗАЛ : "ЗНАЮ ,  СЫ Н МОЙ,  ЗНАЮ! ОН ТАКЖЕ 
СТАНЕТ НАРОДОМ ,  ОН ТАКЖ Е БУДЕТ ВЕ
ЛИК;  НО МЕНЬШИЙ БРАТ ЕГО БУДЕТ 
БОЛЬШЕ ЕГО, И ПОТОМСТВО ЕГО БУДЕТ 
М НОГОЧИСЛЕННЕЙШИМ ИЗ НАРОДОВ " .  
/20/ И БЛАГОСЛОВИЛ ОН ИХ В ТОТ ДЕНЬ,  
ГОВОРЯ : "ТОБОЙ ДА БЛАГОСЛОВЛЯЕТ ИЗ
РАИЛЬ" ,  ГОВОРЯ:  "ДА СДЕЛАЕТ ТЕБЯ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ПОДОБНЫМ ЭФРАИМУ И МЕНА
ШЕ" .  И ПОСТАВИЛ ЭФРАИМА ВПЕРЕДИ 
МЕНАШ Е.  /2 1/  И СКАЗАЛ ИСРАЭЛЬ ЙОСЕ
ФУ:  " ВОТ, Я УМИРАЮ . И БУДЕТ С ВАМИ 
ВСЕСИЛЬНЫ Й,  И ВОЗВРАТИТ ВАС В СТРА-

раrам и И цхак, Всевышний, Который 
охранял меня всю мою жизнь до сего
дняшнего дня ! Пусть будет воля Твоя, 
чтобы ангел, которого Ты назначил спа
сать меня от всего дурного, благословил 
юношей!"  

и да наречется на них имя мое 
Пусть они будут достойны того, чтобы к 
их именам могло быть добавлено мое 
имя, а также имена Авраrама и Ицхака 
(Сфорно). 

17.  и показалось это ему неправиль
ным Увидел, что отец отдал предпоч
тение младшему сыну перед старшим, 
Йосеф огорчился. 

и приподнял он руку Йосеф взял 
руку отца и хотел переложить ее так, как 
считал правильным.  

19.  знаю, сын мой,  знаю! Я знаю, 
что Менаше - первенец (Раши).  

но меньший брат его будет больше 
его Можно заметить, что довольно 
часто предпочтение отдается более млад
шему. Этот принцип прослеживается в 
рассказах о Гевеле, Авраrаме, Ицхаке, 
Моше и Давиде. 
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многочисленнейшим из народов 
Букв. "полным", "наполненным". 

20. тобой да благословляет Изра
иль Это пожелание Яакова отрази
лось в обычае, соблюдаемом во всех ев
рейских домах: накануне субботы отцы 
кладут руку на голову своим сыновьям 
и благословляют их следующими слова
ми: "Да сделает тебя Всевышний как 
Эфраима и как Менаше". У Эфраима и 
Менаше было несколько достоинств. 
Прежде всего, они были преданы вере 
отца и не променяли ее ни на карьеру, 
ни на богатство. Они не пожелали сбли
зиться с египетским окружением и нав
сегда остались чужими в той стране, в 
которой родились. Несмотря на то что 
Эфраим и Менаше выросли во дворце, 
они открыто пренебрегли своим положе
нием и идентифицировали себя со свои
ми родственниками - пришельцами-пас
тухами. Еврейские родители всегда об
ращаются с молитвой к Всевышнему, 
чтобы их дети были так же верны Богу 
отцов и традициям семьи, как Эфраим и 
Менаше. 
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НУ ОТЦОВ ВАШИХ.  /22/ Я Ж Е  НАЗНАЧИЛ 
ТЕБЕ БОЛЬШЕ П РОТИВ БРАТЬЕВ ТВОИ Х ,  
ОДИ Н  УЧАСТОК,  КОТОРЫЙ Я ВЗЯЛ ИЗ РУК 
ЭМОРЕЯ МЕЧОМ МОИМ И ЛУКОМ МОИ М " .  

ГЛАВА 4 9  

/ 1 /  И ПРИЗВАЛ Я АКОВ СЫНОВЕЙ СВО
ИХ,  И СКАЗАЛ : "СОБЕРИТЕСЬ, И Я СООБЩУ 
ВАМ , ЧТО СЛУЧИТСЯ С ВАМИ В ГРЯДУЩИ Е  
ВРЕМЕНА. /2/ СОЙДИТЕСЬ И ПОСЛУШАЙ
ТЕ, СЫНЫ ЯАКОВА , И ПОСЛУШАЙТЕ ИСРА
ЭЛЯ , ОТЦА ВАШЕГО .  /3/ РЕУВЕН , П ЕРВЕ
НЕЦ ТЫ МОЙ , КРЕПОСТЬ МОЯ И НАЧАТОК 
СИЛЫ МОЕЙ,  ИЗБЫТОК В ЕЛИЧИЯ И ИЗБ Ы -

22 .  Эти строки являются благослове
нием, обращенным непосредственно к 
Йосефу. 

против братьев твоих Букв. "сверх 
того, что есть у братьев твоих". Слово 
шхе.м означает здесь географическое наз
вание и "дополнительную долю". В смыс
ле дополнительной доли Йосеф получает 
удел для каждого из своих сыновей, в то 
время как каждый из братьев получает 
лишь один удел в земле Израиля. 

участок И врит: Шхе.м. Здесь речь 
идет непосредственно о том участке зем
ли, который Яаков купил у Хамора (см. 
33: 1 9) .  Этот участок земли оказался в ру
ках эмореев и был отобран у них благо
даря молитве Яакова. Мидраш объясня
ет, что упоминаемые здесь меч и лук яв
ляются аллегорическими образами мо
литвы Яакова, сильной как оружие, кото
рое поражает врага как вблизи, так и на 
расстоянии. 

Глава 49. Благословения Яакова 
1. и призвал Яаков сыновей своих 

Всех остальных своих сыновей, которые 
отсутствовали, когда Яаков давал благо
словения Эфраиму и Менаше. 

что случится с вами в грядущие 
времена Благословение Яакова содер
жит в себе пророческие указания на то, 
что про изойдет в будущем с потомками 
его сыновей. Главное в этом плане - то, 
что несмотря на все трудности, все коле
на остаются "сынами Израиля". 

в грядущие времена В книгах про-
роков выражение "конец дней" указыва
ет, как правило, на время Машиаха. 

-'1l 'O� a�tp :17 ��r.ч �5�, : a��l}'�� 
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2. Благословения даются в поэтичес
кой форме. Поэтому многие образы, 
встречающиеся в них, в той или иной 
степени повторяют друг друга. В после
дующих предложениях можно просле
дить определенный поэтический ритм. 
Яаков начинает с того, что призывает 
внимательно прислушаться к его словам 
и попытаться найти в них глубинный 
смысл, который часто скрыт за много
численными образами. 

3-4. Реувен 

3 .  первенец ты мой Первородство 
Реувена дало ему большой потенциал, 
который он не сумел раскрыть полно
стью. Произошло это, по всей видимос
ти, потому, что он не отличался сильным 
характером. На фоне того, что рассказы
вает о нем Тора, Реувен представляется 
человеком, который начинает хорошие 
дела, но не прилагает достаточно усилий, 
чтобы завершить их. Он хочет спасти 
Йосефа и фактически предотвращает 
убийство; однако Йосефа продают в раб
ство, пока Реувен раздумывает, как вер
нуть его отцу. Характер братьев переда
ется их потомкам, и это отражается в 
том, как ведут себя потомки тех или 
иных колен в различных ситуациях. Так 
колену Реувена была свойственна нере
шительность. Когда в эпоху судей Двора 
призвала все колена Израиля на реши
тельную борьбу с врагом, большинство 
колен с готовностью откликнулось на ее 
призыв. Сыны же колена колена Реувена 
пришли в замешательство, пытаясь ре
шить, какое действие будет наиболее 

233 

22 

2 

3 



ВАЕХИ XLIX, 4 

ТОК МОГУЩЕСТВА. /4/ СТРЕМ ИТЕЛЬНЫ Й  
Ж Е  КАК ВОДА, Н Е  БУДЕШЬ И М ЕТЬ П РЕИ
MyщEcTBA' ИБО ТЫ ВЗОШЕЛ НА ЛОЖЕ 
ОТЦА ТВОЕГО, ОСКВЕРНИЛ ТОГДА ВОСХО
ДИВШЕГО НА П ОСТЕЛЬ МОЮ. 

tlj� : t� '1)J�.1 n�tp '1)J�' 'I�iN n'ltp,Njl 
t� '9'1�� 'I;'ftp� l)'I7.ч "� '�H�-'� Ь��� 
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/5/ Ш ИМОН И ЛЕВИ - БРАТЬЯ , ОРУДИЯ 
ГРАБЕЖА СВОЙСТВЕННЫ ИМ. /6/ НЕ 
ВСТУПИ В СГОВОР С Н И М И ,  ДУША МОЯ , И 
К ОБЩЕСТВУ И Х  НЕ ПРИСОЕДИНЯЙСЯ, 
ЧЕСТЬ МОЮ ИБО В ГНЕВЕ СВОЕМ УБИ Л И  
ЛЮДЕЙ И П О  ПРИХОТИ СВОЕЙ ИСТРЕБИ
Л И  ВОЛОВ.  j7 / ПРОКЛЯТ ГНЕВ ИХ ,  КОТО
РЫЙ СИЛЕН , И Я РОСТЬ ИХ,  КОТОРАЯ 
Ж ЕСТОКА; РАЗЪЕДИНИЛ БЫ Я ИХ В ЯАКО
ВЕ, И РАССЕЯЛ БЫ ИХ В ИЗРАИЛЕ.  

/8/ ТЕБЯ , ЙЕГУДА, ВОСХВАЛЯТ БРАТЬЯ '9'1�;'� �"1;� :I'� '9'1б� '9'1i'l ;.,�� i1i'i1; 
правильным в сложившейся ситуации, 
однако никаких конкретных шагов они 
так и не сделали (см. Шофтим, 5 : 1 5) .  Ко
лено Реувена редко упоминается в еврей-
ской истории. 

начаток силы моей Реувен как 
первенец наделен дополнительными си
лами и способностями, которые стано
вятся как основой его превосходства над 
братьями, так и причиной его поспеш
ных и не до конца продуманных поступ-
ков. 

избыток величия Онкелос отме-
чает: "Первенец получал три привилегии: 
права первенца, священство и царскую 
власть". Права первенца были даны 
Йосефу (Диврей гаямим 1 ,  5: 1 ) , священ
ство было дано Леви (Бемидбар 3:4 1 ) , 
царская власть была дана Йегуде (см. 
стих 8). 

4. стремительный как вода Реувен 
теряет все преимущества первенца толь
ко потому, что не умеет сдерживать свои 
чувства. 

не будешь иметь преимущества 
Ни один из потомков Реувена не стал 
судьей, пророком или руководителем на
рода. 

ибо ты взошел на ложе отца 
твоего См. 35:22 .  

5-7.  Ш имон и Леви 
5.  Шимон и Леви - братья Люди с 

похожими характерами (см. 34:26) .  
орудия грабежа свойственны им 

Яаков вспоминает поступок Ш имона и 
Леви в Шхеме (см. главу 34).  

6 .  в сговор с ними Имя Яакова не 
упоминается, когда сыновья Леви подни
мают бунт против Моше. 

честь моя См. Теfилим, 1 6:9. 
убили людей Букв. "человека". 
истребили волов Букв. "вола" . См. 

34:28,29. 
7. проклят гнев их Яаков прокли-

нает не самих братьев, а только их гнев. 
разъединил бы я их в Яакове 

Удел колена Шимона представлял со
бой отдельные, не соединенные между 
собой области на территории удела 
Йегуды (см. Йегошуа, 1 9: 1 ) . Сыны коле
на Леви был рассеяны среди всех колен 
Израиля. 

8- 12 .  Йегуда 
В отличие от Реувена, Ш имона и Ле

ви, Йе�уда удостаивается похвалы Яако
ва. У йегуды нет права первенца, но у 
него есть сила и умение достигать цель. 
Он знает своих врагов и умеет усмирять 
их. Его рука - "на хребте врагов его".  
Йегуда совершил ошибку, но искренне 
раскаялся и постарался ее исправить. 
Йегуда достоин того, чтобы быть главой 
братьев, а в будущем из среды его потом
ков выйдут правители. Давид, Йешаяi'y 
и Нехемья происходили из колена Йе
гуды. 

8. тебя, Йеi'yда, восхвалят братья 
твои Яаков предсказывает ведущую 
роль Йеryды в завоевании земли Израи
ля, покорении филистимлян и идумеев, 
которые причинили много зла всем коле
нам. 
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ТВОИ ;  РУКА ТВОЯ НА ХРЕБТЕ ВРАГОВ 
ТВОИ Х ;  ПОКЛОНЯТСЯ ТЕБЕ СЫНЫ ОТЦА 
ТВОЕГО . /9/ МОЛОДОЙ ЛЕВ - ЙЕГУДА, ОТ 
НАСИЛЬСТВА ТЫ , СЫН МОЙ, УДАЛИЛСЯ . 
ПРЕКЛОНИЛСЯ,  ЛЕГ ОН ,  КАК ЛЕВ И КАК 
ЛЕОПАРД, КТО П ОСМЕЕТ ПОТРЕВОЖИТЬ 
ЕГО ? / 10/ Н Е  ОТОЙДЕТ СКИПЕТР ОТ 
ЙЕГУДЫ , И ЗАКОНОДАТЕЛЬ ИЗ СРЕДЫ по
ТОМКОВ ЕГО ,  П О КА Н Е  ПРИДЕТ В Ш ИЛО,  
И ЕМУ ПОВИНОВЕНИЕ НАРОДОВ .  /1 1/  К 
ВИНОГРАДНОЙ ЛОЗЕ П Р ИВЯЗЫВАЕТ ОН 
ОСЛЕНКА СВОЕГО И К ЛОЗЕ НЕЖНОЙ СЫ
НА ОСЛ И ЦЫ СВОЕЙ;  МОЕТ В ВИНЕ ОДЕЖ
ДУ СВОЮ И В КРОВ И  ГРОЗДЬЕВ ОДЕЯНИЕ 
СВОЕ. / 1 2/ КРАСНЕЕ В И НА ГЛАЗА ЕГО , И 
БЕЛЕЕ МОЛОКА ЕГО ЗУБ Ы .  

/ 13/ ЗВУЛУН У БЕРЕГА МОРЕЙ ВОДВО
РИТСЯ , ОН И У КОРАБЕЛЬНОЙ ПРИСТАНИ ,  
ПРЕДЕЛ ЕГО - Д О  ЦИДОНА. 
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/ 1 4/ ИСАХАР , ОСЕЛ КОСТИСТЫЙ ,  Л ЕЖА
ЩИЙ СРЕДИ ЗАГРАД. / 1 5/ УВИДЕВ , ЧТО 
ПОКОЙ ХОРОШ И ЧТО СТРАНА П РИЯТНА, 
ОН П РЕКЛ О Н ИЛ СПИНУ СВОЮ ДЛЯ НОШИ 
И СТАЛ П РЕДАННЕЙШИМ ТРУЖЕНИКО М .  

/ 1 6/ ДАН БУДЕТ СУДИТЬ НАРОД СВО Й ,  i1-�i}� : '�1tp: ���w 'O�=P 'rpll r�:1� r1 17 16 

9. молодой лев Мидраш говорит, 
что символом колена Йеfyды был лев -
символ царского достоинства. 

удалился Старался спасти Йосефа 
и помиловал Тамар (см. Брейшит, 37:26, 
38:26) .  

10. не отойдет скипетр от Йеi'уды 
Начиная с царствования Давида, руко
водители народа и мудрецы происходи
ли из колена Йегуды. 

пока не придет в Шило Букв. 
"придет Ш ило", Т.е. Машиах. 

народов Колен Израиля (см. Два-
рим, 33:3, 19) .  

11.  к виноградной лозе привязывает 
он осленка своего Земли Йеfyды бу
дут очень плодородными. Урожаем с од
ной виноградной лозы можно будет 
навьючить осла, а с одной ветви плодово
го дep�Ba - осленка. 

моет в вине одежду свою Земли 
Йеryды будут богаты виноградом ( Ра
ши). 

12. краснее вина глаза его Холмы 
в уделе Йеryды будут красны от покры
вающих их виноградников, а долины -

белы от многочисленных овечьих стад . 

1 3 . 3вулун 

Описывается географическое место
положение удела Звулуна. 

13. у корабельной пристани Торго-
вые суда Звулуна всегда будут будут воз
вращаться домой с миром. 

до Цидона Фактически удел Зву-
луна простирался от озера Кинерет до 
горы Кармель, до Тира и Цидона. 

14-15 .  Исахар 

14. осел костистый указание на 
большую физическую силу. 

15. что покой хорош Богатые уро-
жаи, получаемые на плодородных зем
лях, дадут возможность колену Исахара 
посвятить время изучению Торы. 

он преклонил спину свою для 
ноши Исахар несет бремя Торы, все 
свое свободное время его потомки будут 
отдавать изучению Торы. Исахар выпол
няет духовную работу не только для се
бя, но и для всех своих братьев, для всего 
народа Израиля. 

и стал преданнейшим тружеником 
Букв. "в уплату дани". 
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ПОДОБНО КАЖДОМУ КОЛЕНУ ИЗРАИЛЯ. 
Л7/ БУДЕТ ДАН ЗМЕЕМ НА ДОРОГЕ, АСПИ
ДОМ НА ПУТИ, КОТОРЫЙ ЯЗВИТ НОГУ КО
НЯ, И ПАДАЕТ ВСАДНИК ЕГО НАВЗНИЧЬ. 
/ 1 8/ НА ТВОЮ ПОМОЩЬ НАДЕЮСЬ, БОГ! 

'��ij nj't:t-�'� t���tp 1j;-�'� tliD� 
:t��,tli�7. : ';�t$ ;��� ���1 c,6-���v. 

с : i11}1; �J}�Ji? 
18 

� 
/ 19/ ГАД - РАТЬ БУДЕТ РАТОВАТЬ НА 

НЕГО, НО ОН ВОЗВРАТИТСЯ ПО ПЯТАМ. 
/20/ ОТ АШЕРА - ТУЧЕН ХЛЕБ ЕГО; И ОН 

ДОСТАВЛЯТЬ БУДЕТ ЯСТВА ЦАРСКИЕ.  

с : �t?1l 1�.� N'�1 '�J'-'; " 1� '� 19 g 
С :1?�-��'�� t�� N'iJ1 ;��? i1��tp '�t$� 

/2 1/  НАФТАЛИ - ПРЫТКАЯ ЛАНЬ, ПРО
ИЗНОСИТ ОН РЕЧИ ИЗЯЩНЫЕ. 

/22/ РОСТОК ПЛОДОНОСНЫЙ ЙОСЕФ, 
РОСТОК ПЛОДОНОСНЫЙ ПРИ ИСТОЧНИ
КЕ, ПОБЕГИ - КАЖДЫЙ ЧЕРЕЗ ОГРАДУ ПЕ
РЕСТУПАЕТ. /23/ ЕГО ОГОРЧАЛИ, И СТРЕ-

с : ,�tPт-�j�� tb�ij i1D?tp i1��� ��r,�� 21 
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1 6 -18 .  Дан 
16. Дан будет судить народ свой 

Суд здесь понимается как избавление уг
нетенных от притеснителя. Из колена 
Дана выйдет Ш имшон, который избавит 
евреев от филистимлян. 

народ свой Как колено Дана, так и 
все остальные колена Израиля. 

17. змеем на дороге Змея обладает 
скрытой силой, о которой невозможно 
догадаться, если не знать заранее о ее 
свойствах. Так Ш имшон один справлял
ся с полчищами врага. 

18. на Твою помощь надеюсь, Бог! 
Яаков просит для колена Дана, которое 
было немногочисленным и должно было 
занять пограничные северные области, 
особой помощи. 

19 . Гад 
19. Гад - рать будет ратовать на него 

Букв. ''Гад отрядит отряды". Гад получит 
удел к востоку от Иордана раньше, чем 
будет завоевана земля Кнаан. Однако в 
соответствии с обещанием, данным Мо
ше, все мужчины колена Гада, способные 
держать оружие, перейдут через Иордан 
для того, чтобы составить передовые от
ряды. 

20. Ашер 
20. от Ашера Имя Ашер означает 

"счастливый" или "удачливый" (см. 
30:13). Со значением имени связан 
смысл благословения, полученного Аше
ром. Земля Ашера славилась тем, что да
вала все необходимое для служения в 
Храме. 

яства царские Не только масло 
для Храма и голубую краску для одежд 
первосвященника добывали в землях ко
лена Ашера, но и продукты питания для 
царского стола доставлялись из его зе
мель. 

2 1 .  Нафтали 
21. прыткая лань На землях Наф-

тали будут быстро поспевать плоды. 
произносит он речи изящные По-

томки Нафтали будут воздавать хвалу 
Всевышнему за богатые урожаи. Соглас
но другому комментарию, колено Нафта
ли первым отзывается на призыв Дворы 
и Барака, а после одержанной победы 
присоединяется к песне, восхваляющей 
Всевышнего (Кимхи). 

22-26. Йосеф 
В благословениях Яакова раскрыва

ется большая любовь и нежность к этому 
сыну. Для него в Йосефе соединяется все 
лYt.Iшее и благородное, что есть в Реувене 
и Йеryде. С одной стороны, Йосеф - че
ловек пророческого дара, с другой - ни 
один из аспектов реальной жизни не за
крыт для него. Он идеальный сын, иде
альный брат и идеальный помощник. 
Кроме того, Йосеф - идеальный прави
тель. В его характере проявляются чер
ты, свойственные каждому еврею: мечта, 
стремление к справедливости и миру, 
любовь к семье. Подобно Йосефу, еврей
ский народ на протяжении долгих веков 
�ребывал в изгнании. Но так же как и 
йосеф, евреи преобразуют окружающее 
их общество, пользуясь особым блаro-
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ЛЯЛ И ,  И В РАЖДОВАЛИ С Н И М  СТРЕЛЬЦЫ . 
/24/ НО ТВЕРД ОСТАЛСЯ ЛУК ЕГО , И СИЛЬ
НЫ БЫЛИ М Ы Ш ЦЫ РУК ЕГО , ПОДДЕР
ЖАН Н Ы Е  ВЛАДЫКОЮ ЯАКОВА, - ОТТОГО 
ПАСТЫРЕМ СТАЛ , ТВЕРДЫНЕЙ ИЗРАИЛЯ . 
/25/ ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦА ТВОЕГО ,  КОТО
РЫЙ ПОМОГАЕТ ТЕБЕ ,  И ВСЕМОГУЩИ Й  ДА 
БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ БЛАГОСЛОВЕНИЯ М И  
НЕБА СВЫШ Е ,  БЛАГОСЛОВЕНИЯМИ БЕЗД
Н Ы ,  Л ЕЖАЩЕЙ В НИЗУ, БЛАГОСЛОВЕНИЯ
МИ П ЕРСЕЙ И Н ЕДР. /26/ БЛАГОСЛОВЕНИЯ 
ОТЦА ТВОЕГО ПРЕВЫШАЮТ БЛАГОСЛО
ВЕНИЯ МОИХ РОДИТЕЛЕЙ ДО ВЕРШИНЫ 
ХОЛМОВ ВЕКОВЫХ.  ДА БУДУТ ОНИ НА 
ГЛАВ Е  ЙОСЕФА, НА ТЕМЕНИ ОТЛ ИЧ ИВШЕ
ГОСЯ ОТ БРАТЬЕВ СВОИХ.  

J���� tj2;V M1;�� МJ�lJ-'� �';;, M�I� 
� : ��O� ,�Ч '�1�7� ��;� WN'j7 

/27/ БИНЬЯМИН - ВОЛК ХИЩНЫЙ:  УТ
РОМ БУДЕТ ЕСТЬ ДОБЫЧУ, А В ЕЧЕРОМ ДЕ
Л ИТЬ ДОБЫЧУ" . /28/ ВОТ ВСЕ ДВЕНАД
ЦАТЬ КОЛЕН ИЗРАИЛЯ ,  И ВОТ КАК ГОВО-

словением даже на чужбине и в угнетен
ном состоянии. Йосеф выстоял в тяже
лейших испытаниях и остался верен тра
диции отцов. Во сне Йосефа солнце, лу
на и одиннадцать звезд кланяются ему. 
И это также одна из характерных особен
ностей еврейского народа. Раби Йоханан 
говорит: " Нет у Израиля созвездий". Ев
рейский народ не идет обычными путя
ми и неподвластен законам природы. 
Напротив, природа часто помогает ему 
вершить историю в те моменты, когда 
Всевышний творит чудеса. 

22. росток плодоносный Йосеф 
См. Тегилим, 1 :3, где праведник сравни
вается с плодоносным деревом, стоящим 
у разветвления вод. 

23.  его огорчали Намек на прода-
жу Йосефа. 

стрельцы Его братья. 
24. но тверд остался лук его Не-

смотря на все свои многочисленные воз
можности, Йосеф даже не помышлял о 
мести братьям. 

сильны были мышцы рук его На-
тянутый лук - намек на все те испыта
ния, перед которыми Йосеф поставил 
братьев. Однако он и не помышлял при
чин ять им вреда. 

поддержанные Владыкою Яакова 
См. Йешаягу, 1 :24.  

оттого Благодаря своим заслугам. 
твердыней Израиля Букв. "камнем 

:l'J�?1 ,� ��N'� 'p'�� �,�� :l�\ 'r����� 
tj�J�'W ��1t?'� ���W i1��-�� : ��t?i i'?r:t� 
"1'J�;1 'tjry��� tjD? '��-'W� MN'tlP ,�� 

Израиля". Эта выражение похоже на 
употребляемую более часто метафору 
"скала Израиля" .  

25.  Упоминаются три вида благосло
вений. Благословения небес: дождь и ро
са, солнце и ветер. Благословения безд
ны: сила всех источников, бьющих из
под земли и орошающих почву. Благо
словения персей и недр: чтобы роды бы
ли благополучными и чтобы у матери 
хватало молока. 

26. превышают благословения моих 
родителей Благословение, получен
ное Яаковом, превосходил о по своей си
ле благословения Аврагама и Ицхака. 
Яаков переносит все благословения на 
Йосефа. 

до вершины холмов вековых Бла-
гословения Яакова, по сравнению с бла
гословениями его отца и деда, похожи на 
вершины гор, которые возвышаются над 
долиной. 

отличившегося от братьев своих 
Йосеф отличался от братьев не только 
характером, но и духовной силой. 

27 . Биньямин 
27. волк хищный Намек на воинст-

венный характер этого колена (см. Шоф
тим, 5 : 1 4, 20 : 16) .  

28. двенадцать колен Израиля 
Только Йосеф, но не его сыновья, полу
чает эти благословения. 
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РИЛ ИМ ОТЕЦ ИХ И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ :  
КАЖДОГО ПО ЕГО ДАРОВАН ИЮ БЛАГО
СЛОВИЛ ОН ИХ. /29/ И ПОВЕЛЕЛ ОН И М ,  И 
СКАЗАЛ И М :  "Я СОБИРАЮСЬ К НАРОДУ 
МОЕМУ; ПОХОРОНИТЕ МЕНЯ ПРИ ОТЦАХ 
МОИХ , В П ЕЩЕРЕ, ЧТО НА ПОЛЕ ЭФРОНА
ХЕТТА, /30/ В П ЕЩЕРЕ, ЧТО В ПОЛЕ МАХ
ПЕЛА ПРЕД МАМРЭ ,  В СТРАНЕ КНАА Н ,  ИБО 
КУПИЛ АВ РАГАМ ЭТО ПОЛЕ ОТ ЭФРОНА
ХЕТТА В СОБСТВЕ Н НОСТЬ ДЛЯ ПОГРЕБЕ
НИЯ . /3 1/  ТАМ ПОХОРОН ИЛИ АВРАГАМА И 
САРУ, ЖЕНУ ЕГО ; ТАМ ПОХОРОНИЛИ ИЦ
ХАКА И РИ ВКУ, ЖЕНУ ЕГО ; ТАМ Ж Е  ПОХО
РОН ИЛ Я ЛЕЮ.  /32/ ПРИОБРЕТЕНЫ ПОЛЕ 
ЭТО С ПЕЩЕРОЙ , КОТОРАЯ НА НЕМ,  У СЫ
НОВЕЙ ХЕТТА " .  /33/ И КОГДА ОКОНЧИЛ 
ЯАКОВ ЗАВЕЩАТЬ СЫ НОВЬЯМ СВОИМ , 
ПОДОБРАЛ ОН НОГИ СВОИ В ПОСТЕЛ Ь, И 
СКОНЧАЛСЯ , И БЫЛ ПРИОБЩЕН К НАРО
ДУ СВОЕМУ. 

ГЛАВА 50 
/1/ И ПАЛ ЙОСЕФ НА ЛИЦО ОТЦА СВОЕ

ГО , И П ЛАКАЛ НАД Н И М ,  И ЦЕЛОВАЛ ЕГО. 
/2/ И ПРИКАЗАЛ ЙОСЕФ РАБАМ СВОИМ ,  
ВРАЧАМ , БАЛ ЬЗАМИРОВАТЬ ОТЦА ЕГО ; И 
ВРАЧИ НАБАЛЬЗАМИ РОВАЛ И  ИСРАЭЛЯ .  
/3/ И КОГДА ИСПОЛНИЛ ОСЬ ЕМУ СОРОК 
ДНЕЙ , ИБО ТОГДА ИСПОЛНЯЕТСЯ СРОК 
БАЛЬЗАМИРОВАНИЯ,  ТО ОПЛАКИВАЛ И  

каждого Каждый получил благо-
словение, которое соответствует именно 
ему. Но в будущем все положительные 
черты передадутся в какой-то степени и 
другим коленам и даже отрицательные 
качества, такие как гнев Леви и Шимона, 
распределившись между всеми, приобре
тут прав ильные пропорции и превратят
ся в положительные. 

32. приобретены. . .  у сыновей 
хетта Яаков объясняет Йосефу, что 
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встречается с душами праведных людей, 
живших прежде. Когда речь идет о Яако
ве, слово "смерть" не встречается в тексте 
Торы. 

Глава 50. Похороны Яакова. 
Смерть Иосефа 

1 .  и пал Йосеф Эти слова не озна-

ему не придется заботиться о месте захо
ронения отца. Яакову пришлось запла
тить сыновьям хетта для того, чтобы под
твердить свое право на пещеру Махпела, 
так как Эйсав тоже претендовал на этот 
наследный удел. 

чают, что только Йосеф оплакивал отца, 
находился в трауре и делал все то, о чем 
говорится в этом стихе. 

2. бальзамировать отца его Этот 
приказ Йосефа не имеет отношения к 
обычаям египтян. в еврейской традиции 
не существует такого понятия, как сохра
нение тела для того, чтобы в какой-то 
момент душа вернулась в него. Коммен
таторы Торы говорят о том, что Йосеф 
вообще не позволил египтянам прика
саться к телу отца. Он был вынужден де
лать вид, что соблюдает обычаи Египта. 

33. подобрал Букв. "поднял ноги 
на постель" . Во время благословения 
Яаков сидел . 

и был приобщен к народу своему 
Такое выражение, как правило, исполь
зуется в тех случаях, когда речь идет о 
смерти праведника. Душа праведника 

3.  оплакивали его египтяне Пра-
ведность Яакова была хорошо известна. 
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ЕГО ЕГИПТЯНЕ СЕМЬДЕСЯТ ДНЕЙ. /4/ А 
КОГДА ПРОШЛИ ДНИ ОПЛАКИВАНИЯ ЕГО, 
ГОВОРИЛ ЙОСЕФ ПРИДВОРНЫМ ФАРАОНА 
ТАК: "ЕСЛИ ОБРЕЛ Я МИЛОСТЬ В ГЛАЗАХ 
ВАШИХ, ТО СКАЖИТЕ ФАРАОНУ СЛЕДУЮ
ЩЕЕ: /5/ ОТЕЦ МОЙ ВЗЯЛ С МЕНЯ КЛЯТВУ, 
СКАЗАВ: ВОТ Я УМИРАЮ ;  В УСЫПАЛЬНИЦЕ 
МОЕЙ, КОТОРУЮ Я ПРИОБРЕЛ СЕБЕ В 
СТРАНЕ КНААН, ТАМ ПОХОРОНИ МЕНЯ. А 
ТЕПЕРЬ Я БЫ ВЗОШЕЛ, И ПОХОРОНИЛ БЫ 
ОТЦА МОЕГО, И ВОЗВРАТИЛСЯ БЫ" .  /6/ И 
СКАЗАЛ ФАРАОН: "ВЗОЙДИ И ПОХОРОНИ 
ОТЦА ТВОЕГО, КАК ОН ЗАКЛЯЛ ТЕБЯ" .  
/7/ И ВЗОШЕЛ ЙОСЕФ ХОРОНИТЬ ОТЦА 
СВОЕГО, И ВЗОШЛИ С НИМ ВСЕ РАБЫ ФА
РАОНА, СТАРЕЙШИНЫ ДОМА ЕГО И ВСЕ 
СТАРЕЙШИНЫ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ, 
/8/ И ВЕСЬ ДОМ ЙОСЕФА, И БРАТЬЯ ЕГО С 
ДОМОМ ОТЦА ЕГО; ТОЛЬКО ДЕТЕЙ СВОИХ 
И МЕЛКИЙ И КРУПНЫЙ СКОТ СВОЙ ОСТА
ВИЛИ В СТРАНЕ ГОШЕН. /9/ И ВЗОШЛИ С 
НИМ ТАКЖЕ КОЛЕСНИЦЫ И ВСАДНИКИ, И 
БЫЛ СТАН ВЕСЬМА МНОГОЧИСЛЕННЫЙ. 
/ 10/ И ДОЙДЯ ДО ГОРЕН-ГААТАДА, ЧТО ПО 
ТУ СТОРОНУ ИОРДАНА, СОВЕРШИЛИ ОНИ 
ТАМ ВЕЛИКОЕ И ВЕСЬМА СИЛЬНОЕ ОПЛА
КИВАНИЕ; А ОН СОВЕРШИЛ ПО ОТЦУ СВО
ЕМУ ТРАУР СЕМИДНЕВНЫЙ. / 1 1 /  И ВИДЕ
ЛИ ЖИТЕЛИ ТОЙ СТРАНЫ, КНААНЕИ, ТРА
УР ЭТОТ В ГОРЕН-ГААТАДЕ, И СКАЗАЛИ: 
"ВЕЛИК ТРАУР ЭТОТ У ЕГИПТЯН". ПОЭТО
МУ НАРЕКЛИ ТОМУ ИМЯ АВЕЛЬ-МИЦРА
ИМ, ЧТО ЗА ИОРДАНОМ. / 1 2/ И СДЕЛАЛИ С 
НИМ СЫНОВЬЯ ЕГО ТАК, КАК ОН ПОВЕЛЕЛ 

4. придворным фараона Йосеф 
как человек, находящийся в трауре, не 
мог разговаривать с фараоном сам. 

5 .  которую я приобрел себе Букв. 
"которую я выкопал" .  Онкелос перево
дит "которую я приготовил".  В полне ве
роятно, что Яаков приготовил себе место 
захоронения рядом с Леей. 

и возвратился бы Йосеф заверяет 
фараона в том, что он вернется в Египет. 

7. старейшины Почести, оказанные 
Яакову, соответствуют представлениям 
египтян о Яакове, его праведности, а так
же положению, которое занимал ЙосеФ. 
Изображения на гробницах Древнего 
Египта свидетельствуют о том, что про
цессии, подобные той, которая описана 
здесь, не были в Египте редкостью. 

8.  только детей своих Из-за труд-

, ) 'n" 

t)Q�� '�1;1 �M��� ��; �'�31�1 : a�� a�v.�w 4 
lrJ �1}N�� N�-a� '�N? i11l1� M��-�� 
:'t.?N? i11l!� ��.r�� N;-�'�1 a����v.� 
���p� n� ��З� i1J�.i} ,bN? ��P-��tpi} ��� i1 
��J.��z:, i1�� i31jf y,�� \� �1}�"J� ,�� 
���-M� i11���1 N.�-i1?1l.� i1�1l1 
-M� ,��� i1�1l, i11l!� '�N�l :i1����1 6 

,.��� t)g�� '31;J :�аг�tpi} ,��� 1��� 7 
�J�t ;'11!� �j�31-�� �M� �'�1l,�1 '���-M� 
t)Q�� M�� "�1 : а�J��-r,� ��p! ��1 ir,�� 8 
a'j?�� alN�1 b�� i'"1 ,� �� M��� '�O�1 
-a� :l-?,-a� ,rЬV '31J:l : rtp� y,�� ��r� 9 
-'31 �N'�!I' : "N� ':l� i1Зn�i1 �i1�' Q�Шi� ., 

- т- ' : .,J •• Т "'· .. ., - ,- JO : - ,," т ' т 

a�-�'�t?�l i�!�iJ '�v.� ,тp� iФ�t1 i'� 
�:lN '�:lN� ttJ31!l' "N� ':l�' ��'J ,��� ... \О.. ". Т : �-- 1'\ :  "' •• т : J т _о. : . 

��1l,�f� y,'�;; Q:lW�� N!�l : a��� MV-�� 11 
,��-,�� �"�N�l ,��� 1,J� '��v-M� 
a�,�� ��� ��tp N:-)j? i�-�31 a�J��? i1J. 
i;p' . �? ,��; ��31:�1 : i,!�;:t '�p� iW.� 12 

i31�:P i1��� ,��; �1}'N �'Ntp:l : al� iW.�� 13 
,�� i1����iJ i1Jtp MJ1l�� �r,'N �'1���l 

ностей перехода дети был оставлены в 
Египте. 

9. колесницы и всадники Чтобы 
защитить процессию от нападений. 

10 .  до Горен-Гаатада Неизвестно, 
где точно находится это место. 

по ту сторону Иордана Тора обра-
щается прежде всего к тому поколению, 
которое вышло из Египта, и к тому, кото
рое завоевывало Землю Израиля, Для 
них Кнаан являлся "землями по ту сто
рону Иордана". Это единственное объяс
нение, почему Кнаан назван здесь землей 
"по ту сторону Иордана", так как невоз
можно предположить, что процесс ия 
пришла в Хеврон со стороны Иордана. 

траур семидневный Согласно ев-
рейской традиции. 

11. велик траур Или "траур с оказа-
нием великих почестей". 
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ИМ.  / 13/ И ОТН ЕСЛ И ЕГО СЫНОВЬЯ ЕГО В 
СТРАНУ КНААН,  И ПОХОРОНИЛИ ЕГО В ПЕ
ЩЕРЕ П ОЛЯ МАХ ПЕЛА, КАКОЕ ПОЛЕ КУ
ПИЛ АВРАГАМ В СОБСТВЕННОСТЬ ДЛЯ 
ПОГРЕБЕI I ИЯ У ЭФРОНА-ХЕТТА, ПРОТИВ 
МАМРЭ. / 1 4/ И ВОЗВРАТИЛСЯ ЙОСЕФ В 
ЕГИ ПЕТ, ОН И БРАТЬЯ ЕГО , И ВСЕ ВЗОШЕД
ШИЕ С НИМ ХОРОНИТЬ ОТЦА ЕГО , ПОСЛЕ 
ПОХОРОН ИМ ОТЦА СВОЕГО . / 1 5/ БРАТЬЯ 
ЖЕ ЙОСЕФА, УВИДЕВ,  ЧТО УМЕР ОТЕЦ ИХ,  
СКАЗАЛ И :  " ЕСЛ И ЙОСЕФ ВОЗН ЕНАВИДИТ 
НАС, ТО , НАВЕРНОЕ,  ВОЗДАСТ НАМ ЗА ВСЕ 
ЗЛО ,  КОТОРОЕ МЫ ПРИЧИН И Л И  ЕМУ" . 
/ 1 6/ И В ЕЛ ЕЛИ ОНИ СКАЗАТЬ ЙОСЕФУ: 
"ОТЕЦ ТВОЙ ЗАВЕЩАЛ ПЕРЕД СМЕРТЬЮ 
СВОЕЙ ,  ГОВОРЯ : / 1 7/ ТАК СКАЖИТЕ ЙОСЕ
ФУ: П РОСТИ , МОЛЮ ТЕБЯ , ВИНУ БРАТЬЕВ 
ТВОИХ И ГРЕХ ИХ,  ХОТЯ ОНИ СДЕЛАЛИ ТЕ
БЕ ЗЛО; ТЕПЕРЬ П РОСТИ ЖЕ ВИНУ РАБОВ 
ВСЕСИЛ ЬНОГО БОГА ОТЦА ТВОЕГО ! " .  И 
ПЛАКАЛ ЙОСЕФ, КОГДА ГОВОРИЛИ ОНИ 
ЭТО ЕМУ.  / 1 8/ И ПОШЛИ БРАТЬЯ ЕГО СА
МИ , И ПАЛИ ПЕРЕД Н И М ,  И СКАЗАЛ И ЕМУ: 
"ВОТ МЫ РАБЫ ТЕБ Е ! " .  / 1 9/ И СКАЗАЛ ИМ 
ЙОСЕФ : "НЕ БОЙТЕСЬ , И БО РАЗВЕ НА М ЕС
ТЕ ВСЕСИЛЬНОГО Я? /20/ А ЕСЛИ ВЫ ПОРЕ
ШИЛИ ПРОТИВ МЕНЯ ЗЛО ,  ТО ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ПОРЕШ ИЛ ЕГО К ДОБРУ, ЧТОБЫ ОСУ
ЩЕСТВИТЬ ТО , ЧТО Н Ы Н Е ,  ЧТОБЫ СОХРА-

15. Йосеф возненавидит нас Рас-
каявшись, братья осознали тяжесть свое
го преступления и то горе, которое они 
причинил и отцу И ЙосеФУ. Им трудно 
было поверить, что Йосеф настолько 
праведен, что и не помышляет о мести. 
Им казалось, что после смерти отца от
ношение Йосефа к ним изменится. 

16. отец твой завещал Яаков ни-
когда не оставлял подобного распоряже
ния. Йосеф всегда был ближе к Яакову, 
чем остальные сыновья, и Яаков не мог 
сомневаться в его искренности. Йосеф 
же видел в про изошедшем в первую оче
редь осуществление плана Всевышнего и 
не испытывал неприязни к братьям, 
зная, что те давно раскаялись в своем 
поступке. 

17. рабов Всесильного Бога отца 
твоего Несмотря на то что твой отец 
умер, Всевышний, Бог отца твоего, видит 
все. 

и плакал Йосеф Йосеф плакал, 
ибо понял, что братья после всего, что он 
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сделал для них, не доверяют ему полнос
тью. 

18. и пошли братья его сами По 
всей видимости, сначала братья обрати
лись через посланника. 

вот мы рабы тебе Йосеф не отве-
тил братьям, так как не знал, что сказать. 
Отсутствие ответа братья восприняли 
как верный признак того, что Йосеф уже 
замыслил что-то. Тогда они приходят к 
Йосефу и говорят, что готовы принять 
наказание по принципу "мера за меру" . 

19.  Ни один человек не может вме
шаться в Божественные планы. 

20. порешили против меня зло 
Букв. "вы замышляли дурное".  " Пред
ставляется, что в продаже Йосефа проя
вилось Божественное Провидение не 
только для него, но и для всего народа 
Израиля" (Абарбанель) .  

чтобы сохранить жизнь многочис
ленному народу В голодные годы бы
ла спасена жизнь не только египтян, но и 
окружающих народов, а среди каждого 
народа есть праведники. 
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Н ИТЬ ЖИЗНЬ М НОГОЧИСЛ ЕННОМУ НАРО
ДУ. /21/ ИТАК,  НЕ БОЙТЕСЬ, Я БУДУ КОР
МИТЬ ВАС И ДЕТЕЙ ВАШИХ " .  И ОН УТЕ
ШАЛ ИХ ,  И ГОВОРИЛ К ИХ СЕРДЦУ. /22/ И 
ОСТАЛСЯ ЙОСЕФ В ЕГИПТЕ, ОН И ДОМ ОТ
ЦА ЕГО . И ЖИЛ ЙОСЕФ СТО ДЕСЯТЬ Л ЕТ .  
/23/ И В ИДЕЛ ЙОСЕФ У ЭФРАИМА ДЕТЕЙ 
ДО ТРЕТЬЕГО РОДА; ТАКЖЕ СЫ НОВЬЯ МА
ХИРА ,  СЫНА М ЕНАШЕ ,  БЫЛИ ВЗЛЕЛЕЯНЫ 
НА КОЛЕНЯХ ЙОСЕФА. /24/ И СКАЗАЛ ЙО
СЕФ Б РАТЬЯМ СВОИМ:  "Я  УМИ РАЮ, А ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Н ЕПРЕМЕННО ВСПОМНИТ О 
ВАС И ВЫВЕДЕТ ВАС ИЗ ЭТОЙ СТРАН Ы  В 
СТРАНУ, О КОТОРОЙ ПОКЛЯЛСЯ ОН АВ
РАГАМУ, ИЦХАКУ И ЯАКОВУ" . /25/ И ВЗЯЛ 
ЙОСЕФ КЛЯТВУ С СЫНОВ ИЗРАИЛЯ,  СКА
ЗАВ : " КОГДА ВСПОМНИТ ВСЕСИЛЬНЫЙ О 
ВАС , ВЫНЕСИТЕ КОСТИ МОИ ОТСЮДА" .  
/26/ И УМЕР ЙОСЕФ СТА ДЕСЯТИ Л ЕТ ОТ 
РОДУ. И НАБАЛЬЗАМИ РОВАЛИ ЕГО , И по
ЛОЖИЛИ В САРКОФАГ В ЕГИПТЕ. 

21.  и говорил к их сердцу Обра-
тился К ним со словами примирения и 
пытался успокоить их. 

22. сто десять лет Он пережил сво-
его отца на пятьдесят четыре года. 

23. Махира Одно из семейств ко-
лена Менаше (см. Шофтим, 5 : 14 ) .  

были взлелеяны на коленях Йосефа 
Йосеф оказал влияние и на своих внуков. 

24. братьям своим Ближайшим 
родственникам. 

о которой поклялся он 
26:3. 

См. 22 : 1 6; 

25.  вынесите кости мои отсюда 
Йосеф верит в обещание Всевышнего ос
вободить еврейский народ по прошест
вии определенного времени. В книге 
Ш мот ( 1 3: 19 )  говорится о том, что эта 
просьба Йосефа была исполнена. 

26. в саркофаг Иврит: арон. То же 
самое слово используется для обозначе
ния одного из предметов Храма, в кото
ром находились Скрижали завета. Мид
раш неоднократно сравнивает Ковчег за
вета (арон скрижалей) и саркофаг Йосе-
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фа (арон ЙосеФа). Иудаизм учит уваже
нию к личности человека, ибо он пред
назначен быть живым воплощением за
кона Торы. Мудрецы отмечают: "Окру
жающие народы удивлялись, почему сы
ны Израиля на протяжении долгих лет 
скитаний в пустыне несли за собой ос
танки ЙосеФа. Ответ заключается в сле
дующих словах мидраша: "Тот, кто ис
полнил все, что хранится в одном ароне, 
помещен в другой арон". 

в Египте Последний стих книги 
Брейшит служит переходом к книге 
Шмот. 

По традиции, при завершении чтения 
части свитка, соответствующей одной из 
пяти книг, все присутствующие в синаго
ге громко произносят: "Хазак, хазак ве
нumxазек" - "будь силен, будь силен - и 
укрепимся". Это призыв к самим себе ис
полнять все те законы, которые записа
ны в Торе, и не отступать от моральных 
принципов, установленных ею. Число 
стихов в книге Брейшит - 1 534, недель
ных глав 1 2 , подглав - 50. 
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ГЛАВА 2 

/1/  И ПОДОШЛИ ДНИ ДАВ ИДА К КОНЦУ, 
И ЗАВЕЩАЛ ОН СЫНУ СВОЕМУ, ШЛОМО , 
СКАЗАВ : /2/ "Я УХОЖУ В ПОСЛ ЕДНИ Й  
ПУТЬ, НО Т Ы  КРЕПИСЬ И БУДЬ МУЖЧИ
НОЙ.  /3/ И БЕРЕГИ ЗАВЕТ БОГА, ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО, ХОДИ ПУТЯМИ ЕГО , СО
БЛЮДАЯ ЗАКОН Ы  ЕГО , ЗАПОВЕДИ ЕГО, УС
ТАВЫ ЕГО И УКАЗАНИЯ ЕГО , КАК НАПИСА
НО В ТОРЕ МОШЕ,  ЧТОБЫ ПРОЯВЛЯЛ ТЫ 
РАЗУМ ВО ВСЕМ , ЧТО НИ БУДЕШЬ ДЕЛАТЬ, 
И ВО ВСЕМ,  К Ч ЕМУ НИ ОБРАТИШЬСЯ , 
/4/ ЧТОБЫ ИСПОЛНИЛ БОГ СЛОВО СВОЕ ,  
КОТОРОЕ ОН ГОВОРИЛ ОБО МНЕ,  СКАЗАВ : 

:1 
;�� i1�'tp-nt$ ��;l n��? 'J'Г��; ��:��l х 

��t�1 r'�iJ-'� 1" � 1?}1 ��)� : '�N� 2 

i1J}1; I n,�tp�-nt$ б:��1 : W��7 1)�,:iJl 3 

,����� ��p�� '�tp7 '���1� n��7 1�j�6� 
i1Wb n,;n� ��n�� ��fi�,v� ���эW�� 
n�1 i1��� : ,����� n�< �'����T r��7 
-nt$ i1)}1; Lj��� ·rll�7 : Lj� i1�.�z:, 'W�-'� 4 
�'�W�-LjN 'bN' �'1l ,�, ,WN ;;�, 
-,�� . n�·�� \��.� n��'7 '��:,:n� 1��; 
�7 nj��-N'� ,6N� Lj���-'��� Lj;;7 
z,v,,� i1�� Lj�1 :,���: N�� ,�� W�� i1 

,�� i1��'�-r� ��;� �'? i1��-'W� ·n� 
-r� '���7 ,���:O n;��� �J.�-��.tp7 i1�1l 
-��, Lj�� Lj�:Q:l '1}�-r� NW�1l,?1 ,� 

НЕ ПРЕКРАТЯТСЯ В потомстве ТВОЕМ НА
СЛЕДНИКИ ПРЕСТОЛА ИЗРАИЛЯ , ЕСЛИ СЫ
НОВЬЯ ТВОИ БУДУТ БЛЮСТИ ПУТЬ СВОЙ 
ВСЕМ СЕРДЦЕМ СВОИМ И ВСЕЙ ДУШОЮ 
СВОЕЮ , ЧТОБ Ы  ПО П РАВДЕ ХОДИТЬ П РЕ
ДО МНОЮ. /5/ ТАКЖЕ ТЫ ЗНАЕШЬ, ЧТО 
СДЕЛАЛ МНЕ Й ОАВ, СЫН ЦРУИ , КАК по
СТУПИЛ ОН С ДВУМЯ ВОЕНАЧАЛЬНИКАМИ 
ИЗРАИЛЬСКИМ И ,  С АВНЕРОМ, СЫНОМ Н Е
РА, И С АМАСОЙ ,  СЫНОМ ЙЕТЕРА: КАК ОН 
УБИЛ ИХ И П РОЛИЛ КРОВЬ БРАННУЮ во 
времена МИРА,  И ОБАГРИЛ КРОВЬЮ БРАН
НОЙ ПОЯС НА ЧРЕСЛАХ СВОИХ И ОБУВЬ 
НА НОГАХ СВОИХ . /6/ ТАК ПОСТУПИ ЖЕ 
ПО РАЗУМЕНИЮ СВОЕМУ И НЕ ОТПУСТИ 
СЕДИНЫ ЕГО В МОГИЛУ С МИРОМ.  
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Гафтара главы Ваехи 
Мелахим 1 , 2 : 1 - 1 2  

1-4.  Недельная глава рассказывает о 
том, как Яаков собирает своих сыновей, 
обращается к ним со словами напутствия 
и благословляет их "каждого в соответ
ствии с его благословением". Гафтара го
ворит о том, как Давид, чувствуя прибли
жение смерти, дает своему сыну благо
словения, которые могут служить указа
нием пути для любого еврея : "Крепись и 
будь мужем. И береги завет Господа, Бо
га твоего, ходи путями Его, соблюдай ус
тавы Его, заповеди Его, законы Его и 
постановления Его" .  

с Амасой Также убит Йоавом (см. 
Шмуэль 11 ,  20: 10) .  

пролил кровь бранную во �'ремя 
мира Непростительная ошибка Йоава 
заключалась в том, что он мстил в мир
ное время. 

6. поступи же по разумению 
твоему Шломо не должен совершать 
какие-либо действий немедленно, дол
жно пройти время, чтобы раскрылось то 
дурное, что есть в этих людях. 

7. Царь перед смертью благодарит 
всех тех, кто сохранил ему верность. 

5 - 9 .  Нельзя не отметить тех проб-
S. с Авнером Предательски убит лем, которые возникают при чтении ЭТО-

Йоавом (см. Шмуэль П,  3 :27) .  го отрывка. Давид призывает своего сы-
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j7 / А СЫНОВЬЯ М  БАРЗИЛАЯ ИЗ ГИЛЬА
ДА ОКАЖ И МИЛОСТЬ, И ПУСТЬ ОНИ БУ
ДУТ СРЕДИ ТЕХ , КТО ЕСТ ЗА СТОЛОМ ТВО
И М ,  ИБО ОНИ П РИ ЮТИЛИ МЕНЯ,  КОГДА Я 
БЕЖАЛ ОТ АВШАЛОМА,  Б РАТА ТВОЕГО. 
/8/ А ВОТ С ТОБОЙ Ш И М И ,  СЫН ГЕР Ы ,  ИЗ 
КОЛ ЕНА БИНЬЯ М И НА,  ЖИТЕЛЬ БАХУРИ
МА: ОН ОСКОРБЛЯЛ МЕНЯ ОСКОРБЛЕНИЯ
МИ ТЯЖ К И М И  В ДЕНЬ,  КОГДА Я ШЕЛ В 
МАХАНАИМ ;  И ОН Ж Е  СОШ ЕЛ НАВСТРЕЧУ 
М Н Е  К ИОРДАНУ, И Я ПОКЛЯЛСЯ ЕМУ 
ИМЕНЕМ БОГА ,  ЧТО НЕ УМЕРЩВЛЮ ЕГО 
МЕЧОМ.  /9/ А НЫНЕ НЕ ПРОЩАЙ ЕМУ, 
ИБО ТЫ Ч ЕЛОВЕК УМ Н Ы Й  И ЗНАЕШЬ,  КАК 
ПОСТУПИТЬ С Н И М , СВЕДИ СЕДИНУ ЕГО 
ОКРОВАВЛЕННУЮ В МОГИЛУ! " / 1 0/ И по
ЧИЛ ДАВИД С ОТЦАМИ СВОИ М И ,  И БЫЛ 
ПОГРЕБЕН В ГОРОДЕ ДАВИДА. 

/1 1/  ДНЕЙ Ж Е  ЦАРСТВОВАНИЯ ДАВ ИДА 
НАД ИЗРАИЛЕМ БЫЛО СОРОК Л ЕТ:  СЕМЬ 
ЛЕТ ЦАРСТВОВАЛ ОН В ХЕВРОНЕ И ТРИД
ЦАТЬ ТРИ ГОДА ЦАРСТВОВАЛ В ИЕРУСА
ЛИМЕ.  / 1 2/ А ШЛОМО СЕЛ НА ПРЕСТОЛ ДА
ВИДА, ОТЦА СВОЕГО ,  И УПРОЧИЛАСЬ 
ВЛАСТЬ ЕГО ОЧЕНЬ.  

на выполнять закон, данный Всевыш
ним. Тут же он вспоминает о том, что как 
человек, призванный управлять страной 
справедливо, он допустил ошибку, не на
казав Йоава, который поступил по свое
му разумению и расправился с теми, кого 
он считал бунтовщиками, выступивши
ми против царя. Если закон применяется 
к одним и не применяется к другим, то о 
таком государстве нельзя сказать, что 
оно построено на основах справедливос
ти . Поэтому Давид просит Шломо до
ждаться того момента, когда люди, при
выкшие действовать самовольно, вновь 
совершат самовольный поступок, и тог
да, наказывая их, при помнить им также и 
то преступление, которое они совершили 
раньше. В книге Диврей fаямим 1 (главы 
28 и 29) приведены дополнительные под-
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робности, те, которые были опущены в 
книге Мелахим, как не имеющие отноше
ния к повествованию. Давид возлагает на 
Шломо обязанность возвести Храм, ко
торый Всевышний не позволил постро
ить ему. "А я намеревался построить Дом 
для того, чтобы поместить там Ковчег 
завета . . .  Я все приготовил для постройки. 
Но Бог сказал мне: "Не тебе построить 
Дом во имя Мое, так как ты человек вой
ны и проливал кровь . . .  " У Тебя Всевыш
ний и величие, и мощь, и слава, и победа, 
и красота . . .  Все творится Тобою, и от то
го, что принадлежит Тебе, даем мы Тебе 
дары. Мы пришельцы перед Тобою и 
проживающие временно, так же как и на
ши праотцы. Дни нашей жизни на земле 
словно тень" .  
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А 
Сотворение мира 

Главы 1 : 1 - 2 :3 считаются одними из 
самых важных в Торе. Строки, продикто
ванные Всевышним, нельзя поставить в 
один ряд и сравнить с теми описаниями 
возникновения мира, которые являются 
плодом воображения и творчества лю
дей. Ни один ИЗ мифов не содержит в 
себе такой глубины и бесконечной ин
формации, как Тора. Скудость сведений 
из области естествознания не позволяла 
человеку древнего мира представить себе 
и передать в точных образах возникнове
ние и взаимосвязь всего существующего 
в мире. Сведения же Торы настолько 
точны во всех приводимых подробностях 
и деталях, что всякий раз на новом этапе 
развития науки открывается, что кажу
щиеся противоречия текста, записанного 
Моше, с окружающей действительнос
тью и данными точных наук возникали 
только потому, что ученые пользовались 
не совсем точной физической моделью и 
не знали всего того, что происходит в 
космосе и в недрах звезд. Люди, созда
вавшие мифы, оставили в стороне окру
жающий нас мир природы, проблемы ее 
возникновения и предназначения от
дельных ее элементов и сразу перешли к 
жизнеописанию богов. В этой области 
свободная фантазия не вступает в проти
воречие с действительностью, поскольку 
выходит за рамки реально существующе
го и шкалы времен. Это справедливо как 
для эпоса Финикии, Вавилонии, Греции, 
так и для возникших позднее мифов 
древнего Рима. 

Незнание тайн материи при водит к 
тому, что она воспринимается как нечто 
первичное, существующее извечно и само 
по себе являющееся первопричиной воз
никновения различных божеств . Так ас
сиро-вавилонская мифология повествует 
о том, что до возникновения всего суще-

ствующего: земли и неба - был хаос, кото
рый можно определить как находящиеся 
в непрерывном движении, перемещаю
щиеся в пространстве массы воды. Из 
этого хаоса, который эпос называет Тиа
мат, возникают самые разные божества: 

" Когда небо вверху не было еще на
звано своим именем, и земля внизу не 
имела никакого названия, и превеч
ный Апсу ( Бездна) , их прародитель, и 
Тиамат (хаос) , мать их обоих, смеша
ли свои воды вместе, тогда возникли 
божества на небесах" . 

Апсу (Бездна) обеспокоен тем, что в 
его владениях неожиданно появилось 
множество новых божеств. Он призыва
ет на свою сторону Тиамат (Хаос) и 
предлагает принять участие в борьбе с 
ними, чтобы не дать им захватить власть. 
Однако сам Апсу оказывается под вла
стью хитрой Эа, а Тиамат, оставшись од
на, продолжает борьбу. Она порождает 
страшных и наводящих на всех ужас со
юзников. Вступившие в сражение с Тиа
мат божества выбирают себе предводите
ля: их главой становится Мардук, кото
рый, стремительно приблизившись, на
брасывает на Тиамат огромную сеть, 
"заносит свой огромный кулак и безжа
лостно разбивает ей череп". Останки ве
ликана-чудовища он разрывает на две 
части, одну из которых помещает в вы
шине, чтобы она удерживала воды, гото
вые обрушиться сверху. Эпос, продол
жая повествование в таких же гро
тескных тонах, рассказывает о возникно
вении солнца, луны, планет, животных и 
человека. Многие исследователи древ
них текстов, обращая внимание лишь на 
совпадение чисто внешних деталей, ут
верждали, в общем-то бездоказательно с 
научной точки зрения, что древневави
лонский эпос является предшественни
ком тех текстов, которые впоследствии 
появились у еврейского народа. Однако 
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тщательный лингвистический . анализ, 
проведенный д-ром Драйвером, исклю
чил саму возможность подобных необос
нованных заявлений в дальнейшем. Д-р 
Драйвер писал: "По многим соображени
ям, представляется совершенно неверо
ятным, чтобы текст книги Брейшит, каж
дое слово которого проникнуто идеей 
монотеизма, мог основываться хоть на 
каких-либо деталях, приводимых в текс
те эпоса, который повествует о борьбе 
Мардука и Тиамат и во всем исходит из 
концепции политеизма". 

Важно не только точное описание 
картины возникновения мира, которое 
мы встречаем в Торе, но и то, что в пер
вых главах, посвященных процессу Тво
рения, закладываются основные принци
пы веры, которые в дальнейшем повест
вовании предстают перед нами в более 
развернутом виде и иллюстрируются на 
примере событий, происходящих в жиз
ни праотцев и всего народа. Речь идет о 
следующих положениях: 

1. Всесильный - Творец вселенной. 

Принцип веры еврейской религии 
состоит в том, что мир, материя, Вселен
ная созданы из ничего по воле Всевыш
него, Который не ограничен ничем в 
претворении Своих стремлений, и един
ственное Его желание - давать благо тво
рениям, Им же созданным. Это принци
пиально отличает иудаизм от прочих ве
роучений. Ни одна религия не стремится 
раскрыть в процессе описания Творения 
его цели и не осмеливается деклариро
вать, что благо и добро являются как 
целью, так и критерием , по которому оп
ределяется необходимость существова
ния того или иного созданного аспекта. 
Ни один эпос не ставит перед собой зада
чу выявить цель Творения, представляя 
возникновение мира случайным событи
ем, которое неизбежно приводит к жесто
кой борьбе самых различных элементов, 
стремящихся не к гармонии, но исключи
тельно к подавлению друг друга. 

В то время, как все народы поклоня
ются солнцу И луне, звездам или урожаю, 
камням и животным, великой реке Нил, 
крокодилу, который обитает в ее водах, и 
даже жукам, ползающим по ее берегам, 

Тора громогласно заявляет, что все исхо
дит из Единого Источника, который 
единственно может рассматриваться как 
Бог и Творец, что все Творение осмыс
ленно и подчинено определенному плану, 
а не есть игра случайных сил. Причем 
этот Единый Источник сам по себе непо
стижим и не может быть представлен ни 
одним из образов окружающего мира. 

Если факт Творения и раскрывающе
еся через него единство и всемогущество 
Творца являются принципами веры, то 
сам процесс Творения и способ сотворе
ния всего вообще и отдельных элементов 
в частности трудно назвать постулатами. 
Действия Всевышнего описываются по
средством самых различных метафор 
пророками и мудрецами Талмуда, еврей
скими мистиками и мыслителями. В са
мом тексте Торы мы находим по крайней 
мере три отличных друг от друга описа
ния процесс а Творения. Первая глава 
Брейшит описывает сотворение мира как 
последовательное возникновение по во
ле Всевышнего все новых и новых эле
ментов, каждому из которых отведено 
свое место и время. Появление новых 
элементов продолжается до определен
ного момента, когда Творение прекраща
ется так же, как началось, - по воле 
Творца. Описание каждого из шести 
дней Творения заканчивается фразой: "И 
был вечер, и было утро". Этот рассказ 
раскрывает перед нами структуру мира и 
механизмы его функционирования. Вто
рая глава как бы начинает повествование 
сначала и дает еще одну картину возник
новения всего сущего. Здесь главное 
внимание уделяется шестому дню Творе
ния, когда был сотворен человек. Основ
ная цель этого рассказа - показать, что 
человек является центральным элемен
том Творения, с которым связано осу
ществление цели. 

Обратившись к книге Тегилим, мы 
встретим описание Творения с точки зре
ния эмоционального восприятия челове
ком картины рождающейся Вселенной, 
когда, видя красоту, гармонию и гранди
озность всего сущего, он начинает пред
ставлять себе мощь и величие Творца: 

" Господи, Боже мой ,  велик Ты не
обычайно, в красоту и великолепие об
лачился Ты , окутан светом как пла-
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щом, простер небеса как завесу; при
крывает Он водами верхние чертоги 
Свои, тучи делает колесниgей Себе, 
шествует на крыльях ветра, делает Он 
ветры посланниками Своими, слу:��и
телями Своими - огонь пылающии . 

(Теiu.л.u'м, 1 04) 
" Небеса рассказывают о славе Бога, 

и о деянии рук Его повествует свод 
небесны й .  Аень дню передает слово, 
ночь ночи открывает знание. Нет та
кого речения и нет слов таки�,

' чтобы 
не было услыш ано звучание их . 

(Теiu.л.u'м, 19)  
" Когда вижу я небеса Твои, сделан

ные пальgами Твоими, луну и звезды, 
упорядоченные Тобой . . .  что же он чело
век, что Ты вспоминаешь о нем, сын 
человеческий, что приказываешь о 
нем ? . . .  Господь, Повелитель наш , как 
велико имя Твое на земле ! " .  

(Теiu.л.u'м, 8 ) 

Божественный разум присутствует в 
самом начале Творения материи и ис
ключает элемент случайности и непри
миримой борьбы враждебных сил, разру
шение и дисгармонию - мир возникает в 
идеальном состоянии. Дисгармония и 
конфликт появляются позже, когда чело
век, наделенный свободой выбора, совер
шает преступление. 

Главная цель Торы при описании 
Творения - не подробное научное рас
смотрение всех деталей сотворенного ми
роздания, а формирование принципов ве
ры, Т.е. знаний о Всевышнем, которые че
ловек обретает в те моменты, когда Все
вышний открывается ему, и само по себе 
сотворение мира является одним из мо
ментов такого сильнейшего раскрытия 
Божественного Присутствия. Поэтому 
концентрироваться на деталях самого 
Творения или изучать, как сотворен мир 
и что было до первого момента Творения, 
всегда считал ось занятием опасным, от
влекающим человека от основных целей 
изучения Торы. Излишняя концентра
ция на постижении самого Творения и 
придание ему большего значения, чем 
следует, привели к возникновению раз
личных сект, которые, отступив от прин
ципов веры, отошли от иудаизма. Масон
ские ложи возникли из сект, члены кото
рых представляли себе Творца в качестве 

"строителя", тайные свойства которого 
могут быть раскрыты через постижение 
природы, ее объектов, связей между ними 
и возникающих новых структур. Другие 
отошли от иудаизма, увлекшись поиском 
праматерии, якобы существовавшей до 
начала Творения, а Филон Александрий
ский ввел проблематичное, с точки зре
ния принципов веры, понятие о том, что 
Творение вообще происходило вне вре
мени. Для многих камнем преткновения 
явил ось неверно понятое объяснение 
процесса Творения в еврейском мисти
ческом учении. Еврейская мистика гово
рит о мирах, сотворенных прежде того 
мира, возникновение которого описано в 
первой главе Торы. Все они исчезли, как 
искры, которые, разлетаясь в разные сто
роны при ударе молота по раскаленному 
железу накqвальни, угасают, ибо не могут 
существовать в отрыве от раскаленной 
массы. Этот образ представляет процесс 
Творения как целый ряд последователь
ных эманаций, каждая из которых посте
пенно приближается к идеальному вари
анту, которым и является наш мир. 

Раши, величайший комментатор Та
наха (Тора, Пророки, Писания) всех вре
мен и поколений, в начале своего ком
ментария совершенно недвусмысленно 
дает понять, что для Торы описание Тво
рения - не самоцель. Анализируя текст, 
он показывает, что в первой главе Торы 
описание Творения приводится не в 
строго хронологической последователь
ности: о сотворении воды, например, не 
упоминается вообще; вторая глава гово
рит о том, что человек сотворен раньше 
травы,  в то время как в первой главе То
ры о человеке говорится как о венце 
Творения, созданном в самом конце. Ра
ши показывает, как снимается противо
речие между первой и второй главоt't, но 
главный смысл его замечания состоит в 
другом: Тора не ставит своей главной 
целью - дать фотографически точное 
описание процесса Творения. Другой ве
личайший авторитет, Рамбам, буквально 
предупреждает всех, кто приступает к 
изучению Торы, говоря о том, что не 
только с точки зрения хронологии, но и 
глобально, описание Творения, приве
денное в Торе, нельзя считать букваль
ным: " Приведенное в Торе описание 
Творения нельзя считать, как это приня-
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то  повсеместно, буквальным во всех его 
деталях". Б олее поздние еврейские мыс
лители (Леви бен Гершон, Хисдай Крес
кас, Ицхак Альбалаг) пошли по опасно
му пути, пытаясь согласовать описание 
Творения в Торе с философией Аристо
теля, в которой мат�рия СЧI:!тается су
ществующей вечно. йеryда Галеви, так 
же как и другие еврейские философы, 
категорически возражал против любой 
подобной доктрины. 

Еврейский взгляд на теорию 
эволюционного развития 

Множество отражающих те или иные 
аспекты сотворения мира картин, ко
торые рисуют комментаторы, философы 
и мыслители разных эпох, раскрывая 
смысл сказанного в первых главах Торы, 
не оставляет места для эволюционной те
ории, предполагающей постепенное раз
витие сложных форм из более простых и 
качественный переход от низших форм к 
высшим в результате случайно-статисти
ческого процесса. Казалось бы, сама Тора 
идет по этому пути, который представля
ется наиболее естественным, и описывает 
сначала этапы преобразования неживой 
материи и возникновения растительных 
форм жизни, затем появление простых 
форм жизни в воде, земноводных и птиц, 
вслед за этим - сотворение животных и 
только в самом конце - приход в мир но
сителя разума - человека. Но принципи
альное отличие приведенного в Торе опи
сания возникновения всего сущего от эво
люционной теории заключается в том, что 
каждая качественно новая стадия разви
тия возникает как этап заранее начертан
ного плана и переход к ней возможен 
только благодаря непосредственному 
вмешательству Всевышнего в начатые Им 
же Самим процессы. Мы видим, что Тора 
не оставляет места для случайностей, 
проб и ошибок, зигзагообразного пути 
развития. Ничто не отбрасывается, не 
уничтожается, все возникающее заведомо 
соответствует своему предназначению и 
служит ступенью на пути к достижению 
цели. Происходит это потому, что пред
ставленный Торой процесс развития име
ет изначально определенную цель и при 
завершении каждого этапа оценивается, 

насколько все сотворенное до сих пор 
способствует достижению конечной цели. 
Каждый этап Творения является, таким 
образом, не результатом статистического 
процесса, но актом проявления Боже
ственной Воли, реализацией Его замысла. 

Теорию эволюции ее адепты часто 
представляют как экспериментально 
обоснованное научное подтверждение 
идей философской школы материализ
ма, которая считает окружающую нас 
действительность результатом действия 
случайных процессов на протяжении 
длительного времени. Но те же экспери
ментально полученные данные можно 
рассматривать и под другим углом зре
ния, и тогда эволюционная теория дает 
несколько иную картину, чем та, кото
рую рисуют материалисты: на каждом из 
этапов развития мира проводится про
верка на основе неизвестных нам крите
риев и выбирается такое направление 
дальнейшего развития, которое наиболее 
быстро должно привести к определенной 
цели, однозначной, хотя и неизвестной 
нам. Усложнение структур на всех уров
нях, начиная с молекулярного, медленно, 
но верно приводит к возникновению ра
зумного существа. 

Таким образом, теория эволюции при 
другом взгляде на вещи не исключает, а 
напротив, по-своему подтверждает факт 
действия Мирового Разума в окружаю
щем мире. Проблема заключается вовсе 
не в том, что между Торой и научными 
данными якобы существует принципи
альное противоречие (в хх в. подобные 
представления часто навязывались сто
ронниками "научного взгляда на мир"), а 
в том, что во внутренней логике теории 
эволюции как таковой есть слабое звено: 
остается необъясненным механизм каж
дого из переходов на принципиально но
вую, качественно отличную ступень раз
вития: возникновение жизни, разума, 
сознания, ЛИЧНОСТИ. 

Чтобы найти истинную причину, мы, 
объясняя появление качественно нового, 
всякий раз должны вернуться к идее 
Творца в том непосредственном понима
нии, в каком оно дается в первой главе 
Торы. Другое внутреннее противоречие 
теории эволюции выявилось, когда стало 
понятно, что в природе в целом и в каж
дом отдельном организме в частности нет 
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ненужных элементов, представляющих 
наследие предыдущих этапов развития, 
медленно отмирающих из-за того, что ут
рачена их функциональная значимость. 

В настоящее время в науке принято 
исходить из того, что в природе суще
ствует если не гармония, то, по крайней 
мере, баланс, который моментально на
рушается, если устранить какой-либо, 
даже самый незначительный, на первый 
взгляд, элемент. Эта предпосылка ставит 
под сомнение также и утверждение о 
том, что если (как это было показано) 
теория эволюции не может дать общей 
картины развития на всех уровнях, то 
она, как минимум, может быть примене
на на каждом отдельном уровне. Гармо
ния, рациональная целенаправленность 
всего существующего, не оставляет ника
кой иной возможности, как только при
нять, что окружающий нас мир был со
творен по определенному четкому плану, 
в соответствии с которым в каждое мгно
вение происходило безошибочное при
ближение к однозначной цели. 

Теория эволюции может найти себе 
место среди других теорий только как 
раскрытие методов и способов претворе
ния в жизнь Божественного плана созда
ния сосуда, способного вместить в себя 
разумное начало, как теория, прослежи
вающая взаимосвязи и анализирующая 
гармонию всего сущего. Короче говоря, 
эволюция может быть пред ставлена 
только как действие созидающего разу
ма, проявляющего себя во всем и, в част
ности, через физические и биологиче
ские законы, приводящие к возникнове
нию удивительного органического эле
мента, который достигает в своем разви
тии уровня рационально и морально 
обоснованной активности и способен 
достигать духовных высот. Иными сло
вами, теория эволюции может описать, 
каким образом Высшим Разумом в са
мом начале Творения были заложены 
механизмы достижения конечной цели. 
Тогда она вместо того, чтобы разрушать 
картину, которую рисует Тора в первой 
главе книги Брейшит, станет прекрас
ным живым комментарием к ней.  " По
степенно и очень медленно наука подхо
дит к тому, чтобы признать существова
ние во Вселенной Единой силы, которая 
не имеет ни начала, ни конца, и которая 

существовала до того, как возникли все 
известные человеку формы, и останется 
неизменной, даже если все существую
щее исчезнет. Эта сила сама по себе яв
ляется источником существования всего, 
она не может быть объяснена с помощью 
какой-либо теории и не может найти от
ражение ни в одном из тех образов, кото
рые человек создает силой своего вооб
ражения. 

Признание наличия такой силы долж
но стать естественным следствием интег
рации научных открытий, сделанных на 
всех континентах и во все времена. Таким 
образом, общечеловеческий разум при
ближается к осознанию смысла гимна 
"Адон Олам", исполняя который изо дня 
в день, еврейский народ привел (и будет 
приводить в будущем) к самым принци
пиальным и неожиданным изменениям в 
мире" (ХаффкаЙн).  

11.  Второй постулат этой главы: 
Человек - цель и венец Творения.  

Человек принципиально отличается 
от более низких ступеней Творения и не
посредственно связан со Всевышним, бу
дучи способен понимать Его речь. Неко
торые ученые до сих пор придерживают
ся мнения, что человек является "род
ственником" человекообразной обезья
ны. Но, сами того не сознавая, они не 
принижают достоинство человека, а воз
величивают его . Внешнее сходство лишь 
подчеркивает громадное различие. У че
ловека есть нечто неуловимое, то, что, не 
поддаваясь никакому анализу и описа
нию, делает его человеком и подобием 
Творца. Животное - всего лишь свиде
тельство действия в мире Божественного 
Начала, в то время как человек сам обла
дает возможностями, которые подобны 
неограниченным возможностям Творца. 
Более того, он обладает сознанием, при 
помощи которого он способен осмы
слить наличие подобных потенциалов, 
скрытых в нем самом. Раби Акива под
черкивает в трактате Ав от этот принци
пиальный момент: "Человек создан по 
образу Всевышнего, и ему дана возмож
ность осознать, что он создан по образу 
Всевышнего". 

Тора не исключает того, что в процес-
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се Творения из более примитивных 
форм могли образовываться более слож
ные, однако не потому, что развитие шло 
как случайный процесс, а потому, что все 
происходит из Единого Источника и 
Творение в своем развитии, отражая этот 
аспект, проходит весь путь от простейше
го, общего для всех, к более сложному, к 
разнообразию все более развитых форм. 
При этом, с точки зрения Торы, вообще 
неправомерно задаваться вопросом, за 
какое время происходили подобные из
менения, т.к. время в обычном понима
нии определяется восприятием человека, 
а человек был создан последним. 

Цель любого развития форм суще
ствования - создание условий, способ
ствующих возникновению человека. "И 
образовал Бог Всесильный человека из 
праха земного" (Брейшит, 2:7). Факти
чески Тора рисует картину формирова
ния человека как существа, принадлежа
щего физическому миру, из менее совер
шенных форм. Это становится очевид
ным в свете следующего комментария: 
"И сказал В сесильный: .да произведет 
земля существа живые.". Этот приказ, по 
словам мидраша, включает в себя и Ада
ма. И так человек, как живое существо, 
принадлежащее физическому миру, об
разован из земли, которая последователь
но преобразуется во все более сложные 
формы жизни. Он не только является 
последней по времени возникновения и 
самой сложной формой, но вбирает в се
бя все предыдущие этапы развития, -
вплоть до праха земного, с которого все 
началось, - чтобы образовать объект, о 
котором сказано: "И образовал Бог Все
сильный человека из праха земного".  
Суть заключается в том, что вечное, неп
реходящее, неслучайное, все то, что ле
жит в основе мира и его истории, то, о 
чем первая глава Торы говорит как о на
чале, является ни чем иным, как дыхани
ем Бога, вдохнувшим вечную жизнь в 
созданную И м  из ничего простую мате
рию: "Когда земля была пуста и нестрой
на, и тьма над бездною, а дух Всесиль
ного парил над водою" (Брейшит, 1 :2).  
Тора не останавливается на том, что объ
являет человека венцом Творения в том 
смысле, что он является самой сложной 
формой, итогом развития и гармонич
ным сочетанием всего того, что возникло 

до него. Она раскрывает тайную цель 
Творения: "И сотворил Всесильный че
ловека по образу Своему, по образу Все
сильного сотворил Он его" (Брейшит, 
1 :27). Эта фраза, подводящая черту всему 
рассказу о сотворении мира, подчеркива
ет, что вопрос о том, куда уходят биоло
гические корни человечества, не имеет 
значения: Тора говорит об этом только 
для того, чтобы указать, что Творение, 
как единый процесс, направлено на соз
дание существ, имеющих особые отноше
ния со Всевышним, способных понять 
Его речь, как подобный понимает Подоб
ного, и вести с Ним диалог. 

Интересно, что современные филосо
фы вообще приходят к мысли, что любая 
научная теория в принципе не может 
противоречить Торе. "Тора никогда не 
была и не может быть по самой природе 
вещей обоснованием необоснованного, 
того, что не может быть принято на логи
ческом уровне в любой из научных тео
рий, даже той, которая еще не родилась. 
Тора была той преобразующей силой, ко
торая послужила толчком для развития 
всех современных наук. Если ее чудесной 
силой они были порождены, то в коне
чном итоге через нее же они и осмысли
ваются" (Бальфур). Чтобы полнее ощу
тить красоту фразы "И сотворил Все
сильный человека по образу Своему", 
для контраста следует познакомиться с 
научным описанием цепи последователь
ных превращений, приведших к возник
новению человека, составленным одним 
из ведущих биологов нашего столетия 
Хекелем: монера породила амебу, амеба 
породила синамебу, синамеба породила 
сицилит ... 

Тот, кого беспокоит факт, что в Тору 
не включена новейшая из научных тео
рий, пусть попробует представить себе 
приведенный выше перечень в первой 
главе Торы, где описано сотворение мира. 

111. Иудаизм - источник оптимизма. 

Это третий из важнейших уроков, ко
торый мы извлекаем из первых глав То
ры, повествующих о сотворении мира. Не 
менее пяти раз повторяется "И увидел 
Всесильный, что это хорошо". Тора не 
представляет мир как нечто чужое, не-
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нужное или отторгнутое Всевышним, как 
нечто забытое Им сразу же после сотво
рения и ставшее полностью независи
мым. Все берет свое начало в Нем, явля
ется делом Его рук и постоянно поддер
живается Им. А поскольку Всевышний 
есть Благо, то все, что берет начало в Нем 
и постоянно с Ним связано, направлено 
на то, чтобы давать благо Творению. И 
поскольку венцом Творения является че
ловек, то все созданное призвано в той 
или иной форме служить ему. С этой точ
ки зрения и производится оценка каждой 
из промежуточных ступеней: способна ли 
она принести благо человеку. Отсюда 
следует, что в действительности, окружа
ющей человека, нет ничего абсолютно 
дурного, все может быть исправлено и 
приведено к совершенству. Комментируя 
стих Торы "И видел Всесильный все, что 
Он создал, и вот, весьма хорошо", мид
раш говорит: "Это относится даже ко все
му дурному и даже к самой смерти". 

Иными словами, человек призван рас
крыть то благо, которое Всевышний зало
жил в каждом аспекте Творения, и тем са
мым привести мир к осуществлению цели. 
Все, что представляется дурным, разруши
тельным и несовершенным, на самом деле 
лишь помогает человеку найти правиль
ный путь к цели и не блуждать по ошибоч
ным тропам. Тора описывает мир до пер
вого греха как мир идеальный, в котором 
нет смерти. Однако смерть появляется как 
следствие первого преступления человека. 
Все устремления человечества должны 
быть направлены на то, чтобы вернуться к 
идеальному состоянию. В этом смысле 
смерть оказалась благом, ибо она закрыла 
пути бесконечного накопления ошибок 
без перспективы вернуться к идеалу. П ро
роки идут дальше и рисуют картину вос
крешения из мертвых. Таким образом, не 
только смерть исчезает, когда отпадает не
обходимость в ней, но и все поколения, 
прокладывавшие путь человечеству, воз
вращаются к жизни. 

IV . Суббота привносит святость в 
жизнь человека. 

у становление субботы является ча
стью глобального плана. Суббота содер
жит в себе нечто большее, чем простое 

устранение от определенных действий; 
она является источником жизненных 
сил для человека как в этот день, так и на 
протяжении всей недели. Она возвраща
ет его к началу, к тому моменту, когда 
весь мир создается заново и, следова
тельно, каждому творению даются жиз
ненные силы. Во время субботнего бла
гословения мы произносим "Напомина
ние о сотворении мира". 

Для тех древних народов, которые в 
той или иной мере познакомились с ев
рейской культурой и образом жизни, 
всегда было непонятно, как можно пол
ностью прекращать всякую деятельность 
каждый седьмой день. Однако постепен
но подавляющее большинство народов 
мира увидело большое преимущество в 
таком циклическом чередовании труда и 
отдыха, хотя особый характер и дух суб
боты остался для них скрыт. Во всех си
нагогах мира субботу встречают как не
весту, входящую в дом. Встречают ее 
словами гимна: "Пойдем, мой друг, на
встречу невесте, встречать субботу". Суб
бота призвана подчеркнуть, сделать еще 
более наглядным тот факт, что человек 
создан по образу Всевышнего. Заповедь 
субботы,  как в общем-то и вся Тора, рас
крывает, в отличие от астрономии, геоло
гии или антропологии, совершенно иные 
аспекты. Тора не описывает научные 
факты, она утверждает в сознании выс
шую правду о Всевышнем, о человеке и о 
Вселенной. 

Б 
Сад Эден 

Третья глава раскрывает перед нами 
внутренний мир человека, его восприя
тие окружающего, стремление к Творцу 
и борьбу между знанием и искушением. 
Перед нами пред стает картина возникно
вения сомнения, перерастающего в со
блазн и завершающегося победой сил, 
склоняющих человека к г]: . �./ Обраща
яcь к каждому из нас, Тор " lJассказывает 
о трагедии души, о потере простого ес
тественного счастья, условием которого 
всегда является связь с Источником жиз
ни. Совершая преступление, человек ока
зывает неповиновение двум голосам, ко
торые слышит постоянно: голосу Все-
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вышнего и голосу собственной совести. 
"Всякий человек, который знает свое 
собственное сердце, знает, что рассказан
ная история является правдоЙ .  Это исто
рия его собственного падения . Адам -
человек, и его история - наша жизнь" 
(Мак-Фадьен). 

Нельзя игнорировать простой смысл 
Торы утверждая, что описанная в ней ис
тория есть лишь аллегория, в которой 
элементы сознания и подсознания чело
века представлены определенными обра
зами. Иудаизм запрещает превращать То
ру в мифы, подвергать сомнению собы
тийную канву, так как в противном слу
чае и исход из Египта и другие эпизоды 
исторической линии текста будут, не дай 
Бог, рассматривать как нечто, что нико
гда не имело места в материальном мире. 
Археолои извлекают на свет все новые и 
новые вещественные доказательства то
го, что события, описанные в Торе и в 
книгах пророков, происходил и непосред
ственно в материальном мире. Со скру
пулезной точностью археологи восста
навливают место и время событий, опи
санных в Торе. Часто путеводителем в 
этих поисках служат сама Тора и книги 
пророков. Если все другие события, 
включая сотворение мира и строитель
ство Вавилонской башни мы готовы вос
принимать как реально происходившие, 
то почему историю первого греха нужно 
считать всего лишь аллегорией? Распро
страненной ошибкой является мнение, 
что наши мудрецы, выявляя через образы 
Торы общие принципы развития челове
ка и человечества, приписывают первому 
греху лишь аллегорический смысл . Круп
нейший авторитет в области еврейского 
закона, философ и мыслитель Рамбам, 
говорит о грехе как о переходе к иному 
восприятию окружающей действитель
ности: от восприятия по принципу "ис
тина и ложь" к восприятию по принципу 
"хорошо И плохо", Т.е. от чистого видения 
к познанию методом проб и ошибок. Но 
это не зн�ч',п, что он считает, что грех 
Адама не . л физическим действием 
конкретного Ljщества в реальном мире. 

Идея Рамбама заключается в том, что 
с первого же шага человек получает 
урок: все его поступки, являющиеся по 
своей сути неповиновением Творцу, тут 
же оборачиваются против него же само-

го, ослабляя его жизненные силы, мыс
лительные способности и способности 
чистого незамутненного восприятия ок
ружающего. То же самое верно и относи
тельно р. Саадьи-гаона, который говорит 
о змее как об образе йецер гара - дурного 
начала человека. В первом грехе прояви
лась способность человека использовать 
все, что дал ему Творец, во зло. На про
тяжении всей истории неблагодарность 
человека по отношению к Творцу нахо
дила разные формы выражения, но впер
вые она обнаружила себя в момент пер
вого греха. В этом плане змей, раскрыв
ший эту способность человека не пови
новаться Всевышнему, является как бы 
источником всех последующих преступ
лений. Р. Саадья-гаон не счита.i'I, что опи
санные в Торе события являются лишь 
образным обобщением поведения подав
ляющего большинства людей. 

В этой главе раскрываются два прин
ципа. 1 )  Грех не может быть "мелким":  
правильный и неправильный поступки 
находятся на диаметрально противопо
ложных концах шкалы измерения добра 
и зла, и расстояние между ними беско
нечно. Глава, рассказывающая о преступ
лениях, предупреждает человека, что 
следует быть предельно осторожным, 
когда он слышит какой-либо голос, обе
щающий вечное благополучие и счастье, 
которых можно достичь, совершив за
прещенное действие. Пророк Йешаяfy 
обращается ко всем поколениям со сле
дующими словами: "Горе тем, кто назы
вает зло добром, а добро - злом, приво
дит темноту вместо света, а свет объявля
ет темнотой, горьким подменяет сладкое, 
а сладкое выдает за горькое. Горе тем, 
кто видит сам себя мудрым". 

2) Другой принципиальный урок 
этой главы заключается в том, что чело
веку дана свобода выбора. Человек наде
лен силой действовать в соответствии с 
волей Всевышнего или против нее. 
Поэтому человек - хозяин своей судьбы: 
он может сделать свою жизнь прекрас
ной, выполняя то, что повелел ему Все
вышний, единственное желание Которо
го дать благо, или противиться Его воле, 
заведомо обрекая себя на несчастья. 

Однако преступление всегда можно 
исправить: искреннее раскаяние, обраще
ние ко Всевышнему возвращают челове-
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ка - хотя, может быть, и не сразу - в 
мир, где проявляется благо, даруемое 
Творцом. "Если человек согрешил, како
во его наказание?" Есть несколько отве
тов на этот вопрос. Пророк ответил: 
"Душа, которая согрешила, должна уме
реть". Мудрецы Торы добавили: "Зло бу
дет преследовать того, кто породил зло". 
Но Всевышний не хочет ни смерти, ни 
страдания, Он ждет раскаяния. Как толь
ко человек осознает свое преступление и 
обратится к Творцу с просьбой о проще
нии - смерть и наказание, преследующие 
его, исчезнут сами собой. 

Взгляд иудаизма на падение человека 

С того момента, как Тора в искажен
ном виде, в неточных переводах и без уст
ной традиции распространилась среди 
полудиких народов, возникло множество 
доктрин, которые, не имея ничего общего 
с иудаизмом, оказали пагубное влияние 
на развитие общества и послужили при
чиной зарождения множества предрас
судков. Одна из таких доктрин - понятие 
о первородном грехе, введенное христи
анской церковью: ("С момента падения 
Адама мы все являемся носителями гре
ха", "Условия, в которых находятся люди 
после падения Адама, таковы,  что чело
век не может своими собственными уси
лиями - путем совершения хороших по
ступков - изменить себя и свою природу 
для того, чтобы обращаться и взывать к 
Богу". Ингланд Праймер, статья 10,  
"Свободная воля") .  Укоренение христи
анской догмы о первородном грехе при
вело к тому, что начиная с периода сред
них веков женщина считается причиной 
смерти и всех земных проклятий. 

В еврейской традиции существует со
вершенно иное представление о месте че
ловека в мире до греха и после него. 
Ключевым моментом еврейской веры яв
ляется понятие раскаяния. Искреннее 
раскаяние (и только оно) устраняет по
следствия греха и приближает мир к то
му идеальному состоянию, в котором он 
находился изначально. Таким образом, 
иудаизм требует от каждого человека 
критического отношения прежде всего к 
самому себе. С другой стороны, еврей
ский закон запрещает рассматривать ка-

кую бы то ни было ситуацию как неис
правимую, ибо Всевышний всегда отве
чает на раскаяние и молитву. Для иуда
изма также характерно принципиально 
иное отношение к женщине: праведная 
жена считается помощником в духовном 
развитии мужчины. 

То место, которое в христианстве за
нимает понятие падения и неисправимой 
вины, в иудаизме отводится понятию 
"заслуга отцов" (зхут авот), тому бла
готворному влиянию, которое продолжа
ют оказывать на нас добрые дела и мо
литвы наших праведных предков. 

Человек, с точки зрения еврейской ве
ры, не утратил своего главного качества -
подобия Всевышнему, а также возмож
ности делать то, что находит милость в 
глазах Творца. Царь Давид в Теfилим 
часто обращается к теме греха, однако ни
когда не говорит о нем, как о глобальном 
"падении" ,  после которого невозможно 
подняться. "Мой Бог, душа, которую Ты 
дал мне, чиста", - эта строка вошла в 
ежедневную молитву каждого еврея. 

в 
Потоп 

Смысл рассказа о Потопе заключает
ся в том, что между духовным миром че
ловека и его поведением, с одной сторо
ны, и окружающей действительностью, с 
другой стороны, существует самая непос
редственная связь. Потоп оставил неиз
гладимый след в истории человечества. 
Мидраш рассказывает о том, что Яаков 
провел четырнадцать лет в "доме учения" 
Шема и Эвера, где последующим поколе
ниям (Шем прожил пятьсот лет) переда
валось учение о том, как должно стро
иться человеческое общество и какими 
должны быть отношения между людьми, 
чтобы избежать катастроф, подобных 
Потопу. Частью учения было воспомина
ние об ужасной разрушительной силе 
Потопа, который фактически положил 
конец не только зарождавшимся древ
ним цивилизациям, но и всей жизни как 
таковой. Чудом спасенное человечество 
должно было заново осознать себя и 
свои отношения со Всевышним. 

В настоящее время наука считает По
топ историческим фактом, имевшим мес-
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то 3800 лет до н .э. "Новые открытия 
приблизили историков к изучению эпо
хи Потопа, который безусловно призна
ется даже теми учеными, которые еще в 
недалеком прошлом отрицали его как ис
торический факт" (л. ВуллеЙ).  

В рассказе о Потопе, приведенном в 
мидраше, подчеркиваются два момента. 
1) Потоп явился прямым и непосред
ственным наказанием. 2) Всевышний 
ждал раская ния и,  если бы люди измени
ли свои пути, устранил бы нависшую над 
миром угрозу. Мидраш говорит о том, 
что Всевышний приказал Ноаху строить 
ковчег за 1 2 0  лет до начала Потопа. Рабо
ты Ноаха не могли остаться незамечен
ными, и вскоре О них узнали повсюду. 
Цель сооружения ковчега также была хо
рошо известна. Все это нужно было для 
того, чтобы заставить людей задуматься, 
оставить свои дурные дела и раскаяться. 
Однако этого не произошло и, в результа
те, спаслись только Ноах и его семья. 

r 
Вавилонская башня и смешение 

языков 

Рассказ о Вавилонской башне являет
ся как бы подобием повествования о со
творении Адама и его грехе. Стоит только 
произвести соответствующие перестанов
ки в истории об Адаме, представить себе, 
что теперь в роли одного человека высту
пает все общество, и вместо неповинове
ния Всевышнему одного человека прояв
ляются поиски И выбор пути бунта про
тив Всевышнего со стороны целого об
щества, как параллели становятся оче
видными. Как для Адама гармония с ок
ружающим миром была отражением иде
ального состояния, так и общность лю
дей, мир между ними, открывают перед 
обществом большие возможности. Как в 
рассказе об Адаме его способность давать 
имена животным отражает его высокий 
уровень, позволяющий управлять миром, 
так и в рассказе о Вавилонской башне -
владение единым языком, отражающим 
суть вещей, приводит людей к мысли, что 
они могут управлять всем так же, как это 
делает Всевышний. Как Адам, проявляя 
собственную волю вопреки воле Всевыш
него, теряет жизненные силы и оказыва-

ется изгнанным из сада Эден, так же и 
строители Вавилонской башни лишаются 
возможности продолжать свое дело и рас
сеиваются по всей земле. Как Адам утра
чивает свой прежний духовный уровень и 
возможности, так и люди эпохи Вавилон
ской башни забывают язык, объединяв
ший их и дававший им многочисленные 
возможности. Из этого мы извлекаем сле
дующий урок: человеческое общество, ка
ким бы идеальным оно ни было, не смо
жет существовать, если его идеология 
направлена на непризнание Всевышнего 
или на непосредственную борьбу с Ним. 
Мидраш разъясняет, что причиной распа
да такого общества является прежде всего 
не гнев Всевышнего, а утрата людьми 
ощущения ценности и святости челове
ческой жизни. В качестве примера бесче
ловечности строителей Вавилонской 
башни приводится рассказ о том, что с 
некоторого момента люди перестали об
ращать внимание на то, что рабочие пада
ли с большой высоты и разбивались, но 
зато переживали и даже плакали, когда 
кто-либо ронял кирпич. Этот пример 
можно считать классическим кратким 
описанием любой цивилизации, основан
ной на поклонении идолам или на пре
небрежении к духовным ценностям, как в 
древности , так и в наше время. Мидраш 
рассказывает также о том, что, по крайней 
мере, часть строителей Вавилонской баш
ни намеревалась достичь небес для того, 
чтобы вести войну со Всевышним. Одна
ко наказание пришло не столько за по
пытку поднять руку на Творца, которая 
сама по себе абсурдна, сколько за бесче
ловечное отношение к ближнему. 

Само по себе разделение языков яви
лось вечным наказанием для челове
чества, которое преследует его на про
тяжении всей истории. Различие куль
тур во многом продиктовано языковым 
барьером. Очень часто культурный и 
языковый барьер являлись причиной 
или, по крайней мере, способствовали 
�озникновению конфликтов и войн. 
Только колоссальное преступление, 

сравнимое с абсолютным злом, которое 
выразилось в открытом бунте против 
Всевышнего, могло привести к такой мо
ральной катастрофе человечества" 
( ШтаЙнталь) .  

Для евреев напоминанием о Вавилон-
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ской башне всегда были зиккураты -
башни-храмы в Месопотамии, вздымаю
щиеся на такую высоту, что кажется, что 
они достигают небес. 

д 
Описание Потопа в Торе и 

параллели в древневавилонской 
литературе 

Истории о Потопе многочисленны. 
Они встречаются в преданиях едва ли не 
всех народов мира. Однако для тех, кто 
учит Тору, они не представляют большо
го интереса, как впрочем и для тех, кто 
просто однажды познакомился с текстом 
Торы. Однако с научной точки зрения 
интересно было бы сравнить описание 
Потопа в вавилонской литературе с его 
описанием в Торе. 

Вавилонский эпос повествует: собра
ние божеств решает наслать на землю по
топ. Одно из божеств, Эа, хочет спасти 
У тнапиштима - своего друга на земле, 
которого эпос называет "обладающий ве
личайшей мудростью". Эа предупрежда
ет его о надвигающейся опасности и ве
лит построить корабль. Эа также совету
ет Утнапиштиму, как именно он должен 
отвечать своим современникам, которые 
будут расспрашивать его о причинах нео
жиданного строительства, чтобы те ни о 
чем не догадались. (Мидраш рассказыва
ет о том, что Ноах отвечал всем, кто об
ращался к нему с вопросами, что будет 
потоп и что избежать его можно, только 
оставив дурные дела). Когда корабль го
тов, Утнапиштим грузит на него свое 
имущество, семью, животных, - как ди
ких, так и домашних. Затем он сам вхо
дит в корабль и закрывает за собой 
дверь. Шторм бушует шесть дней и но
чей, пока не уничтожает все челове
чество, и "даже божества дрожат от стра
ха как собаки". На седьмой день герой 
эпоса посылает голубя, который благопо
лучно возвращается к нему. Затем он по
сылает ворона, и тот уже не возвращает
ся. Тогда Утнапиштим выпускает из ко
рабля всех животных, покидает корабль 
сам и совершает жертвоприношения. 
"Божества слетаются как мухи на запах 
принесенных жертв" и начинают ссо-

риться между собой. Ссора прекращает
ся, когда Утнапиштим получает благо
словение и его принимают в сонм бо
жеств. 

Внешнее сходство с повествованием 
Торы очевидно. Упомянем лишь основ
ные детали: в обоих текстах речь идет об 
уничтожении всего человечества, о спа
сении одного человека с семьей, о том, 
что он берет с собой в корабль живот
ных, ожидает конца потопа, посылает 
птиц на разведку, а, выйдя из корабля, 
приносит жертвы.  

Однако гораздо большее значение 
имеют те отличия, которые при беглом 
знакомстве ускользают от внимания. Ва
вилонский эпос не основывается на ка
ких-либо морально-этических нормах. 
Все про исходящее - результат прихоти 
или игры божеств. Возведение случай
ности в принцип немедленно превраща
ется в проповедь бессмысленности, гру
бого эгоизма и жестокости. 

Тора раскрывает перед нами пути уп
равления мира Творцом, преследующим 
определенные цели, которые по сути сво
дятся к одному: - дать благо человеку. 
Только потому, что сам челоаек извра
щает пути свои на земле, "наполняет" ее 
грабежом, насилием и развратом, Все
вышний при водит Потоп, из которого че
ловечество должно извлечь урок, что 
ничто не происходит случайно. Всевыш
ний управляет миром постоянно, и Он 
никогда не допустит, чтобы общество, 
которое отвергает справедливость и ми
лость, существовало долго. Тут же, хотя 
и в скрытой форме, поднимается вопрос 
о соотношении индивидуума и общества: 
ответственность за состояние общества 
разделяют все, кто вольно или невольно 
принял его нормы и не выразил в той 
или иной форме своего протеста. Ноах, 
оставаясь праведником, ведет неприми
римую борьбу со злом; рискуя быть уби
тым, он идет против всего общества. И 
Всевышний, заключив с ним союз (еще 
до Потопа), берет его под Свою непос
редственную защиту. Ноах спасается не 
по причине каприза божества и не пото
му, что он "обладает величайшей мудро
стью" (которая сама по себе не исключа
ет возможности творить зло и приносить 
горе другим), а потому, что он человек 
праведный, Т.е. стремящийся к добру и, 
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уж по крайней мере, не причиняющий 
зла другим. Всевышний спасает Ноаха не 
для того, чтобы, избавившись от злодеев, 
тот мог бы вечно блаженствовать, а для 
того, чтобы он и его дети стали фунда
ментом нового человечества. 

Непревзойденную нравоучительную 
силу, заложенную в рассказе о Потопе, 
признают даже те, кто враждебно относит
ся к Торе: "Рассказ о Потопе, приводимый 
Торой, таит в себе скрытую силу, способ
ную оказать воздействие на сознание все
го человечества. Несомненно, что при за
писи рассказа о Потопе ставилась именно 
эта цель: научить людей нравственному 
поведению. Ни одно другое описание По
топа из тех, которые мы находим в источ
никах, не связанных с Торой, в этом плане 
совершенно не похоже на рассказ, приве
денный в ней" (А. Джеремиас).  

Специалисты-ассирологи утвержда
ют, что сказание о Потопе в его вавилон
ском варианте было записано на глиня
ных табличках в сокращенном варианте 
примерно во времена АвраГама. Оно дол
жно было быть известно как жителям 
Кнаана, так и сыновьям Яакова, жившим 
среди них, а позднее - и жителям Егип
та. Но то, что праотцы, освященные Бо
жественным Присутствием, рассказыва
ли своим детям, а те передавали из поко
ления в поколение, было лишено даже 
малейшего привкуса языческих мифов. 
Их рассказ стал вечным свидетельством 
абсолютной справедливости Всевышне
го. "Вавилонский текст о Потопе словно 
специально был составлен для того, что
бы превосходство идеи Израиля о Еди
ном Боге стало еще более ясным и отчет
ливым. Со своей же стороны, Тора пере
черкивает все те описания Потопа, кото
рые были известны древнему миру до 
нее: их отталкивающие образы теряют 
какое-либо значение" ( Гункель).  

Е 
Существуют ли различные 
источники текстов Торы, 

рассказывающих о сотворении 
мира и о Потопе 

Все те ученые, которые принадлежат 
к так называемой школе "библейской 
критики" ,  утверждают, что текст, содер-

жащий рассказ о Потопе, был записан в 
гораздо более позднее время, чем то, ко
гда жил Моше. Несмотря на все археоло
гические находки, они продолжают на
стаивать на том,  что евреи не знали пись
менности вплоть до эпохи царя Давида. 
Эта группа ученых говорит о том, что у 
Израиля, как и у всех "примитивных на
родов", были якобы свои барды и скази
тели, которые сохраняли традиционные 
предания о героях былых времен и пере
давали их из поколения в поколение. По 
их мнению, эти многочисленные легенды 
и сказания со временем оформились в 
две основные группы текстов. Одну из 
них они называют группа Е, поскольку в 
этих текстах используется имя Всевы
шнего Элоlu.м (в латинской транскрип
ции Е - первая буква этого имени),  зна
чение которого - "Всесильный". 

Приверженцы школы "библейской 
критики" выдвигают гипотезу, согласно 
которой эти тексты сложились в школах 
пророков северного Израильского цар
ства в IX в. до н .э. Вторую группу текстов 
они называют группой J, в силу того, что 
главным отличительным признаком вхо
дящих в нее текстов является употребле
ние запрещенного для произнесения че
тырехбуквенного имени Всевышнего, ко
торое начинается с буквы "йод" (в латин
ской транскрипции ей соответствует j ) .  
На русский язык это имя переводится 
как "Бог". Приверженцы упомянутой 
школы утверждают, что все тексты этой 
группы сформировались в пророческих 
кругах южного Иудейского царства в 
VIII в. до н.э. Книгу Дварим они считают 
отдельным сводом текстов, составлен
ным во времена правления царя Иудей
ского царства Йошияry. Этой группе 
присвоенно название D (по первой букве 
названия книги Дварим в европейских 
языках - "Дейторономи", т.е. "Второза
коние") .  Более того, утверждается, что 
формирование текстов продолжалось 
вплоть до возвращения народа из Вави
лонского пленения, когда получили свое 
окончательное оформление тексты, кото
рые "библейские критики" называют 
группой Р или "Кодексом священников". 

Поскольку тексты всех этих четырех 
групп (Е, J, D и Р) не располагаются ком
пактно, но разбросаны по всей Торе, то 
мы, в соответствии с рассматриваемой 
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теорией, обязаны верить, что Тора неод
нократно и кардинально редактирова
лась, в нее вливались новые тексты, со
гласовывались с предыдущими, сокраща
лись и менялись местами целой плеядой 
редакторов, которые жили в разные исто
рические эпохи и принадлежали к раз
ным идеологическим течениям. Ниже 
мы покажем безосновательность этой 
претенциозной теории, ставящей с ног на 
голову наше представление не только о 
Торе и книгах пророков, но и О всей ев
рейской истории и вере вообще. 

Сначала стоит проанализировать те 
причины, которые привели этих ученых 
к поиску в текстах Торы того, что они 
называют "первоначальными источника
ми" ("литературными документами") ,  а 
именно: а) абсолютное невежество в об
ласти еврейской традиции и самого язы
ка иврит, что не позволило им увидеть 
цельную упорядоченную систему, в соот
ветствии с которой в каждом конкретном 
месте текста употребляется строго опре
деленное имя Всевышнего; б) использо
вание модели формирования эпосов у 
других народов при анализе текстов То
ры. В качестве наиболее яркого примера 
различных "источников" текстов Торы 
приводят описание сотворения мира и 
описание причин Потопа и самого Пото
па. Для того, чтобы показать всю несо
стоятельность подобных сопоставлений, 
обратимся и мы именно к этой паре текс
тов. "Библейские критики" утверждают, 
что в основу первой и второй глав Торы 
легли два совершенно различных "пер
воначальных источника". 

Но представляют ли стихи 4-25 вто
рой главы книги Брейшит самостоятель
ный текст? Действительно, в отличие от 
первой главы, во второй отсутствует опи
сание сотворения солнца, луны и звезд, 
морей и живых существ, обитающих в 
них. Даже сотворение земли и неба упо
минается лишь косвенным образом толь
ко во вводной фразе. Все внимание здесь 
акцентируется на проблемах только что 
сотворенного человека, его месте в мире, 
отношениях со всем, что его окружает, на 
трудностях, с которыми он сталкивается 
с первых же шагов, и на истории его 
преступления. 

Первая глава и стихи 4-25 второй 
главы дополняют друг друга. В самом де-

ле, без второй главы непонятен смысл 
сотворения мира, который фактически 
является лишь сценой,  на которой разво
рачиваются все последующие события 
истории человечества, начиная с первого 
греха. А без первой главы было бы непо
нятно, где разворачиваются события: 
полной картины всех элементов мироз
дания, их возникновения, места и взаи
мосвязи между ними вторая глава не да
ет. При такой тесной зависимости нель
зя, казалось бы, избежать повторов, кото
рые вполне могли бы содержаться в текс
тах разных времен, рассказывающих об 
одном и том же событии. Но если какие
то элементы повторяются во второй гла
ве, то только потому, что затем их описа
ние приводится более подробно. 

Предположение о существовании 
двух источников, использующих разные 
имена Всевышнего, строится на весьма 
шаткой основе. Имя Элогuм, использо
ванное в первой главе, встречается также 
во второй и третьей главе 20 раз вместе с 
Тетраграмматоном (четырехбуквенным 
именем) ! При этом "библейские крити
ки" утверждают, что имя Элогuм было 
введено только пророками, жившими 
намного позже Моше. Это имя использу
ется также в третьей главе, написание ко
торой вышеупомянутая школа относит к 
эпохе пророков. "Библейские критики" 
пытаются уйти от этой проблемы и вво
дят новое предположение, которое также 
не имеет никаких реальных обоснова
ний: они утверждают, что появление 
имени Элогuм в сочетании с Тетраграм
матоном во второй главе является ре
зультатом работы "редактора". Но в диа
логе между Хавой и змеем вновь упо
требляется имя Элогuм без четырехбук
венного имени !  Можно ли опять припи
сать это вторжению "редактора"? Как 
объяснялось в комментарии к стиху 2 :4,  
альтернативное употребление имен или 
их появление в тексте в сочетании друг с 
другом не вызывает никаких трудностей 
с точки зрения еврейской традиции: Т ет
раграмматон употребляется всегда, когда 
говорится о проявлении меры милости 
Творца, а имя Элогuм - тогда, когда гово
рится о проявлении меры суда. Эти име
на сменяют друг друга в зависимости от 
контекста. При описании сотворения 
Вселенной употребляется имя Элоlu.м, а 
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при описании диалога Всевышнего и че
ловека, когда Всевышний проявляет ми
лосердие, употребляется Тетраграмма
тон отдельно или в сочетании с именем 
Элоlu.м. 

Это объяснение, которое справедливо 
и для всех других мест, требует от крити
ков (как это принято в науке) контрар
гументов или научных доказательств, ос
нованных на археологических данных. 
Три авторитетных ученых (Д. Гоффман, 
В. Грин и Б. Джейкоб) произвели тща
тельный анализ текста книги Брейшит и 
проверили все те места, где встречается 
каждое из упомянутых имен Всевышне
го. Они показали во всех без исключения 
случаях соответствие имени контексту в 
том плане, как это рассматривалось вы
ше: в зависимости от проявления меры 
милости или меры суда. 

Точно так же, как нет оснований го
ворить о двух версиях текстов, описыва
ющих сотворение мира, нет оснований 
утверждать, что есть две версии о Пото
пе. Здесь "про верка" на использование 
имени также опровергает эту теорию. 
Приведем лишь один из многочислен
ных примеров. "И вошедшие, мужской и 
женский пол всякой плоти вошли, как 
повелел ему Всесильный [Элоlu.м ] .  И за
творил Бог [Тетраграмматон] за ним" 
(7: 1 6) .  Здесь в одном отрывке встречают
ся оба имени. Адепты школы "библей
ской критики" утверждают, что этот от
рывок написан на основе источника Р. 
Но если это так, то, согласно их же тео
рии, в тексте должно было бы встретить
ся только имя Элоlu.м. Поэтому они вы
нуждены разбить этот отрывок на два и 
приписать "основной текст" источнику J, 
а "вставку" отнести к источнику Р. На 
самом же деле использование в этом от
рывке двух имен не представляет ника
кой трудности: четырехбуквенное имя 
употребляется в том случае, когда гово
рится, что Всевышний закрыл вход в 
ковчег: это действие, спасающее Ноаха 
от гибели, является, вне всякого сомне
ния, проявлением меры милости. 

Т очно так же легко опровергается ут
верждение "библейских критиков" о том, 
что существует якобы противоречие в 
тех указаниях, которые даются Ноаху. 
Сначала (в 6: 19)  Ноаху приказано взять 
в ковчег по паре каждого вида животных. 

Но уже в следующей главе ему велено 
взять по паре нечистых животных и по 
семь пар чистых. Это противоречие сни
мается просто: в 6: 19  не говорится о том, 
что пара должна быть одна, а лишь ука
зывается, что животные, которые войдут 
в ковчег, должны составлять пары. Это 
общее указание, которое дается за какое
то время до начала Потопа; в следующей 
главе дается конкретное указание непо
средственно перед тем, как его надо вы
полнять. Здесь разъясняются детали, ко
торые ранее были опущены: чистых жи
вотных должно быть по семь пар, так как 
впоследствии они будут нужны Ноаху 
для принесения жертв и для употребле
ния в пищу. Такой порядок описания за
поведей Торы, - когда сначала приводит
ся общее правило, а вслед за ним конкре
тизация, - отражен в одном из правил 
комментирования Торы, которое опреде
ляет соотношение между общим прави
лом и какой-либо частной деталью. Точ
но также в начале текста Торы мы встре
чаемся с общим описанием: "в начале 
сотворения Всесильным неба и земли . . .  " , 
а далее разворачивается картина, состоя
щая из множества деталей, каждая из ко
торых занимает место частного по отно
шению к общему - возникновению всего 
сразу. 

Однако наиболее ярко несостоятель
ность выводов школы "библейской кри
тики" можно продемонстрировать при 
рассмотрении самой вавилонской версии 
описания Потопа, которая в целом сов
падает с тем описанием, которое приво
дится в Торе. Между сведениями, приво
димыми в вавилонском тексте, и целым 
рядом сведений, которые приписывают 
источнику Р, наблюдается полное соот
ветствие: например, точные указания, 
как должен быть построен ковчег, тот 
факт, что он остановился на горе и т.п. 
Есть также несколько характерных сов
падений вавилонского текста с теми от
рывками Торы, которые приписывают 
источнику 1. Например, посылание пти
цы, строительство жертвенника и прине
сение жертв. Само по себе совпадение 
вавилонского текста с теми текстами, ко
торые приписывают источникам Р и J, 
является неопровержимым доказатель
ством цельности текста Торы, повеству
ющего о Потопе. 
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При анализе текстов, говорящих о 
сотворении мира и о Потопе, "библей
ские критики" использовали те же мето
ды анализа, которыми они пользуются 
постоянно и при анализе других отрыв
ков Торы. Еще в 1 9 1 5  г. лорд-канцлер 
Англии граф Халсбури был вынужден 
признать: "Что касается меня лично, то 
приписывание разных фрагментов книги 
Брейшит авторству разных авторов я 
считаю чистым вздором. Я совершенно 
не понимаю подхода этих людей, кото
рые обосновывают такую важную тео
рию на гипотетическом предположении, 
не имеющем никакого фактологического 
подтверждения" .  Поколением раньше 
графа Халсбури историк Лекки выразил 
аналогичное отношение: "Прошу меня 
извинить, но я считаю совершенно необ
ходимым выразить свою искреннюю ве
ру в то, что исследования такого сорта 
всегда проистекают от излишней само
уверенности их авторов. Зыбкие связи и 
надуманные аналогии выдаются за неоп
ровержимые доказательства. Значение 
придается тому, что на самом деле может 
являться лишь случайным совпадением. 
Неаккуратное сравнение приводит к то
му, что совершенно разные вещи рас
сматриваются как нечто подобное". 

При сравнении текстов Торы с парал
лельными текстами различных древних 
источников мы никогда не находим, что
бы какой-либо параллельный текст сов
падал только с теми текстами Торы, ко
торые относят к одному "источнику", и 
не совпадал с теми, которые относят к 
другому "источнику". Это справедливо 
также и для такого важнейшего парал
лельного текста, как Кодекс вавилонских 
законов. Тенденциозность и необосно
ванность теорий школы "библейской 
критики" становится в последнее время 
все более очевидной. 

ж 
Аврагам 

1 

А. Поколения, которые жили до По
топа и которые можно было бы назвать 
"детьми Адама", деградировали и были 
стерты с лица земли Потопом. Спасся 

лишь Ноах, ставший основой нового че
ловечества. Но сменилось несколько по
колений, и вновь невежество и амораль
ность распространились по всей земле. 
"И тогда сказал Всевышний: Пусть будет 
ABpai'aM - и был свет", - так описывает 
известный мидраш рождение человека, 
который должен стать отцом всех наро
дов в духовном смысле этого слова. Мно
го красивых историй приводит мидраш о 
том, как Аврагам отказался подражать 
строителям Вавилонской башни и пред
почел оставить путь идолопоклонства, 
которым шли его современники. В ран
нем детстве в одну из ночей он посмот
рел на звезды и подумал: "Вот они, бо
жества". Но, с появлением солнца, звез
ды растаяли на небе. "Солнце - это и 
есть божество, которому следует покло
няться",  - подумал АвраГам. Но солнце 
зашло за горизонт, и Аврагаму показа
лось, что божеством является луна. Ког
да же ослабел и свет луны, он восклик
нул: "И это не божество !  Должен быть 
Тот, Кто сотворил и солнце, и луну, и 
звезды! "  Так Аврагам приходит к идее о 
Едином Боге, управляющем всем миром 
на основе справедливости. Но он не 
удовлетворяется тем, что теперь ему от
крыта истина, он пытается открыть глаза 
другим людям и становится проповедни
ком истинной веры, призывая людей от
казаться от идолопоклонства. 

Мидраш продолжает повествование и 
рассказывает о том, что в доме отца Ав
рагама стоял один большой идол и мно
жество маленьких. Когда никого не было 
дома, Аврагам разбил маленьких идолов, 
а в руки большого вложил палку. Отец, 
увидев, какой ущерб нанесен его иму
ществу, спросил сына, кто это сделал. 
Аврагам сказал: "Идолы перессорились 
между собой, и самый большой из них 
взял палку и разбил всех остальных. 
Смотри, палка до сих пор у него в руках" .  
"Но в них нет жизненной силы для того, 
чтобы совершать подобные действия! "  -
воскликнул отец Аврагама в гневе. "По
чему же ты тогда поклоняешься им? -
спросил АвраГам. - Могут ли они услы
шать твою молитву, когда ты взываешь к 
ним?"  Впоследствии Аврагама привели к 
правителю Вавилона, который распоря
дился бросить его в огненную печь (от
сюда происходит название города Ур, 
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что означает "огонь") .  Однако Всевыш
ний спас Аврагама из огня. Аврагам, раз
бивший идолов, стал праотцем того на
рода, который призван уничтожить идо
лопоклонство во всем мире, народа, ко
торый должен был повернуть курс исто
рии, введя понятие Единого и Всемогу
щего Бога, дающего благо. Призыв Ав
рагама ознаменовал начало новой эры в 
духовной истории человечества. 

11 

Когда заканчивается рассказ об Ав
рагаме, меняется сам стиль книги Брей
шит. Первые одиннадцать глав посвяще
ны описанию возникновения и первых 
шагов человеческого общества. "Аврагам 
описывается как .друг Всевышнего • .  

Он - символ фундаментальной правды, 
неизвестной никакой другой религии: 
.Бог не оставил мир и продолжает уп
равлять им •. При этом праведные люди 
являются не только Его творениями или 
слугами, но и Его друзьями" (Стэнли).  

Всего лишь поколение назад "биб
лейские критики" рассматривали повест
вование о праотцах как легенды, возмож
но, очень красивые, но совершенно не со
относящиеся с истинным процессом ис
торического развития человечества. По
жалуй, ни одну теорию в мире нельзя 
назвать более фантастической и ерети
ческой одновременно. Один из критиков 
объявил Аврагама "плодом свободного 
искусства подсознания". Другой говорил 
о нем как о человеке, которого легенда 
превратила в изваяние и которому по
клоняются. Дильман, один из самых из
вестных "библейских критиков",  в ка
кой-то момент неожиданно отказался от 
всех своих представлений: "Мы не имеем 
никакого права рассматривать рассказы 
книги Брейшит как чистый вымысел. 
Они являются эхом исторических собы
тий, которые имели место в действитель
ности". Этой точки зрения сегодня при
держиваются все серьезные исследовате
ли Торы. "Эпоха праотцев столь хорошо 
изучена благодаря работе археологов, 
что в настоящее время невозможно боль
ше утверждать,  что повествование Торы 
не соответствует конкретным историчес
ким событиям. Целый ряд документов 

позволяет представить себе условия, ко
торые характерны для эпохи праотцев и 
которые резко отличаются от тех, что 
сложились в последующую эпоху, отме
ченную становлением монархии" (Джон 
Скиннер). В книге Тегилим говорится: 
"Правда должна бить источником из зем
ли". Эти слова исполнились в полной ме
ре, когда в земле долины Нила и долины 
Евфрата, в Стране Израиля и в Малой 
Азии были обнаружены неоспоримые до�азательства в пользу истинности Торы. 
Мы далеко ушли от того времени, когда 

ученые пытались превратить праотцев в 
мифологические существа. Сегодня сама 
эта попытка смахивает на мифотворчест
во" (профессор Д.Х. Мюллер). 

3 

Связывание Ицхака (Акеда) 

Эта глава особенно важна как в жиз
неописании Аврагама, так и во всей по
следующей истории еврейского народа. 
Аврагам, который, достигнув преклонно
го возраста, думает лишь о том, чтобы у 
него был достойный наследник, должен 
теперь принести своего единственного 
сына в жертву. Всевышний дает Аврага
му это повеление, чтобы про верить силу 
его веры. 

Доказательством любви ко Всевыш
нему является готовность человека слу
жить Ему всем своим сердцем, всей своей 
душой, всем тем, что есть у него. Во имя 
этой любви праведник готов пожертво
вать своей жизнью и даже тем, что доро
же жизни. Однако Всевышний не нужда
ется ни в чем, и конечно же, человеческая 
смерть не может являться формой служе
ния Творцу, ибо сам по себе человек -
венец и смысл Творения. Поэтому, как 
только закончилось испытание, выявля
ется, что изначально Всевышний прика
зал не принести Ицхака в жертву, но 
лишь вознести его на жертвенник, как 
возносят любую жертву всесожжения.  

Связывание Ицхака нагляднее, чем 
любое учение, рассуждения, доводы и те
оретический анализ, показало всему 
древнему миру, что человеческие жертвы 
неугодны- Творцу. С этого момента начи
нается эпоха борьбы народа Израиля с 
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отвратительной практикой принесения 
младенцев в жертву. Жертвоприношение 
детей было широко распространено сре
ди египтян, семитских и индоевропей
ских племен. В этом свете представляет
ся странным, почему проблема принесе
ния человеческих жертв связана с испы
танием Аврагама, который был далек от 
этого варварского обычая настолько, на
сколько земля отстоит от неба. Однако 
потомки Аврагама были вынуждены 
жить среди народов,  для которых прине
сение человеческих жертв было нормой 
и повседневной практикоЙ.  В свете всего 
сказанного становится понятно, что свя
зывание Ицхака было необходимо как 
строжайшее предупреждение против 
принесения человеческих жертв не для 
Аврагама, а для всех его потомков в по
следующих поколениях. 

Моше предупреждает поколение, вы
шедшее из Египта, чтобы оно не делало 
того, что совершают окружающие наро
ды, и в особенности, чтобы евреи не слу
жили Всевышнему так, как те служат 
своим божествам: "Ибо все отвратитель
ное для Всевышнего, все что Он ненави
дит, делали они для своих божеств, ибо 
даже сыновей своих и дочерей сжигали 
они на кострах своих божеств" (Дварим, 
1 2 :3 1 ) . Пророки неоднократно говорят о 
принесении детей в жертву, как об ужас
ном абсурде. 

Испытание Аврагама раскрылось для 
всего народа с неожиданной стороны в 
эпоху восстания Маккавеев, когда факти
чески все те, кто остался верен идеалам 
Торы, должны были быть готовы к тому, 
чтобы пожертвовать собственной жиз
нью, на не нарушить закон, запрещающий 
человеку совершать действия, которые 
определяются как идолопоклонство. В 
этот период формируется коллективное 
сознание народа, сыны которого готовы 
умереть, но не изменить своим идеалам, 
заветам Торы и союзу со Всевышним. В 
формировании такого сознания немало
важную роль сыграл рассказ Торы об ис
пытании Аврагама, о его готовности по
жертвовать самым дорогим, что только 
может быть у человека. Описанная во 
Второй книге Маккавейской и в мидра
шах история Ханы, потерявшей семерых 
сыновей, дошла до нас в разных вариан
тах. Согласно одному из них, перед тем, 

как младшего сына уводят на казнь, мать 
говорит ему: "Иди к праотцу нашему Ав
рагаму и скажи ему, что я сделала больше, 
чем он: он принес в жертву одного сына, а 
я принесла семерых. Он только связал 
жертву, а я исполнила все до конца". 

В средние века религиозные пресле
дования приняли тотальный и почти 
повсеместный характер. Память об испы
тании Аврагама помогала выстоять его 
потомкам, которые в любую минуту мог
ли оказаться в такой ситуации, когда от 
них потребуют либо изменить своей ве
ре, либо умереть. Текст "Связывания Иц
хака" уже в древности стал частью утрен
ней молитвы.  На протяжении средних 
веков " Связывание Ицхака" давало ев
рейским матерям и отцам силы покон
чить С собой вместе со своими детьми 
для того, чтобы избежать насилия и из
девательств, сохранить верность религии 
предков и не увидеть своих детей оста
вившими веру отцов. В 1 1 90 г. произо
шла трагедия в английском городе Йорк, 
где почти все евреи города покончили 
собой, чтобы избежать позорной смерти. 
С тех пор прошло восемь веков, но траге
дия эта не забыта и перекликается с раз
мышлениями современного поэта: "Мы 
пожертвовали всем, мы отдали наше 
имущество, наши дома, наши земли. На
ши жизни мы отдали, как Хана, отдав
шая своих семерых сыновей, - во имя 
Торы, которая дана с небес" (Й. л. Гор
дон) .  

Сегодня многие не понимают тех лю
дей, которые жертвовали собой и про
должают жертвовать в наше время во 
имя веры. Им трудно принять, что на са
мом деле самопожертвование призвано 
подчеркнуть, что духовное несоизмери
мо важнее материального. Они также не 
могут понять, сколь громадно было зна
чение самопожертвования во имя веры 
для формирования духовного облика ев
рейского народа. Они заявляют: "Только 
Молох требует человеческих жертв" 
( Гейгер) .  

Во всей истории человечества не бы
ло другого народа, который столь упорно 
отстаивал бы истину и был готов, поста
вив духовное выше материального, жерт
вовать жизнями своих лучших сыновей 
и дочерей. Пожалуй, мало есть в Торе 
глав, которые оказали столь значитель-
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ное влияние на жизнь народа на протя
жении долгих веков, как рассказ об ис
пытании Аврагама, который вознес на 
жертвенник своего единственного сына и 
был готов принести его в жертву всесож
жения . 

и 

Несостоятельность теологических 
аргументов христианской церкви 

Христианские теологи часто исполь
зуют отрывки из Торы, пытаясь дока
зать, что мессианская эра давно наступи
ла, т.е. доказать важнейший постулат 
христианства. Одной из наиболее часто 
цитируемых христианскими теологами 
фраз Торы является: " . . .  пока не придет 
Шило" (Брейшит, 49: 1 0) .  Большинство 
толкований опирается на различное по
нимание ивритского слова ШWlо. 

1. Наиболее ранние варианты прочте
ния гласных, которые приводятся в Сеп
�уагинте, П ереводе Онкелоса, Переводе 
Йонатана, у Саадьи-гаона и у Раши, обя
зывают читать это слово так, словно оно 
написано без буквы "йод", т.е. шело. В 
таком варианте это слово превращается в 
архаико-поэтическую форму слова "его" 
или "мир" .  

а) Перевод, который C,�OTBeTCTByeT 
такому пониманию слова: До тех пор, 
пока то, что принадлежит ему, не при
дет" , зафиксирован в Септуагинте. 
Смысл предложения в таком варианте: 
"Скипетр, символизирующий власть, бу
дет принадлежать Йегуде, пока не испол
нится все то, что предсказано о нем". 

б) Другой вариант перевода: "Пока не 
придет тот, кому принадлежит то, что его 
(царство)" (Перевод Онкелоса и "Иеру
салмский перевод", Саадья-гаон, Раши и 
другие еврейские комментаторы). 

в) Третий вариант, приняты,� во мно
гих современных переводах: Пока не 
придет мир" ( М .  Фридлендер) .  

2 .  Однако большинство комментато
ров прочитывают это слово как "Шило" 
и понимают его как название места или 
имя человека. 

а) Первый перевод при таком пони
мании слова ШWlо: "Пока люди будут 
приходить В Ш ило (служить Всевышне-

му)" .  В Шило находился временный 
Храм во времена пророка Шмуэля, до 
того, как был завоеван Иерусалим, став
ший религиозным центром еврейского 
народа. Согласно этому толкованию, яв
ное преимущество колено Йегуды полу
чило только после того, как был постро
ен Храм в Иерусалиме. По многим при
чинам это объяснение не может считать
ся удовлетворительным. 

б) "До того, как он, тот, кто из Шило, 
не придет и народы не подчинятся ему". 
Некоторые исследователи видят в этом 
стихе предсказание событий, которые 
описаны в книге Мелахим 1 ,  1 1 :29. Про
рок Ахия из Шило предсказывает Йоро
ваму, что большая часть царства Шломо 
отойдет к нему (десять колен Израиля 
названы народами, см. Брейшит, 48:4). 
Действительно, десять колен отделяются 
от дома Давида и просят Йоровама быть 
их царем. Такое объяснение неприемле
мо, ибо пророк не носит имя Шило, а 
только происходит из места, носящего 
такое название. Кроме того, люди подчи
няются не ему, а Йороваму. Кроме того, 
это f!"роуочество не было благоприятным 
для Йегуды. 

в) "Пока не придет Шило". Предпола
гается, что Шило - это имя собственное 
Машиаха. Опираясь на этот вариант пе
ревода, который мудрецы считают право
мочным, но не буквальным, некоторые 
христианские теологи говорят о том, что 
Шило - это имя основателя их религии. 
Благодаря такому толкованию, слова 
"Пока не придет Шило" превратились в 
любимую цитату миссионеров. Они 
пользуются никем не доказанными аргу
ментами для того, чтобы, воздействуя на 
несведущих в иудаизме евреев, обратить 
их в христианство. Следует отметить, что 
перевод слова ШWlо как собственного 
имени человека впервые встречается в 
христианском источнике, относящемся к 
1 534 г., а именно в немецком переводе 
Библии Себастьяна Мюнстера. Ошибоч
ность такого понимания этих слов Торы 
признается даже многими из христиан
ских теологов. "Недостоверность такой 
интерпретации столь велика, что ее вооб
ще не следует учитывать при серьезном 
анализе текста" (Райл).  

Такими же неточными с научной точ
ки зрения являются и переводы других 
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ПРИМЕЧАНИЯ К КНИГЕ Б РЕЙШ ИТ 

отрывков из Торы, которыми христиан
ские теологи пользуются для того, чтобы 
найти аргументы для миссионеров, дей
ствующих среди евреев. Одной из наибо
лее грубых фальсификаций с научной 
точки зрения является перевод слов из 
книги Теfилим (2: 1 2).  В христианских 
переводах этот стих звучит следующим 
образом: "Целуйте Сына". Такой пере
вод, конечно, очень удобен для того, что
бы ссылаться на якобы имеющиеся у 
пророков указания на уже давно при
шедшего Мессию, которого теперь сле
дует только признать. Но откуда возни
кает такое толкование и чем оно обосно
вано, кроме желания прочесть текст так, 
чтобы он подтверждал то или иное ут
верждение христиа�? Почувствовав, что 
текст интерпретируется слишком уж во
люнтаристски, христианские теологи 
предложили другой вариант: "Целуйте 
сына" ( "сына" - с маленькой буквы) .  На
ходятся, правда, и такие, кто, стараясь 
приблизиться к ивритскому тексту, пе
реводят этот стих как "служите в чисто
те" .  Этот перевод близок к тому понима
нию, которое признается еврейскими ав
торитетами. 

Точно также не выдерживают ника
кой научной критики христианские ин
терпретации слов из книги пророка Йе
шаяfу (7: 14) ,  которые они переводят как 
"девственница родит". Сами же христи-

анские исследователи текстов признают 
сегодня, что перевод этот есть результат 
неверного понимания ивритского слова 
альма. Понятие "девственница" передает
ся на иврите словом 6еmула, в то время 
как слово альма означает женщину, кото
рая достигла физической зрелости в до
статочной степени для того, чтобы стать 
матерью безотносительно к тому, вышла 
она замуж или нет. 

Но, может быть, самым ярким приме
ром фальсификации текста Торы при пе
реводе является перевод S3 главы книги 
пророка Йешаяry. На протяжении восем
надцати столетий христианские теологи 
гордо заявляли, что в этой главе содер
жится прямое указание на то, когда и как 
должен был родиться тот человек, кото
рый стал основателем их религии. Одна
ко непредвзятый анализ текста этой гла
вы показывает, что пророк говорит В дан
ном месте о конкретном историческом 
событии, которое произошло в прошлом. 

Эти три примера могут служить об
разцом ненаучного, волюнтаристского и 
тенденциозного перевода Торы и книг 
пророков. Современные ученые отверга
ют аргументы христиан, которые те ис
пользовали (и продолжают использо
вать) при обращении к евреям, не обла
дающим большими знаниями в области 
еврейской традиции и истории. 
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Книга Шмот 
НАЗВАН ИЕ.  Н азвание книгам Торы 

дается по первому значимому слову тек
ста. Ш мот не является исключением. 
Текст этой книги начинается со слов 
Вээле шмот ( "И вот имена . . .  "). В перево
дах на другие языки эта книга чаще 
всего называется Экзодус ("Исход" в 
русском варианте). Это - греческое сло
во, оно заимствовано другими перевода
ми из Септуагинты, древнегреческого 
перевода Торы. 

СОДЕРЖАНИ Е. Книга Шмот про
должает повествование, начатое в книге 
Брейшит, первой книге Торы. Если в 
Брейшит описаны события из жизни 
праотцев, то в Ш мот рассказывается о 
возникновении еврейского народа. Здесь 
приводится подробное описание порабо
щения евреев египтянами и страданий 
народа в египетском "доме рабства". Не
сколько глав посвящены законам прине
сения пасхальной жертвы, событиям, 
происходившим при исходе из Египта, и 
заключению союза у горы Синай. Боль
шое внимание уделено описанию зако
нов - как тех, что призваны регулиро
вать отношения между людьми, так и 
тех, которые определяют обязанности 
человека по отношению ко Всевышнему. 
Эти законы преобразовали вчерашних 
египетских рабов в "царство священни
ков и народ святой". Книга Ш мот расска
зывает как о преступлениях народа, про
истекающих из недостатка веры, так и о 
великом подвиге евреев, без колебания 
двигавшихся туда, куда им указывало 
Божественное Присутствие. Вслед за по
вествованием о создании золотого тель
ца книга Ш мот рассказывает о раская-

нии народа и еще более сильном прояв
лении Божественного Присутствия. 

З НАЧЕНИЕ. Почти все важнейшие 
основы, на которых строится как жизнь 
общества в целом, так и жизнь отдель
ных людей, содержатся в книге Шмот. К 
ним относятся Десять заповедей, под
робные законы об ответственности за 
нанесение ущерба, законы основных 
праздников. Само по себе описание ис
хода из Египта имеет мировое значение, 
так как раскрывает всему человечеству, 
что Всевышний дает свободу человеку и 
уничтожает рабство, что Бог встает на 
защиту рабов и наказывает тирана и 
поработителей. Десять заповедей несом
ненно оказали большое влияние на все 
человечество. 

ТЕМЫ .  Книга может быть разбита 
на пять частей. Первая часть (главы 
1 - 1 5 )  содержит описание жестокого по
рабощения и освобождения из рабства. 
Вторая часть (главы 1 6-24) рассказыва
ет о событиях, произошедших по дороге 
к горе Синай. Она завершается повест
вованием о даровании Торы и подроб
ным описанием законов. В третьей части 
(главы 25-3 1 )  приводится описание 
конструкции переносного Храма. Чет
вертая часть (главы 32-34)  повествует о 
событиях, связанных с созданием золо
того тельца, и обо всех последствиях 
этого преступления. И, наконец, пятая 
часть (главы 35-40) содержит описание 
сооружения переносного Храма и, таким 
образом, является связующим звеном 
между книгой Шмот и книгой Ваикра, в 
основном посвященной законам служе
ния в Храме. 
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Ш МОТ 1 , 1 

1 ГЛАВА 1 

/ 1/  И ВОТ И МЕНА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ, П РИ
ШЕДШИХ В ЕГИПЕТ; С ЯАКОВОМ ПРИШЛИ 
ОНИ,  КАЖДЫЙ СО СВОИМ СЕМЕЙСТВОМ:  
/2/ РЕУВЕН, Ш ИМОН,  ЛЕВИ И ЙЕГУДА, 
/3/ ИСАХАР, ЗВУЛУН И БИНЬЯ МИН ,  /4/ ДАН 
И НАФТАЛИ ,  ГАД И АШЕР. /5/ И Б ЫЛО ВСЕХ 
ДУШ , ПРЯМЫХ ПОТОМКОВ ЯАКОВА, СЕМЬ
ДЕСЯТ ДУШ - А ЙОСЕФ БЫЛ В ЕГИПТЕ. 
/6/ И УМЕР Й ОСЕФ И ЕГО БРАТЬЯ, И ВСЕ ТО 
ПОКОЛЕНИЕ. /7/ А СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ПЛО
ДИЛИСЬ, И РАЗМНОЖАЛИСЬ, И СТАЛИ 
ОЧЕНЬ МНОГОЧИСЛЕН Н Ы  И СИЛЬНЫ - И 
НАПОЛНИЛАСЬ ИМИ СТРАНА. 

/8/ И ВОССТАЛ Н О В Ы Й  ЦАРЬ НАД ЕГИП-
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Шмот 
Главы 1 -6:1 

СЫНЫ Израиля в Египте: угнетение и избавление 

Глава 1 
У гнетение сынов Израиля 

1. и вот Первые слова указывают 
на то, что настоящий текст не является 
самостоятельным, а представляет собой 
продолжение книги Брейшит. И уже од
но это позволяет понять, что все пять 
книг Торы - единое целое. 

5.  семьдесят душ Яаков тоже 
включен в это число (см. Брейшит, 
46:8-27) .  Из этих семидесяти человек 
шестьдесят восемь являются мужчина
ми. В это число не вошли жены сыно
вей, сыновья сыновей, т. е. внуки Яако
ва, мужья дочерей и внучек Яакова, 
слуги и служанки вместе с их семьями. 
Если учесть всех тех, кто пришел с 
Яаковом в Египет, но не попал в пере
чень, приводимый ниже в тексте Торы, 
то их общее число достигнет несколь
ких сот, если не нескольких тысяч чело
век. 

6. и умер Йосеф Эта фраза напо-
минает об угрозе, нависшей над народом, 
оставшимся без влиятельного покрови
теля. В первый раз она прозвучала в 
конце книги Брейшит (50:26) :  "И умер 
Йосеф". 

и все то поколение Как евреи, так 
и египтяне. 

7. и размножались Букв. "воски-
шели". Все употребленные в этом пред
ложении глаголы, описывающие необыч
ное увеличение численности народа, ука
зывают на процесс, который невозможно 
рассматривать как природное явление, а 
только - как неожиданное чудо. Однако 
реакция фараона не отражает реального 
положения дел, и он, вне всякого сомне
ния, преувеличивает опасность, возник
шую в связи с ростом населения. 

и наполнилась ими страна Не 
только Гошен, расположенный в восточ
ной части дельты Нила и изначально 
отведенный фараоном сынам Израиля 
для проживания и выпаса скота. Со вре
менем евреи распространились настоль
ко, что их можно было встретить в лю
бом месте Египта, а также и в тех стра
нах, которые находились под властью 
Египта. 

8. новый царь Царь новой дина-
стии. Он проводил "националистиче
скую" политику. Вероятнее всего, речь 
идет о Рамсесе П. Йосеф оказался в 
Египте в период правления династии 
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Ш МОТ 1 , 9 
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ТОМ,  КОТОРЫЙ Н Е  ЗНАЛ ЙОСЕФА. /9/ И 
СКАЗАЛ ОН НАРОДУ СВОЕМУ: "ВОТ, НА
РОД СЫНОВ ИЗРАИЛЯ МНОГОЧИСЛЕННЕЕ 
И СИЛЬНЕЕ НАС. / 1 0/ ДАВАЙТЕ ПЕРЕХИТ
РИМ ЕГО , А НЕ  ТО УМНОЖИТСЯ О Н  И, 
СЛУЧИСЬ ВОЙНА, ПРИСОЕДИНИТСЯ И ОН 
К Н ЕПРИЯТЕЛЯМ НАШ И М ,  И БУДЕТ ВОЕ
ВАТЬ ПРОТИВ НАС, И УЙДЕТ ИЗ СТРАН Ы " .  
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гиксосов, которая пришла к власти за 
несколько столетий до описываемых со
бытий (см. комм. К Брейшит, 39: 1 ) . Их 
правление закончилось вскоре после 
смерти ЙосеФа. Скотоводческие племена 
гиксосов какое-то время правили Егип
том, но были вытеснены обратно в Азию, 
и потомок династии, правившей до гик
сосского завоевания, поднялся на пре
стол. (См. Примечания: А "Сыны Израи
ля в Египте".) 

который не знал Йосефа Ничего 
не знал о заслугах Йосефа (Раши). Ко
роткая память правителей вошла в по
словицу. Особенно часто неблагодар
ность проявлялась по отношению к евре
ям, народу, который всегда делал очень 
много, но редко удостаивался призна
тельности . 

После смерти Йосефа значительная 
часть евреев очень быстро оставила веру 
и традиции предков (Йеfошуа, 24: 14 ,  
Йехезкель, 20:8).  Однако большинство 
хранило, по крайней мере, в своих серд
цах память о Стране Израиля и надежду 
вернуться туда. В противном случае, не
возможно объяснить, как им удалось не 
раствориться в окружающем их народе и 
вести обособленный образ жизни на про
тяжении долгих лет угнетения, а до этого 
- на протяжении нескольких поколений 
благополучия и процветания в столь ци
вилизованной стране, как Египет. Храни
телем законов было колено Леви, все 
семейства которого соблюдали завет Ав
раГама. 

9. многочисленнее и сильнее нас 
Эти слова выражают зависть, ненависть 
и страх. Египтянам кажется, что вся зем
ля полна евреями. Мидраш говорит: 
"Евреи заполнили театры и места развле
чений". Очевидно, что единственная их 
вина в глазах египтян - это то, что они 
так размножились и расплодились. Их 
невозможно обвинить в какой-либо дея-

тельности, которая подрывала бы основы 
общества или власти в Египте. 

10. давайте перехитрим его Фара-
он разрабатывает планы вместе со свои
ми советниками. "Злодейский замысел и 
планы против всего еврейского народа 
исходят не от египтян как таковых, а от 
правителей страны.  Этот царь превраща
ет преследование сынов Израиля в наци
ональную политику. Такая ситуация по
вторялась неоднократно в разные перио
ды истории" (Гирш). 

перехитрим Поступим коварно. 
присоединится Поскольку евреи 

проживают в области Гошен, они могут 
объединиться с хеттами, которым Рамсес 
I I  не может противостоять, или с каки
ми-нибудь семитскими племенами, кото
рые обитают в странах, расположенных к 
востоку от Египта, и которые гораздо 
ближе по духу евреям, чем коренное на
селение Египта. "Патриоты" всегда поль
зуются этим приемом: подозревать ло
яльное население, которое процветает, 
мирно проживая в стране, но при этом 
сохраняет этническое отличие. Одна из 
первых заповедей, которая была дана 
еврейскому народу после исхода из 
Египта, гласит: "И пришельца не притес
няй и не угнетай его, ибо пришельцами 
были вы в Стране Египетской" (Шмот, 
22:20; см. также комм. к Брейшит, 1 8:7) .  

и уйдет из страны Ряд перевоДов 
Торы предлагает понимать эти слова так: 
"И мы заставим их уйти из страны". 
Такое понимание текста подчеркивает 
противоречивость желаний египетских 
правителей: с одной стороны, они хотят 
поработить народ, а с другой стороны -
изгнать его. 

и уйдет из страны Букв. "подни-
мется".  Тора всегда использует слово 
"спуститься" ,  когда описывается движе
ние в сторону Египта, и "подняться" -
когда речь идет о движении в сторону 
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Ш МОТ 1, II  

/ 1 1/ И ПОСТАВИЛИ НАД ИЗРАИЛЕМ НА
ЧАЛЬНИКОВ ПОВИННОСТЕЙ,  ДАБЫ ИЗНУ
РЯТЬ ЕГО ТЯЖ КИМИ РАБОТАМИ СВОИМИ,  
И СТРОИЛ О Н  ГОРОДА-ХРАНИЛИЩА ДЛЯ 
ФАРАОНА - П ИТОМ И РААМСЕС. / 12/ НО ПО 
МЕРЕ ТОГО КАК ИЗНУРЯЛИ ИЗРАИЛЬ, ВСЕ 
БОЛЬШЕ РАЗМНОЖАЛСЛ ОН И РА3РАСТАЛ
СЯ , И ТЯГОТИЛИСЬ ЕГИПТЯНЕ СЫНАМИ 
ИЗРАИЛЯ. Л3/ И СТАЛИ ЕГИПТЯНЕ ПОРА
БОЩАТЬ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ТЯЖКОЙ РАБО-

Страны Кнаан. Простое объяснение за
ключается в том, что с географической 
точки зрения Египет расположен ниже, 
чем гористый Кнаан. 

1 1 .  начальников повинностей 
Букв. "сборщиков налогов". Это первый 
шаг фараона по осуществлению его ко
варного плана: прежде всего он хочет 
точно определить количество еврейского 
населения и темпы его роста. Следую
щий этап - свободные жители области 
Гошен, приглашенные предыдущими 
правителями Египта (см. Брейшит, 
45 : 1 6-20) ,  призываются на работы, за 
которые они не получают платы. Снача
ла их труд был похож на трудовую по
винность, которая возлагается на семей
ства в целом, и сами главы семейств 
отвечают за ее выполнение. Египетские и 
ассирийские монументы запечатлели для 
нас изображения рабов, занятых изготов
лением кирпичей и камней, необходи
мых для строительства; рабы эти работа
ют под присмотром надсмотрщика с кну
том или палкой. 

дабы изнурять его Прежде всего, 
чтобы сломить дух людей. 

тяжкими работами Которые они 
будут выполнять под надзором. 

города-хранилища Скорее всего, 
речь идет о строительстве крепостей, ко
торые должны были защитить Египет и 
отвести опасность, нависшую со стороны 
азиатских племен. Одновременно эти го
рода будут служить базами для египет
ской армии, хранилищами провианта и 
боеприпасов, которые потребуются в бу
дущем для того, чтобы совершить поход 
в Азию. 

Питом По-египетски Пи-Тум -
"Жилище божества Тум". Руины в Вади 
Тумилат, примерно в 100 км К северо
востоку от Каира были идентифицирова-

'I'JJl r��l t:)D·��Q� �J:'�1l r1l�7 t:)'I�� 
: ���1l'-MN� t)l"НЭ-МN i1�'!:)� 'n;з:;,о� ,.. : - ,- _ .. : "' . 0.0 : - : : : • 
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t);J'I:lJ-n� �'1�;1 :1'�� ��"1�: ���-n� 
-���� t)'I��7�� ,�·n� i1�i? i1J.:11;,� 

ны Навилем в 1883 г. как Питом, упоми
наемый в Торе. Он обнаружил развали
ны древних хранилищ, разделенных тол
стыми стенами прямоугольной формы 
на несообщающиеся друг с другом отсе
ки. Каждый такой отсек ЯВJlЯЛСЯ, по всей 
видимости, хранилищем зерна, заполняе
мым сверху. А. Гардинер утверждал, что 
Питом находится в 1 О км К западу от 
этого места, в местности, носящей сегод
ня название Тель-эр- Ретабе. 

Раамсес На развалинах этого горо-
да позднее был воздвигнут римский го
род ПелузиЙ. Он располагался на одном 
из рукавов дельты Нила ( Гардинер) .  
Этот город являлся В свое время столи
цей царства гиксосов. В этот период вре
мени он был расширен и переименован. 
Одна из записей, найденная в Бейт-Шеа
не, восхваляет Рамсеса II ,  который от
строил большой город, используя семит
ских рабов, и назвал его своим именем 
(Навиль). 

12. Начальный план фараона - осла
бить и в конце концов уничтожить ев
рейский народ - является первым подоб
ным планом, известным истории. Как и 
все последующие, сходные с ним планы, 
он провалился. 

размножался он и разрастался 
Букв. "вышел за пределы". Они вышли 
не только за пределы области Гошен, но 
и за границы самого Египта, заселив 
южную часть Страны Израиля, которая 
тогда находилась под контролем Египта. 

и тяготились Букв. "страшились". 
Боялись сынов Израиля. 

13 .  тяжкой работой С целью сло-
мить еврейский народ как физически, так 
и духовно. Г. Джонстон В своем докладе о 
рабстве в Африке показал, что ужасным 
следствием рабства является физическая 
и духовная деградация человека. Он ут-
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ТОЙ : /14/ ГОРЬКОЙ СДЕЛАЛИ ЖИЗНЬ И Х  
ТЯЖКИМ ТРУДОМ НАД ГЛИНОЙ И КИРПИ
ЧАМИ, ВСЯКИМ ТРУДОМ В ПОЛЕ, И ВООБ
ЩЕ ВСЯКОЙ РАБОТОЮ, К КАКОЙ Ж ЕСТО
КО ПРИНУЖДАЛИ ИХ. / 1 5/ И ОБРАТИЛСЯ 
ЦАРЬ ЕГИ ПТА К ЕВРЕЙСКИМ ПОВИТУХАМ, 
ИМЯ ОДНОЙ ИЗ КОТОРЫХ - Ш ИФРА, А 
ИМЯ ДРУГОЙ - ПУА, / 16/ И СКАЗАЛ ОН :  

-'W� �б1;�-'� M�. j1J�� j11'�з;' 
��;�� 1?� '�N�l : 1J�� �r.J� �)�� 
nfJ�O �w. ,'W� M·�.,�V.O M'":I?��7-
'�N�1 : j1��!Э M"�WiJ �W1 j1;�W 
-�'1l - tQ"�:� M;�"�V.O-M�· : 1:?'1��� 
-��1 ;n'N t��::tl 'N'j1 t�-�� ��;��O 
-M� 'M"?��iJ JN'''t:'l : j1�Dl N"iJ M� 

"ПРИ НИМАЯ РОДЫ У ЕВРЕЕК, НЕ СПУСКАЙ
ТЕ ГЛАЗ С РОДИЛЬНЫХ КРЕСЕЛ , ЕСЛИ СЫН 
- УМЕРТВИТЕ ЕГО, А ЕСЛИ ДОЧЬ - ПУСТЬ 
ЖИВЕТ". / 17/ НО ПОВИТУХИ БОЯЛИСЬ 
ВСЕСИЛЬНОГО , И НЕ ДЕЛАЛИ ,  КАК СКАЗАЛ 
ИМ ЦАРЬ ЕГИПТА, И ПОМОГАЛИ ДЕТЯМ ОС
ТАТЬСЯ В ЖИВЫХ. / 18/ И ПРИЗВАЛ ЦАРЬ 
ЕГИПТА ПОВИТУХ , И СКАЗАЛ ИМ: " ПОЧЕ
МУ ВЫ ДЕЛАЕТЕ ЭТО: ПОЧЕМУ ВЫ ПОМО
ГАЕТЕ ДЕТЯМ ОСТАТЬСЯ В ЖИВЫХ ? " .  

tr.J"?� '#"1 ,��� ,tb1l N'�1 �"6'�� 
N1R�1 : �"'7;iJ-М� J"�}J�l ��J�� 1?� 
1l'1� t�7 '�N'�l M�?��� '��'��-1?� 
: �"'7;iJ-n� J"�.lJ�l j1jiJ ';1iJ tQ"tp3;, 

верждает, что изменения происходят так
же и с поработителем: у него вырабатыва
ется тяга к жестокости настолько, что 
желание проявить ее часто не сообразует
ся с экономической выгодой. 

14. кирпичами В Британском му-
зее экспонируются кирпичи с печатью, 
содержащей имя Рамсеса 1 1 .  

в поле Рабский труд использовал-
ся также на изнурительных ирригацион
ных работах (см. Дварим, 1 1 : 10) .  Воду 
вручную доставляли на поля, располо
женные на возвышенностях. Ее перели
вали из бассейна в бассейн, переносили в 
корзинах, подвешенных на длинных шес
тах. Не было более изнурительной рабо
ты в повседневной жизни египтян, чем 
орошение полей (Эрман) .  

15-22. После неудавшейся попытки 
ослабить сынов Израиля изнурительным 
трудом фараон решает убивать младен
цев. 

15 .  к еврейским повитухам Септу-
агинта, Иосиф Флавий и Абарбанель 
говорят о том, что фараон обратился к 
египтянкам, которые помогали при ро
дах в еврейских домах, т. к. трудно себе 
представить, что фараон мог ожидать, 
что еврейские женщины будут убивать 
детей своего собственного народа. 

Шифра . . .  Пуа По всей видимости, 
это египетские имена. Можно предполо
жить, что эти две повитухи жили в сто
лице и обслуживали еврейские семьи, 
принадлежавшие к привилегированным 

слоям общества ( Страк) .  Эти семьи бы
ли лидерами своего народа. Если бы фа
раону удалось лишить силы эти семьи, 
он смог бы беспрепятственно про водить 
политику дальнейшего порабощения ев
реев. 

1 6. умертвите его Фараон стре-
мится уничтожить еврейский народ как 
таковой. 

а если дочь - пусть живет Жен-
щины не могут представлять опасность в 
военное время, тем более, что их можно 
легко превратить в рабынь. Таким обра
зом, народ Израиля должен исчезнуть, 
растворившись в египетском населении. 

17. боялись Всесильного Повиту-
хи не захотели быть соучастницами чу
довищного преступления. Выражение 
"бояться Всесильного" в Торе использу
ется по отношению к язычникам, кото
рые, пытаясь выглядеть гуманно перед 
чужеземцами, совершают поступки, ко
торые невыгодны им или ущемляют их 
национальные интересы (см. Брейшит, 
42 : 18) .  Так, об Амалеке, коварно напав
шем на стан евреев с целью убить старых 
и слабых людей, говорится, что "он не 
боится Всесильного" (Дварим, 25 : 18) .  
Повитухи должны были поступить вар
варски по отношению к другому, ничего 
не подозревающему народу. Но они 
предпочли послушаться голоса милосер
дия и разума. Именно это и выражено в 
словах "повитухи боялись Всесильного" .  
См. также Брейш-ит, 20: 1 1 .  
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/ 19/ И ОТВЕТИЛИ ПОВИТУХИ ФАРАОНУ: M� �� i1�1�-'� 'м'?��� J"�NM1 
i11;; n'�n-�� n�'�lli1 n�'��i1 C�W1� 

т •• .1 Т '8 " . : • IT \. . : • - ". т -

19 
"ВЕДЬ ЕВРЕЙКИ НЕ ПОХОЖИ НА ЕГИПТЯ
НОК, ОНИ - КАК Ж ИВОТНЫЕ: ПРЕЖДЕ 
ЧЕМ К НИМ ПРИДЕТ ЛОВИТУХА, ОНИ РО
ЖАЮТ " .  /20/ И БЛАГОВОЛИЛ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ К ПОВИТУХАМ , И НАРОД УМНОЖИЛ
СЯ И УСИЛИЛСЯ ЧРЕЗВЫЧАЙНО. /21/ И ЗА 
ТО, ЧТО БОЯЛИСЬ ПОВИТУХИ ВСЕСИЛЬ
НОГО ,  СОЗДАЛ ОН ИМ ДОМА. /22/ И ПОВЕ
ЛЕЛ ФАРАОН ВСЕМУ СВОЕМУ НАРОДУ: 

�tf,)��l : " ��1 nj���ij 1!:1?� N'�J;1 Cj�� � 
:,.�� '��1l�1 C�v �j�1 n.,?��� c�r.6� 
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C�� 
2 1  

"ВСЯКОГО НОВОРОЖДЕННОГО МАЛЬЧИКА 
БРОСАЙТЕ В НИЛ, А ВСЯКОЙ ДЕВОЧКЕ -
ДАЙТЕ ЖИЗНЫ " .  

1 9 .  как животные Повитухи хоте-
ли сказать, что запас жизненных сил у 
еврейских женщин гораздо больше, не
жели у египтянок, - они не нуждаются в 
услугах повитух. А поэтому невозможно 
убить ребенка так, чтобы мать не узнала 
об этом. Повитухи искали предлог, что
бы не выполнять приказ фараона. Их 
подчеркнуто пренебрежительный отзыв 
о еврейских женщинах: хайоm ("живот
ные") - должен был отвести от них даже 
малейшее подозрение со стороны фарао
на (Эрлих, Ягуда). 

21 . создал Он им дома Всевыш-
ний дал им семьи или увеличил их богат
ство. Это предложение можно понять 
следующим образом: "С течением време
ни благодаря тому, что повитухи боя
лись Всесильного, Он построил еврей
ские дома", т. е. народ продолжал умно
жаться и увеличиваться. 

22. повелел фараон всему своему 
народу Фараон не знает, что ему де
лать с народом, численность которого 
постоянно увеличивается. Ни план изну
рить работой, ни план убийства детей не 
осуществились. Тогда фараон повелевает 
всем жителям Египта топить родивших
ся еврейских детей. "Теперь уже весь 
народ вовлечен в шпионаж и доносы на 
евреев, что стало актами выражения ло
яльности" ( Калиш).  Многие, подобно по
витухам, боялись Всесильного, но боль
шая часть населения Египта получала 
удовольствие от исполнения этого при
каза фараона. 

бросайте в Нил История знает 
аналогичные примеры: жители Спарты 
вели себя точно так же по отношению к 
по коренным народам. 

-��1 " ,��,?�� ;,,'��ij , -" '�ij ,

. 

i�ij-�� 

Нил Самая длинная река мира, 
начинается в Центральной Африке и те
чет на север, впадая в Средиземное море. 
Ее протяженность - ок. 6600 км. Терри
тория Египта представляет собой пусты
ню, в которой не выпадаю� осадки. Одна
ко благодаря разливам Нила его долина 
каждый год превращается в цветущий 
сад. Большинство евреев жило за преде
лами долины Нила, поэтому чудовищ
ный приказ фараона не мог быть испол
нен в точности. Во многих случаях он 
просто означал смертный приговор. 

fлава 2 
Рождение и первые годы жизни 

М оше 
Всевышний, руководя миром и ведя 

его к совершенству, выстраивает цепь 
событий так, что планы любого деспота 
рушатся и, более того, тиран сам готовит 
будущее спасение еврейского народа. 
Так произошло и с фараоном. В его двор
це воспитывлсяя тот, кто В будущем, 
вопреки воле фараона, выведет еврей
ский народ из Египта. Этот невиданный 
в истории исход народа из "дома рабст
ва" был бы невозможен, если бы во главе 
народа не стоял великий пророк. В этой 
главе начинается рассказ о том, кого 
можно назвать отцом всех пророков, ру
ководителем и учителем народа Израи
ля. Моше не только вывел сынов Израи
ля из Египта, но и привел их к горе 
Синай и научил их быть свободным на
родом, освященным истинной верой и 
стремлением к праведности и справедли
вости. "Моше был великим художником 
и обладал душой настоящего художника. 
Свой талант он направил на создание 
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/1/ ,и ПОШЕЛ ОДЮ{ Ч ЕЛОВЕК ИЗ РОДА 
ЛЕВИ ,  И ВЗЯЛ В ЩЕНЫ ДОЧ Ь  ЛЕВИ.  /2/ И 
ЗАЧАЛА ЭТА ЖЕНЩИНА, И РОДИЛА СЫНА, 
И ,  УВИДЕВ , ЧТО ОН ХОРОШ, СКРЫВАЛА 
ЕГО ТРИ М ЕСЯЦА. /3/ НО ДОЛЕЕ СКРЫ
ВАТЬ ЕГО Н Е  МОГЛА, И ВЗЯЛА ДЛЯ НЕГО 
ЛАРЕЦ ИЗ ПАПИРУСА, КОТОРЫЙ ОБМАЗА
ЛА АСФАЛЬТОМ И СМОЛОЙ , И ПОЛОЖИЛА 
В НЕГО МЛАДЕНЦА,  И ПОСТАВИЛА В КА
МЫШАХ У БЕРЕГА НИЛА. /4/ И ВСТАЛА по
ОДАЛЬ СЕСТРА ЕГО , ЧТОБЫ УЗНАТЬ, ЧТО С 
НИМ СЛУЧИТСЯ . /5/ И СОШЛА ДОЧЬ ФАРА- 'iф':Э-М:1 " М' : "  �W31�-�� ��" : - - � .. .... - t ...... T t·· - т • •  : 

колоссальных и неразрушимых памятни
ков, подобно египетским правителям, Он 
строил человеческие пирамиды, высекал 
человеческие обелиски. Он взял семей
ство пастухов и сделал из него великий, 
вечный, святой народ: народ Бога, кото
рому суждено существовать столетия и 
служить примером для всех остальных 
наций, прототипом всего человечества. 
Он создал Израиль" ( Гейне). 

Но даже среди глав, рассказывающих 
о судьбе Моше, эта глава выделяется тем, 
что в ней, в нескольких предложениях, 
сконцентрировано множество драмати
ческих событий. 

1. из рода Леви Т. е. из колена 
Леви. Его имя и имя его жены приведе
ны в JlIMOT, 6:20. В этом месте текста 
начинается повествование об избавлении 
из египетского рабства. 

взял в жены В этих словах выра-
жена важная особенность иудаизма. В 
других религиях их основатели изобра
жаются как сверхъестественные сущест
ва. Тора, говоря о рождении и смерти 
Моше, описывает его как обычного чело
века (Дварим, 34:5) .  

2. и родила сына В этой семье уже 
было двое детей: Мирьям, которая была 
взрослой в момент рождения Моше, и 
Агарон, который был на три года старше 
Моше. По всей видимости, приказ бро
сать детей в реку вступил в силу после 
рождения Агарона, поэтому его жизнь 
была вне опасности. 

и, увидев Букв. "и увидела". В 
этом предложении употреблены три гла
гола, указывающие на три последова
тельных действия, каждое из которых 

вполне самостоятельно и не является 
следствием предыдущего: "и родила", "и 
увидела", "и скрывала". Мать всегда хо
чет спасти своего ребенка, независимо от 
того, красив он или нет. 

он хорош Мидраш Раба обращает 
внимание на то, что выражение "он хо
рош" первый раз в Торе употреблено при 
описании свойств света. Поэтому выра
жение "он хорош", характеризующее ро
дившегося ребенка, мидраш воспринима
ет как намек на то, что, когда родился 
Моше, комната наполнилась светом. 

З. ларец Букв. "ковчег". Согласно 
большинству комментариев, это была кор
зина из тростника. Слово "ковчег" Тора 
использует только в двух местах: при опи
сании ковчега Ноаха и в данном случае. 

из папируса Иврит: lО'мЭ. Слово 
это обозначает особый вид тростника, 
распространенный в Египте и использо
вавшийся для изготовления папируса. 
Стебли этого тростника достигают 3 .5 
метров в высоту. Листья этого растения 
использовались для изготовления легких 
лодок, канатов, веревок и бумаги. 

обмазала асфальтом и смолой 
Чтобы придать ему прочность и сделать 
непроницаемым для воды. 

в камышах Имеется в виду другой, 
более низкий вид тростника. 

4. и встала Недалеко от того места, 
куда обычно дочь фараона приходил а 
совершать омовение. 

5.  и сошла Дочь фараона, выйдя из 
дворца, спустилась к реке. Возможно, 
речь идет о дворце Цоан (Танис),  одной 
из главных резиденций фараона в районе 
Дельты. 
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ОНА ИСКУПАТЬСЯ В РЕКЕ, А СЛУЖАНКИ ЕЕ 
ШЛИ ВДОЛЬ РЕКИ ;  И УВИДЕЛА ОНА ЛАРЕЦ 
В КАМЫ ШАХ, И ПОСЛАЛА РАБЫНЮ СВОЮ,  
И ТА ВЗЯЛА ЕГО .  /6/ И ОТКРЫЛА, И УВИДЕ
ЛА ЕГО , МЛАДЕНЦА, И ВОТ - МАЛ ЬЧИК 
ПЛАЧЕТ; И СЖАЛ ИЛАСЬ НАД Н И М ,  И СКАЗА
ЛА: " Н Е  И НАЧЕ КАК ОН - ИЗ ДЕТЕЙ ЕВРЕ
ЕВ" .  17/ И СКАЗАЛА СЕСТРА ЕГО ДОЧЕРИ 
ФАРАОНА: "НЕ СХОДИТЬ ЛИ, ПОЗВАТЬ ТЕ
БЕ КОРМИЛИЦУ-ЕВРЕЙКУ, ЧТОБЫ ВЫКОР
МИЛА ТЕБЕ ЭТОГО МЛАДЕНЦА? " .  /8/ И СКА
ЗАЛА ДОЧЬ ФАРАОНА: " ИДИ!" .  И ПОШЛА 
ДЕВИЦА, И ПОЗВАЛА МАТЬ МЛАДЕНЦА. 
/9/ И СКАЗАЛА ЕЙ ДОЧЬ ФАРАОНА: "ВОТ 
ТЕБЕ МЛАДЕН ЕЦ,  ВЫКОРМИ ЕГО ДЛЯ МЕ
НЯ,  А Я ВОЗНАГРАЖУ ТЕБЯ! " .  И ВЗЯЛА 
Ж ЕНЩИНА МЛАДЕН ЦА, И ВЫКОРМИЛА 
ЕГО . / 10/ И ВЫРОС РЕБЕНОК, И ПРИВЕЛА 
ОНА ЕГО К ДОЧЕРИ ФАРАОНА, И СТАЛ ОН 

вдоль реки Чтобы предупредить о 
приближении принцессы. 

рабыню Женщину, прислуживав-
шую ей в момент омовения. 

6. мальчик плачет Букв. "юноша 
плачет". 

и сжалилась над ним Несмотря на 
приказ фараона, она захотела спасти ре
бенка, ибо испытывала страх пред Все-
вышним. 

из детей евреев Дочь фараона по-
няла, что одна из еврейских матерей, не 
имея возможности спрятать ребенка, по
ложила его в корзину и поставила ее в 
воды реки. 

7. сестра Увидев, что дочь фараона 
нашла корзину, она отважилась прибли
зиться к свите принцессы, чтобы уви
деть, что будет с ее братом. 

кормилицу-еврейку Ни одна егип-
тянка не стала бы кормить еврейского 
ребенка, опасаясь, что весь гнев за нару
шение приказа обрушится на нее. 

9 . я вознагражу тебя Фараон, за-
думавший уничтожить еврейских детей, 
не смог осуществить свой план из-за 
того, что и простые женщины и принцес
са не испугались проявить естественное 
чувство жалости и милосердия. Мудре
цы Талмуда говорят: " Благодаря заслу
гам праведных женщин евреи были осво
бождены из египетского рабства". Дочь 
фараона впоследствии присоединилась к 
еврейскому народу, пройдя lUюр. 
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10 .  и вырос ребенок Он оставался 
возле матери, которая воспитывала его и 
заботил ась о нем до тех пор, когда он 
стал подростком. В течение этих лет, 
наиболее важных для формирования 
взглядов и характера, мать воспитала его 
в вере в Единого Бога, сотворившего 
небо и землю, не имеющего образа, до
ступного восприятию и воображению 
человека. Вне всякого сомнения, она пе
редала ему традиции еврейского народа, 
заложенные праотцами, и рассказала о 
предсказании, передаваемом из поколе
ния в поколение, согласно которому ев
реи будут освобождены из рабства и 
покинут Египет. Когда Моше подрос, он, 
как приемный сын принцессы, получил 
образование, доступное только детям 
египетской знати. Возможно, что он 
учился в Гелиополисе, который в Древ
нем Египте являлся университетским 
городом, чем-то вроде современного Ок
сфорда. Он овладел науками, основан
ными на представлениях о мире, управ
ляемом множеством божеств, которые 
действуют посредством сил природы. 
Однако эти знания не повредили его 
духовному уровню, так как он всегда 
хранил веру в Единого Бога. Во всем, 
чему его учили, Моше видел информа
цию о мире, сотворенном Единым Бо
гом , а образы многочисленных идолов и 
рассказы о них воспринимал как детские 
сказки. 
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ЕЙ СЫНОМ , И НАЗВАЛА О НА ЕГО И МЕНЕМ 
МОШЕ, И СКАЗАЛА: "ПОТОМУ ЧТО ИЗ ВО
ДЫ Я ВЫТАЩИЛА ЕГО " .  /1 1 /  И БЫЛО - В ТЕ 
ДНИ , КОГДА ВЫРОС МОШЕ И ВЫШЕЛ К 
БРАТЬЯМ СВОИ М ,  - УВИДЕЛ ОН ИХ ТЯЖ 
К И Й  ТРУД, И УВИДЕЛ , КАК ЕГИПТЯН ИН ИЗ
БИВАЕТ ЕВРЕЯ , ИЗ  БРАТЬЕВ ЕГО. / 12/ И по
СМОТРЕЛ ОН ТУДА И СЮДА, И УВИДЕЛ, ЧТО 
НЕТ НИКОГО, И УБИЛ ЕГИПТЯНИНА, И 
СКРЫЛ ТРУП В ПЕСКЕ. / 13/ И ВЫШЕЛ ОН 
НА ДРУГОЙ ДЕНЬ,  И ВОТ - ДВА ЕВРЕЯ ССО
РЯТСЯ , И СКАЗАЛ ОН НЕЧЕСТИВЦУ: " ЗА-
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и стал он ей сыном Он был усы-
новлен принцессой и получил воспита
ние, которое позволяло ему занять вы
сокое место при дворе фараона. Важно 
также и то, что Моше рос и воспитывал
ся как свободный человек, психология 
которого свободна от влияния много
летнего угнетения и унижения. Особен
ностью Моше было то, что его ощуще
ние собственного достоинства выража
лось не в желании унизить окружаю 
щих, а напротив,  в нежелании мириться 
с угнетением и унижением других. Это 
легко заметить как в том, что он прихо
дит на помощь избиваемому еврею,  так 
и в том, что он заступается за дочерей 
Реуэля, защищая их от пастухов.  То, что 
Моше смог занять столь высокое поло
жение в обществе,  помогло ему добить
ся уважения евреев, необходимого для 
осуществления той великой миссии, ко
торая была на него возложена (Ибн 
Эзра). 

Моше Объяснение этого имени 
приводится В самом тексте Торы: "пото
му что из воды я вытащила его".  

1 1 .  когда вырос Моше Букв. "ког-
да Моше стал большим". Когда Моше 
вырос, он вернулся к своим собратьям. 
Последнее столетие в истории еврейско
го народа характеризуется тем,  что мно
гие евреи, оставив свой народ, добились 
успехов и получили мировое признание. 
Моше поступил наоборот: он оставил 
дворец и направился в те места, где об
жигали кирпичи, туда, где его братьев 
угнетали изнурительным трудом. Имен
но любовь Моше к своему народу приве
ла его в эти места. Мудрецы Талмуда 
говорят: "Существует десять твердых ве
щей. Камень тверд, но железо разбивает 

:. ,, '  � C�W)M-�)W Vf?1" T '�M' !  C��� C�j�v. ,. т _, '" : 

его. Огонь может расплавить железо. 
Вода тушит огонь.  Облака поднимают 
воду. Ветер уносит облака. Человек мо
жет устоять против ветра. Страх побеж
дает человека. Вино прогоняет страх. 
Сон преодолевает опьянение. Смерть 
сильнее сна. Но сильнее всего любовь, 
потому что она побеждает смерть" . Мо
ше был преисполнен любовью и состра
данием к своим собратьям, изнуренным 
тяжелым трудом. Он размышлял над 
тем, какое преступление должен был со
вершить народ, чтобы заслужить такое 
наказание. 

как египтянин избивает еврея 
Возможно, это был один из надсмотрщи
ков, который в гневе набросился на ев
рея. Из письменных источников древно
сти мы знаем, какова была судьба рабов. 
Моше впервые увидел своими глазами 
страдания евреев и не мог вынести этой 
картины. Дворцовое воспитание не ока
зало никакого влияния на привязанность 
Моше к своему народу и на его чувство 
милосердия - свойства, привитые ему с 
детства матерью. 

12 .  и убил Поведение Моше харак-
терно для человека, любящего свой на
род. Такие люди во все времена брали в 
руки оружие, чтобы спасти свой народ от 
тирании. С одной стороны, действия Мо
ше могут быть охарактеризованы как из
лишняя горячность. Вначале они не дали 
никакого результата, как и любая попыт
ка исправить несправедливость исклю
чительно с помощью силы. Однако в 
дальнейшем благодаря именно тому, что 
Моше дал раскрыться естественному по
рыву своей души, он стал во главе народа. 

13 .  и сказал он нечестивцу Т. е. 
человеку, который поступает плохо. 
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ЧЕМ ТЕБЕ БИТЬ БЛИЖНЕГО СВОЕГО ? " .  
/ 14/ А ТОТ ОТВЕТИЛ : " КТО ПОСТАВИЛ ТЕ
БЯ НАЧАЛЬНИКОМ И СУДЬЕЙ НАД НАМИ? 
ИЛИ ТЫ ПОМЫШЛЯЕШЬ УБИТЬ МЕНЯ , КАК 
УБИЛ ТЫ ЕГИПТЯ НИ НА? " .  И ИСПУГАЛСЯ 
МОШЕ, И СКАЗАЛ: "СТАЛО ЭТО ИЗВЕСТ
НО! " .  / 1 5/ И УСЛЫ ШАЛ ОБ ЭТОМ ФАРАОН, 
И ХОТЕЛ УБИТЬ МОШЕ, НО МОШЕ БЕЖАЛ 
ОТ ФАРАОНА, И ОСТАНОВИЛСЯ В СТРАНЕ 
МИДЬЯН ,  И СЕЛ У КОЛОДЦА. / 1 6/ А У ПРА
ВИТЕЛЯ МИДЬЯНА БЫЛО СЕМЬ ДОЧЕРЕЙ;  
ПРИШЛИ ОНИ,  И НАЧ ЕРПАЛИ ВОДЫ, И НА
ПОЛНИЛИ КАМЕННЫЕ КОРЫТА, ЧТОБЫ 
НАПОИТЬ СКОТ ОТЦА СВОЕГО.  /17/  И ПРИ
ШЛИ ПАСТУХ И ,  И ОТОГНАЛИ ИХ - НО МО
ШЕ ПОДНЯЛСЯ НА ИХ ЗАЩИТУ, И СПАС ИХ, 
И НАПОИЛ ИХ СКОТ. Л 8/ И ПРИШЛИ ОНИ 
К РЕУЭЛЮ ,  ОТЦУ СВОЕМУ, И СПРОСИЛ ОН: 

14 .  кто поставил тебя начальником 
Мидраш объясняет, что эти два ссорив
шихся человека были известны среди 
евреев как люди недостойные, которые и 
до и после этого события совершили не 
одно преступление. Позднее их имена 
появляются в тексте Торы:  это те самые 
Датан и Авирам, которые были зачинщи
ками бунта против Моше и погибли, 
когда под ними расступилась земля (см. 
Бемидбар, гл. 1 6) .  

стало это известно Мидраш видит 
в этих словах ответ на вопрос Моше, 
почему на долю еврейского народа выпа
ло столь тяжелое наказание. Моше ре
шил: "Вне всякого сомнения, эти люди, 
готовые предать любого, кто встает на их 
защиту, заслуживают этого".  Моше, бу
дучи мало знаком со своим народом, 
сделал поспешные выводы, столкнув
шись с отрицательным примером поведе
ния людей, которые на самом деле были 
исключением из правила. 

В поведении Моше прослеживаются 
две тенденции: одна продиктована жела
нием защитить угнетенного от угнетате
ля , вторая - желанием восстановить гар
моничные отношения между самими уг
нетенными. Однако, обладая горячим 
темпераментом, он не готов к длитель
ной борьбе и работе. Столкновение с 
действительностью при водит к разочаро
ванию. Он убегает в пустыню, спасаясь 
бегством от наказания . Здесь, в пустыне, 
сформируются и будут отшлифованы 
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благородные черты его характера, и он 
вернется к своим братьям как настоящий 
освободитель. 

1 5-22 . Моше в Мидьяне 
15. Мидьян Эта область располага-

лась в юго-восточной части Синайского 
полуострова. Власть фараонов не рас
пространялась на нее. Основной терри
торией обитания мидьянитян было вос
точное побережье Акабского залива. 

16. у правителя Мидьяна Иврит-
ское слово КОlеи чаще всего означает 
"священник". Однако его дословный пе
ревод - "занимающий определенную дол
жность". Этим объясняется то, что Онке
лос и Раши в данном случае переводят 
слово когеи как "глава рода". Аналогич
ным образом это слово употребляется в 
книге Шмуэль П, 8 : 18 ,  где сыновья Дави
да названы когеиа.ми - имеется в виду, что 
они принадлежат ко двору или являются 
высшими начальниками войска. 

чтобы напоить скот отца своего 
Даже в наше время можно наблюдать, 
как девушки и молодые женщины из 
кочевых племен, проживающих в этом 
регионе, выходят пасти скот. 

17.  и отогнали их Моше вновь 
занимает сторону слабого, однако на этот 
раз без применения силы. 

18. к Реуэлю, отцу своему В Торе 
часто один и тот же человек упоминается 
под разными именами. Это относится и к 
тестю Моше, говоря о котором, Тора 
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"ОТЧЕГО ВЫ ТАК СКОРО ПРИШЛИ СЕГОД
НЯ ? " .  / 19/ И СКАЗАЛИ ОНИ :  " ОДИН ЕГИП
ТЯНИН СПАС НАС ОТ ПАСТУХОВ,  И ТАКЖЕ 
НАЧЕРПАЛ НАМ ВОДЫ, И НАПОИЛ СКОТ" .  
/20/ И СКАЗАЛ О Н  СВОИМ ДОЧЕРЯМ:  "А ГДЕ 
ЖЕ ОН? ЧТО ЖЕ ВЫ ОСТАВИЛИ ЭТОГО ЧЕ
ЛОВЕКА? ПОЗОВИТЕ ЕГО,  ПУСТЬ ПОЕСТ 
ХЛЕБА" . /2 1/ И СОГЛАСИЛСЯ МОШЕ Ж ИТЬ 
У ЭТОГО Ч ЕЛОВЕКА, И ВЫДАЛ ТОТ ЗА МО
ШЕ ДОЧЬ СВОЮ,  ЦИПОРУ. /22/ И РОДИЛА 
ОНА СЫНА, И НАЗВАЛ ЕГО МОШЕ ИМЕНЕМ 
ГЕРШОМ, СКАЗАВ: "ПРИШЕЛЬЦЕМ СТАЛ Я 
В ЧУЖОЙ СТРАНЕ " .  

W'I� Jl�Nz:,l : ���iJ N'� r�liJ� 1l�:t� 
м,, jj"�Г�J' �'I3)',it ,�� �)''I�it ""�� 
���1

T ''Ib)�-'� '�N'�l'Т : rN��-М� '���1 '�:)� 

/23/ И БЫЛО, СПУСТЯ МНОГО ВРЕМЕНИ:  
УМ ЕР ЦАРЬ ЕГИПТА, И ЗАСТОНАЛИ СЫНЫ 
ИЗРАИЛЯ ОТ РАБОТЫ, И ВОЗОПИЛИ - И 
ВОЗНЕССЯ ЭТОТ ВОПЛЬ ОТ РАБОТЫ ИХ 
КО ВСЕСИЛЬНОМУ. /24/ И УСЛЫ ШАЛ ВСЕ-

пользуется следующими именами: Реу
эль, Итро, Ховав, Путиэль, КеЙни. Имя 
И тро может быть переведено как "Его 
превосходительство".  Таким образом, это 
имя отражает тот факт, что И тро долгое 
время занимал должность верховного 
жреца М идьяна. 

отчего вы так скоро пришли Реу-
эль привык к тому, что дочери возвраща
лись поздно, так как пастухи каждый раз 
отгоняли их от колодца. 

19 .  египтянин Из-за одежды и язы-
ка, на котором говорил Моше, дочери 
Реуэля приняли его за египтянина. 

и также начерпал нам воды Они 
удивлены добротою пришельца, несвой
ственной для их мест. 

20. а где же ОН? Реуэль недоволен 
тем, что дочери не проявили гостеприим
ства в ответ на оказанную помощь. 

21 .  согласился Слуга Аврагама 
Элиэзер нашел жену для Ицхака у ко
лодца. Яаков встретил Рахель у колодца. 
Также и Моше встречает Ципору около 
колодца. За кажущейся случайностью 
встречи скрывается план последователь
ных событий, направляемых Творцом. 
Моше попадает в дом того единственно
го человека, который впоследствии ока
жется способным осмыслить исход сы
нов Израиля из Египта и прийти к горе 
Синай, чтобы вместе с еврейским наро
дом получить Тору. 

Ципору Буквальный перевод этого 
имени - "птица". Скорее всего, это имя она 
получила позже, уже будучи женой Моше. 

'�N'�1 �? r�li? w'I��-n� r��I� М:! M�� 
r�:l W'Itt�-n� n��7 M�b '���1 : �I)� 
N1�:1 r� '?�1 : �tq,b7 �t:'� M1Ь�-n� 
rJ�� 'Il}'I�� 'А ,�� "� �·�1f. ���-n� 

� : M�'�) 
'т • : т 

��;�� 1?� 'м��1 �б� �'I�'� �'I'��� '1;:1;1 
'1lr:J1 �i'�r:1 it1':l��-r� '�'��-'I�.� �r:Ч��l 
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22. Герш ом Это имя состоит из 
двух отдельных слов: гер - "пришелец" и 
шам - "там", в чужой стране. Это имя 
указывает на то, что Моше не забыл о 
страданиях своих братьев в Египте. Бо
лее того, тревога о том, что происходит в 
стране, превратившейся для евреев в 
"дом рабства", не давала ему покоя, и он 
выразил ее в имени, которое дал своему 
первому сыну. 

23-25. Предложения, подготавливаю
щие переход к рассказу об обращении 
Всевышнего к Моше. 

23. много времени Мидраш гово-
рит, что Моше провел за пределами 
Египта сорок лет. 

умер царь Египта Речь идет, ско-
рее всего, о Рамсесе П, который правил 
67 лет. Евреи надеялись, что правление 
его преемника Мернептаха принесет хо
тя бы некоторое облегчение. Однако 
очень быстро они убедились, что их на
деждам не суждено сбыться. К этому 
моменту жестокое угнетение евреев ста
ло привычным и получило статус кво. 
Осознав безнадежность своего положе
ния, народ обращается с молитвой к 
Творцу. 

24. вспомнил Всесильный союз 
Свой Тора не говорит, что Всевышний 
на какое-то время забыл Свой союз. Это 
выражение означает, что Всевышний 
привел в мир события, которые являют
ся началом осуществления Его плана 
освобождения потомков Аврагама и со
здания многочисленного народа. 
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СИЛЬНЫ Й  СТЕНАНИЕ ИХ ,  И ВСПОМНИЛ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ СОЮЗ СВОЙ С АВРАГАМОМ,  
С ИЦХАКОМ И С ЯАКОВОМ . /25/  И УВИДЕЛ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ,  И по
ЗНАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ .  

ГЛАВА 3 

/ 1 /  А МОШЕ ПАС СКОТ ТЕСТЯ СВОЕГО 
ИТРО,  П РАВИТЕЛЯ М ИДЬЯНА, И ПОГНАЛ 
ОН СКОТ НА ТУ СТОРОНУ ПУСТЫНИ , И 
ДОШЕЛ ДО ГОР Ы  ВСЕСИЛЬНОГО В ХОРЕ
ВЕ .  /2/ И ОТКРЫЛСЯ ЕМУ АНГЕЛ БОГА В 
ЯЗЫКЕ ПЛАМЕНИ ИЗ КУСТА ЕЖЕВИКИ,  И 
УВИДЕЛ МОШЕ:  В ОТ КУСТ ЕЖЕВИКИ П Ы 
ЛАЕТ ОГНЕ М ,  НО Н Е  СГОРАЕТ.  /3/ И СКА
ЗАЛ МОШЕ:  " ПОВЕРНУ ТУДА, ПОСМОТРЮ 

25. и увидел Всевышний "никогда 
не закрывал глаза на их страдания" (Ра
ши).  Однако Он выбрал лишь Ему изве
стное время, чтобы освободить евреев и 
вывести их из Египта. См.  также Приме
чание Б "Израиль и Египет: контраст 
духовных миров" . 

Главы 3 и 4 
Обращение Всевышнего к Моше 
1 .  пас скот Всевышний никогда не 

возлагает миссии на человека, не прове
рив его.  М идраш рассказывает: "Моше, 
пася скот И тро, увидел однажды, что 
маленький ягненок отбился от стада, по
шел за ним и пригнал обратно. По дороге 
он заметил, что ягненок хочет пить. 
"Если бы я знал, что тебя мучает жажда, 
я взял бы тебя на руки и принес сюда", -
сказал Моше. В этот момент на Небесах 
прозвучал голос: "Как ты пасешь скот, 
так ты будешь пасти народ Израиля" .  

на ту сторону пустыни В пустын-
ной местности пастуху приходится про
ходить большие расстояния, т. к .  скуд
ной растительности недостаточно для 
выпаса стада. Н аходясь в пустыне, Моше 
постоянно размышлял над Божествен
ным планом и подготовил себя к воспри
ятию пророчества. 

до горы Всесильного Речь идет о 
горе Синай, на которой в будущем про
явится величие Всевышнего. Та точка 
пространства, где в будущем будет дарова
на народу духовная свобода, была также 
выбрана Всевышним для того, чтобы про-
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возгласить физическое освобождение ев
реев. 

в Хореве Это название, скорее все-
го, относится к самой горе и к горному 
массиву. Название Синай обозначает 
вершину. Возможно также, что оба на
звания обозначают две вершины одного 
и того же горного массива на юге Синай
ского полуострова, который некоторые 
исследователи идентифицируют с горой 
Джебель Муса (2310  м), а некоторые - с 
горой Сербаль ( 1 890 м) .  

2.  ангел Бога Ангел, являясь по-
сланцем Всевышнего, говорит от Его 
имени, а иногда даже называется именем 
Того, Кто его послал. Речь и действие 
могут при надлежать ангелу, но замысел 
и всепобеждающая воля ассоциируются 
только со Всевышним. 

в языке пламени Рамбам перево-
дит: "Из сердцевины огня". 

из куста Имеется в виду терновый 
куст, который в наши дни известен как 
дикая акация, распространенная в этом 
регионе. 

не сгорает Горящий и не сгораю-
щий куст является символом Израиля -
небольшого и обособленного народа, про
тивостоящего множеству враждебных на
ций. Благодаря особой связи со Всевыш
ним, Который сказал: "И буду пребывать 
в их среде", народ Израиля никогда и 
никому не удавалось истребить, несмотря 
на то, что попытки сделать это предпри
нимались в каждом поколении и не пре
кратились до наших дней. 
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НА ЭТО ВЕЛИКО Е  ДИВО:  ОТЧ ЕГО НЕ СГО
РАЕТ ЭТОТ КУСТ? " .  /4/ И УВИДЕЛ БОГ,  
ЧТО МОШЕ СВЕРНУЛ ПОСМОТРЕТЬ, И по
ЗВАЛ ЕГО ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗ КУСТА ЕЖЕ
ВИКИ : "МОШЕ, МОШЕ! " .  И ОТВЕТИЛ ТОТ: 
"ВОТ Я ! " .  /5/ И СКАЗАЛ БОГ: " Н Е  ПОДХО
ДИ СЮДА! СБРОСЬ ОБУВЬ С ТВОИХ НОГ,  
ИБО МЕСТО, НА КОТОРОМ ТЫ СТОИШЬ,  -
ЗЕМЛЯ СВЯТАЯ " .  /6/ И СКАЗАЛ ЕЩЕ: "Я -
ВСЕСИЛЬН Ы Й  БОГ ОТЦА ТВОЕГО, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ БОГ АВРАГАМА, ВСЕСИЛЬНЫЙ 
БОГ И ЦХАКА И ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ ЯАКО 
ВА" .  И ЗАКРЫЛ МОШЕ Л И ЦО СВОЕ ,  ИБО 
БОЯЛСЯ ПОСМОТРЕТЬ НА ВСЕСИЛЬНОГО .  
/7/ И СКАЗАЛ Б О Г :  "УВИД ЕЛ Я Б ЕДСТВИ Е  
НАРОДА МОЕГО , КОТО РЫЙ В ЕГИПТЕ , И 
УСЛЫШАЛ ВОПЛЬ ЕГО ИЗ-ЗА Е ГО ПРИ
ТЕСНИТЕЛЕЙ , ИБО ПОЗНАЛ Л БОЛЬ Е ГО .  
/8/ И СОШ ЕЛ Я СПАСТИ Е ГО ИЗ-ПОД ВЛА-
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4. и позвал его Всесильный Речь 
идет о призыве через ангела, о котором 
упоминалось в стихе 2. 

Моше, Моше! Всевышний обра-
щается к Моше по имени. " Повторение 
имени дважды служит указанием на же
лание вдохновить его и придать ему си
лы" (Мехильта); ср. "Аврагам, Аврагам! "  
(Брейшит, 22: 1 1 ) ,  "Яаков, Яаков ! "  (Брей
шит, 46:2) .  В ыбор Всевышнего никогда 
не бывает случайным. Самоотверженная 
привязанность Моше к своему народу и 
его нежелание мириться с любой неспра
ведливостью сделали его достойным из
брания и любви Всевышнего. 

5. земля святая Любая точка на 
земле, где Всевышний проявляет Себя, 
является святой. 

6. оща твоего Позже Всевышний 
заявляет о Себе как о "Боге Аврзfама, 
Боге Ицхака и Боге Яакова". Отсюда по
нятно, что в выражении "Бог отца твоего" 
слово "отец" употреблено как имя собира
тельное (Онкелос). Мидраш, однако, ви
дит в этом выражении намек на Амрама, 
отца Моше. Всевышний обратился к Мо
ше через ангела голосом Амрама: "Я Бог 
отца твоего", т. е .  Бог, Которому служил 
твой отец, Бог, Который вечен и неизме
нен и Который исполнит теперь обеща
ние, данное праотцам еврейского народа. 

закрыл Моше лицо свое Букв. 
"спрятал". П�ревод "закрыл" соответст
вует Таргум Йерушалми. В присутствии 

Всевышнего чувство собственной незна
чительности охватывает Моше. Другая 
причина, по которой Моше закрывает 
свое лицо, заключается в том, что он, 
зная, что у Всевышнего нет образа, боит
ся смотреть в том направлении, откуда 
исходит голос. Даже ангелы боятся оши
биться и принять какой-либо образ за 
Высшее Начало, и поэтому, как описыва
ет пророк Йешаяry (6:2),  они закрывают 
свои лица крыльями. 

7.  народа Моего В этом месте тек-
ста Торы потомки Аврагама, Ицхака и 
Яакова впервые названы Всевышним 
"Мой народ". Всевышний заявляет о том, 
что Ему небезразлична судьба и страда
ния народа. Мудрецы Талмуда говорят: 
"Всевышний всегда стоит на стороне уг
нетенного" . 

и услышал вопль его Крик еврей-
ского народа был криком людей, с кото
рыми обращаются не по-человечески, 
криком отчаяния, который всегда дохо
дит до престола Всевышнего.  

ибо познал Я боль его Имеются в 
виду не только физические страдания, но 
и вся горечь несправедливого унижения 
и жестокого обращения. 

8.  и сошел Я спасти его Аналогич-
ный образ использован в Шмот, 1 9: 1 1 .  
Этот образ служит намеком на то, что 
Всевышний управляет миром в соответ
ствии с глубокой сущностью вещей, ко
торая открыта только Ему. 
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СТИ ЕГИПТА И ПРИВЕСТИ ЕГО ИЗ ТОЙ 
СТРАНЫ В СТРАНУ П РЕКРАСНУЮ И П РО
СТОРНУЮ - СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ моло
КОМ И МЕДОМ : НА МЕСТО КНААНЕЕВ,  И 
Х ЕТТОВ,  И ЭМОРЕЕВ , И ПРИЗЕЕВ, И ХИ
ВЕЕ В ,  И Й ЕВУСЕЕВ .  /9/ И ВОТ, ВОПЛЬ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ ВОЗНЕССЯ КО МНЕ,  И УВИ 
ДЕЛ Я ТАКЖЕ,  КАК ПРИТЕСНЯЮТ ИХ 
ЕГИПТЯНЕ.  / 1 0/ А ТЕПЕРЬ ПОСЫЛАЮ Я 
ТЕБЯ К ФАРАОНУ, И ВЫВЕДЕШЬ ТЫ НА
РОД МОЙ,  СЫНОВ ИЗРАИЛЯ, ИЗ ЕГИП
ТА! " .  /1 1 /  СКАЗАЛ МОШЕ ВСЕСИЛЬНОМУ: 
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"КТО Я ТАКОЙ ,  ЧТОБЫ ИДТИ К ФАРАОНУ 
И ЧТОБЫ В ЫВЕСТИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ 
ЕГИПТА ? " .  / 1 2/ И СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ :  
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"ПОТОМУ ЧТО Я БУДУ С ТОБОЙ ;  И ВОТ 
ТЕБЕ З НАМЕНИЕ,  ЧТО Я ПОСЫЛАЮ ТЕБЯ : 

текущую молоком и медом Образ-
ное выражение, многократно встречаю
щееся в Торе при описании особых 
свойств Страны Кнаан (см. Ш мот, 1 3:5, 
Бемидбар, 1 3:27) .  Это выражение служит 
не столько характеристикой плодородно
сти почвы, сколько указанием на то, что 
в этой стране человек зависит не от 
обычных природных процессов, а от ми
лости Всевышнего, Который, давая про
питание человеку, постоянно творит 
здесь чудеса. Всевышний говорит об 
этих свойствах Моше, родившемуся и 
выросшему в Египте и потому не знако
мому со страной своих предков. 

кнаанеев Имя собирательное, 
обозначающее все племена, проживав
шие на территории Кнаана. 

хеттов Сильный и воинственный 
народ, живший в Малой Азии; неболь
шая часть его поселилась на юге Страны 
Израиля (см. Брейшит, гл. 23) .  

эмореев Воинственное племя, про-
живавшее в горах, на границе с Фини
киеЙ. Позже этим именем стали назы
вать все народы, населявшие Кнаан до 
прихода сынов Израиля (Амос, 2:9). 

призеев, и хивеев По всей видимо-
сти, эти народы жили в центральной 
части Страны Кнаан. 

йевусеев Племя, которое прожива-
ло в одном городе - Иерусалиме. 

1 1 - 1 2 .  Первые трудности, с 
которыми столкнулся Моше 

1 1 .  кто я такой Моше,  понимая 
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все величие предстоящих событий, ко
торые приведут к освобождению еврей
ского народа из египетского рабства, 
считает себя недостойным быть послан
цем Всевышнего. На примере пророка 
Ирмеягу (Ирмеягу, 1 :6)  мы можем убе
диться, что это ощущение собственной 
незначительности перед лицом возло
женной миссии было присуще многим 
пророкам. 

1 2. Я буду с тобой Обещание Бо-
жественной помощи должно убедить 
Моше, что он сможет противостоять мо
гуществу фараона и неспособности сво
их порабощенных братьев поверить в 
быстрое избавление. Но Моше продол
жает говорить о своем бессилии и отсут
ствии достоинств, позволяющих принять 
на себя эту миссию. На этот раз отказ 
Моше, после того как ему обещана под
держка Бога, вызывает упрек (см. Шмот, 
4 : 14) .  

и вот тебе знамение Знамение 
должно стать доказательством того, что 
Моше действительно послан Всевыш
ним. На том самом месте, где Моше 
сейчас одолевают сомнения, сможет ли 
он стать во главе народа в момент его 
освобождения, прозвучит голос Всевыш
него, и никто, кроме Моше, не сможет 
выдержать его силы. Моше поднимется 
на гору один, войдет в облако славы и 
через сорок дней принесет народу Скри-
жали завета. 

служить Всесильному на этой самой 
горе См. комм. к Шмот, 19 :3 .  
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КОГДА ВЫ ВЕДЕШЬ ЭТОТ НАРОД ИЗ ЕГИП
ТА, ВЫ БУДЕТЕ СЛУЖ ИТЬ ВСЕСИЛЬНОМУ 
НА ЭТОЙ САМОЙ ГО РЕ ! " .  /13/ И СКАЗАЛ 
МОШЕ ВСЕСИЛЬНОМУ: " ВОТ ПРИДУ Я К 
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И СКАЖУ И М :  ВСЕСИЛЬ
НЫЙ БОГ ВАШИ Х  ОТЦОВ ПОСЛАЛ МЕНЯ 
К ВАМ , А ОНИ СПРОСЯТ М ЕНЯ:  КАК ЕГО 
ИМЯ? - ЧТО Я ТОГДА СКАЖУ И М ? " .  / 1 4/ И 
ОТВЕТИЛ ВСЕСИЛЬН Ы Й ,  СКАЗАВ МОШЕ: 
"Я - СУЩИЙ,  КОТОРЫЙ ПРЕБЫВАЕТ ВЕЧ
НО ! " .  И СКАЗАЛ ЕЩЕ: "ТАК СКАЖИ СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ - ВЕЧНОСУЩИ Й  ПОСЛАЛ 
МЕНЯ К ВАМ " .  / 1 5/ И ЕЩЕ В СЕСИЛЬНЫЙ 
СКАЗАЛ МОШЕ:  "ТАК СКАЖИ СЫ НАМ ИЗ-
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1 3-22. Вторая трудность, с 
которой столкнулся Моше:  

каким именем называть Бога 
13 .  вот приду я Смысл вопроса 

Моше таков: "Как можно требовать от 
меня, чтобы я вернулся в Египет и про
возгласил освобождение народа, если я 
даже не знаю имени Бога, посылающего 
меня?".  

как Его имя? Спрашивая об име-
ни, Моше не стремится узнать какое
либо конкретное слово, указы вающее на 
Высшее Начало, которого до сих пор 
никто не знал. Сыны Израиля должны 
были хорошо знать имя Всевышнего, 
Бога своих предков. Моше, придя к наро
ду, обращается к людям со следующими 
словами: "Бог отцов ваших послал меня 
к вам". Моше просит Всевышнего на
звать ему конкретное имя, которое ука
жет на тот уровень раскрытия Божест
венного Присутствия, который проявит
ея в процессе освобождения. 

14 .  Я - Сущий, Который пребывает 
вечно Это имя Всевышнего, которое 
на иврите звучит Эгъе Ашер Эгъе, не 
поддается точному переводу. Буквально 
его следовало бы перевести как "Я Буду 
Так, Как Я Буду". По смыслу оно означа
ет, что никакие существующие образы 
недостаточны для описания Всевышне
го. Все попытки сопоставить Его с обра
зом человека, животного, растительного 
или неживого мира являются идолопок
лонством. Мидраш, развивая эту идею, 
дает еще более глубокое понимание име
ни Эгъе Ашер Эlъе: "По Моим делам 
называюсь Я" .  Эта декларация постоян
ного Божественного Присутствия, кото-
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рое проявляется во всем про и сходящем 
и кульминацией раскрытия которого ста
новится исход из Египта, звучит и в 
первой заповеди, данной всему народу у 
горы Синай:  "Я - Бог, Всесильный твой, 
Который вывел тебя из Страны Египет
ской, из дома рабства". Имя " Я Буду Так, 
Как Я Буду" должно принести порабо
щенному народу надежду на то, что в 
ближайшем будущем Тот, Кто известен 
как Бог еврейского народа, проявит Себя 
в никем не виданных до сих пор чудесах, 
которые приведут к избавлению от раб
ства и освобождению. 

15 .  Бог В тексте Торы употребле-
но четырехбуквенное имя, Тетраграмма
тон, произнесение которого запрещено 
законом. В тех местах, где оно встречает
ся, при чтении Торы или в молитве, 
произносят другое имя, Ад-наЙ. Четы
рехбуквенное имя не является словом 
языка, т. е. не имеет никакой строго 
определенной семантической нагрузки. 
Комментарий указывает на то, что оно 
состоит из тех же самых букв, которые 
входят в слова гая - "был", говэ - "есть" 
и йuгъе - "будет". В этом содержится 
намек на вечность и неизменность Все
вышнего. Так же, как имя Эгъе Ашер 
Эгъе, Тетраграмматон следует понимать 
не как указание на факт существования, 
а как декларацию постоянного и неиз
менного проявления Божественной Во
ли во все времена и во всем мире. Муд
рецы Талмуда говорят, что это имя свя
зано с проявлением милости Творца по 
отношению к Своим творениям. Для 
того, чтобы проявилось то или иное Бо
жественное свойство в мире, необходи-
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РАИЛЯ - Б О Г ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  Б О Г  ОТЦОВ 
ВАШ И Х ,  В СЕСИЛЬНЫЙ БОГ АВРАГАМА, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ И ЦХАКА И ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ЯАКОВА, ПОСЛАЛ МЕНЯ К ВАМ; ЭТО ИМЯ 
МОЕ НАВЕКИ , И ЭТО УПОМИНАНИЕ ОБО 
МНЕ ИЗ ПОКОЛЕНИЯ В ПОКОЛЕНИЕ.  
/ 1 6/ ИДИ ,  СО БЕРИ СТАРЕЙ Ш И Н  ИЗРАИЛЯ 
И СКАЖИ ИМ: БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ ОТ
ЦО В ВАШИ Х ,  ОТКРЫЛСЯ МНЕ - ВСЕ
СИЛЬНЫЙ БОГ АВРАГАМА, И ЦХАКА И 
ЯАКОВА, ЧТОБЫ ПЕРЕДАТЬ ВАМ: ВСПОМ
НИЛ Я ВАС И УВИДЕЛ ТО,  ЧТО ДЕЛАЮТ С 
ВАМ И В ЕГИПТЕ. / 17/ И РЕШИЛ Я :  Bыв-
ДУ ВАС ИЗ Б ЕДНОСТИ ЕГИП ЕТСКОЙ В 
СТРАНУ К НААНЕЕВ ,  И ХЕТТОВ ,  И ЭМОРЕ
ЕВ ,  И П РИЗЕЕВ ,  И ХИВЕЕВ , И ЙЕВУСЕЕВ -
В СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ МОЛОКОМ И МЕ-
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мо, чтобы сначала подобное свойство 
проявил ось в отношениях между людь
ми. В жестоком мире, апогеем которого 
была египетская цивилизация, милость 
Всевышнего не проявлялась явно, и сле
довательно, соответствующее ей имя не 
было известно народам мира. Фараон и 
его жрецы, знакомые с именем Элокu.м, 
указывающим на проявление Всевышне
го как Судьи, не знают о существовании 
четырехбуквенного имени. Только с ос
вобождением еврейского народа и рас
крывшейся перед ним возможностью 
проявить присущие ему качества, осно
вой которых всегда были милость и до
брота, раскрывается в мире четырехбук
венное имя Всевышнего, указывающее 
на милость Творца, неизменно прису
щую Ему и лежащую в основе всех Его 
планов .  

Всесильный Бог отцов ваших Тот 
же самый Бог, Который открывал Себя 
вашим предкам, Творец мира и справед
ливый Судья, Бог, вечно живой, не изме
няющий Своего слова и хранящий лю
бовь к народу Израиля, посылает Моше 
освободить народ. 

это упоминание обо Мне Исход из 
Египта будет моментом самого сильного 
проявления Божественного Присутст
вия. Ни до этих событий, ни после них 
Всевышний не вторгался с такой нагляд
ной очевидностью в ход событий, творя 
чудеса, обрушивая наказания на угнета
телей, спасая и освобождая порабощен
ных. Чудесное избавление станет доказа-

тельством для всех народов, что Творец 
не только сотворил мир, но и постоянно 
поддерживает его существование, прояв
ляет любовь и судит. Сыны Израиля 
удостоятся услышать голос Всевышнего, 
Который обратится к ним со словами: "Я 
- Бог, Всесильный твой, Который вывел 
тебя из Страны Египетской, из дома раб
ства". Имя Всевышнего всегда будет ас
социироваться с исходом из Египта, вос
поминание о чудесах и об открытом про
явлении Его воли будет передаваться из 
поколения в поколение. 

16. старейшин Израиля По всей 
видимости, у евреев были представите
ли, через которых они общались с еги
петскими властями, передавали прось
бы и жалобы. Возможно, что те же са
мые люди улаживали и внутренние про
блемы,  следили за соблюдением поряд
ка и распределяли между отдельными 
семействами возложенные на весь народ 
работы. 

Всесильный, Бог отцов ваших 
Всевышний не дает повеления сразу же 
раскрыть то имя, которое Он открыл 
Моше у горы Хорев. Новое имя Всевыш
него не добавит ничего для тех, кто знает 
о Боге, как о Том, Кто избрал Аврагама, 
Ицхака и Яакова и обещал избавить их 
потомков от рабства. 

вспомнил Я вас Я постоянно ду-
маю о вас и жду, когда придет время, 
выбранное Мною как момент освобожде
ния .  Мой план уже начал осуществлять
ся, хотя пока это и незаметно. 

28 1 
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ДОМ .  / 1 8/ И УСЛЫ ШАТ ОНИ ТЕБЯ , И ПРИ
ДЕШЬ ТЫ СО СТАРЕЙШИНАМИ ИЗРАИЛЯ 
К ЦАРЮ ЕГИПТА, И СКАЖЕТЕ ЕМУ: БОГ,  
ВСЕСИЛЬН Ы Й  БОГ ЕВРЕЕВ,  ОТКР ЫЛСЯ 
НАМ ; А ТЕПЕРЬ, С ТВОЕГО ПОЗВОЛЕНИЯ,  
ПОЙДЕМ М Ы  НА ТРИ ДНЯ ПУТИ В ПУСТЫ
НЮ И ПРИНЕСЕМ ЖЕРТВЫ БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ НАШЕМУ. / 1 9/ А Я З НАЮ , ЧТО 
НЕ ПОЗВОЛИТ ИДТИ ВАМ ЦАРЬ ЕГИПТА, 
НО НЕ ПОТОМУ, ЧТО ВЛАСТЬ ЕГО КРЕП
КА, /20/ А ПОТОМУ, ЧТО ПРОТЯНУ Я РУ
КУ СВОЮ И ПОРАЖУ ЕГИПЕТ ВСЕМИ ЧУ
ДЕСАМИ МОИМИ , КАКИЕ ЯВЛЮ В НЕМ,  И 
ЛИШЬ ПОСЛЕ ЭТОГО ОТПУСТИТ ОН ВАС. 
/2 1 /  И ДАМ Я ЭТОМУ НАРОДУ П РИЯЗНЬ В 
ГЛАЗАХ ЕГИПТЯ Н ,  И БУДЕТ: КОГДА ПОЙ
ДЕТЕ, Н Е  УЙДЕТЕ С ПУСТЫМИ РУКАМИ ,  
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18 .  и услышат они тебя 
тебе. 

Поверят 

Бог евреев Бог, сотворивший 
мир и управляющий им,  связал Свое 
имя с еврейским народом , а не с егип-
тянами. 

открылся нам Пророчество, дан-
ное Моше у горящего куста, обращено 
ко всему народу. Оно предвещает, что в 
недалеком будущем у горы Синай весь 
народ, в ышедший из Египта, услышит 
голос Всевышнего, обращенный к каж
дому еврею . Поэтому уже сейчас мож
но говорить о том, что раскрытие Все
вышнего Моше является раскрытием 
для всех и обращение к нему является 
призывом всему народу прийти, встать 
у горы Синай и услышать голос Твор
ца. 

три дня пути В древности расстоя-
ния измерялись дневными переходами.  
Переход, занимавший три дня, считался 
значительным и требующим предвари
тельной подготовки (см. Брейшит, 30:36, 
Бемидбар, 1 0 :33) .  Просьба, обращенная к 
фараону, не должна была вызвать удив
ления, ибо она укладывалась в обычные 
представления египтян. Однако фараон 
ответил отказом. Нежелание фараона от
пустить народ (как это выяснилось впос
ледствии) не имеет никаких рациональ
ных обоснований. Он был готов удержи-
вать евреев даже тогда, когда стало стало 
понятно, что из-за этого может быть раз
рушен Египет и большая часть его под
данных погибнет. 

,�� �6N7�� '�'�f t:)�;��-nt$ 
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сятью наказаниями, которые обрушатся 
на Египет. 

2 1 .  и дам Я этому народу приязнь в 
глазах египтян Букв. "и сделаю так, 
чтобы на этот народ египтяне смотрели 
благосклонно". Благосклонность егип
тян объясняется не тем, что они были 
добрее своего правителя, В момент нака
зания первенцев были поражены даже 
семьи египтян-рабов, т. е, все население 
подлежало наказанию, ибо даже те, кто 
находился в самом низу иерархической 
лестницы, угнетали еврейский народ. 
Однако, почувствовав смертельную 
опасность и осознав, что за евреями сто
ит сила, способная сокрушить престол 
фараона, египтяне, испытывая мистиче
ский ужас, отнеслись к евреям с боль
шим уважением, чем к своему бессильно
му правителю. 

когда пойдете, не уйдете с пустыми 
руками Подарок бывшему рабу был 
важен не только как материальное воз
награждение, но, прежде всего, как при
знание его человеческого достоинства и 
его права быть свободным, Это служит 
объяснением того, что наиболее распро
страненным подарком в тех редких слу
чаях, когда в Египте освобождали раба, 
было ожерелье - украшение, которым 
имели право пользоваться только сво
бодные люди, Описывая закон, обязыва
ющий хозяина дать подарок рабу-еврею, 
который становится свободным (Два
рим, 15 : 14) ,  Тора пользуется словом 
леlаанuк, что в буквальном переводе оз

20. всеми чудесами Моими Де- начает "повесить украшение на шею". 
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Ш М ОТ 1 11 , 2 2  

/22/ НО П О ПРОСИТ Ж ЕН ЩИ НА У СОСЕД
КИ СВОЕЙ И У Ж ИВУЩЕЙ В ДОМЕ ЕЕ ВЕ
ЩЕЙ СЕРЕБРЯ НЫХ,  И ВЕЩЕЙ ЗОЛОТЫХ ,  
И ОДЕЖД, И ВОЗЛОЖИТЕ ИХ Н А  СЫНО
ВЕЙ ВАШ И Х  И НА ДОЧЕРЕЙ ВАШИХ - И 
ОПУСТОШ ИТЕ ЕГИП ЕТ" . 

22.  попросит Даже на самую нена-
стойчивую просьбу египтяне ответят го
товностью отдать принадлежащее им 
ценное имущество и драгоценности. 

и у живущей в доме ее Использо-
ванное выражение допускает и другой 
перевод: "у хозяйки дома ее". Этот пере
вод соответствует комментарию Раши. 
Поскольку трудно предположить, что 
египтяне снимали помещение у евреев, 
этот вариант понимания текста представ
ляется более правильным. 

вещей серебряных, и вещей золо
тых Золотые и серебряные вещи бес
полезны в пустыне и становятся, таким 
образом, лишним грузом. Однако народ, 
который выходит из Египта не только 
для того, чтобы избавиться от рабства, но 
прежде всего для того, чтобы служить 
Всевышнему, обязан позаботиться о том, 
чтобы взять с собой драгоценности, кото
рые впоследствии будут использованы 
при сооружении переносного Храма 
(Мишкана).  

на сыновей ваших и на дочерей ва
ших Представляется, что это повеле
ние имеет рациональную основу: моло
дым людям гораздо легче нести груз в 
дальних переходах. Однако из дальней
шего повествования мы узнаем, что ев
реи вышли с большим количеством ско
та, и в том числе с вьючными ослами. 
Поэтому повеление дать молодым лю
дям нести серебро и золото может быть 
объяснено только необходимостью осоз
нания, прежде всего молодежью, что на
род не просто вырвался на свободу из 
рабства, но что на него возложена вели
кая миссия служения Всевышнему. 

и опустошите Египет Слово, ис-
пользованное Торой, допускает двоякое 
понимание: его можно перевести как 
"используйте все без остатка в своих це
лях" или как "спасите" .  Мидраш и Раши 
останавливаются на первом из приведен
ных значений и переводят как "опусто-

i1W� i1?��1 : Qi?�j ��71J N'7 P��1J �� 
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шите", "заберите все". Выбор этого значе
ния мидраш обосновывает тем, что слово 
1-tuцалъmем. - "и опустошите" является 
OДHO�O'peHHЫM со словом м.ецула - "глу
бина : Вы должны сделать Египет похо
жим на морские глубины, которые необи
таемы, в которых не встречается рыба. 
Покидая Египет, вы должны сделать так, 
чтобы в нем не осталось ни одной ценной 
вещи". Отсюда вытекает, что целью вы
носа драгоценностей из египетских до
мов является не только заготовка матери
алов для сооружения переносного Храма 
в будущем, но и подрыв экономических 
основ Египта. Как государство-победи
тель забирает богатство у побежденного, 
опустошая его сокровищницы не только 
с целью компенсировать свои военные 
расходы и восстановить свою подорван
ную войной экономику, но и с целью 
лишить побежденных возможности в 
ближайшем будущем исправить свое эко
номическое положение, так и вы по пове
лению Всевышнего должны вынести с 
собой драгоценности Египта, чтобы это 
стало свидетельством его поражения в 
борьбе со Всевышним и отмены всех 
приказов, противоречащих Его воле, а 
также для того, чтобы побежденные идо
лы Египта, разбитые Всевышним в ночь 
наказания первенцев, не могли быть ни
когда восстановлены.  В этом плане опу
стошение Египта является его спасением, 
так как после ухода евреев египтяне, ко
торые не способны усвоить идею моноте
изма и только из страха признали бесси
лие своих идолов пред мощью Всевыш
него, вернутся к своим культам. Но утра
та экономической мощи и благосостоя
ния не позволит им посвящать много 
времени и усилий служению божествам, 
сооружению храмов и пирамид" . 

Стихи 2 1  и 22 на протяжении веков 
служили основанием для обвинения, что 
Тора проповедует нечестность и неспра
ведливость по отношению к другим на-
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Ш МОТ IV, 1 

ГЛАВА 4 , 

/1/  И ОТВЕТИЛ МОШЕ,  И СКАЗАЛ : " Н О  
ВЕДЬ НЕ ПОВЕРЯТ О Н И  МНЕ И М Е Н Я  Н Е  
ПОСЛУШАЮТСЯ , ИБО СКАЖУТ: Н Е  ОТ
КРЫВАЛСЯ ТЕБЕ БОГ! " .  /2/ И СКАЗАЛ ЕМУ 
БОГ: "ЧТО ЭТО У ТЕБЯ В РУКЕ? " .  И ОТВЕ 
ТИЛ М О Ш Е :  " ПОСОХ" .  /3/ И СКАЗАЛ БОГ:  
"БРОСЬ ЕГО НА ЗЕМЛ Ю! " .  И Б РОСИЛ ЕГО 
МОШЕ НА ЗЕМЛЮ , И ПРЕВРАТИЛСЯ О Н  В 
ЗМЕЯ , И ПОБЕЖАЛ МОШЕ ОТ НЕГО.  
/4/ НО СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: 
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родам. Слово вешаала - "попросит" пере
водилось как "одолжит" . При таком пе
реводе возникает впечатление, что евреи 
получили приказ обманом завладеть 
имуществом египтян.  При этом авторы 
подобных комментариев всегда забыва
ли, что на протяжении 2 1 0  лет египтяне 
безжалостно эксплуатировали народ, ко
торый сами же пригласили поселиться в 
Египте. Имущество, отобранное у евреев, 
увечья и погубленные человеческие жиз
ни не принимались ими в расчет. В Тал
муде, в трактате Санfедрин, записанном 
более 1 500 лет назад, приводится ответ в 
форме притчи. Рассказывается, что к 
Александру Македонскому пришла деле
гация египтян с просьбой, чтобы он как 
царь, которому подвластны как Египет, 
так и Страна Израиля, восстановил спра
ведливость. Египтяне жаловались на то, 
что уходя из Египта, евреи забрали их 
имущество. Один из еврейских мудрецов 
вызвался быть защитником еврейского 
народа на этом судебном процессе. Он 
сказал: "Если кто-то и является должни
ком, то это египтяне, которые бесплатно 
пользовались трудом евреев на протяже
нии двух столетий". Этот ответ был при
нят нееврейским царем, а египтяне, 
предъявившие несправедливые требова
ния, были наказаны.  

Глава 4 
1 -9.  Третья трудность, с которой 

сталкивается Моше:  сыны 
Израиля не верят в то , что он 

послан освободить их 

1. не открывался тебе Бог Моше 
обращается ко Всевышнему и говорит, 
что когда речь касается веры, людей не-

�l: 'n';�Т- i1Wnb�,� �1i1; т 
;�N":l : ,���� 

возможно убедить логическими довода
ми. Для того, чтобы человек поверил, 
необходимо, чтобы он стал свидетелем 
чуда; если дух человека сломлен тяжелой 
работой и унижениями, его сможет заста
вить верить только очень большое чудо. 

2-5. Первый знак. 
2.  посох Мидраш рассказывает, 

что посох Моше, в котором заключалась 
сила открыть дорогу в мир всем чудесам, 
произошедшим в Египте, был сотворен 
на исходе шестого дня Творения как 
завершение и цель всего сотворенного. 
Это объяснение подчеркивает, что про
изошедшие в Египте чудеса были не слу
чайным событием в истории мира и че
ловечества, а определяющим моментом, 
без которого существование мира с само
го начала не имело бы смысла. Чудеса в 
Египте были не только спасением евреев 
и справедливым наказанием египтян, но 
и разрушением и сотворением мира зано
во на глазах всего человечества. На посо
хе Моше, сделанном из сапфира, были 
начертаны первые буквы названий деся
ти наказаний. 

3 .  в змея Иврит: llахаш. В Египте 
змей являлся символом царской власти. 
Изображение змея украшало корону фа
раона. Этот знак имеет следующее значе
ние: мощь и сила фараона станут причи
ной и инструментом наказания, а он сам 
будет обладать не большей самостоя
тельностью и свободой, чем посох в ру
ках Моше, посланца Всевышнего. 

4. протяни руку свою Обычно тот, 
кто хватает змею, берет ее за шею, чтобы 
не дать ей возможности укусить. Гораздо 
опаснее брать змею за хвост. Но этот 
змей мгновенно превращается в посох. 
Так фараон будет отдан в руку Моше. 
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Ш МОТ IV, 5 

"ПРОТЯНИ РУКУ СВОЮ И СХВАТИ ЕГО ЗА 
ХВОСТ!" .  И П РОТЯНУЛ МОШЕ РУКУ СВОЮ, 
И СХВАТИЛ ЗМЕЯ - И СТАЛ ОН ПОСОХОМ В 
РУКЕ ЕГО . /5/ И СКАЗАЛ БОГ: "ЭТО ДЛЯ ТО
ГО, ЧТОБЫ ОНИ УВЕРОВАЛИ,  ЧТО ЯВИЛСЯ 
ТЕБЕ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ ИХ ОТЦОВ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ АВРАГАМА, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ БОГ ИЦХАКА И ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ 
ЯАКОВА" . /6/ И СКАЗАЛ БОГ ЕМУ ЕЩЕ:  
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НУЛ ОН РУКУ ЗА ПАЗУХУ, И В ЫНУЛ ЕЕ,  И 
ВОТ - РУКА ЕГО ПОКРЫТА П РОКАЗОЙ, КАК 
СНЕГОМ.  /7/ И СКАЗАЛ ОН :  "ЗАСУНЬ СНОВА 
РУКУ СВОЮ ЗА ПАЗУХУ!" .  И ЗАСУНУЛ ОН 
РУКУ ЗА ПАЗУХУ, И ВЫНУЛ ЕЕ ИЗ ПАЗУХИ 
СВОЕЙ , И ВОТ - СНОВА СТАЛА ОНА 
ПЛОТЬЮ, ТАКОЙ, КАК Б ЫЛА. /8/ И СКАЗАЛ 
ОН :  "И БУДЕТ: ЕСЛИ ОНИ НЕ ПОВЕРЯТ ТЕ
БЕ И НЕ В Н ЕМЛЮТ ПЕРВОМУ ЗНАМЕНИЮ, 
ТО ПОВЕРЯТ ВТОРОМУ ЗНАМЕНИЮ. /9/ И 
БУДЕТ: ЕСЛИ Н Е  ПОВЕРЯТ ОНИ И ДВУМ 
ЭТИМ З НАМЕНИЯМ И НЕ БУДУТ СЛУШАТЬ, 
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6-8. Второй знак. 
6 .  рука его покрыта проказой 

Способность вызвать тяжелое заболева
ние, которое считалось прямым и непос
редственным наказанием от руки Все
вышнего, безусловно должна была ука
зывать на особую близость Моше к 
Творцу. Но еще более сильным и убеди
тельным знаком избранности и особой 
миссии должна была стать способность 
мгновенно исцелить самую тяжелую 
форму этого заболевания. 

как снегом По всей видимости, в 
Египте были хорошо знакомы с этим 
заболеванием и знали, что симптомами 
тяжелой его формы являются очень 
большая сухость и белизна кожи. 

7. снова стала Глагол лашув в дан-
ном контексте имеет значение "вернуть
ся в первоначальное состояние". Рука 
Моше стала такой же, как до заболева
ния, и никаких следов болезни нельзя 
было обнаружить на ней. 

стала она плотью, такой, как была 
Еще раз подчеркивается, что Моше дана 
сила полностью излечить практически 
неизлечимое заболевание. 

8.  если они не поверят Проблема, 
как отличить истинного пророка, послан
ного к народу с определенным сообщени
ем или с определенной миссией, от про
рока ложного существовала всегда. Тора 

т .. : . - • -: - J • Т Т : 
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запрещает ориентироваться на конкрет
ные чудеса, которые может сделать чело
век на глазах у других. Во всяком случае, 
чудеса не могут служить единственным 
доказательством истинности пророчест
ва и миссии, возложенной на пророка как 
посланца Всевышнего. Моше и Агарон, 
придя к сынам Израиля, прежде всего 
обратились к народу с разъяснением, а 
знамения лишь подкрепили их слова. В 
тексте Торы не говорится, что народ по
верил Моше благодаря знамениям, на
против, слова о том, что Всевышний 
вспомнил о народе, явились тем главным, 
что пробудило одновременно и веру, и 
надежду в душах евреев. См. Шмот, 4:3 1 .  

не внемлют первому знамению 
Если евреи не поймут смысла первого 
знамения. 

9. Третий знак. 
возьмешь из Нила воды Всего Мо-

ше получил три знака, которые должны 
были служить подтверждением того, что 
Всевышний послал его к сынам Израиля 
с определенной миссией. Третий из этих 
знаков был похож на первое из десяти 
наказаний, обрушившихся на Египет. 

из Нила Нил обожествлялся египтя-
нами, и поэтому в третьем знамении люди 
должны были увидеть четкое предсказа
ние того, что как идолы, так и идеология 
Египта будут сокрушены Всевышним. 
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Ш М ОТ IV , 1 0  

ЧТО ТЫ ГОВОРИШЬ,  - ТО ВОЗЬМЕШЬ ИЗ 
НИЛА ВОДЫ И ВЫЛЬЕШЬ НА СУШУ - И во
ДА, КОТОРУЮ ТЫ ВОЗЬМЕШЬ ИЗ Н ИЛА, 
СТАНЕТ КРОВЬЮ НА СУШЕ" . / 1 0/ И СКАЗАЛ 
МОШЕ БОГУ: " ПРОСТИ МЕНЯ , ГОСПОДЬ, 
НО ЧЕЛОВЕК Я НЕ РЕЧИСТЫЙ - НИ СО ВЧЕ
РА, НИ С ТРЕТЬЕГО ДНЯ, НИ С ТОГО ВРЕМЕ
НИ, КОГДА ЗАГОВОРИЛ ТЫ СО СЛУЖИТЕ
ЛЕМ ТВОИМ,  ИБО Я КОСНОЯЗЫЧЕН И ЗАИ
КАЮСЬ" . / 1 1/  И ОТВЕТИЛ ЕМУ БОГ: " КТО 
ДАЛ УСТА ЧЕЛОВЕКУ, И КТО ДЕЛАЕТ ЕГО 
НЕМЫМ,  ИЛИ ГЛУХИМ,  ИЛИ ЗРЯЧ И М ,  ИЛИ 
СЛЕПЫМ - Н Е  Я ЛИ,  БОГ? / 12/ ИТАК, ИДИ, 
И Я БУДУ ПОВЕЛЕВАТЬ ТВОИМ И  УСТАМИ И 
УКАЖУ ТЕБЕ ,  ЧТО ГОВОРИТЬ " .  /13/ И СКА
ЗАЛ МОШЕ:  " П РОСТИ МЕНЯ,  ГОСПОДЬ, НО 
ПОШЛИ ТОГО, КОГО ТЫ ВСЕГДА ПОСЫЛА
ЕШЬ" . / 14/ И РАЗГНЕВАЛСЯ БОГ НА МОШЕ, 
И СКАЗАЛ: "ВЕДЬ ЗНАЮ Я ,  ЧТО АГАРОН,  
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10-17. Сомнения не оставляют Моше 
10 .  человек я не речистый Букв. 

венно хватать блестящие предметы. Если 
этот поступок являлся сознательным 
действием, Моше следует немедленно 
казнить. В качестве проверки они пред
ложили положить перед ребенком раска
ленные угли и золото. В минуту испыта
ния Моше протянул руку, намереваясь 
взять золото, но ангел Гавриэль, отведя 
руку, опустил ее на угли и даже заставил 
Моше положить уголь в рот. Моше ос
тался косноязычен на всю жизнь. 

"Я не тот, человек, который владеет сло
вом". Существует несколько объяснений, 
почему Моше страдал дефектом речи. 
Согласно одному из них, Моше провел 
долгие годы в пустыне практически в 
постоянном молчании. Моше считает, 
что для того, чтобы выполнить поруче
ние Всевышнего и стать во главе народа, 
ему придется говорить и убеждать ста
рейшин, объяснять народу и, наконец, 
доказывать фараону, что Всевышний по
ручил ему быть выразителем Его воли. 
Моше уверен, что человек, не являющий
ся искусным оратором, более того, стра
дающий дефектом речи, не может спра
виться с этой задачей. 

ни со вчера, ни с третьего дня 
Идиоматическое выражение, часто упот
ребляемое Торой, которое по смыслу 
означает "никогда". 

ибо я косноязычен и заикаюсь 
Мидраш рассказывает, что Моше, будучи 
ребенком, пользовался всеобщим внима
нием. Даже фараон любил играть с ним. 
Однажды, сидя у него на коленях, Моше 
схватил корону фараона и надел ее себе 
на голову. Маги и предсказатели объяви
ли, что это дурной знак: может случить
ся , что в будущем этот ребенок сбросит 
фараона с престола и завладеет короной 
Египта. Они посоветовали фараону про
верить, сознательно ли ребенок сделал 
это или только потому, что детям свойст-

12 .  и укажу тебе Твои мысли бу-
дут верными, и ты сможешь точно их 
выразить. 

13. того, кого Ты всегда посылаешь 
Кого-нибудь, но только не меня (Раш 
бам) .  Моше, будучи разочарован резуль
татами своей первой попытки борьбы за 
освобождение, явившейся причиной то
го, что он сорок лет провел в пустыне, не 
испытывает ни малейшего желания при
нять на себя исполнение этой миссии. 

14. и разгневался Бог на Моше 
Гнев Всевышнего был вызван упорным 
отказом исполнить Его повеление, не
смотря на неоднократные обещания по
мощи и поддержки свыше. 

ведь, знаю Я,  что Агарон, брат твой 
левит, он будет говорить По всей 
видимости, Агарон уже был известен 
своей способностью обращаться к лю-
дям. 

левит Несмотря на то, что Моше 
является братом Агарона и, так же как 
он, принадлежит к колену Леви, Все-
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Ш МОТ IV, 1 5  

БРАТ ТВОЙ , ЛЕВИТ, О Н  БУДЕТ ГОВОРИТЫ 
И ТАКЖЕ В ЫХОДИТ ОН ТЕБЕ НАВСТРЕЧУ 
И, УВИДЕВ ТЕБЯ ,  ВОЗРАДУЕТСЯ В СЕРДЦЕ 
СВОЕМ. / 1 5/ И БУДЕШ Ь  ГОВОРИТЬ ЕМУ, И 
ВЛАГАТЬ СЛОВА В УСТА ЕГО , А Я БУДУ по
ВЕЛЕВАТЬ ТВОИМИ УСТАМИ И ЕГО УСТА
МИ,  И УКАЖУ ВАМ, ЧТО ДЕЛАТЬ. / 1 6/ И БУ
ДЕТ ОН ГОВОРИТЬ В МЕСТО ТЕБЯ НАРОДУ, 
И БУДЕТ ТАК: ОН ТЕБЕ БУДЕТ УСТАМИ, А 
ТЫ БУДЕШЬ ЕМУ В МЕСТО ВСЕСИЛЬНОГО . 
/ 17/ И ПОСОХ ЭТОТ ВОЗЬМИ В РУКУ СВОЮ , 
ИБО ИМ ТЫ БУДЕШЬ ТВОРИТЬ ВСЕ ЭТИ 
ЗНАМЕНИЯ" .  
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/ 1 8/ И ПОШЕЛ МОШЕ,  И ВОЗВРАТИЛСЯ К 
ЙЕТЕРУ, ТЕСТЮ СВОЕМУ, И СКАЗАЛ ЕМУ: 
"ПОЙДУ Я, С ТВОЕГО РАЗРЕШЕНИЯ , И ВОЗ
ВРАЩУСЬ К БРАТЬЯМ МОИМ , КОТОРЫЕ В 
ЕГИПТЕ, ПОСМОТРЮ,  ЖИВЫ ЛИ ОНИ 
ЕЩЕ" . И ОТВЕТИЛ ИТРО МОШЕ: " ИДИ С 
МИРОМ " .  / 1 9/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ 
К МОШЕ В М ИДЬЯНЕ :  "ИДИ,  ВОЗВРАТИСЬ В 
ЕГИПЕТ, ИБО УМЕРЛИ ВСЕ ЛЮДИ, СТРЕ
МИВШИЕСЯ ЛИШИТЬ ТЕБЯ ЖИЗНИ " .  
/20/ И ВЗЯЛ М О Ш Е  Ж ЕНУ СВОЮ, И СЫНО
ВЕЙ СВОИХ,  И ПОСАДИЛ ИХ НА ОСЛА, И ОТ
ПРАВИЛСЯ НАЗАД В СТРАНУ ЕГИПЕТСКУЮ , 
И ВЗЯЛ МОШЕ ПОСОХ ВСЕСИЛЬНОГО В РУ
КУ СВОЮ. /2 1 /  И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ 
К МОШЕ: "НА ПУТИ ОБРАТНО В ЕГИПЕТ 

" '�N�l ')�.� 'J),�.-'� I �tp,:l i1�b 1?�1 18 � 
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вышний подчеркивает принадлежность к 
колену Леви именно Агарона - и это 
является скрытым упреком Моше. Коле
но Леви было известно своей непреклон
ной волей в соблюдении традиций пра
отцев, исполнении тех заповедей, кото
рые передавались от Аврагама, Ицхака и 
Яакова из поколения в поколение. То, 
что Агарон назван левитом, а Моше -
нет, означает, что Моше непохож на сво
их родственников, всегда с готовностью 
и радостью исполняющих волю Творца. 

16 .  а ты будешь ему вместо Всесиль
ного Моше как пророку будет сооб
щаться воля Всевышнего, и он должен 
будет объяснять Агарону, что делать. 

18-3 1 .  Моше возвращается в 
Египет 

18. к братьям моим К моему наро-
ду (см. Брейшит, 1 3 :8) .  

19. иди, возвратись в Египет Все-
вышний сообщает Моше, что все его 
враги умерли. Моше все еще сомневался, 
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сможет ли о н  справиться с порученной 
миссией, размышляя над тем, что пер
вым препятствием для него станут те, 
кто в свое время, желая его гибели, до
несли на него фараону. 

20. сыновей О рождении первого 
сына Маше упоминается выше (Шмот, 
2 :22) .  Второй сын в этот момент был, по 
всей видимости, младенцем. 

посадил их на осла В Египте и 
вообще на Востоке ослы отличаются го
раздо большей выносливостью и скоро
стью передвижения по сравнению с те
ми, которые распространены в Европе. 

посох Всесильного Посох Все-
вышнего в руке Моше указывает на то, 
что несмотря на переполняющие его со
мнения, он готов исполнить волю Все
вышнего. 

2 1 .  а Я укреплю сердце его Эта 
фраза не означает, что Всевышний 
умышленно заставит фараона грешить. 
Невозможно предположить, что Творец 
Сам вынуждает человека нарушать Его 
волю и Сам же наказывает за это . Подоб-
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Ш М ОТ IV, 22 

ПОМНИ ОБО ВСЕХ ЧУДЕСАХ, КОТОРЫЕ Я 
ПОРУЧИЛ ТЕБ Е  СОВЕРШИТЬ, И СДЕЛАЙ ИХ 
НА ГЛАЗАХ У ФАРАОНА - А Я УКРЕПЛЮ 
СЕРДЦЕ ЕГО , И ОН НЕ ОТПУСТИТ НАРОД. 
/22/ И СКАЖЕШЬ ТЫ ФАРАОНУ: ТАК СКА
ЗАЛ БОГ: ИЗРАИЛЬ - МОЙ ПЕРВЕНЕЦ! 

Ь����iJ-'� i1�i i1��'�� ���7 �';'�?f 
i11?i� �J�,? LjQ�W1Д 11�� �1:'��-'W� 

ное представление противоречит основ
ным принципам иудаизма, в соответст
вии с которыми у человека всегда есть 
свобода выбора. 

Выражение, смысл которого "укре
пить, утяжелить сердце", встречается в 
тексте Торы девятнадцать раз: десять раз 
говорится, что фараон "утяжелил" свое 
сердце и девять раз говорится, что сердце 
фараона "утяжелил" Всевышний. Следо
вательно, "утяжеление" сердца фараона 
было вызвано двумя причинами. У слы
шав приказ Всевышнего: "Отпусти рабов 
на свободу!" ,  фараон ответил: "Я не сде
лаю этого ! " .  В сякий раз, когда фараон 
отказывался выполнить очередной при
каз, вероятность того, что он подчинится 
следующему уменьшалась. Объясняется 
это законами, которым подчиняется че
ловеческая психика. Для человека, кото
рый постоянно отказывается подчинить
ся голосу совести, от раза к разу этот 
голос становится все более надоедливым 
и все менее убедительным. Этот процесс 
можно назвать очерствением сердца. Че
ловек не может оставаться нейтральным 
ни по отношению к повелениям собст
венной совести, ни по отношению к при
казу Всевышнего, т. е. выслушивать их и 
не реагировать. Человек устроен так, что, 
не желая подчиняться приказам, он по
старается найти объяснение и оправда
ние этому. Самым простым и непосред
ственным способом является объявление 
того, от кого исходит приказ, неавтори
тетным источником или вообще не суще
ствующим. 

Таким образом, исполнение приказа 
приближает человека ко Всевышнему, а 
отказ повиноваться порождает и посто
янно укрепляет в человеке представле
ние о том, что воля Всевышнего ограни
чена. Первый путь дает человеку благо
словение, а второй становится прокляти
ем. Всевышний сотворил человека так, 
что того, кто склоняется ко злу - невер-
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ным представлениям и поведению - оно 
все более порабощает. Человек, отрицаю
щий действие воли Всевышнего в мире, 
отрицает, тем самым, неслучайность и 
взаимосвязанность всего существующе
го. Постоянное ежесекундное отрицание 
закономерности и связи приводит К то
му, что человек теряет способность ана
лизировать и осмыслять происходящее 
вокруг, теряет свои способности и похож 
на слепца. Кроме того, все это вместе 
взятое все более и более препятствует 
критическому отношению человека к са
мому себе, а следовательно, осложняет и 
делает почти невозможным раскаяние, 
изменение своих представлений и пове
дения. Каждый новый отказ повиновать
ся повелению Всевышнего, передаваемо
му через Моше, все более и более лишает 
фараона способности понять, насколько 
его поведение губительно для него само
го и для всей страны. Его упрямство 
становится ничем не объяснимым, и со
здается впечатление, что Всевышний 
"утяжеляет его сердце". 

Разум современного человек легко 
воспринимает идею, что все управляется 
волей Всевышнего, но тот момент, что 
она может не постепенно раскрываться 
через причинно-следственную цепочку 
событий, а находить мгновенное выраже
ние, считается совершенно необязатель
ным. Тора и книги пророков многократ
но возвращаются к этой мысли и разъяс
няют, что процессы,  развитие которых 
подчиняется тем или иным законам, яв
ляются выражением воли Всевышнего 
ничуть не в меньшей степени, чем чуде
са. 

22. Израиль - Мой первенец! Это 
выражение впервые употреблено здесь 
по отношению ко всему еврейскому на
роду. 

первенец Понятие "первенец" ука-
зывает на то, что все остальные народы 
также сотворены Всевышним. 
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Ш М ОТ IV, 23 

/23/ ГОВОРЮ Я ТЕБЕ :  ОТПУСТИ СЫНА МОЕ
ГО , ДАБЫ МНЕ ОН СЛУЖИЛ , НО ТЫ ОТКА
ЗЫВАЕШЬСЯ ЕГО ОТПУСТИТЬ, И ВОТ: УБИ
ВАЮ Я ТВОЕГО СЫНА,  ТВОЕГО ПЕРВЕНЦА! " .  
/24/ И БЫЛО В ПУТИ НА НОЧЛЕГЕ - НАСТИГ 
БОГ МОШ Е И ХОТЕЛ УМ ЕРТВИТЬ ЕГО .  /25/ И 
ВЗЯЛА ЦИПОРА ОСТРЫЙ НОЖ , И ОБРЕЗАЛА 
КРАЙНЮЮ ПЛОТЬ СЫНА СВОЕГО , КОСНУ-
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23 . но ты отказываешься Это вы-
ражение предполагает, что Всевышний 
ставит перед фараоном условие и пре
дупреждает его: "Если ты откажешься 
отпустить Моего сына, то Я уничтожу 
твоего". 

24 . на ночлеге Буквальный пере-
вод использованного выражения в соот
ветствии с его простым смыслом должен 
быть следующим: "по причине поведе
ния [Моше] на стоянке, где он располо
жился на ночлег". Мидраш, ориентирует
ся на простой смысл этого выражения и 
объясняет, что именно в поведении Мо
ше вызвало столь сильный гнев Всевыш
него. Рассказывается, что это был день, 
когда Моше должен был сделать обреза
ние сыну. Делать обрезание в дороге 
запрещено, поскольку это сопряжено с 
опасностью для жизни. Однако в тот 
момент, когда Моше вынужден был оста
новиться для ночлега, он должен был 
прежде всего сделать обрезание сыну, 
пока не закончился день (так как обреза
ние не делают ночью). Однако Моше 
прежде, чем сделать обрезание, занялся 
устройством ночлега. Если бы речь шла 
об обычном человеке, такое поведение 
можно было бы считать незначительной 
ошибкой. Но Моше, направлявшийся в 
Египет, чтобы предупредить фараона, 

тройство стоянки для ночлега) и отодви
нул исполнение заповеди на какое-то 
время, достойно сурового наказания. 
Мидраш приводит другую причину того, 
почему Моше медлил с обрезанием. Рас
сказывается, что Итро, который только 
начал осознавать, что воля Творца непос
редственно проявляется в материальном 
мире и раскрывается людям, считал, что 
человеку должна быть предоставлена 
свобода выбора. По его мнению, каждый 
человек, так же как и он, Итро, обязан 
сам убедиться в бессилии идолов и бес
смысленности идолопоклонства и толь
ко после этого прийти к служению Все
вышнему. Обрезание же, совершенное на 
восьмой день, отмечая тело ребенка зна
ком союза со Всевышним, лишает чело
века возможности по своей воли прийти 
к служению Творцу. Поэтому он и взял с 
Моше слово, что первому сыну обреза
Hиe не будет сделано. Находясь у И тро, 
Моше не имел возможности сделать об
резание сыну, но теперь, уйдя от него, он 
должен был сразу же обрезать как млад
шего, так и старшего сына, незамедли
тельно исполнив волю Творца. 

Иудаизм считает что свобода выбора 
только тогда и возникает, когда человека 
с детства приближают к служению Все
вышнему, так как дурное начало дейст-

что не только неповиновение приказам вует постоянно, и если не противодейст
Всевышнего, но даже промедление с их вовать ему, то оно, вне всяких сомнений, 
исполнением наказывается смертью, не победит и уведет человека от Бога в мир 
был простым человеком - и потому Все- мнимых удовольствий, а затем - в мир 
вышний так строго отнесся к его про- страданий. 
ступку. Поведение Моше на стоянке 25. Ципора С точки зрения закона, 
мгновенно привело к тяжелому заболе- обрезание считается действительным да
ванию, и Ципора сразу же догадалась, в же в том случае, когда оно выполнено 
чем причина болезни, угрожавшей жиз- женщиной. В обычной ситуации не при-
ни Моше. нято, чтобы женщина училась делать 

умертвить его по казать Моше, что обрезание и прозводила его. Однако, ког-
его поведение, выразившееся в том, что да Моше был парализован болезнью, Ци
он прежде всего направил свои усилия пора приняла решение совершить обре
на решение материальных проблем (ус- зание самой, чтобы устранить ту духов-
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Ш М ОТ IV, 26 

ЛАСЬ НОГ МОШЕ И СКАЗАЛА: " ИБО ЖЕНИХ 
КРОВИ ТЫ МНЕ " .  /26/ И ОТПУСТИЛ ОН ЕГО ;  
ТОГДА СКАЗАЛА ОНА :  " НУЖНА ТЕБЕ КРОВЬ 
- КРОВЬ ОБРЕЗАНИЯ " .  

/27/ И СКАЗАЛ БОГ АГАРОНУ: " ИДИ НА
ВСТРЕЧУ МОШЕ В ПУСТЫ НЮ " .  И ПОШЕЛ 
ОН,  И ВСТРЕТИЛ ЕГО НА ГОРЕ ВСЕСИЛЬ
НОГО, И РАсц.ЕЛОВАЛ ЕГО . /28/ И РАССКА
ЗАЛ МОШЕ АГАРОНУ ОБО ВСЕМ , ЧТО ГО
ВОРИЛ БОГ, ПОСЫЛАЯ ЕГО ,  И ОБО ВСЕХ 
ЗНАМЕНИЯХ, КОТОРЫЕ ОН ПОВЕЛЕЛ ЕМУ 
СОВЕРШИТЬ. /29/ И ПОШЕЛ МОШЕ С 
АГАРОНОМ,  И СОБРАЛИ ОНИ СТАРЕЙШИН 

ную причину, которая вызвала смертель
но опасное заболевание Моше. 

нож Букв. "скала", "камень".  По 
всей видимости, имеется в виду камен
ный нож, который мог представлять со
бой достаточно острый инструмент. 

коснулась ног Ципора прикосну-
лась к ногам М оше, подчеркнув, что ее 
действие направлено прежде всего на то, 
чтобы устранить причину заболевания и 
спасти Моше. 

жених крови Слово хаmан обычно 
переводится как "жених", однако его зна
чение шире, чем "тот, кто женится"; в 
зависимости от контекста оно приобре
тает те или иные оттенки. В более широ
ком понимании слово хаmан означает 
"тот, кто наиболее крепко связан с чем
то или с кем-то". В данном случае хаmан 
да.МИМ относится к Моше и означает 
"тот, с кем меня связывает кровь обреза
ния ребенка" . Событие, произошедшее 
на стоянке, показало, что брак Ципоры с 
Маше, который будет избран Всевыш
ним, чтобы стать во главе народа, остав
ляющего Египет и возвращающегося в 
страну особой святости, был бы невозмо
жен изначально, если бы детям не было 
сделано обрезание. Моше не должен был 
принимать требование Итро, чтобы пер
вому сыну не делали обрезания, так как 
выполнение этого условия означало раз
рыв особой связи, установившейся меж
ду Всевышним и праотцами и передаю
щейся из поколения в поколение. Сохра
нение этой связи - залог исполнения 
обещания Всевышнего, данного Ав
рагаму: " . . . четвертое же поколение воз
вратится сюда" (см. Брейшит, 15 : 16) .  

26. и отпустил он его Болезнь 
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мгновенно прекратилась и Моше выздо
ровел. 

сказала После того, как опасность 
миновала, Ципора в полной мере осозна
ла важность обрезания, как продолжения 
союза со Всевышним из поколения в 
поколение. 

27. на горе Всесильного У горы 
Хорев. 

28. которые Он повелел ему совер
шить Агарон не только будет говорить 
все, что Всевышний прикажет Моше ска
зать фараону, он также произведет все те 
действия, которые будут началом десяти 
наказаний Египта. 

29. старейшин См. комм. к Шмот, 
3 : 16. 

Среди рабов ,  изнуренных изготовле
нием кирпичей и орошением полей, раз
носится слух, что два пожилых человека 
пришли откуда-то из Мидьяна с совер
шенно недвусмысленным призывом. 
Один из них - тот самый Моше, кото
рый вырос во дворце фараона, никогда 
не знал рабства и мог бы всю жизнь 
прожить В роскоши, но, сочувствуя сво
им собратьям и переживая из-за их тяже
лого положения, отказался сохранить 
статус приемного сына дочери фараона. 
Затем главы семейств получили секрет
ное послание от Моше и Агарона, кото
рые прежде, чем отправиться к фараону, 
хотели убедиться, что их поддержит на
род. Можно представить то возбуждение, 
которое охватило рабов,  с одной сторо
ны, утративших всякую надежду, а с дру
гой - каждый день ожидавших спасения. 
Только они, страдавшие от жестокого 
угнетения, могли в полной мере осознать 
величие этого момента, когда в конце 
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Ш М ОТ IV, 30 

СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , /30/ И П ЕРЕСКАЗАЛ 
АГАРОН ВСЕ,  ЧТО СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩА
ЯСЬ К МОШЕ,  И СОТВОРИЛ ЗНАМЕНИ Е  НА 
ГЛАЗАХ У НАРОДА. /3 ]/  И ПОВЕРИЛ НА
РОД, И ПОНЯЛ,  ЧТО ВСПОМНИЛ БОГ О СЫ
НАХ ИЗРАИЛЯ И УВИДЕЛ ИХ СТРАДАНИЯ,  
- И ПОКЛОНИЛИСЬ ОНИ,  И ПАЛИ НИЦ.  

5 ГЛАВА 5 

/ ]/  А ЗАТЕМ ПРИШЛИ МОШЕ С АГАРО 
НОМ И СКАЗАЛИ ФАРАОНУ: "ТАК СКАЗАЛ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗРАИЛЯ:  ОТПУСТИ 
НАРОД МОЙ ,  ЧТОБЫ ОНИ СОВЕРШИЛИ 
МНЕ ПРАЗДН ЕСТВО В ПУСТЫНЕ!" . /2/ И 
СКАЗАЛ ФАРАОН :  "КТО ТАКОЙ БОГ,  ЧТО-

концов становится ясно, что Всевышний 
ни на секунду не оставлял их. 

30. и пересказал Агарон Все, что 
говорил Агарон, он говорил от имени 
Моше, как это и должно было быть в 
сответствии с миссией, возложенной на 
него (см. Шмот, 4: 1 5) .  

и сотворил знамение Комментато-
ры расходятся во мнениях, чье действие 
описывает эта фраза. Одни говорят, что 
знамение было сделано Агароном, а дру
гие склоняются к тому, что все действия 
произвел М оше. 

31 . народ Возможно, что речь идет 
о представителях семейств, которые бы
ли посланы для того, чтобы встретиться 
с Моше и АГароном. Можно также пред
положить, что старейшины собрали всех, 
кто только мог прийти, для того, чтобы 
услышать от Моше и Агарона о той мис
сии, которая была возложена на них Все
вышним. Это тот момент, когда исполни
лось пророчество , сообщенное Моше: "И 
услышат они тебя" (Шмот, 3 : 18) .  

и поклонились Букв. "распростер-
лись". Ощущая святость момента, народ 
распростерся в молитве благодарности 
Всевышнему. 

Главы 5-6 : 1  
Безуспешное обращение к фараону и 

усиление гнета 
1 .  а затем Только после того, как 

Моше и Агарон убедились, что евреи 
поверили их словам, подкрепленным 
знамениями, они направились во дворец 
фараона. 
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фараону Возможно, это был М ер-

нептах. 
празднество В Торе использовано 

слово хаг. Оно указывает на то, что праз
днество носило культовый характер и 
предполагало большое стечение народа. 

в пустыне Сыны Израиля не мог-
ли принести жертвы, находясь среди 
египтян, ибо домашние животные счита
лись в Египте священными. Отголосок 
этих верований мы находим в Индии, где 
большая часть населения считает убой 
коров преступлением. Поэтому просьба 
уйти в пустыню и провести там праздник 
в соответствии с древними обычаями 
своего народа, не должна была показать
ся чрезмерной. 

2. кто такой Бог? Фараон никог-
да не слышал употребленного Маше 
четырехбуквенного имени Всевышнего 
и отказывается признать право Бога, 
называющегося таким именем, прика
зывать ему и повелевать им. Мидраш 
рассказывает, что фараон повернулся к 
своим семидесяти писцам, каждый из 
которых записывал все слова фараона 
на одном из семидесяти языков наро
дов мира, и спросил у них: "Знаете ли 
вы о Боге ,  Которого называют этим 
четырехбуквенным именем?" .  Те отве
тили: "Мы прочитали все книги всех 
народов и знаем имена всех богов. Но 
этого четырехбуквенного имени мы ни
когда не встречали" .  Писцы ответили 
правду. С момента обращения Всевыш
него к Моше голосом, звучащим из 
горящего куста, начался новый период 
мировой истории, характеризующийся 
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ш м от V , 3 

БЫ Я ПОСЛУШАЛСЯ ЕГО И ОТПУСТИЛ ИЗ
РАИЛЬ ?  Н Е  ЗНАЮ Я БОГА, И ИЗРАИЛЬ то
ЖЕ НЕ ОТПУЩУ!" .  /3/ И СКАЗАЛИ ОНИ :  
"ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ ЕВРЕЕВ ОТКРЫЛСЯ 
НАМ ;  С ТВОЕГО ПОЗВОЛЕНИЯ , ПОЙДЕМ 
МЫ НА ТРИ ДНЯ ПУТИ В ПУСТЫНЮ И 
ПРИНЕСЕМ Ж ЕРТВЫ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ 
НАШЕМУ, ЧТОБ Ы  НЕ ПОРАЗИЛ ОН НАС 
МОРОМ ИЛИ М ЕЧОМ " .  /4/ И СКАЗАЛ ИМ 
ЦАРЬ ЕГИ ПТА: "ЗАЧЕМ ВЫ, МОШЕ И 
АГАРОН ,  ОТВЛЕКАЕТЕ НАРОД ОТ РАБОТЫ 
ЕГО?  ИДИТЕ К ТРУДАМ СВОИМ! " .  /5/ И 
СКАЗАЛ ФАРАОН :  "ВОТ, МНОГОЧИСЛЕН 
ЭТОТ НАРОД, Ж И ВУЩИЙ В МОЕЙ СТРАНЕ ,  

таким проявлением Всевышнего, кото
рое ранее не было известно людям. 
Проявление воли Всевышнего в мате
риальном мире с небывалой силой и 
ясностью повлекло за собой раскрытие 
имени Творца, с которым люди не были 
знакомы. О но отражало совершенно 
иное представление о Боге: гораздо бо
лее высокое, чем то, что доступно пони
манию идолопоклонников. Моше рас
крыл человечеству представление о Бо
ге как об Освободителе, святом и спра
ведливом . Все это не могло найти отра
жения ни в одном из многочисленных 
пантеонов народов мира. 

З .  Всесильный Бог евреев открылся 
нам Моше и Агарон разговаривают с 
фараоном на том языке, который он в 
состоянии понять .  Вместо того, чтобы 
назвать четырехбуквенное имя, они гово
рят, что им открылся Бог евреев. По 
представлению идолопоклонников, каж
дый народ происходит от какой-либо 
сверхъестественной силы, которая, имея 
свой определенный характер и имя, про
является как то или иное божество, по
кровительствующее этому народу. Таким 
образом, у каждого народа есть, якобы, 
свое божество. Моше и Агарон говорят о 
Едином Боге, сотворившем небо и зем
лю. Для них очевидно, что кроме Него не 
существует никаких самостоятельных 
сил, покровительствующих народам, са
мостоятельно выбранным ими. Одновре
менно Моше и Агарон дают понять фара
ону в доступной для него форме, что 
Единый Бог проявляет Свое присутст
вие в мире через еврейский народ, и нет 
ничего, что могло бы воспрепятствовать 
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спасению еврейского народа: природа от
ступит перед желанием Творца освобо
дить избранный Им народ, чтобы он 
служил Ему, 

три дня пути См. Шмот, 3 : 1 8. 
мечом Моше и Агарон продолжа-

ют объяснять фараону требование Все
вышнего в наиболее доступной для него 
форме. Даже фараон способен понять, 
что неисполнение воли Всевышнего мо
жет повлечь за собой тяжелое наказание. 

4. отвлекаете народ от работы его 
Фараон отказывается поверить, что к 
порабощенному народу мог обратиться 
Бог, и что Ему нужно, чтобы рабы слу
жили Ему и приносили жертвы.  Он счи
тает, что просьба Моше и Агарона уйти 
на три дня в пустыню про истекает от 
лености народа, и его приказ вернуться к 
работе звучит как указание на то, что 
разговоры о служении Всевышнему воз
никают только из-за избытка сил и сво
бодного времени. 

5. народ, живущий в моей стране 
Эти слова относятся к тем евреям, на 
которых по тем или иным причинам не 
распространилась обязанность участво
вать в работах по возведению укреплен
ных городов фараона, В их число входит 
все колено Леви, оставшееся непорабо
щенным, т. к. оно обособлено проживало 
в области Гошен, а также старейшины . 
Таким образом, обращение фараона к 
Моше и Агарону, происходящим из ко
лена Леви, и к старейшинам можно по
нять как грубое замечание правителя, 
указывающее на то, что они только из-за 
праздности выдумывают небылицы и 
подстрекают народ. 
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А ВЫ Н Е  ДАЕТЕ ЕМУ РАБОТАТЬ! " .  /6/ И ВЕ- N�i1i1 O;!I� i1i1'� ��'I� : or;,��� OM'N ЛЕЛ ФАРАОН В ТОТ ДЕНЬ УГНЕТАТЕЛЯМ ,, - ' - ' : - -"' : - от : • •  'т 

НАРОДА И НАДСМОТРЩИКАМ, СКАЗАВ : N', : ,bN' �'I,�W-MN� O�� о'lWj�i1-МN 
/7/ " Н Е  ДАВАЙТЕ БОЛЬШЕ СОЛОМ Ы  НАРО-

J 1 ·· '-Т : I -.- : т т ., .  : I - ... 
ДУ ДЛЯ ИЗГОТОВЛЕНИЯ КИРПИЧЕЙ,  КАК 0'l��7iJ r'�7'? 01l� t�0 MlJ� t���N� 
ВЧЕРА И ТРЕТЬЕГО ДНЮ САМ И  ПУСТЬ '- . .. : '- . . ,- . '- О 
ИДУТ И СОБИРАЮТ СЕБЕ СОЛОМУ! /8/ НО 007 �t?'tpi?1 ��7;. oij. 0t?'7� 7���� 
ЧИСЛО КИРПИЧЕЙ,  КАКОЕ ОНИ ДЕЛАЛИ QOij '� .. ' � O'l���.· iJ M� .. 

·�t:1. �-M� .. 1. : t� .. J:' .. ВЧЕРА И ТРЕТЬЕГО ДНЯ , НАЛОЖИТЕ НА · .. 
НИХ,  Н Е  УМЕНЬШАЙТЕ ЕГО - ИБО ЛЕНИ- N'7 06'1?� ��'It?'lJ Ь'Ш7� ';�l;' D'I'W11 ВЫ ОНИ ,  ПОТОМУ И КРИЧАТ:  ПОЙДЕМ, 
ПРИНЕСЕМ . Ж ЕРТВЫ ВСЕСИЛЬНОМУ НА- DrJ t$.-'1l о;::' D'I�·Ч-'I� ���� �1l!�� ШЕМУ. /9/ ПУСТЬ ТЯЖЕСТЬЮ ЛЯЖЕТ РА- '- '- '- ' '- ' 

БОТА НА ЭТИХ ЛЮДЕЙ,  ПУСТЬ ЗАНИМА- : �)'Iij7N? i1D�P i1�7;. ,bN? D'I��� 
ЮТСЯ ЕЮ,  А Н Е  ПРИСЛУШИВАЮТСЯ К ПУ- '-
СТЫМ СЛОВАМ ! " .  / 1 0/ И ВЫШЛИ УГНЕТА- r1�-�W��1 D'ItP.���T71l i1J'��tt '��l:' 
���� ��:g��:�'�:����::���A�H�KHA� 'o�ij 'Iw.�� �N��l : 'i?tr/-'Ij�'� �lltp:-,�! 
ДАЮ Я ВАМ БОЛЬШЕ СОЛОМЫ ; / 1 1 /  САМ И  ,�� i1�. '�N? D�;:Г'� �'J�. N'�l �'I'�. '�!. 
ИДИТЕ , БЕРИТЕ СЕБЕ СОЛОМУ, ГДЕ НАЙ -
ДЕТЕ , ИБО НИ В ЧЕМ НЕ УМЕНЬШЕНА ВА- �r}r ��7 D�� : r�lJ D�� rb) 'I�.�.'I� i1�!� ША РАБОТА " .  Л 2/ И РАССЕЯЛСЯ НАРОД . 
ПО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ СОБИРАТЬ VJ�� r'l� "� �N��1:1 'W�� r�� 'D�? 

6. в тот день Фараон не терял бований превышает человеческие воз-
времени и, понимая ,  какую опасность можности. 
таит объединение еврейского народа под ибо ленивы они В Египте были най-
руководством сильных личностей, пред
принял непосредственные шаги для того, 
чтобы обратить недовольство народа 
против его новых лидеров. 

угнетателям народа В данном слу-
чае имеется в виду определенная долж
ность: занимавшие ее должны были сле
дить за организацией и производством 
работ. "Угнетатели", по всей видимости, 
подчинялись сборщикам налогов, о кото
рых упоминается в Ш мот, 1 : 1 1 .  

надсмотрщикам Надсмотрщики 
были евреями. Мидраш рассказывает о 
том, что они всегда старались защитить 
своих собратьев и скрыть недостачу кир
пичей, за что их жестоко наказывали. 

7.  соломы Для разведения огня и 
для обжига кирпичей. 

сами пусть идут и собирают себе 
солому Евреям было приказано под
бирать остатки соломы на полях египтян. 

8.  число От рабов требовалось пре-
доставить в конце дня то же самое коли
чество кирпичей, которое они вырабаты
вали тогда, когда им поставляли солому 
и они не были заняты заготовкой топли
ва для обжига кирпичей. Фараон пре
красно понимал,  что выполнение его тре-

дены два письменных документа. Один из 
папирусов содержит надпись: "Никто не 
поможет мне изготовить кирпичи, нет соло
мы ... " . Второй содержит описание наказа
ния двенадцати рабов, которые не сумели 
изготовить нужное количество кирпичей. 

9. пусть тяжестью ляжет работа на 
этих людей Фараон стремится к тому, 
чтобы у рабов не осталось времени ду
мать об избавлении от рабства и об осво
бождении. 

а не прислушиваются к пустым сло
вам Фараон подчеркивает, что причи
на разговоров о походе на три дня в 
пустыню для принесения жертв Всевыш
нему заключается в том, что народ ленив, 
а не в том, что таково повеление Всевыш
него , переданное сынам Израиля через 
пр ороков Моше и АГарона. 

1 0-12 .  Надсмотрщики передают при
каз фараона рабам. 

12 .  собирать солому и сено Глагол 
лекашеш ( "подбирать") указывает на то, 
что евреи искали и подбирали даже не
значительное количество соломы, сена и 
любого мусора, который будет гореть. 

и сено Букв. "для сена", т. е. чтобы 
использовать вместо сена. 
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"' МОТ У, 1 3  

СОЛОМ У И СЕНО .  / 1 3/ А УГН ЕТАТЕЛИ по
ГОНЯ ЮТ, ГОВОРЯ:  "КОНЧАЙТЕ РАБОТУ 
СВОЮ ИЗО ДНЯ В ДЕНЬ ТАК ЖЕ,  КАК И 
ТОГДА, КОГДА БЫЛА СОЛОМА" .  / 1 4/ И ИЗ
БИВАЛ И НАДСМОТРЩИКОВ НАД СЫНАМИ 
ИЗРАИЛЯ УГН ЕТАТЕЛИ ,  КОТОРЫХ ПОСТА
ВИЛ НАД Н И М И  ФАРАО Н ,  ГОВОРЯ : " по
ЧЕМУ ВЫ Н Е  СДЕЛАЛ И ,  КАК П РЕЖДЕ, по
ЛОЖЕННОГО ЧИСЛА КИРП ИЧЕЙ - НИ 
ВЧЕРА И Н И  СЕГОДНЯ ? " .  / 1 5/ И ПРИШЛИ 
НАДСМОТРЩИКИ НАД СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ ,  
И ВОЗОПИЛИ К ФАРАОНУ, ГОВОРЯ : "по
ЧЕМУ ТЫ ТАК ПОСТУПАЕШЬ С РАБАМИ 
ТВОИМИ? /1 6/ СОЛОМУ НЕ ДАЮТ РАБАМ 
ТВОИМ,  А КИРП ИЧИ ,  - ГОВОРЯТ НАМ , -
ДЕЛАЙТЕ! И ВОТ РАБОВ ТВОИХ БЬЮТ, И 
НАРОД ТВОЙ ОКАЗЫВАЕТСЯ ВИНОВАТ! " .  
/ 17/ И СКАЗАЛ ФАРАОН :  "ЛЕНТЯИ ВЫ , 
ЛЕНТЯИ !  ПОТОМУ-ТО И ГОВОРИТЕ: ПОЙ
ДЕМ ПРИНЕСЕМ ЖЕРТВЫ БОГУ! / 18/ А ТЕ
П ЕРЬ ИДИТЕ И РАБОТАЙТЕ, И СОЛОМА 
ВАМ ДАНА Н Е  БУДЕТ, А ЧИСЛО КИРПИЧЕЙ 
ДАВАЙТЕ ! " .  / 1 9/ И УВИДЕЛИ НАДСМОТР
ЩИКИ НАД СЫ НАМИ ИЗРАИЛЯ ,  ЧТО по
ПАЛИ В БЕДУ И ДОЛЖНЫ ГОВОРИТЬ СВО
ИМ БРАТЬЯМ :  "НЕ УМЕНЬШАЙТЕ ЧИСЛА 
КИРП ИЧЕЙ , ПОЛОЖЕНН ОГО НА КАЖДЫЙ 
ДЕНЬ" . /20/ И ВСТРЕТИЛИ МОШЕ И АГАРО
НА ТЕ , КТО СТОЯЛ И  НАП РОТИВ НИХ, КОГ
ДА ОНИ ВЫШЛИ ОТ ФАРАОНА, /2 1 /  И СКА
ЗАЛИ И М :  " ВЗГЛЯН ЕТ БОГ НА ВАС И ОСУ-

14 .  ни вчера и ни сегодня Идиома-

y,�-,�� D�iJ y�� : ';1 D��"1·�l;� 12 
D��� D�tP. ��iJ! : r��? Wj2 WW.·i'7 D:J�� 13 
161�� D1�-'�l 'D��t?'l;� ��� "��7 
�J� \j�.� �:Ь.:.l : r�1JiJ M���� ,��� 14 
�'''v'� �Ш jз Df"з; ��Ш-,W� 'N'Ш� ... : - .1 "  : I ... .. -: .JT ·" -: •• Т :  • 

Y:l'?'? D��r) D'z)��� "�., 1l�'� '��7 
��'�!I' : D1!1;ГD� '1�M-D� D·tb,W '1�M� 1�  

т - I - - \,. : - : • .J : • 

'��7 :13!:�-'� �P1;�:1 '�"1tp� �J� \j�'� 
r�� r�� r�� :'9�1�1;?- :1� i1W.1;� :1�? 16 

i1Ji}! �t?'1;, �з� D�'J�'� D�}.:;7� '9�1�1;,?
D��:� '��:1 : '9�1l M��r)! D��� '9�:J�1; 17 

:1;7�. D���'� D�� 'r�-'1l D��:� DO� 
-�', r�o! �,�� ��7 ;'�1l! : i11i1�?- i1rJ�P 18 
�'J.�'� 'N::l : ,з�z:, D��:;7 r�z:,! D?? rrч: 19 
'v.'Jn-�·' 'b�' V':l DM'� '�'Ш�-�З::l J : : • л "  J T : "'Т " • •  Т : · " . : 

i1Wb-М� �V��!I' : 1���:l D1�-'::l' D��З::l'� � .J',' ': : : ' 1- I : � - :  \,. ••• •• : . • 

M�� DQ��� DO�"1�'? D���� f'Q�-М�! 
D��'З; :1,}1� �,� Df,,� ,,��'!I' : i1V'� 2 1  

...... о. -: "Т : ... ".. . .. .. -: J :  1 - 1 :  -

тическое выражение, которое означает 
"недавно". 

рое обрушится на фараона и на его на
род. 

1 9. и увидели надсмотрщики . . .  что 
попали в беду Букв. "и увидели их во 
зле". Местоимение "их" обозначает здесь 
египтян, сборщиков налогов, которые 
получили новый приказ и начали требо
вать от евреев изготовления того же ко
личества кирпичей без поставки топлива 
для обжига. 

15-19. Евреи-надсмотрщики обраща
ются к фараону, но не получают ответа. 

1 5 .  к фараону Фараон, как верхов-
ный правитель, принимал решения по 
любому вопросу. Все должностные лица 
были либо его советниками, либо испол-
нителями. 

16 .  говорят Египтяне, сборщики 
налогов. 

и народ твой оказывается виноват 
Букв. "твой народ согрешил" .  Несмотря 
на то, что евреи-надсмотрщики, послан
ные к фараону, говорят о евреях, они 
имею]: в виду египтян. Такой прием, по
зволяющий выразить мысль, не вызывая 
раздражения того, к кому обращен упрек, 
несколько раз используется в Торе. Над
смотрщики намекают на то, что жестокая 
тирания является преступлением и по
влечет за собой наказание Небес, кото-

20-21 . Евреи-надсмотрщики упрека
ют Моше и Агарона за то, что они стали 
причиной усиления ненависти египтян к 
евреям. 

20. те, кто стояли напротив них 
Букв. "стояли, чтобы встретить их". Мо
ше и Агарон должны были выйти от 
фараона. 

21 .  взглянет Бог на вас и осудит 
Пусть Всевышний взыщет с вас за все то 
зло, которое вы причинили сынам Изра
иля. 

меч Вы дали им повод уничтожить нас. 
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Ш МОТ V ,  22 

ДИТ - ЗА ТО,  ЧТО СДЕЛАЛИ В Ы  НАС ОМЕР
ЗИТЕЛЬНЫМИ В ГЛАЗАХ ФАРАОНА И В 
ГЛАЗАХ ЕГО СЛУГ, ЗА ТО, ЧТО М ЕЧ В Ы  
ВЛОЖИЛИ В ИХ РУКИ, ЧТОБЫ УБИТЬ 
НАС! " .  /22/ И ВЕРНУЛСЯ МОШЕ К БОГУ, И 
СКАЗАЛ : " ГОСПОДЬ! ЗАЧЕМ СДЕЛАЛ ТЫ 
ЗЛО ЭТОМУ НАРОДУ, ЗАЧЕМ ТЫ МЕНЯ по
СЛАЛ ? /23/ В ЕДЬ С ТЕХ ПОР,  КАК Я ПРИ
ШЕЛ К ФАРАОНУ, ЧТОБ Ы  ГОВОРИТЬ ОТ 
ИМЕНИ ТВОЕГО , СТАЛО ТОЛЬКО ХУЖЕ 
НАРОДУ ЭТОМУ, А ИЗБАВИТЬ - НЕ ИЗБА
ВИЛ ТЫ НАРОДА ТВОЕГО ! " .  

6 ГЛАВА 6 
/ 1/  И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО

ШЕ: " ВОТ ТЕПЕРЬ ТЫ УВИДИШЬ,  ЧТО Я 
СДЕЛАЮ ФАРАОНУ, ИБО,  СИЛЬНОЙ РУ
КОЙ МОЕЙ ПРИНУЖДЕННЫ Й ,  ОТОШЛЕТ 
ОН ВАС И НАСИЛЬНО ИЗГОНИТ ВАС ИЗ 
СТРАН Ы  СВОЕЙ " .  

22-23.  Моше обращается ко Всевыш
нему с упреком,  что освобождение не 
наступило, а угнетение стало еще более 
жестоким. 

22. и вернулся Это слово указыва-
ет на особую способность Моше обра
титься ко Всевышнему и получить ответ. 

23 . не избавил Ты народа Твоего 
Ты не исполнил Свое обещание. Моше 
не сразу осознал ,  что исход из Египта -
это долгий процесс, цель которого не 
только сделать бывших рабов свободны
ми ,  но  и подготовить их  к получению 
Торы у горы Синай. Для этого необходи-

��.�V.f ')б�":гм� t)����i} ,�� ��tp�1 
t)1�f :lJrTM6� ��1�� �,�.�v.�' ;'11i� 
'�N�' i1'��-�N i1�b :l��' : �)�'i1� 2 2  

i1;i i1
-
�� '�:!� '�Vт7 '�1J))"jQ '�i�7 " ��.�� J 

,�,� 'jФ':Э-�N �MN� tN�� : �)�n�� 23 � 
����-N� :��iJ1' i11� <�Vт7T 'Vj� . ���� 

: '9t#lГМ� 
, 

'�N i1N'M i1Mll i1tbb-�N ;',i1' '�N'�, 
"��� t)6'��'; ;,�T!6 1:� �� ��i;�: i1��� 

� : ':-;i�� t)W.i�; i\�!Q 

мо время: народ должен стать свидете
лем целого ряда чудес, которые раскроют 
для него как мощь, так и высшую спра
ведливость Творца. 

Глава 6 
1 .  вот теперь ты увидишь Всевыш-

ний подтверждает, что исполнит Свое 
обещание, данное Моше, и что это про
изойдет в ближайшее время. 

-- сильной рукой Моей Они изгонят 
вас из Египта, потому что Всевышний 
Своей силой заставит их сделать это. 

1 
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Гафтара главы Шмот 
(для ашкеназских общин) 

Йешаяfу, 27:6-28 : 1 3  и 29:22,23 

Йешаягу, сын Амоца, жил в Иеруса
лиме. Он происходил из знатного рода, 
который состоял в родственных отноше
ниях с царской семьей. Сам Йешаягу 
занимал важное положение, будучи од
ним из самых приближенных к царю 
людей. Его пророчество звучало на про
тяжении сорока лет: с 740 по 70 1 п .  до 
н. э. Это были наиболее бурные годы в 
истории южного Иудейского царства. В 
этот решающий период Йешаягу был 
центральной фигурой в жизни как 
Иудейского, так и северного Израиль
ского царства. Решающим событием это
го времени стало неожиданное и быстрое 
возвышение расположенной на севере 
Месопотамии Ассирии, которая превра
тилась из провинции Вавилонской импе
рии в мировую державу. Как Сирия, так 
и Израильское царство были разгромле
ны ассирийскими полчищами в 721  г. до 
н. э. Несметные полчища Санхерива без 
труда захватили почти все города Иудеи, 
и только Иерусалим устоял чудом. В 
701 � войско Санхерива по непонятной 
причине почти полностью вымерло под 
стенам и Иерусалима. И на этом продви
жение Ассирии на юг, которое пророк 
описывает как великое наводнение, пре
кратилось. 

С падением Израильского царства 
Иудея приобретает особое значение. По
стоянный конфликт с северным соседом 
не давал проявиться главной черте этого 
небольшого государства. Иудея была 
единственным государством в мире, ко
торое придерживал ось закона, данного 
Всевышним, стремил ось к установлению 
справедливости. В это время, когда не
большое государство должно было вы
стоять против военного и идеологиче
ского давления многочисленных и мощ
ных соседей, Йешаягу обращается к ца
рю и народу со словами пророчества, с 
призывом быть народом святым и рас-

пространить свет этой святости по всему 
миру. Он стремился укрепить веру своих 
собратьев в то, что Всевышний в каждое 
мгновение управляет миром и ведет его к 
определенной цели. Он призывал уви
деть во всех тяжелых событиях этого 
переломного периода только ступень, ве
дущую к раскрытию Божественной воли 
и справедливости. Его пророчество было 
неприемлемо и для тех, кто утверждал, 
что у Иудеи достаточно сил, чтобы про
тивостоять всем врагам, так и для тех, 
кто считал, что ради безопасности госу
дарства следует поддерживать хорошие 
отношения с соседями даже ценой при
знания их божеств, культуры и обычаев. 
Мидраш рассказывает, что Йешаяry до
жил до того времени, когда на престол 
взошел его внук царь Менаше (отец Ме
наше царь Хизкиягу был женат на доче
ри Йешаягу), который резко изменил 
политику Иудейского царства. Стремясь 
сделать Иудею похожей на ее соседей, 
чтобы стать приемлемым партнером и 
союзником для них, он наполнил страну 
языческими культами и даже в Храм 
внес изображение идола. Менаше жесто
ко расправился со своим дедом, верному 
своей роли пророка, несущего знание о 
Едином Боге и требующего справедливо
сти. 

Текст книги Йешаягу является про
роческим, т. е. дословной записью непос
редственного обращения Всевышнего к 
самому пророку, народу и царю. Однако 
пророчество всегда давалось в той фор
ме, которая может быть воспринята про
роком как личностью, обладающей опре
деленным характером и знаниями. Поэ
тому на основе пророчества Йешаягу 
можно представить себе личность проро
ка. Йешаягу представляется человеком 
глубоких знаний: как тех принципов, по 
которым устроены высшие миры, так и 
жизни и психологии людей. Это человек 

296 



ЙЕШАЯ ГУ ХХУII, 6 

ЙЕШАЯГУ, 2 7 : 6  

/6/ В ГРЯДУЩИЕ дНИ ПУСТИТ КОРНИ 
ЯАКОВ, ПРОРАСТЕТ И РАСЦВЕТЕТ ИЗРАИЛЬ, 
И ЗАПОЛНИТ ВСЮ ВСЕЛЕННУЮ УРОЖАЙ его. 

j7 / ПОРАЗИЛ ЛИ Всевышний ЕГО ТАК, КАК 
ПОРАЗИЛ ОН РАЗИВШИХ ЕГО? УБИТ ЛИ 
ОН, КАК ТЕ, КТО ЕГО УБИВАЛ ? /8/ Когда пе
реполниласъ М ЕРА грехов Израили и стала она 
ОБВИНЯТЬ ЕГО , произнес Всевышний В ДЕНЬ, 
когда дул В ЕТЕР, НЕСУЩИЙ БЕДУ, НЕПРЕРЕ
КАЕМОЕ СЛОВО:  "ПОЭТОМУ ВОТ Ч ЕМ ИС
КУПЛЕНА БУДЕТ ВИНА ЯАКОВА, /9/ ВОТ 
СРЕДСТВО, ЧТОБЫ СНЯТЬ с него ВСЯКИЙ 
ГРЕХ : ЕСЛИ ВСЕ КАМН И  Ж ЕРТВЕННИКА, 
воздвигнутого дли служении идолам, РАЗДРОБ
ЛЕНЫ БУДУТ КАК МЕЛ, И НЕ  БУДУТ БОЛЬ
ШЕ СТОЯТЬ СВЯЩЕННЫЕ ДЕРЕВЬЯ И ИДО-

непреклонной воли и высокой морали. 
Образы, которыми он пользуется, на
столько ярки и убедительны, что они во 
многом определили выразительные осо
бенности языка философов и поэтов 
всех времен. 

Четко прослеживается связь между 
гафтарой и недельной главой. Глава рас
сказывает о страданиях еврейского наро
да в Египте и о том, как угнетенным и 
порабощенным трудно поверить в торже
ство справедливости, быстрое освобож
дение и наказание угнетателей. Так же и 
во времена Йешаягу жителям небольшой 
Иудеи было трудно поверить, что можно 
выстоять против несметных ассирийских 
полчищ. И так же, как порабощенные 
евреи в Египте смогли убедиться во все
могуществе Всевышнего, так во времена 
Йешаягу жители Иудеи стали свидетеля
ми чудесного спасения Иерусалима и 
неожиданного падения мировой держа
вы, угрожавшей стереть их с лица земли. 

6.  в грядущие [дни] Слово "дни" 
пропущено в тексте. В текстах пророков 
часто наблюдается пропуск слов, вызван
ный разными причинами. 

и заполнит всю Вселенную урожай 
[его] Народ Израиля должен быть 
спасен. И его спасение найдет отражение 
во всем мире. Спасение Израиля придет 
только тогда, когда народ раскается и 
достигнет духовной высоты. Результаты 
совершенной народом духовной работы 
можно описать как плодородие всей Все-
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ленной в том смысле, что все элементы 
Творения преобразятся, как весной пре
ображаются поля и сады. Про рок мечта
ет о том, что духовный подвиг Израиля 
станет примером и для других народов. 

7. как поразил Он разивших его 
Каким бы суровым ни казалось наказа
ние Израиля, его враги были наказаны 
гораздо сильнее: поражены и стерты с 
лица земли. 

8.  мера [грехов Израиля] Даже 
наказывая еврейский народ, Всевышний 
сохраняет связь с ним. Если Всевышний 
гневается на Свой народ, это значит, что 
Он не оставил его, и диалог продолжает
ся. 

обвинять его Эти слова относятся 
к северному Израильскому царству, на
селение которого было угнано ассирий
цами в плен. 

ветер, несущий беду Образ Асси-
рии, налетевшей как ураганный, сбиваю
щий с ног ветер. 

поэтому Всевышний только нака-
зал Израиль, но не уничтожил его. Тво
рец ожидает, что Его народ раскается. 

Яакова Всего еврейского народа. 
9. снять [с него] всякий грех Рас-

каяние не только возвращает на прежний 
уровень, но и дает силы подняться на 
духовную ступень, более высокую, чем 
та, на которой народ находился прежде. 
Поэтому можно говорить о том, что очи
щение от греха дает плоды. 
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ЛЫ СОЛНЦА; / 10/ КОГДА УКРЕПЛЕННЫЙ 
ГОРОД В ПРЕКРАСНОЙ ДОЛИНЕ СТАНЕТ ДИ
КОЙ И БЕЗЛЮДНОЙ ПУСТЫНЕЙ, ГДЕ БУДЕТ 
ТЕЛЕНОК ПАСТИСЬ И ГДЕ ЛЕЖАТЬ ОН БУ
ДЕТ И УНИЧТОЖИТ ВСЮ ЗЕЛЕНЬ, / 1 1 /  ОТ 
ЗАСУХИ ВЕТВИ НАДЛОМЯТСЯ , ПРИДУТ, со
беруг И СОЖГУТ ИХ ЖЕНЩИНЫ.  ИБО НЕРА
ЗУМНЫЙ НАРОД ОН, ПОТОМУ И НЕ СМИЛУ
ЕТСЯ НАД НИМ СОЗДАТЕЛЬ ЕГО, ТВОРЕЦ 
ЕГО НЕ СЖАЛИТСЯ НАД НИМ!  

/ 1 2/ И БУДЕТ В ТОТ ДЕНЬ: БУДЕТ МОЛО
ТИТЬ БОГ КОЛОСЬЯ ОТ РЕКИ Евфрат до 
ПОТОКА ЕГИПЕТСКОГО , И БУДЕТЕ В Ы  СО
БРАНЫ ПООДИНОЧКЕ,  СЫ Н Ы  ИЗРАИЛЮ 
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/ 13/ И БУДЕТ В ТОТ ДЕНЬ:  РАЗДАСТСЯ 
ЗВУК ОГРОМНОГО ШОФАРА, И ПРИДУТ 
ЗАТЕРЯВ Ш И ЕСЯ В СТРАНЕ АШУР И ЗАБРО
ШЕННЫЕ В СТРАНУ ЕГИПЕТСКУЮ , И по
КЛОНЯТСЯ ОНИ БОГУ НА СВЯТОЙ ГОРЕ В 
ИЕРУСАЛИМЕ" . 

�N;� ;)'� ,�)W� Vi?t': N�;;;:t �)�� I itJ)'J1 
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2 8  ГЛАВА 2 8  п:> 
/ 1 /  ГОРЕ ТЕБЕ ,  ВЕНЕЦ САМОМНЕНИЯ 

ПЬЯНИЦ ЭФРАИМА, УВЯДШИ Й  БУТОН ВЕ
ЛИКОЛЕПИЯ ЕГО, ЧТО растет НАД ДОЛИ-

,�) Y��1 �:,�� �'J::;'tP n�N� nJ�� �);; 
�"З�W-N�� WN" -'12 ,WN )M'N�n �:l� 
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10-1 1 .  Причина всех бед Израиля 
заключается в том, что Божественное 
Присутствие отдаляется от народа. При
сутствие Всевышнего всегда проявля
лось прежде всего через Храм, поэтому 
непосредственным результатом отдале
ния Всевышнего от народа является раз
рушение жертвенника и Храма, запусте
ние Иерусалима. Но народ не сразу по
нимает, что причина всех его бед - отда
ление от Всевышнего, не сразу стремится 
вернуться и отстроить Храм. Пока народ 
не поймет и не осознает причин наказа
ния, оно не будет устранено. "Так как это 
народ неразумный, то Создатель не сжа
лится над ним, и не пощадит его Творец 
его". Но когда разрушен Храм, то вся 
земля приходит в запустение, а значит, и 
все языческие культы исчезают и забы
ваются . Поэтому пророк одновременно 
упоминает разрушение жертвенника и 
уничтожение священных деревьев и изо
бражений солнца. Разрушение идолов и 
предметов идолопоклонства создает ус
ловия для будущего возвращения народа 
к служению Всевышнему всем сердцем. 

12-13.  Народ вернется из изгнания. 
Будут возвращены даже те, кого невзгоды 
забросили в самые отдаленные края. 

12 .  в тот день День спасения. 
будет молотить Бог колосья По-

добно тому, как обивает человек масли
ны, возвращаясь несколько раз ,  пока не 
соберет все плоды (Раши). 

собраны поодиночке Ни одна ду-
ша не будет потеряна или забыта Все
вышним, ибо Он любит каждого из сы
нов Израиля. 

13 .  шофара Даже те, кто, казалось 
бы, затерялся в далекой Ассирии или 
Египте, будут возвращены вместе со все
ми. Эти строки включены в молитву 
"Мусаф",  которую читают в Рош-Гашана. 

затерявшиеся Оторвавшиеся от 
народа Израиля. 

Глава 28 
Это пророчество относится к тому вре

мени, когда Израильское царство еще не 
было опустошено Ассирией в 722 г. до н. э. 

1 .  горе тебе Предвещение беды.  
венец самомнения Эти слова отно-

сятся к Шомрону (Самарии), столице 
Израильского царства, богатому и хоро
шо укрепленному городу, который воз
вышался на высоком холме над плодо
родной долиной. Город был подобен вен-
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посланец ГОСПОДА низвергается, СЛОВНО 
ПОТОК ГРАДА, налетает, СЛОВНО БУРЯ ГУ
БЯЩАЯ , СЛОВНО ПОТОК БУРНЫХ ВОД, 
ЗАТОПЛЯЮЩИЙ всё. /3/ СЛОЖИТ ОН НА 
ЗЕМЛЮ сильной РУКОЙ И НОГАМИ РАСТОП 
Ч Е Т  В Е Н Е Ц  САМОМНЕНИЯ П ЬЯНИЦ ЭФРА
ИМА! /4/ УВЯ НЕТ БУТОН ВЕЛИКОЛЕПИЯ 
ЕГО , Эфраима, ЧТО растет сейчас НАД ДОЛИ
НОЙ ТУЧ Н О Й ,  СТАНЕТ ОН ПОДОБЕН ПЛО
ДУ, СОЗРЕВШЕМУ ЕЩЕ ДО НАСТУПЛЕНИЯ 
ЛЕТА, КОТОРЫЙ ПЕРВЫЙ ВСТРЕЧНЫЙ 
СОРВЕТ И ПРОГЛОТИТ. 

/5/ В ТОТ ДЕНЬ СТАНЕТ БОГ ВОИНСТВ 
ДРАГОЦЕННОЙ КОРОНОЙ , ВЕНЦО М  ВЕЛИ
КОЛЕПИЯ ОСТАТКУ НАРОДА ЕГО . /6/ И бу
дет Он внушать ДУХ ПРАВОСУДИЯ тому, кто 
ЗАСЕДАЕТ В СУДЕ,  И даст МОГУЧУЮ СИЛУ 
тому, кто ВЕДЕТ ВОЙНУ В ВОРОТАХ города. 
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j7 / А сейчас И ЭТИ ТОЖЕ - и судьи, и вои
ны Торы - ИЗ-ЗА ВИНА ОШИБАЮТСЯ, ИЗ
ЗА ХМЕЛЬНОГО ПЛУТАЮТ. КОГЕН И ПРО
РОК ОШИБАЮТСЯ ИЗ-ЗА ХМЕЛЬНОГО ,  ИС
ПОРЧЕНЫ ВИНОМ, ПЛУТАЮТ ИЗ-ЗА 
ХМЕЛЬНОГО ,  ОШИБАЮТСЯ, не внимая 
ПРОВИДЦУ, ИСКАЖАЮТ СУД /8/ - ВЕДЬ 
ВСЕ СТОЛЫ ПОЛНЫ БЛЕВОТИНОЙ,  ИС
ПРАЖ НЕНИЯМ И ,  Н ЕТ чистого М ЕСТА! 

QN��;1 rrJ'� �!;� '�W�� �J� r:,�� ;'?�-t:)�1 7 
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ку из живых цветов. Но тот, кто надел 
венок, - пьян и цветы увядают. 

2. могучий и бесстрашный Приход 
ассирийских полчищ сравнивается с бу
рей и наводнением. 

4. плоду, созревшему еще до наступ-
ления лета Он бросается в глаза, лю-
бой готов сорвать его. 

5. драгоценной короной Пророче-
ства Йешая ry  всегда содержат предсказа
ния о будущем спасении и восстановле
нии былого величия. Так и здесь он 
говорит о падении драгоценной короны, 
но в то же время предвещает, что тот, кто 
верен Всевышнему, переживет шторм и 
удостоится того, что Всевышний Сам 
будет его драгоценной короной. 

6. -дух правосудия Для тех, кто 
сохранил верность идеалам, Всевышний 
будет источником справедливости и си
лы, которые помогут противостоять вра
гу, уже подступившему к воротам осаж
денного города. 

7. и эти тоже Пророк на время 
оставляет Ш омрон и обращается к Иеру-

� : t:)1i?� �?� i1�� N�i? ��7� 
салиму. Он как бы с удивлением замеча
ет, что правители Иерусалима ничем не 
отличаются от правителей Шомрона. 
Почему же Иудея должна избежать судь
бы Израильского царства, если она так 
же глуха к призыву Всевышнего? !  

ошибаются у Йешаяfy не хватает 
ни времени, ни терпения опровергать все 
многочисленные ложные пророчества и 
ошибочные учения. Он дает их общую 
характеристику, сравнивая как пророков, 
призванных донести до народа чистое про
рочество, так и когенов, которые должны 
свято хранить традицию и обучать народ 
Торе, с людьми, которые опьянели от вина 
и крепких напитков и при этом пытаются 
объяснить другим, как следует себя вести и 
какой жизненный путь выбрать. 

8. все столы Пророк специально 
пользуется подобными образами. Он 
стремится пробудить сознание тех, кто 
отвечает за судьбы народа. Особенно 
трудно обращаться с поучением к тем , 
кто считает, что служит Всевышнему и 
исполняет Его волю, и совершенно уве-
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/9/ КОГО БУДЕТ пророк УЧИТЬ УМУ-РАЗУ
МУ, КТО ПОЙМЕТ ВЕСТЬ, которую он сообща
ет от Бога? Младенцы ли,  ОТНЯТЫЕ ОТ МОЛО
КА, ОТЛУЧЕННЫЕ ОТ ГРУДИ? /10/ ИБО НА
КАЗ ЗА НАКАЗОМ, НАКАЗ ЗА НАКАЗОМ, 
ШАГ ЗА ШАГОМ, ШАГ ЗА ШАГОМ, говоря НЕ
МНОГО О ТОМ И НЕМНОГО О СЕМ, 
/ l l/ ЛОМАЯ ЯЗЫК, РЕЧАМИ ЗАУМНЫМИ -
вот как приходится пророку ГОВОРИТЬ С ЭТИМ 
НАРОДОМ.  /12/ Ведь ЕСЛ И  СКАЖЕТ ОН им 
прямо: "ВОТ - ТИШИНА, ДАЙТЕ отдых УСТА
ЛОМУ! ВОТ в чем ПОКОЙ!" - НЕ ЗАХОЧЕТ 

OPtiJ-'� '�'; njD� r;�7�' i1�� ",���� 
:-tt1'ЗtfiJ nN'! O�"'� ,�� I ,�� : i1!iJ 

N" : , N'�� ' :  i1��1�iJ nN'!1 t)�3Z ".' �n"�iJ 
народ СЛУШАТЬ его! /13/ И можно донести ДО 
НИХ СЛОВО БОГА лишь НАКАЗ ЗА НАКАЗОМ, ,�, �� ��, �� i1;h"-'�i of" i1\i1� :1l;�tt) 

т т .. - т т .,- Т :  - : -: т т т : - I : 

рен в правильности своих поступков. 
Люди, неспособные воспринять поуче
ние и посмотреть на себя и на свои по
ступки критически, часто не могут осоз
нать, что в основе их поведения и учения 
лежит стремление к личной выгоде, а 
Тора и служение Всевышнему стали 
лишь удобной формой, служащей для 
самооправдания. 

9.  кого будет [пророк] учить Слова 
Йешаяfу вызывают насмешку. Он похож 
на человека, который во время богатого, 
веселого пиршества входит в зал и пред
вещает беду. Его слова настолько не вя
жутся со всей обстановкой, что вызыва
ют взрыв смеха у пирующих: богатых, 
властных, уверенных в себе людей. Их 
благополучие является для них критери
ем правоты.  

10 .  ибо наказ . . .  немного Это ответ 
знати и правителей на обращенное к ним 
пророчество Йешаяry. Их взгляд на Тору 
и на служение Всевышнему ограничен. 
Их устраивает та жизнь, которую они 
ведут, и их жизненная позиция выражает
ся словами: "Ибо наказ за наказом, шаг за 
шагом .. . немного о том и немного о сем . . .  ". 
Они считают, что обязанность человека -
привнести те или иные элементы служе
ния Всевышнему в ежедневную жизнь, не 
изменяя ее порядка и размеренного тече
ния, не отказывая себе в удовольствиях. 
Им непонятно, чуждо и смешно учение 
Йешаяry, раскрывающее перед человеком 
картину взаимосвязи всех миров, прони
кающее в будущее и описывающее исп
равленный мир, когда меняется сама при
рода, преображенная проявившейся гар
монией всех отдельных элементов: лю-

дей, растительности, неодушевленной ма
терии и животного мира. Требование То
ры полностью посвятить свою жизнь, 
вплоть до каждого мгновения тому, что
бы в мире проявил ась воля Всевышнего, 
дающая истинное благо, настолько забы
то этим поколением, что даже люди, учив
шие с детства Тору, впервые слышат о 
нем, и им кажется, что Йешаяry говорит с 
ними как с младенцами, не понимающи
ми смысла учения и открывающими его 
для себя заново. 

1 1 .  речами заумными У Йешаяry 
не остается другого ответа, кроме гроз
ного предупреждения: "В ближайшее 
время Всевышний приведет сюда асси
рийские полчища. Если речь про рока 
для вас непонятна, то лаконичный язык 
безжалостного завоевателя будет понят 
сразу". 

12 .  если скажет он [им прямо] Все
вышний указал путь к миру и возрожде
нию народа. Однако правители готовили 
новую беду для простых людей, всеми 
силами стремясь к союзу с Египтом. 

усталому Это определение отно-
сится к простому человеку, который 
всегда несет на себе трудности, горести и 
тяжести войны. 

13 .  наказ за наказом Пророк гово-
рит О наказании, которое постигнет тех, 
кто сводит учение Торы и повеления 
Всевышнего к выполнению простых кон
кретных действий, забывая о морально
нравственном учении и требовании 
Творца преобразовать весь мир. Каждая 
заповедь, исполняемая этими людьми, 
становится преступлением в глазах Все
вышнего и заслуживает наказания. 
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НАКАЗ З А  НАКАЗОМ , ШАГ З А  ШАГОМ, ШАГ 
ЗА ШАГОМ, говоря НЕМНОГО О ТОМ И НЕ
МНОГО О СЕМ,  и ПОТОМУ, когда ПОЙДУТ 
ОНИ вперед - СПОТКНУТСЯ, упaдyr НА
ВЗНИЧЬ И РАЗОБЬЮТСЯ, УГОДЯТ В ЗАПАД
НЮ И ПОЙМАНЫ БУДУТ. 

ГЛАВА 29 
/22/ ПОТОМУ ТАК ГОВОРИТ БОГ, КОТО

РЫЙ ИСКУПИЛ АВРАГАМА, ДОМУ ЯАКОВА: 
"НЕ СЕЙЧАС УСТЫДИТСЯ ЯАКОВ, И НЕ ТЕ
ПЕРЬ ЛИЦО ЕГО ПОБЛЕДНЕЕТ! /23/ ИБО 
КОГДА УВИДИТ ОН ДЕТЕЙ СВОИХ,  ДЕЛО РУК 
МОИХ, В НАРОДЕ СВОЕМ ОСВЯЩАЮЩИХ 
ИМЯ МОЕ, - он вместе с ними ОСВЯТИТ СВЯТО
ГО Бога ЯАКОВА, И ПРЕД ВСЕСИЛЬНЫМ Богом 
ИЗРАИЛЯ БЛАГОГОВЕТЬ они БУДУТ" .  

Глава 29:22-23 
Гафтара никогда не заканчивается 

на пророчестве, предвещающем беду и 
наказание. П оэтому к гафтаре присое
динены несколько предложений из 29 
главы ,  несмотря на то, что 28  глава 

rll�? t:!� ,��! t:!� ,��! ��? 'i2 ��? 'i2 
��R��1 �'���1 '�nt$ ����1 ��7;. 

� : ,'�,з, 
' Т : . : 

'W!� :lPv'� n��-,� ),)}1; '�t$-i1� r�? 22  

N-�1 :lPv,� 'w�:l� i1�ll-N� t)1J1��-n� i1j� 
i1W1i� ,�;,� �n'N,i �� : �" n� ,�З� i1Mll 23 

J •• i - т т : : . J O  'Т О,,: ,".. .lT T I..T -

tz)�1R-n� �tz)��Ri}1 �9� ���;1R� ��!p� �J: 
: �;l�'v'� '�1tp� �b'�-n�1 :l·P31.� 

оказалась прерванной посредине. Два 
предложения из 29  главы рассказыва
ют о будущих временах, когда возро
дятся оба царства и Всевышний назо
вет их Своим Творением и делом рук 
Своих. 

fафтара главы Шмот 
(для сефардскux общин) 

Ирмеяfу, 1-2:3 

Начало книги Ирмеягу было выбра
но сефардскими общинами в качестве 
гафтары,  завершающей недельную гла
ву, в которой рассказывается об обраще
нии Всевышнего к Моше и его много
кратных отказах принять возлагаемую 
на него миссию .  Это объясняется тем, 
что Ирмеягу, подобно Моше, боится, 
что он не справится с поручением Все
вышнего. И так же, как Моше, он ссыла
ется на свое неумение говорить и доне
сти слова Всевышнего до людей. Еще 
одним связующим моментом является 
поэтическое описание начала пути ев
рейского народа по пустыне и то вдох
новение, с которым народ откликнулся 
на призыв Всевышнего.  

Ирмеягу родился в семье когенов ок. 
650 г. до н. Э. ОН начал пророчествовать 
во время правления царя Иудеи Йоши
яГу в 626 г. до н. Э . ,  был свидетелем 
падения Ниневии и краха Ассирийской 
империи в 606 г. до н. Э. В 605 г. трагиче
ски погиб праведный царь Йошиягу, в 
597 г. Иерусалим был осажден царем 
Невухаднецаром, а в 586 г. взят им. Часть 
его жителей была уведена в плен, а Иеру
салим разрушен. Разрушению подвергся 
и Храм. Значительная часть жителей 
Иудеи была угнана в Вавилон. Послед
ний раз мы встречаем И рмеягу по дороге 
в Египет в тот момент, когда евреи, оста
вавшиеся на территории разгромленной 
Иудеи, решают бежать на юг, опасаясь 
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1 И РМ ЕЯ ГУ, 1 : 1  � � �.,�,., 
/1/ СЛ ОВА ИРМЕЯГУ, СЫНА хиль

КИЯ ГУ, ИЗ КОГЕНОВ ,  ЧТО В АНАТОТЕ , В 
СТРАНЕ БИНЬЯМИНА,  /2/ КОТОРОМУ СКА
ЗАI /О БЫЛО СЛОВО БОГА В ДН И 
ЙОШИЯГУ, СЫНА АМОНА,  ЦАРЯ ИУДЕИ,  В 
ТРИ НАДЦАТЫЙ ГОД ЦАРСТВОВАНИЯ ЕГО : 
/3/ .И БЫЛО В ДНИ Й ЕГОЯ КИ МА,  СЫНА 
ЙОШ ИЯГУ, ЦАРЯ ИУДЕИ,  ДО КОН ЦА 
ОДИН НАДЦАТОГО ГОДА царствования ЦИД
КИЯ ГУ, СЫНА ЙОШ ИЯГУ, ЦАРЯ ИУДЕИ , 
ДО ИЗГНАНИЯ ИЗ И ЕРУСАЛИМА В ПЯТОМ 
МЕСЯ ЦЕ, 
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мести Невухаднецара. Они насильно 
уводят с собой пророка, который через 
своего ученика передал повеление оста
ваться в Стране Израиля, несмотря на 
опасность, и предсказал гибель всех, кто 
захочет найти защиту у египтян. 

Ирмеягу с одинаковым бесстрашием 
обращался с пророчеством к простым 
людям, знати, правителям и коГенам. Он 
был духовным наследником тех проро
ков, которые предшествовали ему. Он 
соединяет в себе мягкость tошеа, бес
страшие Амоса, стремление к справедли
вости Йешаягу. Так же, как и у его пред
шественников, основная тема его проро
чества - призыв к раскаянию. Он гово
рит о тяжелых наказаниях, которые Все
вышний приведет на народ Всевышний, 
если сыны Израиля не оставят свои дур
ные пути . Но он также говорит и о свет
лом будущем, которое приготовил Все
вышний для Своего народа. Пророчества 
Ирмеягу отличает то, что даже в самый 
страшный момент разрушения и гибели 
Иудеи он сохраняет веру во Всевышнего 
и надежду на восстановление обновлен
ного царства. "Даже если все будет поте
ряно, - говорит Ирмеягу народу Израи
ля, - обратитесь ко Всевышнему с пол
ной верой, назовите Его отцом - и Его 
любовь возродит вас" .  Ирмеягу прежде 
всего подчеркивает индивидуальные от
ношения человека с Творцом ,  которые 
остаются неизменными в годы процвета
ния и становятся более глубокими и 
многогранными в годы народного горя. 
История Израиля начинается с переселе
ния Аврагама с берегов Евфрата на бере
га Иордана; круг истории замыкается, 

�i1:�N·;-i� �i!�'?��7 i1�W i1J.fpll '�o/ll 
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когда изгнанники покидают берега Иор
дана и уходят к Евфрату. Если бы Изра
иль представлял собой обычный народ, 
он не пережил бы такой катастрофы и 
исчез бы, растворившись среди народов 
Вавилонской империи. Два пророка ста
ли посланниками Всевышнего, воплотив 
в жизнь Его волю и создав условия для 
сохранения народа на чужбине. Это И р
меягу и Йехезкель. И рмеягу предсказал 
возвращение на Святую землю: "Моли
тесь о благополучии этого города, в кото
ром вы проживаете. И молитесь Всевыш
нему за него, ибо его благополучие даст 
вам мир". Пророчество Ирмеягу убедило 
народ в том, что можно сохранить себя в 
изгнании и дождаться Избавления. Оно 
поддерживало в людях живое ощущение, 
что Всевышний наблюдает за миром и 
приведет спасение в нужный момент. 

1 .  Хилькиягу Ирмеягу происходит 
из древнего рода коГенов. 

в Анатоте В 6 км К северо-востоку 
от Иерусалима. 

в Стране Биньямина Гористая ме-
стность площадью 48 км на 20 км. 

2. Йошиягу Правил с 626 по 605 п. 

до н. э. Уничтожил капища идолов, пре
кратил служение божествам, часто свя
занные с отвратительными оргиями и 
развратом. Идолопоклонство распрост
ранилось на территории Иудеи в период 
I!равле�ия Менаше. Деятельность царя 
йошиягу привела к настоящему духов
ному возрождению в Иудее и на опусто
шенной территории северного Израиль
ского царства. 

3. ЦидкияГу Младший сын 
Йошиягу, последний царь Иудеи. 
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/4/ И БЫЛО СКАЗАНО МНЕ СЛОВО БОГА: 
/5/ " П РЕЖДЕ,  ЧЕМ СОЗДАЛ Я ТЕБЯ ВО 
ЧРЕВЕ, ЗНАЛ Я ТЕБЯ . И П РЕЖДЕ ,  ЧЕМ ВЫ
ШЕЛ ТЫ ИЗ УТРОБЫ ,  ПОСВЯТИЛ Я ТЕБЯ в 

пророки, ПРО РОКОМ ДЛЯ НАРОДОВ СДЕ
ЛАЛ Я ТЕБЯ" .  /6/ И СКАЗАЛ Я :  "НО, ГОС
ПОДЬ БОГ, ВЕДЬ НЕ УМЕЮ Я ГОВОРИТЬ, 
ИБО Я еще ОТРОК" .  
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J7 / И СКАЗАЛ БОГ МНЕ:  "НЕ ГОВОРИ 'Я 
еще ОТРОК' ,  НО КУДА БЫ Н И  ПОСЛАЛ Я 
ТЕБЯ , ИДИ, И ВСЁ,  ЧТО ПОВЕЛЮ Я ТЕБЕ ,  
ГОВОРИ. /8/ Н Е  БОЙСЯ ИХ , ИБО Я С ТО
БОЙ,  ЧТОБЫ СПАСТИ ТЕБЯ , - СЛОВО БО
ГА" .  /9/ И П РОСТЕР БОГ РУКУ СВОЮ , И 
КОСНУЛСЯ УСТ МОИХ,  И СКАЗАЛ МНЕ БОГ: 
" ВОТ, ВЛОЖИЛ Я СЛОВА МОИ В ТВОИ УС
ТА. / 1 0/ СМОТР И ,  ПОСТАВИЛ Я ТЕБЯ СЕ
ГОДНЯ НАД НАРОДАМИ И НАД ЦАРСТВА
М И ,  ЧТОБЫ ИСКОРЕНЯТЬ, И РАЗБИВАТЬ, 
И УНИЧТОЖАТЬ, И РАЗРУШАТЬ, СТРОИТЬ 
И НАСАЖДАТЬ" .  

/ 1 1 /  И БЫЛО СКАЗАНО М Н Е  СЛОВО БО
ГА:  "ЧТО ВИДИШЬ ТЫ , ИРМЕЯ ГУ? " .  И СКА-

4- 1 0 .  Обращение к Ирмеяry 
5.  знал Я тебя Избрал тебя. 
посвятил Я тебя Выбрал тебя для 

исполнения миссии. В этот момент Ир
меяfy осознал , что само по себе рожде
ние человека не является случайностью: 
каждый приходит в мир для выполнения 
той или иной задачи, чтобы в большом 
или малом приблизить все Творение к 
гармонии и совершенству. 

народов Амос и Йешаяfy, его пред-
шественники, также пророчествовали о 
том, что произойдет с народами мира. 
Ассирия, Вавилон и Египет всегда были 
врагами Израиля и стремились не только 
уничтожить его, но и добиться того, что
бы вера в Единого Бога была забыта. 

6. ибо я [еще] отрок Эти слова 
выражают неуверенность человека глу
бокого, скромного, способного осознать 
всю важность возлагаемой на него мис
сии. Этот ответ перекликается с ответом 
Моше, которой приводится в этой не
дельной главе (Шмот, 4 : 1 0) .  

7. не говори Какие бы ограниче-
ния ни ставила перед ним природа, они 
не имеют значения, так как он - посла
нец Всевышнего и всегда будет пользо
ваться поддержкой свыше. 

9.  и коснулся уст моих Ирмеяfy 
показано и разъяснено через образ, что с 

t:) : "��� 
,,�O "jЗN 'llЗ '�Nr.,-'N ",м ;" }1" '�M'�, 
,��'-�� M

-
�1 " З]  �6��� ,��-,�'-,� 

:lf;1�-"� �!J"��� N'J"z:,-,� : '�'f;1 :П�� 
';:-M� ;')}1; n�tp�l : :"11h;-��� 1?�;:t7 "}.� 
"ММЗ i1�i1 ",м ;" }1" '�N"!I, ":;)-'1l ])��, O J- T " •• • - •• Т :  ... <1- "," - ,,---

:"1:!tt �'�iJ 1 1"lJ�j?�::t i1�! :1"�� "'J�i 
r'J:'��1 W'Z:Ч� м'�7t.?�iJ-'1l1 '�:'�iJ-'ll � : ll'�З" М'З�' t:)" i1" '''�Ni1'� - 1 : · :  ... : • " -: 1- : JO -: 1- : 

i1N', i1MN-i1� ,Ьм, ",м 'i1'}1"-,�, ':"1'" 
"'... .I Т - Т •• J- .. т : - : ..

. : -
этого момента он избран, чтобы повсюду 
распространять слово Всевышнего. От
ныне он не имеет права молчать из-за 
страха перед правителями или из-за опа
сения перед гневом толпы. 

1 0. поставил Букв. "сделал тебя 
Моим представителем". 

искоренять Слово Всевышнего, 
которое провозглашает пророк, опреде
ляет судьбу народов и царств. 

и насаждать Задача Ирмеягу - не 
только бороться с плохим и предвещать 
его уничтожение, но также подготовить 
дороги для будущего возрождения. 

1 1 -12 .  Миндальное дерево 
1 1 .  из миндального дерева На ив-

рите шакед - "миндальное дерево".  Глагол 
шокед означает "пристально наблюдать 
для того, чтобы в нужный момент присту
пить к исполнению плана". Миндальное 
дерево получило такое название потому, 
что весной оно первое пробуждается к 
жизни и как бы спешит воспользоваться 
новым солнцем и теплом. Ирмеягу пра
вильно воспринимает этот символ: трость 
из миндального дерева является образом 
того, что Всевышний поспешит привести 
наказание и не даст испорченности и гре
хам распространиться настолько, чтобы 
ситуация стала неисправимой. 
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И РМ ЕЯГУ 1, 1 2  

ЗАЛ Я :  "ПАЛКУ ИЗ МИНДАЛЬНОГО ДЕРЕВА 
[ШАКЕД] ВИЖУ Я " .  / 1 2/ И СКАЗАЛ БОГ 
МНЕ: "ВЕРНО ВИДИШЬ ТЫ , ИБО СПЕШУ Я 
[ШОКЕД] ИСПОЛНИТЬ СЛОВО МОЕ" .  

/ 13/ И БЫЛО СКАЗАНО МНЕ ВО ВТОРОЙ 
РАЗ СЛОВО БОГА:  "ЧТО ВИДИШЬ ТЫ ? " .  И 
СКАЗАЛ Я: "КИПЯЩИЙ КОТЕЛ ВИЖУ Я ,  И 
ОБРАЩЕН ОН К СЕВЕРУ" . / 1 4/ И СКАЗАЛ 
МНЕ БОГ: "С СЕВЕРА ПРИДЕТ Б ЕДСТВИЕ 
ДЛЯ ВСЕХ Ж ИТЕЛЕЙ СТРАНЫ ЭТОЙ .  
/ 15/ И Б О  ПРИЗЫВАЮ Я ВСЕ ПЛЕМЕНА СЕ
ВЕРНЫХ ЦАРСТВ , - СЛОВО БОГА ,  - И ПРИ
ДУТ ОНИ ,  И ПОСТАВЯТ КАЖДЫЙ судейское 
КРЕСЛО СВОЕ У ВХОДА ВО ВРАТА ИЕРУСА
ЛИМА, И НА ВСЕХ СТЕНАХ ЕГО ВОКРУГ не
го, И ВО ВСЕХ ГОРОДАХ ИУДЕИ. / 16/ И СКА
ЖУ Я, как поступить следует С НИМИ СОГЛАС
НО ЗАКОНАМ МОИМ,  ЗА BCt ЗЛО,  которое 
совершили О Н И ,  ОСТАВИВ М ЕНЯ , И ВОСКУ
РИ ВАЯ БЛАГОВОНИЯ ДРУГИМ БОГАМ , И 
ПОКЛОНЯЯСЬ П РОИЗВЕДЕНИЯ М РУК СВО
ИХ. / 1 7/ А ТЫ П РЕПОЯШЬ ЧРЕСЛА СВОИ ,  И 
ВСТАНЬ, И ГОВОРИ ИМ ВСЕ ТО , ЧТО Я по
ВЕЛЮ ТЕБЕ .  НЕ БОЙСЯ ИХ,  ДАБЫ НЕ ПРИ
ВЕЛ Я ТЕБЯ В СМЯТЕНИЕ П ЕРЕД НИМИ.  
/18/ А Я ВОТ СДЕЛАЛ ТЕБЯ СЕГОДНЯ подо
бным УКРЕПЛЕН НОМУ ГОРОДУ, И Ж ЕЛ ЕЗ
НОМУ СТОЛБУ, И МЕДНЫМ СТЕНАМ ПО 
ВСЕЙ СТРАНЕ ЭТОЙ - В ГЛАЗАХ ЦАРЕЙ 
ИУДЕИ И САНОВНИКОВ ЕЕ, КОГЕНОВ ЕЕ И 
ПРОСТОГО НАРОДА. / 19/ И БУДУТ ОНИ ВО
ЕВАТЬ С ТОБОЙ , НО НЕ ОСИЛЯТ ТЕБЯ,  
ИБО Я С ТОБОЙ , - СЛОВО БОГА, - ЧТОБЫ 
СПАСТИ ТЕБЯ " .  

1 3 - 1 6 .  Горшок с мясом 
14. с севера С севера пришли асси-

рийские полчища и на север были угна
ны десять колен. Новая угроза в лице 
Вавилонской империи также надвига-
лась с севера. 

бедствие Предсказано всеми про-
роками как результат греха всего народа. 

15 .  и поставят каждый [судейское] 
кресло свое На площадях, возле город
ских ворот, обычно происходил и заседа
ния суда. Пророк с помощью образа сооб
щает, что недалеко то время, когда судьбу 
народа и отдельных людей будут решать в 
соответствии со своими законами и своей 
моралью пришельцы -завоеватели. 
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готов ься к исполнению трудной мис
сии. 

не бойся их,  дабы не привел Я тебя 
в смятение перед ними Если ты бу
дешь их бояться, то не устоишь перед 
ними (Кимхи ) .  Пророк должен полно
стью посвятить себя исполнению воли 
Всевышнего и не имеет права бояться 
кого бы то ни было. 

1 9 .  но не осилят тебя Это обе-
щание не предполагает, что Ирмеяfу 
легко преодолеет все трудности и что 
никто не сможет противостоять ему. 
Ж изнь про рока была полна борьбы: 
ему не верили ,  он должен был проти
востоять ложным пророкам, на его 
жизнь покушались.  И только после 

1 7 - 1 9 .  Всевышний ободряет разрушения Храма люди осознали все 
Ирмеягу и обещает ему поддержку то, о чем он им говорил и о чем пре-

17 .  препояшь чресла свои При- дупреждал . 
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ИРМЕЯГУ 11, I 

2 ГЛАВА 2 :1 
/ 1/  И БЫЛО СКАЗАНО М Н Е  СЛОВО БОГА: 

/2/ " ИДИ И ПРОВОЗГЛАСИ И ЕРУСАЛИ МУ 
ТАК :  ТАК СКАЗАЛ БОГ:  ПОМНЮ Я О БЛАГО
СКЛОННОСТИ ТВОЕЙ КО МНЕ ,  КОГДА БЫЛ 
ТЫ ЮН,  О ЛЮБВИ ТВОЕЙ,  КОГДА БЫЛ ТЫ 
ЖЕНИХОМ, О ТОМ ,  КАК Ш ЕЛ ТЫ ЗА МНОЙ 
ПО ПУСТЫНЕ,  ПО ЗЕМЛЕ Н ЕПАХАНН О Й .  
/3/ СВЯТ ИЗРАИЛЬ ДЛЯ БОГА, о н  - ПЕР
ВЫЕ ПЛОДЫ ЕГО. ВСЕ, КТО ПОЖИРАЮТ 
ЕГО , ПОНЕСУТ ВИНУ СВОЮ - БЕДСТВИЕ 
ПРИДЕТ НА НИХ ,  - СЛОВО БОГА" • .  

Q��1i?� "i'ij : 't?N; ��� i1J�;-'�� �r.t;1 
i1i�� '�N i1� ,bN' t:)�W" �  ��r�� 
"�D·�,,�J- r,�ч�' "���V� '�DT 1� �J:1��! 
: i1�" r N'� rJ�� ,���� ;jQ� 'l��? 
-,� i1l:'�'�1;' M�tP.Nj i1)i1�? '�1tp� Wjj? 

fлава 2 
1-3.  Если предыдущая глава расска

зывает об избрании Ирмеягу, то в этой 
главе приводится первое полученное им 
пророчество. Прежде, чем Всевышний 
обращается с упреком к народу и преду
преждает о наказаниях, Он поручает Ир
меягу рассказать сынам Израиля о люб
ви, которую Творец испытывает по отно
шению к избранному Им народу. Но Он 
не только испытывает любовь, Он пом
нит, с каким воодушевлением откликну
лись евреи на Его призыв и по Его зову 
отправились в пустыню, чтобы у горы 
Синай услышать Его голос. В этот мо
мент, по словам Всевышнего, народ был 
подобен невесте, которая готова идти за 
своим женихом куда угодно. 

2. о благосклонности На иврите: 
хесед. Это слово имеет много опенков. В 
данном контексте его следует понимать 
как "приверженность", "самоотдача", "лю
бовь" (когда человек забывает о себе) .  

как шел ты за Мной По словам 
пророка, только такая любовь могла 
быть причиной того, что народ забыл о 

-t:)�� t:)V�;� N'�� i1�1 ��ф�� ,���.� 
� : i1'�� 

IT : 

страданиях в Египте, не испугался своих 
поработителей, не устрашился пустыни. 
Только такая любовь могла заставить 
людей устремиться в неизвестность, 
ожидая, что голос Всевышнего переме
нит ход истории И преобразит весь мир. 

3. свят Израиль ДЛЯ Бога Все на-
роды придут к осознанию Всевышнего, и 
уже одно это преобразит их самих и весь 
мир. Их постепенное развитие похоже на 
вызревание урожая, когда растения по 
окончании длительного периода дают 
плоды. Но если все народы можно срав
нить с урожаем Всевышнего, то Израиль, 
полностью посвященный Творцу, можно 
сравнить с трумой, той небольшой час
тью урожая, которая должна быть отде
лена в чистоте и святости и передана 
когену, прежде чем человеку будет разре
шено использовать собранные им плоды. 
Этот образ перекликается с образом пер
венца, который появляется в недельной 
главе (Шмот, 4:22). 

бедствие придет на них Израиль 
свят для Бога, и горе тем, кто попытается 
осквернить его. 
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ВАЭРА VI, 2 

/2/ И ГОВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ С МОШЕ,  
И СКАЗАЛ ЕМУ:  " Я  - БОГ.  /3/  Я ОТКРЫ
ВАЛСЯ АВРАГАМУ, ИЦХАКУ И ЯАКОВУ В 
ОБРАЗЕ ВСЕМОГУЩЕГО , Н О  СВОЕЙ БО-

' ''�N ''''N '�N1I, i1Wb-'N �";;'N ,�, .. , 
"8 -. \.Т •• ... J - Н." О, "о ... : .1 .. - : -

�1?��-'�1 i'r:J��-'� �D'��-'� N;�j : i1j}1; 
�J' : �i1' ,,�V'�� N', i1;}1" .. �W, ",W 'N� - : r.· Т . : ,,- .1 т : J 8 : "Т - JO. : 

Ваэра 
Главы 6:2 -9 

Обещание начала освобождения 

Глава 6 :2-13 
Начало главы является продолжени

ем обращения Всевышнего к Моше. Его 
смысл можно понять только в контексте 
окончания предыдущей недельной главы 
(см. гл. 3-5) .  

Как Моше, так и народ были разочаро
ваны тем, что спасение не пришло мгно
венно. Сначала казалось, что фараон, если 
только он посмеет отказаться отпустить 
народ, будет уничтожен Небесами. Но 
этого не произошло. Напротив, тиран еще 
раз продемонстрировал неограниченность 
своей власти. Это повергло народ в отчая
ние, и Моше убежал в пустыню, чтобы 
там, где Всевышний возложил на него 
миссию, обратиться к Нему со словами: 
"Народ Твой Ты не спас". В ответ Все
вышний упрекает Моше в непонимании 
Божественного плана и обещает, что те
перь в полной мере проявится Его воля 
через чудеса, целью которых является ос
вобождение избранного народа. 

2.  Я - Бог Досл. "Я - Ад-наЙ".  В 
данном случае Всевышний подчеркивает, 
что Его имя Ад-най, не для того, чтобы 
сообщить Моше известное ему сочетание 
букв, а для того, чтобы объяснить, что 
исполнение обещания связано с самой 
сущностью Творца, давшего это обеща
ние. "Я - Бог" означает "Я Тот, Кто обла
дает мощью исполнить любое обещание. 
я обещал освобождение - и Я исполню 
то, что обещал. Я могу это сделать, и 
Израиль узнает, что Я - Бог. И даже 
фараон, который недавно заявил : "Я не 
знаю Всевышнего", - признает Творца". 
Аналогичным образом комментирует Ра
ши: "Всевышний говорит Моше: "Я не 

посылал тебя напрасно, как ты жалуешь
ся. Ты был послан для того, чтобы Я 
исполнил обещание, данное праотцам". 
Выражение " Я - Бог" часто употребляет
ся, когда речь идет о даруемых наградах 
или наказаниях за дела людские" . 

З .  в образе Всемогущего Букв. 
"как Бог Всемогущий" (см. Брейшит, 
1 7 : 1 ) .  Здесь не идет речь о том, чтобы 
заменить одно имя на другое. Новое рас
крытие приведет к тому, что будет осмыс
лено и осознано новое имя Всевышнего. 

но Своей Божественной сущности Я 
им не открывал Досл. "а именем Моим 
"Ад-най" не открылся им". Праотцы хоро
шо знали это имя и обращались ко Все
вышнему в молитвах, пользуясь этим 
именем. Однако они не могли осознать 
его полностью, так как не были свидетеля
ми того, как Всевышний проявляет Себя в 
мире соответственно этому имени. Четы
рехбуквенное имя предполагает проявле
ние всеобщности и глобальности, выявле
ния взаимосвязи всех элементов Творе
ния во всем мире. Праотцы были свидете
лями чудес, которые происходили с ними, 
когда Всевышний приостанавливал дей
ствие сил природы или ограничивал 
власть правителей, чтобы спасти их, пра
отцев еврейского народа. Однако они не 
дожили до того момента, когда Всевыш
ний воздействовал на весь мир, на все 
элементы Творения, раскрыл всем наро
дам Свою силу и мощь, как это произош
ло при исходе из Египта. Чем сильнее 
раскрытие, тем очевидней становится ме
ра милости Всевышнего, проявляемая Им 
по отношению к избранному Им народу. 
Поэтому четырехбуквенное имя связано 

306 

2 

3 

4, 



ВАЭРА VI, 4 

Ж ЕСТВЕННОЙ СУЩНОСТИ Я И М  НЕ ОТ
КРЫ ВАЛ .  /4/ И ЗАКЛ ЮЧИЛ Я С НИМИ СО
ЮЗ М О Й ,  ЧТО Б Ы  ОТДАТЬ ИМ СТРАНУ 
КНАА Н  - ТУ СТРАНУ, В КОТОРОЙ Ж ИЛ И  
ОНИ . /5/ И ТАК Ж Е  УСЛЫШАЛ Я СТЕНА
НИЕ СЫН О В  ИЗРАИЛЯ , КОТОРЫХ ЕГИ П 
ТЯН Е  П ОРАБОЩАЮТ, - И ВСПОМНИЛ Я 
СОЮЗ МОЙ.  /6/ П ОЭТОМУ СКА Ж И  СЫНАМ 
ИЗРАИЛЯ : Я - БОГ, И В Ы В ЕДУ Я ВАС ИЗ
ПОД И ГА ЕГИПТЯН ,  И ИЗБАВЛЮ ВАС ОТ 
СЛУЖ ЕНИЯ И М ,  И СПАСУ ВАС МОЩЬЮ 
ВЕЛ И КОЙ И СТРАШН Ы М И  КАРАМИ ,  j7 / И 
ВОЗЬМУ Я ВАС НАРОДОМ СЕБЕ ,  И БУДУ 

также с проявлением меры милости по 
отношению к сынам Израиля. Праотцы, 
призванные заложить основы будущего 
преобразования мира, не увидели начала 
проявления Всевышнего в соответствии с 
этим именем: глобального раскрытия Бо
жественного Присутствия во всем мире, 
которое проявляется как милость по от
ношению к сынам Израиля, связанных 
союзом со Всевышним, и как наказание 
всем тем, кто не хотел признать Всевыш
него и противился Его раскрытию в мире. 
Потомки Аврагама, Ицхака и Яакова смо
гут осознать это имя, ибо станут свидете
лями раскрытия Божественного Присут
ствия в мире, соответствующего по своей 
силе четырехбуквенному имени. 

4. ту страну, в которой жили они 
Страну, в которой праотцы жили как 
пришельцы, несмотря на то, что она бы
ла обещана им, получат их потомки в 
наследный удел. 

5.  и также услышал Я Здесь под-
черкивается, что Всевышний заключил 
союз с праотцами и потому обязательно 
освободит еврейский народ в нужный 
момент. Но Божественный план предпо
лагает, что к этому моменту чаша страда
ний народа будет полна до краев - и 
время испытаний закончится. Смысл 
этого предложения таков: "Я неизменен, 
и планы Мои не изменяются. Что было 
задумано, претворяется в жизнь. Я обе
щал отдать в вечное владение твоим пра
отцам Страну Кнаан после того, как за
кончится время испытаний. Этот период 
подходит к концу, и, как Я обещал, так и 
сделаю. Я спасу народ и про изведу суд 
над притеснителями" (Калиш). 

6 .  и спасу вас Иврит: шалъ. Это 

i1 1 ��1 

Y}�-M� t:)D7 MD7 t:)�� \r}�!�-M� �r}�j?� 
I t:)A1 : r1� �·Ч-'W� t:)D�-:Р� y}� M� 11l1f 
,�� ,���� �)..� 'м���-M� �1:'v,�� ��� 
1�7 : ��?!�-M� "�1�1 t:)O'N t:)����� t:)�J�� 
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t:)�7 \7 t:)��� �����1 : t:)�7." � ����tp�� 
слово имеет несколько значений. Гоэлъ -

"мститель, призванный воздать за гибель 
близкого родственника". Таким образом, 
обещание освобождения предполагет 
также отмщение за страдания и мучения, 
которые претерпел еврейский народ за 
годы рабства. Слово lОЭЛЪ означает также 
"выкупающий", "освобождающий иму
щество". В этом смысле обещание осво
бождения предполагает, что еврейский 
народ будет выкуплен. Выкуп народа 
Всевышним у египтян понимается как 
доказательство духовного превосходства, 
способности служить Всевышнему и 
преобразовывать мир, т. е. качеств, при
сущих еврейскому народу, и жестокости, 
ограниченности и грубости египтян. 
Обязанность мести или выкупа распро
страняется на ближайших родственни
ков. Поэтому обещание освобождения, 
выраженное с помощью глагола шаль, 
предполагает особые чувства милости и 
любви к еврейскому народу со стороны 
Всевышнего. 

мощью великой 
дят Мою мощь. 

Так, что все уви-

страшными карами Букв. "суда-
ми". Справедливым наказанием притес
нителей и угнетателей. 

7. и возьму Я вас народом Себе 
Освободив народ из "дома рабства", Все
вышний приведет Израиль к горе Синай, 
чтобы даровать ему Учение. Само даро
вание Торы и жизнь по ее законам сдела
ют евреев особым народом, связанным 
неразрывными узами со Всевышним. 

и узнаете вы Как и раньше, здесь 
не предполагается, что евреи впервые 
услышат имя Всевышнего. Речь идет о 
том, что они смогут осознать это имя, 
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ВАЭРА VI, 8  

ВАМ ВСЕСИЛЬН Ы М ,  И УЗНАЕТЕ В Ы ,  ЧТО 
Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ, В ЫВОДЯ
ЩИЙ ВАС ИЗ-ПОД И ГА ЕГИПТА, /8/ И 
ПРИВЕДУ ВАС В СТРАНУ, КОТОРУЮ Я ПО
КЛЯЛСЯ ОТДАТЬ АВРАГАМУ, ИЦХАКУ И 
ЯАКОВУ, И ОТДАМ ЕЕ В НАСЛЕДИ Е  ВАМ! Я 
- БОГ" .  /9/ И ГОВОРИЛ МОШЕ ТАК СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ,  НО Н Е  СЛУШАЛИ ОНИ 
МОШЕ ИЗ-ЗА ИХ Н ЕТЕРПЕНИЯ И ТЯЖ 
К О Й  РАБОТЫ . 

/ 1 0/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: / 1 1 / " ПОЙДИ , ГОВОРИ С ФАРАО
НОМ , ЦАРЕМ ЕГИПТА, И ОТПУСТИТ ОН 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ СТРАНЫ СВОЕ Й " .  
/ 12/ И ГОВОРИЛ М О Ш Е  ПРЕД БОГОМ,  СКА
ЗАВ : "ВОТ, СЫ НЫ ИЗРАИЛЯ НЕ СТАЛИ 
СЛУШАТЬ МЕНЯ - КАК ЖЕ ФАРАОН БУДЕТ 
СЛУШАТЬ МЕНЯ , Я ВЕДЬ КОСНОЯЗЫ
ЧЕН ? ! " .  

/ 13/ И ГОВОРИЛ Б О Г  С М О Ш Е  И АГАРО
НОМ , И ДАЛ И М  УКАЗАНИЯ О СЫНАХ ИЗ
РАИЛЯ И О ФАРАОНЕ ,  ЦАРЕ ЕГИПТА, ЧТО
БЫ ВЫВЕСТИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ СТРА
НЫ ЕГИПЕТСКОЙ .  

став свидетелями раскрытия Божествен
ного Присутствия, по уровню соответст
вующего этому имени. 

8.  Я поклялся Букв. "поднял руку 
Мою". Всевышний разговаривает с людь
ми на их языке. И поскольку, произнося 
клятву, как правило, поднимали правую 
руку вверх, Тора, говоря о клятве Все
вышнего, использует это выражение. 

в наследие Иврит: .мораша. Это же 
слово употребляется в Дварим, 33:4. На
роду Израиля были обещаны два наслед
ных удела. Первый, чисто духовный -
Тора - был дарован без всяких условий 
и навечно. Второй наследный удел -
Страна Израиля. Она передается во вла
дение при условии, что народ будет по
слушен Всевышнему, исполняя Его зако
ны. В противном случае он будет изгнан 
из Страны Израиля ( Гирш) .  

Я - Бог Я - Ад-наЙ. Обращение к 
Моше заканчивается теми же словами, с 
которых началось: Всевышний сообщает, 
что Он неизменен, и все, обещанное Им, 
обязательно сбудется. 

9. из-за их нетерпения Дух людей 
был сломлен предыдущей неудачей, и они 
не хотели слушать никаких новых обеща
ний и пророчеств о скором избавлении. 

;'�i1� "ЗN ":;) t:H�V'''� �";;�H� ��� .. n .... i1� 
n;���' 'nnM�'" ��MH �N .. �i�i1 ""��,,'H�N 
,vi� ' rj��:�� '���'� ��'H��l : �:J�� 
PO�:7 �rJ'=t�7 i1б'н nD? �"�-n� \1}H�� 

8 
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• IT Т : J -: .... -: 1- : -

-�� Ь]�;l f" ��-��l iI�Ь-�� ;')i1; ';;1;1 
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12 .  я ведь Тора возвращается к 

рассказу об избрании Моше и о его диа
логе со Всевышним. 

КОСНОЯ�
,
ычен ,?укв. "с необрезанны

ми устами . Т. е. губы мои плохо от
крываются, потому что они непослушны 
мне, и я не могу быть посланцем, на 
которого возложена обязанность пере
дать важное сообщение" (см. Шмот, 
4 : 10) ,  Подобным выражением - "необ
резанное сердце" - Тора пользуется, ког
да хочет сказать, что люди не хотят вы
полнять волю Всевышнего всем сердцем 
(см. Ваикра, 26:4 1 ) . Людей, не желающих 
слушать голоса Всевышнего, Тора назы
вает людьми "с необрезанными ушами" 
(Ирмеягу, 6: 10) ,  

13 .  с Моше и Мароном Всевыш-
ний отвечает Моше и объявляет ему, что 
Агарон пойдет к фараону вместе с Моше 
и будет говорить с людьми (Раши).  

Глава 6 : 1 4-7:7 
Родословная Моше и Агарона 

14-27. В этом месте повествование 
прерывается, и Тора приводит родослов
ную Моше и АГрона, которые в дальней
шем становятся признанными руководи
телями народа, уходящего из Египта. То-

� 1 1 

12 

13 

308 



ВАЭРА VI, 1 3  

,'�f r�'Nl ��f �!J":1�-M�� ��M1 �?� 14 � 

�?� ��1�1 r.,�Тj 'M" �' 1'�Q ��1tp: 
/ 1 4/ ВОТ ГЛАВЫ ОТЧИХ ДОМОВ ИХ:  СЫ

НОВЬЯ РЕУВЕНА, ПЕРВЕНЦА ИСРАЭЛЯ: ХА
НОХ И ПАЛУ, ХЕЦРОН И КАРМ И  - ЭТО РО
ДЫ РЕУВЕНА; / 1 5/  А СЫНОВЬЯ ШИМОНА 
ЙЕМУЭЛЬ ,  И ЯМИН , И ОГАД, И ЯХИ Н ,  И 
ЦОХАР, И ШАУЛЬ,  СЫН КНААНЕЯНКИ;  
ЭТО - РОДЫ Ш ИМОНА. Л 6/ И ВОТ ИМЕНА 
СЫНОВЕЙ ЛЕВИ ПО СТАРШИНСТВУ ИХ: 
ГЕРШОН, И КЕГАТ, И М РАРИ; А ЛЕТ ж из
НИ ЛЕВИ БЫЛО СТО ТРИДЦАТЬ СЕМЬ ЛЕТ. 
Л 7/ СЫН ОВЬЯ ГЕРШОНА - ЛИВНИ И ШИ
МИ С СЕМЬЯМ И  ИХ.  / 1 8/ СЫНОВЬЯ ЖЕ 
КЕГАТА - АМРАМ, И ИЦГАР, И ХЕВРОН,  И 
УЗИЭЛЬ ;  А ЛЕТ Ж ИЗНИ КЕГАТА БЫЛО СТО 
ТРИДЦАТЬ ТРИ ГОДА. / 19/ А СЫНОВЬЯ 
МРАРИ - МАХЛИ И МУШ И ;  ЭТО - СЕМЕЙ
cTBA ЛЕВИ ПО СТАРШ ИНСТВУ ИХ.  /20/ И 
ВЗЯЛ АМРАМ ЙОХЕВЕД,  ТЕТКУ СВОЮ,  СЕ
БЕ В ЖЕНЫ,  И РОДИЛА ОНА ЕМУ АГАРОНА 
И МОШЕ;  А ЛЕТ ЖИЗНИ АМРАМА БЫЛО 
СТО ТРИДЦАТЬ СЕМЬ ЛЕТ. /2 1/  СЫНОВЬЯ 
ЖЕ ИЦГАРА - КОРАХ, И НЕФЕГ, И ЗИХРИ; 
/22/ А СЫНОВЬЯ УЗИЭЛЯ - МИШАЭЛЬ,  И 
ЭЛЬЦАФАН ,  И СИТРИ .  /23/ И ВЗЯЛ АГАРОН 

r���1 �'�,�; r'vt.?w �1�' : r�'Nl Mry�tp� 1� 
�?� М�)'��f;:гr� �'��1 'Тj�1 f���1 'i:1N1 
\1�Г��.f M'�tp �?'�1 : f'v't.?W M'r}�tp� 16 
�1; �:.r:t \�tp, �'J1t.?' MO�' r,t&I� �б'�1}� 

ра при водит имена глав всех домов коле
на Леви. По всей видимости, это должно 
подчеркнуть, что как Моше не является 
старшим сыном Амрама, так и Кегат не 
был старшим сыном Леви. Первенец не 
всегда бывает избран Всевышним для 
исполнения особой миссии. Это можно 
видеть на примере Гевеля, Ш ема, Ицха
ка, Яакова, Леви, Йегуды, Йосефа, Эфра
им а, Моше и Давида. 

14 .  отчих домов Приводимые 
здесь имена см. в Брейшит, 46:9 и в 
Диврей гаямим 1, 5:3.  

15. сыновья Шимона Приведен-
ный здесь перечень имен совпадает с 
перечнем, с приведенным в Брейшит, 
46: 10 .  

16 .  по  старшинству их Родослов-
ная начинается с Леви, и приводятся 
имена не только сыновей и внуков, но и 
правнуков .  

20 .  Амрам О нем рассказывается в 
Ш мот, 2 : 1 ,  однако имя его не упоминает
ся там. 

Йохевед Имена женщин редко 
упоминаются в книгах пророков. Однако 
имена матерей известных людей указы-

�1.�7 r'�I� ��.f : ��� M�t.?' ��tP.�tp, V�� 17 

'6�:1 �jt.?12 M6� �1�' : ��'n�tp�� �P.t.?WI 18 

ти7� Mry� �:.Тj \�tp, ���·rll.1 l''j�ТjI 
��n� �,,� �З::l' : �зttJ MN�' ��td�ttJ, 19 

.. " : - ..... т : JO. : I T  т .�- : ,, 0 :  

n�:l : ��.,��� �J�iJ M'ry�tp� �?� ��,�, � 
" '�n� �tbN� ,� �M'" '::l�'�-MN �"�1l ... .... - Т · : J т I ... ... ... ... Т : -

V�� �1t.?12 �:.rJ \�tp, ��b-M�1 I'jQ�-М� 
J��.l njl? 'rJ�: ��.�' : ��� M�t.?' ��W�tp' 2 1  

: �'��1 r@���1 ����� ���·rll. ��.�' : �'�!1 22 

M'ry� ::lJ���12-М� V���7�-M� l"iJ� n'�:l 23 

ваются почти всегда. Это относится к 
матери Моше и Агарона, к матери Эль
азара и Пинхаса, Шломо и т. д .  Имя 
Йохевед состоит из двух слов: из четы
рехбуквенного имени Всевышнего и из 
слова кавод - "слава" . Его можно понять 
как " Всевышний - моя слава" . Употреб
ление этого имени само по себе является 
опровержением критического подхода к 
анализу текста Торы, который основыва
ется на том, что четырехбуквенное имя 
не было известно до того, как Моше 
начал свою деятельность. 

тетку свою Сестру отца. Женитьба 
на сестре отца запрещена законом Торы 
(см. Ваикра, 18 :1 2). Но до дарования Торы 
подобный брак не был запрещен формаль
но, хотя на практике встречался редко. 

Агарона и Моше Мирьям здесь не 
названа, так как перечисляются только 
мужчины, принадлежащие к этому роду. 

2 1 .  Корах См. Бемидбар, 1 6: 1  и 
Диврей гаямим 1, 6:22.  

23.  и взял Агарон Дети Агарона 
упоминаются в этом перечне, так как в 
дальнейшем они будут играть важную 
роль в истории Израиля. 
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ВАЭРА VI, 2 4  

ЭЛ И Ш ЕRУ, ДОЧЬ АМИНАДАВА, СЕСТРУ 
НАХШОНА, СЕБЕ В ЖЕНЫ , И РОДИЛА ОНА 
ЕМУ НАДАВА, И АВИГУ, И ЭЛЬАЗАРА, И 
ИТАМАРА. /24/ СЫНОВЬЯ ЖЕ КОРАХА: 
АСИ Р,  И ЭЛ ЬКАНА, И АВИАСАФ , ЭТО - СЕ
МЕЙСТВА КОРАХА. /25/ А ЭЛЬАЗАР,  СЫН 
АГЛРОНЛ, ВЗЯЛ ОДНУ ИЗ ДОЧ ЕРЕЙ ПУТИ
ЭЛЯ СЕБЕ В ЖЕН Ы ,  И РОДИЛА ОНА ЕМУ 
ПИНХАСА; ВОТ ГЛАВЫ ОТЧИХ ДОМОВ ЛЕ
ВИТОВ ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ. /26/ ЭТО - ТЕ 
САМЫЕ АГАРОН И МОШЕ,  КОТОРЫМ ВЕ
ЛЕЛ БОГ ВЫВЕСТИ СЫ НОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ ПО ОПОЛЧЕНИЯМ 
ИХ.  /27/ ОНИ - ТЕ, КОТОРЫЕ ГОВОРИЛИ С 
ФАРАОНОМ,  ЦАРЕМ ЕГИПЕТСКИМ, ЧТОБЫ 
ВЫ ВЕСТИ СЫН О В  ИЗРАИЛЯ ИЗ ЕГИПТА, 
ЭТО - МОШЕ И АГАРОН.  /28/ И БЫЛО В 
ТОТ ДЕНЬ, КОГДА БОГ ГОВОРИЛ С МОШЕ 
В СТРЛНЕ ЕГИПЕТСКОЙ.  

-M�1 ':l1�-M� ;, '?�1 ilW�7 ;� r;�':i� 
nj� �J-?� : '�Z,��-M�1 ',tJl7�-М� N�;1��� 2 4  
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/29/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО

ШЕ ,  ТАК: "Я - БОП СКАЖИ ФАРАОНУ, ЦА
РЮ ЕГИПЕТСКОМУ, ВСЕ, ЧТО Я ТЕБЕ ГО
ВОРЮ " .  /30/ И СКАЗАЛ МОШЕ ПРЕД БО
ГОМ :  "ВЕДЬ Я КОСНОЯЗЫЧЕН,  КАК Ж Е  
ПОСЛУШАЕТ М ЕНЯ ФАРАОН? " .  

\�� iu ilJ�; �J�? iI�b '�N'�l :1�7.� ,�, , 
� : il3;1� �2� V�tp: 1��1 tj:б�tp '11l. 

ГЛАВА 7 т 
/ 1/  И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО- tj�t6� 1��lJ� iI�1 ilWь-,� M)iI; '�N':l 1 ШЕ:  "СМОТРИ,  Я ПОСТАВИЛ ТЕБЯ ВМЕСТО 

ВСЕСИЛЬНОГО ДЛЯ ФАРАОНА, А АГАРО Н ,  ilt'� :1���� iI,�П� 1�C'� f'J��1 iI)J1�7 2 

Элишеву Это имя распространи- ленный порядок. Они разделены на ко-
лось среди неевреев в том звучании, в 
каком оно упоминается в Септуагинте -
Элизабет. 

Надава и АвиГу Дети Агарона, ко-
торые погибли при освящении перенос
ного Храма (Мишкана) в пустыне, так 
как принесли воскурения, не спросив 
Моше и Агарона, и совершили грубую 
ошибку (см. Ваикра, 1 0 : 1 ,2 ) .  

25.  Эль аз  ар Занял должность пер-
восвященника после смерти Агарона (см. 
Бемидбар, 20:23-28).  

Пинхаса Который занял долж-
ность первосвященника после смерти 
Эльазара (см. Ш офтим, 20:28) .  

26. Агарон и Моше В этом перечне 
их имена приведены в соответствии со 
старшинством. 

по ополчениям их Евреи уходят из 
Египта не как взбунтовавшаяся толпа, а 
как общество, в котором царит опреде-

лена, дома отцов и семейства, во главе 
которых стоят князья и старейшины. 

6:28-7:7 Этот отрывок является про
должением отрывка 6:2 - 1 2 .  Тора возвра
щается к повествованию, которое было 
прервано для того, чтобы описать родо
словную Моше и АГарона. 

29 и 30 Эти предложения фактически 
являются повторением предложениif: 1 1  
и 1 2 .  Они приведены для того, чтобы 
восстановить логическую связь и про
должить повествование об избавлении 
еврейского народа из рабства. 

Глава 7 
1 .  Я поставил тебя вместо Всесильно

го для фараона То, что будет говорить 
Моше, ни у кого не вызовет сомнения, 
даже у самого фараона. Все будут знать, 
что он без малейшего искажения передает 
волю Всевышнего (см. Шмот, 4 :1 6). 

3 1 0  
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БРАТ ТВОЙ ,  БУДЕТ ТВОИМ ПРОРОКОМ: 
/2/ ТЫ БУДЕШЬ ГОВОРИТЬ ВСЕ,  ЧТО Я ТЕ
БЕ ПОВЕЛ Ю ,  А АГАРОН,  БРАТ ТВО Й ,  БУ
ДЕТ ГОВОРИТЬ С ФАРАОНОМ,  ЧТОБ Ы  ОН 
ОТПУСТИЛ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ СТРАНЫ 
СВОЕЙ . /3/ Я Ж Е  ОЖЕСТОЧУ СЕРДЦЕ ФА
РАОНА И УМНОЖУ ЗНАМЕНИЯ МОИ И ЧУ
ДЕСА МОИ В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ .  /4/ И 
НЕ ПОСЛУШАЕТ ВАС ФАРАОН,  И Я НАЛО
ЖУ РУКУ СВОЮ НА ЕГИПЕТ, И ВЫВЕДУ 
ВОИНСТВА МОИ,  НАРОД МОЙ,  СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ, НАКАЗАВ СТРАНУ ЕГИП ЕТСКУЮ 
СТРАШНЫМИ КАРАМИ. /5/ И УЗНАЮТ 
ЕГИПТЯНЕ,  ЧТО Я - БОГ, КОГДА НАЛОЖУ 
РУКУ МОЮ НА ЕГИ П ЕТ И ВЫВЕДУ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ ИЗ СРЕДЫ ИХ".  /6/ И СДЕЛАЛ 
МОШЕ И АГАРОН ТАК, КАК ПОВЕЛЕЛ ИМ 
БОГ, ВСЕ В ТОЧ НОСТИ СДЕЛАЛИ ОНИ.  
f7 / И БЫЛО МОШЕ ВОСЕМЬДЕСЯТ ЛЕТ, А 
АГАРОНУ - ВОСЕМЬДЕСЯТ ТРИ ГОДА, КОГ
ДА ОБРАТИЛИСЬ ОНИ К ФАРАОНУ. 

пророком Пророка характеризует 
несколько особенностей. Он способен 
воспринять и осмыслить приказ Все
вышнего, а также провозгласить волю 
Всевышнего там, где ему будет приказа
но, не страшась никого. В этом месте 
текста, когда Агарон назван пророком, 
подчеркивается не столько способность 
пророка воспринимать волю Всевышне
го, ибо это уже возложено на Моше, 
сколько способность говорить, не стра
шась никого: ни правителей, ни толпы. 

З .  я же ожесточу См. Ш мот, 4 :2 1 .  
Фараону, сказавшему "Кто такой Бог?" ,  
будет трудно осознать всю мощь Творца 
и всю пагубность попыток неподчинения 
Его воле. 

знамения Мои и чудеса Мои Эти 
слова описывают одни и те же явления, 
однако каждое из них подчеркивает ка
кой-либо особый аспект, характеризую-
щий их. 

4.  и Я наложу руку Свою 
лю всю Свою мощь. 

Прояв-

страшными карами Наказанием 
египтян (см. Ш мот, 6:6).  

5 .  что Я - Бог См. Шмот, 6:3. 
Когда евреи оставят пределы Египта и 
освободятся от рабства, они вдруг обна
ружат, что в пустыне для них приготов
лено всё: вода, пища, укрытие от солнца 
и защита от врагов. Пред сказание фарао-
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на о том, что они погибнут в пустыне, не 
сбудется. Все народы, наблюдая за этим 
событием мирового значения - исходом 
и движением евреев по пустыне, - уви
дят, как все, что становится чудесным 
спасением для еврейского народа, приво
дит к гибели египтян, отборные войска 
которых в конце концов погибнут в пу
чине той самой воды, которая расступи
лась перед евреями. Тогда весь мир узна
ет имя Всевышнего "Ад-най", которое 
указывает на способность творить чуде
са, выходящие за рамки при родных явле
ний, и проявление милости к тем, кто 
хранит верность союзу с Ним. 

6.  и сделал Моше и Агарон так 
Это предложение относится не к какому
либо конкретному действию, а дает опре
деление всему тому, что делали Моше и 
АГарон. Тора свидетельствует, что все их 
поступки были точным исполнением во
ли Всевышнего, что потребовало от них 
предельной самоотверженности и напря
жения всех сил . 

7. и было Моше восемьдесят лет 
Тора часто указывает возраст человека, 
являющегося главным действующим ли
цом тех событий, которые имеют принци
пиальное значение для всей дальнейшей 
истории человечества. Так, например, То
ра указывает возраст Йосефа в тот мо
мент, когда его выводят из темницы и 
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/8/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ И АГАРОНУ, ТАК: /9/ "КОГДА СКАЖЕТ 
ВАМ ФАРАО Н :  ДАЙТЕ ДОКАЗАТЕЛЬСТВО В 
ПОДТВЕРЖДЕНИЕ О СЕБЕ! СКАЖЕШЬ ТЫ 
АГАРОНУ: ВОЗЬМИ ПОСОХ СВОЙ И БРОСЬ 
ЕГО ПЕРЕД ФАРАОНОМ - И СТАНЕТ по
СОХ КРОКОДИЛОМ " .  / 1 0/ И ПРИШЛИ мо
ШЕ И АГАРОН К ФАРАОНУ, И СДЕЛАЛИ 
ТАК,  КАК ПОВЕЛ ЕЛ БОГ, И БРОСИЛ 
АГАРОН СВОЙ ПОСОХ П ЕРЕД ФАРАОНОМ 
И П ЕРЕД СЛУГАМИ ЕГО , И СТАЛ ОН КРОКО
ДИЛОМ. /1 1 /  И ПРИЗВАЛ ФАРАОН МУДРЕ
ЦОВ И ЧАРОДЕЕВ - И СДЕЛАЛИ ОНИ,  
ВОЛХВЫ ЕГИПЕТСКИЕ,  ЧАРАМИ СВОИМИ 
ТО ЖЕ:  / 12/ И БРОСИЛИ КАЖДЫЙ СВОЙ 
ПОСОХ,  И СТАЛИ ПОСОХИ КРОКОДИЛА
МИ , И ПОГЛОТИЛ ПОСОХ АГАРОНА ИХ по
СОХИ .  / 13/ НО УКРЕП ИЛОСЬ СЕРДЦЕ ФА
РАОНА, И НЕ ПОСЛУШАЛ ОН ИХ, КАК И 
ПРЕДСКАЗЫВАЛ БОГ. 
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назначают вторым лицом в государстве. 
Следует отметить, что назначение Йосе
фа на должность подкрепляется словами 
фараона "Я фараон", и именно с этого 
момента начинается подготовка к прихо
ду братьев в Египет, фактически ознаме
новавшему начало изгнания. Теперь же 
избрание Моше, являющееся началом 
процесса освобождения, подкрепляется 
словами Всевышнего "Я - Бог". 

8- 13 .  Моте, Агарон и египетские 
колдуны 

9.  дайте доказательство в подтвержде-
ние о себе Докажите, что вы являетесь 
посланцами Всевышнего (см. Шмот, 4 :2 1 ). 

крокодилом Иврит: танин. Это 
слово имеет несколько значений, оно 
может обозначать любое крупное земно
водное, морское животное и иногда, осо
бенно, когда речь идет о Египте, понима
ется конкретно - "крокодил" .  

10.  и бросил Агарон свой посох 
Это был посох Моше. Моше передавал 
посох Агарону, когда требовалось испол
нить повеление Всевышнего.  

перед слугами его Имеются в виду 
высокопоставленные сановники и мини
стры, которые принимают участие в реше
нии вопросов государственной важности. 

1 1 .  мудрецов Государственные со-
ветники. Человек, занимавший в Египте 
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подобную должность, должен был обла
дать знанием многих тайн и секретов 
природы, которые были неизвестны про
стым людям. 

чародеев Люди, которые обладают 
умением изменять внешний облик пред
метов (Ибн Эзра).  

волхвы египетские Иврит: харту-
,мuм. Слово харту'м означает "иерогли
фическая запись". Умение писать иерог
лифами предполагало знание магическо
го смысла знаков (см. Брейшит, 4 1 :8) .  

чарами своими Колдовство было 
распространено в Древнем Египте. 

12. и стали посохи крокодилами 
Иврит: танин. Скорее всего, здесь имеет
ся в виду змея. Комментаторы расходят
ся во мнениях относительно природы 
этого превращения. Одни считают, что 
превращение было реальным, а другие -
что оно было чисто иллюзорным, т. е. 
колдуны сумели создать у присутствую
щих впечатление, что посох приобрел 
форму змеи и двигался как змея (Ибн 
Эзра, Рамбам и Абарбанель). 

13.  укрепилось сердце фараона 
т. е.  знамение не произвело на него впе
чатления. Фараону следовало бы заме
тить несколько особенностей, которые 
отличали действия Моше и Агарона от 
действий колдунов. Эти особенности 
(например, способность посоха погло-

3 1 2  
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/ 1 4/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  "УПОРНО СЕРДЦЕ ФАРАОНА, ОТКА
ЗЫ ВАЕТСЯ ОН ОТПУСТИТЬ НАРОД. 
/ 1 5/ ИДИ К ФАРАОНУ УТРОМ , КОГДА ОН 
ВЫХОДИТ К ВОДЕ: ВСТАНЬ П РОТИВ НЕГО 
НА БЕРЕГУ НИЛА, А ПОСОХ,  КОТОРЫ Й 
П РЕВРАЩАЛСЯ В КРОКОДИЛА, ВОЗЬМИ В 
РУКУ СВОЮ. / 16/ И СКАЖИ ЕМУ: БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ БОГ ЕВРЕЕВ , П ОСЛАЛ МЕНЯ К 
ТЕБЕ СКАЗАТЬ: ОТПУСТИ НАРОД МОЙ,  
ЧТОБЫ МНЕ ОН СЛУЖИЛ В ПУСТЫНЕ,  И 
ВОТ - ТЫ Н Е  ПОСЛУШАЛСЯ ДОСЕЛ Е .  
/ 1 7/ ТАК СКАЗАЛ БОГ:  ТАК УЗНАЕШЬ ТЫ , 
ЧТО Я - БОГ: ВОТ Я УДАРЯЮ ПОСОХОМ, 
КОТОРЫЙ В РУКЕ МОЕЙ , ПО ВОДЕ, ЧТО В 
НИЛЕ,  И ОНА ПРЕВРАТИТСЯ В КРОВЬ. 
/ 1 8/ А РЫБА В РЕКЕ УМРЕТ, И СМРАДНЫМ 
СТАНЕТ НИЛ,  И ЕГИПТЯН Е  ОТЧАЮТСЯ 
ПИТЬ ВОДУ ИЗ НИЛА" .  

/ 1 9/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  "СКАЖИ АГАРОНУ: ВОЗЬМИ ПОСОХ 

тить другие посохи) указывали на то, что 
действия Моше и Агарона никак не свя
заны с колдовством, а являются непос
редственным выражением воли Всевыш
него. Однако фараон не захотел увидеть 
эти отличия, а обратил внимание только 
на то, что его приближенные могут сде
лать нечто подобное тому, что сделали 
Моше и АГарон . 

fлава 7:14-12:36 
Десять наказаний 

Развернутое объяснение значения и 
смысла десяти наказаний при водится в 
Примечаниях. 

14-25. Первое наказание: 
превращение воды в кровь 

15. когда он выходит к воде Для 
того, чтобы узнать, насколько поднялась 
вода ( Ибн Эзра) . Или для того, чтобы 
совершить акт служения божеству реки. 
Нил является источником плодородия 
Египта. Ему приписывали сверхъестест
венные силы, присваивали различные 
имена и изображали магическими симво
лами. В честь божества Нила проводи
лись религиозные празднества, которые 
иногда посещал сам фараон. Во славу 
Нила сочинялись гимны и поэтические 
произведения. 
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Фараон откровенно заявил в ответ на 
первое обращение Маше: "Я не знаю, Кто 
такой Бог". Теперь ему дают понять, что 
скоро он узнает, Кто такой Бог. 

я ударяю Слова предупреждения 
произнес Моше, а действие совершил 
Агарон по повелению Маше. 

и она превратится в кровь Наказа-
ние не требовало особых объяснений. 
Увидев воду Нила, превратившуюся в 
кровь, египтяне с ужасом вспомнят о 
приказе фараона бросать в реку еврей
ских детей (Книга Премудрости Соломо
на, 1 1 :6,7). 

18.  а рыба в реке Рыба была од-
ним из основных продуктов питания 
египтян. Поэтому гибель рыбы в реке 
была бы национальной катастрофой. 

отчаются пить воду Иврит: llUЛЪУ. 
Это слово может быть переведено как 
"оставить попытки". Раши пишет: "Они 
изнурили сами себя напрасными попыт
ками сделать воду Нила пригодной для 
питья". 

1 9. на реки их Рукава Нила, впада-
ющие в Средиземное море. У Нила нет 
притоков. 

на протоки их Искусственные ка-
налы для орошения полей (Раши). 

на озера их Водоемы, образовавПlИ-
еся в результате частых разливов Нила. 

на всякое стечение вод Колодцы и 

17 

18 

19 

17 .  так узнаешь ты, что Я - Бог искусственные водохранилища. 

3 1 3  



ВАЭРА VH, 20 

-'1,2 ��,�� ����-'1l Q1'�-iltP.�' ��� 
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СВОЙ И НАВЕДИ РУКУ СВОЮ НА ВОДЫ 
ЕГИПТЯН:  НА РЕКИ ИХ, НА ПРОТОКИ ИХ,  
И НА ОЗЕРА ИХ,  И НА ВСЯКОЕ СТЕЧЕНИЕ 
ВОД ИХ - И СТАНЕТ КРОВЬЮ ВОДА! И БУ
ДЕТ КРОВЬ ПО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТ
СКОЙ,  И В ДЕРЕВЕ,  И В КАМНЕ" .  /20/ И 
СДЕЛАЛИ ТАК МОШЕ И АГАРОН ,  КАК по
ВЕЛЕЛ БОГ: И ПОДНЯЛ АГАРОН ПОСОХ,  И 
УДАРИЛ ПО НИЛЬСКОЙ ВОДЕ НА ГЛАЗАХ У 
ФАРАОНА И СЛУГ ЕГО , И ПРЕВРАТИЛАСЬ 
ВОДА, ЧТО В НИЛЕ,  В КРОВЬ. /2 1/  А РЫБА 
В НИЛЕ ПОДОХЛА, И СТАЛ НИЛ СМЕР
ДЕТЬ , И НЕ  МОГЛ И  ЕГИПТЯНЕ ПИТЬ ВОДУ 
ИЗ НИЛА, И БЫЛА КРОВЬ ПО ВСЕЙ СТРА
НЕ ЕГИПЕТСКОЙ .  /22/ И СДЕЛАЛИ ТО Ж Е  
САМОЕ ВОЛХВЫ ЕГИПЕТСКИЕ ЧАРАМИ 
СВОИМИ, И УКРЕПИЛОСЬ СЕРДЦЕ ФАРАО
НА, И НЕ ПОСЛУШАЛ ОН ИХ, КАК И ПРЕД
СКАЗАЛ БОГ. /23/ И ПОВЕРНУЛСЯ ФАРА
ОН, И УШЕЛ В СВОЙ ДВОРЕЦ, НЕ ОБРАТИВ 
ВН ИМАНИЯ ТАКЖ Е НА ЭТО . /24/ И ИСКО
ПАЛИ ВСЕ ЕГИ ПТЯНЕ БЕРЕГА НИЛА, ЧТО
БЫ НАЙТИ ВОДУ ДЛЯ ПИТЬЯ , ИБО НЕ 
МОГЛИ П ИТЬ ВОДУ ИЗ НИЛА. /25/ И ИС
ПОЛНИЛОСЬ СЕМЬ ДНЕЙ ПОСЛЕ ТОГО , 
КАК БОГ ПОРАЗИЛ НИЛ.  

Qt�-'W��l : ���;��, C��1l;' ��,�� y,� ;:, 

/26/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "ИДИ К ФАРАОНУ И СКАЖИ ЕМУ: ТАК 
СКАЗАЛ БОГ: ОТПУСТИ НАРОД МОЙ , ЧТОБЫ 
ОНИ СЛУЖ ИЛИ МНЕ!  /27/ А ЕСЛИ ОТКА
ЖЕШЬСЯ ТЫ ОТПУСТИТЬ, ТО ВОТ - Я по
РАЖУ ВСЮ ОБЛАСТЬ ТВОЮ ЖАБАМИ. /28/ И 
ВОСКИШИТ НИЛ ЖАБАМИ ,  И ПОДНИМУТ-

22 . чарами своими Ибн Эзра спра-

;,��� �1� ilj�; ilJ� I ,��� " ч�1 ilWb 
��.�1l'?' ilV!� �J�.�1l'? ,'M�� ,�� Ь��j:Гn� 1�1 
: �,� ,'N��-,tz)N ���iI-'� ' '��iI!I� ��" �1! 
-N'�; "M��- tz)N��� ;'M� ,'N��:':WN i1J;�' 2 1  

�1� ��;1
: "�;�-i� ��� "n;��'? �.���� ;��� 

��'J�� ���!7j t�-'W��l : �:J�� r'�-'�f 2 2  

��7� V��-N" l ;'31!!Г�7 �tQ�.l �r.J���� 
;l)��-'� N'��l i1V!� '��1 : i11�; '#'1 ,��� 23  

��,��-,� " :Эn!l� : nN't'-�З ;�, ntz)-N',� 24 

���-�
: 'N" т ��. :M�Mtz), ';�� - ,'N�i1 M'���� 

���� np-�� N���1 ' : ,·��� ����� n��� ;,;:, 
� : "N�i1-nN i1��"-n;�i1 "'MN t : - -.. \,Т : 

-

..... -; .-
i131':Э-'N N'� i1tVb-'N 'i1��" 't?N':l 26 
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J
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шивает: "Откуда ж е  египетские маги до
стали воду, чтобы превратить ее в кровь, 
если вся вода в Египте уже была превра
щена в кровь?".  Мидраш дает три ответа 
на этот вопрос: собрали дождевую воду; 
принесли воду из области Гошен; выко
пали новый колодец. 

рит о возвращении вод Н ила в их естест
венное состояние. Мидраш говорит, что 
вся вода в Египте вернулась в прежнее 
состояние, кроме воды в Ниле, которая 
так и осталась кровью. 

Главы 7 :26-8 : 1 1  
Второе наказание: лягушки 23 . не обратив внимания также на 

это Фараон не принял во внимание 
чудо, сделанное Агароном, когда посох 
превратился в змею. Точно так же он не 
сделал должных выводов из превраще
ния воды в кровь. Он не захотел понять 
ясный намек на приближающееся нака
зание по принципу "мера за меру". Он 
думал только о том, что его колдуны 
смогли сделать то же самое, что АГарон. 

25 . и исполнилось семь дней Эти 
слова относятся к продолжительности 
самого наказания. Тора ничего не гово-

21. всю область твою Но не об-
ласть Гошен. 

жабами Букв. "лягушками" .  Это 
наказание, как и предыдущее, походило 
на природное явление. Однако оно вы
звало удивление тем, что охватило гро
мадную территорию, и тем, что число 
лягушек было огромно. 

28. и на постель Лягушки прони-
кали повсюду, они не боялись людей и 
забирались в самые неестественные для 
них места. 

3 1 4  
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ВАЭРА VH, 29 

СЯ ОНИ,  И П РИДУТ В ТВОЙ ДВОРЕЦ, И В 
СПАЛЬНЮ ТВОЮ, И НА ПОСТЕЛЬ ТВОЮ, И 
В ДОМА СЛУГ ТВОИХ ,  И К НАРОДУ ТВОЕМУ, 
И В ПЕЧИ ТВОИ, И В КВАШНИ ТВОИ ,  -

/29/ И В ТЕБЕ, И В ТВОЕМ НАРОДЕ, И ВО 
ВСЕХ СЛУГАХ ТВОИХ ОКАЖУТСЯ жАБы! '. . 

ГЛАВА 8 

/ 1/  И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ:  " СКАЖИ АГАРОНУ: НАВЕДИ РУКУ 
СВОЮ С ПОСОХОМ НА РЕКИ,  НА П РОТОКИ 
И НА ОЗЕРА И НАВЕДИ ЖАБ НА СТРАНУ 
ЕГИПЕТСКУЮ " .  /2/ И НАВЕЛ АГАРОН РУКУ 
СВОЮ НА ВОДЫ ЕГИПТА,  И НАВЕЛ ЖАБ , И 
ПОКРЫЛ И О Н И  СТРАНУ ЕГИПЕТСКУЮ . 
/3/ И СДЕЛАЛИ ТО Ж Е  САМОЕ ВОЛХВЫ ЧА
РАМИ СВОИ М И ,  И НАВЕЛИ ЖАБ НА СТРА
НУ ЕГИП ЕТСКУЮ . /4/ И П РИЗВАЛ ФАРАОН 
МОШЕ И АГАРОНА, И СКАЗАЛ : " ПОМОЛ И 
ТЕСЬ БОГУ, ПУСТЬ УДАЛИТ ОН Ж А Б  ОТ 
МЕНЯ И ОТ НАРОДА МОЕГО ,  И Я ОТПУЩУ 
ВАШ НАРОД, И П Р И Н ЕСУТ ОНИ Ж ЕРТВЫ 
БОГУ" . /5/ И СКАЗАЛ МОШЕ ФАРАОНУ: 

'JQ�� '96��� �N�� �'�1 6�V.Tl�� '·N;:'J 
1ф1l�� ��1;з;' M���� 1Q��-'1l1 :t��tp� 
:tr.p1l�� i1��� :1��" �tp��� 1�'J��lJ�� 29 

: [j��l!��� ��3;,� 1�J�з;'-'=?�� 
n 

i1�� f;Q�-'� ,�� ;1�b-'� 11)i1; '�N·�l 
-'1l1 [j�j'N;ij-'ll М" iJ�ij-'1l '9ф�� �1,�-M� 
r"�-'ll [j�V.l!���-М� 'lliJ1 [j����� 
[j:J�� ���� ,� " �-M� J" Qt$ ��.1 : Q:J�� 2 
: [j:J�� Y"�-M� ��t;'l 1l1'l��ij " 1lбl 
-M� ��3;,�l [j1J���� [j���!Q� 1�-�Ш11,,�l з 

i1�!� N1�:1 : [j:J�� r"�-'1l [j�P.l!��iJ 4 
i11�;-'� �'��V,ij '�N�l f;Q�7� i1W,b7 

n 

" НАЗНАЧЬ М Н Е  САМ ВРЕМЯ , НА КОТОРОЕ 
МОЛИТЬСЯ МНЕ ЗА ТЕБЯ , И ЗА РАБОВ 
ТВОИХ,  И ЗА НАРОД ТВО Й ,  ДАБЫ ИСТРЕ
БИТЬ ЖАБ У ТЕБЯ И В ДОМАХ ТВОИХ -
ТОЛЬКО В НИЛЕ ОСТАНУТСЯ ОНИ" .  /6/ И 
СКАЗАЛ О Н :  " НА ЗАВТРА" .  И ОТВЕТИЛ ОН :  
"ПО СЛОВУ ТВОЕМУ - ЧТОБЫ З НАЛ ТЫ , 
ЧТО Н ЕТ ПОДОБНОГО БОГУ, ВСЕСИЛЬНО
МУ НАШЕМУ! /7/ И УЙДУТ ЖАБЫ ОТ ТЕБЯ ,  
И О Т  ДОМОВ ТВОИХ,  И О Т  СЛУГ ТВОИХ ,  И 
ОТ НАРОДА ТВОЕГО, ТОЛЬКО В РЕКЕ ОНИ 
ОСТАНУТСЯ " .  /8/  И ВЫШЕЛ МОШЕ И 
АГАРОН ОТ ФАРАОНА, И ВОЗЗВАЛ МОШЕ 

-MN 'i1n,ttJN' ��1l�� ���� [j�V" !)�i1 ,��, 
1111'!)' т :i1-ttJЬ ;�N�' ':'��h�" �n�t�"- [j�� i\ 

��1;��1 �.� ,�6v'�
-
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Глава 8 
4-10.  По просьбе фараона, который 

обещает отпустить сынов Израиля, нака
зание прекращается. 

4. помолитесь Богу Эта просьба 
указывает на факт признания фараоном 
того, что наказание исходит от Всевыш
него, Бога евреев. 

фараон, должно было стать для него зна
ком, указывающим на Божественную 
природу происходящих событий. 

7.  только в реке они останутся 
Такое количество лягушек останется 
только на берегах Нила, где они будут 
служить напоминанием о втором наказа
нии. 

8 .  и воззвал Моше не просто обра-
тился к Творцу. Он усердно молился 

ли сам тот час, когда наказание должно Всевышнему, так как предложил фарао-
прекратиться. ну самому назначить время прекращения 

5. назначь мне сам время Опреде-

6.  на завтра Фараон сам назначил действия наказания без разрешения свы-
срок. ше. Теперь ему потребовалось прило-

нет подобного Богу, Всесильному жить много сил, чтобы Всевышний сде-
нашему Само по себе прекращение лал так, как он обещал фараону (Ибн 
наказания в то время, которое назвал Эзра) . 

3 1 5  



ВАЭРА VIII, 9 

К БОГУ О ЖАБАХ , КОТОРЫХ ОН НАСЛАЛ 
НА ФАРАОНА. /9/ И СДЕЛАЛ БОГ ПО СЛОВУ 
МОШЕ: ВЫМЕРЛИ ЖАБЫ В ДОМАХ , ВО 
ДВОРАХ И В ПОЛЯХ. / 10/ И СОБИРАЛИ ИХ 
МНОГИМИ ГРУДАМИ ,  И СТАЛА СМРАДНОЙ 
ЗЕМЛЯ.  /1 1/  И УВИДЕЛ ФАРАОН , ЧТО СТА
ЛО ЛЕГЧЕ ,  И УКРЕПИЛ СЕРДЦЕ СВОЕ, И НЕ  
ПОСЛУШАЛСЯ ИХ,  КАК И П РЕДСКАЗАЛ 
БОГ. 

/ 1 2/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К Ма
ШЕ: "СКАЖИ АГАРаНУ: НАВЕДИ ПОСОХ 
СВОЙ И ПОРАЗИ П РАХ ЗЕМЛИ ,  И СТАНЕТ 
ОН ВШАМИ ВО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТ
ско Й " .  / 13/ И СДЕЛАЛИ ТАК, И НАВЕЛ 
АГАРОН РУКУ СВОЮ С ПОСОХОМ , И П ОРА
ЗИЛ П РАХ ЗЕМЛ И ,  И ПОЯВИЛИСЬ В Ш И  НА 
ЛЮДЯХ И НА Ж ИВОТНЫХ:  ВЕСЬ П РАХ 
ЗЕМЛИ СТАЛ В ШАМИ ВО ВСЕЙ СТРАН Е  
ЕГИП ЕТСКОЙ .  / 1 4/ И ДЕЛАЛИ Т О  Ж Е  
ВОЛХВЫ ЧАРАМИ СВОИМ И ,  ПЫТАЯСЬ 
ПРОИЗВЕСТИ ВШЕЙ,  НО НЕ МОГЛИ.  И по
КРЫЛИ ВШИ И ЛЮДЕЙ , И Ж ИВОТНЫХ.  
/ 15/ И СКАЗАЛИ ВОЛХВЫ ФАРАОНУ: "ЭТО 
ПЕРСТ БОЖИ Й " ,  НО УКРЕПИЛОСЬ СЕРДЦЕ 
ФАРАОНА, И НЕ ПОСЛУШАЛ ИХ, КАК И 
ПРЕДСКАЗАЛ БОГ.  

/ 16/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К Ма
ШЕ: " ВСТАНЬ РАНО УТРОМ, И П РЕДСТАНЬ 
ПЕРЕД ФАРАОНОМ,  КОГДА ОН ВЫХОДИТ 
К ВОДЕ, И СКАЖИ ЕМУ: ТАК СКАЗАЛ БОГ:  
ОТПУСТИ НАРОД МОЙ,  ЧТОБЫ ОНИ СЛУ
ЖИЛИ МНЕ!  / 1 7/ ИБО ЕСЛИ ТЫ НЕ ОТПУ-

9. во дворах Возле частных домов. 
10. и собирали их Сгребали в кучи. 
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1 1 .  стало легче Египтяне почувст-

ми же придавали уверенность фараону и 
подталкивали его к продолжению борь
бы. Но теперь они признали свое пора
жение, объявив, что сила Моше не явля
ется колдовской и что Сам Всевышний 
помогает ему. 

вовали некоторое облегчение. 
и укрепил сердце свое Не захотел 

исполнить обещание. 
и не послушался их Когда от фара-

она потребовали исполнения обещания 
отпустить еврейский народ. 

12-15 .  Третье наказание: вши 
12 .  вшами Иврит: Kииuм. Трудно 

точно определить вид насекомых, о кото
рых идет речь. По одной из версий, это 
могли быть "песочные мухи". 

13. весь прах земли стал вшами 
Из-за обилия насекомых людям каза
лось, что шевелится и передвигается са
ма пыль земли (Луццатто) .  

14 .  пытаясь произвести вшей Или 
устранить их (Хизкуни, Гирш) .  

15.  это перст Божий Колдуны са-

1 6-28.  Четвертое наказание: 
дикие звери 

17. диких зверей Иврит: аров. От-
глагольное существительное, образован
ное от корня арав, что означает "смеши
вать" ,  "перемешивать".  Речь идет о боль
шом количестве самых разных хищных 
животных, неожиданно появившихся в 
местах проживания людей ( Раши). В 
Египте дикие хищные животные 060же
ствлялись. Определенный класс божеств 
изображался в виде тела человека с голо
вой хищного животного или птицы. Эти 
изображения были распространены по
всюду. Они появлялись В настенных рос-
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ВАЭРА VII I ,  1 8  

СТИ Ш Ь  НАРОД МОЙ,  Т О  ВОТ Я НАСЫЛАЮ 
НА ТЕБЯ , И НА СЛУГ ТВОИХ,  И НА НАРОД 
ТВОЙ,  И В ДОМА ТВОИ ДИКИХ ЗВЕРЕЙ , И 
НАПОЛНЯТСЯ ДОМА ЕГИПТЯН ДИКИМИ 
ЗВЕРЯ М И ,  КАК И ВСЯ ЗЕМЛЯ, НА КОТО
РОЙ ОНИ Ж ИВУТ. / 18/ И ОТЛИЧУ В ТОТ 
ДЕНЬ СТРАНУ ГаШ Е Н ,  В КОТОРОЙ Ж ИВЕТ 
МОЙ НАРОД, И Н Е  БУДЕТ ТАМ ДИКИХ ЗВЕ
РЕЙ - ДАБЫ З НАЛ ТЫ , ЧТО Я - БОГ, ВЛА
ДЫКА ЗЕМЛИ!  / 1 9/ И СОЗДАЛ Я РУБЕЖ 
МЕЖДУ НАРОДОМ МОИМ И ТВОИМ НАРО
ДОМ - ЗАВТРА СВЕРШИТСЯ ЭТО ЗНАМЕ
НИЕ ! " .  /20/ И СДЕЛАЛ БОГ ТАК: И ЯВИ
ЛОСЬ МНОЖЕСТВО ЗВЕРЕЙ В ДОМ ФАРАО
НА , И В ДОМА СЛУГ ЕГО , И ВСЯ СТРАНА 
ЕГИ ПЕТСКАЯ ПОГИБАЛА ОТ ДИКИХ ЗВЕ
РЕЙ . /2 1/  И П РИЗВАЛ ФАРАОН МаШЕ И 
АГАРаНА, И СКАЗАЛ : " ИДИТЕ , ПРИНЕСИТЕ 
ЖЕРТВЫ ВСЕСИЛЬНОМУ ВАШЕМУ В ЭТОЙ 
СТРАНЕ ! " .  /22/ И СКАЗАЛ МаШЕ:  " Н ЕВЕР
НО БЫЛО БЫ ТАК ПОСТУПАТЬ: ИБО СКОТ, 
КОТОРОМУ ПОКЛОНЯЮТСЯ ЕГИПТЯНЕ,  
МЫ ПРИНЕСЕМ В ЖЕРТВУ БОГУ, ВСЕСИЛЬ
НОМУ НАШЕМУ: ВОТ, П РИ НЕСЕМ МЫ 
ЖЕРТВУ, ОТВРАТИТЕЛЬНУЮ ДЛЯ ЕГИ П 
ТЯН ,  Н А  ГЛАЗАХ У НИХ - НЕ ПОБЫОТ ЛИ 
ОНИ НАС КАМНЯМИ?  /23/  НА ТРИ ДНЯ ПУ
ТИ УЙДЕМ МЫ В ПУСТЫН Ю  И ПРИ Н ЕСЕМ 
ТЕ ЖЕРТВЫ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ НАШ Е
МУ, О КАКИХ СКАЖЕТ ОН НАМ " .  /24/ И 
СКАЗАЛ ФАРАОН :  "Я ОТПУЩУ ВАС, И ПРИ
НЕСЕТЕ Ж ЕРТВЫ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ 
ВАШ ЕМУ, В ПУСТЫНЕ - ТОЛЬКО ДАЛЕКО 
НЕ УХОДИТЕ ! ПОМОЛИТЕСЬ ЗА МЕНЯ ! " .  

Т' n Х1Х' 
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писях храмов, скульптурных изображе
ниях, амулетах и укарашениях. 

18 .  и отличу Область Гошен была 
выделена и чудесным образом отмечена 
Всевышним от всего остального Египта. 

22. которому поклоняются египтя
не Принесение в жертву этих живот
ных, священных для египтян, будет в их 
глазах преступлением людей, оскверня
ющих святыню. Древнегреческий исто
рик Диодор Сицилийский рассказывает, 
что посланец Рима в Египте был приго
ворен к смерти за убийство кошки. От
голоском верований древних египтян яв
ляется поклонение коровам в Индии в 

Я - Бог, Владыка земли Несмотря 
на то, что слава Моя на Небесах, Моя 
воля всегда проявляется на земле (Раши). 

19. и создал Я рубеж Или "поста-
вил разделительный знак". 

завтра Чтобы дать фараону время 
для раскаяния. 

20. множество Не поддающееся 
пересчету количество зверей. 

и вся Страна Египетская погибала 
Пострадали не только египтяне и их 
скот: было остановлено все нормальное 
течение жизни. 

21 . в этой стране Но не в пустыне, 
как того требовал Моше. 

наши дни. 
23. на три дня пути Расстояние, 

которое можно считать значительным 
удалением от границ Египта (см. Шмот, 
3: 18) .  

о каких скажет Он нам См. Шмот, 
1 0:26. Четкие правила принесения жертв 
были даны еврейскому народу только в 
момент дарования Торы как один из 
существенных элементов ее законов. 
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ВАЭРА VIII ,  2 5  

/25/ И СКАЗАЛ МОШЕ:  "КОГДА Я УЙДУ О Т  
ТЕБЯ , Я ПОМОЛЮСЬ БОГУ, И УЙДУТ ДИ
КИЕ ЗВ F:РИ И ОТ ФАРАОНА,  И ОТ РАБОВ 
ЕГО , И ОТ НАРОДА ЕГО ЗАВТРА - ТОЛЬКО 
ПУСТЬ НЕ ПРОДОЛЖАЕТ ФАРАОН ИЗДЕ
ВАТЬСЯ , НЕ ОТПУСКАЯ НАРОД ПРИНЕСТИ 
ЖЕРТВЫ БОГУ" . /26/ И ВЫШЕЛ МОШЕ ОТ 
ФАРАО НА, И ПОМОЛИЛСЯ БОГУ, /27/ И 
СДЕЛАЛ БОГ ПО СЛОВУ МОШЕ:  УШЛИ ДИ 
КИЕ ЗВЕРИ И ОТ ФАРАО НА, И ОТ СЛУГ 
ЕГО ,  И ОТ НАРОДА ЕГО - НИ ОДНОГО Н Е  
ОСТАЛ ОСЬ. /28/ И ОЖ ЕСТОЧИЛ ФАРАОН 
СЕРДЦЕ СВОЕ И НА ЭТОТ РАЗ , И НЕ ОТПУ
СТИЛ ОН НАРОД. 

ГЛ АВА 9 

/1/  И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "ВОЙДИ К ФАРАОНУ И СКАЖИ ЕМУ: 
ТАК СКАЗАЛ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ЕВРЕЕВ : 
ОТПУСТИ НАРОД МОЙ,  ЧТОБЫ ОНИ СЛУ
ЖИЛ И  МНЕ!  /2/ ИБО ЕСЛ И ТЫ ОТКА
ЖЕШЬСЯ ОТПУСТИТЬ И БУДЕШЬ ЕЩЕ ИХ 
ДЕРЖАТЬ,  /3/ ТО ВОТ - РУКА БОГА БУДЕТ 
НА СКОТЕ ТВОЕМ,  КОТОРЫЙ НА ПАСТБИ
ЩЕ:  НА ЛОШАДЯ Х ,  НА ОСЛАХ , НА ВЕР
БЛЮДАХ , НА КОРОВАХ И НА ОВЦАХ - МОР 
ВЕСЬМА ТЯЖКИЙ.  /4/ И РАЗЛИЧИЕ СДЕЛА
ЕТ БОГ МЕЖДУ СКОТОМ ИЗРАИЛЬТЯН И 
СКОТОМ ЕГИПТЯН ,  И Н Е  УМРЕТ НИ ОДНО 
ЖИВОТНОЕ ИЗ СКОТА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ. 
/5/ И НАЗНАЧИЛ БОГ СРОК, СКАЗАВ: ЗА
ВТРА СОВЕРШИТ ЭТО БОГ В СТРАНЕ 
ЭТО Й " .  /6/ И СОВЕРШ И Л  ЭТО БОГ НА СЛЕ
ДУЮЩИЙ ДЕНЬ,  И ВЫМЕР ВЕСЬ СКОТ 
ЕГИ ПТЯН ,  А ИЗ  СКОТА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
НЕ ПОГИБЛО НИЧЕГО. /7/ И ПОСЛАЛ ФА-

25. пусть не продолжает фараон из
деваться Или "смеяться". Моше опа
сается, что фараон обманет и на этот раз 
(см. Шмот, 8 : 1 1 )  и не сдержит своего 
обещания отпустить народ. 

28.  и на этот раз Так же, как он 
делал раньше. Несмотря на то, что на 
этот раз он дал более четкое обещание 
(см. Ill MOT, 8 :24) .  

Глава 9 : 1 -7 
Пятое наказание: мор скота 

3 .  мор весьма тяжкий Такой, что 
невозможно исчислить убытки. 

на верблюдах Торговцы, которые 
привозили товары в Египет со всей Ара
вии, завезли в страну верблюдов. О них 
упоминается еще во времена праотцев 
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(см. Брейшит, 37:25).  Лошади изначаль
но не были известны в Египте. Их появ
ление относится к периоду вторжения 
гиксосов, а обычным явлением они ста
новятся во время правления ХУIII дина
стии, когда их начали широко использо
вать для армии. 

4.  и различие сделает См. Шмот, 
8: 18. Это наказание также не распростра
няется на область Гошен. 

6.  весь скот На полях. Слово 
"весь", как и во многих других местах 
текста Торы, не следует понимать бук
вально. Оно означает настолько подавля
ющее большинство, что оставшимся ко
личеством можно пренебречь. 

7. и послал фараон Чтобы убе-
диться, что это действительно так. Одна-
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ВАЭРА IX, 8 

РАОН,  И ВОТ - Н Е  ПОГИБЛО ИЗ СКОТА ИЗ
РАИЛЬТЯН Н И1jЕГО .  И ОТЯГЧИЛОСЬ СЕРД
ЦЕ ФАРАОНА, Й НЕ ОТПУСТИЛ ОН НАРОД. 

/8/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ 
И АГАРОНУ: " НАБЕРИТЕ ПОЛНЫЕ ПРИ
ГОРШНИ ПЕЧНОЙ ЗОЛ Ы ,  И ПУСТЬ МОШЕ 
БРОСИТ ЕЕ К Н ЕБУ НА ГЛАЗАХ У ФАРАОНА. 
/9/ И РАСП РОСТРАНИТСЯ ОНА ПЫЛЬЮ ПО 
ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ ;  И БУДЕТ ОТ 
НЕЕ НА КОЖЕ Л ЮДЕЙ И ЖИВОТНЫХ ВОС
ПАЛЕНИЕ,  ОБРАЗУЮЩЕЕ НАРЫВЫ , ВО 
ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ " .  / 10/ И ВЗЯ 
ЛИ ОНИ ПЕЧНОЙ ЗОЛ Ы ,  И ПРЕДСТАЛИ ПЕ
РЕД ФАРАОНОМ , И БРОСИЛ ЕЕ МОШЕ К 
НЕБУ, И ВОЗНИКЛО ВОСПАЛЕНИЕ,  ОБРА
ЗУЮЩЕЕ НАРЫВЫ НА КОЖЕ ЛЮДЕЙ И 
ЖИВОТНЫХ .  / 1 1 /  И Н Е  МОГЛИ ВОЛХВЫ 
УСТОЯТЬ П ЕРЕД МОШЕ ИЗ-ЗА НАРЫВОВ,  
ИБО ВОЛХВЫ БЫЛИ ИМИ ПОКРЫТЫ , КАК 
И ВСЕ ЕГИПТЯНЕ.  / 1 2/ И ОЖЕСТОЧИЛ БОГ 
СЕРДЦЕ ФАРАОНА, И НЕ  ПОСЛУШАЛ ОН 
ИХ , КАК БОГ ПРЕДСКАЗАЛ МОШЕ.  

Л 3/ И СКАЗАЛ БОГ,  О БРАЩАЯСЬ К МО
Ш Е :  "ВСТАНЬ РАНО УТРОМ , И П РЕД
СТАНЬ П ЕРЕД ФАРАОНОМ,  И СКАЖИ ЕМУ: 
ТАК СКАЗАЛ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ЕВРЕЕ В :  
ОТПУСТИ М О Й  НАРОД, ЧТОБЫ ОНИ СЛУ
Ж ИЛ И  М Н Е! / 1 4/ ИБО НА ЭТОТ РАЗ Я по
ШЛЮ ВСЕ  КАРЫ МОИ В СЕРДЦЕ ТВОЕ,  И 
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ко, когда фараон убедился, что еще одно 
наказание поразило страну, его сердце 
еще более ожесточил ось от осознания 
собственной беспомощности. 

Его. Это превращается в процесс, при 
котором всякое последующее отрицание 
приводит к еще большему скрытию. 
Полное несоответствие субъективного 
восприятия и объективной реальности 
приводит к гибели. 8- 1 2 .  Шестое наказание :  кожные 

заболевания 
9.  пылью Заболевание распростра-

нится по воздуху по всему Египту. 
1 1 .  и не могли волхвы устоять 

Они не только не могли воспроизвести 
что-либо подобное, но и сами были пора
жены этой болезнью. 

1 2 .  и ожесточил Бог сердце Грех 
фараона стал причиной наказания по 
принципу "мера за меру". Нет ничего 
более трагичного для человека, чем отор
ваться от Творца и объявить Его несуще
ствующим. Жизнь теряет смысл, чело
век перестает воспринимать закономер
ности и взаимосвязи мироздания, что 
делает его жестоким и глупым. Даже в 
момент раскрытия во всем мире Все
вышний скрывает Свое Присутствие от 
человека, который не хотел замечать 

14 и 15 .  Эти два предложения взаи
мосвязаны. Учитывая 14-е предложение, 
1 5 -е следовало бы перевести так: "В про
тивном случае (если ты, фараон, не отпу
стишь народ) Я обрушу на тебя всю Мою 
силу и наведу на тебя и на твой народ 
мор, который не прекратится, пока вы не 
будете стерты с лица земли". 

14. на этот раз В одно мгновение и 
без задержки. 

все кары Мои Иврит: магефа. 
Этим словом обозначается массовая ги
бель людей или скота, причины которой 
установить невозможно. В данном слу
чае это не предупреждение об одном из 
десяти наказаний, а, скорее, предостере
жение, что неповиновение фараона при
ведет к полному истреблению всего насе
ления Египта (см. Бемидбар, 1 4 :37).  
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ВАЭРА IX , 1 5  

НА СЛУГ ТВОИХ, И Н А  НАРОД ТВОЙ - ДА
БЫ УЗНАЛ ТЫ, ЧТО Н ЕТ П ОДОБНОГО 
МНЕ НА ВСЕЙ ЗЕМЛ Е .  / 1 5/ ВЕДЬ ЕСЛИ Б Ы  
Я П РОСТЕР ТЕПЕРЬ РУКУ М О Ю  И ПОРА
ЗИЛ БЫ ТЕБЯ И НАРОД ТВОЙ МОРО М ,  ТО 
БЫЛ БЫ ТЫ СМ ЕТЕН С Л И ЦА З ЕМ Л И .  
/ 16/ НО ДЛЯ ТОГО Я ОСТАВИЛ ТЕБЯ , что
БЫ ПОКАЗАТЬ ТЕБ Е  СИЛУ МОЮ И ЧТОБ Ы  
ВОЗВЕСТИТЬ И М Я  М О Е  П О  ВСЕЙ ЗЕМЛЕ.  
/ 17/  ТЫ ВСЕ ЕЩЕ ДЕРЖИ Ш Ь  НАРОД М О Й ,  
Н Е  ОТПУСКАЯ ЕГО .  / 1 8/ ВОТ Я ПОШЛЮ 
ЗАВТРА В ЭТО Ж Е  ВРЕМЯ ГРАД - ТАКО Й  
СИЛЬН Ы Й ,  КАКОГО Н Е  Б Ы Л О  В ЕГИПТЕ 
СО ДНЯ ЕГО ОСНО ВАНИЯ И ДО СИХ ПОР .  
/ 19/ А ТЕП ЕРЬ - ПОШЛИ СОБРАТЬ СКОТ 
СВОЙ И ВСЕ, ЧТО ЕСТЬ У ТЕБЯ Н А  ОТ
КРЫТЫХ М ЕСТАХ:  НА ВСЕХ Л ЮДЕЙ И 
СКОТ, КОТОР Ы Е  О КАЖУТСЯ ТАМ И Н Е  
БУДУТ ВЗЯТЫ ДОМ О Й ,  Н ИЗВЕРГН ЕТСЯ 
ГРАД, И О Н И  УМ РУТ" . /20/ ТОТ ИЗ СЛУГ 
ФАРАОНА,  КТО БОЯЛСЯ БОГА ,  СОБ РАЛ 
РАБОТНИКОВ СВОИХ И СКОТ СВОЙ П ОД 
КРЫШУ, /2 1 /  А ТОТ, КТО НЕ О БРАТИЛ 
ВНИМАНИЯ НА СЛОВО БОГА ,  ОСТАВИЛ 
РАБОТНИКОВ СВОИХ И СКОТ СВОЙ ЗА 
ГОРОДОМ .  
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/22/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ:  " НАВЕДИ РУКУ СВОЮ Н А  НЕБЕСА ,  И 
НИЗВЕРГНЕТСЯ ГРАД НА ВСЮ СТРАНУ 
ЕГИ П ЕТСКУЮ: НА ЛЮДЕЙ,  И НА Ж ИВ ОТ-

16. чтобы показать тебе Дать тебе 
почувствовать Мою силу. Речь идет, 
прежде всего, о той силе, которая воздей
ствует на сердце фараона. Предупредив 
фараона и египтян о надвигающейся 
опасности и указав способ ее избежать, 
Всевышний хочет показать, что человек, 
отрицающий власть Бога в мире, сам 
загоняет себя в тупик, не веря в исполне
ние пророчества даже после того, как он 
убедился, что предыдущие пророчества 
исполнились. 

17-35 .  Седьмое  наказание: град 
17. ты все еще держишь Букв. "ты 

продолжаешь быть препятствием на пу
ти Моего народа". Таргум и Раши пред
лагают следующий вариант перевода: 
"Ты прижимаешь (т. е. угнетаешь) Мой 
народ".  

18 .  со дня его основания Со вре-
мени заселения. 

19 .  собрать 
и они умрут 

в безопасном месте. 
Четкое и ясное пре-
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20. кто боялся Бога Это первое 
сообщение о реакции египтян на проис
ходящее, которое встречается в тексте 
Торы с момента начала повествования о 
десяти наказаниях, Легко догадаться, что 
упрямство и слепота фараона были при
сущи и основной массе египтян, Скорее 
всего, правитель, столь твердо и непрек
лонно противостоящий Богу евреев, тре
бовал и от своих подданных такого же 
поведения, а проявление колебаний или 
слабости расценивалось как государст
венная измена и жестоко наказывалось. 
Поэтому нашлись лишь единицы, кото
рые, опасаясь навлечь на себя еще боль
шие беды, предпочли повиноваться воле 
Всевышнего и пренебрегли той опасно
стью, которая грозила им со стороны 
доносчиков и слуг фараона, 

22.  на людей, и на животных На 
тех, кто не прислушался к предостереже
нию Всевышнего, переданному через Его 
пророка Моше, 
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ВАЭРА I X , 23 

Н Ы Х ,  И НА ВСЯ КУЮ ТРАВУ ПОЛЕВУЮ В 
СТРАН Е ЕГИ П ЕТСКОЙ ! " .  /23/ И НАВЕЛ 
МОШЕ ПОСОХ СВОЙ НА НЕБЕСА, И по
СЛАЛ БОГ РАСКАТЫ ГРОМА,  И ГРАД, И 
ОГО Н Ь  ПОЛЕТЕЛИ К ЗЕМЛЕ,  И ОБРУШ ИЛ 
БОГ ГРАД НА СТРАНУ ЕГИ П ЕТСКУЮ . 
/24/ И БЫЛ ГРАД И ОГО Н Ь , ЗАН ИМАЮ
ЩИЙСЯ В Н УТРИ ГРАДА , СИЛ Ь Н Ы Й  НА
СТОЛЬКО , ЧТО НЕ БЫЛО ТАКОГО ВО 
ВСЕЙ СТРА Н Е  ЕГИПЕТСКОЙ С ТЕХ ПОР ,  
КАК ДОСТАЛАСЬ ОНА Н АРОДУ. /25/ И по
БИЛ ГРАД ПО ВСЕЙ СТРА Н Е  ЕГИ П ЕТСКОЙ 
ВСЕ ,  ЧТО Н Е  Б Ы Л О  П ОД КРЫ Ш Е Й : И шо 
ДЕЙ ,  И Ж ИВОТН Ы Х ,  ВСЯ КУЮ ТРАВУ по
ЛЕВУЮ ПОБИЛ ГРАД И ВСЯКОЕ ДЕРЕВО 
1 I 0Л ЕВОЕ СЛОМАЛ.  /26/ ТОЛЬКО В СТРА
НЕ ГОШ Е Н ,  ГДЕ П РЕБЫ ВАЛИ С Ы Н Ы  ИЗ
РАИЛЯ , НЕ БЫЛО ГРАДА . /27/ И ПОСЛАЛ 
ФАРАОН ,  И П РИ ЗВАЛ М О Ш Е  И АГАРОНА,  
И СКАЗАЛ ИМ:  "СОГРЕШ ИЛ Я Н А  ЭТОТ 
РАЗ ; П РАВ БОГ,  А Я И НАРОД М О Й  -
ГРЕШН Ы .  /28/ П ОМ О Л ИТЕСЬ БОГУ, И ДО
ВОЛ ЬНО БЫТЬ ГРОМАМ ВСЕСИЛЬНОГО И 
ГРАДУ, И Я ОТПУЩУ ВАС - Н Е  ОСТАНЕ
ТЕСЬ БОЛЕЕ ЗДЕСЬ ! " .  /29/ И СКАЗАЛ ЕМУ 
МОШЕ:  "КОГДА Я В Ы ЙДУ ИЗ ГОРОДА, 
ПОДН ИМУ Я РУКИ СВОИ К БОГУ, ГРОМ Ы  
ПРЕКРАТЯТСЯ , И ГРАДА БОЛЬШЕ Н Е  БУ
ДЕТ, ДАБЫ ЗНАЛ ТЫ , ЧТО ВСЯ ЗЕМЛЯ 
ПРИ Н АДЛЕ Ж ИТ БОГУ. /30/ Н О  ТЫ И СЛУ
ГИ ТВО И ,  ЗНАЮ Я ,  ЕЩЕ НЕ БОИТЕСЬ БО-

23. . . .и огонь полетели к земле 
Скорее всего, имеются в виду многочис
ленные молнии, которые, озаряя небо
свод одна за другой, создают впечатле
ние лавины огня. 

24. огонь, занимающийся внутри 
града Дополнительное чудо состояло 
в том, что две противоположные субстан
ции - огонь и вода - существовали вме
сте, в одной и той же точке пространства. 

25. всякую траву полевую Букв. 
"всю траву полевую". Как отмечалось 
выше, большинство предложений Торы, 
говорящих об общем правиле, следует 
понимать не как "абсолютно все", а как 
"подавляющее большинство, делающее 
остаток незначительным" .  

26. только в Стране Гошен См. 
Шмат, 8 :22 и 9 :4 ,7 .  

27-33. Ф араон в третий раз умоляет 
прекратить наказание, обрушившееся на 
страну. 

27. согрешил я на этот раз На этот 
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раз фараон признает свою ошибку, что 
является поворотным моментом во всей 
истории десяти наказаний. Однако, как 
показывает дальнейшее повествование, 
его раскаяние очень неглубокое, и он 
быстро забывает о нем. 

грешны Все происходящие собы-
тия указывают на то, что фараон и его 
подданные не правы. 

29. выйду из города Который на-
полнен идолами и потому в нем невоз
можно произносить молитвы Всевышне
му. 

подниму я руки свои В молитве. 
вся земля принадлежит Богу По 

понятиям идолопоклонников, влияние 
божеств распространялось лишь на опре
деленные участки земли. Всевышний, 
Бог евреев, является истинным правите
лем всей земли. 

30. не бои�есь Вы еще не настоль-
ко страшитесь Его, чтобы отпустить сы
нов Израиля. 
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В АЭРА IX, 3 1  

ГА ВСЕСИЛЬНОГО " .  /3 1/  И ЛЕН , И яч
МЕНЬ БЫЛИ ПОБИТЫ , ПОТОМУ ЧТО яч
МЕНЬ УЖЕ КОЛОСИЛСЯ , А ЛЕН БЫЛ В 
СТЕБЛЯХ . /32/ А П Ш Е НИ ЦА И ПОЛБА Н Е  
БЫЛИ ПОБИТ Ы ,  П ОТОМУ ЧТО О Н И  СО
ЗРЕВАЮТ ПОЗЖЕ.  /33/ И ВЫШЕЛ МОШЕ 
ОТ ФАРАОНА И З  ГОРОДА, И П ОДНЯЛ К 
БОГУ РУКИ СВОИ , И П ЕРЕСТАЛИ ГРЕМЕТЬ 
ГРОМЫ И ГРАД, А ДОЖДЬ - ЛИТЬ НА ЗЕМ
ШО . /34/ И УВИДЕЛ ФАРАОН ,  ЧТО П РЕ
КРАТИЛИСЬ ДОЖДЬ, И ГРАД, И ГРО М Ы ,  И 
ПРОДОЛЖАЛ ГРЕШИТЬ, И УКРЕПИЛ 
СВОЕ СЕРДЦЕ - О Н  И СЛУГИ ЕГО . /35/ И 
ОЖЕСТОЧИЛОСЬ СЕРДЦЕ ФАРАОНА, И Н Е  
ОТПУСТИЛ О Н  С Ы Н О В  ИЗРАИЛЯ ,  КАК И 
П РЕДСКАЗАЛ БОГ Ч ЕРЕЗ МОШЕ.  
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3 1 .  и лен, и ячмень были побиты 
Египтяне очень ценили лен. Египет был 
главным поставщиком льна во всем древ
нем мире. Ячмень употребляли в пищу: 
бедняки пекли из него хлеб. 

32. а пшеница и полба Пшеницу 
культивировали в Египте более, чем лю
бое другое злаковое растение (см. 
Йешаягу, 28:25, Йехезкель, 4 :9) .  Полба -
разновидность дикой пшеницы . 

потому что они созревают позже 
Поэтому в это время они были гораздо 
более крепкими и гибкими. Их стебли 
пригибались под ударами града и вы
прямлялись вновь. 
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33.  и перестали греметь громы По 
молитве Моше прекратились молнии и 
град. 

34. и продолжал грешить У же 
осознав, что Всевышний прав и праве
ден, фараон продолжает отказываться 
исполнить Его повеление. С этого мо
мента поведение фараона становится по
хожим на открытый бунт против Твор
ца. Поведение министров ничем не отли
чается от поведения египетского прави
теля. 

35. и ожесточилось сердце И фа-
раон вновь нарушил свое обещание. 
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Й ЕХ Е3 R ЕЛ Ь ,  2 8 : 2 5  

/25/ ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог :  "КОГДА СОБЕРУ Я ДОМ ИЗРАИЛЯ 
ИЗ НАРОДОВ ,  СРЕДИ КОТОРЫХ ОНИ РАС
СЕЯЛ ИСЬ, - ОСВЯ ЩУСЬ Я ИМИ НА ГЛАЗАХ 
У НАРОДО В ,  И БУДУТ с ы н ы  Израиля ЖИТЬ 
НА СВОЕЙ ЗЕМЛЕ,  КОТОРУЮ ДАЛ Я РАБУ 
МОЕМУ ЯАКОВУ. /26/ И БУДУТ О Н И  ЖИТЬ 
НА Н Е Й  В Б ЕЗОПАСНОСТИ , И ПОСТРОЯТ 
ДОМА, И НАСАДЯТ ВИНОГРАДНИКИ,  И БУ
ДУТ ЖИТЬ В БЕЗОПАСНОСТИ - КОГДА по
КАРАЮ Я ВСЕХ Н Е НАВИСТНИ КОВ ИХ,  ЖИ
ВУЩИХ ВОКРУГ Н И Х. И УЗНАЮТ сыны Из
раиля , ЧТО Я - БОГ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  Бог ИХ ! " .  

ГЛА В А  2 9  
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/ 1/  В ДЕСЯТОМ ГОДУ, В ДЕСЯТЫЙ месяц, '�1l t:)��.�� ���1l,# M���W1l,O ;.,��� 

fафтара главы Ваэра 
Йехезкель , 28:25-29:21  

Этот отрывок из  книги Йехезкель в 
основном посвящен пророчеству, изобли
чающему Египет и предвещающему его 
окончательную гибель. В этом и заключа
ется связь f'афтары с недельной главой. 

О жизни Йехезкеля и о миссии, воз
ложенной на него, см. настоящее изда
ние, Брейшит, стр. 2 2 1 .  Вместе со знат
ными людьми и семьями пророков 
Йехезкель был угнан в Вавилон в 597 г. 
до н. э. Может показаться, что его жизнь 
среди халдеев протекала мирно и спо
койно. У изгнанников были свои собст
венные дома и земли, им было предо
ставлено право самоуправления, во главе 
общин стояли старейшины. Изгнанники 
быстро нашли свое место в "самой пере
довой империи", управляемой жестоким 
и несправедливым Невухаднецаром. Так 
же как Ирмеяf'у, Йехезкель считал, что 
будущее еврейского народа зависит от 
изгнанников. Все свои усилия он напра
вил на то, чтобы они остались верными 
сынами своего народа, преданными идеа
лам своей родины. Он живо следит за 
тем, что происходит в Стране Израиля, и 
предостерегает правителей Иудеи от за
ключения союза с Египтом. 

25. когда соберу Я Красной нитью 
через все пророчества Йехезкеля проходит 
предсказание о том, что Всевышний собе
рет Свой народ и духовно возвысит его. 

освящусь Я ими Через сынов Из-
раиля Всевышний будет признан Богом 
всеми народами мира. 

26. и узнают [сыны Израиля] ,  что 
Я - Бог Результатом возрождения и 
очищения Израиля будет проявление во
ли Всевышнего, Бога Израиля. Раскаяв
шийся еврейский народ раскроет всем 
народам имя Всевышнего, т. е. свойство 
милости Бога Израиля. 

Глава 29 
Пророчество о Египте 

Египет, "дом рабства" ,  в котором то
мился Израиль в дни его юности, вновь 
становится врагом в последние годы не
зависимости Иудеи. Он похож на надло
мившуюся трость и не только бесполе
зен, но и опасен. 

{. в десятом году Правления Цидки-
яГу, последнего царя Иудеи (587 г. до н. э.). 

В десятый (месяц] Т. с. в тевете. 
Примерно за семь месяцев до разруше
ния Иерусалима. 
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2. сын человеческий Одно из рас-
пространенных обращений к Йехезкелю, 
неоднократно встречающееся в книге. 

к фараону Фараон Хофра. 
З. громадный крокодил Крокодил 

считался воплощением силы Нила и обо
жествлялся египтянами. В пророчестве 
он становится символом всего Египта. 

в реках своих Н ил и его рукава. 
Нил - мой Фараон не признает 

Всевышнего и не желает благодарить Его 
за все то, что дано ему в пользование. Он 
представляет себя божеством и говорит, 
что все, чем он владеет, им же и сотворе
но. 

4. продерну Я крюки в челюсти 
твои Крокодил на самом деле гораздо 
менее опасен, чем это представляется на 
первый взгляд. Он становится легкой 
добычей ловцов. То же самое случится и 
с Египтом.  

рыбу рек твоих Подданные фарао-

на также будут наказаны.  Другой вари
ант прочтения: "Зависимые от Египта 
страны или провинции". Т. е. пророчест
во предсказывает разрушение и всех за
висимых от Египта государств. 

6. были они опорой, подобной тро
стинке, дому Израиля Этот образ ри
сует точную картину отношений Иудеи, 
как государства, с Египтом.  Пообещав 
военную и экономическую помощь, Еги
пет спровоцировал восстание Иудеи про
тив Ассирии, а позднее - против Вавило
на. Однако в критический момент Еги
пет всегда отказывался от своих обеща
ний. 

7. заставлял их стоять [без опоры] 
у ставший человек опирается на посох, 
надеясь на то, что он поможет ему в 
долгом и трудном пути. Но посох оказы
вается надломленным и ломается под 
тяжестью его тела. Человек остается без 
опоры . 
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/8/ п оэтому ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, �'I'12 N'I�� "));' i1�i1'1 'I)" N  '�N j;�< i�'T 8 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: В ОТ НАВОЖУ Я НА ТЕ- : 1 . ,- т ,. .. ..

: 
• • ... : ,т -: - т 

БЯ М ЕЧ ,  И ИСТРЕБЛЮ У ТЕБЯ ЧЕЛОВЕКА И i1Q;v1 : i1�ij�� t:)J� 1�� 'I�'�i}1 �")O 9 

����ь{�,� �T���Jo����:y����r��� 'I��-'I� �1l1�1 i1;llJ1 i1���7 Ь:'��-rJ� 
УЗНАЮТ все , ЧТО Я - БОГ! Все это придет ЗА 'I��.i} i�7 : 'I1}'Itp,1l "��� "? ,'t:t; ,�� t1l.: j,nv':. то , ЧТО СКАЗАЛ фараон: ' НИЛ - МОЙ,  И Я 
сам себя СОЗДАЛ' .  / 1 0/ ПОТОМУ ВОТ Я - O:;�� Y':H�-n� 'I�tЧ1 1'1jN;-'�1 1'1�� 
ПРОТИВ ТЕБЯ И ПРОТИВ РЕК ТВОИХ, И '- : ' '
ПРЕДАМ СТРАНУ ЕГИП ЕТСКУЮ ОПУСТО- -'12' i1)'0 7"J�� i1��W �,'n n1,:)iM7 
ШЕНИЮ!  РАЗРУШЕНА И ОПУСТОШЕНА она 'J'� t:)�"N: ,J, : '��_,�

T
1!M' N" '" ;W�� ,',;з 1 1  будет ОТ М И ГДОЛЬ-СВЕНЭ Д О  ГРАНИЦЫ ... " .. , т т ... ,... т т - :  , - < , , , 

КУША.  / 1 1 /  Н Е  П РО ЙДЕТ ПО НЕЙ НОГА ЧЕ- t:)'IV.;I� �w.lJ N'�1 i1�-'��lJ N'� i1�ij� 
ЛОВЕКА, И НОГА ЗВЕРЯ НЕ ПРОЙДЕТ ПО ' "  
НЕЙ , НЕОБИТАЕМ О Й  БУДЕТ ОНА СОРОК i1��tp O:,�� rJ�-n� "�O�1 : i1�� 12  
ЛЕТ.  / 12/ И ПРЕДАМ Я СТРАНУ ЕГИПЕТ- t:)'Ij12T �1'n�. ;'т "� .. 12T!. n,rЬW�. M'�'T�' I �'t:\�. СКУЮ ОПУСТОШЕНИЮ В ЧИСЛЕ других ' l - '1 -
СТРАН ОПУСТОШЕННЫХ,  А ГОРОДА ЕЕ В jЧ� t:)'IV.�I� i1��tp J��ry� 'n'':)1Q� ЧИСЛЕ других ГОРОДОВ РАЗРУШ ЕННЫХ . 
БУДУТ ПУСТЫН ЕЮ СОРОК Л ЕТ. И РАССЕЮ t:)'Il)'I"Щ O�13� Ь:,��-n� 'I���Ql 
Я ЕГИПТЯН СРЕДИ НАРОДОВ ,  И РАЗВЕЮ 

� : n,�, 'T�-:�T' ИХ ПО разным СТРАНАМ. 
/ 1 3/ ИБО ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕ

СИЛЬНЫЙ Бог: ПО ОКОНЧАНИИ СОРОКА 
Л ЕТ СОБЕРУ Я ЕГИПТЯН ИЗ НАРОДОВ,  
СРЕДИ КОТОРЫХ ОНИ БЫЛИ РАССЕЯНЫ . 
Л 4/ И ВЕРНУ Я ЕГИПТЯН ИЗ ПЛЕНА, И 
ВОЗВРАЩУ ИХ В СТРАНУ ПАТРОС, В СТРА
НУ ИХ ПРОИСХОЖДЕНИЯ , И БУДУТ ОНИ 
ТАМ ЦАРСТВОМ УНИЖЕННЫМ.  / 1 5/ СРЕДИ 
ЦАРСТВ БУДЕТ ОНО САМЫМ НИЗКИМ И 
НЕ ВОЗВЫСИТСЯ ВПРЕДЬ НАД НАРОДАМИ , 
И УМАЛЮ Я ИХ , ЧТОБЫ Н Е  ВЛАДЫЧЕСТ
ВОВАЛИ ОНИ НАД НАРОДАМИ .  / 16/ И НЕ  
БУДЕТ БОЛЕЕ Египет ДЛЯ ДОМА ИЗРАИЛЯ 
ИСТОЧНИКОМ НАДЕЖДЫ , НАПОМИНАЮ
ЩИМ О П РОВ И ННОСТИ , КОГДА СЛЕДОВА
ЛИ ОНИ ЗА НИМИ;  И ПОЗНАЮТ, ЧТО Н -

ГОСПОДЬ , ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог" � . 

10 .  от Мигдоль-Свенэ до границы 
Куша Т. е. весь Египет. 

до границы Куша Эфиопия. И ме-
ется в виду страна в верховьях Н ила и 
населявший ее народ. 

1 1 .  сорок лет Период времени, со-
ответствующий одному поколению. 

13 .  соберу Я Эти слова относятся 
к евреям,  поселившимся в Египте. Все
вышний обещает вернуть их в Иудею. 
Йешаягу и Ирмеягу также предсказыва
ют возвращение на родину тех, кто на
шел убежище в Египте. 

14. Патрос В Верхнем (т. е. Юж-
ном) Египте. На протяжении длительно-

;,�� t:)'IV.;I� yp'� i1Ji1; ",�'� ,�� i1� '� 13 
'��Г'�� t:)'I�12�Ti� o:;��-n� y��� 
'I�·,:)tP.iJl O:,�� n��tp-n� ���WI : i1�trг 14 

�'IrJl t:)D1��� Y")�-'12 O" t;'!? y")� 'rJJJ'� 
i1,�.i;1� 'n1�7��iJ-i� : i1��tp i1�7�� rJW �� 

t:)'I'3i1-'12 " 11  NW)nn-N'" i1'�t' 
1'\0 - - \. J " - : . I : т т : 

N'�1 : t:)�'З� n'jl 'Il)7�7 rJ'I��12t:?'i}! 16 
''I�t� 'м���, 'N'W'I n'l�' ·" 11-i1'1i1'1 

J O : - т : • : 
.... 

Т : 
• • •  : ... : 1" 

��,� "�� "� �V1:1 t:)t)'I"}Q� rJlJi)�� fi� 
� : i1)i1.;: 

го времени этот город был столицей 
Египта. 

1 6 . и не будет более [Египет] для 
дома Израиля источником надежды 
Для слабых, ищущих помощи. Разорен
ный Египет будет восстановлен, но оста
нется слабым государством, на помощь 
которого никто не будет рассчитывать. 
После завоевания Вавилонской импе
рией Египет уже никогда больше не был 
независимым государством. 

напоминающим о провинности Еги
пет останется вечным свидетельством 
наказания за обман и невыполнение обе
щаний. 
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/ 1 7/ И БЫЛО - В ДВАДЦАТЬ СЕДЬМОМ 
ГОДУ, В П ЕРВЫ Й  месяц, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ 
МЕСЯЦА БЫЛО обращено КО МНЕ СЛОВО 
БОГА, СКАЗАВШ ЕГО : / 18/ "СЫН ЧЕЛОВЕ
ЧЕСКИ Й !  Н ЕВУХАДРЕЦАР,  ЦАРЬ ВАВИЛОН
СКИ Й ,  ЗАДАЛ СВОЕМУ ВОЙСКУ БОЛЬШУЮ 
РАБОТУ, беря ЦОР,  - ВСЯКАЯ ГОЛОВА оп
ЛЕШИВЕЛА, И ВСЯ КО Е ПЛЕЧО НАТРУЖЕ
НО,  1 10 ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ НЕ БЫЛО ЕМУ 
И ВОЙСКУ ЕГО ОТ ЦОРА ЗА РАБОТУ, КОТО
РУЮ ОН ПРОДЕЛАЛ НАД НИМ .  

/ 19/ ПОЭТОМУ ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: ВОТ ОТДАЮ Я НЕВУ
ХАДРЕЦАРУ, ЦАРЮ ВАВИЛОНСКОМУ, 
СТРАНУ ЕГИПЕТСКУЮ, И ПЛЕНИТ ОН 
МНОЖЕСТВО НАРОДА ЕЕ, И ЗАХВАТИТ ДО
БЫЧУ ЕЕ, И РАЗГРАБИТ ЕЕ, И БУДЕТ ОНА 
ВОЗНАГРАЖДЕНИЕМ ВОЙСКУ ЕГО . /20/ ЗА 
РАБОТУ, КОТОРУЮ ПРОДЕЛАЛ ОН НАД 
НИМ ,  Цором , ОТДАЮ Я ЕМУ СТРАНУ ЕГИ 
ПЕТСКУЮ з а  то зло , ЧТО СДЕЛАЛИ М Н Е  
египтяне, - СЛОВО ГОСПОДА, ВСЕСИЛЬНО
ГО Бога. /2 1 /  - В тат ДЕНЬ ВОЗВЫШУ Я 
ДОМ ИЗРАИЛЯ , А ТЕБЕ ДАМ ГОВОРИТЬ 
СРЕДИ НИХ ОТКРЫТО, И УЗНАЮТ ОНИ , 
ЧТО Я - БОГ! " .  

1 7-20 .  Завоевание Египта 
Невухаднецаром 

17. в двадцать седьмом году 570 г. 
до н.  э. По времени это посл�днее из 
пророчеств Йехезкеля. 

18 .  Невухадрецар Невухаднецар. 
В книгах пророков встречается несколь
ко вариантов написания этого имени. 

и всякое плечо натружено Из-за 
постоянного ношения тяжестей. У Неву
хаднецара не было флота, и поэтому он 
был вынужден засыпать пролив, отделя
ющий Тир от материка. Это потребовало 
от армии продолжительного и изнури
тельного труда. 

но вознаграждения не было ему 
Он был разочарован добычей, которая 
ему досталась после захвата Тира. 

20. [за то зло ] ,  что сделали Мне 

'O�� i'�N"1# i1�� 'v�Wl tj�JWv.� ��:l 17 
tj1�-lf : '�N? �2� �11�;'-,�� il�'J' W1i}� 18 
1��I::ГМ� '��1;,� ,��P-1?� '�NJ����1 
n;�� �N')-,� ,.�-,� \;'?1'� ;'j'�� 
1� ;'�\iJ-N', ,��! ;,��,� �D�-'�! 
';1l-'tp� ;'j'���-'1l ,.�� �'�7j7� 

� : ry�?1l 
lD) ��1i} i1ii1; �J'� \,�� ;,� 1�? 19 
tj:J�� rJ�-М� '��-1?� '�NJ�����,? 
i1M�i1' r1·t:l TT�� ;," � " �, �ir.�;, N'w'j, 
���i : r1�T . ,��_,tpT� \M�V.� : : 1��7j

-� ,;� � 

tj�� �'? ,tvVт \'tp� tj:J�� rJ�-М� 17 
n��7 \iJ� rj���� N�;;iJ �1:� : i1';;�: ��,� 2 1  

�1!�,�1 �;1n� i1�-11r:t�� 1�� :I7� '�1ТP: 
� : i1'�� �jN-�� 

IT : .1. -: • 

[египтяне] Невухаднецар и его армия 
являются орудиями в руках В севышне
го, направленными против Египта, ко
торый будет теперь отдан царю Вавило
на за все трудности, преодоленные им 
при захвате Тира. (Тир должен был 
быть разрушен, т. к. его царь объявил 
себя божеством, сотворившим небо и 
землю.) 

21.  в тот день Утрата Египтом 
мощи и влияния откроет перед Израи
лем путь быстрого восстановления. На
род Израиля увидит во всем происходя
щем "перст" В севышнего. 

говорить среди них открыто Пред-
сказание пророка исподнится, и люди 
поверят в истинность его нравственного 
учения, а также в его пророчество о буду
щих временах. 
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ГЛАВА 1 0  
/ 1 /  И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо

ШЕ:  " ИДИ К ФАРАОНУ, ИБО ОЖЕСТОЧИЛ 
Я СЕРДЦЕ ЕГО И СЕРДЦЕ СЛУГ ЕГО, ДАБЫ 
СОВ ЕРШИТЬ М Н Е  ВСЕ ЭТИ ЗНАМЕНИЯ 
МОИ НА НИХ,  /2/ И ДАБЫ РАССКАЗЫ ВАЛ 
ТЫ СЫНУ ТВОЕМУ И СЫНУ СЫНА ТВОЕГО 
О ТОМ, КАК НАКАЗЫ ВАЛ Я ЕГИПТЯ Н ,  И О 
ЗНАМЕНИЯХ МОИХ,  КОТОРЫЕ Я СОВЕР
ШИЛ В СРЕДЕ ИХ, И ПОЗНАЕТЕ, ЧТО Я -
БОГ" . /3/ И ПРИШЕЛ МОШЕ С АГАРОНОМ 

, 

�)M-�� i131,e-'N M� i1tbb-'N ;'�h� '�M'�� 
��w i1l�� ;�i;� ��-M�1 '��?

'
�M� ������ 

��r�f .,��1;' r1l�7� : ��!i?f i1?� ��M'� 
Q:;��f \z:,7�1l�i} 'W� M� ���-r�� ��� 
�)M-�� QMV'�� Q� �М��-'tVN �MM'M-MM� 
�';�M�! A�1;�',��Tl',6�1- i1�b: M���l : ;Ч;;� 

Бо 
Главы 10- 13: 16 

Глава 1 0 : 1 -20 
Восьмое наказание: саранча 

1. иди к фараону И предупреди 
его ( Раши) .  

ибо ожесточил Я сердце его См. 
комм. к Ш мот, 4:2 1 .  

2 .  и дабы Заповедь, относящаяся к 
каждому еврею. 

рассказывал ты Это повеление да-
ется в тот момент, когда начинается на
казание саранчой. Многие комментаторы 
задают вопрос, почему именно с этим 
наказанием должно быть связано воспо
минание об исходе из Египта для после
дующих поколениЙ. Уникальность нака
зания саранчой по сравнению с другими 
ударами, обрушившимися на Египет, со
стоит в том,  что все произошедшее ни
когда больше не повторится, так как яв
ляется чудом, полностью выходящим за 
природные рамки: ни превращение всей 
воды в кровь, ни выпадение града, в 
котором лед перемешан с огнем, ни появ
ление лягушек, которые проникают даже 
в горящие печи, - повторение всего этого 
невозможно. Уникальность наказания, 
саранчой состоит в том, что оно более, 
чем все остальные наказания, похоже на 
природное явление. Поэтому появление 
полчищ саранчи, наносящей вред расти
тельности и уничтожающей посевы ,  в 
каждом поколении будет служить пово
дом для рассказа детям о тех наказаниях, 
которые Всевышний обрушил на Египет. 

наказывал Я египтян Букв. "изде-
вался".  Иврит: iumьалалъmu. Это слово 
обозначает действие, которое имеет 
своей целью опозорить и унизить того, 
на кого оно направлено. Египтяне разо
рвали все связи со Всевышним, не при
знавая Его и настойчиво отказываясь 
выполнять Его повеления. Между ними 
и Всевышним не может быть никаких 
отношений, Он не будет любить их и не 
будет гневаться на них. Они преврати
лись в Его орудие. 

и познаете, что Я - Бог См. комм. 
К Ш мот, 6:3-7. Цель всех обрушившихся 
на Египет наказаний - донести до чело
века знание о свойствах Творца и путях 
управления миром. 78 и 105 псалмы под
робно рассказывают о том значении для 
последующих поколений, которое имели 
исход сынов Израиля из Египта и их 
странствия по пустыне. 

з. отказываться смириться предо 
Мною Эти слова выражают суть греха 
фараона, который после всех обрушив
шихся на Египет наказаний продолжает 
считать, что он способен противостоять 
воле Всевышнего. И несмотря на то, что 
сказано "Всевышний ожесточил сердце 
фараона", он не лишен свободы выбора 
полностью и мог бы раскаяться, если бы 
захотел. ( Ожесточение сердца, как мы 
говорили выше, заключается в том, что 
человек из упрямства отказывается, иг
норируя очевидные факты, сделать пра
вильный вывод.) 
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К ФА РАОНУ, И СКАЗАЛ И ОНИ ЕМУ: "ТАК 
СКАЗАЛ БОГ, ВСЕСИЛ ЬН Ы Й  БОГ ЕВРЕЕВ : 
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ДОКОЛ Е ТЫ БУДЕШЬ ОТКАЗЫ ВАТЬСЯ 
СМИРИТЬСЯ ПРЕДО М НОЮ? ОТПУСТИ НА
РОД МОЙ,  ЧТОБЫ М Н Е  СЛУЖ ИЛИ ОНИ!  
/4/ ИБО ЕСЛИ ТЫ ОТКАЖ Е Ш ЬСЯ ОТПУ
СТИТЬ НА РОД МОЙ ,  ТО НАВЕДУ Я ЗАВТРА 
САРАНЧУ В ТВОИ ПРЕДЕЛ Ы .  /5/ И ПОКРО
ЕТ ОНА ЛИК ЗЕМЛ И ,  И Н ЕЛЬЗЯ БУДЕТ ВИ
ДЕТЬ ЗЕМЛ Ю ,  И ПОЖ РЕТ УЦЕЛЕВШЕЕ,  
ЧТО У ВАС ОСТАЛОСЬ ОТ ГРАДА , И по
ЖРЕТ ВСЯ КОЕ ДЕРЕВО,  РАСТУЩЕЕ У ВАС 
В ПОЛЕ.  /6/ И НАПОЛ НЯТСЯ ЕЮ ДОМА 
ТВОИ,  И ДОМА ВСЕХ СЛУГ ТВОИХ,  И ДОМА 
ВСЕХ ЕГИ ПТЯ Н ,  Ч ЕГО НЕ ВИДАЛИ ОТЦЫ 
ТВОИ И ОТЦЫ ОТЦОВ ТВОИХ С НАЧАЛА 
СУЩЕСТВОВАНИЯ ИХ НА ЗЕМЛЕ И ДО СЕ
ГО ДНЯ " .  И ПОВЕРНУЛСЯ О Н ,  И В Ы Ш ЕЛ 
ОТ ФАРАОНА.  /7/ И СКАЗАЛ И СЛУГИ ФАРА
ОНА ЕМУ: "ДО КОЛЕ БУДЕТ ЭТО ДЛЯ НАС 

rJ�iJ i��ГМ� ;'��1 :17.��� ;,;?,:� 'D� 
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4 .  завтра Фараону вновь дается 
шанс раскаяться и подчиниться воле 
Всевышнего. 

5. и покроет она лик земли Приве-
денное в Торе описание соответствует 
тому впечатлению, которое производит 
на человека это природное явление. 
Один из очевидцев так описывает наше
ствие саранчи:  "Это странное зрелище, 
которое можно было бы считать краси
вым, если отвлечься от той разрушитель
ной силы, которую оно несет в себе.  Весь 
воздух на высоте трех с половиной, а 
иногда пяти с половиной метров над 
землей наполнен насекомыми с красно
вато-коричневыми телами и с прозрач
ными, блестящими на солнце крыльями. 
Когда на всю эту массу падают лучи 
солнца, она становится похожей на про
низанные светом воды моря. Когда вы 
видите эту массу на фоне облака, она 
похожа на быстро летящие хлопья снеж
ной бури. Вас охватывает ощущение, что 
никогда раньше вы не осознавали,  что 
значит "нет числа". Насекомые заслоня
ют солнце и покрывают землю, заполняя 
воздушное пространство на всем том рас
стоянии, куда хватает глаз. Легкий ветер 
уносит всю эту массу, но на смену ей 
прилетают такие же тучи.  Чудовище, ко
торому нет конца. Каждое из насекомых 
- это беззащитное существо, которое 
можно поймать и раздавить в руке, но их 
сила - в инстинкте держаться вместе". 

N��l r�;:l j'JiJ t:)1�iJ ,� ;'�"'J��T'12 Ь01�� 
-'12 1�?� ;'V:� ���12 Q�'t?N'�l : ;,v.:� t:)P.� 
t:)�tfj���TM� n'w tt)P'1�7 �j? j·Ч. ;"�П: \1}� 

и пожрет уцелевшее Саранча пое-
дает не только листья, но и ветви, объе
денными оказываются даже стволы де
ревьев. Под "уцелевшим"  здесь имеются 
в виду пшеница и полба (см.  Ш мот, 
9 :32) ,  которые уцелели после града 
( Мальбим).  

6 . и наполнятся ею дома твои При 
малейшей возможности пробраться 
внутрь саранча наполняет весь дом, заби
ваясь в самые отдаленные углы. 

с начала Ср. Ш мот, 9:24.  
и повернулся он Т. е. Моше, а 

вслед за ним и Агарон (см.  стих 3). 
7-1 1 .  Первый раз за все это время 

приближенные фараона пытаются вме
шаться в ход событий. Их слова свиде
тельствуют о том ,  что они верят в не
обычные силы Моше и в ту опасность, 
которая подстерегает тех, кто осмелится 
оказать неповиновение Всевышнему, 
слова Которого передает Моше. Они 
считают, что фараон должен прийти к 
какому-то соглашению с Моше, который 
требует, чтобы весь еврейский народ ос
тавил Египет и отправился служить Все
вышнему. 

7. слуги фараона Их сердца не 
были ожесточены в той же степени, что 
сердце их господина (см. Шмот, 8 : 1 5  и 
9:20) .  

это Букв. "этот человек". Моше. 
помехой Т. е. будет являться при-

чиной последующих бедствий. 

328 

4 

6 

7 



Б О  Х , 8 

ПОМЕХО Й ?  ОТПУСТИ ЭТИХ Л ЮДЕЙ И 
ПУСТЬ СЛУЖАТ БОГУ, В СЕСИЛЬНОМУ ИХ .  
НЕУЖ ЕЛИ ТЫ ЕЩЕ Н Е  ЗНАЕШЬ,  ЧТО ГИБ
НЕТ ЕГИ П ЕТ? " .  /8/  И БЫЛИ ВОЗВРАЩЕНЫ 
МОШЕ И АГАРОН К ФАРАОНУ, И ОН СКА
ЗАЛ И М :  " ИДИТЕ, СЛУЖИТЕ БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ ВАШЕМУ! КТО И КТО ПОЙ
ДЕТ? " .  /9/ И СКАЗАЛ МОШЕ:  "С  ОТРОКАМИ 
НАШИМИ И СО СТАРЦАМИ НАШИ М И  ПОЙ
ДЕМ, С СЫНОВЬЯ М И  НАШИМИ И С ДО
ЧЕРЬМИ НАШ И М И ,  СО ВСЕМ НАШИ М  СКО
ТОМ МЫ П ОЙДЕМ ,  ИБО П РАЗДНИК БОГА У 
НАС ! " .  /1 О/ И СКАЗАЛ И М :  "ДА БУДЕТ ТАК С 
ВАМ И БОГ, КАК Я ОТПУЩУ ВАС И ДЕТЕЙ 
ВАШИ Х .  СМОТРИТЕ, Б ЕДА ПЕРЕД ВАМ И !  
/ 1 1 /  НЕ  ТАК :  В Ы ,  МУЖ Ч И Н Ы ,  ПОЙДИТЕ И 
СЛУЖИТЕ БОГУ, ИБО ЭТОГО В Ы  П РОСИ
ТЕ" . И ВЫГНАЛИ ИХ ОТ ФАРАОНА. 
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гибнет Еmпет От обрушившихся 
на него наказаний. 

8.  кто и кто пойдет? Фараон не 
хочет отпускать весь народ, ибо опасает
ся, что евреи не вернутся. Он соглашает
ся отпустить часть людей, рассчитывая 
на то, что семейные и родственные связи 
заставят их вернуться в Египет. 

9.  с отроками нашими. . .  пойдем 
Требование Моше не является ни не
обычным, ни чрезмерным. Оно должно 
было быть понятно египтянам, в празд
нествах которых принимал о участие все 
население. 

1 о .  да будет так с вами Бог Эту 
реплику фараона можно рассматривать 
как ироническое замечание: "Я-то сдер
жу свое слово и отпущу вас. Посмотрим, 
сдержит ли Свое слово Всевышний и 
поможет ли Он вам в пустыне". 

смотрите, беда перед вами Букв. 
"дурное". Это выр жение допускает сле
дующее понимание: "То, что вы замыш
ляете, - плохо, жестоко и бесчеловечно. 
По вашим лицам видно, что вы хотите 
оставить Египет навсегда и обмануть ме
ня. Но тем самым вы только погубите 
весь народ" .  

1 1 .  н е  так Будет н е  так, как в ы  
говорите. В ы  требуете, чтобы даже мла
денцы пошли с вами, но пойдут только 
взрослые мужчины (Раши). 

в ы ,  мужчины, пойдите Этот поли-
тический прием фараона был взят на 
вооружение и применялся ни один раз 
многими деспотами, в руки которых по
падали евреи на протяжении долгой ис
тории. После изгнания из Испании 
80 000 евреев нашли убежище в Португа
лии. Они поселились там, "полагаясь на 
обещание короля. Испанская церковь 
вынудила короля Португалии издать 
эдикт, который своей жестокостью за
тмил даже приказ, изданный Изабеллой. 
Все взрослые евреи были изгнаны из 
Португалии, а дети, которым еще не ис
полнилось четырнадцати лет, были ото
браны у родителей и отданы на воспита
ние христианам. В этот момент сила ду
ха, с которой, казалось бы, родились из
гнанники, сменилась пароксизмом отча
яния" (Леки). В недалеком прошлом со
ветские власти, предоставив весьма отно
сительную свободу вероисповедания по
жилым людям, преследовали стремив
шихся к религии молодых людей и 
людей рабочего возраста. 

ибо этого вы просите По утверж-
дению фараона, Моше и Агарон знают о 
том, что большое число людей погибнет 
в пустыне, и намеренно ведут их на ги
бель, называя это жертвой. Моше же 
требует: " Отпусти народ Мой" - народ, а 
не отдельных людей. 
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СТРАНУ ЕГИ П ЕТСКУЮ, И ПОЖРЕТ ВСЮ 
ТРАВУ ЗЕМЛ И ,  ВСЕ,  ЧТО ОСТАВИЛ ГРАД " .  
/ 13/ И П РОСТЕР М О Ш Е  ПОСОХ СВОЙ НАД 
СТРАНО Й  ЕГИ П ЕТСКОЙ ,  И БОГ НАВЕЛ ВО
СТОЧНЫЙ ВЕТЕР НА СТРАНУ ТУ ВЕСЬ ТОТ 
ДЕНЬ И ВСЮ НОЧЬ;  НАСТАЛО УТРО,  И ВО
СТОЧНЫЙ ВЕТЕР ПРИНЕС САРАНЧУ. / 1 4/ И 
НАЛЕТЕЛА САРАНЧА НА ВСЮ СТРАНУ ЕГИ
ПЕТСКУЮ , И ПОЛЕГЛА ВО ВСЕХ ПРЕДЕ
ЛАХ ЕГИПЕТСКИХ В ЕСЬМА ГУСТО; НЕ  БЫ
ЛО ПРЕЖДЕ ТАКОГО НАШЕСТВИЯ САРАН
ЧИ И ВПРЕДЬ ТАКОГО НЕ БУДЕТ. / 1 5/ И 
ПОКРЫЛА ОНА ЛИК ВСЕЙ ЗЕМЛИ,  И по
ТЕМНЕЛА ЗЕМЛЯ,  И ПОЖРАЛА ОНА ВСЮ 
ТРАВУ ЗЕМЛИ И ВСЯКИЙ ПЛОД ДЕРЕВА, 
КОТОРЫЙ ОСТАВИЛ ГРАД; И НЕ ОСТАЛОСЬ 
НИКАКОЙ ЗЕЛЕНИ ,  НИ ДЕРЕВА И НИ ТРА
ВЫ ПОЛЕВОЙ ВО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТ
СКОЙ .  / 16/ И ПОСПЕШИЛ ФАРАОН ПРИ
ЗВАТЬ МОШЕ И АГАРОНА, И СКАЗАЛ: "СО
ГРЕШ ИЛ Я ПРЕД БОГОМ, ВСЕСИЛЬНЫМ 
ВАШИМ,  И П ЕРЕД ВАМИ .  / 1 7/ А ТЕПЕРЬ 
ПРОСТИ ГРЕХ МОЙ ЛИШЬ НА ЭТОТ РАЗ , И 
ПОМОЛИТЕСЬ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ВА
ШЕМУ, ДА БУДЕТ УДАЛЕНА ОТ МЕНЯ ХОТЬ 
ЭТА СМЕРТЫ" .  / 1 8/ И ВЫШЕЛ ОН ОТ ФАРА
ОНА, И ПОМОЛИЛСЯ БОГУ. / 19/ И ОБРА
ТИЛ БОГ ВЕТЕР НА ЗАПАДНЫ Й ,  И ПОНЕС 
ОН САРАНЧУ, И СБРОСИЛ ЕЕ В МОРЕ СУФ -
НЕ ОСТАЛОСЬ НИ ОДНОЙ САРАНЧИ ВО 
ВСЕХ ПРЕДЕЛАХ ЕГИПЕТСКИХ . /20/ НО 
ОЖЕСТОЧИЛ БОГ СЕРДЦЕ ФАРАОНА, И НЕ 
ОТПУСТИЛ ТОТ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ. 
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14. во всех пределах Т. е. на всей Всевышним, так и перед народом Израи-
территории.  

весьма густо См. Ш мот, 8 :20 .  
Имеется в виду несметное количество 
саранчи. 

не было прежде такого нашествия 
В Египте. 

и впредь такого не будет 
15 .  и потемнела земля 

В Египте. 
Точное об-

разное выражение. Издалека саранча ка
жется густым облаком, повисшим над 
самой землей. Приближаясь, насекомые 
затмевают солнце. 

и не осталось никакой зелени Вез-
де, где появляется саранча, она пожирает 
все, что только растет, выедает все до 
самой земли, и ничего зеленого не оста
ется на полях. 

16. и перед вами См. Ш мот, 9:27. 
Фараон признает свой грех как перед 

ля. 
17 .  эта смерть Саранча, которая 

уничтожает все запасы пищи и обрекает 
людей и животных на медленную смерть 
от голода. 

19 .  в море Суф Полчища саранчи 
сдувает легкий ветер, а, попадая в воду, 
она погибает. Рассказ о полчищах саран
чи, которую ветер сдул в море, и она 
погибла, приводит плиний. 

море Суф Букв. "Тростниковое 
море". Красное море. Название Красное 
море появляется в Септуагинте. По всей 
видимости, оно связано с тем, что воды 
этого моря изобилуют красными корал
лами. 

20. После того, как наказание было 
устранено, фараон вновь отказывается 
выполнить свое обещание. 
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/2 1/  И СКАЗАЛ БОГ,  ОБ РАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  "ВОЗНЕСИ РУКУ СВОЮ К НЕБЕСАМ , И 
НАСТАНЕТ ТЬМА В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ ,  
И БУДЕТ ОСЯЗАЕМА ТЬМА " .  /22/ И ВОЗН ЕС 
МОШЕ РУКУ СВОЮ К НЕБЕСАМ ,  И НАСТА
ЛА КРОМЕШНАЯ ТЬМА ВО ВСЕЙ СТРАН Е  
ЕГИП ЕТСКОЙ Т Р И  ДНЯ .  /23/ НЕ В ИДЕЛ И  
ДРУГ ДРУГА, И Н Е  ВСТАВАЛ НИКТО С МЕС
ТА СВОЕГО ТРИ ДНЯ , А У ВСЕХ СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ БЫЛ СВЕТ В Ж ИЛ И ЩАХ ИХ.  /24/ И 
ПРИЗВАЛ ФАРАОН МОШЕ,  И СКАЗАЛ : 

l:j���;:Г'll �l,: ;,�� i1�b-'� ;');'; '�N';l 
�:.1 : ltp·� ���1 l:j�J�� r'}�-'ll ltp'r} �i}�J 
i1���-ltp·� �iJ;l l:j���jJ-'ll 1":t�-M� i1W-Ь 
'N1-N'� : l:j��� Mtp"7tp l:j�J�� y'}�-,�� 
'�O�1:I� ��� '�r2-N" 1 '���-M� ��� 
'1N i1�;' 'N'W� ���-,�" l:j��� MtV'� 

\. T J T  ".. Т : · "' •• : т :  I n· Т о: J : 

'�N�! ;'�b-'� ;,�!� N'�:l : l:jt":ltp;�� 
J�.;. l:j?,!��' l:j��N� Р1 ;,1;';-M� '}�v. ��7 

2 1  
22 

23  

"ИДИТЕ, СЛУЖИТЕ БОГУ, ТОЛЬКО ВЕСЬ 
СКОТ ВАШ ПУСТЬ ОСТАНЕТСЯ, А ДЕТИ ВА
ШИ ПУСТЬ ИДУТ С ВАМИ " .  /25/ И СКАЗАЛ 
МОШЕ:  "ДАЖЕ И ТЫ ДАШЬ В НАШИ РУКИ 
Ж ЕРТВЫ И ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И ПРИНЕСЕМ 
ИХ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ НАШЕМУ. /26/ И 
СКОТ НАШ ПОЙДЕТ С НАМ И ,  Н И  ОДНОГО 
КОПЫТА Н Е  ОСТАНЕТСЯ , ИБО ИЗ Н ЕГО 
ВОЗЬМЕМ МЫ Ж ЕРТВОПРИНОШЕНИЯ 
ДЛЯ СЛУЖЕ Н ИЯ Б О ГУ ,  ВСЕСИЛЬНОМУ НА
Ш ЕМУ: ВЕДЬ НЕ З НАЕМ М Ы ,  КАК БУДЕМ 
СЛУЖИТЬ БОГУ,  ПОКА Н Е  П РИДЕМ ТУДА" 

-l:j� ;'�b '�N'�l : l:j��v. 17.� l:j���-l:j� i\� 

ill;'�? '��t?'�1 M'�Vl l:j�rj�� '�'J�� rnz:, ;'D� 
,��z:, N'� '�Фv. 1?� '����-l:j�1 : 'З�ij'� 
'З�Ь'� ;'J;';-M� ,.��? n�� ,��� ��. ;'Q!� 

26  

2 1 -23 .  Девятое наказание: тьма 

2 1 .  и настанет тьма в Стране Египет
ской Подобно третьему и шестому 
наказанию, тьма покрывает Египет без 
предупреждения. Подобно восьмому на
казанию, фараон обеI �aeT отпустить на
род, но потом отказывается выполнить 
свое обещание. 

Это наказание было особенно тяже
лым для египтян, потому что одним из 
главных божеств, которому они поклоня
лись, было божество солнца Ра. Под од
ним из рельефов, на котором изображен 
Мернептах, сохранилась надпись "Он 
восхваляет солнце". 

и будет осязаема тьма В Книге 
Премудрости Соломона (гл. 17 )  описана 
тьма, опустившаяся на Египет: "Никакая 
сила огня не могла дать им свет, никакое 
сияние звезд не было достаточным, что
бы осветить темноту этой ночи. Ибо зло
действо, которому выносится приговор 
свидетелями изнутри (человек сам осоз
нает свой грех) ,  порождает страх. Созна
ние давит и предсказывает самую пе
чальную участь. Свистел ли ветер, пели 
ли птицы в густых ветвях, журчала ли 
вода - все это приводило их В ужас. Но 
для святых Твоих (сынов Израиля) все 
было великим светом".  

-'1l ;'�;'�-MN '':l1t�-;'� V;З-N', 'ЗnЗN' 
- Т : ·.. , - 1- - .. I : J'- -: ]" 

23. не видели друг друга 
"человек не видел своего брата". 

Букв . 

и не вставал никто с места своего 
Оцепенев от страха. 

был свет в жилищах их Т. е. в 
ОGласти Гошен. По традиции считается, 
что тьма окутала Египет 1 -го нисана. 

24. и призвал фараон Моше После 
того, как тьма рассеял ась. 

а дети ваши пусть идут с вами 
Фараон идет на дальнейшие уступки, 
соглашаясь на то, на что не был готов 
раньше. Он разрешает всем евреям поки
нуть Египет, однако требует, чтобы был 
оставлен скот, как залог того, что они 
вернутся. Моше не соглашается на такой 
компромисс. 

25. жертвы Часть жертвенного жи-
вотного возносили на жертвенник, а 
часть съедали те, кто приносили жертву. 

всесожжения Жертвы этого вида 
полностью сжигали на жертвеннике. 

26. ни одного копыта не останется 
В этих словах Моше слышится намек на 
то, что евреи больше не вернутся в Еги
пет. 

ведь не знаем мы, как будем слу
жить Богу Мы не знаем, какие живот
ные потребуются для принесения в жер
тву, тем более мы не знаем, сколько жи
вотных потребуется (Ибн Эзра) . 

ЗЗ 1 
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/27/ НО ОЖЕСТОЧИЛ БОГ СЕРДЦЕ ФАРАО
НА, И НЕ ПОЖЕЛАЛ ОН ОТПУСТИТЬ ИХ.  
/28/ И СКАЗАЛ ЕМУ ФАРАОН :  " ИДИ ПРОЧЬ 
ОТ МЕНЮ БЕРЕГИСЬ, ЧТОБЫ ТЫ БОЛЬШЕ 
НЕ ВИДЕЛ ЛИЦА МОЕГО , ИБО В ДЕНЬ, 
КОГДА УВИДИ ШЬ ЛИЦО МОЕ,  - УМ
РЕШЬ! " .  /29/ И СКАЗАЛ МОШЕ: "ВЕРНО 
СКАЗАЛ ТЫ , НЕ  УВИЖУ Я БОЛЬШЕ ЛИЦА 
ТВОЕГО" .  

ГЛАВА II  
/ 1 /  И СКАЗАЛ Б О Г ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО

ШЕ:  "ЕЩЕ ОДНУ КАРУ НАВЕДУ Я НА ФАРА
ОНА И НА ЕГИП ЕТ,  И ПОСЛЕ ЭТОГО ОТПУ
СТИТ ОН ВАС ОТСЮДА; КОГДА ОН ОТПУ
СТИТ - ОКОНЧАТЕЛЬНО ИЗГОНИТ ВАС ОТ
СЮДА . /2/ СКАЖИ НАРОДУ: ПУСТЬ ВОЗЬ
МЕТ В ДОЛГ КАЖДЫЙ У ЗНАКОМОГО СВО
ЕГО И КАЖДАЯ У ЗНАКОМОЙ СВОЕЙ ВЕ
ЩЕЙ СЕРЕБРЯ Н ЫХ И ВЕЩЕЙ ЗОЛОТЫХ " .  
/3/ И ДАЛ Б О Г  ПРИЯЗНЬ НАРОДУ В ГЛАЗАХ 

28. чтобы ты больше не видел лица 
моего Больше не проси, чтобы тебя 
пустили ко мне (ср. Ш муэль П, 14 :24,28, 
Млахим П,  25 : 1 9 ) . Но Моше и фараон 
встретились еще раз. И на лице фараона 
был запечатлен страшный испуг. В своих 
переговорах с фараоном Моше никогда 
не оскорбляет его достоинства и не нару
шает законы придворного этикета. Но он 
никогда не отступает и не соглашается 
на компромисс. Моше всегда ведет себя 
сдержанно и достойно, а фараону далеко 
не всегда это удается. 

29. верно сказал ты Продолжение 
диалога бесполезно. 

не увижу я больше лица твоего 
Прежде, чем покинуть дворец фараона, 
Моше сообщает о десятом наказании 
(Шмот, 1 1 :4 ) .  После этого он покидает 
дворец навсегда ( Ш мот, 1 1 :8) .  

Глава 1 1 .  Предупреждени е  о 
последнем наказании 

1 .  и сказал Б ог Обращение, о кото-
ром говорится в стихах 1 -3, по времени 
предшествует последним событиям. Мо
ше, разговаривая с фараоном в послед
ний раз, уже знает о самом тяжелом 
ударе, который будет нанесен Египту. 

окончательно изгонит вас отсюда 
Моше сообщено, что вслед за последним 
наказанием фараон немедленно даст раз-

T� ' N� 
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решение - и следует быть готовыми к 
исходу из Египта, Время на подготовку и 
сборы в дорогу дается сейчас, потом его 
не будет. 

2. пусть возьмет Люди, уходящие 
в пустыню, не стремятся при обрести се
ребро и золото в таком количестве, кото
рое невозможно нести и придется навью
чить на животных (мидраш говорит, что 
у каждой семьи было несколько ослов).  
Приобретая драгоценности, сыны Израи
ля исполняли заповедь, смысл которой в 
тот момент не был понятен им до конца. 
Однако всем было очевидно, что драго
ценные металлы потребуются для того 
служения Всевышнему, ради которого 
они покидают Египет. В действительно
сти все взятое у египтян было использо
вано при сооружении Мишкана. 

З. и дал Бог приязнь народу Евреи 
уходят из Египта, где они прожили более 
двухсот лет. Значительную часть этого 
времени они находились на положении 
рабов. Однако последние полгода, после 
первых наказаний, обрушившихся на 
Египет, евреи уже не выполняли те изну
рительные работы, которые фараон за
ставлял их делать. Изменился и их ста
тус - египтяне воспринимали евреев как 
равных, а позднее и боялись, чувствуя их 
превосходство, природу которого они не 
могли понять. Испытывая смешанное со 
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ЕГИПТЯН ,  ТАКЖЕ И ЧЕЛОВЕК ЭТОТ, МО
ШЕ,  БЫЛ ВЕСЬМА ВЕЛ И К  В СТРАНЕ ЕГИ
ПЕТСКОЙ В ГЛАЗАХ СЛУГ ФАРАОНА И В 
ГЛАЗАХ ВСЕГО НАРОДА. 

/4/ И СКАЗАЛ МОШЕ:  "ТАК СКАЗАЛ БОГ:  

r'�f ,'N� ��'Ч i1�b tli"�;:t I l:jA l:j�J�� 
� : l:jVтij ��."1l�� i11?!�-"'�� ��."1lf l:j�;�� 

i1�"'i1 n�n� i1'71" '�N i1� i1tbb '�N'!I' ОКОЛО ПОЛУНОЧИ ПОЯВЛ ЮСЬ Я ПОСРЕ
ДИ ЕГИПТА. /5/ И УМРЕТ ВСЯКИЙ ПЕРВЕ
НЕЦ В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ - ОТ ПЕР
ВЕНЦА ФАРАОНА, КОТОРЫЙ ДОЛЖЕН СИ
ДЕТЬ НА ТРОНЕ ЕГО , И ДО ПЕРВЕНЦА РА
БЫНИ,  КОТОР Ы Й  ПРИ Ж ЕР НОВАХ, И ВСЕ 
ПЕРВЕНЦЫ СКОТА. /6/ И БУДЕТ ВОПЛЬ 
ВЕЛИКИЙ ВО ВСЕЙ СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ,  
КАКОГО НЕ БЫЛО И КАКОГО БОЛЕЕ НЕ БУ-

,{����� J M�� n; l:j�J�� т "1��f 
'''
N��'' '\�� 

страхом уважение, в котором сквозил 
мистический ужас, египтяне были гото
вы отдать евреям все, что те попросят. 

был весьма велик В Египте, где 
колдовство было одним из неотъемле
мых элементов жизни, критерием силы и 
величия человека служили его возмож
ности воздействовать на природу и лю
дей сверхъестественным образом. Моше 
поначалу воспринимали как обычного 
колдуна, но очень быстро убедились, что 
его сила про истекает из совершенно дру
гого источника. Постепенно египтяне ус
воили понятие "пророк" и осознали ве
личие человека, через которого раскры
вается воля Всевышнего. 

4. и сказал Моше Фараону. В от-
вет на его ультиматум (Шмот, 1 0 :28).  

появлюсь Я Онкелос переводит: 
"Я проявлю Себя" .  

5 .  который должен сидеть на  троне 
его Букв. "сидит".  Из этих слов труд
но понять, распространяется ли наказа
ние первенцев на самого фараона, кото
рый тоже был первенцем. Таким же не
ясным было и предупреждение, передан
ное фараону через Моше. Фараону вновь 
была предоставлена возможность оже
сточить свое сердце, вообразив, что по
гибнут все первенцы, кроме него. Поэто
му он не сразу дал евреям разрешение 
покинуть Египет. Только когда наказа
ние мгновенно поразило весь Египет, и 
фараон осознал его силу и глобальность, 
он, испугавшись за себя, дал евреям раз
решение покинуть страну. Всевышний 
исключил фараона из числа тех, на кого 
распространялось это наказание, чтобы 
впоследствии, когда египетский прави-

-�� :lW'!liJ 'i1�!� '��f� 6�,�� y,�� 
l:j"n'i1 'nN ,tliN i1n�Wi1 '��!1 ,� �N�� 
_��� '��.,�- i1��� i1b�61 -: i1�b� 'i�f ��1 
�i1��1 i1l)�ry� N'� �i1�� 'v?� l:j:J�� y,� 

тель погонится за евреями, возвеличить 
Свое имя, совершив чудо на море. 

до первенца рабыни Человек, сто-
ящий в самом низу иерархической лест
ницы, противопоставляется тому, кто на
ходится на ее вершине. Обмолачивание 
зерна вручную тяжелыми каменными 
жерновами - медленный изнурительный 
труд. Эту работу выполняли, как прави
ло, женщины, рабы и пленные. 

и все первенцы скота Наказание, 
поразившее скот, описывается в Шмот, 
9 : 18- 2 1 ,  где сказано, что оно распростра
нилось только на тот скот, который на
ходился в полях. При этом для опреде
ления скота, на который распространи
лось наказание, использовано слово 
МUК1iЭ - "мелкий рогатый скот". Здесь 
же использовано слово бегема, т. е. 
"крупный рогатый скот". Мелкий скот, 
который выгоняют раньше и уводят на 
более далекие пастбища, в большинстве 
своем пострадал от града. Крупный рога
тый скот, который позднее выгоняют на 
пастбища, а также рабочий скот постра
дали от града в меньшей степени. И 
теперь наказание первенцев распростра
няется на скот, уцелевший до сих пор, 
т. е. в основном на крупный рогатый и 
на рабочий скот. 

6. вопль великий Это свидетельст-
вует о том, что до последнего мгновения 
египтяне не могли представить себе, ка
кое ужасное наказание обрушится на 
них. Оно оказалось несоизмеримо более 
тяжелым, чем девять предыдущих уда
ров, которым подвергся Египет. Наказа
ние поразило всех, не оставив места на
деждам. 
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2 ДЕТ. j7 / А НА ВСЕХ СЫ НОВ ИЗРАИЛЯ ДА
ЖЕ I I EC НЕ ЗАЛАЕТ - НИ НА Ч ЕЛОВЕКА, 
I/И НА СКОТ, ДАБЫ ЗНАЛИ ВЫ, ЧТО РАЗ
ДЕЛЯЕТ БОГ ЕГИПТЯН И ИЗРАИЛ Ь.  /8/ И 
СОЙДУТ ВСЕ ЭТИ СЛУГИ ТВОИ КО МНЕ ,  И 
ПОКЛОНЯТСЯ М Н Е ,  ГОВОРЯ : УХОДИ ТЫ И 
ВЕСЬ НАРОД, СО ПУТСТВУЮЩИЙ ТЕБЕ! И 
ТОЛ ЬКО ТОГДА Я УЙДУ! " ,  И ВЫШЕЛ ОН ОТ 
ФАРАОНА, I I ЫЛ АЯ ГНЕВОМ , 

�?�-rjlJ�, N'7 ��"1tp: 'J� I ��?� : �Q'1'1 N'? 
,�� r�Vl� 11l�? ;'�iJ�-'1l1 w'��? iiW? 
�}:,:1 : ��"1tp: r'�� Q:'J�� r'� ;')h� ;,?�� 
,bN? '?,-��QQtp�1 '?� ;,?'� "1'1�1Г�� 
1�-'jQ�1 1'?�j�-'�� QVт;:Г��1 ;,�� N� 

/9/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ:  "НЕ ПОСЛУШАЕТ ВАС ФАРАОН,  ДАБЫ 
УМ Н ОЖИЛИСЬ ЧУДЕСА МОИ В СТРАНЕ 
ЕГИ ПЕТСКОЙ " ,  / 1 0/ А МОШЕ И АГАРОН 
СДЕЛАЛ И ВСЕ ЭТИ ЧУДЕСА ПЕРЕД ФАРА
ОНОМ, НО ОЖ ЕСТОЧИЛ БОГ СЕРДЦЕ ФА
РАОНА,  И НЕ ОТПУСТИЛ ТОТ СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ ИЗ СТРА Н Ы  СВОЕЙ , 

12 ГЛА ВА 1 2  

� : ��-'!rJ# ;'31:�-Qv.� NX�l N�� 
Q�'�N 1)�W'-N'� ;'�b-�N ';" h' '�N'�l 
: �'�1�� i.!�� 'O�i� 1'1i�'� 1��� ;,�:� 
;,?�;:t Q'���;:1-��-1'1� �t?'1Z ,;��1 ;,tpb� 
-N'71 ;,�:� :l?,-1'1� ;'1h; i'JfJ;l ;'3;:� ',��' 

� : i�'N� �N'W'-'З::l-1'1N n,w 
I : - 10. " •• Т : . .0. : 0.0 J- • 

/1) И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ :1' 
И АГАР01 1 У  В СТРАНЕ ЕГИ ПЕТСКОЙ ,  ТАК: 
/2/ " М ЕСЯЦ ЭТОТ ДЛЯ ВАС - НАЧАЛО МЕСЯ- y,�� ,;ч�-��1 ;,tpb-�� ;'1h; '�N'�l 

7. даже пес не залает Собакам 
свойственно ощущать беду, но их вой и 
лай не будет связан ни с одним из сынов 
Израиля. 

8. и сойдут Высокопоставленные 
лица будут посланы к Моше с предложе
нием дать ему все, что он пожелает. Од
нако его единственное требование отпу
стить народ останется неизменным. 

пылая гневом Этот гнев вызван 
словами "чтобы ты больше не видел лица 
моего" (Ш мот, 10 :28).  

9 .  и сказал Бог Здесь повествова-
ние возвращается к тому, что произошло 
раньше, и Тора в нескольких словах пе
ресказывает события, подробно описан
ные выше. Такое возвращение к началу 
повествования и краткое описание собы
тий характерно для книги Шмот. 

Глава 12 .  Законы Песаха, 
праздника исхода из Египта 

Исход из Египта был не только из
бавлением от изнурительных работ и 
унижения, но и освобождением от духов
ного рабства. Для того, чтобы служить 
Всевышнему, сыны Израиля должны от
бросить не только само идолопоклонст
во, но и все те образы и представления, 
через которые языческий мир влияет на 
человека. Законы Песаха являются тем 

порогом, за которым начинается путь к 
духовной свободе. Бывший раб должен 
перешагнуть через него, оставив позади 
себя все, что связано с идолопоклонст
вом, - так же, как выйдя за пределы 
Египта, он оставит в прошлом рабскую 
зависимость. Эти законы (если не счи
тать законов освящения нового месяца) 
- первые законы, данные всему народу, и 
их в определенном смысле можно счи
тать началом всей . Торы. Кроме того, 
вместе с дарованием этих законов фор
мируется понятие праздника как благо
дарности Всевышнему в радости и ве
селье, что становится одной из характер
ных черт иудаизма. Несмотря на то, что 
исход из Египта стал самым великим 
историческим событием всей мировой 
истории, Песах всегда был и остается 
исключительно еврейским праздником и 
еврейской традицией. 

2. месяц этот Месяц авив или ни-
сан. Это время - наиболее удобное для 
тех, кто отправляется в путь. Всевышний 
всегда творит чудо так, что оно минимал ь
но нарушает рамки природы. И хотя для 
Творца нет ничего невозможного, и Он 
может защитить от дождей и проложить 
дорогу И В зимнее время, тем не менее, Он 
выводит Свой H�POД из Египта весной, 
когда дороги уже просохли (Мидраш). 
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БО ХН, 2 

ЦЕВ , ПЕРВЫЙ ОН У ВАС ИЗ М ЕСЯЦЕВ ГОДА. 

начало месяцев "Первый месяц 
вашей свободы станет первым в последо
вательности месяцев года. Во всех своих 
делах всегда отсчитывайте время от мо
мента освобождения, и тогда вы будете 
помнить о чуде освобождения и о всей 
милости, которую Я проявил по отноше
нию к вам. И вы всегда будете преиспол
нены трепета и любви и с радостью буде
те служить М не" (Бхор шор). Вместе с 
законами освящения месяца через Моше 
и Агарона еврейскому народу были даны 
все правила исчисления лет и порядок 
регулирования календаря. С этого мо
мента начинается новый порядок отсчета 
времени, характеризующий начало но
вой эпохи (см. Ш мот, 1 6 : 1 ,  1 9 : 1 ,  Бемид
бар, 1 : 1 ,  Млахим 1 ,  6: 1 ) . Дарование ново
го календаря имеет также большое значе
ние в плане духовного освобождения. В 
древнем мире, и особенно в Египте, каж
дый месяц был связан с определенным 
божеством и рассматривался как время 
влияния тех или иных сверхъестествен
ных сил, которым следует служить и 
поклоняться. Календарь, центральным 
моментом которого является дата осво
бождения, призван освободить сынов 
Израиля также и от влияния идолопок
лонства. 

В основу еврейского календаря поло
жен лунный месяц, который длится не
многим более 29 1/2 дней. Началом ме
сяца (рош ходеш) считается появление 
на небе (после полного скрытия) новой 
луны. День начала месяца является по
лупраздничным. Если считать, что лун
ный год состоит из двенадцати лунных 
месяцев, то такой год должен длиться 
немногим более 354 1/3 дня. Таким об
разом, лунный год короче солнечного 
примерно на одиннадцать дней. Но не
смотря на то, что основой еврейского 
календаря является лунный месяц, сол
нечный цикл также учитывается и имеет 
принципиальное значение при его по
строении. Связано это с тем, что Песах 
должен всегда приходиться на весеннее 
время (точно так же, как Сукот должен 
всегда приходиться на осенние месяцы) .  
Но опережение лунным годом солнечно-

��,�� . \.- : . 

го на одиннадцать дней должно приве
сти к тому, что Песах каждый год сол
нечного календаря будет начинаться 
раньше на одиннадцать дней и постепен
но перейдет из весеннего времени в зим
нее, а затем - в осеннее. Чтобы согласо
вать лунный и солнечный календари и 
предотвратить переход месяцев из одно
го времени года в другое, к году, состоя
щему из двенадцати лунных месяцев, с 
определенной периодичностью добавля
ется дополнительный месяц: адар, по
следний месяц года, удваивается. Регу
лирование календаря осуществляется 
при помощи девятнадцатилетнего цикла. 
Семь лет из девятнадцати являются уд
линенными (за счет удвоения месяца 
адар).  

Проблема согласования лунного и 
солнечного календарей решается только 
приблизительно. Для того, чтобы учесть 
ряд тонких особенностей этого согласо
вания, используются другие средства: 
варьируется длительность месяцев кис
лев и хешван, которые могут состоять из 
29 или 30 дней. Это приводит к тому, что 
обычный год может состоять из ЗSЗ, ЗS4 
или 355 дней, а удлиненный - соответст
венно из 383, 384 или 385 дней. За по
следние десятилетия было про изведено 
большое число математических и астро
номических проверок еврейского кален
даря. Один из ученых-неевреев заявил: 
"Не существует ничего более совершен
ного, чем система регулирования еврей
ского календаря" (Скалигер). 

у вас Иврит: лахем. Мудрецы, ос-
новываясь на этих словах, подчеркивают, 
что точное определение даты праздника 
передано сынам Израиля. Все время, по
ка существовал (до середины IV в. н. э.) 
Верховный Суд (Сангедрин), начало но
вого месяца устанавливал ось по слову 
свидетелей, которые в ночь с 29-го на 
30-е число месяца видели новую луну. 
Сангедрин ожидал свидетелей весь день 
3О-го числа месяца. И если они приходи
ли и их свидетельство принималось, то 
объявляли о начале нового месяца, и 
30-е число прошлого месяца становилось 
1 -м числом нового месяца. Если свиде-
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Б О ХН , 3  

/3/ СКАЖ ИТЕ ВСЕМУ ОБЩЕСТВУ ИЗРАИЛЯ 
ТАК :  В ДЕСЯТЫ Й ДЕНЬ ЭТОГО М ЕСЯЦА 
I IYCTI> ВОЗ I�М ЕТ СЕБЕ КАЖДЫ Й по Я ГН ЕН 
К У  Н А  ОТЧ И Й  ДОМ , 1 10 ЯГН ЕНКУ НА ДОМ . 
/4/ А ЕСЛ И СЕМЬЯ СЛИ Ш КОМ МАЛОЧИС
ЛЕН НА,  ЧТОБЫ СЪЕСТЬ ОДН ОГО ЯГН ЕНКА, 
ПУСТЬ ВОЗЬМ ЕТ ОН ВМ ЕСТЕ С БЛИЖАЙ
ШИМ СОСЕДОМ - 1 10 ЧИСЛУ ДУШ В СООТ
ВЕТСТВИИ С М ЕРОЙ ЕДЫ КАЖДО ГО ОБЪЕ
ДИН ИТЕСЬ,  ЧТОБЫ ЕСТЬ ЯГНЕН КА.  
/5/ Я ГНЕ I I ОК БЕЗ ТЕЛЕСI I ОГО ПОРОКА , СА
\1 ЕЦ, НЕ ДОСТИ ГШ И Й  ГОДА , ДА БУДЕТ У 

тели не приходили, то по окончании 
За-го числа начинали отсчет нового ме
сяца. Начало месяца, объявляемое Сан
гедрином, определяло, на какой день 
придется тот или иной праздник. В пери
од Второго Храма, когда возникли мно
гочисленные общины на территории Ва
вилона, известие о том, пришли ли сви
детели, видевшие новую луну и был ли 
освящен месяц За-го числа, передавалось 
через специальных посланцев. Позднее 
был разработан фиксированный кален
дарь, учитывающий все особенности со
гласования лунного и солнечного цик
лов. 

3 .  всему обществу Израиля До 
этого подчеркивалось, что Моше и 
Агарон посланы Всевышним для того, 
чтобы говорить с фараоном. Теперь ос
новная их миссия - быть посланниками 
Всевышнего, сообщающими Его волю 
сы нам Израиля . Словосочетание адат 
Исраэлъ ("община Израиля") является 
термином, обозначающим еврейский на
род или какую-то его часть как религиоз
ную общность. 

в десятый день этого месяца Это 
повеление относится только к первому 
Песаху; во все остальные годы закон 
Торы не обязывает человека приобретать 
животное, предназначенное для празд
ничной жертвы за четыре дня до празд
ника. 

на отчий дом Словосочетание "от-
чий дом" является синонимом слова 
"семеЙство".  Закон гласит, что пасхаль
ную жертву должна приносить именно 
семья. Незнакомые люди также могут 
объединиться для принесения пасхаль
ной жертвы.  Однако, выбирая такое вы
ражение для описания законов праздни-

: ;,��;:t 'W-lrj7 a�7 'N�;' 11t?JN! a'�lrJ 
"Wll� ,6N' " N'W' 1'1'1)-'�-'N �;�, 
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ка, Тора стремится подчеркнуть, что Пе
сах в своей основе является семейным 
праздником, который объединяет все по
коления еврейского народа. Кроме того, 
в Песах, как никогда, сыны Израиля 
сближаются и становятся одной семьей. 

4.  слишком малочисленна Таргум 
Йерушалми дает разъяснение этого зако
на: "Если в доме меньше десяти чело
век . . .  " .  Если бы семья, состоящая из двух 
или трех человек, была обязана принести 
отдельную пасхальную жертву, то люди 
не смогли бы съесть все мясо. Для испол
нения заповеди достаточно съесть кусок 
мяса размером с маслину (казаuт) .  В 
том случае если остается несъеденным 
большое количество мяса, возникает 
опасность нарушения закона, запрещаю
щего оставлять мясо пасхальной жертвы 
до утра (см. стих 1 0) .  

душ Людей. 
в соответствии с мерой еды каждо

го Маленькие дети и люди преклонно
го возраста, которые не могут съесть 
даже небольшого куска мяса, необходи
мого для исполнения заповеди, не вклю
чаются в число людей, приносящих пас
хальную жертву. 

5. без телесного порока Особые 
законы определяют, какой физический 
недостаток делает животное непригод
ным для принесения в жертву (см. Ваик
ра, 22 : 1 9,2 1 ) . 

самец Подобно жертве всесожже-
ния (см. Ваикра, 1 :3, 1 0) .  

не достигший года Основной 
смысл пасхальной жертвы - отказ от 
идолопоклонства и активное отрицание 
его. Символом божества плодородия, ко
торое более всего почитали египтяне, 
был молодняк мелкого рогатого скота. 
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ВАС - ИЗ ОВЕЦ ИЛИ ИЗ КОЗ БЕРИТЕ. /6/ И 
ДА БУДЕТ ОН ХРАНИМ ВАМИ ДО Ч ЕТЫ Р
НАДЦАТОГО ДНЯ ЭТОГО М ЕСЯ ЦА,  И ТОГДА 
ПУСТЬ ЗАРЕЖЕТ ЕГО ВСЕ СОБРАНИЕ ОБ
ЩЕСТВА ИЗРАИЛЯ ВО ВТОРОЙ ПОЛОВИНЕ 
ДНЯ . 17/  И ПУСТЬ ВОЗЬМУТ КРОВИ ЕГО ,  И 
НАН ЕСУТ НА ОБА КОСЯ КА И НА ПРИТОЛО
КУ В ДОМАХ,  В КОТОРЫХ БУДУТ ЕГО ЕСТЬ. 
/8/ И ПУСТЬ ЕДЯТ МЯСО В ТУ ЖЕ НОЧЬ,  
ЖАРЕНОЕ Н А  ОГНЕ .  И ОПРЕСНОКИ С ГОРЬ
КОЙ ЗЕЛЕНЬЮ ПУСТЬ ЕДЯТ. /9/ НЕ ЕШ ЬТЕ 
ЕГО Н ЕДОЖАРЕ Н Н ЫМ ИЛИ СВАРЕННЫМ В 
ВОДЕ, Н О  Л И Ш Ь  П РОЖАРЕННЫМ НА ОГНЕ 
ВМЕСТЕ С ГОЛОВОЙ ЕГО, И С НОГАМ И ,  И С 
ВНУТРЕН НОСТЯ МИ ЕГО . / 10/ И НЕ ОСТАВ
ЛЯ ЙТЕ ОТ Н ЕГО ДО УТРА, А ОСТАВШЕЕСЯ 
ОТ Н ЕГО ДО УТРА СОЖГИТЕ В ОГНЕ. 
/1 1/ ТАК Е Ш ЬТЕ ЕГО :  Ч РЕСЛА ВАШИ П РЕ-
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6 . во второй половине дня Букв. 
"между двумя вечерами".  Это выражение 
обозначает промежуток времени между 
началом вечера (т. е. когда солнце, прой
дя свой апогей, начинает опускаться к 
горизонту) и его концом (когда солнце 
опускается за горизонт). С точки зрения 
закона, это то время, когда 14-го нисана 
должна быть принесена пасхальная жер
тва, которая будет разделана, приготов
лена и съедена уже после появления 
звезд, т. е. в начале lS -ro нисана. Однако 

. . . . 
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символ той поспешности , с которой ев
реи покинули Египет: они даже не успе
ли приготовить хлеб в дорогу. 

с горькой зеленью Иврит: меро-
рим, множественное число от марор. В 
пасхальной трапезе они символизируют 
ту горечь, которую причинило еврейско
му народу египетское рабство. 

9. недожаренным Букв. "варе-
ным". Этот запрет указывает на то, что 
обязанность есть мясо пасхальной жерт
вы поджаренным на открытом огне явля-

практически принесение пасхальных ется элементом, определяющим все пра-
жертв начиналось примерно за три часа 
до захода солнца. 

7.  на притолоку При входе в дом. 
Независимо от того, была ли навесная 
дверь или вход был завешен материей 
или циновкой. 

8.  мясо Пасхальной жертвы. 
в ту же ночь С 1 4-го на l S-e ни-

сана. 
жареное на огне Одна из причин, 

по которой заповедано жарить пасхаль
ную жертву на огне, состоит в том ,  что 
исход из Египта был поспешным, и та
кой способ приготовления мяса являлся 
в то время единственной возможностью 
быстрого приготовления. Для последую
щих поколений обязанность готовить 
пасхальную жертву на открытом огне 
стала напоминанием о том,  что евреи 
ушли из Египта "с поспешностью".  

и опресноки Лепешки, приготов-
ленные на сильном огне, из теста, кото
рое не успело подняться. Это главный 

вила приготовления и еды пасхальной 
жертвы. 

сваренным в воде Тора еще раз 
указывает на необходимость в процесс е 
приготовления мяса пасхальной жертвы 
подчеркнуть ту поспешность, с которой 
осуществлялся исход из Египта. 

1 0. а оставшееся от него Остатки 
мяса пасхальной жертвы нельзя исполь
зовать в качестве обычной пищи. Их 
также нельзя выбрасывать, они должны 
быть сожжены. 

1 1 .  чресла ваши препоясаны 
Одежды, которые носили на Востоке, 
представляли собой либо кусок полот
на, который оборачивали вокруг себя, 
либо длинную широкую рубаху. Изго
товлялись эти одежды из льна или шер
сти . Работая или отправляясь в дорогу, 
люди затягивали одежду на поясе, что
бы она не мешала движениям. Приве
денное здесь повеление относится толь
ко к тому Песаху, который был не напо-
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ПОЯСАНЫ ,  ОБУВЬ ВАША Н А  НОГАХ ВАШИХ 
И ПОСОХ ВАШ В РУКЕ ВАШЕЙ , И ЕШЬТЕ 
ЕГО ПОСПЕШНО - ЭТО ЖЕРТВА ПАСХАЛЬ
НАЛ БОГУ. / 1 2/ И П РО ЙДУ Я ПО СТРАНЕ 
ЕГИПЕТСКОЙ В ТУ НОЧЬ, И ПОРАЖУ ВСЯ
КОГО ПЕРВЕНЦА В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ, 
ОТ ЧЕЛОВЕКА ДО ЖИВОТНОГО , И НАД ВСЕ
МИ БОЖЕСТВАМИ ЕГИПТА СОВЕРШУ РАС
ПРАВУ, Я - БОГ! / 13/ И БУДЕТ ТА КРОВЬ 
ДЛЯ ВАС ЗНАМЕНИЕМ НА ДОМАХ , В КОТО
РЫХ ВЫ ПРЕБЫВАЕТЕ, И УВИЖУ ТУ 
КРОВЬ, И МИНУЮ ИХ; И НЕ КОСНЕТСЯ ВАС 

t:lP7��1 t:I;1�f t:I;?'7i?�� t:I��?�'f 't:I��?11,� 
�J)1��1 : i11i1�7- M�� nQ� t;f�7:1f ';r'N 
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минанием об исходе, а самим исходом 
из Египта. В некоторых еврейских об
щинах до нашего времени сохранился 
обычай садиться в Песах за празднич
ный стол препоясанными и с посохом в 
руках. 

обувь ваша на ногах ваших Так, 
чтобы сразу же после еды пасхальной 
жертвы можно было, не теряя ни мгнове
ния, отправиться в путь. Как правило, 
дома ходили босиком. 

посох ваш в руке вашей Посох 
был необходим в дороге. На него опира
лись, использовали при устройстве сто
янки и ночлега, с его помощью защища
lIИСЬ от хищников. 

И ешьте его поспешно Т. к. приказ 
пправиться в путь может быть отдан 
каждое мгновение. 

жертва пасхальная Богу Здесь 
lодчеркивается значение пасхальной 
>кертвы как благодарности Всевышнему. 
:':лово nесах - "пасхальная жертва" -
)бразовано от глагола пасах - "перешаг
{уть" .  Комментаторы объясняют, что 
Всевышний выделил евреев и отличил 
1х от египтян, на которых обрушилось 
:трашное наказание - гибель первенцев. 
]ослав ангела смерти, Всевышний как 
)ы держал его за руку и, перешагивая 
lерез еврейские дома, защитил евреев в 
,юмент этого всеобщего наказания. 

12 .  и пройду Я по Стране Египет
:кой Ср. Шмот, 1 1 :4 .  Любое выраже
ше, относящееся ко Всевышнему, нель
я понимать буквально. В данном случае 
пройду Я по Стране Египетской" озна
[ает: "Я сделаю Свое присутствие оче
:идным И бесспорным для всех, но рас
:рою его не явно, а через чудо спасения и 
праведливого суда". 

t:I� t:I�� ,�� 't:I�1:'�iJ 'Р- riN7 t:I�7 t:l1iJ 
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и над всеми божествами Египта со
вершу расправу Поразив первенцев
египтян и первородную скотину, Все
вышний разрушил все изображения идо
лов, которые в подавляющем большинст
ве являлись изображениями животных 
или людей с головами животных. 

Я - Бог Как и раньше, это выраже-
ние означает не раскрытие нового имени, 
а проявление мощи и силы. 

13. для вас В ваших интересах. 
знамением Кровь пасхальной жер-

твы была смешана с кровью обрезания, 
которое евреи должны были сделать за 
три дня до исхода. Пасхальная жертва 
является выражением отказа от идоло
поклонства и готовности, не медля и не 
сомневаясь, следовать за Всевышним, 
чтобы служить Ему. Таким образом, она 
служит символом избранности народа и 
его особой связи с Творцом. Так же, как 
обрезание является знаком союза инди
видуального, пасхальная жертва стано
вится знаком союза всего народа. Кровь 
на косяках дверей и на притолоке будет 
указывать на особую связь с Богом и 
станет защитой в тот момент, когда Все
вышний обрушит наказание на тех, кто 
не хотел признавать Его и исполнять Его 
волю. 

и увижу ту кровь Все открыто 
пред Ним. Однако Всевышний сказал: "Я 
направлю глаза Мои для того, чтобы 
посмотреть, заняты вы исполнением Мо
их заповедей или нет, и Я спасу вас" 
(Раши). 

и миную их Таргум: "Я спасу вас" .  
Септуагинта: "Я защищу вас". 

не коснется вас кара губительная 
Ангелу смерти не будет позволено кос
нуться вас. 
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КАРА ГУБИТЕЛ ЬНАЯ , КОГДА Я ПОРАЖУ 
СТРАНУ ЕГИП ЕТСКУЮ . / 1 4/ И ПУСТЬ БУДЕТ 
ВАМ ДЕНЬ ЭТОТ В ПАМЯТЬ, И ПРАЗДНУЙТЕ 
ЕГО , ПРАЗДНИ К  ДЛЯ БОГА,  ВО ВСЕХ поко
ЛЕНИЯХ ВАШ ИХ - КАК ВЕЧНЫЙ ЗАКОН 
ПРАЗДНУЙТЕ ЕГО . / 1 5/ СЕМЬ ДНЕЙ ЕШЬТЕ 
ОПРЕСНОКИ ,  А К П ЕРВОМУ ДНЮ УСТРАНИ
ТЕ КВАСНО Е  ИЗ  ДОМОВ ВАШИХ, ИБО ДУ
ША ВСЯ КОГО , КТО БУДЕТ ЕСТЬ КВАСНОЕ С 
П ЕРВОГО ДНЯ ДО СЕДЬМОГО ДНЯ,  БУДЕТ 
ОТТОРГНУТА ОТ ИЗРАИЛЯ .  / 16/ А В ПЕР
ВЫЙ ДЕНЬ СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИЕ И В 
СЕДЬМОЙ ДЕНЬ СВЯ ЩЕННОЕ СОБРАНИЕ 
ДА БУДЕТ У ВАС,  НИКАКОЙ РАБОТЫ Н Е  ДЕ
ЛАЙТЕ В ЭТИ ДНИ - ТОЛЬКО ТО, ЧТО СЛУ-

1 4-20 . 3аконы пасхальноЙ 
трапезы 

14. в память Эти слова относятся к 
празднику Песах, который будет отме
чаться в день исхода из Египта во все 
последующие годы .  Многие элементы 
пасхальной трапезы, состоявшейся в 
Египте, нужны были для того, чтобы 
установить правила, по которым память 
об исходе из Египта будет передаваться 
из поколения в поколение. 

и празднуйте его Ежегодно семь 
дней должны быть выделены:  в первый 
день - праздничная трапеза, еда пасхаль
ной жертвы; пять полупраздничных дней 
(холь lам.оэд) и седьмой, завершающий 
праздничный день, когда основным эле
ментом праздника становятся хвалебные 
гимны и молитвы благодарности за чу
десное спасение, избранность и любовь 
Всевышнего к народу. На протяжении 
всех семи дней действует запрет есть 
хам.ец (изделия из поднявшегося теста). 

вечный закон И действительно, 
этот закон, который дал еврейскому на
роду Всевышний, исполняется во всех 
деталях и подробностях до сегодняшнего 
дня.  

15.  а к первому дню устраните квас
ное из домов ваших Имеется в виду, 
что уже к началу праздника дом должен 
быть очищен от квасного. Существует 
обычай остатки хлеба и мучных изделий 
сжигать на огне вне дома (6иур хам.ец) 
накануне Песаха, до окончания четверто
ого часа после восхода солнца, когда 
вступает в силу запрет употреблять эти 
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продукты в пищу. Мудрецы обязали в 
начале ночи с 1 3-го на 1 4-е число прове
рять все те места, где могло оказаться 
даже самое незначительное количество 
квасного (6дикат хам.ец). Существует 
обычай осматривать помещение со све
чой в руке. В Песах квасное становится 
символом испорченности, низменных 
стремлений и греха. 

душа Человек. 
будет отторгнута от Израиля См. 

Брейшит, 17 : 14 .  Это выражение не пред
полагает, что тот, кто нарушает закон, 
должен быть приговорен к смертной 
казни. Однако несоблюдение законов 
праздника Песах, который является зна
ком союза сынов Израиля со Всевыш
ним, ставит человека вне общины и вне 
народа. 

16 .  священное собрание Праздник 
служения Всевышнему. Слово .микра оз
начает "созывание" или "объявление". 
Оба эти значения указывают на особен
ности праздника как закона Торы. На 
Песах требовалось прийти в Иерусалим. 
Во время освящения нового месяца объ
являли также, на какой день выпадает 
праздник, приходящийся на этот месяц. 

только то, что служит пищею для 
какого-либо существа В празднич
ный день, который не совпадает с суббо
той и выпадает на один из будничных 
дней, разрешается выполнять все необхо
димые работы по приготовлению пищи. 
В этом состоит основное отличие зако
нов праздничных дней от запретов, дей
ствующих в субботу. 
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ЖИТ ПИЩЕЮ ДЛЯ КАКОГО-ЛИБО СУЩЕСТ
ВА, ЛИШЬ ОНО МОЖЕТ Б ЫТЬ ПРИГОТОВ
ЛЕНО ДЛЯ ВАС. / 1 7/ И ОБЕРЕГАЙТЕ ОПРЕС
НОКИ, ИБО В ТОТ САМЫ Й  ДЕНЬ Я ВЫВЕЛ 
ОПОЛЧЕНИЯ ВАШИ ИЗ СТРАНЫ ЕГИ П ЕТ
СКОЙ ; И СОБЛЮДАЙТЕ ДЕНЬ ЭТОТ ВО ВСЕ 
РОДЫ ВАШИ КАК В ЕЧНЫЙ ЗАКОН. / 18/ С 
ЧЕТЫРНАДЦАТОГО ДНЯ П ЕРВОГО М ЕСЯЦА,  
С ВЕЧЕРА Е ШЬТЕ ОПРЕСНОКИ ДО ВЕЧЕРА 
ДВАДЦАТЬ ПЕРВОГО ДНЯ ТОГО ЖЕ МЕСЯ
ЦА. / 19/ СЕМЬ ДНЕЙ ЗАКВАСКА НЕ ДОЛЖНА 
НАХОДИТЬСЯ В ДОМАХ ВАШИХ;  ИБО ДУША 
ТОГО , КТО БУДЕТ ЕСТЬ КВАСНОЕ, ОТТОРГ
НУТА БУДЕТ ОТ ОБЩЕСТВА ИЗРАИЛЯ, ПРИ
Ш ЕЛЕЦ Л И  ОН ИЛИ КОРЕННОЙ Ж ИТЕЛЬ 
СТРАН Ы ТОЙ . /20/ Н И ЧЕГО КВАСНОГО Н Е  
ЕШЬТЕ; ВО ВСЕХ ПОСЕЛЕНИЯХ ВАШИХ 
ЕШЬТЕ ОПРЕСНОКИ " .  
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/2 1/  И СОЗВАЛ МОШЕ ВСЕХ СТАРЕ Й Ш И Н  
ИЗРАИЛЯ , И СКАЗАЛ И М :  "КУПИТЕ И Л И  
В03ЬМИТЕ СЕБЕ ЯГНЯТ ДЛЯ СЕМЕЙСТВ 
ВАШ ИХ И РЕЖЬТЕ ПАСХАЛЬНУЮ Ж ЕРТ-

17 .  вывел ополчения ваши В кни-
гах пророков события, которые должны 
произойти в будущем, часто описыва
ются глаголами, стоящими в прошед
шем времени. Это является указанием 
на то, что предсказанное Всевышним 
предопределено настолько, что об этом 
можно говорить как об уже совершив
шемся. 

18. с вечера Вместе с заповедью, 
определяющей отсчет времени (кален
дарь),  была дана заповедь отсчитывать 
время суток, начиная с вечера. 

1 9 .  кто будет есть квасное Иврит: 
махмецеm. Имеются в виду пищевые 
добавки, которые как таковые не при
годны для употребления в пищу, но, 
добавленные в небольших количествах 
в тесто, приводят к ускорению его бро-
жения. 

пришелец Иврит: гер. Закон Торы 
различает два понятия: гер цедек ("при
шелец праведный") и гер mошав ("при
шелец проживающий") .  Гер цедек, при
соединившись к еврейскому народу, обя
зан исполнять все законы Торы и обла
дает всеми правами. Гер mошав (тот, 
кому разрешено жить в Стране Израи
ля) - это нееврей, отказавшийся от идо
лопоклонства и обязавшийся соблюдать 
семь заповедей, обязательных для "сы-

� : Mi�� ��;:'NM tj��M'�tUi� 
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нов Ноаха", т. е. для всех людей на 
земле. Он не считается принадлежащим 
еврейскому народу; те обязанности, ко
торые Тора налагает на еврея, не распро
страняются на него, и следовательно, 
законы праздника Песах не имеют к 
нему отношения. 

20. во всяком месте пребывания ва
шего Тора обязывает соблюдать зако
ны праздника Песах даже в тот период, 
когда нет Храма, где можно принести 
жертвы. Вместо пасхальной жертвы, 
принести которую становится невозмож
ным, едят мацу. В первый праздничный 
вечер на еврея возлагается особая обя
занность - есть мацу. 

21-28.  Моше сообщает законы празд
ника Песах старейшинам. 

2 1 .  купите Букв. "вытяните". Ста-
рейшины должны объяснить людям, что 
необходимо заранее при обрести пасхаль
ную жертву. 

возьмите Каждый должен позабо-
титься о том, чтобы при обрести самому 
или быть записанным вместе с какой
либо группой людей, собирающихся 
приобрести пасхальную жертву. 

для семейств ваших Т. е. одного 
ягненка для той группы людей, которые 
договорились совместно принести пас
хальную жертву. 
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ВУ! /22/ ВОЗЬМИТЕ ПУЧОК ИССОПА И О Б 
МАКНИТЕ В КРОВЬ, ЧТО В СОСУДЕ,  И п о 
ЛОЖИТЕ К ПРИТОЛОКЕ И К О БОИМ КОСЯ 
КАМ КРОВЬ, ЧТО В СОСУДЕ,  - ВЫ Ж Е  Н Е  
ВЫХОДИТЕ З А  ДВЕРИ ДОМА СВОЕГО ДО 
УТРА. /23/ И ПРОЙДЕТ БОГ, ЧТОБ Ы  ПОРА
ЗИТЬ ЕГИПТЯ Н ,  И УВИДИТ КРОВЬ НА ПРИ
ТОЛОКЕ И НА ДВУХ КОСЯ КАХ, И М ИНУЕТ 
БОГ ЭТОТ ВХОД, И НЕ ДАСТ АНГЕЛУ-ГУБИ
ТЕШО ВОЙТИ В ДОМА ВАШ И ,  ЧТОБЫ по
РАЗИТЬ ВАС. /24/  И ПУСТЬ ЭТО БУДЕТ ЗА
КОНОМ ДЛЯ ВАС И ДЛЯ ПОТОМКОВ ВА
ШИХ НАВЕК И .  /25/ И БУДЕТ - КОГДА ПРИ
ДЕТЕ В СТРАНУ, КОТОРУЮ ДАСТ ВАМ БОГ,  
КАК ОН ОБЕЩАЛ , СОБЛЮДАЙТЕ ЭТО СЛУ
ЖЕНИЕ.  /26/ И КОГДА СКАЖУТ ВАМ СЫ
НОВЬЯ ВАШ И :  ЧТО ЭТО ЗА СЛУЖЕНИЕ У 
ВАС? /27/ СКАЖЕТЕ:  ЭТО Ж ЕРТВА ПАС
ХАЛЬНАЯ БОГУ, КОТОРЫЙ МИНОВАЛ ДО
МА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ В ЕГИПТЕ, КОГДА 
ПОРАЗИЛ ОН ЕГИПТЯН,  А НАШ И ДОМА 

22. иссопа И врит: 330В. Трава. Ес-
ли пучок травы обмакнуть в жидкость, 
то он впитает ее, так как капли оседают 
на стеблях. 

положите Букв. "притроньтесь". 
вы же не выходите за двери дома 

своего Чтобы не пострадать в тот мо
мент, когда ангелу смерти дано властво
вать над Египтом. 

23 . чтобы поразить египтян Их 
первенцев. 

и минует Бог этот вход Все, кто в 
доме, не будут поражены. 

ангелу-губителю См. Ш муэль П, 
24 : 1 6. 

24. и пусть это будет законом Эти 
слова относятся к законам Песаха в об
щем, а не конкретно к повелению нане
сти кровь на косяки дверей, ибо это 
повеление было дано только для первого 
Песаха, который состоялся в Египте. 

25 . когда придете в страну В Кна-
ан. Приносить пасхальную жертву надо 
ежегодно. Еврейский народ будет хра
нить память об исходе из Египта и в те 
времена, когда сыны Израиля станут сво
бодными и обретут собственную землю. 

как Он обещал Аврагаму (см.  
Брейшит, 1 2 :7) .  

соблюдайте это служение Эти 
слова относятся к пасхальной жертве. 

26 . скажут вам сыновья ваши Во 
время пасхал ьной трапезы следует объ-
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яснить детям как значение исхода из 
Египта, так и все законы праздника и их 
символику. Каждому ребенку следует 
объяснять в доступной для него форме. 
Воспоминания о исходе из Египта обле
каются в форму заповеди и становятся 
религиозным законом, так как сам исход 
является основой веры. Как правило, 
самый младший из детей задает вопросы, 
ответом на которые является рассказ о 
событиях, связанных с праздником Пе
сах. Таким образом, еврейское воспита
ние является столь же древним, как и 
сам еврейский народ (см. Брейшит, 
18 : 19) .  

что это за служение у вас? Торже-
ственность и обилие законов и постанов
лений, связанных с пасхальной трапезой, 
вызывают удивление ребенка, который 
впервые осознает, что обязанность еврея, 
исполняя установленные заповеди, слу
жить Всевышнему. Этот момент являет
ся самым удобным для того, чтобы объ
яснить ребенку значение и смысл празд
ника. 

27. а наши дома спас Дети должны 
осознать, что свобода, обретенная в 
Египте, передается из поколения в поко
ление. 

и поклонился народ У слышав из-
вестие о близком освобождении и о даро
вании Страны Кнаан, обещанной праот
цам (Раши).  
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СПАС " .  И ПОКЛОН ИЛСЯ НАРОД, И ПАЛ 
НИЦ .  /28/ И П О ШЛИ , И СДЕЛАЛИ СЫ Н Ы  
ИЗРАИЛЯ - КАК ПОВЕЛ ЕЛ Б О Г  МОШЕ И 
АГАРОНУ, ТАК ОНИ И СДЕЛАЛ И .  

��7�.1 : ��Qt'ltp�l [j�::t '1?�1 ���� ��"0';-n�! 2 8  

-nN i1�}"1" i1�� 'ШN� �N'W" "�.!l �W1!!I� 
... IIIТ :  " Т  • ... -: .- ff" т : · J "  : ... -:.--

� : ��1l i� i'':IQ�! i1Wb /29/ И БЫЛО - В ПОЛНОЧЬ БОГ ПОРА
ЗИЛ КАЖДОГО ПЕРВ ЕНЦА В СТРАНЕ ЕГИ 
ПЕТСКОЙ - О Т  П ЕРВЕНЦА ФАРАОНА, ко
ТОРЫЙ ДОЛЖ Е Н  СИДЕТЬ НА ТРОНЕ ЕГО ,  
ДО ПЕРВЕН ЦА УЗН И КА,  КОТОРЫЙ В ТЕМ
НИЦЕ, И ВСЕХ П ЕРВЕНЦЕВ СКОТА. /30/ И 
ВСТАЛ ФАРАОН ТОЙ НОЧЬЮ , И ВСЕ СЛУГИ 
ЕГО , И ВСЕ ЕГИ ПТЯ Н Е ,  И БЫЛ ВОПЛЬ ВЕ
ЛИКИЙ В ЕГИПТЕ , ИБО Н Е  БЫЛО ДОМА, 
ГДЕ НЕ БЫЛО БЫ М ЕРТВЕЦА. /3 1/ И ПРИ 
ЗВАЛ ОН МОШЕ И АГАРОНА НОЧЬЮ, И 
СКАЗАЛ : " ВСТАНЬТЕ И В ЫЙДИТЕ ИЗ СРЕ
ДЫ НАРОДА МОЕГО - И В Ы ,  И СЫНЫ ИЗ
РАИЛЯ , И ИДИТЕ СЛУЖ ИТЬ БОГУ, КАК В Ы  
ГОВОРИЛИ .  /32/ И О В ЕЦ ВАШИ Х ,  И ко
РОВ ВАШИХ ВОЗЬМИТЕ, КАК В Ы  ГОВОРИ
ЛИ ,  И ИДИТЕ! И БЛАГОСЛОВИТЕ ТАКЖЕ И 
МЕНЯ " .  /33/ А ЕГИ ПТЯН Е  ТОРОПИЛИ НА
РОД, ЧТОБЫ ПОСКОРЕЕ ВЫСЛАТЬ ИХ ИЗ 
СТРАНЫ , ИБО СКАЗАЛИ ОНИ:  " ВСЕ МЫ 
УМРЕМ ! " .  /34/ И П О Н ЕС НАРОД ТЕСТО 

"��f-�� i1�� ;'1}"1"� i1�;'ij ��Q� I �t:1;1 29 � 
�Nt?�-�ll ��'!Iij ;'111� '�f� 6�j�� rJ�f 

28. и пошли, и сделали Пригото-
вились исполнить законы праздника Пе
сах. 

29-36. Последнее наказание и 
исход 

29. узника, который в темнице 
Сказанное здесь отличается от того, что 
сказано раньше (Шмот, 1 1 :5).  Там гово
рится о сыне рабыни, сидящей за жерно-
вами. 

30. вопль великий Египтяне ожи-
дали этого страшного наказания и сразу 
поняли, что произошло. Они осознали 
всю безысходность своего положения и 
невозможность спасти обреченных. Это 
и вызвало отчаянный крик, который на
полнил всю Страну Египетскую. 

не было дома Имеются в виду 
дома египтян. 

31 . и призвал он Моше Фараон 
послал гонцов найти Моше и привести 
его к нему (ср. Шмот, 1 0:24).  

из среды народа моего Распоряже-
ние фараона относилось также и к тем 
евреям, которые проживали в области 
Гошен, хотя они жили обособленно и о 
них трудно сказать, что они должны вый-
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т и  "из среды египтян" .  Во всех ж е  осталь
ных областях Египта рабы-евреи состав
ляли значительный про цент населения. 

32. и благословите также и меня 
Молитесь обо мне, чтобы никакие нака
зания больше не постигли меня. 

33. торопили народ Египтяне опа-
сались, что смерть первенцев не является 
последним наказанием и что это наказа
ние может распространиться и на тех, 
кто не является первенцем. Поэтому ни
кто не чинил препятствий скорейшему 
уходу евреев и, более того, как чиновни
ки, так и простые люди торопили евреев, 
чтобы те немедленно, еще до исхода но
чи, тронулись В путь. 

34. квашни свои Тесто, которое 
было замешано и положено в квашни, не 
успело подняться; его унесли в тех сосу
дах, в которых оно находилось, для того, 
чтобы при первой же возможности ис
печь из него лепешки на открытом огне. 

в одежды свои Одежды чаще всего 
представляли собой прямоугольный ку
сок полотна, который можно было обер
нуть вокруг себя. Поэтому такая одежда 
могла быть легко использована как мате
риал, в который заворачивают узел с 
поклажей в дорогу. 
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СВОЕ, ПРЕЖДЕ ЧЕМ ОНО СКВАСИЛОСЬ, 
КВАШНИ СВОИ, УВЯЗАНН Ы Е  В ОДЕЖДЫ 
СВОИ,  НА ПЛЕЧАХ СВОИХ.  /35/ А СЫНЫ 
ИЗРАИЛЯ СДЕЛАЛИ ПО СЛОВУ МОШЕ И 
ВЗЯЛИ В ДОЛГ У ЕГИПТЯН ВЕЩИ СЕРЕБ
РЯН Ы Е ,  И ВЕЩИ ЗОЛОТЫЕ, И ОДЕЖДЫ . 
/36/ А БОГ ДАЛ ПРИЯЗНЬ НАРОДУ В ГЛА
ЗАХ ЕГИПТЯН ,  И ТЕ ДАВАЛИ ИМ,  И ОПУ
СТОШИЛИ ОНИ ЕГИПЕТ. 

/37/ И ОТПРАВИЛИСЬ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
ИЗ РАМСЕСА В СУК ОТ - ОКОЛО Ш ЕСТИ 
СОТ ТЫСЯЧ ПЕШИХ МУЖЧИН,  КРОМЕ ДЕ
ТЕЙ .  /38/ А ТАКЖ Е  МНОГОЧИСЛЕННАЯ 
ТОЛПА ИНОПЛЕМЕННИКОВ ВЫШЛА С НИ
МИ ,  И СКОТ МЕЛКИЙ И СКОТ КРУПНЫЙ -

35. и взяли в долг у египтян См. 
Шмот, 3 :22 .  Евреи в точности исполнили 
повеление, которое им было дано Все
вышним через Моше, несмотря на всю 
поспешность сборов и неизвестность от
носительно будущего. 

36. и опустошили они Египет См. 
комм. к Шмот, 3 :22 .  Это выражение не 
обязательно понимать буквально. Одна
ко мощь Египта и возможность его вос
становления в будущем были подорваны 
еще и тем, что евреи вынесли огромное 
количество драгоценных металлов, кото
рые всегда являлись залогом экономиче
ского развития и стабильности любого 
государства. 

37-5 1 .  И сход 
37. из Рамсеса См. Ш мот, 1 : 1 1 .  
в Сукот М есто, которое историки 

идентифицируют с Туку. Этот город ли
бо находился в непосредственной близо
сти от города П итом, либо это второе 
название того же самого города. 

шестисот тысяч Каждый раз при 
указании числа участников исхода из 
Египта или при пересчете евреев в пусты
не учитываются только мужчины, до
стигшие двадцатилетнего возраста (в не
которых случаях исключением является 
колено Леви, при подсчете численности 
которого учитываются все мужчины, на
чиная с месячного возраста). Таким обра
зом, общее число вышедших из Египта по 
самой скромной оценке должно состав
лять около 3 000 000 человек. То, что 
такая масса людей одновременно снялась 
с места и отправилась в дорогу, само по 
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себе не указывает на чудесный характер 
происходящего. Истории известны подо
бные события, когда сравнимое с этим 
число людей было переселено в одну 
ночь. Однако чудо исхода из Египта со
стояло в том, что из всей этой огромной 
массы людей, включая стариков, женщин 
и детей, никто не умер и не пострадал. 

пеших мужчин Всех, кто может 
передвигаться сам. 

38. многочисленная толпа инопле
менников Можно предположить, что 
большое количество египетских рабов и 
военнопленных захотело воспользовать
ся удобным моментом (царившей повсю
ду паникой), чтобы убежать из Египта. 
Однако такое предположение неверно, 
поскольку исход евреев из Египта не 
носил характер бегства. Это было упоря
доченное, хорошо организованное движе
ние, которым руководили главы се
мейств. И поэтому далеко не всем желаю
щим было разрешено присоединиться к 
евреям, покидающим страну. Основную 
часть примкнувших составляли люди, 
которые еще до исхода оставили идоло
поклонство и жили в той или иной степе
ни обособленной от египтян жизнью. Это 
подтверждается тем, что из Египта вы
шли только те, кто накануне принес пас
хальную жертву и сделал обрезание. 

скот мелкий и скот крупный По 
всей видимости, речь идет о скоте, кото
рый принадлежал тем из евреев, кто не 
был занят на работах по изготовлению 
кирпичей. Подавляющее большинство 
их составляли члены колена Леви, про
живавшие в области Гошен и занимав
шиеся выпасом скота. 
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ОЧЕНЬ МНОГО СКОТА. /39/ И П ЕКЛИ ОНИ 
ТЕСТО , КОТОРОЕ ВЫНЕСЛИ ИЗ ЕГИПТА, 
ЛЕПЕШКАМИ ПРЕСНЫМИ , ИБО ОНО НЕ 
СКВАСИЛОСЬ, ТАК КАК ОНИ ИЗГНАНЫ БЫ
ЛИ ИЗ ЕГИПТА, И Н Е  МОГЛИ МЕДЛИТЬ, И 
ДАЖЕ П ИЩЕЙ Н Е  ЗАПАСЛИСЬ.  /40/ ВРЕ
МЕНИ ЖЕ П РЕБЫВАНИЯ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
В ЕГИПТЕ - Ч ЕТЫ РЕСТА ТРИДЦАТЬ Л ЕТ. 
/4 1/  И БЫЛО - ПО И СТЕЧЕНИ И Ч ЕТЫРЕХ
СОТ ТРИДЦАТИ Л ЕТ, В ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ, 
ВЫШЛИ ВСЕ ВОИНСТВА БОГА ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ .  /42/ ЭТО - НОЧЬ,  ХРАНИ
МАЯ БОГОМ , ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ВЫВЕСТИ 
ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ ,  ЭТО - ТА СА
МАЯ НОЧЬ, ХРАНИМАЯ БОГОМ ДЛЯ ВСЕХ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ВО ВСЕХ ПОКОЛЕНИЯХ 
ИХ. 
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/43/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К Ма
Ш Е  И АГАРаНУ: " В ОТ ЗАКОН О ПАСХАЛЬ-

39. и даже пищей не запаслись За 
исключением неподнявшегося теста. 

40. четыреста тридцать лет При 
заключении союза Всевышнего с Ав
рагамом праотцу еврейского народа бы
ло предсказано, что его потомство четы
реста лет будет находиться в изгнании, в 
рабстве. Мидраш говорит, что Всевыш
ний, по милости Своей, начинает отсчет 
этих четырехсот лет, как только у Ав
рагама появляется потомство, т. е .  со дня 
рождения Ицхака. Заключение союза со
стоялось, когда Аврагаму было семьде
сят лет. Ицхак же родился, когда Ав
рагаму было сто лет. Нетрудно заметить, 
что 430 лет, указанные здесь, отсчитыва
ются не от момента рождения Ицхака, а 
от момента заключения союза с Ав
раГамом. Мидраш рассказывает, что при
веденное в данном месте текста число 
лет намекает на ошибку, которую за 
тридцать лет до исхода совершило коле
но Эфраима. Многие из сынов этого 
многочисленного колена решили, что ис
ХОД из Египта должен состояться по ис
течении четырехсот лет после заключе
ния союза с АвраГамом. Они также ре
шили, что исход должен состояться неза
висимо от того, получит еврейский народ 
непосредственное повеление свыше или 
нет. Поэтому часть колена Эфраима за 
тридцать лет до описываемых событий, 
вооружившись, прорвалась за охраняе
мые границы Египта. Все они погибли, 
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так как были лишены той защиты свыше, 
которую дал Всевышний евреям в мо
мент исхода. Филистимляне, узнавшие о 
том, что колено Эфраима пересекло гра
ницы Египта и направляется в сторону 
Кнаана, чтобы завоевать его, вышли им 
навстречу и уничтожили всех тех, кому 
удалось вырваться из египетского рабст
ва. Несложный подсчет показывает, что 
евреи находились в Египте 2 1  О лет: с 
момента прихода туда семьи Яакова до 
исхода. 

4 1 .  в тот самый день 1 S-ro нисана. 
42. хранимая "Эта ночь называ-

ется ночью особой защиты , потому что 
Всевышний защищал и хранил евреев, 
и не дал смерти приблизиться к их 
домам . Всевышний повелел, чтобы все 
последующие поколения евреев "хра
нили" эту ночь, т. е .  помнили о ней и 
исполняли в эту ночь то, что требует от 
них Тора" ( Ибн Эзра) . Эта ночь - са
мый торжественный момент еврейско
го года. 

4 

43-51 .  Продолжение описания 
законов Песаха 

43. вот закон о пасхальной жертве 
Это предложение Торы связывает два 
отрывка текста, описывающие законы 
принесения пасхальной жертвы. Описа
ние пасхальной жертвы прерывается рас
сказом о начале исхода. 
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Н О Й  Ж ЕРТВЕ :  НИКАКОЙ ЧУЖАК НЕ ДОЛ
ЖЕН ЕСТЬ ЕЕ .  /44/ А ВСЯКИЙ РАБ, КУП
ЛЕНН Ы Й  ЗА СЕРЕБРО,  КОГДА ОБРЕЖЕШЬ 
ЕГО , МОЖЕТ ЕСТЬ ЕЕ .  /45/ ПОСЕЛЕНЕЦ И 
НАЕМНИК ПУСТЬ Н Е  ЕСТ ЕЕ.  /46/ В ОДНОМ 
ДОМЕ ПУСТЬ ЕДЯТ ЕЕ ,  Н Е  В ЫНОСИ ЭТОГО 
МЯСА ИЗ ДОМА И КОСТЕЙ С Н И М  НЕ ло
МАЙТЕ. /47/ ВСЕ ОБЩ ЕСТВО ИЗРАИЛЯ 
ДОЛЖНО ПРИНОСИТЬ ЭТУ Ж ЕРТВУ. 
/48/ ЕСЛИ П ОСЕЛИТСЯ С ТОБОЙ ПРИШЕ
ЛЕЦ, ТО, ЧТОБ Ы  ЕМУ СОВЕРШИТЬ ПАС
ХАЛЬНУЮ ЖЕРТВУ БОГУ, ПУСТЬ ПРОЙ
ДЕТ ОБРЕЗАНИ Е  ВСЯКИЙ МУЖЧИНА У НЕ
ГО - И ТОГДА ПУСТЬ П РИ СТУПИТ К СО
ВЕРШЕНИЮ ЕЕ И БУДЕТ КАК Ж ИТЕЛЬ 
СТРАНЫ , НО НИКАКОЙ Н ЕОБРЕЗАНН Ы Й  
Н Е  ДОЛЖЕН ЕСТЬ ЕЕ .  /49/ ОДИН ЗАКОН 
ДА БУДЕТ И ДЛЯ Ж ИТЕЛЯ ,  И ДЛЯ ПРИ
Ш ЕЛЬЦА, Ж ИВУЩЕГО СРЕДИ ВАС" .  /50/ И 
СДЕЛАЛИ ВСЕ ЭТО СЫНЫ ИЗРАИЛЯ , КАК 
БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ И АГАРОНУ, ТАК 
ОНИ И СДЕЛАЛИ .  

/5 1 /  И БЫЛО:  В ТОТ САМЫ Й  ДЕНЬ В Ы 
ВЕЛ БОГ СЫН О В  ИЗРАИЛЯ ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ П О  О ПОЛЧЕНИЯМ ИХ. 
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/1/  И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО- � 
ШЕ,  ТАК: /2/ "ПОСВЯТИ М Н Е  КАЖДОГО -,� "7-W1� : 't?N� i1�b-'� i11}""1; '�';1 1 2 � 

никакой чужак не должен есть ее 
Нееврею, которы й  не присоединился к 
еврейскому народу и не заключил со 
Всевышним союз Аврагама, не разреша
ется приносить пасхальную жертву или 
есть ее мясо. 

44. а всякий раб Законы рабства, 
которые обсуждаются в последующих 
главах, практически сводят на нет то 
понятие раба, которое было характерно 
для древнего мира. Согласно закону То
ры, раб обладает определенным статусом 
и обязан не нарушать запретов Торы. 
Кроме того, на него распространяется 
ряд повелений, и одно из них - обязан
ность есть мясо пасхальной жертвы в 
ночь с 1 4-го на 1 5-е нисана. 

когда обрежешь его Человек обре-
тает статус раба после того, как пройдет 
процедуру обрезания и в присутствии 
членов суда погрузится в воды .мuквэ с 
четким намерением стать рабом в еврей
ском доме. 

45. поселенец Нееврей, живущий в 
Стране Израиля (по закону, нееврей имеет 

право жить в Стране Израиля, только если 
он примет на себя соблюдение семи запо
ведей, обязательных для "сынов Ноаха"). 

46. в одном доме Это выражение 
не следует понимать буквально. Мясо 
пасхальной жертвы не только запрещено 
выносить из того помещения, где его 
едят, но и передавать мясо со стола на 
стол в пределах одного помещения. 

49. для пришельца, живущего среди 
вас См. стих 19 .  Здесь имеется в виду 
гер цедек. 

50. и сделали все это сыны Израиля 
Это предложение повторяет сказанное в 
стихе 28. Необходимость повторения объ
ясняется тем, что повествование о законах 
пасхальной жертвы было прервано. 

5 1 .  в тот самый день 1 5-го нисана 
утром. 

Глава 1 3 .  Особый статус 
первенцев 

2. посвяти Мне Святость понимает-
ся как выделенность, придающая особый 
статус (см. Бемидбар, 3 : 13  и 1 8: 1 7, 18). 
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ПЕРВЕНЦА, ОТКРЫВАЮЩЕГО ВСЯКУЮ 
УТРОБУ, У СЫНОВ ИЗРАИЛЯ - ЧЕЛОВЕКА 
И СКОТА, - МНЕ ОНИ ПРИНАДЛЕЖАТ! " .  
/3/ И СКАЗАЛ М О Ш Е  НАРОДУ: "ПОМНИТЕ 
ДЕНЬ ЭТОТ, В КОТОР Ы Й  В Ы  ВЫШЛИ ИЗ 
ЕГИПТА, ИЗ ДОМА РАБСТВА, ИБО СИЛЬ
НОЙ РУКОЮ ВЫВЕЛ БОГ ВАС ОТТУДА - И 
НЕ ЕШЬТЕ КВАСНОГО! /4/ СЕГОДНЯ В Ы  
ВЫХОДИТЕ, В МЕСЯЦЕ КОЛОСЬЕВ.  / 5 /  И 
БУДЕТ - КОГДА П РИВЕДЕТ ТЕБЯ БОГ В 
СТРАНУ КНААНЕЯ,  И ХЕТТА, И ЭМОРЕЯ, И 
ХИВЕЯ, И Й ЕВУСЕЯ , КАК ПОКЛЯЛСЯ О Н  
ОТЦАМ ТВОИМ ДАТЬ ТЕБЕ СТРАНУ, ТЕКУ
ЩУЮ МОЛОКОМ И М ЕДОМ, СОВЕРШАЙ 
ЭТО СЛУЖ ЕНИЕ В ЭТОТ МЕСЯЦ.  /6/ СЕМЬ 
ДНЕЙ ЕШЬ ОПРЕСНОКИ , А В ДЕНЬ СЕДЬ
МОЙ - ПРАЗДНИК ДЛЯ БОГА.  /7/ оп
РЕСНОКИ НУЖНО ЕСТЬ В ЭТИ СЕМ Ь ДНЕЙ,  
И ДА НЕ УВИДИШ Ь  ТЫ КВАСНОГО, И ДА 
НЕ УВИДИ ШЬ ТЫ ЗАКВАСКИ ВО ВСЕХ ПРЕ-
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каждого пер венца Если праздник 
Песах и сама пасхальная трапеза напоми
нают раз в году об освобождении из 
Египта, то в семье, где есть мальчик
первенец, освобождение и исход будут 
постоянным праздником. Закон требует 
от отца выкупить родившегося первенца 
у коГена. Смысл этого закона заключает
ся в том, что первенцы еврейских семей, 
спасенные в ночь обрушившегося на 
Египет страшного наказания, обрели 
особый статус: подобно человеку, кото
рый должен быть обязан всем тому, кто 
спас его жизнь. На первенцев, более чем 
на всех остальных евреев, легла обязан
ность целиком посвятить себя служению 
Всевышнему. Поэтому когены, которые 
впоследствии были избраны Всевышним 
для исполнения службы и принесения 
жертв в Храме, должны получить выкуп 
от родителей первенцев. (Первенцы дол
жны были служить в Храме и приносить 
жертвы, но впоследствии они не были 
допущены к исполнению этих работ из
за греха поклонения золотому тельцу, 
который совершили все колена Израиля, 
за исключением колена Леви. Из колена 
Леви была выделена семья Агарона, из
бранная Всевышним для службы снача
ла в Мишкане, сооруженном в пустыне, а 
затем - в Иерусалимском Храме.) Почти 
во всех общинах еврейского народа рас
пространен обычай, в соответствии с ко
торым первенцы постятся 14-го нисана в 

память о том, что угроза, нависшая над 
первенцами египтян, была угрозой и для 
них и что они спаслись лишь чудесным 
образом, благодаря милости Всевышне-
го. 

3-9. Еще раз подчеркивается значе
ние исхода из Египта как основы веры. 
Воспоминание о чудесном спасении и 
избавлении от рабства по милости Все
вышнего должно передаваться из поко
ления в поколение, 

3.  помните день этот Вспоминайте 
каждый год о спасении, соблюдая законы 
праздника Песах. 

из дома рабства Египет назван 
"домом рабства", а не "землей рабства" 
для того, чтобы подчеркнуть, что сама по 
себе идея безжалостной эксплуатации и 
отношения к человеку как к животному 
возникла в Египте и уже оттуда распро
странилась по всему миру. Несмотря на 
то, что рабство было повсеместным явле
нием, идея заставить человека работать и 
днем и ночью, сделать работу средством 
унижения, уничтожения и уменьшения 
численности населения в таких масшта
бах, как в Египте, не реализовывалась 
нигде. 

оттуда Букв. "отсюда". Это слово 
могло быть использовано только тогда, 
когда приближающийся исход уже стал 
очевидным, но еще не состоялся как 
факт, и евреи все еще находились на 
египетской земле. 
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ДЕЛАХ ТВОИХ. /8/ И СКАЖЕШЬ СЫНУ 
СВОЕМУ В ТОТ ДЕНЬ ТАК :  РАДИ ИСПОЛНЕ
НИЯ ЭТОЙ ЗАПОВЕДИ СДЕЛАЛ ЭТО МНЕ 
БОГ ПРИ ИСХОДЕ МОЕМ ИЗ ЕГИПТА.  /9/ И 
ДА БУДЕТ ЭТО ТЕБЕ ЗНАКОМ НА РУКЕ 
ТВОЕЙ И НАПОМИНАНИЕМ НАД ГЛАЗАМИ 
ТВОИМИ , ДАБ Ы  БЫЛО УЧЕНИЕ БОГА НА 
УСТАХ ТВОИХ ,  ИБО СИЛЬНОЙ РУКОЮ ВЫ
В ЕЛ ТЕБЯ БОГ ИЗ ЕГИПТА .  / 10/ И СОБЛЮ
ДАЙ ЗАКОН ЭТОТ В ЕГО СРОК ИЗ ГОДА В 
ГОД. 
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/ 1 1 /  И БУДЕТ, КОГДА ПРИВЕДЕТ ТЕБЯ БОГ 
В СТРАНУ КНААНЕЯ - КАК ОН ПОКЛЯЛСЯ 
ТЕБЕ И ОТЦАМ ТВОИМ, - ДАСТ ЕЕ ТЕБЕ, 
Л2/ ПОСВЯТИШЬ ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ, ВЫ
Ш ЕДШИХ ИЗ МАТЕРИНСКОЙ УТРОБЫ,  БО
ГУ, И ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ ОТ ПРИПЛОДА СКО
ТА, КОТОРЫЙ БУДЕТ У ТЕБЯ , САМ ЦОВ,  - БО-

8.  и скажешь сыну своему Это 
предложение служит непосредственным 
источником, на основании которого был 
установлен закон, обязывающий каждого 
еврея рассказывать об исходе из Египта в 
ночь с 1 4-го на 1 5-е нисана. Самое глав
ное - это рассказать детям и заложить 
основы веры у молодого поколения. Од
нако одинокий или оказавшийся в пас
хальный вечер вдалеке от семьи человек 
тоже обязан рассказывать об исходе. В 
конце периода Второго Храма распрост
ранился обычай читать в эту ночь опре
деленный текст, который позже получил 
название Гагада шелъ Лесах (Пасхальная 
Гагада). 

9.  знаком на руке твоей Закон 
обязывает каждого еврея раз в день навя
зывать на руку при помощи ремня фут
ляр кубической формы, в который вло
жены записанные на пергаменте отрывки 
из Торы. Похожий футляр крепится так
же на голове. Эти футляры с вложенны
ми в них свитками называются тфШlU1i 
(от тфШlа - "молитва") .  

Пергаменты, вложенные в футляры, 
должны содержать следующие тексты: 
Шмот, 1 3: 1 - 1 0  и 1 1 - 1 6; Дварим, 6:4-9 и 
1 1 : 13-2 1 .  В отрывках этих говорится об 
избранности еврейского народа, о един
стве Творца, об исходе из Египта. 

ТфUЛU1i не возлагают ночью, в суббо
ту и в праздники. В субботние и празд
ничные дни еврей освобождается от 
обязанности возлагать mфUЛU1i, так как 

��< 1�Pf :-tJh; М1;М i1�.;:t� 11l�7 1���1l. 1�� 
!:I1��1 : I:j:J��� :-tJh; ���;i1 i1�!rJ ',:f 
I:j���� i1J�;�7 MN:!iJ i1�t!�:ГМ� 

� : i1���� 

,��� ����:p� r�чs-�� ;')h; :J��;-�� i1:;:tl 
DI���1 :1� i11Z:Ч� 1�Q'��7-1 :17 v�tp� 
:-t�iJf ,�� I '��-��1 i1\:-t�7- I:jry,-'��-�� 
'��-��1 : :-tlh�7- I:j�J�'iiJ ':17 i1�.;:t� ,�� 

идея субботы и праздников неразрывно 
связана с идеей освобождения от рабст
ва; субботние и праздничные законы 
сами по себе являются знаком, напоми
нающим об исходе, и выполняют тем 
самым функцию mфUЛUll. Заповедь о 
тфUЛU1i, как и другие заповеди Торы, 
еврей обязан исполнять, начиная с три
надцати лет. Эта заповедь распростра
няется только на мужчин. Достижение 
тринадцатилетнего возраста отмечается 
как праздник - бар .мицва. В первую 
после бар .мицвы субботу мальчика вы
зывают к Торе, чтобы провозгласить его 
присоединение к общине соблюдающих 
закон Торы. 

10. закон этот 
Песах. 

Законы праздника 

в его срок В строго определенное 
время: 1 5-го нисана, день полнолуния. 

из года в год Букв. "от дней ко 
дням". Аналогичное выражение встреча
ется в Шофтим, 1 1 :40. 

1 1 .  в страну кнаанея Страна назва-
на здесь по имени одного из населявших 
ее народов. 

12 .  и посвятишь всех первенцев 
Первенцев скота, разрешенного для упо
требления в пищу. Первенцы приплода 
скота от рождения считаются собствен
ностью когенов, одному из которых хозя
ин должен передать животное. Обязан
ность когена - принести это животное в 
жертву. 
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БО XIII, 1 3  

ГУ. /13/ ВСЕХ ОСЛЯТ, ПЕРВЫМИ ВЫШЕД
ШИХ ИЗ МАТЕРИНСКОЙ УТРОБЫ, ВЫКУПИ 
НА ЯГНЕНКА, А ЕСЛИ НЕ ВЫКУПИШЬ, ПРО
ЛОМИ ЕМУ ЗАТЫЛОК, А ВСЯКОГО ПЕРВЕН
ЦА ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО, СЫНОВЕЙ ТВОИХ,  ВЫ
КУПИ.  j14/ И ВОТ - КОГДА СПРОСИТ ТЕБЯ В 
БУДУЩЕМ СЫН ТВОЙ,  ГОВОРЯ: ЧТО ЭТО? 
ТЫ СКАЖЕШЬ ЕМУ: СИЛЬНОЙ РУКОЮ ВЫ
ВЕЛ НАС БОГ ИЗ ЕГИПТА, ИЗ ДОМА РАБСТВА. 
/ 15/ И БЫЛО - КОГДА ФАРАОН ПРОТИВИЛ
СЯ ТОМУ, ЧТОБЫ ОТПУСТИТЬ НАС, УМЕРТ
ВИЛ БОГ ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ В СТРАНЕ ЕГИ
ПЕТСКОЙ - ОТ ПЕРВЕНЦА ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО 
И ДО ПЕРВЕНЦА СКОТА; ПОЭТОМУ Я ПОСВЯ
ЩАЮ БОГУ ВСЕХ САМЦОВ, ОТКРЫВАЮЩИХ 
УТРОБУ, А ВСЯКОГО ПЕРВЕНЦА СЫНОВЕЙ 
МОИХ ВЫКУПАЮ. / 16/ И ДА БУДЕТ ЭТО ЗНА
КОМ НА РУКЕ ТВОЕЙ И НАПОМИНАНИЕМ 
НАД ГЛАЗАМИ ТВОИМИ: ЧТО СИЛЬНОЙ РУ
КОЮ ВЫВЕЛ НАС БОГ ИЗ ЕГИПТА" .  
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13 .  всех ослят Законы посвяще-
ния осла отличаются от законов посвя
щения скотины,  разрешенной для упот
ребления в пищу. 

выкупи на ягненка Первородного 
осленка следует обменять на ягненка, ко
торого в качестве выкупа передают ко
гену. После этого хозяину разрешается 
использовать осла по своему усмотрению. 

проломи ему затылок Статус свя-
тости предполагает запрет использова
ния в будничных целях тех предметов 
или животных, которые им обладают. 
Поэтому закон требует проломить заты
лок первородному осленку. 

сыновей твоих, выкупи В ыкуп 
осуществляется пятью шекелями сереб
ра (см. Бемидбар, 3:45-47) .  Значение 
этого закона можно оценить, если учесть 
тот исторический фон, на котором раз
вертывались события исхода, когда у 
многих племен и народов распространен
ной практикой было принесение челове
ческих жертв. В большинстве случаев в 
качестве жертвы выбирались первород
ные дети . Человеческие жертвы были 
особенно распространены среди племен 
Кнаана и у финикийцев. Тора вводит 
совершенно иные понятия избранности, 
святости, служения Всевышнему, кото-
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рые имеют принципиальное значение не 
только для еврейского народа, но изме
няют мировоззрение всех народов древ
него мира. 

14 .  что это? Вопрос относится к 
закону, обязывающему отца выкупить 
первенца. 

15 .  противился тому, чтобы отпу-
стить нас Противился из упрямства. 

умертвил Бог всех первенцев 
Египтян.  И спас всех первенцев нашего 
народа. 

поэтому я посвящаю Первород-
ных животных мужского пола, принадле
жащих к тем вида скота, которые разре
шены для употребления в пищу. 

а всякого первенца сыновей моих 
выкупаю В знак признания того, что в 
момент страшного наказания, обрушив
шегося на Египет, Всевышний спас пер
венцев нашего народа. 

16 .  напоминанием Иврит: тота-
фот. См. Дварим, 6:8. Последние не
сколько предложений представляют со
бой предполагаемый ответ отца ребенку, 
задавшему вопрос: "Что это?".  Воспита
ние детей в духе веры является запо
ведью Торы,  и от правильного исполне
ния этой заповеди зависит будущее под
растающего поколения. 
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И Р М ЕЯГУ XLVI, 1 3  

ИРМЕЯГУ, 46 : 1 3  

/13/ СЛОВО, КОТОРОЕ ГОВОРИЛ БОГ, ОБ
РАЩАЯСЬ К ИРМЕЯГУ, ПРОРОКУ, О ПРИХО
ДЕ НЕЮ'ХАДРЕЦАРА, ЦАРЯ ВАВИЛОНА, кото
рый отправился, ЧТОБЫ ПОРАЗИТЬ СТРАНУ 
ЕГИПЕТСКУЮ: / 14/ .РАССКАЖИТЕ В ЕГИП
ТЕ, И ВОЗГЛАСИТЕ В МИГДОЛЕ, И ВОЗГЛА
СИТЕ В НОФЕ И В ТАХПАНХЕСЕ, СКАЖИТЕ: 
"ВСТАВАЙ И ГОТОВЬСЯ, ИБО МЕЧ ПОЖРАЛ 
все ВОКРУГ ТЕБЯ! Л 5/ ПОЧЕМУ ПОРАЖЕН 
ВЛАДЫКА ТВОЙ? НЕ УСТОЯЛ ОН, ИБО БОГ 
ПОВЕРГ ЕГО. / 16/ ПРИУМНОЖИЛ ОН СПО-
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Гафтара главы Бо 
Ирмеягу, 46 : 1 3-28 

Описание жизни Ирмеягу и возло
женной на него миссии приводится в 
предисловии к гафтаре главы Ш мот. 

Содержанием отрывка из книги Ир
меягу, выбранного в качестве гафтары 
недельной главы Бо, является пророче
ство, изобличающее Египет и предвеща
ющее наказания, которые обрушатся на 
него в будущем. В этом заключается 
основная связь гафтары с главой Бо, 
рассказывающей о последних сокруши
тельных ударах, обрушившихся на Еги
пет. Кроме того, она продолжает тему 
гафтары предыдущей недельной главы 
(В аэра) , отрывка из книги пророка 
Йехезкеля. 

Ирмеягу был значительно старше 
Йехезкеля, который был угнан в плен за 
десять лет до разрушения Храма. Ир
меягу в Стране Израиля и Йехезкель в 
Вавилоне произнесли одни и те же про
рочества, отличающиеся друг от друга 
лишь формой выражения и теми собы
тийными моментами, которые подчерки
вает каждое из них. И Йехезкель и Ир
меягу предсказали разрушение Храма в 
ближайшем будущем. И так же, как 
Йехезкель, Ирмеягу предсказал завоева
ние Египта Н евухаднецаром, царем Ва
вилона. Оба пророка говорили о тщетно
сти попыток приближенных и советни
ков царя найти поддержку у Египта в 
восстании Иудеи против вассальной за-

висимости от Вавилона. Это одно из 
последних пророчеств, произнесенных 
Ирмеяry. Можно полагать, что оно ис
полнилось В 60S г. до н. Э . ,  когда Египет 
был сокрушен в битве при Кархемише. 
Это сражение стало поворотным момен
том в истории Египта, который утратил 
независимость и никогда более уже не 
обрел ее в полной мере. 

14. расскажите Весь Египет дол-
жен подняться на защиту своих границ 
от надвигающихся полчищ захватчиков. 
Мигдоль - пограничный город на севере, 
Тахпанхес также расположен на север
ной границе. Ноф (Мемфис) - столица 
Верхнего Египта. 

15 .  почему поражен владыка 
твой? Букв. "могучие твои". Множест-
венное число указывает на то, что речь 
идет о царе, который единственный в 
Египте удостаивался похвалы и которо
му приписывались все заслуги. Поэтому 
невозможно предположить, что Ирмеягу, 
описывающий события с точки зрения 
восприятия египтян, говорит о положи
тельных качествах кого-либо из людей, а 
не относит эти эпитеты непосредственно 
к самому царю. 

16. и падали они друг на друга 
Египетские воины в паническом бегстве 
будут спотыкаться друг о друга. 

и говорили Египтяне. Обращаясь к 
фараону. 
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И РМ ЕЯ ГУ XLVI , 1 7  

ТЫКАЮЩИХСЯ , И ПАДАЛИ ОНИ ДРУГ НА 
ДРУГА И ГОВОРИЛИ :  'ВСТАВАЙ И ВЕРНЕМСЯ 
К НАШ ЕМУ НАРОДУ И В РОДНУЮ СТРАНУ 
НАШУ ОТ ЭТОГО УЖАСНОГО МЕЧА! ' .  
/1 7/ КРИЧАЛИ ОНИ ТАМ: 'ФАРАОН , ЦАРЬ 
ЕГИПЕТСКИЙ, - ПУСТОЗВОН,  УПУСТИЛ НА
ЗНАЧЕI I I I Ы Й  СРОЮ"' .  / 18/ КАК ЖИВ Я ,  -
СЛОВО ЦАРЯ , БОГ ВОИНСТВ ИМЯ ЕГО ,  -
ИБО КАК ТАВОР СРЕДИ ГОР И КАК КАРМЕЛЬ 
У МОРЯ , ТАК ПРИДЕТ в Египет царь Вавилона! 
/19/ ГОТОВЬ СЕБЕ ТО, ЧТО ВОЗЬМЕШЬ С СО
БОЙ В ИЗГНАН ИЕ, ЖИТЕЛЬНИЦА, ДОЧЬ 
ЕГИПТА, ИБО НОФ БУДЕТ ОПУСТОШЕН И 
СТАНЕТ БЕЗЛЮДНОЙ ПУСТЫНЕЙ.  

/20/ ТЕЛИ ЦА П РЕКРАСНАЯ , ЕГИП ЕТ: 
ИДЕТ, ИДЕТ С СЕВЕРА ЗАКЛАНИЕ!  /2 1/  И 
НАЕМНИКИ ЕГО , ЧТО В СРЕДЕ ЕГО , ПОДОБ
НЫ ОТКОРМЛЕННЫМ ТЕЛЬЦАМ , ИБО И 
ОНИ ПОВЕРНУЛ И  Н АЗАД, ОБРАТИЛИСЬ В 
БЕГСТВО все ВМЕСТЕ, НЕ УСТОЯЛИ ;  ИБО 
ДЕН Ь БЕДЫ ИХ П Р И Ш ЕЛ ,  ЧАС Н А КАЗАНИЯ 
ИХ . /22/ ГОЛОС ЕГО Б УДЕТ ПОДОБЕН ЗМЕ
ИНОМУ Ш ИП Е Н И Ю ,  И БО ВОЙСКО враже
ское ИДЕТ, С ТОП ОРАМИ ПРИШЛИ враги НА 
НЕГО , КАК ДРОВОСЕКИ .  /23/ РУБИТЕ ЛЕС 
ЕГО!  - СЛОВО БОГА .  - ХОТЯ деревья ЕГО 
НЕИСЧИСЛ ИМ Ы ,  ИБО БОЛЬШЕ ИХ ,  ЧЕМ 
САРАНЧ И ,  И Н ЕТ ИМ ЧИСЛА. /24/ п о 
СРАМЛЕНА ДОЧЬ ЕГИПТА ,  П РЕДАНА ОНА В 
РУКИ НАРОДА СЕВЕРНОГО. /25/ СКАЗАЛ 
БОГ ВОИ Н СТВ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  Бог ИЗРАИ-

17. кричали они 
фараона. 

Стараясь убедить 

пустозвон Имя фараона преврати-
лось в пустой звук. Взывать к нему бес
полезно, ибо то время, когда он мог спа
сти себя и других, прошло. 

18 . как Тавор Все это является 
таким же непреложным фактом, как и 
то, что Тавор находится в центре стра
ны и возвышается среди других гор, а 
гора Кармель расположена на побе
режье Средиземного моря и как бы вы
растает из морских вод. Очень скоро 
всем станет очевидно, что мощь Неву
хаднецара, царя В авилона, превосходит 
мощь всех других царей: он возвышает
ся над ними так же, как Тавор возвыша
ется над другими горами,  и обретает все 
новые и новые силы,  как гора, которая 
поднимается, вырастая прямо из мор
ских вод. 

19. жительница, дочь Египта Ал-
легорическое описание населения стра-
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ны (ер. "дочь Сиона") .  
20-26. Поражение не  станет окон-

чательным уничтожением Египта 
20. телица прекрасная Население 

Египта, поклоняющееся божеству Апис, 
которое в представлении идолопоклон
ников имеет образ быка, описывается 
как пара этого быка, черпающая от него 
силы и повсюду следующая за ним. 

с севера Вавилон расположен к 
северу от Египта. 

заклание Гибель. 
2 1 .  подобны откормленным тельцам 

Воины Египта хорошо вооружены, но в 
момент опасности они проявляют тру
сость И бегут. 

22. голос Египет не разгромлен, и 
поэтому он сравнивается со змеей, кото
рая, уползая от вспугнувшего ее дровосе
ка, зловеще и угрожающе шипит. 

25. Амона Божество, которому по-
клонялись во многих городах Египта. 

350 



ИРМЕЯГУ XLVI, 26 

ЛЯ: ВОТ НАКАЖУ Я АМОНА ИЗ НО, И ФАРА
ОНА, И ЕГИПЕТ, И БОЖЕСТВА ЕГО , И ЦА
РЕЙ ЕГО , И ФАРАОНА, И НАДЕЮЩИХСЯ НА 
НЕГО! /26/ И ПРЕДАМ Я ИХ В РУКИ ТЕХ , 
КТО ЖЕЛАЕТ ИХ СМЕРТИ , И В РУКИ НЕВУ
ХАДРЕЦАРА, ЦАРЯ ВАВИЛОНА, И В РУКИ 
РАБОВ ЕГО . А ЗАТЕМ БУДЕТ ОН ЗАСЕЛЕН , 
КАК В БЫЛЫЕ ДНИ , - СЛОВО БОГА. 

/27/ - А ТЫ НЕ БОЙСЯ ,  РАБ МОЙ, 
ЯАКОВ, И НЕ СТРАШИСЬ, ИЗРАИЛЬ, ИБО 
ВОТ Я СПАСАЮ ТЕБЯ ИЗДАЛЕКА И ПОТОМ
СТВО ТВОЕ - ИЗ СТРАНЫ ПЛЕНЕНИЯ ИХ,  
И СНОВА БУДЕТ ЯАКОВ ЖИТЬ СПОКОЙНО 
И БЛАГОПОЛУЧ НО,  И НИКТО НЕ УСТРА
ШИТ ЕГО . /28/ ТЫ НЕ БОЙСЯ ,  РАБ МОЙ,  
ЯАКОВ ,  - СЛОВО БОГА, - ИБО С ТОБОЮ Я ,  
ИБО И СТРЕБЛЮ Я ВСЕ  НАРОДЫ, К КОТО
РЫМ ИЗГНАЛ Я ТЕБЯ,  А ТЕБЯ НЕ ИСТРЕБ 
ЛЮ Я, И НАКАЖУ Я ТЕБЯ ПО ЗАКОНУ, НО 
НЕ УН ИЧТОЖУ ТЕБЯ • .  

26. а затем будет он заселен Про-
рочество о будущем восстановлении 
Египта. 

i1�;;'N-'ll' t:)�"��-'1l' ;'11'�-'ll' N�� 
т "'0.0 ... : - : • - : . - : : - - : • 
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Mt1J]-'�1 �Pll� �:1�1l N��z:,-,� i1��1P 27 
:i1l,:!-M�1 i';ni� ��;;;� ���j} ��p '�"1tp� 
r��! r1��1 �i2tp! �;�1l,� ��1 tjn:�tti rJ�� 
-tj�� �P3l,� �:1�1l N��z:,-,� i1��P : '�'Q� 28 
I tj,:'�iJ-'�� i1?� i1W1!� O�� ��� :i�� '� i1jh; 
i1?� i1W.1!�-N·' ��·�1 i1�� 1'l)�'� 'tP.� 

� : j��� N·? i1iP.�! ����? �'�:�:1 
28. но не уничтожу тебя Другие 

народы возникают и исчезают, а народ 
Израиля будет существовать вечно. 
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Б Е Ш ЛЛЛХ XIII, 1 7  

/] 7/ И БЫЛО:  КОГДА ОТПУСТИЛ ФАРА
у
-

ОН НАРОД, Н Е  ПОВЕЛ ИХ ВСЕСИЛЬНЫИ 
ЧЕРЕЗ СТРАНУ ПЛИШТИМ , ПОТОМУ ЧТО 
КОРОТОК ЭТОТ ПУТЬ - ИБО СКАЗАЛ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ:  "НЕ П ЕРЕДУМАЛ БЫ НАРОД 
ПРИ ВИДЕ ВОЙНЫ И НЕ ВОЗВРАТИЛСЯ 
БЫ В ЕГИ П ЕТ" . / 1 8/ И ВСЕСИЛЬНЫЙ по
ВЕРНУЛ НАРОД НА ДОРОГУ ПУСТЫН И  К 

tjПЗ-N'�, 631iГМN ;'3)'� П'�� ���l 
N�� �i�� ��T ����7� y,� 11' :��f6� 
�D'N!� t:)�v t:)D��-i� ��f;'� ,�� I �� 
-Mt$ I �'Ir.6� �'��l : i1�;J�� ���1 i1Pтr:t7� 
�?1l t:)'I��Q� t')��-�� '�1�ij 1" �Pт;:t 

Бешалах 
Главы 13:17- 1 7  

Освобождение от рабства и исход из Египта 

Главы 13 : 17-14 :31  
Переход через море Суф 

17. когда отпустил фараон народ 
Всевышний не повел Свой народ в Кна
ан прямым путем через земли филистим
лян, где проходил самый короткий кара
ванный путь из Египта в Кнаан. Облако, 
шедшее перед народом днем, и огненный 
столп, освещавший дорогу ночью, указы
вали путь в почти противоположном на
правлении, уводя евреев в сторону моря 
Суф. 

через страну плиштим Филистим-
ляне - сильный воинственный народ. По 
всей видимости, они ведут свое проис
хождение от племен, населявших побе
режье Малой Азии и острова Эгейского 
моря. Филистимляне промышляли гра
бежом и пиратством. Во времена Рамсеса 
I I I ,  уже после исхода еврейского народа 
из Египта, совершили набег на эту стра
ну. Часть из этих племен прочно осела на 
восточном побережье Средиземного мо
ря, и со временем захваченные ими зем
ли стали называть Страна филистимлян. 
Надо полагать, что это было не первое и 
не единственное перемещение больших 
групп населения, относившегося к этим 
племенам. 

потому что короток этот путь Ка-
раван , вышедший из Египта, продвигаясь 
по этому пути, мог достичь Страны Из
раиля примерно через одиннадцать дней. 

не передумал бы народ Народ, 
вышедший из Египта, должен был ко 

многому привыкнуть И многое осмыс
лить прежде, чем стать самостоятель
ным, начать обрабатывать землю и ре
шать государственные проблемы без по
стоянного проявления и присутствия чу
да, которое сопровождало его как при 
освобождении из Египта, так и на протя
жении всего долгого пути через пусты
Hю. Талмуд поясняет эту ситуацию с 
помощью притчи. Отношение Всевыш
него к еврейскому народу подобно обра
щению царя с сыном, которому он решил 
передать свои владения. Царь подумал 
так: "Сын мой еще молод, он с трудом 
читает и пишет. Разве сможет он управ
лять всеми моими владениями, если я 
передам ему их сейчас? Подожду, пока 
он окрепнет и наберется ума". Так и 
Всевышний. Он подумал: "Сыны Израи
ля - еще дети. Сначала следует научить 
их понимать и исполнять Мои заповеди, 
и только после этого Я смогу передать 
им во владение страну, которую обещал" .  

18 .  на дорогу пустыни Т. е. по 
направлению к западному берегу север
ного окончания Суэцкого залива. 

к морю Суф Букв. "Тростниковое 
море" (см. Шмот, 2 :3 ,5) .  По всей видимо
сти, это название относится к северной 
части Красного моря (см. комм. К Шмот, 
10 : 19) .  Тростник растет в изобилии на 
отдельных участках, расположенных на 
севере тех областей, которые соответст
вуют области Гошен. Во времена исхода 
Суэцкий залив тянулся вплоть до озера 
Тимсах (см. комм. к Шмот, 14 :2) .  
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МОРЮ СУФ; И ВЫШЛИ СЫН Ы  ИЗРАИЛЯ 
ВООРУЖЕННЫМИ ИЗ СТРАНЫ ЕГИП ЕТ
СКОЙ .  / 19/ И ВЗЯЛ МОШЕ КОСТИ ЙОСЕФА 
С СОБОЙ ,  ИБО КЛЯТВОЮ ЗАКЛЯЛ ТОТ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ,  СКАЗАВ:  " ВСПОМНИТ ВСЕ
СИЛ Ь Н Ы Й  О ВАС - ВЫНЕСИТЕ ОТСЮДА 
КОСТИ МОИ С СОБО Й " .  /20/ И ДВИНУЛИСЬ 
ОНИ ИЗ СУКОТА ,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ 
СТАНОМ В ЭЙТАМЕ,  НА КРАЮ ПУСТЫН И .  
/2 1/  А Б О Г  Ш Е Л  П ЕРЕД Н И М И  ДНЕМ В 
СТОЛПЕ ОБЛАЧНОМ,  ЧТОБЫ УКАЗЫВАТЬ 
ИМ ДОРОГУ, И НОЧЬЮ В СТОЛПЕ ОГНЕН
НОМ , ЧТОБЫ СВЕТИТЬ И М ,  ЧТОБЫ ШЛИ 
ОНИ ДНЕМ И НОЧЬЮ. /22/ Н Е  ОТХОДИЛ 
СТОЛП ОБЛАЧ Н Ы Й  ДНЕМ И СТОЛП ог
НЕННЫ Й НОЧЬЮ ОТ НАРОДА. 
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вооруженными Иврит: хамушuм. 

Это слово имеет несколько значений: его 
можно понимать как "вооруженные", но 
можно видеть в нем существительное, 
образованное от глагола хuмеш ("разде
лить на пять частей").  Мидраш рассказы
вает, что многие евреи, не захотев оста
вить Египет, погибли там. Лишь один из 
пяти евреев, тех, кто должен был участ
вовать в исходе, покинул Египет. 

19 .  и взял Моше кости Йосефа с 
собой Йосеф взял клятву со своих 
братьев, что его останки будут вынесены 
из Египта. Братья завещали своим сы
новьям исполнить это клятвенное обе
щание. Моше, зная об этом, взял на себя 
обязанность вынести останки Йосефа из 
Египта, как и было обещано. 

клятвою заклял Йосеф взял клят-
ву с братьев. 

20 . из Сукота См. комм. к Шмот, 
1 2 :37. 

в Эйтаме,  на краю пустыни В этом 
месте евреи пересекли границу Египта. 
По всей видимости, различие между на
селенными землями и пустыней, которая 
начинается сразу же за границей Египта, 
было сразу заметно. 

21 . в столпе облачном Через обла-
ко, указывавшее путь днем, и столп огня, 
освещавший путь ночью, Всевышний 
сделал видимой и очевидной Свою лю-

бовь, постоянное внимание и заботу о 
еврейском народе (Абарбанель). О впе
чатлении, которое про изводят эти стро
ки Торы на все народы мира, можно 
судить по тому, что Вальтер Скотт, осно
вываясь на этих образах, написал одно из 
самых поэтичных во всей английской 
литературе произведений - ''Гимн Рахе
ли". 

Если бы не очевидная для всех чудес
ная природа высокого огненного столпа, 
можно было бы подумать, что огромная 
армия совершает ночной переход: на вос
токе впереди движущейся ночью армии 
было принято нести сигнальные огни 
(Луццатто и Калиш). 

Глава 1 4  
2 .  пусть вернутся Неожиданно Все-

вышний передал через Моше приказ по
вернуть на юг (вместо того, чтобы продол
жать двигаться в северном направлении). 
Народ начал продвигаться вдоль берега 
Суэцкого залива, который в те времена, 
вероятно, тянулся гораздо дальше на се
вер, чем сегодня. Современное озеро Тим
сах и соседние с ним Горькие озера в то 
время соединялись друг с другом. 

В настоящее время трудно точно опре
делить путь, проделанный евреями после 
исхода из Египта. Однако те места, кото
рые удается идентифицировать благодаря 
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БЕШАЛАХ XIV , 3 

ПИ-ГАХИРОТОМ , МЕЖДУ М И ГДОЛЕМ И 
МОРЕМ, ПЕРЕД БААЛЬ-ЦФОНОМ,  НАПРО
ТИВ НЕГО РАСПОЛОЖИТЕСЬ У МОРЛ .  /3/ И 
СКАЖЕТ ФАРАОН О СЫНАХ ИЗРАИЛЛ : ЗА
БЛУДИЛИСЬ ОНИ В СТРАНЕ ЭТО Й ,  ЗАПЕР
ЛА ИХ ПУСТЫНЛ. /4/ А Л ОЖЕСТОЧУ СЕРД
ЦЕ ФАРАОНА,  И ПОГОНИТСЛ ОН ЗА Н И М И ,  
И ПРОСЛАВЛЮСЬ Л ,  НАКАЗАВ ФАРАОНА И 
ВСЕ ЕГО ВОЙСКО, И УЗНАЮТ ЕГИПТЛНЕ ,  
ЧТО Л - БОГ! " .  И СДЕЛАЛИ ОНИ ТАК /5/  И 

археологическим раскопкам, указывают 
на точность приведенного описания. 

Пи-Гахиротом Навиль соотносит 
Пи-Гахирот с Пи-Кирехет, который, как 
известно, находился на юго-западной око
нечности озера Тимсах. Это был центр 
культа Осириса (ср. Бемидбар, 33:7). 

Бааль-ЦФоном Место поклонения 
божеству, которого почитали в Кнаане. 
Это место было выбрано для служения 
идолу потому, что оно (по сравнению со 
всеми пограничными городами) нахо
дится на самом близком расстоянии от 
Кнаана, где, по представлению язычни
ков, властвует это божество. 

3 .  заблудились они Не знают, в 
каком направлении двигаться, чтобы 
уйти от египетских границ и найти себе 
пристанище. 

в стране этой Снова оказавшись на 
территории Египта. 

пустыня Речь идет об Аравийской 
пустыне, простирающейся между Нилом 
и Красным морем. На южной границе 
этой пустыни возвышается горный мас
сив. Таким образом, по мнению фараона, 
народ оказался в безвыходном положе
нии, будучи зажат между горами, прегра
дившими путь с юга, и морем, не позво
ляющим продолжить путь, на западе. 

4. Я ожесточу сердце фараона За 
семь дней фараон смог оправиться от 
последнего страшного удара, обрушив
шегося на Египет, и забыть ту панику, 
которая царила во всем государстве. Ис
пуг и растерянность отошли на второй 
план, сменившись огорчением из-за по
тери многих тысяч рабов. Фараону ка
жется, что разрешение покинуть страну, 
которое он дал в ночь наказания первен
цев, было результатом минутного ослеп
ления и неоправданного страха, и теперь 
он страстно желает исправить свою 
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ошибку. Поэтому сообщение о том, что 
евреи находятся между Мигдолем и мо
рем, будет воспринято им как знак судь
бы, указывающий, что он должен без 
промедления обрушиться на врага, кото
рый сам себя загнал в ловушку. 

и погонится он за ними В ослепле-
нии. 

и прославлюсь Я, наказав фараона 
Защитив праведных и уничтожив злодеев. 
Благодаря этому событию как египтяне, 
так и все прочие народы мира узнают, что 
Всевышний следит за происходящим в ми
ре, чтобы устанавливать справедливость. 

и сделали они так Евреи поверну-
ли назад по слову Всевышнего и распо
ложились лагерем неподалеку от Пи
Гахирота. 

5-14.  Предыдущая глава расска-
зывает о событиях последней ночи пре
бывания еврейского народа в Египте. 
Отличительной чертой этой ночи были 
ужас и паника, охватившие египтян, и 
радость, наполнившая еврейские дома. И 
фараон, и все население страны торопи
ли сынов Израиля как можно быстрее 
покинуть пределы Египта. Но как толь
ко евреи тронулись в путь И пересекли 
границу, фараон и его приближенные 
пожалели о том, что дали разрешение 
оставить Египет миллионам рабов. "Ч то 
же мы сделали? - сокрушались они. -
Зачем?". Они начинают перебирать все 
возможные варианты, надеясь найти 
способ исправить совершенную ошибку. 
Выясняется, что у фараона осталось до
статочно средств, чтобы за один день 
снарядить отборное войско, которое 
настигнет и уничтожит беглецов или, 
наведя на них страх и ужас, при гонит 
обратно. Сыны Израиля, только что из
бавившиеся от ужасов рабства, вновь 
увидели египтян, безжалостно порабо-
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СООБЩЕНО БЫЛО ЦАРЮ ЕГИ П ЕТСКОМУ, 
ЧТО БЕЖАЛ НАРОД; И ОБРАТИЛСЯ ГНЕВ В 
СЕРДЦЕ ФАРАОНА И СЛУГ ЕГО НА НАРОД , 
И СКАЗАЛИ ОНИ :  "ЧТО ЭТО МЫ СДЕЛАЛИ ,  
ОТПУСТИВ ИЗРАИЛЬ О Т  СЛУЖЕНИЯ 
НАМ ? " .  /6/ И ЗАПРЯ Г ОН КОЛЕСНИЦУ 
СВОЮ ,  И НАРОД СВОЙ ВЗЯЛ С СОБОЮ . 
j7 / И ВЗЯЛ Ш ЕСТЬСОТ КОЛЕСНИ Ц  ОТБОР
НЫХ, И ВСЕ КОЛЕСНИЦЫ ЕГИПТА,  И по
СТАВИЛ НАЧАЛЬНИКОВ НАД ВСЕМ ВОЙ
СКОМ.  /8/ И УКРЕПИЛ БОГ СЕРДЦЕ ФАРА
ОНА, ЦАРЯ ЕГИПЕТСКОГО , И ТОТ ПОГНАЛ
СЯ ЗА СЫНАМИ ИЗРАИЛ Я ,  А СЫНЫ ИЗРАИ
ЛЯ УХОДИЛИ - СВОБОДНЫ Е  И Б ЕССТРАШ
НЫЕ. /9/ И П ОГНАЛИСЬ ЕГИПТЯН Е  ЗА НИ
МИ ,  И НАСТИГЛ И  ИХ ,  РАСПОЛОЖИВШИХ
СЯ У МОРЯ , - В СЯ КОННИЦА С КОЛЕСНИ
ЦАМИ ФАРАОНА,  И ВСАДНИКИ ЕГО , И 
ВОЙСКО ЕГО У П И -ГАХИРОТА,  ПЕРЕД БА
АЛЬ-ЦФОНОМ.  / 1 0/ И ФАРАОН ПРИБЛИ
ЗИЛСЯ , И ПОДНЯЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ГЛА
ЗА СВОИ, И В ОТ - ЕГИПТЯ Н Е  ГОНЯТСЯ ЗА 
НИМИ;  И ВЕСЬМА УСТРАШИЛИСЬ,  И ВОЗО
ПИЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ К БОГУ. / 1 1 /  И СКА
ЗАЛИ ОНИ МОШЕ:  " РАЗВЕ МОГИЛ НЕДО-

щавших их и издевавшихся над ними на 
протяжении столь длительного времени. 
Для евреев явилось полной неожиданно
стью, что те самые египтяне, которые 
несколько дней назад, испытывая страх, 
не смели причинить вреда ни одному из 
них, вновь преисполнились злобной си
лы и бросились в погоню. 

5. и обратился гнев . . .  на народ 
Египтяне увидели, что цветущая область 
Гошен опустела, площадки, где рабы тру
дились над изготовлением кирпичей, за
брошены,  великие стройки Египта замер
ли. Все осознали, что потеря нескольких 
миллионов рабов - настоящая катастро
фа, ибо без них Египет уже никогда не 
сможет быть мировой державой, что он 
обречен на прозябание и медленное уга
сание, которые повлекут за собой вас
сальную зависимость от более сильных 
соседей. Безысходность положения по
родила неукротимую ненависть по отно
шению к тем, в ком правитель и его 
подданные видели причину постигшего 
их несчастья. 

6.  и запряг он М идраш рассказы-
вает, что фараон, стремясь вселить бое
вой дух в своих воинов, бросился сам 
запрягать и готовить колесницу. 
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и народ свой взял с собою 

своих воинов. 
т. е. 

8. свободные и бесстрашные 
Букв. "под высокой рукой". 

9 .  и всадники его Скорее всего, 
речь идет о возницах колесниц. Извест
но, что у Рамсеса II было 2400 всадни
ков .  В книге Йешаяfу (3 1 : 1 )  отдельно 
упомянуты колесницы и всадники 
Египта. 

10 .  и весьма устрашились "С од-
ной стороны, удивительно, что сыны 
Израиля, среди которых количество 
мужчин, достигших двадцатилетнего 
возраста и способных держать оружие, 
во много раз превосходило количество 
преследователей, так испугались при
ближения врагов. С другой стороны, 
следует принять во внимание, что егип
тяне господствовали над евреями сотни 
лет, и те на протяжении поколений при
выкли терпеливо исполнять все их при
хоти" (Ибн Эзра). 

1 1 .  разве могил иедостает в Егип
те Эти слова горечи и отчаяния мо
гут служить свидетельством страда
ний, перенесенных еврейским народом 
в Египте. 
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СТАЕТ В ЕГИПТЕ, ЧТО ВЗЯЛ ТЫ НАС УМЕ
РЕТЬ В ПУСТЫНЕ? ЧТО ЭТО ТЫ СДЕЛАЛ 
НАМ , ВЫВЕДЯ НАС ИЗ ЕГИПТА? / 12/ ВЕДЬ 
ОБ ЭТОМ МЫ ТЕБЕ ГОВОРИЛИ В ЕГИПТЕ : 
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ОСТАВЬ НАС, И БУДЕМ МЫ СЛУЖИТЬ 
ЕГИПТЯНАМ , ИБО ЛУЧШЕ НАМ РАБОТАТЬ 
НА ЕГИПТЯН ,  ЧЕМ УМЕРЕТЬ В ПУСТЫНЕ! " .  
/ 13/ И СКАЗАЛ МОШЕ НАРОДУ: " Н Е  БОЙ
ТЕСЬ, СТОЙТЕ И СМОТРИТЕ, КАК БОГ ВАС 
СПАСАЕТ СЕГОДНЛ! ИБО ЕГИПТЯН ,  КОТО
РЫХ ВЫ ВИДИТЕ СЕГОДНЯ , НЕ УВИДИТЕ 
БОЛЕЕ ВОВЕКИ . / 14/ БОГ БУДЕТ СРАЖАТЬ
СЯ ЗА ВАС, А ВЫ МОЛЧИТЕ! " .  
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/ 1 5/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "ЧТО ТЫ ВОПИЕШЬ КО МНЕ? СКАЖИ 
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ,  ЧТОБЫ ОНИ ДВИН� 
ЛИСЬ ВПЕРЕД! / 1 6/ А ТЫ ПОДНИМИ по
СОХ СВОЙ ,  И НАВЕДИ РУКУ СВОЮ НА МО
РЕ,  И РАССЕКИ ЕГО - И ПРОЙДУТ СЫНЫ 
ИЗРАИЛЯ СРЕДИ МОРЯ ПО СУШ Е. / 1 7/ А Я 
- Я ОЖЕСТОЧУ СЕРДЦЕ ЕГИПТЯН,  И ОНИ 
ПОГОНЯТСЯ ЗА НИМИ,  И ПРОСЛАВЛЮСЬ 
Я, НАКАЗАВ ФАРАОНА И ВСЕ ВОЙСКО ЕГО , 
КОЛЕСНИЦЫ ЕГО И ВСАДНИКОВ ЕГО .  
/ 18/ И УЗНАЮТ ЕГИПТЯНЕ, ЧТО Я - БОГ, 
КОГДА ПРОСЛАВЛ ЮСЬ Я ,  НАКАЗАВ ФАРА
ОНА, И КОЛЕСНИЦЫ ЕГО , И ВСАДНИКОВ 
ЕГО" .  / ]9/ И ДВИНУЛСЯ АНГЕЛ ВСЕСИЛЬ-

12 .  оставь нас Мидраш подчерки-
вает, что люди были не только охвачены 
страхом, но разочарованы и растеряны. 
Они были уверены,  что Всевышний мо
жет беспрепятственно освободить народ. 
Все трудности и опасности, возникавшие 
в пути, они относили за счет того, что 
Моше неверно понимает волю Всевыш
него. Мидраш рассказывает, что в отчая
нии народ разделился на три группы: 
одни готовы были броситься в море, дру
гие - пойти навстречу египтянам, чтобы 
сдаться и вернуться в Египет в качестве 
рабов, третьи - вступить в бой с египтя
нами и погибнуть. 

13 .  как Бог вас спасает Моше об-
ращается к народу и говорит, что причи
на их страха - неверие. Даже в безнадеж
ной ситуации, когда человек бессилен, 
он не должен терять надежды на то, что 
Всевышний спасет его. 

14 .  а вы молчите Слова, которыми 
вы выражаете свое неверие, лишь меша
ют вам осознать чудо спасения, которое 
вот-вот должно произойти. 

15 .  что ты вопиешь ко Мне? Все-
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вышний указывает Моше на то, что в 
настоящий момент все евреи, включая 
самого Моше, должны оставить молитву 
и, преисполнившись веры, сделать то, 
что противоречит разуму, который осно
вывается на законах природы и тех огра
ничениях, которые они ставят перед че
ловеком. По приказу Всевышнего весь 
народ должен продолжить движение так, 
словно море не преграждает ему путь. 

16. и рассеки его Нам известно, 
что посох Моше не помог ему раздви
нуть воды моря. Но как только Моше 
простер руку, Всевышний заставил воды 
отступить под напором сильного восточ
ного ветра (Ибн Эзра) . 

1 7. и прославлюсь Я См. Шмот, 
1 4:4. 

1 8 . и узнают египтяне Даже те, что 
остались в Египте, признают, что Все
вышний - Бог, преисполненный терпе
ния, не желающий смерти грешника, а 
только ожидающий, когда он оставит 
свои дурные пути (Сфорно).  

19 .  ангел Всесильного См. комм. к 
Шмот, 13 :2 1 .  
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НОГО, ШЕДШИЙ ПЕРЕД СТАНОМ ИЗРАИ
ЛЯ, И ПОШЕЛ ПОЗАДИ НИХ: СТОЛП ОБ
ЛАЧНЫЙ ДВИНУЛСЯ ВПЕРЕДИ НИХ И 
ВСТАЛ ПОЗАДИ НИХ,  /20/ И ВОШЕЛ ОН 
МЕЖДУ ВОЙСКОМ ЕГИПЕТСКИМ И СТА
НОМ ИЗРАИЛЯ , И БЫЛО ОБЛАКО И МРАК, 
И ОСВЕТИЛ НОЧЬ; И НЕ СБЛИЖАЛИСЬ 
ОДИН С ДРУГИМ ВСЮ НОЧЬ. /21/ И НАВЕЛ 
МОШЕ РУКУ СВОЮ НА МОРЕ, И ГНАЛ БОГ 
МОРЕ СИЛЬНЫМ ВОСТОЧНЫМ ВЕТРОМ 
ВСЮ НОЧЬ, И СДЕЛАЛ МОРЕ СУШЕЮ , И 
РАССТУПИЛИСЬ ВОДЫ. /22/ И ПОШЛИ СЫ
НЫ ИЗРАИЛЯ ВНУТРИ МОРЯ ПО СУШЕ,  А 
ВОДЫ БЫЛИ ИМ СТЕНОЮ СПРАВА И СЛЕ
ВА ОТ НИХ.  /23/ И ПОГНАЛИСЬ ЕГИПТЯНЕ, 
И ВОШЛИ ЗА НИМИ ВСЕ КОНИ ФАРАОНА, 
КОЛЕСНИЦЫ ЕГО И ВСАДНИКИ ЕГО В СЕ
РЕДИНУ МОРЯ .  /24/ И БЫЛО: ПЕРЕД НА
СТУПЛЕНИЕМ УТРА ВЗГЛЯНУЛ БОГ НА 
ВОЙСКО ЕГИПТЯН В СТОЛПЕ ОГНЕННОМ 
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перед станом Израиля Облако, ко-
торое шло впереди народа, указывая до
рогу, описывается здесь как ангел. Име
ется в виду, что ангел является послан
ником Всевышнего и совершает в мате
риальном мире действие, выходящее за 
рамки законов природы. В этом смысле 
облако также может быть ангелом Все
вышнего или, иными словами, ангел мо
жет принять форму облака. Вторая часть 
этого стиха - "столп облачный двинулся 
впереди них и встал позади них" - совпа
дает с его первой частью:  "И двинулся 
ангел Всесильного, шедший перед ста
ном Израиля, и пошел позади них". 

20 . и было облако и мрак Облако, 
из-за которого сгустилась темнота. 

и осветил ночь Для сынов Израи-
ля. Так же, как в момент наказания Егип
та тьмой дома евреев наполнились све
том, облачный столп, сгустивший темно
ту ночи для египтян, стал светом для 
сынов Израиля. 

21 . и гнал Бог море Сильный вос-
точный ветер, дувший всю ночь, был не
обходим для того, чтобы египтяне еще 
раз усомнились во всемогуществе Творца 
и решили, что все необычные явления, 
свидетелями которых они были в той или 
иной степени, могут быть объяснены сте
чением обстоятельств или борьбой раз
ных сверхъестественных сил, которую 
такой великий колдун, как фараон, мо
жет использовать для своей выгоды .  

��.tp�! ,�.�;:! M'�tp�� \i};1 : �,)j 1;t:'-'� 24 
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22. а воды были им стеною Т. е. 
защитой. Фараон не мог атаковать их ни 
справа, ни слева. Он мог только пресле
довать их. 

24. перед наступлением утра 
Букв. "в утреннюю стражу". Ночь приня
то делить на три части, которые называ
ются стражами. Это название происхо
дит от обычая определять ночное время 
по смене военных караулов, которая про
исходила два раза за ночь. 

взглянул Бог Любое действие Все-
вышнего, о котором говорит Тора, пони
мается как аллегорическое описание не
посредственного вмешательства Творца 
в происходящие события (т. е. чудесное 
изменение законов природы), цель кото
рого восстановление справедливости 
(см. Амос, 9:4, Теfилим, 1 04:32) .  

и посеял панику Паника, охватив-
шая египтян, не имела никаких видимых 
причин. До этого момента фараон и его 
воины не испытывали страха ни при 
виде грозного облака, ни при виде рас
ступившегося моря. Однако Всевышний 
управляет миром, не только посредством 
чудес воздействуя на природу, что всегда 
остается для человека внешним факто
ром, но и вмешиваясь непосредственно в 
эмоциональный мир человека, в его вос
приятие окружающего. И доказательство 
тому - ожесточение сердца фараона в 
период десяти наказаний, обрушивших
ся на Египет. 
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Б Е Ш АЛАХ XIV , 25 

И ОБЛАЧ НОМ И П ОСЕЯЛ ПАНИКУ В вой
СКЕ ЕГИПТА .  /25/ И СЛЕТЕЛИ КОЛЕСА С 
КОЛ ЕСН И Ц  ИХ,  ТАК ЧТО КОН И  ВОЛОКЛИ 
ИХ С ТРУДОМ . И СКАЗАЛИ ЕГИПТЯНЕ :  
"БЕЖИМ ОТ ИЗРАИЛ Я ,  ИБО БОГ СРАЖА
ЕТСЯ ЗА НИХ С ЕГИПТОМ ! " .  

/26/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯ СЬ К МО
ШЕ :  " НАВЕДИ РУКУ СВОЮ Н А  МОРЕ,  И 
ВОЗВРАТЯТСЯ ВОДЫ НА ЕГИ ПТЯН ,  НА КО
ЛЕСНИЦЫ ИХ И НА ВСАДН ИКОВ И Х " .  
/27/ И НАВЕЛ МОШЕ РУКУ С В О Ю  НА МО
РЕ, И ВОЗ ВРАТИЛОСЬ МОРЕ ПОУТРУ К 
ОБЫЧНОМУ СОСТОЯ Н И Ю  СВОЕМУ, А 
ЕГИПТЯН Е  БЕЖАЛ И  ЕМУ НАВСТРЕЧУ - И 
ОП РОКИНУЛ БОГ ЕГИПТЯ Н СРЕДИ МОРЯ.  
/28/ И ВОЗВРАТИЛИ СЬ ВОДЫ,  И ПОКРЫ
ЛИ КОЛЕС Н ИЦЫ И ВСАДНИКОВ ВСЕГО 
ВОЙСКА ФАРАОНА, ВОШ ЕДШИХ В МОРЕ 
ЗА ИЗРАИЛЕМ, - НЕ ОСТАЛОСЬ ИЗ НИХ НИ 
ОДН ОГО. /29/ А СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ШЛИ по
СУХУ СРЕДИ МОРЯ,  И ВОДЫ БЫЛИ ИМ 
СТЕНОЮ СПРАВА И СЛЕВА ОТ НИХ.  /30/ И 
СПАС БОГ В ТОТ ДЕНЬ ИЗРАИЛЬ ОТ РУКИ 

25 . и слетели Букв. "и Он снял" .  
Всевышний сделал еще одно чудо: коле
са упали с осей колесниц, как будто 
металл, которым они были прикреплены, 
расплавился. В этот момент решимость 
египтян впервые поколебалась, они были 
готовы развернуть колесницы или соско
чить с них и обратиться в бегство. Но, по 
воле Всевышнего, колесницы вместе с 
возницами и стрелками, находившимися 
в них, продолжали стремительно лететь 
вперед без колес, увлекаемые неведомой 
силой. 

волокли их с трудом Букв. "волок 
с силой". Всевышний заставил колесни
цы двигаться вперед с той же скоростью, 
с которой они преследовали евреев, уже 
после того как колеса упали с осей. Каза
лось, что кто-то сильной рукой тянет 
колесницы и волочет их по земле, увле
кая все дальше между расступившимися 
водами моря. 

Бог сражается за них Египтяне 
осознали, против Кого они сражаются, 
когда уже было поздно. 

26. и возвратятся воды Раскаяние 
только из страха перед лицом смерти не 
признается Всевышним. К тому же, фа
раон и его приближенные неоднократно 
доказали, что как только исчезает угроза, 
они вновь поднимают бунт против Твор-
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ца. Поэтому надвигающаяся гибель фа
раона и его подданных неотвратима. 

27. к обычному состоянию своему 
Накрыв египтян. 

28. вошедших в море за Израилем 
Влекомые неведомой силой. 

29. посуху Подчеркивается сила 
чуда, совершенного Всевышним. Чудо 
состояло не только в том, что воды рас
ступились, пропуская народ Израиля, но 
и в том, что влажное морское дно, кото
рое должно было представлять собой 
непроходимую трясину, высохло на
столько, что было похоже на проложен
ную дорогу. 

30. и спас Бог в тот день Израиль 
Произошедшие события трудно было на
звать победой, которая вызывает восторг 
и ликование при осознании собственной 
силы, проявленного героизма и мораль
ного превосходства над врагом. Милость 
и мощь Всевышнего были настолько оче
видны, что все эмоции сынов Израиля 
были направлены на выражение благо
дарности Творцу. В осторг если и имел 
место, то был связан исключительно с 
тем, что Всевышний проявил Себя, дал 
почувствовать Свою поддержку и лю
бовь к народу Израиля. Мудрецы, со
ставляя текст Пасхальной Гагады, хоте
ли подчеркнуть тот факт, что ни один 
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ЕГИПТЯН,  И УВИДЕЛ ИЗРАИЛЬ ЕГИПТЯ Н  
МЕРТВЫМИ НА БЕРЕГУ МОРЯ .  /3 1 /  И УВИ
ДЕЛ ИЗРАИЛЬ СИЛУ ВЕЛИКУЮ , КОТОРУЮ 
ПРОЯВИЛ БОГ НА ЕГИПТЯНАХ , И УСТРА
ШИЛСЯ НАРОД БОГА, И УВЕРОВАЛИ В БО
ГА И В МОШЕ, СЛУЖИТЕЛЯ ЕГО. 

1 5  ГЛАВА 1 5  
/ 1 /  ТОГДА ВОСПЕЛ МОШЕ И СЫНЫ ИЗ

РАИЛЯ ЭТУ ПЕСНЬ БОГУ И СКАЗАЛИ ТАК: 
"ВОСПОЮ БОГУ, ИБО ВЫСОКО ВОЗНЕССЯ 

ОН,  КОНЯ И ВСАДНИКА ЕГО ПОВЕРГ ОН 
В МОРЕ. 

человек, даже Моше, которому было 
приказано поднять руку, чтобы рассту
пилось море, не мог гордиться своими 
заслугами, ибо проявление воли Все
вышнего было очевидно для всех. Имен
но поэтому во всем пасхальном рассказе 
мудрецы ни разу не упомянули Моше, 
указывая, что там, где открыто проявля
ется Божественное Присутствие, не оста
ется места для личности, как бы велика и 
значительна она ни была. 

египтян мертвыми на берегу моря 
Мидраш рассказывает, что в тот момент, 
когда невидимая сила увлекла египтян в 
проход между двумя стенами воды, анге
лы были готовы произнести хвалебную 
песнь Всевышнему. Однако Всевышний 
сказал им: "Сотворенные Мною созда
ния гибнут, а вы хотите произнести хва
лебную песнь?" .  Мудрецы, составители 
Пасхальной Гагады, хотели подчеркнуть, 
что во всех событиях исхода основное 
значение для евреев имеет освобожде
ние, а не месть египтянам, которые, буду
чи творением Всевышнего, не смогли 
осмыслить это. С этой целью было введе
но правило: при упоминании о каждом 
из десяти наказаниях и перечислении 
обрушившихся на Египет бед стряхивать 
по капле вина из бокала, наполненного, 
как правило, красным вином. 

31 . силу великую Букв. "руку ве-
ликую". Эти слова относятся ко всем 
про изошедшим чудесам. 

и уверовали в Бога и в Моше, служи
теля Его Тора подчеркивает не только 
важность веры во Всевышнего, но и необ
ходимость убедиться в том, что Моше без 
искажения передает волю Всевышнего и 
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находится с Ним в постоянном диалоге. 
Без этой веры и уверенности получение 
Торы у горы Синай было бы невозможно, 
так как Моше был единственным челове
ком, поднявшимся на гору Синай, гово
рившим с Творцом и получившим Скри
жали завета. Свидетелей этому не было. 

Глава 1 5  
Песнь н а  море 

1-21 . Песнь на море является вы-
ражением благодарности Всевышнему 
людей, поднявшихся до пророческого 
уровня, осмысливших истинные причи
ны про исходящего и сумевших увидеть 
значение этих событий и их последствий 
в будущем. А самое главное - осознав
ших любовь Творца к избранному Им 
народу. Те, кто определил традицию, со
чли необходимым выделить этот отры
вок и подчеркнуть его значение в годич
ном цикле чтения Торы. Суббота, в кото
рую читают главу Бешалах, получила 
название Шабаm Шира - "Суббота Пес
ни на море". Во многих общинах принято 
вставать, когда читающий Тору доходит 
до строк "Тогда воспел Моше ... " . 

1 .  Моше и сыны Израиля Моше не 
только сам поднялся до пророческого со
стояния, но и поднял весь народ. Возмож
но, что пение сопровождалось игрой на 
музыкальных инструментах. Как известно 
из нескольких примеров, приведенных в 
книгах пророков, игра на музыкальных 
инструментах не только не противоречит 
закону, но, напротив, помогает человеку 
достичь пророческого состояния. 

Богу Чтобы прославить Всевыш-
него. 
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/2/ СИЛА МОЯ И ЛИКОВАН ИЕ - БОГ, 
ОН БЫЛ СПАСЕНИ ЕМ МНЕ;  ЭТО - ВСЕ

сил ыIйй МОЙ, И Я ПРОСЛАВЛЮ ЕГО , 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦА МОЕГО - ЕГО П РЕ
ВОЗНЕСУ. 

/3/ БОГ - ВОИН ,  
БОГ - ИМЯ ЕГО! 

/4/ КОЛ ЕСНИЦЫ ФАРАОНА И ВОЙСКО ЕГО 
ВВЕРГ 0 1 1  В МОРЕ,  

И ИЗБРАННЫЕ ВОЕН АЧАЛЬНИКИ ЕГО по-
ТО НУЛИ В МОРЕ СУФ . 

/5/ ПУЧ И I I Ы  ПОКРЫЛИ ИХ,  
ПОГРУЗИЛИСЬ В Б ЕЗДН Ы ,  КАК КАМЕНЬ.  
/6/ ДЕСНИЦА ТВОЯ , БОЖЕ, ПРЕКРАСНА В 

МОЩИ, 
ДЕСНИЦА ТВОЯ ВРАГА СОКРУШАЕТ. 
j7 / ВЕЛИЧИЕМ СВОИМ СОКРУШАЕШЬ ТЫ 

ВОССТАЮЩИХ ПРОТИВ ТЕБЯ ; 
ПОСЫЛАЕШЬ ГНЕВ СВОЙ ,  И О Н  СЖИГАЕТ 

ИХ, КАК СОЛОМУ. 

ибо высоко вознесся Он Имя Все-
вышнего возвеличено в мире. 

2.  сила моя и ликование Источни-
ком моей силы и радости является Все
вышний. 

Бог Две первые буквы четырехбук-
венного имени Всевышнего, взятые от
дельно, представляют собой особое имя 
Творца. 

Он был спасением мне Весь народ 
без исключения поднялся до пророче
ского состояния, позволившего осознать, 
что никакие природные силы и никакие 
явления природы не могли быть причи
ной произошедшего. Расступившееся мо
ре и спасение от преследователей - чудо, 
совершенное Творцом с целью спасти 
избранный Им народ. 

это - Всесильный мой Сыны Из-
раиля говорят так, словно они видят 
Всевышнего перед собой. Мидраш объ
ясняет, что ощущение Божественного 
Присутствия было в этот момент даже у 
простых людей более сильным, чем у 
большинства пророков. 

и я прославлю Его Букв. "сделаю 
для Него жилище". Такое понимание 
соответствует переводу Онкелоса: "Я по
строю Ему Храм" .  

Всесильный отца моего Здесь под-
черкивается, что сыны Израиля не обре-
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ли новой веры и не изменили тех пред
ставлений о Всевышнем, которые были у 
праотцев, они лишь пережили момент 
высочайшего раскрытия Божественного 
Присутствия, что упрочило их веру и 
придало им силы. Всевышний, обещав
ший праотцам освободить сынов Израи
ля из рабства, показал, что Его желание 
и обещание остаются неизменными на 
веки веков (см. Шмот, 3 :6) .  

3 .  Бог - воин Всевышний обру-
шил на преследователей сынов Израиля 
Свою мощь, сокрушающую силы приро
ды. 

Бог - имя Его Так как Он устанав-
ливает справедливость (Рашбам) .  

4.  и избранные военачальники 
Следовательно, на колесницы подня
лись, чтобы преследовать евреев, не про
стые воины, а начальники войска. 

5. пучины покрыли их Воды на-
крыли их, когда они продвигались по 
дну моря. И они стали похожи на камни, 
лежащие на морском дне. 

6.  десница Твоя Мощь Всевышне-
го. 

7.  величием Величие Всевышнего, 
подобно величию царя, проявляется как 
в Его милости по отношению к верным 
подданным, так и в той силе гнева, с 
которой Он обрушивается на врагов. 

360 

2 

4 

6 

7 



Б ЕШАЛАХ XV, 8 n '� n'W:;) 
/8/ И ОТ ГНЕВНОГО ДЫХАНИЯ ТВОЕГО ,�� 

ВЗГРОМОЗДИЛИСЬ ВОДЫ , 
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/9/ СКАЗАЛ Н ЕДРУГ: П ОГОНЮСЬ, НАСТИГ
НУ, П ОДЕЛЮ ДОБЫ ЧУ, НАСЫТИТСЯ 
ИМИ ДУША МОЯ,  

ОБНАЖУ МЕЧ МОЙ, ИСТРЕБИТ ИХ РУКА 
МОЯ.  

/ 1 0/ ТЫ ДУНУЛ ДУХОМ СВОИМ - И ПО
КРЫЛО ИХ М ОРЕ,  ПОГРУЗИЛИСЬ, 

КАК СВИНЕЦ, В ВОДЫ МОГУЧИЕ .  
fl  1 /  КТО, КАК ТЫ , СРЕДИ СИЛЬНЫХ,  БО 

ЖЕ,  
КТО , КАК ТЫ , СЛАВЕН СВЯТОСТЬЮ,  ВОС

ХВАЛЯЕМ В ТРЕПЕТЕ , ТВОРЯЩИЙ ЧУ
ДЕСА! 

/ 1 2/ ТЫ ПРОСТЕР ДЕСНИЦУ СВОЮ 
ПОГЛ ОТИЛА ИХ ЗЕМЛЯ.  
/ 1 3/ ТЫ В ЕДЕШЬ МИЛОСТЬЮ СВОЕЙ НА

РОД ЭТОТ, КОТОРЫЙ ТЫ ИЗБАВИЛ , 
ВЕДЕШЬ СИЛОЮ СВОЕЮ К СВЯТОЙ ОБИ

ТЕЛ И ТВОЕЙ.  

8 .  и от гневного дыхания Твоего В 
данном случае ветер, который дул всю 
ночь, назван дыханием Всевышнего. По
этические аллегории характерны для 
книг Священного Писания. 

встали, как стена, струи Ветер 
заставил массы воды подняться, и даже 
когда он прекратился, они стояли подо
бно стене. 

9. погонюсь, настигну, поделю добы
чу Характерной особенностью книг 
Священного Писания является предель
но краткое и при этом точное описание 
эмоционал ьного состояния действую
щих лиц. Здесь в нескольких словах опи
сана уверенность египтян в победе, 
страсть наживы и легкой добычи. 

насытится ими душа моя Здесь 
подчеркивается, что военный порыв 
египтян вызван не только желанием ов
ладеть легкой добычей и пригнать назад 
огромное число рабов, но и стремлением 
выплеснуть всю переполнявшую их ду
ши злобу и ненависть по отношению к 
евреям. 

1 1 . славен святостью Несмотря на 
столь явное проявление в материальном 
мире, Всевышний остается непостижимым. 

-�� :111l� �70� 
��� 

восхваляем в трепете Это выраже-
ние подчеркивает, что ни одно определе
ние мощи, славы и величия Всевышнего 
не может считаться точным и полным. 
Даже восхваляя Всевышнего, человек 
должен трепетать от ощущения святости 
и непостижимости Творца. 

12 .  Ты простер десницу Свою По-
добно правителю, объявляющему свою 
волю подданным (Луццатто) .  

13 .  Ты ведешь милостью Своей 
Все произошедшее является указанием 
на любовь Всевышнего к Своему народу. 

который Ты избавил Избавив на-
род, Всевышний не оставил его, а повел к 
горе Синай, чтобы даровать ему Тору, а 
затем привести в страну, обещанную их 
праотцам. 

ведешь силою Своею Выведя на-
род из Египта, Всевышний повелевал и 
указывал направление, в котором дви
гаться, как пастух, ведущий стадо, кото
рое само неспособно решить, куда идти. 

к святой обители Твоей К горе 
Синай, на которой проявится слава Все
вышнего (Ибн Эзра) . Или к Храму на 
горе Мория. 
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/ 14/ УСЛЫШАЛИ НАРОДЫ И ТРЕПЕЩУТ, 
УЖАС ОБЪЯЛ Ж ИТЕЛЕЙ ПЛЕШЕТА. 

/15/ ТОГДА УСТРАШИЛИСЬ КНЯЗЬЯ ЭДОМА, 
ВОЖДЕЙ МОАВА ДРОЖЬ ОХВАТИЛА, ОРО

БЕЛИ ВСЕ Ж ИТЕЛИ КНААНА. 
/16/ НАПАДЕТ НА НИХ СТРАХ И УЖАС, ОТ 

ВЕЛИЧИЯ ДЕСНИЦЫ ТВОЕЙ УМОЛКНУТ 
ОНИ ,  КАК КАМЕНЬ, 

ПОКА ПРОХОДИТ НАРОД ТВОЙ ,  БОЖЕ, 
ПОКА ПРОХОДИТ НАРОД ЭТОТ, КОТО
РЫЙ ТЫ СОТВОРИЛ . 

/ 1 7/ ВВЕДЕШЬ ИХ И РАССЕЛИШЬ В ГОРАХ 
УДЕЛА ТВОЕГО, НА МЕСТЕ, КОТОРОЕ 
ЖИЛИЩЕМ ТЫ СДЕЛАЛ СЕБЕ, БОЖЕ, -

В СВЯТИЛИЩЕ,  ГОСПОДЬ, ЧТО УСТРОИЛИ 
РУКИ ТВОИ . 

• / 18/ БОГ ЦАРСТВОВАТЬ БУДЕТ ВО ВЕКИ 
ВЕКОВ.  

14.  и услышали народы Рассказ о 
чудесах Всевышнего, которые Он совер
шил ради избранного Им народа, мгно
венно стал известен во всем мире. Пора
жение египтян должно было повергнуть 
в ужас всех идолопоклонников (см. 
Йеfошуа, 2 :9- 1 1 ) . 

и трепещут Букв. "дрожат". Жители 
Кнаана более, чем другие народы, напуга
ны произошедшим, так как всем известно, 
что евреи направляются в обещанную им 
Всевышним страну (Луццатто) .  

ужас Ужас отличается от страха 
тем, что он вызван боязнью неизвестной 
сверхъестественной силы. 

Плешета См. Шмот, 1 3: 1 7 .  
15 .  устрашились князья Эдома 

Эдом располагался в районе горы Сеир, 
к югу от Мертвого моря. 

вождей Моава дрожь охватила 
Моав располагался на горном плато к 
востоку от Мертвого моря и на террито
риях, расположенных к юго-востоку от 
Иордана. 

оробели все жители Кнаана Букв. 
"растаяли". Это выражение образно опи
сывает бессилие людей, которые от ужа
са потеряли способность управлять сво
им телом. 

16. нападет на них страх и ужас 
Пусть они окаменеют от ужаса (Септуа
гинта). 

от величия десницы Твоей Речь 
идет о проявлении мощи Всевышнего. 

ti�
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пока проходит народ Твой На-
правляясь в Кнаан. 

который Ты сотворил Ничто су-
ществующее в мире не свидетельствует о 
том, что оно сотворено Всевышним, бо
лее, чем народ Израиля. 

17. введешь их Конечной целью 
этого движения многомиллионного на
рода является Кнаан, страна, обещанная 
праотцам. 

в горах удела Твоего Букв. "на 
горе удела Твоего".  В этом предложении 
говорится о Храме, и следовательно, упо
мянутая здесь гора - это гора Мория, на 
которой впоследствии будет построен 
Храм (ер. Дварим, 3:25, Йешаяfу, 1 1 :9 ,  
Теfилим, 78:54).  

в святилище На горе Мория. 
устроили руки Твои Созданное 

Всевышним стоит вечно (см. Теfилим, 
48:9). 

1 8. Бог царствовать будет во веки 
веков Песнь на море заканчивается 
предсказанием торжества царства Все
вышнего, которое установится во всем 
мире подобно тому, как Мощный Влады
ка покорил все земли на свете. Освобож
дение из Египта должно было завер
шиться проявлением воли Всевышнего в 
момент дарования Торы на горе Синай. 
Дарование Торы могло бы стать заверше
нием всей истории и установлением веч
ного царства Всевышнего. 
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/ 19/ КОГДА ВОШЛИ КОНИ ФАРАОНА С 
КОЛЕСНИЦАМИ ЕГО И С ВСАДНИ КАМИ ЕГО 
В МОРЕ, БОГ ОБРАТИЛ НА НИХ ВОДЫ 
МОРСКИЕ,  А СЫНЫ ИЗРАИЛЯ П РОШЛИ П О  
СУШЕ СРЕДИ МОРЯ " .  

/20/ И ВЗЯЛА МИРЬЯМ ,  ПРОРОЧИЦА,  
СЕСТРА АГАРОНА,  ТИМПАН В РУКУ СВОЮ, 
И ВЫШЛИ ВСЕ ЖЕНЩИНЫ ВСЛЕД ЗА НЕЮ 
С ТИМПАНАМИ И СВИРЕЛЯМ И .  /21/  И ОТО
ЗВАЛАСЬ МИРЬЯМ :  
"ПОЙТЕ БОГУ,  И Б О  ВЫСОКО П РЕВОЗНЕС

СЯ ОН ,  
КОНЯ И ВСАДНИКА ЕГО ПОВЕРГ ОН В МОРЕ" .  

/22/ И УВЕЛ МОШЕ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ОТ 
МОРЯ СУФ, И ВЫШЛИ ОНИ В ПУСТЫНЮ 
ШУР , И ШЛИ ТРИ ДНЯ П О  ПУСТЫНЕ,  И НЕ 
НАХОДИЛИ ВОДЫ . /23/ И ПРИШЛИ В МА
РУ,  И НЕ МОГЛ И  П ИТЬ В ОДУ В МАРЕ,  ИБО 
ГОРЬКА ОНА. П ОТОМУ-ТО И НАЗВАЛИ ЭТО 
МЕСТО МАРА. /24/ И ВОЗРОПТАЛ НАРОД 
НА МОШЕ,  ГОВОРЯ : " ЧТО П ИТЬ БУДЕМ? " .  
/25/ И ВОЗОП И Л  ОН К БОГУ, И УКАЗАЛ 
ЕМУ БОГ ДЕРЕВО,  И Б РОСИЛ ЕГО В В ОДУ, 

19 .  Это предложение уже не относит
ся к самой Песне на море. Оно обобщает 
весь приведенный выше рассказ о пере
ходе через море и,  таким образом, явля
ется связующим звеном между двумя 
частями прерванного повествования. 

кони фараона Раши говорит, что 
два действия: "Когда вошли кони фарао
на . . .  " и "Сыны Израиля прошли по суше 
среди моря" - следует считать происхо
дящими одновременно. 

20. пророчица См. Бемидбар, 1 2 :2 
и ср. Ш офтим, 4:4.  
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Путь к горе Синай 
22-27. Сыны Израиля на стоянках 

в Маре и Эйлиме 
22. и увел Моше сынов Израиля 

После событий на море евреи следовали 
за Моше без сомнений, ибо осознали, что 
он действует по воле Всевышнего. 

в пустыню Шур У северо-восточ-

сестра Агарона Мирьям названа 

ных границ Египта (см. Брейшит, 16 :7 и 
25 : 18) . Сыны Израиля продвигались 
вдоль берега Суэцкого залива. Террито
рии, прилегающие к северной его части, 
называются пустыней Шур, а к южной -
пустыней Син. 

сестрой Агарона потому, что ее пророче
ский уровень несравним с уровнем Мо
ше и может быть соотнесен только с 
уровнем АГарона. Тора подчеркивает это 
в данном месте, так как и Моше, и Мирь
ям поют Песнь на море. 

и вышли все женщины вслед за 
нею Чтобы вместе воздать хвалу Все-
вышнему. 

с тимпанами и свирелями Одно из 
возможных прочтений: "в танце с тимпа
нами" (см. Ш муэль П, 6: 14 ;  Тегилим, 
1 49:3) .  

2 1 . и отозвалась Мирьям М ирьям 
повторяла слова песни Моше ( Шмуэль 1, 
18:7) .  

три дня Груженый караван может 
пройти за это время ок. 72 км . 

23. в Мару Многие исследователи 
идентифицируют эту стоянку с источни
ком Бир-Хувара, расположенным в 75 км 
к юго-востоку от Аюн-Мусы и в 1 1  км от 
побережья. Здесь начинается наиболее 
удобный путь к горе Синай. Однако це
лый ряд исследователей идентифициру
ют Мару с источником Айн-Наба (он же 
Эль-Хуркуде). Этот источник располо
жен в 16 км к юго-востоку от Суэца и в 
80 км от озера Тимсах. 

25. и указал ему Бог дерепо Дере-
во - символ Торы, которую называют 
деревом жизни. Всевышний показал Мо-
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И СТАЛА ВОДА ПРЕСНОЮ. ТАМ УСТАНО
ВИЛ ОН ЕМУ ЗАКОН И ПРАВОСУДИЕ, И 
ТАМ ИСПЫТАЛ ЕГО , /26/ И СКАЗАЛ: "ЕСЛИ 
БУДЕШЬ ТЫ СЛУШАТЬСЯ БОГА, ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО, И УГОДНОЕ ЕМУ ДЕЛАТЬ 
БУДЕШЬ, И ВНИМАТЬ БУДЕШЬ ЗАПОВЕ
ДЯМ ЕГО , И СОБЛЮДАТЬ ВСЕ ЗАКОНЫ 
ЕГО , ТО НИ ОДНОЙ ИЗ БОЛЕЗНЕЙ, КОТО
РЫЕ Я НАВЕЛ НА ЕГИПЕТ, НЕ НАВЕДУ НА 
ТЕБЯ , ИБО Я - БОГ, ТВОЙ ЦЕЛИТЕЛЬ" .  
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/27/ И ПРИШЛИ ОНИ В ЭЙЛИМ, А ТАМ 

ДВЕНАДЦАТЬ РОДНИ КОВ ВОДЫ И СЕМЬ
ДЕСЯТ ФИНИКОВЫХ ПАЛЬМ. И РАСПОЛО
ЖИЛИСЬ ТАМ СТАНОМ У ВОДЫ . 

ше, как объяснить людям, что Тора явля
ется единственным средством исправле
ния как человека, так и всего мира. Тора 
подобна дереву, брошенному в воду и 
превратившему ее из горькой и несущей 
гибель в оазис со сладкой водой, поддер
живающей силы человека. 

закон и право судие М идраш рас-
сказывает, что на стоянке в Маре Моше 
раскрыл евреям законы, установленные 
Всевышним для того, чтобы отношения 
между людьми могли строиться на осно
ве справедливости и милости. И когда 
мы узнаем, что на стоянке у горы Синай 
Моше сидел и судил народ, мы понима
ем, что если бы эти основные законы не 
были бы сообщены еврейскому народу, 
Моше не смог бы творить основанный на 
законе и справедливости суд, устранять 
распри и гасить ссоры, объединяя и под
готавливая сынов Израиля к получению 
Торы . 

и там испытал его Всевышний вос-
питывает веру в Своем народе. Недостат
ки веры устраняются через испытания. 

26. если будешь ты слушаться На-
род, вышедший из Египта, до конца не 
осознает дальнейшего развития событий. 
Люди стремятся к горе Синай, с нетерпе
нием ожидая полного раскрытия Боже
ственного Присутствия в мире. Однако 
лишь немногие из сынов Израиля дока
дываются о том, что Всевышний избрал 
еврейский народ для выполнения труд
ной и тяжелой миссии: преобразовать 
все человеческое общество и привести 
все народы, погрязшие в идолопоклонст
ве, разврате и жестокости, к осознанию 
связи человека с Творцом и к понима-
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нию блага. Для этого евреи сами должны 
стать народом, живущим по справедли
вым законам, определенным Всевыш
ним. И сейчас, в самом начале пути, Он 
показывает, что,  приняв, осознав и вы
полняя закон Творца, народ всегда най
дет все необходимое для существования. 
Если же закон не будет выполняться, то 
так же, как природа обернулась против 
жестоких и безжалостных египтян, она 
обернется и против избранного и спасен
ного от египетского рабства народа. И 
тогда даже то, что Всевышний пригото
вил для его блага, станет непригодным, 
как Нил, источник изобилия Египта, 
ставший зловонным, неспособным напо
ить даже одного человека. 

Я - Бог, твой целитель Не следует 
думать, что все, чем пользуется человек, 
будет доступно всегда. Верно, что Все
вышний постоянно создает условия для 
существования народа, и если бы не Его 
постоянная забота, человек не смог бы 
найти все необходимое. И поэтому Все
вышнего можно сравнить с врачом, ле
карство которого действует постоянно, и 
больной, которому не дали его вовремя, 
сразу же чувствует себя плохо. Но при
рода не является естественным помощ
ником человека. Только соблюдение за
кона установит связь со Всевышним, Ко
торый всегда готов дать народу все необ
ходимое для поддержания существова
ния. 

27. в ЭЙЛИМ Это место часто иден-
тифицируют с Вади-Герандель, в 4 КМ К 

северу от Тора. Эта местность изобилует 
высокими стройными деревьми и богато 
источниками. 
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T� 16 ГЛАВА 1 6  

/ 1 /  И ДВИНУЛИ СЬ ИЗ ЭЙЛИМА, И ПРИ
ШЛО ВСЕ ОБЩЕСТВО СЫНОВ ИЗРАИЛЯ В 
ПУСТЫНЮ СИН,  КОТОРАЯ МЕЖДУ ЭЙЛИ
МОМ И СИНАЕМ,  НА ПЯТНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ 
ВТОРОГО МЕСЯЦА ПО ВЫХОДЕ ИХ ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ .  /2/ И ВОЗРОПТАЛО 
ВСЕ ОБЩЕСТВО СЫНОВ ИЗРАИЛЯ НА МО
ШЕ И АГАРОНА В ПУСТЫНЕ.  /3/ И СКАЗА
ЛИ ИМ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ: "ЛУЧШЕ БЫ НАМ 
УМЕРЕТЬ ОТ РУКИ БОГА В СТРАНЕ ЕГИ
ПЕТСКОЙ ,  КОГДА МЫ СИДЕЛИ У ГОРШКА 
С МЯСО М  И ХЛЕБ ДОСЫТА ЕЛИ ,  ВЕДЬ ВЫ 
ВЫВЕЛИ НАС В ЭТУ ПУСТЫНЮ,  ЧТОБЫ 
УМОРИТЬ ВСЕ СОБРАНИЕ ЭТО ГОЛОДОМ! " .  
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/4/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "ВОТ Я ПОСЫЛАЮ ВАМ ХЛЕБ С НЕ
БЕС, И БУДЕТ ВЫХОДИТЬ НАРОД, И СОБИ
РАТЬ ЕЖЕДНЕВНО , СКОЛЬКО НУЖНО НА 
ДЕНЬ - ЧТОБ Ы  МНЕ ИСПЫТАТЬ ЕГО , БУ
ДЕТ ЛИ ОН ПОСТУПАТЬ ПО ЗАКОНУ МОЕ
МУ ИЛИ НЕТ. /5/ И БУДЕТ: В ШЕСТОЙ 
ДЕНЬ ПРИ ГОТОВЯТ ТО , ЧТО ПРИНЕСУТ, И 
ОКАЖЕТСЯ ВДВОЕ ПРОТИВ ТОГО, ЧТО 
СОБИРАЮТ КАЖДЫЙ ДЕНЬ" .  

: '#��� t·':'Q�-'�1 i1Wb-'ll ,�,tp: 
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/6/ И СКАЗАЛ М ОШЕ И АГАРОН ВСЕМ 

СЫНАМ ИЗРАИЛЯ:  " ВЕЧЕРОМ УЗНАЕТЕ 
ВЫ,  ЧТО ЭТО БОГ В ЫВЕЛ ВАС ИЗ СТРАНЫ 

�,� '�1tp: 'I1.f-'�-'� " ��1 ;'Wb '�M':1 6 
rj�� a��� N'I�;i1 i1J�; "� a�v,l'1) 

Глава 1 6 : 1 -36 .  Ман 
1.  в пустыню Син См. комм. К 

Ш мот, 1 5:22 .  
на пятнадцатый день второго меся-

ца Через месяц после исхода из Егип-
та. 

2. и возроптало все общество Воз-
можно, что через месяц пути стал ощу
щаться недостаток продовольствия. 

3.  сидели у горшка с мяс(Jм Со-
всем не обязательно, что тот, кто вспом
нил о горшке с мясом, когда-то смог 
попробовать его содержимое. Никто из 
роптавших не вспомнил о рабстве, при
теснениях и издевательстве. Египтяне 
охотились и ели мясо диких животных, 
считая домашний скот священным. По
нятно, что при таких обычаях мясо было 
пищей только богатых людей и знати. 

4.  чтобы Мне испытать его Чело-
век должен каждый день просить пропи
тание у Творца и быть благодарным Ему 
за то, что нашел пищу и воду на сегод
няшний день. Человек, обеспеченный 
всем и не осознающий, что все имеющее-

ся у него - это дар Творца, быстро теряет 
с Ним связь. Поэтому Всевышний, обе
щая давать пищу каждый день и не тре
буя, чтобы к Нему обращались с особы
ми молитвами и просьбами, предупреж
дает, что сама пища станет для каждого 
человека знаком,  указывающим на его 
веру и надежду на Всевышнего. Ман 
выпадал около шатров людей, преиспол
ненных веры, а тем, кто не осознавал, 
Кто дает пропитание человеку, приходи
лось ходить далеко в пустыню, чтобы 
собрать свою дневную порцию. 

5. в шестой день Недели. 
приготовят Чтобы не готовить в 

субботу. В субботу запрещено готовить 
пищу. 

и окажется вдвое В шестой день 
каждый найдет вдвое больше мана, чем в 
обычный день недели. 

6 .  вечером Перепела будут даны в 
пищу вечером (см. Шмот, 1 6 :8). 

что это Бог вывел вас из Страны 
Египетской А не Моше и Агарон, как 
вы говорили (см. Шмот, 1 6:3). 
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ЕГИ ПЕТСКОЙ ,  17/ А УТРОМ УВИДИТЕ СЛА
ВУ БОГА ,  ИБО УСЛЫ ШАЛ ОН РОПОТ ВАШ ; 
А МЫ - ЧТО ? ЧТО РОПТАТЬ ВАМ НА НАС ? " .  
/8/ И СКАЗАЛ М О Ш Е :  "КОГДА ДАСТ БОГ 
ВАМ ВЕЧЕРОМ МЯСА В П ИЩУ, А УТРОМ -
ХЛЕБА ДОСЫТА, ИБО УСЛ ЫШАЛ БОГ РО
ПОТ ВАШ ,  КОТОРЫЙ ВЫ ПОДНИМАЕТЕ 
ПРОТИВ НЕГО ; А МЫ ЧТО ?  НЕ НА НАС РО
ПОТ ВАШ ,  А НА БОГА ! " .  /9/ И СКАЗАЛ МО
Ш Е  АГАРОНУ: "СКАЖИ ВСЕМУ ОБЩЕСТВУ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ:  ПРИБЛ ИЗ ЬТЕСЬ К БОГУ, 
ИБО ОН УСЛЫШАЛ РОПОТ ВАШ " .  / 1 0/ И 
БЫЛО - В ТО ВРЕМЯ , КОГДА АГЛРОН ГО
ВОРИЛ ВСЕМУ ОБЩЕСТВУ СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ,  ОБЕРНУЛИСЬ ОНИ К ПУСТЫ НЕ,  И ВОТ 
СЛАВА БОГА ЯВИЛАСЬ В ОБЛАКЕ. 

;')h; " �f-M� 'a1)��!� 'p.'�� : Q:j�� 
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-
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/ 1 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК:  / 1 2/ "УСЛ Ы Ш АЛ Я РОПОТ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЮ СКАЖИ ИМ ТАК : ПОД ВЕ
ЧЕР ВЫ БУДЕТЕ ЕСТЬ МЯСО,  А ПОУТРУ 
ХЛЕБОМ НАСЫТИТЕСЬ, И УЗНАЕТЕ,  ЧТО Я 
- БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ " .  / 1 3/ И БЫЛО 
- ВЕЧЕРОМ НАЛЕТЕЛИ ПЕРЕПЕЛА И по-
КРЫЛИ СТАН , А УТРОМ БЫЛ СЛО Й  РОСЫ 
ВОКРУГ СТАНА.  / 14/ И ИСПАРИЛАСЬ РОСА, 
И ВОТ - НА ПОВЕРХНОСТИ ПУСТЫН И  НЕ
ЧТО МЕЛКОЕ,  РАССЫП ЧАТОЕ ,  МЕЛКОЕ -
КАК ИЗМОРОЗЬ НА ЗЕМЛЕ .  / 1 5/ И СМОТРЕ
ЛИ СЫН Ы  ИЗРАИЛЯ , И ГОВОРИЛИ ДРУГ 

7. а утром Будет дан хлеб с небес. 
увидите славу Бога Ман - пищу, 

которая явится с небес и станет благом 
для всех (Раши, Луццатто) .  

услышал Он ропот ваш Моше и 
Агарон говорят, что предъявляемые к 
ним претензии народа на самом деле 
являются ропотом против Всевышнего, 
так как они, являясь посланцами, испол
няющими Его волю, ничего не предпри
нимают по своему усмотрению. 

8. когда Обещание, о котором го-
ворится здесь, исполнится в ближайшее 
время. 

10 .  обернулись они к пустыне 
Ожидая чуда. Люди полагали, что чудо 
придет к ним с той стороны,  куда они 
двигаются. 

и вот слава Бога Ср. комм. к 
Шмот, 1 3 :2 1 .  Люди уже привыкли к то
му, что Божественное Присутствие про
является через облако, идущее перед ста
ном и указывающее путь. 

12. что Я - Бог, Всесильный ваш 
Тот, Кто может дать вам все, что вы хотите. 
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13 .  налетели перепела и покрыли стан 
Перепела, в отличие от мана, были даны 
один раз. Если ман в большей степени был 
благом и в меньшей - испытанием, то 
перепела были испытанием, выявившим и 
погубившим тех, кто просил не необходи
мого минимума для пропитания, а удов
летворения своих непомерных желаний. 

а утром Вслед за той ночью, когда 
появились перепела. 

14. и испарилась роса 
нялась". 

Букв. "под-

нечто мелкое, рассыпчатое, мелкое 
- как изморозь Т. е. ман. Согласно 
комментарию Раши, сначала выпадал 
слой росы, затем на него падал ман, а еще 
один слой росы покрывал ман сверху. 
Таким образом, ман находился между 
двумя слоями росы. 

15.  что это? Иврит: .ма1l гу. Слово 
Мд1l ("что", "откуда"), прозвучавшее как 
вопрос, впоследствии превратилось в на
звание пищи, о которой невозможно бы
ло сказать, откуда она берется. 

это хлеб Пища. 
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ДРУГУ: "ЧТО ЭТО ? " .  ИБО НЕ ЗНАЛИ,  ЧТО 
ЭТО. И СКАЗАЛ ИМ МОШЕ: "ЭТО ХЛЕБ , ко
ТОРЫЙ ДАЛ ВАМ БОГ В ПИЩУ. / 1 6/ ВОТ 
ЧТО ПОВЕЛЕЛ БОГ: СОБИРАЙТЕ ЕГО КАЖ
ДЫЙ СТОЛЬКО, СКОЛЬКО ЕМУ СЪЕСТЬ, ПО 
ОМЕРУ НА ЧЕЛОВЕКА, ПО ЧИСЛУ ДУШ ВА
ШИХ,  СКОЛЬКО У КАЖДОГО В ШАТРЕ,  СО 
БИРАЙТЕ" .  / 1 7/ И СДЕЛАЛИ ТАК СЫНЫ ИЗ
РАИЛЯ , И СОБРАЛИ КТО М НОГО, А КТО 
МАЛО. / 18/ И ИЗМЕРИЛИ ОМЕРОМ,  И ОКА
ЗАЛОСЬ, ЧТО НЕ БЫЛО ЛИШНЕГО У ТОГО , 
КТО СОБРАЛ МНОГО, А У СОБРАВШЕГО 
МАЛО НЕ БЫЛО НЕДОСТАТКА - КАЖДЫЙ 
СОБРАЛ СТОЛЬКО , СКОЛЬКО ЕМУ СЪЕСТЬ. 
/ 1 9/ И СКАЗАЛ ИМ МОШЕ: "НИКТО ПУСТЬ 
НЕ ОСТАВЛЯЕТ ОТ НЕГО ДО УТРА" . /20/ НО 
НЕ ПОСЛУШАЛ ИСЬ ОНИ МОШЕ, И ОСТА
ВИЛИ НЕКОТОРЫЕ ЛЮДИ ОТ НЕГО ДО УТ
РА, И ЗАВЕЛИСЬ ЧЕРВ И ,  И СТАЛ ОН 
СМРАДНЫ М ,  И РАЗГНЕВАЛСЯ НА НИХ МО
ШЕ.  /21/  И СОБИРАЛИ ЕГО КАЖДОЕ УТРО, 
КАЖДЫЙ СТОЛЬКО, СКОЛЬКО МОГ 
СЪЕСТЬ , А КОГДА СОГРЕВАЛО СОЛНЦЕ, ОН 
ТАЯЛ . /22/ И БЫЛО - НА ШЕСТОЙ ДЕНЬ 
СОБРАЛИ ХЛЕБА ВДВОЕ БОЛЬШЕ: ПО ДВА 
ОМЕРА НА ЧЕЛОВЕКА, И ПРИШЛИ ВСЕ 
ВОЖДИ ОБЩЕСТВА, И СКАЗАЛИ МОШЕ. 
/23/ СКАЗАЛ ОН ИМ: "ОБ ЭТОМ ГОВОРИЛ 
БОГ: ЗАВТРА ПОКОЙ, СУББОТА СВЯТАЯ 
ДЛЯ БОГА, ЧТО ВЫ БУДЕТЕ ПЕЧЬ - ПЕКИ
ТЕ, И ЧТО БУДЕТЕ ВАРИТЬ - ВАРИТЕ, А 
ВСЕ ОСТАЛЬНОЕ ОТЛОЖИТЕ СЕБЕ, СОХРА
НИВ ДО УТРА" . /24/ И ОТЛОЖИЛИ ЕГО ДО 
УТРА, КАК ВЕЛЕЛ МОШЕ, И НЕ БЫЛО 
СМРАДА, И ЧЕРВЕЙ НЕ БЫЛО В НЕМ . /25/ И 
СКАЗАЛ МОШЕ:  "ЕШЬТЕ ЕГО СЕГОДНЯ , 
ИБО СЕГОДНЯ - СУББОТА ДЛЯ БОГА, СЕ
ГОДНЯ ВЫ НЕ НАЙДЕТЕ ЕГО В ПОЛЕ. 
/26/ ШЕСТЬ ДНЕЙ СОБИРАЙТЕ ЕГО ,  А НА 
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1 6 .  вот что повелел Бог Заповеди, 23. об этом говорил Бог о суб-

определяющие, как следует собирать ман боте. 
и пользоваться им. 

по омеру Примерно два литра. 
1 8 .  и измерили Вернувшись в ша-

тер и измерив принесенный ман, человек 
всегда обнаруживал (вне зависимости от 
того, какое количество собрано),  что в 
сосуде содержится такое количество ма
на, которое соответствует одному омеру 
на каждого из членов его семьи. 

20. и разгневался на них Моше 
Поскольку они нарушили приказ Все
вышнего, проявив тем самым неверие и 
неблагодарность. 

суббота святая для Бога Седьмой 
день должен восприниматься людьми 
как особое время, непохожее на осталь
ные дни недели. Потомки Аврагама, Иц
хака и Яакова принесли с собой в Египет 
знание о том, что Всевышний завершил 
Творение мира за шесть дней и освятил 
седьмой день, выделив его и сделав осо
бым. На горе Синай будет дана заповедь 
"Помни день субботний". 

что вы будете печь - пеките В 
шестой день следует при готовить пищу 
как на этот день, так и на субботу. 
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СЕДЬМОЙ ДЕНЬ - СУББОТА , Н Е  БУДЕТ 
ЕГО " .  /27/ И БЫЛО - НА СЕДЬМОЙ ДЕНЬ 
ВЫШЛИ Н ЕКОТОРЫЕ ИЗ НАРОДА СОБИ
РАТЬ, НО Н Е  НАШ Л И .  
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/28/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ:  "ДОКОЛЕ БУДЕТЕ ОТКАЗЫ ВАТЬСЯ СО
БЛ ЮДАТЬ ЗАПОВЕДИ МОИ И НАСТАВЛЕ
НИЯ МОИ? /29/ СМОТРИТЕ, ВЕДЬ БОГ ДАЛ 
ВАМ СУББОТУ, П ОЭТОМУ ДАЕТ ОН ВАМ В 
ДЕНЬ ШЕСТОЙ ХЛЕБА НА ДВА ДНЯ ; СИДИ
ТЕ КАЖДЫ Й У СЕБ Я ,  ДА Н Е  ВЫХОДИТ Н И 
КТО И З  МЕСТА СВОЕГО В ДЕН Ь СЕДЬМОЙ " .  
/30/ И ОТДЫХАЛ НАРОД В ДЕНЬ СЕДЬМОЙ . 
/3 1/ И НАЗВАЛ ДОМ ИЗРАИЛЯ ЕГО "МАН " ,  
0 1 1  БЫЛ КАК СЕМЯ КОРИАНДРА, БЕЛ Ы Й ,  А 
НА ВКУС - КАК МЕДОВЫЙ ПИРОГ. /32/ И 
СКАЗАЛ МОШЕ:  " ВОТ ЧТО ПОВЕЛЕЛ БОГ: 

i�? ',� 111t.f N�;;! i� ,�tp-!i� '�ltp:-!i�� 
'�';, i1t i1tbb '�N'!I� : W�,� !in�!Э�� '�1)�� 
!i';tv�·� �';rЬ� ���;, N'�� i1{��' ��� :,�-� 
,�� : �:1j?,�'�n� ... ��T:: < 1 :i��7 : Q?,'��,�:,� 

НАПОЛНИТЬ ИМ ОМЕР ДЛЯ ХРАНЕНИЯ НА 
ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ВАШИ ,  ДАБЫ В ИДЕЛ И  
ХЛ ЕБ,  КОТОРЫМ Я КОРМИЛ ВАС В ПУСТЫ 
НЕ ,  КОГДА Я В Ы ВЕЛ ВАС ИЗ ЕГИПТА" .  
/33/ И СКАЗАЛ МОШЕ АГАРОНУ: "ВОЗЬМ И 
ОДИ I I  СОСУД И ПОЛОЖИ ТУДА ПОЛН Ы Й  

27 .  вышли некоторые и з  народа 
Эти люди пошли собирать ман не пото
му, что им не хватало пищи: как и все, 
они собрали в шестой день дневную пор
цию из расчета на каждого из членов 
семьи. В том, что они вышли собирать 
ман в субботу, выразилось неверие в 
Моше и его пророческий дар. 

28. доколе будете отказываться 
Этот упрек обращен к Моше, потому что 
перед Всевышним он является пред ста-
Rителем народа. 

29 . сидите каждый у себя 
ходите собирать ман. 

Не вы-

да не выходит никто из места свое
го На основании этой фразы установ
лен особый закон, справедливый для 
всех суббот: человек не имеет права уда
ляться от населенного пункта, в котором 
он находится в момент начала субботы, 
более чем на 2 000 локтей (ок. 1 200 мет
ров).  Пространство, в котором разреше
но перемещаться в субботу, называется 
mxум. шабаm - "субботние границы" .  

31 . дом Израиля Это выражение 
эквивалентно выражению сыны Израиля 
(см. Шмот, 40:38, Бемидбар, 20:29). 

как семя кориандра, белый Кори-
андр произрастает в Стране Израиля и в 
Египте. Его небольшие светло-серые се
мена обладают приятным запахом. 

��!iN �N��;i1� ,�,�� '��!iN �M'�t-ti1 
n�< : i:�Q��"� I �rpbT '�N';l :"�:1�� ' y,�� 

как медовый пирог ер.  Бемидбар, 
1 1  :8. Мидраш говорит, что ман мог обла
дать вкусом любой пищи, в зависимости 
от того, как его готовили. 

32-36. Заповеди, относящиеся к ману. 
32. на все поколения ваши Сосуд с 

маном хранился в Святая Святых в пере
носном Храме в пустыне, а затем - в 
Храме в Иерусалиме вместе с другими 
предметами, свидетельствовавшими о 
чудесах, совершенных Всевышним в пус
тыне. 

дабы видели хлеб Ман должен 
напоминать не только о чуде, но и обо 
всех обстоятельствах, при которых он 
был дан, и о том, как он выпадал. Из 
всего этого человек, смотрящий на ман, 
должен был извлечь моральный урок: 
укрепить свою веру во Всевышнего. 

33.  возьми один сосуд Из глины 
( Раши). 

и поставь его пред Богом Т. е. 

перед Ковчегом завета, в переносном 
Храме. По всей видимости, это повеле
ние было произнесено, когда уже был 
сооружен переносной Храм. Правило 
комментирования Торы, которое называ
ется "нет более раннего и более позднего 
в Торе",  позволяет говорить о том, что 
иногда отдельные отрывки описывают 
события более поздние по времени, чем 
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ОМЕР МАНА, И ПОСТАВЬ ЕГО ПРЕД БОГОМ 
ДЛЯ ХРАНЕН ИЯ НА ВСЕ ПОКОЛ ЕНИЯ ВА
Ш И " .  /34/ КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ,  по
СТАВИЛ ЕГО АГАРОН ПЕРЕД СВИДЕТЕЛЬ
СТВОМ НА ХРАНЕНИЕ.  /35/ А СЫНЫ ИЗРА
ИЛЯ ЕЛ И МАН СОРОК Л ЕТ,  ПОКА НЕ ПРИ
БЫЛИ ОНИ В НАСЕЛЕННУЮ СТРАНУ; МАН 
ЕЛИ О Н И ,  П О КА НЕ П РИБЫЛИ К ГРАНИЦЕ 
СТРАН Ы КНАА Н .  /36/ А ОМЕР - ДЕСЯТАЯ 
ЧАСТЬ ЭЙФЫ . 

1 7  ГЛАВА l 7  
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/ 1/  И ДВИ НУЛОСЬ В СЕ ОБЩЕСТВО СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ П УСТЫН И  СИН В СТРАН
СТВИЯ СВОИ ,  П О  СЛОВУ БОГА,  И РАСПО
ЛОЖИЛ ИСЬ СТАНОМ В РЕФИДИМЕ,  И НЕ 
БЫЛО ВОДЫ , ЧТОБ Ы  ПИТЬ НАРОДУ. /2/ И 
ССОРИЛСЯ НАРОД С МОШЕ,  И ГОВОРИЛИ: 

Т' t'l 
r'!p-'�l�� ���tp�-'1�.f M'1Г'� �vt?�i 1 � 

� 

r'l�1 a'!�'!�1� �jQ�l i1Jh; 'I�-�1l Qu'l1lt?�7 
"ДАЙТЕ НАМ ВОДЫ , ЧТОБЫ П ИТЬ НАМ ! " .  
И СКАЗАЛ И М  М О Ш Е: "ЧТО ВЫ ССОРИТЕСЬ 
СО МНОЙ,  ДЛЯ Ч ЕГО ВЫ ИСПЫТЫВАЕТЕ 

i1tbb-QV 'Qlli1 �'!I' : Qlli1 MMtti� Q'I� 2 

b�� '�N�' ��Мtti)�Т- Q'I� ' т �Tj�_�j�: " �N';, 

те, что описываются вслед за ними. Та
кая запись событий в порядке, противо
речащем хронологии, объясняется тем, 
что, кроме хронологической связи, меж
ду событиями существует также связь 
причинно-следственная.  

34 . перед свидетельством Т. е .  пе-
ред Ковчегом завета, в Святая Святых. 
Ковчег завета называется свидетельст
вом, так как хранимые в нем скрижали с 
начертанными на них Всевышним Де
сятью заповедями являются постоянным 
свидетельством дарования Торы еврей
скому народу (см. Шмот, 25:22,  3 1 : 1 8) .  

35.  сорок лет Этот отрывок гово-
рит о событиях, которые произошли на
много позже. То, что рассказ расположен 
здесь, объясняется правилом комменти
рования Торы "нет более раннего и более 
позднего в Торе" (см. комм. к Шмот, 
1 6:33) .  

в населенную страну Кнаан. Под-
черкивается, что Кнаан является обитае
мой землей. Всевышний приведет народ в 
плодородную страну, возделывая землю 
которой, евреи смогут получать урожай. 
Но до этого момента Всевышний по-преж
нему будет давать народу пищу с небес. 

к границе Страны Кнаан Ман про-
должал выпадать в течение целого меся
ца после смерти Моше, до того момента, 
пока евреи под руководством Йегошуа 

... т 0.0 <с - Н." : · : • "'- � T : : J -

-M� i�tp��-i1� '1��v. 1��'1!�-i1� i1tPb 

не пересекли Иордан, войдя в пределы 
страны, обещанной их праотцам. 

36. эйфы Эта мера сыпучих тел 
хорошо была известна людям. А омер, как 
название единицы измерения, не употреб
лялось до сих пор (Абарбанель). Поэтому 
Моше пришлось пояснить, что омер экви
валентен одной десятой части эЙфы. 

Глава 1 7  
1-7 .  Вода и з  скалы в Хореве 

1 .  в странствия свои Пустыня 
Син, Дофка, Алуш, Рефидим - стоянки, 
на которых евреи останавливались после 
исхода из Египта (см. Бемидбар, 
33: 1 2- 14) .  

в Рефидиме Это место большинст-
во исследователей идентифицирует с 
оазисом Фейран, в котором находится 
наиболее плодородная земля Синайско
го полуострова. Некоторые специалисты 
идентифицируют Рефидим с узким вади 
эль-Ватийе, расположенным в 43 км от 
Фейрана. 

2. дайте нам воды Обращение к 
Моше и АГарону. 

испытываете Бога В данном слу-
чае имеется в виду проверка способности 
и возможности сделать что-либо. Предъ
являемое ко Всевышнему требование 
продемонстрировать Свои возможности 
проистекает от неверия в Творца. 
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БОГА ? " .  /3/ И ЖАЖДАЛ ТАМ НАРОД ВОДЫ , 
И РОПТАЛ НАРОД НА МОШЕ, И ГОВОРИЛ : 
"ЗАЧЕМ ТЫ НАС ВЫВЕЛ ИЗ ЕГИПТА, ЧТО
БЫ УМОРИТЬ МЕНЯ, И ДЕТЕЙ МОИХ, И 
СКОТ МОЙ ЖАЖДОЙ ? ' '' .  /4/ И ВОЗОПИЛ 
МОШЕ К БОГУ, ГОВОРЯ : "ЧТО МНЕ ДЕ
ЛАТЬ С ЭТИМ НАРОДОМ ,  ЕЩЕ НЕМНОГО И 
ОНИ ПО БЬЮТ МЕНЯ КАМНЯМИ!" .  /5/ И 
СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: 

-'1l ��v rz� ���� Ь31v �� N���l : i11}1; 
�"'��� ')М"'1);' 'iH i1�' '�N�' i1Wb 
: N��� ' "1�;-n'�1 "�;-M�1 "6N -M"��'7 
i1�1l� i1� ,bN? i1J}1;-'� ;'�b i'V-��1 
i1j}1; '�N�l : "�?iг�' �1l� ';3; i1JiJ �Pт? 
"J�P'!� :I�� n�1 �*iJ "J�'? '�1;, i1Wb-'� 
n� "N;iJ-М� ,:1 t;1"�i} 'W� ���, ,���� 
-,� I �w 1"��7 ",�3) "1.�i} : lJ��iJl :I�,:� 
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"ПРОЙДИ П ЕРЕД НАРОДОМ И ВОЗЬМИ С 
СОБОЙ ИЗ СТАРЕЙШИН ИЗРАИЛЯ, И СВОЙ 
ПОСОХ, КОТОРЫМ ТЫ ПОРАЗИЛ НИЛ,  
ВОЗЬМИ В РУКУ СВОЮ И ПОЙДИ.  /6/ ВОТ 
Я СТОЮ П ЕРЕД ТОБОЮ ТАМ ,  НА СКАЛЕ В 
ХОРЕВЕ,  А ТЫ УДАРИШЬ ПО СКАЛЕ, И 
ПОЛЬЕТСЯ ВОДА ИЗ НЕЕ,  И БУДЕТ ПИТЬ 
НАРОД" .  И СДЕЛАЛ ТАК МОШЕ НА ГЛАЗАХ 
У СТАРЕЙ Ш И Н  ИЗРАИЛЯ . /7/ И НАЗВАЛ ТО 
МЕСТО "ИСПЫТАНИЯ И РАЗДОРЫ" ИЗ-ЗА 
ССОРЫ СЫН ОВ ИЗРАИЛЯ И ПОТОМУ, ЧТО 
ОНИ ИСКУШАЛИ БОГА, ГОВОРЯ : " ЕСТЬ ЛИ 
БОГ СРЕДИ НАС ИЛИ НЕТ? " .  

��ir "���1i7 ��b r� - ���l : ��ry : i1��1 
i1;""�' i1�� �;��ij �� 'N���l : ,��tp� 
;')}1;-M� �pb� "1l1 ,��tp� ").� I �"'-'1l 

/8/ И ПРИШЕЛ АМАЛЕК, И СТАЛ ВОЕ-

З .  чтобы уморить меня . . .  жаждой 
Ропот народа описывается так, будто 
говорит один человек. Это указывает на 
то, что народ был един в своем стремле
нии убедиться в возможности Всевыш
него дать воду прямо из скалы, прежде 
чем они продолжат путь. Поэтому слова 
говорящих приведены в единственном 
числе: как будто один и тот же крик 
вырвался у всех одновременно. 

4.  что мне делать с этим народом 
Как я могу вывести сынов Израиля из 
состояния отчаяния и удержать их от 
греха? 

5. и возьми с собой из старейшин 
Для того, чтобы были надежные свидете
ли произошедшего чуда. 

свой посох Тот же самый посох, с 
поднятия которого начинались наказания 
в Египте (Шмот, 7 : 17), теперь послужит 
Моше для того, чтобы вода пошла из ска
лы. Несмотря на то, что символические 
действия, предшествующие первому нака
занию в Египте, производил Агарон, он 
действовал как посланник Моше - и поэ
тому все действия приписываются Моше. 

и пойди К скале, которая находит-
ся около горы Хорев. 

6.  вот Я стою перед тобою там 
Всевышний обещает Моше помощь, ко
торая придет чудесным образом. 

� : r��-�� ')�:�� i1.1}1; W,�ц ,bN? 
: ��"�:� '�,��-�v. �ry�:l p?�1;, N��l 

на скале в Хор еве Это место было 
хорошо известно Моше еще с тех пор, 
когда он пас скот И тро. 

И будет пить народ Всевышний не 
только покажет, что вода, по Его воле, 
может течь из камня. Он даст ее в таком 
количестве, которого будет достаточно, 
чтобы напились все. 

7. испытания и раздоры Иврит: 
маса умерива. Место, где евреи пытались 
испытывать Всевышнего и спорили с 
Моше. 

искушали Бога Иврит: насоmам. 
Испытывали Всевышнего. 

есть ли Бог среди нас или нет? 
Будет ли Всевышний всегда помогать 
нам? Может ли Он помочь даже в каме
нистой пустыне? 

8-16 .  Сражение с амалекитянами 

Амалекитяне - небольшое племя, 
обитавшее в пустынных районах Кнаана. 
Амалекитяне оказались способными со
вершить переход, который под силу 
только кочевникам. 

8. и пришел Амалек Появление 
Амалека было наказанием евреям за то, 
что они пытались испытывать Всевыш
него. Это нападение стало уроком для 
всех поколений еврейского народа: как 
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ВАТЬ С ИЗРАИЛЕМ В РЕФИДИМЕ.  /9/ И 
СКАЗАЛ МО Ш Е  Й ЕГОШУА: "ВЫБЕРИ НАМ 
МУЖЕЙ И ВЫХОДИ НА ВОЙ НУ С АМАЛЕ
КОМ ! ЗАВТРА Я ВСТАНУ НА ВЕРШИНЕ 
ХОЛМА С ПОСОХОМ ВСЕСИЛЬНОГО БОГА В 
РУКЕ МОЕЙ " .  / 10/ И СДЕЛАЛ ЙЕГОШУА,  
КАК СКАЗАЛ ЕМУ МОШЕ О ВОЙНЕ С АМА
ЛЕКОМ,  А МОШЕ,  АГАРОН И ХУР ВЗОШЛИ 
НА ВЕРШИНУ ХОЛМА. / 1 1 / И БЫЛО - КАК 
ПОДНИ М ЕТ МОШЕ РУКУ СВОЮ, ОДОЛЕ
ВАЛ ИЗРАИЛЬ ,  А ЕСЛ И ОПУСТИТ РУКУ 
СВОЮ ,  ОДОЛЕВАЛ АМАЛЕК. / 1 2/ И ОТЯ 
ЖЕЛЕЛИ РУКИ МОШЕ,  И ВЗЯЛИ ОНИ КА
МЕНЬ,  И ПОДЛОЖИЛИ ПОД НЕГО , И ОН 
СЕЛ НА НЕГО , А АГАРОН И ХУР ПОДДЕР- 'r:t� ;'Д� i�;�� ��t?� '�n1 '''��1 ij'?� 
только задается вопрос "Есть ли Все
вышний среди нас?", появляется враг, 
подобный Амалеку. Народ, оставшийся 
без защиты Всевышнего, понимает, что 
до этого момента Творец всегда был с 
ним, помогая, оберегая и защищая его. 

и стал воевать с Израилем В Два-
рим (25 : 1 8) рассказывается, что амалеки
тяне убили тех, кто находились на краю 
стана, - уставших и измученных дорогой. 

9. Йегошуа Изначально его имя 
было Гошеа ( Бемидбар, 1 3 :8).  В этом 
месте Торы мы впервые встречаемся с 
тем, кто станет преемником Моше, знато
ком Торы, руководителем народа и бес
страшным воином. Его имя было измене
но на Йегошуа гораздо позже, однако 
Тора часто приводит имена людей и на
звания мест в соответствии с тем, как они 
известны последующим поколениям. 

завтра Когда начнется сражение. 
с посохом Всесильного Бога Для 

всех должно быть очевидно, что победа 
одержана только благодаря помощи Все
вышнего. Как всегда, посох является зна
ком и напоминанием о том, что происхо
дящее выходит за рамки обычных явле
ний, что это - чудо, совершаемое Все
вышним для спасения Своего народа. 

10 .  Хур Сын Мирьям и Калева 
(Талмуд) .  

1 1 .  как поднимет Моше руку свою 
Талмуд отмечает: "Разве то, что Моше 
поднимал руки, могло принести победу? 
И разве, опустив руки, он мог привести к 
поражению? Тора хотела сообщить, что 
когда евреи обращают свои взгляды ко 
Всевышнему и просят у Него помощи, 

они одерживают победу. Если же они не 
делают этого, они терпят поражение". 
Некоторые комментаторы объясняют, 
что руки Моше были похожи на знамя. 
И так же, как воины, видя знамя, преис
полняются храбрости и отваги, евреи, 
увидев поднятые руки Моше, обретали 
силы. Поэтому само место, где проходи
ло сражение, было названо Ад-най uиси, 
т. е. " Бог - мое знамя" (Ш мот, 17 : 1 5) .  

12 .  и отяжелели Моше и народ 
взаимосвязаны. Как поднятые руки Мо
ше поддерживают веру народа, так вера 
народа укрепляет руки Моше. Ослабле
ние веры приводит к тому, что ему тяже
ло держать руки поднятыми. 

и взяли они Агарон и Хур. 
камень Талмуд спрашивает: "Разве 

они не могли дать ему сиденье или под
ложить подушку? Но Моше сказал: "По
скольку евреи в беде, я буду переносить 
трудности так же, как они. Тот, кто пере
носит трудности вместе с народом Изра
иля, дождется часа утешения и радости".  

Агарон и Хур поддерживали руки 
его Агарон и Хур - два человека, 
беспредельная любовь которых к народу 
Израиля проявилась впоследствии. Каж
дый из них по-своему пожертвовал со
бой, чтобы отвести от народа наказание 
за грех золотого тельца. То, что они нахо
дятся рядом с Моше в этот тяжелый 
момент, когда Всевышний послал нака
зание Своему народу, указывает на то, 
что они всегда были готовы защищать 
народ пред Всевышним, обращаясь к Не
му с молитвой, полной любви к народу. 

тверды Иврит: эмуна. У этого слова 
есть два значения: "твердость" и "вера" . 
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БЕШАЛАХ ХУН, 1 3  

ЖИВАЛИ РУКИ ЕГО - ОДИН С ОДНОЙ ,  А 
ДРУГОЙ С ДРУГОЙ СТОРОНЫ ,  И БЫЛИ РУ
КИ ЕГО ТВЕРДЫ ро ЗАХОДА СОЛНЦА. 
/ 13/ И ОСЛАБИЛ ЙЕГОШУА АМАЛЕКА И НА
РОД ЕГО СИЛОЙ МЕЧА. 

)' Т' ";W:1 
: tli�Wi1 M�-'1l i1З'�М , .. , .. "М'" 'ММ i1·t�� 
-.. �� ,т '�1l-r,�1

- P���-M�T ��;M;T '·td�6�1 
� : :110 

/ 1 4/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "ЗАПИШИ ЭТО НА ПАМЯТЬ В КНИГУ И 
ВНУШИ ЙЕГОШУА, ЧТО СОВЕРШЕННО СО
ТРУ Я ПАМЯТЬ ОБ АМАЛЕКЕ ИЗ ПОДНЕ
БЕСНОЙ " .  / 1 5/ И ВОЗДВИ Г  МОШЕ ЖЕРТ
ВЕННИК, И НАЗВАЛ ЕГО "БОГ - МОЕ ЧУ
ДО" .  / 16/ И СКАЗАЛ: "БОГ КЛЯНЕТСЯ СВО
ИМ ПРЕСТОЛОМ,  ЧТО ВОЙНА У НЕГО С 
АМАЛЕКОМ ИЗ РОДА В РОД" .  

t;'�t ММ'! :1n� M�b-'� i1j�; '�M';l 
;'n�M i1n�-"� 1ltli;i1" "ЗtМ� � .. tv, ,�tb� 
M�b·" '�;1 : ����-6" Mb6� т P?��'· ':?'J:M� 
,�-.. � '�M�l : .. �� I i!1�; ;�� MJR:l Тj�!� 
':t� p?��� M1�"?- i1�r)?� �� t:)�-'1l 

до захода солнца Из того, что сра-
жение продолжалось целый день, можно 
заключить, что несмотря на немногочис
ленность амалекитян, их нападение но
сило характер не стремительного налета 
и столь же стремительного отступления, 
а превратилось в настоящую битву, когда 
две армии, построенные в определенном 
боевом порядке, противостоят одна дру
гой. 

13 .  и ослабил Йегошуа не уничто-
жил всех амалекитян. Впоследствии они 
не раз выступали в качестве непримири
мых врагов еврейского народа. 

Амалека и народ его Следует по-
нимать как "народ амалекитян". 

14. запиши это О нападении Ама-
лека. 

в книгу В Тору (ср. Шмот, 24 :4,7 и 
34:27). 

и внуши Сделай так, чтобы он за-
помнил. 

Йегошуа Он приведет народ Изра-
иля на Святую землю, и ему придется 
сражаться с царями Кнаана. 

совершенно сотру Я память Из-за 
того, что он напал на народ Израиля без 
всякой причины, преследуя только одну 
цель: убивать тех, кого Всевышний вы
вел из Египта (см. комм. К Дварим, 
25 : 17) .  

� : ,� 
15 .  и воздвиг Моше жертвенник У 

горы Хорев. 
Бог - мое чудо Всевышний еще 

раз спас Свой народ. 
Бог клянется Своим престолом 

Амалек поднял руку на народ Израиля в 
тот момент, когда Божественное Присут
ствие проявляется во всех событиях, свя
занных с исходом и движением еврейско
го народа по пустыне. Как мера за меру, 
Всевышний поднимает руку, которая од
новременно будет знаком клятвы и посто
янной и вечной угрозы существованию 
Амалека до полного его исчезновения 
(Онкелос, Раши, Ибн Эзра, Луццатто). 

война у Него с Амалеком См. 
Шмуэль 1 ,  1 5:2 ;  Дварим, 25: 17- 19 .  Ама
лек хотел показать, что сила человече
ской руки, вооруженной мечом, превос
ходит силу народа, ведомого Всевыш
ним. Как мера за меру, он был уничто
жен мечом, ибо Всевышний дал силы 
тем, кто до сих пор не пользовался ору
жием, одолеть и победить его ( Рамбам). 
Амалек, как народ, исчез, но его идеоло
гия продолжает проявляться то здесь ,  то 
там. Война Всевышнего с Амалеком вы
ражается в том, что всякий, кто отрицает 
проявление воли Всевышнего в событи
ях истории, в конечном итоге терпит 
поражение. 
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Ш ОФТИМ IV, 4 

ШОФТИМ , 4 : 4 *  

/4/ А ДВОРА, ЖЕНА ЛАПИДОТА, была 
ПРОРОЧИЦЕЙ - ОНА СУДИЛА ИЗРАИЛЬ В 
ТО ВРЕМЯ.  /5/ СИДЕЛА ОНА ПОД ПАЛЬ
МОЮ ДВОРЫ МЕЖДУ РАМОЙ И БЕЙТ
ЭЛЕМ , В ГОРАХ ЭФРАИМА, И ВОСХОДИЛИ 
К НЕЙ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ НА СУД. /6/ И по
СЛАЛА ОНА П ОЗВАТЬ БАРАКА, СЫНА АВИ
НОАМА, ИЗ КЕДЕШ-НАФТАЛИ,  И СКАЗАЛА 
ЕМУ: "ВЕДЬ ПОВЕЛЕЛ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ 

" O,��,tlJ 
M'I:1 M" 'Ie, MtVN :1N'I:1З :1WN ;" ':1'� 
M��'" N'I�l; : N'I6�··MV.� ��1tp�T_r,� :1��W 
'�-M'I; r'l�' :1�'iJ r'l� :1;,:1'1 ,�r.,-МfJ0 
'N'W'I 'IЗ� :1'1'М " 31!l' [j'l'�N ':1� 
O�)T'I��-i�· :i'J��·"'N,��l-'n,tp��l :: ��tp;� 
:1,1;'; I j'J� N·?Ч ''I?� '�Nr.,l "?��� W1i?� 

Гафтара главы Бешалах 
Шофтим, 4 :4-5 :31  

Центральным моментом гафтары яв
ляется песнь хвалы и благодарности Все
вышнему за одержанную победу. В этом 
и заключается связь между гафтарой и 
недельной главой, в которой приводится 
текст Песни на море. 

События, описанные в книге Шоф
тим, относятся к раннему периоду еврей
ской истории, последовавшему почти 
сразу за смертью Йегошуа, который на 
протяжении 1 4  лет после переход а через 
Иордан стоял во главе народа и вел побе
доносные войны. Йегошуа разгромил во
енные силы тридцати одного царя, из 
тех, что правили в Кнаане. Но языческое 
население, которое не могло после побед 
Йегошуа противостоять еврейской ар
мии в открытом бою, еще обладало опре
деленной военной мощью. 

Эпоха судей, начавшаяся после смер
ти Йегошуа, характеризуется тем, что 
каждое колено сынов Израиля стремится 
осесть в своем уделе и вытеснить местное 
население, носителей чуждой варварской 
культуры. Однако ни одному из колен не 
удается это сделать. Вплоть до начала 
эпохи царей колена Израиля остаются 
разобщенными, ослабленными внутрен
ним врагом и терпящими давление извне. 
"В это время не было в Израиле царя. 

* Этот отрывок читают в общинах ашкеназов.  
Б общинах сефардов ч итают, нач иная со слов 
"И воспела Двора . . . " .  

Каждый Д�лал то, что было
v 

правильно в 
его глазах . Но Всевышнии никогда не 
оставляет Свой народ, и всякий раз, ког
да полчища врагов пересекают границы, 
находится сильная личность, обладаю
щая пророческим даром, которая объеди
няет колена хотя бы на время, наносит 
сокрушительный удар врагу и в той или 
иной степени поднимает народ на новую 
духовную высоту. Таких людей называли 
шофmuм ("судьи") .  Одной из самых вы
дающихся личностей среди судей была 
Двора. Рассказ о ее подвигах дошел до 
нас как описание событий и как поэтиче
ский текст - П еснь Дворы. Оба повество
вания - и в прозе, и в поэтической форме 
- свидетельствуют о той страшной опас
ности, от которой был спасен Израиль в 
результате победы, одержанной под ру
ководством Дворы и Барака. 

4. [была] пророчицей Нам неизве
стны никакие из сделанных Дворой 
предсказаний о будущем. Несмотря на 
это, она названа пророчицей, так как 
свыше ей была дана способность видеть 
настоящее в его истинном свете, что по
зволяло ей найти путь решения слож
нейших проблем и обрести силы для их 
преодоления. 

5. сидела Двора выносила реше-
ния по тем вопросам, с которыми люди 
обращались к ней. 

6. из Кедеш-Нафтали Ок. 6 км 
севернее озера МеЙ-Мером. 
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ШОФТИ М  IV, 7 

Бог ИЗРАИЛЯ : П ОЙДИ И П РИВЕДИ Израиль 
НА ГОРУ ТАВОР,  И ВОЗЬМИ С СОБОЙ ДЕ
СЯТЬ ТЫСЯЧ ЧЕЛОВЕК ИЗ СЫНОВ НАФТА
ЛИ И СЫНОВ ЗВУЛУНА.  j7 / А Я ПРИВЛЕКУ 
К ТЕБЕ,  К ПОТОКУ КИШОН,  СИСРУ, ВОЕ
НАЧАЛЬНИКА Я ВИ НА,  И КОЛЕСНИЦЫ ЕГО , 
И ПОЛЧИЩА ЕГО , И П РЕДАМ ИХ В РУКУ 
ТВО Ю " .  /8/ И СКАЗАЛ ЕЙ БАРАК:  " ЕСЛИ 
ТЫ ПОЙДЕШЬ СО МНОЙ , ПОЙДУ, А ЕСЛИ 
НЕ ПОЙДЕШЬ СО МНОЙ,  Н Е  ПОЙДУ" . /9/ И 
СКАЗАЛА ОНА: "Я П ОЙДУ С ТОБОЙ,  ХОТЯ 
И НЕ БУДЕТ СЛАВН Ы М  ДЛЯ ТЕБЯ ЭТОТ 
ПУТЬ, КОТОРЫМ ТЫ ПОЙДЕШЬ, ИБО В РУ
КИ ЖЕНЩИНЫ ПРЕДАСТ БОГ СИСРУ" . И 
ВСТАЛА ДВОРА, И ПОШЛА С БАРАКОМ В 
КЕДЕШ . / 10/ И ПРИЗВАЛ БАРАК сынов ЗВУ
ЛУНА И сынов НАФТАЛИ В КЕДЕШ, И ПОД
НЯЛ ЗА СОБОЙ Д ЕСЯТЬ ТЫСЯЧ МУЖЕЙ, И 
ПОДНЯЛАСЬ С НИМ ДВОРА. / 1 1 /  А ХЕВЕР,  
КЕЙНЕЙ , ОТДЕЛИЛСЯ ОТ КЕЙНЕЕВ, по
ТОМКОВ ХОВАВА, ТЕСТЯ МОШЕ,  И дошел, 
РАЗБИВАЯ СВОИ ШАТРЫ , ДО местности 
ЭЙЛОН-БЕЦААНАНИ М ,  ЧТО ВОЗЛЕ КЕДЕ
ША. / 1 2/ И РАССКАЗАЛИ СИСРЕ, ЧТО ПОД
НЯЛСЯ БАРАК, СЫН АВИНОАМА, НА ГОРУ 
ТАВОР, / 13/ И СОБРАЛ СИСРА В СЕ СВОИ 
КОЛЕСНИЦЫ - ДЕВЯТЬСОТ Ж ЕЛЕЗНЫХ 
КОЛЕСНИ Ц - И ВЕСЬ НАРОД, БЫВШИЙ С 
НИМ,  ИЗ местности ХАРОШЕТ-ГАГОИМ К 
ПОТОКУ КИШОН. / 1 4/ И СКАЗАЛА ДВОРА 
БАРАКУ: " СОБЕРИСЬ с силами , ИБО ЭТО 
ТОТ ДЕНЬ ,  КОГДА П РЕДАЛ БОГ СИСРУ В 
РУКИ ТВОИ; В ЕДЬ БОГ ВЫШЕЛ П РЕД ТО-

D��?l ,,�� 'D� �=?W�� 1? ��1tp:-���� 
��.��� �7.��� ��.�� Ш�� 'Lj��?� n")W11, �t;pv. 
-n� 1,tb�i? �Тj,�-�� '9�7� �'z:,=?w�� : 1���\ 7 
Ч'�Q-n�1 '�=?"Гn�1 1��� N;�-'W 'N1t?�� 
��7lJ-Lj� Р1; ';:I�?� '�N'�l :'9'�� �i1�{:'lJ�� 8 
: 1?� N'� ��v. ��7lJ N�-Lj�l �z:,=??Тijl ��v. 
i1��� N" "�� ���< 1фv' 1?� "=i7ij '�Nnl 9 

�� 17'i1 i1D� ,�� "'J1;:Г�� �J;'!��� 
Lji?Dl NJt?��-n� i1Jh; i�t?: i1��-'�� 
Р1; i'1lr�1 : i1�'i? i''J;-Ljv' 1?�1 i1j'�1 
1�?�j� ��,:1 i1�'p' ;7���-n�1 1?��Гn� 
'�t)1 : i1J'�1 '�v. �1l�1 Ш�� �P.7� n")�11, 11  

�,�.1 i1�b 1�n ��'n ��.�� 1:�� 'j�� ;���iJ 
-n� ,�� tj�ш��� Lj�jV�� 1'��-'� '�iJ� 
-1� i'J; i1�1l �� NJt?��7 �'��1 : Wji? 12 

-��-n� N1t?�� i"v.r�l : " ��-'iJ Lj1l���� 13 
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-,�� 'Lj'�iJ i1!. �� Lj�� P1;-�� i1'1':l1 Q'�NMl 14 

N�� i1Jh; N'�Q '91�� 'N1t?��-n� i11h; 1J:ч 

на гору Тавор В ысокий холм ко-
нической формы, доминирующий над 
Изреэльской долиной. Со стороны Иор
дана долина врезается на 16 км в глубину 
горного массива. 

Дворы, которые всегда были основой 
всех ее начинаний. 

9.  хотя и не будет славным для тебя 
этот путь Пред сказание, указывающее 
на то, что женщина завершит победу. 

Нафтали . . .  Звулуна Эти два коле-
на, граница между уделами которых про
ходила по Изреэльской долине, больше 
других страдали от нашествия идолопок
лонников. 

7 .  Явина Кнаанский царь, достав-
лявший сынам Израиля много неприят
ностей. У него было 900 железных колес
ниц. Его войско было непреодолимой 
силой для разрозненных колен Израиля, 
у которых не было регулярной армии и 
основным занятием которых было сель
ское хозяйство. 

8, если ты пойдешь со мной Эта 
фраза свидетельствует о вере и мудрости 

10 .  и поднял за собой На гору 
Тавор. 

1 1 .  кейней Кочевое племя, заклю-
чившее союз с сынами Израиля (см. Бе
мидбар, 24:22).  Хевер - семейство, кото
рое кочевало отдельно в южной части 
страны и откочевывало к северу до Кеде
ша. Эта информация необходима для 
понимания стиха 17 .  

13 .  из [местности] Харошет-fагоим 
Недалеко от Мегидо. 

Кишон Река в юго-восточной час-
ти Изреэльской долины,  пересекает до
лину и впадает в море в районе Хайфы.  
Вторая по  длине река в Стране Израиля. 
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Ш ОФТИМ IV, 1 5  

БОЮ ! " .  И СПУСТИЛСЯ БАРАК С ГОРЫ ТА
ВОР,  И ДЕСЯТЬ ТЫСЯЧ МУЖЕЙ - ВСЛЕД 
ЗА НИМ.  / 1 5/ И ПОВЕРГ БОГ В СМЯТЕНИЕ 
СИСРУ, И воинов, ч то  на ВСЕХ КОЛЕСНИ 
ЦАХ, И ВЕСЬ СТАН,  И ,  убегая, падали воины 
Сисры ОТ ОСТРИЯ М ЕЧА П ЕРЕД БАРАКОМ .  
И СОШЕЛ СИСРА С КОЛЕСНИЦЫ, И БЕЖАЛ 
ПЕШИ Й .  / 1 6/ БАРАК ЖЕ ПОГНАЛСЯ ЗА КО
ЛЕСНИЦАМИ И ЗА ВОЙСКОМ ДО ХАРО
ШЕТ-ГАГОИМА, И ПАЛО ВСЕ ВОЙСКО СИС
РЫ ОТ ОСТРИЯ МЕЧА, НЕ ОСТАЛОСЬ НИ 
ОДНОГО. / 1 7/ А СИСРА БЕЖАЛ ПЕШИЙ К 
ШАТРУ ЯЭЛИ,  ЖЕНЫ ХЕВЕРА, КЕЙНЕЯ, 
ИБО МИР БЫЛ М ЕЖДУ ЯВИНОМ, ЦАРЕМ 
ХАЦОРА, И ДОМОМ ХЕВЕРА, КЕЙНЕЯ . 
/ 1 8/ И В ЫШЛА ЯЭЛЬ НАВСТРЕЧУ СИСРЕ, И 
СКАЗАЛА ЕМУ: "ЗАЙДИ , ГОСПОДИН МОЙ, 
ЗАЙДИ КО МНЕ,  НЕ  БОЙСЛ ! " .  И ЗАШЕЛ ОН 
К НЕЙ В ШАТЕР . И ОНА ПРИКРЫЛА ЕГО 
П ОКРЫВАЛОМ . / 19/ И СКАЗАЛ ОН ЕЙ:  
"ДАЙ МНЕ НЕМНОГО ВОДЫ НАПИТЬСЯ , 
ИБО ТОМИТ МЕНЯ ЖАЖДА" . И ОТКРЫЛА 
ОНА МЕХ С МОЛОКОМ , И НАПОИЛА, И 
ПРИКРЫЛА ЕГО . /20/ И СКАЗАЛ ОН ЕЙ : 
.ВСТАНЬ У ВХОДА В ШАТЕР, И ЕСЛИ КТО
Н ИБУДЬ ПРИДЕТ, И СПРОСИТ ТЕБЯ,  И 
СКАЖЕТ: " Н ЕТ ЛИ ЗДЕСЬ КОГО ? " ,  ОТВЕТЬ: 
"НЕТ" • .  /2]/ И ВЗЯЛА ЯЭЛЬ, ЖЕНА ХЕВЕ
РА, КОЛ ОТ ШАТРА, И МОЛОТ ВЗЯЛА В РУ
КУ СВОЮ, И ПОДОШЛА К НЕМУ ПОТИ
ХОНЬКУ, КОГДА О Н  УСНУЛ УСТАВШИЙ,  И 
П РОБИЛА КОЛОМ В ИСОК ЕГО , И ВОТК
НУЛСЯ КОЛ В ЗЕМЛЮ ,  И УМЕР Сисра. /22/ И 
ВОТ - БАРАК ГОНИТСЯ ЗА сисроЙ .  И ВЫ
ШЛА ЯЭЛЬ НАВСТРЕЧУ ЕМУ,  И СКАЗАЛА 
ЕМУ: " ИДИ , И Я ПОКАЖУ ТЕБЕ ЧЕЛОВЕКА, 
КОТОРОГО ТЫ ИЩЕШЬ " .  И ВОШЕЛ ОН К 
НЕЙ , И ВОТ - СИСРА ЛЕЖИТ МЕРТВЫЙ,  И 
КОЛ В В ИСКЕ ЕГО . /23/ И П ОДЧИНИЛ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог В ТОТ ДЕНЬ ЯВИНА, ЦАРЯ 
КНААНА, СЫНАМ ИЗРАИЛЯ . /24/ И СТАНО
ВИЛАСЬ РУКА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ВСЕ ТЯ
ЖЕЛЕЕ И ТЯЖЕЛЕЕ НАД ЯВИНОМ,  ЦАРЕМ 
КНААНА, ПОКА НЕ УНИЧТОЖИЛИ ОНИ 
ЯБИНА,  ЦАРЯ КНААНА. 

14. и спустился С горы Тавор. 
Сыны Израиля стремительно спусти
лись вниз и оттеснили неприятеля к бе
регу реки Кишон. Берега переполнив
шейся от дождей реки превратились в 
вязкую трясину, по которой колесницы 
не могли двигаться. 

1 5 .  смятение Паника охватила их. 
17. Яэли, жены Хевера Это се-
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мейство не принимал о участия в сраже
нии. 

21. кол от шатра См. комм. к стиху 24. 
24. и становилась . . .  все тяжелее и 

тяжелее Поступок Яэли не позволил 
племенам Кнаана объединиться и снова 
собрать войско. Ее подвиг впоследствии 
позволил нанести не одно поражение 
остаткам войск Явина. 
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Ш ОФТИ М  V, l 

ГЛАВА 5-

/1/  И ВОСПЕЛА ДВОРА С БАРАКОМ , СЫ
НОМ АВИI-IОАМА, В ТОТ ДЕНЬ,  ГОВОРЯ : 
/2/ .КОГДА ГРОЗИТ РАЗГРОМ ИЗРАИЛ Ю ,  
КОГДА НАРОД ПОЛОН ДОБРОЙ ВОЛ И ,  

СЛАВЬТЕ БОГА! 
/3/ СЛУШАЙТЕ, ЦАР И ,  ВНИМАЙТЕ, В ЕЛЬ

МОЖ И ,  
Я - БОГУ ВОСПОЮ,  
ПЕТЬ БУДУ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ Богу ИЗ-

РАИЛЯ.  
/4/ БОГ ,  КОГДА ВЫХОДИЛ ТЫ ИЗ СЕИРА, 
КОГДА Ш ЕСТВОВАЛ ТЫ С ПОЛЯ ЭДОМА, 
ЗЕМЛЯ СОТРЯСАЛАСЬ , И КАПАЛО С Н ЕБЕС, 

И ОБЛАКА СОЧИЛИСЬ ВОДОЙ .  
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/5/ ГОРЫ ТАЯЛИ П РЕД БОГО М ,  
ЭТО - СИ НАЙ , - П РЕД БОГОМ,  ВСЕСИЛЬ- ;11 

НЫМ Богом ИЗРАИЛЯ. 
i1,1}"1; �J�.�� ��Ч ��';:t : ��� i1 

/6/ ВО ДНИ ШАМГАРА , СЫ НА АНАТА,  
ВО ДНИ ЯЭЛИ ОПУСТЕЛИ ДОРОГИ, А хо

ДИВШИЕ П О  ДОРОГАМ СТАЛИ ХОДИТЬ 
ОКОЛЬНЫМИ ПУТЯМ И .  

/7/ НЕ  СТАЛО открытых ГОРОДОВ В ИЗ
РАИЛЕ ,  

Н Е  СТАЛО их,  ПОКА Н Е  ПОДНЯЛАСЬ Я ,  
ДВОРА, 

ПОКА НЕ П ОДНЯЛАСЬ Я, МАТЬ В ИЗРАИЛЕ!  
/8/ КОГДА ИЗБИ РАЛ О Н  БОЖЕСТВА НО

ВЫЕ,  

Глава 5 
Хвала Всевышнему и песнь Дворы 

о победе 

Песнь Дворы - это слова человека, 
достигшего пророческого состояния в 
результате той радости , которая охвати
ла его от осознания победы и величия 
момента. Эти слова являются не хорошо 
продуманным и согласованным поэтиче
ским текстом, а спонтанным выражени
ем возвышенного состояния души. 

2. когда грозит разгром Израилю 
Другой вариант перевода: "когда отращи
вали волосы в Израиле". Волосы отращи
вали те, кто посвятил себя служению Все
вышнему. Здесь это выражение является 
образным: речь идет о людях, полностью 
посвятивших себя делу освобождения 
Страны Израиля от идолопоклонников. 

. в общинах сефардов читают, нач иная отсюда. 
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4. Бог, когда выходил Ты Народ 

Израиля свято хранит воспоминания о 
том времени, когда Всевышний обратил
ся к нему с горы Синай. Настоящая 
победа укрепила веру в истинность того 
пути, по которому идет народ со времен 
дарования Торы.  

6-1 1 .  Притеснения и бедствия 
6.  Шамгара Судья, который управ-

лял народом до этого момента (см. Шоф
тим, 3:3 1 ) . 

опустели дороги Евреи боялись 
покидать свои места - и передвижение 
по дорогам прекратилось. Люди не остав
ляли свои деревни, опасаясь нападения 
вооруженных банд кнаанеев. 

7. пока не поднялась я, мать в Изра-
иле Образное выражение. 

8.  видели ли щит и копье У людей 
не было нужного оружия, чтобы защи
титься. 
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ШОФТИМ V , 9 

ТОГДА - ВОЙНА У ВОРОТ. 
ВИДЕЛИ ЛИ ЩИТ И КОПЬЕ У СОРОКА ТЫ 

СЯЧ В ИЗРАИЛЕ? 
/9/ СЕРДЦЕ МОЕ обращено К П РАВИТЕЛЯМ 

ИЗРАИЛЯ , 
ДОБРОВОЛЬЦАМ НАРОДА - СЛАВЬТЕ БОГА! 
/ 1 0/ РАЗЪЕЗЖАЮЩИЕ Н А  Б ЕЛЫХ ОСЛИ

ЦАХ, 
ВОССЕДАЮЩИЕ НА СУДЕ И ХОДЯЩИЕ ПО 

ДОРОГЕ, ПОВЕСТВУЙТЕ !  
/l l /  С ГОЛОСА ТЕХ ,  КТО ПУСКАЕТ СТРЕЛЫ 

У КОЛОДЦЕВ ,  -
ТАМ РАССКАЖУТ П РАВЕДНЫЕ ДЕЯ Н ИЯ 

БОГА,  
ПРАВЕДНЫ Е  ДЕЯН ИЯ С ОТКРЫТЫМИ ГО

РОДАМИ В ИЗРАИЛЕ - КОГДА СОШЕЛ К 
ГОРОДСКИМ ВОРОТАМ НАРОД БОГА.  

/ 1 2/ ПРОБУДИСЬ, П РОБУДИСЬ ДВОРА, 
ПРОБУДИСЬ, П РОБУДИСЬ, П ЕСНЬ ВОСПОЙ! 
ВОССТАНЬ БАРАК,  Б ЕР И  В ПЛЕН ПЛЕННИ-

КОВ СВОИХ, СЫН АВИНОАМА! 
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/ 1 3/ ТОГДА ДАЛ ОН ОСТАВШ ЕМУСЯ НАРО
ДУ ВЛАСТЬ НАД СИЛЬНЫМИ,  

БОГ ДАЛ М Н Е  ВЛАСТЬ НАД МОГУЧИМИ. 
/ 1 4/ ОТ ЭФРАИМА пришли ТЕ, ЧЕЙ КОРЕНЬ 

В борьбе С АМАЛЕКОМ, 
ЗА ТОБОЮ, БИНЬЯМИН,  С ЛЮДЬМИ ТВОИМИ; 
ОТ МАХИРА СОШ Л И  ПРАВИТЕЛИ И ОТ 

ЗВУЛУНА - ДЕРЖАЩИЕ ПЕРО П ИСЦА. 

"A� 1'1���; t'l���� 1'1'Q� p?��� 
���� C'I�tp� '?��1'�' c'I�R"'t.? " !� ''I�� 
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/ 1 5/ А КНЯЗЬЯ ИСАХАРА - С ДВОРОЙ, 
И ИСАХАР,  КАК БАРАК, Б РОСИЛСЯ В ДО

ЛИНУ ВСЛЕД ЗА НИМ.  

9. правителям Руководителям. И м  
в первую очередь воздается хвала з а  то, 
что они откликнулись на призыв. 

10 .  повествуйте Все должны при-
соединиться к хвале, воздаваемой Все
вышнему: руководители, богатые торгов
цы и простые люди. 

1 1 .  праведные деяния В данном 
случае - победа. 

когда сошел к городским воротам 
Приготовился противостоять превосхо
дящим силам противника. 

12-23. Колена собираются вместе 
12. песнь воспой Боевую песнь, 

которая вдохновит всех сынов Израиля 
на подвиг. 

бери в плен пленников своих Так 
как победа обеспечена тебе. 

n?-� i'�p.� i'i; t� 

14.  чей корень в [борьбе] с Амале
ком Колено Эфраима разместил ось на 
землях, которыми раньше владел Амалек 
(см. Шофтим, 12 : 1 5). 

за тобою За коленом Эфраима. 
Большие и малые колена упоминаются 
вместе (Кимхи).  

от Махира На другой стороне 
Иордана. 

правители Руководители. 
держащие перо писца Те, кто ис-

числяют войско. 
15 .  велики колебания в сердце Си-

туация и ее возможное решение обсужда
лись на протяжении длительного време
ни. Но они не присоединились К своим 
собратьям в этой борьбе не на жизнь, а на 
смерть. Поведение колена Реувена соот
ветствует тому благословению, которое 
когда-то дал своему сыну Яаков. 
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ШОФТИМ V, 1 6  

Н О  У ОТДЕЛИВШЕГОСЯ РЕУВЕНА ВЕЛИКИ 
КОЛЕБАНИЯ В СЕРДЦЕ. 

/16/ ОТЧЕГО СЕЛ ТЫ МЕЖ ПРЕДЕЛОВ ПОЛЕЙ, 
ЧТОБЫ СЛУШАТЬ БЛЕЯНЬЕ СТАД? 
У ОТДЕЛИВШЕГОСЯ РЕУВЕНА ВЕЛИКИ КО

ЛЕБАНИЯ В СЕРДЦЕ. 
/ 1 7/ ГИЛЬАД сидел СПОКОЙНО ЗА ИОРДА

НОМ,  
И ДАН - ПОЧЕМУ СОБИРАЛ КОРАБЛИ? 
АШЕР РАЗМЕСТИЛСЯ ПО БЕРЕГУ МОРЕЙ И 

У ЗАЛИВОВ СВОИХ ОБИТАЕТ. 
/ 18/ ЗВУЛУН - НАРОД, ПОШЕДШИ Й  НА 

СМЕРТЬ, 
И НАФТАЛИ - НА ВЫСОТАХ, В ПОЛЕ битвы .  
/19/ П Р И Ш Л И  ЦАРИ,  СРАЗИЛИСЬ; 

ТОГДА СРАЖАЛ ИСЬ ЦАРИ КНААНА 
В ТААНАХЕ У ВОД МЕГИДО , 
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ПЛАТЫ СЕРЕБРОМ ОНИ НЕ БРАЛИ.  : �nr?? � 
/20/ С НЕБА СРАЖАЛИСЬ 
ЗВЕЗДЫ С ПУТЕЙ СВОИХ СРАЖАЛИСЬ С 'l;tU'i'. �r::tJ 

сис
ро

Й. 
/2 1/ ПОТОК КИШОН УВЛЕК ИХ,  
ПОТОК ДРЕВНИЙ,  ПОТОК КИШОН;  
ПОПИРАЙ, ДУША МОЯ ,  СИЛУ богатырей -'��v. '�?;:t T� Кнаана. 

: tV 'tU�з 22 
t "о : -

/22/ ТОГДА ЗАБИЛИ КОНСКИЕ КОПЫТА ОТ " ;� : " " �N M;'i1i M;'i1i� 
' т  . - .J -: ,- \, , - ,. С,С 23 

СКАЧ КО В ,  
СКАЧКОВ МОГУЧИХ ЕГО .  

16 .  колебания Много рассужде-
ний, но ни одного поступка. Они пред
почли слушать пересвист пастухов. 

17.  Гильад . . .  Дан . . .  Ашер Колена, 
уделы которых расположены на границе. 
Владения Ашера располагались по сосед
ству с финикийцами, заселившими мор
ское побережье. 

и у заливов своих обитает В удоб-
ных местах у устья реки. 

18. Колена 3вулуна и Нафтали 
проявили мужество и доблесть, которые 
были особенно заметны на фоне упомя
нутых выше трусости и безразличия к 
общей судьбе народа. 

1 9-22.  Сраж ение 
19.  цари Правители отдельных об-

ластей, объединившиеся под началом 
Сисры. 

платы серебром они не брали 

i1)}1; 1�7� ',�� T;;� 

Обогащение не было главной целью ца
рей, пришедших воевать с еврейским 
народом. Они стремились поработить 
народ Израиля. 

20. звезды с путей своих сражались 
Одна из самых прекрасных метафор. Си
лы небес собираются на войну и выстра
иваются в боевой порядок, готовясь по
разить идолопоклонников. Эту победу 
никто не рассматривает как победу лю
дей над противником. В битве вместе со 
звездами участвовал и дождь: и потоки 
воды увлекли за собой колесницы кна
анеев. "В 1 799 г. во время сражения ар
мии Наполеона с турками у горы Тавор 
многие турки погибли, пытаясь спастись 
бегством: они утонули, пересекая доли
ну, затопленную водами реки Кишон" 
(Кук). 

22. конские копыта Описание па-
нического бегства. 

378 



Ш ОФТИ М  V , 23 

/23/ П РОКЛЯНИТЕ МЕЙРОЗ.  - СКАЗАЛ АН
ГЕЛ БОГА. -

ПРОКЛЯНИТЕ. ПРОКЛЯНИТЕ ЖИТЕЛЕЙ ЕГО. 
ИБО НЕ ПРИШЛИ НА ПОМОЩЬ БОГУ. 

НА ПОМОЩЬ БОГУ ВМЕСТЕ С ГЕРОЯМИ. 
/24/ ДА БУДЕТ БЛАГОСЛОВЕННА СРЕДИ 

ЖЕН ЯЭЛЬ. ЖЕНА ХЕВЕРА. КЕЙН ЕЯ . 
ИЗ ЖЕН.  сидящих в ШАТРАХ. ДА БУДЕТ 

ОНА БЛАГОСЛОВЕННЕЙШЕЙ .  

O"�#� 1'j�f;1 : O"�11l�� i1J}1; 24 
. " O"t?'�� "�"w.jJ '�rJ M�� 1l� 

��ry ,�� O�� :1J":lf;1 'iJ'�� i1� 

/25/ ВОДЫ П РОСИЛ - П ОДАЛА МОЛОКА .  �1� : i1�t.?r:) i1�"J�i} O"'J""1� '�P.f i1;D; 26 
В ЧАШЕ БОГАТЫРЕЙ ПОДНЕСЛА ЕМУ 

СЛИВКИ.  M��'i1' rtj"�'" i1jn�WM 'M�' 
/26/ РУКУ СВОЮ К КОЛУ П РОТЯНУЛА. 
А П РАВУЮ РУКУ СВОЮ - ПОРАЗИТЬ оруди

ем ТРУЖ ЕНИКО В .  
И ПОРАЗИЛА СИСРУ. РАЗБИЛА ГОЛОВУ ЕГО. 
ПОРАЗИЛА И ПРОНЗИЛА НАСКВОЗЬ ВИ-

СОК ЕГО. 
/27/ У НОГ ЕЕ СТАЛ НА КОЛЕНИ. ПАЛ. ЛЕЖАЛ; 
У НОГ ЕЕ СТАЛ ОН НА КОЛЕНИ. ПАЛ ; 
ГДЕ СТАЛ ОН НА КОЛЕНИ. ТАМ И ПАЛ. СРА

ЖЕННЫЙ. 
/28/ ГЛЯДИТ В ОКНО И П РИЧИТАЕТ МАТЬ 

СИСРЫ . ГЛЯДИТ В ОКОШКО: 
"ЧТО ТАК ДОЛГО Н Е  П РИХОДИТ КОЛЕС

НИЦА Е ГО .  
ЧТО М ЕДЛЯТ КОЛЕСА КОЛЕСНИЦ ЕГО ? " .  
/29/ Самые МУДРЫЕ ИЗ ЗНАТНЫ Х  ЖЕН

ЩИН ЕЕ ОТВЕЧАЮТ ЕЙ . 
И ОНА САМА П ОВТОРЯЕТ их слова. ОТВЕ

ЧАЯ СЕБЕ :  
/30/ "ВЕРНО. НАШЛИ ОНИ И ДЕЛЯТ ДОБЫЧУ. 
ПО ЖЕНЩИНЕ. ПО ДВЕ НА КАЖДОГО МУЖ

ЧИНУ. 

23-31 .  Поражение врага 
23. Мейроз Еврейский город, рас-

положенный недалеко от того места, где 
произошло сражение. Его жители отказа
лись оказать помощь в достижении побе-
ды над врагом. 

вместе с героями Храбрые люди, 
полагавшиеся на Всевышнего. 

24 . Яэль Смелость женщины, ре-
шившейся на несвойственный ей посту
пок, противопоставляется трусости оби
тателей МеЙроза. Подвиг Яэли рассмат
ривается как действие, без которого по
беда не дала бы больших результатов в 
будущем. 

И3 жен, [сидящих в] шатрах Яэль 
прославлена более всех женщин, которые 
из скромности редко покидали свои шатры. 

J : - : \"Т · 1" Т : - : . JO. т-

i1�Q�� 1WN" i1i2Q� 'N'1t?"� i1�7ryl O"?�3l, 

'P-� V1� ry"7�'j 1";1 : 1��' i1�701 27  

,��� ,�; V1� 'ry"? �, 1"� �;� 
i1@�Vf� 11'1j:J Q'1lf :'�1� ,�� tjV/ V'� 28 

1l�;� �lVf�� 'P-f NJt?"� O� ���f;11 
"�3t� �;nN ��,� N1�' '11l�' ШШ� 
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•• -: .- ... : ,.: 
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-�� i1#"��J:I ry"Q1'f?' M1��1J : '''t'1��1� 29 

�i?71j; �N�t.?� N" Q  : r1� ij"J�� �"�� N"� " 

'?Vf ,�� WN'j7 Ь�б�Q'j 01jj '?� 

25. в чаше богатырей Дорогая ча-
ша, предназначенная для высокопостав
ленных людей. 

29. мудрые И3 знатных женщин 
Мать Сисры утешают, объясняя, что ее 
сын задерживается скорее всего потому, 
что нагружен богатой добычей. 

и она сама повторяет [их слова] , 
отвечая себе Она утешает сама себя 
теми же малоправдоподобными предпо
ложениями. 

30. верно, нашли они и делят добычу 
Нет сомнений в том, что они делят добычу. 

по женщине Войско задерживает-
ся потому, что в плен захвачено большое 
число женщин. 

добычу И3 цветных одежд Мать 
Сисры надеется, что среди захваченной 
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ДОБЫЧУ ИЗ ЦВЕТНЫХ ОДЕЖД ДЛЯ СИСРЫ,  r�· 
ДОБЫЧУ ИЗ ВЫШИТОЙ ЦВЕТНОЙ ОДЕЖДЫ; 

ЦВЕТНЫЕ ОДЕЖДЫ С РАЗНОЙ ВЫШИВ-
: ,�� �'J.N'�? ��p��, 11�� it��, з 1 

it)}1� ���;;M-'� ',,�N; 
W�Wit MM�:;' ���it'N' 

КОЙ НА ШЕИ ТЕХ, КТО ВЗЯЛ ДОБЫЧУ . . .  " .  

/31/ ТАК ДА ПОГИБНУТ ВСЕ ВРАГИ ТВОИ, БОГ! 
А ЛЮБЯЩИЕ ТЕБЯ ДА БУДУТ КАК СОЛНЦЕ, 

ВОСХОДЯЩЕЕ ВО ВСЕЙ СИЛЕ СВОЕЙ •.  

И ВОЦАРИЛОСЬ СПОКОЙСТВИЕ В СТРАНЕ НА 
СОРОК ЛЕТ. 

добычи найдутся подарки и для нее. 
31 . так Текст оставляет место для 

воображения читающего, позволяя ему 
представить себе всю горечь разочарова-
ния злодейки. 

как солнце, восходящее во всей си-
ле своей В осходящее солнце - символ 

-,' \,. ... -
� •• : т -: j : 

освобождения и надежды. 
и воцарилось спокойствие в стране 

на сорок лет Только человек великой 
мудрости и пророческого дара мог обес
печить мир на сорок лет в этой сложной 
обстановке, когда колена разрознены, а 
враги многочисленны. 
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18 ГЛАВА 1 8  

/1/  И УСЛЫШАЛ ИТРО, ПРАВИТЕЛЬ 
МИДЬЛНА, ТЕСТЬ МОШЕ, ОБО ВСЕМ, ЧТО 
СДЕЛАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ДЛЛ МОШЕ И ДЛЛ 
ИЗРАИЛЛ, НАРОДА СВОЕГО, ЧТО ВЫВЕЛ 
БОГ ИЗРАИЛЬ ИЗ ЕГИПТА. /2/ И ВЗЛЛ ИТ
РО, ТЕСТЬ МОШЕ, ЦИПОРУ, ЖЕНУ МОШЕ 
ПОСЛЕ ТОГО, КАК ОНА БЫЛА ОТОСЛАНА. 
/3/ И ДВУХ ЕЕ СЫНОВЕЙ , ИМЛ ОДНОГО ИЗ 
КОТОРЫХ ГЕРШОМ . ТАК КАК СКАЗАЛ ОН:  
"ПРИШЕЛЬЦЕМ СТАЛ Л В ЧУЖОЙ СТРА
НЕ",  /4/ А ИМЛ ДРУГОГО - ЭЛИЭЗЕР,  ИБО: 

П' 
-,� ·M� i1фЬ tr.'-n )�,� t� �,�� V�tp�! 1 

-�� ��1l '�1tp��� i1�b� b��,� i1WЧ ,�� 
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'O� i1�b M�� i1'Jе�-М2$ i1Wb lpn ,,�� 
,,,�� t:3W 'W� iJ�}� "J�.tp M�1 : iJ"1J�'W з 

t:3W1 : i1,:!�� y,�� "�"�iJ 'J� ,�� "� t:3W:� 11 
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0.'1 1" О." н .. .  0.'1 \от ... 'Т "ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦА МОЕГО БЫЛ МНЕ 
ПОМОЩЬЮ И ИЗБАВИЛ МЕНЛ ОТ МЕЧА 
ФАРАОНА" . /5/ И ПРИШЕЛ ИТРО . ТЕСТЬ 
МОШЕ, И СЫНОВЬЛ ЕГО, И ЖЕНА ЕГО К 
МОШЕ В ПУСТЫНЮ, ГДЕ НАХОДИЛСЛ ОН 
В СТАНЕ У ГОРЫ ВСЕСИЛЬНОГО .  /6/ И ПЕ
РЕДАЛ ОН МОШЕ: "Л, ТЕСТЬ ТВОЙ ИТРО,  
ИДУ К ТЕБЕ, И Ж ЕНА ТВОЛ, И ДВОЕ СЫНО
ВЕЙ ЕЕ С НЕЮ " .  /7/ И ВЫШЕЛ МОШЕ НА
ВСТРЕЧУ ТЕСТЮ СВОЕМУ, И ПОКЛОНИЛ
СЛ , И ПОЦЕЛОВАЛ ЕГО , И ПРИВЕТСТВОВА-

,���� i1�b lr.'n �,�� N�;! : i13fl� :\'rJ� i1 
N'i1-,WN ,i1'�i1-'N i1Wb-'N �MWN' 
"ЗN
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Итро 
Главы 18-20 

fлава 1 8  
1 .  Итро См. Ш мот, 3 : 1  и комм. к 

Ш мот, 2 : 1 6. Начало главы посвящено 
предшествовавшим дарованию Торы со
бытиям, которые подготовили как народ, 
так и его руководителей к тому, чтобы 
воспринять звучание голоса Всевышне
го, произносящего Десять заповедей. 

2.  после того, как она была отосла
на Моше велел Ципоре вернуться к 
Итро после эпизода, описанного в Ш мот, 
4:24-26. М идраш рассказывает о том, что 
совет отправить Ципору к отцу был дан 
Агароном, который вышел встречать Мо
ше. О н  сказал брату, что Ципора и дети 
по приходе в Египет станут рабами и что 
нет никакой необходимости умножать 
количество рабов. 

з .  fершом См. комм. к Шмот, 2 :22 .  
4.  Всесильный отца моего См. 

Ш мот, 3:6, 1 5 :2. 
и избавил меня от меча фараона 

См. Шмот, 2 : 15 . В именах сыновей Моше 
нашли отражение его переживания и на
дежды. Наиболее сильным чувством, 
владевшим Моше, была горечь изгнания 
(имя первого сына Моше - Гершом -
"пришелец в чужой стране"), но вместе с 
тем он жил с ощущением постоянной 
помощи свыше и надежда на избавление 
не покидала его (имя второго сына Мо
ше - Эльазар - "Бог помогает") .  

5.  у горы Всесильного У горы 
Синай, она же Хорев. 

6.  и передал он Моше Через по-
сланника. 

7. и вышел Моше навстречу Моше 
выходит навстречу И тро, отдавая ему 
дань уважения как отцу своей жены и 
как гостю. Поступок Моше не совсем 
обычен: он давно уже перестал быть про
стым пастухом и являеТСF руководите
лем народа. 

8. обо всех препятствиях О пре-
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ЛИ ОНИ ДРУГ ДРУГА, И ВОШЛИ В ШАТЕР.  
/8/ И РАССКАЗАЛ МОШЕ ТЕСТЮ СВОЕМУ 
ОБО ВСЕМ , ЧТО СДЕЛАЛ БОГ ФАРАОНУ И 
ЕГИПТУ ИЗ-ЗА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ОБО 
ВСЕХ ПРЕПЯТСТВИЯХ,  КОТОРЫЕ ОКАЗА
Л ИСЬ У НИХ НА ПУТИ , И КАК БОГ ИХ 
СПАС . /9/ И РАДОВАЛСЯ ИТРО ВСЕМУ ТО
МУ БЛАГУ, КОТОРОЕ СДЕЛАЛ БОГ ИЗРАИ
ЛЮ, ВЫЗВОЛ И В  ЕГО ИЗ ЕГИПТА .  Л 0/ И 
СКАЗАЛ ИТРО: " БЛАГОСЛОВЕН БОГ,  КОТО
РЫЙ ИЗБАВИЛ ВАС ОТ РУКИ ЕГИПТЯН И 
ОТ РУКИ ФАРАОНА,  КОТОРЫЙ ИЗБАВИЛ 
ЭТОТ НАРОД ОТ ВЛАСТИ ЕГИПТА.  / l l /  ТЕ
ПЕРЬ УЗНАЛ Я ,  ЧТО БОГ ВЫШЕ ВСЕХ БО
ЖЕСТВ: ПОРАЗИЛ ОН ИХ ТЕМ , ЧТО ОНИ 
ЗЛОУМЫШЛЯЛИ П РОТИВ ВАС" . / 12/ И 
ПРИНЕС ИТРО , ТЕСТЬ МОШЕ,  Ж ЕРТВУ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ И ЖЕРТВОПРИНОШЕ
НИЯ ВСЕСИЛЬНОМУ. И ПРИШЕЛ АГАРОН И 
ВСЕ СТАРЕЙШ И Н Ы  ИЗРАИЛЯ НА ТРАПЕЗУ 
С ТЕСТЕМ МОШЕ ПРЕД ВСЕСИЛЬНЫМ. 
/ 13/ И БЫЛО НАЗАВТРА: СЕЛ МОШЕ СУ
ДИТЬ НАРОД, И СТОЯЛ НАРОД ОКОЛО МО-

следовании со стороны египтян и о собы
тиях, про изошедших в Маре, Масе, Ме
риве и Рефидиме. 

9 .  и радовался Итро Итро радо-
вался, узнав о той милости, которую 
проявил Всевышний по отношению к 
еврейскому народу, и о тех чудесных 
дарах, которые Он дал сынам Израиля. 
Но он не испытал ни малейшей радости, 
услышав о тех бедствиях, которые обру
шились на египтян, и о наказаниях, по
сланных им Богом. 

1 0 .  Который избавил вас от руки 
Это благословение относится как к Мо
ше, так и к народу. 

от руки Рука - символ мощи. 
Который избавил этот народ от вла

сти Египта Конец благословения от
носится только к народу, так как Моше 
никогда не находился во власти египтян 
и никогда не был рабом. Всевышний 
избавил народ, утопив египтян в водах 
моря Суф. 

1 1 .  что они злоумышляли против 
вас Букв. "тем, что они злоумышляли 
против вас" .  Самым убедительным дока
зательством величия Всевышнего и Его 
превосходства над всеми существующи
ми силами было то, что египтяне были 
наказаны по принципу "мера за меру": те, 
кто хотел обескровить еврейский народ, 
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утопив младенцев в реке, утонули в пу
чинах моря Суф. Мидраш рассказывает, 
что И тро, оставив идолопоклонство и 
признав бессилие всех божеств, не мог 
поверить, что Всевышний управляет ми
ром. Наказание по принципу "мера за 
меру" стало для него доказательством 
того, что мир не брошен и не оставлен на 
произвол судьбы, и Бог следит за всем 
происходящим и управляет всеми собы
тиями (Кли Якар) .  

12 .  и пришел Агарон и все  старейши
ны Израиля Несмотря на то, что Мо
ше не упомянут здесь, он, вне всякого 
сомнения, присутствовал на этой трапезе 
в шатре (Ибн Эзра). 

на трапезу Букв. "есть хлеб". При-
нять участие в еде принесенных жертв. 

пред Всесильным Еда жертв назы-
вается едой пред Всесильным (см. Шмот, 
1 7 : 1 5) .  

13-23. Совет, который Итро дал 
Моше. В этом отрывке описывается по
рядок судопроизводства и решения спо
ров. 

13. и было назавтра После прихо-
да Итро. 

судить народ Моше, будучи про-
роком, передающим волю Всевышнего 
народу, призван выступать не только как 
руководитель, но и как судья, который в 

1 1  

12 

13 � 
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ШЕ С УТРА И Д О  ВЕЧЕРА. / 1 4/ И УВИДЕЛ 
ТЕСТЬ МОШЕ ВСЕ, ЧТО ТОТ ДЕЛАЕТ НАРО- . 
ДУ, И СКАЗАЛ : "ЧТО ЭТО ТЫ ДЕЛАЕШЬ НА
РОДУ? ПОЧЕМУ ТЫ СИДИШ Ь  ОДИН ,  А 
ВЕСЬ НАРОД СТОИТ ПЕРЕД ТОБОЙ С УТРА 
И ДО ВЕЧЕРА? " .  j l 5/ И СКАЗАЛ МОШЕ ТЕС
ТЮ СВОЕМУ: "ПОТОМУ ЧТО ПРИХОДИТ 
НАРОД КО МНЕ ВОПРОШАТЬ ВСЕСИЛЬНО
ГО . j l6/ КОГДА БЫВАЕТ У НИХ ДЕЛО , ДО
ХОДИТ ОНО ДО МЕНЯ,  И Я СУЖУ МЕЖДУ 
ОДНИ М  ЧЕЛОВЕКОМ И ДРУГИМ ,  И ОБЪЯ В
ЛЯЮ ЗАКОНЫ ВСЕСИЛЬНОГО И УКАЗА
НИЯ ЕГО " .  / 1 7/ И СКАЗАЛ ТЕСТЬ МОШЕ 
ЕМУ: " НЕХОРОШО ТО, ЧТО ТЫ ДЕЛАЕШЬ! 
/ 18/ ИЗНЕМОЖЕШЬ И ТЫ , И НАРОД ЭТОТ, 
КОТОРЫЙ С ТОБО Ю ,  ИБО СЛИШКОМ ТЯ
ЖЕЛО ДЛЯ ТЕБЯ ЭТО ДЕЛО,  И НЕ СМО
ЖЕШЬ ТЫ ОДИН СОВЕРШАТЬ ЕГО . j l9/ А 
ТЕПЕРЬ ПОСЛУШАЙСЯ МЕНЯ,  Я ПОСОВЕ
ТУЮ ТЕБЕ ,  И БУДЕТ В СЕСИЛЬНЫЙ С ТО
БОЮ: БУДЬ ТЫ У НАРОДА ПОСРЕДНИКОМ 
ВСЕСИЛЬНОГО, И ПРЕДСТАВЛЯЙ ТЫ ДЕЛА 
ВСЕСИЛЬНОМУ, /20/ А ИМ СООБЩАЙ ЗА
КОНЫ И УКАЗАНИ Я ,  И УКАЗЫ ВАЙ ПУТЬ, 
ПО КОТОРОМУ ИМ ИДТИ, И ДЕЛА, КОТО
РЫЕ ИМ ДЕЛАТЬ. /2 1/  ТЫ ЖЕ ВЫБЕРИ ИЗ 
ВСЕГО НАРОДА ЛЮДЕЙ ДЕЛЬНЫХ, БОЯ-

процессе суда учит народ установлен
ным Творцом законам, определяющим 
отношения между людьми. 

14. все, что тот делает Итро уви-
дел, что Моше один решает все вопросы: 
как важные, имеющие отношение к коле
ну в целом или ко всему народу, так и 
более частные, имеющие отношение к 
отдельным людям. 

15 .  вопрошать Всесильного См. 
Брейшит, 25:22 .  Узнать в точности тот 
закон, который установлен Всевышним 
для данного случая (см. Бемидбар, 9:8). 
Считается, что вынесение правильного 
решения в суде возможно только в том 
случае, если Всевышний непосредствен
но помогает судьям (см. Дварим, 1 : 1 7) .  

1 6 .  когда бывает у них дело Спор. 
законы Всесильного Народ, кото-

рому только недавно (в Маре) были от
крыты законы В севышнего, определяю
щие ответственность одного человека пе
ред другим, еще не умеет применять их 
на практике и вынужден при возникно
вении любого спора приходить к Моше 
за подробным разъяснением. 

и указания Его Букв. "Его Торы". 

" "' " Л' 
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В данном случае под словом "Тора" под
разумевается подробное учение, опреде
ляющее законы для какой-либо области 
деятельности человека. 

1 8. и народ этот, который с тобою 
Так как ты не сможешь уделить доста
точно внимания всем, кто приходит к 
тебе. 

19 .  и будет Всесильный с тобою 
Всевышний поможет тебе, если ты по
следуешь этому совету (Ибн Эзра). 

посредником Всесильного Букв. 
"ты будешь для народа стоящим пред 
Всесильным и ты будешь доводить все 
дела до Всесильного". 

и представляй ты дела Только 
трудные случаи (см. Шмот, 18 : 15) .  

20.  дела, которые им делать Ты 
должен разъяснять, как они должны вес
ти себя в том или ином случае. И тро 
отводит Моше роль не судьи, а учителя и 
наставника, разъясняющего закон. 

2 1 .  выбери Букв. "высмотри". Для 
иврита необычно употребление корня 
хаза в таком контексте. В данном случае 
это служит указанием на то, что выбор 
должен быть сделан на основе пророче-
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И Т Р О  XVIII , 22 

ЩИХСЯ ВСЕСИЛЬН ОГО , ЛЮДЕЙ ПРАВДИ
ВЫХ, НЕ ТЕРПЯЩИХ КОРЫСТИ , И по
СТАВЬ ИХ НАД НАРОДОМ ГЛАВАМИ ТЫ
СЯЧ ,  ГЛАВАМ И  СОТЕН ,  ГЛАВАМИ ПЯТИДЕ
СЯТИ И ГЛАВАМИ ДЕСЯТИ; /22/ И ПУСТЬ 
ОНИ СУДЯТ НАРОД ВО ВСЯКОЕ ВРЕМЯ . И 
БУДЕТ: ВСЯКОЕ ВАЖНОЕ ДЕЛО П РЕДСТА
ВЯТ ОНИ ТЕБЕ ,  А ВСЯКОЕ ДЕЛО МАЛОЕ 
СУДИТЬ БУДУТ САМ И .  И БУДЕТ ТЕБЕ Л ЕГ
ЧЕ, И ОНИ ПОНЕСУТ С ТОБОЙ ЭТО БРЕМЯ . 
/23/ ЕСЛИ ТЫ СДЕЛАЕШЬ ТАК, И ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ПОВЕЛИТ ТЕБ Е ,  ТО СМОЖЕШЬ УС
ТОЯТЬ, И ВЕСЬ НАРОД ЭТОТ ПРИБУДЕТ 
НА СВОЕ М ЕСТО В М И РЕ " .  /24/ И ПОСЛУ
ШАЛ МОШЕ ТЕСТЯ СВОЕГО , И СДЕЛАЛ 
ВСЕ, ЧТО ТОТ ПОСОВЕТОВАЛ: /25/ И из
БРАЛ МОШЕ СПОСОБНЫХ ЛЮДЕЙ ИЗ ВСЕ
ГО ИЗРАИЛЯ, И ПОСТАВИЛ ИХ ГЛАВАМ И 
НАРОДА: ГЛАВАМИ ТЫСЯ Ч ,  ГЛАВАМИ СО
ТЕН ,  ГЛАВАМИ П ЯТИДЕСЯТИ И ГЛАВАМИ 
ДЕСЯТИ , /26/ ЧТОБЫ СУДИЛИ ОНИ НАРОД 
ВО ВСЯКОЕ ВРЕМЯ: ДЕЛО ТРУДНОЕ ПРИ
НОСИЛИ МОШЕ,  ВСЯКОЕ Ж Е  МАЛОЕ ДЕЛО 
СУДИЛИ САМ И . /27/ И ОТОСЛАЛ МОШЕ ТЕ
СТЯ СВОЕГО , И ПОШЕЛ ТОТ В СВОЮ СТРА
НУ. 

ского видения, которым наделен Моше, а 
не на основе общих соображений, каки
ми обычно пользуется начальник, выби
рая подчиненных ( Раши).  

боящихся Всесильного Основным 
качеством, на которое следует ориенти
роваться при выборе судей, является тре
пет пред Всевышним. Его наличие само 
по себе определит все те необходимые 
черты, которыми должен обладать судья 
(ср. Шмот, 1 : 1 7) .  

не терпящих корысти Людей, из-
вестных своей честностью и обладающих 
столь высокой нравственностью, что они 
всегда - вне всяких подозрений. 

главами тысяч Здесь описывается 
построение суда и субординации судей. 

22. во всякое время Когда возник-
нет вопрос. 

всякое важное дело Особо слож-
ные случаи. 

23. и Всесильный повелит тебе 
Итро уверен, что установление такого 
порядка судопроизводства и организа
ции суда найдет одобрение в глазах Все
вышнего. 

прибудет на свое место в мире 
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Справедливое и быстрое разрешение 
споров позволит людям не тратить много 
времени на выяснение отношений и бу
дет способствовать установлению мира 
между ними. Спорящие смогут быстро 
вернуться в свои шатры и не будут вы
нуждены стоять целый день перед Моше, 
ожидая своей очереди (см. Шмот, 18 :14). 

27. в свою страну В Мидьян. См. 
Ш мот, 2:15 и ср. Бемидбар, 10:30. 

Мудрый план Итро никогда не уста
ревает. Принцип децентрализации вла
сти и возложения ответственности на 
целый ряд руководителей не менее акту
ален сегодня, чем во времена Моше. 

fлава 19  
Подготовка к заключению союза 

у горы Синай 

Когда еврейский народ подошел к 
подножию горы Синай, начинается но
вый период в его духовной истории. Со
юз со Всевышним объединил все колена 
в один народ. Евреи, вышедшие из Егип
та, стали народом священников и царст
вом Всевышнего среди всех семейств 
земли. 
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ИТРО XIX , 1 

ГЛАВА 1 9  

/ 1 /  Н А  ТРЕТИЙ М ЕСЯЦ ПО В ЫХОДЕ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  
В ЭТОТ ДЕНЬ,  П РИШЛИ ОНИ В ПУСТЫНЮ 
СИ НАЙ : /2/  ВЫШЛИ ИЗ РЕФИДИМА, И 
ПРИБЫЛИ В ПУСТЫНЮ СИНАЙ,  И РАСПО
ЛОЖИЛИСЬ СТАНОМ В ПУСТЫНЕ ,  И РАЗ
БИЛ ЛАГЕРЬ ТАМ ИЗРАИЛЬ НАПРОТИВ 
ГОР Ы .  /3/ А МОШЕ ПОДНЯЛСЯ КО ВСЕ
СИЛЬНОМУ, И ВОЗЗВАЛ К НЕМУ БОГ С ГО
РЫ , ГОВОРЯ : "ТАК МОЛ В И  ДОМУ ЯАКОВА 
И СКАЖИ СЫ НАМ ИЗРАИЛЯ:  /4/ В Ы  ВИ
ДЕЛ И ,  ЧТО Я СДЕЛАЛ ЕГИПТУ, ВАС ЖЕ 
ПОДНЯЛ Я НА ОРЛИН Ы Х  КРЫЛЬЯ Х  И 

1 .  на третий месяц Букв. "в треть-
ем месяце". В месяце сиван. 

в этот день В первый день месяца 
(Мехильта).  

в пустыню Синай Как было пред-
сказано Всевышним, когда Он впервые 
открылся Моше через пророческий об
раз горящего куста (см. Ш мот, 3 : 1 2 ). 
Моше привел сюда еврейский народ, 
чтобы тот узнал о Боге своих предков и 
начал служить Ему у горы Синай. 

Пустыней называется широкая доли
на, расстилающаяся перед горой Синай. 
Гору Синай, как правило, идентифици
руют с Джебель Муса и, соответственно, 
пустыней Синай названа долина эр-Раха, 
представляющая собой горное плато рас
положенное на уровне 1 500 м над уров
нем моря. Ряд археологов, в том числе 
Робинсон, осматривая это место, сравни
вали его с описанием, приведенным в 
тексте Торы. На плато могло разместить
ся большое количество людей, так как 
его протяженность - более двух кило
метров и ш ирина - не менее полутора 
километров.  Местность вокруг плато по
зволяет установить шатры и пасти скот. 

2. вышли из Рефидима См. комм. 
к Ш мот, 1 7:8. Это предложение, являясь 
связующим, возвращает нас к повество
ванию о переход ах со стоянки на стоян
ку, которое было прервано рассказом о 
приходе И тро. 

и расположились станом В пусты-
не Синай. 

3.  а Моше поднялся ко Всесильно
му Поднялся на гору. Тора говорит о 
восхождении на гору как о восхождении 
ко Всевышнему, т. к. облако славы окута-

�, 
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ло гору Синай в тот день, когда евреи 
подошли к ней (см. 24: 1 6) .  

с горы Из облака, покрывавшего 
вершину горы (см. Шмот, 1 9:20). 

дому Яакова .. .  сынам Израиля С 
этого момента начинается история наро
да, который призван стать народом свя
щенников, народом Бога святости и 
справедливости. Выражение "дом Яако
ва" встречается только в этом месте тек
ста Торы. Мидраш говорит, что оно обоз
начает еврейских женщин: Моше должен 
обратиться сначала к женщинам, ибо 
именно они должны будут прививать 
детям веру в Единого Бога и воспиты
вать их в духе религии. Мидраш также 
рассказывает, что Всевышний спросил 
народ Израиля: "Какое поручительство 
вы можете дать, чтобы Я убедился, что 
вы будете хранить Мой завет?". Евреи 
ответили, что за них будут готовы пору
читься праотцы Аврагам, Ицхак и Яаков, 
пророки и праведные правители. Однако 
Всевышний отверг это поручительство. 
И только когда люди согласились пору
читься за соблюдение союза своими 
детьми, Всевышний принял это предло
жение и заключил с ними союз. 

4. вы видели Они были свидетеля-
ми всего того, что происходило, а не 
узнали об этих событиях от своих отцов 
и дедов (Раши).  

вас же поднял 
(Ибн Эзра). 

Как будто нес вас 

на орлиных крыльях В этом пред-
ложении встречается образное описание 
отношений Всевышнего с народом Изра
иля. Комментаторы говорят, что орел 
носит своих птенцов на крыльях, защи-
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ИТРО XIX, 5 

ПРИНЕС ВАС К СЕБЕ. /5/ А ТЕПЕРЬ, ЕСЛ И  
ВЫ БУДЕТЕ СЛУШАТЬСЯ М ЕНЯ И СОБЛЮ
ДАТЬ СОЮЗ МОЙ , ТО БУДЕТЕ МНЕ ИЗ
БРАННЫМ И З  ВСЕХ НАРОДОВ, ИБО МОЯ 
- ВСЯ З ЕМЛЯ ,  /6/ И БУДЕТЕ ВЫ МНЕ ЦАР
СТВОМ СВЯЩЕННОСЛУЖИТЕЛЕЙ И НА
РОДОМ СВЯТЫМ .  ВОТ СЛОВА, КОТОРЫЕ 
ТЫ СКАЖ ЕШЬ СЫНАМ ИЗР1\ИЛЯ " .  /7/ И 
ПРИШЕЛ МОШЕ,  И ПРИЗВАЛ СТАРЕЙ
ШИН НАРОДА, И ИЗЛОЖИЛ ИМ ВСЕ ЭТИ 

щая их собственным телом от стрел охот
ников. Так и Всевышний оградил евреев 
облаками славы ,  защищая народ от лю
бых нападений. В ночь, когда египтяне 
настигли евреев у моря, облако отделило 
еврейский стан от преследователей и 
вбирало в себя стрелы и камни, пущен
ные из пращей (Раши). 

и принес вас к Себе Привел вас к 
горе Синай, где вы станете свидетелями 
раскрытия Божественного Присутствия, 
столь явного, словно человек стоит пред 
лицом Творца. 

5. будете Мне избранным из всех 
народов Иврит: аула. Станете наро
дом, обладающим особыми, хорошими, 
редко встречающимися свойствами. Час
то это слово используется в значении 
"драгоценность" (см. Диврей fаямим 1, 
29:3).  С одной стороны, евреев, как из
бранный народ, можно считать своего 
рода инструментом, необходимым для 
достижения некоторой высокой цели. С 
другой стороны,  раскрытие великолеп
ных свойств этого инструмента в процес
се работы является самоцелью. 

ибо Моя - вся земля См. Ш мот, 
6:7. Всевышний - Творец всего сущего. 
Народ Израиля избран, чтобы быть све
том для всех родов и благословением для 
всего человечества. Избранность еврей
ского народа не связана с установлением 
власти, получением почета и привиле
гий, она обязывает самоотверженно, 
вплоть до самопожертвования, служить 
Всевышнему. 

6.  царством священнослужителей 
Или "царством священным". Царство, 
все жители которого - священники Все
вышнего (см. Йешаяfу, 6 1 :6) ,  живущие 
служением Богу и ощущающие постоян
ную радость от права и возможности 
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представать пред Ним. Обязанность свя
щенника - приближение человека ко 
Всевышнему. Так и Израиль призван 
приблизить все народы к Творцу, его 
миссия - построение царства высокой 
духовности. 

и народом святым Святость озна-
чает выделенность. В данном случае 
главным аспектом выделенности высту
пает отстраненность от идолопоклонст
ва, суеверий, ложных представлений о 
мире, присущих другим народам. Изра
иль становится святым, повинуясь зако
нам Торы,  Творца и, тем самым, прибли
жаясь к Богу (см. также комм. к Шмот, 
22 :30). 

7-9. Моше сообщает сынам Изра
иля о миссии, которую Всевышний воз
ложил на народ. 

7. и пришел Моше Спустившись с 
горы Синай, Моше пришел в лагерь, 
намереваясь говорить прежде всего со 
старейшинами народа. 

и призвал старейшин народа Ко-
торые должны будут передать услышан
ное всем остальным. 

и изложил им Для того, чтобы 
народ мог осознанно и обдуманно при
нять на себя исполнение Божественного 
повеления, Моше рассказал обо всех 
трудностях, связанных с выполнением 
этой миссии (ер. Шмот, 24:3 и Дварим, 
4:44). Вера и закон у евреев не представ
ляют собой секретную доктрину какого
либо привилегированного класса или 
свод мистических действий, которые 
должны про изводить священники, по
добно тому, как это было в Египте. Боже
ственное откровение, прозвучавшее с го
ры Синай, обращено в равной степени к 
бедным и богатым, старым и молодым, 
образованным и неграмотным. 
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СЛОВА, КОТОР Ы Е  ЕМУ ПОВЕЛЕЛ БОГ. 
/8/ И ОТВЕТИЛ В ЕСЬ НАРОД ВМЕСТЕ, И 
СКАЗАЛИ :  " ВСЕ, ЧТО СКАЗАЛ БОГ, СДЕЛА
ЕМ! " .  И П ЕРЕДАЛ МОШЕ СЛОВА НАРОДА 
БОГУ. /9/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К 
МОШЕ:  "ВОТ Я ИДУ К ТЕБЕ В ГУСТОМ ОБ
ЛАКЕ, ЧТОБЫ УСЛЫ Ш АЛ НАРОД, КАК Я 
БУДУ ГОВОРИТЬ С ТОБОЮ, И ПОВЕРЯТ 
ТАКЖЕ В ТЕБЯ НАВСЕГДА! " .  И П ЕРЕДАЛ 
МОШЕ СЛОВА НАРОДА БОГУ. / 1 0/ И СКА
ЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ:  " ИДИ К 
НАРОДУ И ОСВЯЩАЙ ЕГО СЕГОДНЯ И ЗА
ВТРА, ПУСТЬ В Ы СТИРАЮТ ОДЕЖДЫ 
СВО И ,  / 1 1 /  ЧТОБЫ БЫТЬ ГОТОВЫМИ К 
ТРЕТЬЕМУ ДНЮ ,  ИБО НА ТРЕТИЙ ДЕНЬ 
СОЙДЕТ БОГ НА ГЛАЗАХ У ВСЕГО НАРОДА 
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8. все, что сказал Бог Весь народ 
с радостью, изъявляя свободную волю, 
согласился вступить в союз со Всевыш
ним (ср. Ш мот, 24:3). В определенном 
смысле именно в этот момент сыны Из
раиля становятся народом Бога. Заклю
чение союза означает, что отныне особая 
связь со Всевышним сохранится на все 
времена. Такое страстное стремление 
вступить в союз с Творцом не могло 
появиться неожиданно - оно имело под 
собой почву. Традиции праотцев и все 
события, связанные с освобождением из 
Египта и избавлением от рабства, подго
товили народ к пониманию возлагаемой 
на него миссии и дали возможность про
явиться радостному стремлению испол
нить ее. 

и передал Моше Он вернулся на 
гору. Всевышний объявил о Своем наме
рении раскрыть Свое Присутствие, обра
щаясь ко всему. народу. 

9. чтобы услышал народ Всевыш-
ний намеревается говорить с народом не 
через посланника или посредника, а не
посредственно (см. Ш мот, 20: 1 6) .  Йеryда 
Галеви объясняет, что именно тот факт, 
что весь народ, а не один человек, стал 
свидетелем сопровождавших освобожде
ние народа и исход из Египта чудес, 
прямого обращения Всевышнего с горы 
Синай и 'проявления Божественного 
Присутствия, отличает веру евреев от 
любой другой религии. 

и поверят также в тебя Услышав 
голос Бога, звучащий из облака, люди 
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больше не будут сомневаться в том, что 
Моше избран Всевышним для исполне
ния особой миссии. "Народ должен 
знать, что Моше разговаривает со Все
вышним напрямую, и ни одно слово, 
произнесенное им, не является результа
том его собственной мыслительной дея
тельности" (Йегуда Галеви). 

навсегда "Закон Моше никогда не 
будет изменен, и Творец, да будет благо
словенно имя Его, никогда не даст дру
гой Торы" (9-й из l З-ти принципов веры, 
сформулированных Рамбамом). 

10-15 .  Народ должен подготовить
ся к моменту величайшей святости -
раскрытию Божественного Присутствия. 

10 .  и освящай его Предупреди их, 
чтобы они исполнили все повеления. 
Подготовь их к разговору со Всевышним 
(ср. Брейшит, 35:2). 

сегодня и завтра 4-го и 5-го сивана. 
пусть выстирают одежды свои Че-

ловек, готовящийся воспринять раскры
тие Всевышнего, обязан находиться в 
состоянии ритуальной чистоты. Необхо
димое требование ко всякому, кто очи
щает себя: погрузиться в воды мuквэ (см. 
Йешаяry, 1 : 1 6, Тегилим, 5 1 :9) .  

1 1 .  быть готовыми к третьему дню 
Имеется в виду не третье число месяца, а 
третий день, считая от начала приготов
лений. Этот день приходится на 6-е си-
вана. 

сойдет Слава Всевышнего про-
явится в материальном мире через чуде
са необычайной силы. 
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НА ГОРУ СИНАЙ. / 1 2/ И ПРОВЕДИ ГРАНИ
ЦУ ДЛЯ НАРОДА КРУГОМ,  ГОВОРЯ : ОСТЕ
РЕГАЙТЕСЬ ВОСХОДИТЬ НА ГОРУ И ПРИ
КАСАТЬСЯ К КРАЮ ЕЕ - ВСЯКИЙ,  КТО 
ПРИКОСНЕТСЯ К ГОРЕ, НЕМИНУЕМО УМ
РЕТ. /13/ НЕ РУКОЮ ОН БУДЕТ УБИТ, НО 
КАМНЯМИ БУДЕТ ОН ПОБИТ ИЛИ СБРО
ШЕН ВНИЗ ; СКОТ ЛИ, ЧЕЛОВЕК ЛИ - НЕ 
ОСТАНЕТСЯ В ЖИВЫХ;  КОГДА ЖЕ ЗАТРУ
БИТ ШОФАР,  СМОГУТ ОНИ ВЗОЙТИ НА ГО
РУ" . / 1 4/ И СПУСТИЛСЯ МОШЕ С ГОРЫ К 
НАРОДУ, И ОСВЯТИЛ НАРОД, И СМЕНИЛИ 
ОНИ ОДЕЖДЫ СВОИ. / 1 5/ И СКАЗАЛ ОН 
НАРОДУ: "БУДЬТЕ ГОТОВЫ К ТРЕТЬЕМУ 
ДНЮ ,  НЕ ПРИБЛИЖАЙТЕСЬ К ЖЕНЩИ
НЕ" .  / 16/ И БЫЛО - НА ТРЕТИЙ ДЕНЬ,  КОГ
ДА НАСТУПИЛО УТРО,  ЗАГРЕМЕЛ И  ГРО 
МЫ,  И ЗАСВЕРКАЛИ МОЛНИИ,  И ОБЛАКО 
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12. и проведи границу для народа 
кругом Четко обозначь для них грани
цы (Раши).  В момент проявления славы 
Всевышнего гора Синай станет святы
ней, подобной Храму. Так же, как в Хра
ме никому не позволено приближаться к 
Ковчегу завета, расположенному в Свя
тая Святых, так и здесь, у горы Синай, 
никто не должен преступать установлен
ные границы. 

границу Никому не дозволено да-
же встать на то место, по которому про
ходит граница. Имеется в виду граница, 
определенная для данного конкретного 
человека (Раши).  

13.  не рукою он будет убит Букв. 
"да не прикоснется к нему рука". Переме
стивший свое материальное тело туда, 
где проявляются уровни высочайшей аб
стракции, подобен идолопоклоннику. 
Поклоняющиеся чужим богам, по закону 
Торы, наказываются смертью.  Но в дан
ном случае Тора предупреждает, что не 
следует заходить за установленные гра
ницы даже для того, чтобы задержать, 
предать суду и наказать преступника: 
если он находится в запрещенных преде
лах, его следует убить выстрелом издале
ка. Если же он выйдет, то он должен быть 
наказан так же, как идолопоклонники, 
для которых установлена СКШla - "смер
тная казнь чере_з сбрасывание на камни". 

когда же затрубит шофар Букв. 
"когда будет звучать протяжный звук 
шофара". Звук шофара будет долго тя-
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нуться на одной и той же ноте. Это 
должно стать сигналом, что самое силь
ное во всей истории проявление Божест
венного Присутствия в мире заканчива
ется, степень его раскрытия понижается 
и гора начинает обретать свою обычную 
природу. 

они Весь народ. 
взойти В тот момент, когда прояв-

ление Божественного Присутствия осла
бевает, народу разрешено взойти на гору, 
чтобы в непосредственной близости 
ощутить присутствие Творца. 

1 6- 1 9 .  Чудесные явления, 
ставшие выражением 

Божественного Присутствия 
1 6. и облако густое Букв. "облако 

тяжелое", т. е .  очень плотное. Божествен
ное П рисутствие проявляется лишь че
рез плотное облако, не имеющее очерта
ний и конкретной формы, так как Тво
рец не может ассоциироваться ни с од
ной существующей в мире формой. 
Именно поэтому облако, как завеса, 
скрывающая за собой непостижимое, 
стало объектом, через который ракрыва
ется Божественное Присутствие в мате
риальном мире (см. Ш мот, 13 :2 1 ) .  Явле
ния, которые наряду с облаком служат 
средством раскрытия Божественного 
Присутствия, также указывают на то, что 
понятие о Творце не укладывается в 
рамки материальных образов, которые 
вырабатываются у человека в результате 
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ГУСТОЕ СКРЫЛО ГОРУ, И ШОФАР ЗАТРУ
БИЛ ОЧЕНЬ ГРОМКО,  И СОДРОГНУЛСЯ 
ВЕСЬ НАРОД, КОТОРЫЙ БЫЛ В СТАНЕ. 
/ 1 7/ И ВЫВЕЛ МОШЕ НАРОД НАВСТРЕЧУ 
ВСЕСИЛЬНОМУ ИЗ СТАНА,  И ВСТАЛИ У 
ПОДНОЖИЯ ГОРЫ .  / 1 8/ А ГОРА СИНАЙ ДЫ
МИЛАСЬ ВСЯ ОТТОГО , ЧТО СОШЕЛ НА НЕЕ 
БОГ В ОГНЕ; И ВОСХОДИЛ ДЫМ ОТ НЕЕ, 
КАК ДЫМ ИЗ ПЕЧИ, И СИЛЬНО СОДРОГА
ЛАСЬ ВСЯ ГОРА. / 1 9/ И ЗВУК ШОФАРА СТА
НОВИЛСЯ ВСЕ СИЛЬНЕЕ. МОШЕ ГОВОРИЛ, 
А ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТВЕЧАЛ ЕМУ ГОЛОСОМ.  
/20/ И СОШЕЛ БОГ НА ГОРУ СИНАЙ , НА 
ВЕРШИНУ ГОРЫ, И П РИЗВАЛ БОГ МОШЕ 
НА ВЕРШИНУ ГОРЫ , И ВЗОШЕЛ МОШЕ. 
/2 1 /  И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: 
"СОЙДИ , ПРЕДОСТЕРЕГИ НАРОД, ЧТОБЫ 
НЕ ПОРЫ ВАЛИСЬ ОНИ К БОГУ, ЖЕЛАЯ 
УВИДЕТЬ ЕГО, А ТО ПАДУТ ИЗ Н ЕГО МНО-

наблюдения за окружающей действи
тельностью: гром и молнии невиданной 
силы, землетрясение и бушующий огонь 
как будто направлены на то, чтобы в 
момент проявления Божественного При
сутствия разрушить природу и ее зако
ны, неспособные вместить в себя пред
ставление о Творце. См. Млахим 1, 
19 : 1 1 - 1 3, где описывается, как Всевыш
ний открылся пророку ЭлияГу. 

и шофар затрубил См. Шмот, 
1 9 : 1 9  и 20: 1 5. Ш офаром называется по
лый рог животного, который использо
вался для подачи сигналов оповещения, 
в частности, как призыв собраться всем 
вместе для принятия важных решений 
(чаще всего для того, чтобы провозгла
сить царя) .  У горы Синай звуком шофа
ра было провозглашено начало новой 
эры :  приход Царства Всевышнего. Ос
новной заповедью праздника Рош-Гаша
на, когда подчеркивается царское досто
инство Всевышнего, управляющего всем 
миром, является трубление в шофар. По 
окончании Йом-Кипура принято тру
бить в шофар, про возглашая освобожде
ние сынов Израиля от грехов. В те вре
мена, когда евреи жили на своей земле и 
в Иерусалиме возвышался Храм, раз в 
семь лет в этот день трубили в шофар, 
оповещая об освобождении всех рабов
евреев (см. В аикра, 25 :9, 10) .  

17 .  навстречу Всесильному По 
направлению к тому месту, где произой-
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дет раскрытие Божественного Присутст-
вия. 

и встали Или: остановились. 
у подножия горы Не пересекая 

установленные границы (см. Шмот, 
19 : 13) .  

18 .  дымилась Стала превращаться 
в дым. 

как дым из печи 
1 5: 1 7  и Йешаягу, 6:4. 

Ср. Брейшит, 

19 .  а Всесильный отвечал ему голо
сом Это предложение не относится к 
Десяти заповедям, прозвучавшим с горы 
Синай. Оно описывает то, что произош
ло уже после получения Десяти запове
дей: Моше обращался ко Всевышнему, и 
Всевышний отвечал ему голосом на
столько сильным, что заглушал все нара
стающий звук шофара. 

20-25 . Последние указания перед 
моментом раскрытия Божественного 
Присутствия. 

20. и сошел Бог Раскрытие Боже-
ственного Присутствия в материальном 
мире описывается здесь глаголом "со
шел".  

21. предостереги народ Чтобы они 
не поднимались на гору (Раши) .  

чтобы не прорывались они Через 
установленные границы. 

желая увидеть Его В своем стрем-
лении вблизи увидеть проявление Боже
ственного Присутствия. 
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ГИЕ .  /22/ И ТАКЖ Е  СВЯЩЕННОСЛУЖ ИТЕ
ЛИ, П РИБЛИЖЕННЫЕ К БОГУ, ДОЛЖНЫ 
ОСВЯТИТЬ СЕБЯ , ДАБЫ НЕ ПОРАЗИЛ И Х  
БОГ! " .  /23/ И СКАЗАЛ М О Ш Е  БОГУ: " Н Е  
СМОЖЕТ НАРОД ВЗОЙТИ Н А  ГОРУ СИНАЙ , 
ПОТОМУ ЧТО ТЫ ПРЕДОСТЕРЕГ НАС, СКА
ЗАВ :  ОГРАДИ ГОРУ И ОСВЯТИ ЕЕ" . /24/ И 
СКАЗАЛ ЕМУ БОГ: " ИДИ , СОЙДИ , И ВЗОЙ
ДЕШЬ ТЫ , И АГАРОН С ТОБОЙ , А СВЯЩЕН
НОСЛУЖИТЕЛИ И НАРОД ПУСТЬ НЕ по
РЫВАЮТСЯ ВЗОЙТИ К БОГУ, ДАБЫ ВДРУГ 
НЕ ПОРАЗИЛ ИХ ОН! " .  /25/ И СПУСТИЛСЯ 
МОШЕ К НАРОДУ, И СКАЗАЛ И М .  

;'�b '�N'�l :i1Jh; t:)O; r''J�:-r� �ttiJi?�: 
"j"� 'i1-�N n·�3!� t:)�i1 ���"-N'� i1�h"-�N 

nТ ' J- ... \" -: ,- т т J- Т : о: 

22. священнослужители При виле-
гией приносить жертвы обладали пер
венцы всех семей. До тех пор, пока 
Агарон и его сыновья не были избраны в 
качестве единственных служителей в 
Храме, первенцы назывались священно
служителями (Раши, Ибн Эзра) . Ср. 
Шмот, 13:2 и 24:5. 

приближенные к Богу Привык-
шие приносить жертвы. 

дабы не поразил их Бог Букв. "не 
прорвался к ним" .  

23 . н е  сможет народ взойти н а  гору 
Моше выясняет у Всевышнего, почему 
повторяется пр�дупреждение, которое 
уже было дано. Ответ Всевышнего (стих 
24) показывает, что Творец видит сердце 
человека и его устремления и заповеди 
никогда не оказываются излишними или 
бессмысленными. 

25. и сказал им Повторил предуп-
реждение. 

В следующей главе приводятся Де
сять заповедей. Этот отрывок выделяет
ся как при чтении в синагоге, так и при 
изучении законов Торы. В ашкеназских 
общинах принято вставать, когда во 
время чтении Торы доходят до этого 
отрывка. 

Десять заповедей 

Глава 20 : 1 - 14 
На иврите Десять заповедей называ

ются Асерет lадuброт - "Десять рече
нlfй". В нееврейской литературе этот 
отрывок получил название Декалог (от 
дека - "десять" и логос - "слово") .  Де
сять заповедей имеют особое значение 

-nN �::l.'li1 ,bN� �jil i1n" Vi1 i1г.,N-"� ... J" : - •• т т ... •. ,- т - ,. 
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благодаря как своему содержанию, так и 
тому, что их раскрытие явил ось момен
том наиболее сильного проявления Бо
жественного Присутствия для всего на
рода. Когда гремел гром, сверкали мол
нии и звучал шофар, когда гора Синай 
превратилась в столб дыма, голос Все
вышнего произнес слова, ставшие с того 

. дня путеводной звездой для всего чело
вечества. Это проявление Всевышнего 
стало наиболее значительным событием 
во всей истории человечества. В этот 
момент родилась религия духа, которая 
на протяжении всех последующих вре
мен давала свет душам и направляла 
жизненный путь всех людей на земле. 
Этот текст не имеет себе равных по 
простоте изложения и концентрации за
ключенных в нем мыслей и идей. Он 
содержит рассказ о Творце и не устареет 
до тех пор, пока существует мир. В то же 
время этот текст является предельно 
кратким изложением фундаментальных 
принципов, и мудрецы Торы видели в 
нем источник, из которого про истекают 
все заповеди, основы морали и учение 
Торы как таковое. См. Примечание Д,  на 
стр. 290. 

Десять заповедей могут быть разделе
ны на: пять первых, которые определяют 
обязанности человека по отношению ко 
Всевышнему (беЙ1l адам ле.мако.м) и ко
торые были начертаны на первой скри
жали, и пять последующих, которые оп
ределяют обяэанности человека по отно
шению к другим людям (беЙ1l адам леха 
вер о ) и которые были начертаны на вто
рой скрижали.  
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ИТРО ХХ, 1 

2 0  ГЛАВА 2 0  
/ 1 /  И ГОВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ ВСЕ СЛО

ВА ЭТИ, СКАЗАВ: 

/2/ "Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ,  ко
ТОРЫЙ ВЫВЕЛ ТЕБЯ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
СКОЙ ,  ИЗ ДОМА РАБСТВА.  /3/ ДА НЕ БУДЕТ 

Первая скриж аль: обязанности 
человека по отношению ко 

Всевышнему 

Первая заповедь: вера в Бога, 
управляющего всем миром 

2.  Я - Бог, Всесильный твой Пер-
вая из Десяти заповедей. Это предложе
ние, несмотря на его повествовательную 
форму, является повелением, обращен
ным к человеку. По мнению Рамбама, 
оно обязывает человека верить в сущест
вование и абсолютное могущество Все
вышнего. 

Я И врит: а1l0хи. Все заповеди да-
ются от имени Того, Кто раскрывается 
человеку как Бог, требующий повинове
ния, проявляющий любовь, ревнующий, 
наказывающий, помогающий и спасаю
щий. Именно это позволяет Всевышнему 
обраТИТI?СЯ к человеку от имени первого 
лица -:- а1l0хи. Принципиальность и важ
ность такого обращения становится по
нятной, если на мгновение представить 
себе, что повеления могли быть даны от 
неодушевленного "оно": так, словно гово
рит природа, не реагирующая на чувства 
и переживания человека. Бог Израиля -
не только Источник жизни и силы, но и 
Тот, Кто ведет диалог с человеком и 
формирует его разум и эмоциональный 
мир. В этом состоит отличие иудаизма от 
всех религий и научных концепций, ко
торые основываются на представлениях 
о "мировом разуме", который настолько 
велик и всеобъемлющ, что не может со
относиться с человеком и ориентиро
ваться на мир его представлений и пере
живаниЙ. 

Всесильный твой Все заповеди 
сформулированы так, чтобы каждое по
коление чувствовало, что эти слова обра
щены к нему ничуть не в меньшей степе
ни, чем ко всем предыдущим, и чтобы 
одновременно каждый человек ощутил, 
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что это имеет самое непосредственное 
отношение к нему лично. 

Который вывел тебя из Страны Еги
петской Всевышний говорит о Себе 
не как о Том, Кто сотворил небо и зем
лю, а в первую очередь подчеркивает, что 
Он - Тот, Кто проявляет Свое Присутст
вие через события, про исходящие с ев
рейским народом. Исход из Египта был 
моментом наиболее сильного раскрытия 
Божественного Присутствия на протя
жении всей истории человечества. Ана
лизируя события исхода и все связанные 
с ним чудеса, человек может отчетливо 
представить себе могущество, любовь и 
справедливость Всевышнего. "Осново
полагающим принципом, определяющим 
в жизни еврея всё, является не простой 
постулат, что Бог - один, но вера и 
уверенность в том, что Он - один, един
ственный и истинный Бог - является 
моим Богом, моим единственным пове
лителем и правителем, не оставляющим 
меня никогда" (Гирш). 

Несмотря на то, что эта заповедь об- , 
ращена только к еврейскому народу, все 
народы мира обязаны извлечь из нее 
урок. Они должны осознать, что основ
ное желание Всевышнего - дать челове
ку свободу и что любое порабощение 
человека человеком противоречит Его 
воле. В этом плане всю историю челове
чества можно рассматривать как посто
янно нарастающее проявление воли Все
вышнего, находящее все более полное 
выражение в обретении народами в це
лом и каждым человеком в частности 
свободы и независимости, основанных 
на справедливости и доброте. 

Вторая заповедь: нет других 
богов, кроме В севышнего 

з . да не будет у тебя иных богов 
Так как не существует никаких других 
богов. 
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ИТРО ХХ, 4 

У ТЕБЯ ИНЫХ БОГОВ ,  КРОМЕ МЕНЯ.  /4/ НЕ  
ДЕЛАЙ СЕБЕ ИЗВАЯНИЯ И ВСЯКОГО ИЗО
БРАЖ ЕНИЯ ТОГО , ЧТО НА НЕБЕ НАВЕРХУ, 
И ТОГО , ЧТО НА ЗЕМЛЕ ВНИЗУ, И ТОГО , 
ЧТО В ВОДЕ Н ИЖЕ ЗЕМЛИ.  /5/ НЕ ПОКЛО
НЯЙСЯ ИМ И НЕ СЛУЖИ ИМ ; ИБО Я - БОГ,  
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ , БОГ-РЕВНИТЕЛЬ, КА
РАЮЩИЙ ЗА ВИНУ ОТЦОВ ДЕТЕЙ ДО 

I "'�� :17-i1��t'-N'� : �З:;,-,� Q�'nN 
"'��1 '1l�� I 'Q���� .,V!.� �������'�1 

I Q�,�� '��1 М7Jб� rJ��; 
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кроме Меня Ни к ангелам, ни к 
людям, объявленным святыми, нельзя 
относиться как к божествам. Запрещено 
обращаться к ним или к кому бы то ни 
было с молитвой. Эта заповедь запреща
ет верить, что кто-то обладает самостоя
тельной, неподвластной Всевышнему си
лой, будь то элементы зримого мира или 
воображаемые злые духи, колдуны и т. п.  

4.  изваяния Запрещается служить 
Всевышнему иначе, чем это установлено 
законом Торы. Нарушение правил слу
жения Всевышнему считается идолопок
лонством. 

и всякого изображения Ни одно 
изображение нельзя использовать даже 
как намек на свойства или характеристи
ки Всевышнего. 

того, что на небе наверху Имеют-
ся в виду светила, планеты и любые 
другие небесные тела. Поклонение звез
дам было особенно распространено в 
Междуречье, откуда ушел АвраГам. 

и того, что на земле внизу Имеют-
ся в виду животные и растительный мир. 
Поклонение животным было особенно 
характерно для Древнего Египта. 

и того, что в воде ниже земли 
Рыбы, морские животные и воображае
мые чудовища, обитающие в морских 
глубинах. 

5. Бог-ревнитель Под ревностью в 
данном случае имеется в виду требова
ние неукоснительно соблюдать закон во 
всех его деталях и подробностях. При 
этом предполагается, что малейшее от
клонение от требований закона повлечет 
за собой строгое наказание. Ревнитель 
отличается от судьи тем, что его поведе
ние несвободно от эмоций. Он не только 
борется за соблюдение закона, но и пере
живает, что преступник не понял необхо
димости соблюдения закона и его красо
ту. Это свойство Всевышнего можно 
сравнить со стремлением родителей убе-

f'� 'i?ь· N�� ,� ��;:6� i1J}1; ���tt �� 
речь своих детей от любого дурного вли
яния. Ревность Всевышнего проявляется 
тогда, когда человек пытается подменить 
Творца кем-то или чем-то другим. 

В отличие от сынов Израиля, народы 
древнего мира верили, что поклонение 
большому числу богов приносит народу 
богатство и дает силы, что чем обширнее 
пантеон - тем богаче и могущественнее 
народ. (Поклонение множеству богов 
возможно только в том случае, если в 
сознании людей прочно укоренилось 
представление о том, что каждое божест
во в той или иной степени готово мирить
ся с существованием другого.) Ревность 
Всевышнего не допускает даже отдален
ного намека на возможность существова
ния кого бы то ни было, кто обладает 
самостоятельной силой. (Существование 
самостоятельной силы должно было бы 
привести к необходимости обращаться к 
ее носителю с молитвой и служить ему, 
чтобы найти милость в его глазах. )  

карающий за вину ощов детей То-
ра далека от того, чтобы требовать наказа
ния для ни в чем неповинных детей, роди
тели которых совершили преступление. 
"Душа, которая согрешила, должна уме
реть", - провозглашает пророк Йехезкель 
общий принцип, а в книге Дварим (24 : 16) 
приводится конкретный закон: "Да не бу
дут умерщвлены отцы за детей и дети да 
не будут умерщвлены за отцов - каждый 
смерти будет предан за свой грех". Однако 
жизненный опыт показывает, что если 
дети не несут непосредственной ответст
венности за преступление родителей, то 
опосредованно несколько поколений мо
гут расплачиваться за чье-то нечестное 
или аморальное поведение, за неверные 
представления о Всевышнем и Торе или 
за измену вере. Дурной пример, показан
ный отцом, может испортить жизнь детей. 
Поэтому для всех, кто верит в Бога, до
полнительной сдерживающей силой, уда-
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ИТРО ХХ, 6 

ТРЕТЬЕГО И ДО ЧЕТВЕРТОГО ПОКОЛЕ
НИЯ , ТЕХ , КТО Н ЕНАВИДИТ МЕНЯ,  /6/ И 
ТВОРЯЩИЙ МИЛОСТЬ НА ТЫСЯЧИ П ОКО
ЛЕНИЙ ЛЮБЯЩИМ МЕНЯ И СОБЛЮДАЮ
ЩИМ ЗАПОВЕДИ МОИ.  

j7 / Н Е  П РОИЗНОСИ ИМЕНИ БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО, ПОПУСТУ, ИБО Н Е  
ПРОСТИТ Б О Г  ТОГО , КТО ПРОИЗНОСИТ 
ИМЯ ЕГО ПОПУСТУ. 

ляющей от совершения преступления, 
кроме боязни нарушить волю Всевышне
го, должна быть любовь к собственным 
детям, на которых поведение и мировоз
зрение родителей всегда оказывают силь
ное влияние. Для каждого должно быть 
очевидно, что если родители, совершая 
дурной поступок, так или иначе осознают 
недопустимость своего поведения, то де
ти, сочтя их поступки нормой, будут по
ступать так же и, будучи лишены возмож
ности осознать, что совершают преступле
ние, не смогут раскаяться. 

Возможен и другой перевод этих слов 
Торы - "помнящий грехи отцов, [отра
зившиеся] на детях". Т. е. Всевышний, 
наказывая за грех, определяет ответст
венность каждого в зависимости от того, 
явил ось его преступление сознательным 
нарушением закона или результатом из
вращения морали, которое уже в преды
дущем поколении стало нормой. Выс
ший Судья принимает во внимание ис
порченность и дурное влияние среды. 
Таким образом, мера суда сочетается с 
мерой милости. В плоть до третьего, а 
иногда и четвертого поколения Всевыш
ний дает возможность людям исправить 
те грехи, которые стали обычным поведе
нием еще для отцов и дедов. 

тех, кто ненавидит Меня Только 
отсутствие любви ко Всевышнему может 
быть причиной нарушения закона на 
протяжении длительного времени. От
сутствие стремления найти истину и 
приблизиться К Творцу позволяет гре
хам укорениться. Поэтому тех, кто не 
исправил грехи на протяжении несколь
ких поколений, Всевышний называет 
"ненавидящими Меня".  

6. на тысячи поколений Это выра-
жение не описывает ту награду, которую 
дает Всевышний соблюдающим закон,  а 
показывает, во сколько раз милость Все-
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вышнего превосходит меру Его суда. Ког
да речь шла о наказании за преступления, 
говорилось о трех или четырех поколени
ях. Когда говорится о любви Всевышне
го, упоминаются тысячи поколениЙ. 

любящим Меня Любовь ко Все-
вышнему - краеугольный камень иуда
изма. Повиновение Всевышнему, испол
нение Его заповедей про истекает не 
только из-за боязни вызвать Его гнев, но 
в не меньшей степени из-за любви чело
века к Богу. 

Третья заповедь: запрет клясться 
именем Всевышнего без 

необходимости, а также запрет 
произнесения ложной клятвы 

Если первая заповедь требует от че
ловека веры в существование Единого 
Бога, а вторая заповедь содержит запрет 
основываться на ложных представлени
ях о Боге в молитве и служении, то 
третья заповедь запрещает использовать 
имя Всевышнего для подтверждения 
лжи и неправды.  

7. не произноси имени Бога Не 
клянись именем Всевышнего. 

попусту Напрасно. Напрасной 
клятвой считается как ложная клятва, 
так и клятва, произнесенная без всякой 
необходимости. 

Всевышний обладает свойством свя
тости, свято также и Его имя.  Позволено 
клясться именем Всевышнего, только ес
ли человек полностью уверен в правди
вости своего заявления. Но и в этом 
случае произнес ени е клятвы допустимо 
только по требованию суда в строго оп
ределенных законом случаях. По обы
чаю, не произносят имя Всевышнего в 
разговоре на будничные темы. 

ибо не простит Не оставит его 
безнаказанным. Прежде, чем вызванный 
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/8/ ПОМНИ ДЕНЬ СУББОТНИЙ,  ЧТОБЫ 'C"�� n�,� :�'�'i27 n��iJ C��-n� .. Q" �TT 8 9 
ОСВЯТИТЬ ЕГО . /9/ ШЕСТЬ ДНЕЙ РАБО-
ТАЙ И ДЕЛАЙ ВСЮ РАБОТУ СВОЮ, /10/ А "v."�tpiJ 'C;�1 :�r;)�N't.?-�� ZJ"W1l1 ;.��� 
в суд произносил клятву, мудрецы пре
дупреждали его о той .ответственности, 
которая ложится на человека, произно
сящего клятву. 

Четвертая заповедь: соблюдение 
субботы 

8 .  помни Эта заповедь начинается 
со слова "помни" и не разъясняет сути 
субботы: Предполагается, что евреям 
уже хорошо знакомы как законы, так и 
сущностные особенности этого дня. Зна
ние о субботе связано не только с дарова
нием мана, который выпадал в шестой 
день в двойном размере и не выпадал в 
субботу, но и с древней традицией, пере
даваемой от праотцев (см. Примечания к 
книге Брейшит, стр. 245) .  Объясняя кон
кретное содержание этой заповеди, муд
рецы говорят, что требование помнить 
день субботний предполагает обязан
ность готовиться к этому дню, помнить о 
нем даже в будни и рассказывать о его 
святости, распространяя тем самым вли
яние субботы на будние дни. Но главная 
обязанность, вытекающая из повеления 
помнить день субботний, заключается в 
том, чтобы произнести слова, подчерки
вающие особенность этого дня, и воздать 
хвалу Всевышнему, даровавшему сынам 
Израиля день, отмеченный печатью свя
тости. Мудрецы определили порядок ис
полнения этой заповеди, составив благо
словение, выражающее благодарность 
Творцу. Перед этим благословением, 
подчеркивающим особенность субботне
го дня, мудрецы обязали произносить 
благословение над вином и тем самым 
связывать благословение за день отдыха 
с субботней трапезой. 

день субботний Корень шаваm 
имеет значение "прекратить" .  Шабаm -

"прекращение" (имеется в виду прекра
щение работ) .  

чтобы освятить его Святость по-
ни мается как выделенность. Суббота 
должна быть выделена тем, что в этот 
день прекращаются все работы.  Однако 
устранение от работы не является само-

целью: освободившееся время и силы 
должны быть использованы для молит
вы, изучения Торы,  праздничной трапе
зы, во время которой в песнях (зм.uроm) 
воздается хвала Всевышнему. На протя
жении веков сложился порядок суббот
них молитв, чтения Торы и изучения тех 
или иных священных текстов. Влияние 
субботы на характер еврейского народа 
трудно переоценить. День отдыха, на
правленный на увеличение духовной со
ставляющей в жизни человека, - это 
своеобразный цементный состав, укреп
ляющий единство народа и его связь с 
Творцом. Нарушение законов субботы 
наносит непоправимый ущерб как душе 
человека, так и всему обществу. 

9. шесть дней работай Человек не 
имеет права полностью отстраниться от 
работы и объявить все дни недели святы
ми. Всевышний, сделав человека соуча
стником Творения, возложил на него 
обязанность преобразовывать окружаю
щий мир. Именно поэтому труд человека 
создает условия для субботы, так же как 
работа по созданию сосуда позволяет 
наполнить его содержанием. Ни один 
мужчина и ни одна женщина не освобож
дены от обязанности трудиться и выпол
нять ту или иную работу. Мудрецы пре
дупреждают: безделье приводит к тому, 
что человеком овладевают дурные мысли 
и желания. Даже занятия Торой реко
мендуется сочетать с трудом. Семиднев
ный цикл, определяющий пропорции 
труда и отдыха, как бы заложен в самой 
природе. Интересно, что Первая Фрацуз
ская Республика установила вместо се
мидневного десятидневный цикл (девять 
рабочих дней и день отдыха) - экспери
мент этот не удался. 

всю работу Иврит: м.лаха. Проду-
манное действие человека, направленное 
на достижение конкретной цели (в отли
чие от бессмысленных действий или иг
ры) .  

10 .  суббота, - Богу День, посвя-
щенный молитве Всевышнему, изучению 
Торы, хвалебным и благодарственным 
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ДЕНЬ СЕДЬМОЙ , СУББОТА, - БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ ТВОЕМУ: НЕ СОВЕРШАЙ НИ
КАКОЙ РАБОТЫ НИ ТЫ , НИ СЫН ТВОЙ,  
НИ ДОЧЬ ТВОЯ , Н И  РАБ ТВОЙ , НИ РАБЫ 
Н Я  ТВОЯ, НИ СКОТ ТВОЙ ,  НИ ПРИШЕЛЕЦ 
ТВОЙ,  КОТОРЫЙ ВО ВРАТАХ ТВОИХ. 

гимнам. Все это дает человеку истинную 
радость от ощущения приближения к 
Творцу. 

не совершай никакой работы В 
тексте Торы не приводится список тех 
работ, которые запрещено выполнять в 
субботний день. Устная традиция пони
мания текста Торы, передаваемая от Мо
ше-рабейну и записанная в Мишне, на
зывает 39 видов работ, которые запреще
но совершать в субботу. Эти работы 
являются типовыми действиями (пахо
та, засев поля, вынос предметов с огоро
женной территории на неогороженные 
площади, зажигание огня, письмо, изго
товление материи и т. д.) ,  И каждое из 
них служит для определения целого 
класса действий, которые запрещено 
про изводить в субботу. Стремясь еще 
более подчеркнуть выделенность суббо
ты, мудрецы запретили производить це
лый ряд действий, которые изначально 
не попадают ни в один из видов тридца
ти девяти запрещенных работ. Эти за
преты получили название .мuшу.м швут 
- "ради субботнего покоя". Таким обра
зом, были созданы условия, при которых 
человек на протяжении всего дня ни на 
мгновение не забывает о святости суббо
ты и об ее отличии от обычных дней. 
Закон запрещает обращаться с просьбой 
к любому еврею, даже если он постоянно 
нарушает субботу, и просить его совер
шить какое-либо запрещенное в суббот
ний день действие. Но все субботние 
запреты отменяются, если возникает хо
тя бы малейшая угроза жизни еврея. Это 
правило мудрецы Талмуда аргументиру
ют, исходя из стиха Торы (Ваикра, 1 8:5): 
"Соблюдайте же установления Мои и 
законы Мои, исполняя которые, человек 
живет ими". Заповеди Всевышнего на
правлены на то, чтобы сохранить челове
ку жизнь и продлить ее, и следователь
но, они не могут быть причиной ее со
кращения. 

i1�N?�-�� i1W��-N·? 1�b�� i1,1;,�7- 1l"1,�W 
1��i)�� ����l �1�1l 1���P-���� I i1�� 
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ты Человек отвечает не только за 
себя. Он должен обеспечить условия для 
субботнего отдыха всем, кто от него зави
сит. 

ни раб твой, ни рабыня твоя Ср. 
Дварим, 5 : 14 .  Имеются в виду как раб
еврей, так и раб-неевреЙ. Еврей может 
быть продан в рабство только по реше
нию суда в качестве наказания за во
ровство. При этом с него не снимается 
обязанность исполнения всех основных 
заповедей. На раба-нееврея, статус ко
торого отличается от статуса раба-ев
рея, тем не менее распространяются все 
запреты, включая запрет совершения 
работ, запрещенных в субботу (см. 
прим. к Ш мот, 23: 12 ) .  "Суббота являет
ся даром Всевышнего и самым удиви
тельным аспектом религиозной жизни. 
Кажется, нет ничего более простого и 
естественного, чем выделить один из 
семи дней недели для отдыха от рабо
ты. Однако ни один правитель в мире 
не догадался ввести подобное постанов
ление. Для греков и римлян еврейская 
суббота служила предметом насмешек: 
они не в состоянии были понять, как 
устранение от действия может быть 
служением Богу. Но истинной причи
ной их неприятия субботы было то, что 
день всеобщего покоя мгновенно стира
ет различие между высокомерными гос
подами, гнушающимися труда, и раба
ми, не знающими отдыха" ( Б .  Джей
коб).  

ни скот твой См. комм. К Дварим, 
5 : 14. Повеление обеспечить отдых скоту 
означает, что человек не должен, исполь
зуя скот, выполнять запрещенные в суб
боту действия. 

ни приmелец твой Человек, кото-
рый присоединился к еврейскому наро
ду, пройдя lUЮр. 

который во вратах твоих Обычное 
выражение, указывающее на принадлеж
ность к общине. 
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/1 1/  И Б О  ШЕСТЬ ДНЕЙ ТВОРИЛ Б О Г  НЕБО 
И ЗЕМЛЮ ,  МОРЕ И ВСЕ, ЧТО В НИХ, И по
ЧИЛ В ДЕНЬ СЕДЬМОЙ ; ПОЭТОМУ БЛАГО-

-M�1 '��ij-M� rj�iJ-М�1 ����ij-M� i1j}1� 
11� t�-'ll �P.��tpij �;�� �) �*-,��-,� 

1 1 .  и почил Букв. "отдыхал". См. 
комм. к Брейшит, 2 : 1 -3. 

В этом предложении подчеркнут еще 
один аспект субботы. Мудрецы разъясня
ют, что соблюдение субботы есть свиде
тельство для самого человека, для еврей
ского народа и для всего человечества о 
том, что у мира есть Творец, создавший 
его с определенной целью: дать свободу и 
радость человеку. Талмуд говорит, что 
после того, как были созданы небо и 
земля, когда на протяжении шести дней, 
по повелению Всевышнего, раскрыва
лись все новые и новые силы, материя 
как бы начала выходить из повиновения, 
продолжая постоянно увеличиваться. 
Пока голос Всевышнего не остановил на 
нее, сказав: "Достаточно!  До сих пор, но 
не более того ! ". В жизни человека, со
зданного по подобию Творца, повторяет
ся та же самая ситуация: будучи занят 
трудом, человек все более и более погру
жается в материальные проблемы, и ему 
необходимо остановиться и отстраниться 
от труда, чтобы набрать духовные силы и 
придать святость всем делам рук своих. 
Суббота называется зuкаРО1l лем.аасэ 
брейшuт - "напоминание о сотворении 
мира". И как Всевышний в определенный 
момент остановил процесс Творения, 
сказав: "Достаточно !" ,  - так и человек в 
своей созидательной деятельности по 
преобразованию природы и раскрытию 
все новых ее сил должен в какой-то мо
мент остановиться и сказать: "До сих 
пор ! " . Субботний отдых призван помочь 
человеку осознать необходимость иногда 
останавливаться и привносить духов
ность во все виды своей деятельности. 
Это обеспечит ему благословение, подоб
ное тому, которое субботний день рас
пространяет на будни. В противном слу
чае, все его победы над окружающей сре
дой и силами природы могут привести к 
обратному результату: раскрытые им 
природные силы выйдут из-под контро
ля, сломают ограничения и, не дай Бог, 
раздавят человека, наделенного разум
ным и духовным началом. 

благословил Бог день субботний 
Еврею, соблюдающему субботу, Всевыш
ний дает особое благословение, раскры 
вая его духовный потенциал (см. комм. К 
Брейшит, 2:3).  Суббота помогает челове
ку освободиться от рабства, которое на
вязывают ему и природа, и народы мира, 
не признающие закон Всевышнего. Труд 
придает человеку достоинство, раскры
вая его возможность реализовать свое 
творческое начало. Но и перерыв в рабо
те и отдых от труда также являются 
источником успеха, богатства и уваже
ния со стороны окружающих. Посвятить 
один день в неделю Всевышнему - это 
на самом деле привилегия только тех, 
кто исполняет волю Творца. 

и освятнл его Святость означает 
выделенность. Всевышний выделил суб
боту, сделав ее противоположностью ра
бочим дням, раскрывающим физические 
и творческие возможности человека, на
правленные на преобразование матери
ального мира. Всевышний придал суб
ботнему дню особое свойство: оказывать 
особенно плодотворное влияние на ду
ховный мир человека. Воздействие суб
боты дня остается скрытым от человека, 
единственное его явное проявление - это 
великая, необычная радость, возникаю
щая с наступлением субботнего дня. Эту 
радость испытывает любая еврейская ду
ша. Пророк Йешаяry, описывая сущност
ную сторону субботы, подчеркивает то 
удовольствие и наслаждение, которое ис
пытывает в этот день еврей. В молитве 
тоже подчеркивается, что основная ха
рактеристика субботы - это радость и 
удовольствие. "Суббота привнесла небе
са в каждый еврейский дом, наполняя 
его долгожданным и благословенным 
миром, превращая каждый дом в святи
лище, отца - в священника, а мать и 
хозяйку дома, зажигающую перед самым 
наступлением субботы свечи, - в ангела 
света" (Б .  ДжеЙкоб). 

Субботний день устраняет тревоги и 
горести, заботы и усталость. Любой пост, 
выпадающий на субботу, переносится на 
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СЛОВИЛ БОГ ДЕНЬ СУББОТНИЙ И ОСВЯ
ТИЛ ЕГО . 

другой день, так как поститься в субботу 
запрещено. (Исключением является 
Йом-Кипур, который,  в отличие от дру
гих постов, является не столько выраже
нием раскаяния, сколько помогает чело
веку отстраниться от материи и ее воз
действия и приблизиться к духовным 
мирам, что по своей идее соответствует 
целям субботы. Поэтому Йом-Кипур на
зывается Субботой суббот, и пост этого 
дня должен соблюдаться даже в суббо
ту. )  Наступление субботнего дня преры
вает время траура. Отдельной субботней 
обязанностью является устройство трех 
праздничных трапез, когда за столом не 
только едят, но и поют субботние песни 
(эмират) , которые придают этому дню 
неповторимую атмосферу. Мудрецы на
зывают особое влияние субботы на душу 
еврея "дополнительной душой",  посколь
ку в этот день человеку даются дополни
тельные возможности радоваться и полу
чать удовольствие от духовного потенци
ала субботы. 

Невежественные и недоброжелатель
ные критики высмеивали и продолжают 
высмеивать постановления наших муд
рецов,  ограничивающие деятельность че
ловека в субботний день. Все многочис
ленные запреты субботы они называют 
"невыносимым бременем", не понимая ,  а 
чаще не желая понимать, что эти ограни
чения диктуются самой жизнью. Практи
ка показывает, что только еврей, стара
тельно и скрупулезно придерживающий
ся всех субботних запретов, как опреде
ленных законом Торы, так и установлен
ных мудрецами периода Талмуда и по
следующих поколений, способен сохра
нить субботу в качестве дня отдыха и не 
превратить ее постепенно в напряженное 
время, заполненное работой или развле
чениями и совершенно лишенное всех 
тех особенностей, которые присущи это
му святому дню как ступени, приближа
ющей человека и весь окружающий его 
мир к Творцу. 

Трапезы (сеудат), песни (эмират) , 
особый порядок молитв и учебы и самое 
главное - дух дня - исчезают в том доме, 

где не придерживаются субботних запре
тов во всех их многочисленных деталях. 
С течением времени в таком доме вооб
ще забывают о субботнем дне. Как всег
да, наиболее убедительным подтвержде
нием является свидетельство со стороны. 
Один из немецких протестантских тео
логов, известный своими антисемитски
ми тенденциями, пишет: "Всякий, кому в 
наши дни удалось познакомиться с внут
ренним распорядком жизни еврейской 
семьи, соблюдающей закон предков с 
искренней преданностью и во всех его 
деталях, с удивлением отмечал ту, подоб
ную мягкому солнечному свету, радость, 
непостижимую для стороннего и непо
священного наблюдателя, которую щед
ро дарит еврейскому дому само соблюде
ние закона. Все домашние искренно ра
дуются субботнему дню, который они 
встречают с редким воодушевлением, 
воспринимая его скорее не как время, 
отведенное для отдыха и покоя, а как 
время радости. В еврейских молитвах 
суббота названа "радостью души" для 
тех, кто соблюдает ее закон. Хранящие 
святость субботы "наслаждаются Твоим 
благом". Никогда эти слова не были фра
зами, лишенными смысла: они выражают 
всплеск искренней и всеобъемлющей ра
дости и прилив энтузиазма, охватываю
щие еврея с наступлением субботы. Если 
бы в еврейских семьях не соблюдали 
субботу так, как ее соблюдали во всех 
по колен иях, то все законы еврейской 
жизни постепенно исчезли бы из мира" 
(Киттель). 

Пятая заповедь: уважение к 
родителям 

Эта заповедь была записана на пер
вой скрижали, сразу же после заповеди 
"Помни день субботний". На ее соблюде
нии зиждется одна из основ построения 
семьи. Внутренним содержанием этой 
заповеди и ее целью является желание 
довести до сознания человека, что он 
обязан благодарить Всевышнего за само 
свое существование и за все, чем он обла
дает, как живой человек и разумное су-

397 
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/12/ ЧТИ ОТЦА СВОЕГО И МАТЬ СВОЮ,  
ДАБЫ ПРОДЛИЛИСЬ ДНИ ТВОИ НА ЗЕМЛЕ, 
КОТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬН ЫЙ ТВОЙ ,  ДАЕТ 
ТЕБЕ. 

щество. Проявляя предельное уважение 
к родителям, человек должен всегда по
мнить о Творце - Источнике всего суще
го, наделяющем Свои творения жизнен
ной силой и одаривающем человека осо
быми духовными способностями и разу
мом. Поэтому Тора сравнивает уважение 
к родителям с тем уважением, которое 
человек должен испытывать и проявлять 
по отношению к Творцу, и помещает 
закон об уважении к родителям на одной 
скрижали с заповедями, определяющими 
обязанности человека по отношению ко 
Всевышнему (см. Ваикра, 19:3) .  

1 2 .  чти отца своего и мать свою 
Проявляя к ним уважение, повинуясь их 
слову И относясь к ним с любовью. Тора 
требует про являть уважение к матери 
ничуть не в меньшей степени, чем к отцу. 
В заповеди, записанной на скрижали, 
отец упоминается первым, но чтобы че
ловек не подумал, что отцу отдается 
предпочтение, в другом месте Тора пер
вой упоминает мать: "Бойся каждый ма
тери своей и отца своего ... " (Ваикра, 
19:3) .  Эту заповедь следует исполнять и 
после того, как жизненный путь родите
лей заканчивается. Дети должны отно
ситься с благоговением к их памяти и 
выражать это в своих поступках. Уваже
ние к родителям является одной из ос
новных обязанностей всякого человека. 
Из этого правила нет исключений, кроме 
запрета повиноваться слову родителей, 
не признающих закон Всевышнего и по
велевающих детям совершить преступле
ние, нарушив закон Торы. Соблюдение 
заповеди уважать родителей иногда мо
жет быть связано с большими трудностя
ми, однако это не отменяет обязанности 
продолжать исполнение заповеди, кото
рую Талмуд называет заповедью, не име
ющей границ. Первым примером прояв
ления бережного отношения к чести и 
достоинству отца служит поведение сы
новей Ноаха Шема и Йефета, которые, 
закрывая наготу отца одеждой,  прибли
зились к нему, повернувшись спиной. 

r'�!�: 11l�7 1��-1"1�1 1�;�-1"1� ,�� 
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Они остерегались увидеть наготу отца, 
чтобы даже в мыслях не допустить пре
небрежения по отношению к родителю 
(см. комм. к Брейшит, 9:23). Самоотвер
женное стремление детей постоянно ис
полнять эту заповедь оказывает благо
творное влияние и на родителей: боль
шинство родителей, видя такое отноше
ние детей, старается всегда оставаться 
достойными их уважения. 

дабы продлились дни твои на земле 
Соблюдение заповеди уважения к роди
телям, предполагающее также и заботу о 
них, должно не только продлить годы 
жизни каждого поколения, но и напол
нить их радостью, добротой и покоем. 
Исполнение этой заповеди дает детям 
особое благословение во всех их делах, 
помогает человеку осознать, что дом и 
тепло семьи представляют собой несоиз
меримо большую ценность для человека, 
чем школа, работа, общественная и поли
тическая деятельность. Для общества 
уважение к предыдущему поколению яв
ляется необходимым условием стабиль
ности и процветания. Народ, который 
относится с презрением к своему про
шлому, поневоле смотрит в будущее с 
отчаянием, совершая,  таким образом, мо
ральное самоубийство. 

Вторая скрижаль: обязанности 
человека по отношению к 

ближнему 
Первые пять заповедей даны в раз

вернутом виде. Некоторые из них содер
жат пояснения и предупреждения о на
казании тем,  кто нарушит повеление. В 
отличие от них, последующие пять запо
ведей сформулированы коротко и лако
нично. Это объясняется тем,  что законы, 
определяющие отношение человека к 
своему ближнему, гораздо более понят
ны, так как личный опыт каждого под
сказывает ему, что именно неприятно 
любому человеческому существу, нано
сит ему ущерб и лишает свободы. Все 
обязанности человека по отношению к 
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/ 13/ НЕ УБИВАЙ ; 

другому вытекают из принципа, который 
будет сформулирован в книге Ваикра: 
"Возлюби ближнего своего, как самого 
себя".  Действие этого принципа относит
ся как к жизни человека, так и к его 
достоинству, и к его имуществу. 

Шестая заповедь: святость 
человеческой жизни 

1 3 .  не убивай Ценность человече-
ской жизни бесконечна. Этот постулат 
основывается на том,  что признается То
рой непреложным фактом: человек со
здан по образу и подобию Творца. Толь
ко Всевышний дает жизнь, и лишь Он 
один имеет право забрать ее. Преднаме
ренное убийство еврея является абсо
лютным запретом (речь не идет о тех 
случаях, когда исполняется приговор 
Сангедрина - Верховного Суда, или об 
убийстве того, кто покушается на жизнь 
другого человека или прилюдно осквер
няет имя Всевышнего).  Убийство неев
рея, не соблюдающего возложенные на 
него Торой обязанности (семь заповедей, 
обязательных для "сынов Ноаха"), без 
суда и следствия также строжайше за
прещено Торой, но не наказывается 
смертной казнью. Преступлением счита
ется убийство любого человека, незави
симо от возраста и пола. Во многих госу
дарственных системах древнего мира 
убийство детей считалось обыденным 
делом :  детей убивали, либо принося в 
жертву, либо производя селекцию для 
обеспечения здоровья нации. Римский 
историк Тацит замечает с надменной ус
мешкой патриция: "У евреев убийство 
ребенка считается тягчайшим преступле
нием" .  

Тора содержит многочисленные пра
вила, основываясь на которых, судьи 
имеют возможность четко отличить 
преднамеренное убийство от убийства, 
совершенного при оправдывающих об
стоятельствах, например, совершенного 
во время работы в результате недосмотра 
владельца инструмента и т. п. За небреж
ность человек также несет наказание, но 
не подлежит смертной казни. К оправды
вающим обстоятельствам относится так-

же состояние аффекта, вызванное либо 
гибелью родственика по вине другого 
человека, либо бесстыдным и неприкры
TыM святотатством. Подробно разрабо
танный закон, с одной стороны, спасает 
человека, случайно убившего другого, от 
кровной мести, а с другой, не оставляет 
никакой надежды убившему преднаме
ренно избежать наказания, запрещая су
ду заменять смертную казнь наложением 
штрафа или выкупом. В рамках данной 
заповеди под убийством понимается та
кое преднамеренно совершенное челове
ком действие, которое приводит к смерти 
другого. Однако в дальнейшем, в частно
сти, в книге Ваикра, понятие убийства 
расширяется и описывается целый класс 
безнравственных поступков, которые 
приравниваются к убийству, и Тора пре
дупреждает человека, что многие совер
шаемые им действия, представляющиеся 
ему незначительной провинностью, рас
сматриваются Всевышним как убийство. 
Совершивший подобное действие дол
жен знать, что оно не останется безнака
занным, и если он не раскается, Небес
ный Суд создаст на его жизненном пути 
обстоятель.ства, которые приведут к 
преждевременной насильственной смер
ти. Примерами таких поступков являют
ся отказ оказать помощь всеми доступ
ными средствами гибнущему еврею, объ
явление больному, что положение его 
безнадежно и что он вскоре умрет, при
людное оскорбление, от которого оскор
бленному становится 'плохо и лицо его 
белеет. Относительно запрета самоубий
ства см. комм. к Брейшит, 9:5. 

Седьмая заповедь: 
святость брака 

не прелюбодействуй Иврит: ло 
тuuаф. Непереводимое понятие uuуф, 
которое в данном случае означает супру
жескую измену и соблазнение чужой же
ны, Филон Александрийский объясняет 
как "отвратительный и ненавистный для 
Всевышнего противозаконный посту
пок".  Этот запрет нарушения супруже
ского союза, которому закон Торы при
дает святость, сравнимую с человеческой 
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НЕ ПРЕЛЮБОДЕЙСТВУЙ; 

НЕ КРАДИ; 
НЕ ОТ3ЫВАЙСЛ О БЛИЖ НЕМ СВОЕМ 

ЛОЖНЫМ СВИДЕТЕЛЬСТВОМ .  
/14/ НЕ ЖЕЛАЙ ДОМА БЛИЖНЕГО СВОЕГО; 

жизнью, относится и к мужчине, и к 
женщине. Как измена мужу, так и со
блазнение или насилие над чужой женой 
наказываются смертной казнью. Такое 
отношение к браку для людей древнего 
мира не являл ось самоочевидным. 

Восьмая заповедь: святость 
свободы 

не кради Эти слова относятся к 
краже человека с целью поработить его 
(использовать как раба) или продать в 
рабство. Нарушение этого запрета нака
зывается смертной казнью. Запрет во-
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Однако запрет ложного свидетельства, 
начертанный на скрижалях, относится к 
случаю, который является исключением 
из общего правила: свидетели-"зло
умышленники" приговариваются к смер
тной казни, если на основе их показаний 
суд вынес смертный приговор, который 
были уже готовы привести в исполнение. 

Десятая заповедь: запрет желать 
чужое 

1 4 .  не желай Эта заповедь отлича-
ется от предыдущих тем, что устанавли
ваемый ею запрет ограничивает не дея-

ровства, как незаконного присвоения тельность и не произнесение слов, а эмо-

имущества, также является одним из за
претов Торы. Однако подробно он опи
сывается в других местах текста. 

Девятая заповедь: запрет ложного 
свидетельства 

Три предыдущие заповеди определя
ют класс действий, которые запрещены, 
поскольку они наносят вред ближнему. 
Эта заповедь отличается от трех преды
дущих тем, что описываемый ею запрет 
относится не к действию, а к произнесе
нию слов, которые приведут к тому, что 
ближнему будет нанесен незаслуженный 
ущерб. 

не отзывайся о ближнем своем лож
ным свидетельством Закон Торы 
строжайшим образом запрещает не толь
ко произносить ложное свидетельство, 
но и распускать порочащие человека слу
хи, а также распространять даже правди
вую информацию,  если она выставляет 
другого в невыгодном свете. Делать это 
запрещено как по отношению к одному 
еврею, так и ко всему народу или группе 
людей. Само по себе ложное свидетель
ство не наказывается судом, так как про
изнесение слов не считается действием, а 
закон Торы определяет конкретное нака
зание только за совершение действия. 

ции и желания человека, даже не выска
занные словами и не нашедшие выраже
ния в действии. Человек не должен же
лать завладеть тем, что он не может при
обрести честно, законным путем. Этот 
запрет направлен на то, чтобы уничто
жить корень всех преступлений, о кото
рых говорится в предыдущих заповедях. 
Человек, который не желает принадле
жащего ближнему, не будет давать про
тив него ложных показаний, он не укра
дет, не ограбит, не убьет и не станет 
прелюбодеем.  Всевышний никогда не да
ет человеку заповедей, которые тот не в 
состоянии исполнить: каждый способен 
контролировать свои желания и не по
зволять им овладеть собою. Более того, 
невозможно представить себе человека, 
живущего достойно без постоянного са
моконтроля. Самоконтроль является 
критерием оценки достоинства как муж
чины, так и женщины. Мудрецы Талмуда 
задают вопрос: "Кого можно назвать 
сильным?". И сами отвечают на него: 
"Того, кто подавляет свои дурные жела
ния" (Авот). 

дома ближнего своего Данная за-
поведь, как и многие другие законы, за
писанные в Торе, не предполагает, что 
приведенный в ней перечень запретов 
должен восприниматься буквально: каж-
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НЕ ЖЕЛАЙ ЖЕНЫ БЛИЖНЕГО СВОЕГО, 
НИ РАБА ЕГО , НИ РАБЫНИ ЕГО, НИ БЫКА 
ЕГО , НИ ОСЛА ЕГО И НИЧЕГО, ЧТО У 
БЛИЖНЕГО ТВОЕГО " .  

/ 15/ А ВЕСЬ НАРОД ВИДЕЛ ЗВУКИ,  И 
ПЛАМЯ, И ЗВУК ШОФАРА, И ГОРУ ДЫМЯ
ЩУЮСЯ;  И КАК УВИДЕЛ НАРОД, СОДРОГ
НУЛИСЬ И ВСТАЛИ ПООДАЛЬ. / 16/ И СКА
ЗАЛИ ОНИ МОШЕ: "ГОВОРИ ТЫ С НАМИ ,  И 
УСЛЫШИМ,  ПУСТЬ НЕ ГОВОРИТ С НАМИ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ,  А ТО МЫ УМРЕМ! " .  / 1 7/ И 
СКАЗАЛ МОШЕ НАРОДУ: "НЕ БОЙТЕСЬ, 
ИБО ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ВАС ВОЗВЫСИТЬ, 
ЯВИЛСЯ ВСЕСИЛЬНЫ Й ,  И ЧТОБЫ СТРАХ 
ПРЕД НИМ БЫЛ У ВАС, ДАБЫ ВЫ НЕ ГРЕ
ШИЛИ" .  / 1 8/ И СТОЯЛ НАРОД ПООДАЛЬ,  А 
МОШЕ ПРИБЛИЗИЛСЯ КО МГЛЕ,  В КОТО
РОЙ СКРЫВАЛСЯ ВСЕСИЛЬНЫЙ .  

/ 19/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "ТАК СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ: ВИ
ДЕЛИ ВЫ, ЧТО С НЕБЕС Я ГОВОРИЛ С ВА-

дый из пунктов перечня служит приме
ром, указывающим на целый класс объ
ектов. 

Эта заповедь приводится также в 
книге Дварим, последней книге Пяти
книжия, которая является напутствием 
Моше, обращенным им незадолго до 
смерти ко всем коленам Израиля. В кни
ге Дварим Моше вместе с текстом собст
венно заповедей приводит пояснения и 
дает намек на глубинный смысл законов. 
Этим определяются небольшие отличия 
между Десятью заповедями, приведен
ными в книге Ш мот, и теми, что приве
дены в книге Дварим. 

15-18. Значение раскрытия 
Божественного Присутствия у 

горы Синай 
15. видел звуки, и пламя Люди 

были напуганы грядущим раскрытием 
Божественного Присутствия, их охвати
ла дрожь еще до того, как они услышали 
голос, про из несший Десять заповедей 
(см. Дварим, 5 : 19-30).  

содрогнулись Их охватила паника. 
1 6 .  и услышим И будем повино-

ваться (см. Дварим, 5:24) .  
пусть не говорит с нами Всесиль-

ный Ибо мы не в состоянии выдер-
жать звучание Его голоса. 

а то мы умрем См. Дварим, 5:22.  
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1 7. чтобы вас возвысить Букв. 
"испытать". Моше успокаивает людей. 
Он объясняет, что Всевышний, совер
шив на их глазах все эти чудеса у горы 
Синай, которые так напугали их, пресле
довал только одну цель: испытать народ, 
выяснить, будут ли они подчиняться Его 
повелениям. Луццатто придает слову 
"испытать" несколько другой смысл, 
считая, что в данном контексте "испы
тать" означает "проверить человека", ко
торый всей душой желает выполнить то 
или иное задание, - проверить с целью 
убедиться, что он способен преодолеть 
все трудности и сделать то, что от него 
требуется. 

и чтобы страх пред Ним был у вас 
Всевышний заставил евреев пережить 
страх не для того, чтобы постоянная бо
язнь наказания подталкивала их к испол
нению заповедей, а для того, чтобы они 
осознали мощь и величие Творца и ис
пытывали трепет пред Ним. 

дабы вы не грешили Всевышний 
желает праведности. 

18. Народ остался стоять поодаль 
от горы Синай (см. стих 15) ,  в то время 
как Моше приблизился к густому обла
ку. 

в которой скрывался Всесильный 
"В котором была слава Всевышнего" 
(Онкелос).  
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ИТРО ХХ-, 2 0  

МИ . /20/ НЕ ДЕЛАЙТЕ П Р И  М Н Е  БОГОВ СЕ
РЕБРЯНЫХ, И БОГОВ ЗОЛОТЫХ НЕ ДЕ
ЛАЙТЕ СЕБЕ . /21/  Ж ЕРТВЕННИК НА ЗЕМЛЕ 
СДЕЛАЙ МНЕ, И ПРИНОСИ НА НЕМ ЖЕРТ
ВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ И МИРНЫЕ ЖЕРТВЫ 
ТВОИ ,  МЕЛКИЙ И КРУПНЫЙ СКОТ; ВО 
ВСЯКОМ МЕСТЕ, ГДЕ Я РАЗРЕШУ УПОМИ
НАТЬ ИМЯ МОЕ, Я ПРИДУ К ТЕБЕ И БЛАГО
СЛОВЛЮ ТЕБЯ . /22/ А КОГДА ТЫ МНЕ БУ
ДЕШЬ ДЕЛАТЬ ЖЕРТВЕННИК ИЗ КАМНЕЙ ,  
Н Е  КЛАДИ И Х  ОБТЕСАННЫМИ, ДАБЫ НЕ 
ЗАНЕС ТЫ НАД НИМИ ЖЕЛЕЗО И НЕ ОСК
ВЕРНИЛ ИХ. /23/ И НЕ ВОСХОДИ ПО СТУ
ПЕНЯМ НА ЖЕРТВЕННИК МОЙ, ЧТОБЫ НЕ 
ОТКРЫЛАСЬ НАГОТА ТВОЯ НА НЕМ.  

Книга завета 
Главы 20:19-23:33 

Этот отрывок текста представляет со
бой переплетение законов о преступле
ниях, гражданских законов, моральных и 
религиозных принципов. Он начинается 
с законов, определяющих обязанности и 
правила служения Всевышнему. 

1 9-23. Как следует служить 
Всевышнему 

19 . видели вы Вы были свидетеля-
ми и знаете теперь, что такое раскрытие 
Божественного Присутствия в мире. 

с небес Голос Всевышнего, произ-
носивший Десять заповедей, звучал ото
всюду. Однако тем, кто слышал его, 
представлялось, что он идет с небес. 

20 . не делайте при Мне богов 
Здесь повторяется запрет идолопоклон
ства. В данном повелении подчеркивает
ся, что служение богам запрещено даже в 
том случае, когда поклоняющийся им 
признает Всевышнего и видит в божест
вах лишь второстепенные силы. 

21. жертвенник на земле Букв. 
"жертвенник из земли". Тора подчеркива
ет, что служение Всевышнему должно 
отличаться предельной простотой: жерт
венник не обязательно должен быть выло
жен из камней, он может быть сделан и из 
земли. Стены жертвенника в переносном 
Храме, сооруженном в пустыне, были 
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полыми, между досками засыпали землю. 
во всяком месте До построения 

Храма в Иерусалиме не существовало 
одного-единственного места, на котором 
разрешено приносить жертвы. После по
строения Храма приносить жертвы раз
решено только там. 

где Я разрешу упоминать Т. е. в 
любом месте, где Я прикажу построить 
жертвенник для освящения Моего име
ни. Упоминание имени Всевышнего и 
сохранение памяти о Нем называется 
служением Богу (см. Теfилим, 20:8 и 
Йешаяry, 26: 1 3) .  

22. жертвенник из камней Разре-
шается воздвигать жертвенник из кам
ней, однако камни должны быть необра
ботанными. На камнях должен лежать 
отпечаток работы Всевышнего, но не дел 
рук человека. 

железо Букв. "меч". Или: "желез-
ный инструмент". Талмуд следующим 
образом объясняет этот запрет: "Железо 
сокращает жизнь, а жертвенник призван 
удлинять ее. Меч или любое другое же
лезное орудие является символом борь
бы, а жертвенник символизирует покой 
и мир между Всевышним и человеком, 
человеком и его ближними". 

23. чтобы не открылась нагота твоя 
Тора предупреждает, что на месте, отме
ченном такой святостью, не должно быть 
даже невольного и случайного проявле
ния нескромности. 
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ЙЕШАЯГУ VI, 1 

ЙЕШАЯГУ, 6 

/ 1 /  В ГОД СМЕРТИ ЦАРЯ УЗИЯ ГУ УВИ 
ДЕЛ Я ГОСПОДА, СИДЯЩЕГО НА ТРОНЕ 
ВЫСОКОМ И ПРЕВОЗНЕСЕННОМ, И СЛАВА 
ЕГО НАПОЛНЯЕТ ХРАМ ; /2/ СЕРАФИМЫ 
СТОЯТ НАД НИМ, ПО ШЕСТЬ КРЫЛЬЕВ У 
КАЖДОГО: ДВУМЯ ПРИКРЫВАЕТ серафим 
ЛИЦО СВОЕ, И ДВУМЯ ПРИКРЫВАЕТ НОГИ 

, i1'j7W' 
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Гафтара главы Итро 
Йешаяfу , 6:1-7:6 и 9:5,6 

Жизнеописание Йешаяfy см.  в пре
дисловии к гафтаре главы Ш мот, стр. 
3 1 .  

В главе И тро описано раскрытие 
Божественного Присутствия у горы 
Синай, которое само по себе преврати
ло сынов Израиля в святой народ и 
направило все человечество на путь 
преобразования мира во имя достиже
ния справедливости и свободы.  Тема 
гафтары перекликается с темой недель
ной главы.  В качестве гафтары вы?ран 
отрывок из книги пророка Й ешаягу, в 
котором рассказывается о раскрытии 
пророку Божественного Присутствия в 
Храме в один из поворотных моментов 
еврейской истории.  Йешаягу видит 
пророческие образы, через которые 
Всевышний передает Своему избранни
ку знание о том, как воля Всевышнего 
распространяется во всем мире, а также 
вызывает у него ощущение страха и 
трепета пред мощью и величием Твор
ца, святость Которого даж е  ангелы по
стигают с трудом. В этом пророческом 
видении ангелы призывают друг друга 
воздать хвалу Всевышнему и все вместе 
произносят перед престолом славы: 
"Свят, свят, свят Господь Воинств, вся 
земля полна славы Его ! " .  Это востор
женное восклицание ангелов звучит по
стоянно, провозглашая в мире непости
жимую святость, могущество и единст
венность Б ога. П ророческое видение 
Йешаягу - квинтэссенция всех проро
честв. 

1 -5 .  Обращение к Йешаягу 
1. в год смерти царя У зияtу 

Узияfy правил более полувека (790-
740 гг. до н. э .) .  В годы его правления 
мощь и благосостояние Иудеи много
кратно возросли (Диврей fаямим П, 
26: 1 - 1 5) .  Смерть Узияfу была нацио
нальной трагедией. В этот год Йешаяfу 
"увидел Всевышнего" .  Это выражение 
означает, что ему раскрылась пророчес
кая картина, из которой было понятно, 
что правители из плоти и крови прихо
дят и уходят, а небесный трон Всевышне
го незыблем. Этим пророческим видени
ем отмечено начало миссии Йешаяry. 

увидел я Господа Невидимый ду-
ховный мир открывается внутреннему 
взору Йешаяry. Храм для него превраща
ется в небесный дворец, и он восприни
мает Всевышнего как единого и единст
венного правителя всего существующего 
на небе и на земле. Нам не дано понять, 
каким образом Всевышний раскрывается 
избранным Им посланникам. Раскрытие 
Всевышнего пророкам - величайшая 
тайна и самый достоверный историче
ский факт. 

2. серафимы стоят над Ним 
лы стоят в Его присутствии. 

прикрывает [серафим] лицо 
трепета (см. Ш мот, 3 :6).  

Анге-

От 

прикрывает Hom От стыда, боясь 
показаться нескромным в присутствии 
Всевышнего. 

летает У стремляясь исполнить во-
лю Творца. 
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СВОИ, И при помощи ДВУХ ЛЕТАЕТ. /3/ И 
ВЗЫВАЛИ ДРУГ К ДРУГУ И ГОВОРИЛ И :  
"СВЯТ, СВЯТ, СВЯТ Б О Г  ВОИНСТВ, ПОЛНА 
ВСЯ ЗЕМЛЯ СЛАВЫ ЕГО ! " .  /4/ И ЗАКОЛЕБА
ЛИСЬ КОСЯКИ дверей ОТ ГОЛОСА ВЗЫВАВ
ШИХ , И ХРАМ НАПОЛНИЛСЯ ДЫМОМ.  
/5/ И СКАЗАЛ Я :  " ГОРЕ МНЕ,  ОНЕМЕЛ Я ,  
ИБО Я ЧЕЛОВЕК С НЕЧИСТЫМИ УСТАМИ ,  
И СРЕДИ НАРОДА С НЕЧИСТЫМ И  УСТАМИ 
Я ПРЕБЫ ВАЮ - ВЕДЬ ЦАРЯ , БОГА ВО
ИНСТВ , ВИДЕЛИ ГЛАЗА МОИ ! " .  /6/ И ПОД
ЛЕТЕЛ КО МНЕ ОДИН ИЗ СЕРАФИМОВ, А В 
РУКЕ ЕГО - УГОЛЬ ГОРЯЩИЙ,  который ОН 
ЩИПЦАМИ ВЗЯЛ С ЖЕРТВЕННИКА. /7/ И 
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З. свят , свят, свят Святость озна-
чает выделенность, отделенность. Здесь 
"свят" означает "выше понимания",  "не
постижим". Таргум Йонатан дает развер
нутый перевод и пояснение этой фразы: 
"Свят на высочайших небесах, во дворце 
Его Божественном, свят на земле, кото
рая - дело рук Его. Свят во веки веков 
на все времена". Святость означает, что 
ни одно понятие не может описать свой
ства и качества Всевышнего. Его жела
ние давать благо выше, чем понятие 
"доброта" . Его отстраненность от всех 
недостатков, которые могут быть у чело
века, выше, чем понятие "чистота". Его 
управление миром, внимание, проявляе
мое к каждому творению, выше, чем по
нятие "праведность".  Рамбам отмечает в 
"Морэ невухим" , что любая характери
стика Всевышнего, которая приводится в 
Торе, намекает на свойства Творца по 
принципу "от противного".  Например, 
если о Всевышнем говорится "Бог жи
вой", то это не значит, что понятие 
"жизнь",  которым пользуется человек, 
может быть использовано для того, что
бы охарактеризовать Всевышнего, оно 
лишь указывает на то, что понятие 
"смерть" никоим образом не связано со 
свойствами Творца. В еврейской тради
ции принято, говоря о Всевышнем, поль
зоваться словами tакадош Барух Гу -
"Святой, да будет Он благословен". 

полна вся земля славы Его Все, 
что создано, все происходящее в природе 
и все события истории являются ни чем 
иным, как выражением Высшей Духов
ности. 
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то, что видение воспринимается внутрен
ним зрением, оно привязано к образам 
материального мира и вызывает четкое 
ощущение реальности происходящего. 

5. горе мне Йешаяry страшится не 
только видения, но и самого факта, что 
ему представил ась в зрительных образах 
воля Всевышнего, не имеющая никакого 
конкретного выражения. Восклицание 
Йешаяry ой ли хи 1lид.мети можно пере
вести и как "горе мне, ибо представил ось 
мне". Он напуган тем, что раскрытие 
высших миров, дарованное ему Всевыш
ним, было воспринято им неверно и об
леклось в зрительные образы из-за того, 
что его знаний Торы, его праведности и 
чистоты не хватило для верного воспри
ятия. 

царя, Бога Воинств, видели глаза 
мои Царя, Который на самом деле не 
только не может быть пред ставлен в ка
ких-либо материальных образах, но во
обще не поддается никакому описанию. 

6-13.  Ис�упление и очищение, 
избрание Иешаягу и назначение 
его посланником Всевышнего 

6. с жертвенника Где горит только 
огонь святости, а "постороннему огню" 
нет места (Ибн Эзра). Человек должен 
пройти процесс очищения, устранить 
всю испорченность, проникшую в его 
душу, прежде, чем ему будет позволено 
услышать голос Творца. Огонь с небес
ного жертвенника выжигает укоренив
шийся в душе грех так, что от него не 
остается и следа. Речь человека наиболее 
приближена к духовному миру - и поэ-

4. косяки [дверей] Несмотря на тому очищение начинается с уст. 
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ЙЕШАЯГУ VI, 8 

КОСНУЛ СЯ ОН УСТ МОИХ, И СКАЗАЛ: " ВОТ 
КОСНУЛ ОСЬ ЭТО УСТ ТВОИХ, И ИСЧЕЗЛА 
ПРОВИННОСТЬ ТВОЯ, И ГРЕХ ТВОЙ ИС
КУПЛЕЮ".  /8/ И УСЛЫШАЛ Я ГОЛОС ГОС
ПОДА, ГОВОРЯЩЕГО :  "КОГО ПОШЛЮ Я, 
КТО ПОЙДЕТ ДЛЯ НАС ? " .  И СКАЗАЛ Я:  
"ВОТ Я! ПОШЛИ М ЕНЯ!" .  /9/ И СКАЗАЛ ОН: 
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"ИДИ И СКАЖИ НАРОДУ ЭТОМУ: БУДЕТЕ 
СЛУШАТЬ, НО НЕ ПОЙМ ЕТЕ, И БУДЕТЕ 
СМОТРЕТЬ ,  НО НЕ УЗНАЕТЕ! / 10/ ОЖИ
РЕЛО СЕРДЦЕ НАРОДА ЭТОГО, И ОГЛОХЛИ 
УШИ ЕГО , И ГЛАЗА ЕГО ЗАКРЫТЫ - ЧТО
БЫ НЕ УВИДЕЛ ОН ГЛАЗАМИ СВОИМИ,  И 
НЕ УСЛЫШАЛ УШАМИ СВОИМИ, И ЧТОБЫ 
НЕ ПОНЯЛО СЕРДЦЕ ЕГО , И НЕ ВЕРНУЛСЯ 
БЫ ОН К Господу И НЕ ИСЦЕЛИЛСЯ . . .  " .  
/ 1 1/ И СКАЗАЛ Я :  "ДОКОЛЕ, ГОСПОДЬ? " .  И 
СКАЗАЛ ОН :  "ПОКА НЕ ОСТАНУТСЯ ГОРО
ДА БЕЗ ЕДИНОГО ЖИТЕЛЯ,  И ДОМА - БЕЗ 
ЛЮДЕЙ , И ЗЕМЛЯ НЕ ОПУСТЕЕТ, превратив
шись В ПУСТЫНЮ.  / 1 2/ И УДАЛИТ БОГ ЛЮ
ДЕЙ , И ВЕЛИКО БУДЕТ ЗАПУСТЕНИЕ В 
ЭТОЙ СТРАНЕ.  / 1 3/ И ОСТАНЕТСЯ В НЕЙ 
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t:1��1l "N�-t:1� ",�� 'Р- '�N·;l �1'� �O� 
i1�1�iJ1 t:11� t��� 't:1�l:';' :lW;� t��� 
t:1J�iJ-n� i11}1; РО"1 : i1��� i1��� 12 

�; ';1;1 : rJ�iJ :l'�.� i1�'t1;,iJ i1�j1 13 

8.  кто пойдет для нас Множест-
венное число указывает на царское до
стоинство (ср. Брейшит, 1 :26) .  

вот я! Пошли меня! ЙешаяГу ни-
кто не принуждает ответить на призыв. 
Он делает это по доброй воле, так как 
преисполнен ощущением величия и свя
тости Творца и желанием служить Ему. 

9.  будете слушать, но не поймете 
Для периода правления царя УзияГу, 
ознаменованного расцветом и укрепле
нием государства, было характерно то, 
что люди утратили живое ощущение Бо
жественного Присутствия, умение ис
полнять заповеди проникновенно, с иск
ренним чувством и в радости. Первое, о 
чем Йешаяfу должен оповестить сынов 
этого поколения, - это то, что они не в 
состоянии будут пон

_
ять всеобъемлющее 

пророчество йешаягу, воспринять его 
слова и повиноваться им. Все, что будет 
им сказано и раскрыто, только усугубит 
их ослепленность и непонимание, сдела
ет их сердца еще более твердыми (см. 
комм.  К Ш мот, 4:2 1 ) . Подавляющее боль
шинство тех, кто услышит слова, с кото
рыми Всевышний послал его к народу, 
отвергнут их, ожесточив свои сердца. 
Чем более полно будет раскрываться для 
них учение, тем тяжелее грех не воспри
нимающих и не принимающих его. 

1 1 .  доколе, Господь? Йешаягу об-
ращается с вопросом ко Всевышнему, 
пытаясь узнать, до каких пор будет про
должаться это духовное ослепление и 
нежелание раскаяться. Этот вопрос воз
никает у пророка благодаря его любви и 
состраданию к своему народу. Ответ да
ется в стихах 1 1 - 13.  Упорное нежелание 
воспринять эти слова будет продолжать
ся до тех пор, пока национальные траге
дии, которые завершит изгнание десяти 
колен, не сотрут с лица земли северное 
Израильское царство, в котором распро
странилось идолопоклонство. Иудее, от
вернушейся от Торы и от служения Все
вышнему, также не избежать наказания: 
ее города будут опустошены и разорены, 
враг подступит к Иерусалиму, и только 
чудо спасет Иудейское царство от полно
го уничтожения. 

12 .  и велико будет запустение На-
селение Иудейского царства также будет 
угнано в плен. 

13. останется в ней еще десятая 
часть После изгнания десяти колен, 
населявших северное Израильское цар
ство, Иудейское царство просуществует 
еще 1 34 года. Ряд комментаторов счита
ет, что "останется в ней еще десятая 
часть" означает, что в опустошенной 
стране останется десятая часть ее населе-
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ЙЕШАЯГУ VII, 1 

ЕЩЕ ДЕСЯТАЯ ЧАСТЬ, И БУДЕТ ВЫЖИГАЕ
МА СНОВА И СНОВА,  КАК ОТ ТЕРЕБИНТА И 
КАК ОТ ДУБА ОСТАЕТСЯ В ЛИСТОПАД 
СТВОЛ , ТАК ОТ НИХ останется СЕМЯ СВЯ
ТОЕ - СТВОЛ НАРОДА":  

7 ГЛАВА 7 
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Л/ И БЫЛО В ДНИ АХАЗА, СЫНА ЙОТА

МА, СЫНА УЗИЯГУ, ЦАРЯ ИУДЕИ,  ПОДНЯ
ЛИСЬ РЦИН,  ЦАРЬ АРАМА, И ПЕКАХ, СЫН 
РЕМАЛЬЯГУ, ЦАРЬ ИЗРАИЛЯ, НА ИЕРУСА
ЛИМ, ЧТОБЫ ВОЕВАТЬ С НИМ,  НО Н Е  
СМОГЛИ ЗАВОЕВАТЬ ЕГО. /2/ И СООБЩЕНО 
БЫЛО ДОМУ ДАВИДА ТАК: "СТАЛ ЛАГЕРЕМ 
АРАМ ВМЕСТЕ С ЭФРАИМОМ! " .  И ЗАТРЕПЕ
ТАЛО СЕРДЦЕ ЕГО И СЕРДЦЕ НАРОДА ЕГО ,  
КАК ТРЕПЕЩУТ ДЕРЕВЬЯ В ЛЕСУ ОТ  ВЕТРА. 
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ПОЖАЛУЙСТА, НАВСТРЕЧУ АХАЗУ - ТЫ И 
ШЕАР-ЯШУВ, СЫН ТВО Й ,  - К КОНЦУ КА-
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ния: праведные люди, оставившие боль
шие города и жившие в уединении, не 
будут угнаны в плен. 

[останется] . . .  ствол народа Кажет-
ся, что после бед, постигших народ, он 
никогда не сможет возродиться и пропа
дет на чужбине. Но пророк предсказыва
ет, что разрушение обоих царств и их 
опустошение будет больше похоже на об
резание ветвей дерева, когда ствол остает
ся целым и пускает новые отростки, из 
которых в будущем образуются мощные 
ветви. Через этот образ дается предсказа
ние о том, что "остаток Израиля" (не
большое число людей, сохранивших веру, 
глубокое понимание Торы и пророчеств) 
послужит фундаментом для возрождения 
народа, хранящего искреннюю веру и ис
тинное понимание Торы и заповедей. 

Глава 7 

От рассказа о видении будущего про
рок переходит к повествованию о собы
тиях, современником которых он являет
ся. Царь северного Израильского царст
ва не смог уговорить Ахаза, царя Иудеи, 
заключить союз и вместе выступить вой
ной против Ассирии, угрожающей Изра
ильскому царству с севера. Теперь царь 

• До этого места читают в общинах сефардов. 
В общинах ашкеназов продолжают читать " И 
было в дни Ахаза ... " .  

Израильского царства, поставив своей 
задачей сбросить Ахаза с престола, всту
пил в союз с арамейцами и выступил 
против него войной. Всевышний посыла
ет Йешаяry к Ахазу, чтобы ободрить его 
и придать ему силы. Царь Ахаз - злодей, 
но ради народа он будет спасен и ему 
будет дано время раскаяться. 

2. дому Давида Т. е. Ахазу. 
с Эфраимом Одно из названий 

Израильского царства: колено Эфраима 
было самым многочисленным и мощным 
из десяти колен, отколовшихся в свое 
время от колена Йеfуды, и его именем 
иногда называли все государство. 

3. Шеар-Яmув " Остаток должен 
вернуться".  Как и другие пророки, 
Йешаяry по повелению Всевышнего ис
пользует все средства, чтобы довести 
пророчество до сознания людей. Даже 
имена сыновей становятся постоянным 
напоминанием о важнейших деталях 
пророчества. 

канала верхнего водоема В ре-
зультате археологических раскопок в 
пределах древнего Иерусалима, в районе 
источника Ш илоах, были обнаружены 
два больших бассейна, служивших резер
вуарами воды, которую использовали 
для нужд города. Ахаз направился к это
му важнейшему стратегическому объек
ту, чтобы проверить, насколько город 
готов к длительной осаде. 
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Й ЕШАЯГУ VH, 4 

НАЛА ВЕРХНЕГО ВОДОЕМА, К ДОРОГЕ НА 
ПОЛЕ СТИРАЛЬЩИКОВ. /4/ И СКАЖИ 
ЕМУ: "ХРАНИ СПОКОЙСТВИЕ, НЕ БОЙСЛ !  
И ПУСТЬ СЕРДЦЕ ТВОЕ НЕ РОБЕЕТ ПЕРЕД 
ДВУМЯ ОСТАТКАМ И  ЭТИХ ДЫМЯЩИХСЯ 
ГОЛОВНЕЙ - перед ГНЕВОМ РЦИНА И АРА
МА, И СЫНА РЕМАЛЬЯГУ! /5/ ЗА ТО, ЧТО 
ЗАМЫСЛ ИЛ ПРОТИВ ТЕБЯ ЗЛО АРАМ С 
ЭФРАИМОМ И СЫНОМ РЕМАЛЬЯГУ, СКА
ЗАВ :  /6/ 'ПОДН И МЕМСЯ В ИУДЕЮ , И БУ
ДЕМ ЕЙ ДОСАЖДАТЬ, И ПРОРВЕМСЯ В 
НЕЕ, И ПОСТАВИ М  В НЕЙ ЦАРЕМ СЫНА 
ТАВАЛЛ! ' .  
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9 ГЛАВА 9 � � 
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4. остатками этих дымящихся голо
вней Угрожающие тебе цари лишены 
силы. Они страшны только издалека, как 
головни, которые все еще дымятся, но 
уже не горят. Ты не знаешь,  что эти два 
государства уже обречены. Ассирия в 
этот момент собирает свои полчища, что
бы двинуть их против Арама и Израиль
ского царства. 

сына Ремальяi"у П еках, царь Изра-
ильского царства. 

6. и прорвемся в нее Разобьем 
стену города, захватим столицу. 

сына Таваля О дин из военачаль-
ников войска союзников. 

Пророк заверяет Ахаза, что союз, за
ключенный с целью сбросить его с пре
стола, распадется, что он будет спасен, и 
это должно заставить его раскаяться и 
поверить всем сердцем во Всевышнего. 

Глава 9:5,6 
Эти два предложения fафтары взяты 

из более позднего пророчества, относя
щегося к царю Хизкиягу, сыну Ахаза, 
который в то время был ребенком. Во 
время правления этого праведного царя 
Иудея вновь поднимается на духовную 
высоту из той пропасти, в которую ее 
поверг Ахаз. Хизкияfу будет царем того 

остатка Израиля, который станет "семе
нем святым", хранящим веру. 

5. ибо мальчик родился у нас Эти 
строки часто воспринимаются как пред
сказание о приходе Машиаха в будущем. 
Однако, даже если понимать этот текст 
как пророчество о Машиахе, то это не 
исключает возможности отнести его к 
Хизкиягу, о котором мудрецы наши го
ворят, что он мог стать Машиахом и 
привести мир к совершенству. 

власть на плечах его Указание на 
то, что речь идет о царской особе. 

6. на престоле Давида Израиль-
ское царство, потерпевшее поражение от 
Ассирии в дни Ахаза и опустошенное, 
попало во владение Хизкияry, царя 
Иудеи. Распространение власти Иудей
ского царства на эти земли стало воз
можным в результате ослабления Асси
рии в дни правления ХизкияГу. Впервые 
со времен царя Шломо было восстанов
лено национальное единство. Поэтому о 
Хизкияfу говорится как о сидящем на 
престоле царя Давида, т. е. на престоле 
правителя, объединившего все колена, 
как царь Давид. 

для укрепления и поддержки ее пра-
восудием и праведностью Характери-
стика времени правления ХизкияГу. 
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РЕПЛЕНИЯ И ПОДДЕРЖКИ ЕЕ ПРАВОСУДИ
ЕМ И ПРАВЕДНОСТЬЮ. ОТНЫН Е  И ВОВЕКИ 
РЕВНОСТЬ БОГА ВОИНСТВ СДЕЛАЕТ ЭТО!" • .  

и вовеки На все дни правления 
Хизкияfу ( Раши). 

ревность Бога Воинств сделает 
это Всевышний, оберегая Свой народ, 
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ревностно относится к тому, чтобы он 
хранил в своей среде истинную веру, 
глубокое знание Торы и умение искрен
не служить Творцу. 
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ГЛАВА 2 1  

/ 1 /  И ВОТ ЗАКОНЫ,  КОТОРЫЕ ТЫ РАЗЪ
ЯСНИШЬ И М :  /2/ ЕСЛИ КУПИ Ш Ь  РАБА-ЕВ
РЕЯ , Ш ЕСТЬ ЛЕТ ОН БУДЕТ СЛУЖИТЬ, А 

�:::> 
�� : t:)i1�)�' t:)�WM '�N t:)�tb���j1 'j1'N' 

• 
,"." •• : • \.. Т JO: -: 

. '  Т : 
• - ... .. : 

nv.�tp�� ,��� t:)��tp �w. ���v. ,�� 'i1�P1} 

Мишпатим 
Главы 21 -24 

Законы, р егулирующие отношения между людьми 

Глава 2 1:1 -32 
Право личной свободы 

1 .  и вот законы Букв. "и вот эти 
законы . . .  ". Глава, посвященная законам, 
которые определяют обязанности одного 
человека по отношению к другому, начи
нается со слов "И вот эти законы . . .  " ,  
чтобы подчеркнуть, что все законы, во 
всех их мельчайших подробностях, были 
даны Моше на горе Синай. Однако зако
ны, регулирующие отношения между 
людьми, отличаются от всех других зако
нов: они были сообщены народу через 
Моше еще до дарования Торы, на стоян
ке в Маре. Поэтому сыны Израиля могли 
ошибиться, подумав, что все относяще
еся ко взаимоотношениям между людь
ми представляет собой отдельный класс 
законов и не является составной частью 
Торы, которая в основном определяет 
обязанности людей по отношению ко 
Всевышнему. Чтобы исключить подо
бную ошибку, глава, \посвященная зако
нам, которые определяют обязанности 
одного человека по отношению к друго
му, начинается словами "И вот эти зако
ны ... ". Сказать "и вот эти" можно только 
о том, что уже хорошо известно. Это 
выражение указывает на то, что те же 
самые законы, которые были даны на 
стоянке в М аре и повторены потом для 
Моше на горе Синай, теперь разъяснены 
во всех деталях в записанном рукой Мо
ше свитке Торы. Все законы, о которых 
говорится в следующих главах Торы, 
также представляют собой не новые по
веления и правила, а являются подроб
ным разъяснением того, что слышал Мо-

ше на горе Синай. По воле Всевышнего 
Моше записывал текст Торы на протя
жении сорока лет странствий в пустыне. 
На стоянках он видел буквы черного 
огня на фоне белого огня и слышал го
лос. Все, что Моше видел, он записывал, 
а все, что слышал, передавал Агарону, его 
сыновьям и народу. Но и текст Торы, и 
голос, поясняющий его, были лишь про
цессом придания формы тем знаниям, 
которые во всех подробностях Моше по
лучил на горе Синай. 

2-1 1 .  Еврейский раб 
2. раба-еврея Обращать еврея в 

рабство запрещено. Еврей может попасть 
в рабство только в одном-единственном 
случае: когда он украл, был пойман, и у 
него не оказалось денег, чтобы возме
стить стоимость украденного. В этом 
случае суд продает его в рабство, а дохо
ды от его работы пойдут на покрытие 
нанесенного им убытка. Случай, когда 
человек из-за крайней нужды нанимает
ся на определенный срок на ежедневную 
поденную работу, относится к другому 
классу законов и рассматривается в кни
ге Ваикра, 25 :39. 

раба-еврея Законы рабства, опи-
сываемые Торой, принципиально отли
чаются от жестоких законов Греции и 
Рима и практики обращения с опреде
ленными группами населения, распрост
раненной в некоторых странах до сегод
няшнего дня. Будучи наказан, еврей со
хранял все права, оберегающие его 
жизнь, здоровье и достоинство. Его за
прещалось оскорблять и, тем более, бить. 
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НА СЕДЬМОЙ - ВЫЙДЕТ НА СВОБОДУ БЕЗ 
ВЫКУПА. /3/ ЕСЛИ ОН ПРИШЕЛ ОДИН ,  
ВЫЙДЕТ ОДИН ,  А ЕСЛИ БЫЛА У НЕГО ЖЕ
НА, ВЫЙДЕТ И ЖЕНА ВМЕСТЕ С НИМ.  
/4/ ЕСЛ И ГОСПОДИН ЕГО ДАСТ ЕМУ ЖЕНУ 
И ТА РОДИТ ЕМУ СЫ НОВЕЙ ИЛИ ДОЧЕ
РЕЙ , ЖЕНА И ЕЕ ДЕТИ ОСТАНУТСЯ У ГОС
ПОДИНА, А РАБ ВЫЙДЕТ ОДИН .  /5/ А ЕСЛИ 
ЗАЯВИТ РАБ :  Я ЛЮБЛЮ ГОСПОДИНА СВО
ЕГО , И ЖЕНУ СВОЮ,  И ДЕТЕЙ СВОИХ , НЕ 
ВЫЙДУ Я НА СВОБОДУ, /6/ ПУСТЬ ГОСПО
ДИН ПРИВЕДЕТ ЕГО К СУДЬЯМ, И ПОДВЕ
ДЕТ ЕГО К ДВЕРИ ИЛИ К КОСЯКУ, И ПРО
КОЛЕТ ГОСПОДИ Н УХО ЕГО ШИЛОМ , И ОС
ТАНЕТСЯ ОН СЛУЖИТЬ ЕМУ НАВЕКИ . 
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/7/ А ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК ПРОДАСТ СВОЮ 

ДОЧЬ В РАБСТВО ,  НЕ ВЫЙДЕТ ОНА НА СВО-

а на седьмой Отсчитывают шесть 
лет с момента продажи, и в начале седь
мого года он становится свободным. Од
нако если юбилейный год приходится на 
один год из ш ести, раб-еврей становится 
свободным, независимо от того, какой 
срок прошел со дня его продажи (см. 
Ваикра, 25: 1 0 ) .  

без выкупа За свое освобождение. 
3. один Без жены и без детей. 
выйдет один См. стих 4. 
а если была у него жена Хозяин 

обязан обеспечить пропитание жене и 
детям человека, который стал его рабом. 
Ни жена, ни дети не приобретали статуса 
рабов в случае продажи отца семейства в 
рабство. И Тора говорит об их выходе на 
свободу только в том смысле, что при 
освобождении раба с хозяина снимается 
ответственность за обеспечение его се
мьи. 

4. даст ему Раб не имел права по 
своему усмотрению взять жену. 

жену Рабыню-неевреЙку. 
жена и ее дети Дети получают 

статус матери. 
5. заявит раб У хозяина не должно 

быть желания оставить человека в рабст-
ве еще на долгие годы. 

и жену свою, и детей своих Толь-
ко желание самого раба может быть при
чиной продления рабства. 

6. к судьям Судьи должны рас-
смотреть просьбу желающего остаться в 
рабстве и вынести решение (Дварим, 
1 : 1 7) . 

IT : ... т -:1- - .. : - - : т 
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Раб должен публично, в присутствии 
судей, заявить о своем намерении. Этот 
закон направлен на то, чтобы предотвра
тить обман и принуждение со стороны 
хозяина, который может насильно про
колоть ухо раба. 

к двери или к косяку Дома, при-
надлежащего хозяину. 

и проколет. . .  ухо его Почему 
именно ухо должно быть отмечено зна
ком, указывающим на то, что этот еврей 
добровольно принял на себя рабство? 
Рабан Йоханан бен Закай так отвечает на 
этот вопрос: "Ухо его слышало речение 
Всевышнего: "Сыны Израиля: они -
Мои рабы" (Ваикра, 25:55) - и все же 
человек предпочел слушать хозяина из 
крови и плоти. Так пусть же его ухо 
будет проколото ! " .  Этот закон не имеет 
ничего общего с распространенным в 
древнем мире и в средние века обычаем 
клеймить рабов, когда на теле раба рас
каленным железом выжигали знак или 
буквы, а потом это место заливали чер
нилами, чтобы метка была лучше видна. 

навеки Иврит: леолаJ,f.. Мудрецы 
наши понимают это слово как "до юби
лейного года" (Ваикра, 25: 1 0) .  

7 .  в рабство Букв. "в рабыни". Ев-
рейку никогда не продают в рабство. 
Даже в том случае, если женщина украла 
и не может возместить убыток, закон о 
продаже в рабство к ней не при меняется . 
Закон Торы, который излагается здесь, 
относится к несовершеннолетней девоч
ке, которую отец отдает в чужой дом, 

4 1 0  
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БОДУ ТАК, КАК ВЫХОДЯТ РАБЫ . /8/ ЕСЛИ 
ОНА НЕУГОДНА ГОСПОДИНУ СВОЕМУ, КО
ТОРЫЙ ПРЕДНАЗНАЧАЛ ЕЕ СЕБЕ В ЖЕНЫ,  
ТО ПУСТЬ ОН ПРЕДОСТАВИТ ЕЙ ВОЗМОЖ
НОСТЬ ВЫКУПИТЬ СЕБЯ ;  ЧУЖОМУ ЖЕ 
ПРОДАТЬ ЕЕ ОН Н Е  ВЛАСТЕН , ИЗМЕНИВ 
ЕЙ. /9/ А ЕСЛИ ОН П РЕДНАЗНАЧИТ ЕЕ СЫНУ 
СВОЕМУ, ТО ДОЛЖЕН ПОСТУПИТЬ С НЕЙ 
ПО ЗАКОНУ, КАК С ДОЧЕРЬЮ ИЗРАИЛЯ . 
/ ] 0/ ЕСЛИ ДРУГУЮ ВОЗЬМЕТ СЕБЕ, Н Е  ДОЛ
ЖЕН ОН ЛИШАТЬ ЕЕ ПИЩИ, ОДЕЖДЫ И 

чаще всего в услужение; получая деньги 
от хозяина за ее будущую работу, он 
фактически заключает ее брак с ним. 
Поступок отца может быть оправдан 
только вынужденными обстоятельства
ми. При этом закон Торы предполагает, 
что отец постарается передать дочь в 
хорошие руки, в дом, где она вырастет и 
станет женой, обладающей всеми права
ми, и хозяйкой. 

не выйдет она на свободу так, как 
выходят рабы Законы обретения 
свободы девочкой, отданной в услуже
ние, отличаются от тех правил, которые 
установлены для освобождения рабов, 
евреев или неевреев.  Из этого видно, 
что изначально ее статус непохож на 
статус рабыни,  купленной господином 
за деньги .  

8.  предназначал По закону о н  взял 
ее в жены. Так же, как допускается рас
торжение обычного брака, и этот брак 
может быть расторгнут. Хозяин, отсылая 
девочку к отцу, расторгает брак. Закон 
Торы не требует, чтобы он написал раз
водное письмо и передал ей, однако муд
рецы Торы еще в древние времена ввели 
постановление, обязывающее оформлять 
расторжение такого брака так же, как 
расторжение обычного брака с совершен
нолетней женщиной: мудрецы обязали 
хозяина написать разводное письмо и по 
всем правилам передать его девочке, ко
торую он отсылает к отцу. Хозяин мог 
взять ее в дом, не уточняя заранее, чьей 
женой она будет. Но если он вел себя с 
ней как с женой (оставался с ней наеди
не), то, по закону, она считается его же
ной. Если же такое поведение не имело 
места, то до конца шестого года ее пребы
вания в доме хозяин имеет право объя
вить, что взял ее в жены для сына. Это 

iJ�.�"� ��.�v.� i1�1-Q� : Q���11.t1 M��:P 
-�.� �J�� QV-7 i-1J�ry1 ;''J�� '7 ��-,tp� 
���,?-a�1 : ;,�-�,��-? ;''J��7 �V!�� 

: '��-i1W1!� M���i1 ��Ш�:;, i1�'1!�� 
'т о: -:.- \. т - � : . :  т л·.. Т ." 

i-10�'V,1 ;,���:p ;'J�tp �?-nW; M)O� 
i1�11.� N� i1��-ш?tp-Q'�1 : VJ�� 

объявление имеет силу заключения бра
ка, и при разводе потребуется разводное 
письмо. Ни за кого другого, кроме сына, 
он не может выдать ее замуж, даже если 
изначально не было определено, что он 
берет ее в дом именно для того, чтобы 
она стала его женой. 

чужому Любому другому челове-
ку. 

он не властен Талмуд разъясняет, 
что это предложение относится как к 
хозяину, так и к отцу. Получив деньги, 
являющиеся платой за работу дочери в 
доме, отец также не может изменить сво
его решения и передать девочку кому бы 
то ни было другому. Деньги, заплачен
ные отцу, одновременно выполняют 
функцию кольца, обычно передаваемого 
мужчиной женщине при заключении 
брака. 

изменив ей Эти слова также отно-
сятся и к хозяину, и к отцу. Из этого 
становится понятно, что Тора рассматри
вает поступок отца как измену дочери, 
неисполнение своих отцовских обязан
ностей. Тора допускает продажу дочери 
только в том случае, если человек обед
нел настолько, что у него не осталось 
даже одежды, в которой он мог бы выйти 
на улицу. Но и при этом он должен 
попытаться выкупить дочь при первой 
же возможности . 

9. то должен поступить с ней по 
закону, как с дочерью Израиля Ее 
статус ничем не отличается от статуса 
женщины, с которой был заключен брак 
в соответствии со всеми законами Торы. 
Это верно и для того случая, когда хозя
ин, передав деньги отцу, не объявил сра
зу, что берет девочку себе в жены, а по 
прошествии времени решил выдать ее 
замуж за своего сына. 
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СУПРУЖЕСКОЙ БЛИЗОСТИ. / 1 1 /  А ЕСЛИ О Н  
ТРЕХ ЭТИХ ВЕЩЕЙ Н Е  СДЕЛАЕТ ДЛЯ НЕЕ, 
ТО ВЫЙДЕТ ОНА ДАРОМ , БЕЗ ВЫКУПА. 

/ 1 2/ ТОТ, КТО УДАРИТ ЧЕЛОВЕКА ТАК, 
ЧТО ТОТ УМРЕТ, ДА БУДЕТ П РЕДАН СМЕР
ТИ. /13/ НО ТОТ, КТО НЕ ЗЛОУМЫШЛЯЛ, А 
ПО ВОЛЕ ВСЕСИЛЬНОГО ПРОИЗОШЛО С 
НИМ ТАКОЕ, ТО В МЕСТО , КОТОРОЕ Я ТЕ
БЕ НАЗНАЧУ, ПУСТЬ БЕЖИТ ОН.  

/ 1 4/ ЕСЛИ ЖЕ ЧЕЛОВЕК ЗЛОНАМЕРЕН
НО УМЕРТВИТ БЛИЖНЕГО СВОЕГО, ТО И 
ОТ ЖЕРТВЕННИКА МОЕГО ЗАБЕРЕШЬ ЕГО 
НА СМЕРТЬ . 

1 1 .  трех этих вещей Трех обязан-
ностей, перечисленных выше в тексте 
Торы (Абарбанель) .  

1 2-14 .  
Законы об убийстве 

13 . тот, кто не злоумышлял Тора 
четко отличает преднамеренное убийст
во от случайного. 

а по воле Всесильного произошло с 
ним такое Букв. "Всесильный подвел 
ему под руку". Даже если человек при
знает, что всеми событиями в мире - как 
в мировой истории, так и в жизни от
дельных людей - управляет Всевышний, 
ему трудно понять, как Высший Судья 
определяет для каждого, что с ним долж
но произойти, В то время как события, 
происходящие в окружающем мире, 
представляются результатом случайного 
стечения обстоятельств. Тора видит в 
каждом случайном, на первый взгляд, 
событии проявление плана Творца, Ко
торый воздает всему существующему по 
принципу "мера за меру", за исключени
ем тех случаев, когда человек осознает 
свое преступление и раскаивается. Одна
ко в случае тяжелых преступлений, даже 
раскаявшись, человек должен искупить 
свою вину страданием, а иногда и смер
тью. Раши, объясняя, как Всевышний 
воздает каждому по принципу "мера за 
меру", приводит в качестве примера рас
сказ, в котором встречаются два преступ
ника: "Двое пришли в одну гостиницу. 
Поднимаясь по лестнице, один из них 
упал, потому что под его ногой слома
лась ступенька. Упал он на второго, ко
торый сидел под лестницей, и убил его. 
Впоследствии выяснилось, что тот, кто 

M'� N·' '�N� : n��� n;� n�� ��N M�� 
,�� o;p�·" �� �t'�Wl ;):7 �i� o��'�·61 
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сидел под лестницей, умышленно убил 
человека (и теперь был убит сам) ,  а тот, 
кто поднимался по лестнице, когда-то 
убил человека случ айно (но этому не 
было свидетелей) .  Теперь, когда вокруг 
было множество свидетелей, он получит 
наказание, которое Тора определила для 
убившего случайно" .  Английский закон 
адаптировал эту идею Торы и пользуется 
понятием "акт проявления Божествен
ной Воли". 

в место В город-убежище, в преде-
лах которого никто не посмеет тронуть 
того, кто убил случайно. Закон Торы 
учитывает, что ближайшие родственни
ки убитого, узнав о его неожиданной 
смерти, могут впасть в состояние аффек
та. Для того, чтобы избежать бессмыс
ленного кровопролития, Тора вводит за
кон о городах-убежищах. Пока евреи на
ходились в пустыне, местом убежища 
должен был служить стан колена Л еви. 
Когда же вошли в Страну Израиля, горо
дами-убежищами стали города, отданные 
во владение левитам. Кроме того, было 
выделено три специальных города-убе
жища по одну сторону Иордана и три -
по другую (Бемидбар, 35,  Дварим, 1 9) .  

14.  и от жертвенника Моего 
Коген, совершивший преднамеренное 
убийство, не избежит наказания. Закон 
предполагает, что даже когена, принося
щего постоянную жертву от всего наро
да, без которой не могут быть принесены 
другие дневные жертвы (от имени от
дельного человека или от имени всего 
общества), следует вывести из Храма и 
судить, если его подозревают в убийстве. 
Это должно быть сделано даже в том 
случае, если никто другой не сможет 
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Л 5/ И ТОТ, КТО УДАРИТ ОТЦА СВОЕГО 
ИЛИ МАТЬ СВОЮ ,  ПРЕДАН БУДЕТ СМЕРТИ. 

/ 16/ И ТОТ, КТО ПОХИТИТ ЧЕЛОВЕКА И 
ПРОДАСТ ЕГО - А ПОХИЩЕНН Ы Й  НАХО
ДИЛСЯ В РУКАХ ЕГО - БУДЕТ ПРЕДАН 
СМЕРТИ. 

/ 1 7/ И ПРОКЛ ИНАЮЩИЙ ОТЦА СВОЕГО 
ИЛИ МАТЬ СВОЮ БУДЕТ ПРЕДАН СМЕРТИ . 

/ 1 8/ ЕСЛИ БУДУТ ССОРИТЬСЯ ЛЮДИ , И 
ОДИН УДАРИТ ДРУГОГО КАМНЕМ ИЛИ КУ
ЛАКОМ ,  И ТОТ НЕ УМРЕТ, НО СЛЯЖЕТ В 
ПОСТЕЛЬ - Л9/ ЕСЛИ ОН ВСТАНЕТ И БУ
ДЕТ ХОДИТЬ ВНЕ ДОМА НА КОСТЫЛЕ СВО
ЕМ, ТО УДАРИВШИЙ ЕГО БУДЕТ ОСВО
БОЖДЕН ОТ НАКАЗАНИЯ,  ТОЛЬКО ПУСТЬ 
ЗАПЛАТИТ ЗА ПЕРЕРЫВ В ЕГО РАБОТЕ И 
ПОЛНОСТЬЮ ВЫЛЕЧИТ ЕГО . 

принести эту жертву (Талмуд). Можно 
понять важность этого закона, если срав
нить его с обычаем древних греков, у 
которых алтарь считался убежищем, со
общавшим статус неприкосновенности 
всем, кто возле него находится. В сред
ние века христианские священники и 
монахи укрывали беглых преступников в 
церковных помещениях и в монастырях. 

1 5- 1 7 .  Преступление против 
родителей. Похищение человека 
15. ударит Закон предполагает 

смертную казнь только в том случае, 
если нанесенный ребенком удар оставил 
синяк. 

16 .  похитит человека Имеется в 
виду похищение человека с целью ис
пользования его в качестве раба или про
дажи как раба третьему лицу. Тора обе
регает свободу человека, ибо рабское по
ложение читается духовной смертью. В 
мировой практике похищение людей бы
ло широко распространено. Работоргов
ля велась на широкой коммерческой ос
нове, захват рабов и их транспортировка 
осуществлялись с невероятной жестоко
стью. В странах Западной Европы толь
ко в конце ХУН! в. порабощение и без
жалостная эксплуатация человека стали 
восприниматься как бесспорное зло. 

а похищенный находился в руках 
его Букв. "был найден". Похищение 
человека наказывается смертной казнью, 
только если есть свидетели того, что 
похититель сам начал использовать по-
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хищенного как раба, отдавая ему распо
ряжения и приказания, или если он про
дал его третьему лицу. 

17. проклинающий Смертная 
казнь применяется только в том случае, 
если проклятие было произнесено с 
употреблением имени Всевышнего. 

будет предан смерти Осужден су-
дом на смерть и казнен в соответствии с 
законом. В Риме отцу разрешал ось убить 
совершеннолетнего сына даже из-за не
значительного проступка. 

1 8-27. Возмещение нанесенного 
ущерба 

18. и тот не умрет Если нанесен-
ный удар явится причиной смерти даже 
по прошествии какого-то времени, при
меняется закон, описанный в стихе 1 2 . 

19 .  будет освобожден от наказания 
Если после полученного удара потерпев
ший оправился настолько, что смог вый
ти на улицу, ударивший не может быть 
обвинен в убийстве. 

за перерыв в его работе По уста-
новлению мудрецов, нанесший физиче
ское повреждение должен выплатить ком
пенсацию за пять видов ущерба, причи
ненного пострадавшему его действием: за 
причиненную боль, за нанесенное оскорб
ление, за простой в работе, за частичную 
потерю трудоспособности, за затраты на 
восстановление здоровья (излечение). 

и полностью вылечит его Выпла-
тит компенсацию за затраты по восста
новлению здоровья. 

4 1 3  
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/20/ ЕСЛ И Ч ЕЛОВЕК П ОБЬЕТ РАБА СВОЕ
ГО ИЛИ РАБ Ы Н Ю  ПАЛКОЙ , И ТОТ УМРЕТ 
ПОД РУКОЙ ЕГО ,  ТО ОН ДОЛЖЕН БЫТЬ 
НАКАЗАН .  /21/  Н О  ЕСЛ И ТОТ ПРО Ж ИВ ЕТ 
ДЕНЬ ИЛИ ДВА ДНЯ , ТО НЕ НАДО НАКАЗЫ
ВАТЬ ЕГО , ИБО РАБ - ЕГО ДЕНЬГИ.  

'11'1��-1'1� 1N 1':l�-1'1N ttt�N O;'1)�-��' 
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/22/ И ЕСЛ И БУДУТ ДРАТЬСЯ Л ЮДИ , И 
УДАРИТ ОДИ Н  ИЗ Н ИХ БЕРЕМЕННУЮ 
ЖЕНЩИНУ,  И ТА ВЫКИ Н ЕТ, Н О  О ПАСНО
СТИ Н Е  БУДЕТ ДЛЯ Н ЕЕ,  ТО ЕГО СЛЕДУЕТ 
НАКАЗАТЬ, ВЗЫ СКАВ С Н ЕГО ДЕНЬГИ:  
КОГДА ПОТРЕБУЕТ МУЖ ТОЙ Ж Е Н ЩИ Н Ы ,  
ОН ЗАПЛАТИТ СУММУ,  КОТОРУЮ ОПРЕДЕ
Л ИТ СУД. /23/ ЕСЛ И ЖЕ СЛУЧ ИТСЯ Н ЕСЧА
СТЬЕ ,  ТО ОТДАШЬ ДУШУ ЗА ДУШУ; 
/24/ ГЛАЗ ЗА ГЛАЗ ,  ЗУБ ЗА ЗУБ, РУКУ ЗА 

20. раба своего Эти слова относят-
ся к рабам-неевреям. Только раб-нееврей 
считается хозяйским имуществом, имею
щим определенную денежную стоимость 
(см. стих 2 1 ) . 

палкой При описании закона Тора 
часто при водит в качестве примера наи
более характерную ситуацию. При этом 
не предполагается, что закон, о котором 
идет речь, не применим также и в других 
случаях. Хозяин вправе требовать от ра
ба повиновения и может заставить его 
подчиняться. Однако он не имеет права 
наносить ему телесные повреждения или 
причинять вред его здоровью. 

должен быть наказан Закон не 
устанавливает размер штрафа, налагае
мого во всех подобных случаях. Суд обя
зан рассмотреть каждый конкретный 
случай и определить наказание. 

21 . день или два По истечении 
этого срока хозяин не подлежит наказа
нию. 

ибо раб - его деньги Тора приво-
дит обоснование закона, описанного в 
предыдущих стихах: ни один хозяин без 
веских причин не захочет убить своего 
раба или нанести ему телесные повреж
дения, так как прежде всего он сам несет 
от этого убыток. 

22. женщину Ситуация, описанная 
в приведенном примере, предполагает, 
что женщина либо находилась рядом с 
дерущимися, либо пыталась их разнять. 

опасности Непоправимого ущерба 
(Мехильта) .  

которую определит суд После вы-
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яснения обстоятельств суд, по своему 
усмотрению, определяет размер штрафа, 
налагаемого на причинившего ущерб. 

23. душу за душу Сразу же после 
того, как закон определил, что за непред
намеренные действия, приведшие к гибе
ли ребенка в чреве матери, налагается 
штраф, Тора подчеркивает, что в подоб
ном случае умышленное нанесение удара 
считается преднамеренным убийством. 
При этом известно, что смертная казнь, 
полагающаяся за преднамеренное убий
ство, не может быть заменена штрафом 
(см. Ваикра, 24:2 1 :  "И убивший скотину 
должен заплатить за нее, а убивший че
ловека смерти будет предан") .  

24 . глаз за глаз Принцип "мера за 
меру" в его буквальном понимании ис
пользовался народами древнего мира, а в 
некоторых странах применяется до сих 
пор. В Торе этот принцип применяется 
только в случае совершения убийства 
(см. Бемидбар, 35:3 1 :  "И не берите иску
пительный дар за душу убийцы, злодея, 
которому надлежит умереть, но смерти 
будет он предан") .  Из следующих стихов 
Торы очевидно, что всем физическим 
повреждениям, нанесенным одним чело
веком другому, - при условии, что они 
не приводят к смертельному исходу, -
должно быть найдено денежное выраже
ние, и нанесший повреждение должен 
компенсировать их. Таким образом, вы
ражение Торы "глаз за глаз, зуб за зуб, 
руку за руку, ногу за ногу" следует пони
мать как требование возместить постра
давшему нанесенный ущерб, заплатив 
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РУКУ, НОГУ ЗА НОГУ, /25/ ОЖОГ ЗА ОЖОГ, 
РАНУ ЗА РАНУ, УШИБ ЗА УШИБ .  

/26/ И ЕСЛИ УДАРИТ ЧЕЛОВЕК РАБА 
СВОЕГО ИЛИ РАБЫНЮ В ГЛАЗ И ПОВРЕ
ДИТ ЕГО , ТО ДОЛЖЕН ОН ОТПУСТИТЬ РА
БА ЭТОГО НА ВОЛЮ ЗА ГЛАЗ ЕГО . /27/ И 
ЕСЛИ ОН ЗУБ РАБА СВОЕГО, ИЛИ РАБЫНИ,  
ВЫБЬЕТ, ПУСТЬ ОТПУСТИТ ОН ЕГО НА ВО
ЛЮ ЗА ЗУБ ЕГО. 
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/28/ ЕСЛИ ЗАБОДАЕТ БЫК МУЖЧИНУ 
ИЛИ ЖЕНЩИНУ НАСМЕРТЬ, ТО БЫК 
ПУСТЬ БУДЕТ ПОБИТ КАМНЯМИ,  И ПУСТЬ 
МЯСА ЕГО НЕ ЕДЯТ; А ХОЗЯИН БЫКА НЕ 
ВИНОВАТ. /29/ НО ЕСЛИ БЫК БЫЛ БОД
ЛИВ И ВЧЕРА, И ТРЕТЬЕГО ДНЯ , И ПРЕ
ДУПРЕЖДАЛИ ХОЗЯИНА ЕГО , НО ТОТ НЕ 
СТЕРЕГ, И УБЬЕТ БЫК МУЖЧИНУ ИЛИ 
ЖЕНЩИНУ, ТО БЫКА ПУСТЬ ПОБЬЮТ 
КАМНЯМИ,  А ХОЗЯ И Н  ЕГО ПОДЛЕЖИТ 
СМЕРТИ . /30/ КОГДА ВЫКУП БУДЕТ НАЛО
ЖЕН НА ВЛАДЕЛЬЦА, О Н  ДОЛЖЕН ЗАПЛА
ТИТЬ ВСЕ, ЧТО БУДЕТ НАЛОЖЕНО НА НЕ
ГО ВО ИСКУПЛЕНИЕ ДУШИ ЕГО .  /3 1/  ЕСЛИ 
СЫНА ЧЬЕГО-НИБУДЬ ИЛИ ДОЧЬ ЧЬЮ-НИ-

'r1J�1 '�21l MW�� ,��-�� :M��� '��1l� � 
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штраф в том размере, который судьи 
определят как стоимость потери здо
ровья, трудоспособности и т. п.  (см. стих 
19) .  

25.  рану за рану Под раной пони-
мается любое повреждение, сопровожда
ющееся потерей крови. 

ушиб за ушиб Под ушибом пони-
мается любое повреждение, сопровожда
ющееся внутренним кровоизлиянием. 

26. раба своего Раб, который по-
лучил физическое повреждение, выра
зившееся в том, что один из органов его 
тела перестал функционировать, стано
вится свободным. Этот закон относится 
только к рабу-нееврею, так как в случае 
нанесения повреждения рабу-еврею хо
зяин должен выплатить ему компенса
цию за пять видов ущерба, перечислен
ных выше (см. стих 19) .  Однако раб
еврей, получивший повреждение, не мо
жет требовать немедленного освобожде-
ния. 

за глаз его Тора приводит глаз и 
зуб в качестве при м ера, так как эти части 
тела наиболее подвержены повреждени
ям при грубом обращении с человеком. 
Закон перечисляет 24 органа тела, по
вреждение которых при водит к освобож
дению раба. 

28-32. Повреждения, нанесенные 
животным 

28. бык Или любое другое живо-
тное, за которое отвечает хозяин. 

пусть будет побит камнями Этот 
закон может быть объяснен тем, что То
ра стремится укоренить в душе человека 
страх перед совершением убийства, Поэ
тому даже животное, которое не имеет 
намерений, не обладает ни моралью, ни 
нравственностью, должно быть умерщ
влено, если оно стало причиной смерти 
человека, сотворенного по образу и подо
бию Всевышнего. 

29. а хозяин его подлежит смерти 
Мехильта отмечает: "Это не относится к 
обязанностям земного суда. Подразуме
вается смерть от руки Н ебес". 

30.  выкуп Деньги передаются бли-
жайшему родственнику. 

будет наложен на владельца Су-
дом. 

3 1 .  сына . . .  или дочь Тора принци-
пиально отличается от древних юридиче
ских кодексов, подобных кодексу Хам
мурапи (см. Примечания), тем, что она 
не делает различия между потерпевши
ми: закон устанавливает наказание для 
нанесшего ущерб или повреждение вне 

4 1 5  
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БУДЬ ЕГО Б Ы К  ЗАБОДАЕТ - ПО ТОМУ Ж Е  
ЗАКОНУ ДОЛЖ Н О  П ОСТУПАТЬ С Н И М .  
/32/ ЕСЛИ РАБА ЗАБОДАЕТ Б Ы К  И Л И  РА
БЫНIO ,  ТО ТРИДЦАТЬ Ш ЕКЕЛЕЙ СЕРЕБ
РОМ СЛЕДУЕТ ДАТЬ ГОСПОДИНУ ИХ,  А 
БЫК ДА БУДЕТ ПОБИТ КАМНЯМИ.  

/33/ И ЕСЛИ РАСКРОЕТ КТО-НИБУДЬ 
ЯМУ ИЛ И ВЫКОПАЕТ КТО - Н ИБУДЬ ЯМУ И 
НЕ ПРИКРОЕТ ЕЕ, И УПАДЕТ ТУДА Б Ы К  
И Л И  ОСЕЛ , /34/ ВЛАДЕЛЕЦ ЯМЫ ДОЛЖЕН 
ЗАПЛАТИТЬ , ДЕНЬГАМИ ДА ВОЗМЕСТИТ 
ОН УЩЕРБ ХОЗЯИНУ И Х ,  А П О ГИБШЕЕ 
Ж ИВОТНО Е  БУДЕТ ЕГО.  

/35/ ЕСЛИ ЧЕЙ-Н И БУДЬ БЫК ЗАБЬЕТ ДО 
СМЕРТИ Б Ы КА ,  П РИ Н АДЛЕЖАЩЕГО ДРУ
ГОМУ, ПУСТЬ П РОДАДУТ БЫКА Ж ИВ ОГО И 
РАЗДЕЛЯТ ПОП ОЛАМ ДЕНЬГИ ; ТАК Ж Е  И 
ДЕНЬГИ ЗА УБИТОГО Б Ы КА ПУСТЬ РАЗДЕ
ЛЯТ ПОПОЛА М .  /36/ А ЕСЛИ ИЗВЕСТНО 
БЫЛО, ЧТО Б Ы К  Б ОДЛ И В  БЫЛ И ВЧЕРА, И 
ТРЕТЬЕГО ДНЯ,  А Х ОЗЯИ Н  НЕ СТЕРЕГ ЕГО , 
ТО ДОЛЖЕН О Н  ЗАПЛАТИТЬ ПОЛНУЮ 
СТОИМОСТЬ УБИТОГО БЫКА,  А ТУШ А  БУ
ДЕТ П Р И НАДЛЕЖАТЬ ЕМУ. 

зависимости от социального или семей
ного статуса потерпевшего. 

32.  раба Относится к рабу-неев-
рею (Мехильта). За раба-еврея платили 
штраф в 50 шекелей (см. Ваикра, 27:3). 

Нанесение ущерба имуществу 
человека 

Главы 2 1 :33-22 : 1 4  

33-36.  Нанесение ущерба из-за 
недосмотра хозяина за своим 

животным или имуществом 
33 . раскроет . . .  яму Ямами, высе-

ченными в скале, пользовались для сбо
ра воды. Н а  большей части территории 
Страны Израиля, где нет рек, такие ямы 
использовались для хранения воды на 
протяжении большей части года. Ямы 
закрывали, открывая для сбора воды во 
время дождя. Тора предупреждает об 
ответственности человека, "раскрывшего 
яму" и оставившего ее без при смотра. 

бык или осел Т. е. любое живот-
ное. Закон не говорит об ответственно
сти за те повреждения, которые может 
получить человек, упав в такую яму, так 
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как предполагается, что человек видит, 
куда он идет, и в подобном случае дол
жен сам отвечать за себя сам. 

34. владелец ямы Речь идет о том, 
кто выкопал яму в общественном владе
нии. Как правило, он несет ответствен
ность за ущерб, причиненный его дейст
вием. Однако в том случае, если один 
человек выкопал яму, а другой - открыл 
ее, закон говорит, что ответственность 
лежит на том, кто открыл яму, а не на 
том, кто ее выкопал в общественном вла
дении (и потому может рассматриваться 
как ее владелец) .  

будет его Должна принадлежать 
тому, кто нанес повреждение (Мехиль
та). 

36. что бык бодлив был и вчера, и 
третьего дня По закону, хозяин, кото
рый был дважды предупрежден, что его 
бык наносит ущерб, в случае еще одного 
инцидента должен выплатить полную 
стоимость за нанесенный ущерб, в отли
чие от штрафа, равного половине сто
имости убытка, который налагается на 
того, кто не мог знать заранее, что его 
бык способен нанести ущерб. 

34. 
будет принадлежать ему См. стих 

4 1 6  
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/37/ ЕСЛИ УКРАДЕТ КТО- Н ИБУДЬ Б Ы КА 
И Л И  ОВЦУ И ЗАРЕЖЕТ И Л И  П РОДАСТ ЕГО , 
ТО СТО И МОСТЬ П ЯТ И  БЫ КОВ ЗАПЛАТИТ 
ЗА Б Ы КА И СТО ИМ ОСТЬ Ч ЕТЫРЕХ ОВЕЦ 
ЗА ОВЦУ. 

22 ГЛАВА 22 

/1/ ЕСЛИ ВО ВРЕМЯ П ОДКОПА ЗАМЕЧЕН 
БУДЕТ ВОР И ПОБИТ БУДЕТ ТАК,  ЧТО УМ
РЕТ, ТО НЕ БУДЕТ НА УБИ ВШ Е М  В И Н Ы  ЗА 
ЕГО КРОВЬ.  /2/ Н О  ЕСЛИ СИЯЛО НАД Н И М  
СОЛ НЦЕ ,  ЛЕЖИТ Н А  УБИ В Ш ЕМ В И НА ЗА 

Глава 21 :37-22 :3 .  Воровство 
37 . стоимость пяти быков Мид-

раш объясняет, что воровство животных 
наказывается строже, так как для того, 
чтобы украсть животное, человек должен 
подготовить более изощренный план и 
приложить больше усилий, чем этого 
требует от него кража имущества. Следу
ет отметить, что в большинстве европей
ских стран вплоть дО X I X  в.  за похище
ние частной собственности или умыш
ленное нанесение повреждений полага
лась смертная казнь. Закон Торы не 
предполагает смертной казни за нанесе
ние материального ущерба. 
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Поэтому закон освобождает хозяина от 
ответственности во всех случаях, когда у 
него может возникнуть малейшее подо
зрение, что тот, кто забрался в его дом, 
может поднять на него руку. Суд будет в 
данном случае исходить из общего пра
вила: "Если кто-либо пришел убить тебя 
- опереди и убей его". 

2. но если сияло над ним солнце 
Над вором. Талмуд и Мехильта объясня
ют, что восход солнца используется не 
как конкретное указание на то время, 
когда хозяин обнаружил вора, а как об
раз, описывающий обстоятельства, при 
которых с хозяина снимается ответствен-
ность за убийство преступника. Закон 
ориентируется не на то, когда хозяин 
обнаружил вора: в светлое или темное Глава 22 

1. во время подкопа Здесь, как и время суток, а на то, можно ли с уверен-
во многих других местах текста, описы
вая общий закон, Тора пользуется конк
ретным наиболее распространенным слу
чаем: хозяин обнаруживает вора, проник
шего в дом через подкоп. Закон, приве
денный для данной ситуации, распрост
раняется на все случаи, когда вор проби
рается в огороженное и охраняемое хозя
ином владение. 

то не будет на убившем вины При 
решении вопроса, имел ли хозяин право 
убить вора, прокравшегося в его владе
ние, суд не ориентируется на то, был ли 
преступник обнаружен в светлое время 
или ночью, в темноте или на свету. За
кон исходит из того, что вор, который 
тайно пробрался в чужое владение, пой
дет на то, чтобы напасть на хозяина и 
даже убить его, если тот будет защищать 
свое имущество, а иногда и в том случае, 
если преступнику просто станет ясно, 
что он обнаружен и может быть опознан. 

ностью утверждать, что хозяину в тот 
момент, когда он ударил вора, было ясно 
"как белый день", что тот не нападет на 
него и не убьет, даже если поймет, что 
обнаружен, или будет уверен, что хозяин 
станет защищать свое имущество. Тал
муд и Мехильта также утверждают, что 
практически единственным случаем, в 
котором хозяин может быть уверен, что 
преступник не убьет его, является ситуа
ция, когда отец пробирается в дом к 
сыну: отец никогда не поднимет руку на 
сына. Поэтому если сын узнал отца 
прежде, чем ударил его, он будет обвинен 
в убийстве. Таким образом, Тора осво
бождает хозяина от ответственности во 
всех случаях, за исключением того, когда 
сын убивает отца, уже узнав его. 

на убившем Букв. "на нем". На том, 
кто убил вора. Ему было ясно, что перед 
ним человек, который ни при каких об
стоятельствах не поднимет на него руку. 

417 
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ЕГО КРОВЬ.  ЕСЛИ ВОР ОСТАЛСЯ В Ж И 
ВЫХ,  Т О  ОН ДОЛЖ ЕН ПЛАТИТЬ, А ЕСЛИ 
ПЛАТИТЬ ЕМУ НЕЧЕМ, ТО ПУСТЬ ПРОДА
ДУТ ЕГО ЗА К РАЖУ, СОВЕРШЕННУЮ И М .  
/3/ ЕСЛИ НАЙДЕТСЯ В РУКАХ ЕГО УКРА
ДЕННОЕ - Б Ы К ,  ОСЕЛ ИЛИ ОВЦА - Ж И 
ВЫМ,  ПУСТЬ ЗАПЛАТИТ ВДВОЕ.  

/4/ ЕСЛИ П ОТРАВИТ КТО-НИБУДЬ ПОЛЕ 
ИЛИ ВИНОГРАДНИК,  П УСТИВ СКОТ СВОЙ 
ТРАВИТЬ ПОЛЕ ЧУЖОЕ,  ТО Л УЧШИМ по
ЛЕМ СВОИМ И ЛУЧ Ш И М  ВИНОГРАДНИ 
К О М  СВОИМ ПУСТЬ ЗАПЛАТИТ. 

/5/ ЕСЛИ ЗАЙМ ЕТСЯ О ГОНЬ И ОХВАТИТ 
КОЛЮЧКИ, И СГОРИТ ХЛЕБ НА КОРНЮ, 
ИЛИ КОЛОСЬЯ , ИЛИ ПАШНЯ,  ТО ПЛАТИТЬ 
ДОЛЖЕН ВЫЗВАВ Ш И Й  П ОЖАР. 

/6/ ЕСЛИ ОТДАСТ КТО-НИБУДЬ БЛИЖ
НЕМУ СВОЕМУ ДЕНЬГИ ИЛИ ВЕЩИ НА 
ХРАНЕНИЕ,  И ЭТО УКРАДЕНО БУДЕТ ИЗ 
ДОМА ТОГО ЧЕЛОВЕКА, ТО , ЕСЛИ НАЙДЕТ
СЯ ВОР,  ПУСТЬ ОН ЗАПЛАТИТ ВДВОЕ. 
17/ ЕСЛИ ЖЕ Н Е  НАЙДЕТСЯ ВОР,  ТО ХОЗЯ
ИН ЭТОГО ДОМА ДОЛЖЕН П РЕДСТАТЬ ПЕ-

то он должен платить Независимо 
от того, при каких обстоятельствах была 
совершена кража и подвергал ли вор 
свою жизнь опасности, он должен запла
тить за украденное. 

за кражу Закон исходит из того, 
что если стоимость украденного меньше 
рыночной стоимости раб� человека 
нельзя продать за воровство. Если вора 
продают в рабство, то предполагается, 
что своей работой он должен компенси
ровать стоимость украденного, а не 
штраф в четырех- или пятикратном раз
мере, налагаемый в случае кражи живот
ного, или в двойном размере - в случае 
кражи другого имущества. 

з .  вдвое Вор должен вернуть укра-
денное и заплатить хозяину штраф в 
размере стоимости имущества, похищен
ного им. Если имущество использовано 
им или продано, он обязан выплатить его 
стоимость, прибавив к ней штраф. 

4 - 1 4 .  Ущерб, нанесенный 
потравой или поджогом 

4 .  пустив скот свой Умышленно. 
травить поле чужое 

означает "потрава скотом". 
Глагол явьэр 

лучшим Человек отвечает за 
ущерб, нанесенный им, своим недвижи-
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мым имуществом. После определения 
стоимости нанесенного ущерба, если ви
новный не может возместить его деньга
ми или движимым имуществом, он обя
зан расплатиться с пострадавшим своим 
земельным наделом. При этом постра
давший имеет право потребовать, чтобы 
он заплатил, отделив землю от самого 
лучшего, наиболее плодородного, наибо
лее обработанного или наиболее удобно 
расположенного участка. 

5. если займется огонь И меется в 
виду, что человек зажег огонь на своем 
собственном участке, а ветер перекинул 
его на поле соседа - и возник пожар. 

6. если отдаст кто-нибудь Рас-
сматривается случай, когда человек в 
качестве одолжения попросил своего 
ближнего взять на хранение вещи или 
ценное имущество. 

и это украдено будет Имеется в 
виду, что получивший на хранение и не 
вернувший вещь, будучи привлечен к 
суду, утверждает, что вещь была украде
на у него. 

7. должен предстать перед судом 
См. Ш мот, 2 1 :6. Ответчик должен покля
сться, что не присвоил имущество, пере
данное ему на хранение, не использовал 
его и не пренебрегал своими обязанно-
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РЕД СУДОМ И П ОКЛЯСТЬСЯ В ТОМ, ЧТО 
НЕ НАЛ О Ж И Л  ОН РУКИ СВОЕЙ НА СОБСТ
В Е Н НОСТЬ БЛИ ЖНЕГО .  /8/ П Р И  ВСЯКОМ 
ЛОЖНОМ ЗАЯВЛ Е Н И И  О П РО ПАЖЕ БЫКА, 
ОСЛА, ОВЦЫ, ОДЕЖДЫ - ВСЯКОЙ П Р ОПА
Ж Е ,  - КОГДА БУДЕТ СКАЗАНО :  ТА ВЕЩЬ -
ВОТ О НА ,  - ДОВОДЫ ОБОИХ ДОЛ Ж Н Ы  
БЫТЬ ДОВЕДЕ Н Ы  ДО СУДА. КОГО ОБВ И 
НЯТ СУДЬИ , ТОТ ЗАПЛАТИТ БЛИЖ НЕМУ 
СВОЕМУ ВДВОЕ .  

/9/ ЕСЛИ ОТДАСТ КТО-НИБУДЬ БЛИЖНЕ
МУ СВОЕМУ ОСЛА, ИЛИ БЫКА, И Л И  ОВЦУ 
ЛЮБОЕ ЖИ ВОТНОЕ НА ХРАНЕНИЕ,  - И ОНО 
ПАДЕТ, ИЛИ БУДЕТ ПОКАЛЕЧЕНО, ИЛИ по
ХИЩЕНО БЕЗ ОЧЕВИДЦЕВ - /10/ КЛЯТВОЙ 
ПРЕД БОГОМ ДА БУДЕТ РЕШЕН СПОР МЕЖ
дy ОБОИ М И :  ВЗЯВШИ Й  НА ХРАНЕНИЕ ДОЛ
ЖЕН ПОКЛЯСТЬСЯ В ТОМ ,  ЧТО НЕ НАЛО
ЖИЛ ОН РУКИ СВОЕЙ НА СОБСТВЕННОСТЬ 
БЛИ Ж НЕГО СВОЕГО; И ХОЗЯИН ДОЛЖЕН 
ЭТО П РИ НЯТЬ, А ТОТ НЕ БУДЕТ ПЛАТИТЬ. 
/ l l/ А ЕСЛИ СИЛОЙ ОТНИМУТ У Н ЕГО Ж И 
ВОТНОЕ ,  ВЗЯТОЕ Н А  ХРАНЕНИЕ,  ТО ДОЛ-

стями В качестве взявшего имущество на 
хранение. После произнесения клятвы 
суд полностью снимает с него все обви
нения, если только истец не приведет 
свидетелей, которые докажут, что он 
присвоил имущество. 

8.  о пропаже Обо всем имуществе, 
указанном в требованиях истца. 

когда будет сказано Имеется в 
виду, что ответчик соглашается с истцом 
и признает справедливость части его тре
бований. В этом случае он будет обязан 
клятвенно заверить свое отрицание той 
части иска, которая осталась непризнан
ной. 
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обязан выплатить двойную стоимость 
присвоенного им имущества, как тот, 
кто украл. 

9. или будет покалечено В резуль-
тате падения или нападения другого жи
вотного. 

или похищено без очевидцев Гра-
бителями. 

10. между обоими Это дело будет 
решено на основании клятвы. Взявший 
на хранение должен будет поклясться, 
что это животное погибло или было по
хищено не по его вине. 

что не наложил он руки своей 
Ответчик клянется, что использовал жи-

та вещь - вот она Тора приводит вотное только так, как оно должно ис-
слова, которыми ответчик признает 
часть предъявленного иска. Ряд мудре
цов Талмуда, основываясь на этой фразе, 
утверждает, что ответчик не обязан кля
сться об оставшейся непризнанной им 
части иска, если он признал, что должен 
истцу не то, что тот требует от него, а 
что-либо похожее. 

кого обвинят судьи Если взяв-
ший на хранение откажется клясться, 
он будет обязан вернуть присвоенный 
им предмет или выплатить его сто
имость. Если же он поклянется, но сви
детели уличат его в обмане, он будет 

пользоваться, и не делал ничего, что мог
ло послужить причиной его смерти или 
увечья. 

и хозяин должен это принять Хозя-
ин обязан принять эту клятву и не имеет 
права далее настаивать на своем иске. 

1 1 . если силой отнимут у него 
Букв. "если будет у него украдено". Тора 
различает два случая: случай грабежа, ког
да взявший на хранение бессилен перед 
вооруженными грабителями и не может 
защитить имущество; и случай воровства, 
когда взявший на хранение и пользовав
шийся имуществом в соответствии с дого-

4 1 9  
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ЖЕН ЗАПЛАТИТЬ ХОЗЯИНУ ЕГО . Л2/ А ЕСЛИ 
РАСТЕРЗАНО БУДЕТ, ТО ПУСТЬ П РЕДСТА
ВИТ СВИДЕТЕЛЬСТВО: ЗА ЭТО РАСТЕРЗАН
НОЕ ЖИВОТНОЕ ОН НЕ ПЛАТИТ. 

/13/ И ЕСЛИ ЗАЙМЕТ КТО-НИБУДЬ У 
БЛИЖНЕГО СВОЕГО СКОТ, И СКОТ ЭТОТ 
БУДЕТ П О КАЛЕЧЕН ИЛИ ПОГИБНЕТ, А хо
ЗЯИНА ЕГО Н Е  БЫЛО С ТЕМ , КТО ВЗЯЛ 
СКОТ ВЗАЙ М Ы ,  - ВЗЯВШИЙ ДОЛЖЕН 
ПЛАТИТЬ; / 1 4/ ЕСЛИ ЖЕ ХОЗЯИН ЕГО БЫЛ 
С ТЕМ , КТО ВЗЯЛ ВЗАЙ М Ы ,  ТО ТОТ НЕ 
ДОЛЖЕН ПЛАТИТЬ; ТО Ж Е  - ЕСЛИ СКОТ 
НАЕМНЫЙ,  ТО ЕСТЬ ПОЛУЧЕН ЗА ПЛАТУ. 

/ 1 5/ И ЕСЛ И ОБОЛЬСТИТ Ч ЕЛОВЕК ДЕ
ВУШКУ НЕОБРУЧ Е ННУЮ И ЛЯЖЕТ С НЕЙ,  
ТО ДОЛЖЕН ДАТЬ ЕЙ ПРИДАНОЕ И ВЗЯТЬ 
ЕЕ В Ж ЕН Ы .  / 16/ ЕСЛИ ОТКАЗЫВАЕТСЯ ЕЕ 
ОТЕЦ ВЫДАТЬ ЕЕ ЗАМУЖ ЗА НЕГО, ТО ДА 
ОТВЕСИТ ТОТ СЕРЕБРА СТОЛЬКО, СКОЛЬ
КО ДАЮТ В ПРИДАНОЕ ДЕВУШКЕ.  

вором не проявил достаточной бдитель
ности, чтобы предотвратить пропажу. В 
случае грабежа взявший на хранение не 
несет ответственности, так как считается, 
что он находился в экстремальной ситуа
ции и не был обязан спасать имущество 
ценой собственной жизни. В случае во
ровства взявший на хранение должен бу
дет возместить стоимость украденного, 
так как считается, что он проявил недопу
стимую халатность. 

1 2 .  то пусть представит свидетельст-
во Представит суду вещественное до-
казательство. 

1 3 .  займет Эти слова относятся к 
животным, а также к инструментам и 
предметам домашнего обихода. 

1 4 .  если же хозяин ero был с тем, 
кто взял взаймы Если рабочий нанят 
со своим инструментом или скотом, от
ветственность за сохранность его собст
венного имущества лежит на нем. 

то же - если скот наемный, то есть 
получен за плату Букв. "если рабочий 
нанят за плату, это входит в оплату".  В 
этом стихе Тора поясняет, почему рабо
чий, нанятый вместе с инструментом или 
животным, сам несет ответственность за 
них: оплата его работы покрывает также 
и риск испортить инструмент или повре
дить животное - иначе он не стал бы 
работать. 
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Ответственность за действия, 
наносящие оскорбление 

Глава 22: 15-23 :9  
1 5 , 16 .  Соблазнитель 

1 5 .  обольстит В случае насилия он 
выплачивает отцу девушки пятьдесят 
шекелей серебра и обязан жениться на 
ней без возможности развестись в буду
щем (см. комм. К Дварим, 22 :28). 

необрученную Обрученная де-
вушка считается замужней женщиной, 
за ее соблазнение полагается то же на
казание, что и за прелюбодеяние, -
смертная казнь. Если события имели 
место в поле, где никто не мог услы
шать ее крика, или в городе, но при 
этом она кричала, - женщина признает
ся подвергшейся насилию и потому не
виновной. Если же события имели мес
то в городе, и она не призывала на 
помощь, то она считается виновной в 
прелюбодеянии и приговаривается к 
смертной казни (см. Дварим, 22 :25 и 
Ваикра, 2 1 :3) .  

и взять ее в жены Штраф, налагае-
мый на соблазнителя, является серьез
ной мерой, предотвращающей безнравст
венное поведение. 

1 6. отказывается Тот же самый 
закон применяется, если женщина отка
зывается выйти за него замуж. 
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/ 1 7/ КОЛДУНЬИ НЕ ОСТАВЛЯЙ В ЖИ- i1�iJf-t:)V. ��·tV-'� : i1�.ТJ� M·� i1@W�t.? 1 7  18 
ВЫХ! Л 8/ ВСЯКИЙ СКОТОЛОЖЕЦ ДА БУ-
ДЕТ ПРЕДАН СМЕРТИ . � : 1"I��'1 1"I'� 

17. КОЛДОВСТВО 

1 7 .  колдуньи не оставляй в живых 
Колдовством считается влияние на чело
века или на природу не за счет физиче
ской силы, угрозы или убеждения сло
вом, а за счет тех внутренних ресурсов, 
способностей и возможностей,  которые 
Всевышний заложил в человеке при его 
сотворении. В древние времена, когда 
человек больше опирался на свои внут
ренние ресурсы, чем на изобретенные им 
инструменты, колдовство было широко 
распространено. Самым наглядным при
мером является древний Египет, описан
ный в Торе: колдуны, астрологи, чародеи 
и гадатели составляли двор фараона. В 
книге пророка Даниэля аналогичным об
разом описывается двор вавилонского 
царя Невухаднецара: он окружен людь
ми, которых с младенческого возраста 
обучают халдейской мудрости чародей
ства и колдовства. Трактат Талмуда Пса
хим уделяет внимание тем принципам, 
на которых основывается колдовство, и 
приемам, применяемым колдунами. В 
трактате Санfедрин объясняется, что 
мудрецы, заседавшие в Верховном Суде, 
обязаны были знать те практические 
приемы, которыми пользуются колдуны, 
для того, чтобы суметь отличить колдов
ство от гипноза и вызова галлюцинаций 
(которые не считаются колдовством). 
Впоследствии, как описывают мудрецы 
Талмуда, колдовство практически пол
ностью исчезло из мира. По всей види
мости, этим объясняется отношение к 
колдовству Рамбама, который объявляет 
его предрассудком (тем, что не существу
ет реально) .  

В древнем мире колдовство было свя
зано с преступлениями и развратом, по
рождая множество страхов и предрассуд
ков, оно уводило человека от истинной 
веры во Всевышнего. Эта заповедь в То
ре имеет необычную формулировку. 
Можно было бы ожидать, что в Торе 
будет записано: "Колдуна следует пре
дать смерти" .  Некоторые комментаторы 
объясняют записанную формулировку 

как намек Торы на дополнительный за
кон или рекомендацию для !Iюбого чело
века: "Не следует верить колдунам, при
нимать всерьез то, что они говорят или 
делают, помогать им в их действиях или 
предоставлять им убежище. Не веря и не 
помогая колдуну, человек лишает его 
возможности воздействовать на него не
посредственно или через необычные яв
ления, вызываемые им в окружающем 
мире. Всегда следует сохранять веру во 
всемогущество Всевышнего и Его посто
янную защиту - и тогда будет исполнена 
заповедь "колдуньи не оставляй в жи
вых". Все сказанное относится как к кол
дунье, так и к колдуну (см. Ваикра, 
20:27). 

Принято объяснять страшный период 
"охоты за ведьмами" в средние века тем, 
что в Торе записан этот закон, и тем, что 
он дан в такой категоричной форме. Это 
объяснение не имеет под собой никакой 
реальной почвы. В еврейском народе 
проблема борьбы с распространившимся 
колдовством была решена задолго до 
разрушения Второго Храма (в трактате 
Санfедрин приводится рассказ о том, как 
Шимон бен Шетах, глава Санfедрина, 
положил конец колдовству, распростра
нившемуся в тот период, когда влияние 
мудрецов Торы ослабло из-за гонений 
Александра-Яная).  Были как еврейские, 
так и нееврейские ученые (Деренбург, 
Исраэль Леви, Штрак), которые зада
лись целью исследовать с научной точки 
зрения, был ли когда-нибудь в истории 
еврейского народа период, похожий на 
"охоту за ведьмами". Все они пришли к 
выводу, что никогда не было ничего по
добного, даже в тот период, когда 
Санfедрин возглавлял Шимон бен Ше
тах. В средние века еврейские мудрецы 
(Шмуэль ибн Хофни И Ибн Эзра) были 
первыми из тех, кто заявил о том, что 
демонов и колдовства не существует. Все 
пытки, которым в средние века подверга
лись люди, которых подозревали в кол
довстве, не имеют ничего общего с зако
ном Торы. 

42 1 



М И Ш ПАТИ М ХХII, 1 9  

/ 19/ П РИ Н ОСЯ ЩИЙ Ж ЕРТВЫ ИДОЛАМ 
ДА БУДЕТ И СТРЕБЛ ЕН - ТОЛЬКО ЛИШЬ 
БОГУ СЛЕДУЕТ СЛУЖ ИТЬ. /20/ И ПРИ
ШЕЛЬЦЛ Н Е  П Р ИТЕСН Я Й  И Н Е  УГНЕТАЙ 
ЕГО , ИБО П Р И Ш ЕЛЬЦЛМИ ВЫ БЫЛИ В 

В еврейской судебной практике неиз
вестно ни одного случая применения 
пыток. Более того, закон запрещает при
говаривать к смертной казни любого че
ловека за любое преступление на основа
нии его собственного признания. В Тал
муде этот принцип сформулирован сле
дующим образом: ЭЙ1/, адам месим aZ+Мo 
раша - "человек никогда не выставляет 
сам себя злодеем" .  Этот принцип приме
няется во всех законах об уголовных 
преступлениях. Вне всякого сомнения, 
для христианства, которое никогда не 
собирал ось делать практических выво
дов на основе анализа текста Торы 
(примером может служить пренебреже
ние второй из Десяти заповедей - не 
поклоняться изображению и четвертой 
заповедью - соблюдать субботу), форму
лировка заповеди о колдовстве не могла 
послужить основным мотивом для такой 
ревностной, беспощадной и жестокой 
борьбы с мнимыми колдунами. Настоя
щая причина "охоты за ведьмами" в хри
стианских странах заключается в том, 
что в евангелиях развивается тема пре
следования человека демонами. До само
го последнего времени церковь прилага
ла немалые усилия для борьбы с колдов
ством. Только в одной Германии не ме
нее чем 1 00 000 женщин и детей были 
преданы жестокой смерти во время ужас
ной "охоты за ведьмами", ознаменовав
шей шестнадцатое столетие. Еще в 1 7 1 6  г. 
некая женщина вместе с девятилетней 
дочерью были повешены в Хантингдоне: 
она была обвинена в том, что колдовски
ми средствами вызвала бурю. 

1 8. Скотоложество 
1 8 .  Как отмечалось выше, колдов-

ство всегда было связано с самыми не
пристойными действиями. Поэтому за
прет колдовства Тора включает в одну 
группу с запретами действий, которые 
отвратительны сознанию обычного чело
века, однако составляли в древнем язы-
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ческом мире существенную деталь идо
лопоклоннических культов и колдов
ской практики (см. Ваикра, 18:23, комм. 
к Ваикра, 20: 1 5, Дварим, 27:2 1 ) . 

1 9 .  Запрет служения другим богам 
19. приносящий жертвы Понятие 

"жертвоприношение" в данном случае 
включает в себя все виды поклонения и 
служения самым разным божествам. 
Этот запрет Торы играл важную роль в 
древнем мире, где жертвоприношения 
идолам были распространены и приняты 
у всех народов, но он не утратил своего 
значения и в наши дни. 

да будет истреблен Запрещено 
пользоваться чем бы то ни было, что 
было посвящено в жертву идолам или 
использовал ось для служения им. Все 
это должно быть полностью уничтожено 
(см. Ваикра, 27:29) . 

только лишь Богу Также запреще-
но служить представителям каких-либо 
сил, при помощи которых Всевышний 
управляет миром, даже при полном осоз
нании, что все подчиняется воле Творца. 

20-23. Притеснение слабого 
20. пришельца Иврит: гер. В Торе 

этот термин почти всегда, за редким иск
лючением, обозначает человека из друго
го народа, который присоединился к ев
рейскому народу в соответствии с зако
ном о шюре. Приняв на себя обязанность 
исполнять все законы Торы, гер стано
вится полноправным членом общины. 

не притесняй и не угнетай его 
Учитывая, что гер не имеет родственни
ков, не привык к обычаям и поэтому 
более, чем другие, уязвим, Тора вводит в 
свод законов особый запрет притеснять 
действием и оскорблять словом гера, и 
даже косвенным образом напоминать 
ему о его происхождении. 

ибо пришельцами вы были Тора, 
призывая соблюдать закон, подчеркивая 
его важность и объясняя смысл, часто 
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СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ. /21/  Н И  ВДОВЫ Н И 
КАКОЙ,  Н И  СИРОТЫ НЕ ПРИТЕСНЯЙТЕ. 
/22/ ЕСЛИ КОГО-ЛИБО ИЗ Н ИХ ТЫ БУ
ДЕШЬ ПРИТЕСНЯТЬ ,  ТО КОГДА ВОЗОПИТ 
ОН КО МНЕ, УСЛЫШУ Я ВОПЛЬ ЕГО , /23/ И 
ВОЗГОРИТСЯ ГНЕВ МОЙ,  И УБЬЮ ВАС МЕ
ЧОМ, И БУДУТ ЖЕНЫ ВАШИ ВДОВАМИ ,  А 
ДЕТИ ВАШИ СИРОТАМИ .  

/24/ КОГДА ДЕНЬГАМИ БУДЕШ Ь  ССУ
ЖАТЬ НАРОД МОЙ,  НЕИМУЩЕГО, КОТО-

обращается к личному опыту человека. 
Пребывание в Египте было столь трагич
ным для всего народа, что память о нем 
передается из поколения в поколение. 
Живое ощущение горечи рабства не дол
жно стать причиной для озлобления и 
желания отомстить другим. Напротив, 
оно должно послужить основой для со
переживания, сострадания и желания по
мочь тому, кто, стремясь обрести веру в 
Единого Бога, оказался оторванным от 
привычной ему среды,  решившись жить 
среди чужого для него народа. Доброе 
отношение к пришельцу неизвестно 
древнему миру. Недоброжелательное от
ношение к чужакам не смягчалось от 
того, что человек был готов принять ве
рования и обычаи того места, где он 
решил поселиться. Египтяне откровенно 
ненавидели пришельцев. Греки называли 
варварами всех, кто принадлежал к дру
гим народам. Через греческий это слово 
вошло в европейские языки. В современ
ном мире доброе отношение к пришель
цам также встречается не часто. В Тал
муде отмечается, что запрет притеснять 
гера и повеление любить его встречается 
в Торе тридцать шесть раз. Столь много
численные предупреждения необходимы 
потому, что человеку, находившемуся на 
положении раба, терпевшему притесне
ние и угнетение, свойственно в том слу
чае, если он добьется власти, с еще боль
шей жестокостью относиться к другим. 
Тора искоренила это качество из среды 
еврейского народа. 

2 1 . ни вдовы никакой, ни сироты 
Вдове и сироте труднее постоять за себя. 
Кроме того, они также относятся к кате
гории наиболее уязвимых людей, кото
рые переживают несправедливость и 
притеснение тяжелее других. 

22. если кого-либо из них ты будешь 
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притеснять Ибн Эзра отмечает, что в 
следующем после этого предложении, в 
котором говорится о наказании, посыла
емом Всевышним за притеснение вдов и 
сирот, единственное число, указывающее 
на нарушение закона одним человеком, 
заменяется на множественное число, ука
зывающее на то, что наказаны будут мно
гие. Он разъясняет, что даже если при
теснителем вдовы и сироты является 
один человек, ответственность за это не
сет вся община, допустившая подобное 
отношение к обездоленным и беззащит
ным и не пришедшая им на помощь. 

23. и возгорится гнев Мой Ничто 
не вызывает столь мгновенного и столь 
сильного гнева Всевышнего, как жесто
косердие. В этом проявляется наказание 
по принципу "мера за меру" (Калиш). 

24-26. Законы о займе и залоге 
24. когда Слово "когда" указывает 

на то, что описываемое далее действие 
является обычным: имеется в виду, что 
одалживание денег является обязанно
стью, вытекающей из общего повеления 
Торы помогать ближнему. 

ссужать Давать в долг (Мехильта) . 
народ Мой См. комм. к Ваикра, 

25 :35 и Дварим,  23:20. 
неимущего Поддержать бедного и 

не дать ему обнищать - одна из самых 
высоких степеней проявления милосер
дия. Человека, который может оказаться 
в таком положении, что будет вынужден 
просить безвозмездной помощи, следует 
поддержать в трудное для него время и 
дать взаймы, чтобы он мог поправить 
свои дела. Увидеть трудное положение и 
предложить помощь или откликнуться 
на просьбу одолжить деньги при том, что 
закон запрещает получение даже косвен-
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М И Ш ПАТИ М  ХХII , 2 5  

Р Ы Й  С ТОБОЙ ,  - Н Е  БУДЬ Е М У  П РИТЕСНИ 
ТЕЛЕМ И Н Е  БЕРИ С Н Е ГО ПРОЦЕНТЫ .  
/25/ ЕСЛИ ВОЗЬМ ЕШ Ь  В ЗАЛОГ ОДЕЖДУ 
БЛ ИЖН ЕГО СВОЕГО, ВОЗВРАТИ ЕЕ ЕМУ, ДО 
ЗАХОДА СОЛН ЦА ЧТОБЫ ОНА БЫЛА У НЕ
ГО . /26/ ИБО О НА ПОКРОВ ЕГО , ОНА ОДЕЯ
НИЕ ТЕЛА ЕГО , Н А  ЧЕМ БУДЕТ О Н  СПАТЬ? И 
КОГДА ВОЗОПИТ О Н  КО М НЕ,  Я УСЛЫШУ 
ГОЛОС ЕГО ,  И Б О  Я М ИЛОСЕРДЕН . 

/27/ СУДЕЙ НЕ ПРОКЛ И НЛЙ И ВОЖДЯ НА-

\. 
ной выгоды от ссуживания денег, - еще 
более высокая степень проявления мило
сердия, по сравнению с тем,  когда дают 
обнищавшему какую-то сумму, которая 
не сможет решить его проблем. Кроме 
того, преимущество ссуды перед безвоз
мездным даром заключается в том, что 
человек, получая дар, всегда испытывает 
чувство стыда, а вернув долг, бывает горд 
тем, что сам справился с трудностями и 
сдержал свое слово. 

не будь ему притеснителем Одол-
живший может потребовать, чтобы ему 
предоставили залог. Если должник отка
зывается платить или задерживает вы
плату долга, одолживший вправе силой 
захватить имущество должника в качест
ве залога, который гарантирует возвра
щение долга. Однако, если одолживший 
знает, что должник не в состоянии воз
вратить ему долг, он не должен притес
нять его (в частности захватывать иму
щество в качестве залога), добиваясь воз
вращения денег ( Раши). 

проценты Не бери доли, не извле-
кай интереса. Запрещено получать даже 
косвенную выгоду от одалживания де
нег. В современном мире большое рас
пространение получило одалживание де
нег в коммерческих целях (когда пред
принимателю дается сумма, достаточная 
для того, чтобы пустить ее в оборот и 
увеличить свой капитал) .  Такая ссуда 
отличается от одалживания денег бедня
ку, чтобы он мог поправить свои дела. 
Естественно и справедливо требовать 
вознаграждения за коммерческую ссуду, 
так как в данном случае одалживание 
денег ничем не отличается от аренды 
дома, поля или орудий производства. 

25. в залог Запрещается брать в 
залог такие необходимые предметы, как, 
например, каменные жернова, используе-
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мые в процессе приготовления домашне
го хлеба (Дварим, 24:6) . И менно это по
ложение еврейского закона вызвало вос
торженную реплику Хаксли: "Не сущест
вует более гуманного кодекса законов, 
древнего или современного, который 
был бы столь милостив и столь чувстви
телен к проблемам слабых и бедных, как 
еврейский закон" .  

26. Я услышу ВсеВЫШЮIЙ всегда 
слышит плач и стенания вдов и сирот (см. 
стих 22). Требование проявлять милость 
и терпимость к бедным, сформулирован
ное в этих стихах, еще значимее, если 
сравнить его с узаконенным варварским 
обращением с должниками в древнем Ри
ме. Если должник не возвращал долг в 
течение тридцати дней после оговоренно
го срока, к нему применялся закон Две
надцати таблиц, позволявший кредитору 
заковать должника в цепи на шестьдесят 
дней, выставить его на всеобщее обозре
ние и публично объявить сумму его долга. 
Если никто не соглашался выкупить дол
жника, заплатив его долг в полном разме
ре, кредитор мог продать его в рабство 
или убить. Если деньги ссудили несколь
ко человек, то им разрешалось разорвать 
должника и взять себе части его тела 
пропорционально размеру долга. 

27. Уважение к судьям и 
правителям 

27. судей не проклинай Слово эло-
K UМ  допускает двоякое понимание. В 
большинстве случаев оно переводится 
как "Всесильный",  реже - как "судьи". В 
данном случае при выводе закона мудре
цы Талмуда пользуются как первым, так 
и вторым смысловым значением этого 
слова. Данное предложение Торы они 
рассматривают как предупреждение то-
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М И Ш ПАТИ М  ХХII , 2 8 

РОДА ТВОЕГО НЕ КЛЯНИ .  /28/ С ПЕРВЫМИ 
ПЛОДАМ И  УРОЖАЯ ТВОЕГО И С ДОЛЕЙ ЕГО, 
ПОСВЯЩАЕМОЙ М НЕ, НЕ ЗАПАЗДЫВАЙ ;  
ПЕРВЕНЦА ИЗ СЫНОВЕЙ ТВОИХ ОТДАВАЙ 
МНЕ. /29/ ТАК ЖЕ ДЕЛАЙ И С Б ЫКОМ ТВО
ИМ, И С Я ГНЕНКОМ ТВОИ М ;  СЕМЬ ДНЕЙ 
ПУСТЬ БУДЕТ ОН ПРИ МАТЕРИ СВОЕЙ , А НА 
ВОСЬМОЙ ДЕНЬ ОТДАЙ ЕГО М НЕ. /30/ И 
ЛЮДЬМИ СВЯТЫМИ БУДЕТЕ МНЕ, И МЯСА 
ЖИВОТНОГО, РАНЕННОГО ЗВЕРЕМ В ПОЛЕ, 
НЕ ЕШЬТЕ, - П САМ Б РОСАЙТЕ ЕГО . 
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2 3  ГЛАВА 2 3  
/ 1 /  НЕ ВЕРЬ Л О Ж Н ОМУ СЛУХУ; НЕ ОКА

ЗЫВАЙ П О,LЩЕРЖКИ НЕЧЕСТИВОМУ, ЧТО-

му, кто неуважительно отзывается о Все
вышнем или о судьях. Такому человеку 
полагается наказание, которое будет оп
ределено позже в тексте Торы. 

вождя народа Букв. "правителя". 

28-29. Принесение в Храм первых 
плодов нового урожая 

28. с первыми плодами Законы 
принесения первых плодов в Храм при
водятся в Ваикра, гл. 1 9, Бемидбар, гл. 1 5  
и 1 8, Дварим, гл. 26. 

первенца См. комм.  к Ш мот, 1 3:2 . 
29 . семь дней Рамбам объясняет, 

что до восьми дней животное не набира
ет еще жизненных сил и не похоже на 
живое существо, которое получает удо
вольствие от жизни. 

30. Мясо, запрещенное для 
употребления в пищу 

30. людьми святыми Понятие 
"святость" см. в Ваикра, 1 1 :44 . Все зако
ны, приведенные в этой главе, являются 
повелениями, выраженными глаголами в 
форме единственного числа. Однако за
поведь святости дается как повеление, 
обращенное ко всему обществу. Это объ
ясняется тем, что человек не может до
стичь святости и приблизиться ко Все
вышнему в одиночку, оторвавшись от 
общества сынов Израиля. 

раненного зверем в поле Иврит: 
трефа. Мясо животного (принадлежа
щего к виду, разрешенному для употреб
ления в пищу), у которого был врожден
ный недостаток или повреждение, полу-

�� 
о : iM·N 

-tJv ��: MWD-'� NI� v�w. NWl:' N·� 

ченное в результате травмы или болезни. 
Здесь Тора, как и во многих других слу
чаях, использует для описания общего 
закона конкретный пример. Поэтому в 
данном случае говорится о раненом жи
вотном, в то время как подразумевается, 
что любые физические повреждения, в 
том числе и внутренних жизненно важ
ных органов, делают животное запрещен
ным для употребления в пищу, даже 
если оно было правильно зарезано и 
недостаток обнаружился только при раз
делке его туши. 

псам В отличие от многих других 
видов запрещенной пищи, мясом, имею
щим статус трефа, можно пользоваться 
(не для еды ) в хозяйстве: например, дать 
собакам. 

Глава 23: 1 -3 
Правда и справедливость 

1 .  не верь ложному слуху Этот 
закон относится не столько к тому, кто 
распускает слухи, сколько к тому, кто им 
верит. Мудрецы говорят, что распуска
ние слухов убивает троих: "того, кто гово
рит, того, кто слушает и того, о ком идет 
речь". Этот запрет также относится к 
произнесению ложного свидетельства в 
суде. Кроме того, мудрецы выводят из 
этой фразы правило о том, что ни одной 
из сторон в суде не разрешается говорить 
и давать объяснения в отсутствие другой. 

нечестивому Имеется в виду чело-
век, о котором с уверенностью можно 
сказать, что в суде он будет признан 
неправым. 
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БЫ НЕ СТАТЬ Л Ж ЕСВИДЕТЕЛЕМ.  /2/ Н Е  
СЛЕДУЙ З А  БОЛЬШИНСТВОМ ВО З Л О  И Н Е  
ВЫСКАЗЫВАЙСЯ О ТЯЖБЕ,  И СКАЖАЯ ЗА
КОН, ЛИШЬ Б Ы  СКЛОНИТЬСЯ К БОЛЬ
ШИНСТВУ. /3/ И НИЩ ЕГО Н Е  П О,IЩЕРЖИ
ВАЙ В ТЯ ЖБЕ ЕГО . 

/4/ ЕСЛИ ВСТРЕТИШЬ ТЫ ЗАБЛУДИВ
Ш ЕГОСЯ Б Ы КА ИЛИ ОСЛА, П Р ИНАДЛЕЖА
ЩЕГО ВРАГУ ТВОЕМУ, ДОЛЖЕН ТЫ ВЕР
НУТЬ ЕГО ХОЗЯИНУ. 

чтобы не стать лжесвидетелем 
Букв. "свидетелем-грабителем". Имеется 
в виду запрет вступать в сделку с челове
ком, который не может выиграть дело 
или оправдать себя в суде, с тем чтобы 
дать ложные показания и помочь ему 
выиграть дело или оправдаться на осно
ве ложного свидетельства. 

2. за большинством В этом стихе 
содержится предупреждение не следо
вать слепо за большинством, когда совер
шаются несправедливые и нечестные по
ступки или преступление. Особенно сле
дует остерегаться присоединения к боль
шинству, чтобы во имя каких бы то ни 
было целей способствовать искривлению 
суда и извращению принципа справедли-
вости. 

не высказывайся о тяжбе См. 
Шмот, 20: 16 .  

искажая закон На основе приве-
денных в последних стихах положений 
мудрецы делают вывод, что во всех слу
чаях, когда речь не идет о нарушении 
законов Торы, извращении суда и не
справедливости, человеку следует идти 
за большинством. 

3.  и нищего не поддерживай Суд, 
с точки зрения Торы, должен быть бес
пристрастным. Судья не имеет права ру
ководствоваться никакими иными сооб
ражениями, кроме поиска справедливого 
решения на основе закона Торы. Тора 
предупреждает судью, что он не имеет 
права помогать бедному, склоняя закон в 
его пользу, полагая, что богатый все рав
но должен помочь бедному и не заметит 
незначительной для него потери имуще
ства. Жалость и сострадание - прекрас
ные чувства, но даже они должны быть 
подавлены судьей, который призван вы
яснить истину и восстановить справед
ливость. 
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4 ,5 .  Помощь тому, кто ненавидит 
тебя 

4.  быка или осла, принадлежащего 
врагу твоему Или любое другое жи
вотное, принадлежащее ему (Мехиль
та). Ненависть сама по себе запрещена 
законом, так как является прямым на
рушением повелевающей заповеди 
"возлюби ближнего своего как самого 
себя",  а также нарушением запрета "не 
питай в сердце твоем ненависти к брату 
твоему" (Ваикра, 1 9 : 1 7) .  Проявление не
нависти допустимо только в том случае, 
если человек, зная о плохих делах и 
поступках своего ближнего, являющих
ся преступлением, с точки зрения зако
на Торы, увещевал преступника и угова
ривал его оставить плохие дела, однако 
не добился результата, и при этом ему 
известно, что он является единствен
ным свидетелем совершенного преступ
ления и,  следовательно, не может нико
му рассказать об этом. Все, что ему 
остается - ненавидеть то дурное, что 
делает преступающий законы Торы, но 
ни в коем случае не позволять себе 
ненавидеть его как человека и как лич
ность. Однако сам преступник стано
вится ненавистником того, кто знает о 
его дурных поступках и указывал ему 
на них, и ,  наверняка, он не руководству
ется запретом Торы "не питай в сердце 
твоем ненависти ... " .  Такое понимание 
текста (речь идет не о том, кого ненави
дишь ты, а о том, кто ненавидит тебя) 
при водит к другому переводу этого сти
ха, который хорошо согласуется с дру
гими отрывками текста Торы: " Если 
увидишь,  что осел ненавидящего тебя 
лежит под ношею своей . . .  " .  При таком 
переводе становится понятной и сама 
заповедь Торы, обязывающая помочь 
тому, кто попал в беду, даже если он 
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/5/ ЕСЛИ УВИДИШЬ,  ЧТО ОСЕЛ ВРАГА 
ТВОЕГО ЛЕЖИТ ПОД НОШЕЮ СВОЕЮ, РАЗ
ВЕ ОСТАВИШЬ ЕГО БЕЗ ПОМОЩИ? ПОМОГИ 
НЕПРЕМЕННО: РАЗВЬЮЧЬТЕ ОСЛА ВМЕСТЕ. 

ненавидит тебя: твое действие докажет 
ему, что ты искренне желаешь ему до
бра, устранит ненависть из его сердца и 
позволит ему вспомнить и воспринять 
все те слова поучения и увещевания, 
которые ты говорил ему когда-то. 

И 

существует больш ая вероятность того, 
что теперь он воспримет их. 

Запрет ненавидеть человека, даже 
если он ненавидит тебя, и заповедь 
стремиться помочь ему, когда он попал 
в беду, вытекают как из этого стиха, так 
и из следующих за ним предложений. 
Поэтому фраза "Ты слышал о том, что 
сказано "Люби ближнего своего и нена
видь врага .. . " ,  приведенная в евангелии, 
является безосновательной и провока
ционной, представляющей учение Торы 
в извращенном свете. Утверждение, по
добное фразе "Ты должен ненавидеть 
врага своего" ,  мы не найдем ни в тексте 
Торы, ни ни в одном из высказываний 
мудрецов Талмуда. К. Дж. Монтефиоре 
справедливо отмечает, что невозможно 
иметь слишком высокое мнение о мо
ральном уровне составителей текста 
евангелия, узнав, что они приписывают 
Торе высказывания, которых в ней нет. 
Кэнон Роулинсон поясняет, что еванге
лие не имеет в виду, что положение 
"ненавидь врага твоего" содержится в 
тексте Торе, но одновременно утвержда
ет, что текст евангелия передает тради
цион ное понимание этого стиха мудре
цами Торы. П одобное обвинение,  вы
двинутое против мудрецов еврейского 
народа, нельзя считать ни чем иным, 
как клеветническим выпадом, ибо ниче
го, даже отдаленно напоминающего или 
позволяющего подобное понимание, мы 
не найдем ни в высказываниях мудре
цов, приведенных в Талмуде, ни в мид
раше, ни в преданиях о делах наших 
мудрецов. Вся причина подобного на
четничества состоит в том, что христи
анские проповедники не смогли понять 
сочетания ненависти ко всему дурному 
с любовью к человеку и готовностью 

;Ntf� Mt\t1 'y�., ���W ';�fJ i1�"')r}-�� 
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помочь ему, чтобы, в свою очередь, про
будить в нем любовь к ближнему, а 
вместе с ней и желание отказаться от 
дурного поведения. Эти проповедники 
редко говорили о любви к ненавистни
кам и еще реже проявляли ее к тем, кто 
хоть в чем-то был несогласен с ними. К.  
Дж. Монтефиоре приводит в своих тру
дах оценку христианской "терпимости", 
проявлявшейся на протяжении всего 
периода существования церкви: "На 
свете не было религии, приверженцы 
которой отличались бы большей нена
вистью к своим врагам, чем христиане. 
Те жестокости, которые они позволяли 
себе совершать во имя веры как по 
отношению к тем, кто исповедывл дру
гую религию, так и по отношению к 
единоверцам, не имеют аналогов в ми
ровой истории. Да и сегодня нельзя 
сказать, что различные секты христиан 
проявляют большую любовь друг к дру
гу. Правда, когда речь идет о ненависти, 
присущий им всем антисимитизм сви
детельствует о единстве: все секты в 
одинаковой степени ненавидят евреев, 
принципиально отвергающих их уче
ние" .  

5 .  помоги непременно: развьючьте 
осла вместе Этот закон Торы обязы
вает человека помочь тому, кто ненави
дит его, и тем самым заставить ненавист
ника задуматься над правильностью сво
его отношения к ближнему и пересмот
реть в связи с этим все свои оценки и 
мировоззрение. Но кроме того, мудрецы 
понимают это повеление Торы как обя
занность вызволить животное из того 
состояния, которое причиняет страда
ния. Поэтому это положение является 
также основой для вывода закона, запре
щающего причинять животным бес
смысленные страдания и обязывающего 
избавить животное от страдания (ко
нечно, закон не относится к тем случаям, 
когда при попытке спасти или облегчить 
страдания животного возникнет угроза 
для жизни человека). 
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/6/ НЕ СУДИ НЕСПРАВЕДЛИВО БЕДНЯ КА 
В ТЯЖБЕ ЕГО. /7/ СТОРОНИСЬ НЕПРАВДЫ 
И НЕ УМЕРЩВЛЯЙ НЕВИННОГО И ПРАВО
ГО , ИБО Я НЕ ОПРАВДАЮ ВИНОВНОГО. 
/8/ И ВЗЯТОК НЕ ПРИНИМАЙ, ИБО ВЗЯТ
КА ОСЛЕПЛЯЕТ З РЯЧИХ И ИЗВРАЩАЕТ 
СЛОВА П РАВЫХ. /9/ И ПРИШЕЛЬЦА НЕ 
П РИТЕСНЯЙ - ВЫ Ж Е  ЗНАЕТЕ ДУШУ ПРИ
ШЕЛЬЦА, ТАК КАК ПРИШ ЕЛ ЬЦАМИ БЫЛИ 
ВЫ В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ . /10/ ШЕСТЬ 
ЛЕТ ЗАСЕВАЙ ЗЕМЛЮ ТВОЮ И СОБИРАЙ 
ПЛОДЫ ЕЕ. / 1 1/ А В СЕДЬМОЙ - ОСТАВЛЯЙ 

6-9. Требование добиваться 
справедливости 

6. не суди несправедливо бедняка 
Закон Торы защищает права неимущего 
человека. Каждый имеет право добивать
ся справедливости на основе суда, про из
водимого по законам Торы. 

7. сторонись неправды Этот за-
прет в основном относится к судьям и 
свидетелям. Однако, как общее указание, 
он применим ко всем людям. 

невинного и правого Судьи обяза-
ны учесть все обстоятельства, приняв во 
внимание, что многие факты им неизвест
ны или неочевидны. Лишь располагая 
неопровержимыми доказательствами и 
будучи абсолютно уверены в вине обви
няемого, они имеют право приговорить 
его к смертной казни. Закон, описанный в 
Талмуде, дает право осужденному немед
ленно потребовать пересмотра дела, если 
в суд пришли новые свидетели. Но если 
приговор уже приведен в исполнение, суд 
не возобновляет рассмотрение дела. 

ибо Я не оправдаю виновного Тот, 
кто виновен, но избежал справедливого 
наказания из-за отсутствия свидетелей 
или неточности их показаний, не избе
жит наказания по принципу "мера за 
меру" от руки Всевышнего. 

8. взяток Букв. "подкупа". 
ослепляет Закон запрещает судье 

брать взятку даже в том случае, когда 
ему известно, что пытающийся подку
пи�ь его прав и в любом случае должен 
выиграть дело. Таким образом, получе
ние взятки запрещено само по себе, а не 
в зависимости от обстоятельств. 

извращает Человек не может не 
измениться, получив взятку: он начинает 
мыслить и говорить иначе. 
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9. приmельца См. Шмот, 22 :20-23. 
Подобно бедняку, пришелец часто быва
ет жертвой несправедливости и извраще
ния суда. 

приmельцами были вы См. Шмот, 
22:20. 

1 0-12 .  Субботний год и субботний 
день 

Законы седьмого года семилетнего 
цикла подробно описываются в Ваикра, 
гл. 25 и Дварим,  гл. 1 5 .  В этой главе 
Торы они приводятся как законы, указы
вающие на всеобщее равенство, обосно
ванием которого является то, что Все
вышнему принадлежит вся земля и Он -
единственный истинный ее Владыка, по
зволяющий человеку пользоваться ее 
плодами. Считается, что урожай седьмо
го года не принадлежит никому и все, в 
равной степени, имеют на него права. 
Поэтому хозяин не может запретить ко
му бы то ни было зайти в свое владение с 
целью собирать плоды с деревьев. Таким 
образом, законы седьмого года, делаю
щие урожай общим достоянием, приво
дятся в этой главе как напоминание о 
том, что бедный обладает таким же до
стоинством и такими же правами, как и 
все остальные (см. Ибн Эзра, Луццатто) .  

1 1 .  оставляй ее в покое Корень 
шамат, от которого образовано название 
седьмого года семилетнего цикла 
(шмита) , означает "отпустить", "выпу
стить". Седьмой год получил название 
шмита ( "отпущениr.")  потому, что, по 
закону, в этот год должны быть прерва
ны все работы по обработке земли, посе
ву и сбору урожая. Семилетний цикл не 
имеет отношения к известному способу 
сохранения плодородности почвы, когда 

428 

8 

9 



МИШПАТИ М  XXIII, 1 2  

:�nN,�р,-nN P,��N' 
'т т 1 : о: \.т : - IT : 

ЕЕ В ПОКОЕ,  НЕ ТРОГАЙ ЕЕ, ЧТОБЫ П ИТА
Л ИСЬ НЕИМУЩИЕ ИЗ НАРОДА ТВОЕГО, А 
ОСТАТКОМ ПОСЛЕ НИХ П ИТАЛИСЬ ЗВЕРИ 
ПОЛЕВЫЕ; ТАК ЖЕ ПОСТУПАЙ И С ВИНО
ГРАДНИКОМ ТВОИМ И С ОЛИВОЮ ТВОЕЮ. 
/ 1 2/ Ш ЕСТЬ ДНЕЙ ЗАНИМАЙСЯ ТРУДОМ 
СВОИМ,  А В ДЕНЬ СЕДЬМОЙ ПРЕБЫВАЙ В 
ПОКОЕ; ПУСТЬ ОТДОХНЕТ БЫК ТВОЙ , И 
ОСЕЛ ТВОЙ, И ПУСТЬ ОТДОХНЕТ СЫН РА
БЫНИ ТВОЕЙ, И ПРИШЕЛЕЦ. / 13/ ОС
ТЕРЕГАЙТЕСЬ НАРУШИТЬ ВСЕ, ЧТО Я СКА
ЗАЛ ВАМ, И ИМЕНИ ДРУГИХ БОГОВ НЕ 
УПОМИНАЙТЕ - ДА НЕ ПОСЛ Ы ШИТСЯ 
ОНО ИЗ УСТ ВАШИХ.  Л 4/ ТРИ РАЗА В ГО
ДУ СПРАВЛЯЙ П РАЗДНИ КИ ,  П ОСВЯЩЕН
НЫЕ МНЕ. Л 5/ П РАЗДНИК ОПРЕСНОКОВ 
СОБЛЮДАЙ : СЕМЬ ДНЕЙ ЕШЬ ОПРЕСНО
КИ,  КАК Я ПОВЕЛ ЕЛ ТЕБЕ,  В ТОМ МЕСЯЦЕ,  
КОГДА ЯЧМЕНЬ КОЛОСИТСЯ, - ИБО ТОГ
ДА ВЫШЕЛ ТЫ ИЗ ЕГИПТА; И ПУСТЬ НЕ 
ЯВЛЯЮТСЯ ПРЕД ЛИЦО МОЕ С ПУСТЫМИ 
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землю оставляют под паром. Этот закон 
обязывает еврея исполнять волю Все
вышнего, полностью полагаясь на Него. 
Урожай, который, по милости Всевыш
него, вызревал накануне седьмого года и 
был достаточен, чтобы кормиться на про
тяжении трех лет, не объясняется ника
кими законами ведения сельского хозяй
ства. 

чтобы питались В обычном году 
бедняки могли подбирать на поле ко
лосья, оброненные жнецом, искать забы
тый сноп или прийти на поле, где, по 
закону, хозяин оставил край неубранным 
для того, чтобы выросшие там злаки 
забрали бедные. В седьмой год семилет
него цикла было запрещено заниматься 
сбором урожая. Бедный получал равные 
с хозяином, арендатором или наемным 
рабочим права на урожай. Даже птиц и 
полевых зверей не обошел закон Торы: 
им также позволено пользоваться урожа
ем седьмого года. 

1 2 .  Тора еще раз возвращается к 
закону о субботе и подчеркивает обязан
ность отстраниться от работ в этот день, 
чтобы не создалось впечатления, что по
скольку весь год является субботним, 
когда запрещено производить сельскохо
зяйственные работы, то нет необходимо
сти в этом году выделять субботний день 
и объявлять его днем особого покоя. 
Чтобы никто не мог сделать такой вывод 
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из законов субботнего года, Тора повто
ряет еще раз запрет работать в седьмой 
день недели. 

и пусть отдохнет Одно из значе-
ний глагола 1lафаш - "передохнуть", 
"оторваться от труда на короткое время". 
С другой стороны, глагол 1lафаш одноко
ренной со словом 1lефеш - "душа". Это 
позволяет сделать вывод, что речь идет 
не о простом отдыхе, который позволяет 
восстановить силы и вновь приняться за 
работу. Тора намекает, что суббота дает 
человеку прежде всего запас духовных 
сил. 

1 3 .  не упоминайте Хотя упомина-
ние каких-либо божеств в рассказе или 
при изучении истории и культуры дру
гих народов не является нарушением 
строгого запрета, праведные люди не де
лают этого. 

1 4 - 1 8 .  Три главных праздника 
года 

Законы трех главных праздников, 
когда каждый взрослый мужчина дол
жен прийти в Храм, подробно описаны в 
книге Ваикра, гл. 23 и Дварим, гл. 16 .  

1 5 .  как Я повелел тебе См. Шмот, 
1 2 : 15 .  

в том месяце, когда ячмень колосит-
ся Букв. "месяц начала вызревания 
колосьев".  
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РУКАМ И .  / ] 6/ И СОБЛЮДАЙ П РАЗДНИ К  
ЖАТВЫ П ЕРВЫХ ПЛОДОВ ТРУДА ТВОЕГО ,  
СБОРА ТОГО,  ЧТО П ОСЕЯЛ Т Ы  В П О Л Е ,  И 
ПРАЗДН И К  СБОРА УРОЖАЯ В КОН ЦЕ ГО
ДА, КОГДА УБЕРЕШ Ь С П ОЛЯ ВЫРАЩЕН 
НОЕ ТРУДАМ И  ТВОИ М И .  / 1 7/ ТРИ РАЗА В 
ГОДУ ДА П РЕДСТАНЕТ ВСЯК И Й  МУЖ Ч И НА 
ИЗ ВАС П РЕД Л И ЦОМ ВЛАДЫ КИ ВСЕЛЕН
НОЙ , БОГА.  / 1 8/ Н Е  РЕЖ Ь П Р И  КВАСНОМ 
ЖЕРТВЫ МОЕЙ , И ДА НЕ ОСТАН ЕТСЯ Ж И Р  
ПРАЗД Н И Ч Н О Й  Ж ЕРТВЫ М О Е Й  д о  УТРА. 
/ 19/ ПЕРВ И Н КИ УРОЖАЯ ЗЕМЛИ ТВОЕЙ 
ПРИН ОСИ В ХРАМ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО. НЕ ВАРИ КОЗЛЕНКА В МОЛОКЕ 
МАТЕРИ ЕГО.  

с пустыми руками Более подроб-
ное объяснение содержится в Дварим, 
16: 1 7 : "Каждый пусть принесет, сколько 
он может, по благословению Бога, Все
сильного твоего, которое Он дал тебе". 
Каждый человек должен принести столь
ко жертв, сколько ему позволяет его ма
териальное положение. 

1 6 .  праздник жатвы Праздник 
первого урожая - праздник Ш авуот. 
Подробно законы этого праздника, кото
рый имеет еще одно название - хаг 
габuкурu.м ( "праздник первых плодов"), 
описываются в Бемидбар, 28:26. Этот 
праздник не при вязан к определенному 
числу месяца: отсчитывают сорок девять 
дней от начала праздника Песах - и 
пятидесятый день объявляется празд
ничным. Этот праздник посвящен даро
ванию Торы, которое состоялось на пя
тидесятый день после выхода из Египта, 
6-го сивана. 

праздник сбора урожая в конце го-
да Праздник Сукот. См. Ваикра, 
23:34,39. 

в конце года Конец года приходит-
ся на осеннее время и совпадает со вре
менем сбора последнего урожая. 

1 7 .  всякий мужчина из вас Жен-
щины освобождены от всех повелеваю
щих заповедей, исполнение которых свя
зано с определенным временем (.мицвоm 
асэ шегаз.ма1l гра.ма). Это объясняется 
тем, что на женщинах лежат обязанно
сти, связанные с заботой о детях и вы
полнением домашних работ. Однако для 
мужчины радость не бывает полной, ес
ли он оказывается оторванным от семьи. 
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Поэтому женщины старались сопровож
дать мужей и приходили на праздники в 
Иерусалим, чтобы подняться в Храм. См. 
Ш мот, 34:24 и Шмуэль 1 ,  гл. 1 .  

пред лицом Владыки Вселенной 
Приход в Иерусалим всего народа в 
праздничные дни требовал веры в то, что 
Всевышний управляет всеми событиями 
и потому ничего плохого не произойдет 
в оставленных городах и селениях. 

18 .  при квасном Пасхальную жер-
тву в Храме нельзя было принести до тех 
пор, пока из домов и владений людей, 
приносящих жертву, не будет удалено 
все квасное. 

жир Жир, покрывающий желудок 
животного, запрещено употреблять в пи
щу. При принесении жертвы он должен 
быть сожжен на жертвеннике (см. Шмот, 
29: 13) .  

праздничной жертвы Моей Име-
ется в виду пасхальная жертва, приноси
мая людьми, пришедшими на праздник. 

до утра Ср. Ш мот, 12 : 10 .  
19 .  первинки урожая Порядок 

принесения первых плодов в Храм опи
сан в Дварим, 26:2.  

не вари Эта заповедь повторяется 
в Ш мат, 34:26,  а также в Дварим, 14 :2 1 .  
Как и во многих других случаях, Тора 
вводит общий и широкий закон через 
конкретный пример.  В данном случае 
запрет варить козленка в молоке его 
матери распространяется на приготов
ление мяса вместе с молоком и молоч
ными продуктами. В переводе Онкелоса 
этот запрет звучит как "Ты не должен 
есть мяса с молоком". Мнения коммен-
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/20/ ВОТ - Я ПОСЫЛАЮ АНГЕЛА ПЕРЕД 
ТОБОЮ, ЧТОБЫ ХРАНИТЬ ТЕБЯ В ПУТИ И 
ПРИВЕСТИ ТЕБЯ В ТО МЕСТО , КОТОРОЕ Я 
ПРИГОТОВИЛ . /21/  БОЙСЯ ЕГО И СЛУШАЙ
СЯ , НЕ ПРЕКОСЛОВЬ ЕМУ, ИБО ОН НЕ 
ПРОСТИТ ВАШИХ ПРОСТУПКОВ,  ТАК КАК 
ИМЯ МОЕ НА НЕМ.  /22/ ЕСЛИ ЖЕ СЛУ
ШАТЬСЯ БУДЕШЬ ГОЛОСА ЕГО И СДЕЛА
ЕШЬ ВСЕ, ЧТО Я СКАЖУ, ТО СТАНУ ВРА
ГОМ В РАГОВ ТВОИХ И БУДУ ТЕСНИТЬ 
П РИТЕСНИТЕЛЕЙ ТВОИХ. /23/ КОГДА 
ПОЙДЕТ АНГЕЛ МОЙ П ЕРЕД ТОБОЮ И 
ПРИВЕДЕТ ТЕБЯ К ЭМОРЕЯ М ,  И ХЕТТАМ, 
И ПРИЗЕЯ М ,  И КНААНЕЯ М ,  И ХИВЕЯМ,  И 
ЙЕВУСЕЯМ ,  И ИСТРЕБЛЮ Я ИХ,  /24/ ТО НЕ 
ПОКЛОНЯЙСЯ Б О ГАМ ИХ,  И НЕ СЛУЖИ 
ИМ,  И НЕ ПОДРАЖАЙ ДЕЛАМ ТЕХ, КТО 
СЛУЖИТ И М ,  А РАЗРУШ Ь  ИХ ИДОЛОВ ,  И 
СОКРУШИ КАМНИ,  НА КОТОРЫХ ПРИНО-
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таторов относительно смысла этой за
поведи расходятся. Рамбам считает, что 
цель этой заповеди - отдалить человека 
от обычаев и практики, распространен
ных во многих языческих культах. 
Абарбанель и Луццатто утверждают, 
что само по себе приготовление мяса в 
молоке порождает в человеке элемент 
жестокости и огрубляет его сердце. Ибн 
Эзра пишет: "Смысл этого запрета 
скрыт даже от тех, кто обладает мудро
стью".  

20-23. Предупреждение 
Перечень законов, установленных 

Всевышним, завершается предупрежде
нием, что исполнение этих законов -
обязанность: они не могут быть ни отме
нены, ни заменены какими-либо други
ми постановлениями, разработанными 
человеком. 

20. ангела В иврите слово "ангел" 
не обязательно обозначает какое-либо 
сверхъестественное существо. Основное 
значение этого слова - "посланник", 
"исполняющий приказ" .  В этом смысле 
оно может относиться и к человеку. В 
данном случае имеется в виду Моше, о 
котором говорится, что "Всевышний раз
говаривал с ним лицом к лицу", и кото
рый мог без искажения передавать волю 
Всевышнего народу (Ральбаг и Луццат
то) .  

в то место В Страну Израиля. 

2 1 .  ибо он не простит Он не хочет 
наказывать и готов простить ошибки, но 
Всевышний не позволит ему. 

имя Мое Как любой посланник, он 
действует от имени пославшего его. 

22. то стану врагом Всевышний 
обещает Свою помощь в борьбе с полчи
щами врагов, которые встанут на пути 
еврейского народа, вступающего в Кна-
ан. 

23. ангел Мой Речь идет о другом 
ангеле, который отличается от упомяну
того в стихе 20. Можно соотнести этот 
образ с Йеfошуа, который возглавил 
борьбу еврейского народа за Кнаан (см. 
Дварим, 3 1 :23).  

к эмореям Ср. Шмот, 3 : 17 . 
истреблю Я их Все поколения ев-

рейского народа обязаны помнить, что 
только Всевышний помог завоевать Кна
ан. 

24 . не подражай делам тех . . .  
Нельзя подражать ничему и з  того, что 
делают идолопоклонники. Запрещено 
повторять культовые или ритуальные 
действия, даже если это не связано со 
служением идолам. 

сокруши Память об идолах и жер-
твенниках, которые воздвигались для 
служения им, должна быть стерта, чтобы 
в последующих поколениях не возникло 
попытки возродить тот или иной культ. 

камни Букв. "памятники". Камни, 
поставленные вертикально. 
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СЯТ Ж ЕРТВ Ы .  /25/ И СЛУЖИТЕ БОГУ,  ВСЕ
СИЛ ЬНОМУ ВАШЕМУ, И 0 1 1  БЛАГОСЛОВИТ 
ХЛЕБ ТВОЙ И ВОДУ ТВО Ю ;  И УСТРАНЮ Я 
БОЛЕЗ Н Ь  ИЗ СРЕДЫ ТВОЕЙ . 

-n�1 :J��'Гn� 11�' Q�";J7� i1,1h; M�. i1� 

/26/ НЕ БУДЕТ Л И Ш И В Ш ЕЙ СЯ ДЕТЕЙ И 
БЕСПЛОДНОЙ В СТРАН Е ТВОЕЙ;  ЧИСЛО 
ДНЕЙ ТВОЕЙ ЖИЗНИ Я СДЕЛАЮ ПОЛНЫМ .  
/27/ Я НАШЛЮ УЖАС Н А  ВСЕХ , КТО ПЕРЕД 
ТОБОЮ ОКАЖЕТСЯ , И В СМЯТЕНИЕ ПРИ
ВЕДУ ВСЯ КИЙ НАРОД, К КОТОРОМУ ТЫ НА
П РАВИШЬСЯ ; И П О ВЕРНУ К ТЕБЕ ВСЕХ 
ВРАГОВ ТВОИХ СПИНОЮ . /28/ И ПОШЛЮ 
Ш ЕРШ НЕЙ П ЕРЕД ТОБОЮ , И ОНИ П РОГО
НЯТ ОТ ТЕБЯ ХИВЕЕВ ,  И К НААНЕЕВ , И Х ЕТ
ТОВ .  /29/ НЕ П РОГО Н Ю  ИХ ОТ ТЕБЯ В 
ОДИН ГОД, Н Е  ТО З ЕМЛЯ ОПУСТЕЕТ И УМ
НОЖАТСЯ П РОТИВ ТЕБЯ ЗВЕРИ ПОЛЕВЫЕ.  
/30/ МАЛО-ПОМАЛУ БУДУ ПРОГОНЯТЬ ИХ 
ОТ ТЕБЯ , П О КА ТЫ Н Е  РАСПЛОДИШ ЬСЯ И 
НЕ УНАСЛЕДУЕШЬ ЭТУ СТРАНУ. /3 1/ И П РО
В ЕДУ ПРЕДЕЛЫ ТВОИ ОТ МОРЯ СУФ И ДО 
МОРЯ ПЛИШТИ М ,  И ОТ ПУСТЫНИ ДО РЕ
КИ, И БО ОТДАМ Я В РУКИ ВАШИ Ж ИТЕЛЕ Й  
ЭТОЙ СТРАНЫ ,  И Т Ы  И ЗГОНИШЬ И Х  О Т  СЕ
БЯ . /32/ НЕ ЗАКЛ Ю ЧАЙ СОЮЗА НИ С НИМИ,  
Н И  С БОГА М И  И Х .  /33/ ДА Н Е  Ж И ВУТ ОНИ В 

25 . и Он благословит хлеб твой и 
воду твою Всевышний не только даст 
все необходимое для жизни, но и сделает 
так, чтобы пища была благословением. 

болезнь Ср. Ш мот, 1 5:26. 
26. Я сделаю полным Всевышний 

даст долголетие (см. Шмот, 20: 1 2) .  
2 7  о Я нашлю ужас Народы, кото-

рые узнают о том, что Всевышний помо
гает Своему народу, охватит паника при 
приближении евреев (см. комм. к Бемид
бар, 22:2 и к Йегошуа, 9:3) .  

поверну .. . спиною В бегстве. 
28. шершней Ср. Дварим,  7:20, 

Йегошуа, 24: 1 2 .  Враги, прячущиеся в пе
щерах, будут атакованы насекомыми, ко
торые поразят из слепотой и заставят 
выйти из убежища (Мидраш). 

29. и умножатся против тебя звери 
полевые Эта идея повторяется в 
Дварим, 7 :22 .  Если бы все племена, на
селявшие Кнаан, были изгнаны из стра
ны в течение короткого промежутка 
времени, сыны Израиля не смогли бы 

Q :'9�1�� i1�Q� ,,�0'��1 '9"�"� 
-n� '9�1�� i11i?1Д i1��W� ��.ry� N·� 
n7-w� ;1}�"�-n� : N7.�� '9"9� '�9� 
QD� N·�r, ,�� Q�iJ-'�-n� ;l}biJl '9"��7 
"���WI : ��1? '9"?� '9"�;·N -'�-M� "{:1lJ�1 
-n� "Jr}��Гn� i1�1�1 '9")..�7 i1�l�iJ-n� 
'�W.l�� N°7 :'9"���� "ZZ'7}::J-M�1 "}��f::J 
i1��tp 'r��iJ i1�ry�-r� no� i1,��� '9"�.�� 
'��1�� �P-� �P-� : i1j�iJ M:rJ '9"?1Z i1#jl 
: r��iJ-М� lJ71J�1 i1'�� ,�� '1l. '9")..�� 
Q"�tp7� Q,:-'1l1 �'�-Q:� �7?�-n� "l)WI 
n�. Q���� r�� ' ''� 'D�iJ-'1l '#���, 
n·'J�l}-N°' :'9"�.�� '�lJtpj�1 r��iJ "�tp.; 
��1�� ':1tp�. N°'( : n",� Qu";J7N71 QO� 

то обитания диких зверей, как то про
изошло после изгнания ассирийцами 
десяти колен, населявших северное Из
раильское царство: на опустевших зем
лях размножились львы (см. Млахим 
П ,  1 7:25) .  

30. мало-помалу Завоевание Кнаа-
на было завершено только в конце прав
ления царя Давида. 

3 1 0  от моря Суф См. Ш мот, 1 0: 1 9. 
до моря плиштим Юго-восточное 

побережье Средиземного моря было за
хвачено и заселено филистимлянами. 

от пустыни Южная часть Страны 
Израиля. 

до реки Имеется в виду Евфрат. В 
дни правления царей Давида и Шломо 
северо-восточная граница государства 
доходила до Евфрата. 

32. союза Запрет заключать союз с 
жителями Кнаана - чтобы идолопоклон
ники не втянули евреев в служение и 
поклонение идолам. Более поздняя исто
рия Израиля доказывает, что всякий раз, 

заселить всю страну, так как числен- когда заключался союз с одним из сосед
ность еврейского народа была невели- них народов, сыны Израиля воспринима
ка. Большие пространства, оставшиеся ли чужую культуру (ср. комм.  К Ш мот, 
незаселенными, превратились бы в мес- 34 : 1 2  и к Дварим, 7:2) .  
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СТРАНЕ ТВОЕЙ , ЧТОБЫ НЕ ВВЕЛИ ТЕБЯ В 
ГРЕХ ПРОТИВ МЕНЯ . ЕСЛИ СЛУЖИТЬ БУ
ДЕШЬ БОГАМ ИХ, ТО СТАНЕТ ЭТО ДЛЯ ТЕ
БЯ ЗАПАДНЕЮ " .  
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,� 24 ГЛАВА 24 

/ 1/  А МОШЕ СКАЗАЛ ОН :  "ВЗОЙДИ К БО
ГУ, ТЫ И АГАРОН ,  НАДАВ И АВИГУ, И 
СЕМЬДЕСЯТ СТАРЕЙШИН ИЗРАИЛЯ , И по
КЛОН ИТЕСЬ ИЗДАЛ И .  /2/ И ПУСТЬ ПОДОЙ 
ДЕТ МОШЕ ОДИН К БОГУ, А ОНИ ПУСТЬ НЕ 
ПОДХОДЯТ, И НАРОД ПУСТЬ НЕ ВОСХО
ДИТ К НИМ " .  /3/ И ПРИШЕЛ МОШЕ, И ПЕ
РЕСКАЗАЛ НАРОДУ ВСЕ СЛОВА БОГА И ВСЕ 
ЗАКОНЫ ; И ОТВЕЧАЛ ВЕСЬ НАРОД В ОДИН 
ГОЛОС, И СКАЗАЛИ :  " ВСЕ,  ЧТО СКАЗАЛ 
БОГ, ИСПОЛ НИМ ! " .  /4/ И НАПИСАЛ МОШЕ 
ВСЕ СЛОВА БОГА,  И ВСТАЛ РАНО УТРОМ ,  И 
ПОСТРОИЛ ЖЕРТВЕННИК ПОД ГОРОЮ ,  И 
ДВЕНАДЦАТЬ ОБЕЛИСКОВ ВОЗДВИГ СООТ-
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ЗЗ.  западнею Скрытой причиной 
будущих несчастий и наказаний. 

Глава 24. Заключение союза 
1. а Моше сказал Он Моше подни-

мался на гору Синай два раза до того, как 
перед всем народом были произнесены 
Десять заповедей и сыны Израиля, не 
выдержав звучания голоса Творца, по
просили Моше вновь подняться на гору 
( Шмот, 20: 1 8) ,  чтобы получить от Все
вышнего Учение во всех деталях и под
робностях и передать им. 

взойди Перед дарованием Десяти 
заповедей для каждого была установлена 
своя граница, определявшая то расстояние, 
на которое он мог приблизиться К горе 
Синай. Однако ступить на саму гору или 
даже прикоснуться к ней не имел права 
никто. Но до момента явного раскрытия 
Божественного Присутствия, сопровож
давшегося громом, молниями и превраще
нием самой горы в столп дыма, Моше было 
велено подняться на гору вместе со старей
шинами, Агароном и его сыновьями. 

Надав и АвиГу Сыновья АГарона. 
и семьдесят старейшин Израиля Ко

торые были представителями всего народа. 
и поклонитесь Поднимаясь на го-

ру Синай вместе с Моше (до разрешен
ного вам предела), вы должны пригото
виться К тому, что почувствуете Божест
венное Присутствие, которое будет рас-

i1'h� ':l'-'�N t:)�'�'i1-�� �"�N�' 'nN 
i1ih� �;.�,-��-: MN" Tj1:tbb T�M��' J �j1wT�) 

Т :  -J'. : . т .. .. 0.0 
� : : - ,".. -:1-
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крыто вам с такой ясностью и очевидно
стью, как не раскрывал ось ни одному 
человеку до сих пор (стих 1 0) .  

издали На расстоянии от самой 
вершины горы Синай, которой позволе
но было достичь только Моше. 

2. Моше один Резкий переход от 
2-го к 3-му лицу является обычным для 
текста Торы. В данном случае он объяс
няется тем, что Тора, вслед за обращени
ем к Моше, приводит описание событий 
с целью подчеркнуть, что на самом деле 
только Моше поднялся на гору Синай 
(стих 15) .  

З .  и пришел Моше Ибн Эзра отме-
чает: "Тора не говорит о том, что Моше 
спустился с горы, потому что это понят
но из предыдущего повествования". 

все слова . . .  и все законы Народу 
было сообщено основное содержание за
конов Торы и их смысл, чтобы принятие 
обязательства исполнять их было осмыс
ленным и сознательным актом. Это крат
кое изложение названо в тексте Торы 
Книгой Союза (стих 7) .  

и отвечал весь народ в один голос 
См. Шмот, 19:8. Условием получения Торы 
является единство всего народа на основе 
устремленности к духовным ценностям. 

4. и двенадцать обелисков Это 
должно было служить знаком принятия 
союза всеми двенадцатью коленами. Ср. 
комм. к Брейшит, 3 1 :45; Йегошуа, 24:27. 
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МИ ШПАТИМ XXIV, 5 

ВЕТСТВЕННО ДВЕНАДЦАТИ КОЛЕНАМ ИЗ
РАИЛЯ. /5/ И ПОСЛАЛ ЮНОШЕЙ ИЗ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ,  И ВОЗНЕСЛИ ОНИ ЖЕРТВУ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И ЗАРЕЗАЛИ БЫКОВ В 
МИРНУЮ ЖЕРТВУ БОГУ. /6/ И ВЗЯЛ МО
ШЕ ПОЛОВИНУ КРОВИ , И НАЛИЛ В ЧАШ И ,  
А ДРУГОЙ ПОЛОВИНОЙ КРОВИ ОКРОПИЛ 
ЖЕРТВЕННИК. j7 / И ВЗЯЛ КНИГУ СОЮЗА, 
И ПРОЧИТАЛ ВСЛУХ НАРОДУ, И СКАЗАЛИ 
ОНИ: "ВСЕ, ЧТО ГОВОРИЛ БОГ, СДЕЛАЕМ 
И БУДЕМ СЛУШАТЬ ЕГО СЛОВА! " .  /8/ И 
ВЗЯЛ МОШЕ КРОВИ,  И ОКРОПИЛ НАРОД ,  
И СКАЗАЛ: " ВОТ КРОВЬ СОЮЗА, КОТОРЫЙ 
ЗАКЛЮЧИЛ С ВАМИ БОГ О СОБЛЮДЕНИИ 
ВСЕХ ЗАКОНОВ ЭТИХ" .  /9/  И ВЗОШЛИ МО
ШЕ И АГАРО Н ,  НАДАВ И АВИГУ, И СЕМЬДЕ
СЯТ СТАРЕЙШ И Н  ИЗРАИЛЯ . / 10/ И УВИДЕ
ЛИ ОНИ ВСЕСИЛЬНОГО БОГА ИЗРАИЛЯ; А 
ПОД НОГАМИ ЕГО - НЕЧТО ПОДОБНОЕ 
КИРПИЧУ ИЗ САПФИРА, ПРОЗРАЧНОГО ,  
КАК НЕБЕСНАЯ ВЫСЬ. / l l /  И Н А  ИЗБРАН
НИКОВ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ НЕ ПРОСТЕР ОН 

5. юношей До дарования Торы 
или, точнее, до греха золотого тельца 
обязанность принесения жертв возлага
лась на первенцев каждой семьи. Таково 
мнение Онкелоса и мудрецов Талмуда. 
По мнению Ибн Эзры, здесь идет речь 
только о первенцах семидесяти старей
шин. 

6. половину крови Половина кро-
ви должна была быть разбрызгана так, 
чтобы капли попали на людей, а остав
шуюся половину следовало выплеснуть 
на жертвенник в знак того, что Всевыш
ний вступает в союз и принимает на 
Себя обязательство. 

7 ,  Книгу Союза Раши придержи-
вается мнения, что здесь имеется в виду 
книга Брейшит и часть книги Ш мот, 
которые были известны Моше. 

и прочитал Прежде, чем разбрыз-
гать кровь, т. е. совершить действие, по
стредством которого заключается союз, 
Моше объяснил народу основные поло
жения Торы, чтобы исключить возмож
ность ошибок при вступлении в союз. 

народу Не только старейшинам. 
Весь народ, включая простых людей, 
должен был принять на себя ответствен
ность за соблюдение союза. 

сделаем и будем слушать Иврит: 
наасэ веlluшма. Короткий искренний от-

:'�1�� ���W 'W31 ���.�; i1;�� ;'j�ll 
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вет, означающий готовность безогово
рочно исполнять волю Всевышнего. 
Мудрецы рассматривают эти слова как 
выражение полного подчинения Все
вышнему и готовности самоотверженно 
исполнять все Его заповеди, повеления и 
приказы, передаваемые через пророков. 

9-1 1 .  Моше и Агарон, Надав и 
Авигу, и семьдесят старейшин поднима
ются на гору Синай, где им в пророче
ском видении раскрывается Божествен
ное Присутствие. 

1 0. и увидели они Они видели 
Славу Бога Израиля, а Его Престол Сла
вы был похож на трон, изготовленный из 
драгоценного камня (Онкелос). То, что 
открыл ось им, не может быть описано 
никакими словами, так как выходит за 
пределы известного людям. Ни один 
пророк не воспринимает пророческое ви
дение как образы,  имеющие отношение к 
материальному миру. Оно служит для 
него средством постижения высочайших 
принципов, раскрывающих, как Всевыш
ний управляет миром. 

1 1 .  на избранников сынов Израиля 
На Моше и Агарона, Надава и Авигу, и 
семьдесят старейшин. 

не про стер Он руки Своей Они не 
были наказаны, ибо были достойны по
лучить пророческое видение (Рамбан) .  
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РУКИ СВОЕЙ , И В ИДЕЛИ ОНИ ВСЕСИЛЬНО
ГО , И ЕЛ И ,  И п и л и .  
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/ ] 2/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "ВЗОЙДИ КО МНЕ НА ГОРУ И БУДЬ 
ТАМ ;  И Я ДАМ ТЕБЕ СКРИЖАЛИ КАМЕН
НЫЕ,  И ТОРУ, И ЗАПОВЕДЬ, КОТОРЫЕ Я 
НАП ИСАЛ ДЛЯ НАСТАВЛЕНИЯ НАРОДА" .  
/ ] 3/ И ВСТАЛИ МОШЕ И ЙЕГОШУА, СЛУ
ЖИТЕЛЬ ЕГО , И ВЗОШЕЛ МОШЕ НА ГОРУ 
ВСЕСИЛЬНОГО .  / 1 4/ А СТАРЕЙШИНАМ 
СКАЗАЛ : "ЖДИТЕ НАС ЗДЕСЬ , ПОКА МЫ 
НЕ ВОЗВРАТИМСЯ К ВАМ , ВОТ АГАРОН И 
хур С ВАМ И :  У КОГО ДЕЛО ЕСТЬ, ПУСТЬ 
ПРИХОДИТ К Н И М " .  / 1 5/ И ВЗОШЕЛ МО
ШЕ НА ГОРУ, И ПОКРЫЛО ОБЛАКО ГОРУ. 
/ ] 6/ И ОСЕН ИЛА СЛАВА БОГА ГОРУ СИНАЙ, 
И ПОКРЫВАЛО ЕЕ ОБЛАКО ШЕСТЬ ДНЕЙ, 
И ПОЗВАЛ ОН МОШЕ НА СЕДЬМОЙ ДЕНЬ 
ИЗ ОБЛАКА. / 1 7/ И Я ВИЛАСЬ СЛАВА БОГА В 
В ИДЕ ОГНЯ ПОЖИРАЮЩЕГО НА ВЕРШИ
НЕ ГОРЫ НА ГЛАЗАХ У СЫНОВ ИЗРАИЛЯ . 
/ ] 8/ И ВОШЕЛ МОШЕ В ОБЛАКО , И ВЗО
ШЕЛ НА ГОРУ. И БЫЛ МОШЕ НА ГОРЕ СО
РОК ДНЕЙ И СОРОК НОЧЕЙ.  

ttl�f ;,1;,; ';�f ';,�!�, : ra1liJ 1;�� 17 
N·::l�' : �N'W� �З� �З�1)� ,;,;, ttlN·':l M��·N 18 
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и ели, и пили Они принесли с 

собою жертвенное мясо. Трапеза, во вре
мя которой они ели и пили, составляла 
часть церемонии заключения союза. См. 
Брейшит, 3 1 :46.  

12.  взойди ко Мне См. стих 1 .  
скрижали каменные Те скрижали, 

на которых были записаны Десять запо
ведей. 

и Тору, и заповедь Мудрецы разъ-
ясняют, что на горе Синай Моше полу
чил не только скрижали с начертанными 
на них Десятью заповедями, но ему в 
определенной форме было сообщено все 
учение, включая морально-нравственные 
принципы и все подробности законов 
Торы. Во все времена мудрецы рассмат
ривали изучение Торы как процесс по
стижения того, что было известно Моше, 
но при передаче из поколения в поколе
ние утеряно. 

13. Йегошуа См. Ш мот, 17 :9 .  Он 
сопровождал Моше, когда тот вышел из 
лагеря и направился к горе Синай. Но, 
дойдя до той границы, которую он не 
имел права преступать, Йегошуа остался 
ждать своего учителя у подножия горы. 

Мидраш рассказывает, что именно поэ
тому в момент, когда народ сделал золо
того тельца, он находился вне стана и не 
принимал участия в этом грехе. 

1 4 .  нас Моше и Йегошуа. 
Хур См. Шмот, 17 : 10 . 
у кого дело есть Моше назначил 

начальников над десятками, сотнями 
и т. Д. Однако со всеми трудными вопро
сами он велел обращаться к Агарону и 
Хуру. 

1 5 .  облако Облако, подобное тому, 
которое показалось в момент раскрытия 
Божественного Присутствия у горы Си
най для всего народа (см. Шмот, 1 9 : 1 6) .  

1 6 .  Слава Бога См. Шмот, 16 :7 , 1 0 . 
на седьмой день Семь дней было 

отведено Моше для того, чтобы он при
готовился к началу разговора со Все
вышним. 

17. в виде огня пожирающего 
Сверкающее пламя огня. Люди, находив
шиеся в стане, видели, как из облака 
вырываются языки пламени. 

1 8 . на гору На вершину горы. 
сорок дней Ср. Шмот, 34:28, Два-

рим , 9 :9. 
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ИРМЕЯГУ, 34 " i1'�" 
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/8/ СЛОВО, КОТОРОЕ СКАЗАНО БЫЛО 

ИРМЕЯГУ ОТ БОГА, ПОСЛЕ ТОГО, КАК 
ЦАРЬ ЦИДКИЯГУ ЗАКЛЮЧИЛ СОЮЗ СО 
ВСЕМ НАРОДОМ ,  ЧТО В ИЕРУСАЛИМЕ, 
ЧТОБЫ ОБЪЯВИЛИ ОНИ СВОБОДУ, 
/9/ ОТПУСТИВ КАЖДЫЙ РАБА СВОЕГО И 
КАЖДЫЙ - РАБЫНЮ СВОЮ, ЕВРЕЯ И ЕВ
РЕЙКУ, - НА ВОЛЮ; ЧТОБЫ НИКТО НЕ ДЕ
ЛАЛ РАБОМ БРАТА СВОЕГО ,  ЕВРЕЯ . j lО/ И 
ПОСЛУШАЛИСЬ ВСЕ САНОВНИКИ И ВЕСЬ 
НАРОД, ВСТУПИВШИЙ В СОЮЗ, И КАЖ
ДЫЙ ОТПУСТИЛ РАБА СВОЕГО И КАЖДЫЙ 
- РАБЫНЮ СВОЮ НА ВОЛ Ю ,  ЧТОБЫ НЕ 
ДЕЛАТЬ ИХ БОЛ ЬШЕ РАБАМИ ;  И ПОСЛУ
ШАЛИ СЬ О Н И ,  И ОТПУСТИЛИ. / 1 1 /  НО ЗА
ТЕМ ВЕРНУЛИ ОНИ НАЗАД РАБОВ И РА
БЫНЬ,  КОТОРЫХ ОТПУСТИЛИ НА ВОЛЮ,  
И ПРИ НУДИЛИ ИХ БЫТЬ РАБАМИ И РАБЫ
НЯМИ .  
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/12) И БЫЛО СЛОВО БОГА СКАЗАНО ИР
МЕЯГУ, повелел ЕМУ БОГ СКАЗАТЬ: jl3/ .ТАК 
СКАЗАЛ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ИЗРАИЛЯ : 

�",Wi1-'� q,v�тv�' : ТV"N 'i1"nN "" i1"11 
ТV"NT n,w,P M:"��� 'N�-'ТVN" T��M_'�� 
"���7 ;,,��Т) �M6��-n� W"�1 ';��-M� 
��,tY�l : ,n7,W;l '1!���� " 11  �#-'�1l, 
-M�1 '�""1�1l,�TM� '���1 i�-"ltJ� 
�,�,,��'" �"тv�n ,n,тv 'ТVN M'n�Wi1 

� �. : :TM'n�W" Q'�'�1l' L)'����� 
i1'�'I MN� 'i1��''I'-�N ' : r,,��:,;, 'I�'I

'� 
,,�T)N 'N'W'I ";;�N : 'i1'�'I '�N�i1; : 'bN� 

• 'т НО т : · JO' ... : \.Т : .r т I , • •  

Гафтара главы Мишпатим 
Ирмеяfу , 34:8-22; 33:25,26 

О жизни и учении Ирмеягу см. гафта
ру главы Шмот для сефардских общин. 

Недельная глава начинается с описа
ния заповеди, повелевающей освободить 
раба-еврея через шесть лет после того, 
как по решению суда он был продан в 
рабство. В гафтаре описываются собы
тия, связанные с нарушением этого пове
ления знатью и богатыми людьми в оп
ределенный исторический период, кото
рый можно назвать критической точкой 
еврейской истории. Речь идет о периоде, 
предшествовавшем разрушению Первого 
Храма. Перед лицом опасности нашест
вия вавилонских полчищ последний 
царь Иудеи Цидкиягу берет клятву со 
своих приближенных, со всех состоя
тельных людей и с тех, кто пользуется 
властью и влиянием, обязав их освобо
дить своих рабов-евреев, поскольку ни 
один еврей не должен быть в рабской 
зависимости от другого. Все, кто дали 

клятву, сдержали свое обещание и осво
бодили рабов, но когда опасность мино
вала, они заставили отпущенных рабов 
вернуться к ним и вновь занять положе
ние рабов. ИрмеяГу поражен таким ко
варством и непониманием того, Кого эти 
знатные и влиятельные люди собирались 
обмануть. Он объявляет всем о том, что 
вскоре вновь нависнет угроза, на этот раз 
неотвратимая: огонь, голод и жажда бу
дут господствовать в городе, помимо 
всех ужасов войны с беспощадны м  и 
свирепым врагом. 

8.  со всем народом С представите-
лями всего народа. См. стих 19 .  

9 .  еврея Тора, за исключением ред-
ких случаев, запрещает освобождать ра
бов-неевреев. 

10. все сановники Опасность по-
влияла на сознание людей - и они сдела
ли то, что не заставил бы их сделать ни 
один царский указ. 
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ЗАКЛЮЧИЛ Я СОЮЗ С ОТЦАМИ ВАШИМИ В 
ТОТ ДЕНЬ, КОГДА В ЫВЕЛ Я ИХ ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ ,  ИЗ ДОМА РАБСТВА, СКАЗАВ: 
/ 1 4/ "К КОНЦУ СЕДЬМОГО ГОДА ОТПУСТИ
ТЕ КАЖДЫЙ БРАТА СВОЕГО, ЕВРЕЯ , КОТО
РЫЙ БУДЕТ ПРОДАН ТЕБЕ. ПУСТЬ СЛУЖИТ 
ОН ТЕБЕ ШЕСТЬ ЛЕТ, А затем ОТПУСТИ ЕГО 
ОТ СЕБЯ НА ВОЛ Ю " .  НО ОТЦЫ ВАШИ Н Е  
ПОВИНОВАЛИСЬ М Н Е  И НЕ СЛУШАЛИ МЕ
НЯ. / 1 5/ А Н Ы НЕ РАСКАЯЛИСЬ ВЫ, И СДЕ
ЛАЛИ ТО, ЧТО СПРАВЕДЛИВО В ГЛАЗАХ 
МОИХ,  И ОБЪЯВИЛИ КАЖДЫЙ СВОБОДУ 
БЛИЖНЕМУ СВОЕМУ, И ЗАКЛ ЮЧИЛИ СО
ЮЗ ПРЕДО МНОЮ В ДОМЕ, НАРЕЧЕННОМ 
ИМЕНЕМ МОИМ. / 16/ НО затем ПЕРЕДУМА
ЛИ ВЫ,  И ОБЕСЧЕСТИЛИ ИМЯ МОЕ, И ВЕР
НУЛИ СЕБЕ КАЖДЫЙ РАБА СВОЕГО И РА
БЫНЮ СВОЮ , КОТОРЫХ ОТПУСТИЛИ ВЫ 
НА ВОЛЮ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ШЛИ ОНИ, КУ
ДА ДУШЕ ИХ УГОДНО,  И ПРИНУДИЛИ ИХ 
снова БЫТЬ РАБАМИ И РАБЫНЯМИ. 
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/1 7/ ПОЭТОМУ ТАК СКАЗАЛ БОГ: НЕ по
СЛУШАЛИ ВЫ М ЕНЯ , И НЕ ОБЪЯВИЛИ 
СВОБОДУ КАЖДЫЙ БРАТУ СВОЕМУ И 
КАЖДЫЙ - БЛИЖНЕМУ СВОЕМУ. ВОТ Я 
ОБЪЯВЛЯЮ ВАМ СВОБОДУ от Меня, - СЛО
ВО БОГА , - И БУДЕТ властвовать над вами 
МЕЧ , МОР И ГОЛОД, И СДЕЛАЮ Я ВАС 
УЖАСОМ ДЛЯ ВСЕХ ЦАРСТВ ЗЕМЛИ .  / 1 8/ И 
ПРЕДАМ Я ЛЮДЕЙ ,  НАРУШИВШИХ СОЮЗ 
МОЙ, КОТОРЫЕ НЕ ИСПОЛНИЛИ СЛОВ СО
ЮЗА, КОТОРЫЙ ЗАКЛЮЧИЛИ ОНИ ПРЕДО 
МНОЮ, КОГДА РАССЕКЛИ ОНИ БЫКА НА
ДВОЕ И ПРОШЛИ М ЕЖ ЧАСТЯМ И  ЕГО, -

/ 1 9/ САНОВНИКОВ ИУДЕИ И САНОВНИКОВ 
ИЕРУСАЛИМА, ЦАРЕДВОРЦЕВ И КОГЕНОВ , 
И ВЕСЬ НАРОД СТРАНЫ ЭТОЙ,  КОТОРЫЙ 

r'l� '"!�1l�1 Q���7 '1)1# ,�� " �v.� 
'tj'l�'�i'1 Q�W" " "'W� i'1" i'1" ",W : �",n� 19 

1 4 .  к КОНЦУ седьмого года Закон 
предписывает освободить раба-еврея в 
начале седьмого года. Это выражение 
пророческого текста означает: "В начале 
седьмого года, как это положено по зако
ну о том, что раб не должен оставаться в 
рабстве семь лет, а должен выйти на 
свободу в седьмой год". 

который будет продан Или про-
дал себя сам из-за крайней нужды. 

16. но [затем] передумали вы, и 
обесчестили имя Мое Имя Всевыш
него освящается справедливостью и оск
верняется бесчеловечным отношением к 
своему ближнему. 

куда душе их угодно Букв. "чтобы 
быть самим себе господами". 

• • 'Т - • - т : J • • Т :  т : .. 
т 

I
T 

Т : 
17-22.  Наказание 

1 7. вот Я объявляю вам свободу [от 
Меня] Вы пользуетесь свободой бла
годаря Моей защите, которая не ослабе
вает ни на мгновение. 

18. когда рассекли они быка надвое 
По древнему обычаю, при заключении 
союза рассекали животное надвое и дого
варивающиеся стороны, произнеся при
нимаемые на себя обязательства, прохо
дили между рассеченными частями жи
вотного. См. Брейшит, 15 : 10 . 

19 .  и весь народ страны Они вы-
нудили отпущенных ими рабов вернуть
ся к ним в рабство. Поэтому халдеи, 
вернувшиеся в Вавилон, придут вновь и 
послужат орудием наказания в руках 
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И РМ ЕЛ ГУ XXXIV, 20 

ПРОШЕЛ МЕЖ ЧАСТЯМИ БЫКА, - И ПРЕ
ДАМ Я ИХ В РУКИ ВРАГОВ ИХ И В РУКИ 
ТЕХ, КТО ЖЕЛАЕТ ИХ СМ ЕРТИ . /20/ И ТРУ
ПЫ ИХ БУДУТ ПИ ЩЕЙ ПТИЦЕ Н ЕБЕСНОЙ 
И ЗВЕРЮ ЗЕМНОМУ. /21/ И ЦИДКИЯГУ, 
ЦАРЯ ИУДЕИ, И САНОВНИКОВ ЕГО ПРЕ
ДАМ Я В РУКИ ВРАГОВ ИХ И В РУКИ ТЕХ , 
КТО ЖЕЛАЕТ ИХ СМЕРТИ - В РУКИ ВОЙ
СКА ЦАРЯ ВАВИЛОНСКОГО ,  СНЯВШЕГО 
БЫЛО С ВАС ОСАДУ. /22/ ВОТ Я ДАЮ ПОВЕ
ЛЕНИЕ, - СЛОВО БОГА,  - И ВОЗВРАЩУ ИХ 
К ГОРОДУ ЭТОМУ, И БУДУТ ОНИ ВОЕВАТЬ 
ПРОТИВ НЕГО , И ВОЗЬМУТ ЕГО , И СО
ЖГУТ ЕГО ОГН ЕМ ; А ГОРОДА ИУДЕИ ПРЕ
ВРАЩУ Я В ПУСТЫ Н Ю  БЕЗЛЮДНУЮ. 

33 ГЛАВА 33 
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/25/ ТАК СКАЗАЛ БОГ :  КАК НЕВОЗМОЖ
НО, ЧТОБЫ ПРЕКРАТИЛСЯ СОЮЗ МОЙ С 
ДНЕМ И НОЧЬЮ, и они перестали бы сменять 
друг друга, И КАК НЕВОЗМОЖНО ПРЕДСТА
ВИТЬ, ЧТО НЕ Я УСТАНОВИЛ ЗАКОНЫ НЕ
БА И ЗЕМЛ И,  - /26/ ТАК НЕВОЗМОЖНО,  
ЧТОБЫ ПОТОМСТВО Агарона,  происходящеro 
от ЯАКОВА, И ДАВИДА, РАБА МОЕГО , ОТ
ВЕРГ Я ,  И ПЕРЕСТАЛ БРАТЬ ПРАВИТЕЛЕЙ 
ИЗ РОДА ЕГО П ОТОМКАМ АВРАГАМА, ИЦ
ХАКА И ЯАКОВА. НО ВОЗВРАЩУ Я ПЛЕН
НЫХ ИХ И ПОМИЛУЮ ИХ!» .  

'V"'1� M1jiP.-� ��t?� .. ��� '111 Q��i'1l,� 

Всевышнего. В 586 г. до н. э. (в соответ
ствии с принятой хронологией) был за
хвачен Иерусалим, Храм был сожжен и 
большая часть населения угнана в Вави
лонию. 

20. И трупы их Останутся непогре-
бенными. 

2 1 .  снявшего было с вас осаду 
Полчища вавилонян вернутся. Поэтому 
радость правителей и народа преждевре
менна. 

22. и возвращу их Вавилонская 
армия отступила, когда Всевышний уви
дел праведное поведение евреев: знать и 

-.. � �1?1l,�1 i'rJtp� t:)D1�� V'jГ'� t:)"7�� 
� : t:)"M�n" t:)М,�tl)-МN ��VN �'tvN 
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богатые люди откликнулись на призыв 
царя и отпустили рабов на свободу, как 
того требует закон Торы. Но теперь они 
вынудили рабов, уже отпущенных на 
свободу, вернуться к ним. Пророк объяв
ляет, что в наказание за это вавилонское 
войско вернется. 

Глава 33:25,26 
В этом коротком отрывке из преды

дущей главы книги пророка Ирмеягу 
приводится пророчество, предсказываю
щее возвращение из Вавилонского пле
нения. 
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Трума 
Главы 25-27:19 

Мишкан - переносной Храм 

Оставшаяся часть книги Шмот по
священа описанию Мишкана - перенос
ного Храма. Исключением являются гла
вы 32-34,  рассказывающие о событиях, 
связанных с грехом золотого тельца. 

Народ Израиля был освобожден из 
рабства, и Всевышний даровал ему у 
горы Синай Свой закон - Тору. Всевыш
ний открывается Моше и после того, как 
сыны Израиля, продолжая свой путь, 
уходят от горы Синай .  На Моше возло
жена обязанность изготовить перенос
ной Храм, "жилище" Всевышнего, Кото
рый не оставляет народ Израиля и на
всегда связал с ним Свое Присутствие в 
материальном мире. Тора говорит об 
этом постоянном раскрытии Божествен
ного Присутствия: "Всевышний обитает 
среди вас". 

Мишкан представлял собой конст
рукцию, которая сравнительно легко со
биралась и разбиралась. Габариты и вес 
ее деталей позволяли перевозить все со
ставляющие части конструкции на по
возках, запряженных быками. Предметы, 
стоявшие внутри переносного Храма, во 
всех переходах несли на плечах несколь
ко человек. Мишкан внешне напоминал 
шатер: несколько пологов перекидыва
лись через деревянные стены, составлен
ные из покрытых золотом досок, И растя
гивались с помощью привязанных к 
кольям веревок. 

Мишкан состоял из трех основных 
частей. 

( 1 )  Двор - пространство, огорожен
ное сеткой, растянутой на столбах. Раз
мер двора: 1 00 а.моm на SO а.моm, т. е. 
примерно 60 м на 30 м .  Вход во двор 
находился с восточной стороны. 

(2) Во дворе располагался внешний 
жертвенник, на стены которого выпле
скивали кровь и на котором сжигали 
туши животных, принесенных в жертву. 

Сразу же за жертвенником, с западной 
стороны, начинался двор коГенов. 

(3) В западной части двора распола
гался сам Храм, внутреннее пространст
во которого разделялось завесой на два 
больших помещения. В первое из них, 
наиболее близкое ко входу в Храм, могли 
заходить коГены. В этом помещении, ко
торое называли Кодеш - "Святое" , нахо
дились золотой стол для двенадцати хле
бов, золотой семисвечник и золотой жер
твенник для воскурения пахучих трав. 
Второе помещение, отделенное завесой и 
располагавшееся в западной части Хра
ма, называлось Кодеш Кодашuм - "Свя
тая Святых". В нем находился Арон гако
деш - Ковчег завета. В это помещение 
разрешалось заходить только первосвя
щеннику и только один раз в году - в 
Йом-Кипур. 

При изготовлении Мишкана были 
использованы драгоценные материалы. 
Только подставки для столбов внешнего 
двора и решетка, являвшаяся составной 
частью жертвенника, были изготовлены 
из меди. Все остальные детали перенос
ного Храма были либо золотыми, либо 
покрыты золотом. Стены Мишкана по
крывали четыре полога, внутренний был 
изготовлен из пяти видов нитей, среди 
которых была и тончайшая золотая 
нить. Сами стены состояли из досок 
дорогого дерева, покрытых золотом. Под 
каждой из досок находились две массив
ные серебряные под ставки, служившие 
опорой. 

Северная, западная и южная стены 
переносного Храма представляли собой 
ряд вертикально поставленных позоло
ченных досок, плотно прилегающих друг 
к другу и соединенных между собой спе
циальными креплениями. Восточная 
сторона Мишкана, та, где находился вход 
в него, представляла собой проем, зана-
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ТРУМА XXV , 1 

25 ГЛАВА 2 5  i1� 
/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБ РАЩАЯСЬ К мо

ШЕ, ТАК:  /2/ "СКАЖИ СЫ НАМ ИЗРАИЛЯ,  
ПУСТЬ ВОЗЬМУТ ПРИНОШЕНИЕ ДЛЯ МЕ-
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вешенный плотной завесой. Для того, 
чтобы закрыть деревянные доски, ис
пользовались четыре покрытия, которые, 
будучи растянутыми на кольях, придава
ли Мишкану вид шатра и служили кры
шей переносного Храма. Все коммента
торы придерживаются мнения, что Миш
кан служил местом сильнейшего раскры
тия Божественного Присутствия, кото
рое, в отличие от того раскрытия, кото
рое пережил народ у горы Синай, не 
оставляло сынов Израиля во время их 
сорокалетних странствий по пустыне: 
как только на очередной стоянке в цент
ре стана воздвигался собранный Моше 
переносной Храм, его окутывало облако 
- символ постоянного пребывания Все
вышнего среди сынов Израиля. 

Сама конструкция Храма служила 
предметом изучения для комментаторов 
во все времена. Мистическое направле
ние в иудаизме всегда уделяло большое 
внимание конструкции Храма, материа
лам, из которых он был изготовлен, и 
пропорциям его составных частей. Мис
тики рассматривают Храм как символи
ческое изображение всего, что существу
ет во Вселенной. 

Рамбам предлагает более простое 
объяснение смысла изготовления самого 
Мишкана и его отдельных частей. Он 
подходит к вопросу с более рациональ
ной, чем мистические школы, точки зре
ния. Все объяснения Рамбама базируют
ся на основной идее: заповедь сооруже
ния переносного Храма была дана евре
ям для того, чтобы отдалить их от идоло
поклонства и приблизить к служению 
Всевышнему. 

Храм и законы жертвоприношений 
занимают столь большое место в Торе, 
так как они являются одним из важней
ших инструментов осуществления пла
на Всевышнего: подготовить народ Из
раиля к выполнению возложенной на 
него миссии. Переносной Храм в пусты
не был не только тем местом, где прино-

сились жертвы, но и сокровищницей,  в 
которой хранились Скрижали завета с 
начертанными на них перстом Творца 
Десятью заповедями. Всевышний свя
зал раскрытие Своего Присутствия с 
этим местом, что на протяжении соро
калетних странствий сынов Израиля по 
пустыне служило постоянным напоми
нанием о том ,  что Всевышний требует 
исполнения законов, дарованных И м  
Своему народу через Моше. Таким об
разом, Храм олицетворял все основные 
идеи Торы, слившиеся в единое целое. 
Он создавал ощущение непосредствен
ного Божественного Присутствия среди 
сынов Израиля, заставляя их помнить, 
что их жизнь - как отдельных людей, 
так и всего общества в целом - зависит 
от стремления осознать это Присутст
вие, которое сопровождает народ лишь 
при условии, что он соблюдает Закон, 
выражающий волю Творца. Понятие 
святости, связанное со Всевышним, рас
пространяется на Храм и, если евреи 
посвящают свою жизнь раскрытию Бо
жественного Присутствия в материаль
ном мире, понятие святости распростра
няется и на народ. Таким образом, 
Мишкан был как бы материальным вы
ражением смысла того пророческого от
кровения, которое было дано народу 
через Моше у горы Синай: "И будете вы 
Мне царством священнослужителей и 
народом святым".  

Глава 25 
2-7. Материалы для изготовления 

переносного Храма 

2. приноmение Иврит: трума. Это 
слово означает "то, что должно быть 
поднято" в духовном смысле. Все, что 
сыны Израиля выделят из своего иму
щества как добровольный дар для соору
жения Мишкана, станет особым, возвы
шенным, пригодным для того, чтобы по
строить "жилище Всевышнему в нижних 
мирах". 
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ТРУМА XXV, 3 

НЯ . ОТ КАЖДОГО ЧЕЛОВЕКА , СЕРДЦЕ КО
ТОРОГО ПОЖЕЛАЕТ ТОГО, ПУСТЬ ВОЗЬ
МУТ ПРИНОШЕНИЕ ДЛЯ МЕНЯ .  /3/ И ВОТ 
ПРИНОШЕНИЯ , КОТОРЫЕ ВЫ БУДЕТЕ 
ПРИНИМАТЬ ОТ Н ИХ : ЗОЛОТО , И СЕРЕБ
РО, И МЕДЬ , /4/ И ГОЛУБУЮ ШЕРСТЬ, И 
БАГРЯН ИЦУ, И ЧЕРВЛЕНИЦУ, И Л ЕН ,  И 
КОЗЬЮ Ш ЕРСТЬ, /5/ И Ш КУРЫ БАРАНЬИ , 
ОКРАШЕННЫЕ В КРАСНЫЙ ЦВЕТ, И Ш КУ
РЫ ТАХАШЕЙ , И СТВОЛЫ АКАЦИИ ,  

r,N'tl : �����Г;'-11� �r:t�f:'I i�7 ���l: ,�� 
9�?l :l�! LjD�� �r:t�f:'I 'w.� i1��'Г;'iJ 
ШWl ��� 111l2i111 lt.?�"'�1 11?��� : l1�irч� 
t:)�Шn� 11','1)� Lj��'N� Lj'�N l1',V� : Lj�·t3)� 
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сердце которого пожелает того 
Дар может быть только чистосердечным. 
Все, что человек приносит с сожалением, 
не может быть использовано для соору
жения Мишкана. Красота Мишкана -
это не только внешняя красота, которая 
создается блеском драгоценных метал
лов и великолепием дорогих тканей. В 
переносном Храме должен ощущаться 
чистосердечный порыв всего народа, го
товность отдать все свои материальные 
ценности ради того, чтобы высокая ду
ховность вечно пребывала среди народа. 
От сынов Израиля требовалось не толь
ко пожертвовать семейные драгоценно
сти, но и посвятить все свои способно
сти, изобретательность и часы кропотли
вого труда для того, чтобы Мишкан был 
возведен в точном соответствии с волей 
Всевышнего. Это стремление исполнить 
волю Творца запечатлится в камне и 
металле, в блеске золота, в искусно вы
тканных тканях и станет материальным 
выражением любви ко Всевышнему и 
готовности с радостью исполнять Его 
волю. 

3 .  золото Из пожертвованного зо-
лота были изготовлены покрытия для 
досок, из которых собирались стены 
Мишкана, нити для тканей , Ковчег заве
та с возвышавшимися над его крышкой 
двумя чеканными ангелами, стол для 
хлебов, золотой жертвенник и золотой 
семисвечник ( Менора),  находившиеся в 
Святом помещении Храма. 

серебро Серебро было единствен-
ным материалом, который не считался 
даром, добровольным в полной мере. 
Серебро в размере половины шекеля 
должен был принести каждый мужчина, 
достигший двадцатилетнего возраста, 
(см. Ш мот, 38:25).  

медь И врит: uехошеm. Это слово 

1��7 'Lj���f ,.��'? 1�W. : Lj��W ��1Д 

обозначает как медь, так и бронзу (см. 
Дварим, 8:9,  где сказано, что этот ме
талл добывается из горных пород). Этот 
металл был использован при изготовле
нии подставок для столбов внешнего 
двора и решетки большого жертвенни
ка. 

4.  и голубую шерсть Нити, окра-
шенные в голубой цвет при помощи кра
ски, добываемой из определенного мол
люска, который обитает в Средиземном 
море. 

и багряницу Краска для багряных 
нитей, по всей видимости, также изготав
ливалась из моллюска, но другого вида 
(см. Первая книга Маккавейская, 4:23). 

и червленицу Букв. "нить ярко-
красного цвета". 

и лен Лен изготовлялся только в 
Египте (Ибн Эзра). Этот материал пред
назначался исключительно для семьи 
фараона и знати (см. комм. К Брейшит, 
4 1 :42).  

и козью шерсть Ткань из козьей 
шерсти. Женщины пряли шерсть и из
готовляли плотный и прочный матери
ал, который мог быть использован как 
одно из покрытий шатра (см. Шмот, 
35:26).  

5 .  и шкуры бараньи Выделанные 
бараньи шкуры, окрашенные в красный 
цвет. 

и шкуры тахашей Мидраш гово-
рит о том, что тахаш - это крупный зверь 
с красивой разноцветной шкурой. Он 
обитал в пустыне только в тот период, 
когда евреи вышли из Египта, а затем 
исчез. 

и стволы акации Букв. "дерево ши-
тим". Арабы называют акацию шumuм. 
Эти деревья можно встретить в разных 
районах Синайского полуострова, за иск
лючением северной его части. 
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ТРУМА XXV, 6 

/6/ МАСЛО ДЛЯ МЕНОРЫ , БЛАГОВОНИЯ 
ДЛЯ МАСЛА ПОМАЗАНИЯ И АРОМАТНОГО 
ВОСКУРЕНИЯ, j7 / ОНИКСЫ И ДРУГИЕ КАМ
НИ, ВСТАВЛЯЕМЫЕ В ЭЙФОД И ХОШЕН ; 
/8/ И ПОСТРОЯТ МНЕ СВЯТИЛИЩЕ, И Я 
БУДУ ОБИТАТЬ СРЕДИ НИХ.  /9/ СДЕЛАЙ 
ВСЕ В СООТВЕТСТВИИ С ТЕМ ОБРАЗОМ 
ШАТРА И ТЕМИ ОБРАЗАМИ ПРЕДМЕТОВ В 
НЕМ , КОТОРЫЕ Я ПОКАЗЫВАЮ ТЕБЕ,  И 
ТАК ЖЕ ПУСТЬ BCr ДЕЛАЮТ В БУДУЩЕМ. 

/ 10/ И ПУСТЬ СДЕЛАЮТ КОВЧЕГ ИЗ АКА
ЦИИ, ДВА С ПОЛОВИНОЙ ЛОКТЯ ДЛИ
НОЮ , ПОЛТОРА ЛОКТЯ ШИРИНОЮ И 

6. масло Оливковое масло (см. 
Шмот, 27:20).  

благовония См. комм. к Ш мот, 
30:22 . 

воскурения См. комм. к Шмот, 
30:34. 

7. и другие камни См. комм. к 
Шмот, 28: 17 .  

вставляемые в эйфод и хошен См. 
комм. к Шмот. 28:6. 

8 , 9 .  Назначение Мишкана 
8. и построят Мне Во имя Меня 

(Раши ). Это место будет оставаться свя
тым до тех пор, пока оно используется 
для служения Всевышнему. 

святилище Иврит: мuкдаш. Это же 
слово использовано в тексте Песни на 
море (см. Шмот, 1 5 : 1 3, 1 7) .  Ибн Эзра 
относит стих "Введешь их и расселишь в 
горах удела Твоего, на месте, которое 
жилищем Ты сделал Себе, Боже, - в 
святилище, Господь, что устроили руки 
Твои" из Песни на море к сооружению 
Храма на горе Мория в Иерусалиме. 
Пока не была завоевана Страна Израиля 
и не построен Храм в Иерусалиме, кото
рый стал местом постоянной и неизмен
ной святости на все времена, Божествен
ное Присутствие связывалось с соору
женным в пустыне переносным Храмом. 

и Я буду обитать Иврит: 
вешаханmu. От этого слова образуется 
часто используемое в Талмуде и коммен
тариях слово шxuна - "Божественное 
П рисутствие". 

среди них Следует отметить, что в 
Торе сказано не "Я буду обитать в нем", 
но "Я буду обитать среди них", т. е. среди 
людей. Это означает, что Божественное 

т i1:;) i1�" n 
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Присутствие проявляется не столько че
рез сам Храм, сколько через народ, по
строивший его. Не  Храм является при
чиной раскрытия Божественного При
сутствия, а самоотверженное желание 
людей ощутить руку Всевышнего, управ
ляющего миром везде и повсюду. 

9. в соответствии Моше были да-
ны детальные указания через пророче
ское видение. Он видел модель той кон
струкции, которую предстояло создать. 

шатра Иврит: мuшкан. Это сущест-
вительное образовано от корня шахаu, 
что означает "обитать" ,  "пребывать". 

предметов Все предметы и сосуды 
для служения, которые должны быть в 
Мишкане. 

10-16 .  Ковчег 
Вначале приводится описание Ковче

га, который стоял в Святая Святых и 
был самым существенным из всех нахо
дившихся в Храме предметов. В каком
то смысле Ш атер собрания был сделан 
специально для того, чтобы разместить в 
нем Ковчег завета (см. стих 16) .  

1 0. пусть сделают См. стих 8 .  На 
Моше возлагается обязанность наблю
дать за тем, чтобы люди, которые будут 
трудиться над сооружением переносного 
Храма, в точности исполняли все повеле-
ния. 

ковчег Ковчег завета. Иногда на-
зывается Ковчегом свидетельства. 

локтя Мера длины, соответствую-
щая расстоянию от локтя до кончика 
среднего пальца, ок. 60 см. Таким обра
зом, размеры Ковчега были примерно 
1.5 м в длину, 90 см - в ширину и 90 см -
в высоту. 
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ПОЛТОРА ЛОКТЯ ВЫСОТОЮ . / 1 1 / И по
КРОЕШЬ ЕГО ЧИСТЫМ ЗОЛОТОМ,  ИЗНУТ
РИ И СНАРУЖИ ПОКРОЙ ЕГО , И СДЕЛАЙ 
ВОКРУГ НЕГО ЗОЛОТОЙ ВЕНЕЦ ВВЕРХУ. 
/ 1 2/ И ОТЛЕЙ ДЛЯ НЕГО ЧЕТЫРЕ ЗОЛО
ТЫХ КОЛЬЦА, И ПРИКРЕПИ К ЧЕТЫРЕМ 
УГЛАМ ЕГО: ДВА КОЛЬЦА НА ОДНОЙ СТО
РОНЕ ЕГО И ДВА КОЛЬЦА НА ДРУГОЙ СТО
РОНЕ ЕГО. / 1 3/ И СДЕЛАЙ ШЕСТЫ ИЗ АКА
ЦИИ ,  И ПОКРОЙ ИХ ЗОЛОТОМ.  / 1 4/ И 
ВСТАВЬ В КОЛЬЦА ШЕСТЫ , ПО БОКАМ 
КОВЧЕГА, ЧТОБ Ы  НОСИТЬ КОВЧЕГ НА 
НИХ.  / 15/  В КОЛЬЦАХ КОВЧЕГА ПУСТЬ БУ
ДУТ Ш ЕСТЫ , НЕЛЬЗЯ ВЫНИМАТЬ ИХ ОТ
ТУДА. / 1 6/ ПОЛОЖИ В КОВЧЕГ СВИДЕ
ТЕЛЬСТВО СОЮЗА, КОТОРОЕ Я ДАМ ТЕБЕ.  
/ 1 7/ И СДЕЛАЙ КРЫШКУ КОВЧЕГА ИЗ ЧИС
ТОГО ЗОЛОТА, ДВА С ПОЛОВИНОЙ ЛОКТЯ 
ДЛИНОЮ И ПОЛТОРА ЛОКТЯ ШИРИНОЮ. 

'м31��� : t:)IJ� rj��TM� MNW.? '��� 
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1 1 .  чистым золотом Во внутрен- ( Ср. Млахим 1 ,  8:9: "И не было в Ковче-
них помещениях Храма все предметы 
были покрыты чистым золотом .  Ковчег 
был покрыт золотом не только снаружи, 
но и изнутри. Мидраш говорит, что Ков
чег является символом мудрого челове
ка, носителя учения Торы. Такой чело
век должен быть чист как в своих делах 
и поступках, так и в мыслях и желаниях 
сердца (mохо "еваро). 

золотой венец Украшение, подни-
мающееся над крышкой. 

вверху Своеобразная корона дол-
жна была возвышаться над верхним кра
ем Ковчега завета. 

12. два кольца Эти кольца пред-
назначались для того, чтобы в них проде
вали деревянные шесты, необходимые 
для переноски Ковчега во время пере
движения в пустыне. Как видно из тек
ста, всего было четыре кольца: по одному 
на каждом из четырех углов. 

13. и сделай шесты Для переноски 
Ковчега завета. 

и покрой их золотом Золотое по-
крытие ,.,огло быть выполнено из тонких 
золотых пластин или путем нанесения на 
дерево расплавленного золота. Искусст
во золотой отделки было хорошо извест
но в Египте. 

1 6. свидетельство В Ковчеге нахо-
дились две Скрижали завета, которые 
были свидетельством союза, заключен
ного Всевышним с народом Израиля. 

ге завета ничего, кроме двух каменных 
скрижалей" . )  Таким образом, в Святая 
Святых хранились две каменные скри
жали с начертанными на них Десятью 
заповедями. Именно они, а не какое-ли
бо изображение, ассоциировались с Бо
жественным Присутствием. Следова
тельно, условием для раскрытия Божест
венного Присутствия в мире является 
исполнение человеком Закона, данного 
Всевышним, а не изготовление образов. 

1 7-22. Крышка Ковчега завета и 
ангелы 

17. крышку Ковчега Иврит: 
"апорет. Крышка Ковчега завета была 
отлита из золота и представляла собой 
прямоугольник, размеры которого соот
ветствовали размерам Ковчега. Ковчег и 
крышка представляли собой единое це
лое. В Талмуде (трактат Сука) говорит
ся, что крышка была толщиной в ладонь. 
Крышка Ковчега завета являлась на
столько важным элементом,  что в Див
рей f'аямим 1 ,  28: 1 1 Святая Святых на
звана "Дом "апорет". Корень, от которо
го образовано слово "апорет, означает не 
только "закрывать", но и "очищать". В 
Йом-Кипур, День очищения, основным 
элементом служения в Храме было при
несение воскурений перед Ковчегом за
вета (см. комм. к Ваикра, 1 6:2, 14) .  
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/ 1 8/ И СДЕЛАЙ ДВУХ КРУВОВ ИЗ ЗОЛОТА, 
НА ДВУХ КОНЦАХ КРЫШКИ - В ЫКУЙ ИХ 
ВМЕСТЕ С КРЫ Ш КОЙ .  / 19/ СДЕЛАЙ ОДНО
ГО КРУВА С ОДНОЙ СТОРОНЫ И ДРУГОГО 
КРУВА С ДРУГОЙ СТОРОНЫ - ИЗ САМОЙ 
КРЫШКИ ВЫКУЙ КРУВОВ НА ДВУХ КРАЯХ 
ЕЕ. /20/ И БУДУТ КРУВЫ С ПРОСТЕРТЫМИ 
ВПЕРЕД, ПРИПОДНЯТЫМИ КРЫЛЬЯМИ.  
КРЫЛЬЯ ИХ ДОЛЖНЫ ПРИКРЫВАТЬ 
КРЫШКУ,  А ЛИЦА ИХ БУДУТ ОБРАЩЕНЫ 
ДРУГ К ДРУГУ И СЛЕГКА СКЛОНЕНЫ ВНИЗ,  
К КРЫШКЕ. /2 1/  И ПОЛОЖИ КРЫШКУ НА 
КОВЧЕГ СВЕРХУ, А В КОВЧЕГ ПОЛОЖИ 
СВИДЕТЕЛЬСТВО СОЮЗА, КОТОРОЕ Я ДАМ 
ТЕБЕ. /22/ И Я БУДУ Я ВЛЯТЬСЯ ТЕБЕ ТАМ ,  
И БУДУ ГОВОРИТЬ С ТОБОЙ ИЗ  ПРО
СТРАНСТВА НАД КРЫШ КОЙ , МЕЖДУ ДВУ
МЯ КРУВАМИ ,  КОТОРЫ Е  НА КОВЧЕГЕ СВИ
ДЕТЕЛЬСТВА СОЮЗА, ТАК Я БУДУ ПЕРЕДА
ВАТЬ ЧЕРЕЗ ТЕБЯ ВСЕ ПОВЕЛЕНИЯ СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ . 
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/23/ И СДЕЛАЙ СТОЛ ИЗ АКАЦИИ ,  ДВА 
ЛОКТЯ ДЛИНО Ю ,  ЛОКОТЬ ШИРИНОЮ И 

� : '�1tp� ��.�-'� ":1t:'iN j'J.�� 't{/� 
'i:;,!� ��O�� ���� ��3;, rD7w. lJ��1l1 

18. и сделай двух крувов Тора не 
при водит описание самих крувов. Един
ственное, что о них известно, - это то, 
что их крылья были распростерты над 
крышкой Ковчега завета. Лингвистиче
ский анализ и сравнение слова крув с 
арамейским его аналогом, приведенные в 
трактате Сука, позволяют понять, что 
изображения ангелов имели лица детей. 
В книге Тегилим образ крувов является 
метафорическим выражением близости 
Всевышнего к человеку, Его готовности 
помочь Своему народу: "И парит на кру
вах" (Тегилим, 80:2) .  В любой момент 
Всевышний как бы готов спуститься с 
небес, чтобы быть помощником и спаси
телем в день беды и несчастья. 

выкуй их Крувы должны были 
быть выкованы из цельного куска зо
лота. 

19 . из самой крышки Изображе-
ния ангелов нельзя было изготовлять 
отдельно и затем прикреплять к крышке 
Ковчега. Они должны были представ
лять с нею единое целое (Раши). 

20. должны прикрывать крышку 
Крылья ангелов должны были закрывать 
крышку от глаз пер во священ ника в тот 
момент, когда он в Йом-Кипур входил в 
Святая Святых. В тот момент, когда Все-

вышний обращался к Моше, Его голос 
звучал из пространства между крыльев 
ангелов, распростертых над крышкой. 
Когда звучал голос Всевышнего - дро
жали крылья ангелов. Из расположения 
ангелов комментаторы извлекают такой 
урок: если человек с детства (ведь лица 
ангелов были подобны лицам детей) 
привыкает слушать голос Всевышнего, 
он становится защитником и хранителем 
союза, подобно ангелам, раскинувшим 
крылья над Ковчегом завета. Доброе от
ношение к ближнему должно сочетаться 
в человеке с высокими устремлениями, 
подобно тому как лица ангелов устрем
лены друг к другу, а крылья направлены 
вверх. 

2 1 .  См. стих 1 6. 
22. и Я буду являться тебе там 

Иврит: ве1l0адmи. Букв: "и стану извест
ным". Переносной Храм, место, где Все
вышний явно раскрывает Свое Присут
ствие в мире и передает Свою волю наро
ду через Моше, назывался Оlелъ мозд -

Шатер свидетельства. 

23-30. Стол для хлебов 
23. и сделай стол Стол для хлебов 

изображен на триумфальной арке Тита в 
Риме. 
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24 

26 

ПОЛТОРА ЛОКТЯ В ЫСОТОЮ. /24/ И по
КРОЙ ЕГО ЧИСТЫМ ЗОЛОТОМ,  И СДЕЛАЙ 
ВОКРУГ НЕГО ЗОЛОТОЙ ВЕНЕЦ. /25/ И 
СДЕЛАЙ РАМУ Ш ИРИНОЮ В ОДИН ТЕФАХ 
ВОКРУГ НЕГО, И СДЕЛАЙ ЗОЛОТОЙ ВЕНЕЦ 
НА РАМЕ СО ВСЕХ СТОРОН. /26/ И СДЕЛАЙ 
ЧЕТЫРЕ ЗОЛОТЫХ КОЛЬЦА, И ПРИКРЕПИ 
КОЛЬЦА К ЧЕТЫРЕМ РЕБРАМ ЧЕТЫРЕХ 
НОЖЕК.  /27/ ПОД РАМОЙ ДОЛЖНЫ БЫТЬ 
КОЛЬЦА,  В НИХ БУДУТ ВСТАВЛЯТЬ ШЕС
ТЫ, Н А  КОТОРЫХ НОСЯТ СТОЛ;  /28/ Ш ЕС
ТЫ, НА КОТОРЫХ БУДУТ НОСИТЬ СТОЛ , 
СДЕЛАЙ ИЗ АКАЦИИ И ПОКРОЙ ИХ ЗОЛО
ТОМ .  /29/ И СДЕЛАЙ ДЛЯ НЕГО ФОРМЫ 
ДЛЯ ХЛЕБА,  И ЧАШЕЧКИ,  И СТЕРЖН И ,  И 
ПРОКЛАДКИ , КОТОРЫЕ КЛАДУТ МЕЖДУ 
ХЛЕБАМИ,  - ИЗ ЧИСТОГО ЗОЛОТА СДЕЛАЙ 
ИХ. /30/ И ВОЗЛАГАЙ НА СТОЛ ХЛЕБ ОСО
БОЙ ФОРМЫ,  ПУСТЬ О Н  НАХОДИТСЯ ПРЕ
ДО М НОЮ ПОСТОЯННО.  

n;��' V;;N т i� n��tVll� :-�'��� ;M'���� 
n'��M V;'N �1l тn����-n'Nт r.,г,з:�- :��t 
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/3 1/  И СДЕЛАЙ МЕНОРУ ИЗ ЧИСТОГО зо
ЛОТА, И ПУСТЬ ОНА БУДЕТ ВЫКОВАНА ИЗ 

24. золотой венец Золотое обрам-
ление (см. стих 1 1 ) .  

25.  и сделай раму На которой кре-
пятся ножки стола. Рама либо частично 
выступала, либо находилась на одном 
уровне с ножками.  

в один тефах Ладонь. Расстояние 
в ладонь равнялось ширине четырех 
пальцев руки, плотно прижатых друг к 
другу. Однако при изготовлении предме
тов Храма пользовались другой мерой: 
ладонь принималась равной ширине че
тырех пальцев руки, но не прижатых, а 
чуть отстоящих друг от друга. 

и сделай золотой венец Раши счи-
тает, что Тора говорит о том же самом 
обрамлении, выступающем над самой ра
мой. 

26. четыре золотых кольца В эти 
кольца продевали деревянные позоло
ченные шесты, с помощью которых стол 
для хлебов переносили при переходах в 
пустыне. 

29. формы В которых приносили и 
уносили хлеба, чтобы возложить их на 
стол или убрать с него. 

и чашечки В которые наливали 
специально приготовленное оливковое 
масло (см. Ваикра, 24:7) .  

и стержни, и прокладки Исполь-
зовались для укладки на них хлебов, 
которые располагались на столе в два 

28 
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столбца по шесть хлебов в каждом. Хле
ба не клали один на другой, их уклады
вали на полые стержни, крепившиеся на 
стойках, которые поднимались над сто
лом. 

ЗО. хлеб особой формы Букв. 
"хлеба Присутствия" .  В Ваикра (24:5-9) 
говорится, что на столе располагалось 
двенадцать хлебов,  приготовляемых из 
тщательно очищенной пшеничной муки. 
Хлеба клали на стол в субботу и оставля
ли до следующей субботы. Старые хлеба, 
снимаемые со стола, делили между собой 
и съедали коГены. Постоянным чудом, 
совершавшимся в Храме, было то, что 
хлеба не только не портились за неделю, 
но и оставались теплыми и свежими, как 
будто их только что выпекли. Смысл 
заповеди выпекания хлебов и размеще
ния их в Храме заключается в том, что 
человек выражает благодарность Творцу 
за то, что Он каждому дает необходимое 
пропитание. 

З 1 .  Менору Семисвечник. Изобра-
жение Меноры помещено на триумфаль
ной арке Тита в Риме. 

пусть она будет выкована См. 
комм. к стиху 1 8. 

и ствол ее Центральный стержень. 
в виде чашечек Чашечки были 

изготовлены так, что они напоминали 
раскрывшийся цветок. 
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ЦЕЛЬНОГО СЛ ИТКА: И ОСНОВАНИЕ ЕЕ, И 
СТВОЛ ЕЕ, И УКРАШ ЕНИЯ В ВИДЕ ЧАШЕЧЕК, 
ШАРОВ И ЦВЕТКОВ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВЫКО
ВАНЫ ИЗ ТОГО ЖЕ СЛИТКА. /32/ ИЗ СТВОЛА 
ПО ОБЕИМ СТОРОНАМ ЕЕ ПУСТЬ ВЫХОДЯТ 
ШЕСТЬ ВЕТВЕЙ: ТРИ ВЕТВИ МЕНОРЫ ДОЛЖ
Hы ВЫХОДИТЬ С ОДНОЙ СТОРОНЫ И ТРИ 
ВЕТВИ МЕНОРЫ - С ДРУГОЙ СТОРОНЫ 
СТВОЛА. /33/ ТРИ ЧЕРНЕННЫЕ ЧАШЕЧКИ, 
ШАР И ЦВЕТОК ДОЛЖНЫ БЫТЬ НА ОДНОЙ 
ВЕТВИ И ТРИ ЧЕРНЕННЫЕ ЧАШЕЧКИ, ШАР И 
ЦВЕТОК - НА ДРУГОЙ ВЕТВИ .  ТАКИМ И  ДОЛ
ЖНЫ БЫТЬ ВСЕ ШЕСТЬ ВЕТВЕЙ , ВЫХОДЯ
ЩИХ ИЗ СТВОЛА МЕНОРЫ. /34/ И НА САМОМ 
СТВОЛЕ МЕНОРЫ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ЧЕТЫРЕ 
ЧЕРНЕНН Ы Е  ЧАШ ЕЧКИ, ШАРЫ И ЦВЕТКИ. 
/35/ НА СТВОЛЕ В ОСНОВАНИИ ПЕРВОЙ ПА
РЫ ВЕТВЕЙ,  ВЫХОДЯЩИХ ИЗ НЕГО, - ШАР, 
И В ОСНОВАНИИ ВТОРОЙ ПАРЫ ВЕТВЕЙ,  
ВЫХОДЯЩИХ ИЗ НЕГО, - ШАР,  И В ОСНОВА
Н И И  ТРЕТЬЕЙ ПАРЫ ВЕТВЕЙ, ВЫХОДЯЩИХ 
ИЗ НЕГО,  - ШАР. ТАК У ВСЕХ Ш ЕСТИ ВЕТ
ВЕЙ, ВЫХ ОДЯЩИХ ИЗ МЕНОРЫ: /36/ ВСЕ 
ШАРЫ И ВСЕ ВЕТВИ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВЫКО· 
ВАНЫ ИЗ САМОЙ МЕНОРЫ . ВСЯ ОНА ДОЛЖ
НА БЫТЬ ВЫКОВАНА ИЗ ЦЕЛЬНОГО СЛИТКА 
ЧИСТОГО ЗОЛОТА. /37/ И СДЕЛАЙ НА МЕНО
РЕ СЕМЬ СВЕТИЛЬНИКОВ ТАК, ЧТОБЫ СВЕТ 
ОТ ФИТИЛЕЙ, ЗАЖЖЕННЫХ В СВЕТИЛЬНИ
КАХ, БЫЛ НАПРАВЛЕН К СТВОЛУ. /38/ И СДЕ
ЛАЙ ДЛЯ НЕЕ ЩИПЦЫ И СОВКИ ИЗ ЧИСТОГО 
ЗОЛОТА. /39/ ИЗ КИКАРА ЧИСТОГО ЗОЛОТА 
ДОЛЖНА БЫТЬ СДЕЛАНА ВСЯ МЕНОРА СО 
ВСЕМИ ЕЕ ДЕТАЛЯМ И .  /40/ СМОТРИ И СДЕ
ЛАЙ ВСЕ ПРЕДМЕТЫ ПО ТОМУ ОБРАЗУ ИХ,  
КОТОРЫЙ ЯВЛЕН ТЕБЕ НА ГОРЕ. 

QMr:t� 'M��1 : ;:t'lrJ1�� ;:t'l�M�� Q'I"�w't? i'1' 
'tj'l��iJ ��.tp M1jP 'n��1 i1�ф� Q'I��iJ 'I�tp 

32.  шесть ветвей Все ветви Мено-
ры поднимались до одной и той же высо
ты и находились на одном уровне с цент
ральным стержнем. Таким образом, все 
семь лампад располагались на одной 
прямой. См. комм. К Шмот, 27:20. 

33 .  три черненные чашечки Каж-
дая ветвь разделялась на три части, кото
рые отделялись друг от друга чашечкой. 

34-36. Приведенное описание не 
позволяет точно определить, как распо
лагались эти украшения на центральном 
стержне. 

37 . семь светильников Чаши для 
оливкового масла. Их делали чуть про
долговатыми. 

был направлен к стволу Раши объ-
ясняет, что небольшая лунка для фитиля 

i1��� Q'Id�iJ ��.tp-M1j� 'M��1 i1�ф� 
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каждой лампады была расположена так, 
чтобы помещенный в нее фитиль оказал
ся направленным в сторону центрально
го стержня. 

38. щипцы Чтобы вынимать фити-
ли, очищая Менору. 

совки Золотые совки, в которые 
клали обгоревшие фитили. 

39. из кикара чистого золота 
Иосиф Флавий говорит, что на изготов
ление Меноры пошло 50 кг золота. 

40. по тому образу их, который 
явлен тебе Мидраш объясняет, что 
из того описания, которое дал ему Все
вышний, Моше не смог представить се
бе все детали Меноры. Тогда Всевыш 
ний показал ему огненную модель Ме
норы. 
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/ 1/  ПОКРЫТИЕ ШАТРА СДЕЛАЙ ИЗ ДЕСЯ
ТИ ПОЛОТНИЩ, ПУСТЬ БУДУТ ОНИ ИЗ 
СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ Н ИТЕЙ ЛЬНА, ГОЛУ
БОЙ ШЕРСТИ, БАГРЯНИЦЫ И ЧЕРВЛЕНИ
ЦЫ, И СДЕЛАЙ ТКАНЫ Е  ИЗОБРАЖЕНИЯ 
КРУВОВ НА НИХ.  /2/ ДЛИНА КАЖДОЙ по
ЛОСЫ ДВАДЦАТЬ ВОСЕМЬ ЛОКТЕЙ , ШИРИ
НА КАЖДОЙ ПОЛОСЫ ЧЕТЫРЕ ЛОКТЯ , ВСЕ 
ПОЛОСЫ ОДНОГО РАЗМЕРА. /3/ ПЯТЬ по
ЛОС ДОЛЖНЫ Б ЫТЬ СШИТЫ ОДНА С ДРУ
ГОЙ , И ПЯТЬ ПОЛОС ДОЛЖНЫ БЫТЬ СШИ
ТЫ ОДНА С ДРУГОЙ .  /4/ И СДЕЛАЙ ПЕТЛИ 
ИЗ ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ ПО КРАЮ НАРУЖ
НОЙ ПОЛОСЫ ОДНОГО СШИТОГО ПОЛОТ
НИЩА, И ТО ЖЕ СДЕЛАЙ ПО КРАЮ НАРУЖ
НОЙ ПОЛОСЫ ДРУГОГО ПОЛОТНИЩА. 
/5/ ПЯТЬДЕСЯТ ПЕТЕЛЬ СДЕЛАЙ ПО КРАЮ 
НАРУЖНОЙ ПОЛОСЫ ОДНОГО ПОЛОТНИ
ЩА И ПЯТЬДЕСЯТ ПЕТЕЛЬ СДЕЛАЙ ПО 
КРАЮ НАРУЖНОЙ ПОЛОСЫ ДРУГОГО по
ЛОТНИЩА. ПЕТЛИ НА ОДНОМ ПОЛОТНИ
ЩЕ ДОЛЖНЫ БЫТЬ РАСПОЛОЖЕНЫ ТОЧ
НО НАПРОТИВ ПЕТЕЛЬ НА ДРУГОМ ПОЛОТ
НИЩЕ. /6/ И СДЕЛАЙ ПЯТЬДЕСЯТ ЗОЛО
ТЫХ КРЮЧКОВ, И СОЕДИНИ ИМИ ПОЛОТ
НИЩА ОДНО С ДРУГИМ .  И СТАНЕТ ПОКРЫ
ТИЕ ШАТРА СПЛОШНЫМ.  j7 / И СДЕЛАЙ 
ПОЛОСЫ ИЗ КОЗЬЕЙ Ш ЕРСТИ ДЛЯ ПОКРЫ-
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Глава 26 
1 -6 .  Завесы Мишкана 

1. шатра Имеется в виду внутрен-
нее помещение переносного Храма, раз
делявшееся на Святое и Святая Святых. 
Вход должен был быть закрыт завесой, 
вытканной из нитей пяти цветов. Завеса 
укреплял ась на деревянных столбах. 

скрученных вместе нитей На заве-
се разноцветными нитями были вытканы 
изображения ангелов. 

тканые изображения Изготовле-
ние завесы требовало большого искусст
ва. Ткань должна была быть выткана так, 
чтобы изображения ангелов были видны 
с обеих сторон .  

2. длина Полог шатра состоял из 
двух отдельных частей, соединенных 
между собой при помощи пуговиц и пе
тель. Каждая из частей представляла со
бой отдельные полосы материала, сши
тые вместе. 

4. петли На краю одной из частей, 
сшитых из отдельных полос, были при-

креплены пятьдесят петель, а на краю 
другой - пятьдесят золотых пуговиц. 
Когда петли застегивались, края полога 
плотно прилегали друг к другу, образуя 
цельный покров шатра. 

7. и сделай полосы из козьей шерсти 
Покрытие из козьей шерсти набрасыва
лось на первое покрытие шатра, изготов
ленное из ткани с вытканным изображе
нием ангелов. Ширина этого покрытия 
равнял ась длине полосы (покрытие из 
козьей шерсти также было сделано из 
отдельных полос). Длина полосы состав
ляла 30 локтей (ок. 18 м). Число полос 
равнялось одиннадцати. Ширина каждой 
полосы составляла 4 локтя . Таким обра
зом, общая длина этого покрытия равня
лась 44 локтям. Это позволяло покрыть 
весь переносной Храм, длина которого 
равнялась 30 локтям, покрыть доски вы
сотой в 1 О локтей и оставить с западной 
стороны край, похожий на шлейф платья 
невесты, и небольшой козырек с восточ
ной стороны, над входом. 
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ВАЛА НА ШАТЕР - ОДИ ННАДЦАТЬ ПОЛОС 
СДЕЛАЙ . /8/ ДЛ И НА КАЖДОЙ ПОЛОСЫ 
ТРИДЦАТЬ ЛОКТЕЙ,  ШИРИНА КАЖДОЙ 
ПОЛОСЫ ЧЕТЫРЕ ЛОКТЯ , ВСЕ ОДИННАД
ЦАТЬ ПОЛОС ОДНОГО РАЗМЕРА. /9/ И 
СШЕЙ ПОЛОСЫ ОДНУ С ДРУГОЙ :  ОТДЕЛЬ
НО ПЯТЬ ПОЛОС И ОТДЕЛЬНО Ш ЕСТЬ по
ЛОС.  ПОЛОВИНА КРАЙНЕЙ,  Ш ЕСТОЙ по
ЛОСЫ ДОЛЖНА СВИСАТЬ НАД ВХОДОМ В 
ШАТЕР. /10/ И СДЕЛАЙ ПЯТЬДЕСЯТ П ЕТЕЛ Ь 
ПО КРАЮ НАРУЖ Н О Й  П ОЛОСЫ ОДНОГО 
ПОЛОТНИ ЩА И ПЯТЬДЕСЯТ П ЕТЕЛЬ П О  
КРАЮ НАРУЖН О Й  П ОЛОСЫ ДРУГОГО по
ЛОТНИ ЩА. /1 1/  И СДЕЛАЙ ПЯТЬДЕСЯТ 
МЕДНЫХ КРЮЧКО В ,  И ВДЕНЬ КРЮЧКИ В 
ПЕТЛИ,  ЧТОБЫ СОЕДИН ИТЬ П ОЛОТНИЩА, 
ИЗ КОТОРЫХ СОСТОИТ П О КР ЫВАЛО Ш АТ
РА. И БУДЕТ ОНО СПЛО Ш Н Ы М .  / 1 2/ А по
ЛОВ И НА ТОЙ ПОЛОСЫ, НА КОТОРУЮ по
КРЫВАЛО ДЛИННЕЕ ПОЛОТНИЩА ШАТРА, 
ДОЛЖНА СВИСАТЬ НА ЗАДНЕЙ СТОРОНЕ 
ЕГО В ТОМ М ЕСТЕ, ГДЕ КОНЧАЕТСЯ ПОЛОТ
Н И ЩЕ. / 1 3/ ПОКРЫВАЛО ДОЛЖНО СВИ
САТЬ С ОДНОЙ БОКОВОЙ СТОРОНЫ ШАТРА 
В ТОМ М ЕСТЕ, ГДЕ К О НЧАЕТСЯ ПОЛОТНИ
ЩЕ ШАТРА, Н А  ОДИ Н  Л ОКОТЬ И З  ДВУХ 
ЛОКТЕЙ , НА КОТОРЫЕ П ОЛОСЫ ИЗ Ш ЕР
СТИ ДЛИ Н Н ЕЕ П ОЛОС ИЗ ЛЬНА, И НА ОДИ Н  
ЛОКОТЬ - С ДРУГОЙ СТОРОН Ы .  / 1 4/ И СДЕ
ЛАЙ ПОКРЫВАЛО ИЗ ОКРАШЕННЫХ В 
КРАСНЫЙ ЦВЕТ БАРАНЬИХ Ш КУР И по
КРЫВАЛО И З  Ш КУР ТАХАШЕЙ - СВЕРХУ. 
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9. свисать над входом Длина наве-
са составляла 2 локтя. 

10. См. комм. К стиху 4. В Торе не 
сказано, какой материал был использован 
для изготовления петель. Скроее всего, 
они были сделаны из того же материала, 
что и этот полог шатра, т. е. из нити, скру
ченной из козьей шерсти. Пуговицы были 
изготовлены из меди, так как этот покров 
уже не считался внутренней частью Миш
кана, которая вся была покрыта золотом и 
все детали и сосуды которой были выпол
нены из золота или покрыты им. 

1 2 .  Покрытие из козьей шерсти 
состояло из полос такой же ширины, что 
и покрытие из ткани. Но если покрытие 
из ткани было сшито из десяти полос 
(пять в каждой из двух составных час
тей), то покрытие из козьей шерсти со
стояло из одиннадцати полос (пять - в 
одной части и шесть - в другой). Таким 
образом, покрытие из козьей шерсти бы-
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ло длинее тканого покров а на четыре 
локтя (ок 2.4 м) .  

1 3 .  Полосы, составлявшие покры-
тие из козьей шерсти, были той же шири
ны, что и полосы покрытия из ткани, но 
длиннее их на два локтя. По одному лок
тю ткани из козьей шерсти свешивал ось с 
каждой из боковых сторон Мишкана, за
крывая его стены на локоть больше, чем 
это могло сделать покрытие из ткани. 

14 .  Третье покрытие было сделано 
из бараньих шкур, окрашенных красной 
краской. Комментаторы расходятся во 
мнениях относительно ширины этого по
крытия. Некоторые считают, что его ши
рина была достаточной для того, чтобы 
оно свисало и закрывало боковые стены 
Мишкана до самого низа. Другие утвер
ждают, что оно лежало сверху и совсем 
не свешивалось вниз на стены Мишкана. 
Относительно последнего покрытия, сде
ланного из шкур тахашей, все коммента-
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/ ] 5/ И СДЕЛАЙ БАЛКИ И З  ПРОЧНЫХ 
СТВОЛОВ АКАЦИИ ДЛЯ ШАТРА. 
/ ] 6/ КАЖДАЯ БАЛКА ДОЛЖ НА БЫТЬ 
ДЛИ Н О Ю  Д ЕСЯТЬ Л ОКТЕ Й ;  Ш ИРИНА 
КАЖДОЙ БАЛКИ ПОЛТОРА Л ОКТЯ . / ]  7/ И 
ДВА В Ы СТУПА ДОЛЖНА И М ЕТЬ БАЛКА, 
ЧТОБ Ы  М О Ж Н О  БЫЛО СОЕДИН ИТЬ ЕЕ С 
СОСЕДНЕЙ ,  - ТАКИ М И  СДЕЛАЙ ВСЕ БАЛ
КИ Ш АТРА.  / 1 8/ ДЛЯ Ю ЖНОЙ СТОРОНЫ 
Ш АТРА СДЕЛАЙ ДВАДЦАТЬ БАЛОК .  / 1 9/ И 
СДЕЛАЙ СОРОК СЕРЕБРЯН Ы Х  ПОДНО
Ж И Й ,  П ОД ДВАДЦАТЬЮ БАЛКАМИ :  ПО 
ДВА ПОДН О Ж ИЯ П ОД КАЖДОЙ БАЛКОЙ .  
В КАЖДОЕ П ОДН О Ж И Е  ВСТАВЛЯЕТСЯ 
ОДИН ИЗ ДВУХ В Ы СТУП О В .  /20/ И ДЛЯ 
ДРУГОЙ ,  СЕВЕРНОЙ СТЕНЫ Ш АТРА, СДЕ
ЛАЙ ДВАДЦАТЬ БАЛОК .  /2 1 /  И СОРОК СЕ
РЕБРЯНЫХ П ОДН О Ж И Й  ДЛЯ НИХ - П О  
ДВА ПОДНО Ж ИЯ П ОД КАЖДОЙ БАЛКОЙ .  
/22/ И ДЛЯ ЗАПАДНОЙ СТЕНЫ Ш АТРА 
СДЕЛАЙ Ш ЕСТЬ БАЛОК.  /23/ И ДВЕ БАЛ
КИ СДЕЛАЙ ДЛЯ УГЛОВ Ш АТРА НА ЗА-
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торы придерживаются единого мнения: 
это покрытие лежало поверх бараньих 
шкур, не свешиваясь вниз ни с одной из 
сторон . 

времени, когда происходил и описанные 
в нем события, и относят его к той 
эпохе, когда евреи уже жили в Стране 
Израиля и были знакомы с ее геогра
фией . Подобное утверждение бездоказа
тельно, так как известно, что евреи со
хранили в Египте язык праотцев, а сле
довательно, могли пользоваться в каче
стве названия сторон света теми же ори
ентирами, которыми пользовались во 
времена АвраГама. 

1 5-30. Доски, из которых 
составлялисъ стены Мишкана 

15 .  и сделай При сборке стен 
Мишкана доски ставились вертикально. 
Длина каждой доски составляла 1 О лок
тей ,  и высота переносного Храма соот
ветствовала ей. 

балки Букв. "доски". Цельные до-
ски из акации ("дерева шитим").  

17. и два выступа Штыри, высту-
павшие из боковой части доски и вхо
дившие в пазы соседней доски. Такое 
предварительное соединение помогало 
выровнять доски и придавало дополни
тельную прочность стенам Мишкана. 

18 .  для южной стороны Шатра 
Букв. "со стороны Негева". Негев распо
ложен на крайнем юге Страны Израиля. 
Западная сторона обозначается как 
"сторона моря",  поскольку берег Среди
земного моря является западной грани
цей Страны Израиля. Адепты школы 
"библейской критики" ,  исходя из этих 
названий, делают вывод, что этот текст 
был записан значительно позже того 

двадцать балок Они составляли 
каждую из боковых сторон переносного 
Храма. Ширина каждой балки составля
ла 1 .5 локтя (ок. 90 см). Таким образом, 
длина Мишкана составляла 30 локтей 
( 1 8  метров). 

1 9. подножий Серебряные под-
ставки, имевшие пазы, вставлялись в два 
штыря, выступавшие снизу каждой до
ски. Они позволяли выравнивать неров
ности поверхности, на которой устанав
ливался Мишкан. 

22. и для западной стены Шатра С 
западной стороны находилось только 
шесть досок. Будучи составлены вместе, 
они образовывали стену протяженно
стью в 9 локтей. Толщина боковых стен 
добавляла еще один локоть, и ,  таким 
образом, длина западной стены равня
лась десяти локтям. 
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ПАДНОЙ СТОРОНЕ ЕГО . /24/ ВСЕ БАЛКИ 
ДОЛ Ж Н Ы  П Р И ЛЕ ГЛТЬ ОДНА К ДРУГОЙ 
ВНИЗУ, И В В ЕРХУ О Н И  ДОЛ Ж Н Ы  БЫТЬ 
СОЕДИНЕНЫ П О ПАРНО ОДНИМ КОЛЬ
ЦОМ ; ТАК ЖЕ И КАЖДАЯ ПАРА БАЛОК ,  
СХОДЯЩ ИХСЯ В УГЛАХ. /25/ ДОЛЖ Н О  
БЫТЬ ВОСЕМЬ БАЛО К  И Ш ЕСТНАДЦАТЬ 
СЕРЕБРЯ Н Ы Х  П ОДН О Ж И Й :  ДВА ПОДНО
ЖИЯ ПОД КАЖДОЙ БАЛКОЙ . /26/ И СДЕ
ЛАЙ ЗАСОВЫ ИЗ А КАЦИИ :  ПЯТЬ - ДЛЯ 
БАЛОК ОДНОЙ ИЗ  БОКОВЫХ СТОРОН 
ШАТРА, /27/  И ПЯТЬ ЗАСОВОВ ДЛЯ БА
ЛОК ДРУГОЙ СТО Р О Н Ы ,  И ПЯТЬ ЗАСО
ВОВ ДЛЯ ЗАДНЕ Й ,  ЗАПАДНОЙ СТЕНЫ 
ШАТРА. /28/ СРЕДИН Н Ы Й  ЗАСОВ ДОЛ
ЖЕН П РОХОД ИТЬ СКВОЗЬ ВСЕ БАЛКИ 
ИЗ КОНЦА В КОНЕЦ.  /29/  А БАЛКИ по
КРОЙ ЗОЛОТОМ И СДЕЛАЙ НА НИХ ЗО
ЛОТЫЕ КОЛЬЦА ,  В КОТОРЫЕ ВСТАВЛЯ
ЮТСЯ ЗАСОВ Ы .  ЗАСОВ Ы  ДОЛ Ж Н Ы  БЫТЬ 
ПОКРЫТЫ ЗОЛОТО М .  /30/ И СОБЕРИ 
ШАТЕР В ТОМ ПОРЯДКЕ, КОТОРЫЙ БУ
ДЕТ УКАЗАН ТЕБЕ НА ГОРЕ. 

/3 1/ И СОТКИ ЗАВЕСУ ИЗ СКРУЧЕННЫХ 
ВМЕСТЕ НИТЕЙ ЛЬНА,  ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ , 
БАГРЯНИЦЫ И ЧЕРВЛ ЕНИЦЫ, И НА НЕЙ 
ДОЛЖНЫ БЫТЬ ИСКУСНО ВЫТКАНЫ ИЗО
БРАЖ ЕНИЯ КРУВОВ.  /32/ И ПОВЕСЬ ЕЕ НА 
ЧЕТЫРЕХ СТОЛБАХ ИЗ АКАЦИИ , ПОКРЫ
ТЫХ ЗОЛОТОМ,  С ЗОЛОТЫМИ КРЮЧКАМИ 
НА НИХ, А ПОДНОЖИЯ СТОЛБОВ - ИЗ СЕ
РЕБРА.  /33/ И РАСПОЛОЖИ ЗАВЕСУ ПОД 
КРЮЧКАМИ .  И ВНЕСИ В МЕСТО, ОТДЕЛЕН-

24. ОДНИМ КОЛЬЦОМ См. стих 29. 
пара балок, сходящихся в углах В 

каждом из углов западной стены стояла 
доска, форма которой несколько отлича
лась от других досок. Эти дополнитель
ные доски заполняли пустое пространст
во, которое образовывалось, когда запад
ную стену присоединяли к двум боковым 
стенам так, что она выступала наружу, и 
доски соприкасались только углами. Эти 
две доски фактически представляли собой 
столбы, укреплявшие всю конструкцию. 

26. засовы Вдоль каждой из трех 
стен, по всей длине, шли три ряда шес
тов. Средний шест был цельным и по 
своей длине равнялся длине стены, кото
рую он скреплял. Верхние и нижние 
соединения состояли из нескольких бо
лее коротких шестов. 

29. золотые кольца, в которые встав-
ляются засовы Ш есты продевались в 
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кольца. Кольца и шесты обеспечивали 
прочное соединение досок, которые об
разовывали единую стену. Такая стена не 
должна была колебаться ни от ветра, ни 
от каких-либо толчков. 

30. Ср. Ш мот, 25:9,40. В этом стихе 
говорится, по всей видимости, о том, что 
более подробное описание конструкции 
Мишкана было сообщено Моше на горе 
Синай, и в Торе были записаны лишь 
некоторые основные детали. 

31 -33. Завеса 
3 1 .  завесу Завеса отделяла Святая 

Святых от остальной территории пере
носного Храма. 

32. на четырех столбах Завеса бы-
ла укреплена на четырех деревянных 
столбах с вмонтированными в них золо
тыми крючками (см. стих 1 9) .  
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ТРУМА XXVI,  34 

НОЕ ЗАВЕСОЙ ,  КОВЧЕГ СВИДЕТЕЛЬСТВА . 
И БУДЕТ У ВАС ЗАВЕСА ОТДЕЛЯТЬ СВЯТИ
лищE ОТ СВЯТАЯ СВЯТЫХ.  /34/ И ВОЗЛО
ЖИ КРЫШКУ НА КОВЧЕГ СВИДЕТЕЛЬСТ
ВА, НАХОДЯЩИЙСЯ В СВЯТАЯ СВЯТЫХ.  
/35/ И ПОСТАВЬ СТОЛ СНАРУЖИ ,  ПЕРЕД 
ЗАВЕСОЙ , И НАПРОТИВ СТОЛА, У ЮЖНОЙ 
СТЕНЫ ШАТРА, - МЕН ОРУ. СТОЛ ЖЕ по
СТАВЬ У СЕВЕРНОЙ СТЕНЫ .  /36/ И СДЕЛАЙ 
ДЛЯ ВХОДА В ШАТЕР ВЫШИТЫЙ ПОЛОГ 
ИЗ СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ НИТЕЙ ГОЛУ
БОЙ ШЕРСТИ,  БАГРЯНИЦЫ, ЧЕРВЛЕНИ
ЦЫ И ЛЬНА. /37/ И СДЕЛАЙ ДЛЯ ПОЛОГА 
ПЯТЬ СТОЛБОВ ИЗ АКАЦИИ, И ПО КРОЙ 
ИХ ЗОЛОТОМ,  И НА НИХ ЗОЛОТЫЕ КРЮЧ
КИ. И ОТЛ ЕЙ ДЛЯ СТОЛБОВ ПЯТЬ МЕД
НЫХ ПОДНОЖИЙ . 

27 ГЛАВА 27 

/1/  И СДЕЛАЙ Ж ЕРТВЕННИК ИЗ АКА
ЦИИ ;  ОН ДОЛЖЕН БЫТЬ ЧЕТЫРЕХУГОЛЬ
НЫМ :  ПЯТЬ ЛОКТЕЙ В ДЛИНУ, И ПЯТЬ 
ЛОКТЕЙ В ШИРИНУ, И ТРИ ЛОКТЯ В ВЫ
СОТУ. /2/ И СДЕЛАЙ ПО ЧЕТЫРЕМ УГЛАМ 
ЖЕРТВЕННИКА ВЫСТУПЫ,  СОСТАВЛЯЮ-
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33. Ковчег свидетельства Ковчег, го, что полог постоянно отодвигали, когда 
когены входили, чтобы принести воскуре
ние, положить хлеба или зажечь Менору. 

в котором хранились две Скрижали заве
та (см. комм.  к Ш мот, 25: 1 0) .  

от Святая Святых Отделенная за-
весой часть, называемая Святая Святых, Глава 27. Жертвенник для 
представляла собой куб: 1 0  локтей в вы- воскурений 
соту, 10 локтей в ширину и 10 локтей в 1 .  жертвенник Мудрецы объясня-
длину. ют значение жертвенника, находя слова, 

35. напротив Предметы, находив- соответствующие каждой из букв, состав-
шиеся в Святом помещении переносного ляющих слово .мuзбеях - ("жертвенник"):  
Храма, располагались следующим обра- "мем" - .мехила ( "прощение"), "заин" -
зом: стол для хлебов находился с север- зхуm ("заслуги"),  "бейт" - браха ("бла
ной стороны. Он стоял на расстоянии гословение"), "хет" - xau.м ("жизнь"). Та
двух с половиной локтей от стены. С ким образом, принесение жертв помогает 
южной стороны, напротив стола для хле- молитве о прощении грехов народа дос
бов, на таком же расстоянии от стены тичь Небесного трона, является заслугой 
находилась М енора. Посредине между сынов Израиля, верных союзу, дает бла
ними стоял золотой жертвенник для вос- гословение и жизненные силы. 
курениЙ. 2. выступы На четырех углах жер-

36. вышитый полог Полог, закры- твенника были сделаны специальные вы-
вавший вход в Ш атер, был сделан из ступы. Комментаторы считают, что они 
такого же материала, что и завеса, отде- были прямыми и направлены вверх. 
лявшая Святое помещение от Святая Иосиф Флавий, описывая жертвенник, 
Святых. стоявший во дворе Храма, говорит: "На 

37. пять столбов В отличие от заве- его углах были выступы, подобные рогам 
сы, укрепленной на четырех столбах, по- животного". 
лог крепился на пяти столбах. Дополни- составляющие единое целое с ним 
тельная опора была необходима из-за ТО- Ср. Ш мот, 25: 1 9,3 1 .  
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ТРУМА XXVII, 3 

ЩИЕ ЕДИНОЕ ЦЕЛОЕ С НИМ.  И ПОКРОЙ 
ЕГО МЕДЬЮ. /3/ И СДЕЛАЙ ДЛЯ НЕГО ГОР
ШКИ,  ЧТОБЫ СГРЕБАТЬ В НИХ ЗОЛУ, КОВ
ШИ, ЧАШ И ,  ВИЛЫ И СОВКИ - ВСЕ ЭТИ 
ПРЕДМЕТЫ СДЕЛАЙ ИЗ МЕДИ,  /4/ И СДЕ
ЛАЙ НА НЕМ РЕШЕТКУ, МЕДНУЮ СЕТКУ; И 
СДЕЛАЙ НА ЭТОЙ РЕШЕТКЕ ЧЕТЫРЕ МЕД
НЫХ КОЛЬЦА ПО ЧЕТЫРЕМ УГЛАМ ЕЕ.  
/5/ И ПОМЕСТИ ЕЕ ПОД УСТУПОМ,  ИДУ
ЩИМ ВОКРУГ ЖЕРТВЕННИКА, - ДО СЕРЕ
ДИНЫ ВЫСОТЫ ЖЕРТВЕННИКА. /6/ И 
СДЕЛАЙ ШЕСТЫ ДЛЯ ЖЕРТВЕННИКА. ИЗ  
АКАЦИИ СДЕЛАЙ Ш ЕСТЫ . /7/  И ШЕСТЫ 
ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВСТАВЛЕНЫ В КОЛЬЦА,  И 
БУДУТ ШЕСТЫ ПО БОКАМ ЖЕРТВЕННИ
КА, КОГДА БУДУТ ПЕРЕНОСИТЬ ЕГО . 
/8/ СДЕЛАЙ ЕГО ИЗ ДОСОК, ПОЛЫМ ВНУТ
РИ.  ПУСТЬ ОН БУДЕТ СДЕЛАН ТАК, КАК 
ПОКАЗАНО БЫЛО ТЕБЕ НА ГОРЕ. 

/9/ И СДЕЛАЙ ОГРАДУ ДВОРА, В КОТОРОМ 
БУДЕТ СТОЯТЬ ШАТЕР. С ЮЖНОЙ СТОРО
НЫ СДЕЛАЙ ЗАНАВЕС ИЗ КРУЧЕНЫХ ЛЬНЯ
НЫХ НИТЕЙ - ДЛИНА ЗАНАВЕСА НА ОДНОЙ 
СТОРОНЕ ДВОРА СТО ЛОКТЕЙ . / 10/ И СДЕ
ЛАЙ ТАМ ДВАДЦАТЬ СТОЛБОВ И ДВАДЦАТЬ 

3 ,,,�'" ;зw" '''M',,,� M"W�' : MtUh) ;M'N 
'''��:_'�� - :'''O'';':1�� ;"6j�r�' "" "�Plr�� 
iI��� ,��� " J')"f?'1Z1 : M�'�� ilW,lllJ 
V�I� MW;ij-'� J')"t?'�1 n�'6� r,�J 
ilDlJ�1 : '''Q;�P V�.,� ,� M�'n� M3;�� it 
ilM"iI' iI��'�' n::1t�iI ��'!) 'Mn� �r"N 

4 

.IТ : 'Т : т лТ : · - \0-. : • - J :  - - .- т 

'Lj"'� J')"f?'1Z1 : ТJ�r�� "�Q ,� M�iij 
:MtU'n) LjM'N M"��' Lj"�tU "�� ",::1 n:Ьt�' 
-,� �,,;�� ���,. r;V::1�� '�';-n'N �.���, 
M'n� ���; ; ;M:N :MNW�-n::1t��� M�'� �T�� 

\. -.0 .J : I " •• : . -
""О. : 

• - J : - ".. : f#. '0; :J�'� iI�lij ,��� ;I:"N iI��� 
� : �i4'�� 

iI��"�Р-��� M��7 f���� '�Q M� J')"�1Z1 
1,'N 'iI��; iI�� ,t�� tUW '*ТJ? Lj"v.?P 
Ljj1")'N' Lj",W1l ''''��, : MnNiI j1N�' 

J." 
•. : - : о : 0.0 .1 Т 0. 0 - : 'т 0.0 Т '-Т •• -

6 

7 

8 

и покрой его медью Ж ертвенник 
надо было покрыть медью, потому что на 
нем постоянно горел огонь. 

что заповедь, приведенная в Ш мот, 20:2 1 
( "Жертвенник на земле сделай Мне"),  
подразумевает обязанность воздвигнуть 
жертвенник во дворе переносного Храма 
и заполнить пустое пространство внутри 
досок землей, 

3. золу Оставшуюся от сгоревших 
туш животных. 

ковши Предназначенные для того, 
чтобы снимать золу с жертвенника. 

чаши Для того, чтобы набирать 
кровь животных, приносимых В жертву, 
которую следовало выплеснуть на жерт-
венник. 

вилы 
животных. 

Чтобы переворачивать туши 

совки Чтобы брать угли с внешне-
го жертвенника и вносить их в Мишкан 
для принесения воскурений на золотом 
жертвеннике. 

5. под уступом На высоте пяти 
локтей, что составляло половину высоты 
жертвенника, проходил выступ, служив
ший, по всей видимости, для того, чтобы 
когены могли по нему ходить. Выступ 
был изготовлен из меди, к нему прикреп
лялись кольца, позволявшие продеть ше
сты, с помощью которых жертвенник 
переносили. 

8. полым внутри Стены жертвен-
ника были сделаны из досок. Они были 
двойные, полые внутри. Раши объясняет, 

9-1 9 . Двор Мишкана 
9 ,  двора Пространство вокруг 

Мишкана было огорожено сеткой, изго
товленной из толстых льняных нитей, 
Сетка была растянута на столбах, каждый 
из которых крепился отдельно на медной 
под ставке и удерживался на растяжках 
(см, комм, к Ш мот, 26: 1 ) ,  Длина двора 
составляла 1 00 локтей, а ширина - 50. 

1 0. Сетчатая завеса двора растяги-
валась на 60-ти столбах: длинные сторо
ны двора протяженностью в 100 локтей 
формировались двадцатью столбами, от
стоящими друг от друга на 5 локтей. 
Поперечное сечение столбов представля
ло собой квадрат. Сверху столбы соеди
нялись серебряной планкой, пропущен
ной через серебряные кольца, укреплен
ные на вершине каждого столба. На каж
дом . из столбов, вверху, с той его сторо
ны, которая была обращена наружу, на-
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МЕДНЫХ ПОДНОЖИЙ;  КРЮКИ НА СТОЛБАХ 
И НИТИ, ОБВИВАЮЩИЕ СТОЛБЫ, ДОЛЖНЫ 
БЫТЬ ИЗ СЕРЕБРА. Л l/ ТО ЖЕ И НА СЕВЕР
НОЙ СТОРОНЕ ДВОРА: ЗАНАВЕС ДЛИНОЙ 
СТО ЛОКТЕЙ, ДВАДЦАТЬ СТОЛБОВ И ДВАД
ЦАТЬ МЕДНЫХ ПОДНОЖИЙ; КРЮКИ НА 
СТОЛБАХ И НИТИ , ОБВИВАЮЩИЕ СТОЛБЫ, 
- ИЗ СЕРЕБРА. /12/ ПО ВСЕЙ ШИРИНЕ ДВО
РА НА ЗАПАДНОЙ СТОРОНЕ СДЕЛАЙ ЗАНА
ВЕС ДЛИНОЙ ПЯТЬДЕСЯТ ЛОКТЕЙ, ДЕСЯТЬ 
СТОЛБОВ И ДЕСЯТЬ ПОДНОЖИЙ К НИМ. 
/ 13/ ШИРИНА ДВОРА С ВОСТОЧНОЙ СТОРО
НЫ - ПЯТЬДЕСЯТ ЛОКТЕЙ.  Л4/ НА ОДНОМ 
КРАЮ - ЗАНАВЕС ДЛИНОЙ ПЯТНАДЦАТЬ 
ЛОКТЕЙ,  ТРИ СТОЛБА И ТРИ МЕДНЫХ ПОД
НОЖИЯ . Л5/ И НА ДРУГОМ КРАЮ - ЗАНА
ВЕС ДЛИНОЙ ПЯТНАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ, ТРИ 
СТОЛБА И ТРИ МЕДНЫХ ПОДНОЖИЯ. / 16/ И 
ПРИ ВХОДЕ ВО ДВОР ШАТРА СДЕЛАЙ ВЫ
Ш ИТЫЙ ЗАНАВЕС ДЛИНОЙ ДВАДЦАТЬ ЛОК
ТЕЙ ИЗ СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ НИТЕЙ ЛЬНА, 
ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ , БАГРЯНИЦЫ И ЧЕРВЛЕ· 
НИЦЫ,  ЧЕТЫРЕ СТОЛБА И ЧЕТЫРЕ МЕД
НЫХ ПОДНОЖИЯ. / 1 7/ ВСЕ СТОЛБЫ ПО 
ВСЕМ СТОРОНАМ ДВОРА ДОЛЖНЫ БЫТЬ 
ОБВИТЫ СЕРЕБРЯНЫМИ НИТЯМИ, НА НИХ 
КРЮКИ ИЗ СЕРЕБРА, ПОДНОЖИЯ ИХ - ИЗ 
МЕДИ. /18/ ДЛИНА ДВОРА - СТО ЛОКТЕЙ ,  
ПРОСТРАНСТВО ДВОРА - ПЯТЬДЕСЯТ НА 
ПЯТЬДЕСЯТ ЛОКТЕЙ ; СТОЛБЫ, НА КОТО
РЫХ ВИСИТ ЗАНАВЕС ДВОРА, СОТКАННЫЙ 

I ,g� '�ljij 'llW7' : i1W'tp аu��'�1 16 
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ходился серебряный крючок, на котором 
крепилась льняная сетчатая завеса. 

двадцать медных подножий См. 
комм. К Ш мот, 26: 19 .  

нити Букв. "шесты". Тонкие сереб-
ряные шесты, соединявшие столбы двора 
сверху. 

12 .  по всей ширине двора Длина 
двора по своей протяженности была 
вдвое больше его ширины. Для того, 
чтобы сформировать длинную сторону 
двора Мишкана, использовалось двад
цать столбов, а более короткую - десять. 

16 .  вышитый занавес Восточная 
сторона двора переносного Храма фор
мировалась так же, как и три другие 
стороны: стену двора образовывала сет
чатая льняная ткань, растянутая на стол
бах. Но с этой стороны находился вход 
во двор Мишкана, поэтому сетка была 
натянута на трех столбах у левого угла и 
на трех столбах у правого угла. Четыре 
средние столба были вынесены вперед на 

• т ..... Т ,·" .. - т 'Т Т : - ...... .. : - : 
: M�'�� аи��'�1 ��� аu�11 ��� Q�i?�Q.t? 
��W�Q I .:lrJ'}l i1��� i1'�� Q'�ljij ,,.� 

десять локтей. Вверху они были скрепле
ны с остальными столбами тонкими се
ребряными шестами так же, как и все 
остальные столбы двора. На этих четы
рех столбах крепилась завеса с выткан
ными на ней ангелами, изготовленная из 
того же материала, что и завеса, закры
вавшая вход в сам Мишкан. Однако все 
края этой завесы были закреплены, так 
как завеса не предназначалась для того, 
чтобы ее отодвигали: ее обходили справа 
и слева, проходя во двор через те десять 
амоm, которые остались свободными от 
ограждения за счет того, что четыре стол
ба восточной стороны двора были выне
сены вперед. См. Шмот, 26:36. 

17. должны быть обвиты См. стих 1 0 . 
1 8. пятьдесят на пятьдесят локтей 

Эта фраза вызывает трудности у коммен
таторов. Есть мнение, что вход в М ишкан 
находился посередине, так что расстояние 
от него как до западной, так и до восточ
ной стороны составляло 50 локтей. 
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ТРУМА XXVII , 1 9  

И З  КРУЧ ЕНЫХ ЛЬНЯНЫХ Н ИТЕЙ ,  ДОЛЖНЫ 
БЫТЬ ВЫСОТОЮ ПЯТЬ ЛОКТЕЙ И ДОЛЖНЫ 
СТОЯТЬ НА МЕДНЫХ ПОДНОЖИЯХ. / 19/ ВСЕ 
ОРУДИЯ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ДЛЯ СБОРКИ И 
РАЗБОРКИ ШАТРА, И ВСЕ КОЛЬЯ , КОТОРЫ
МИ ПРИКРЕПЛЯ IOТ К ЗЕМЛЕ ПОЛОТНИ ЩА 
И ОГРАДУ ДВОРА, ДОЛЖНЫ БЫТЬ ИЗ МЕДИ. 

19.  все орудия Все необходимое для 
установки Мишкана и для служения в нем. 

Шатра В данном случае это слово 
имеет широкое значение и обозначает не 
только сам Шатер, но и двор вокруг него, 
жертвенник и все предметы и инстру-

1ttp� �� M'�� ШРt1 i1�PI 
,�� r�tp�ij �?� " ::'7 : M�t:t� 
,�t1:J M·'J��-'�! ��D·'lJ;-'�! 

� 
менты для служения. 

Q�W�Q� 
Qi1�З'�� \,. ... .. : - : 

'l)1·�1;, 
: M�·�� 

все орудия Предметы для служе-
ния: принесения жертв, воскурений, за
жигания Меноры и т. д. 

все колья Колья для растяжки по-
логов Ш атра и столбов двора. 
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МЛАХИМ I V ,  2 6  

МЛАХИМ I 

/26/ БОГ Ж Е  НАДЕЛИЛ ШЛОМО МУДРО
СТЬЮ,  КАК И ОБЕЩАЛ ЕМУ. И БЫЛА 
ДРУЖБА МЕЖДУ ХИРАМОМ И ШЛОМО, И 
ЗАКЛЮЧИЛИ ОНИ СОЮЗ МЕЖДУ СОБОЙ . 
/27/ И ОБЛОЖ ИЛ ЦАРЬ ШЛОМО НАЛ ОГОМ 
ВЕСЬ ИЗРАИЛЬ, И поступлений ОТ НАЛОГА 
было достаточно, чтобы оплатить работу ТРИД
цATи ТЫСЯЧ ЧЕЛОВЕК. /28/ И ПОСЫЛАЛ 
ОН ИХ В ЛИВАН , ПО ДЕСЯТЬ ТЫСЯЧ по
СМЕННО: МЕСЯЦ ОНИ БЫЛИ В ЛИВАНЕ, А 
ДВА МЕСЯЦА - В ДОМЕ СВОЕМ . ЗА СБОРОМ 
НАЛОГА СЛЕДИЛ АДОНИРАМ. 

'?-'�"1 'W�� i16�tp,? :'��t' lL'� i1jil�l 
�1}"1��1 i16.,tp 1��� Ь'�r:'I 1�� b'� �r.t;1 
-��� t:)� i1��W 1�tP.iJ �1l�1 : �iJ��� M�'j� 
:W�� �?� ��W��· t:)�iJ �r.t�l '��1tp� 
'w1n� t:)���N M,'wll ilj'З�� Qn��!I� 
t:)�tP.1lJ t:)�i� -, l'З��� -;�;:t� т �1n. M����O 

t:) : t:)�i1-�1l t:)'�j"N� 'M��:l 
,- - - \,Т · -: - ,., •• : 

Гафтара главы Трума 
Млахим 1 ,  5:26-6:13 

Нетрудно про следить связь между 
гафтарой, в которой описываются детали 
конструкции Иерусалимского Храма, 
воздвигнутого царем Шломо на горе Мо
рия, и соответствующей ей недельной 
главой Трума, которая посвящена описа
нию переносного Храма, изготовленного 
в пустыне искусными мастерами из сре
ды сынов Израиля. 

Воздвигнув Храм в Иерусалиме, царь 
Шломо осуществил страстную мечту сво
его отца, царя Давида, который сам не 
смог претворить в жизнь то, к чему так 
стремился на протяжении всех долгих 
сорока лет своего правления . Для царя 
Давида Храм являлся материальным вы
ражением самоотверженного желания 
всего еврейского народа исполнять волю 
Творца, соблюдать дарованный Им Закон, 
хранить единство и мир, основой которых 
является общее для всех колен Израиля 
стремление к высокой духовности. В пер
вые же годы своего правления царь Шло
мо приступает к сооружению Храма, ис
полняя, тем самым, завещание отца. 

26. как и обещал ему См. Млахим 1, 
3 : 12 .  

Хирамом Хирам был царем Цора -
наиболее могущественного из финикий
ских городов-государств. Цор распола
гался на средиземноморском побережье 
Страны Израиля. Хирам поддерживал 

дружеские отношения с царем Давидом 
и помог ему построить царский дом (см. 
Ш муэль П, 5: 1 1 ) . Теперь он с готовно
стью откликается на просьбу царя Шло
мо поставить ему кедры и послать искус
ных ремесленников для сооружения и 
отделки Храма. В качестве платы Хира
му обещаны ежегодные поставки пшени
цы и оливкового масла. 

Приготовления к работам 
27. от налога Иврит: мае. Это же 

слово использовано в Шмот, 1 : 1 1 для 
обозначения группы людей, которая дол
жна выполнять обязательные работы не
которое определенное время. В отличие 
от Храма Шломо, который был построен 
по повелению царя, и каждый был обя
зан принять то или иное участие в рабо
тах, Мишкан в пустыне был возведен 
только теми, чье сердце стремил ось со
здать жилище Всевышнему. 

28. в Ливан Для того, чтобы ва-
лить там деревья. До настоящего време
ни ливанские горы славятся своими пре
красными кедрами.  

посменно Десять тысяч человек 
было постоянно занято на работах. Каж
дый месяц они менялись: те, кто закан
чивал свою смену, отдыхал дома в тече
ние двух месяцев. 
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М Л АХ И М  1 V, 29 

/29/ И еще было У ШЛОМО СЕМЬДЕСЯТ 
ТЫСЯЧ НОСИЛ ЬЩИКОВ И ВОСЕМЬДЕСЯТ 
ТЫСЯЧ КАМ ЕНОТЕСО В ,  /30/ И ,  КРОМЕ ТО
ГО , ПОСТАВИЛ ШЛОМО ТРИ ТЫСЯ Ч И  ТРИ 
СТА РАСПОРЯДИТЕЛЕ Й ,  ЧТОБЫ СЛЕДИ Л И  
ОНИ З А  ХОДОМ РАБОТ И УПРАВЛЯ Л И  
Л ЮДЬМИ , ИСПОЛ НЯ В Ш И М И  ЭТИ РАБО
ТЫ . /3 ]/  И П О В ЕЛ ЕЛ ЦАРЬ ДОСТАВИТЬ 
БОЛЬШ И Е ,  ТЯЖЕЛЫЕ КАМ Н И , ЧТОБЫ 
СЛОЖИТЬ ОСНОВА Н И Е  Х РАМА, которое дол
жно было быть ИЗ ТЕСА Н Ы Х  КАМН ЕЙ .  
/32/ ОБТЕСЫ ВАЛИ КАМН И  СТРОИТЕЛИ ,  
посланные ШЛОМО,  В МЕСТЕ СО СТРО ИТЕ
ЛЯМ И ,  посланными Х И РАМОМ И Ж ИТЕЛЯ 
М И  города ГВАЛЬ ,  И ЗАГОТАВЛИ ВАЛИ О Н И  
ДЕРЕВО И КАМ Е Н Ь  ДЛЯ СТРОИТЕЛЬСТВА 
ХРАМА. 

ГЛАВА 6 

/1/ И БЫЛО: НА ЧЕТЫРЕСТА ВОСЬМИДЕ
СЯТОМ ГОДУ ПОСЛ Е  И СХОДА ИЗРАИЛЯ ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ,  ВО ВТОРОМ МЕСЯЦЕ 
ГОДА, МЕСЯЦЕ ЗИВ,  НА ЧЕТВЕРТЫЙ ГОД 
ЦАРСТВОВАН ИЯ ШЛОМО НАД ИЗРАИЛЕМ, 
начал ОН СТРОИТЬ Х РАМ БОГУ. /2/ И ХРАМ, 
КОТОРЫЙ СТРОИЛ ЦАРЬ ШЛОМО ДЛЯ БОГА ,  
БЫЛ ДЛИ НОЮ Ш ЕСТЬДЕСЯТ ЛОКТЕЙ,  Ш И 
РИНОЮ ДВАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ И ВЫСОТОЮ 
ТРИДЦАТЬ ЛОКТЕЙ .  /3/ И ПЕРЕД ВНУТРЕН
НИМ ПОМЕЩЕНИЕМ,  В ПЕРЕДНЕЙ ЧАСТИ 
ХРАМА, БЫЛ ЗАЛ ДЛИНОЮ ДВАДЦАТЬ ЛОК
ТЕЙ , СООТВЕТСТВЕННО ШИРИНЕ ХРАМА, И 
ПО ШИРИНЕ ОН занимал ДЕСЯТЬ ЛОКТЕЙ ИЗ 
общей длины ХРАМА. /4/ И СДЕЛАЛ Шломо В 

Адонирам Он был начальником 
над теми, кто был занят на работах, рас
сматривавшихся как налог. 

29. каменотесов Они высекали 
камни в гористой местности Страны Из
раиля. 

30. распорядителей Отвечавших 
за выполнение работ. 

32. и жителями [города] Гваль 
Исследователи идентифицируют этот го
род с небольшим населенным пунктом, 
расположенным недалеко от современ
ного Бейрута. 

Глава 6 .  Общее описание Храма 
Здание Храма было окружено Простор

ным двором, который мог одновременно 
вмещать большое количество людей. Храм 
представлял собой строение, в основании 
которого лежал прямоугольник длиной 60 
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локтей и шириной 30 локтей. Его высота 
составляла 20 локтей. Ширина входа в 
Храм была 10 локтей. В самих стенах зда
ния располагались многочисленные поме
щения. Внутреннее помещение разделя
лось на Святое и Святая Святых. Святая 
Святых находилась с западной стороны и 
по своим размерам составляла треть от 
общей площади здания Храма. 

1 .  месяце зив Древнее название 
второго месяца, который после Вавилон
ского пленения стали называть ияр. 

3. перед внутренним помещением, в 
передней части Храма Т. е. Святое 
помещение. 

4. расширенные [снаружи] и сужен
ные [внутри] Мудрецы объясняют, 
что окна Храма отличались от окон дру
гих построек с толстыми каменными сте
нами. В толстых стенах окна делают рас-

2 

3 
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ХРАМЕ ОКНА, РАСШИРЕННЫЕ снаружи И СУ
ЖЕННЫЕ внугри. /5/ И СДЕЛАЛ ОН ПРИ
СТРОЙКУ У СТЕНЫ ХРАМА, ВДОЛЬ той части 
стены Храма, которая окружает ВНУТРЕННЕЕ 
ПОМЕЩЕНИЕ, ГДЕ НАХОДИЛАСЬ СВЯТАЯ 
СВЯТЫХ. И СДЕЛАЛ ПО ВСЕЙ ЕЕ ДЛИНЕ ПЕ
РЕГОРОДКИ. /6/ ВНИЗУ ПРИСТРОЙКА БЫЛА 
ШИРИНОЮ ПЯТЬ ЛОКТЕЙ, В СЕРЕДИНЕ -
ШЕСТЬ ЛОКТЕЙ, А ВВЕРХУ - ШИРИНОЮ 
СЕМЬ ЛОКТЕЙ, ТАК КАК СТЕНА ХРАМА СНА
РУЖИ ШЛА УСТУПАМИ,  ЧТОБЫ НЕ БЫЛО 
НЕОБХОДИМОСТИ делать отверстия в ХРАМО
ВОЙ СТЕНЕ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ балок. 
/7/ КАМЕНЬ ЖЕ ДЛЯ СТРОИТЕЛЬСТВА ПРИ
ВОЗИЛИ УЖЕ ОБРАБОТАННЫМ. И стука ДО
ЛОТА, И КИРКИ, И КАКОГО БЫ ТО НИ БЫЛО 
ЖЕЛЕЗНОГО ИНСТРУМЕНТА ВО ВРЕМЯ 
СТРОИТЕЛЬСТВА ХРАМА НЕ РАЗДАВАЛОСЬ. 
/8/ ВХОД В СРЕДНИЙ ЯРУС НАХОДИЛСЯ С 
ПРАВОЙ СТОРОНЫ ХРАМА. Там бьmа ВИНТО
ВАЯ ЛЕСТНИЦА, ПО КОТОРОЙ ПОДНИМА
ЛИСЬ НА СРЕДНИЙ ЯРУС, А СО СРЕДНЕГО 
ЯРУСА - НА ВЕРХНИЙ. /9/ И ЗАВЕРШИЛ 
Шломо ВОЗВЕДЕНИЕ стен ХРАМА, И ПОКРЫЛ 
ХРАМ УЗОРЧАТЫМИ БАЛКАМИ, на них поло
жил РЯДАМИ БАЛКИ ИЗ КЕДРА, / 10/ И СДЕ
ЛАЛ ОН перекрытия между ярусами В ПРИ
СТРОЙКЕ, которая окружала весь Храм. Каждый 

"M�1)';� �� r1�n' i1�N� 1):lW n�tb��tY'i1' 
Т : · • I\Т :  т "'Т - Т - .J0" • • : - : 

ширяющимися внутрь, что улучшает 
внутреннее освещение. В Храме оконные 
проемы снаружи были шире, чем внутри. 
Это было сделано для того, чтобы под
черкнуть, что Дом Всевышнего не нуж
дается в свете, поступающем снаружи. 
Напротив, из него исходит свет, напол
няющий весь мир. 

5. пристройку У стены Храма При-
стройка окружала здание с трех сторон.  
Она состояла из большого числа комнат, 
о которых говорилось выше. 

Святая Святых Иврит: двuр. 
перегородки Они разделяли поме-

щение на отдельные комнаты, в которых 
когены хранили сосуды, используемые 
для служения в Храме. 

6 .  пристройка Толщина стены 
Храма уменьшал ась кверху. Однако 
внешняя стена пристройки была прямой. 
За счет этого помещения расположенные 
в верхних этажах пристройки имели 
большую площадь, чем нижние. 

чтобы не было необходимости [де
лать отверстия] в храмовой стене для 
крепления [балок] Стены были глад-

-M�'�P� t'r}� �t'7�7 i1��n ':l��Q n��, rb� 
1)g� it�,tp-i�� �r1)#i}� M:�iJl : M�#;:! 
-N'7 �!1� �?:p-�� 1!1�iJl M����� i11�� 
it)'��Mit ))��it nM� : 'H)�it� n��� 1)�W) 

т J O - Т ·· - - ... I I T · : • ,,- - r : . 

-�1l ��v,� t)�?���� M���;iJ n�;iJ �l)�-�� 
i�;l : t)�;;7�iJ-�� it�j��iJ-r�� i1�'���iJ 
Lj��� М��iJ-М� i��:l �it?�;l n��iJ-n� 
-�1l 1l'*�;:I 1)';l�it-n� i�::l : t:)����# M'':I"1tp� 

кими, их не выкладывали так, чтобы 
оставались гнезда для крепления балок. 
Гнезда также не выдалбливали. Балки 
крепили без опоры на стены. 

7. обработанным Камни проходи-
ли полную обработку перед тем, как их 
отправляли в Иерусалим. 

долота, и кирки Здание Храма воз-
водилось в тишине. Мидраш рассказыва
ет о шамире - жуке, который обладал 
сверхъестественными свойствами. Если 
ни молоток, ни зубило нельзя было ис
пользовать при возведении стен Храма, 
то как же камни подгонялись один к 
другому? Царь Шломо, благодаря своей 
мудрости, смог достать шамира, который 
рассекал самые твердые камни. При по
стройке Храма запрещал ось использо
вать какие бы то ни было железные инст
рументы, так как по своей сути Храм 
является основой мира и покоя, а металл 
всегда ассоциируется с войной и разру
шением. 

9. покрыл Отделал деревом и сде-
лал крышу. 

1 0 .  в пристройке См. стих 5. 
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МЛАХИМ 1 VI, 1 1  

ярус БЫЛ ВЫСОТОЮ ПЯТЬ ЛОКТЕЙ. Перекры
тия были сделаны из КЕДРОВЫХ БАЛОК И ОПИ
РАЛИСЬ НА уcryпы стены ХРАМА. 

/ 1 1 /  И БЫЛО СЛОВО БОГА К ШЛОМО: 
Л2/ "ЕСЛИ БУДЕШЬ ТЫ ИДТИ ПУТЕМ, КО
ТОРЫЙ УКАЗЫВАЮТ МОИ ЗАКОНЫ, БУ
ДЕШЬ ИСПОЛНЯТЬ МОИ ПОВЕЛЕНИЯ И 
СОБЛЮДАТЬ МОИ ЗАПОВЕДИ , ТО В ХРАМЕ 
ЭТОМ,  КОТОРЫЙ ТЫ СТРОИШЬ, буду Я оби
тать. ВО ИСПОЛНЕНИЕ ПРОРОЧЕСТВА МО
ЕГО О ТЕБЕ,  ДАННОГО МНОЮ ДАВИДУ, ОТ
ЦУ ТВОЕМУ, - / 13/ БУДУ Я ОБИТАТЬ СРЕ
ДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И НЕ ОСТАВЛЮ НА
РОД МОЙ,  ИЗРАИЛЬ" .  

1 1-13 .  Обращение Всевышнего к 
царю Шломо 

12. ТО в Храме этом Сооружение 
Храма было лишь внешним выражением 

-M� t"'��l ;��;p M;�� W�r) M��;:Г'� 
� : tj"�1� "�v,� M��iJ 

M"�;' : ,bN' ;,b,W-'N ;';}1"-':1i \;'''' 1 1  12  -M�; \ljp6f··'?��tj� ;,�� ;,b�-,�� ;,;i5 
"ri'��-'�-MN M'�W' ;,tb1!M "�eW� 
,�� ' ,�T� \;�lJ:M� т "�bp.61 ·�rJ� 'n�?� 
"1f ';J:'f "����1 :'9"�tt 'J1-'� "z:,��., 13 
� :'N'tv" "�1l-MN :1T3tN N'" 'N'tv" 

"0 т : . JO - "." \,. 0.-: r." J : н· Т :  . 

стремления царя и народа ко Всевышне
му, Для того, чтобы добиться любви Твор
ца следовало посвятить свою жизнь по
стижению Торы и соблюдению ее законов. 
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ТЕЦАВ Э  ХХУII, 20 

/20/ И ТЫ ПОВЕЛИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ , И 
ОНИ ДОСТАВЯТ ТЕБЕ ЧИСТОЕ ОЛИВКО
ВОЕ МАСЛО,  В ЫЖАТОЕ ИЗ МАСЛИН,  ДЛЯ 
ОСВЕЩЕНИЯ - ЧТОБ Ы  ЗАЖИГАТЬ СВЕ
ТИЛЬНИК,  ГОРЯЩИЙ ПОСТОЯННО.  /21/ В 
ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ,  С ВНЕШНЕЙ СТО
РОНЫ ЗАВЕСЫ , ЧТО ПЕРЕД СВИДЕТЕЛЬСТ
ВОМ СОЮЗА, БУДУТ ЗАЖИГАТЬ ЕГО АГА
РОН И СЫНОВЬЯ ЕГО, ЧТОБЫ ГОРЕЛ ОН С 
ВЕЧЕРА И ДО УТРА ПРЕД БОГОМ,  - ЭТО 
ВЕЧНЫЙ ЗАКОН И М  ДЛЯ ВСЕХ ИХ ПОКО
ЛЕНИЙ ОТ ИМЕНИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ.  

1�?� �'n��l ��1tp� �Jf-M� I ;,)�z:, ;,б�1 
,�. M'7�iJ7 ,,��� M�lJ� �! M�1 t�� 
,�� M�" �� r�'n� q,ll.'� �;:t�f : '��Q 

:l}�� ,��;� i" ;::t� "M'� "1" �: M11l.�T�� 
�б" }7 '�?'3) MiP-Q 

t:) 
i1v�; �J�'�� ,�.�-,� 

: ,�,w� �З� M�� 
'0. т : . J • •  : "'О • •• 

Тецавэ 
Главы 2 7:20-30:10 

20,2 1 .  Масло для Меноры 
После описания конструкции Миш

кана Тора переходит к разъяснению тре
бований, которым должны удовлетво
рять служители в переносном Храме. 
Одновременно Тора поясняет, какими 
свойствами и качествами должно обла
дать все то, что используется для служе-
ния. 

20. чистое оливковое масло Для 
Меноры использовалось только оливко-
вое масло. 

выжатое из маслин Масло, кото-
рое вытекает из маслин при первом на
жатии на них. 

чтобы зажигать светильник Мено-
ра должна была гореть на протяжении 
всей ночи. М асла в ее чашах должно 
было быть столько, чтобы оно горело в 
течение самой длинной ночи в году. 

горящий постоянно Слово "по-
стоянно" часто имеет значение "регу
лярно", "с определенной периодично
стью". Мидраш сравнивает этот светиль
ник с народом Израиля, который при
зван быть "светом для всех народов" 
(Йешаяry, 42:6) .  

21 . в Шатре откровения Относит-
ся к Святому помещению, но не к Святая 
Святых (см. Ш мот, 25:22).  

с внешней стороны завесы Отде-

лявшей Святая Святых от Святого поме
щения переносного Храма. 

что перед свидетельством союза 
См. Ш мот, 25:2 1 .  

с вечера и до утра Ср. Шмот, 30:7. 
Обязанность очищать Мен ору утром, за
меняя фитили и добавляя масло, лежала 
на Агароне и его сыновьях. 

Глава 28. Одежды когенов 

После того, как Моше получил от 
Всевышнего подробные указания отно
сительно того, как должен быть постро
ен переносной Храм, ему разъясняются 
заповеди, определяющие, кто может 
служить в Храме. Первосвященство бы
ло возложено на Агарона, а когенами 
могли быть только его сыновья и их 
потомки. Во время исполнения службы 
в Храме когены были обязаны надевать 
строго определенные одежды. Эти 
одежды не только позволяли отличить 
в Храме когенов, приносящих жертвы, 
от прочих сынов Израиля, пришедших 
в Храм, - их ношение само по себе 
было формой служения Всевышнему. 
Оно было обязательным и отсутствие 
одного из элементов одежды или заме
на его обычным одеянием делало не
пригодными все жертвы, принесенные 
коГеном. 
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ТЕЦАВЭ XXVIII, 1 

28 ГЛАВА 28 

/1/ И ПРИБЛИЗЬ ТЫ К СЕБЕ АГАРОНА, 
БРАТА ТВОЕГО , И С НИМ - ЕГО СЫНОВЕЙ 
ИЗ СРЕДЫ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ДЛЯ СЛУЖЕ
НИЯ МНЕ: АГАРОНА, НАДАВА И АВИГУ, 
ЭЛЬАЗАРА И ИТАМАРА, СЫНОВЕЙ АГАРО
НА .  /21 И СДЕЛАЙ СВЯЩЕННЫЕ ОДЕЖДЫ 
ДЛЯ АГАРОНА, Б РАТА ТВОЕГО, ЧТОБЫ по
ЧИТАЛИ ЕГО И ВОСХИЩАЛИСЬ ВЕЛИ КО
ЛЕПИЕМ ЕГО .  /3/ И ОБРАТИСЬ КО ВСЕМ 
МУДРЫМ СЕРДЦЕМ,  КОТОРЫХ НАПОЛ
НИЛ Я ДУХОМ МУДРОСТИ , И СДЕЛАЮТ 
ОНИ ОДЕЖДЫ АГАРОНУ, ОСВЯЩАЮЩИЕ 
ЕГО ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ МНЕ. /4/  И ВОТ 
ОДЕЖДЫ , КОТОРЫЕ ОНИ СДЕЛАЮТ: хо
ШЕН, И ЭЙФОД,  И МАНТИЮ,  И КЛЕТЧА
ТЫЙ Х ИТОН ,  ТЮРБАН И ПОЯС; И СДЕЛА
ЮТ ОНИ СВЯЩЕННЫЕ ОДЕЖДЫ АГАРО
НУ, БРАТУ ТВОЕМУ, И СЫ НОВЬЯМ ЕГО 
ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ МНЕ. /5/ И ВОЗЬМУТ ОНИ 
ЗОЛОТЫЕ НИТИ , И ГОЛУБУЮ ШЕРСТЬ , И 
БАГРЯН ИЦУ, И ЧЕРВЛЕНИЦУ, И ЛЕН; 

/6/ И СОТКУТ ЭЙФОД ИЗ НИТЕЙ ЗОЛО-

1. для служения Мне Глагол ле-
хагап0 указывает на то, что речь идет об 
одном человеке. Это объясняется тем, 
что служение в Храме было возможно 
благодаря заслугам Агарона и его высо
кому духовному уровню. Сыновьям 
Агарона было разрешено служить в Хра
ме лишь благодаря заслугам их отца. 

2. священные одежды Одежды 
когенов, предназначенные для ношения 
в момент исполнения ими своих священ
ных обязанностей. 

великолепием его Имеются в виду 
одежды первосвященника, для изготов
ления которых были использованы тка
ни из дорогих нитей, золото и драгоцен
ные камни. 

З.  ко всем мудрым сердцем Выра-
жение "мудрый сердцем" указывает не 
только на обладание знаниями, но и на 
умение применить их на практике, а так
же на способность выполнять работу, 
требующую большого искусства и мас
терства. Кроме того, это выражение ука
зывает на осознание той цели, ради кото
рой выполняются работы, и на готов
ность делать все с радостью и без при
нуждения. 

которых наполнил Я Какими бы 
способностями ни обладал человек, они 

П� 
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- дар Всевышнего. Тот, кто обладает 
способностями, должен уметь осознать 
это и направить свои усилия на служе
ние Всевышнему. 

о свещающие его для служения 
Мне Облачение когена в одежды, 
предназначенные для служения в Храме, 
было одним из элементов сложной про
цедуры посвящения, которая описывает
ся в следующей главе. 

4. хошен Этот элемент одежды 
первосвященника, как и другие, описан
ные ниже, был дополнением к четырем 
одеждам обычного коГена. 

5. и возьмут они Мастера должны 
взять материал, необходимый для изго
товления того, что им поручено. 

6-12 .  Эйфод 
6. эйфод Пояс с прикрепленным к 

нему свободно спускавшимся вниз кус
ком плотной материи, вытканной из до
рогих нитей. Два конца пояса завязыва
лись узлом, и, таким образом, прикреп
ленная к нему материя прикрывала ноги 
первосвященника сзади, с боков и час
тично спереди. Две лямки выходили из 
середины п?яса, они были не пришиты, а 
вытканы вместе с осцовной частью поя
са, и когда первосвященник надевал 
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ТЕЦАВЭ XXVIII , 7 

ТЫХ И НИТЕЙ ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ, БАГРЯ
НИЦЫ ,  И ЧЕРВЛЕНИЦЫ, И ЛЬНА, СКРУЧЕН
НЫХ ВМЕСТЕ. /7/ ДВЕ ЛЯМКИ, СОЕДИНЯЮ
ЩИЕ ОБЕ ЕГО СТОРОНЫ , ДОЛЖНЫ БЫТЬ У 
НЕГО - ПРИШИТЫ К ЭЙФОДУ. /8/ И ПОЯ
СОК НА НЕМ, ЧТОБЫ ПОДПОЯСЫВАТЬ 
ЭЙФОД, ДОЛЖЕН БЫТЬ СОТКАН ВМЕСТЕ С 
НИМ. ИЗ Н ИТЕЙ ЗОЛОТЫХ,  НИТЕЙ ГОЛУ
БОЙ Ш ЕРСТИ ,  БАГРЯ Н ИЦЫ , И ЧЕРВЛЕНИ 
ЦЫ , И ЛЬНА,  СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ. /9/ И 
ВОЗЬМИ ДВА КАМНЯ, ДВА ОНИКСА, И ВЫ
РЕЖЬ НА НИХ ИМЕНА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ : 
/10/ Ш ЕСТЬ ИЗ ИХ ИМЕН НА ОДНОМ КАМ
НЕ, А Ш ЕСТЬ ОСТАЛЬНЫХ ИМЕН НА КАМНЕ 
ВТОРОМ - ПО ПОРЯДКУ РОЖДЕНИЯ. 
/ 1 1 /  КАК ЭТО ДЕЛАЕТ РЕЗЧИК ПО КАМНЮ, 
ВЫРЕЗАЯ БУКВЫ НА ПЕЧАТИ, ВЫРЕЖЬ НА 
ОБОИХ КАМНЯХ ИМЕНА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
И ПОМЕСТИ КАЖДЫ Й  В ЗОЛОТУЮ ОПРА
ВУ. / 1 2/ И ПРИКРЕПИ ОБА КАМНЯ К ЛЯМ
КАМ ЭЙФОДА: КАМНИ ЭТИ - НАПОМИНА
НИЕ О СЫНАХ ИЗРАИЛЯ; И БУДЕТ АГАРОН 
НОСИТЬ ИХ ИМЕНА ПРЕД БОГОМ НА ОБО
ИХ ПЛЕЧАХ СВОИХ - ДЛЯ НАПОМИНАНИЯ. 

эйфод, они оказывались сзади; первосвя
щенник перебрасывал их через плечи, 
чтобы закрепить на них нагрудник. 

8. и поясок на нем Собственно сам 
пояс. Тора поясняет, что пояс, лямки для 
крепления нагрудника и материал, за
крывающий ноги первосвященника, дол
жны были быть вытканы вместе как еди
ное целое. 

9. два оникса Два этих камня на-
ходились на плечах первосвященника. 
Они крепились в спеццальных золотых 
гнездах, которые, в свою очередь, были 
укреплены на лямках пояса эЙфода. 

имена сынов Израиля В данном 
случае имеются в виду сыновья Яакова. 
На ониксах были выгравированы две
надцать имен сыновей Яакова, которые 
одновременно являлись именами две
надцати колен, из которых состоял на
род Израиля. Потомки Йосефа были 
разделены на два колена: колено Эфраи
ма и колt::но Менаше, в соответствии с 
их происхождением от первого ( Мена
ше) или второго ( Эфраима) сыновей 
ЙосеФа. Однако на ониксах, помещав
шихся на плечах первосвященника, было 
выгравировано имя Йосеф, а имена Ме
наше и Эфраим отсутствовали. Таким 
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образом, в одеждах первосвященника не 
отразилось разделение потомков Йосефа 
на два колена. 

1 1 .  вырежь на обоих камнях На-
ходки в гробнице Тутанхамона свиде
тельствуют о том, что в древнем Египте 
было очень развито и доведено до совер
шенства искусство письма на драгоцен
ных камнях. Подобные произведения ис
кусства были найдены и при раскопках 
древнего Ура. Но при этом для изготов
ления надписей на камнях, украшавших 
одежды первосвященника, требовалось 
особое искусство: камни должны были 
остаться цельными и даже мельчайшие, 
подобные пыли, осколки не должны бы
ли отделиться в процесс е написания 
букв. 

1 2 .  камни эти - напоминание Пер-
восвященник надевал одежды, на кото
рых были написаны имена колен, в Хра
ме, т. е. в том мес.. I'e, где раскрывалось 
Божественное Присутствие. Тем самым 
он напоминал пред Его лицом о единстве 
сынов Израиля и об их стремлении к 
святости. 

и будет Лfарон носить Первосвя-
щенник является представителем всего 
народа. 
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/ 13/ И СДЕЛАЙ ЗОЛОТЫЕ О П РАВЫ ; 
/ 14/ И ДВА ШНУРКА ИЗ ЧИСТОГО ЗОЛОТА 
- ВИТЫ МИ ИХ СДЕЛАЙ ПОДОБНО КАНА
ТУ, И ПРИКРЕПИШЬ ЭТИ ВИТЫЕ ШНУРКИ 
К ОПРАВАМ . 
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/15/ И СОТКИ ХОШЕН,  ВЫЯСНЯЮЩИЙ 
ИСТИНУ, ТАК ЖЕ, КАК И ЭЙФОД: ИЗ НИ
ТЕЙ ЗОЛОТЫХ,  НИТЕЙ ГОЛУБОЙ ШЕР
СТИ , БАГРЯНИЦЫ , ЧЕРВЛЕНИЦЫ И ЛЬНА,  
СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ, СОТКИ ЕГО . 
/16/ ДОЛЖЕН БЫТЬ ОН ЧЕТЫРЕХУГОЛЬ
НЫМ, ДВОЙНЫМ , ДЛИНОЙ В ПЯДЬ И ШИ
РИНОЙ В ПЯДЬ. Л 7/ И ВСТАВЬ В НЕГО 
КАМ НИ В ОПРАВАХ, ЧЕТЫРЕ РЯДА КАМ
НЕЙ ПО РЯДАМ : РУБ И Н ,  ТОПАЗ И ИЗУМ
РУД - ПЕРВЫ Й РЯД ;  / 1 8/ ВТОРОЙ РЯД -
БИРЮЗА, САПФИР И БРИЛЛИАНТ; 
/ 19/ ТРЕТИЙ РЯД - ОПАЛ ,  АГАТ И АМЕ
ТИСТ; /20/ И Ч ЕТВЕРТЫЙ РЯД - ХРИЗО
ЛИТ, ОНИКС И Я Ш МА: В ЗОЛОТЫХ ОПРА
ВАХ ОНИ ДОЛЖНЫ БЫТЬ. /2 1/ И КАМНИ 
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13-30. Нагрудник 
14. из чистого золота Золото того 

же качества, что было использовано при 
изготовлении предметов Святая Святых. 

15 .  хошен Нагрудник. Он пред-
ставлял собой два квадратных куска ма
терии, вытканной из дорогих нитей. Оба 
эти куска были вытканы вместе и пред
ставляли собой единое целое. Когда пер
восвященник надевал хошен, нижний 
квадрат подворачивался и удерживался 
верхним так, что его не было видно. 
Нагрудник называли также хошен 
iа.мuшnаm ("нагрудник суда").  Между 
двумя квадратами материи клали перга
мент с написанным на нем 72-буквенным 
именем Всевышнего. Нагрудник вместе с 
этим пергаментом обладал чудесными 
свойствами: если кто-либо обращался к 
первосвященнику с вопросом, некоторые 
из букв, выгравированные на камнях на
грудника, начинали светиться - и пер во
священник составлял из них ответ. Это 
свойство отразил�сь еще в одном назва
нии нагрудника - ypuм вemy.мuм ("огни, 
дающие полный ответ") .  

так же,  как и эйфод Нагрудник 
был изготовлен из того же материала, 
что и эЙфод. 

16 .  двойным Подвернутый внутрь 
нижний квадрат делал нагрудник двой
ным. 
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17. и вставь в него камни Нагруд-
ник был украшен двенадцатью драгоцен-

' ными камнями, на каждом из которых 
было выгравировано имя одного из ко
лен. Камни располагались в четыре ряда: 
по три камня в каждом ряду. 

рубин На нем было выгравировано 
имя Реувен. 

топаз Желтый камень с зеленова-
тым оттенком. На нем было выгравиро
вано имя Шимон. 

изумруд На нем было выгравиро-
вано имя Леви. 

18. бирюза На нем было выграви-
ровано имя Йеfyда. 

сапфир На нем было выгравирова-
но имя Исахар. 

бриллиант На нем было выграви-
ровано имя Звулун. 

19. опал На нем было выгравиро-
вано имя Дан. 

агат На нем было выгравировано 
имя Нафтали. 

аметист На нем было выгравиро-
вано имя Гад. 

20. хризолит На нем было выгра-
вировано имя Ашер. 

оникс На нем было выгравировано 
имя Йосеф (с добавлением буквы "ГеЙ") .  

яшма На нем было выгравировано 
имя Биньямин. 
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ЭТИ БУДУТ СООТВЕТСТВОВАТЬ ИМЕНАМ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ:  ДВЕНАДЦАТЬ - ПО Ч ИС
ЛУ ИХ ИМЕН,  И НА КАЖДОМ БУДЕТ ВЫРЕ
ЗАНО ,  КАК НА ПЕЧАТИ, ИМЯ - ДЛЯ ДВЕ
НАДЦАТИ КОЛЕН . /22/ И СДЕЛАЙ ДЛЯ хо
ШЕНА Ш НУРКИ ВИТЫЕ ПОДОБ НО КАНА
ТУ, ИЗ ЧИСТОГО ЗОЛОТА; /23/ И СДЕЛАЙ 
ДЛЯ ХОШЕНА ДВА ЗОЛОТЫХ КОЛЕЧКА,  И 
ПОМЕСТИ ОБА КОЛЕЧКА НА ДВУХ КОН
ЦАХ ХОШЕНА; /24/ И ПРИКРЕПИ ОБА ЗО
ЛОТЫХ Ш НУРКА К ДВУМ КОЛЕЧКАМ НА 
ОБОИХ КОНЦАХ ХОШЕНА. /25/ А ДВА ДРУ
ГИХ КОНЦА ОБОИХ Ш НУРКОВ ПРИКРЕПИ 
К ДВУМ ОПРАВАМ И ПОМЕСТИ ОПРАВЫ 
НА ЛЯМКАХ ЭЙФОДА СПЕРЕДИ.  /26/ И 
СДЕЛАЙ ЕЩЕ ДВА ЗОЛОТЫХ КОЛЕЧКА, И 
ПОМЕСТИ ИХ НА ДВУХ ДРУГИХ КОНЦАХ 
ХОШЕНА, НА КРАЮ ЕГО ВНУТРЕННЕЙ 
СТОРОНЫ , О БРАЩЕННОЙ К ЭЙФОДУ. 
/27/ И СДЕЛАЙ ЕЩЕ ПАРУ ЗОЛОТЫХ КО
ЛЕЧЕК, И ПРИКРЕПИ ИХ К ОБЕИМ ЛЯМ
КАМ ЭЙФОДА СНИЗУ, С ВНЕШНЕЙ СТОРО
НЫ ЕГО , ТАМ ,  ГДЕ ОНИ СОЕДИНЯЮТСЯ С 
ЭЙФОДОМ НАД ПОЯСКОМ.  /28/ И КОГДА 
ПРИВЯЖУТ ХОШЕН ЗА КОЛЬЦА ЕГО К 
КОЛЬЦАМ ЭЙФОДА Ш НУРКОМ ИЗ ГОЛУ
БОЙ Ш ЕРСТИ , ЧТОБЫ НАХОДИЛСЯ ОН НА 
ПОЯСКЕ ЭЙФОДА, - ТО НЕ БУДЕТ СДВИ 
ГАТЬСЯ ХОШЕН С ЭЙФОДА. /29/ И БУДЕТ 
НОСИТЬ АГАРОН ИМЕНА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
НА ХОШ ЕНЕ,  ВЫЯСНЯЮЩЕМ ИСТИНУ, НА 
СЕРДЦЕ СВОЕМ , ВХОДЯ В СВЯТИЛИЩЕ, -
ДЛЯ НАПОМИ НАНИЯ БОГУ ПОСТОЯННО. 
/30/ И ВЛОЖИ В ХОШЕН , В ЫЯСНЯЮЩИЙ 
ИСТИНУ, УРИ М  И ТУМИ М ,  И БУДУТ ОНИ 

22. Витые шнурки из чистого золо-
та соответствуют элементам одежды, 
описанным в стихе 14 .  

23 .  и помести И укрепи. 
25. а два других конца Два верх-

них угла нагрудника. 
26-28. Нагрудник крепился к 

эйфоду с помощью золотых витых шнур
ков и голубых лент, которые продева
лись в кольца, укрепленные на четырех 
его углах. Ш нурки продевались через 
кольца, укрепленные в двух верхних уг
лах, а голубые ленты - в два кольца, 
укрепленные в двух верхних углах ниж
него квадрата. Каждый из витых золотых 
шнурков заканчивался пуговицей, кото
рая вкладывалась в петлю,  сделанную на 
конце лямки пояса эЙфода. Голубые лен
ты завязывались на поясе. 
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29. для напоминания Так же как 
имена колен, выгравированные на оник
сах, имена колен, выгравированные на 
камнях нагрудника, в момент служения 
первосвященника должны были напоми
нать пред лицом Всевышнего о стремле
нии всего народа к святости и о желании 
исполнять волю Творца. 

30 . урим и тумим Букв. "свечение и 
завершенность". Огни, дающие полный 
ответ. Комментаторы расходятся во мне
ниях, относится ли название ypuм 
вemy.мuм ко всему нагруднику, или толь
ко к двенадцати камням, или, возможно, 
оно обозначает вложенный между двумя 
частями нагрудника пергамент с напи
санным на нем 72-хбуквенным именем 
Всевышнего. Расхождения про истекают 
из неоднозначности формулировки, ис-
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" А  СЕРДЦЕ АГАРОНА,  КОГДА О Н  БУДЕТ 
ПРЕДСТАВАТЬ ПРЕД БОГО М ,  И БУДЕТ но
СИТh АГАРОН ПРЕДНАЧЕРТАНИЯ БОГА СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ НА СЕРДЦЕ СВОЕМ ПОСТО
ЯННО.  
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/3 1/ И СОТКИ МАНТИЮ, НА КОТОРУЮ 
НАДЕВАЕТСЯ ЭЙФОД, ЦЕЛИКОМ ИЗ ГОЛУ
БОЙ Ш ЕРСТИ . /32/ И БУДЕТ ОТВЕРСТИЕ 
ДЛЯ ГОЛОВЫ В ЦЕНТРЕ ЕЕ, ВОРОТ ВОКРУГ 
ОТВЕРСТИЯ ДОЛЖЕН БЫТЬ СОТКАН ТАК, 
КАК ДЕЛАЮТ ВОРОТ КОЛ ЬЧУГИ , - ЧТОБЫ 
НЕ ПОРВАЛСЯ . /33/ И СДЕЛАЙ ПО ПОДОЛУ 
МАНТИИ ГРАНАТЫ ИЗ НИТЕЙ ГОЛУБОЙ 
ШЕРСТИ , БАГРЯ НИЦЫ И ЧЕРВЛЕНИЦЫ -
ВО ВСЕМУ ПОДОЛУ ЕЕ,  И ЗОЛОТЫЕ КОЛО
КОЛ ЬЧИКИ МЕЖДУ НИМИ ПО ВСЕМУ по
ДОЛУ: /34/ ЗОЛОТОЙ КОЛОКОЛЬЧИК И 
ГРАНАТ,  ЗОЛОТО Й КОЛОКОЛЬЧИК И ГРА
НАТ ПУСТЬ БУДУТ ПО ВСЕМУ ПОДОЛУ 
МАНТИ И.  /35/ И БУДЕТ ОНА НА АГАРОНЕ 
ВО ВРЕМЯ СЛУЖЕНИЯ,  И СЛЫШЕН БУДЕТ 
ЗВУК, ИЗДАВАЕМЫЙ Е Ю ,  КОГДА БУДЕТ ОН 
ВХОДИТЬ В СВЯТИЛИЩЕ, ЧТОБЫ ПРЕД
СТАТЬ ПРЕД БОГО М ,  И КОГДА БУДЕТ ОН 
ВЫХОДИТЬ, - И НЕ УМ РЕТ. 
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/36/ И СДЕЛАЙ ВЕНЕЦ ИЗ ЧИСТОГО ЗО
ЛОТА,  И СДЕЛАЙ НА НЕМ НАДПИСЬ,  КАК 
НА ПЕЧАТИ : " СВЯТЫ НЯ БОГУ" ; /37/ И 

пользуемой Торой в данном стихе, кото
рый буквально звучит как "И придашь 
нагруднику суда урим и тумим". Раши, 
придерживаясь простого понимания тек
ста, считает, что это название относится 
не к самому нагруднику, а к дополнитель
ному элементу, а именно к пергаменту. 

О чудесных свойствах нагрудника не
однократно упоминается в книгах проро
ков (см. Шмуэль 1, 28:6). Однако после 
смерти царя Давида не встречается ни 
одного упоминания об особых свойствах 
нагрудника. 

31-35 . Мантия 
3 1 .  мантию Букв. "верхнее одея-

ние". Мантия представляла собой цель
нотканую длинную накидку без рукавов 
с прорезью для головы. Она была откры
та с боков и надевалась поверх льняной 
рубахи обычного когена; поверх нее на
девались эйфод и нагрудник. 

целиком из голубой шерсти Букв. 
"вся голубая". в Торе не назван материал, 
из которого была изготовлена мантия. 

32. отверстие для головы В накид-
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ке было сделано отверстие для головы. 
Она надевалась через голову, и для того, 
чтобы отверстие не рвалось, оно было 
укреплено дополнительными нитями, 
также окрашенными в голубой цвет. 

33-35. К нижнему краю голубого 
одеяния были прикреплены матерчатые 
шарики красного цвета, напоминавшие 
плоды гранатового дерева. Между двумя 
гранатами помещался золотой колоколь
чик. Всего было 36 колокольчиков и 36 
гранатов. 

36-43 . Венец, тюрбан и другие 
предметы 

36. венец из чистого золота Пла-
стина из чистого золота. Согласно тради
ции, толщина пластины равнял ась двум 
пальцам. Она возлагалась на лоб, облегая 
его и проходя от уха до уха. 

"Святыня Богу" Эта надпись, на-
чертанная на пластине, должна была слу
жить постоянным напоминанием для 
первосвященника и для всех, кто видел 
его, что все великолепные одеяния, отде
ланные золотом и драгоценными камня-
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ПОДВЕСЬ ЕГО НА Ш НУРКЕ из ГОЛУБОЙ 
Ш ЕРСТИ , КОТОРЫЙ ПРОЙДЕТ ПО ВЕРХУ 
ТЮРБАНА: С ПЕРЕДНЕЙ СТОРОНЫ ТЮРБА
НА БУДЕТ ОН НАХОДИТЬСЯ ; /38/ И БУДЕТ 
ОН НА ЛБУ АГАРОНА, И ЭТИМ БУДЕТ ИСКУ
ПАТЬ АГАРОН ГРЕХ ОСКВЕРНЕНИЯ ВСЕХ 
СВЯТЫХ ПРИНОШЕНИ Й  СЫНАМИ ИЗРАИ
ЛЯ ; И БУДЕТ ОН НА ЛБУ ЕГО ПОСТОЯ ННО, 
ЧТОБЫ БЛАГОВОЛИЛ К НИМ БОГ. /39/ И 
СОТКИ КЛЕТЧАТЫЙ ХИТОН ИЗ ЛЬНА, И 
СДЕЛАЙ ЛЬНЯНОЙ ТЮРБАН И ВЫШИТЫЙ 
ПОЯС. /40/ А ДЛЯ СЫНОВЕЙ АГАРОНА СДЕ
ЛАЙ ХИТОНЫ , И ПОЯСА,  И ГОЛОВНЫЕ 
УБОРЫ, ЧТОБ Ы  ПОЧИТАЛИ ИХ И ВОСХИ
ЩАЛИСЬ ВЕЛИКОЛЕПИЕМ ИХ.  /41/ И ОБ
ЛАЧИ В НИХ АГАРОНА, БРАТА ТВОЕГО, И С 
НИМ - ЕГО СЫНОВЕЙ , И ПОМАЖЬ ИХ, И 
СОВЕРШИ ОБРЯД ИХ ПОСВЯЩЕНИЯ , И 
ОСВЯТИ ИХ,  И БУДУТ ОНИ СЛУЖИТЬ МНЕ.  
/42/ И СДЕЛАЙ ИМ ЛЬНЯНЫЕ ШТАНЫ ,  
ЧТОБЫ ПРИКРЫВАТЬ НАГОТУ, О Т  ПОЯС
НИЦЫ ДО КОЛЕН ДОЛЖНЫ ОНИ БЫТЬ. 
/43/ И БУДУТ ЭТИ ОДЕЖДЫ НА АГАРОНЕ И 
НА СЫНОВЬЯХ ЕГО , КОГДА БУДУТ ОНИ 
ВХОДИТЬ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ ИЛИ 
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ми, служат не для того, чтобы возвели
чить человека, а для того, чтобы возвели
чить имя Всевышнего. 

37. на шнурке из голубой шерсти 
Полоса окрашенной в голубой цвет мате
рии прикреплялась к краям золотой пла
стины так, чтобы ее можно было закре
пить на лбу первосвященника. 

38. и будет искупать Агарон То, 
что приносится В жертву Всевышнему, 
должно быть совершенным и не должно 
иметь даже незначительных недостатков. 
Однако при принесении жертв что-то 
могло остаться незамеченным или могло 
быть неумышленно нарушено одно из 
многочисленных требований закона. 
Всевышний готов простить ошибки, ос
тавшиеся незамеченными, и принять 
жертву в том случае, если теми, кто слу
жит Ему, руководят чистые намерения. 
Пластина на лбу первосвященника сим
волизировала самоотверженное стремле
ние всего народа посвятить себя служе
нию Творцу. 

и будет он на лбу его постоянно 
Все то время, пока он исполняет обязан
ности первосвященника в Храме. 

39. хитон Эта одежда изготовля-
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лась как цельнотканое одеяние и доходи
ла до пят. Хитон имел длинные рукава. 

из льна Хитон не был окрашен и 
имел естественный белый цвет льняной 
ткани. 

тюрбан Иврит: мuцuефеm. Слово 
это образовано от корня цаuаф, имеюще
го значение "обматывать вокруг". 

пояс Представлял собой длинную 
плетеную веревку, которую обматывали 
поверх белого хитона. 

40. для сыновей Агарона У обыч-
ных когенов должны были быть такие 
же, как у первосвященника, белый хитон 
и пояс. Головной убор обычных когенов 
был сделан так же, как головной убор 
первосвященника, но внешне отличался 
от него, так как головной убор первосвя
щенника стягивала голубая нить, на ко
торой крепилась золотая пластина. 

4 1 .  и облачи в них Агарона Зако-
ны посвящения первосвященника описа
ны в следующей главе. 

и освяти их Букв. "наполни их 
руки". Т.е. пусть они принесут первые 
жертвы.  

42. льняные штаны 
нов доходили до колен. 

Штаны коге-
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ПРИБЛИЖАТЬСЯ К ЖЕРТВЕННИКУ ДЛЯ 
СВЯЩЕННОСЛУЖЕНИЯ,  ИНАЧЕ ЛЯЖЕТ 
ВИНА НА НИХ,  И ОНИ БУДУТ НАКАЗАНЫ 
СМЕРТЬЮ . ЭТО ВЕЧНЫЙ ЗАКОН ДЛЯ НЕГО 
И ДЛЯ ЕГО ПОТОМКОВ ПОСЛЕ НЕГО . 
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/1/ И ВОТ ЧТО ТЫ ДОЛЖЕН СДЕЛАТЬ 
ДЛЯ НИХ,  ЧТОБЫ ОСВЯТИТЬ ИХ ДЛЯ СЛУ
ЖЕНИЯ МНЕ:  ВОЗЬМИ ОДНОГО МОЛОДО
ГО БЫКА И ДВУХ БАРАНОВ БЕЗ ЕДИНОГО 
НЕДОСТАТКА; /2/ И СУХИХ ПРЕСНЫХ ХЛЕ
БОВ , И ПРЕСНЫХ ХЛЕБОВ ИЗ ТЕСТА, ЗА
МЕШАННОГО НА ОЛИВКОВОМ МАСЛЕ, И 
ПРЕСНЫХ ЛЕПЕШЕК, ПОМАЗАННЫХ 
ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ,  - ИЗ ЛУЧШЕЙ 
ПШЕНИЧНОЙ МУКИ СДЕЛАЙ ИХ;  /3/ И по
ЛОЖИ ИХ В КОРЗИНУ, И ПРИНЕСИ ИХ В 
ЭТОЙ КОРЗИНЕ,  А ТАКЖЕ ПРИВЕДИ БЫКА 
И ДВУХ БАРАНОВ .  /4/ А АГАРОНА И СЫНО
ВЕЙ ЕГО ПРИВЕДИ КО ВХОДУ В ШАТЕР 
ОТКРОВЕНИЯ И ПОВЕЛИ ИМ СОВЕРШИТЬ 
ОМОВЕНИЕ ВОДОЙ . /5L И ВОЗЬМИ ЭТИ 
ОДЕЖДЫ, И ОБЛАЧ И  АГАРОНА В ХИТОН ,  
И В МАНТИЮ ,  НА КОТОРУЮ НАДЕВАЕТСЯ 
ЭЙФОД, И В ЭЙФОД,  И ЗАВЯЖИ НА НЕМ 
ТЕСЕМКИ ЭЙФОДА; /6/ И НАДЕНЬ ТЮРБАН 
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43 . приближаться к жертвеннику 
К жертвеннику, находившемуся во внеш-
нем дворе. 

для священнослужения Для при-
несения жертв и выполнения других дей
ствий, связанных со служением в Храме. 

и они будут наказаны смертью 
Любое нарушение закона в результате 
небрежности или невнимательного отно
шения к святыне сокращало жизнь ко
генов. 

Глава 29. Посвящение когенов 
Более подробное описание приведено 

в гл. 8 книги Ваикра. 
1 .  одного молодого быка В качест-

ве грехоочистительной жертвы (см. Ва
икра, 8 :2) .  Когены должны были сами 
очиститься от грехов, прежде чем им 
будет позволено приносить жертвы от 
имени других людей и всего народа. 

и двух баранов Одного приносили 
в качестве жертвы всесожжения, а друго
го - в качестве жертвы посвящения (см. 
стих 22) .  

2. сухих пресных хлебов Состав-

ная часть жертвы, приготовляемой из 
муки злаковых (см. Ваикра, 2 : 1 ) . 

3 .  и принеси их В жертву. Так, как 
положено по закону о жертве из муки 
злаковых. 

4. и повели им совершить омовение 
водой Для служения в Храме требова
лось состояние ритуальной чистоты. За
коны очищения предполагают погруже
ние в воды источника или водоема 
(.мuквэ) . 

5 .  и облачи Агарона в хитон 
Одежды Агарона и его сыновей подчер
кивали их выделенность и особый ста
тус. Талмуд говорит, что "когда когены 
одеты в свои одежды, они выделены сре
ди других; когда не одеты - они такие 
же, как все". Эти слова мудрецов подчер
кивают, что только служение в Храме, 
т. е. выполнение определенной обязанно
сти, отличает когена от других людей. Но 
как человек он остается таким же, как и 
все остальные сыны Израиля. 

6. тюрбан Подчеркивается, что го-
ловной убор также являлся необходи
мым во время служения элементом 
одежды (см. Ш мот, 28:36). 
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НА ГОЛОВУ ЕГО , А СВЯЩЕННЫЙ ВЕНЕЦ 
ПОДВЕСЬ НА ТЮ РБАН . 17/ И ВОЗЬМИ МАС
ЛА ДЛЯ ПОМАЗАНИЯ , И ВОЗЛЕЙ НА голо
ВУ АГАРОНА, И ПОМАЖЬ ЕГО . /8/ И СЫНО
ВЕЙ АГАРОНА ПРИВЕДИ,  И ОБЛАЧИ КАЖ
ДОГО В ХИТОН .  /9/ И ОПОЯ ШЬ КАЖДОГО 
ПОЯСОМ - АГАРОНА И ЕГО СЫНОВЕЙ,  И 
НАДЕНЬ НА НИХ ГОЛОВНЫЕ УБОРЫ , И 
СТАНЕТ ДЛЯ НИХ СВЯЩЕННОСЛУЖЕНИЕ 
ВЕЧНЫМ ЗАКОНОМ ; И ТАК СОВЕРШИШЬ 
ТЫ ОБРЯД ПОСВЯЩЕНИЯ АГАРОНА И СЫ
НОВЕЙ ЕГО . / 10/ И ПРИВЕДИ БЫКА К 
ШАТРУ ОТКРОВЕНИЯ, И ВОЗЛОЖАТ АГА
РОН И СЫНОВЬЯ ЕГО РУКИ НА ГОЛОВУ 
БЫКА; /1 1 /  И ЗАРЕЖЬ БЫКА ПРЕД БОГОМ , 
У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ ; / 1 2/ И 
СОБЕРИ ТЫ КРОВЬ БЫКА ,  И ОБМАКНИ В 
НЕЕ ПАЛЕЦ, И НАНЕСИ ЕЕ НА ВОЗВЫШЕ
НИЯ ПО УГЛАМ ЖЕРТВЕННИКА ,  А ВСЮ ОС
ТАВШУЮСЯ КРОВЬ ВЫЛЕЙ НА ВЫСТУП 
ОСНОВАНИЯ ЖЕРТВЕННИКА . / 1З/ И ВОЗЬ
МИ ВЕСЬ ЖИР,  ПОКРЫВАЮЩИЙ ВНУТ
РЕННОСТИ, И ГРУДОБРЮШНУЮ ПРЕГРА
ДУ, КОТОРАЯ НАД ПЕЧЕНЬЮ, И ОБЕ ПОЧ
КИ, И ЖИР С НИХ, И ВОСКУРИ НА  ЖЕРТ
ВЕННИКЕ. / 1 4/ А МЯСО БЫКА,  И ШКУРУ 
ЕГО , И НЕЧИСТОТЫ ЕГО СОЖГИ В ОГНЕ 
ВНЕ СТАНА - ЭТО ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНАЯ 
ЖЕРТВА. / 1 5/ И ВОЗЬМИ ОДНОГО ИЗ БА-

7. возьми масла для помазания 
Благодаря своим свойствам оливковое 
масло ассоциируется в Торе с понятием 
святости. Оно употребляется в пищу, 
для помазания, а также для освящения. 
Очищенное оливковое масло при горе
нии не дает копоти и сгорает без остатка. 
Им пользовались в процедуре освяще
ния Мишкана, когенов и царя. 

и возлей на голову Аrарона При 
посвящении масло выливали на голову 
первосвященника. Посвящение простого 
когена предполагало другую процедуру: 
масло не выливали, а наносили пальцем 
ему на голову (см. комм. к Ваикра, 8 : 12) .  

9. вечным законом Привилегия 
служения в Храме дана Агарону и его 
потомкам навечно и передается по на
следству. 

10- 14 . Грехоочистительная 
жертва Аrарона и его сыновей 

10. и возложат . . .  руки Возложе-
ние рук означало, что животное стано-
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вится выражением той силы человека, 
которая привела к совершению греха 
(см. комм.  к Ваикра, 1 :4) .  В тот момент, 
когда при носивший жертву с силой на
давливал руками на лоб животного, меж
ду рогами, он произносил слова раская
ния и просил Всевышнего о прощении. 

1 1 .  и зарежь быка Закон не предпо-
лагает, что только коген имеет право заре
зать животное (см. комм. к Ваикра, 1 :5). 

12 .  В этом предложении описана 
процедура принесения грехоочиститель
ной жертвы (подробнее см. Ваикра, 4:4) .  

13 .  и воскури на жертвеннике Ив-
рит: вегикmарmа. Этот термин Тора ис
пользует, говоря о сжигании частей туши 
животного или нутряного жира и некото
рых внутренних органов на жертвеннике. 

15 . одного из баранов После очище-
ния от греха за счет принесения грехоочи
стительной жертвы была принесена жертва 
всесожжения, выражающая идею полного 
единства народа со Всевышним. Процеду
ра принесения жертвы всесожжения под
робно описана в книге Ваикра (гл. 1 и 8). 
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РАНОВ, И ВОЗЛОЖАТ РУКИ НА ГОЛОВУ БА
РАНА АГАРОН И СЫНОВЬЯ ЕГО ; / 16/ И ЗА
РЕЖЬ ЭТОГО БАРАНА, И ВОЗЬМИ ЕГО 
КРОВЬ, И ОКРОПИ ЖЕРТВЕННИК СО ВСЕХ 
СТОРОН;  / 1 7/ А САМОГО БАРАНА РАССЕКИ 
НА ЧАСТИ , И ВЫМОЙ ВНУТРЕННОСТИ ЕГО 
И ГОЛЕНИ, И ПОЛОЖИ ИХ ВМЕСТЕ С РАССЕ
ЧЕННОЙ НА ЧАСТИ ТУШЕЙ ЕГО И ГОЛОВОЙ 
ЕГО.  / 18/ И ВОСКУРИ ВСЕГО БАРАНА НА 
ЖЕРТВЕННИКЕ:  ЭТО ЖЕРТВА ВСЕСОЖЖЕ
НИЛ, ПРИНИМАЕМАЯ БОГОМ БЛАГО
СКЛОННО , ОГН ЕПАЛИМАЯ ЖЕРТВА БОГУ. 
/ 19/ И ВОЗЬМИ ВТОРОГО БАРАНА, И ВОЗЛО
ЖАТ РУКИ НА ГОЛОВУ БАРАНА АГАРОН И 
СЫНОВЬЯ ЕГО ; /20/ И ЗАРЕЖЬ ЭТОГО БАРА
НА, И ВОЗЬМИ ЕГО КРОВИ , И ПОМАЖЬ ЕЮ 
МОЧКУ ПРАВОГО УХА АГАРОНА И МОЧКУ 
ПРАВОГО УХА КАЖДОГО ИЗ ЕГО СЫНОВЕЙ, 
И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ ПРАВОЙ РУКИ КАЖДО
ГО ИЗ НИХ, И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ ПРАВОЙ 
НОГИ КАЖДОГО, И ОКРОПИ ОСТАВШЕЙСЯ 
КРОВЬЮ ЖЕРТВЕННИК СО ВСЕХ СТОРОН. 
/2 1/  И ВОЗЬМИ КРОВИ,  КОТОРАЯ НА ЖЕРТ
ВЕННИКЕ,  И МАСЛА ДЛЯ ПОМАЗАНИЯ,  И 
ОКРОПИ АГАРОНА И ОДЕЖДЫ ЕГО, А ТАК
ЖЕ СЫНОВЕЙ ЕГО И ОДЕЖДЫ ИХ ;  И ОСВЯ
ТЯТСЯ ОН И ОДЕЖДЫ ЕГО , А С НИМ ЕГО 
СЫНОВЬЯ И ИХ ОДЕЖДЫ. /22/ И ВОЗЬМИ 
ЖИР БАРАНА, И КУРДЮК, И Ж ИР,  ПОКРЫ
ВАЮЩИЙ ВНУТРЕННОСТИ , И ГРУДО
БРЮШ НУЮ ПРЕГРАДУ, КОТОРАЯ НАД ПЕ
ЧЕНЫО , И ОБЕ ПОЧКИ , И ЖИР С НИХ, И 
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2 1  

1 8 .  принимаемая Богом благосклон
но Букв. "приятный запах сжигаемой 
жертвы для Всевышнего". Приятным для 
Всевышнего является искреннее намере
ние человека стать лучше, устранившись 
от греха. Рамбам говорит, что приятным 
для Всевышнего является то воздейст
вие, которое производит на человека 
процесс принесения жертвы. 

19, и возьми второго барана Ж ер-
тва посвящения. Все  предыдущие жерт
вы были лишь подготовкой к посвяще
нию. 

20. мочку правого уха . . .  и большой 
палец правой руки . . .  и большой палец 
правой ноги Ухо выделено в процессе 
посвящения для того, чтобы подчерк
нуть, что основным является не само 
принесение жертвы,  а повиновение при
казу Всевышнего. Большой палец пра
вой руки символизирует готовность вы
полнять все действия, предписанные за-

коном, а большой палец правой ноги 
символизирует расторопность: коген бу
дет бежать, чтобы исполнить возложен
ные на него обязанности. 

2 1 .  и окропи То, что при посвяще-
нии когенов использовались как кровь, 
так и масло, должно было символизиро
вать, что принесение жертв не только 
позволяет человеку исправить свои пло
хие дела, но и раскрывает для него но
вый свет, который не был доступен ему 
до этого момента. 

22-30. Символическое действие, 
означающее передачу когену права при
носить жертвы в Храме. Жертвоприно
шение, которое коген совершал впервые 
в жизни, должно было быть возложено 
на его руки. Тот, кто производил посвя
щение данного когена, подставлял свои 
руки под руки держащего жертву и под
нимал ее вместе с ним перед жертвенни
ком, прежде чем она сжигалась. 
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ПРАВУЮ ЗАДНЮЮ ГОЛЕНЬ - ИБО ЭТО 
ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЕ, СОВЕРШАЕМОЕ 
ПРИ ВСТУПЛЕНИИ В ДОЛЖНОСТЬ. /23/ И 
ВОЗЬМИ ОДИН КАРАВАЙ СУХОГО ХЛЕБА, И 
ОДИН КАРАВАЙ, ИСПЕЧЕННЫЙ ИЗ ТЕСТА, 
ЗАМЕШАННОГО НА ОЛИВКОВОМ МАСЛЕ, И 
ОДНУ ЛЕПЕШКУ ИЗ КОРЗИНЫ С ПРЕСНЫ
МИ ХЛЕБАМИ ,  КОТОРАЯ СТОИТ ПЕРЕД 
ШАТРОМ ОТКРОВЕНИЯ , ГДЕ ЯВЛЯЕТСЯ 
БОГ. /24/ И ПОЛОЖИ ВСЕ ЭТО НА ЛАДОНИ 
АГАРОНА И НА ЛАДОНИ СЫНОВЕЙ ЕГО , И 
ПРИПОДНИМИ ВСЕ ЭТО В ЗНАК ПОСВЯЩЕ
НИЯ БОГУ. /25/ И ВОЗЬМИ ВСЕ ЭТО С ЛАДО
НЕЙ ИХ, И ВОСКУРИ НА ЖЕРТВЕННИКЕ 
ВМЕСТЕ С ЖЕРТВОЙ ВСЕСОЖЖЕНИЯ - ЭТО 
ЖЕРТВА, КОТОРАЯ ПРИНИМАЕТСЯ БОГОМ 
БЛАГОСКЛОННО, ОГНЕПАЛИМАЯ ЖЕРТВА 
БОГУ. /26/ И ВОЗЬМИ ГРУДИНУ БАРАНА, 
ПРИНЕСЕННОГО В ЖЕРТВУ ПРИ ВСТУПЛЕ
НИИ АГАРОНА В ДОЛЖНОСТЬ, И ПРИПОД
НИМИ ЕЕ В ЗНАК ПОСВЯ ЩЕНИЯ БОГУ, И 
БУДЕТ ЭТА ГРУДИНА ДОЛЕЙ ТВОЕЙ ОТ 
ЭТОЙ ЖЕРТВЫ .  /27/ И ОСВЯТИ ГРУДИНУ, 
ПРЕДНАЗНАЧЕННУЮ БОГУ, И ГОЛЕНЬ,  
ПРИНОСИМУЮ ЕМУ В ДАР, - ЧАСТИ ТУШИ 
БАРАНА, ПРИНОСИМОГО В ЖЕРТВУ ОТ 
АГАРОНА И ЕГО СЫНОВЕЙ ПРИ ИХ ПОСВЯ
ЩЕНИИ,  ЧАСТИ ТУШИ ,  КОТОРЫЕ ПРИПОД
НИМАЛ ТЫ И КОТОРЫМИ ВЗМАХИВАЛ . 
/28/ И БУДЕТ ЭТО ВЕЧНЫМ ЗАКОНОМ: ОТ 
МИРНЫХ ЖЕРТВ, ВОЗНОСИМЫХ СЫНАМИ 
ИЗРАИЛЯ, ГРУДИНУ И ГОЛЕНЬ СЛЕДУЕТ 
ОТДАВАТЬ В ДАР АГАРОНУ И СЫНОВЬЯМ 
ЕГО .  /29/ А СВЯЩЕННЫЕ ОДЕЖДЫ АГАРО
НА ОСТАНУТСЯ ЕГО ПОТОМКАМ ПОСЛЕ НЕ
ГО - ЧТОБЫ ,  ОБЛАЧАЯСЬ В НИХ, ОНИ ВОЗ
ВЫШАЛИСЬ И СТАНОВИЛИСЬ ПЕРВОСВЯ
ЩЕННИКАМИ :  /30/ СЕМЬ ДНЕЙ ДОЛЖЕН 
ОБЛАЧАТЬСЯ В НИХ КОГЕН, ЕГО ПОТОМОК, 
ВСТУПАЮЩИЙ НА МЕСТО ЕГО , КОТОРЫЙ 
ПРИДЕТ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , ЧТОБЫ 
СЛУЖИТЬ В СВЯТИЛИЩЕ. /3 1/  А БАРАНА, 
ПРИНЕСЕННОГО КАК ЖЕРТВОПРИНОШЕ
НИЕ ПРИ ВСТУПЛЕНИИ В ДОЛЖНОСТЬ, 
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24. и приподними И врит: m1-lуфа. 
Букв. "помахивание". 

26. грудину Грудина становилась 
собственностью когена, приносившего 
жертву. Поскольку в данном случае роль 
посвящавшего исполнял Моше, эта часть 
жертвы принадлежала ему. 

27. и освяти Отдели. Эти части 
считаются принадлежащими Агарону и 
его сыновьям, которые, однако, имеют 
право есть их только в Храме и только в 

i1t1��7 '�JQ� '���7 ��i;1� " O�7 ,�� 
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состоянии ритуальной чистоты (см. 
комм. к Ваикра, 7:34). 

приносимого в жертву Кем-либо 
из сынов Израиля. 

30. семь дней См. комм. к стиху 35. 

должен облачаться Когда первый 
раз придет служить в Храм. 

3 1-34. Эти предложения являются 
продолжением стиха 27, в котором опи
сывается жертва из муки злаковых, при-
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ВОЗЬМИ И СВАРИ МЯСО ЕГО В СВЯТОМ М Е
СТЕ; /32/ И БУДЕТ ЕСТЬ АГАРОН И СЫ
НОВЬЯ ЕГО МЯСО ЭТОГО БАРАНА С ХЛЕ
БОМ, П РИНЕСЕННЫМ В КОРЗИНЕ, У ВХОДА 
В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ . /33/ И БУДУТ ОНИ 
ЕСТЬ ВСЕ ЭТО, ПРИНЕСЕННОЕ ДЛЯ ИСКУП
ЛЕНИЯ П РИ П ОСВЯЩЕНИИ ИХ И ОСВЯЩЕ
НИИ ИХ;  А П ОСТОРОННИЙ НЕ БУДЕТ ЕСТЬ 
ЭТО , ИБО ОНИ - СВЯТЫ НЯ. /34/ А ЕСЛИ ОС
ТАНЕТСЯ ЧТО-ТО ДО УТРА ОТ МЯСА ЖЕРТ
ВЫ, ПРИНЕСЕННОЙ ПРИ ОБРЯДЕ ПОСВЯ
ЩЕНИЯ , И ОТ ЭТОГО ХЛЕБА, ТО СОЖГИ ОС
ТАТКИ В ОГНЕ;  НЕЛЬЗЯ ЕСТЬ ИХ , ИБО ЭТО 
- СВЯТЫНЯ.  /35/ СДЕЛАЙ ЭТО ДЛЯ АГАРО
НА И СЫНОВЕЙ ЕГО ТАК, КАК Я ПОВЕЛЕЛ 
ТЕБЕ:  В ТЕЧЕНИЕ СЕМИ ДНЕЙ ПОСВЯЩАЙ 
ИХ. /36/ И БЫКА ПРИНОСИ В ГРЕХООЧИ
СТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ ДЛЯ ИСКУПЛЕНИЯ 
ЕЖЕДНЕВНО ,  И ОЧИСТЬ ЖЕРТВЕННИК 
ЭТИМ ИСКУПИТЕЛЬНЫМ ПРИНОШЕНИЕМ, 
И ПОМАЖЬ ЕГО , ЧТОБЫ ОСВЯТИТЬ. 
/37/ СЕМЬ ДНЕЙ ОЧИЩАЙ ЖЕРТВЕННИК, И 
ОСВЯТИ ЕГО, И СТАНЕТ ЖЕРТВЕННИК СВЯ
ТАЯ СВЯТЫХ:  ВСЕ, ЧТО КОСНЕТСЯ ЖЕРТ
ВЕННИКА, ОСВЯТИТСЯ . 
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/38/ И ВОТ ТО, ЧТО ТЫ БУДЕШЬ ПРИНО
СИТЬ НА ЖЕРТВЕННИК:  ДВУХ ГОДОВАЛЫХ 
ЯГНЯТ В ДЕНЬ, ПОСТОЯННО;  /39/ ОДНОГО 
ЯГНЕНКА ПРИНОСИ В ЖЕРТВУ УТРОМ, А 
ВТОРОГО ЯГНЕНКА - В ПОСЛЕПОЛУДЕН
НОЕ ВРЕМЯ. /40/ И ДЕСЯТУЮ ЧАСТЬ ЭЙФЫ 
ЛУЧШЕЙ МУКИ, СМЕШАННОЙ С ЧЕТВЕР
ТЬЮ ГИНА ВЫЖАТОГО МАСЛА, И ЧЕТВЕРТЬ 
ГИНА ВИНА, ЧТОБЫ ВОЗЛИТЬ ЕГО НА ЖЕР- 'м�1}� i��� '''; М7Ь l'ffV.1 : ��#i1liJ � 

носимая Агароном и его сыновьями при 
посвящении их. 

32. и будет есть Характерной осо-
бенностью т. н .  мирной жертвы является 
то, что коген и хозяин жертвы получают 
каждый свою долю, и часть ее сжигается 
на жертвеннике (см. комм. к Ш мот, 
24: 1 1 ) . 

33 .  для искупления Искупление 
необходимо перед посвящением. 

посторонний Тот, кто не принад-
лежит к коГенам. 

34. останется ер. Шмот, 1 2 : 1 0. 
Этот закон является общим для всех 
мирных и грехоочистительных жертв. 

ибо это - святыня Посвященная 
Всевышнему. 

35. в течение семи дней Законы 
посвящения следовало исполнять еже
дневно на протяжении семи дней. 

36. и очисть жертвенник В Йом-
Кипур первосвященник искупал грехи за 
все те нарушения, которые были неу
мышленно допущены при исполнении 
службы в Храме, 

37. все, что коснется жертвенника 
Всякая жертва, поднятая на жертвенник, 
должна быть сожжена на нем и нельзя 
было спускать ее вниз, 

38-42. Ежедневные жертвы 
Здесь приводится перечень ежеднев

ных жертв, приносимых от имени всего 
народа, и основные обязанности когена 
(ср. Бемидбар, 28:3-8),  

40. лучшей муки Вместе с жертвой 
всесожжения приносилась жертва из му
ки злаковых и вино для возлияния на 
жертвенник. 
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ТВЕННИК; ВСЕ  ЭТО - С ПЕРВЫМ ЯГНЕН
КОМ. /41/ А ВТОРОГО Я ГН ЕН КА ПРИНОСИ В 
ЖЕРТВУ В ПОСЛЕПОЛУДЕННОЕ ВРЕМЯ 
ВМЕСТЕ С ТАКИМ ЖЕ ХЛЕБНЫМ ДАРОМ И 
ТАКИМ ЖЕ ПРИНОШЕНИЕМ ВИНА ПРИ 
ЭТОМ - ЧТОБЫ ЭТА ОГНЕПАЛИМАЯ ЖЕРТ
ВА БЫЛА ПРИНЯТА БОГОМ БЛАГОСКЛОН
НО. /42/ ЭТО - ПОСТОЯННЫЕ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ, НА ВСЕ П ОКОЛЕНИЯ ВАШИ,  КОТО
РЫЕ СЛЕДУЕТ СОВЕРШАТЬ У ВХОДА В ША
ТЕР ОТКРОВЕНИЯ, ПРЕД БОГОМ,  - ТАМ, 
ГДЕ Я БУДУ Я ВЛЯТЬСЯ В НАЗНАЧЕННОЕ 
В РЕМЯ, ЧТОБЫ ГОВОРИТЬ С ТОБОЙ . /43/ И 
Я БУДУ Я ВЛЯТЬСЯ ТАМ В НАЗНАЧЕННОЕ 
ВРЕМЯ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ, И ОСВЯТИТСЯ 
ШАТЕР СЛАВОЙ МОЕЙ .  /44/ И ОСВЯЩУ Я 
ШАТЕР ОТКРОВЕН ИЯ И ЖЕРТВЕННИК, И 
АГАРОНА С СЫНОВЬЯМИ ЕГО ОСВЯЩУ Я 
ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ МНЕ;  /45/ И БУДУ Я ОБИ
ТАТЬ СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , И БУДУ ИХ 
ВСЕСИЛЬНЫМ БОГОМ.  /46/ И УЗНАЮТ 
ОНИ, ЧТО Я - Б ОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ , КОТО
РЫЙ ВЫВЕЛ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ , 
ЧТОБЫ ОБИТАТЬ СРЕДИ НИХ;  Я - БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ИХ !  

ГЛАВА 30 

tv��? l:� pi)iJ nv.��i 1��1 1�6iJ V�, 
r�� i1��Z, ��WiJ tv��iJ 'м�1 :'O�v 4 1  

r17-i1��� �����, 'i?·�iJ nb��f ���illv 
'��M n�)) : i1���� i1WN n·n�) n�'� 42 

• т .- IT ,- "'... . - • -
.J •• : 

i1J�; �J�7 '�;�-�ij.� nO� ��ч::'}·'7 
: �trl 1�?'� '�17 i1�tP '��7 'P.�� ,�� 
: �,��� tt)1��1 ��,tp� �J�7 i1�� ��11l�1 43 

-n�1 r:t�!�iJ-n�1 ,�;� �iJ·�-n� �t'�1�1 44 

�����1 : �7. tr.J�7 WJ�� ���f-n�1 f)ч� i1� 

: ���6N� �07 ���J:iJ1 ��,�: �J� 1;I:'� 
�nN�;i1 ,'wN �;1�;;�N 'i1�}1� �)N �� �V'�� 46 

• ".. • .. -: ... . • .J о:: Т : .... -: .Jo :IT: 

��� ��;n� ����7 ��"J�� rJ�� �t'N 
� : QiJ�;j7� i!1�� 

/1/ И СДЕЛАЙ ЖЕРТВЕННИК ДЛЯ ВОСКУ- ���� ��� nJ��. ,��. � r:t�t .. � l)����.. 1 � 
РЕНИЯ БЛАГОВОНИЙ , ИЗ АКАЦИЙ СДЕЛАЙ '" 
ЕГО .  /2/ ЛОКОТЬ - ДЛИНА ЕГО И ЛОКОТЬ - �1l'" i1��1 ;�i� i1'�� : ;r:'N i1��� 2 
Ш ИРИНА, ЧЕТЫРЕХУГОЛЬНЫМ БУДЕТ ОН 
И ВЫСОТОЮ В ДВА ЛОКТЯ , А ВЫСТУПЫ НА : ��bji� ���� ;J)�.i? ��D��1 i1��� 1l��' 
УГЛАХ ЕГО - ЕДИНОЕ ЦЕЛОЕ С НИМ.  /3/ И 
ПОКРОЙ ЕГО ЧИСТЫМ ЗОЛОТОМ ПОВЕРХУ ��O·'�P-n�1 ;��-n� ,;;;� ��! ;r'N lJ�!?�1 3 
и ПО СТЕНАМ КРУГОМ,  И ВЫСТУПЫ НА ЕГО 
УГЛАХ; И СДЕЛАЙ НА НЕМ ЗОЛОТОЙ ВЕНЕЦ �O! ',!. ;� l)���1 ��bji�-n�1 ���Q 

42. там, где Я буду являться См. 
Ш мот, 25:22. 

43-46 .  Назначение М иmкана 
43. сынам Израиля Мишкан не явля-

ется собственностью коГенов. Кроме того, в 
нем Всевышний открывается каждому при
шедшему, а не только первосвященнику. 

славой Моей Т. е. проявлением 
Божественного Присутствия (см. комм. К 
Ш мот, 40:34). 

44. и освящу Я Всевышний явля-
ется единственным источником свято
сти, и только Он может сообщать ее 
другим. 

45. и буду Я обитать среди сынов 
Израиля Ср. Ш мот, 25:8. 

Ш мот, 6:7. 
46. и узнают они Что Бог, Кото-

рый спас их из Египта, - Он же избрал 
их и посвятил для служения Себе. 

Глава 30 : 1-10 
Жертвенник для воскурений 

1 .  жертвенник На внутреннем 
жертвеннике не приносили никаких 
жертв, кроме воскурений из особого со
става пахучих трав. 

3. чистым золотом Поскольку 
жертвенник для воскурений находился в 
Святом помещении переносного Храма, 
а не во дворе, он был изготовлен из 
золота (см. Примечания). 

золотой венец См. комм. к Шмот, 
и буду их Всесильным Богом См. 25 : 1 1 .  
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ПО ВЕРХНЕМУ КРАЮ . /4/ И ПО ДВА золо
ТЫХ КОЛЬЦА СДЕЛАЙ К Н ЕМУ, ПОД ВЕН
ЦОМ ЕГО НА ДВУХ УГЛАХ ПРОТИВОПО
ЛОЖНЫХ СТОРОН, ЧТОБЫ ВСТАВЛЯТЬ В 
НИХ ШЕСТЫ ДЛЯ ЕГО П ЕРЕНОСКИ. /5/ И 
СДЕЛАЙ ШЕСТЫ из АКАЦИИ, И ПОКРОЙ 
ИХ ЗОЛОТОМ. /6/ И ПОСТАВЬ ЕГО ПЕРЕД 
ЗАВЕСОЙ ,  КОТОРАЯ ЗАКРЫВАЕТ КОВЧЕГ 
СВИДЕТЕЛЬСТВА, - НАПРОТИВ КРЫШКИ 
КОВЧЕГА, КОТОРАЯ НАД СВИДЕТЕЛЬСТ
ВОМ СОЮЗА И НАД КОТОРОЙ Я БУДУ ЯВ
ЛЯТЬСЯ ТЕБЕ В НАЗНАЧ ЕННОЕ ВРЕМЯ. 
j7 / И БУДЕТ АГАРОН ВОСКУРИВАТЬ НА НЕМ 
БЛАГОВОНИЯ КАЖДОЕ УТРО - ПОСЛЕ 
ОЧИЩЕНИЯ СВЕТИЛЬНИКА БУДЕТ ОН СО
ВЕРШАТЬ ВОСКУРЕНИЕ; /8/ И В ПОСЛЕПО
ЛУДЕННОЕ ВРЕМЯ,  ПЕРЕД ТЕМ, КАК ЗА
ЖЖЕТ АГАРОН СВЕТИЛЬНИК, БУДЕТ ОН 
СОВЕРШАТЬ ВОСКУРЕНИЕ,  ЕЖЕДНЕВНОЕ 
ВОСКУРЕНИЕ ПРЕД БОГОМ, ЗАПОВЕДАН
НОЕ ВСЕМ ПОКОЛЕНИЯ М ВАШИМ. /9/ НЕ 
ВОЗНОСИТЕ НА НЕМ Н И  ДРУГОГО ВОСКУ
РЕНИЯ, НИ ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ, Н И  
ХЛЕБНОГО ДАРА, И ВИНА НЕ ВОЗЛИВАЙТЕ 
НА НЕГО . / 10/ И БУДЕТ АГАРОН СОВЕР
ШАТЬ ОБРЯД ИСКУПЛЕНИЯ ОДИН РАЗ В 
ГОДУ, НАНОСЯ КРОВЬ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬ
НОЙ ЖЕРТВЫ НА ВЫСТУПЫ ПО УГЛАМ 
ЕГО ; ОДИН РАЗ В ГОДУ БУДЕТ ОН СОВЕР
ШАТЬ НА НЕМ ОБРЯД ИСКУПЛЕНИЯ - ВО 
ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ВАШИ.  ЖЕРТВЕННИК 
ЭТОТ - СВЯТАЯ СВЯТЫХ ДЛЯ БОГА!" .  

"�� t:)"'j�iJ-nt$ 1;'''��1 : i1��� ;Z:'N iI 

';n'N i1Mn)� : :li1t t:)n'N n"e�� t:),,�� 6 

4. противоположных сторон На 
двух углах противоположных сторон бы
ли сделаны золотые кольца, через кото
рые пропускали шесты, использовавшие
ся для переноски жертвенника при пере-
ходах в пустыне. 

6 .  перед завесой 
щении Храма. 

В Святом поме-

которая закрывает Которая отде-
ляет Святая Святых, где стоит Ковчег 
свидетельства, от Святого помещения 
Храма. 

над свидетельством 
25: 1 6. 

См. Ш мот, 

над которой Я буду являться См. 
Шмот, 25:22. 

7.  после очищения светильника 
См. Ш мот, 27:2 1 .  

Мидраш приписывает воскурениям 
ряд символических значений. Они срав
ниваются с искренней молитвой: "Пусть 
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моя молитва будет как воскурение пред 
Тобою" (Тегилим, 1 4 1 :2 ), Мудрецы рас
сматривают отдельно каждую букву в 
слове кmореm ("воскурения") :  "коф" -
кдуша ("святость") ,  "тет" - maiapa ("чи
стота") ,  "рейш" - paxaмuм ("милость") ,  
"тав" - mиква ("надежда").  

8. в послеполуденное время Бли-
же к вечеру. 

ежедневное воскурение Букв, 
"постоянное воскурение" .  

9. другого воскурения Воскуре-
ния, приготовленного без соблюдения 
требований, перечисленных в стихе 23, 

10. на выступы по углам Н а  эти 
выступы наносилась кровь грехоочисти
тельной жертвы, приносимой от имени 
всего народа (см, Ваикра, 1 6: 1 8) .  

один раз в году В Йом-Кипур. 
во все поколения ваши Чтобы со-

хранить святость. 
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/ 10/ "ТЫ , СЫН ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ ,  РАС
СКАЖИ ДОМУ ИЗРАИЛЯ ОБ ЭТОМ ХРАМЕ,  
И УСТЫДЯТСЯ ОНИ ПРОВИННОСТЕЙ СВО
ИХ,  И постигнуг душою В СЕ ЧАСТИ СТРОЕ
НИЯ его. / 1 1 /  И ЕСЛИ УСТЫДЯТСЯ ОНИ 
ВСЕГО , ЧТО ДЕЛАЛИ,  - ВНЕШНИЙ ВИД 
ХРАМА, И УСТРОЙ СТВО ЕГО , И ЕГО ВХО
ДЫ , И ВОРОТА ЕГО, И В ЕСЬ ЕГО ВНЕШНИЙ 
ВИД, И ВСЕ  ЗАКОНЫ О НЕМ ,  И ВЕСЬ ЕГО 
ВНЕШНИЙ ВИД, И ВСЕ УЧЕНИЕ О НЕМ СО
ОБЩИ ИМ, И НАПИШИ НА ГЛАЗАХ У НИХ.  
И БУДУТ ОНИ ХРАНИТЬ ВЕСЬ ЕГО ВНЕШ
НИЙ ВИД, И ВСЕ ЗАКОНЫ О НЕМ ИСПОЛ
НЯТЬ. / 1 2/ ВОТ УЧЕНИЕ О ХРАМЕ:  НА ВЕР
ШИНЕ ГОРЫ,  ВСЕ ПРЕДЕЛЫ ВОКРУГ него -
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Гафтара главы Тецавэ 
Йехезкель , 43:10-27 

Недельная глава заканчивается опи
санием золотого жертвенника для воску
рений. Основным содержанием гафтары 
является описание жертвенника для все
сожжений, находившегося во внешнем 
дворе Храма, жертвенника, который 
Йехезкель в своем пророческом видении 
видит восстановленным. О жизни Йехез
келя и его миссии см. книгу Брейшит, 
гафтару главы Ваигаш и книгу Ш мот, 
гафтару главы Ваэра. 

В конце книги пророка Йехезкеля 
(главы 40-48) приводится описание про
роческого видения нового Иерусалима, 
который поднимется после того, как за
кончится изгнание. Пророк видит себя 
стоящим на горе Сион, и на его глазах 
вырастает громадное здание Храма. Ни 
одна деталь постройки не остается без 
внимания. В главе 43 описывается воз
вращение Божественного Присутствия в 
Храм. Всевышний приказывает восста
новить и освятить жертвенник для все
сожжений. Пророк уделяет большое вни
мание описанию законов служения в 
Храме. Надежду на будущее Йехезкель 
связывает с соблюдением Закона сынами 
Израиля. 

10. сын человеческий Это выраже-
ние часто встречается в книге про рока 
Йехезкеля. 

расскажи . . .  и устыдятся они провин
ностей своих Описание восстановлен
ного места величайшей святости само по 
себе должно сделать в глазах изгнанни
ков отвратительными грехи, совершав
шиеся в Храме, разрушенном халдеями, 
и пробудить у изгнанников желание 
быть достойными приближающегося 
возрождения. 

1 1 .  и если устыдятся они То от-
крой им великое будущее, уготованное 
сынам Израиля (Раши). 

внешний вид Храма Общую кар-
тину Храма. 

и устройство его Дворы и другие 
части храмовой постройки. 

и его входы, и ворота его Чтобы 
подчеркнуть его доступность - возмож
ность для каждого войти во дворы Хра-
ма. 

и весь его внешний вид План внут-
ренних помещений и размещения пред
метов для служения. 

и все законы о нем Назначение 
помещений и предметов для служения. 
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СВЯТАЯ СВЯТЫХ;  ВОТ ЭТО - УЧЕНИЕ О 
ХРАМЕ.  / 13/ А ЭТО - РАЗМЕРЫ ЖЕРТВЕН
НИКА В ЛОКТЯХ:  ЛОКОТЬ, ЛОКОТЬ И ТЕ
ФАХ. И уступ ОСНОВАНИЯ - ЛОКОТЬ, И 
ЛОКОТЬ - ШИРИ НА верхнего уступа, И 
ОКАЙМЛЕНИЕ ЕГО , ПО КРАЯМ ЕГО ВОК
РУГ - ОДНА ПЯДЬ; ЭТО - ВЕРХ ЖЕРТВЕН
НИКА. / 14/ А ОТ низа ОСНОВАНИЯ,  ЧТО НА 
ЗЕМЛЕ, ДО НИЖНЕГО УСТУПА его - ДВА 
ЛОКТЯ , И ШИРИНА его - ОДИН ЛОКОТЬ, А 
ОТ этого МАЛОГО УСТУПА ДО БОЛЬШОГО 
УСТУПА - ЧЕТЫРЕ ЛОКТЯ, И ШИРИНА верх
него уступа - ОДИН ЛОКОТЬ. / 1 5/ А ВЕРХ
НЯЯ ПОВЕРХНОСТЬ самого жертвенника -
ЧЕТЫРЕ ЛОКТЯ в высоту от верхнего уступа до 
окончания уступов по углам, И ОТ ВЕРХНЕЙ 
ПОВЕРХНОСТИ жертвенника ВВЕРХ - ЧЕ
ТЫРЕ УСТУПА по углам. / 16/ А сама ВЕРХ
НЯЯ ПОВЕРХНОСТЬ жертвенника - ДВЕ
НАДЦАТЬ локтей В ДЛИНУ И ДВЕНАДЦАТЬ 
локтей В ШИРИНУ от центра, ЧЕТЫРЕХ
УГОЛЬНАЯ : равное расстояние от центра К ЧЕ
ТЫРЕМ ЕЕ СТОРОНАМ . / 1 7/ А ВЕРХ ЖЕРТ
ВЕННИКА вместе с местом, занимаемым уступа
ми по углам, и местом для ног коГенов - ЧЕ
ТЫРНАДЦАТЬ локтей В ДЛИНУ И ЧЕТЫР
НАДЦАТЬ локтей В Ш И РИНУ от центра К ЧЕ
ТЫРЕМ СТОРОНАМ ЕГО , И ОКАЙМЛЕНИЕ 
четыре уступа по углам - ВКРУГ НЕГО - ПОЛ
ЛОКТЯ , И внизу УСТУП ОСНОВАНИЯ шири
ной В один ЛОКОТЬ ВОКРУГ, А ПОДЪЕМ на 
жертвенник - с юга, чтобы поднимающийся по 
нему ПОВОРАЧИВАЛ НА ВОСТОК" . Л 8/ И 
СКАЗАЛ ОН МНЕ :  "СЫН ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ !  
ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: 

;'jtp1l t)��� ,��!�ryl ��N'Ni1' 
�� 1l':)1 :l1j') i1'Jtp1l t)�n�� 

: V�I� 
1,·N 

16 

ВОТ ЗАКОНЫ О ЖЕРТВЕННИКЕ, которые 
должны быть выполнены В ДЕНЬ, КОГДА БУ
ДЕТ ОН ВОЗДВИГАТЬСЯ , ЧТОБЫ ВОЗНО
СИТЬ НА НЕМ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ И 

1 3-17 .  Жертвенник всесожжения 
у жертвенника должно быть основа

ние, на котором будут возвышаться три 
каменные плиты, поставленные одна на 
другую. Каждая плита должна быть ко
роче той, на которой она лежит, но одно
временно - толще ее. Высота жертвенни
ка должна достигать 1 1  локтей (ок. 7 м) .  
На вершину жертвенника должен вести 
подъем, расположенный с южной сторо
ны. 

13 .  локоть, локоть и тефах На 
один тефах больше. Обычная мера дли
ны, называемая ама ("локоть") ,  равняет
ся пяти тефахам. Здесь речь идет о шести 
тефахах. 

i1J.tp1l V�I� i11!�;:t1 : '���1 nll�l� 17 

nll�l� �� :lТJ·" ;'jtp1l V�l�� 11� 
i1ф�� ��O ;,бiN :l��� �':l�iJl ;:t�1,l�1 
ni�� 'i10·���' :l��� ;,�� ;'�-Р�fjiJ! 
�J�'� ,�� i1.� 't)1�-P� �,� '�N·:! : t)�':1i? 18 

'l')'ttl�iJ t)'�� ТJ�rr.piJ n,�c! i1?�. i1i;;.�: 
: t)1 '�21l P·j!71 i17'V ��?1l n'��iJ? 

14. до нижнего уступа [его] До 
нижнего края. 

15 .  а верхняя поверхность Верх-
ний камень высотой в 4 локтя, площадь 
поверхности которого 1 2  квадратных 
локтей. 

верхняя поверхность Иврит: ари-
эль. Букв. "очаг Всевышнего". 

четыре уступа Расположенные по 
углам. 

17 .  а подъем По которому когены 
будут подниматься на жертвенник. 

1 8-27. Освящение жертвенника 
18 .  и сказал он мне Ангел обратил-

ся к Йехезкелю в пророческом видении. 
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ЙЕХЕ3КЕЛ Ь  XLIII , 1 9  

ЧТОБЫ КРОПИТЬ ЕГО КРОВЬЮ . / 19/ И 
ДАШ Ь  ТЫ СВЯЩЕННОСЛУЖ ИТЕЛЯМ-ЛЕ
ВИТАМ , КОТОРЫЕ ИЗ ПОТОМСТВА ЦАДО
КА, БЛИЗКИМ КО МНЕ, - СЛОВО ГОСПОДА, 
ВСЕСИЛЬНОГО Бога,  - ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ 
МНЕ, дашь ты им МОЛОДОГО БЫКА ДЛЯ 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВЫ. /20/ И 
ВОЗЬМЕШЬ ТЫ КРОВИ ЕГО, И НАНЕСЕШЬ 
ее  НА ЧЕТЫРЕ УСТУПА жертвенника, И НА 
ЧЕТЫРЕ УГЛА ЕГО ВЕРХНЕЙ ПОВЕРХНО
СТИ , И НА УСТУП ВОКРУГ него, И ОЧИ
cTи шь ЕГО , И СОВЕРШИШЬ ЕГО ИСКУП 
ЛЕНИЕ. /21/  И ВОЗЬМЕШЬ БЫКА, ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, И СОЖЖЕШЬ 
ЕГО ЗА ХРАМОМ,  ВНЕ СВЯТИЛИЩА. /22/ А 
НА ВТОРОЙ ДЕНЬ ПРИНЕСЕШЬ КОЗЛА БЕЗ 
ЕДИНОГО Н ЕДОСТАТКА В ГРЕХООЧИСТИ 
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, И ОЧИСТЯТ тем самым 
ЖЕРТВЕННИК ТАК ЖЕ,  КАК ОЧИСТИЛИ,  
принеся в жертву БЫКА.  /23/ ОКОНЧИВ 
ОЧИЩЕНИЕ, ПРИНЕСИ В ЖЕРТВУ МОЛО
ДОГО БЫКА Б ЕЗ ЕДИ НОГО НЕДОСТАТКА И 
БАРАНА, ИЗ МЕЛКОГО СКОТА, БЕЗ ЕДИНО
ГО НЕДОСТАТКА. /24/ И ПРИНЕСЕШЬ ИХ В 
ЖЕРТВУ ПРЕД БОГОМ ,  И ПОСЫПЯТ ИХ 
КОГЕНЫ СОЛЬЮ, И ПРИНЕСУТ ИХ В ЖЕР
ТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ БОГУ. /25/ СЕМЬ 
ДНЕЙ БУДЕШ Ь  ПРИНОСИТЬ КОЗЛА В ГРЕ
ХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ КАЖДЫЙ 
ДЕНЬ ,  МОЛОДОГО БЫКА И БАРАНА, ИЗ 
МЕЛКОГО СКОТА, - БЕЗ ЕДИНОГО НЕДО
СТАТКА СЛЕДУЕТ ПРИНОСИТЬ ИХ МНЕ В 
ЖЕРТВУ. /26/ СЕМЬ ДНЕЙ БУДУТ СОВЕР
ШАТЬ ИСКУПЛЕНИЕ ЖЕРТВЕННИКА, И 
СДЕЛАЮТ ЕГО Ч И СТЫМ ,  И ОБНОВЯТ ЕГО .  
/27/ И КОНЧАТСЯ ЭТИ ДНИ ,  И БУДЕТ: С 
ВОСЬМОГО ДНЯ И ДАЛЕЕ БУДУТ ПРИНО
СИТЬ КОГЕНЫ НА ЖЕРТВЕННИК ЖЕРТВЫ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ ВАШИ И МИРНЫЕ ЖЕРТ
ВЫ ВАШИ ,  И БУДУ Я БЛАГОВОЛИТЬ ВАМ ,  
- СЛОВО ГОСПОДА, ВСЕСИЛЬНОГО Бога! " .  

19 .  священнослужнтелям-левнтам 
Когены относятся к колену Леви. 
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нз потомства Цадока Первосвя-

5 книги Див рей гаямим 1 его родослов
ная прослеживается до АГарона. По
томки Цадока были первосвященника
ми вплоть до начала восстания Макка
веев. 

щенник, сохранивший верность царю 
Давиду во время бунта Авшалома. В гл. 
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ТИСА ХХХ , I I  

/1 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ, ТАК: / 1 2/ "КОГДА БУДЕШЬ ТЫ ПРОВО
ДИТЬ ВСЕОБЩИЙ ПОДСЧЕТ СЫНОВ ИЗРА
ИЛЯ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ИХ ЧИСЛА, ПЕ
РЕД ПОДСЧЕТОМ ИХ ПУСТЬ КАЖДЫЙ 
ПРИНЕСЕТ БОГУ ИСКУПИТЕЛЬНЫЙ ДАР ЗА 
ДУШУ СВОЮ , И НЕ БУДУТ ПОРАЖЕНЫ 

-nN NWn .. � : 'bN' i1�b-'N i1�}1" ,�, .. � 
... т ·  J O  1 ·· JO" ... ...Т :  JO. - : -

,�� � .. � �З��l 6i}""1i?.�7 '�1tp�-.. �.� �N'} 
��� il�ry�-N" l �D'N ,'i?�� i1J}1"� ���� 
-'1l ',�3)�-,� �i1;'� I i11 : �p'N 'I?�� ��",�. 

Тиса 
Главы 30:1 1 -34 

Глава 30 : 1 1- 1 6 .  Закон о половине 
шекеля 

Когда собирались материалы, необхо
димые для строительства Мишкана, бы
ла дана заповедь, обязывающая каждого 
совершеннолетнего мужчину ежегодно 
жертвовать половину шекеля на нужды 
Храма. Эта заповедь, впервые исполнен
ная в пустыне, распространялась на все 
поколения и действовала все время, пока 
существовал Храм. Первое пожертвова
ние половины шекеля, состоявшееся в 
пустыне, хотя и явилось началом испол
нения постоянно действовавшей во все 
последующие годы заповеди, отличалось 
от ежегодного обязательного приноше
ния монеты определенного достоинства 
на нужды Храма. Мидраш, основываясь 
на П,равиле комментирования, гласящем, 
что в Торе нет того, что раньше, и того, 
что позже" (т. е .  события могут быть 
описаны не в хронологическом порядке), 
разъясняет, что первое пожертвование 
половины шекеля состоялось после гре
ха золотого тельца и преследовало не
сколько целей: явил ось обязательным 
приношением, которое должно было ис
купить грех золотого тельца; из монет 
достоинством в полшекеля были сдела
ны серебряные под ставки для досок, из 
которых собирали стены Мишкана; мо
неты, принесенные на строительство пе
реносного Храма, были пересчитаны и 
таким образом было определено количе
ство сынов Израиля, достигших двадца
тилетнего возраста. В первый раз запо
ведь о половине шекеля была исполнена 
только теми, кто достиг двадцатилетнего 

возраста: человек, не достигший двадца
тилетнего возраста, не несет ответствен
ности перед Небесным Судом.  И поэто
му только людям двадцати лет и старше 
было велено дать половину шекеля в 
качестве искупительной жертвы за грех 
поклонения золотому тельцу. В дальней
шем ежегодное пожертвование в Храм 
собиралось со всех мужчин, достигших 
совершеннолетия, т. е. тринадцати лет. 
Для пересчета людей были использова
ны собранные монеты достоинством в 
полшекеля потому, что особый закон 
Торы запрещает пересчитывать евреев, 
указывая на каждого пальцем или со
ставляя список и давая каждому поряд
ковый номер. 

12 .  когда будешь ты проводить все
общий подсчет Число мужчин, до
стигших двадцатилетнего возраста, было 
определено по количеству сданных мо
нет достоинством в полшекеля. 

для определения их числа После 
того, как часть народа погибла от мора, 
явившегося наказанием за грех золотого 
тельца, а часть была казнена за неприк
рытый грех идолопоклонства и подстре
кательство к нему. 

искупительный дар Иврит: 'Кофер. 
За грех поклонения золотому тельцу. 

и не будут поражены они мором 
Во времена царя Давида Всевышний 
строго наказал народ за нарушение за
прета пересчитывать народ по головам 
или по списку: когда царь Давид попы
тался провести перепись населения, лю
ди начали умирать. Этот запрет и стро
гость наказания за его нарушение указы-
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ТИСА ХХХ, 1 3  

ОНИ МОРОМ ПРИ И Х  ПОДСЧЕТЕ. / 1 3/ ВОТ 
ЧТО ДАДУТ ОНИ: КАЖДЫЙ ПРОХОДЯЩИЙ 
ПОДСЧЕТ - ПОЛОВИ НУ Ш ЕКЕЛЯ, СВЯ
ЩЕННОГО Ш ЕКЕЛЯ , В КОТОРОМ ДВАД
ЦАТЬ МОНЕТ " ГЕРА" , ПОЛОВИНУ ШЕКЕЛЯ 
- ПРИНОШЕНИЕ БОГУ. / 1 4/ КАЖДЫЙ 
ПРОХОДЯЩИЙ П ОДСЧЕТ ОТ ДВАДЦАТИ 
ЛЕТ И СТАРШЕ ПРИНЕСЕТ ПРИНОШЕНИЕ 
БОГУ: / 1 5/ БОГАТЫЙ НЕ БОЛЬШЕ И БЕД
НЫЙ НЕ МЕНЬШЕ ПОЛОВИНЫ ШЕКЕЛЯ 
ДОЛЖЕН ДАТЬ КАК ПРИНОШЕНИЕ БОГУ 
ДЛЯ ИСКУПЛЕНИЯ ДУШ ВАШИХ.  / 16/ И 
ВОЗЬМИ ЭТОТ ВЫКУП , ЭТО СЕРЕБРО ОТ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ,  И ОТДАЙ ЕГО НА УСТ
РОЙСТВО ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ ,  И БУДЕТ 
ЭТО БОГУ НАПОМИНАНИЕМ О СЫНАХ ИЗ
РАИЛЯ - ДЛЯ ИСКУПЛЕНИЯ ДУШ ВА
ШИХ " .  

вают н а  то, что Божественное Присутст
вие постоянно пребывает среди еврей
ского народа, даруя ему жизненные силы 
и при нося благословение. Всякий, кто 
пересчитывает евреев , забывает об этом 
сам и заставляет забыть других, так как 
пересчитывающего интересует только 
количество.  

13. каждый, проходящий подсчет 
Каждый, кто пройдет перед теми, кому 
поручено определить число сынов Изра
иля, пусть даст половину шекеля. 

священного шекеля Единица из-
мерения веса, использовавшаяся для 
взвешивания материалов при сооруже
нии переносного Храма и всего, что свя
зано с жертвоприношениями. 

приношение Богу Иврит: mрума. 
Это же слово использовано в Бемидбар, 
3 1 :52 для описания приносимого дара. 

15 .  и бедный не меньше половины 
шекеля Все души равны пред Все
вышним. Как за совершенный грех нель
зя принести не то животное, которое 
требуется по закону в данном случае, так 
и приносимый за грех золотого тельца 
выкуп должен быть строго определенно
го размера. 

для искупления душ ваших Ив-
рит: лехаnер аль uафшоmеЙХем. Закон 
запрещает принимать выкуп у того, кто 
совершил преступление, наказуемое 
смертной казнью. Идолопоклонство вхо
дит в число преступлений, за которые 
суд приговаривает к смерти . Тот, кто 
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принимал непосредственное участие в 
поклонении золотому тельцу на глазах у 
свидетелей, несмотря на предупрежде
ние о том, что он совершает тяжелое 
преступление, был осужден судом, со
бранным Моше из сынов колена Леви 
(не принимавших участие в грехе золо
того тельца), и казнен. Те, кто поклоня
лись идолу, но не было тому свидетелей, 
умерли от мора, посланного Всевышним. 
Тот, кто остался в живых, вне всякого 
сомнения, не совершил греха идолопок
лонства по злому умыслу, а лишь по 
ошибке оказался причастен к тем или 
иным действиям, недопустимым, с точки 
зрения закона, запрещающего поклоне
ние идолам. Таким образом, жертвова
ние этими людьми половины шекеля 
было похоже не на выкуп человека, со
вершившего наказуемое смертной каз
нью преступление, а скорее являлось 
подобием грехоочистительной жертвы, 
которую приносят за грех, совершенный 
по ошибке. 

16 .  на устройство Шатра открове
ния Из этих монет были сделаны 
серебряные подставки для досок, состав
лявших стены Мишкана (см. Шмот, 
38:27). 

и будет это Богу напоминанием 
Ежегодно каждый взрослый мужчина 
был обязан сдать в Храм обязательное 
пожертвование в размере половины ше
келя. На эти деньги покупали животных 
для ежедневных жертвоприношений, со-
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Т И СА ХХХ , 1 7  

/ 1 7/ И ГОВОРИЛ Б О Г, О Б РАЩАЯСЬ К мо
Ш Е ,  ТАК: / 18/ " СДЕЛАЙ М ЕДН ЫЙ УМЫ 
ВАЛЬН И К  НА М ЕДНОМ ОСНОВА НИ И  - ДЛЯ 
ОМОВЕ Н И Я ,  И П О М ЕСТИ ЕГО МЕЖДУ 
ШАТРОМ ОТКРО В Е Н ИЯ И Ж ЕРТВЕНН И 
КОМ ,  И НАЛ Е Й  В Н Е ГО ВОДЫ.  / 19/ И БУДУТ 
ОМЫВАТЬ ИЗ Н ЕГО АГАРОН И СЫНОВЬЯ 
ЕГО РУКИ И НОГИ СВО И .  /20/ ПЕРЕД ТЕМ ,  
КАК ВОЙТИ И М  В ШАТЕР ОТКРОВЕ Н И Я ,  
ОМОЮТСЯ О Н И  ВОДОЙ И Н Е  УМРУТ, И Л И  
ПРИБЛИЖАЯСЬ К Ж ЕРТВЕНН И КУ ДЛЯ 

вершавшихся от имени всего народа. До
ля каждого в этих жертвах должна была 
быть равна доле других, поэтому никто не 
имел права жертвовать сумму, большую 
чем половина шекеля. Никому также не 
разрешалось оплатить все жертвоприно
шения на весь год или на любой другой 
период времени. Было принято в начале 
месяца адар рассылать судебных испол
нителей, чтобы напомнить людям, что год 
приближается к концу и необходимо по
торопиться с принесением обязательного 
ежегодного пожертвования в Храм. Тот, 
кто не мог заплатить, давал залог. 

В период Второго Храма евреи, жив
шие в диаспоре, исполняли заповедь обя
зательного ежегодного пожертвования в 
Храм половины шекеля не менее ревно
стно, чем те, кто жил в Стране Израиля. 
Известны случаи жалоб правителям 
стран, где жили евреи, на то, что слиш
ком большое количество денег переправ
ляется незаконным путем в Страну Из
раиля. В одной из своих известных речей 
Цицерон защищал римского правителя, 
перехватившего собранное евреями еже
годное приношение для Храма в Иеруса
лиме. Эта речь изобилует антисемитски
ми выпадами. После разрушения Второ
го Храма римская администрация обяза
ла евреев, проживающих на территории 
империи, собирать такую же - половину 
шекеля с каждого взрослого мужчины -
ежегодную подать и передавать ее в храм 
Юпитера в Риме. Когда впоследствии 
этот унизительный налог был отменен, 
евреи диаспоры не прекратили собирать 
половину шекеля с каждого взрослого 
мужчины, несмотря на то, что эти деньги 
невозможно было использовать по на
значению, т. е. покупать животных для 
жертвоприношений. Собранные средства 
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переправляли в Иудею и благодаря им 
поддерживалось изучение Торы в выс
ших учебных заведениях. 

Память о ежегодном пожертвовании 
на нужды Храма и жертвоприношения в 
размере половины шекеля жива в еврей
ском народе до сих пор. В субботу, пред
шествующую началу месяца адар, наряду 
с недельной главой Торы читают также 
начало главы Тиса и особую гафтару 
("Ш калим"). Каждая семья старается 
дать пожертвование для бедных и на раз
личные общественные нужды до начала 
праздника Пурим. В качестве пожертво
вания берут, как правило, монету, на ко
торой вычеканено слово "половина" или 
" 1/2" (полшекеля, полдоллара и т. п .) .  

17-2 1 .  Медный умывальник на 
медном основании 

18 .  на медном основании Сосуд 
для омовения рук и ног когенов, совер
шаемого ежедневно перед началом слу
жения в Мишкане, стоял во дворе пере
носного Храма. Он должен был вмещать 
большое количество воды, и поэтому не
обходимо было изготовить для него ши
рокое и прочное основание. 

и жертвенником Имеется в виду 
большой жертвенник, стоявший во дворе 
переносного Храма. 

20. и не умрут Если когены при-
ступали к служению, не омыв руки, это 
считал ось преступлением. За нарушение 
правил служения в Храме приходило 
наказание с Небес. 

приближаясь к жертвеннику Не-
смотря на то, что жертвенник располо
жен во дворе, а не во внутреннем поме
щении Мишкана, нарушение правил 
принесения жертв наказывается столь 
же строго, как несоблюдение всех правил 
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ТИСА ХХХ, 2 1  

СЛУЖЕНИЯ - ЧТОБ Ы  ВОСКУРИТЬ ЖЕРТ
ВУ ОГНЕПАЛИМУЮ БОГУ, /2 1/  ОМОЮТ 
ОНИ РУКИ И НОГИ , И НЕ БУДУТ НАКАЗА
НЫ СМЕРТЬЮ; И БУДЕТ ЭТО ДЛЯ НИХ ВЕЧ
НЫМ ЗАКОНОМ - ДЛЯ НЕГО И ДЛЯ по
ТОМСТВА ЕГО НА ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ИХ" .  

/22/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: /23/ "А ТЫ ВОЗЬМИ СЕБЕ ЛУЧШИХ 
БЛАГОВОНИЙ - ЧИСТОЙ МИРРЫ ПЯТЬСОТ 
ШЕКЕЛЕЙ, И АРОМАТНОЙ КОРИЦЫ ДВАЖ
ДЫ ПО ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ ШЕКЕЛЕЙ, И 
АРОМАТНОГО ТРОСТНИКА ДВЕСТИ ПЯТЬДЕ
СЯТ ШЕКЕЛЕЙ, /24/ И ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ КАССИИ, ВСЁ - В СВЯЩЕННЫХ 
ШЕКЕЛЯХ, И fин ОЛИВКОВОГО МАСЛА; 
/25/ И СДЕЛАЙ ИЗ ВСЕГО ЭТОГО МАСЛО ДЛЯ 
СВЯЩЕННОГО ПОМАЗАНИЯ - ИСКУСНУЮ 
СМЕСЬ; ИЗГОТОВЬ ЕЕ С ОСОБОЙ ТЩАТЕЛЬ
НОСТЬЮ, И БУДЕТ ОНА МАСЛОМ ДЛЯ СВЯ
ЩЕННОГО ПОМАЗАНИЯ. /26/ И ПОМАЖЬ ИМ 
ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ, И КОВЧЕГ СВИДЕ
ТЕЛЬСТВА, /27/ И СТОЛ СО ВСЕМИ ПРИНАД
ЛЕЖНОСТЯМИ ЕГО, И МЕНОРУ СО ВСЕМИ ЕЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТЯМИ, И ЖЕРТВЕННИК 
ДЛЯ ВОСКУРЕНИЯ БЛАГОВОНИЙ, /28/ И 
ЖЕРТВЕННИК ДЛЯ ЖЕРТВ ВСЕСОЖЖЕНИЯ 
СО ВСЕМИ ПРИНАДЛЕЖНОСТЯМИ ЕГО, И 

в Святом помещении и Святая Святых, 
так как святость его велика. 

21 . омоют они руки и ноги Запо-
ведь приводится второй раз для того, 
чтобы подчеркнуть, что она не является 
временной, но распространяется на все 
поколения. 

на все поколения их Все работы, 
связанные с принесением жертв, когены 
выполняли без обуви. Приступая к слу
жению, они были обязаны одновременно 
омыть руку и ногу: правую руку клали на 
пятку правой ноги, а левую - на пятку 
левой ноги. Этот закон строжайшим об
разом соблюдался как в Мишкане, так и 
в Первом и Втором Храмах. 

22-23. Масло помазания 
Конструкция Мишкана и все выпол

няемые в нем действия являлись образа
ми высших миров и привносили духов
ность В материальный мир, что само по 
себе было источником благословения 
для народа. С этим связана обязанность 
освящения всех элементов конструкции 
переносного Храма, его сосудов, а также 
людей, которые будут служить в нем. 
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Освящение должно было осуществлять
ся при помощи оливкового масла, в кото
рое был добавлен особый состав трав . 

23. лучших благовоний Букв. 
"первейших благовоний". 

чистой мирры Которая сама выте-
кает из растения или начинает течь при 
легком нажатии. 

пять сот шекелей Слово шекелъ 
означает в данном случае меру веса. 
Пятьсот шекелей составляют немногим 
меньше 8 кг. 

24. кассии Внутренний слой коры 
коричного дерева, который соскребали и 
высушивали на солнце (Драйвер).  

гин Мера емкости для измерения 
жидкостей: ОК. 6 Л. 

25. искусную смесь Для приготов-
ления масла подобного состава в соот
ветствии со всеми требованиями закона 
нужно было обладать большим искусст
вом. Поэтому эту сложную работу пору
чали людям, для которых приготовление 
масел было профессиеЙ. Впоследствии 
когены специально обучали своих детей 
искусству приготовления масла освяще
ния (см. Диврей fаямим 1 , 9:30). 
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УМЫВАЛЬНИК, И ЕГО ОСНОВАНИЕ. /29/ И 
ОСВЯТИ ИХ, И СТАНУТ ОНИ СВЯТАЯ СВЯ
ТЫХ: ВСЕ, ЧТО К НИМ ПРИКОСНЕТСЯ, ОСВЯ
ТИТСЯ. /30/ И АГАРОНА, И СЫНОВЕЙ ЕГО по
МАЖЬ, И ОСВЯТИ ИХ ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ МНЕ. 
/3 1/ А СЫНАМ ИЗРАИЛЯ СКАЖИ СЛЕДУЮ
ЩЕЕ: МАСЛО ЭТО БУДЕТ ПРЕДНАЗНАЧЕНО 
ДЛЯ СВЯЩЕННОГО ПОМАЗАНИЯ СЛУЖИТЕ
ЛЕЙ МОИХ НА ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ВАШИ.  
/32/ НИКАКОЙ ПОСТОРОННИЙ ЧЕЛОВЕК НЕ  
ДОЛЖЕН УМАЩАТЬ ИМ ТЕЛО СВОЕ, И НЕ  ДЕ
ЛАЙТЕ ПОДОБНОГО ЭТОМУ МАСЛУ, СОСТАВ
ЛЯЯ ТУ ЖЕ СМЕСЬ, - СВЯТЫНЯ ОНО, И 
ПУСТЬ ВСЕГДА БУДЕТ СВЯТЫНЕЙ ДЛЯ ВАС. 
/33/ ТОТ, КТО ПРИГОТОВИТ ТАКОЕ ЖЕ МАС
ЛО, КАК ЭТО, И ТОТ, КТО ПОМАЖЕТ ИМ по
СТОРОННЕГО ЧЕЛОВЕКА, БУДУТ ОТТОРГНУ
ТЫ ОТ НАРОДА СВОЕГО" .  

/34/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: 
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"ВОЗЬМИ СЕБЕ БЛАГОВОННЫХ СНАДОБИЙ 
ПО СВОЕМУ ВЫБОРУ, А ТАКЖЕ БАЛЬЗАМА, И 
ШХЕЛЕТА, И ХЕЛЬБЕНЫ, И ДРУГИЕ БЛАГО
ВОННЫЕ СНАДОБЬЯ, И ЧИСТОЙ АРОМАТНОЙ 
СМОЛЫ;  ЧЕТЫРЕХ ВИДОВ, НАЗВАННЫХ ПО 
ИМЕНИ, ДОЛЖНО БЫТЬ ПОРОВНУ. /35/ И 
СДЕЛАЙ ИЗ НИХ С ОСОБОЙ ТЩАТЕЛЬНО
СТЬЮ СМЕСЬ ДЛЯ ВОСКУРЕНИЯ, ХОРОШО 
ПЕРЕМЕШАННУЮ, ЧИСТУЮ, СВЯТУЮ. /36/ И 
МЕЛКО-МЕЛКО ИСТОЛКИ ЕЕ, И ПОМЕСТИ ЕЕ 
ПЕРЕД КОВЧЕГОМ СВИДЕТЕЛЬСТВА В ШАТРЕ 
ОТl{РОВЕНИЯ , ГДЕ Я БУДУ ЯВЛЯТЬСЯ В НА
ЗНАЧЕННОЕ ВРЕМЯ, - СВЯТАЯ СВЯТЫХ БУ-
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29 .  освятится Ср. Шмот, 29:37. 
30. и Агарона, и сыновей его по-

мажь ер. Шмот, 29:7,29.  
32. посторонний человек Запрет 

распространяется не только на использо
вание этого масла в будничных целях, но 
и на сам процесс его приготовления для 
каких-либо иных целей. 

Ш мот, 30:7), Еврейское мистическое уче
ние утверждает: "Если бы люди знали о 
том величайшем значении, которое име
ет воскурение, они бы положили золо
тую корону на каждый из его компонен
тов", 

34. бальзама Мудрецы идентифи-

и не делайте подобного этому маслу 
Для использования в будничных целях. 

цируют этот компонент с "гильадским 
бальзамом", 

и шхелета Состав, добываемый из 
моллюска, обитавшего в Красном море. 33 .  постороннего человека Не 

имеющего права служить в Храме. 
будут отторгнуты от народа своего 

См. комм. к Шмот, 12 : 15 .  

34-38 .  Смесь для воскурения 
Воскурение в Храме приносилось 

ежедневно утром и вечером. Оно счита
лось не только неотъемлемым элементом 
служения в Храме, но и важнейшим из 
всех жертвоприношений (см. комм. К 

и хельбены Сок травы, произра-
стаю щей в Малой Азии и Персии, 

35. с особой тщательностью Для 
приготовления воскурений также требо
валось особое искусство. Секреты этого 
мастерства передавались из поколения в 
поколение, В период Второго Храма ими 
обладало только семейство Автинас. 

хорошо перемешанную Состав 
для воскурения должен был представ
лять из себя однородную массу. 
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ДЕТ ОНА ДЛЯ ВАС. /37/ И П О  ОБРАЗЦУ ЭТОЙ 
СМЕСИ БЛАГОВОНИЙ, КОТОРУЮ ТЫ СОСТА
ВИШЬ, ИНОЙ ТАКОЙ ЖЕ ДЛЯ СЕБЯ НЕ ДЕ
ЛАЙТЕ - СВЯТЫНЕЙ БУДЕТ ОНА ДЛЯ ТЕБЯ, 
СВЯТЫНЕЙ БОГУ. /38/ ТОТ, КТО СДЕЛАЕТ 
СМЕСЬ, ПОДОБНУЮ ЭТОЙ ,  ЧТОБЫ ОБОНЯТЬ 
ЕЕ, БУДЕТ ОТТОРГНУТ ОТ НАРОДА СВОЕГО" .  

31 ГЛАВА 3 1  

Л/ И ГОВОРИЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: /2/ "СМОТРИ - ПРИЗВАЛ Я БЕЦА
ЛЕЛЯ , СЫНА УРИ , СЫНА ХУРА, ИЗ КОЛЕНА 
ЙЕГУДЫ , /3/ И НАПОЛНИЛ ЕГО БОЖЕСТ
ВЕННЫМ ДУХОМ,  МУДРОСТЬЮ И РАЗУМЕ
НИЕМ, И ЗНАНИЕМ,  И ТАЛАНТОМ К ЛЮБО
МУ РЕМЕСЛУ: /4/ ИСКУСНО ТКАТЬ, РАБО
ТАТЬ ПО ЗОЛОТУ, И ПО СЕРЕБРУ, И ПО МЕ
ДИ , /5/ И РЕЗАТЬ КАМНИ ДЛЯ ВСТАВЛЕ
НИЯ В ОПРАВЫ ,  И РЕЗАТЬ ПО ДЕРЕВУ - К 
ЗАНЯТИЯМ ВСЕМИ РЕМЕСЛАМИ. /6/ И 
ВОТ, НАЗНАЧИЛ Я ОГОЛИАВА, СЫНА АХИ
САМАХА, ИЗ КОЛЕНА ДАНА, ЧТОБЫ ОН РА
БОТАЛ ВМЕСТЕ С НИМ; И В СЕРДЦЕ КАЖ
ДОГО ИЗ ТЕХ , КТО МУДР СЕРДЦЕМ, ВЛО
ЖИЛ Я ОСОБУЮ МУДРОСТЬ - И СДЕЛАЮТ 
ОНИ ВСЕ, ЧТО Я ПРИКАЗАЛ ТЕБЕ: 
j7 / ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ, И КОВЧЕГ ДЛЯ 
СВИДЕТЕЛЬСТВА СОЮЗА, И КРЫШ КУ,  КО
ТОРАЯ НА Н ЕМ ,  И ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ 
ШАТРА; /8/ И СТОЛ СО ВСЕМИ ПРИНАД
ЛЕЖНОСТЯМИ ЕГО , И МЕН ОРУ ИЗ ЗОЛОТА 
ОСОБОЙ ЧИСТОТЫ СО ВСЕМИ ЕЕ ПРИНАД
ЛЕЖНОСТЯМИ,  И ЖЕРТВЕННИК ДЛЯ ВОС
КУРЕНИЯ БЛАГО ВОНИЙ;  /9/ И ЖЕРТВЕН
НИК ДЛЯ ЖЕРТВ ВСЕСОЖЖЕНИЯ СО ВСЕ
МИ ЕГО ПРИНАДЛЕЖНОСТЯМИ,  И УМЫ 
ВАЛЬНИК, И ЕГО ОСНОВАНИЕ; Л О /  И СЛУ
ЖЕБН ЫЕ ОДЕЖДЫ , И СВЯЩЕННЫЕ 
ОДЕЖДЫ АГАРОНУ-КОГЕНУ, И ОДЕЖДЫ 
СЫНОВЬЯМ ЕГО ДЛЯ СВЯЩЕННОСЛУЖЕ
НИЯ ; / 1 1 /  И МАСЛО ДЛЯ ПОМАЗАНИЯ , И 
СМЕСЬ БЛАГОВОНИЙ ДЛЯ ВОСКУРЕНИЯ В 
СВЯТОСТИ - ВСЕ ТАК, КАК Я ПРИКАЗАЛ 
ТЕБЕ ,  ПУСТЬ СДЕЛАЮТ ОНИ " .  

/ 1 2/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ ,  ТАК :  Л 3/ "А ТЫ СКАЖИ СЫНАМ ИЗРА
ИЛЯ ТАК: НО СУББОТЫ МОИ ХРАНИТЕ, 

37. святыней Богу Подобно приго-
товлению масла для освящения, запре
щено приготовлять для будничных це
лей воскурения из перечисленных в Торе 
компонентов в тех пропорциях, как это 
делалось для Храма. 
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Глава 31 
1-1 1 .  Руководители работ 

См, комментарий к Шмот, 35:30-36:2. 

13-17 .  Суббота 
13 .  субботы Мои Б ез создания 

переносного Храма было невозможно 
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ИБО ЭТО - ЗНАК МЕЖДУ М Н О Ю  И ВАМИ 
НА ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ВАШ И ,  ЧТОБЫ ЗНА
ЛИ ВЫ,  ЧТО Я - БОГ, ОСВЯЩАЮЩИЙ ВАС. 
/ 14/ И БУДЕТЕ ВЫ ХРАНИТЬ СУББОТУ, по
ТОМУ ЧТО ОНА ДЛЯ ВАС - СВЯТЫНЯ ; ОСК
ВЕРНИТЕЛЬ ЕЕ БУДЕТ ПРЕДАН СМЕРТИ , 
ИБО ДУША КАЖДОГО, КТО В СУББОТУ РА
БОТАЕТ, БУДЕТ ОТТОРГНУТА ОТ НАРОДА 
СВОЕГО. / 1 5/ Ш ЕСТЬ ДНЕЙ БУДЕТ ДЕЛАТЬ
СЯ РАБОТА, А В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ - СУББО
ТА, ДЕНЬ ПОКОЯ , СВЯТЫ НЯ ДЛЯ БОГА; 
КАЖДЫЙ ,  КТО ДЕЛАЕТ РАБОТУ В ДЕНЬ 
СУББОТНИЙ,  БУДЕТ ПРЕДАН СМЕРТИ. 
/16/ И БУДУТ ХРАНИТЬ СУББОТУ СЫНЫ 
ИЗРАИЛЯ, ОТДЕЛЯЯ СУББОТУ ОТ ПРОЧИХ 
ДНЕЙ , ВО ВСЕХ ПОКОЛЕНИЯХ СВОИХ ; 
ЭТО - ВЕЧНЫЙ СОЮЗ.  / 1 7/ СУББОТА -
ВЕЧНЫЙ ЗНАК СОЮЗА МЕЖДУ МНОЮ И 
СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ , НАПОМИНАНИЕ О 
ТОМ , ЧТО ШЕСТЬ ДНЕЙ ТВОРИЛ БОГ НЕ
БЕСА И ЗЕМЛЮ,  А В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ - ПРЕ
КРАТИЛ И П РЕБЫВАЛ В ПОКОЕ " .  

/ 1 8/ И ДАЛ ОН МОШЕ ПОСЛЕ РАЗГОВОРА 
С НИМ НА ГОРЕ СИНАЙ ДВЕ СКРИЖАЛИ 
СВИДЕТЕЛЬСТВА, ДВЕ КАМ ЕННЫЕ ДОСКИ , 
ИСПИСАННЫЕ ПЕРСТОМ ВСЕСИЛЬНОГО . 

приносить жертвы и исполнять многие 
важнейшие заповеди служения Все
вышнему. Однако субботний покой 
имеет большее значение. Для того, что
бы люди не подумали, что заповедь 
сооружения М ишкана стоит выше всех 
запретов, ограничивающих созидатель
ную деятельность человека в субботу, 
Тора еще раз предупреждает о строго
сти субботних законов (ср. Ш мот, 
35 :2) .  

знак Субботу нельзя рассматри-
вать как обычный день отдыха, когда 
человек восстанавливает силы, чтобы на
завтра продолжить работу. Соблюдение 
субботы сынами Израиля является по
стоянным свидетельством того, что у ми
ра есть Творец. 

чтобы знали вы Раши и Рамбам 
разъясняют, что еврейский народ обя
зан распространить знание о Творце 
среди других народов . В древнем мире 
суббота была известна как особый, ни с 
чем не сравнимый обычай еврейского 
народа. 

14 .  будет предан смерти Смерт-
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ная казнь применялась только в тех 
случаях, когда нарушение важнейших 
законов носило характер дерзкого и от
крытого бунта против Всевышнего и 
законов Торы. 

15. день покоя Полного прекраще-
ния работ. 

1 6 . это - вечный союз Суббота 
дарована только еврейскому народу и 
является свидетельством особой связи 
между Всевышним и сынами Израиля. 

17 .  шесть дней См. Шмот, 20: 1 1 .  

1 8 .  Моше получает каменные 
скрижали 

18 .  две Скрижали свидетельства 
На Скрижалях были начертаны Десять 
заповедей, которые прозвучали с горы 
Синай для всего народа. 

перстом Всесильного Это выраже-
ние подчеркивает особую святость Скри
жалей. 

Стих 18 связывает эту главу с повест
вованием о грехе золотого тельца. 

16 

17 

18 � 
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ТИСА ХХХII , 1 

ГЛАВА 32 

/ 1/  И УВИДЕЛ НАРОД, ЧТО ВСЕ ЕЩЕ НЕТ 
МОШЕ, КОТОРОМУ ПОРА СПУСТИТЬСЯ С 
ГОРЫ,  И ОКРУЖИЛ НАРОД АГАРОНА, И 
ПОТРЕБОВАЛ : "ВСТАНЬ,  СДЕЛАЙ НАМ БО
ЖЕСТВО,  КОТОРОЕ ПОЙДЕТ ПЕРЕД НАМИ!  

Глава 32 
Грех поклонения золотому тельцу 

1. что все еще нет Моше Букв. 
"задерживается прийти".  Моше, собира
ясь подняться на гору Синай, обещал 
вернуться через сорок дней. Народ, с 
нетерпением ожидая его возвращения, 
считал дни. Мидраш рассказывает об 
ошибке, допущенной сынами Израиля: 
люди начали отсчет с того дня, когда 
Моше взошел на гору Синай, несмотря 
на то, что он поднялся не утром, а в 
середине дня. Не следовало учитывать 
неполные сутки, и первым из сорока 
нужно было считать не день восхожде
ния на гору, а первый день пребывания 
на ней. Из-за того, что сыны Израиля 
включили в число отсчитываемых дней 
также день подъема, который не нужно 
было учитывать при подсчете, они на 
день раньше окончания срока решили, 
что сорок дней уже истекли и что Моше 
должен появиться сегодня, самое позд
нее - во второй половине дня. Назавтра 
(на сороковой день в соответствии с пра
вильным отсчетом), после полудня, мно
гие окончательно потеряли надежду на 
возвращение Моше, вождя, который воз
главил исход из Египта, руководил наро
дом при переходе через море и при дви
жении через пустыню. У них не остава
лось сомнений, что Моше умер, не вы
держав разговора лицом к лицу с неви
димым Богом, не имеющим зримого об
раза, и не сумев постичь Его волю. Утра
тившие веру в Моше и надежду на его 
возвращение стали требовать, чтобы им 
сделали идола: определенный зримый 
образ божества, которое можно задоб
рить жертвами, приносимыми в его сла
ву перед его изображением, чтобы оно 
указало путь и вывело народ из пустыни. 

и окружил народ Агарона Моше, 
оставляя народ для того, чтобы поднять
ся на гору Синай и говорить со Всевыш
ним, назначил Агарона и Хура руководи-

�, 
'D;Tr� Mj,? i1w.b �w.:l-�� t:)�iJ N1�1 
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телями и велел сынам Израиля обра
щаться к ним со всеми вопросами, кото
рые могут возникнуть (см. Шмот, 24: 14) .  
Мидраш рассказывает, что требование 
изготовить золотого тельца было далеко 
не спокойным и не мирным, а скорее 
вызывающим и агрессивным. Хур, кото
рый попытался воспрепятствовать пла
нам изготовления идола и призывал на
род остановиться, был убит (в дальней
шем повествовании нет упоминания о 
нем). Увидев, как погиб Хур, Агарон 
ради того, чтобы удержать народ от со
вершения тяжелого греха, решил не всту
пать в открытую борьбу с бунтовщика
ми, а хитростью протянуть время до при
хода Моше, которого он ожидал с мину
ты на минуту. 

сделай нам божество Слово 
элoluм допускает несколько пониманиЙ. 
По своей форме оно является существи
тельным множественного числа (элоаl -

"сила") .  Элоluм чаще всего используется 
как имя Всевышнего, указывающее на то, 
что Он является Творцом всех сил и 
Тем, Кто поддерживает их существова
ние. Переводится как "Всесильный": 
"Источник всех сил".  Реже слово элоluм 
используется в Торе для обозначения 
божеств, которым поклоняются народы 
мира. В этом значении оно часто исполь
зуется в сочетании со словом axepuм 
( "другие") .  Элоluм axepuм - божества, 
которым поклоняются другие народы. 
Когда слово элоluм используется не как 
имя Всевышнего, а для обозначение бо
жеств других народов, оно приобретает 
иное смысловое значение. В этом случае 
под элоluм понимается не совокупность 
всех существующих в мире сил, а группа 
сил или отдельные силы, обладающие 
самостоятельностью. Такое смысловое 
значение слова элоluм отражает пред
ставление идолопоклонников о мире и 
описывает сущность идолопоклонства, с 
точки зрения других народов. Для того, 
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ТИСА ХХХII, 2 

ПОТОМУ ЧТО ЭТОТ ЧЕЛОВЕК, МОШЕ, КО
ТОРЫЙ ВЫВЕЛ НАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
СКОЙ,  ПРОПАЛ И НЕ ЗНАЕМ МЫ,  ЧТО СТА
ЛОСЬ С НИМ " .  /2/ И СКАЗАЛ ИМ АГАРОН:  
"СНИМИТЕ ЗОЛОТЫЕ КОЛЬЦА С УШЕЙ ВА
ШИХ ЖЕН, СЫНОВЕЙ И ДОЧЕРЕЙ И ПРИ
НЕСИТЕ МНЕ" .  /3/ И СНЯЛ В ЕСЬ НАРОД 
ЗОЛОТЫЕ КОЛЬЦА СО СВОИХ УШЕЙ , И ОТ
ДАЛИ ИХ АГАРОНУ; /4/ И ВЗЯЛ ОН КОЛЬ
ЦА ИЗ РУК ИХ, И ОБРАБОТАЛ РЕЗЦОМ,  И 
СДЕЛАЛ Л ИТОГО ТЕЛЬЦА; И ВОСКЛИКНУ
ЛИ ОНИ: " ВОТ БОЖЕСТВО ТВОЕ, ИЗРА
ИЛЬ, КОТОРОЕ ВЫВЕЛО ТЕБЯ ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ! " .  /5/ И УВИДЕЛ АГАРОН,  И 
ПОСТРОИЛ ЖЕРТВЕННИК ПЕРЕД НИМ,  И 
ОБЪЯВИЛ АГАРОН :  "ЗАВТРА - ПРАЗДНЕ-

кто верит во всемогущество Всевышнего, 
"чужие боги" не существуют, так как Он 
не  оставляет места для проявления само
стоятельной воли каких-либо сил приро
ды, оторвавшихся от Источника и всту
пающих в борьбу друг с другом за власть 
и главенство. Поэтому в данном случае 
слово элоlu.м следует понимать как суще
ствительное, имеющее форму множест
венного числа, и переводить: "сделай нам 
божества" . На это указывает также и 
глагол, который описывает в этом пред
ложении действие существительного 
элоlu.м и употреблен в форме множест
венного числа. 

которое пойдет перед нами Букв. 
"которые пойдут перед нами". Элоlu.м как 
имя Всевышнего никогда не употребля
ется с глаголом в форме множественного 
числа. 

2. снимите Агарон сделал вид, что 
для изготовления идола, обладающего 
особыми сверхъестественными свойства
ми, может быть использовано только то 
золото, которое длительное время нахо
дилось в ушах женщин или служило 
украшением одежд. Истинная цель 
Агарона - протянуть время: он предпо
лагал, что тем, кто хочет сделать идола, 
будет нелегко забрать украшения своих 
жен, и им придется приложить немало 
усилий, чтобы уговорить жен и дочерей 
вынуть золотые серьги из ушей и отдать 
их для изготовления золотого тельца. 
Агарон рассчитывал, что прежде, чем 
будет собрано необходимое количество 
золота, вернется Моше. 
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3 .  и снял Агарон был удивлен тем, 
что люди в столь короткое время справи
лись со сбором золота и принесли необ
ходимое количество золотых женских 
украшений. 

4. и обработал резцом, и сделал ли
того тельца Мидраш расказывает, что 
Агарон бросил в огонь золото, чтобы 
расплавить золотые украшения, прине
сенные для изготовления идола, но нару
шать прямой и однозначный закон Торы, 
создавая своими руками какие-либо изо
бражения для того, чтобы кто-то покло
нялся им, он не собирался. Однако за
чинщики бунта отобрали расплавленное 
золото, придали мягкому золотому слит
ку форму тельца и принесли Агарону, 
чтобы он закончил работу над этим изо
бражением и прорезал резцом все необ-
ходимые детали. 

вот божество твое Букв. "вот бо-
жества твои". 

5. завтра Агарон увидел, что он 
потерял контроль над происходящим, но 
не утратил надежды, что каждую минуту 
Моше может спуститься с горы Синай. 
Он еще раз попытался протянуть время 
до прихода Моше, понимая, что ни си
лой, ни увещеванием ему не удастся 
удержать народ от совершения страшно
го преступления поклонения идолу. Он 
думал, что, приготовившись к празднест
ву, люди (те, кто собирался приносить 
жертвы идолу и кружиться в танце вок
руг него) воздадут хвалу Всевышнему, 
увидев спускающегося с горы Моше. 

Йегуда [алеви разъясняет мотивы 
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СТВО БОГУ! " .  /6/ И ВСТАЛИ ОНИ НАЗАВТ
РА ПОРАНЬШЕ,  И ВОЗНЕСЛИ ЖЕРТВЫ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И ПРИГОТОВ ИЛИ МИР
НЫЕ ЖЕРТВЫ ; И УСЕЛСЯ НАРОД ЕСТЬ И 
ПИТЬ, И ПОДНЯЛИСЬ ЗАБАВЛЯТЬСЯ . 

,W З!l� r"'11 '�1t!l� n;n�� '�'I�W!I� : 'n� "0 - - J -:1-- Т Т: т ,о • : -- IT Т 
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��1l nO� "�. '�-'1? i1�b-�� i11h; '�1;1 
-1� ,�� " g : t:):J�� y,�� lJ'I?�iJ ,�� 

/7/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  " ИДИ ВНИЗ,  ИБО РАСТЛИЛСЯ ТВОЙ 
НАРОД, КОТОРЫЙ ВЫВЕЛ ТЫ ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ. /8/ БЫСТРО СОШЛИ ОНИ С 
ПУТИ , КОТОРЫЙ Я ЗАПОВЕДАЛ ВАМ , -
СДЕЛАЛИ СЕЫ ЛИТОГО ТЕЛЬЦА, И ПАЛИ 
НИЦ ПЕРЕД НИМ,  И ПРИНЕСЛИ ЕМУ ЖЕР-

i1��� ��P. t:)ry7 't?'31 t:)�'I�� ,�� 1'1;:! 
'1'1�6� i1?� ';�N�l ;'-'nfi:l '�-" Q�tp:! 

возникшего в народе столь страстного 
стремления создать изображение и по
клоняться ему. Всего лишь сорок дней 
назад сыны Израиля, все как один, сто
яли у подножия горы Синай и слушали 
Десять заповедей, став свидетелями наи
более величественного за всю историю 
человечества раскрытия Божественного 
Присутствия. Йегуда Галеви пишет: 
"Никто не собирался нарушать союз, за
ключенный со Всевышним. Люди хотели 
лишь получить зримый образ, который 
станет выражением того факта, что Бо
жественное Присутствие постоянно на
ходится среди них". Йегуда Галеви гово
рит о большинстве сынов Израиля, кото
рые находились в состоянии смятения и 
растерянности, утратив надежду на воз
вращение Моше. При этом следует 
учесть, что толпа не обладает единым 
мнением, хотя все присоединившиеся к 
ней часто совершают одно и то же дейст
вие. Кое для кого золотой телец был 
настоящим идолом, способным спасти и 
вывести из пустыни, требующим прине
сения жертв и поклонения. Все, кто со
знательно нарушили запрет поклонения 
идолам на глазах у свидетелей, позднее 
были судимы и казнены. 

Поведение Агарона и его роль в про
исходящих событиях очень трудно оце
нить. С одной стороны, очевидно его 
стремление удержать народ от идолопок
лонства, но с другой, в его поведении не 
заметно решимости и самоотверженно
сти, что всякий раз приводит к уступкам 
и, в конечном итоге, к потере контроля 
над ситуацией. Однако из последующего 
повествования видно, что Агарон не 
только не был наказан, но и получил 

вознаграждение от Всевышнего за свое 
поведение: он был назначен первосвя
щенником переносного Храма и на про
тяжении всех лет странствий в пустыне 
бессменно исполнял эту должность. Это 
свидетельствует о том, что намерения 
Агарона были чистыми и его поступки -
достаточно мудрыми, а удержать народ 
от преступления он не смог по независя
щим от него обстоятельствам. Коммента
рии описывают Агарона как человека 
постоянно стремившегося к миру между 
людьми и к миру народа со Всевышним. 

6. и встали они назавтра На соро-
ковой день после того, как Моше под
нялся на гору Синай. 

мирные жертвы . Ср. Шмот, 20:2 1 .  
есть и пить . Есть мясо жертвенных 

животных и пить вино, часть которого 
была вылита на жертвенник (см. комм. К 
Шмот, 24 : 1 1 ) . 

и поднялись забавляться Букв. 
"веселиться" (см. комм. К стиху 18) .  Лю
ди пели, прославляя изготовленное ими 
божество, и плясали вокруг идола. 

7. твой народ Всевышний упрека-
ет Моше за то, что он позволил множест
ву египтян при соединиться к еврейскому 
народу, уходившему из Египта. Именно 
эти египтяне были инициаторами созда
ния золотого тельца и первыми стали 
служить идолу. Всевышний отказывает
ся признать их Своим народом и, обра
щаясь к Моше, называет их "народ, кото
рый вывел ты из Египта". 

8 .  быстро Немногим меньше шес-
ти недель назад они слышали, как голос 
Всевышнего произнес заповедь, запреща
ющую поклонение каким бы то ни было 
изображениям. 
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ТВЫ , И СКАЗАЛ И :  ВОТ БОЖ ЕСТВО ТВОЕ, 
ИЗРАИЛ Ь,  КОТОРОЕ ВЫВЕЛО ТЕБЯ ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ! " .  /9/ И СКАЗАЛ 
БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: "УВИДЕЛ Я ,  
ЧТО НАРОД ЭТОТ - НЕП РЕКЛОННЫЙ!  
/10/ А ТЕП ЕРЬ ОСТАВЬ МЕНЯ,  И ВОСПЫЛА
ЕТ МОЙ ГНЕВ НА НИХ,  И УНИЧТОЖУ Я ИХ,  
А ОТ ТЕБЯ ПРОИЗВЕДУ ВЕЛИКИЙ НА
РОД!" .  / I J /  И СТАЛ УМОЛЯТЬ МОШЕ БОГА, 
ВСЕСИЛ ЬНОГО СВОЕГО ,  И СКАЗАЛ : "ЗА
ЧЕМ , БОЖЕ, ГНЕВАТЬСЯ ТЕБЕ НА НАРОД 
ТВОЙ,  КОТОРЫ Й ВЫВЕЛ ТЫ ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ МОЩЬЮ ВЕЛИКОЙ И 
ДЛАНЬЮ МОГУЧ ЕЙ ?  Л 2/ ЗАЧЕМ ДОПУ
СКАТЬ, ЧТОБЫ ЕГИ ПТЯНЕ ГОВОРИЛИ :  НА 
БЕДУ ОН ИХ ВЫВЕЛ - ЧТОБЫ УБИТЬ ИХ В 
ГОРАХ И СТЕРЕТЬ ИХ С ЛИЦА ЗЕМЛИ !  ОТ
СТУПИСЬ ОТ ГНЕВА ТВОЕГО И ПЕРЕДУМАЙ 
- НЕ ГУБИ НАРОД СВОЙ! / 13/ ВСПОМНИ 
АВРАГАМА, ИЦХАКА И ЯАКОВА, РАБОВ 
ТВОИХ,  КОТОРЫ М ТЫ ПОКЛЯЛСЯ САМИМ 
СОБОЮ И ГОВОРИЛ ИМ:  УМНОЖУ ПОТОМ-
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9. народ этот непреклонный 
Букв. "жестоковыЙныЙ". Образное срав
нение с упрямым быком, который не 
дает надеть себе на шею ярмо. Упрямст
во народа выразилось в его нежелании 
полностью положиться на Всевышнего 
даже после того, как сыны Израиля ста
ли свидетелями десяти наказаний, обру
шившихся на Египет, чудесного спасе
ния на море и раскрытия Божественного 
Присутствия у горы Синай. 

10 .  а теперь оставь Меня Мудрецы 
Талмуда разъясняют, что из этих слов 
Всевышнего Моше понял,  что только его 
молитва может спасти сынов Израиля от 
угрожающей им гибели. С помощью 
притчи разъясняется, что слова Всевыш
него подобны словам человека, который 
поссорился с близким другом. Он рассер
жен, но вместе с тем готов примириться с 
ним, однако не может найти предлог для 
начала разговора. В такой ситуации чело
век часто говорит "оставь меня", хотя на 
самом деле в данный момент к нему ни
кто не обращается и не пытается с ним 
заговорить. Эти слова сами по себе явля
ются признаком того, что гнев улегся и 
примирение возможно. 

12 .  на беду Он их вывел Египтяне 
скажут, что фараон был прав, когда пре
дупреждал, что служение Всевышнему 

принесет только горе и беду и приведет к 
гибели народа, в то время как, оставаясь 
в Египте, сыны Израиля остались бы в 
живых (ср. Шмот, 10 : 1 0) .  

чтобы убить их в горах Южная 
часть Синайского полуострова представ
ляет собой горный массив, в централь
ной части которого расположена гора 
Синай. 

отступись от гнева Твоего и переду
май Ни одна из встречающихся в Торе 
характеристик, относящихся ко Всевыш
нему и Его действиям, не допускает бук
вального понимания. Как недопустимо 
представлять, что Всевышнему присуще 
что-либо материальное, лицо, например , 
или рука (хотя выражения "рука Все
вышнего" и "лицо Всевышнего" неодно
кратно встречаются в Торе) ,  так недопу
стимо представлять, что Всевышний из
меняет Свое решение, или что Он может 
передумать или разочароваться в том 
или ином творении. Тора говорит с чело
веком на привычном для него языке, 
предполагая, что каждый понимает, что 
свойства Всевышнего не поддаются сло
весному описанию. 

1 3 .  поклялся Самим Собою Сво-
им великим именем, которое указывает 
на вечность и неизменность Бога, всех 
Его свойств и всего, что связано с Ним. 
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СТВО ВАШЕ ,  СДЕЛАВ ЕГО МНОГОЧИСЛЕН
НЫМ ,  ПОДОБНО ЗВЕЗДАМ НЕБЕСНЫМ,  И 
ВСЮ ТУ СТРАНУ, О КОТОРОЙ Я ГОВОРИЛ, 
ОТДАМ ВАШИМ ПОТОМКАМ, И БУДУТ ОНИ 
ВЛАДЕТЬ ЕЮ ВЕЧН О " .  Л 4/ И ПЕРЕДУМАЛ 
БОГ, РЕШИ В  НЕ ДЕЛАТЬ ТОГО ЗЛА, КОТО
РЫМ УГРОЖАЛ НАРОДУ СВОЕМУ. 

Л 5/ И ПОВЕРНУЛСЯ МОШЕ, И СТАЛ СПУ
СКАТЬСЯ С ГОРЫ,  И ДВЕ СКРИЖАЛИ СВИ
ДЕТЕЛЬСТВА - В РУКЕ ЕГО , СКРИЖАЛИ,  
ИСПИСАННЫЕ С ОБЕИХ СТОРОН: И С ОД
НОЙ,  И С ДРУГОЙ СТОРОНЫ БЫЛИ ОНИ 
ИСПИСАНЫ .  Л6/ А СКРИЖАЛИ ТЕ БЫЛИ 
СОЗДАНИЕМ САМОГО ВСЕСИЛЬНОГО , И 
ПИСЬМЕНА НА НИХ БЫЛИ ПИСЬМЕНАМИ 
ВСЕСИЛЬНОГО - ВЫРЕЗАННЫМИ НА СКРИ
ЖАЛЯХ. Л 7/ И УСЛЫШАЛ ЙЕГОШУА ШУМ 
ВОЗБУЖДЕННОЙ ТОЛПЫ , И СКАЗАЛ МО
ШЕ:  "ШУМ БИТВЫ В СТАНЕ ! " .  / 18/ И ОТВЕ
ТИЛ ЕМУ МОШЕ: "НЕ КЛИЧ ПОБЕДИТЕЛЕЙ 
И НЕ КРИК ПОБЕЖДЕННЫХ - КРИКИ ВОС
ТОРГА Я СЛЫШУ" .  / 19/ И БЫЛО: КОГДА ОН 
ПРИБЛИЗИЛСЯ К СТАНУ И УВИДЕЛ ТЕЛЬЦА 
И ПЛЯСКИ ВОКРУГ НЕГО, ВОСПЫЛАЛ ГНЕВ 
МОШЕ, И БРОСИЛ ОН СКРИЖАЛИ,  КОТО
РЫЕ НЕС В РУКАХ, И РАЗБИЛ ИХ О ПОДНО
ЖИЕ ГОРЫ . /20/ И ВЗЯЛ ОН ТЕЛЬЦА, КО-

1 5-20.  Моте возвращается в стан 
16 .  созданием самого Всесильного 

Комментаторы приводят целый ряд при
чин, объясняющих, почему Моше решил 
разбить Скрижали, которые были сдела
ны Самим Всевышним и на которых Его 
рукой были начертаны Десять заповедей. 
Общим для всех объяснений является 
следующая посылка: "Чтобы воспринять 
дар Всевышнего, люди должны быть гото
вы осознать его духовную сущность" .  Лю
бое преступление (и в особенности, идо
лопоклонство) приводит К тому, что чело
век утрачивает глубину и тонкость восп
риятия действительности и начинает ори
ентироваться лишь на внешние аспекты. 
Если бы народ, оставив золотого тельца, 
бросился к Моше, чтобы взглянуть на 
Скрижали, цель все равно не была бы 
достигнута: дар Всевышнего, раскрытие 
Его Присутствия и Его заповеди они вос
приняли бы как идолопоклонники. 

17 .  Йегошуа Йегошуа был самым 
верным учеником Моше и не отлучался 
от него ни на шаг. Когда Моше поднялся 
на гору Синай, Йегошуа проводил его до 
той границы, до которой ему было позво-
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лено дойти, но не вернулся в стан, а 
остался ждать учителя на том самом 
месте, где расстался с ним. 

18 .  крики восторга я слышу Мо-
ше, как опытный руководитель народа, 
мог безошибочно определить состояние 
и настроение людей по звукам, доносив
шимся издалека. 

1 9 . воспылал гнев Моше . . .  и разбил 
их Гнев считается плохим качеством. 
Мудрецы Талмуда говорят: 'Тневаю
щийся подобен идолопоклоннику". В 
особенности это относится к тому, кто 
ломает, рвет и разрушает что-либо по 
причине охватившего его гнева. Но иск
лючение делается для идолопоклонства: 
направивший свой гнев против идоло
поклонников или против предметов идо
лопоклонства не нарушает законов Торы. 

20. и взял он тельца, которого они 
сделали Талмуд сравнивает это дейст
вие Моше с заповедью, которая приво
дится в S-й главе книги Бемидбар. Жена, 
уединившаяся с посторонним мужчиной 
после того, как муж предупредил ее, что
бы она этого не делала, запрещена мужу, 
и он должен либо развестись с ней, либо 
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ТОРОГО О Н И  СДЕЛАЛ И ,  И ПЕРЕЖЕГ ЕГО В 
ОГНЕ, И РАСТЕР ЕГО В П РАХ, И РАССЕЯЛ 
ПРАХ ПО ВОДЕ, И ЗАСТАВИЛ СЫНОВ ИЗРА
ИЛЯ ПИТЬ ЭТУ ВОДУ. /2 ] /  И СКАЗАЛ МОШЕ 
АГАРОI IУ :  "ЧЕМ ТАК ПРОВИ НИЛСЯ ПЕРЕД 
ТОБОЙ НАРОД ЭТОТ, ЧТО ТЫ ВВЕЛ ЕГО В 
СТРАШ НЫЙ ГРЕХ ? " .  /22/ И ОТВЕТИЛ АГА
РОН : "ПУСТЬ НЕ ГНЕВАЕТСЯ ГОСПОДИН 
МОЙ - ТЫ ЖЕ ЗНАЕШЬ ЭТОТ НАРОД: ЧТО 
ОН ПОГРЯЗ ВО ЗЛ Е.  /23/ ОНИ ПОТРЕБОВА
ЛИ ОТ МЕНЯ: ДАЙ НАМ БОЖ ЕСТВО,  КОТО
РОЕ ПОЙДЕТ ПЕРЕД НАМИ,  ПОТОМУ ЧТО 
ЭТОТ ЧЕЛОВЕК, МОШЕ,  КОТОРЫЙ ВЫВЕЛ 
НАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ,  - ПРОПАЛ 
И НЕ ЗНАЕМ МЫ,  ЧТО СТАЛОСЬ С НИМ.  
/24/ И СКАЗАЛ Я ИМ :  У КОГО ЕСТЬ ЗОЛО
ТО? - И СНЯЛИ ОНИ ЕГО С СЕБЯ,  И ОТДАЛИ 
МНЕ, И БРОСИЛ Я ЕГО В ОГОНЬ,  И ПОЛУ
ЧИЛСЯ ЭТОТ ТЕЛЕЦ" .  /25/ И УВИДЕЛ МО
ШЕ НАРОД - КАК ОН  РАСПУЩЕН , ПОТОМУ 

привести ее в Храм, чтобы коген напоил 
ее водой, в которой растворен пергамент 
с отрывком текста Торы, содержащим 
имя Всевышнего. Этой процедурой про
верялось, не изменила ли жена мужу в 
тот момент, когда оказалась наедине с 
другим мужчиной. Вода с растворенным 
в ней пергаментом, на котором было 
написано имя Всевышнего, обладала осо
бым свойством: если женщина была ви
новна, она заболевала и погибала, а если 
невиновна - выпитая вода становил ась 
для нее благословением. 

и рассеял прах по воде Чтобы не 
осталось следа. 

и заставил сынов Израиля пить эту 
воду Всякий, кто был виновен в непос
редственном нарушении запрета идоло
I10клонства, но не было свидетелей, кото
рые могли быть дать против него показа
ния, погибал от выпитой воды. Тот, кто 
был невиновен - оставался в живых. 

2 1 .  ввел его в страшный грех Мо-
ше требует от Агарона объяснения: поче
му, будучи оставлен в качестве руково
дителя, он не проявил должной решимо
сти и не смог предотвратить массового 
преступления. 

22. ты же знаешь этот народ: что 
погряз он во зле Букв. "ты знаешь 
этот народ, когда во зле он". Агарон объ
ясняет Моше, что у него не было выбора. 
Он видел, как убили Хура, когда тот 
попытался воспрепятствовать идолопок-
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лонству. Убийство Хура было величай
шим грехом. Если бы был убит Агарон, 
пророк и человек, достойный быть пер
восвященником, это было бы еще боль
шим злом, чем поклонение золотому 
тельцу. Таким образом, Агарон объясня
ет Моше, что он удержал народ от еще 
большего преступления, которое уже ни
когда не было бы прощено Всевышним. 

24. и бросил я его в огонь, и получил
ся этот телец Агарон рассказывает об 
изготовлении золотого тельца, которое 
произошло как бы само собой - Агарон 
не нарушил заповеди, запрещающей со
здание изображений. (Изготовление изо
бражений для поклонения запрещено да
же в том случае, если человек сам не 
верит в сверхъестественные силы боже
ства, а делает идола для других.) Все, что 
он сделал, - это бросил золото в огонь, не 
намереваясь выплавить тельца, а желая 
протянуть время до прихода Моше. 

25. как он распущен Иврит: паруа. 
Букв: "растрепан, с распущенными воло
сами". Раши понимает это слово как ал
легорию, указывающую на то, что про
явились все недостатки народа, скрытые 
до сих пор. Продолжение этого стиха 
Торы - "потому что распустил его 
Агарон" - указывает как на положитель
ные, так и на отрицательные стороны 
последствий недостаточно решительного 
поведения Агарона: раскрытие дурных 
качеств за счет того, что никто не воспре-
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ЧТО РАСПУСТИЛ ЕГО АГАРОН НА ПОСМЕ
ШИЩЕ ВРАГАМ ЕГО , /26/ И ВСТАЛ МОШЕ В 
ВОРОТАХ СТАНА, И КРИКНУЛ :  "КТО ЗА БО
ГА - КО МНЕ! " .  И СОБРАЛИСЬ ВОКРУГ НЕГО 
ВСЕ ЛЕВИТЫ . /27/ И ОН ОБРАТИЛСЯ К 
НИМ:  "ТАК СКАЗАЛ БОГ, В СЕСИЛЬНЫЙ ИЗ
РАИЛЯ: ПУСТЬ КАЖДЫЙ ИЗ ВАС ОПОЯ
ШЕТСЯ СВОИМ МЕЧОМ, ПРОЙДИТЕ ВЕСЬ 
СТАН ТУДА И ОБРАТНО ,  ОТ ВОРОТ И ДО 
ВОРОТ - И ПУСТЬ КАЖДЫЙ УБЬЕТ БРАТА 
СВОЕГО, И ДРУГА СВОЕГО, И БЛИЗКОГО 
СВОЕГО ! " .  /28/ И СДЕЛАЛИ ЛЕВИТЫ , КАК 
ПОВЕЛЕЛ МОШЕ,  И ПАЛО В ТОТ ДЕНЬ ИЗ 
НАРОДА ОКОЛО ТРЕХ ТЫСЯЧ ЧЕЛОВЕК. 
/29/ И СКАЗАЛ МОШЕ:  "СЕГОДНЯ ПОСВЯ
ТИЛИСЬ ВЫ ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ БОГУ, ПОТО-

�'h" '�N-i1'� l:);=" '�N'!I' : "" "З�-'� 

пятствовал их проявлению, всегда вызы
вает чувство стыда, но если скрытые 
недостатки (такие, как недостаточная ве
ра или неверные представления о Все
вышнем) не выявляются, их невозможно 
исправить. 

на посмешище врагам его Все на-
роды мира будут рады посмеяться над 
неверностью сынов Израиля союзу со 
Всевышним, Который избрал их, чтобы 
они были "царством священников" и гос
подствовали в мире, распространяя идеи 
монотеизма и высокие моральные каче
ства. 

26. кто за Бога - ко мне! Моше 
призывает тех, кто ни в малейшей сте
пени не был замешан в грехе поклоне
ния золотому тельцу, отделиться от на
рода, чтобы судить нарушивших запрет 
идолопоклонства и наказать каждого по 
закону, в соответствии с его преступле
нием. 

27. так сказал Бог, Всесильный Из
раиля В Мехильте объясняется, что 
Моше судил народ в соответствии с за
коном, приведенным в Торе ( Шмот, 
22 : 19) :  "Приносящий жертвы идолам да 
будет истреблен". По закону, смертной 
казни подлежит только тот человек, ко
торый действовал сознательно, а не по 
ошибке. Злонамеренность поступка дол
жна быть доказана. Преднамеренность и 
осознанность действия считаются дока
занными только в том случае, если сви
детели могут дать показания, что они 
произнесли предупреждение или слыша
ли, как кто-то предупредил преступника 
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о том, что действие, которое он собира
ется совершить, является запрещенным 
и карается, по закону Торы, смертной 
казнью. 

от ворот и до ворот От одного 
края стана до другого. Слово "ворота" 
указывает на требование Моше произве
сти справедливый суд и наказывать ви
новных только в соответствии с законом. 
Слово "ворота" в Торе часто использует
ся как синоним суда, так как городские 
ворота и площадь перед ними всегда 
служили местом торговли и собраний, а 
потому были наиболее удобным местом 
для заседаний суда. 

брата своего Призыв судить и на-
казывать по всей строгости закона, не 
взирая на лица. Под словом "брат" часто 
понимается родственник. 

29. посвятились вы для служения 
Богу Букв. "начните делать для Все
вышнего" или "научитесь исполнять ра
боту Всевышнего". См. комм. К Шмот, 
28:4 1 .  Левиты, оказавшись единствен
ным коленом, все члены которого отстра
нились от греха золотого тельца и оста
лись в стороне от совершенного преступ
ления, будут избраны для исполнения 
работ в переносном Храме. Им также 
было доверено разбирать, собирать и пе
реносить сосуды Мишкана на плечах, а 
доски перевозить на повозках. Но глав
ной работой левитов в переносном Хра
ме, а впоследствии в Иерусалимском 
Храме считалась игра на музыкальных 
инструментах и пение во время принесе
ния важнейших жертвоприношений. Это 
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МУ ЧТО КАЖДЫЙ ИЗ ВАС ПОКАЗАЛ СВОЮ 
ГОТОВНОСТЬ УБИТЬ СОБСТВЕННОГО СЫ
НА И СОБСТВЕННОГО БРАТА ПО ПРИКАЗУ 
ЕГО , ЗАСЛУЖИЛИ ВЫ СЕГОДНЯ БЛАГОСЛО
ВЕНИЕ! " .  /30/ И БЫЛО НАЗАВТРА, И СКА
ЗАЛ МОШЕ НАРОДУ: "СОВЕРШИЛИ ВЫ 
СТРАШНЫЙ ГРЕХ, ТЕПЕРЬ ПОДНИМУСЬ Я 
К БОГУ - МОЖЕТ БЫТЬ, ИСКУПЛЮ Я ГРЕХ 
ВАШ " .  /3 1/ И ВЕРНУЛСЯ МОШЕ К БОГУ, И 
СКАЗАЛ: "СОВЕРШИЛ ЭТОТ НАРОД СТРАШ
НЫЙ ГРЕХ, И СДЕЛАЛИ ОНИ СЕБЕ ЗОЛОТО
ГО ИДОЛА; /32/ И ПОТОМУ, ПРОСТИШЬ ЛИ 
ИХ? И ЕСЛИ НЕТ - ТО , ПРОШУ ТЕБЯ,  - СО
ТРИ И МЕНЯ ИЗ КНИГИ ТВОЕЙ, КОТОРУЮ 
ТЫ НАПИСАЛ ! " .  /33/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРА
ЩАЯСЬ К МОШЕ: "ТОГО , КТО СОГРЕШ ИЛ 
ПРЕДО МНОЙ, СОТРУ Я ИЗ КНИГИ МОЕЙ . 
/34/ А ТЕПЕРЬ ИДИ , ВЕДИ ЭТОТ НАРОД ТУ
ДА, КУДА Я УКАЗАЛ ТЕБЕ; ВОТ АНГЕЛ МОЙ 
ПОЙДЕТ ПЕРЕД ТОБОЮ, А В ТОТ ДЕНЬ,  
КОГДА Я ПОЖЕЛАЮ ВСПОМНИТЬ, - ПРИ
ПОМНЮ Я ИМ ЭТОТ ГРЕХ " .  /35/ И ПОРА
зил БОГ МОРОМ НАРОД ЗА ТО , ЧТО СОЗДА
ЛИ они ТЕЛЬЦА, КОТОРОГО ЗАСТАВИЛИ 
СДЕЛАТЬ АГАРОНА. 

связано с тем, что Всевышний принима
ет хвалу только от того, кто не был заме
шан в идолопоклонстве и не прославлял 
идолов. 

благословение Привилегию ис-
полнять важнейшие работы в Мишкане. 

30. искуплю я грех ваш В молитве 
испрошу прощения за совершенный на
родом грех. 

32. простишь ли их? Букв. " А те-
перь, если Ты простишь их грех, а если 
нет - сотри меня из книги, которую Ты 
написал". В этом предложении не хвата
ет нескольких слов, оно должно бы было 
звучать следующим образом: "А теперь, 
если Ты простишь их грех, то я готов, 
исполняя Твой приказ, вести их дальше. 
А если Ты не простишь их грех, то лучше 
сотри меня из книги, которую Ты напи
сал". Сокращение текста в тех местах, где 
от этого не страдает смысл, довольно 
часто используется в Торе. 

сотри и меня Эти слова Маше 
показывают, что он не мыслит своего 
существования без народа, который оста
вался внизу, когда он поднялся на гору 
Синай, чтобы получить Тору. 
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из книги Твоей Из книги жизни, в 
которой записываются заслуги людей 
(ер. Малахи, 3 : 1 6  и Теfилим, 1 39 : 1 6) .  

33 .  сотру Я из книги Моей Букв. 
"И сказал Бог Маше: "Есть ли такой, кто 
согрешил предо Мною, и стер бы Я его 
из книги Моей?" .  

34. ангел Мой Явление, которое 
известно, как "ангел",  не похоже на рас
крытие Божественного Присутствия. Ан
гел выражает лишь одну из частных сил, 
сотворенных для управления миром. Уп
равление через ангела требует от народа 
меньшей ответственности, чем постоян
ное пребывание вблизи Божественного 
Присутствия. 

припомню Всевышний прощает 
грех, но полностью не забывает его. В 
том случае, если народ будет грешить в 
будущем, к наказанию за каждый грех 
будет добавлена часть того наказания, 
которое полагал ось за поклонение золо
тому тельцу. 

35. и поразил От мора погибли те, 
кто совершил грех идолопоклонства, од
нако не было свидетелей, которые могли 
бы дать показания в суде. 
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33 ГЛАВА 33 

/1/ И ГОВ ОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ: "ПОДНИМАЙСЯ , УХОДИ ИЗ ЭТИХ 
МЕСТ - И ТЫ, И НАРОД ТВОЙ,  КОТОРЫЙ 
ВЫВЕЛ ТЫ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  - И 
ИДИ В СТРАНУ, О КОТОРОЙ ПОКЛЯЛСЯ Я 
АВРАГАМУ, ИЦХАКУ И ЯАКОВУ, СКАЗАВ : 
ПОТОМСТВУ ТВОЕМУ ОТДАМ Я ЕЕ. /2/ И 
ПОШЛЮ Я ПЕРЕД ТОБОЮ АНГЕЛА, И ПРО
ГОНЮ КНААНЕЕВ , ЭМОРЕЕВ , И ХЕТТОВ, И 
ПРИЗЕЕВ , ХИВЕЕВ И Й ЕВУСЕЕВ. /3/ ИДИ В 
СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ МОЛОКОМ И МЕДОМ ;  
А Я НЕ ПОЙДУ В СРЕДЕ ТВОЕЙ, ИЗРАИЛЬ ,  
ПОТОМУ ЧТО ТЫ Н ЕПРЕКЛОННЫЙ НАРОД 
- КАК БЫ НЕ УНИЧТОЖИЛ Я ТЕБЯ ПО ДО
РОГЕ''' . /4/ И УСЛЫШАЛ НАРОД ЭТУ ДУР
НУЮ ВЕСТЬ, И ПОГРУЗИЛИСЬ В СКОРБЬ,  И 
НИКТО НЕ НАДЕВАЛ БОЛЕЕ СВОИХ УКРА
Ш ЕН И Й .  /5/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К 
МОШЕ: "СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ: ВЫ -
НАРОД НЕПРЕКЛОННЫ Й ;  ОДНОГО МГНО
ВЕНИЯ БЫЛО БЫ ДОСТАТОЧНО МНЕ ПРО
БЫТЬ В ТВОЕЙ СРЕДЕ,  ИЗРАИЛЬ, - И 
УНИЧТОЖУ ТЕБЯ .  А СЕЙЧАС СНИМИ С СЕ
БЯ УКРАШЕНИЕ ТВОЕ, И Я УЗНАЮ , КАК 
ПОСТУПИТЬ С ТОБОЮ" .  /6/ И ПЕРЕСТАЛИ 
СЫНЫ ИЗРАИЛЯ НОСИТЬ УКРАШЕНИЕ 
СВОЕ, ПОЛУЧЕННОЕ С ГОРЫ ХОРЕВ.  j7 / А 
МОШЕ,  БЫВАЛО ,  ВОЗЬМЕТ ШАТЕР И РАС
КИНЕТ ЕГО ДЛЯ СЕБЯ ВНЕ СТАНА, по-

Глава 33 
1 -6 .  Раскаяние народа 

1. и ты, и народ Всевышний уже 
не говорит Моше "твой народ" (в  отли
чие от Ш мот, 32 :7) .  Он не отвергает 
народ, хотя и продолжает называть евре
ев народом, который Моше вывел из 
Египта. 

2. перед тобою Имеется в виду 
весь народ. 

3. как бы не уничтожил Я тебя 
Раскрытие Б ожественного Присутствия 
предполагает высокую ответственность. 
Любое преступление может повлечь за 
собой суровое наказание. 

4.  зту дурную весть То, что Боже-
ственное Присутствие не будет раскры
ваться среди них, народ воспринял как 
дурную весть ( Раши). 

5. и Я узнаю Народ проявил при-
знаки раскаяния - и Всевышний готов 
смягчить наказание. 
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7-1 1 .  Моше и его Шатер собрания 
7. возьмет Шатер и раскинет его для 

себя вне стана Так продолжалось все 
время: с момента греха золотого тельца 
до сооружения переносного Храма (Ра
ши). 

Шатер откровения Речь идет о 
шатре Моше. Не следует путать с Шат
ром собрания, т. е. с переносным Хра
мом, сооруженным на год позже (см. 
Шмот, 27:2 1 ) . Ш атер Моше получил по
хожее название, так как до сооружения 
Мишкана люди приходили со всеми воп
росами сюда. 

искал милости Бога Букв. "искал 
Всевышнего".  Нуждался в пророческом 
откровении, которое могло быть получе
но только через Моше. 

вне стана Грех золотого тельца до 
сих пор не был прощен полностью, и 
Божественное Присутствие не раскрыва
лось в стане сынов Израиля. Моше, кото
рый никак не был связан с грехом золо-
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ДАЛЬШЕ ОТ СТАНА, И НАЗВАЛ ОН ЕГО 
"ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ " ,  И КАЖДЫЙ ,  КТО 
ИСКАЛ МИЛОСТИ I;>OrA, ШЕЛ К ШАТРУ ОТ
КРОВЕНИЯ,  КОТОРЫЙ НАХОДИЛСЯ ВНЕ 
СТАНА. /8/ И -БЫЛО: КОГДА ВЫХОДИЛ МО
ШЕ К ШАТРУ ОТКРОВЕНИЯ, ВСТАВАЛ 
В ЕСЬ НАРОД - КАЖДЫЙ У ВХОДА В ША
ТЕР СВОЙ,  И СМОТРЕЛ ВСЛЕД МОШЕ, по
КА ТОТ НЕ ВХОДИЛ В ШАТЕР. /9/ И БЫЛО:  ,,� it�it'Nit ;'fl}b N':l� it�it� : it�it'Nit 9 •••• Т О ... 1" •••• .. : т т : т 0."1 I Т 

-OV, '�'1 ��'�i) nl}� '�311 t�31iJ '��1l КАК ВОЙДЕТ МОШЕ В ШАТЕР, СПУСТИТСЯ 
оБJIАч1fы�й СТОЛП И ВСТАНЕТ У ВХОДА В 
IIIАТЕР, n·OКA БУДЕТ БОГ rоворить С МО
ШЕ; /Ht! И ПРИ ВИДЕ ОБЛАЧНОГО СТОЛ
ПА. СТОЯЩЕГО У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРО
ВЕНИЯ,  ПАДЕТ НИЦ ВЕСЬ НАРОД, КАЖ
ДЫЙ ЧЕЛОВЕК - У ВХОДА В ШАТЕР СВОЙ. 
fl 1 /  И rоворил БОГ С МОШЕ ЛИЦОМ К 
ЛИЦУ, КАК ЧЕЛОВЕК ГОВОРИТ СО СВОИМ 
ДРУГОМ,  И ВОЗВРАЩАЛСЯ МОШЕ В СТАН; 

. ,�� 1�1!i:I '��ll-M� ЬЗli)-''? iI�" : iI�b 
fl}�� �;Qz:,tpi)1 b31i)-�� 0i21 ��'�i) nl}� 
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- : А СЛУЖИТЕЛЬ И УЧЕНИК ЕГО , ЙЕГОШУА 
ЕИН НУН, НИКОГДА НЕ ВЫХОДИЛ ИЗ 
ШАТРА. 

того тельца. не был оставлен Божествен
ным Присутствием и поэтому был вы
нужден выйти из стана. 

8. вставал В знак уважения. 
и смотрел вслед Моше Провожая 

его глазами. 
9. облачный столп Видимый при-

знак Божественного Присутствия (см. 
Шмот, 1 3:2 1 ). 

вСТанет у входа Будет находиться 
определенное время. 

пока будет Бог говорить Букв. 
"будет говорить". И мя Всевышнего про
пущено (ср. Йехезкель ,  2 : 1 ) .  

1 0 .  падет ниц Люди распростира-
лись на земле. 

1 {. лицом к лицу т. е. четкий и 
понятный разговор, в отличие от переда
чи информации через видения или сны. 
"Как в чистом зеркале отражалась воля 
Всевышнего в сознании Моше", - гово
рят мудрецы. 

и возвращался Моше Моше остав-
лял стан только тогда, когда было необ
ходимо просить совета у Всевышнего. 
Затем он вновь возвращался в стан. 

служитель Служение мудрецам 
считается высшей формой изучения То
ры (ср. Шмот, 24: 1 3) .  

ученик БУ.кв. "молодой человек". 
Тора называет йегошуа молодым чело
веком не потому, что он был молод года-

... "' о  т 0.0 \О "Т : '" . :  I Т: IT - JO.o 

-�� ':l�1 �itР."Г�� fl}�� '�'; ,��� O��� 
М? 'llj l�)-t� ll�,it; ir'i��� it�Q�tI 

� : �;:t'�ij " ':'� fl}��� 

ми, а потому, что взял на себя исполне
ние всех обязанностей, связанных с по
мощью Моше, и выполнял даже такую 
работу, которую выполняют только юно
ши. 

12-24:7. Молитва Моше.  
Дарование вторых Скрижалей. 

Тринадцать свойств Всевышнего, 
выраженные тринадцатью 

именами 

Моше вновь поднялся на гору Си
най,  чтобы еще раз провести на ее вер
шине сорок дней без еды и питья. Он 
был вынужден повторить этот духов
ный подвиг потому, что народ совер
шил тягчайшее преступление, и для 
того, чтобы исход из Египта, переход 
через море и дарование Торы у горы 
Синай не утратили своего смысла из-за 
про явленной склонности поклоняться 
зримым образам, необходимо было ис
просить прощение у Всевышнего и обе
щать, что в будущем подобное преступ
ление не повторится. В ответ на прось
бу проявить милость К избранному И м  
народу Всевышний раскрывает М оше 
тринадцать Своих имен ,  указывающих 
на свойство высшей милости, при су
щее Всевышнему (шлош эсрэ .мидот). 
О братившись к Творцу по этим име-
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/ 1 2/ И СКАЗАЛ МОШЕ БОГУ: "СМОТРИ,  
ТЫ ГОВОРИШЬ МНЕ :  ВЕДИ ЭТОТ НАРОД ,  -
НО Н Е  ИЗВЕСТИЛ ТЫ МЕНЯ О ТОМ, КТО 
БУДЕТ ТОТ АНГЕЛ , КОТОРОГО ТЫ по
ШЛЕШЬ СО МНОЙ; А МЕЖДУ ТЕМ ТЫ СКА
ЗАЛ : Я ЗНАЮ ТЕБЯ С ТЕХ ПОР,  КОГДА ТЕ
БЕ ДАЛИ ИМЯ , И СНИСКАЛ ТЫ ПРИЯЗНЬ 
МОЮ. / 1 3/ А ТЕПЕРЬ,  С ТВОЕГО ПОЗВОЛЕ
НИЯ , ЕСЛИ ОБРЕЛ Я МИЛОСТЬ ТВОЮ , -
НАУЧИ МЕНЯ СВОИМ ПУТЯ М ,  И ТЕБЯ Я УЗ
НАЮ , ДАБЫ НАВСЕГДА ОБРЕСТИ БЛАГО
ВОЛЕНИЕ В ГЛАЗАХ ТВОИХ; И СМОТРИ:  
ВЕДЬ ЛЮДИ ЭТИ - ТВОЙ НАРОД' '' . / 1 4/ И 
СКАЗАЛ БОГ: "ПОЙДУ Я САМ, И ТЫ БУ
ДЕШЬ УМИРОТВОРЕН " .  / 1 5/ И СКАЗАЛ 
ЕМУ МОШЕ:  "ЕСЛИ САМ ТЫ НЕ ПОЙДЕШЬ 
С НАМИ - ЛУЧШЕ И Н Е  ВЫВОДИ НАС ОТ-
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нам, Моше пробуждает высшую ми
лость и испрашивает прощение для 
народа. П осле этого ему было велено 
вытесать две С крижали, подобные тем, 
которые Всевышний даровал ему в 
первый раз, и на них Всевышний на
чертал те ж е  самые заповеди, которые 
были написаны Е го перстом на С кри
жалях, разбитых у подножия горы Си
най.  На сороковой день от начал а  его 
вторичного пребывания на вершине го
ры Моше спустился вниз, неся вторые 
Скрижали и известие о том, что Все
вышний простил народ. 

12. которого Ты пошлешь со мной 
Всевышний не обещал вернуть Свое 
Присутствие, и Моше говорит, что ему 
одному не под силу привести народ в 
Эрец-Исраэль. Он просит вернуть Боже
ственное Присутствие. 

а между тем Ты сказал Из текста 
Торы трудно определить, при каких об
стоятельствах Всевышний обратился с 
такими словами к Моше. По всей види
мости, это было сказано тогда, когда Все
вышний предложил Моше уничтожить 
народ и создать из него и его потомков 
новый (см. Ш мот, 32 : 1 0) .  

Я знаю тебя с тех пор, когда тебе 
дали имя Я избрал тебя от рождения, 
чтобы ты исполнял Мои повеления. Мо
ше вспоминает о своих достоинствах, на 
которые указал Сам Всевышний, только 
для того, чтобы найти способ испросить 
прощение для народа. 

13 .  научи меня Букв. "сделай изве-
стными мне". 

Своим путям Талмуд (в трактате 
Брахот) понимает это обращение Моше 
ко Всевышнему как просьбу объяснить 
ему принципы управления миром, рас
сказать, почему одних Всевышний милу
ет, а других - нет. Почему среди правед
ных людей встречаются такие, что стра
дают, а среди злодеев - такие, что пребы
вают в покое и довольстве. Моше стре
мится понять свойства Творца, чтобы в 
дальнейшем научить сынов Израиля де
лать то, что всегда найдет милость в 
глазах Всевышнего и будет соответство
вать Его желаниям. 

ведь люди эти - Твой народ Моше 
указывает Всевышнему, что народ этот 
был избран Им, и потому Он не может 
оставить сынов Израиля без постоянно
го проявления Своего Присутствия. 

14. пойду Я Сам Онкелос перево-
дит: "Моя Шхина" (явное раскрытие Бо
жественного Присутствия). 

и ты будешь умиротворен В Стра-
не Израиля. Слово "ты" означает здесь 
"весь народ". 

15. лучше и не выводи нас Моше 
предпочитает остаться у горы Синай, 
там, где раскрывается Божественное 
Присутствие. Моше отказывается уйти 
из этого места, если Божественное При
сутствие не будет раскрываться в среде 
народа, направляющегося в сторону Свя
той земли. 
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СЮДА! / ] 6/ И В ЧЕМ Ж Е  ЕЩЕ ПРОЯ ВИТСЯ 
МИЛОСТЬ, КОТОРУЮ Я ОБРЕЛ У ТЕБЯ - Я 
И НАРОД ТВОЙ , - ЕСЛИ НЕ В ТОМ ,  ЧТО ТЫ 
САМ ПОЙДЕШ Ь С НАМ И ,  И ВЫДЕЛИМСЯ 
МЫ - Я И НАРОД ТВОЙ - ИЗ ВСЕХ НАРО
ДОВ ЗЕМЛИ ! " .  

/ ] 7/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ:  "ТАКЖЕ ТО, О ЧЕМ ТЫ СЕЙЧАС ГОВО
РИЛ, Я СДЕЛАЮ , ИБО СНИСКАЛ ТЫ ПРИ
ЯЗНЬ МОЮ, И ЗНАЮ Я ТЕБЯ С ТЕХ ПОР, 
КАК ТЕБЕ ДАЛИ ИМЯ " .  / ] 8/ И СКАЗАЛ мо
ШЕ: "ПОЖАЛУЙСТА,  ОТКРОЙ МНЕ СЛАВУ 
СВОЮ! " .  / ] 9/ И ОТВЕТИЛ БОГ: "Я ПРОВЕ
ДУ ПЕРЕД ТОБОЮ ВСЕ БЛАГО МОЕ, И про
ВОЗГЛАШУ ПЕРЕД ТОБОЙ ИМЯ БОГА,  НО 
ПОМИЛУЮ Я ЛИШЬ ТОГО , КОГО РЕШУ по
МИЛОВАТЬ, И ПОЖАЛЕЮ ТОГО , КОГО РЕ
ШУ ПОЖАЛЕТЬ" .  /20/ И ЕЩЕ СКАЗАЛ : "ТЫ 
НЕ СМОЖЕШЬ УВИДЕТЬ ЛИЦО МОЕ, по-

16 .  и выделимся мы Моше просит, 
чтобы народ Израиля, как и раньше, ос
тавался избранным, и избранность эта 
проявлялась бы в его особой близости ко 
Всевышнему и в постоянном раскрытии 
Божественного Присутствия в среде на
рода. 

17 .  также то, о чем ты сейчас гово-
рил Всевышний готов вернуть Свое 
Присутствие по просьбе Моше. 

18. славу Свою Добившись своей 
молитвой согласия Всевышнего вновь 
раскрыть Свое Присутствие среди народа, 
Моше обращается к Творцу с просьбой 
сделать это раскрытие наиболее полным. 

19 .  все благо Мое Творец раскры-
вает Моше высшую милость, которая 
является неотъемлемым свойством Все
вышнего и характеризуется тринадцатью 
именами. Милость эта столь велика, что 
ее невозможно постичь разумом. Она 
связана с еще большим, по сравнению с 
тем, которое произошло в момент даро
вания Торы, раскрытием Всевышнего. 
Человек призван стремиться быть подоб
ным Творцу (iадвейкут бе.мuдотав шель 
tакадош Барух Гу): "Святы будьте, ибо 
свят Я ,  Бог, Всесильный ваш" (Ваикра, 
1 9:2) .  Такое же требование предъявляет
ся к человеку относительно других 
свойств Всевышнего. Мудрецы говорят, 
что Всевышний обращается к человеку 
со следующими требованиями: "По
скольку Я милостив, будьте милостивы 
и вы", "Поскольку Я щедр, будьте щедры 
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и вы". Но милость, проявляемая Все
вышним по отношению к сынам Израи
ля, совершившим преступление, заклю
чавшееся в расторжении союза, не требу
ет подражания, так как не может быть 
осознана человеком. Тринадцать имен 
раскрыты не для поиска путей подража
ния, а для обращения ко Всевышнему с 
молитвой в те моменты, когда необходи
мо проявление Его высшей милости. 

и провозглашу перед тобой имя Бо
га Имя Всевышнего указывает на оп
ределенные Его качества (см. комм. к 
Ш мот, 3: 1 3) .  

помилую Я лишь того, кого решу 
помиловать Милость Всевышнего 
распространяется на тех, кто ее заслужи
вает. Но человеку не дано понять, кто и 
по каким причинам удостаивается выс
шей милости, поскольку саму эту выс
шую милость нельзя постигнуть разу
мом. 

20. не сможешь увидеть лицо Мое 
Моше просит раскрыть ему то, что ни 
один человек не в состоянии постичь, то, 
что не может быть описано ни на одном 
языке. Причина его просьбы - не любо
пытство. Он должен знать, каковы цели 
Всевышнего, на основе каких принципов 
Он будет управлять народом и какие 
требования будет к нему предъявлять. 
Моше ожидает, что Божественное При
сутствие вернется к народу и раскроется 
на новом уровне, как сказано в стихе 1 4: 
"Пойду Я Сам . . .  " .  
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ТОМУ ЧТО НЕ МОЖЕТ УВИДЕТЬ МЕНЯ ЧЕ
ЛОВЕК И ОСТАТЬСЯ В ЖИВЫХ " .  /21/ И 
СКАЗАЛ БОГ: " ВОТ, ЕСТЬ В МОЕМ МИРЕ 
МЕСТО: ВСТАНЬ НА ЭТОЙ СКАЛЕ ,  /22/ И 
БУДЕТ ТАК: КОГДА СТАНЕТ ПРОХОДИТЬ 
МИМО ТЕБЯ СЛАВА МОЯ , ПОМЕЩУ Я ТЕБЯ 
В РАССЕЛИНУ СКАЛЫ И УКРОЮ СВОЕЙ ЛА
ДОНЬЮ,  ПОКА НЕ ПРОЙДУ, /23/ А ТОГДА 
УБЕРУ Я ЛАДОНЬ СВОЮ , И УВИДИШЬ ТЫ 
МЕНЯ СЗАДИ - НО Л ИЦО МОЕ Н Е  БУДЕТ 
УВИДЕНО ТОБОЮ " .  

34 ГЛАВА 3 4  

/ 1 /  И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: 
"ВЫРУБИ СЕБЕ ДВЕ СКРИЖАЛИ ИЗ КАМНЯ 
- ТАКИЕ ЖЕ, КАК ПЕРВЫЕ, И НАПИШУ Я НА 
ЭТИХ СКРИЖАЛЯХ ТО , ЧТО БЫЛО НАПИСА
НО НА ПЕРВЫХ СКРИЖАЛЯХ, КОТОРЫЕ ТЫ 
РАЗБИЛ; /2/ И БУДЬ ГОТОВ ПОУТРУ, И 
ВЗОЙДИ УТРОМ НА ГОРУ СИНАЙ, И ВСТАНЬ 
ТАМ ПРЕДО МНОЮ НА ВЕРШИНЕ ГОРЫ,  
/3/ И ПУСТЬ НИКТО НЕ ПОДНИМАЕТСЯ НА 

остаться в живых Всевышний от-
казывается исполнить просьбу Моше и 
говорит, что ни один живой человек не 
может выдержать того уровня раскрытия 
Божественного Присутствия, о котором 
он просит. 

21 . встань на этой скале И меется в 
виду гора Синай. 

23 . но лицо Мое не будет увидено 
тобою Моше, спрятавшись в пещере, 
сможет, скрывшись в момент приближе
ния Всевышнего, увидеть некий Его об
раз в момент удаления. Таким образом, 
он не увидит непосредственного прояв
ления Всевышнего, которое можно на
звать "лицом", он сможет увидеть только 
те изменения, которые оно произвело в 
окружающем мире. Такое опосредован
ное восприятие называется "видением со 
спины". Такое видение подобно восприя
тию человека, не успевшего разглядеть 
корабль, скрывшийся из его поля зрения. 
О размерах и скорости движения судна 
он может догадываться только по той 
волне, которую оно подняло. 

Глава 34  
1 .  выруби себе две Скрижали Рас-

крытие Божественного Присутствия, ко
торое будет даровано Моше, само по себе 
является возобновлением союза между 
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Всевышним и сынами Израиля, союза, 
который был разорван изготовлением 
идола и поклонением ему. Это привело к 
тому, что были разбиты Скрижали, сви
детельство союза. Возобновление союза 
предполагает изготовление таких же 
Скрижалей. 

2 .  и будь готов Даже Моше, посвя-
тивший всю свою жизнь служению 
Творцу, должен подготовить себя к тако
му сильнейшему раскрытию Божествен
ного Присутствия, О котором говорил 
Всевышний (ср. Шмот, 1 9: 1 0) .  

на вершине горы На том месте, 
откуда звучал голос Всевышнего, про
возглашающий Десять заповедей (см. 
Шмот, 19 :20).  

3 . никто Ни Агарон, ни старейши-
ны не должны быть вместе с Моше на 
горе Синай. Только Моше будет позво
лено стать свидетелем раскрытия Боже
ственного Присутствия. Мудрецы гово
рят, что первые Скрижали были вручены 
торжественно. Имеется в виду, что их 
дарованию предшествовало получение 
Десяти заповедей, произнесенных Все
вышним для всего народа. Вторые Скри
жали были "дарованы скромно": Моше 
один поднялся на гору Синай, без торже
ственных проводов, так как шел просить 
прощение за грех, совершенный сынами 
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ГОРУ С ТОБОЙ,  И ПУСТЬ НИКОГО НЕ БУДЕТ 
ВИДНО НА ВСЕЙ ГОРЕ , И СКОТ - МЕЛКИЙ И 
КРУПНЫЙ - ПУСТЬ НЕ ПАСЕТСЯ НАПРОТИВ 
ЭТОЙ ГОРЫ " .  /4/ И ВЫРУБИЛ ОН ДВЕ СКРИ
ЖАЛИ ИЗ КАМНЯ - ТАКИЕ ЖЕ,  КАК ПЕР
ВЫЕ, И ВСТАЛ МОШЕ РАНО УТРОМ , И ВЗО
ШЕЛ НА ГОРУ СИНАЙ, КАК ПРИКАЗАЛ ЕМУ 
БОГ, ДЕРЖА В РУКЕ СВОЕЙ ДВЕ СКРИЖАЛИ 
ИЗ КАМНЯ . /5/ И СПУСТИЛСЯ БОГ В ОБЛА
КЕ, И ВСТАЛ ТАМ РЯДОМ С НИМ, И ВОЗГЛА
СИЛ ИМЯ БОГА; /6/ И ПРОШЕЛ БОГ ПЕРЕД 
МОШЕ, И ВОЗГЛАСИЛ: "БОГ - БОГ ВСЕСИЛЬ
НЫЙ, МИЛОСТИВЫЙ И МИЛОСЕРДНЫЙ,  
ДОЛГОТЕРПЕЛИВЫЙ; ТОТ, ЧЬИ ЛЮБОВЬ И 
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Израиля. Именно поэтому первые Скри
жали были разбиты, а вторые были при
несены вниз и помещены в Ковчег заве
та. 

4. и взошел на гору Синай По 
традиции считается, что второй раз Мо
ше взошел на гору Синай 1 -го элуля и 
оставался там сорок дней. Легко подсчи
тать, что его возвращение приходится на 
10-е тишрей, - День искупления. И мен
но в этот день, когда Всевышний проща
ет все преступления тех, кто раскаивает
ся , Моше сообщил народу об оконча
тельном прощении греха поклонения зо
лотому тельцу. 

5-7. Качества Всевышнего, на 
которые указывают тринадцать 

имен 
Всевышний раскрывает Моше глу

бинные ПРJtнципы управления миром 
через тринадцать имен, указывающих на 
Его высшую милость. Эти имена пере
числены в стихах 6 и 7. Тора не дает 
никаких определений свойствам и каче
ствам Всевышнего. К Нему не примени
мы те понятия, которыми пользуются 
люди, оперируя конечными объектами. 
Однако тринадцать имен указывают на 
сущностные характеристики Всевышне
го, проявляющиеся в мире как милость 
Творца по отношению к избранному Им 
народу. Мудрецы сделали эти строки 
Торы (стихи 6 и 7) основой всех молитв, 
обращаемых ко Всевышнему с просьбой 
о прощении за совершенный грех. 

5. и встал Речь идет о Всевышнем 
(Ибн Эзра, Рамбан).  

6. и возгласил Мудрецы расходят-

n�:l il)·N i11;'� �\� 'w�� ���Q 'rt-,� 
r��� rt);,; '1:.1 : Lj�;�� n·r}? ��.tp i'�f 
"���1 : i11;'� Lj�� NJ�:l Lj� i�V. ����:1 
,� i1j;'; I i1J;'� N1�:1 ����-'1l I �1;'� 

ся во мнениях, каким образом следует 
правильно разбить этот стих на группы 
слов, чтобы получить тринадцать имен 
Всевышнего. Рабейну Там и Ибн Эзра 
считают, что разбивка должна быть сде
лана так, как она приводится ниже. 

Бог - Бог Иврит: Ад-иай - Ад-иаЙ. 
Первое и второе из тринадцати имен. Это 
имя указывает на меру милости Всевыш
него. То, что оно повторяется дважды,  
Талмуд объясняет следующим образом: 
"Всевышний хотел сказать: "Я - Бог ми
лостивый до того, как человек согрешил, 
и Я проявляю точно такую же милость и 
готовность простить И после того, как 
человек согрешил". Это указывает на то, 
что совершенный грех не изменяет каче
ства Всевышнего и Его желание давать 
благо. Все изменения происходят в серд
цe согрешившего, который бывает нака
зан уже одним тем, что частично теряет 
связь со Всевышним. 

Всесильный Иврит: Э-лъ. Третье 
из тринадцати имен. Бог, распоряжаю
щийся всеми силами Вселенной. Царь, 
властвующий над природой и человеком. 

Милостивый Иврит: Раху.м. Чет-
вертое из тринадцати имен. Не безраз
личный, а сострадающий. Всевышний не 
остается безразличным к страданиям и 
бедам человека. 

Милосердный И врит: Хаиуи. Пя-
тое из тринадцати имен. Помогающий 
праведникам, спасающий их из беды. 

Долготерпеливый Иврит: Эрех 
anauм. Шестое из тринадцати имен. Все
вышний не торопится наказывать за пре
ступление даже злодея, предоставляя 
ему возможность раскаяться. 
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СПРАВЕДЛИВОСТЬ БЕЗМЕРНЫ, /7/ по
МНЯЩИЙ ДОБРЫЕ ДЕЛА ОТЦОВ ДЛЯ ТЫ
СЯЧ ПОКОЛЕНИЙ ИХ ПОТОМКОВ;  ПРОЩА
ЮЩИЙ ГРЕХ, И НЕПОКОРНОСТЬ, И ЗА
БЛУЖДЕНИЕ, И ОЧИЩАЮЩИЙ РАСКАЯВ
ШЕГОСЯ, НО НЕ ОЧИЩАЮЩИЙ НЕРАСКА
ЯВШЕГОСЯ , ПРИПОМИНАЮЩИЙ ВИНУ ОТ
ЦОВ ИХ ДЕТЯМ И ВНУКАМ , ТРЕТЬЕМУ И 
ЧЕТВЕРТОМУ ПОКОЛЕНИЮ!" . /8/ И ПОСПЕ
ШИЛ МОШЕ СКЛОНИТЬСЯ ДО ЗЕМЛИ,  И 
ПАЛ НИЦ, /9/ И СКАЗАЛ: "ЕСЛИ УДОСТОИЛ
СЯ Я ОБРЕСТИ БЛАГОВОЛЕНИЕ В ГЛАЗАХ 
ТВОИХ, ГОСПОДЬ, ТО МОЛЮ: ПУСТЬ ГОС
ПОДЬ ИДЕТ СРЕДИ НАС! ИБО НАРОД ЭТОТ 
НАРОД НЕПРЕКЛОННЫЙ, И ПРОСТИШЬ ТЫ 
НАШ ГРЕХ И НАШИ ЗАБЛУЖДЕНИЯ, И СДЕ
ЛАЕШЬ ТЫ НАС ДОСТОЯНИЕМ СВОИМ!" .  

Тот, чьи любовь и справедливость 
безмерны И врит: Рав хесед веэ.мет. 
Седьмое и восьмое из тринадцати имен. 
Рав хесед - букв. "Великий милостью". 
Всевышний проявляет милость в гораздо 
большей степени, чем того заслуживает 
человек. Э.мет - букв. "Истинный". Ис
тинность зависит от Всевышнего в том 
смысле, что истинная сущность всего 
сотворенного проявляется в момент рас
крытия Божественного Присутствия. Ни 
одно качество человека и ни  один его 
поступок не могут быть названы истин
ными, если они не связаны со стремлени
ем ко Всевышнему. 

7. Помнящий добрые дела отцов для 
тысяч поколений их потомков Иврит: 
Ноцер хесед лаалафu.м. Девятое из три
надцати имен. Всевышний неподвластен 
времени и вечно помнит заслуги и до
брые дела. Он устанавливает связь меж
ду поколениями, распространяя дейст
вие добрых дел предыдущего поколения 
на последующее, усиливая Свою ми
лость для потомков, продолжающих до
брые дела отцов. 

Прощающий грех Иврит: Носэ 
авОll. Десятое из тринадцати имен. Тому, 
кто раскаивается, Всевышний возвраща
ет изначальную чистоту и силу его души. 
Слово авОll означает "грех, совершенный 
преднамеренно" . 

непокорность Иврит: пеша. Один-
надцатое из тринадцати имен. Слово пе
ша означает "открытый бунт против Все
вышнего".  
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заблуждение Иврит: хатаа. Две-
надцатое из тринадцати имен. Слово 
хатаа означает "нарушение закона по 
ошибке или незнанию". 

очищающий раскаявшегося, но не 
очищающий нераскаявшегося Иврит: 
веllакэ ло Uеllакэ. Тринадцатое имя. Букв. 
"Очищающий не очищающий". 

Припоминающий вину отцов их де
тям и внукам См. Ш мот, 20:5. Эту 
меру Всевышний применяет только в 
том случае, если люди из поколения в 
поколение совершают одно и то же пре
ступление. Мудрецы указывают на то, 
что мера милости Всевышнего во много 
раз превышает меру Его суда, и если 
добрые дела имеют влияние на тысячи 
поколений, то наказание за nреступление 
прекращается не позже четвертого поко
ления. 

8-9. М олитва Моше 
8. и поспешил Узнав, что домини-

рующим качеством Всевышнего являет
ся милость, Моше немедленно просит 
Его проявить милость по отношению к 
сынам Израиля. 

9. наш грех и наши заблуждения 
Моше не отделяет себя от народа. Свой
ство праведника - не снимать с себя 
ответственности за грех, совершенный 
теми, кого он призван учить и воспиты
вать. 

достоянием Своим Признай народ 
Своим, раскрыв Свое Присутствие среди 
сынов Израиля. 
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12 

13 

/10/ И СКАЗАЛ БОГ: "ВОТ, Я ЗАКЛЮЧАЮ С 
ВАМИ СОЮЗ: НА ГЛАЗАХ У ВСЕГО НАРОДА 
ТВОЕГО СОВЕРШУ ЧУДЕСА, КОТОРЫХ ЕЩЕ 
НЕ БЫЛО НА ЗЕМЛЕ НИ ДЛЯ ОДНОГО ИЗ НА
РОДОВ! И УВИДИТ ВЕСЬ НАРОД, КОТОРЫЙ 
ТЕБЯ ОКРУЖАЕТ, СКОЛЬ ГРОЗНЫ ДЕЯНИЯ 
БОГА, КОТОРЫЕ Я СОВЕРШУ ДЛЯ ТЕБЯ . 
/ l l/ СОБЛЮДАЙ ЖЕ ТО , ЧТО Я ПРИКАЗЫ
ВАЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ ; ВОТ ИЗГОНЯЮ Я ОТ 
ТЕБЯ ЭМОРЕЕВ , И КНААНЕЕВ, И ХЕТТОВ, И 
ПРИЗЕЕВ, И ХИВЕЕВ, И ЙЕВУСЕЕВ. 
Л2/ ОСТЕРЕГАЙСЯ ЗАКЛЮЧАТЬ СОЮЗ С 
ЖИТЕЛЯМИ ТОЙ СТРАНЫ ,  КУДА ИДЕШЬ 
ТЫ, - ЧТОБЫ НЕ СТАЛО ЭТО ДЛЯ ТЕБЯ ЛО
ВУШКОЙ. / 1 3/ НО ЖЕРТВЕННИКИ ИХ РАЗ
БЕЙТЕ, СВЯ ЩЕННЫЕ КОЛОННЫ ИХ СОКРУ
ШИТЕ, ДЕРЕВЬЯ , КОТОРЫМ ОНИ ПОКЛО
НЯЮТСЯ , СРУБИТЕ. / 14/ ИБО ДА НЕ ПОКЛО
НИ ШЬСЯ ТЫ БОЖЕСТВУ ИНОМУ, ИБО ИМЯ 
БОГА - "РЕВНИТЕЛЬ" ,  БОГ-РЕВНИТЕЛЬ ОН. 
/ ] 5/ ИНАЧ Е, ЕСЛ И ЗАКЛЮЧ ИШЬ ТЫ СОЮЗ С 
ЖИТЕЛЯМИ ЭТОЙ СТРАНЫ, СТАНУТ ОНИ 
РАСПУТНИ ЧАТЬ В СЛУЖЕНИИ БОЖЕСТВАМ 
СВОИМ, И ПРИНОСИТЬ ЖЕРТВЫ СВОИМ 
КУМ ИРАМ, И ПОЗОВУТ ТЕБЯ , И ТЫ СТА-

"� �O� '�7 i1).�lJ�� N·� "� : p�.,�z:, 14 
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1 0-26.  Возобновление союза 
10. Я заключаю с вами союз Все-

вышний в ответ на просьбу Моше воз
вращает Свое Присутствие. 

на глазах у всего народа твоего 
Творя чудеса и помогая народу достичь 
цели. 

1 1 .  то, что Я приказываю тебе 
Повеление обращено к сынам Израиля 
(ср. комм. к Ш мот, 33:2). 

12. ловушкой Любой контакт с 
идолопоклонниками неминуемо приве
дет к тому, что сыны Израиля будут 
втянуты в служение чужим божествам. В 
эпоху судей евреи, не изгнав окончатель
но народы, населявшие Страну Израиля, 
были вынуждены жить с ними бок о бок, 
что привело к оставлению служения Все
вышнему, к идолопоклонству и нравст-
венной деградации. 

13 .  жертвенники их На которых 
нередко приносились человеческие жер
твы . 

разбейте Идолы и все, что связано 
с идолопоклонством, должно быть унич-
тожено. 

колонны См. комм. К Ш мот, 23:24. 

Деревянные столбы, возле которых уст
раивались разнузданные оргии. 

деревья Связанные с языческими 
культами. Возможно, в данном месте 
речь идет об изображениях божеств, из
готовленных из дерева. 

14 .  имя Указывающее на одно из 
свойств Всевышнего (ср. Ш мот, 23: 19) .  

Бог-ревнитель 
20:5. 

См. комм. К Шмот, 

15 .  и позовут тебя Пригласят при-
соединиться к праздничному веселью, в 
ходе которого едят мясо жертвенных жи-
вотных. 

И ты станешь есть от жертв их 
Любое использование животного, пред
назначенного для жертвоприношения 
языческим божествам, запрещено. При
соединение к празднеству идолопоклон
ников является осквернением имени 
Всевышнего, и еврей даже под страхом 
смерти не должен этого делать, ибо тот, 
кто присоединяется к язычникам, когда 
они служат своим идолам, демонстриру
ет тем самым, что верования, идеи и 
обычаи идолопоклонников не чужды 
ему. 
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НЕШ Ь ЕСТЬ ОТ ЖЕРТВ ИХ, / 16/ И ВОЗЬ
МЕШЬ ТЫ ИЗ ИХ ДОЧЕРЕЙ ЖЕН ДЛЯ СЫНО
ВЕЙ ТВОИХ , И СТАНУТ РАСПУТНИЧАТЬ ДО
ЧЕРИ ИХ В СЛУЖЕНИИ БОЖЕСТВАМ СВО
ИМ, И ТВОИХ СЫНОВЕЙ РАЗВРАТЯТ ОНИ 
СЛУЖЕНИЕМ БОЖ ЕСТВАМ СВОИМ.  / 1 7/ НЕ 
ДЕЛАЙ СЕБЕ ЛИТЫХ БОГОВ! /18/ ПРАЗДНИК 
ОПРЕСНОКОВ СОБЛЮДАЙ : СЕМЬ ДНЕЙ БУ-

16 .  и возьмешь ты из их дочерей 
До произнесения клятвы у горы Синай, 
обязавшей все поколения евреев соблю
дать законы Торы, брак с женщиной, 
про исходящей из другого народа, не был 
преступлением. Единственным обяза
тельным требованием являлось то, чтобы 
она оставила поклонение божествам и 
все обычаи, связанные с отправлением 
языческих культов.  Несмотря на это, Ав
рагам позаботился о том, чтобы невеста 
Ицхака ни в коем случае не принадлежа
ла к ханаанским племенам, которые вели 
свою родословную от Хама и были изве
стны испорченностью нравов и жестоко
стью культовых обрядов (см. Брейшит, 
гл. 24). В Египте сыны Израиля не за
ключали браки с иноплеменницами, То
ра не упоминает ни об одном отступле
нии от этого правила. Однако Моше 
предвидит ситуацию, которая сложится 
в период завоевания и освоения Страны 
Израиля, и уделяет большое внимание 
запрету заключения браков с женщина
ми других народов. Йегошуа также под
черкивает этот запрет Торы (см. 
Йегошуа, 23: 1 2 ) . Заключение браков с 
женщинами из других народов происхо
дит, как это ни странно, не тогда, когда 
еврейский народ порабощен и угнетен, 
терпит претеснения и унижения, а во 
времена подъема, усиления и господства 
над другими народами. Так, в эпоху су
дей, когда сыны Израиля обладали до
статочной силой, чтобы изгнать языче
ские племена из Святой земли, неожи
данно возникла проблема браков с ино
племенными женщинами. 

В современном мире, когда евреи в 
большой степени добились равноправия 
в странах диаспоры, заключение браков с 
нееврейками стало весьма распростра
ненным явлением. Воспитание еврейско
го ребенка с самого раннего детства на
правлено на то, чтобы привить ему есте-
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ственное желание всегда оставаться час
тью еврейского народа, продолжить мно
говековую работу сынов Израиля и по
строить семью в соответствии с законом 
Торы. Эти три момента являются осно
вой всех амбиций еврейского юноши, 
воспитанного в еврейской среде. При 
правильном воспитании смешанный 
брак ни для юноши, ни для девушки не 
только не является привлекательным, но 
рассматривается ими как трагедия, кото
рая с ними лично никогда не может 
произойти. Иудаизм требует самоотвер
женности как от мужчин, так и от жен
щин не только в деле завоевания Святой 
земли, но и в деле сохранения народа, его 
веры, достоинства и духовных ценно
стей. Еврейский народ требует от своих 
сыновей и дочерей такого поведения, 
которое само по себе исключает всякую 
возможность брака с неевреями. Иногда 
это требование обязывает поступиться 
своими амбициями и гордостью, отка
заться от карьеры и возможности ис
пользовать свои способности. 

1 7. литых богов Добавление к тре-
бованию Торы разрушить колонны и 
ашеры. Запрет изготовлять литые боже
ства из серебра и золота упоминается 
уже в Ш мот, 20:20. 

18-26. Заповеди, приводимые в 
этих стихах, относятся исключительно к 
области взаимоотношений человека со 
Всевышним. Тора уделяет внимание 
именно этим законам, так как союз со 
Всевышним был нарушен не из-за пре
ступлений одного человека по отноше
нию к другому, а из-за несоблюдения 
сынами Израиля заповедей, связываю
щих человека и Всевышнего. 

18 .  праздник опресноков Разъяс-
нение законов праздника Песах и ряда 
других законов, связанных с исходом из 
Египта, приводится в данном месте как 
напоминание сынам Израиля о том, что 
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ДЕШЬ ЕСТЬ ОПРЕСНОКИ, КАК Я ПОВЕЛЕЛ 
ТЕБЕ, В ТОМ МЕСЯЦЕ, КОГДА ЯЧМЕНЬ КО
ЛОСИТСЯ , - ИБО В ЭТОМ МЕСЯЦЕ ВЫШЕЛ 
ТЫ ИЗ ЕГИПТА. Л9/ КАЖДЫЙ ПЕРВЕНЕЦ, 
ВЫШЕДШИЙ ИЗ МАТЕРИНСКОЙ УТРОБЫ, 
ПРИНАДЛЕЖИТ МНЕ, И ИЗ ВСЕГО ПОГО
ЛОВЬЯ СКОТА ТВОЕГО ОТДЕЛЯЙ ПЕРВЕН
ЦЕВ-САМЦОВ - БЫЧКОВ, КОЗЛЯТ И ЯГНЯТ; 
/20/ А ОСЛЕНКА, ПЕРВЫМ ВЫШЕДШЕГО ИЗ 
МАТЕРИНСКОЙ УТРОБЫ, ВЫКУПИ,  ОБМЕ
НЯВ ЕГО НА ЯГНЕНКА; ЕСЛИ ЖЕ НЕ ВЫКУ
ПИШЬ, ТО ПРОЛОМИ ЕМУ ЗАТЫЛОК. КАЖ
ДОГО СВОЕГО СЫНА-ПЕРВЕНЦА ВЫКУПИ , И 
НЕ ЯВЛЯЙТЕСЬ ПРЕД ЛИЦО МОЕ С ПУСТЫ
МИ РУКАМИ. /2 1/  ШЕСТЬ ДНЕЙ ТЫ БУДЕШЬ 
ТРУДИТЬСЯ , А В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ПРЕКРА
ЩАЙ РЛБОТУ - И ВО ВРЕМЯ ПАХОТЫ, И ВО 
ВРЕМЯ ЖАТВЫ РАБОТУ ПРЕКРАЩАЙ. /22/ И 
ПРАЗДНИК ШАВУОТ СОБЛЮДАЙ, ПРАЗД
НИК ПЕРВИНОК, КОГДА НАЧНЕШЬ ЖАТВУ 
ПШЕНИЦЫ, И ПРАЗДНИК СБОРА УРОЖАЯ 
ПРИ ПЕРЕЛОМЕ ГОДА К ЗИМЕ. /23/ ТРИ РА
ЗА В ГОДУ ПУСТЬ ЯВЛЯЮТСЯ ВСЕ МУЖЧИ
НЫ ТВОИ ПРЕД ЛИЦО ГОСПОДА, БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО БОГА ИЗРАИЛЯ , /24/ ИБО ПРО
ГОНЮ Я НАРОДЫ ОТ ЛИЦА ТВОЕГО И РАС
ШИРЮ ТВОИ ПРЕДЕЛЫ,  И НИКТО НЕ ВОЗ
ЖЕЛАЕТ СТРАНЫ ТВОЕЙ , КОГДА ОТПРА
ВИШ ЬСЯ ТЫ В ПУТЬ, ЧТОБЫ ПРЕДСТАТЬ 
ПРЕД ЛИ ЦОМ БОГЛ ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО 
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своей свободой они обязаны Всевышне
му. Соблюдение этих законов само по 
себе сделает невозможным поклонение 
чужим богам. 

19. каждый первенец См. Шмот, 
13 :12 и комм. к Шмот, 22:28. Ибн Эзра 
разъясняет, что этот закон упоминается в 
данном месте Торы, так как он непосредст
венно связан с исходом из Египта. Спасе
ние первенцев сынов Израиля в тот мо
мент, когда погибли первенцы египтян, 
обязывает все первородное - и человека, и 
животных - посвятить Всевышнему. Сы
новей-первенцев следует выкупать у ко
генов, первенцев разрешенных для упот
ребления в пищу животных - отдавать 
когенам, чтобы те принесли их в жертву, а 
первенцев-ослят запрещается использо
вать без выкупа (см. Шмот, 13:2 , 15) .  

20 . на ягненка См. Ш мот, 13 : 13 . 
и не являйтесь Ср. Шмот, 23: 15 .  Эта 

заповедь относится к трем праздникам, 
когда евреи обязаны приходить в Храм, -
к праздникам Песах, Шавуот и Сукот. 

.. �. :1 .. ;tt� Wjry '1l'�7 1�"�� ,�� 
,��-,:!) : � .. ,��� MN�" :1"�Ni1 W'nll 18 

О." "'... Т • ' Т : • • т '-Т т • т ' Т  ".o .J : 

: i1�1 " tt{  ,�� ,�!z:, ��R�-'�1 "?' �":) 
i1'�M N" -�N' i1tb:1 i1'�� " �n ,��, 19 \1: : • .1 • : 0.0 : J OoO : ' -, ." ..... 

'�,�-N'71 i11�z:, � .. �� ,,�� ,� '��j�l 
�,��, ,��� '� .. �: MtpW. : Qt?"j .. �� � 

: M'�tpz:, , .. ���, �""Jr:t� M'�tpz:, .. p. .. �tfi;:t 
�"�7:i '''�R .. .,,:!)� �7 i1��� 'м3)�� J!J1 2 1  

� .. ��� �?� : i1�tf;:t MP-'i'z;1 � .. �tt� 'J1J1 22  

I i1tt� ").�-M� �!'�Г'� ��,;. jчtf� 23 

1"��� '��,з �"'J'N-"� : ,�,�� "r;'� jЧ�; 24  

-M� � .. � '�7;1�-N'71 1?�ГM� "l)�1J!i}1 
i1Jl�; \��-M� 'n'N'� ��'7�� ��!� 
�rJtp�-N'7 : i1�tf� � .. ��� �?� 1"::6� i1� 

2 1 .  а в седьмой день См. Шмот, 
20:8 и 23: 1 2 . Законы субботнего дня так
же являются напоминанием о том, что 
Всевышний сотворил мир и вывел народ 
Израиля из Египта, освободив от рабст-
ва. 

и во время пахоты По традиции 
считается, что этот закон относится к 
седьмому году семилетнего цикла, когда 
обработка почвы и сбор урожая запреще
ны. 

22. праздник Шавуот См. комм. к 
Ш мот, 23 : 1 6, а также Дварим, 1 6: 1 0 .  

при переломе года Времена года 
связываются с сельскохозяйственными 
циклами. 

24. и никто не возжелает страны 
твоей Всевышний обещает защиту от 
врагов в те дни, когда все население 
страны соберется на праздник в Иеруса
лим. Многие захотели бы воспользовать
ся этой возможностью для нападения, 
однако Всевышний всегда разрушит пла
Hы врагов. 
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ТРИЖДЫ В ГОДУ. /25/ НЕ РЕЖЬ, НЕ УНИЧ
ТОЖИВ КВАСНОГО В СВОИХ ВЛАДЕНИЯХ,  
ЖЕРТВУ, ПОСВЯЩЕННУЮ МНЕ,  И ПУСТЬ 
НЕ ОСТАНЕТСЯ ДО УТРА ЖЕРТВА, ПРИНО
СИМАЯ В ПРАЗДНИК ПЕСАХ, НЕ ВОЗЛО
ЖЕННОЙ НА ЖЕРТВЕННИК. /26/ ПЕР
ВИНКИ УРОЖАЯ ПЛОДОВ ЗЕМЛИ ТВОЕЙ 
ПРИНОСИ В ХРАМ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО . НЕ ВАРИ КОЗЛЕНКА В МОЛОКЕ 
ЕГО МАТЕРИ" .  
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27 

/27/ И СКАЗАЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ:  "ЗАПИШИ СЕБЕ ЭТО, ИБО ЭТО - ОС
НОВА СОЮЗА МОЕГО С ТОБОЮ И С ИЗРАИ
ЛЕМ " .  /28/ И ПРОВЕЛ ТАМ МОШЕ СОРОК 
ДНЕЙ И СОРОК НОЧЕЙ , ХЛЕБА НЕ ЕЛ И 
ВОДЫ НЕ ПИЛ,  И НАПИСАЛ БОГ НА СКРИ
ЖАЛЯХ СЛОВА СОЮЗА, ДЕСЯТЬ ЗАПОВЕ
ДЕЙ.  /29/ И БЫЛО: КОГДА СПУСКАЛСЯ МО
ШЕ С ГОРЫ СИНАЙ И ДЕРЖАЛ В РУКЕ ДВЕ 
СКРИЖАЛИ СОЮЗА, СПУСКАЯСЬ С ГОРЫ,  
- А МОШЕ Н Е  ЗНАЛ ,  ЧТО ЛИЦО ЕГО СТАЛО 
СВЕТИТЬСЯ С ТЕХ ПОР,  КАК БОГ ГОВОРИЛ 

Q�V.;!�1 '
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25. не уничтожив квасного 

Ш мот, 23: 18.  
См. замечание". Этот пример литературного 

и научного сравнительного анализа тек-
26. козленка в молоке его матери 

См. Ш мот, 23: 19 .  

27 , 28 .  Вторые Скрижали 
27. запиши себе это Букв. "эти 

слова". Имеется в виду содержание сти
хов 1 1 -26, которые являются основой 
для возобновления союз� 

28. сорок дней С момента восхож-
дения (см. стих 4) .  

слова союза Моше высек Скрижа-
ли, а Всевышний записал на них Десять 
заповедей (см.  стих 1 и Дварим,  1 0: 1 ) . 

Опираясь на этот стих Торы, немец
кий поэт Гете выдвинул в 1 773 году пред
положение, что заповеди, приведенные в 
стихах 1 4-26,  могут быть сведены к деся
ти законам. Эти десять законов, по пред
положению Гете, являются той основой, 
на которой впоследствии были построе
ны Десять заповедей (по всей видимости, 
он считал, что именно обобщение запове
дей, содержащихся в стихах 14-26, в том 
или ином виде было записано на первых 
Скрижалях, в то время, как известный 
нам текст Десяти заповедей появился 
только на вторых).  В одной из своих 
более поздних работ он сам охарактери
зовал это свое "открытие" как "странное 

ста показывает, насколько легко возника
ют и отбрасываются предположения, не 
имеющие никакой опоры в традицион
ном понимании текста . Такое предполо
жение могло возникнуть только у челове
ка, который, анализируя данный отрывок 
текста Торы, не в состоянии представить 
весь текст в его совокупности, не знает в 
достаточной степени иврита, чтобы про
следить лингвистические связи, и не зна
ком с подробно разработанными коммен
тариями еврейских мудрецов. 

29-35. Светящееся лицо Моше 
29. две Скрижали союза Букв. 

"Скрижали свидетельства". См. Шмот, 
3 1 : 18. 

не знал Моше отличался скромно-
стью, а скромные люди никогда не осоз
нают своего величия. 

лицо его стало светиться Слово 
керен означает как " луч света", так и "рог 
[животного]" .  В латинском переводе То
ры (Вульгата) говорится: "Его лицо из
лучало рога света". Художники и скульп
торы средних веков и эпохи Возрожде
ния (в том числе и Микеланджело) были 
введены в заблуждение этим переводом 
и изображали Моше с рогами на голове. 
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С НИМ,  - /30/ УВИДЕЛ АГАРОН И ВСЕ СЫ
НЫ ИЗРАИЛЯ МОШЕ - И ВОТ: ЛИЦО ЕГО 
СВЕТИТСЯ , И ПОБОЯЛИСЬ ПРИБЛИЗИТЬ
СЯ К НЕМУ. /3 ] /  И ПОЗВАЛ ИХ МОШЕ,  И 
ПОДОШЛИ К НЕМУ АГАРОН И ВСЕ ВОЖДИ 
ОБЩЕСТВА, И СТАЛ МОШЕ ГОВОРИТЬ С 
НИМИ. /32/ А П ОТОМ ПРИБЛИЗИЛИСЬ К 
МОШЕ И ВСЕ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ , И ПЕРЕДАЛ 
ОН ИМ ВСЕ ПОВЕЛЕНИЯ , КОТОРЫЕ ДАЛ 
ЕМУ БОГ, ГОВОРЯ С Н И М  НА ГОРЕ СИНАЙ . 
/33/ И КОГДА КОНЧИЛ МОШЕ ГОВОРИТЬ С 
НИМИ, ТО ЗАКРЫЛ СВОЕ ЛИЦО. /34/ И ,  
ПРЕДСТАВАЯ ПРЕД БОГОМ, ЧТОБЫ ГОВО
РИТЬ С НИМ, ОТКРЫ ВАЛ ОН ЛИЦО СВОЕ, 
ПОКА НЕ ПРИХОДИЛА ПОРА УДАЛИТЬСЯ ; 
А ВЫ ЙДЯ ОТТУДА, ПЕРЕДАВАЛ ОН СЫНАМ 
ИЗРАИЛЯ ТО, ЧТО ЕМУ БЫЛО ПОВЕЛЕНО;  
/35/ И ВИДЕЛИ ВСЕ СЫ НЫ ИЗРАИЛЯ ЛИ
ЦО МОШЕ, КОТОРОЕ СВЕТИЛОСЬ, А ЗА
ТЕМ СНОВА ЗАКРЫВАЛ МОШЕ СВОЕ ЛИЦО 
- ПОКА НЕ ПРИХОДИЛ ОН К БОГУ ,  ЧТОБЫ 
ГОВО РИТЬ С НИМ.  

;'J��iJ-М� i1Wb ���tt1 i1�b �J� '13! i'� 

с тех пор, как Бог говорил с ним 
Разговор со Всевышним освещает душу 
Божественным светом. 

3 1 .  позвал Призвал, чтобы обучать 
их Торе. 

и подошли Букв. "и вернулись". 
Это слово указывает на то, что когда 
Агарон и старейшины увидели лицо Мо
ше, спустившегося с горы Синай, они в 
страхе бросились бежать. И пока Моше 
не позвал их, они не осмеливались по
дойти к нему. 

стал Моше говорить с ними Разъ-
ясняя им заповеди, которые были сооб
щены ему Всевышним на горе Синай. 

32. которые дал ему И меется в 
виду соблюдение союза, от которого бу-

� : 1MN ,�" 1N'�-'1l ��)!Э-'1l 
l '  .1 "  - :  \,. - т т -

дет зависеть исполнение обещания Все
вышнего постоянно раскрывать Свое 
Присутствие в среде еврейского народа. 

33 .  закрыл свое лицо Лицо Моше 
светилось, поскольку он был близок ко 
Всевышнему. Это был знак святости. 
Поэтому во время будничных разговоров 
Моше прикрывал лицо. 

34. представая пред Богом Тора 
подчеркивает, что Моше закрывал лицо 
платком не потому, что он не мог разго
варивать со Всевышним лицом к лицу. 

35. и видели все сыны Израиля 
Светящееся лицо Моше внушало трепет, 
и заповеди, которые он сообщал народу, 
принимались с предельным вниманием и 
благоговением. 

502 



18 

МЛАХИМ I XVIII, 1 

МЛАХИМ I 

ГЛАВА 18  

л; И ПРОШЛО М НОГО ДНЕЙ, И СЛОВО 
БОГА БЫЛО обращено К ЭЛИЯГУ НА ТРЕТИЙ 

N., 
';'��N-�M ;''1;' ;,�}1'1-'�" [j'l�' [j'l�'I \;'''' 
-�� " ';'�1� т ,,_ т '�N� : M'It{/��tpiJ ,

. 

�;�� 

Гафтара главы Тиса 
Млахим 1, 1 8: 1 - 3 9  

Центральной темой недельной главы 
является рассказ о событиях, произошед
ших на сороковой день отсутствия Мо
ше, поднявшегося на гору Синай, чтобы 
говорить лицом к лицу со Всевышним и 
получить Тору. Не дождавшись Моше, 
народ изготовил литое изображение 
тельца, принес перед ним жертвы и уст
роил пиршество, нарушив тем самым 
вторую заповедь Торы, запрещающую 
поклонение любым божествам. В качест
ве гафтары к главе Тиса выбран отрывок 
из книги Млахим, рассказывающий о 
временах царя Ахава, когда в результате 
стараний его жены Изевели, взятой им 
из Цидона, евреи северного Израильско
го царства начали поклоняться чужим 
божествам, культы которых старательно 
насаждались от Дана до Бейт-Эля. Ахав 
был щедрым царем,  заботившимся о бла
гополучии своих подданных, однако же
на властвовала над ним и, настойчиво 
насаждая чуждые еврейскому народу 
обычаи, безжалостно расправлялась с 
пророками Всевышнего, обращавшимися 
к народу с поучением и призывавшими 
людей вернуться на пути Торы. 

Провозглашение имени Всевышнего 
стоило жизни всем тем, кто осмеливался 
говорить о вере отцов . Слуга Ахава 
Овадъягу, который из-за своей праведно
сти удостоился пророческого дара, скры
вал в двух пещерах сто пророков Все
вышнего, которых искала Изевель для 
того, чтобы расправиться с ними. В это 
трагическое время Всевышний посылает 
народу пророка Элиягу. Он бесстрашно 
пред стает перед Ахавом и говорит о тя
желых наказаниях, которые постигнут 

страну и ее жителей за то, что они покло
няются идолам, водруженным женой ца
ря по всей стране. Элиягу предсказывает 
также гибель самого царя. Сразу же по
сле этого предсказания на страну обру
шивается бедствие: в течение трех лет не 
выпадает ни одного дождя, что приводит 
К страшной засухе и голоду. Элиягу вы
нужден скрываться, и Всевышний при
водит его к горе Синай, где ему раскры
ваются величие Всевышнего и мера Его 
милости почти в той же степени, в какой 
они были открыты Моше. Наделив про
рока этой силой, Всевышний повелевает 
ему идти и возвеличить имя Бога. 
Элиягу бросает вызов волхвам Бааля - и 
те собираются на горе Кармель, чтобы 
доказать народу, что божество, которому 
они поклоняются, имеет реальные силы. 
Народ видит, что жертва волхвов оста
лась лежать на жертвеннике, а жертва 
Элиягу была мгновенно сожжена огнем, 
спустившимся с Небес. Элиягу начинает 
молиться и восклицает: "Бог - Он Бог 
Всесильный!" .  Четыреста волхвов Бааля 
было тут же убито. Произнесенные со
бравшимся на горе Кармель народом 
слова стали для всех поколений деклара
цией веры в единство Бога и верности 
союзу с Ним, клятвой, которая звучала в 
тяжелые времена испытаний. Элиягу 
стал бессмертным пророком, над кото
рым не властвует время. В еврейской 
традиции он ассоциируется с ангелом
хранителем, который всегда готов прий
ти на помощь тем, кто хранит союз с 
Богом и помогает ближним своим идти 
путями Торы, соблюдая ее заповеди. 

1. к Элиягу Для него конфликт 
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МЛАХИМ 1 XVIII, 2 

ГОД засухи : "ИДИ, П РЕДСТАНЬ ПЕРЕД АХА
ВОМ , И Я ПОШЛЮ ДОЖДЬ НА ЗЕМЛ Ю " .  
/2/ И ПОШ ЕЛ ЭЛИЯГУ, ЧТОБЫ ПРЕДСТАТЬ 
ПЕРЕД АХАВОМ, А В ШОМРОНЕ БЫЛ 
СТРАШНЫЙ ГОЛОД. /3/ И ВЫЗВАЛ АХАВ 
ОВАДЪЯГУ, СВОЕГО ДОМОПРАВИТЕЛЯ , А 
ОВАДЪЯ ГУ БЫЛ ОЧЕНЬ БОГОБОЯЗНЕН. 
/4/ КОГДА ИЗЕВЕЛ Ь  ИСТРЕБЛЯЛА ПРОРО
КОВ БОГА, ВЗЯЛ ОВАДЪЯГУ СТО ПРОРО
КОВ И СПРЯТАЛ ИХ в двух пещерах, - ПО 
ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕЛОВЕК В каждой ПЕЩЕРЕ, -
И КОРМИЛ ИХ, снабжая ХЛЕБОМ И ВО
ДОЮ.  /5/ И СКАЗАЛ АХАВ ОВАДЪЯГУ: 
"ПРОЙДИ ПО СТРАНЕ и побывай У ВСЕХ 
ВОДНЫХ ИСТОЧНИКОВ И У ВСЕХ РЕК: МО
ЖЕТ БЫТЬ,  НАЙДЕМ МЫ ТРАВУ ДЛЯ ПРО
КОРМА ЛОШАДЕЙ И МУЛОВ И НЕ ПОТЕРЯ
ЕМ весь наш СКОТ" . /6/ И ПОДЕЛИЛИ ОНИ 
МЕЖДУ СОБОЙ СТРАНУ, ЧТОБЫ быстрее 
ОБОЙТИ ЕЕ: АХАВ ПОШЕЛ ОДНИМ ПУТЕМ,  

между двумя культурами (одной - осно
ванной на традиции предков, а другой -
привезенной вместе с изображениями 
божеств из Цидона) был конфликтом 
людей, придерживающихся настолько 
разных жизненных принципов, что их 
совместное существование невозможно. 
Религия финикийцев (Цидон был самым 
крупным из финикийских городов) за
ключалась в поклонении силам природы, 
которые было принято представлять в 
виде тех или иных образов: животных, 
птиц, людей. Финикийцы верили, что 
природа таит в себе сверхъестественные 
силы, которые находятся в постоянной 
борьбе друг с другом. На этой вере воз
никли культы, в основе которых лежали 
жестокость и безразличие к человеку, 
столь свойственные слепым силам сти
хии. Религия же Израиля основывается 
на вере в то, что все силы подчинены 
Всевышнему, единственным желанием 
Которого является даровать человеку ис
тинное благо. И от людей Всевышний 
требует относиться друг к другу на осно
ве уважения, справедливости и любви. 

на третий год См. Млахим 1 , 17 : 1 .  
2. а в Шомроне был страшный го-

лод При Ахаве Шомрон стал столи-
цей Израильского царства. 

4. Изевель истребляла пророков Бо
га Пророческий текст предельно лако
нично описывает многолетнее жесточай-
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шее преследование и истребление проро
ков, оставшихся верными союзу со Все
вышним и не согласившихся переменить 
веру, как того требовали злодеи, захва
тившие власть. Первыми подверглись 
преследованиям Пророки, так как задача, 
возложенная Всевышним на любого про
рока, - это не столько предсказание буду
щего, сколько изобличение недостатков 
народа, призыв оставить дурные пути и 
исправиться, раскрытие истинных мо
рально-нравственных основ. Роль проро
ка никогда не была простой, но отноше
ние к пророкам как к врагам, открыто 
противостоящим планам преобразования 
государства, а потому подлежащим без
жалостному истреблению, характерно 
только для времени правления Изевели. 

и спрятал их [в двух пещерах] ,  - по 
пятьдесят человек ОвадъяГу опасал
ся, что место укрытия будет обнаружено 
и потому разделил Пророков на две груп
пы: если одно из мест будет обнаружено, 
те, кто находятся во втором убежище, 
успеют скрыться. 

и кормил их, [снабжая] хлебом и 
водою Хлеб и вода в годы засухи 
ценятся больше, чем золото и серебро, но 
ОвадъяГу приобретал для прятавшихся 
Пророков необходимое количество хлеба 
и воды. Для него спасение пророков Все
вышнего в это время было величайшим и 
самым важным служением Всевышнему. 

6 
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А ОВАДЪЯГУ ПОШЕЛ ДРУГИМ ПУТЕМ. /7/ И 
КОГДА БЫЛ ОВАДЪЯГУ В ПУТИ , ВСТРЕТИЛ 
ОН ЭЛИЯГУ, И УЗНАЛ ОН ЕГО , И ПАЛ НИЦ, 
И СКАЗАЛ : "ТЫ ЛИ ЭТО , ГОСПОДИН МОЙ 
элиягу? " .  /8/ И СКАЗАЛ ТОТ ЕМУ: "Я . 
ИДИ ,  СКАЖИ ГОСПОДИНУ СВОЕМУ: ВОТ 
пришел ЭЛИЯГУ! " .  /9/ И СКАЗАЛ ОН : .В ЧЕМ 
ГРЕХ МОЙ, ЧТО ОТДАЕШЬ ТЫ СЛУГУ ТВО
ЕГО В РУКИ АХАВА НА СМЕРТЬ? 
ЛО/ Клянусь БОГОМ ЖИВЫМ,  ВСЕСИЛЬ
НЫМ Богом ТВОИМ ,  ЧТО НЕ ОСТАЛОСЬ НИ 
ОДНОГО НАРОДА И НИ ОДНОГО ЦАРСТВА, 
КУДА НИ ПОСЫЛАЛ БЫ ГОСПОДИН МОЙ 
ИСКАТЬ ТЕБЯ ,  И все ОТВЕЧАЛИ,  что НЕТ 
тебя у них. И тогда ТРЕБОВАЛ ОН КЛЯТВУ С 
ТОГО ЦАРСТВА И ТОГО НАРОДА, ЧТО ОНИ 
действительно НЕ НАШЛИ ТЕБЯ .  j l l /  А ТЕ
ПЕРЬ ТЫ ГОВОРИШЬ мне: "ИДИ , СКАЖИ 
ГОСПОДИНУ СВОЕМУ: ВОТ пришел ЭЛИЯ
ГУ! " .  Л 2/ Знаю я ,  КАК БУДЕТ: УЙДУ Я ОТ 
ТЕБЯ , А ВИХРЬ БОГА УНЕСЕТ ТЕБЯ Н ЕИЗ
ВЕСТНО КУДА, И ПРИДУ Я СООБЩИТЬ о 
тебе АХАВУ, А ТОТ НЕ НАЙДЕТ ТЕБЯ,  И 
УБЬЕТ МЕНЮ А СЛУГА ТВОЙ БОГОБОЯЗ
НЕН С ЮНОСТИ! / 13/  РАЗВЕ НЕ ИЗВЕСТНО 
ГОСПОДИНУ МОЕМУ, ЧТО СДЕЛАЛ Я ,  КОГ
ДА УБИВАЛА ИЗЕВЕЛЬ ПР ОРОКОВ БОГА? 
СПРЯТАЛ Я СТО ЧЕЛОВЕК, ПРОРОКОВ БО
ГА, в двух пещерах - ПО ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕЛО
ВЕК В каждой П ЕЩЕРЕ - И КОРМИЛ ИХ , 
снабжал ХЛЕБОМ И В ОДОЙ . / 1 4/ А ТЕП ЕРЬ 
ТЫ ГОВОРИШЬ :  " ИДИ , СКАЖИ ГОСПОДИ
НУ СВОЕМУ: ВОТ пришел ЭЛИЯГУ!" . Ведь 
УБЬЕТ ОН М ЕНЮ�. 

/ 1 5/ И СКАЗАЛ ЭЛИЯГУ: "Клянусь БОГОМ 
ЖИВЫМ,  Богом ВОИНСТВ , ПРЕД КОТО
РЫМ СТОЯЛ Я, ЧТО СЕГОДНЯ ЖЕ ПРЕД
СТАНУ Я ПЕРЕД НИМ! " .  Л6/ И ПОШЕЛ 
ОВАДЪЯГУ НАВСТРЕЧУ АХАВУ И РАССКА
ЗАЛ ЕМУ обо всем, И ПОШЕЛ АХАВ НА-

7. и пал ниц Из уважения перед 
святостью и духовным величием Элияry. 

9. в руки Ахава на смерть 
Овадъягу опасался, что пока он пойдет 
известить Ахава о появлении Элияry, 
пророк скроется, и Ахав решит, что его 
слуга задумал посмеяться над ним, сооб
щив, что неожиданно встретил человека, 
которого три года не могут разыскать 
ищейки царя. 

10 .  ни одного народа и ни одного 
царства Преувеличение, часто ис-
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пользуемое для того, чтобы подчеркнуть 
то или иное обстоятельство. 

12 .  [знаю я] ,  как будет Овадъягу 
догадывался, что пророк обладает свой
ством стать невидимым или мгновенно 
переместиться в другое место (Раши) .  

а вихрь Бога унесет тебя Элиягу 
достиг настолько высокого духовного 
уровня, что его тело не подчиняется 
материальным законам, а перемещает
ся в соответствии с требованиями ду
ши.  
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ВСТРЕЧУ ЭЛИЯГУ. / 1 7/ И БЫЛО, КОГДА 
УВИДЕЛ АХАВ ЭЛИ ЯГУ, СКАЗАЛ АХАВ ЕМУ: 
"ТЫ ЛИ ЭТО, ПОГУБИТЕЛЬ ИЗРАИЛЯ? ' '' .  
j l 8/ И СКАЗАЛ ТОТ: " Н Е  Я ПОГУБИЛ ИЗРА
ИЛЬ, А ТЫ И ДОМ ОТЦА ТВОЕГО - ТЕМ , 
ЧТО ОСТАВИЛИ ВЫ ЗАПОВЕДИ БОГА И по
ШЛИ ЗА БААЛЯМИ! / 19/ А ТЕПЕРЬ ПОШЛИ 
гонцов и СОБЕРИ КО МНЕ ВЕСЬ ИЗРАИЛЬ 
НА ГОРЕ КАРМЕЛЬ, И ЧЕТЫРЕСТА ПЯТЬДЕ
СЯТ ПРОРОКОВ БААЛЯ,  И ЧЕТЫРЕСТА 
ПРОРОКОВ АШЕРЫ , ЕДЯЩИХ ЗА СТОЛОМ 
ИЗЕВЕЛИ":  

/20/ И ПОСЛАЛ АХАВ гонцов КО  ВСЕМ СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ, И СОБРАЛ ПРОРОКОВ НА 
ГОРЕ КАРМЕЛЬ .  /2 1/  И ПОДОШЕЛ ЭЛИЯГУ 
КО ВСЕМУ НАРОДУ, И СКАЗАЛ : "ДО КАКИХ 
ПОР БУДЕТЕ ВЫ СЛУЖИТЬ ДВУМ ГОСПО
ДАМ? ЕСЛИ БОГ - ОН Бог ВСЕСИЛЬНЫЙ ,  -
ИДИТЕ ЗА НИМ,  А ЕСЛИ БААЛЬ - ИДИТЕ ЗА 
НИМ ' '' .  И НИЧЕГО НЕ ОТВЕТИЛ ЕМУ НА
РОД. /22/ И СКАЗАЛ ЭЛИЯГУ НАРОДУ: 
"ТОЛЬКО Я ОДИН ОСТАЛСЯ из всех ПРОРО
КОВ БОГА, А ПРОРОКОВ БААЛЯ - ЧЕТЫРЕ
СТА ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕЛОВЕК. /23/ ПУСТЬ ДА-

17. ты ли это, погубитель Израиля? 
Ахав обвиняет ЭлияГу в том, что из-за него 
уже три года продолжается засуха. До по
явления ЭлияГу народ жил в довольстве и 
достатке, но его молитвы стали причиной 
обрушившихся на народ несчастий. 

18 .  за баалями Баалъ означает 
"хозяин". Это слово стало собиратель
ным для обозначения самых различных 
идолов, которым приписывали свойства 
господства и обладания теми или иными 
природными силами. Поэтому в Торе 
слово баалъ часто появляется перед име
нем того или иного идола (например, 
Бааль-Пеор, Бааль-Звув и т. п) .  

19 .  Ашеры Дерева, ставшего пред-
метом идолопоклонства. Культ поклоне
ния деревьям был распространен среди 
народов, населявших Кнаан до его завое
вания евреями. Если в Египте силу пло
дородия представляли в образе богини 
Аштарты, которая в представлении егип
тян ассоциировалась прежде всего с мо
лодняком мелкого скота, то ханаанские 
племена называли богиню плодородия 

. в общинах сефардов, итальянских евреев и в 
общине Франкфурта- на- Майне читают, начи
ная отсюда. 
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Ашера и поклонялись деревьям, как наи
более яркому выражению силы плодоро
дия в природе. Этот культ, как и многие 
другие культы ханаанских племен, со
хранился у филистимлян и финикийцев. 

20-39. Народ должен решить, 
кого он признает Богом: 
Всевышнего или Бааля? 

20. на горе Кармель Единственная 
гора в центральной части средиземно
морского побережья Эрец-Исраэль. Ее 
высота - ок. 1 000 м над уровнем моря. 

21 .  до каких пор будете вы служить 
двум господам? Букв. "до каких пор 
будете вы хромать то на одну, то на 
другую ногу?", Элиягу обращается к лю
дям, которые не утратили полностью 
веру во Всевышнего, но под давлением 
внешних обстоятельств, опасаясь пресле
дований и расправы, начали принимать 
участие в оргиях идолопоклонников, 
участвовать в празднествах в честь чу
жих божеств и приносить им жертвы.  

22.  только я один остался [из всех] 
пророков Бога Все остальные проро
ки Всевышнего либо были убиты, либо 
были вынуждены скрываться от пресле
дователей, 
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ДУТ ОНИ НАМ ДВУХ БЫКОВ,  И ПУСТЬ ВЫ
БЕРУТ СЕБЕ ОДНОГО БЫКА, И РАССЕКУТ 
ЕГО тушу НА ЧАСТИ,  И ПОЛОЖАТ НА ДРО
ВА, НО ОГНЯ пусть НЕ ПОДКЛАДЫВАЮТ; А 
Я ПРИГОТОВЛЮ ДРУГОГО БЫКА,  И ПОЛО
ЖУ его НА ДРОВА, И тоже ОГНЯ НЕ ПОДЛО
ЖУ. /24/ И ВЗЫВАЙТЕ ВЫ, пророки Бааля, К 
БОЖЕСТВУ ВАШЕМУ, А Я ВОЗЗОВУ К БО
ГУ, И ДА БУДЕТ ТАК: БОЖЕСТВО,  КОТО
РОЕ ОТВЕТИТ ОГНЕМ,  ОНО И ЕСТЬ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог! " .  И ОТВЕТИЛ ВЕСЬ НАРОД, 
И СКАЗАЛ : "ХОРОШО! " .  /25/ И СКАЗАЛ 
ЭЛИЯГУ ПРОРОКАМ БААЛЯ:  "ВЫБЕРИТЕ 
СЕБЕ ОДНОГО из БЫКОВ И НАЧИНАЙТЕ 
ПЕРВЫМИ,  ПОТОМУ ЧТО ВАС БОЛЬШИН
СТВО ,  И ВЗЫВАЙТЕ К БОЖЕСТВУ ВАШЕ
МУ, НО ОГНЯ Н Е  ПОДКЛАДЫВАЙТЕ! " .  
/26/ И ВЗЯЛИ ОНИ БЫКА,  КОТОРОГО О Н  
ПРЕДОСТАВИЛ И М ,  И ПРИГОТОВИЛИ его, 
И ВЗЫВАЛИ К БААЛЮ С УТРА И ДО ПОЛУ
ДНЯ : "БААЛЬ,  ОТВЕТЬ НАМ ! " . НО НЕ БЫЛО 
НИ ЗВУКА, НИ ОТВЕТА, И СТАЛИ ОНИ 
ПРЫГАТЬ ЧЕРЕЗ ЖЕРТВЕННИК,  КОТОРЫЙ 
СДЕЛАЛИ .  /27/ А В ПОЛДЕНЬ СТАЛ НАСМЕ
ХАТЬСЯ НАД НИМИ ЭЛИЯГУ И СКАЗАЛ : 
"КРИЧИТЕ ГРОМЧЕ ,  ИБО ОН,  ваш ВСЕ
СИЛЬНЫ Й  бог, не слышит: может, ОН ЗАНЯТ 
БЕСЕДОЙ ,  ИЛИ ПРЕСЛЕДУЕТ кого-нибудь, 
ИЛИ отправился В ПУТЬ, ИЛИ ,  МОЖЕТ, ОН 
СПИТ - кричите, И ОН ПРОСНЕТСЯ ! " .  /28/ И 
СТАЛИ ОНИ КРИЧАТЬ ГРОМЧЕ И НАНО
СИТЬ СЕБЕ РАН Ы ,  КАК ЗАВЕДЕНО У НИХ, 
МЕЧАМИ И КОП ЬЯМИ,  ПОКА НЕ ПОКРЫ
ЛИСЬ КРОВЬЮ.  /29/ И ПРОШЕЛ ПОЛДЕНЬ, 
А ОНИ ПРОДОЛЖАЛ И  ПРОРОЧЕСТВОВАТЬ 
ДО того времени ,  когда в Храме ПРИНОСЯТ 
ХЛЕБНЫЕ ДАРЫ ,  - НО НЕ БЫЛО НИ ЗВУ
КА, НИ ОТВЕТА. /30/ И СКАЗАЛ ЭЛИЯГУ 
ВСЕМУ НАРОДУ: "ПОДОЙДИТЕ КО МНЕ! " .  
И ПОДОШЕЛ ВЕСЬ НАРОД К Н ЕМУ, И ВОС-

26. и стали они прыгать через жерт-
венник Как это принято у идолопок-
лонников. 

27. ибо он, [ваш] всесильный [бог] 
Элияfу насмехается над верой пророков 
Бааля . 

28. наносить себе раны Проливая 
кровь во славу божества, которому они 
поклоняются. 
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ются, открывает им в видениях то, что 
простым людям постичь не дано. Для 
того, чтобы им верили, они вели себя 
как л юди,  которым открываются виде
ния, недоступные другим,  старались 
ввести себя в состояние экзальтации, 
кружились в танце, выкрикивали бес
связные слова, наносили себе и другим 
раны.  

29. продолжали пророчествовать 30. и восстановил он разрушенный 
Жрецы Б ааля назывались пророками жертвенник Элияfу восстановил раз
не потому, что обладали пророческим рушенный жертвенник, остатки которого 
даром, а потому, что притворялись,  сохранились со времен царя Шауля 
что божество , которому они поклоня- (Раши). 
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СТАНОВИЛ ОН РАЗРУШЕННЫЙ ЖЕРТВЕН
НИК БОГУ. /3 1/  И ВЗЯЛ ЭЛИЯГУ ДВЕНАД
ЦАТЬ КАМН ЕЙ - ПО ЧИСЛУ КОЛЕН СЫНОВ 
ЯАКОВА, К КОТОРОМУ ОБРАЩЕНО БЫЛО 
СЛОВО БОГА,  СКАЗАВШЕГО: "ИЗРАИЛЬ БУ
ДЕТ ИМЯ ТВОЕ" .  /32/ И ПОСТРОИЛ ОН ИЗ 
ЭТИХ КАМНЕЙ ЖЕРТВЕННИК ВО ИМЯ БО
ГА, И ВЫРЫЛ КАНАВУ, СПОСОБНУЮ ВМЕ
СТИТЬ ДВЕ СЕА ЗЕРНА, ВОКРУГ ЖЕРТВЕН
НИКА, /33/ И РАЗЛОЖИЛ ОН ДРОВА, И 
РАССЕК НА ЧАСТИ ТУШУ БЫКА, И ПОЛО
ЖИЛ НА ДРОВА. /34/ И СКАЗАЛ ОН: " НА
ПОЛНИТЕ ЧЕТЫРЕ КУВШ ИНА ВОДОЙ И 
ВЫЛЕЙТЕ ее НА ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ 
И НА ДРОВА! " .  И было э то  исполнено. И СКА
ЗАЛ ОН :  "ПОВТОРИТЕ ! " .  И ПОВТОРИЛИ 
ОНИ. И СКАЗАЛ ОН:  "СДЕЛАЙТЕ ЭТО В ТРЕ
ТИЙ РАЗ ! " .  И СДЕЛАЛИ ОНИ ЭТО В ТРЕТИЙ 
РАЗ . /35/ И РАСТЕКЛАСЬ ВОДА ВОКРУГ 
ЖЕРТВЕННИКА,  И КАНАВА ТОЖЕ НАПОЛ
НИЛАСЬ ВОДОЙ . /36/ И в то время, КОГДА 
ПРИНОСЯТ ХЛЕБНЫ Е  ДАРЫ,  ПРИБЛИЗИЛ
СЯ ЭЛИЯГУ-ПРОРОК к жертвеннику И СКА
ЗАЛ : "БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог АВРАГАМА, 
ИЦХАКА И ИСРАЭЛЮ СЕГОДНЯ всем СТА
НЕТ ИЗВЕСТН О ,  ЧТО ТЫ - ВСЕСИЛЬНЫ Й  
Бог В ИЗРАИЛЕ ,  А Я РАБ ТВОЙ ,  И П О  СЛО
ВУ ТВОЕМУ СДЕЛАЛ Я ВСЕ ЭТО. 
/37/ ОТВЕТЬ М Н Е, БОГ, ОТВЕТЬ МНЕ, И УЗ
НАЕТ НАРОД ЭТОТ, ЧТО ТЫ - БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог , И вновь ОБРАТИШ Ь  ТЫ СЕР
ДЦА ИХ к Себе! " .  /38/ И ПАЛ ОГОНЬ БОГА с 
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31 .  двенадцать камней Элияry хо-
тел подчеркнуть этим действием, что не
смотря на то, что десять колен Израиля 
отделились от династии Давида и обра
зовали самостоятельное государство 
(северное Израильское царство), в гла
зах Всевышнего народ остается одной, 
цельной и неделимой нацией, которую 
объединяет союз, заключенный со Все
вышним у горы Синай. 

32. построил он из этих камней жерт
венник После воздвижения Храма ца
рем Шломо принесение жертв за его пре
делами было строжайшим образом запре
щено законом. Принесение жертв за пре
делами Храма если и не считалось идоло
поклонством, то, во всяком случае, упо
доблялось поклонению идолам. Однако 
пророк обладает силой во имя освящения 
имени Всевышнего произвести действие, 
которое не укладывается в рамки обычно
го закона. Но для того, чтобы такой посту-
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пок был благосклонно принят Всевыш
ним, необходимо действительно обладать 
пророческим даром и действовать как 
Элияry: в соответствии с прямым указа
нием Творца. Положение, позволяющее 
про року совершить действие, не соответ
ствующее требованиям Закона, называет
ся горааm шаа - "указание на один раз". 

36. сегодня [всем] станет известно, 
что Ты - Всесильный [Бог] в Израиле, а 
я раб Твой, и по слову Твоему сделал я 
все это Народ осознает, что все дейст
вия Элияry были выполнены в полном 
соответствии с волей Творца и что даже 
пророчество о прекращении дождя на 
три года было не приговором Элияry, а 
наказанием от Всевышнего. Элияry про
сит у Всевышнего, чтобы люди в полной 
мере осознали все произошедшее и вер
нулись к вере в Бога, отбросив все пред
ставления, связанные с чужими божест
вами и культами. 

38  
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неба, И ПОЖРАЛ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИН , И ДРОВА, И КАМНИ,  И ПРАХ ЗЕМ
НОЙ, И ВОДУ, ЧТО была В КАНАВЕ ,  СЛИЗ
НУЛ. /39/ И УВИДЕЛ это ВЕСЬ НАРОД, И 
ПАЛИ люди НИЦ, И ВСКРИЧАЛИ:  "БОГ - ОН 
Бог ВСЕСИЛЬНЫЙ!  БОГ - ОН Бог ВСЕСИЛЬ
НЫЙ!" .  

39. Бог - Он [Бог] Всесильный Не 
Бааль или какое-либо другое божество. 
Эту фразу мы повторяем в молитве еже
годно. Ею завершается последняя молит
ва Йом-Кипура, когда все собравшиеся в 
синагоге произносят ее семь раз подряд 
вслед за ведущим молитву. 

Соревнование на горе Кармель явля
ется выражением конфликта, который 
возникает в каждом поколении. Ориента
ция значительной части народа Израиля 
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на чуждые культуры сильных и процве
тающих в данную историческую эпоху 
наций при водит к морально-нравствен
ной деградации. Призыв духовных руко
водителей народа не всегда бывает услы
шан до тех пор, пока не возникнет безвы
ходная ситуация, подобная трехлетней 
засухе во времена царя Ахава. Однако 
бедствие заставляет задуматься, переос
мыслить жизненные принципы и искать 
пути возвращения к традиции предков. 
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ВАЯКГЕЛЬ XXXV, 1 

ГЛАВА 35 

/1/ И СОЗВАЛ МОШЕ ВСЕ ОБЩЕСТВО 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ, И СКАЗАЛ И М :  " ВОТ 
ЧТО ПОВЕЛЕЛ БОГ СДЕЛАТЬ: /2/ Ш ЕСТЬ 
ДНЕЙ МОЖЕТ СОВЕРШАТЬСЯ РАБОТА, А 
ДЕНЬ СЕДЬМОЙ ДА БУДЕТ СВЯТ ДЛЯ ВАС, 
ДЕНЬ ПОЛНОГО ПОКОЯ , ПОСВЯЩЕННОГО 
БОГУ; ВСЯКИЙ , КТО СОВЕРШАЕТ В ЭТОТ 
ДЕНЬ РАБОТУ, БУДЕТ ПРЕДАН СМЕРТИ. 
/3/ НЕ ЗАЖИГАЙТЕ ОГНЯ ВО ВСЕХ ЖИЛИ
ЩАХ ВАШИХ В ДЕНЬ СУББОТНИЙ " .  
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/4/ И СКАЗАЛ МОШЕ В СЕМУ ОБЩЕСТВУ 
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Ваякгелъ 
Главы 35-38:20 

Глава 35 
С этой главы начинается заключи

тельная часть книги Шмот. Последние 
две главы практически полностью посвя
щены подробному описанию конструк
ции переносного Храма. Тора описывает, 
с какой великой любовью и самоотвер
женностью был изготовлен Мишкан и 
его сосуды, сколько искусства и творче
ской мысли потребовалось для воплоще
ния в жизнь описанного плана. 

1 .  созвал Мудрецы говорят, что 
Моше не хотел терять времени даром и 
откладывать начало исполнения работ. 
Поэтому уже 1 1 -го тишрей, сразу после 
того, как он во второй раз спустился с 
горы Синай, Моше созвал народ, чтобы 
решить, как будут производиться работы 
(см. комм. к Ш мот, 34:4).  

все общество Строительство пере-
носного Храма имело отношение к каж
дому из сынов Израиля. 

2,3 .  Суббота 
2.  да будет свят для вас П редуп-

реждение о высокой святости субботы, 
которую запрещено нарушать даже ради 
исполнения такой великой заповеди, как 
сооружение Мишкана, повторяется пе
ред самым началом работ (см. комм. К 

Ш мот, 3 1 : 1 3) .  
З .  не зажигайте огня Закон Торы 

запрещает зажигать в субботний день 
огонь для приготовления пищи, выпечки 
хлеба или каких-либо других целей. Сек
танты, отрицавшие традицию и ориенти
ровавшиеся только на письменный текст, 
понимали это выражение как запрет из
влекать какую-либо пользу от света в 
субботу и проводили субботний вечер и 
ночь в темноте. То, что ман не выпадал в 
субботу, служит указанием на то, что 
никакое приготовление пищи не должно 
осуществляться в субботний день (см. 
Ш мот, 1 6:23). 

во всех жилищах ваших Исклю-
чением является переносной Храм. За
коны для переносного Храма распрост
раняются и на Храм, построенный позд
нее в Иерусалиме. В Храме и в суббот
ний день выполнялись все действия, не
обходимые для принесения жертв. В ча
стности, зажигали Менору и огонь на 
жертвеннике. 

в день субботний В отличие от 
субботы, в праздничные дни разрешено 
зажигать огонь и приготовлять пищу 
(исключением является Йом-Кипур, ко
торый называют Субботой Суббот). 

4. и сказал Моше Моше передал 
повеление Всевышнего. 

5 1 0  
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БОГ, СКАЗАВ: /5/ ВОЗЬМИТЕ У СЕБЯ ПРИ
НОШЕНИЕ ДЛЯ БОГА,  ВСЯКИЙ ЩЕДРЫЙ 
СЕРДЦЕМ ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ ПРИНОШЕ
НИЕ БОГУ: ЗОЛОТО , И СЕРЕБРО, И МЕДЬ, 
/6/ И ГОЛУБУЮ Ш ЕРСТЬ , И БАГРЯНИЦУ, И 
ЧЕРВЛЕНИЦУ, И ЛЕН , И КОЗЬЮ ШЕРСТЬ, 
17/ И ОКРАШЕННЫЕ В КРАСНЫЙ ЦВЕТ БА
РАНЬИ Ш КУРЫ,  И Ш КУРЫ ТАХАШЕЙ,  И 
ДЕРЕВО АКАЦИИ ,  /8/ И МАСЛО ДЛЯ ОСВЕ
ЩЕНИЯ,  И БЛАГОВОННЫЕ СНАДОБЬЯ ДЛЯ 
МАСЛА ПОМАЗАНИЯ И ДЛЯ АРОМАТНОГО 
ВОСКУРЕНИЯ,  /9/ И КАМНИ ОНИКСЫ , И 
ДРАГОЦЕННЫЕ КАМНИ ДЛЯ ЭЙФОДА И 
ДЛЯ ХОШЕНА. / 10/ И ВСЯКИЙ МУДРЫЙ 
СЕРДЦЕМ СРЕДИ ВАС ПУСТЬ ПРИДЕТ И 
СДЕЛАЕТ ВСЕ,  ЧТО ПОВЕЛЕЛ БОГ: 
/1 1 /  ШАТЕР, И ПОКРЫТИЕ,  И ,  ПОКРЫВА
ЛО, И КРЮЧКИ ДЛЯ НИХ, И БАЛКИ, И ЗА
СОВЫ ЕГО , И СТОЛБЫ ЕГО , И ПОДНОЖИЯ.  
/ 1 2/ КОВЧЕГ И Ш ЕСТЫ ЕГО , КРЫШКУ И 
ЗАВЕСУ; Л3/ СТОЛ И Ш ЕСТЫ ЕГО , И ВСЕ 
ЕГО ПРИНАДЛ ЕЖНОСТИ , И ХЛЕБ, КОТО
РЫЙ БУДЕТЕ КЛАСТЬ НА НЕГО. / 1 4/ И МЕ
НОРУ ДЛЯ ОСВЕЩЕНИЯ,  И ПРИНАДЛЕЖ
НОСТИ ЕЕ, И СВЕТИЛЬНИКИ ЕЕ, И МАСЛО 
ДЛЯ ОСВЕЩЕНИЯ ,  Л 5/ И ЖЕРТВЕННИК 
ДЛЯ ВОСКУРЕНИЯ БЛАГОВОНИЙ ,  И Ш ЕС
ТЫ ЕГО , И МАСЛО ДЛЯ ПОМАЗАНИЯ, И по
ЛОГ ПРИ ВХОДЕ В ШАТЕР; / 16/ ЖЕРТ
ВЕННИК ВСЕСОЖЖЕНИЯ, И МЕДНУЮ РЕ
ШЕТКУ, КОТОРАЯ НА НЕМ , ШЕСТЫ ЕГО И 
ВСЕ ЕГО ПРИНАДЛЕЖНОСТИ , УМЫВАЛЬ
НИК И ПОДНОЖИЕ ЕГО, / 1 7/ ЗАНАВЕСЫ 
ДЛЯ ОГРАДЫ ДВОРА, СТОЛБЫ ЕГО , И ПОД
НОЖИЯ ДЛЯ НИХ,  И ПОЛОГ ПРИ ВХОДЕ 
ВО ДВОР ШАТРА; / 1 8/ КОЛЬЯ ДЛЯ ШАТРА, 
И КОЛЬЯ ДЛЯ ОГРАДЫ ДВОРА, И ВЕРЕВКИ 

5. у себя Букв. "от себя" .  
медь Правильнее: "бронза". 
6-9. Соответствует сказанному в 

Ш мот, 25:4-7.  
10 .  мудрый сердцем См. комм. к 

Ш мот, 28:3. 
1 1 .  шатер См. комм. к Ш мот, 26: 1 .  
и покрытие См. Шмот, 26: 14 .  
12 .  ковчег См. Ш мот, 25: 1 0-22.  
и завесу Отделяющую Святая 

Святых (см. Ш мот, 26:3 1 ) . 
13 .  стол См. Ш мот, 25:23. 
и хлеб См. Ш мот, 25:30. 
14. и менору См. Шмот, 25:3 1 .  
и масло С м .  Ш мот, 27:20. 
15. и жертвенник для воскурения 

См. Ш мот, 30: 1 .  
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благовоний См. комм. к Шмот, 30:34. 
и масло для помазания См. комм. 

к Шмот, 30:23. 
и полог См. Шмот, 26:36. 
1 6. жертвенник всесожжения См. 

Ш мот, 27: 1 .  
умывальник См. Шмот, 30: 1 8. 
1 7. занавесы См. Шмот, 27:9. 
и полог при входе во двор Шатра 

См. Ш мот, 27: 16 .  
1 8. колья для Шатра См. Ш мот, 

27 : 19 .  
веревки для них Веревки не упо-

минаются в предыдущих главах. О них 
впервые говорится в этом месте, потому 
что описываются колья, использовавши
еся для растяжки Шатра на веревках. 
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ДЛЯ НИХ; / 19/ СЛУЖЕБНЫЕ ОДЕЖДЫ ДЛЯ 
СЛУЖ ЕНИЯ В СВЯТИЛИЩЕ, СВЯЩЕННЫЕ 
ОДЕЖДЫ АГАРОНУ-КОГЕНУ, И ОДЕЖДЫ 
СЫНОВЬЯМ ЕГО ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ " .  /20/ И 
ВЫШЛО ВСЕ ОБЩЕСТВО СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
ОТ МОШЕ. /2 1/  И ПРИШЛИ - КАЖДЫЙ, 
КОГО ПОДВИГЛО СЕРДЦЕ ЕГО , И КАЖ
ДЫЙ ,  КОГО ПОБУДИЛ ДУХ ЕГО , ПРИНЕС 
ПРИНОШЕНИЕ БОГУ ДЛЯ УСТРОЙСТВА 
ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ,  И ДЛЯ ВСЕГО СЛУ
ЖЕНИЯ В НЕМ,  И ДЛЯ СВЯЩЕННЫХ 
ОДЕЖД. /22/ И ПРИ ШЛИ МУЖЬЯ С ЖЕНА
МИ - КАЖДЫЙ ,  ЩЕДРЫ Й  СЕРДЦЕМ, ПРИ
НЕС БРАСЛЕТЫ , И КОЛЬЦА, И ПЕРСТНИ ,  И 
НАТЕЛЬНЫЕ УКРАШЕНИЯ - ВСЯКИЕ ЗО
ЛОТЫЕ ВЕЩИ, И ПРИХОДИЛ КАЖДЫЙ,  
КТО ВОЗНОСИЛ ПРИ НОШЕНИЕ ЗОЛОТА 
БОГУ. /23/ И КАЖДЫЙ,  У КОГО БЫЛА ГО
ЛУБАЯ Ш ЕРСТЬ , ИЛИ БАГРЯНИЦА, ИЛИ 
ЧЕРВЛЕНИЦА, ИЛИ ЛЕН, ИЛИ козы, ИЛИ 
КРАСНЫЕ БАРАНЬИ Ш КУРЫ, ИЛИ ШКУРЫ 
ТАХАШЕЙ, ПРИНЕС ИХ. /24/ КАЖДЫЙ 
ВОЗНОСЯЩИЙ ПРИНОШЕНИЕ СЕРЕБРА 
ИЛИ МЕДИ ПРИНЕС ИХ В ДАР БОГУ, И 
КАЖДЫЙ ,  У КОГО БЫЛО ДЕРЕВО АКАЦИИ 
ДЛЯ ВСЯКОГО УПОТРЕБЛЕНИЯ В РАБОТЕ, 
ПРИНЕС. /25/ А КАЖДАЯ ЖЕНЩИНА, МУД
РАЯ СЕРДЦЕМ , СПРЯЛА СВОИМИ РУКАМИ 
И ПРИНЕСЛИ ПРЯЖУ, И ГОЛУБУЮ 
ШЕРСТЬ, И БАГРЯНИЦУ, И ЧЕРВЛЕНИЦУ, 
И ЛЬНЯНЫЕ НИТИ . /26/ И ВСЕ ЖЕНЩИ
НЫ, КОТОРЫХ ПОДВИГЛ О  СЕРДЦЕ К МУД
РОСТИ, СПРЯЛИ КОЗЬЮ ШЕРСТЬ. /27/ А 
ВОЖДИ ПРИНЕСЛИ КАМН И  ОНИКСЫ, И 
ДРАГОЦЕННЫЕ КАМНИ ДЛЯ ЭЙФОДА И 
ДЛЯ ХОШЕНА, /28/ И БЛАГОВОНИЯ , И 
МАСЛО - ДЛЯ ОСВЕЩЕНИЯ , ДЛЯ ПОМАЗА
НИЯ И ДЛЯ АРОМАТНОГО ВОСКУРЕНИЯ. 
/29/ КАЖДЫЙ МУЖЧИНА И КАЖДАЯ 
ЖЕНЩИНА, КОТОРЫХ ПОДВИГЛО СЕРД-

r�w?� 'iN�? r�WiJ-М�1 Q�"�iJ-М�1 28  

i1��1 W��-�� : Q���iJ M'J�i?�1 i16ttf�iJ 29 

19.  одежды для служения См. 
Шмот, 3 1 : 1 0. 

28. 
священные одежды См. Шмот, гл. 

20-29. Ответ народа 
20. все общество Весь народ был 

готов принять участие в сооружении пе
реносного Храма. 

21 .  кого побудил дух его Ср. 
Шмот, 25:2. У Моше не было никакой 
необходимости вводить обязательный 
налог. Он полностью полагался на доб
ровольное желание народа и не ошибся. 

22. с женами Несмотря на то, что 
женщины не должны были приносить 
дары, они добровольно пожертвовали 
свои украшения. Они тоже хотели участ
вовать в создании Мишкана, и им была 
поручена работа по изготовлению тка
ней, из которых были сделаны завесы и 
пологи Шатра собрания. 

кольца Или "браслеты" (Раши), 
нательные украшения Иврит: 

ку.маз, Это слово встречается в Торе 
только еще один раз: в Бемидбар, 3 1 :50. 

27. вожди Иврит: 1lecuu.м, Главы 
колен, 
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ЦЕ ПРИНЕСТИ ДАР ДЛЯ ВСЕЙ РАБОТЫ , КА
КУЮ ПОВЕЛЕЛ БОГ СДЕЛАТЬ ПОД РУКО
ВОДСТВОМ МОШЕ, ПРИНЕСЛИ СЫНЫ ИЗ
РАИЛЯ КАК ДОБРОВОЛЬНОЕ ПРИ НОШЕ
НИЕ БОГУ. 

/30/ И СКАЗАЛ МОШЕ СЫ НАМ ИЗРАИЛЯ : 
"СМОТРИТЕ , ПРИЗВАЛ БОГ БЕЦАЛЕЛЯ , 
СЫНА УРИ , СЫНА ХУРА, ИЗ КОЛЕНА ЙЕГУ
ДЫ , /3 1/  И ИСПОЛНИЛ ЕГО БОЖЕСТВЕН
НЫМ ДУХОМ ,  МУДРОСТЬЮ ,  РАЗУМЕНИЕМ, 
И ВЕДЕНИЕМ , И ТАЛАНТОМ К ЛЮБОМУ 
РЕМЕСЛУ: /32/ ИСКУСНО ТКАТЬ, РАБО
ТАТЬ ПО  ЗОЛОТУ, И ПО СЕРЕБРУ, И ПО МЕ
ДИ , /33/ И РЕЗАТЬ КАМНИ ДЛЯ ВСТАВЛЕ
НИЯ В ОПРАВ Ы ,  И РЕЗАТЬ ПО ДЕРЕВУ - К 

35 :30-36 :2 
Теперь следует рассказ о назначении 

главных мастеров, которые будут отве
чать за выполнение всех работ. Эта часть 
главы во многом повторяет изложенное 
в Ш мот, 3 1 : 1 -6. 

30. призвал Бог Бецалеля Имя 
Бецалель указывает на то, что его носи
тель от рождения наделен Всевышним 
способностями, благодаря которым он 
справится с задачей сооружения перенос
ного Храма. Всевышний знает о его ду
шевных качествах и умении и сообщает о 
них Моше. Мудрецы Талмуда объясня
ют, что, несмотря на способности, данные 
ему Всевышним, Бецалеля нельзя было 
назначить на эту должность без согласия 
всего народа. Это правило действует и во 
всех других случаях: ни один человек не 
может занимать общественную долж
ность, если он не признан всей общиной. 

сына Хура М идраш говорит о том, 
что дедом Б ецалеля был Хур, о котором 
сказано в Ш мот, 1 7 : 1 0  и 24: 14 .  Хур был 
убит, пытаясь предотвратить преступле
ние идолопоклонства и помешать созда
нию золотого тельца. 

3 1 .  Божественным духом Это вы-
ражение указывает на исключительные 
способности, умение и силу человека. 

мудростью, разумением, и ведени
ем Создание художественных образов 
предполагает творческий подход. Вдох
новение мастеров в данном случае долж
но полностью совпадать с желанием Все
вышнего. 

32. искусно ткать Иврит: лахшов 
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махашавоm. Это выражение допускает и 
другой перевод: "размышлять", "упоря
дочивать множество мыслей". При созда
нии произведения искусства автор пыта
ется передать определенную мысль. 
Многие деятели искусства были велики
ми мыслителями. Один из известных 
художников XIX века охарактеризовал �TY особенность следующим образом: 
Моим желанием являлось не столько 

создание картин, которые будут радовать 
глаз, сколько передача идей, которые 
будут опираться на воображение и серд
це человека, способное чувствовать. Я 
считал, что эти идеи пробудят самое бла
городное, что есть в человечестве. Я ду
маю, что в будущем изобразительное ис
кусство будет столь же выразительно, 
как тот великий стих, которым в древно
сти еврейские пророки обращались к 
сынам Израиля, требуя благородных по
рывов, беспощадно обличая каждого и 
строго предупреждая о последствиях от
клонения от моральных принципов" 
(Ф.  В.  Вотте).  

33. к занятиям всеми ремеслами 
Принято считать, что влияние Всевыш
него на человека ограничивается возник
новением у него определенных мыслей, 
которые могут или не могут быть выра
жены словами. Однако Тора неоднократ
но показывает, что это не так. Искусные 
резчики по дереву и по металлу, грави
ровщики драгоценных камней могут со
здать изделия, свидетельствующие о том, 
что мастером двигало Божественное 
вдохновение. 
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ЗАНЯТИЯМ ВСЕМИ РЕМЕСЛАМИ .  /34/ И ТА
ЛАНТОМ РУКОВОДИТЬ ДРУГИМИ ОДАРИЛ 
ОН СЕРДЦЕ ЕГО И оfОЛИАВА, СЫНА АХИ 
САМАХА ИЗ КОЛЕНА ДАНА. /35/ И С
ПОЛНИЛ ОН ИХ МУДРОСТЬЮ СЕРДЦА, 
ЧТОБЫ ДЕЛАТЬ ВСЯКУЮ РАБОТУ: РЕЗЧИ 
КА, И ВЯЗАЛЬЩИКА, И ВЫШИВАЛЬЩИКА 
ПО ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ , И ПО БАГРЯНИЦЕ, 
И ПО ЧЕРВЛЕНИ ЦЕ, И ПО ЛЬНУ, И ТКАЧА 
- СДЕЛАЛ ИХ ИСПОЛНИТЕЛЯМИ В СЯКОЙ 
РАБОТЫ И И СКУСНЫМИ МАСТЕРАМИ .  

34 .  и талантом руководить другими 
Настоящие художники обладают силой 
вдохновлять других. Огонь, который не 
может зажечь другой огонь, является 
лишь слабым пламенем. Слово леlорот 
("учить" )  имеет широкое значение. В 
данном случае его можно понять как 
"облагораживающее влияние". 

из колена Дана Бецалель происхо-
дил из колена Йеryды, наиболее сильно
го и влиятельного из всех колен Израи
ля. Оголиав же происходил из одного из 
самых маленьких колен. Мидраш гово
рит, что такой выбор будущих создате
лей Мишкана неслучаен и имеет боль
шое значение: в деле служения Всевыш
нему как великое, так и малое должны 
быть объединены в одном общем усилии. 

Правильное понимание этих стихов 
должно дать представление об отноше
нии иудаизма к искусству. Распростра
нено ошибочное мнение, часто приводи
мое в самых разных источниках, о том, 
что иудаизм далек от изобразительного 
искусства. Утверждают, что у евреев от
сутствует чувство художественного и эс
тетического восприятия. Создатели по
добных теорий обычно объясняют свои 
домыслы тем значением, которое всегда 
имела в жизни еврейского народа вторая 
из Десяти заповедей, якобы полностью 
запрещающая создавать произведения 
пластического искусства. С другой сто
роны, многие историки апологетически 
говорят о том, что иудаизм призван под
нять представление о Всевышнем на та
кую высоту, которая не поддается ника
кому восприятию, основанному на зри
тельных, слуховых или каких-либо дру
гих образах. "Поэтому, - говорят они, -
искусство никогда не привлекало евреев. 
В то время как Греция стремилась к 
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красоте, Израиль стремился к праведно
сти и установлению справедливости в 
мире". 

Но и эти "обвинения",  и апологетика 
не имеют под собой почвы. На протяже
нии веков евреи, как представители свое
го народа, создали множество великолеп
ных произведений искусства. В настоя
щее время многие исследователи счита
ют, что само по себе искусство Греции 
уходит корнями в еврейское прикладное 
искусство. Что же касается поэтических 
образов, то здесь у еврейского народа 
просто нет конкурентов. Поэзия не огра
ничивается книгой Тегилим, пророчест
вом Йешаягу и книгой Иова. В средние 
века еврейские мудрецы создали множе
ство поэтических про изведений, некото
рые из которых включены в сборники 
молитв. Следует отметить, что еще во 
времена Талмуда мудрецы Торы предпи
сали про износить специальное благосло
вение при виде цветущих деревьев Стра
ны Израиля и другое благословение при 
виде животных, выделяющихся своей 
красотой. Благословения, которые еврей 
произносит при виде гор, рек и морей, 
указывают на то, что иудаизм восприни
мает природу как бесконечный поток 
красоты, которая сама по себе является 
благом Всевышнего, непревзойденного 
художника, постоянно дарующего ра
дость Своему народу. В глазах еврейских 
мудрецов великим художником является 
не тот, кто способен выразить себя, а тот, 
кто способен, контролируя себя, освя
титься. Сегодня такой взгляд на вещи 
может показаться странным. Однако ес
ли вспомнить о том, что одной из самых 
серьезных проблем нашей эпохи являет
ся использование искусства для пробуж
дения низменных человеческих инстинк-
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ГЛАВА 36 " 
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/ 1 /  И СДЕЛАЮТ БЕЦАЛЕЛЬ, И оfол и
АВ,  и ВСЯКИЙ МУДРЫЙ СЕРДЦЕМ , КОМУ 
ДАЛ БОГ МУДРОСТЬ И РАЗУМЕНИЕ 
ЗНАТЬ, КАК ИСПОЛНИТЬ ВСЕ ДЕЛО СВЯ
ЩЕННОЙ РАБОТЫ ВО ВСЕМ, ЧТО ПОВЕ
ЛЕЛ БОГ" . /2/ И П РИЗВАЛ МОШЕ БЕЦАЛЕ
ЛЯ , И о fОЛИАВА, И ВСЯКОГО МУДРОГО 
СЕРДЦЕМ , В СЕРДЦЕ КОТОРОГО ВЛОЖИЛ 
БОГ ОСОБУЮ МУДРОСТЬ,  - КАЖДОГО , 
КОГО СЕРДЦЕ ПОДВИГЛО ПРИСТУПИТЬ К 
РАБОТЕ И ИСПОЛНИТЬ ЕЕ.  /3/ И ВЗЯЛИ 
ОНИ У МОШЕ ВСЕ ПРИНОШЕНИЯ , КОТО 
РЫЕ ПРИНЕСЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ДЛЯ ДЕ
ЛА СВЯЩЕННОЙ РАБОТЫ , ЧТОБЫ ИС
ПОЛ Н ИТЬ ЕЕ.  А ТЕ ПРИНОСИЛИ ЕМУ ЕЩЕ 
ДОБРОВОЛЬНЫЕ ДАРЫ КАЖДОЕ УТРО .  
/ 4/  И ПРИШЛИ ВСЕ МУДРЕЦЫ - ИСПОЛ
НИТЕЛИ СВЯЩЕННОЙ РАБОТЫ , КАЖ 
ДЫ Й В СВОЕМ ДЕЛЕ,  КАКОЕ ОН ВЫПОЛ
НЯЛ . / 5/  И СКАЗАЛИ МОШЕ ТАК: "БОЛЬ
ШЕ ПРИ НОСИТ НАРОД, НЕЖЕЛИ НУЖ
НО, ЧТОБЫ И СП ОЛ НИТЬ РАБОТУ, КОТО
РУЮ ПО ВЕЛЕЛ СДЕЛАТЬ БОГ" . /6/ И ПРИ
КАЗАЛ МОШЕ,  И ПРОВОЗГЛАСИЛИ ПО 
СТАНУ: "МУЖЧИНЫ И ЖЕНЩИНЫ ПУСТЬ 
НЕ ДЕЛАЮТ БОЛЬШЕ РАБОТЫ ДЛЯ СВЯ -

'�7��-'� �Wb NJ��l : �,1h; �J�-'tp� 2 
,'wN �'-tJ�n W�N-'� " N� SN�'�N-'N� 

тов С целью влиять на молодежь и управ
лять ею, то станет понятным, что крите
рием оценки создателя произведений ис
кусства является его собственная мо
ральная чистота. Талант - это Божест
венный дар, который должен быть ис
пользован для привнесения святости в 
мир. "Когда еврейский дух превалирует 
над греческим, он освобождает произве
дения искусства от языческой чувстви
тельности, так что его красота освобож
дается от ассоциаций, порожденных вар
варским и безбожным миром" ( Соломон 
Дж. Соломон) .  

Глава 36 

1 .  кому дал Бог мудрость Мудре-
цы говорят: "Всевышний дает мудрость 
только тому, кто обладает мудростью". 
Это парадоксальное высказывание мож
но понимать по-разному. Оно может оз
начать, что человек уже должен обладать 
достаточной мудростью, чтобы воспри
нять Божественную мудрость, которая 
дается ему как благословение. Оно мо-

;�� -\��� ,-�� ,.�< ;i'?� '���6 �lh; i6� 
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жет означать также, что люди, обладав
шие глубоким пониманием, получили от 
Всевышнего благословение, которое да
ло им способность выразить свое пони
мание в изделиях из золота, серебра и 
меди, 

дело священной работы Имеется 
в виду сооружение переносного Храма. 

во всем Лучше: "относительно все-
го", 

2. кого сердце подвигло у кого 
возникло желание использовать свои та
ланты для изготовления Мишкана и его 
сосудов, 

3-7. Готовность народа исполнять 
все повеления 

3.  у Моше Букв. "от лица Моше". 
Из текста Торы следует, что принесен
ные народом дары лежали перед Моше, и 
мастера, приступившие к работам, брали 
все, что им было необходимо. 

4. какое он выполнял 
было поручено выполнить. 

Какое ему 
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7. достаточно. . .  и осталось еще стые - приносили дары для сооружения 
Тора свидетельствует о том воодушевле- Мишкана. 
нии, с которым люди - старые и моло- 8-19 .  Завесы 
дые, бедные и богатые, знатные и про- См. Ш мот, 26: 1 - 1 1 , 14 .  
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КРАСНЫХ БАРАНЬИХ Ш КУР И ПОКРЫВА
ЛО ИЗ Ш КУР ТАХАШЕЙ СВЕРХУ. 

/20/ И СДЕЛАЛИ БАЛКИ ДЛЯ ШАТРА ИЗ 
ПРОЧНЫХ СТВОЛОВ АКАЦИИ .  /21/ ДЕСЯТЬ 
ЛОКТЕЙ ДЛИ НА КАЖДОЙ БАЛКИ, И ПОЛ
ТОРА ЛОКТЯ Ш И РИНА КАЖДОЙ БАЛКИ,  
/22/ ПО ДВА ВЫСТУПА НА ОДНОЙ СТОРО
НЕ КАЖДОЙ БАЛКИ И ПО ДВА УГЛУБЛЕ
НИЯ НА ПРОТИВОПОЛОЖНОЙ СТОРОНЕ, 
ЧТОБЫ СОЕДИНИТЬ ЕЕ С СОСЕДНЕЙ БАЛ
КОЙ , - ТАКИМИ СДЕЛАЛИ ВСЕ БАЛКИ 
ШАТРА. /23/ И СДЕЛАЛИ БАЛКИ ДЛЯ ШАТ
РА: ДВАДЦАТЬ БАЛОК ДЛЯ ЮЖНОЙ СТО
РОНЫ ,  /24/ И СОРОК СЕРЕБРЯНЫХ ПОД
НОЖИЙ СДЕЛАЛИ ДЛЯ ДВАДЦАТИ БАЛОК: 
ДВА ПОДНОЖИЯ ПОД КАЖДУЮ БАЛКУ 
ДЛЯ ДВУХ ЕЕ ВЫСТУПОВ СНИЗУ. /25/ И 
ДЛЯ ДРУГОЙ СТОРОНЫ ШАТРА, СЕВЕР
НОЙ СТОРОНЫ , СДЕЛАЛ И ДВАДЦАТЬ БА
ЛОК. /26/ И СОРОК СЕРЕБРЯНЫХ ПОДНО
ЖИЙ:  ДВА ПОДНОЖИЯ НА КАЖДУЮ ИЗ 
БАЛОК. /27/ А ДЛЯ ЗАПАДНОЙ СТОРОНЫ 
ШАТРА СДЕЛАЛИ ШЕСТЬ БАЛОК /28/ И 
ДВЕ БАЛКИ СДЕЛАЛИ ДЛЯ УГЛОВ ШАТРА 
НА ЗАПАДНОЙ СТОРОНЕ.  /29/ И ПРИЛЕГА
ЛИ БАЛКИ ОДНА К ДРУГОЙ В НИЗУ, И БЫ
ЛИ ОНИ ПОПАРНО СОЕДИНЕНЫ ВВЕРХУ 
ОДНИМ КОЛЬЦОМ - ТАК ЖЕ И КАЖДАЯ 
ПАРА БАЛОК ,  СХОДЯЩАЯСЯ В УГЛАХ . 
/30/ И БЫЛО ВОСЕМЬ БАЛОК, А ПОДНО
ЖИЙ СЕРЕБРЯНЫХ К НИМ - Ш ЕСТНАД
ЦАТЬ: ПО ДВА ПОДНОЖИЯ НА КАЖДУЮ 
БАЛКУ. /3 1/  И СДЕЛАЛИ ЗАСОВЫ ИЗ АКА
ЦИИ : ПЯТЬ ДЛЯ СКРЕПЛЕНИЯ БАЛОК ОД
НОЙ СТОРОНЫ ШАТРА, /32/ И ПЯТЬ ЗАСО
ВОВ ДЛЯ СКРЕПЛЕНИЯ БАЛОК ДРУГОЙ 
СТОРОНЫ ШАТРА , И ПЯТЬ ЗАСОВОВ ДЛЯ 
БАЛОК ЗАПАДНОЙ СТОРОНЫ ШАТРА. 
/33/ И СДЕЛАЛИ СРЕДИН Н Ы Й  ЗАСОВ ,  ПРО
ХОДЯЩИЙ СКВОЗЬ ВСЕ БАЛКИ ИЗ КОНЦА 
В КОНЕЦ, /34/ А БАЛКИ ПОКРЫЛИ ЗОЛО
ТОМ , И КОЛЬЦА ИХ, В КОТОРЫЕ ДОЛЖ
НЫ ВСТАВЛЯТЬСЯ ЗАСОВЫ , СДЕЛАЛИ ИЗ 
ЗОЛОТА, И ЗАСОВЫ ПОКРЫЛИ ЗОЛОТОМ.  
/35/ И СОТКАЛИ ЗАВЕСУ ИЗ СКРУЧЕННЫХ 
ВМЕСТЕ Н ИТЕЙ ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ, БАГ-

20-34. Деревянная основа 
См. Ш мот, 26 : 1 5-29.  

35-38. Завеса и полог, 
закрывающий вход 

См. комм. К Ш мот, 26:3 1 ,36. 
38. пять подножий См. Ш мот, 

26:37. Кроме словесного описания, Моше 
было дано на горе Синай пророческое 
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видение и в нем показана модель той 
конструкции, которую необходимо было 
создать, а также сосуды, предназначен
ные для служения в переносном Храме. 
Этим объясняется тот факт, что текст 
Торы не содержит полного описания и 
не приводит всех деталей, которые надо 
знать, чтобы по описанной схеме изгото
вить все необходимое. 
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РЯНИЦЫ, И ЧЕРВЛЕНИЦЫ ,  И ЛЬНА, И ВЫ
ТКАЛИ ИСКУСНО НА НЕЙ ИЗОБРАЖЕНИЯ 
КРУВОВ.  /36/ И СДЕЛАЛИ ДЛЯ НЕЕ ЧЕТЫ 
РЕ СТОЛБА ИЗ АКАЦИ И,  И ПОКРЫЛИ ИХ 
ЗОЛОТОМ,  И КРЮЧКИ ДЛЯ НИХ СДЕЛАЛИ 
ИЗ ЗОЛОТА, И ОТЛ ИЛИ ДЛЯ НИХ ЧЕТЫРЕ 
СЕРЕБРЯНЫХ ПОДНОЖИЯ.  /37/ И СДЕЛА
ЛИ ВЫШИТЫЙ ПОЛОГ ДЛЯ ВХОДА В ША
ТЕР ИЗ СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ НИТЕЙ го
ЛУБОЙ ШЕРСТИ , И БАГРЯНИЦЫ, И ЧЕРВ
ЛЕНИЦЫ, И ЛЬНА, /38/ И ПЯТЬ СТОЛБОВ 
ДЛЯ НЕГО С КРЮЧКАМ И,  И ПОКРЫЛИ ИХ 
ВЕРШИНЫ ЗОЛОТОМ,  И ОБВИЛИ ИХ ЗО
ЛОТЫМИ НИТЯМИ,  И ПЯТЬ ПОДНОЖИЙ 
ИХ ИЗ МЕДИ. 

ГЛАВА 37 

/1/  И СДЕЛАЛ БЕЦАЛЕЛЬ КОВЧЕГ ИЗ 
АКАЦИИ: ДВА С ПОЛОВИНОЙ ЛОКТЯ ДЛИ 
Н О Й ,  ПОЛТОРА ЛОКТЯ ШИРИНОЙ И ПОЛ
ТОРА ЛОКТЯ ВЫСОТО Й .  /2/ И ПОКРЫЛ 
ЕГО ЧИСТЫ М ЗОЛОТОМ ИЗНУТРИ И СНА
РУЖИ,  И СДЕЛАЛ ВОКРУГ НЕГО ЗОЛОТОЙ 
ВЕНЕЦ ВВЕРХУ, /3/ И ОТЛИЛ ДЛЯ НЕГО 
ЧЕТЫРЕ ЗОЛОТЫХ КОЛЬЦА ДЛЯ ЧЕТЫРЕХ 
УГЛОВ ЕГО : ДВА КОЛЬЦА НА ОДНОЙ сто
РОНЕ ЕГО И ДВА КОЛЬЦА НА ДРУГОЙ сто
РОНЕ ЕГО . /4/ И СДЕЛАЛ Ш ЕСТЫ ИЗ АКА
ЦИИ И ПОКРЫЛ ИХ ЗОЛОТОМ.  /5/ И ВСТА
ВИЛ Ш ЕСТЫ В КОЛ ЬЦА ПО БОКАМ КОВЧЕ
ГА, ЧТОБЫ ПЕРЕНОСИТЬ КОВЧЕГ. /6/ И 
СДЕЛАЛ КРЫШ КУ ИЗ ЧИСТОГО ЗОЛОТА: 
ДВА С ПОЛОВИНОЙ ЛОКТЯ ДЛИНОЙ И 
ПОЛТОРА ЛОКТЯ ШИРИНОЙ . 17/ И СДЕ
ЛАЛ ДВУХ КРУВОВ ИЗ ЗОЛОТА НА ДВУХ 
КОНЦАХ КРЫШ КИ - ВЫКОВАЛ ИХ ВМЕ
СТЕ С КРЫ ШКОЙ . /8/ ОДИН КРУВ С ОД
НОЙ СТОРОНЫ,  ДРУГОЙ КРУВ С ДРУГОЙ 
СТОРОНЫ - ИЗ САМОЙ КРЫШКИ ВЫКО
ВАЛ ОН КРУВОВ НА ДВУХ КРАЯХ КРЫШ
КИ . /9/ И ПРОСТИРАЛИ КРУВЫ КРЫЛЬЯ 
ВПЕРЕД И ВВЕРХ, ПРИ КРЫВАЯ КРЫЛЬЯ 
МИ СВОИМИ КРЫШ КУ, И ЛИЦА ИХ БЫЛИ 
ОБРАЩЕНЫ ДРУГ К ДРУГУ И СЛЕГКА 
СКЛОНЕНЫ ВНИЗ, К КРЫШКЕ. 

/ 10/ И СДЕЛАЛИ СТОЛ ИЗ АКАЦИИ :  ДВА 
ЛОКТЯ ДЛИНОЙ,  ОДИН ЛОКОТЬ ШИРИ
НОЙ И ПОЛТОРА ЛОКТЯ ВЫСОТОЙ,  /1 1/  И 
ПОКРЫЛИ ЕГО ЧИСТЫМ ЗОЛОТОМ,  И СДЕ
ЛАЛИ ВОКРУГ НЕГО ЗОЛОТОЙ ВЕНЕЦ. 
/ 12/ И СДЕЛАЛИ РАМУ Ш И РИНОЮ В ОДИН 

Глава 37 
1 -9 .  Ковчег завета 

См, Ш мат, 25: 10- 15 ,  1 8-20, 
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10-16 .  Стол для хлебов 

См, Шмат, 25:23-29, 
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ТЕФАХ ВОКРУГ НЕГО, И СДЕЛАЛИ ЗОЛО
ТОЙ ВЕНЕЦ НА РАМЕ СО ВСЕХ СТОРОН . 
/ 1 3/ И ОТЛИЛИ ДЛЯ НЕГО ЧЕТЫРЕ ЗОЛО
ТЫХ КОЛЬЦА, И ПРИКРЕПИЛИ КОЛЬЦА К 
ЧЕТЫРЕМ РЕБРАМ НОЖЕК ЕГО . / 1 4/ ПОД 
РАМОЙ БЫЛИ ПРИКРЕПЛЕНЫ КОЛЬЦА, В 
КОТОРЫЕ ВСТАВЛЯЮТСЯ Ш ЕСТЫ , ЧТОБЫ 
ПЕРЕНОСИТЬ СТОЛ . / 1 5/ И СДЕЛАЛИ Ш ЕС
ТЫ ИЗ АКАЦИИ ,  ЧТОБЫ ПЕРЕНОСИТЬ НА 
НИХ СТОЛ, И ПОКРЫЛИ ИХ ЗОЛОТОМ.  
/ 16/ И СДЕЛАЛИ ВСЕ ПРИНАДЛЕЖН ОСТИ 
СТОЛА: ФОРМЫ ХЛЕБА, И ЧАШЕЧКИ,  И 
СТЕРЖН И ,  И ПРОКЛАДКИ , ЧТОБЫ 
КЛАСТЬ ИХ М ЕЖДУ ХЛЕБАМИ,  ВСЕ ИЗ ЧИ
СТОГО ЗОЛОТА. 

/ 1 7/ И СДЕЛАЛИ МЕНОРУ ИЗ ЧИСТОГО 
ЗОЛОТА,  ИЗ ЦЕЛЬНОГО СЛИТКА Б ЫЛА ОНА 
ВЫКО ВАНА: И ОСНОВАНИЕ ЕЕ, И СТВОЛ 
ЕЕ, И УКРАШЕНИЯ В В ИДЕ ЧАШЕЧЕК, ША
РОВ И ЦВЕТКОВ БЫЛИ ВЫКОВАНЫ ИЗ ТО
ГО ЖЕ СЛИТКА. j 1 8/ И Ш ЕСТЬ В ЕТВЕЙ ВЫ
ХОДЯТ ИЗ СТВОЛА - ПО ОБЕИМ СТОРО
НАМ ЕЕ: ТРИ В ЕТВИ МЕНОРЫ С ОДНОЙ 
СТОРОНЫ ЕЕ И ТРИ В ЕТВИ МЕНОРЫ С 
ДРУГОЙ СТОРОНЫ ЕЕ. / 1 9/ ТРИ ЧЕРНЕН
НЫЕ ЧАШЕЧКИ, Ш АР И ЦВЕТОК НА ОД
НОЙ ВЕТВИ ,  ТРИ ЧЕРНЕННЫЕ ЧАШЕЧКИ , 
ШАР И ЦВЕТОК НА ДРУГОЙ ВЕТВИ - ТАКО
ВЫ ВСЕ Ш ЕСТЬ В ЕТВЕЙ , ВЫХОДЯЩИХ ИЗ 
СТВОЛА МЕНОРЫ.  /20/ И НА САМОМ СТВО
ЛЕ М ЕНОРЫ Ч ЕТЫРЕ ЧЕРНЕННЫЕ ЧАШЕЧ
КИ, ШАРЫ И ЦВЕТКИ. /2 1/  НА СТВОЛЕ, В 
ОСНОВАНИИ ПЕРВОЙ ПАРЫ В ЕТВЕЙ,  В Ы 
ХОДЯЩИХ ИЗ Н ЕГО , - Ш А Р ,  И В ОСНОВА
НИИ ВТОРОЙ ПАРЫ ВЕТВЕЙ , ВЫХОДЯ
ЩИХ ИЗ НЕГО, - ШАР, И В ОСНОВАНИИ 
ТРЕТЬЕЙ ПАРЫ В ЕТВЕЙ , ВЫХОДЯЩИХ ИЗ 
НЕГО, - ШАР; ТАК У ВСЕХ ШЕСТИ ВЕТВЕЙ , 
ВЫХОДЯЩИХ ИЗ МЕНОРЫ, /22/ ВСЕ ША
РЫ И ВСЕ ВЕТВИ БЫЛИ ВЫКОВАНЫ ИЗ СА
МОЙ МЕНОРЫ, ВСЯ ОНА БЫЛА ВЫКОВАНА 
ИЗ ЦЕЛЬНОГО КУСКА ЧИСТОГО ЗОЛОТА. 
/23/ И СДЕЛАЛИ СЕМЬ СВЕТИЛЬНИКОВ ЕЕ, 
И ЩИПЦЫ , И СОВКИ ИЗ ЧИСТОГО ЗОЛО
ТА. /24/ ИЗ КИКАРА ЧИСТОГО ЗОЛОТА СДЕ
ЛАЛИ МЕНОРУ СО В СЕМИ ЕЕ ДЕТАЛЯМ И .  

/25/ И СДЕЛАЛИ ЖЕРТВЕННИК ИЗ АКА
ЦИИ ДЛЯ ВОСКУРЕНИЯ БЛАГОВОНИЙ:  ЛО
КОТЬ - ДЛИНА ЕГО И ЛОКОТЬ - Ш ИРИНА, 
ЧЕТЫРЕХУГОЛЬНЫЙ, И ВЫСОТОЮ В ДВА 
ЛОКТЯ, ВКЛ ЮЧАЛ В ЫСТУПЫ НА ВЕРХНИХ 
УГЛАХ ЕГО . /26/ И ПОКРЫЛИ ЕГО ЧИСТЫМ 

1 7-24. М енора 

СМ. Ш МОТ, 25 :3 1 -39. 
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25-27. Золотой жертвенник для 
воскурений и масло помазания 

СМ. Ш МОТ, 30: 1 -5.  
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ЗОЛОТОМ ПОВЕРХУ И ПО СТЕНАМ КРУ
ГОМ ,  И ВЫСТУПЫ НА ЕГО УГЛАХ, И СДЕЛА
ЛИ НА НЕМ ЗОЛОТОЙ ВЕНЕЦ ПО ВЕРХНЕ
МУ КРАЮ. /27/ И ДВА ЗОЛОТЫХ КОЛЬЦА 
СДЕЛАЛИ К НЕМУ ПОД ВЕНЦОМ ЕГО НА 
ДВУХ УГЛАХ ПРОТИВОПОЛОЖНЫХ СТО
РОН , ЧТОБЫ ВСТАВЛЯТЬ В НИХ ШЕСТЫ 
ДЛЯ ЕГО ПЕРЕНОСКИ .  /28/ И СДЕЛАЛИ ШЕ
СТЫ ИЗ АКАЦИ И ,  И ПОКРЫЛИ ИХ золо
ТОМ .  /29/ И СДЕЛАЛИ МАСЛО ДЛЯ СВЯ
ЩЕННОГО ПОМАЗАНИЯ И СМЕСЬ БЛАГО
ВОНИЙ ДЛЯ ВОСКУРЕНИЯ - ЧИСТУЮ , СДЕ
ЛАННУЮ С ОСОБОЙ ТЩАТЕЛЬНОСТЬЮ . 

T� T� �i1P" 

;7 W�� ��b�I�-nt$1 :l"�Q ��D·'''i?-nt$1 Ч� 
I ;?-i1�1,l :l�! n�f� "�1]�� : :l��Q :lD! 1!. 27  
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n� 

38 ГЛАВА 38 

/1/ И СДЕЛАЛИ ЖЕРТВЕННИК ИЗ АКА
ЦИИ ДЛЯ ПРИНЕСЕНИЯ ЖЕРТВ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ:  ПЯТЬ ЛОКТЕЙ В ДЛИНУ И ПЯТЬ 
ЛОКТЕЙ В ШИРИНУ, ЧЕТЫРЕХУГОЛЬ
НЫЙ ,  И ТРИ ЛОКТЯ В ВЫСОТУ. /2/ И СДЕ
ЛАЛИ ВЫСТУПЫ НА ЧЕТЫРЕХ ЕГО ВЕРХ
НИХ УГЛАХ, СОСТАВЛЯЮЩИЕ ЕДИНОЕ 
ЦЕЛОЕ С НИМ,  И ПОКРЫЛИ ЕГО МЕДЬЮ. 
/3/ И СДЕЛАЛИ ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ 
ЖЕРТВЕННИКА: ГОРШКИ, И КОВШИ, И 
ЧАШИ,  ВИЛЫ И СОВКИ - ВСЕ СОСУДЫ ЕГО 
СДЕЛАЛИ ИЗ МЕДИ.  /4/ И СДЕЛАЛИ НА 
ЖЕРТВЕНН ИКЕ РЕШЕТКУ, МЕДНУЮ СЕТ
КУ, ОПОЯСЫВАЮЩУЮ ЖЕРТВЕННИК 
ПОД УСТУПОМ ЕГО, ДОХОДЯЩУЮ ДО СЕ
РЕДИНЫ ВЫСОТЫ ЕГО . /5/ И ОТЛИЛИ ЧЕ
ТЫРЕ КОЛЬЦА, И ПРИКРЕПИЛИ ИХ К ЧЕ
ТЫРЕМ УГЛАМ МЕДНОЙ РЕШЕТКИ, ЧТО
БЫ ВСТАВЛЯТЬ В НИХ ШЕСТЫ. /6/ И СДЕ
ЛАЛИ ШЕСТЫ ИЗ АКАЦИИ,  И ПОКРЫЛИ 
ИХ МЕДЬЮ . 17/ И ВСТАВИЛИ ШЕСТЫ В 
КОЛЬЦА ПО БОКАМ ЖЕРТВЕННИКА, ЧТО
БЫ ПЕРЕНОСИТЬ ЕГО НА НИХ, - ПОЛЫМ,  
ИЗ ДОСОК СДЕЛАЛИ ЕГО . 

QW�1j l:j��W ��1;, i123Jrt n�r�-nt$ W1t:! 1 � .:::!.-
���, ';.!ln, n;�N-W�n� ;:Ь'N n;bN � 

- т : т .. - •• 'Т : : т - U 
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/8/ И СДЕЛАЛИ УМЫВАЛЬНИК ИЗ МЕДИ 
НА МЕДНОМ ОСН ОВАНИИ - ИЗ ЗЕРКАЛ 

Глава 38 
1 -8 .  Жертвенник для 

всесожжений и сосуд для 
омовения рук и ног 

См. Шмот, 27: 1 -8 и 30: 18-2 1 .  
8 .  из зеркал Зеркала изготовляли 

из отшлифованной меди. Тора свидетель
ствует о том, что женщины принесли те 
предметы, которые они ценили более все
го. Мидраш рассказывает, что Моше сна
чала не хотел принимать при носимые в 
дар зеркала, так как с их помощью женщи
ны украшают себя. Он считал, что эти 
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предметы мало способствуют скромности 
и потому не могут быть использованы для 
изготовления Мишкана и его сосудов. Но 
Всевышний напомнил Моше, что в эти 
зеркала смотрелись женщины в самое тя
желое время египетского рабства, стара
ясь выглядеть красиво, чтобы ободрить 
своих мужей. Моше принял это приноше
ние женщин и велел использовать его для 
изготовления сосуда для омовения рук и 
ног. Этот сосуд стоял во дворе Мишкана 
как постоянное напоминание о заслугах 
женщин в период египетского рабства. 
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/9/ И СДЕЛАЛИ ОГРАДУ ДВОРА: С ЮЖ
НОЙ СТОРОНЫ СОТКАЛИ ЗАНАВЕС ИЗ 
КРУЧЕНЫХ ЛЬНЯНЫХ НИТЕЙ ДЛИНОЙ В 
СТО ЛОКТЕЙ ; / 1 0/ И ДВАДЦАТЬ СТОЛБОВ 
ДЛЯ НЕГО И ПОДНОЖИЙ МЕДНЫХ ДЛЯ 
НИХ ДВАДЦАТЬ, А КРЮКИ НА СТОЛБАХ И 
НИТИ, ОБВИВАЮЩИЕ СТОЛБЫ , - ИЗ СЕ
РЕБРА;  / 1 1 / И С СЕВЕРНОЙ СТОРОНЫ СДЕ
ЛАЛИ ЗАНАВ ЕС ДЛИНОЙ В СТО ЛОКТЕЙ , 
ДВАДЦАТЬ СТОЛБОВ ДЛЯ НЕГО И ПОДНО
ЖИЙ МЕДНЫ Х  К НИМ ДВАДЦАТЬ , А КРЮ
КИ НА СТОЛБАХ И НИТИ , ОБВИВАЮЩИЕ 
СТОЛБЫ , - ИЗ СЕРЕБРА; / 1 2/ А С ЗАПАД
НОЙ СТОРОНЫ СДЕЛАЛИ ЗАНАВЕС ДЛИ
НОЙ В ПЯТЬДЕСЯТ ЛОКТЕЙ , СТОЛБОВ 
ДЛЯ НЕГО ДЕСЯТЬ И МЕДНЫХ ПОДНО
ЖИЙ К НИМ ДЕСЯТЬ, А КРЮКИ НА СТОЛ
БАХ И НИТИ, ОБВИВАЮЩИЕ СТОЛБЫ , -
ИЗ СЕРЕБРА; / 13/  Ш ИРИНА ДВОРА С ВОС
ТОЧНОЙ СТОРОНЫ - ПЯТЬДЕСЯТ ЛОК
ТЕЙ , / 1 4/ ЗАНАВЕС С ОДНОЙ СТОРОНЫ 
ДВОРА - ПЯТНАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ, ТРИ 
СТОЛБА ДЛЯ НЕГО И ТРИ ПОДНОЖИЯ,  
Л 5/ А С ДРУГОЙ СТОРОНЫ ДВОРА - ЗАНА
ВЕС ПЯТНАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ , ТРИ СТОЛБА 
ДЛЯ НЕГО И ТРИ ПОДНОЖИЯ,  ЧТОБЫ В 
СЕРЕДИНЕ М ЕЖДУ НИМИ БЫЛ ВХОД ВО 
ДВОР. / 16/ ВСЕ ЗАНАВЕСЫ ОГРАДЫ ВОК
РУГ ДВОРА СОТКАЛИ ИЗ КРУЧЕНЫХ ЛЬНЯ
НЫХ НИТЕЙ . /17/ ПОДНОЖИЯ ДЛЯ СТОЛ
БОВ - ИЗ МЕДИ,  КРЮКИ ДЛЯ СТОЛБОВ И 
НИТИ, ОБВИВАЮЩИЕ СТОЛБЫ,  - ИЗ СЕ
РЕБРА, И ВЕРШИНЫ СТОЛБОВ ПОКРЫЛИ 
СЕРЕБРОМ ,  ВСЕ СТОЛБЫ ДЛЯ ОГРАДЫ 
ДВОРА БЫЛИ ОБВИТЫ СЕРЕБРЯНЫМИ 
НИТЯМИ.  Л 8/ И ВЫТКАЛИ РАСШИТЫЙ 
ЗАНАВЕС ДЛЯ ВХОДА ВО ДВОР ИЗ НИТЕЙ 
ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ , И БАГРЯНИЦЫ , И ЧЕР
ВЛЕНИЦЫ ,  И ЛЬНА, СКРУЧЕННЫХ ВМЕ-

"���1 �9� bi}"i?��Ql a"���1l� "11 A�n� 
"J�1l ,':р ��� a"i?��� 'aijl ��Pт aO"WNJ 
ар', i1W.�� ',�r:tiJ '1lW 1��� : ,�r:t::J 
1ttp� wW.l ";� M1l��Ml i��!�1 M?�� 
w�lj ':lr:1'� i1��i'1 1J'N ;,�� a"'}fpPl 

U 
18 g 

по своей доброй воле собрались 
Или: "пришли молиться" ( Онкелос).  Те 
женщины, которые пожертвовали свои 
зеркала, обладали сильным ощущением 
святости и впоследствии постоянно при
ходили во двор Храма, чтобы обратиться 
ко Всевышнему с просьбами или благо
дарственными молитвами. 

у входа в Шатер откровения Шатер 
собрания. Возможно и другое понимание 
текста: а именно, что под Шатром собра
ния в данном месте имеется в виду шатер 

Моше, куда приходили за советом и в 
поисках ощущения святости в тот период, 
когда Мишкан еще не был сооружен. При 
таком понимании текста следует считать, 
что речь идет о женщинах, которые посто
янно приходили к шатру Моше: именно 
они принесли зеркала и именно они впос
ледствии приходили в Мишкан, чтобы об
ратиться ко Всевышнему с молитвой. 

9-20. Двор Мишкана 

См. Ш мот, 27:9- 1 9. 
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ВАЛКГЕЛЬ XXXVIII, 1 9  

СТЕ, ДВАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ В ДЛИНУ, А ВЫ
СОТА ИЛИ ШИРИНА ЕГО - ПЯТЬ ЛОКТЕЙ , 
СООТВЕТСТВЕННО ВЫСОТЕ ЗАНАВЕСОВ 
ОГРАДЫ ДВОРА. Л9/ И СДЕЛАЛИ СТОЛБОВ 
ДЛЯ НЕГО ЧЕТЫРЕ, И ПОДНОЖИЙ МЕД
НЫХ ДЛЯ НИХ ЧЕТЫРЕ, А КРЮКИ ДЛЯ 
СТОЛБОВ - ИЗ СЕРЕБРА, И ВЕРШИНЫ 
СТОЛБОВ ПОКРЫЛИ СЕРЕБРОМ, И НИТИ , 
ОБВИВАЮЩИЕ СТОЛБЫ,  СДЕЛАЛИ ИЗ СЕ
РЕБРА. /20/ А ВСЕ КОЛЬЯ ДЛЯ ШАТРА И 
ДВОРА ВОКРУГ НЕГО - ИЗ МЕДИ. 

18. соответственно высоте занавесов 
ограды двора Все размеры деталей 

�' П; ;i1P" 

bi}'I1�1l1 : '�"ij "P7� М�31.7 Mit.Ь� 19 

�r.J'Il1 M�1:t� i1��:� ��'I�1�1 i1��:� 
-'�1 : t)�� �O'lj?�Ql [jt)'IWNJ "���1 t)�� ;:, 

� : м�·r:ч :l'l�Q '�"?1 i�tp�' M1lJ;iJ 

Мишкана соответствовали друг другу. 
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МЛАХИМ 1 VH, 40 

МЛАХИМ 1· 
/40/ И СДЕЛАЛ ХИРОМ ГОРШКИ, И КОВ

Ш И ,  И ЧАШИ ,  И ЗАВЕРШИЛ ХИРОМ ВСЮ 
РАБОТУ, КОТОРУЮ ОН ВЫПОЛНЯЛ ДЛЯ 
ЦАРЯ ШЛОМО при строительстве ХРАМА БО
ГА: /41/ КОЛОНН - ДВЕ; И ШАРОВ,  УВЕН
ЧИВАЮЩИХ ВЕРШИНЫ ЭТИХ КОЛОНН , -
ДВА; И РЕШЕТОК,  предназначенных для того, 
ЧТОБЫ ПОКРЫВАТЬ ЭТИ ДВА ШАРА, 
УВЕНЧИВАЮЩИЕ ВЕРШИНЫ КОЛОНН , -
ДВЕ; /42/ И ГРАНАТОВ - ЧЕТЫРЕСТА ДЛЯ 
ОБЕИХ РЕШЕТОК :  ДВА РЯДА ГРАНАТОВ 
ДЛЯ КАЖДОЙ ИЗ РЕШ ЕТОК, ЧТОБЫ по
КРЫВАТЬ ОБА Ш АРА, УВЕНЧИВАЮЩИХ 
КОНЦЫ КОЛОН Н ;  /43/ А ОСНОВАНИЙ -
ДЕСЯТЬ; И УМЫВАЛЬНИКОВ, КОТОРЫЕ 
должны сто ять  НА ЭТИХ ОСНОВАНИЯХ,  -
ДЕСЯТЬ; /44/ МОРЕ - ОДНО; И ДВЕНАД
ЦАТЬ БЫКОВ ,  держащих МОРЕ НА СЕБЕ; 
/45/ И ГОРШКИ,  И КОВШИ,  И ЧАШ И ,  И 
ВСЕ СОСУДЫ,  КОТОРЫЕ ИЗГОТОВИЛ ХИ
РОМ ДЛЯ ЦАРЯ ШЛОМО при строительстве 
ХРАМА БОГА, сделал он из СВЕРКАЮЩЕЙ 
МЕДИ. /46/ В ИОРДАНСКОЙ ДОЛИНЕ ОТ
ЛИВАЛИСЬ ОНИ по приказу ЦАРЯ В ТОЛЩЕ 
ЗЕМЛ И ,  М ЕЖДУ городами СУКОТ И ЦАРТАН. 

. , . 

-n�1 Lj�р';j::Гn�1 ni;·��iJ-n� �i;�r:'I ��J:l � 
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Гафтара главы Ваякгель 
(для ашкеназскux общин) 

fафтара главы Пкудей 
(для сефардскuх общuн) 
Млахим 1, 7:40-50 

Гафтара посвящена подробному опи
санию деталей конструкции воздвигну
того царем Ш ломо Иерусалимского Хра
ма и сосудов, предназначенных для слу
жения в нем. 

40. Хиром Известный мастер по 
обработке меди и бронзы,  который также 
был известен своим мастерством в обра
ботке металлов. 

44. море - одно Огромный мед-
ный чан, составлявший десять локтей 

• Этот отрывок читают в общинах ашкеназов. 
В общинах сефардов и итальянских евреев его 
читают в качестве fафтары главы ПкудеЙ. 

(ок. 6 м) в диаметре, глубина его достига
ла пяти локтей (ОК. 3 м) .  Этот медный 
сосуд, который известен как "море Шло
мо", опирался на спины двенадцати 
бронзовых быков, расположенных так, 
что морды каждых трех из них были 
обращены в одну из сторон света. 

45. для . . .  Храма Бога Для исполь-
зования в Храме. 

46. между [городами] Сукот и Цартан 
Сукот находился на восточном берегу 
Иордана, в уделе колена Гада. Цартан на
ходился на западном берегу Иордана, при
мерно в 39 км к северу от Мертвого моря. 
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МЛАХИ М  1 VH, 48 

/47/ И ОСТАВИЛ ШЛОМО на хранение на слу
чай нужды ВСЕ ЭТИ СОСУДЫ - ВО М НОЖЕ
СТВЕ НЕИСЧ ИСЛИМОМ - так что НЕ БЫЛ 
ПРОВЕРЕН ВЕС МЕДИ,  которая пошла на их 
изготовление. /48/ И СДЕЛАЛ ШЛОМО ВСЕ 
СОСУДЫ, КОТОРЫЕ должны быть в ХРАМЕ 
БОГА: ЗОЛОТОЙ ЖЕРТВЕННИК, И ЗОЛО
ТОЙ СТОЛ , НА КОТОРЫЙ возлагается ХЛЕБ 
ОСОБОЙ ФОРМЫ ;  /49/ И МЕНОРЫ ИЗ ЧИС
ТОГО ЗОЛОТА, ПЯТЬ из которых были постав
лены СПРАВА И ПЯТЬ - СЛЕВА ОТ входа в 
СВЯТИЛИЩЕ; А ЦВЕТКИ на менорах, И СВЕ
ТИЛЬНИКИ их, И ЩИПЦЫ также были сдела
ны ИЗ ЗОЛОТА;  /50/ И МУЗЫКАЛЬНЫЕ ИН
СТРУМЕНТЫ , И ЧАШИ,  И ЧАШЕЧКИ, И 

i1;��� 17фlj t)Vт�; 'r11:1j ,��� : �1b� 
;'b,t?' n.�1 : rt'l� r��� M;�� r�� i1�1�v 
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-,� M�. i16,t?' W12J:l : MW'��iJ 'i?-t?'� 
:l;1·ti1 n�t� MN i1';'� M�� ,WN t)�'�i1 т т - .J- : • •• .. ",Т : .1 "  ....... -: • •• -

: :l�! t)���1j t)ry? '��1l 'V/� r�7w.Ij-М�1 
" N�tf'� W�rjl r���� W�rj M;,)�;j-M�1 
M'''�ljl n'�i1' 'Ч� :lrJ! '��"Ij ��.�'? 
M;��i��1 M;��lji : :l�! t):D�,?�1j1 

СОВКИ также были сделаны из ЧИСТОГО ЗО- . . . 

ЛОТА; И КЛЮЧИ К ДВЕРЯМ ВНУТРЕННЕГО 
'Ч� :lrJ! M'���iJl M'��ljl M'i?'!�ljl 

ПОМЕЩЕНИЯ ХРАМА - СВЯТАЯ СВЯТЫХ - W1\?7 �����Ij M:�1j 'М;М717 M;r,9Ijl 
И к ДВЕРЯМ ХРАМОВОГО ЗАЛА также были 
сделаны из ЗОЛОТА. � : :l�! '��iJ' M:�1j ��717 t)'IW1�1j 

47. На изготовление "моря Шло-
мо" пошло столько меди, что никто даже 
и не пытался определить ее количество. 

48. З0лотой жертвенник �epTBeH-
ник для воскурений. 

49. цветки Орнамент Меноры на-
поминал цветы растений. Для того, что
бы осознать то место, которое занимал 
Храм в жизни евреев с момента его со
оружения царем Шломо и вплоть до 
разрушения Второго Храма, нужно по
знакомиться с текстом книги Млахим, в 
котором ПРИВО,L(ится молитва царя Шло
мо в день освящения Храма и начала 
жертвоприношений в нем. Этот текст 
выбран в качестве гафтары для чтения в 
первый день праздника Сукот и в Ш ми
ни-Ацерет. Храм был местом жертвопри
ношений, молитвы, собрания, крепо-

стью, вокруг него кипела общественная 
и торговая жизнь. Люди любили Храм 
не только за красоту, торжественность 
жертвоприношений и песнопения леви
тов - в Храме создавалось четкое ощу
щение Божественного Присутствия, ко
торое невозможно выразить словами. Ра
дость, которую давало это ощущение 
тем, кто пришел с добрыми намерения
ми, в ритуальной чистоте и готовности 
исполнять заповеди Творца, несравнима 
ни с чем. Люди с нетерпением ожидали 
праздничных дней, когда весь народ со
бирался в просторных дворах Храма, и 
Йом-Кипура, когда первосвященник, 
принося жертвы,  читал исповедь и про
износил семидесятидвухбуквенное имя 
Всевышнего. 
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МЛАХИМ 1 VII, 1 3  

МЛАХИМ 1 N t].,�,� 
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Л 3/ И ПОСЛАЛ ЦАРЬ ШЛОМО, И ВЗЯЛ 
ХИРАМА ИЗ ЦОРА, / 1 4/ СЫНА ВДОВЫ ИЗ 
КОЛЕНА НАФТАЛИ ,  А ОТЕЦ ЕГО , ЖИТЕЛЬ 
ЦОРА, БЫЛ М ЕДНИКОМ.  И БЫЛ ОН ИС
ПОЛНЕН МУДРОСТИ , И РАЗУМЕНИЯ , И ВЕ
ДЕНИЯ, И умел он ПРОИЗВОДИТЬ ВСЕ РА
БОТЫ ПО М ЕДИ.  И ПРИБЫЛ ОН К ЦАРЮ 
ШЛОМО, И ПРОИЗВЕЛ ВСЮ РАБОТУ, кото
рую Шломо ему поручил. / 15/  И СОЗДАЛ ОН 
ДВЕ МЕДНЫ Е  КОЛОННЫ - ВОСЕМНАД
ЦАТЬ ЛОКТЕЙ В ЫСОТА КАЖДОЙ КОЛОН
НЫ, И НИТЬ В ДВЕНАДЦАТЬ ЛОКТЕЙ ОБ
ВИВАЕТ ОБЕ КОЛОНН Ы .  / 16/ И ДВА ВЕН
ЦА СДЕЛАЛ ОН, ОТЛИТЫЕ ИЗ МЕДИ, ДА
БЫ ВОЗЛОЖИТЬ ИХ НА ВЕРШИНЫ КО
ЛОНН, - ОДИН ВЕНЕЦ В ПЯТЬ ЛОКТЕЙ 
ВЫСОТОЙ И ДРУГОЙ ВЕНЕЦ В ПЯТЬ ЛОК
ТЕЙ ВЫСОТОЙ . / 1 7/ СЕТКИ РЕШЕТЧАТЫЕ 
С БАХРОМОЙ ИЗ ЦЕПОЧЕК сделал он ДЛЯ 
ВЕНЦОВ, ЧТО НА ВЕРШИНАХ КОЛОН Н ,  -
СЕМЬ ДЛЯ ОДНОГО ВЕНЦА И СЕМЬ ДЛЯ 
ДРУГОГО ВЕНЦА. / 1 8/ И СДЕЛАЛ: ОН сами 
КОЛОННЫ , И ДВА РЯДА ГРАНАТОВ ВО К-

n�.,w,w itWll� '�'I�'� itS:lW i1Wll� 
;'1l:l�: -�'I'�;1l; WN" -�1l ,T�N n''''M';� 
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-
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fафтара главы Ваякгель 
(для сефардс'Кux общин) 

Млахим 1 , 7 : 13-26 

Текст книги Млахим, выбранный в 
качестве гафтары для сефардских общин, 
посвящен описанию искусной работы по 
изготовлению двух медных столбов, по
ставленных у входа в помещение Храма 
царя Шломо. 

1 3 .  и послал царь Шломо Шломо 
послал царю Цора письмо с просьбой 
разрешить его подданному, известному 
мастеру по бронзе и меди, выполнить 
работы по изготовлению изделий, кото
рые должны украсить здание Храма. 

14 .  из колена Нафтали В книге 
Диврей гаямим 11 ,  1 1 : 1 4  его мать названа 
"дочерью Дана". По традиции считается, 
что его отец принадлежал к колену Наф
тали. 

а отец его, житель Цора Имеется в 
виду, что он поселился в Цоре, хотя ро
дился в другом месте Страны Израиля. 

15 .  и создал он Форма изготовля-
лась из земли, и в нее заливался расплав
ленный металл. 

и нить в двенадцать локтей Длина 
окружности каждой колонны равнялась 
12 локтям (ок. 7 м),  что можно было 
промерить нитью, обвив ее вокруг колон
ны. В книге пророка Ирмеягу говорится, 
что колонны были полыми внутри (см. 
Ирмеягу, 52:2 1 ) . 

16 .  на вершины колонн Верхние 
части колонн. Окончание колонн имело 
сферическую форму (см. стих 42) .  

17 .  сетки решетчатые с бахромой из 
цепочек Верхние окончания колонн 
были украшены особой декоративной 
сеткой. 

1 8. и два ряда гранатов Два ряда 
гранатов, свисавших гирляндой. 
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РУГ Н А  КАЖДОЙ РЕШ ЕТКЕ, ПОКРЫВАЮ 
ЩЕЙ ВЕН ЦЫ , КОТОРЫЕ НА ВЕРШИНАХ 
колонн , И ТО ЖЕ САМОЕ СДЕЛАЛ ОН ДЛЯ 
ДРУГОГО ВЕНЦА. / 19/ И НА СТЕНЕ ХРАМА, 
НА ВЫСОТЕ ВЕРШИНЫ КОЛОН Н Ы ,  изобра
зил он ВЕНЕЦ в форме РОЗЫ ВЫСОТОЙ В 
ЧЕТЫРЕ ЛОКТЯ . /20/ А НА ВЕРШ ИНАХ 
ОБЕИХ КОЛОНН ВЕНЦЫ СОСТАВЛЯЛИСЬ 
ИЗ ДВУХ ПОЛУШАРИЙ , И свисающая РЕ
ШЕТКА закрывала место их соединения - СА
МОЕ ШИРОКОЕ МЕСТО ВЕНЦА,  И ДВЕСТИ 
ГРАНАТОВ РЯДАМИ висели ВКРУГ КАЖДО
ГО ИЗ ДВУХ ВЕНЦОВ.  /21/  И ПОСТАВИЛ 
Хирам сделанные им КОЛОННЫ у входа В 
ХРАМ, ОДНУ КОЛОННУ ПОСТАВИЛ СПРА
ВА И ДАЛ ЕЙ ИМЯ ЯХИН, ДРУГУЮ КОЛОН
НУ ПОСТАВИЛ СЛЕВА И ДАЛ ЕЙ ИМЯ БО
АЗ . /22/ И НА ВЕРШИНАХ КОЛОНН - лепе
стки В ВИДЕ цветка РОЗЫ.  И ЗАКОНЧИ
ЛОСЬ СООРУЖЕНИЕ ЭТИХ КОЛОНН .  /23/ И 
СДЕЛАЛ Хирам МОРЕ ЛИТОЕ КРУГЛОЕ,  В 
ДЕСЯТЬ ЛОКТЕЙ от одного КРАЯ ДО ДРУГО
ГО , А ВЫСОТА ЕГО - ПЯТЬ ЛОКТЕЙ , И 
ТРИДЦАТЬ ЛОКТЕЙ - ДЛИ НА ОКРУЖНО
СТИ ВЕРХН ЕЙ КРОМКИ ЕГО .  /24/ А ПОД 
КРОМКОЙ ВКРУГ всего моря ШЛИ УКРАШЕ
НИЯ - В ДВА РЯДА, КАЖДЫЕ ДЕСЯТЬ 
ЛОКТЕЙ , - ЛИТЫЕ украшения, ВМЕСТЕ С 
МОРЕМ ОТЛ ИТЫ Е.  /25/ СТОЯЛО море НА 
ДВЕНАДЦАТИ БЫКАХ: ТРИ ГЛЯДЕЛИ НА 
СЕВЕР , ТРИ ГЛЯДЕЛИ НА ЗАПАД, ТРИ ГЛЯ
ДЕЛИ НА ЮГ И ТРИ ГЛЯДЕЛИ НА ВОСТОК,  
И МОРЕ СВЕРХУ НА НИХ стояло; А ЗАДНЕЙ 
частью туловища БЫЛИ ОНИ ОБРАЩЕНЫ 
ВНУТРЬ. /26/ И ТОЛЩИНА стенки МОРЯ 
была ОДИН ТЕФАХ, А ВЕРХНЯЯ КРОМКА 
ЕГО СЛОВНО КРОМКА БОКАЛА была сделана 
В ВИДЕ цветка РОЗЫ,  И ВМЕЩАЛО море 
ДВЕ ТЫСЯЧИ БАТОВ.  

19 .  [В форме] розы Сферические 
окончания колонн опирались на венок 
из роз (см. стих 22) .  

21.  колонны Колонны стояли у 
входа в Храм, не вплотную к стенам, а на 
небольшом расстоянии от них. 

Яхин Это название означает "Он 
положит основание", т. е. Храм будет 
стоять вечно. 

Боаз Это имя состоит из двух 
слов: 60 и 03 - И означает "В Нем - сила". 
Служение в Храме будет придавать силу 
сынам Израиля ( Раши). 

23. море литое См. комм. к стиху 44. 
тридцать локтей - длина окружно-
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сти Длина окружности верхней кромки 
медного чана равняется примерно 18 м. 

24. шли украшения Яйцеобразные 
(Таргум). Украшения, которые, скорее 
всего, располагались по длине всей ок
ружности медного чана. 

десять локтей Ок. 6 м .  
литые [украшения] , вместе с морем 

отлитые Отлитые тем же способом, 
что и медный чан. 

26. и толщина [стенки] моря [была] 
один тефах Ок. 1 О см. 

две тысячи батов Единица измере-
ния объема, эквивалентная эЙфе. 1 эйфа 
составляла ок. 60 л. 
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/2 1 /  ВОТ ИТОГИ СООРУЖЕНИЯ ШАТРА 
ОТКРОВЕНИЯ - ШАТРА СВИДЕТЕЛЬСТВА, 
ПОДВЕДЕННЫЕ ПО ПРИКАЗУ МОШЕ ЛЕ
ВИТАМИ ,  РУКОВОДИМЫМИ ИТАМАРОМ ,  
СЫНОМ АГАРОНА-КОГЕНА. /22/ А БЕЦА
ЛЕЛЬ ,  СЫН УРИ ,  СЫНА ХУРА ИЗ КОЛЕНА 
ЙЕГУДЫ , СДЕЛАЛ ВСЕ, ЧТО БОГ ПОВЕЛ ЕЛ 
МОШЕ.  /23/ И С НИМ ВМЕСТЕ ОГОЛИАВ, 
СЫН АХИСАМАХА ИЗ КОЛЕНА ДАНА - РЕЗ
ЧИК,  И ИСКУСНЫ Й  ТКАЧ, И ВЫШИВАЛЬ
ЩИК ПО ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ, И ПО БАГРЯ
НИЦЕ, И ПО Ч ЕРВЛЕНИЦЕ, И ПО ЛЬНУ. 

/24/ ВСЕГО ЗОЛОТА, УПОТРЕБЛЕННОГО В 
РАБОТЕ, В О  ВСЕМ СВЯЩЕННОМ ТРУДЕ, БЫ
ЛО: ЗОЛОТА ПРИНОШЕНИЙ - ДВАДЦАТЬ 
ДЕВЯТЬ КИКАРОВ И СЕМЬСОТ ТРИДЦАТЬ 
Ш ЕКЕЛЕЙ - В СВЯЩЕННЫХ Ш ЕКЕЛЯХ. 
/25/ СЕРЕБРА ЖЕ, СОБРАННОГО ПРИ П ЕРЕ
СЧЕТЕ ОБЩЕСТВА, - СТО КИКАРОВ И ТЫ
СЯЧА СЕМЬСОТ СЕМЬДЕСЯТ ПЯТЬ ШЕКЕ
ЛЕЙ, СВЯЩЕННЫХ Ш ЕКЕЛЕЙ . /26/ " БЕКА" 
- ПОЛОВИНЫ Ш ЕКЕЛЯ , СВЯЩЕННОГО ШЕ
КЕЛЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ С КАЖДОГО ПРОШЕД
ШЕГО ПОДСЧЕТ ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ И СТАР
ШЕ,  ОТ Ш ЕСТИСОТ ТРЕХ ТЫСЯЧ ПЯТИСОТ 
ПЯТИДЕСЯТИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ. /27/ И 
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Пкудей 
Главы 38:21 -40 

Эта заключительная глава книги назван местом служения левитов. 
Ш мот, повествующей об исходе из Егип- Итамаром Итамар, сын Агарона, 
та, полностью посвящена описанию ма- был ответственным за все имущество 
териалов, которые были использованы Мишкана (см. Бемидбар, 4:28).  
при изготовлении переносного Храма. В 22. Бецалель Этот и следующий за 
ней подчеркивается ряд особенностей ним стих содержат похвалу Бецалелю за 
конструкции Мишкана и его сосудов, а его самоотверженную работу. 
также указывается количество драгоцен- 24. кикаров См. комм. к Шмот, 
ных металлов, использованных для изго- 25:39. Кикар - мера веса, которая извест
товления тех или иных элементов.  на также под названием талант. 1 талант 

21 . Шатра свидетельства Тора на- равняется 3000 шекелеЙ. 
зывает Мишкан Ш атром Свидетельства, в священных шекелях См. комм. к 
так как в нем хранились Скрижали заве- Ш мот, 30: 13 .  
та  с начертанными на них пер сто м Все- 25.  собранного при пересчете Ср. 
вышнего Десятью заповедями, что само комм. к Ш мот, 30: 1 2 . Серебро весило 30 1 
по себе являлось свидетельством союза, 775 шекелеЙ. Каждый взрослый мужчи
заключенного между Всевышним и ев- на, достигший двадцатилетнего возраста, 
рейским народом (ср. Ш мот, 25: 1 6) .  принес половину шекеля. Общее число 

подведенные по приказу Моше леви- половин шекелей достигло 603 000 (ср. 
тами Букв. "трудом левитов". Мишкан Бемидбар, 1 :46). 
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ПОШЛО СТО КИКАРОВ СЕРЕБРА НА ОТЛИ
ТИЕ ПОДНОЖИЙ ДЛЯ БАЛОК СТЕН СВЯТИ
ЛИЩА И ПОДНОЖИЙ СТОЛБОВ , НА КОТО
РЫХ ВИСЕЛ ЗАНАВЕС, СТА ПОДНОЖИЙ ИЗ 
СТА КИКАРОВ, ПО КИ КАРУ НА ПОДНОЖИЕ. 
/28/ А ИЗ ТЫСЯЧИ СЕМИСОТ СЕМИДЕСЯТИ 
ПЯТИ ШЕКЕЛЕЙ СЕРЕБРА СДЕЛАЛИ КРЮ
КИ ДЛЯ СТОЛБОВ, ПОКРЫТИЯ ИХ ВЕР
ШИН И НИТИ, КОТОРЫМИ ОБВИЛИ СТОЛ
БЫ. /29/ А МЕДИ ПРИНОШЕНИЯ - СЕМЬДЕ
СЯТ КИКАРОВ И ДВЕ ТЫСЯЧИ ЧЕТЫРЕСТА 
ШЕКЕЛЕЙ , /30/ И СДЕЛАЛИ ИЗ НЕЕ ПОД
НОЖИЯ ДЛЯ КОЛОНН У ВХОДА В ШАТЕР 
ОТКРОВЕН ИЯ, И МЕДНЫ Й  ЖЕРТВЕННИК, 
И МЕДНУЮ РЕШЕТКУ НА НЕМ, И ВСЕ ПРИ
НАДЛЕЖНОСТИ ЖЕРТВЕННИКА, /3 1/ А 
ТАКЖЕ ПОДНОЖИЯ ДЛЯ СТОЛБОВ ДВОРА 
ВОКРУГ НЕГО , И ПОДНОЖИЯ КОЛОНН 
ПРИ ВХОДЕ ВО ДВОР, И ВСЕ КОЛЫШКИ 
ДЛЯ ШАТРА, И ВСЕ КОЛЫШКИ ДЛЯ ДВОРА 
ВОКРУГ. 

ГЛАВА 39 

/1/ А ИЗ ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ , БАГРЯНИ
ЦЫ И ЧЕРВЛЕНИЦЫ СДЕЛАЛИ СЛУЖЕБ
НЫЕ ОДЕЖДЫ ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ В СВЯТИ 
ЛИЩЕ, И СДЕЛАЛИ СВЯЩЕННЫЕ ОДЕЖ 
ДЫ АГАРОНУ - КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  

/2/ И СОТКАЛИ ЭЙФОД ИЗ ЗОЛОТЫХ 
НИТЕЙ И НИТЕЙ ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ , И 
БАГРЯНИЦЫ , И ЧЕРВЛЕН ИЦЫ , СКРУЧЕН
НЫХ ВМЕСТЕ: /3/ И РАСПЛ ЮЩИЛИ ЗОЛО
ТО В ЛИСТЫ , И РАССЕКЛ И ИХ НА НИТИ , 
ЧТОБЫ СКРУТИТЬ ВМЕСТЕ С ГОЛУБОЙ 
ШЕРСТЬЮ,  БАГРЯНИЦЕЙ , И ЧЕРВЛЕНИ
ЦЕЙ , И СО Л ЬНОМ ДЛЯ ИСКУСНОГО ТКА
НИЯ . /4/ ЛЯМКИ СДЕЛАЛИ ДЛЯ НЕГО , СОЕ
ДИНЯЮЩИЕ ОБЕ ЕГО СТОРОНЫ, ПРИШИ
ТЫЕ К ЭЙФОДУ, /5/  И ПОЯСОК НА НЕМ, 
ЧТОБЫ ИМ ЕГО ПОДПОЯСЫВАТЬ,  СО
ТКАННЫЙ ВМЕСТЕ С Э ЙФОДОМ ИЗ НИТЕЙ 
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27 . на отлитие подножий 
комм. к Шмот, 26: 19 .  

См. поэтому эта медь не была учтена при 
пересчете. 

29. меди приношения Было ис-
пользовано около трех тонн меди. Глава 39 

30. медный жертвенник Сосуд 1 -3 1 .  Одежды когенов 
для омовения рук и ног не упоминается 
в этой главе, и, соответственно, не гово
рится, сколько меди пошло на его изго
товление. Объясняется это тем, что 
медь для изготовления сосуда для омо
вения рук и ног была получена из зер
кал , принесенных женщинами. Моше 
сначала отложил этот дар в сторону, и 

2-7 . Эйфод 

См. Ш мот, 28:6- 1 2. 
3 .  и расплющили золото в листы 

Рассказ о том, как были изготовлены 
золотые нити, ставшие частью материала 
полога Ш атра и завес, приводится в пер
вый раз здесь. 
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ЗОЛОТЫХ,  НИТЕЙ ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ , И 
БАГРЯНИЦЫ , И ЧЕРВЛЕНИЦЫ , И ЛЬНА, 
СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ - КАК БОГ ПОВЕ
ЛЕЛ МОШЕ. /6/ И СДЕЛАЛИ КАМНИ ОНИК
СЫ В ЗОЛОТЫХ ОПРАВАХ, НА КОТОРЫХ, 
СЛОВНО НА ПЕЧАТИ,  БЫЛИ ВЫРЕЗАНЫ 
ИМЕНА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ.  /7/ И ПРИКРЕ
ПИЛИ ОБА КАМНЯ К ЛЯМКАМ ЭЙФОДА -
НАПОМИНАНИЕ О СЫНАХ ИЗРАИЛЯ - КАК 
БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  

/8/ И СОТКАЛИ ХОШЕН - ТАК ЖЕ, КАК И 
ЭЙФОД: ИЗ Н ИТЕЙ ЗОЛОТЫХ, НИТЕЙ ГОЛУ
БОЙ ШЕРСТИ, БАГРЯНИЦЫ, ЧЕРВЛЕНИЦЫ 
И ЛЬНА, СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ. /9/ ЧЕ
ТЫРЕХУГОЛЬНЫМ ОН БЫЛ, ДВОЙНЫМ 
СДЕЛАЛИ ХОШЕН - ДЛИНОЙ В ПЯДЬ И ШИ
РИНОЙ В ПЯДЬ ПОСЛЕ ТОГО, КАК СЛОЖИ
ЛИ ЕГО ВДВОЕ. / 10/ И ВСТАВИЛИ В НЕГО 
КАМНИ В ОПРАВАХ, ЧЕТЫРЕ РЯДА КАМНЕЙ 
ПО РЯДАМ: РУБИН, ТОПАЗ И ИЗУМРУД -
ПЕРВЫЙ РЯД; / 1 1 /  ВТОРОЙ РЯД - БИРЮЗА, 
САПФИР И БРИЛЛИАНТ; /12/ ТРЕТИЙ РЯД -
ОПАЛ, АГАТ И АМЕТИСТ / 13/ И ЧЕТВЕРТЫЙ 
РЯД - ХРИЗОЛИТ, ОНИКС И ЯШМА; В ЗОЛО
ТЫХ ОПРАВАХ ВСЕ ОНИ БЫЛИ.  / 1 4/ И КАМ
НИ ЭТИ СООТВЕТСТВОВАЛ И  ИМЕНАМ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ: ДВЕНАДЦАТЬ - ПО ЧИСЛУ 
ИХ ИМЕН, И НА КАЖДОМ БЫЛО ВЫРЕЗАНО, 
КАК НА ПЕЧАТИ, ИМЯ - ТАК ДЛЯ ВСЕХ ДВЕ
НАДЦАТИ КОЛЕН. / 15/ И СДЕЛАЛИ ДЛЯ хо
ШЕНА ШНУРКИ ВИТЫЕ,  ПОДОБНО КАНА
ТУ, ИЗ ЧИСТОГО ЗОЛОТА; / 16/ И СДЕЛАЛИ 
ДВЕ ЗОЛОТЫЕ ОПРАВЫ И ДВА ЗОЛОТЫХ 
КОЛЕЧКА, И ПОМЕСТИЛИ ОБА КОЛЕЧКА НА 
ДВУХ КОНЦАХ ХОШЕНА; / 1 7/ И ПРИКРЕПИ
ЛИ ОБА ШНУРКА К ДВУМ КОЛЕЧКАМ НА 
ОБОИХ КОНЦАХ ХОШЕНА. / 1 8/ А ДВА ДРУ
ГИХ КОНЦА ОБОИХ Ш НУРКОВ ПРИКРЕПИ
ЛИ К ДВУМ ОПРАВАМ И ПОМЕСТИЛИ ОПРА
ВЫ НА ЯМКАХ ЭЙФОДА СПЕРЕДИ. / 19/ И 
СДЕЛАЛИ ЕЩЕ ДВА ЗОЛОТЫХ КОЛЕЧКА, И 
ПОМЕСТИЛИ ИХ НА ДВУХ ДРУГИХ КОНЦАХ 
ХОШЕНА, НА КРАЮ ЕГО В НУТРЕННЕЙ СТО
РОНЫ,  ОБРАЩЕННОЙ К ЭЙФОДУ. /20/ И 
СДЕЛАЛИ ЕЩЕ ПАРУ ЗОЛОТЫХ КОЛЕЧЕК, И 
ПРИКРЕПИЛИ ИХ К ОБЕИМ ЛЯМКАМ ЭЙФО
ДА СНИЗУ, С В НЕШНЕЙ СТОРОНЫ ЕГО ,  ТАМ ,  
ГДЕ ОНИ СОЕДИНЯЮТСЯ С ЭЙФОДОМ НАД 
ПОЯСКОМ.  /2 1 /  И ПРИВЯЗАЛИ ХОШЕН ЗА 
КОЛЬЦА ЕГО К КОЛЬЦАМ ЭЙФОДА ШНУР
КОМ ИЗ ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ, ЧТОБЫ НАХО
ДИЛСЯ ОН НА ПОЯСКЕ ЭЙФОДА, И НЕ МОГ 
ХОШЕН СДВИНУТЬСЯ С ЭЙФОДА - КАК БОГ 
ПОВЕЛЕЛ МОШЕ. 

8-2 1 .  Хотев 
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/22/ И СОТКАЛИ МАНТИЮ,  ЧТОБЫ НА 
НЕЕ НАДЕВАлея ЭЙФОД, ЦЕЛИКОМ ИЗ го
ЛУБОЙ ШЕРСТИ.  /23/ И ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ 
ГОЛОВЫ В ЦЕНТРЕ ЕЕ НАПОДОБИЕ ВОРО
ТА КОЛЬЧУГИ - ВОРОТ ВОКРУГ ОТВЕР
СТИЯ , ЧТОБЫ НЕ ПОРВАЛСЯ .  /24/ И СДЕ
ЛАЛИ ПО ПОДОЛУ МАНТИИ ГРАНАТЫ ИЗ 
НИТЕЙ ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ , БАГРЯН ИЦЫ И 
ЧЕРВЛЕНИЦЫ , СКРУЧЕННЫХ ВМЕСТЕ. 
/25/ И СДЕЛАЛИ КОЛОКОЛЬЧИКИ ИЗ ЧИС
ТОГО ЗОЛОТА, И ПОВЕСИЛИ ЭТИ КОЛО
КОЛЬЧИКИ МЕЖДУ ГРАНАТАМИ ПО ВСЕ
МУ ПОДОЛУ МАНТИИ - КОЛОКОЛЬЧИКИ 
МЕЖДУ ГРАНАТАМИ .  /26/ КОЛОКОЛЬЧИК 
И ГРАНАТ, КОЛОКОЛЬЧИК И ГРАНАТ ПО 
ВСЕМУ ПОДОЛУ ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ - КАК 
БОГ ПОВЕЛЕЛ М О Ш Е . /27/ И СОТКАЛИ ХИ
ТОН Ы  ИЗ ЛЬНА ДЛЯ АГАРОНА И ЕГО СЫ
НОВЕЙ; /28/ И Л ЬНЯНОЙ ТЮРБАН И 
ЛЬНЯ Н Ы Е  ГОЛОВН ЫЕ УБОРЫ,  И ЛЬНЯ
НЫЕ ШТАН Ы - ИЗ МАТЕРИИ , СОТКАННОЙ 
ИЗ ЛЬНЯНЫХ Н ИТЕЙ , СКРУЧЕННЫХ ВМЕ
СТЕ . /29/ И СОТКАЛИ ВЫШ ИТЫ Е ПОЯСА 
ИЗ НИТЕЙ ЛЬНА,  ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ , БАГ
РЯНИЦЫ И ЧЕРВЛЕНИЦЫ, СКРУЧЕННЫХ 
ВМЕСТЕ , - КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  

/30/ И СДЕЛАЛИ ВЕНЕЦ, СВЯЩЕННЫЙ 
ВЕНЕЦ ИЗ ЧИСТОГО ЗОЛОТА, И СДЕЛАЛИ 
НАДПИСЬ I IA НЕМ,  КАК НА П ЕЧАТИ:  
"СВЯТЫНЯ БОГУ " ;  /3]/ И ВДЕЛИ В ОТВЕР
СТИЯ В НЕМ ШНУРОК ИЗ ГОЛУБОЙ ШЕР
СТИ , КОТО РЫЙ ДОЛЖЕН П РОЙТИ по 
ВЕРХУ ТЮ РБАНА, - КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ 
МОШЕ. 
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/32/ И 3АВЕРШИЛАСЬ ВСЯ РАБОТА по 

СООРУЖЕН И Ю  ШАТРА, ШАТРА ОТКРОВЕ
НИЯ - А СЫ I I Ы  ИЗРАИЛЯ СДЕЛАЛИ ВСЕ 
ТАК,  КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ,  В ТОЧНО
СТИ ТАК. 

,tv��� 'P.�� 'i}.� j�tp� n1��-'� '�бl 32 

;'�ь-nN i1�h� i1'� '�N ,��O 'N'tv� �З:l 

/33/ И ДОСТАВИЛИ ШАТЕР К МОШЕ -
ШАТЕР И ВСЕ П РИНАДЛЕЖ НОСТИ ЕГО: 

22-26.  Мантия 
См. Ш мот, 28:3 1 -34. 

27-29. Хитоны и головные уборы 
См. Шмот, 28:39-42. 
28. льняной тюрбан У когенов и 

первосвященника были одинаковые голо
вные уборы, изготовленные из полос 
льняной ткани. Однако головной убор 
первосвященника выглядел несколько 
иначе из-за того, что сверху льняные по
лосы были придавлены голубыми нитями, 
на которых крепилась золотая пластина, 

....... 0.0 "Т :  �T • ... i : •• т : . J.' : 

� : '�1l j� 
'j:l�iJ-n� ;'�b-'� r�tp�iJ-n� 'N���l 33 

которую первосвященник носил на лбу. 

30,  3 1 .  Священный венец 
См. Ш мот, 28:36. 
30. священный венец См. Ш мот, 

29:6. То же, что золотая пластина. 

32-43. 3авершение работ 
33. и доставили Шатер к Моше Ша-

тер был при несен к Моше в разобранном 
виде. Моше должен был собрать его, поста
вив все элементы конструкции на соответ
ствующие им места (см. начало гл. 40). 
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КРЮЧКИ ДЛЯ НЕГО , БАЛКИ ЕГО, ЗАСОВЫ 
ЕГО И КОЛОННЫ ДЛЯ НЕГО , И ПОДНОЖИЯ 
ДЛЯ ЕГО БАЛОК; /34/ И ПОКРЫВАЛО ИЗ 
КРАСНЫХ БАРАНЬИХ ШКУР, И ПОКРЫВА
ЛО ИЗ ШКУР ТАХАШЕЙ, И ЗАВЕСУ, ЗАКРЫ
ВАЮЩУЮ ВХОД В СВЯТАЯ СВЯТЫХ; 
/35/ КОВЧЕГ СВИДЕТЕЛЬСТВА, И ШЕСТЫ К 
НЕМУ, И КРЫШКУ; /36/ СТОЛ СО ВСЕМИ 
ЕГО ПРИНАДЛЕЖНОСТЯМИ,  И ХЛЕБ ОСО
БОЙ ФОРМЫ;  /37/ ЧИСТУЮ МЕНОРУ СО 
СВЕТИЛЬНИКАМИ ЕЕ, ЧТОБЫ ЗАЖИГАТЬ 
ИХ В СВЯТИЛИЩЕ, И ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНО
СТИ МЕНОРЫ; /38/ И ЗОЛОТОЙ ЖЕРТВЕН
НИК, И МАСЛО ДЛЯ ПОМАЗАНИЯ , И АРО
МАТНОЕ ВОСКУРЕНИЕ, И ПОЛОГ ДЛЯ ВХО
ДА В ШАТЕР ; /39/ МЕДНЫЙ ЖЕРТВЕННИК С 
МЕДНОЙ РЕШЕТКОЙ К НЕМУ, ШЕСТЫ К НЕ
МУ И ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ЖЕРТВЕН
НИКА, УМЫВАЛЬНИК И ЕГО ОСНОВАНИЕ;  
/40/ ЗАНАВЕСЫ ДЛЯ ОГРАДЫ ВОКРУГ ДВО
РА, СТОЛБ Ы  ДЛЯ НЕЕ И ПОДНОЖИЯ К 
НИМ, И ЗАНАВЕС ДЛЯ ВХОДА ВО ДВОР ШАТ
РА, И ВЕРЕВКИ ДЛЯ НИХ, И КОЛЬЯ ДЛЯ 
НИХ, И ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ СЛУЖЕ
НИЯ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ; /41/  СЛУ
ЖЕБНЫЕ ОДЕЖДЫ ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ В СВЯ
ТИЛИЩЕ, СВЯЩЕННЫЕ ОДЕЖДЫ АГЛРО
НУ-КОГЕНУ И ОДЕЖДЫ СЫНОВЬЯМ ЕГО 
ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ. /42/ СОГЛАСНО ВСЕМУ, 
ЧТО БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ, В ТОЧНОСТИ 
ТАК ИСПОЛНИЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ВСЮ РА
БОТУ. /43/ И ОСМОТРЕЛ МОШЕ ВСЕ СДЕ
ЛАННОЕ, И УВИДЕЛ, ЧТО ВСЮ РАБОТУ ИС
ПОЛНИЛИ ТАК, КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ , - В ТОЧ
НОСТИ ТАК, И БЛАГОСЛОВИЛ ИХ МОШЕ. 

Q!"IN : ;��-!"IN� "!I�i1-!"IN ��'�-'�-МNi � 

37 .  чтобы зажигать их в святилище 
Перед тем, как будут принесены жертвы 
в дневное время, лампады Меноры долж
ны гореть всю ночь. 

40. все принадлежности служения 
См. комм. к Ш мот, 27: 19 .  

42 .  сыны Израиля Тора с похва-
лой отзывается о всех, кто, пожертвовав 
свое имущество, сделал возможным из
готовление тех великолепных изделий, 
над которыми трудились Бецалель и 
Оголиав, 

43. и благословил их Переносной 
Храм следовало изготовить за очень ко
роткое время, Работа была тяжелой и 
напряженной, однако мастера, вдохнов
ленные силой Божественного Присутст
вия, трудились С большим рвением, энту
зиазмом и великой радостью и закончи
ли все работы раньше срока. Моше про-

•• I - 0.0 : \. • - ... лТ •• Т ... : 

-!"I�1 iJ��'�-!"I�1 ;:t�J�ll-М� ,*r:tQ �'V7� 
ry�D'��1 ��1���-Mt$ ,*r:tQ '1l�7 1Q�iJ 
:'1,l;� 'j:I�7 l���ij !"IJ'�� ��f-'� M�1 
�:H�-!"I� tl)1�� !"IJ.�7 '1tf/iJ �:Ч�-М� 41 

: 1��7 ��1� �:Ч�-!"I�1 16�ij '}��7 'tl)1PiJ 
�J� �Ш� 1� i1�b-!"I� i1Jh; i11�-'�� '�f 42 

-!"IN i1tbb N'�� : i1'�1!i1-'� MN 'N'W" 43 

i1��' '�'N� r1�'� �tVTll -��i1' 
т 

i1S�'�;:�� 
.l Т  • ,,".. -: r- т J Т •• • : т т :  - т 

� : i1tqb 0r'N 1j�;1 �t?'� i� i1Jh; 
изнес благословение не тогда, когда ра
боты были начаты, но когда они были 
закончены. Благословение Моше носит 
характер благодарности всем тем, кто так 
самоотверженно трудился над созданием 
переносного Храма, который должен 
был стать местом постоянного проявле
ния Божественного Присутствия, По 
традиции известно, что в тот момент, 
когда были завершены работы, Моше 
произнес восторженную молитву, впос
ледствии записанную царем Давидом в 
90 псалме, который назван "Молитва 
Моше". Псалом заканчивается словами: 
"Да явится пред рабами Твоими деяние 
Твое и слава Твоя над сынами их. И да 
будет милость Господа, Бога нашего, на 
нас и дело рук наших утвердит для нас, и 
дело рук наших утвердит" (Тегилим, 
90: 16 , 17) .  
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ГЛАВА 40 � 
� j l/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо

ШЕ, ТАК: /2/  "В  ДЕНЬ НОВОЛУНИЯ П ЕР
ВОГО М ЕСЯЦА, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ М ЕСЯЦА, 
ВОЗДВИГНИ ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ: 
/3/ ПОСТАВЬ ТАМ КОВЧЕГ СВИДЕТЕЛЬСТ
ВА И ЗАКРОЙ КРЫШ КО Й  КОВЧЕГ; 
/4/ ВНЕСИ СТОЛ И РАЗЛОЖ И  НА НЕМ 
ХЛЕБ В ОПРЕДЕЛЕННОМ П ОРЯДКЕ, ВНЕ
СИ МЕНОРУ И ЗАЖГИ СВЕТИЛЬНИКИ ЕЕ; 
/5/ П ОСТАВЬ ЗОЛОТОЙ Ж ЕРТВЕННИК 
ДЛЯ ВОСКУРЕН ИЯ БЛАГОВОНИЙ НАПРО
ТИ В КОВЧЕГА СВИДЕТЕЛЬСТВА И ПОВЕСЬ 
ПОЛОГ, ЗАКРЫВАЮЩ И Й  ВХОД В ШАТЕР ;  
/6/ ПОСТАВЬ ЖЕРТВЕННИК ДЛЯ ПРИНЕ
СЕНИЯ ЖЕРТВ ВСЕСО Ж ЖЕНИЯ П ЕРЕД 
ВХОДОМ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ; 17/ по
СТАВЬ УМЫ ВАЛЬНИК М ЕЖДУ ШАТРОМ 
ОТКРОВЕНИЯ И ЖЕРТВЕННИКОМ И НА
ЛЕЙ В НЕГО ВОДЫ;  /8/ ПОСТАВЬ ОГРАДУ 
ДВОРА ВОКРУГ ШАТРА И ПОВЕСЬ ЗАНА
ВЕС, ЗАКРЫ ВАЮЩ И Й  ВХОД ВО ДВОР 
ШАТРА; /9/ ВОЗЬМИ МАСЛО ДЛЯ ПОМА
ЗАНИЯ,  И ПОМАЖЬ ШАТЕР И ВСЕ, ЧТО В 
НЕМ, И ОСВЯТИ ЕГО И ВСЕ ЕГО ПРИНАД
ЛЕЖНОСТИ, И СТАНЕТ ЭТО СВЯТЫНЕЙ ;  
/ 10/ ПОМАЖЬ Ж ЕРТВЕННИК ДЛЯ П Р ИНЕ
СЕНИЯ ЖЕРТВ ВСЕСОЖЖЕНИЯ И ВСЕ 
ЕГО П Р И НАДЛЕЖН ОСТИ И ОСВЯТИ ЖЕР
ТВЕННИК,  И СТАНЕТ ЖЕРТВЕННИК СВЯ
ТАЯ СВЯТЫХ ;  / 1 1/ ПОМАЖЬ УМЫ ВАЛЬ
НИК И ЕГО ОСНОВАНИЕ И ОСВЯТИ ЕГО . 
j l 2/ И ПРИВЕДИ АГАРОНА И ЕГО СЫНО
ВЕЙ КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ, И 
ОМОЙ ИХ ВОДОЮ ; j l 3/ И ОДЕНЬ АГАРО
НА В ЕГО СВЯЩЕННЫЕ ОДЕЖДЫ , И по
МАЖЬ ЕГО , О СВЯТИВ ЕГО , И БУДЕТ ОН 
МНЕ СЛУЖИТЬ. / 1 4/ И СЫНОВЕЙ ЕГО 
ПРИБЛИЗЬ,  И ОДЕНЬ ИХ В ХИТОНЫ ,  

W,n;,-oi"� : ,bN'Y ;,Wb-'N ;',}1" ,�, .. , 0.0 J - : 1 '· .,.... ... '-Т :  ..... - : - 1 2 � 

Глава 40 
1 -33 .  Возведение переносного 

Храма 

i���-n� o"pz, W1l:" ,��� ii�N!� 
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'''2�-'�-n�1 iZ:'N �tp'i?1 i�-'��-'� 
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7 
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i!1'1 rj�1�iJ-n� ��'i?1 '''2�-'�-n�1 
':�iJ-n� �':1w�' : o"�'i2 w11? ТJ�1�iJ 1 1  
y'ц�-n� ��j�i}1 : i1!"N ��'j?1 i��-n�1 1 2  
0t,N ��rj11 'p'i� 'v'� n1j�-'� '''��-n�1 
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рядке Букв. "упорядочи в его поряд-
ке" (см. Шмот, 25:30). 

5 .  золотой жертвенник Здесь разъ-

2. первого месяца Имеется в виду ясняется точное местоположение золото
го жертвенника в Святом помещении 
Храма (см. комм. к Ш мот, 26:35). 

второй год после исхода из Египта (см. 
стих 1 7). Прошло девять месяцев с того 
времени, когда народ, достигнув горы 
Синай, расположился возле нее станом 
(см. Шмот, 1 9: 1 ) . Работы по сооружению 
переносного Храма продол жались четы
ре месяца. 

3.  и закрой крышкой Ковчег См. 
Шмот, 26:33. 

4. и разложи. . .  в определенном по-

6. перед входом в Шатер открове-
ния Во дворе. 

7. умывальник См. Шмот, 30: 1 8. 
8. двора См. комм. к Шмот, 27:9. 
9.  масло для помазания См. 

Шмот, 30:26-28. 
12.  и приведи Агарона См. комм. к 

Шмот, 29:4 и Ш мот, 30:30. 
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Л 5/ И ПОМАЖ Ь  И Х ,  КАК ПОМАЗАЛ ТЫ 
ИХ ОТЦА, И БУДУТ ОНИ МНЕ СЛУЖИТЬ, И 
ДАСТ И М  И Х  П ОМАЗАНИ Е  П РАВО Б ЫТЬ 
МОИМИ СЛУЖИТЕЛЯМИ НАВЕКИ,  ВО 
ВСЕХ ПОКОЛЕНИЯХ ИХ" .  / 1 6/ И СДЕЛАЛ 
МОШЕ ВСЕ СОГЛАСНО ТОМУ, КАК БОГ по
ВЕЛЕЛ, - ВСЕ  В ТОЧНОСТИ СДЕЛАЛ. 

'1' 'Зi1�� �;1'1�N-MN Mntb� 'tliN� �n'N 
". '" -"1 ' 8  : ": . ., "." т :  - т с... ., Г Т 
�,�V M�M�' �Mntli� �M' M�i1' i1M'Ii1' '-Т "'-.'. : • _т Т : т У.О т : '" т : 'т : 

M��" M'� ,'wN ,j�P i1tlib Wll!l� : �M',,,, 16 "Т : '"Т • "." -: : �: ....... -- 'Т 1 : 

� : i1�1l r� �z:,'N 
Л 7/ И БЫЛО:  В П ЕРВОМ М ЕСЯЦЕ ВТО

РОГО ГОДА ПОСЛЕ ИСХОДА СЫН ОВ ИЗРА
ИЛЯ ИЗ ЕГИПТА, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ МЕСЯ
цA, БЫЛ ВОЗДВИГНУТ ШАТЕР.  / 1 8/ И ВОЗ
ДВИГ МОШЕ ШАТЕР : ПОСТАВИЛ ПОДНО
ЖИЯ ДЛЯ БАЛОК, И ВСТАВИЛ В НИХ БАЛ
КИ,  И СКРЕПИЛ БАЛКИ ЗАСОВАМ И ,  И по
СТАВИЛ КОЛОНН Ы ;  / 19/ РАСПРОСТЕР 
КРЫШУ НАД ШАТРОМ И ЗАКРЫЛ ЕЕ СВЕР
ХУ ПОКРЫ ВАЛО М  ШАТРА - КАК БОГ по
ВЕЛЕЛ МОШЕ.  

'D�f M'I�WjJ jчtf� r��N"ij tlij'rj� "�;1 17 � 
-M� M�b �i?�1 : r�tp�jJ �t2'i1 tlij1}� 18 

�'I�1�-M� ЬW�l �'I;1�-M� 'r1]:1 r�tp�jJ 
W'j�:1 : �'I1'�1l-M� �i?:1 �'ID'I!f-М� rD:l 19 

Mp'��-M� �W�1 r$tp�jJ-'ll 'j:INiJ-М� 
-MN M��" M'� 'tliN� M'1)�'� ��'1l 'i1'Ni1 ... '-Т : .IТ • .,... -: ,- т : ,..т : · "-Т Т ... " т 

� : i1�b 
-M� ��� '''��-'� 'M'��-M� r��1 n��1 � 

f���-'ll Мj��jJ-М� rO�l f'��-'ll �'Ij�jJ 
�W�1 f�tp�jJ-'� l" ��-M� N��l : i1?V.�7� 2 1  

M'1�� r�"}� '11 1t?�1 1Q�ij M=?·}� M�< 
� : i1�b-Mt$ i11�; i11:-; ,��� 

/20/ И ВЗЯЛ ОН СКРИЖАЛИ СВИДЕ
ТЕЛЬСТВА, И ПОЛОЖИЛ ИХ В КОВЧЕГ, И 
УСТАНОВИЛ ШЕСТЫ В НАДЛЕЖАЩИЕ МЕ
СТА НА КОВЧЕГЕ, И ЗАКРЫЛ КОВЧЕГ 
КРЫШКОЙ СВЕРХУ; /2 1 /  И ЗАНЕС КОВЧЕГ 
В ШАТЕР,  И ПОВЕСИЛ ЗАВЕСУ, ЗАКРЫВА
Ю ЩУЮ ВХОД В СВЯТАЯ СВЯТЫХ,  СКРЫ В  
КОВЧЕГ СВИДЕТЕЛЬСТВА, - КАК Б О Г  п о 
ВЕЛЕЛ МОШЕ.  

/22/ И ПОСТАВИЛ ОН СТОЛ В ШАТРЕ ОТ
КРОВЕНИЯ К СЕВЕРНОЙ СТЕНКЕ ШАТРА С 
ВНЕШНЕЙ СТОРОНЫ ЗАВЕСЫ, /23/ И РАЗ
ЛОЖИЛ НА НЕМ В ОПРЕДЕЛЕННОМ по
РЯДКЕ ХЛЕБ П РЕД БОГО М  - КАК БОГ по
ВЕЛЕЛ МОШЕ.  

11�. 'V- ,v.�� ';:I�f iТj7�jJ-Мt$ r��l 22 

�'I�1l 1'J��1 : M=?·��� r'r}� i1��� r#tp�ij 23 
-M� i11�; i11:-; ,��� i1l�; 'IJ�� �ry? 1jV 

/24/ И ПОСТАВИЛ ОН М ЕНОРУ В ШАТРЕ 
ОТКРОВЕНИЯ НАПРОТИВ СТОЛА К ЮЖ
НОЙ СТЕНКЕ ШАТРА, /25/ И ЗАЖЕГ ЕЕ 
СВЕТИЛЬНИКИ П РЕД БОГОМ - КАК БОГ 
ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  /26/ И ПОСТАВИЛ ОН ЗО-

15.  и даст им их помазание Только 
первосвященник должен был быть пома
зан маслом перед вступлением в долж
ность. Для других когенов помазание 
было необязательным. В случае сыновей 
Агарона оно было произведено, так как 
они фактически получили свои должно
сти не по наследству, а были избраны на 
них. Для их потомков посвящение совер
шалось тогда, когда они впервые в жизни 
надевали одежды когенов, предназначен
ные для служения в Храме. 

право быть Моими служителями 
Для потомков Агарона и его сыновей 
служение стало привилегией, передавае
мой по наследству. 

� : i1�b 
rD?�jJ n�� ,v.�� ';:I�f 'i11З�jJ-М� �W<� 24 
'IJ�'�� M'��jJ '1l� : M���. r#tp�ij 11�. 'V- i1� 

� :i1tlib-MN M��" M'� 'tliN� M��" ,... ... \"Т : .IТ · ".: -: ,- АТ : 

1 6. и сделал Моше Моше в точно-
сти исполнил все повеления Всевышнего 
относительно создания и возведения пе
реносного Храма. Он в точности испол
нил также все требования закона посвя
щения Агарона и его сыновей . Посвяще
ние Агарона и его сыновей подробно 
описано в гл. 8 книги Ваикра. 

20. Скрижали свидетельства 
Скрижали, на которых были написаны 
Десять заповедей. В Талмуде разъясня
ется, что осколки первых Скрижалей 
также находились в Ковчеге завета. 

и положил их в Ковчег Откуда их 
уже никогда не вынимали (см. Шмот, 
25: 15) .  
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ЛОТОЙ ЖЕРТВЕНН ИК В ШАТРЕ ОТКРОВЕ
НИЯ НАПРОТИВ ЗАВ ЕСЫ ,  /27/ И ВОСКУ
РИЛ НА НЕМ БЛАГОВОНИЯ - КАК БОГ по
ВЕЛЕЛ МОШЕ. 

/28/ И ПОВЕСИЛ ОН ПОЛОГ, ЗАКРЫВА
ЮЩИЙ ВХОД В ШАТЕР,  /29/ А ЖЕРТВЕН
НИК ДЛЯ ПРИНЕСЕНИЯ ЖЕРТВ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ УСТАНОВИЛ ПЕРЕД ВХОДОМ В 
ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , И СЖЕГ НА НЕМ 
ВСЕСОЖЖЕН ИЕ И ХЛЕБНЫЙ ДАР - КАК 
БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ. 

/30/ И ПОСТАВИЛ ОН УМЫ ВАЛЬНИК 
МЕЖДУ ШАТРОМ ОТКРОВЕНИЯ И ЖЕРТ
ВЕННИКОМ,  И НАЛИЛ В НЕГО ВОДЫ ДЛЯ 
ОМОВЕНИЙ . L3 1/ И ОМЫЛИ ВОДОЙ_ИЗ НЕ
ГО МОШЕ,  АГАРОН И СЫНОВЬЯ АГАРОНА 
СВОИ РУКИ И СВОИ НОГИ ; /32/ ПРИХОДЯ 
В ШАТЕР ОТКРО ВЕНИЯ И ПРИБЛ ИЖАЯСЬ 
К ЖЕРТВЕННИКУ, ОМЫВАЛИСЬ ОНИ -
КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ. 

/33/ И УСТАНОВИЛ ОН ОГРАДУ ДВОРА 
ВОКРУГ ШАТРА И ЖЕРТВЕННИКА, И по
ВЕСИЛ ЗАНАВЕС, ЗАКРЫВАЮЩИЙ ВХОД 
ВО ДВОР, И ЗАВЕРШИЛ МОШЕ ЭТУ РАБО
ТУ. 

/34/ И ЗАКРЫЛО ОБЛАКО ШАТЕР ОТ
КРОВЕНИЯ , И СЛАВА БОГА НАПОЛНИЛА 
ШАТЕР .  /35/ И НЕ МОГ МОШЕ ВОЙТИ В 
ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , ИБО ОБЛАКО ПРЕ
БЫВАЛО НА НЕМ , И СЛАВА БОГА НАПОЛ 
НЯЛА ШАТЕР. /36/ И КОГДА ПОДНИ МА
ЛОСЬ ОБЛАКО НАД ШАТРОМ - ОТПРАВЛЯ
ЛИСЬ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ВО ВСЕ СТРАНСТ
ВИЯ СВОИ,  /37/ А ЕСЛИ НЕ ПОДНИМАЛОСЬ 
ОБЛАКО , НЕ ОТПРАВЛЯЛИСЬ ОНИ В ПУТЬ 

27. и воскурил на нем благовония 
Моше выполнял все работы по служе
нию в Храме, которые должны были 
быть возложены на когенов и первосвя
щенников, на протяжении недели посвя
щения: до тех пор, пока Агарон и его 
сыновья не были помазаны и не вступи
ли в должность. 

34-38. Облако над Ш атром 
откровения 

34. облако См. Шмот, 1 3:2 1 и 
24: 15 .  Облако скрывало "славу Всевыш
него" и являл ось видимым знаком Боже
ственного Присутствия, которое никогда 
не покидает народ Израиля. 

слава Бога См. Ш мот, 29:43. Боже-
стенное П рисутствие не воспринимается 
непосредственно органами чувств чело-
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века; лишь знаки косвенным образом 
указывают на то, что оно раскрывается в 
данном месте. Люди, входившие во двор 
Мишкана, были способны воспринимать 
Божественное Присутствие на эмоцио
нальном уровне, не связанном с восприя
тием с помощью органов чувств. 

35. и слава Бога наполняла Шатер 
Облако, наполнившее Мишкан, указыва
ло на то, что Божественное Присутствие 
раскрывается через созданный самоот
верженным трудом сынов Израиля пере
носной Храм и что дело их рук и чистые 
намерения были угодны Всевышнему. 

36. отправлялись сыны Израиля 
Облако служило сигналом для сынов 
Израиля, указывая им, что Всевышний 
требует свернуть стан и отправиться в 
путь. Оно также указывало им место 
стоянки, выбранное Всевышним. 
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П КУДЕЙ XL, 38 

ДО ТОГО ДНЯ , КОГДА ОНО ПОДНИМА
ЛОСЬ. /38/ ИБО ОБЛАКО БОГА СТОЯЛО 
НАД ШАТРОМ ОТКРОВЕНИЯ ДНЕМ, И 
ОГОНЬ ВИДНЕЛСЯ В НЕМ НОЧЬЮ НА ГЛА
ЗАХ У ВСЕХ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ВО ВРЕМЯ 
ВСЕХ ИХ СТРАНСТВИ Й .  

r���;:г'1,l jll�; t�� Q'I� : ��" :;iJ t:)��-,� 
-M'I�-'� ")"3)' �� i'1'''' i'1"i1M �N' t:)��'I t·· т J.. .. : '" т : \,- J O" :  ,. • •  : т 

38. и огонь виднелся в нем Облако 
светилось ночью, так как внутри него 
постоянно горел огонь. Без этого посто
янного горения его не видно было бы 
ночью (ср. комм. К Бемидбар, 9 : 1 5) .  

Книга Ш мот заканчивается повество
ванием о том, как было исполнено обе
щание, о котором сказано выше, в Шмот, 
29:43,45. Молитва Моше возымела дей
ствие и Божественное Присутствие, за
щищающее народ и сообщающее ему 
святость, вернулось к сынам Израиля и 
проявило себя в их среде. Теперь оно 
поведет их к цели: к границам Святой 
земли, обещанной им как наследный 
удел. 

Мишкан заново собирался на каждой 
стоянке на протяжении сорока лет стран
ствий в пустыне. Когда сыны Израиля 
пересекли Иордан и вошли в Страну 
Израиля, на первой же стоянке, в месте, 
получившем название Гильгаль, был воз
двигнут переносной Храм (см. Йегошуа, 
4 : 1 9) .  Незадолго до смерти Йегошуа 
(через 14 лет после того, как сыны Изра
иля пересекли Иордан) Мишкан был 
установлен в Ш ило (см. Йегошуа, 1 8: 1 ) , 
где и оставался на протяжении всей дол
гой эпохи судей, продолжавшейся около 
360 лет (см. Ш офтим, 1 8:3 1 и Ш муэль 1 ,  
4:3).  При воздвижении Мишкана в Ши
ло была изменена его конструкция: дере
вянные доски, из которых составлялись 
стены Мишкана, были заменены камен
ными стенами, через которые точно так 
же, как и раньше, был переброшен полог 
(см. Ш муэль 1, 3 : 1 5) .  После смерти по
следнего из руководителей народа эпохи 
судей Мишкан был перенесен в Нов -
город, расположенный недалеко от 
Иерусалима, в уделе колена Биньямина 
(см. Ш муэль 1, 2 1 : 1 -9) .  Во времена царя 
Давида Мишкан был перемещен в Гивон 
(см. Млахим 1, 3 :4) .  Царь Шломо, при-

: t:)i'1"3)��-'�� 'N'W" r: .. : 
-

Т :  ..... т :  . 

ступая к строительству Храма на горе 
Мория, перенес сам Мишкан и его сосу
ды в Иерусалим. Когда строительство 
Храма было закончено, функция Миш
кана - сохранение Ковчега завета на 
протяжении всех лет странствий в пус
тыне и завоевания Святой земли сынами 
Израиля - была исчерпана. Ковчег заве
та был помещен в Святая Святых Иеру
салимского Храма, Менора, жертвенник 
для воскурений и золотой стол были 
поставлены в Святом помещении Храма, 
а сами элементы конструкции Мишкана 
были спрятаны в недрах Храмовой горы. 

* * * 

Согласно обычаю, в ту субботу, когда 
завершают чтение недельной главы, по
следней в одной из пяти книг Торы, и, 
тем самым, завершают чтение этой кни
ги, все встают и произносят: Хазак, хазак 
веlluтхазек ( "Укрепляйся, укрепляйся и 
укрепимся") .  В этих словах заключен 
призыв приложить все усилия для со
блюдения законов, приведенных в этой 
книге Торы. С подобными словами на
род обратился к Йегошуа перед вступле
нием в Страну Израиля (см. Йегошуа, 
гл. 1 ) . Таким образом, смысл этого при
зыва состоит в том, что во всех своих 
делах, в том числе и в самых трудных, 
человек должен надеяться на союз со 
Всевышним и осознавать, что изучение 
Торы и искреннее стремление исполнять 
ее законы принесут ему успех и удачу, в 
то время как направление всех своих 
усилий на материальное действие не даст 
результата и останется без благослове
ния. 

в соответствии с традицией написа
ния, огласовки и произношения текста 
Торы ("масорой"), в книге Шмот содер
жится 1 209 стихов, составляющих 1 1  
недельных глав. 

535 

38 
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МЛАХИМ 1 VH, 5 1  

МЛАХ И М  1 

/5 1/  И ЗАВЕРШЕНА БЫЛА ВСЯ РАБОТА, 
КОТОРУЮ СОВЕРШ ИЛ ЦАРЬ ШЛОМО дЛЯ 
построения ХРАМА БОГА. И ДОСТАВИЛ 
ШЛОМО СВЯТЫ Н И  ДАВИДА, ОТЦА СВОЕ
ГО , - СЕРЕБРО , И ЗОЛОТО , И различные цен
ные СОСУДЫ - и ОТДАЛ В СОКРОВИЩНИ
ЦЫ ХРАМА БОГА.  

ГЛАВА 8 

/1/ ТОГДА СОБРАЛ ШЛОМО СТАРЕЙШИН 
ИЗРАИЛЯ И ВСЕХ ГЛАВ КОЛЕН , ВОЖДЕЙ 
ОТЧИХ домов СЫНОВ ИЗРАИЛЯ,  и пришли 
они К ЦАРЮ ШЛОМО В ИЕРУСАЛИМ,  ЧТО
БЫ ПЕРЕНЕСТИ КОВЧЕГ СОЮЗА БОГА ИЗ 
ГОРОДА ДАВИДА, ОН ЖЕ СИОН . /2/ И СО
БРАЛИСЬ К ЦАРЮ ШЛОМО ВСЕ МУЖИ ИЗ
РАИЛЯ В МЕСЯЦЕ ЭЙТАНИМ,  ОН ЖЕ МЕ
СЯЦ СЕДЬМОЙ,  В ПРАЗДНИК. /3/ И ПРИ
ШЛИ ВСЕ СТАРЕЙШИНЫ ИЗРАИЛЯ , И 
ПОДНЯЛИ КОГЕНЫ КОВЧЕГ. /4/ И ПОНЕС
ЛИ КОВЧЕГ БОГА,  И ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , 
И ВСЕ СВЯ ЩЕННЫЕ СОСУДЫ , ЧТО БЫЛИ В 
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Гафтара главы Пкудей 
(для ашкеназскux общин) 

Млахим 1, 7:51-8:21 

Гафтара содержит описание освяще
ния Храма, построенного царем Шломо, 
и молитвы, произнесенной царем в день 
начала служения в Храме. 

5 1 .  и доставил Шломо По оконча-
нии работ по воздвижению Храма Шло
мо, исполняя завещание отца, приносит 
в дар и посвящает в Храм все то, что 
собрал и повелел пожертвовать на нуж
ды Храма царь Давид. 

в сокровищницы Возможно, име-
ются в виду многочисленные боковые 
помещения, расположенные во внешней 
части стен Храма (см. Млахим 1, 6:5). 

Глава 8 
1 .  из Города Давида Там Давид 

разместил Ковчег завета после того, как 
он принес его из дома Овед-Эдома (см. 
Шмуэль П, 6: 1 2) .  Город Давида был по-

строен на месте разрушенной Давидом 
крепости йевусеев (см. Ш муэль П, 5:9). 
Новый город и Храм царя Шломо были 
построены в верхней, северной части той 
горы, у подножия которой расположился 
Город Давида. 

он же Сион Название одной из 
гор, на которых расположен Иерусалим. 

2.  в месяце эйтаним После возвра-
щения из Вавилонского пленения этот 
месяц получил название тишреЙ. 

в праздник Люди собрались задол-
го до начала торжества, которое продол
жалось семь дней, и после освящения 
впервые провели праздник Сукот так, 
как это положено по закону в то время, 
когда существует Храм. 

4. и Шатер откровения Мишкан, 
построенный Моше и сынами Израиля в 
пустыне. 

536 

n 



МЛАХИМ 1 VIII, 5 

ШАТРЕ, И ПОНЕСЛИ ИХ КОГЕНЫ И ЛЕВИ
ТЫ . /5/ А ЦАРЬ ШЛОМО И ВСЕ ОБЩЕСТВО 
сынов ИЗРАИЛЯ , СОБРАВШЕЕСЯ К НЕМУ, 
шли С НИМ ПЕРЕД КОВЧЕГОМ,  ПРИНОСЯ В 
ЖЕРТВУ СКОТ М ЕЛКИЙ И СКОТ КРУП
НЫЙ ,  КОТОРЫЙ НЕ СЧЕСТЬ И НЕ ПЕРЕ
ЧИСЛИТЬ ИЗ-ЗА МНОЖЕСТВА ЕГО. /6/ И 
ДОСТАВИЛИ КОГЕНЫ КОВЧЕГ СОЮЗА БО
ГА НА МЕСТО ЕГО , В СВЯТИЛИЩЕ ХРАМА, 
В СВЯТАЯ СВЯТЫХ ,  П ОД КРЫЛЬЯ КРУВОВ.  
/7/  ИБО КРУВЫ ПРОСТИРАЮТ КРЫЛЬЯ 
НАД МЕСТОМ КОВЧЕГА, И П РИКРЫ ВАЮТ 
КРУВЫ КОВЧЕГ И Ш ЕСТЫ ЕГО СВЕРХУ. 
/8/ И СЛИШКОМ ДЛИ Н Н Ы  БЫЛИ ШЕСТЫ , 
ТАК ЧТО В ИДНЫ БЫЛИ КОНЦЫ Ш ЕСТОВ 
ИЗ СВЯТАЯ СВЯТЫХ В СВЯТИЛИ ЩЕ,  НО 
НЕ БЫЛИ ОНИ В ИДНЫ СНАРУЖИ ,  прикры
тые завесой, - И ОСТАЛИСЬ ОНИ ТАМ ДО 
СЕГО ДНЯ. /9/ А В КОВЧЕГЕ БЫЛИ ЛИШЬ 
ДВЕ КАМЕННЫЕ СКРИЖАЛИ, КОТОРЫЕ 
ПОМЕСТИЛ ТУДА МОШЕ В ХОРЕВЕ,  КОГДА 
ЗАКЛЮЧИЛ БОГ СОЮЗ С СЫНАМИ ИЗРАИ
ЛЯ ПРИ ИСХОДЕ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
СКОЙ .  / 10/ И БЫЛО,  КОГДА ВЫШЛИ КО
ГЕНЫ ИЗ ХРАМА, - ОБЛАКО НАПОЛНИЛО 
ХРАМ БОГА.  / 1 1 /  И НЕ МОГЛИ КОГЕНЫ ОС
ТАТЬСЯ И ИСПОЛНЯТЬ СЛУЖЕНИЕ ИЗ-ЗА 
ОБЛАКА, ИБО НАПОЛНИЛА СЛАВА БОГА 
весь ХРАМ БОГА. 
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/ 1 2/ ТОГДА СКАЗАЛ ШЛОМО: "БОГ СКА
ЗАЛ , ЧТО П РЕБУДЕТ ВО МГЛЕ.  / 1 3/ ВОТ 
ПОСТРОИЛ Я ОБИТЕЛЬ ТЕБЕ - МЕСТО 
ПРЕБЫВАНИЯ ТВОЕГО НАВЕКИ! " .  / 1 4/ И 
ОБРАТИЛ ЦАРЬ ЛИЦО СВОЕ, И БЛАГОСЛО
ВИЛ ВСЕ СОБРАНИЕ ИЗРАИЛЯ - А ВСЕ СО
БРАНИЕ  ИЗРАИЛЯ СТОИТ. / 1 5/ И СКАЗАЛ 
ОН :  .БЛАГОСЛОВЕН БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог 
ИЗРАИЛЯ,  КОТОР ЫЙ ИСПОЛНИЛ СКАЗАН
НОЕ ДАВ ИДУ, ОТЦУ МОЕМУ: / 1 6/ "С ТОГО 
ДНЯ , КОГДА В ЫВЕЛ Я НАРОД МОЙ,  ИЗРА
ИЛЬ ,  ИЗ  ЕГИПТА, НЕ ИЗБРАЛ Я ГОРОД ИЗ 
ВСЕХ городов КОЛЕН ИЗРАИЛЯ ДЛЯ ВОЗВЕ
ДЕНИЯ ХРАМА, ЧТОБЫ П РЕБЫВАЛО ИМЯ 
МОЕ ТАМ ,  И ИЗБРАЛ Я ДАВИДА,  ЧТОБЫ 
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8. шесты Ш есты, на которых пере-
носили Ковчег завета при переходах по 
пустыне. 

9. лишь каменные Скрижали В 
ковчеге не было никаких изображений, в 
нем находились лишь Скрижали, полу
ченные Моше на горе Синай. 

12. пребудет во мгле Имеется в 
виду непроницаемость густого облака, 
которое в этот момент наполнило поме-

л.т \." : J : 1 ·  • - J : • •• Т :  • 

щение Храма. Облако было видимым 
знаком Божественного Присутствия (см. 
Ш мот, 20: 1 8) .  

1 3. место пребывания Твоего наве
ки До этого у Ковчега завета не было 
постоянного места. Только теперь он 
был установлен на том месте, которое 
Всевышний избрал Сам и навечно связал 
его с проявлением Божественного При
сутствия в мире (Кимхи) .  
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М Л А Х И М  1 VIII, 1 7  

БЫЛ ОН царем НАД НАРОДОМ МОИ М ,  ИЗ
РАИЛЕМ " .  / 1 7/ И БЫЛ ЗАМЫСЕЛ В СЕРДЦЕ 
ДАВИДА ,  ОТЦА МОЕГО , ПОСТРОИТЬ ХРАМ 
ВО ИМЯ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО Бога ИЗРАИ
ЛЯ.  / 18/ НО СКАЗАЛ БОГ ДАВИДУ, ОТЦУ 
МОЕМУ: "ТО , ЧТО БЫЛ ЗАМ ЫСЕЛ В СЕРД
ЦЕ ТВОЕМ ПОСТРОИТЬ ХРАМ ВО И М Я  
МОЕ, - ХОРОШО,  ЧТО БЫЛО ЭТО В СЕРД
ЦЕ ТВОЕМ ! / 1 9/ НО НЕ ТЫ ПОСТРОИШ Ь  
ХРАМ ЭТОТ, А С Ы Н  ТВОЙ РОДНОЙ - О Н  
ПОСТРОИТ ХРАМ В О  И М Я  МОЕ! " .  /20/ И 
ИСПОЛНИЛ БОГ СЛОВО СВОЕ, КОТОРОЕ 
СКАЗАЛ 01 1 ,  И ЗАНЯЛ Я МЕСТО ДАВИДА ,  
ОТЦА МОЕГО , И ВОССЕЛ НА  ТРОН царства 
ИЗРАИЛЯ , КАК ОБЕЩАЛ БОГ, И ПОСТРО
ИЛ Я ХРАМ ЭТОТ ВО ИМЯ БОГА ,  ВСЕСИЛЬ
НОГО Бога ИЗРАИЛЯ.  /2 1/ И УСТРОИЛ Я 
ТАМ МЕСТО ДЛЯ КОВЧЕГА,  В КОТОРОМ на
ХОЮIТСЯ символ СОЮЗА БОГА, КОТОРЫ Й ЗА
КЛЮЧИЛ ОН С ОТЦАМИ НАШ И М И ,  Bыв-
ДЯ ИХ ИЗ СТРАН Ы  ЕГИПЕТСКОЙ • .  

15-2 1 .  О бращение царя Шломо к 
народу. Описание истории, 

предшествовавшей возведению 
Храма в Иерусалиме 

1 7 .  в сердце Давида Давид мечтал 
построить Храм и стремился к этому всю 
жизнь. 

18 .  но сказал Бог Давиду Всевыш-
ний обратился к царю Давиду через про-

";1", : �N'W" "�1l-�1l M'''i1� '�':l 'n:lN' 17 

i1" h" �W�: M"� r" з;� "�:N "
., : :l:l;_:Q'V 

i�� ��� ":')'Г�'� 'i1)h;: '�N:; : �J�T1tp�- �b�� 18 

"9�? M�� МЧ�? ��;7-�V. 'i1:iJ ,�� 
N'7 i1�� Р1 :"9�;7-�V. i1)") "� J:"�"�iJ 19 

"9"�?Q� N��iJ ���-�� "� M�#iJ i11�1} 
-M� i1)}1; �PJ:l : "��7 M��iJ ;Ч��-N�� � 

,,�� '11 QMТJl:' �i?.�1 '�'l ,�� '�;l 
i1)}1; '�'l 'ТP�� ��1tp� N��-�1l I :l��1 
: �N'W" ";;�N i1,}1" �W� M"�;' i1З:lN' 
M"J� : ���,�:� i�.,�� �;�p� .;� ���1 2 1  

�M'N 'N"�'i1:l �З'lri:lN-�3) 'м,� 'ШN i1,}1" 
.... 
Т 

.1 ' : • •  -: • - т с.: -: ,..,
т : � : ��J�� y)�� 

рока Натана (см. Шмуэль П, начало гл. 7) .  
хорошо, что было это в сердце тво

ем Наши самые благородные устрем
ления не всегда могут быть осуществле
ны. Но мы призваны бороться с полной 
самоотдачей за их претворение в жизнь. 

2 1 .  в котором [находится символ] 
союза Бога Каменные Скрижали, по-
ложенные в Ковчег завета. 
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Примечания к книге Шмот 

А 
СЫНЫ Израиля в Египте 

1 
Исторические сведения о той 
эпохе, когда сыны Израиля 

находились в Египте, и о времени 
исхода 

Историю Древнего Египта принято 
делить на три периода, ранний из кото
рых называют "Древним царством". К 
нему относятся первые десять династий 
правителей, строивших пирамиды. Этот 
период заканчивается 2500 г. до н. э. 
Второй период называют "Средним цар
ством". К нему относят время правления 
Х! - ХУН династий ( 2500 - 1 587 гг. до н. 
э.). Это эпоха больших перемен, когда 
кочевники-гиксосы мощным потоком 
вторглись В Египет из Аравийской пус
тыни. Они завоевали страну и установи
ли свою власть. Гиксосы были изгнаны 
основателем ХУН! династии в 1 587 г. до 
н. э. С этого момента начинается третий 
период египетской истории, который 
принято называть "Новым царством". Он 
продолжался вплоть до 1 100 г. до н.  э., 
когда заканчивается время правления 
ХХ династии. С этих пор Египет утрачи
вает независимость и попеременно попа
дает под власть Ливии, П ерсии, Македо
нии, пока, наконец, не оказывается в 
руках римских правителей. 

События, о которых рассказывается в 
книге Ш мот, относятся к периоду Сред
него царства. Йосеф, проданный в рабст
во, стал министром при дворе одного из 
гиксосских царей. Кочевники, которые 
называли себя "королями пустыни", 
очень быстро адаптировали ту систему 
правления, которая существовала в 
Египте. Они развивали культуру Египта 
с не меньшей интенсивностью, чем его 
законные правители, лишенные престо
ла. П ериод правления гиксосов описыва
ли впоследствии как время разрушений, 
опустошения и бедствий. Такое описа
ние не соответствует действительности, 

которую легко восстановить на основе 
археологических исследований. Гиксос
ские цари восстановили, отремонтирова
ли и расширили древние храмы. Они 
поощряли просвещение. Доказательст
вом того, что гиксосы не были разруши
телями, является тот факт, что храмы, 
построенные во времена, предшествовав
шие их завоеванию, сохранились до на
ших дней. Напротив, наследники искон
ных египетских династий, изгнавшие 
гиксосов, разрушили большое число ар
хитектурных сооружений, стремясь сте
реть все свидетельства продолжительно
го периода их правления. Этот факт 
явился причиной ошибки исследовате
лей, возложивших вину за многочислен
ные разрушения в период, непосредст
венно последовавший за временем прав
ления гиксосов, на самих гиксосов. В 
свою очередь, эта ошибка стала причи
ной многих неясностей и неточностей в 
хронологии данного периода. Вскоре по
сле смерти Йосефа гиксосы были изгна
ны из Египта и вытеснены обратно, в 
азиатские степи и пустыни, а на престол, 
положив основание ХУII!  династии, взо
шел правитель, происходивший из ко
ренного населения Египта. 

Переход власти в руки этой новой 
династии, ориентировавшейся на нацио
нальные традиции, означал для семьи 
Яакова начало периода притеснений, ли
шения прав, унижения и рабства. Такое 
изменение статуса и социального поло
жения было связано с тем, что в глазах 
новых правителей сыновья Яакова были 
теми, кто служил врагам, захватившим 
власть, и в период их правления нахо
дился на вершине социальной лестницы. 
Из богатых землевладельцев и скотово
дов, расселившихся на плодородных зем
лях северо-восточной части дельты Нила 
и обладавших правами свободы передви
жения, выбора места жительства и тор
говли, они за время правления несколь
ких последовательно сменивших друг 
друга правителей ХУН! династии ( 1 587 

1 350 гг. до н. э.) постепенно преврати-
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лись в людей, чье положение напомина
ло положение средневековых феодально 
зависимых крестьян. 

Цари новой династии, как и предше
ствовашие им правители, были велики
ми строителями. Но ХVIП и XIX дина
стии особенно отличались своим стрем
лением к созданию грандиозных строе
ний. Целый ряд великолепных архитек
турных сооружений, относящихся к это
му периоду, сохранился до наших дней. 
Но эта любовь к созданию грандиозных 
архитектурных сооружений, характерная 
для правителей этого периода, оборачи
валась для населения непомерной тяже
стью рабского труда и ничем не оправ
данным размером налогов. Фараоны 
XVII I  династии боялись евреев, обладав
ших в прошлом влиянием и властью, и 
одновременно ненавидели их. Все это 
создало предпосылки для окончательно
го лишения прав и порабощения много
численного народа с целью лишить его 
влияния и использовать на строитель
ных и ирригационных работах. Рабство 
было отвратительно для евреев, всегда 
пользовавшихся свободой и сохраняв
ших независимость. 

Историки затрудняются определить 
имя фараона-поработителя, который в 
Торе назван "новым царем". "Паро" сле
дует понимать как титул, указывающий 
на царское достоинство, а не как имя 
собственное конкретного человека. Тора, 
как правило, не останавливается на исто
рических подробностях: она концентри
рует внимание только на той информа
ЦИИ, которая может дать наиболее яркое 
и полное представление о повсеместном 
проявлении Божественного Присутст
вия. Вне всякого сомнения, что все, даже 
самые незначительные, детали служат 
звеньями в цепи событий, ведущих к 
реализации Божественного плана. Но 
все подробности не могут быть записаны 
в таком предельно насыщенном и лако
ничном тексте, каким является Тора. 
Большая часть подробностей содержит
ся в многочисленных комментариях и 
мидрашах, которые не только поясняют 
сам текст Торы, но изобилуют многими 
деталями и подробностями, помогающи
ми представить исторические реалии, на 
которые в тексте содержится лишь на-

мек. Однако имя фараона-поработителя 
отсутствует и в комментариях, и в мид
рашах. Что же касается исторических 
памятников письменности той эпохи, то 
в данном случае иероглифические запи
си, имеющиеся в нашем распоряжении, 
мало чем могут помочь. Возможно, что 
загадка будет решена тогда, когда будут 
произведены более широкие и более 
тщательные раскопки в северо-восточ
ной часте дельты Нила. Тора называет 
эти территории Страной Гошен. Здесь 
проживала большая часть еврейского на
селения Египта. До сих пор в этом райо
не не производилось серьезных археоло
гических работ. По всей видимости, 
только раскопки в этих местах могут 
дать науке исторические памятники 
письменности, содержащие описание су
деб сынов Израиля в период их порабо
щения, так как составители египетских 
хроник практически не обращают внима
Hия на судьбу рабов. 

Все сведения о евреях в Египте, кото
рыми мы располагаем, содержатся в не
многих случайных записях, высеченных 
на монументах. В таких записях евреи 
упоминаются как аnеру или аnуриу. Од
ним из примеров упоминания о евреях в 
незначительных для того времени доку
ментах является отчет, направленный 
официальному лицу во время правления 
Рамсеса П. В нем содержатся следующие 
слова: "Я повиновался приказу, изложен
ному в послании моего господина, в ко
тором сказано: "Дай зерна солдатам
египтянам, а также дай зерно аnуриу, 
которые доставляют камни для строи
тельства великого города Па-Рамессу . . . ". 
Я давал им зерно в каждом месяце, как 
повелел мой господин". В другом исто
рическом памятнике, относящемся к 
этой же эпохе, содержится похожая за
пись: "Я повиновался приказу, изложен
ному в послании моего господина, в ко
тором сказано: "Дай продукты питания 
солдатам, а также дай зерно аnеру, кото
рые доставляют камни для [храма] Ра 
[божества солнца] в Рамсесе, любимом 
Амоном, в южную часть Мемфиса". Та
ким образом, о факте проживания целого 
народа на территории Египта на протя
жении двухсот лет мы узнаем из сухих 
официальных отчетов, а о судьбах рабов, 
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об их страданиях, о стремлении освобо
диться из египетских документов узнать 
невозможно ничего. 

Исход из Е гипта и связанные с ним 
события, которые должны были до осно
вания потрясти великую державу древ
ности, египетские хроники обходят мол
чанием. Однако исход в этом плане не 
является исключением: в египетских 
хрониках не содержится упоминания ни 
об одном событии, которое можно было 
бы охарактеризовать как неудачу или 
поражение Египта или его правителей. 
Так, например, несмотря на то, что завое
вание страны гиксосами было важней
шим историческим событием в государ
ственной, политической и экономиче
ской жизни не только самого Египта, но 
и всего региона, почти никаких упомина
ний об этой катастрофе, постигшей еги
петское царство, невозможно найти на 
монументах, в папирусах и т. Д. Памятни
ки письменности Древнего Египта сво
дятся к хвастливым перечислениям 
одержанных фараонами побед. Следует 
отметить, что Тора повествует не только 
о победах и достижениях народа, но и о 
его ошибках и неудачах, преступлениях 
и нравственном падении. Только в тексте 
Торы можно встретить беспощадную 
критику не только в адрес простых лю
дей, но и в адрес руководителей народа. 
Тора дает соответствующие характери
стики тем, кто не смог достичь указан
ной ему цели, кто не проявил верности 
тем идеалам, которые Всевышний рас
крыл Своему народу. Из этого мы видим, 
что именно Тора, а не памятники пись
менности Древнего Египта и Древнего 
Востока, рисует объективную картину 
исторических событий. 

11 
Кто был тем фараоном, который 

описан в Торе как 
фараон-поработитель? 

В свете сказанного выше становится 
понятным, почему существует несколько 
версий относительно того, кто был фара
оном-поработителем, при котором угне
тение евреев все более ужесточалось, по
ка наконец не превратилось в открытую 
кампанию, направленную на уничтоже-

ние целого народа. Большинство ученых 
идентифицируют этого жестокого прави
теля с Рамсесом П, самым деспотичным, 
жестоким, властолюбивым и самолюби
вым правителем этого периода. Время 
его правления определают по-разному: 
1 300 - 1 234 гг. до н. э. (Петри) или 1347 
- 1 280 гг. до н. э. ( Малер). "Он был 
вспыльчив и хвастлив. Главное его жела
ние состояло в том, чтобы по крыть всю 
страну гигантскими сооружениями, на 
которых тысячи раз было бы высечено 
его имя. В летописях он прославлял себя 
за великие завоевания, которых на самом 
деле не было и в помине" (Навиль ). Если 
считать, что Рамсес П был фараоном
поработителем, то исход, по всей види
мости, состоялся во время правления его 
сына Мернептаха, который по жестоко
сти и деспотизму не уступал своему отцу 
и которому в той же степени было свой
ственно приписывать себе чужие дости
жения. "Он был одним из самых бессове
стных узурпаторов, приписывая себе соз
дание монументов, воздвигнутых его 
предшественниками, включая и гигант
ские постройки его собственного отца, 
который, кстати, и подал ему пример. 
Все это было продиктовано каким-то 
непомерным желанием увековечить па
мять о себе" (проф. Гриффит). 

Однако многие ученые считают, что 
период порабощения и угнетения евреев 
в Египте, завершившийся исходом, отно
сится к более раннему периоду, а именно 
к столетию, предшествовавшему правле
нию Рамсеса п. Эта школа связывает 
революцию в области религии, произве
денную Аменхотепом IV, называвшим 
себя Эхнатоном ( 1 383 - 1365 гг. до н. э.), 
С тем влиянием, которое должно было 
оказать на сознание и мировоззрение 
египтян общение с евреями, верными 
идее монотеизма. Этот правитель, кото
рый сам по себе был экстраординарной 
личностью, объявил несуществующим 
бесконечное множество божеств египет
ского пантеона и полностью посвятил 
себя служению солнцу. Однако египтя
не, его собственный народ, ненавидели 
Эхнатона, считая его еретиком. Все его 
нововведения были отменены его пле
мянником Тутанхамоном, взошедшим на 
престол вслед за ним. По всей видимо-
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сти, Эхнатон был убит своими прибли
женными. Но и Тутанхамона постигла та 
же участь: его престол был узурпирован 
Харемрабом,  последним фараоном ХVПI 
династии. По мнению этой школы, как 
раз в тот период, когда была восстанов
лена изначальная религия египтян, евреи 
подверглись жестоким гонениям. Таким 
образом, преследования евреев следует 
рассматривать как часть общей полити
ки, направленной на искоренение ереси 
Эхнатона. 

Другие египтологи относят период 
угнетения и порабощения к еще более 
раннему времени, а именно к столетию, 
предшествовавшему правлению Эхнато
на, которое было ознаменовано правле
нием Тутмоса ПI ( 1 503 - 1449 п. до н. э.) .  
Эта группа ученых считает, что именно 
Тутмос ПI и был тем самым фараоном, 
во время правления которого евреи, про
живавшие на территории Египта, под
верглись жесточайшим преследованиям. 
Они связывают исход евреев из Египта с 
передвижением хабuрu в эпоху строи
тельства комплекса Тель-Амарна. По их 
мнению, обнаруженные на Синайском 
полуострове надписи, высеченные на 
камне, являются подтверждением этой 
теории. 

Существует серьезная причина, за
ставляющая эти две последние группы 
ученых отказаться от общепринятого по
ложения, что именно Рамсес П был фа
раоном-поработителем, а именно тот 
факт, что имя "Исраэль" встречается в 
т. н. "надписи Мернептаха". Эта надпись, 
обнаруженная в 1896 г., представляет 
собой песнь в честь победы Мернептаха, 
в которой подробно описываются его 
завоевания в Кнаане. Перечисляя другие 
свои завоевания, он похваляется тем,  что 
"Кнаан покорен вместе со всем злом, 
Ашкелон .Уведен в плен, Гезер взят при
ступом, Йеноам уничтожен, Исuрааль 
опустошен, а его потомство более не 
существует". 

Ученые, придерживающиеся версии о 
том, что фараон-поработитель это Тут
мос ПI, считают, что фраза "Исирааль 
опустошен" говорит о том, что в этот 
период евреи уже жили в Кнаане и вла
дели значительной частью территории 
этой страны. На этом основании они 

предполагают, что исход состоялся за
долго до начала правления Мернептаха. 
Но столь серьезные выводы не могут 
быть основаны на одной надписи, кото
рая к тому же допускает различные вари
анты трактовки. Слова "Исирааль опу
стошен" совершенно не обязательно дол
жны должны означать "Израиль опусто
шен" и рассматриваться как обобщающее 
заключение, завершающее перечень по
бед в Ашкелоне, Гезере и Йеноаме, из 
которого должно вытекать, что все эти 
места до египетского вторжения находи
лись под контролем евреев. Слово "Иси
рааль" не совпадает по своей фонетиче
ской структуре со словом "Исраэль" и 
может в равной степени относиться как к 
народу Израиля, так и к долине Изреэль, 
и следовательно, фраза "Исирааль опу
стошен" может быть рассказом о завоева
нии фараоном Мернептахом этой доли
ны. Так, проф. Кеннетт связывает эту 
фразу с захватом Ашкелона и Гезера и 
рассматривает ее как заявление Мернеп
таха о завоевании территорий, считав
шихся частью области Изреэль. Таким 
образом, не существует никаких серьез
ных оснований пересматривать обще
принятое мнение о том, что фараоном 
периода порабощения был Рамсес П, а 
его сын Мернептах - тем правителем, 
который стал свидетелем исхода евреев 
из Египта. 

111 
"Неубедительность" текста Торы, 

с точки зрения исторических 
данных 

Многие псевдоисследователи (в част
ности, советские ученые, философы и 
т. д.) утверждают, что исторические дан
ные указывают, якобы, на то, что сыны 
Израиля вообще никогда не были в 
Египте, и следовательно, не могло быть 
никакого периода порабощения и угнете
ния еврейского народа и последовавшего 
за ним исхода. 

Существует только один ответ тем, 
кто отрицает сам факт исхода (равно 
как и другие события, описанные в То
ре и в книгах пророков) и считает рас
сказ Торы "неубедительным": "Бы дей
ствительно правы: все события, описан-
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ные в Торе и в книгах пророков, явля
ются малоправдоподобными с точки 
зрения атеиста. Ни один народ не смог 
бы выстоять, сохранить себя, свою веру, 
обычаи и язык в условиях страшного 
угнетения, постоянной вражды и нена
висти со стороны окружающих народов 
и постоянного преодоления внутренних 
противоречий, если бы за каждым дви
жением, каждым поворотом судьбы не 
стояло Божественное Провидение, хра
нящее и спасающее избранный народ, 
шаг за шагом направляя его к намечен
ной цели" .  

Адепты школы "библейской крити
ки" пытаются представить описанные в 
Торе события и судьбы людей легенда
ми, в которых народное творчество сум
мировало и обобщило те или иные исто
рические процессы и события, связанные 
со становлением народов и обретением 
ими постоянных территорий. Для того, 
чтобы по казать несостоятельность этой 
теории, остановимся на двух примерах. В 
качестве первого выберем жизнеописа
ние Аврагама, которое школа "библей
ской критики" считает эпосом, отражаю
щим многовековую борьбу немногочис
ленных древнееврейских племен за свое 
существование и за завоевание Кнаана. 
Эти племена рассматриваются как часть 
коренного населения данных террито
рий. В отличие от этого мнения, Тора 
однозначно указывает на тот факт, что 
Аврагам был выходцем из города Ур
Касдим, расположенного в Междуречье. 
Наиболее скептически настроенный ис
торик будет вынужден признать, что ни 
одна группа людей, относящаяся к ко
ренному населению, не будет выдумы
вать версию о своем происхождении из 
других мест. Подобное мифотворчество 
лишило бы ее законных прав на заселен
ные территории. Непонятно, зачем нуж
но было, с одной стороны,  отрицать свое 
происхождение из этих мест, а с другой, 
селиться в Кнаане и выдумывать некие 
доводы в пользу того, что данные терри
тории принадлежат именно этим племе
нам. 

Остановимся на другом примере. 
"Библейские критики" считают, что рас
сказ о том, как И цхак и Яаков взяли 
жен из Падан-Арама, был вставлен в 

текст Торы в эпоху царей. Однако это 
мнение базируется на самой элементар
ной ошибке, совершаемой из-за незна
ния исторических фактов. Арамейцы 
были непримиримыми врагами Израи
ля на протяжении всей эпохи царей. 
Совершенно очевидно, что арамейское 
происхождение праматерей еврейского 
народа выглядело "невыгодно" и нико
им образом не могло быть результатом 
мифотворчества более поздних перио
дов. 

Все сказанное выше в еще большей 
степени относится к тем теориям, кото
рые выдвигает современная "библейская 
критика" относительно рассказа об угне
тении еврейского народа в Египте. Б 
данном случае, с точки зрения Торы, 
отрицание подобного взгляда на вещи 
становится принципиальным. Память о 
жестоком угнетении и страданиях в 
Египте является основой еврейской жиз
ни. Воспоминания о рабстве и исходе 
проходят красной нитью через весь Та
нах; субботний день и праздники называ
ются зехер лuцuаm Muцpau.м - "память 
об исходе из Египта". Исход был наибо
лее ярким проявлением Божественного 
Присутствия, символом рождения наро
да Израиля. Представляется совершенно 
невероятным, чтобы какой-либо народ 
выдумал историю о порабощении, угне
тении и унижении своих предков в чу
жой стране. За все время существования 
человечества неизвестен ни один народ, 
который сам себе приписал бы унизи
тельное прошлое. После правления Мер
нептаха Египет переживал сменявшие 
друг друга периоды упадка и перестал 
быть в глазах других народов центром 
цивилизованного мира. Это делает еще 
менее вероятным предположение о том, 
что в более поздний период могла воз
никнуть легенда о пребывании в египет
ском рабстве целого народа. Проф. Пит 
на основе проведенных им исследований 
приходит к выводу: "Ни один историк не 
может сомневаться в том, что народ Из
раиля находился в Египте в тяжелых 
условиях. Легенда о трудностях, пережи
тых еврейским народом на раннем этапе 
его формирования, отражает столь уни
зительное и беспомощное состояние лю
дей, что никогда не могла бы возникнуть, 
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не будь она довольн
.?" 

точным отражени
ем реальных событии . 

Б 
Израиль и Египет: контраст 

духовных миров 
Израиль и Древний Египет являются 

выразителями двух противоположных 
жизненных концепций, базирующихся 
на абсолютно разных представлениях 
как о Боге, так и о человеке. Эти концеп
ции, как и представления, на которых 
они основываются, можно охарактеризо
вать не только как диаметрально проти
воположные, но и как взаимоисключаю
щие. 

На протяжении долгих веков Египет 
оставался сказочной, фантастической 
страной, и люди с трепетом и благогове
нием говорили о мудрости египтян. До
шедшие до нас архитектурные памятни
ки и произведения прикладного искусст
ва свидетельствуют об утонченности 
вкусов, высоком уровне эстетического 
восприятия и уникальном умении изго
товлять и обрабатывать самые разные 
материалы. В области искусства и разви
тия техники египтяне достигли удиви
тельных результатов. Наиболее ярко все 
эти аспекты развития древнеегипетской 
цивилизации нашли свое отражение в 
гигантских сооружениях и в скульптур
ных изображениях. 

Однако настоящим критерием оцен
ки достижений той или иной цивилиза
ции является не качество, количество и 
размеры произведений искусства и тех
нических сооружений, а те представле
ния о Боге, которые она сумела развить и 
воплотить в устремлениях людей, являв
шихся носителями идей и знаний, лежа
щих в ее основе. Кому же поклонялись и 
кому служили древние египтяне? Камен
ным изображениям, домашним и диким 
животным. Существует много доказа
тельств того, что обитатели долины Ни
ла быстро усваивали как религиозные 
представления, так и новые традиции и 
обычаи. В то же время создается впечат
ление, что они не умели забывать и ос
тавлять старое и отжившее. Египет ни на 
одном из этапов своего развития не отка
зался от наиболее примитивных форм 

анимизма и фетишизма дикарей, форм, 
которые своими корнями восходят к до
историческому периоду, и навсегда ос
тался на "звероподобном" уровне кон
цепции духовных миров. Быки, крокоди
лы, пауки, буйволы, кошки и козы на
всегда остались божествами Египта. Не
обходимо отметить, что в Египте сущест
вовали какие-то проблески более разви
тых религиозных представлений, осно
ванных на обобщениях чего-то более ра
зумного и благородного, но они остались 
лишь слабыми искрами, не оказавшими 
влияния на общее направление развития 
мысли и подобными вспышке в ночи, от 
которой темнота вокруг начинает казать
ся еще более густой и устрашающей, 
напоминающей ту самую египетскую 
тьму, о которой говорит Тора. 

Аменхотепом IV была сделана един
ственная за всю историю Египта попыт
ка вывести людей на более высокий уро
вень представлений о духовном мире и 
преобразовать варварские культы служе
ния бесчисленным божествам так, чтобы 
через многобожие пробилась хотя бы 
слабая искра представлений о монотеиз
ме. Аменхотеп IV объявил солнце един
ственным божеством, носящим имя 
Атон. Свое собственное имя царь заме
нил на Эхнатон, что означает "Слава 
солнца". Однако эта грандиозная и нео
быкновенно смелая реформа закончи
лась крахом. Царя убили заговорщики -
и все старые культы были восстановле
ны. Политеизм восторжествовал и обрел 
новые силы. "У нас нет никаких основа
ний предполагать, - говорит проф. Р. х. 
Холл, - что египетский жрец, обученный 
всем премудростям своего ремесла, не 
воспринял идеи, приближающие созна
ние к восприятию монотеизма, только 
потому, что они подрывали выгодные 
для него устои общества, построенного 
на служении множеству божеств, а про
стой египтянин был готов откликнуться 
на прогрессивные нововведения царя. 
Эхнатон был объявлен преступником, и 
после его гибели мы наблюдаем возрож
дение самых диких и непристойных 
культов, которые просуществовали 
вплоть до исчезновения религии древних 
египтян в эпоху правления Юстиниана. 
Религиозное сознание египтян было 
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столь же грубым и неразвитым (за иск
лючением наиболее образованных из 
них, живших в конце правления ХVП I  
династии) , как ментальность африкан
ских племен где-нибудь в районе Золо
того Берега или дельте Нигера. Несмот
ря на то, что у них были свои "тайны", 
было бы ошибкой предполагать, что эти 
"тайны" хотя бы в какой-то степени дава
ли намек на гармонию и указывали на 
единство мироздания. Также ошибоч
ным было бы предположение о том, что 
за этими тайными культами скрывается 
некоторая "оккультная религия". 

Там, где нет представления о Боге, не 
может быть и представления о человеке. 
Этим объясняется пренебрежительное 
отношение к человеку и незначитель
ность места, отводимого ему в системе 
мироздания, свойственные для египет
ской культуры. Египтяне склоняли коле
ни перед животными, признавая их пре
восходство и власть над собой, в то вре
мя как большая часть населения страны 
находилась на положении рабов. Жизнь 
человека не представляла никакой цен
ности в глазах египтян. Из поколения в 
поколение множество человеческих жиз
ней в той или иной форме приносилось в 
жертву ради упрочения схемы иерархи
ческого представления о мире, в которой 
простой человек оказывался на самой 
низшей ступени пирамиды. Геродот пи
шет, что во времена фараона Нехо II (609 
- 588 гг. до н. э . )  на работах по сооруже
нию канала, соединяющего Нил и Крас
ное море, было замучено до смерти 
1 20 000 рабочих. Воздвигнутые египет
скими правителями пирамиды навсегда 
останутся символом порабощения людей 
и бесполезного использования труда в 
стремлении достичь ничем не оправдан
ные цели. 

Противоположностью ментальности 
Древнего Египта является жизнь и уст
ремления сынов Израиля, на протяже
нии всей своей долгой истории боров
шихся С идолопоклонством и бесчело
вечным отношениям к людям, ненави
девших рабство и стремившихся искоре
нить его. Чтобы продемонстрировать 
различие между Израилем и Египтом, 
приведем в качестве примера эпизод из 
жизни еврейского царя. Царь Йеrояким, 

современник фараона Нехо П, попытал
ся перенять опыт египтян и отстроить 
свои дворцы за счет использования при
нудительного труда. В Египте такие на
чинания фараона воспринимались как 
его законное право и не вызывали ника
ких протестов ни со стороны его прибли
женных, ни со стороны населения. В 
Израиле этот проект вызвал удивление, 
недоумение и был воспринят как попыт
ка унизить человеческое достоинство сы
нов еврейского народа. Пророк Ирмеяry 
появляется в дверях дворца Йегоякима и 
бросает ему в лицо: "Горе тому, кто от
страивает себе дом беззаконием и покои 
свои - несправедливостью. Тому, кто 
заставляет своего ближнего работать, не 
давая ему платы .. . Но твои глаза и твое 
сердце обращены лишь к корысти, к про
литию крови невинной, к свершению 
грабежа и насилия. Поэтому так сказал 
Господь о Йегоякиме, сыне Йошияry, 
царе Иудеи: "Не будут причитать о нем . . .  
Погребен он будет погребением осла: 
поволокут его и бросят далеко за ворота 
Иерусалима" (Ирмеягу, 22: 13 , 17-19). 
Эти слова Ирмеяry являются ни чем 
иным, как отголоском призыва к свобо
де, прозвучавшим с небес в дни Моше. 
Они повторяют звук серебряных труб 
исхода и шофара дарования Торы, никог
да не прекращающегося провозглашения 
Всевышним прав человека. 

Другим характерным элементом ре
лигиозной жизни египтян был культ 
мертвых. Проф. Макс Мюллер писал: 
"Сами по себе грандиозные пирамиды 
служат неопровержимым доказательст
вом того, что египтяне прикладывали 
несравнимо больше усилий и стараний, 
чем любой другой народ на свете, чтобы 
воздать почести умершим и поддержать 
существование их душ так, как они это 
понимали". Основной книгой египтян 
являлась так называемая Книга мертвых, 
содержащая магические заклинания и 
формулы, которыми должна была вос
пользоваться душа человека после смер
ти, чтобы избежать самых разных опас
ностей, поджидающих ее. Книга эта рас
крывала человеку те выражения, которы
ми должна воспользоваться его душа, 
чтобы благополучно миновать все пре
пятствия. Эти выражения писали на сте-
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нах саркофагов, чтобы они не были забы
ты. В Книге мертвых расказывается о 
том, как душа человека после смерти, 
пройдя определенный путь, входит в зал, 
где творит суд божество по имени Оси
рис. Там, в этом зале, подвергал ась про
верке вся жизнь человека с точки зрения 
морально-нравственных аспектов. В ходе 
суда обвиняемый заявлял, что он никог
да не совершал ни одного из 42 наиболее 
тяжелых преступлениЙ. ( Проф. Р. Х.  
Холл справедливо отмечает, что египтя
нин никогда не отличался скромностью 
и стеснительностью. Он искренне не по
нимал, как можно испытывать чувство 
неудобства или раскаяния, сожалеть о 
совершенном преступлении или дурном 
поступке. Даже будучи уличен в каком
либо злодеянии так, что уже невозможно 
отрицать факт совершения преступле
ния, египтянин заявлял: "Я невиновен", 
- подразумевая, что в любом случае от
ветственность за содеянное им в том или 
ином смысле лежит на других: на прави
телях, создавших такие условия жизни, 
или на судьях, установивших такие зако
ны и трактующих их подобным обра
зом.) 

Параллельно с описанными в Книге 
мертвых представлениями о загробной 
жизни у древних египтян существовало 
поверье, противоречащее тому, что изло
жено в ней. Согласно этому поверью, 
души умерших пребывают в темноте и 
постоянно угнетаемы злыми духами, а 
поэтому душе умершего лучше всего са
мой стать одним из этих духов, восполь
зовавшись тайными колдовскими закли
наниями. 

Тот факт, что эти религиозные веро
вания египтян и предрассудки не нахо
дили отражения в их повседневной жиз
ни, не вызывает удивления: никому не 
известная потусторонняя жизнь, вне вся
кого сомнения, лишь в малой степени 
определял ась деяниями человека, и,  кро
ме того, существовало много противоре
чивых мнений и нечетких описаний того, 
что происходит с душой после смерти. 
Этим объясняется то, что сознание и 
поведение египтян,  будучи оценены с 
помощью морально-нравственных кри
териев, не выдерживают никакой крити
ки. Насколько слабо верования людей 

влияли на их поведение, может быть 
ярко проиллюстрировано тем фактом, 
что в Древнем Египте ничто не могло 
спасти гробницы от разграбления уже 
через незначительное время, прошедшее 
после захоронения. Даже военные отря
ды, несшие постоянную охранную служ
бу по обеспечению сохранности царских 
гробниц, не могли предотвратить раз
грабление гробниц. 

Некоторые из законов Торы, опреде
ляющие отношение к умершим, как бы 
направлены специально на то, чтобы ис
коренить египетские представления о 
смерти из сознания сынов Израиля и 
уберечь их психику от той неизбежной 
травмы, которую наносят эти предрас
судки всякому, кто в них верит. В какой
то степени этим можно объяснить и тот 
факт, что Тора напрямую не говорит о 
вечной жизни души и воскрешении 
мертвых, передавая информацию об этих 
аспектах через косвенные намеки и ос
тавляя привилегию развернутого и под
робного разъяснения этих тем пророкам 
эпохи царей. Интересно, что при таком 
явном отказе рассматривать эти темы 
открыто Тора вводит строжаЙ:.пие запре
ты относительно тех или иных попыток 
разговора с душами умерших, вызывания 
духов, принесения жертв мертвым. Она 
неоднократно возвращается к этим за
претам и определяет строжайшее наказа
Hиe за их нарушение (вплоть до смерт
ной казни). Все это позволяет с еще 
большей ясностью осознать, что вера 
сынов Израиля является верой жизни, а 
не верой, основанной на предрассудках и 
туманных представлениях о жизни после 
смерти. Отсюда проистекает одно из ос
новных положений Торы: уважение и 
забота о живом человеке, как одна из 
главных форм служения Всевышнему, 
сотворившему небо и землю, вечному и 
неизменному. 

Народ Израиля в Египте был подо
бен ребенку. У него не хватало сил про
тивостоять "Египту" в Египте. Только за 
пределами страны пирамид и монумен
тов мог вырасти этот ребенок, стать 
взрослым человеком, свободным от ре
лигиозных и культурных влияний рели
гии мертвых. Только освобождение при
несло сынам Израиля радостное ощуще-
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ние мира, пронизанного Божественным 
Присутствием, ощущение святости са
мой жизни и желание выполнить возло
женную на них миссию: распространить 
понятие справедливости и гуманного от
ношения к человеку среди всех народов 
земли. 

в 
Десять наказаний, 

обрушившихся на Египет 
Ни одно из содержащихся в тексте 

Торы повествований о событиях не изо
билует столькими подробностями, как 
рассказ о десяти наказаниях, обрушив
шихся на Египет. Одно из главных мест 
в этом повествовании уделено психоло
гическому состоянию фараона, упорно 
отказывающегося подчиниться требова
нию Всевышнего и отпустить еврейский 
народ для служения Ему. Сколь естест
венным для своенравных, деспотичных, 
коварных и переменчивых в своих на
строениях египетских правителей пред
ставляется описанное "ожесточение сер
дца" фараона, который всякий раз ,  скло
няясь под тяжестью очередного удара, не 
может совладать с собой и оказывается в 
плену у своей злобы, гордыни, властолю
бия и жестокости, как только наступает 
облегчение! Его противоположностью 
является Моше, который, благодаря 
своей скромности и состраданию к уча
сти своих собратьев, удостаивается Бо
жественного откровения и получает от 
Всевышнего то, чего фараон не может 
добиться никакими средствами: власть 
над природой,  силу преобразовывать ее и 
использовать для достижения своих це
лей . 

Египетские колдуны пытаются, всту
пив в соревнование с Моше, отвратить от 
египтян бедствия, но не могут защитить 
даже самих себя и покрываются язвами 
- признаком кожного заболевания, став
шего шестым из десяти наказаний, обру
шившихся на Египет. Десять ударов на
чинаются с того, что гордость Египта -
река Нил, источник всех его жизненных 
сил и возможностей, обожествляемый 
предмет поклонения, превращается в 
вместилище зловонной жидкости, сим
вол смерти и страданий. Затем из ее вод, 

пробираясь через тростниковые заросли 
на берегах реки, поднимаются и заполня
ют страну бесчисленные полчища лягу
шек. От них нет спасения, они проника
ют повсюду, и египтянин с отвращением 
выбрасывает пищу, в которой во множе
стве плавают утонувшие в ней склизкие 
земноводные, в своем доме он боится 
лечь на ложе и даже сесть, так как повсю
ду наталкивается на копошащихся или 
уже мертвых отвратительных лягушек. 
Затем мелкая пыль и песок, всегда по
крывавшие улицы египетских городов и 
деревень, оживают под ногами египтян, 
прах земной начинает шевелиться и 
вдруг поднимается тучей мелких насеко
мых, безжалостно атакующих человека, 
обволакивая его тело густым, живым, 
жалящим облаком. 

Новое, пришедшее ему на смену бед
ствие еще страшнее: оно угрожает не 
чесоткой от многочисленных укусов 
мелких насекомых, а смертельной опас
ностью быть разорванными хищными 
зверями, которые неожиданно заполони
ли всю страну. Казалось, что ни пустыня, 
ни горы, ни прибрежные степи и заросли 
никогда не вмещали такого числа круп
ных хищников, которые, ничего не боясь, 
расхаживают теперь по улицам египет
ских городов и селений, нападая не друг 
на друга, а стремясь утолить свой голод 
человеческим мясом. Эти полчища хищ
ников исчезли так же неожиданно, как и 
появились; но бедствия на этом не пре
кратились: началось поголовное падение 
скота, причем скот в области Гошен пас
ся как и раньше, будто бы невидимая 
стена отделяла его от скота в других 
районах Египта. Но вот обрушивается 
новое бедствие, подступившее еще бли
же, чем предшествовавшие ему невзгоды: 
кожа людей покрылась язвами. Повсюду 
стонут страдающие, а египетские колду
ны, похвалявшиеся своим умением наво
дить болезнь на других, сами еле пере
двигаются из-за открытых кровоточащих 
ран, появившихся на их телах. 

Затем Небеса, помогая Моше, обру
шили на египтян сокрушительный град, 
от которого нет спасения: даже сильный 
огонь не в состоянии растопить эти гра
дины, внутри которых блестят языки 
пламени. Через короткое время после 
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того, как прекратился град, с небес опу
стилась саранча, в полете затмевающая 
солнце, как туча. Сев на землю, она пол
ностью покрыла ее, и начало казаться, 
что это - единая живая шевелящаяся 
масса. Саранчу принесло восточным вет
ром, который, повинуясь знаку руково
дителя сынов Израиля, начал дуть с еще 
большей силой и унес ее в море так же 
быстро, как несколько дней назад принес 
из пустыни. Е гипет разрушен, кругом 
следы запустения, покинутые места, мас
сы разоренных и обнищавших. Неожи
данно вся страна погружается во мрак. 
Невозможно сдвинуться с места, так как 
не видно даже руки, поднесенной вплот
ную к глазам. И вдруг эта темнота разры
вается оглушительными криками ужаса 
и страдания множества людей: в полночь 
были поражены первенцы; в тех семьях, 
где их не было, умирали главы семейств. 
т огда египтяне стали умолять евреев как 
можно быстрее оставить их страну, поки
нуть ее пределы (Р. г. Моултон). 

Кто такой Бог, чтобы я послушался 
Его и отпустил Израиль ? Не знаю я Бога, 
и Израиль тоже не отпущу! Так ответил 
фараон посланцу Всевышнего, Бога 
справедливости, требовавшего справед
ливо поступить по отношению к народу, 
который Он избрал. Вместо того, чтобы 
уничтожить тирана одним мощным, со
крушительным ударом, который не оста
вит и следа от империи, уставленной 
безжизненными идолами, Всевышний 
посылает десять последовательных нака
заний, каждое из которых поражает 
лишь какой-либо один аспект, оставляя 
прочие силы Египта нетронутыми. Фара
он и его подданные, жестокие и неумные, 
закрывшие в ослеплении и ожесточении 
свои сердца, глаза и уши, оказались со
вершенно неспособными осознать рас
крытие Божественного Присутствия в 
материальном мире. То порабощение, из
девательства и мучения, которым они 
безжалостно подвергали сынов Израиля, 
не желая даже под страхом смерти отка
заться от своей безграничной власти, 
пользуясь которой они свели существо
вание целого народа к бессмысленной 
укладке кирпичей, сделало их собствен
ное существование лишенным смысла в 
глазах Всевышнего. Фараон и его безжа-

лостные подданные превратились в ору
дия, которые, не имея собственной цен
ности, служат для достижения опреде
ленных целей. Всевышний посылает на
казания не для того, чтобы египетский 
царь осознал свои преступления и раска
ялся (он слишком далеко зашел, чтобы 
Творец стал вести с ним диалог). Египет
ские наказания, продолжавшиеся боль
ше полугода, были направлены только на 
то, чтобы избранный Богом народ осоз
нал Его неограниченную мощь и неогра
ниченную любовь к сынам Израиля, по
томкам Аврагама, Ицхака и Яакова, за
ключивших союз со Всевышним. 

Десять наказаний, обрушившихся на 
Египет, выстраиваются в определенную 
симметричную схему. Первые девять на
казаний представляют собой три серии, 
каждая из которых включает в себя три 
удара: 1 )  кровь, лягушки, мелкие насеко
мые; 2) стаи хищных животных, падеж 
скота, тяжелое кожное заболевание; 
3) град, саранча, темнота. Смерть первен
цев стоит отдельно и является завершаю
щим ударом, который несравним со всем 
тем, что ему предшествовало. Первые два 
наказания из каждой серии обрушива
лись на Египет только после того, как 
Моше предупреждал фараона о надвига
ющейся каре. Третье наказание в каждой 
серии наносилось без какого бы то ни 
было предупреждения. Каждая последу
ющая серия наказаний не только превос
ходит предыдущую по силе, но и качест
венно отличается от нее: удар первой 
серии наказаний наносится посредством 
сил природы (вода, лягушки и мелкие 
насекомые); вторая серия отличается 
тем, что человек подвергается непосред
ственному нападению, в результате кото
рого и он, и его имущество поражены 
заболеваниями (стаи хищных животных, 
падеж скота, тяжелое кожное заболева
ние); третья - тем, что наказание прихо
дит с небес (град, саранча, темнота).  

О первых девяти наказаниях говорят 
как о чудесах, которые ломают законы 
природы, выходя за рамки обычного. Од
нако подавляющее большинство чудес 
Торы отличается тем, что будучи собы
тиями, обладающими сверхъестествен
ной природой, они базируются на тех 
явлениях, которые с определенной регу-
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лярностью повторяются В природе. Все
вышний, творя будущую историю в пер
вые шесть дней, как бы приготовил по
чву и наметил в естественном мире те 
борозды, по которым пройдет Божест
венное Присутствие, раскрывая в огра
ниченном бесконечное и, тем самым, 
прокладывая путь избранному Им наро
ду, само рождение и существование кото
рого не укладывается в обычные рамки и 
должно поддерживаться сверхъестест
венными явлениями. Этим объясняется 
тот факт, что в природе наблюдаются 
явления, чем-то напоминающие чудеса, 
описанные в Торе. Однако внешняя схо
жесть большинства чудес, сопровождав
ших освобождение и исход, с природны
ми явлениями, часто наблюдаемыми 
именно там, где произошли эти чудеса, 
ничуть не уменьшает чуда, которое на
всегда останется чудом, так как чудес
ность и сверхъестественность события 
определяется не столько тем, что про
изошло, сколько тем, когда имело место 
то или иное событие и насколько оно 
способствовало реализации Божествен
ного плана по установлению справедли
вости: спасению угнетенных и наказа
нию поработителей, чтобы указать из
бранному народу на постоянное Божест
венное П рисутствие в его среде. 

Летом, с июня по август, Нил часто 
превращается в поток темно-красного 
оттенка, что объясняется процессами, 
происходящими в это время с органиче
скими элементами, содержащимися в его 
воде. Обычно после того, как заканчива
ется этот период, на берегах реки можно 
встретить большое количество лягушек, 
а воздух во многих местах насыщен мел
кими насекомыми и мухами, которые, 
распространяют самые разные тяжелые 
заболевания, опасные не только для ско
та, но и для людей. 

Анализируя те природные явления, 
которые, будучи усилены Всевышним в 
нужные моменты времени, стали чудом, 
еще более удивительным благодаря свое
му внешнему сходству с тем, что проис
ходит регулярно в этих местах и воспри
нимается человеком как обычное, не сле
дует забывать о главном: десять наказа
ний стали для человечества ориентиром 
на пути поиска справедливости, мораль-

но-нравственных основ построения об
щества и уважения к человеку почти в 
той же степени, что и Десять заповедей, 
начертанных Всевышним на Скрижалях 
завета. Следует четко представлять себе, 
что цель обрушившихся на Египет нака
заний заключалась не в том, чтобы сло
мить волю непокорного правителя и за
ставить его в конечном итоге подчинить
ся требованиям Всевышнего, а в том, 
чтобы начать новый период истории, для 
которого определяющим является совер
шенно иное сознание людей, их изменив
шееся восприятие окружающей действи
тельности, отношение к человеку и поня
тие о Божественном Присутствии в ми
ре. Этот важнейший аспект, характеризу
ющий десять египетских наказаний, объ
ясняет тот факт, что в Торе удары, обру
шившиеся на Египет, рассматриваются 
как суд над божествами, которым с неза
памятных времен поклонялись жители 
Нильской долины. Река, которая в пред
ставлении египтян была одним из глав
ных божеств, стала отвратительной для 
тех, кто, сидя в разукрашенных лодках, 
совершал служение в ее честь. Лягушка, 
олицетворявшая изобилие и благополу
чие, стала разрушителем всего, что есть в 
доме. Трупы священных животных, по
раженных мором, были разбросаны по
всюду, вызывая самые неприятные ощу
щения. Дикие животные, также служив
шие объектом поклонения, проявляли, 
несмотря на все заклинания, непонятную 
враждебность по отношению к людям, 
из-за чего нельзя было более расматри
вать их как божества, которые можно 
успокоить или задобрить. Окутавшая 
Египет тьма, возникшая среди бела дня, 
продемонстрировала бессилие солнца, 
олицетворявшего силы божества Ра. 

Человек и народ становятся подо
бными тем идолам, которым они покло
няются. Этот принцип наиболее ярко 
проявился на примере древних египтян: 
их жестокость, глупость и неумение ос
мысленно применить те огромные потен
циалы, которые даны человеку, явились 
непосредственным отражением их веры 
в магические силы неразумных существ: 
реки Нил, солнца, крокодилов, жуков, 
птиц, кошек, собак, домашнего скота. 
Цель Всевышнего заключал ась не в том, 
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чтобы уничтожить египтян,  а в том, что
бы уничтожить бесчеловечность, бесчув
ственность и безразличие, обожествлен
ные людьми и внедренные во все сферы 
жизни и сознания. Поэтому Всевышний 
объявляет: "Над всеми божествами Егип
та совершу расправу, Я - Бог" (Шмот, 
1 2 : 1 2 ). 

r 
Десять заповедей 

Ни один письменный текст, когда
либо нанесенный на камень, глину, пер
гамент или бумагу, не оказал на челове
чество большего влияния, чем Десять 
заповедей. О Десяти заповедях сказано, 
что изначально они были начертаны пер
стом Всевышнего на каменных Скрижа
лях, которые Моше получил на горе Си
най. Их можно назвать декларацией обя
занностей, которые Бог возложил на че
ловека. Этот короткий текст, состоящий 
всего лишь из ста двадцати ивритских 
слов, охватывает все области закона, ус
танавливая не только правила поведе
ния, но и определяя внутренний, духов
ный мир человека. Для изложения Деся
ти заповедей выбрана такая форма по
строения предложений и выражений, что 
каждое слово, будучи однажды услышан
ным или прочитанным, навсегда врезает
ся в память. Этот текст определяет как 
законы служения Всевышнему, так и 
понятия праведности и правосудия, ко
торые актуальны для всех времен и ни
когда не устаревают. 

1 
Десять заповедей и еврейская 

религия 

С момента дарования Торы у горы 
Синай для народа и его руководителей 
было очевидно, что те слова, которые 
избрал Всевышний, чтобы обратиться к 
Своему народу в момент наиболее силь
ного за всю историю человечества рас
крытия Божественного Присутствия, 
имеют особое значение и,  несмотря на то, 
что все повеления Творца должны ис
полняться с одинаковым рвением, эти 
заповеди занимают особое место и заслу
живают особого к себе внимания. Мудре-

цы Талмуда разъясняли глобальное, не
преходящее значение Десяти заповедей, 
при меняя аллегорические сравнения и 
раскрывая их смысл через притчу. Они 
говорили, что сапфировые Скрижали, на 
которых были начертаны Десять запове
дей, были созданы еще до сотворения 
мира - накануне того первого мгнове
ния, которое стало моментом возникно
вения всего сущего и началом отсчета 
времени. Из этого следует, что идеи 
справедливости, нравственности и слу
жения Творцу предшествуют возникно
вению человека и человечества, а потому 
не могут даже в малейшей степени быть 
изменены людьми ни на одном из этапов 
исторического развития. Десять запове
дей были начертаны на камнях, отсечен
ных от Престола Славы, который также 
напоминал сапфир. Мудрецы разъясня
ют, что Десять заповедей были дарованы 
в пустыне для того, чтобы подчеркнуть, 
что так же, как пустыня не принадлежит 
никому, так и прозвучавшие с горы Си
най истины не могут быть ничьей при
надлежностью. Все народы должны под
чиниться этим требованиям Творца, од
нако воспринять, усвоить и начать вы
полнять их в тот момент был способен 
только еврейский народ. Все народы, 
постепенно осознавая глобальность мо
рально-нравственных основ, на которых 
зиждется мир, должны будут прийти к 
еврейскому народу за разъяснением тре
бований, предъявляемых Творцом к че
ловеку. 

Дарование Торы, когда с горы Синай 
прозвучал голос Всевышнего, произно
сящего Десять заповедей, произошло на 
семидесяти языках: чтобы узнать волю 
многочисленного народа, собравшегося у 
подножия горы Синай, Творец обратил
ся к нему на семидесяти языках, так, 
чтобы каждый слышал родной язык, к 
которому он привык с детства. Каждая 
заповедь в момент ее звучания с верши
ны горы Синай наполняла весь мир бла
гоуханием, души умерших евреев верну
лись к жизни и встали вместе со всеми у 
горы Синай. Кроме того, все еврейские 
души, которые не были еще рождены и 
принадлежали грядущим поколениям, 
тоже находились здесь, чтобы внимать 
голосу Всевышнего. В тот момент, когда 

550 



ПРИМЕЧАНИЯ К КНИГЕ Ш М ОТ 

с синайской высоты звучали Божествен
ные повеления, ни одно творение не из
давало ни звука: не пели птицы, не мыча
ли быки, не шумели морские волны. 
Природа погрузилась в молчание и, зата
ив дыхание, внимала голосу Всевышне
го, Который объявлял о первостепенно
сти и превосходстве разума и справедли
вости во всей Вселенной. 

Мудрецы считают, что событие, про
изошедшее 6 сивана, по своему значению 
не только не уступает, но и превосходит 
сотворение мира. Если бы морально
нравственный закон не был раскрыт в 
материальном мире, Творение невозмож
но было бы считать завершенным, и ма
териальный мир, будучи лишенным цели 
существования, вернулся бы в небытие. 
В то же время мудрецы подчеркивают, 
что Десять заповедей не содержат всех 
обязанностей, возложенных Творцом на 
человека. Ряд сект, отошедших от иуда
изма в период Второго Храма, обосновы
вали свои религиозные представления 
тем, что Десять заповедей представляют 
собой полную систему закона, описыва
ющую религиозные и моральные обязан
ности человека. После разрушения Вто
рого Храма и в средние века еврейские 
мудрецы прилагали большие усилия к 
тому, чтобы это ошибочное мнение не 
укоренилось в еврейском народе. Са
адья-гаон, Йегуда Галеви, Раши и Абар
банель, Баалей Гатосафот и кабалисты 
едины в том мнении, что Десять запове
дей представляют собой фундамент, на 
котором держатся и принципы веры, и 
свод законов. Десять заповедей можно 
сравнить с корнем, но не со всем деревом 
Торы целиком. 

11 
Значение Десяти заповедей для 

народов мира 

Иногда бывает интересно прислу
шаться к тому, что говорят те, кто стоят 
вне иудаизма и,  мягко говоря, критиче
ски к нему относятся. "Отцы церкви" 
характеризовали Десять заповедей как 
"сердце закона". На этом мнении основы
вались все западные христианские зако
нодатели на протяжении 1 500 лет. Лютер 
произнес следующие слова: " Никогда не 

будут найдены какие-либо принципы, 
которые можно будет сравнить, а уж тем 
более предпочесть этим повелениям, по
скольку они являются настолько фунда
ментальными, что ни один человек не 
мог и никогда не сможет приблизиться к 
чему-то подобному своими собственны
ми силами". Это высказывание характер
но для мыслителей протестантских церк
вей. Двумя поколениями позже Ренан 
писал: "Эти страницы Книги Исхода 
судьба неслучайно сделала буквально 
кодом универсальной этики. Десять за
поведей обращены ко всем людям, и они 
на протяжении всех столетий будут оста
ваться повелениями Бога". Историки, 
изучающие становление и развитие ци
вилизаций, придерживаются единого 
мнения, что этические стандарты совре
менного мира, вне всякого сомнения, 
были бы гораздо ниже, если бы не то 
всеобъемлющее влияние, котирое во все 
времена, начиная с момента разрушения 
Второго Храма, оказывали на человече
ство Десять заповедей. 

Естественно, что осмысление Десяти 
заповедей народами мира происходило 
постепенно и их отношение к этому тек
сту не оставалось неизменным. Однако 
принципиально новым является период 
расцвета "библейской критики". Очень 
часто в работах исследователей этой 
школы чувствовалось открытое раздра
жение и неприязненное отношение к 
данному тексту. Такая неприязнь объяс
няется как исторической, так и мораль
но-нравственной базой. В данном случае 
достаточно будет одного примера, чтобы 
показать всю беспочвенность выводов 
этой школы. На протяжении большей 
части X I X  столетия адепты школы 
"библейской критики" отрицали тот 
факт, что Десять заповедей были записа
ны при жизни Моше. К этому выводу 
они приходили на основе запрета изго
товлять изображения идолов, используе
мые для поклонения, о котором говорит
ся во второй заповеди. Распространение 
поклонения самым разным изображени
ям в период судей и царей доказывает, по 
их мнению, что во времена Моше ника
кого запрета совершать культовые ритуа
лы перед подобными изображениями не 
существовало. Но очевидно, что пренеб-
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режение законом,  которое иногда рас
пространяется во всем обществе или сре
ди значительной его части, не может 
указывать на отсутствие такого закона в 
кодексе. Как можно было прийти к подо
бному выводу? Дело в том, что эти уче
ные вольно или невольно ориентируют
ся на то, что ближе и понятнее им, благо
даря полученному образованию и воспи
танию. 

На протяжении четырнадцати столе
тий "после возникновения христианства 
запретом на изготовление культовых 
изображений пренебрегали все направле
ния церкви, вплоть до эпохи Реформа
ции. Реформация хотя и изменила отно
шение к самому запрету, но не смогла 
повлиять на распространившуюся прак
тику, которая не изменилась и после нее" 
(Кэнон Чарлз). Будучи незнакомы с ев
рейской историей, эти ученые не в состо
янии понять, как борьба праведных лю
дей и пророков может привести к прин
ципиальным изменениям и искоренению 
из общества столь распространившейся 
привычки пренебрегать тем или иным 
законом. Такие выдающиеся ученые, как 
профессора Барней и Селлин, утвержда
ют: "Все исследования, направленные на 
то, чтобы доказать, что Десять заповедей 
не были записаны Моше, являются бес
почвенными". 

Не более убедительны претензии 
адептов школы "библейской критики" к 
тексту Десяти заповедей как к морально
нравственному закону. Они утверждают, 
что та система закона, которую выстраи
вают Десять заповедей, направлена лишь 
на определение законности тех или иных 
внешних действий. "Совершенно непо
нятно, как они забывают о десятой запо
веди, распространяющейся на мысли
тельную и эмоциональную деятельность 
человека. По всей видимости, они рас
сматривают заповедь "Не желай" исклю
чительно как запрет совершения физиче
ских действий, направленных на приоб
ретение имущества против воли его вла
дельца" ( Беннетт).  Причины подобного 
отношения "библейских критиков" к Де
сяти заповедям становятся еще более 
понятны, если познакомиться с новым 
англиканским комментарием: "Повеле
ние "Не желай", которое устанавливает 

столь высокие стандарты морали и нрав
ственности, не может быть частью Деся
ти заповедей. Вызывает большие сомне
ния правильность тенденции рассматри
вать Десять заповедей как моральный 
закон, а не как запрет совершать конк
ретные действия, направленные на уре
гулирование отношений между людьми 
в такой степени, чтобы общество могло 
функционировать" .  Мотивы, которые 
скрываются за столь категоричным не
приятием Десяти заповедей в их изна
чальной форме, а в конечном итоге - и 
всей Торы, вполне понятны. Прежде все
го, если Десять заповедей рассматривать 
и комментировать открыто и честно, то 
становится непонятно, в чем же заключа
ется столь упорно пропагандируемое 
превосходство евангелий над Торой. Де
ятели церкви стоят перед необходимо
стью доказать превосходство христиан
ства над иудаизмом любой ценой. И вто
рая причина - это вера тех же деятелей 
церкви, что спасти так называемый "Но
вый Завет" можно, лишь бросив тень на 
текст Торы. Напрасные надежды!  Отри
цание Десяти заповедей в их простом И 
ясном понимании ведет к отрицанию 
любого морально-нравственного учения. 

111 
Моральный хаос наших дней 

Нападки на Десять заповедей особен
но участились в наше время. Это объяс
няется тем, что современное общество не 
смогло заложить прочного фундамента и 
нуждается в законе Бога, который учи
тывал бы все стороны жизни и деятель
ности человека. В XIX столетии любили 
говорить, что это век науки. В середине 
ХХ века стало совершенно ясно, что 
"наука снабдила человека всем необходи
мым, но оказалась неспособной указать 
ему путь. Она раскрыла перед ним самые 
отдаленные уголки Вселенной, но оста
вила непознанным его собственное серд
це. Наука отличается нейтральным, ин
дифферентным, а потому аморальным 
подходом" (Дарместетер ). XIX век про
возгласил во всеуслышание, что человек 
происходит от животного. Вскоре после 
того, как было сделано это "открытие", 
многие деятели литературы и изобрази-
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тельного искусства приняли на себя 
"благородную задачу" убедить своих со
временников, что для человека естест
венно возвращение к животному состоя
нию. Мощные силы варварства и языче
ства начали атаку на уже сложившуюся с 
древних времен, хорошо отлаженную и 
апробированную систему морально
нравственных ценностей. Понятие о Бо
ге стало вытесняться из самых разных 
сфер человеческой деятельности и пове
дения, инстинкт и естественные наклон
ности были объявлены единственно пр а
вильными ориентирами в поисках сча
стья для человека и человечества. 

Все усовершенствованные теории и 
методы Х Х  века берут свое начало в веке 
XIX. Так называемая "новейшая психо
логия" утверждает, что подавление инс
тинктов таит в себе опасность для разви
тия, а подчас и самого существования 
личности. Она требует естественного и 
ничем не ограниченного подчинения тем 
самым импульсам, о которых всему ци
вилизованному человечеству уже давно 
известно, что они должны находиться 
под постоянным контролем. Это утверж
дение стало основой для формирования 
новой этической системы, которая пред
лагает любому мужчине, женщине и ре
бенку делать то, к чему толкают их жела
ния, и то, что представляется в данный 
момент правильным именно им. Утверж
дается, что все законы морали являются 
делом рук человека, а следовательно, все 
ограничения возведены человеком и мо
гут быть им же самим устранены. Подо
бная теория без тени сомнения отметает 
вопросы о неприкосновенности жизни 
человека, о стремлении к чистоте и свя
тости и о праве на обладание имущест
вом. В некоторых странах подобные тео
рии привели к социальному и политиче
скому хаосу. Даже в англоязычных стра
нах в настоящее время выработалась не
терпимость по отношению к ограничени
ям морально-нравственного закона и от
рицание объективности этических пра
вил. Этим объясняется целый ряд собы
тий, который не мог иметь место, если 
бы понятие о ценности морально-нравст
венной традиции не утратило своего зна
чения. 

В эти дни духовного и морального 

хаоса иудаизм остается непоколебимым. 
Во многом такая стойкость и незыбле
мость объясняется тем, что Десять запо
ведей рассматриваются как дарованные 
Творцом неизменные принципы, опреде
ляющие никогда не устаревающее разли
чие между добром и злом и никогда не 
позволяющие сбросить с себя ни те обя
занности, которые сформулированы как 
"Ты должен", ни те, которые сформули
рованы как "Ты не должен" этого делать. 
Иудаизм признает эти требования импе
ративными категориями, не зависящими 
от желаний, моды и времени. Человеку 
никогда не удавалось выработать верные 
определения хорошего и плохого. Мо
ральный закон,  данный Всевышним, во 
все времена был жизненно необходим 
для человечества, чтобы не называть хо
рошее плохим, и плохое - хорошим. Все
вышний - не только Творец, Он - и 
законодатель. Даровав еврейскому наро
ду Десять заповедей, Он раскрыл всему 
человечеству те единственные ориенти
ры, которые указывают путь к благопо
лучию и счастью. 

IV 
Раскрытие Божественного 

Присутствия в момент дарования 
Десяти заповедей 

Основой иудаизма и доказательством 
истинности его учения служит историче
ский факт раскрытия Божественного 
Присутствия у горы Синай многомилли
онному народу, совершившему исход из 
Египта. Раскрытие Божественного При
сутствия, в первую очередь, означает рас
крытие воли Всевышнего народу. Если 
представлять Вселенную как набор сле
пых сил, то, естественно, не остается 
места для диалога между Всевышним и 
человеком. Но в тот момент, когда мы 
осознаем существование Высшего Разу
ма и Источника всех душ, всех бесконеч
ных форм материи и жизни, раскрытие 
Божественного Присутствия человеку и 
диалог с ним становятся логическим 
следствием и этической необходимо
стью. Точные формы такого сверхъесте
ственного диалога между Всевышним и 
человеком могут по-разному описывать
ся разными школами. Кому-то будет 
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ближе и понятнее описание раскрытия 
Божественного Присутствия, приведен
ное в Торе, кому-то - разъяснения муд
рецов Талмуда, кто-то лучше поймет ев
рейских религиозных мыслителей сред
них веков или современности. Но при 
этом иудаизм полностью отбрасывает те
ории, согласно которым причиной подо
бного откровения является сам человек. 
Выдающийся религиозный философ со
временности выразил это положение 
следующими словами: "Любое раскры
тие Божественного Присутствия это яв
ление сверхъестественное. Не  существу
ет такого понятия как естественное рас
крытие Божественного Присутствия. 
Всевышний остается непознаваемым. Ни 
одно представление о Всевышнем, опи
рающееся на собственное "я" человека и 
основывающееся на том, что разум чело
века сам порождает представления о Бо
!'е,  а потому раскрытие является актом 
самоосознания, не имеет никакой ценно
сти" (Воббермин) .  

Непосредственная духовная связь 
между Всевышним и человеком нашла 
отражение в пророчестве. Так же, как в 
момент Синайского Откровения не мог
ло быть никаких неточностей и неясно
стей, пророки начинают свои пророчест
ва словами: "Так говорит Бог ... " .  У них 
нет никаких сомнений в том, что все 
познанное ими относительно воли Твор
ца и путей Его проявления в мире дейст
вительно раскрыто Самим Всевышним и 
ни в малейшей степени не является пло
дом мыслительной деятельности, эмо
ций и воображения, коренящихся в душе 
человека. Рамбам сравнивает откровения 
пророков с блеском молнии в темноте 
ночи. Некоторым из пророков была да
рована только одна такая вспышка, дру
гие переживали подобное состояние до
вольно часто, Моше же пользовался не
прерывным ярким светом постоянно. Не 
во сне и видениях разговаривал он со 
Всевышним, а лицом к лицу. Это означа
ет, что в момент пророчества Моше со
хранял все, что свойственно ему как лич
ности: мысль и самосознание, но при 
этом, как говорят мудрецы, Божествен
ное слово находило ясное и четкое отра
жение (асnаклария .меира). Однако сво
им восприятием раскрытия Божествен-

ного Присутствия, не сравнимым ни с 
одним другим, Моше, через которого 
был дан Закон, поделился со всем наро
дом Израиля. Еще у Красного моря, по 
словам мудрецов, простая служанка бы
ла способна воспринимать то, что не 
видел Йехезкель в моменты пророческо
го откровения. Очевидно, что у горы 
Синай восприятие раскрытия Божест
венного Присутствия каждым человеком 
достигло еще большей четкости и ясно
сти. 

v 
Израиль - народ, которому 

даровано раскрытие 
Божественного Присутствия 

Раскрытие Божественного Присутст
вия у горы Синай стало определяющим 
моментом не только для учения народа 
Израиля, но и для его истории и нацио
нального характера. Народ Израиля 
единственный за всю историю удостоил
ся такого мощного раскрытия Божест
венного Присутствия. Это свидетельст
вует о том, что у еврейского народа дол
жны были существовать особые духов
ные качества, сделавшие возможным 
столь явное проявление Всевышнего в 
мире и в судьбах людей. Мудрецы Тал
муда рассказывают, что до того, как Все
вышний даровал Тору сынам Израиля, 
Он предложил принять ее другим наро
дам. Однако не нашлось ни одного наро
да, который согласился бы принять этот 
дар. У всех находилась та или иная при
чина для того, чтобы отказаться от него. 
Сыны Эдома спросили: "Что написано в 
Торе?". Ответил им Всевышний: "Не 
убивай". Тогда они сказали: "Мы не мо
жем принять Твою Тору". Когда сыны 
Ишмаэля задали тот же вопрос, ответил 
им Всевышний: "Не укради". Тогда они 
сказали: "Мы не можем принять Твою 
Тору". Другие народы отказались при
нять Тору, узнав, что в ней содержится 
запрет прелюбодеяния. Это описание, 
приведенное в Талмуде, указывает на то, 
что ни один из народов не возражает 
против религии как таковой. Однако он 
готов принять религиозные требования 
только как общие принципы, имеющие 
весьма ограниченное действие в практи-

554 



ПРИМЕЧАНИЯ К КНИГЕ Ш М ОТ 

ческой жизни. Протест народов мира 
вызывает абсолютность требований "Не 
делай" ,  прозвучавших в Десяти запове
дях. Абсолютность этих требований ука
зывает на их Божественное происхожде
ние. Народы мира как бы сказали: "Нет у 
нас никакого желания познавать Твои 
пути. Отдай Твою Тору народу Израи
ля". Тогда Всевышний пришел к народу 
Израиля, и сыны Израиля ответили Ему: 
"Все, что скажет Бог, мы сделаем". 

"Израиль является народом Божест
венного Откровения, - говорит совре
менный еврейский мыслитель, - в нем 
должна была быть изначально заложена 
возможность породить и воспитать це
лую плеяду пророков. И менно поэтому 
мы всегда говорим не о Боге Моше и не о 
Боге пророков, а о Боге народа Израиля" 
(Гейгер ) .  "Если бы не было народа Изра
иля, не было бы Торы, - сказал Йеryда 
tалеви на семь столетий раньше. - Свой
ства народа Израиля,  определившие его 
избранность, не были заимствованы у 
Моше. Напротив, Моше своей избранно
стью обязан народу Израиля. Любовь 
Вс�вышнего направлена на тех, кто про
исходит от праотцев. Моше был избран 
для того, чтобы передать их потомкам 
Божественное благословение". Средневе
ковый поэт и современный мыслитель 
согласны в том, что Израиль с самого 
начала был предназначен для того, чтобы 
стать "народом святым и царством свя
щенников" .  Однако настоящее раскры
тие его потенциал а  начинается с момента 
Божественного Откровения у горы Си
най. Исход, как таковой, не имел бы боль
шого значения, и еврейский народ мог бы 
затеряться, как другие семитские племе
на, в пустыне и при морских степях, если 
бы не союз с Богом ,  заключенный у горы 
Синай, союз, который раскрыл корни 
еврейской души, уходящие в вечность. 

д 
Был ли Кодекс царя 

Хаммурапи источником 
свода гражданских законов 

Моше? 
На протяжении последнего столетия 

археология непрерывно открывала древ
ние цивилизации, исчезнувшие с лица 

земли несколько тысячелетий назад. Ци
вилизации эти отличались одна от дру
гой не только уровнем научного, куль
турного и технического развития, но и 
административно-юридической и право
вой системой. Остановимся только на 
одном примере. В настоящий момент мы 
располагаем документом, в котором со
держится свод законов, административ
ные приказы и официальные письма ца
ря Хаммурапи, который был современ
ником Аврагама и упоминается в одной 
из первых глав книги Брейшит. Кодекс 
царя Хаммурапи является одной из зна
чительных вех мировой истории. Трудно 
также переоценить значение этого источ
ника при рассмотрении свода граждан
ских законов Торы. 

Месоnотамuя. Хаммурапи правил в 
долине Евфрата, автохтонными жителя
ми которой были шумеры. Этот народ 
создал высокоразвитую цивилизацию, 
что подтверждается, в частности, тем, что 
шумеры начали строить дома из кирпи
чей на тысячу лет раньше любого друго
го народа. Шумеры жили семейными 
общинами и создали города-государства. 
Им также принадлежит первенство в со
здании школ: первые образовательные 
учреждения на свете были созданы шу
мерами. Они первыми стали пользовать
ся не иероглифами или клинописью, а 
записью информации при помощи бук
венных обозначений. Они добились зна
чительных успехов в области ирригации, 
в основе которой лежали научные расче
ты, а также в области архитектуры, раз
работали первые в мире системы единиц 
измерения весов, объемов и площадей. 
До сих пор во всем мире пользуются 
делением круга на 360 частей, делением 
часа на шестьдесят минут, которые, в 
свою очередь, делятся на шестьдесят се
кунд - все это изобретения шумеров. 

Необычайная плодородность засе
ленных ими земель служила постоянным 
соблазном для кочевников, совершавших 
периодические набеги на поселения шу
меров. Самый жестокий (с начала исто
рического периода) набег произошел в 
2500 г. до н. Э.,  когда толпы кочевников 
нахлынули с территории Аравийского 
полуострова. Кочевники покорили стра
ну и примерно в 2300 г. до н. э. основали 
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город, который стали называть Вавилон. 
Этому городу было суждено стать госпо
дином Востока и столицей мировой им
перии, носившей то же название. Новое 
население адаптировало и развило тех
нологию, науку и религию шумеров. 
Своего расцвета вавилонская цивилиза
ция достигла во времена правления Ам
рафелея, шестого царя семитской дина
стии, который больше известен под име
нем Хаммурапи ( 1 945 - 1 902 гг. до н. э.) .  
Его величайшим достижением стала ко
дификация вавилонского права. Не
сколько десятков лет назад свод законов 
царя Хаммурапи был вновь открыт для 
всего современного мира. 

ОбществеН1I:ЫЙ строй в Вавилонской 
империи. Ничто не может позволить нам 
более глубоко проникнуть в культурную 
И общественную жизнь вавилонян, жив
ших 3900 лет назад, как этот свод зако
нов. Вавилонское общество состояло из 
нескольких резко разграниченных между 
собой слоев населения, которые напоми
нали касты: царь, его двор и священнос
лужители, люди благородного происхож
дения (некоторое подобие аристократии) 
и военачальники, рядовые граждане и 
рабы. Кастовый характер общества под
тверждается различием наказаний, кото
рым подвергался человек, принадлежав
ший к той или иной группе населения, 
при совершении одного и того же пре
ступления. Так, например, за кражу по
лагалась смертная казнь, однако приго
воренный мог выкупить себя, заплатив 
штраф в тридцатикратном размере по 
сравнению со стоимостью украденного, 
если он похитил имущество царя, в деся
тикратном размере - если он похитил 
имущество знатного человека, и в пяти
кратном - если он украл у рядового 
гражданина. Рядовой гражданин считал
ся свободным, но он мог быть привлечен 
к выполнению неоплачиваемых работ; за 
невозвращение долга или за совершен
ное преступление его могли продать в 
рабство. 

Раб был имуществом хозяина, и имя 
владельца было вытатуировано на его 
руке. Раб не мог выйти за пределы город
ских ворот без письменного разрешения 
своего хозяина. Тот, кто возвращал бег
лого раба, получал вознаграждение от 

государства. Тот, кто помогал рабу бе
жать, приговаривался к смертной казни. 
Заметим, что этот закон находится в 
резком противоречии с заповедью Торы: 
"Не выдавай раба господину его, когда 
он спасается у тебя от господина своего" 
(Дварим, 23: 1 6) .  

Если раб женился на свободной жен
щине, дети от этого брака считались сво
бодными. Если свободный женился на 
рабыне, дети от этого брака считались 
свободными даже в том случае, когда 
рабыня была его второй женой. Рабыня 
становил ась свободной со смертью ее 
господина. 

В Вавилоне женщина обладала свобо
дой и значительной независимостью. В 
случае заключения брака между предста
вителями разных слоев населения жен
щина сохраняла, а ее дети наследовали 
более высокий статус. При заключении 
брака она приносила мужу приданое, 
которое тем не менее оставалось ее веч
ной собственностью. Будучи замужем, 
женщина могла выступать в качестве 
свидетеля, вести торговые дела под сво
им собственным именем и обладать соб
ственностью, на которую не могли пре
тендовать кредиторы ее мужа. 

Закоuы зе.мельuых владеuий и торго
вых отuошеuиЙ. Земля считалась част
ной собственностью, облагаемой нало
гом пропорционально собираемому с нее 
урожаю. Стада скота также считались 
частной собственностью. Пастух, брав
ший скот на выпас, был обязан вернуть 
его и отвечал за то, чтобы поголовье 
скота увеличивалось. Определенное ко
личество голов скота ему разрешалось 
использовать в пищу. За любую пропажу 
или гибель скота из-за небрежности пас
туха он должен был заплатить штраф в 
десятикратном размере. За животных, 
задранных львом и убитых молнией, пас
тух не отвечал. Это перекликается с рас
сказом о споре Яакова с Лаваном ( Брей
шит, 3 1 :36-39): "И досадно стало Яако
ву, и поспорил он с Лаваном. И отозвал
ся Яаков, и сказал Лавану: "Что за про
ступок мой, что за вина моя, что ты 
погнался за мною? ... Вот, двадцать лет я 
у тебя: овцы твои и козы твои не выки
дывали, а ягнят стада твоего я не ел. 
Растерзанных я тебе не приносил, я до-
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полнял убыток, ты требовал с меня и 
украденное днем, и украденное ночью". 

Торговые сделки должны были заве
ряться письменным документом, снаб
женным печатью и подписями свидете
лей. Закон обязывал составлять также 
копии документов. Подробно разрабо
танные правила регулировали условия 
займа и залога, гарантирование долга 
недвижимым имуществом, передачу де
нег на хранение, аренду помещений, со
вместное владение, перевозки и поездки 
по торговым делам. Существовал уста
новленный тариф на определенные виды 
работ: на сбор урожая, перегон скота, 
услуги ветеринара, строительство кораб
ля. Плата врачу зависела от социального 
статуса его пациентов, плата строителям 
- только от размера дома. 

В Кодексе Хаммурапи почти не уде
ляется внимания ценности человеческой 
жизни. В нем мы встретим такие наказа
ния, как выкалывание глаз, прокалыва
ние ушей, вырывание языка, отрубание 
рук. Кодекс говорит о 34 видах преступ
лений, за совершение которых полагает
ся смертная казнь. К ним относятся все 
виды воровства, включая получение или 
покупку имущества хозяина у раба. Ког
да мы читаем весь этот ужасный пере
чень жестоких форм смертной казни, не 
следует забывать, что в европейских 
странах еще в новейшее время применя
лись подобные законы. Так, например, в 
Англии карманная кража наказывалась 
смертной казнью вплоть до 1 808 г., а 
воровство овец - вплоть до 1832 г. 

Моше и Хаммурапи. Однако оставим 
детальное рассмотрение Кодекса Хамму
рапи в стороне. Гораздо интереснее опре
делить (с научной, не с религиозной точ
ки зрения),  оказал ли Кодекс Хаммура
пи, древнейший из известных сводов за
конов, влияние на систему законов, запи
санных Моше. Если какие-то отголоски 
Кодекса Хаммурапи можно найти в от
ношениях Сары и Гагар, в конфликте 
Яакова и Лавана (соответствует 261  -
267 пунктам Кодекса Хаммурапи), то в 
тех отрывках книг Ш мот и Ваикра, кото
рые посвящены описанию закона, мы 
уже не найдем большого числа паралле
лей, подобий или совпадений с ним. 
Правда, исследователи нашли около 

двадцати четырех аналогий в законах, 
касающихся похищения человека, кра
жи, совершенной через подкоп, передачи 
денег взаймы, нанесения телесных по
вреждений и т. п. Особое внимание уде
ляют положениям, которые принято на
зывать lex talionis , жизнь за жизнь, глаз 
за глаз, зуб за зуб. Поскольку законы, 
приведенные в тексте Торы, были запи
саны Моше спустя 400 лет после появле
ния Кодекса Хаммурапи, то, основыва
ясь на указанных выше аналогиях, иссле
дователи делают прямой и недвусмыс
ленный вывод: "Законы гражданского и 
уголовного кодексов, записанные Моше, 
являются непосредственным заимство
ванием из Кодекса царя Хаммурапи". 

Ряд ученых, однако, оспаривает этот 
вывод и утверждает, что сходство зако
нов Торы и законов Кодекса Хаммурапи 
объясняется сходством большого числа 
объективных реалий жизни многих наро
дов, заселявших разные территории. Эта 
группа исследователей соглашается с 
тем, что многие эпизоды из жизни праот
цев указывают на то, что в их семьях был 
принят закон, установленный на терри
ториях, подвластных царю Хаммурапи. 
"Но это легко объясняется, - говорят 
они, - тем, что Аврагам вырос в Между
речье, в городе Ур-Касдим, который был 
одним из самых развитых городов, под
властных его современнику, царю Хам
мурапи". Аврагам, Ицхак и Яаков жили в 
Стране Кнаан, которая в то время была 
подвластна Вавилонской империи, во 
главе которой стоял Хаммурапи. 

Остается единственный аргумент в 
пользу теории о заимствовании законов 
Торы из Кодекса царя Хаммурапи: 24 
аналогии и параллели между законами 
Торы и законами Кодекса Хаммурапи. 
Но и этот аргумент не выдерживает серь
езной критики. Никто не может объяс
нить, почему при описании законов Тора 
совершенно не использует столь тща
тельно разработанную терминологию 
Кодекса Хаммурапи. Ведь более высокая 
культура всегда вынуждает носителей 
менее развитой культуры пользоваться 
ее достижениями, и прежде всего это 
касается разговорного языка. Кроме то
го, сыны Израиля менее, чем любой дру
гой народ, имеют отношение к Вавило-
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нии, ее народу и культуре. Они не обла
дают никакими структурами: ни государ
ственными, ни экономическими, в то 
время как Вавилон является огромным 
городом с развитой торговлей и про
мышленностью. 

Закон Торы предполагает, что чело
век обладает личными правами, а царь 
подчиняется закону. Применительно к 
Вавилону выражение "ограниченная мо
нархия" абсурдно, полно внутренних 
противоречий. Для народа Израиля 
смертная казнь ни в коем случае не мо
жет быть применена там, где речь идет об 
имущественных отношениях. Кража ни
KOГITa не наказывается смертной казнью, 
РС,.jdВИСИМО от того, У кого было украде
но имущество: у царя, знатного человека, 
рядового гражданина или раба. Штраф, 
который выплачивает вор,  одинаков во 
всех этих случаях и зависит только от 
обстоятельств. Раб рассматривается как 
человек, обладающий определенными 
правами, хотя и более ограниченными, 
чем прочие члены общества. Если ему 
нанесено телесное повреждение, он боль
ше не подчиняется господину и выходит 
на свободу. Вавилонский кодекс содер
жит инструкции, как следует поступить с 
рабом, который хочет освободиться, и 
определяет, что такому рабу следует от
резать ухо. Гражданский кодекс, запи
санный Моше, обязывает проколоть моч
ку уха рабу-еврею, который не желает 
выйти на свободу в установленный срок: 
по окончании шести лет. В вавилонском 
кодексе отсутствует понятие святости 
человека, в нем нет упоминания о том, 
что следует помогать бедным и нуждаю
щимся. Без последнего из упомянутых 
положений невозможно представить се
бе законы Торы. 

Слова, которые произнес Генри 
Джордж более полувека тому назад, ос
таются справедливы и для нашего време
ни: "Еврейское общество базировалось 
на отдельных людях, заботясь о правах 
индивидуума. Идеалом представляется 
такое состояние, когда каждый человек 
сидит под своей собственной виноград
ной лозой или инжирным деревом, ни
кто не притесняет его и никто ему не 
угрожает. Он не должен непрерывно тру
диться. Раб-нееврей обладает определен-

ными правами, и даже на животное рас
пространяется закон о субботнем отдыхе. 
Основная цель кодекса Моше - это не 
защита собственности, а защита человеч
ности. В субботний день и в субботний 
год никто не имеет права заставить чело
века выполнять запрещенные работы и 
лишить его удовольствия, которое он 
получает от покоя. Трубление шофара в 
юбилейный год провозглашает свободу и 
возвращение земли тем, кто обеднел и 
был вынужден ее продать. Имущий дол
жен оставить что-то для неимущего, и 
даже быку нельзя завязывать морду, что
бы он не ел во время обмолота зерна. Все 
это можно охарактеризовать той посло
вицей, которая давно вошла в наш оби
ход: "Живи и дай жить другому". 

Глаз за zлаз, око за око в законах 
Моше. Наиболее отчетливо различие 
фундаментальных принципов, лежащих 
в основе законодательных систем двух 
народов, проявляется в том, как реализу
ется общая идея "мера за меру". Закон 
Торы в этом плане стал новым принци
пиальным шагом, которым впоследствии 
воспользовалось и продолжает пользо
ваться по сей день все цивилизованное 
человечество. Правило "мера за меру" 
приобрело характер алгоритма поиска 
наказания, эквивалентного преступле
нию, при том что требование свести жес
токость и унижение к минимуму присут
ствует всегда. Чаще всего при таких тре
бованиях наказание принимает характер 
выплаты штрафа, учитывающего как 
ущерб, нанесенный пострадавшему, так и 
перенесенные им унижение и боль. Хуго 
Гротиус, Джин Бодин и Джон Селден, 
юристы, разработавшие основы между
народного закона, считают, что правило 
"око за око" в той интерпретации, кото
рую оно получило в Торе, устанавливает 
два глобальных принципа: 1 )  между пре
ступлением и наказанием должна суще
ствовать строго определенная связь; 2 )  
все  граждане равны перед законом, и 
ущерб, нанесенный любому из них, дол
жен оцениваться по одинаковым стан
дартам, независимо от социального поло
жения пострадавшего. Никто не осмели
вается отрицать, что правило "око за 
око" в законах, записанных Моше, пони
мается �aK требование найти денежное 
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выражение для любого повреждения, на
несенного человеку. Именно поэтому от
дельно оговаривается, что убийца не мо
жет искупить свое преступление, запла
тив штраф: "И не берите искупительный 
дар за душу убийцы, злодея, которому 
надлежит умереть, но смерти будет он 
предан" (Бемидбар, 35:3 1 ) .  Ни в одном 
из комментариев или трудов еврейских 
мудрецов мы не найдем ни намека, ни 
предположения, что правило "око за око" 
может пониматься буквально. Еврейская 
история не знает ни одного случая выне
сения приговора на основе буквальной 
трактовки этого правила. 

"Сына за сына, дочь за дочь " в Кодексе 
Хаммурапи. Совершенно иначе этот 
принцип применяется в законах Кодекса 
Хаммурапи. Будучи одной из основ зако
на, этот принцип понимается буквально 
в любом случае, даже когда речь идет о 
человеческой жизни: "Если человек вы
бил зуб другому, разрешается выбить зуб 
ему" . В Кодексе Хаммурапи насчитыва
ется 1 4  подобных этому пунктов. Неко
торые из них доходят до абсурда. Так, 
например, неудачливый строитель, из-за 
которого обрушился дом и задавил хозя
ина, должен быть убит. Но если дом 
обрушился на сына или дочь владельца, 
то смертной казни подлежит не сам стро
итель, а его сын или дочь. Только после 
того, как был обнаружен Кодекс Хамму
рапи, появилась возможность по-настоя
щему оценить всю мудрость и гуман
ность слов Торы: "Если забодает бык 
мужчину или женщину насмерть, то бык 
пусть будет побит камнями, и пусть мяса 
его не едят; а хозяин быка не виноват. Но 
если бык был бодлив и вчера, и третьего 
дня, и предупреждали хозяина его, но тот 
не стерег, и убьет бык мужчину или 
женщину, то быка пусть побьют камня
ми, а хозяин его подлежит смерти. Когда 
выкуп будет наложен на владельца, он 
должен заплатить все, что будет наложе
но на него во искупление души его. Если 
сына чьего-нибудь или дочь чью-нибудь 
его бык забодает - по тому же закону 
должно поступать с ним" (Шмот, 
2 1 :28-3 1 ) .  

Значение последнего стиха стало в 
полной мере понятным только после от
крытия Кодекса Хаммурапи. Проф. Да-

вид Мюллер, который провел одно из 
самых блестящих научных исследований 
Кодекса ( Die Gesetze Hammurabis und 
ihr Verhaeltniss zur mosaischen Gesetzge
bung, Вена, 1 903) ,  отмечает, что до того, 
как человечество познакомилось с прин
ципами законов Торы, хозяина быка, за
бодавшего человека, или (в случае, если 
бык забодал чьего-то сына или дочь) 
сына или дочь хозяина быка убивали. 
Одним коротким предложением "Если 
сына чьего-нибудь или дочь чью-нибудь 
его бык забодает - по тому же закону 
должно поступать с пим" Тора уничто
жает по рожденную человеческим разу
мом карикатуру на справедливость. И 
для того, чтобы человечество никогда 
больше не возвращалось к этому, она 
повторяет: "Да не будут умерщвлены от
цы за детей и дети да не будут умерщвле
ны за отцов - каждый смерти будет пре
дан за свой грех" (Дварим, 24: 1 6) .  Таким 
образом, научный анализ, выявляющий 
столь принципиальные различия между 
Кодексом Хаммурапи и законами, запи
санными Моше, опровергает все теории 
о том, что Кодекс Хаммурапи был источ
ником для юридической системы Торы. 

Наиболее авторитетные ученые при
держиваются мнения, что две эти систе
мы совершенно независимы. Обе они 
кодифицируют древние законы, приня
тые у семитских племен. Одни и те же 
законы были превращены вавилонским 
царем в бесчеловечный Кодекс Хаммура
пи, а по воле Всевышнего они были 
исправлены так, что превратились для 
Израиля в законы любви к геру, уваже
ния к рабу, в закон "Возлюби ближнего 
своего, как самого себя". Пытаясь про
анализировать влияние этих юридиче
ских систем на дальнейшую историю 
развития человечества, мы увидим, что 
после исчезновения Ассиро-Вавилон
ской империи невозможно найти ника
ких следов Кодекса Хаммурапи, в то 
время как закон Торы не только оказы
вает влияние на юридические системы 
древних народов, но постепенно в том 
или ином виде заменяет их. "Было бы 
ошибкой приписывать Риму заслуги в 
создании гражданского и уголовного 
права, распространенного в средние века. 
Закон Моше оказал гораздо большее, 
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чем римское право, влияние на сознание 
людей и подготовил человечество к со
зданию современного общества" (Вудроу 
Вильсон). Открытие Кодекса Хаммура
пи в начале этого столетия вызвало бес
покойство адептов школы "библейской 
критики". Это открытие положило конец 
теории о том, что Пятикнижие дописы
валось после эпохи пророков и что мно
гие его части не могли быть записаны во 
время жизни Моше. Теперь стало оче
видно, что уже в эпоху Аврагама сущест
вовал не только письменный закон, но и 
подробно разработанный кодекс. Неко
торые брались утверждать, что открытие 
вавилонского кодекса является ударом 
по ортодоксальному еврейству, пред ста
вив человечеству документ, послужив
ший источником законов Торы. Однако 
при ближайшем рассмотрении выявляет
ся, что вавилонский кодекс только под
черкивает, насколько законы Торы гу
манны именно в силу того, что составле
ны не человеком и выработаны не на 
основе практики, существовавшей среди 
семитских племен, а даны Богом. 

Вслед за открытием Кодекса Хамму
рапи были обнаружены Ассирийский и 
Хеттский Кодексы, которые только уси
лили общее впечатление, что человечест-

во было не в состоянии выработать ни 
представлений о свободе, ни представле
ний о правах личности и о ее месте в 
обществе и оформить их в виде справед
ливого и гуманного закона. Проф. Бентч 
из Йенского университета, один из круп
нейших современных исследователей 
текста Торы, писал: "Мы должны четко 
осознавать, что века, предшествовавшие 
эпохе Моше, были варварскими или по
луварварскими, когда люди поклонялись 
деревьям, камням и духам предков, когда 
фетишизм, тотемизм, колдовство были 
самыми безобидными из принятых у них 
обычаев. Таким образом, процессы по
строения общества и выработки юриди
ческих норм неясны, а начало их скрыто 
за горизонтом человеческой истории" . 
Представления об эволюционном разви
тии и прогрессе не подкрепляются ника
кими фактами. История развития чело
веческого духа представляет собой зага
дочные периоды трагических падений, 
перемежающиеся непродолжительными 
просветами. И, в конечном итоге, камен
ные таблицы с берегов Евфрата и клино
пись с берегов Тигра уступили место 
законам, переданным через Божествен
ное Откровение и нашедшим свое точное 
выражение в Торе. 

560 



' .•• ! •. 'iilt.·.� •.•• � ..• : .•.
.• :.'. ? � •• ,<> ��... 1 1···:::· ·::.·:·::.tP · ' , ". 





Книга Ваикра 
НАЗВАНИЕ. Ваикра ("И возвал") -

первое слово, открывающее третью из 
пяти книг Моше. Название книгам Торы 
дается по первому или одному из первых 
слов текста. В комментариях эта книга 
часто называется Торат Koгa'Нuм - "За
коны для коГенов". П о  всей видимости, 
это название наиболее древнее. В перево
дах на другие языки эта книга чаще всего 
называется Левит, это название заимст
вовано из Септуагинты. 

ТЕМЫ.  Большая часть книги посвя
щена подробному описанию жертвопри
ношений и обязанностей коГенов. Наря
ду с этим уделяется значительное внима
ние законам, определяющим святость и 
выделенность еврейского народа. 

1. ЖЕРТВ О П Р И Н О Ш ЕН ИЯ. Исто
рические данные свидетельствуют о том, 
что принесение животных в жертву 
практиковалось с древнейших времен и 
было распространено среди всех наро
дов. Цель заповедей Торы, относящихся 
к при несению жертв, заключается в том, 
чтобы отдалить народ Израиля от идоло
поклонства и, придав новый смысл слу
жению, возвысить жертвоприношения 
до чисто духовного уровня (Рамбам). 
Приемы колдовства, заклинания и оши
бочные представления, основанные на 
предрассудках, полностью исключены из 
понятия жертвы, как дара, приносимого 
Всевышнему. Жертвоприношение лиша
ется того основного смысла, который 
был присущ идолопоклонническим 
культам: задобрить божество и склонить 
его на свою сторону. За редким исключе
нием, закон Торы не допускает принесе
ние жертвы за грех, совершенный умыш
ленно (Ваикра, 5 : 1 ,20-26).  Жертвы, при
носимые за грех, призваны искупить со
вершенную ошибку, и перед принесени
ем жертвы человек должен раскаяться в 
том, что небрежность и недостаточная 
сдержанность в поведении привели его к 
ошибке. Несмотря на то, что сохрани
лось внешнее сходство между практикой 
жертвоприношений у сынов Израиля и 
других народов мира, все элементы слу-

жения преобразованы Торой так, что они 
превратились в выраженное действием 
стремление к правде, духовной высоте и 
любви к ближнему. Одним из видов 
жертв является жертва всесожжения, вы
ражающая идею полного самопосвяще
ния человека Всевышнему. Мирная 
жертва является благодарностью за спа
сение и милость, проявленные Творцом. 
Жертва за грех выражает сожаление по 
поводу совершенной ошибки, желание 
вернуться на пути Всевышнего и при
близиться к Нему. Общественные жерт
вы раскрывают единство всех членов 
общины и напоминают о миссии еврей
ского народа. 

2. СВЯТОСТЬ. Вторая из принципи
ально важных тем книги - всестороннее 
раскрытие понятия святости. Под свято
стью понимается чистота и возвышен
ность всех аспектов жизни и деятельно
сти человека как на уровне действия, так 
и на уровне мысли. Высокие требования, 
предъявляемые к народу законом Торы, 
призваны сформировать нацию, основ
ная задача которой - служение Всевыш
нему. Эти законы выражают призыв Все
вышнего: "Святы будьте, ибо свят Я,  Бог, 
Всесильный ваш" (Ваикра, 19 :2) .  Дости
жение даже начальных ступеней свято
сти в том понимании, которое дается в 
Торе, требует от человека активной и 
напряженной деятельности, охватываю
щей все сферы жизни. В главе 19 требо
вание "святы будьте" приводится вместе 
с важнейшими этическими принципами, 
обязывающими человека любить ближ
него, прийти ему на помощь в беде и не 
держать на него зла, а в главе 1 1  это же 
требование "добиваться святости" стоит 
в одном ряду с законами о разрешенной 
и запрещенной пище. Святость, как по
нятие, охватывает и материальные и ду
ховные аспекты, оно имеет самое непос
редственное отношение не только к ду
ше, но и к телу человека, ибо тело явля
ется инструментом души, стремящейся 
раскрыть свои потенциалы. Народ, из
бранный для того, чтобы быть святым, 
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должен оберегать себя не только от нару
шений морально-нравственного закона, 
определяющего взаимоотношения между 
людьми, но также и от нарушений в 
области служения Всевышнему; он дол
жен остерегаться не только нарушений 
запрета идолопоклонства, но и исклю
чить из повседневной жизни любые обы
чаи, происхождение которых связано с 
культами поклонения чужим богам. 

ВЛ ИЯНИЕ.  Еврейские дети начина
ли изучение Торы с книги Ваикра. Этот 
распространенный в свое время во всех 
общинах обычай объясняется тем, что 
дети сами по себе чисты, а жертвоприно
шения также требуют ритуальной чисто
ты . Поэтому мидраш говорит: "Пусть 
придут те, кто чист, и займутся тем, что 
чисто" .  Этот обычай свидетельствует о 
том огромном влиянии, которое оказала 
книга Ваикра на формирование многих 
поколений еврейского народа. С раннего 
детства ребенок начинал осознавать не-

обходимость вести себя таким образом, 
чтобы святость была присуща ему - сы
ну народа, который призван быть свя
тым. 

ДЕЛЕНИЕ. Главы 1 -7 описывают 
законы жертвоприношения, когда жерт
ва приносится одним человеком, всей 
общиной и коfенами. Главы 8- 1 0  описы
вают начало служения в завершенном 
переносном Храме. В главах 1 1 - 1 7  при
водятся законы ритуальной чистоты и 
нечистоты, а также законы Йом-Кипура. 
В главах 18-26 определяется понятие 
святости брака, а также этические нор
мы, согласно которым должен жить как 
отдельный человек, так и все общество. 
Завершают описание законы праздников 
и седьмого года, которые наиболее ярко 
раскрывают связь между соблюдением 
заповедей и благополучием народа. 27-ю 
главу можно рассматривать как важное 
дополнение, посвященное законам клятв 
и отделения десятой части от урожая. 
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ВАИКРА 1, 1 

ГЛАВА I 
/1/ И ПРИЗВАЛ МОШЕ БОГ, И СКАЗАЛ 

ЕМУ ИЗ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ , ГОВОРЯ : 
/2/ "ОБРАТИСЬ К СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И СКА-

N 

�;:f�� ��7� ;')}1; '�';1 i1�b-'t$ M1��1 
�1�t$1 '��1tp� ��.�-�t$ ,�, : '�N? '1!.i� 

Ваикра 
Главы 1 -5 

Законы жертвоприношений 
Главы 1-7 

Основные жертвы 

Глава 1 .  Жертва всесожжения 
1. И призвал Моше Бог Союз "и", 

открывающий главу или новую тему, 
указывает на связь того, что было изло
жено выше, с начинающимся текстом. 
Книга Ш мот заканчивается описанием 
завершения работ по сооружению пере
носного Храма, а первая глава книги 
Ваикра посвящена описанию законов 
всех видов жертвоприношений, приноси
мых в Мишкане (а позднее - в Храме). 

призвал В свитке Торы последняя 
буква слова вашсра должна быть написа
на таким образом, чтобы ее размер был 
меньше остальных букв. Когда встреча
ется буква, которая, в соответствии с 
правилами записи текста Торы на перга
менте, была уменьшена или увеличена 
по сравнению с другими буквами (что 
соответствующим образом отмечается в 
печатных изданиях Торы на иврите), 
всегда требуется особое разъяснение 
причин изменения размера и коммента
рий, который указал бы, на что намекает 
изменение размера буквы. в данном слу
чае есть несколько комментариев, общим 
для которых является указание на то, что 
уменьшенная буква означает изменение 
характера пророчества Моше, которое 
теперь звучало для него не с горы Синай, 
а из пространства между крыльями анге
лов, вычеканенных из золота и помещен
ных над крышкой Ковчега завета. 

из Шатра откровения В книге 
Ш мот (25 :22) сказано: "И Я буду являть
ся тебе там, и буду говорить с тобой ... ". 

Шатер откровения, или Шатер собрания, 
был создан для того, чтобы пророчество, 
передаваемое народу через Моше, звуча
ло постоянно. 

2. обратись к сынам Израиля Гла-
вы 1-5 представляют собой подробней
шее описание правил принесения жертв 
- добровольных, благодарственных и 
грехоочистительных - рядовыми члена
ми общины. Второй стих является об
щим введением и содержит несколько 
основных принципов жертвоприноше
ний, которые рассматриваются как не
что, имеющее отношение не только к 
коГенам. Переносной Храм был собст
венностью всего народа, так как все чле
ны общины - мужчины и женщины, 
молодые и старые - добровольно и щед
ро принесли пожертвования на его со
оружение. 

кто-нибудь из вас Букв. "человек, 
один из вас, когда принесет жертву . . .  ". 
Иврит: адам. Еврейский народ считается 
духовным наследником всего того высо
кого, чем обладал первый человек, Адам. 
Комментаторы рассматривают использо
ванное здесь слово адам как намек на то, 
что человек, приносящий жертву, не дол
жен быть злодеем, который умышленно 
нарушает основные законы Торы, такие, 
например, как запрет идолопоклонства 
(Сифра). Один из видов жертвоприно
шений (жертва всесожжения) может 
быть принесен от имени нееврея, с чис
тыми намерениями передавшего жертву 
в Храм. 
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ВАИКРА 1 , 3 

ЖИ ИМ:  КОГДА КТО-НИБУДЬ ИЗ ВАС ЗАХо
ЧЕТ ПРИНЕСТИ ЖЕРТВУ БОГУ, ТО ИЗ СКОТА 
КРУПНОГО ИЛИ МЕЛКОГО ПРИНОСИТЕ 
ЖЕРТВУ ВАШУ. /3/ ЕСЛИ ИЗ КРУПНОГО СКО
ТА ЖЕРТВА ЕГО ДЛЯ ВСЕСОЖЖЕНИЯ, ТО 

принести жертву Тора не объясня-
ет, каков смысл жертвоприношений. 
Принесение жертв рассматривается как 
нечто привычное и само собой разумею
щееся. Если бы это было не так, то такие 
термины как "жертва его для всесожже
ния" (стих 3) или жертва "из тонкой 
пшеничной муки" (2: 1 )  были бы опреде
лены и описаны. Так, например, пасхаль
ная жертва, большинство деталей кото
рой было для народа чем-то новым и 
необычным, описывается подробно 
(Ш мот, гл. 1 2 ). Из жизни праотцев вид
но, что жертвоприношение было чем-то 
естественным и спонтанным, похожим 
на молитву. Этот обычай передавался из 
поколения в поколение, пока с даровани
ем Торы не обрел форму строго опреде
ленного закона. 

жертву Добровольную жертву. 
Вне зависимости от всяких обязательств, 
руководствуясь лишь внутренним чув
ством благодарности ко Всевышнему, че
ловек мог обещать принести жертву в 
момент душевного подъема и затем ис
полнить свое обещание. Слово корбаll 
("жертва") образованно от корня карав, 
значение которого "близкий". Таким об
разом, жертва понимается как средство 
приближения ко Всевышнему; принесе
нию жертвы должны предшествовать 
чувство благодарности Всевышнему или 
раскаяния в совершенном проступке, и 
сам процесс принесения жертвы должен 
приблизить мысли и чувства человека к 
осознанию и восприятию Божественного 
Присутствия в Мишкане, а затем - везде 
и повсюду (Абарбанель). 

Богу Главная цель законов, опре-
деляющих порядок служения в Храме, 
заключается в том, чтобы устранить лю
бые ассоциации с культами и обычаями 
жертвоприношений, принятыми у наро
дов, поклоняющихся идолам (ср. Ваикра, 
17:7) .  Поэтому неоднократно встречается 
указание на то, что жертвы приносятся 
исключительно Всевышнему. В книге 
Ваикра наиболее часто употребляется 
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четырехбуквенное имя Творца, которое 
указывает на Его исключительную связь 
с еврейским народом, в отличие от име
ни Элоlu.м, известного всем народам (ср. 
Шмот, 22 : 19) .  

из скота крупного или мелкого В 
жертву приносили только домашний 
скот, так как только то, над чем трудился 
человек, а не то, что достал ось ему как 
случайная добыча, может быть названо 
даром Всевышнему. Как дикие живот
ные, которых человек не выращивал и не 
заботился о них, так и украденные жи
вотные непригодны для принесения в 
жертву (Йешаягу, 6 1 :8).  В качестве до
полнительной причины того, почему 
нельзя приносить в жертву диких живот
ных, можно указать на то, что домашние 
животные не убивают друг друга и не 
поедают свой приплод. 

3. для всесожжения Эта жертва 
выражает идею полного, без остатка, по
священия всего, что есть у человека, Все
вышнему. Значение ивритского слова 
ола, обозначающего этот вид жертвы,  -
"то, что поднимается наверх". Полный 
отказ от материального приводит к воз
вышению души, приближению ее к ду
ховным мирам. Тот, кто возносит жертву 
до неба, выражает тем самым желание 
самому подняться до Небес, т. е .  полно
стью посвятить себя Всевышнему. Жерт
ва всесожжения - древнейший из всех 
видов жертв, приносимых как одним че
ловеком, так и всем обществом. Обычно 
люди давали обещание принести жертву 
всесожжения, если чувствовали, что их 
слишком часто посещают посторонние 
мысли, не направленные на служение 
Всевышнему и изучение Торы. Ничто не 
обязывало человека приносить добро
вольные жертвы всесожжения, кроме его 
собственной совести. 

3-9. Из крупного скота 
из крупного скота Жертва всесож-

жения могла быть принесена из крупно
го (см. стих 10 )  или из мелкого (см. стих 

566 

3 



ВАИКРА 1 , 4 

ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ ОН САМЦА БЕЗ ПОРОКА.  
КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ ПУСТЬ 
ПРИВЕДЕТ ЕГО ПО СВОЕЙ ВОЛЕ К БОГУ. /4/ И 
ВОЗЛОЖИТ РУКУ СВОЮ НА ГОЛОВУ ЖЕРТ
ВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ, И ПРИОБРЕТЕТ ОН 
БЛАГОВОЛЕНИЕ ВО ИСКУПЛЕНИЕ СВОЕ. 

14 )  скота. Всевышнему угодна любая 
жертва, и не столько важно количество 
жертвенных животных, сколько состоя
ние души человека, приносящего жертву 
(Талмуд). 

без порока Только животное без 
порока может быть поднято на жертвен
ник в качестве жертвы. 

ко входу в UUaTep откровения 
Животное следовало привести ко входу 
в Ш атер откровения, напротив которого 
располагался жертвенник. Это действие 
еще раз подчеркивало, что жертва прино
сится исключительно Всевышнему. 

пусть приведет его по своей воле 
Этот вид жертв приносили исключитель
но добровольно, по велению сердца чело-
века. 

4. и возложит руку свою Один из 
элементов процесс а принесения жертвы 
заключался в том, что хозяин должен 
был возложить руки на лоб животного, 
между рогами, и с силой надавить на это 
место. После этого животное станови
лось как бы посланцем человека. Возло
жение рук упоминается в книге Дварим, 
когда, посвящая Йеfошуа, который по
сле смерти Моше должен занять место 
духовного наставника и руководителя 
народа, Моше возлагает ему на голову 
руки. Большинство комментаторов ви
дят в этом аналогию с законом, обязыва
ющим возложить руки на лоб жертвы,  и 
объясняют, что поскольку руководитель 
народа должен каждое мгновение стре
миться правильно воспринимать волю 
Всевышнего и претворять ее, ведя весь 
народ за собой, то, полностью отказав
шись от личных интересов и желаний, он 
становится похожим на жертву, посвя
щенную Богу. 

Возложение рук на животное, пред
назначенное быть грехоочистительной 
жертвой, сопровождалось произнесени
ем исповеди (видуй), ибо в этот момент 
человек мысленно отождествлял живот-
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ное с дурным началом, которое укорени
лось в нем и послужило причиной нару
шения закона и от которого он стремит
ся избавиться. В случае принесения дру
гих видов жертв человек, возлагая руки 
на животное, произносил молитву, обра·· 
щенную ко Всевы шнему и содержавшую 
просьбу или благодарность. Возложение 
рук предшествовало принесению многих 
общественных жертв. Так, например, в 
Йом-Кипур первосвященник, просив
ший прощение за свой дом и всех коген
ов, а затем - и за весь народ, во время 
возложения рук на жертвы произносил 
исповедь. Жертва без раскаяния и молит
вы считалась лишенной всякого смысла 
и уподоблялась простому убою скота. 
Мудрецы Талмуда, давая определение 
таким жертвам, пользовались словами 
книги Мишлей: "Жертва злодеев отвра
тительна для Всевышнего ... " (Мишлей, 
15 :8).  

и приобретет . . .  во искупление свое 
Ивритский корень каnар ("искупать") 
имеет также значение "скрывать", "при
крывать" . (Так, крышка Ковчега завета 
называется на иврите капорет) .  Понятие 
"искупление" приобретает, таким обра
зом, значение "скрытие греха". Грех не 
находится теперь постоянно пред лицом 
Всевышнего и не является напоминани
ем о том, что совершивший его до сих 
пор не получил наказания, - он как бы 
"прикрыт" раскаянием человека. Однако 
полное его исправление потребует от 
нарушившего закон изменения своего 
поведения в будущем: большего трепета 
пред Богом и сосредоточения на служе
нии Ему, чтобы небрежность, невнима
ние или незнание не привели к новой 
оплошности. Поэтому грех не считается 
уничтоженным, а только скрытым, и ес
ли человек будет совершать новые ошиб
ки, то Всевышний пошлет ему наказание 
по принципу "мера за меру" также и за 
прежние грехи. 
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/5/ И ЗАРЕЖЕТ ТЕЛЬЦА ПРЕД БОГОМ, И ПРИ
НЕСУТ СЫНОВЬЯ АГАРОНА, КОГЕНЫ, КРОВЬ 
ТЕЛЬЦА К ЖЕРТВЕННИКУ, И СО ВСЕХ СТО
РОН ОКРОПЯТ КРОВЬЮ ЖЕРТВЕННИК, КО
ТОРЫЙ У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ. 
/6/ И ОСВЕЖУЕТ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ, 
И РАССЕЧЕТ ЕЕ НА ЧАСТИ . /7/ И ПРИНЕСУТ 
СЫНОВЬЯ АГАРОНА-КОГЕНА ОГОНЬ НА ЖЕР
ТВЕННИК, И РАЗЛОЖАТ ДРОВА НА ОГНЕ. У'ч� 'I�1l ... : 'S'll' : т : : tt)�t1-�1l Lj'l�v. '�1�1 

5. и зарежет Животных, приводи-
мых В Мишкан (а позднее - в Храм) ,  
зарезали, как правило, когены, однако 
закон допускает, чтобы жертву зарезал 
хозяин или назначенный им человек. 
Пасхальную жертву резали сами хозяева, 
так как за короткое время должно было 
быть совершено большое число жертво
приношений и когены не успели бы спра
виться с этой задачей. Говоря об убое 
скота, Тора пользуется словом шxuта. 
Это слово означает единственно возмож
ный способ убоя, который позволяет 
употреблять мясо забитого животного в 
пищу. При принесении любых жертв 
этот способ является обязательным, не
смотря на то, что мясо не всех жертв едят 
когены или хозяева, принесшие их. Шxu
та - способ одновременного разрезания 
пищевода, дыхательного горла и крове
носных сосудов одним движением ножа. 

пред Богом Перед входом в Шатер 
собрания, где наиболее ярко проявляется 
Божественное П рисутствие. 

и принесут . . .  кровь Когены наби-
рают первую кровь, которая бьет из раз
реза на горле животного, в сосуд, посвя
щенный для служения в Мишкане. 
Кровь, пока она не свернулась, несут к 
жертвеннику и выплескивают на него. 
Место выплескивания крови и способ, 
которым оно производилось, выбира
лись в зависимости от вида принесенной 
жертвы. Кровь рассматривается Торой 
как наиболее явное материальное прояв
ление жизненных сил. Б особенности это 
относится к крови, которая движется, 
разгоняемая биением сердца. Образ, ко
торый несет в себе выплескивание крови 
на жертвенник, являющееся основным 
моментом любого жертвоприношения, 
заключается в том, что жизненные силы, 
дарованные человеку Творцом, в любом 
случае должны вернуться к своему Ис-

точнику: если речь идет о грехоочисти
тельной жертве (хатат ), то возвращение 
жизненных сил к своему Источнику про
исходит с целью очищения и исправле
ния,  а если речь идет о других жертвах, 
то возвращение жизненных сил к их Ис
точнику является признанием, что сама 
жизнь дарована Богом,  и выражением 
благодарности Ему. 

сыновья Агарона, когены Для ис-
полнения работ, связанных с жертвопри
ношениями, были избраны Агарон и его 
сыновья. Только зарезание могло быть 
произведено человеком, который не яв
лялся коГеном. 

окропят Кровь добровольно при-
несенных жертв выплескивали на севе
ро-восточный и юго-западный углы 
жертвенника (см. комм. к Баикра, 1 7: 1 1 ) . 

6. и освежует Б Диврей fаямим П, 
29:24 мы находим свидетельство, что эту 
работу выполняли когены и левиты. 
Шкуру животного не бросали на жерт
венник, даже если оно было принесено в 
качестве жертвы всесожжения, - она 
считалась собственностью коГенов. 

и рассечет ее на части Принесен-
ное в жертву животное разрезали на час
ти таким образом, чтобы кости не были 
поломаны. Части животного когены под
нимали по пандусу и бросали на огонь 
жертвенника. 

7. и принесут . . .  огонь на жертвен
ник О законах поддержания огня на 
жертвеннике см. комм. к Баикра, 6:2.  
Поскольку огонь на жертвеннике должен 
гореть всегда, было принято вместе с 
каждой жертвой подкладывать в огонь 
новые поленья. Мальбим считает, что 
здесь Тора говорит о периоде странствий 
по пустыне, когда всякий раз, совершая 
новый переход, огонь жертвенника несли 
отдельно и возвращали на жертвенник 
на очередной стоянке. 
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/8/ И РАЗЛОЖАТ СЫНОВЬЯ АГАРОНА, 
КОГЕНЫ , ЧАСТИ ЖЕРТВЫ, И ГОЛОВУ, И 
ЖИР НА ДРОВАХ, КОТОРЫЕ НА ОГНЕ, ГОРЯ
ЩЕМ НА ЖЕРТВЕННИКЕ. /9/ А ВНУТРЕННО
СТИ И ГОЛЕНИ ЕЕ ВЫМОЕТ ОН ВОДОЮ; И 
ВОСКУРИТ КОГЕН ВСЕ НА ЖЕРТВЕННИКЕ: 
ЭТО ЖЕРТВА ВСЕСОЖЖЕНИЯ ОГНЕПАЛИ
МАЯ, БЛАГОУХАНИЕ, ПРИЯТНОЕ БОГУ. 

/ 10/ А ЕСЛИ ИЗ СКОТА МЕЛКОГО ЖЕРТВА 
ЕГО ДЛЯ ВСЕСОЖЖЕНИЯ , ИЗ ОВЕЦ ИЛИ 
ИЗ КОЗ, ТО ПУСТЬ ПРИНОСИТ САМЦА БЕЗ 
ПОРОКА. / 1 1 /  И ЗАРЕЖЕТ ЕЕ ПРЕД БОГОМ 
У ЖЕРТВЕННИКА НА СЕВЕРНОЙ СТОРОНЕ, 
И СЫНОВЬЯ АГАРОНА, КОГЕНЫ , СО ВСЕХ 
СТОРОН ОКРОПЯТ ЕЕ КРОВЬЮ ЖЕРТВЕН
НИК. / 1 2/ И РАССЕЧЕТ ЕЕ НА ЧАСТИ , И 
КОГЕН РАЗЛОЖИТ ИХ,  И ГОЛОВУ ЕЕ, И 
ЖИР НА ДРОВАХ , КОТОРЫЕ НА ОГНЕ, ГО
РЯЩЕМ НА ЖЕРТВЕННИКЕ.  / 1 3/ А ВНУТ
РЕННОСТИ И ГОЛЕНИ ВЫМОЕТ ВОДОЮ;  И 
ПРИНЕСЕТ КОГЕН ВСЕ, И ВОСКУРИТ НА 
ЖЕРТВЕННИКЕ :  ЭТО ЖЕРТВА ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ОГНЕПАЛИМАЯ , БЛАГОУХАНИЕ, ПРИ
ЯТНОЕ БОГУ. 

/ 1 4/ ЕСЛИ ЖЕ ИЗ ПТИЦ ВСЕСОЖЖЕ
НИЕ, ЖЕРТВА ЕГО БОГУ, ТО ПУСТЬ ПРИ
НОСИТ ЖЕРТВУ СВОЮ ИЗ ДИКИХ ГОЛУ
БЕЙ ИЛИ ИЗ МОЛОДЫХ ДОМАШНИХ ГО-

8. голову Голова упоминается от-
дельно, так как она должна быть отделе
на от туши перед сжиганием на жертвен-
нике. 

9. 0гнепалимая Только жертва все-
сожжения полностью сжигалась в огне. 

благоухание, приятное Богу Все, 
что относится ко Всевышнему, носит в 
Торе аллегорический характер и не может 
быть понято буквально. "Горение жертв 
на костре называется приятным запахом 
для Всевышнего, поскольку оно служит 
инструментом устранения дурных жела
ний из нашего сердца. Всевышнему при
ятно то воздействие, которое производит 
жертва на человека" (Рамбам) .  

10-13.  Из скота мелкого 
10 .  а если Этот и следующий за 

ним отрывок тесно связаны друг с дру
гом, их можно рассматривать как взаи
модополняющие: законы, упомянутые в 
одном отрывке, справедливы для случа
ев, рассмотренных в другом (так, закон о 
возложении рук, который не упоминает
ся в этом отрывке, справедлив для всех 
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описанных в ней жертв, так как он упо
мянут в предыдущем отрывке). 

1 1 .  на северной стороне С юга (а 
согласно некоторым комментариям - с 
востока) располагался пандус, по кото
рому когены поднимались на жертвен
ник. 

стороне Недалеко от жертвенника, 
в том пространстве, которое остается 
между стенкой жертвенника и огражде
нием двора с северной стороны. 

14- 1 7. Жертва всесожжения, 
приносимая из птиц 

14. из диких голубей или из молодых 
домашних голубей Закон предполага
ет, что эти жертвы должны приноситься 
из птиц мужского пола. Условие, соглас
но которому эти жертвы не должны 
иметь телесных повреждений, не дейст
вуют в этом случае, за исключением того, 
что у птиц должны присутствовать все 
органы. Голубь - самая неагрессивная из 
птиц. Мудрецы говорят, что голубь явля
ется одним из символов еврейского на
рода. 
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ЛУБЕЙ . / 1 5/ И ПРИНЕСЕТ Е Е  КОГЕН К 
ЖЕРТВЕННИКУ, И ОТСЕЧЕТ ЕЙ ГОЛОВУ, И 
ВОСКУРИТ НА ЖЕРТВЕННИКЕ .  КРОВЬ ЖЕ 
ЕЕ ПУСТЬ ВЫЦЕДИТ НА СТЕНУ ЖЕРТВЕН
НИКА. / 16/ И ОТДЕЛИТ ЗОБ ЕЕ С ПЕРЬЯ
МИ, И БРОСИТ ЕГО ВОЗЛЕ ЖЕРТВЕННИКА 
С ВОСТОЧНОЙ СТОРОНЫ - К МЕСТУ СБО
РА ПЕПЛА. / 1 7/ И НАДОРВЕТ ЕЕ У КРЫЛЬ
ЕВ, НЕ ОТДЕЛЯЯ ИХ, И ВОСКУРИТ ЕЕ 
КОГЕН НА ЖЕРТВЕННИКЕ,  НА ДРОВАХ, 
КОТОРЫЕ НА ОГНЕ: ЭТО ЖЕРТВА ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ ОГНЕПАЛИМАЯ ,  БЛАГОУХА
НИЕ, ПРИЯТНОЕ БОГУ. 

ГЛАВА 2 

15 .  и принесет ее коген Закон о 
возложении рук не применяется для пти
цы. Ее передают когену - и на этом роль 
приносящего жертву заканчивается. 

16 .  зоб ее с перья ми В отличие от 
внутренних органов животного, которые 
должны были быть про мыты И подняты 
на жертвенник (стихи 9 и 1 3) ,  части, 
оставшиеся от птицы, выбрасывали. 
Мидраш указывает причину, по которой 
зоб оказывается непригодным для сож
жения на жертвеннике: " Быка и овцу 
кормит их хозяин, а птица собирает пи
щу там, где может. Непереваренная пи
ща, набившаяся в зоб, может быть укра
денным имуществом, и поэтому ни она, 
ни ее вместилище (зоб) не годятся д�,

Я 
сожжения на жертвеннике Всевышнего . 

1 7 .  благоухание, приятное Богу 
Одно и то же выражение используется 
для жертв, при носимых из птиц, из мел
кого и из крупного скота. "Неважно, при
носит ли человек много или мало, глав
ное, чтобы сердце его было обращено к 
Небесам" (Талмуд).  

Глава 2 .  Жертва из муки 
злаковых 

1 -3.  Из тонкой пшеничной муки 
1. а если человек Иврит: нефеш. 

Букв. "душа" . "Только очень бедные лю-
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ди приносили жертву из злаковых вме
сто животных или птиц. Тора оценивает 
эту жертву бедного человека так, словно 
он принес в жертву свою собственную 
душу" (Талмуд). 

хлебный дар Иврит: минха. Есте-
ственно, что такая жертва не предполага
ла убоя животного. Но несмотря на это, 
по своей важности она не уступала дру
гим жертвам и была известна праотцам. 
Два составляющих элемента этой жерт
вы - мука и масло - отличаются от 
большинства других продуктов, употреб
ляемых в пищу, тем, что человек затра
чивает очень много труда и энергии для 
того, чтобы приготовить их. Поэтому 
хлебный дар символизирует посвящение 
труда человека Всевышнему, то есть вы
ражает признание того факта, что все 
силы, данные человеку, исходят от Бога. 

и пусть польет ее оливковым мас-
лом Масло свидетельствует об особой 
святости этой жертвы. 

ароматную смолу Иврит: левона. 
Является символом беззаветной предан
ности (см. Теi"илим, 14 1 :2). 

2. и возьмет опуда Это действие 
должно быть исполнено одним из коге
нов. Все предыдущие действия могут 
быть выполнены тем, кто приносит жерт
ву, или человеком, посланным им . 
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ПОЛНУЮ ГОРСТЬ МУКИ С ОЛИВКОВЫМ 
МАСЛОМ И ВСЮ АРОМАТНУЮ СМОЛУ. И 
ВОСКУРИТ КОГЕН ЭТУ ПОМИНАЛЬНУЮ 
ЧАСТЬ ЕЕ НА ЖЕРТВЕННИКЕ КАК ОГНЕПА
ЛИМУЮ ЖЕРТВУ ВО БЛАГОУХАНИЕ, ПРИ
ЯТНОЕ БОГУ. /3/ ОСТАВШ ЕЕСЯ ЖЕ ОТ 
ХЛЕБНОГО ДАРА - АГАРОНУ И СЫНОВЬЯМ 
ЕГО ; ЭТО СВЯТАЯ СВЯТЫХ,  ОСТАВШАЯСЯ 
ОТ ОГНЕПАЛИМЫХ ЖЕРТВ БОГУ. 

;'lJJ�\�-М� r6'�iJ ,��p:}! ;'D�j7 
M'Mi�i1' : i1,}1�� nn�) n�' i1WN i1n�t�i1 3 

/4/ ЕСЛИ ЖЕ БУДЕШЬ ПРИНОСИТЬ 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ИЗ ПЕЧЕННОГО В ПЕЧИ ,  ТО 
ПУСТЬ ЭТО БУДУТ ХЛЕБЫ ПРЕСНЫЕ ИЗ 
ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУКИ,  СМЕШАН
НОЙ С ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ, ИЛИ ЛЕ
ПЕШКИ П РЕСНЫ Е ,  СМАЗАННЫЕ ОЛИВКО
ВЫМ МАСЛОМ.  

/5/  А ЕСЛИ ЖЕРТВА ТВОЯ - ХЛЕБНЫЙ 
ДАР СО СКОВОРОДЫ,  ТО ИЗ ТОНКОЙ 
ПШЕНИЧНОЙ МУКИ , СМЕШАННОЙ С 
ОЛИВКОВЫ М  МАСЛОМ,  ПРЕСНОЙ,  ДА БУ
ДЕТ ОНА. /6/ РАЗЛОМИ ЕЕ НА ЧАСТИ И по
ЛЕЙ ЕЕ МАСЛОМ:  ЭТО ДАР ХЛЕБНЫЙ.  

/7/ А ЕСЛИ ЖЕРТВА ТВОЯ - ХЛЕБНЫЙ 
ДАР ИЗ ГОРШКА, ТО ИЗ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКИ НА ОЛИВКОВОМ МАСЛЕ ПУСТЬ 
ОНА БУДЕТ СДЕЛАНА. /8/ И ПРИНЕСЕШЬ 
ТЫ БОГУ ХЛЕБНЫЙ ДАР, ПРИГОТОВЛЕН
НЫЙ ОДНИМ ИЗ ЭТИХ СПОСОБОВ ; ОТ
ДАШЬ ЕГО КО ГЕНУ, И ОН ПОДНЕСЕТ ЕГО К 
ЖЕРТВЕННИКУ. /9/ И ОТДЕЛИТ КОГЕН ОТ 
ХЛЕБНОГО ДАРА ПОМИНАЛЬНУЮ ЧАСТЬ, И 

эту поминальную часть ее Той 
части приношения, которая сжигается на 
жертвеннике, Тора дает особое название, 
чтобы отличить ее от части, которая ста
новится собственностью коГена. Назва
ние этой части связано с понятием "на
помнить",  так как хлебный дар из муки 
злаковых лишен важнейших элементов, 
которые присущи жертвоприношениям 
из мелкого и из крупного скота. В глазах 
Всевышнего отделение части от этой 
жертвы равносильно зарезанию живот
ного и выплескиванию его крови на 
жертвенник. 

3. это святая святых Жертвопри-
ношение из муки злаковых съедали ко
гены в пределах двора Мишкана (позд
нее - в пределах двора Храма). При этом 
они должны были находиться в состоя
нии ритуальной чистоты. Другой, отли
чающийся от этого, вид жертв носит на
звание 1Содашu.м калим ("жертвы обыч
ной святости").  Их могли есть когены и 

о: ... - :  'т - - " . - J" .... . Т " : ' -

a�tP.1� tV11? '1�7� '�:::)�7 i16��iJ-r� 
� : i11}1; �w.�� 

M�Q 'ЧlJ i1p'�� i1tJ�� r�!i? �'JPlj ��! 
Mi�� �i?.�i?!� r�W� M'���� 'M'il� M'�1j 

� : r�w� a���� 

4 

i12��� M�'Q �.�!i? М�Q�j:Г�ll i1r:Ч�-Q�! � 

a��� ;'lJ'N Mi1)� : i1�,i;1z:, i13i� r�w� 6 

D : N'i) i1tJ�� r�� ;:t�?1l �R��! 
M�Q �.;!i? MWQ!� мrЧ�-Q�! 

i1�1l� ,�� i1���iJ-М� rJN�iJ! : i1��JJ 8 
r1W��i}1 i6�iJ-�� ;'��!Pi}1 i1}"�' i1?�� 
-M� 'i1r:t��iJ-i� п:"�;:! a��iJ! : r:ЧН�iJ-�t$ 9 

ТJ'rj�� ТJ�). i1W� i1r:t�\�iJ '��Pi}1 ;,�,#\� 
члены их семей (а в некоторых случаях -
хозяева жертвы)  в состоянии ритуалЬ
ной чистоты в пределах стана (позднее -
в пределах Иерусалима). 

4-10 .  Выпеченные жертвы из 
муки злаковых 

4. хлебы пресные Эти хлебы дол-
жны удовлетвор>iТЬ всем требованиям, 
которые предъявляются к маце, употреб
ляемой в Песах. 

6.  разломи ее на части Разламыва-
ние мацы, приготовленной для принесе
ния в жертву, подобно разрезанию жи
вотного на части (см. комм. к Ваикра, 
1 :6) .  

8 .  приготовленный одним из этих 
способов Перечисленных в стихах 

4-7, 
и он поднесет его к жертвеннику 

Букв. "приблизит" , 
9. поминальную часть См. стих 

2. Сожжение части жертвы из муки 

57 1 



ВАИ К РА 11, 1 0  

ВОСКУРИТ Н А  ЖЕРТВЕННИКЕ: ЭТО ЖЕРТ
ВА ОГНЕПАЛИМАЯ, БЛАГОУХАНИЕ, ПРИЯТ
НОЕ БОГУ. /10/ ОСТАВШЕЕСЯ ЖЕ ОТ ХЛЕБ
НОГО ДАРА - АГАРОНУ И СЫНОВЬЯМ ЕГО ;  
ЭТО СВЯТАЯ СВЯТЫХ ,  ОСТАВШАЯСЯ ОТ ог
НЕПАЛИМЫХ ЖЕРТВ БОГУ. /1 1/ ЛЮБОЙ 
ХЛЕБНЫЙ ДАР, КОТОРЫЙ ПРИНЕСЕТЕ ВЫ 
БОГУ, НЕ ДОЛЖЕН БЫТЬ СДЕЛАН ИЗ КВАС
НОГО, ИБО НИКАКУЮ ЗАКВАСКУ И НИКА
КОЙ МЕД НЕ ДОЛЖНЫ ВЫ ВОСКУРИВАТЬ В 
ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТВУ БОГУ. / 12/ КАК 
ПРИНОШЕНИЕ ПЕРВЫХ ПЛОДОВ МОЖЕТЕ 
ИХ ПРИ НОСИТЬ БОГУ, А НА ЖЕРТВЕННИК 
ОНИ НЕ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ВОЗНОСИМЫ В 
ПРИЯТНОЕ БЛАГОУХАНИЕ. /13/ И ВСЯКУЮ 
ЖЕРТВУ, ХЛЕБНЫЙ ДАР ТВОЙ , СОЛИ 
СОЛЬЮ, И НЕ ПРИНОСИ ХЛЕБНОГО ДАРА 
БЕЗ СОЛИ СОЮЗА ВСЕСИЛЬНОГО БОГА тво
ЕГО; С ЛЮБОЙ ЖЕРТВОЙ ПРИНОСИ СОЛЬ. 

/ 14/ А КОГДА БУДЕШЬ ПРИНОСИТЬ 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ИЗ ПЕРВИНОК УРОЖАЯ, 
ТО ПРИНОСИ В ХЛЕБНЫ Й  ДАР ПЕРВИНОК 
ТВОИХ СОЧНЫЕ ЗЕРНА ИЗ РАННИХ КО
ЛОСЬЕВ , ПОДЖАРЕНН Ы Е  НА ОГНЕ И 
КРУПНО СМОЛОТЫЕ.  / 15/  И ВОЗЛЕЙ НА 
НЕГО ОЛИВКОВОЕ МАСЛО,  И ПОЛОЖИ НА 

злаковых является характерным эле
ментом всех добровольных жертв тако
го типа. 

1 1 - 1 3 .  Квасное,  мед и соль 
1 1 .  никакую закваску и никакой 

мед Запрет распространяется только 
на сожжение на жертвеннике квасного и 
меда. В Торе квасное ассоциируется со 
свойством человека забывать о том, что 
все силы дарованы ему Всевышним, и с 
неумением благодарить Творца. Мед ас
социируется с тем, что пробуждает дур
ные желания и влечет человека к получе
нию удовольствий. Одно из рациональ
ных объяснений того, почему мед запре
щено приносить в качестве жертвы или 
ее составной части, приводит Рамбам: 
"Мед являлся одной из основных жертв 
идолопоклонников, называвших его пи
щей богов. Закон устранил из практики 
принесения жертв все, что хотя бы отда
ленно может напоминать об идолопок
лонстве". 

12. как приношение первых плодов 
ер. Ваикра, 23: 1 7. Квасное и мед можно 
было приносить В Храм в качестве даров, 

':�;7' l'�Q�7 i1б��j:Гl� Mj��1iJ1 : i1J}1�'t � 

,�� i1���iJ-'� :i1�'� �W�� C�t{i1i? ttJ1!? 1 1  
,'Mtp-'� �� y�" i1�1lZj M� i1i}1�'t '��"�z:, 
:i1!}1�� i1W� '1�� ,,���z:,-M� ttJ�'-'�1 
-'t$1 i1J" �'t СО'М ,��,�z:, n��Mj r�li? 12 
r�li?-'�1 : fjt:1�� fj�,.7 '���-M" rj�!�iJ 13 
n't�. n���z:, M�1 ';?�z:, n't�� ��1j�� 
:t��li?·'� 'V- lD1j�� '11� 1��6� M�"1f 

t:) : n't� ��,�z:, 

���� i1J}1�'t Q�'J��� nr:ч� ��.,�z:,·Q�1 14 
no�� n� ��;�z:, '�l� Wj! 'ttJ�� ��7i? 
V�?'1l ��W1 r�� 'v�71l �z:,;1 : 1�'��� 1� 

·nt$ r6�iJ '���i}1 : M'i) i10�� i11�7 16 

которые не попадают на жертвенник 
(Дварим, 26:2) .  

13. соли солью Полагалось солить 
все жертвы, за исключением даров, пред
ставлявших собой квасное или мед. Тора 
говорит об особом союзе, связанном с 
солью (см. Бемидбар, 18 : 19) .  В древно
сти у многих народов был распространен 
обычай "есть соль вместе" как выраже
ние дружбы, добрососедских отношений 
или в знак заключения союза. 

с любой жертвой Жертвой из ско-
та или птицы. После разрушения Второ
го Храма мудрецы установили обычай, в 
соответствии с которым каждый человек 
прежде, чем есть хлеб, должен обмакнуть 
его в соль. Этот обычай был введен, 
чтобы служить постоянным напомина
нием о союзе между Всевышним и еврей
ским народом, о том, что он не расторг
нут, несмотря на разрушение Храма. 

14-16 .  Первые плоды нового 
урожая 

14. хлебный дар из первинок уро-
жая Особая жертва, которую принято 
называть омер (см. Ваикра, 23: 1 0) .  
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НЕГО АРОМАТНУЮ СМОЛУ - ЭТО ДАР 
ХЛЕБНЫЙ. /16/ И ВОСКУРИТ КОГЕН по
МИНАЛЬНУЮ ЧАСТЬ ИЗ КРУПНО СМОЛО
ТЫХ ЗЕРЕН С ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ И 
ВСЮ АРОМАТНУЮ СМОЛУ В ОГНЕПАЛИ
МУЮ ЖЕРТВУ БОГУ. 

ГЛАВА 3 

/1/ А ЕСЛИ ПРИНОШЕНИЕ ЕГО - ЖЕРТ
ВА М ИРНАЯ, И ЕСЛИ ПРИНОСИТ ОН ИЗ 
КРУПНОГО СКОТА, ТО ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ 
ЛИБО САМЦА, ЛИБО САМКУ - ЖИВОТНОЕ 
БЕЗ ПОРОКА В ЖЕРТВУ ПРЕД БОГОМ.  /2/ И 
ВОЗЛОЖИТ РУКУ НА ГОЛОВУ ЖЕРТВЫ 
СВОЕЙ , И ЗАРЕЖЕТ ЕЕ У ВХОДА В ШАТЕР 
ОТКРОВЕНИЯ, И СЫНОВЬЯ АГАРОНА, 
КОГЕНЫ , СО ВСЕХ СТОРОН ОКРОПЯТ 
КРОВЬЮ ЖЕРТВЕННИК.  /3/ И ПРИНЕСЕТ 
ОН В ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТВУ БОГУ ТА
КИЕ ЧАСТИ ЖЕРТВЫ МИРНОЙ:  САЛЬНИК, 
ПОКРЫВАЮЩИЙ ВНУТРЕННОСТИ , И ВЕСЬ 
ЖИР,  КОТОРЫЙ НА ВНУТРЕННОСТЯХ, 
/4/ И ОБЕ ПОЧКИ, И ЖИР, КОТОРЫЙ НА 
НИХ, КОТОРЫЙ НАД ТАЗОМ;  И ,  ПОМИМО 
ПОЧЕК, ПУСТЬ ОТДЕЛИТ ОН ГРУДО-

Глава 3. Мирная жертва 

1. жертва мирная Тора переходит 
к рассмотрению нового вида жертв , ко
торый называют зевах шла.мu.м , зевах 
или звахu.м. В этой главе говорится о 
жертвах , которые человек приносит, ис
полняя добровольно взятое на себя обя
зательство. Добровольный дар приноси
ли в знак благодарности Всевышнему за 
успех, благополучие или спасение. Жер
тва называется мирной, так как основ
ная ее идея - достижение гармонии все
го сотворенного с Творцом. М ирную 
жертву часто приносили в дни семей
ных праздников и торжеств (см. 
Шмуэль 1 ,  1 1 : 1 5 ;  Брейшит, 3 1 :54) .  В 
отличие от жертвы всесожжения, в каче
стве мирной жертвы могли быть прине
сены животные как мужского, так и 
женского пола. Л ишь определенные 
внутренние органы животного сжигали 
на жертвеннике, все остальное, кроме 
частей туши, которые следовало пере
дать в дар когену, принадлежало хозяи
ну, и он должен был съесть мясо этой 
жертвы в определенный срок в пределах 
стана (или позднее - в пределах Иеруса
лима) вместе со своими родственника-

�t);':l7-�� �1} �����, ;':'�l�� ��,:pr� 
� : i11h'7 i1W � 

) 

N�i) 'i?�iJ-1� [j� ���li? [j'�7tp n�Г[j�l 
'�;',R� [j'�� i1;i?�-[j� ,�Г�� �'�p� 
���li? tVN',,-�1l ,,� 1��1 : ;'1;'; 'J�� 2 
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ми и гостями. Мирная жертва была важ
ным элементом в жизни каждой семьи, 
создавая ощущение единства всех ее 
членов ,  а также ощущение постоянной 
защиты и помощи со стороны Всевыш-
него. 

2.  окропят кровью жертвенник 
Смысл окропления жертвенника кровью 
- искупление за грех. В случае мирной 
жертвы искупление необходимо, по
скольку ни один человек не может быть 
совершенен, и, следовательно, прежде, 
чем искать покровительства Всевышнего 
и благодарить Его, человек должен про
сить прощения за те грехи и ошибки, 
которые делают его недостойным участ
вовать в трапезе пред лицом Всевышне
го. 

З. и весь жир Жир, который по-
крывает желудок и доходит до кишечни
ка, запрещено употреблять в пищу, он 
должен быть изъят из туши животного. 
Жир, предназначенный для жертвенни
ка, запрещено использовать когда-либо 
(даже тогда, когда не приносятся жерт
вы).  

4. отделит. . .  от печени Иврит: 
Йоmереm. При отделении печени вместе с 
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БРЮШНУЮ ПРЕГРАДУ ОТ ПЕЧЕНИ .  /5/ И 
ВОСКУРЯТ ЭТО СЫ НОВЬЯ АГАРОНА ПОСЛЕ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ НА ЖЕРТВЕННИКЕ, НА 
ДРОВАХ , КОТОРЫЕ НА ОГНЕ, В ЖЕРТВУ 
ОГНЕПАЛИМУЮ ВО БЛАГОУХАНИЕ, ПРИ
ЯТНОЕ БОГУ. 

/6/ А ЕСЛИ ИЗ МЕЛКОГО СКОТА ПРИНО
ШЕНИЕ ЕГО В ЖЕРТВУ МИРНУЮ БОГУ, ТО 
ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ ОН САМ ЦА ИЛИ САМКУ 
- ЖИВОТНОЕ БЕЗ ПОРОКА. 17/ ЕСЛИ ПРИ
НОШЕНИЕ ЕГО ОВЦА,  ТО ПУСТЬ ПРИВЕ
ДЕТ ЕЕ К БОГУ. /8/ И ВОЗЛОЖИТ РУКУ НА 
ГОЛОВУ ЖЕРТВ Ы  СВОЕЙ , И ЗАРЕЖЕТ ЕЕ 
ПЕРЕД ШАТРОМ ОТКРОВЕНИЯ,  И СЫ
НОВЬЯ АГАРОНА СО ВСЕХ СТОРОН ОКРО
ПЯТ ЕЕ КРОВЬЮ ЖЕРТВЕННИК /9/ И 
ПРИНЕСЕТ ОН В ЖЕРТВУ ОГНЕПАЛИМУЮ 
БОГУ ЖИР ЖЕРТВЫ МИРНОЙ: ВЕСЬ КУР
ДЮК - ПО САМЫ Й  КРЕСТЕЦ ПУСТЬ ОТДЕ
ЛИТ ЕГО - И САЛЬНИК, ПОКРЫВАЮЩИЙ 
ВНУТРЕН НОСТИ, И ВЕСЬ ЖИР,  КОТОРЫЙ 
НА ВНУТРЕННОСТЯХ, /10/ И ОБЕ ПОЧКИ , 
И ЖИР,  КОТОРЫЙ НА НИХ,  КОТОРЫ Й 
НАД ТАЗОМ;  И ,  ПОМИМО ПОЧЕК, ПУСТЬ 
ОТДЕЛИТ ОН ГРУДОБРЮШНУЮ ПРЕГРАДУ 
ОТ ПЕЧЕН И .  / l l /  И ВОСКУРИТ ЭТО КОГЕН 
НА ЖЕРТВЕННИКЕ В ПИЩУ ОГНЮ,  ДЛЯ 
БОГА .  

/ 12/ А ЕСЛИ ПРИНОШЕНИЕ ЕГО - КОЗА 
ИЛИ КОЗЕЛ , ТО ПУСТЬ ПРИВЕДЕТ ЖИ
ВОТНОЕ К БОГУ.  /13/ И ВОЗЛОЖИТ РУКУ 
НА ГОЛОВУ ЖЕРТВЫ СВОЕЙ, И ЗАРЕЖЕТ 
ЕЕ ПЕРЕД ШАТРОМ ОТКРОВЕНИЯ,  И СЫ
НОВЬЯ АГАРОНА СО ВСЕХ СТОРОН ОКРО
ПЯТ ЕЕ КРОВЬЮ ЖЕРТВЕННИК.  / 1 4/ И 
ПРИНЕСЕТ ОН ОТ НЕЕ БОГУ В ЖЕРТВУ ОГ
НЕПАЛИМУЮ САЛЬНИК, ПОКРЫВАЮЩИЙ 
ВНУТРЕН НОСТИ, И ВЕСЬ Ж ИР,  КОТОРЫЙ 
НА ВН�"ТРЕННОСТЯХ, / 15/ И ОБЕ ПОЧКИ, 
И ЖИР, КОТОРЫЙ НА НИХ,  КОТОРЫЙ 
НАД ТАЗОМ;  И ,  ПОМИМО ПОЧЕК, ПУСТЬ 
ОТДЕЛИТ ОН ГРУДОБРЮШНУЮ ПРЕГРАДУ 

нею должно быть вырезано все, что име-
ет к ней отношение .. 

5 ,  и воскурят это Все, что было 
перечислено в предыдущем стихе. 

6- 1 7, Из мелкого скота 
9, весь курдюк Продолжается пе-

речисление частей туши животного, ко
торые должны быть воскурены на жерт
веннике. 

1 1 ,  в пищу огню Иврит: лехе.м uше. 
Букв. "хлеб, сжигаемый на огне". Слово 

: i1�'��� 1i'�'�i1-'1l '��i1-'1l M1�'�iJ 
-,�, 

... 
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Н' 

т -
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�W�-t:)� : ����!p� t:)��lJ i1�j?� ,� ''?! 7 
��.�'? 'l}'N ��JPi}1 Ч�"1�-1i� ��JP�-��� 
�D�1 ')�"1� tV�'}-'ll �'�-M� 1�t?1 : i11�; 8 

-M� f'Q� ��f 'i'"1!1P ,�,� 'i}'� �J�7 ,r"� 
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-,� M�1 �1�iJ-1i� i1���iJ ':l?6iJ-1i� 
n�?:piJ ��tp M�l :�1iP.iJ-'1l 'tt!� �?6iJ ,� 
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'000 . : \,. Т : - - •• т - - ... 0.0 - ... : 

"хлеб" употреблено здесь в значении 
"пища". 

12, коза или козел В случае прине-
сения в жертву этого вида животных дей
ствуют те же законы, что в случае прине
сения барана, за исключением закона о 
курдюке: курдюк есть у баранов и овец, а у 
коз его нет. Птиц никогда не приносили в 
качестве мирной жертвы ,  так как мирная 
жертва предполагает трапезу, а мяса пти
цы, принесенной в жертву, не может хва
тить для праздничной еды. 
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ВАИ КРА III, 1 6  

О Т  ПЕЧЕНИ .  / 1 6/ И ВОСКУРИТ ЭТО К О  ГЕН 
НА Ж ЕРТВЕННИКЕ В ПИЩУ ОГНЮ ВО 
БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ. ВЕСЬ 
ЖИР ПРИНОСИ БОГУ. / 1 7/ ЗАКОН ВЕЧ
НЫЙ ДЛЯ ПОКОЛЕНИЙ ВАШИХ, ВО ВСЕХ 
ПОСЕЛЕНИЯХ ВАШИХ:  НИКАКОГО ЖИРА 
И НИКАКОЙ КРОВИ НЕ ЕШЬТЕ " .  

4 ГЛАВА 4 

1j�).7 ;,�� �"2 it��!�iJ tu�iJ �1��Pi}1 
���Jj·}'7 '�7;3) n�Q. :itlh�? �?O-'� lj'n"� 
Н" ��Г,�, �,n-,� ���n'�W;� ,.�� 

.1 � т :  ... .1 '. Т I'f: .. : I 1,. : 

� : " �Mn 
, 

�З�-'Н ,:ь, : 'bH� itWb-'Н ;" h� ,�,�, 
.10. : ... •• - 1 .' .1°0" 0.0 '-Т : .1 0. - : -

/1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/  "СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
ТАК: ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ СОГРЕШИТ ПО 
ОШИБКЕ,  НАРУШИ В  КАКУЮ-ЛИБО ИЗ ЗА
ПРЕЩАЮЩИХ ЗАПОВЕДЕЙ БОГА, И СДЕ
ЛАЕТ ЧТО-ЛИБО НАПЕРЕКОР ОДНОЙ ИЗ 
НИХ, /3/ ТО ЕСЛИ ПЕРВОСВЯЩЕННИК СО
ГРЕШИТ ВО ЗЛО НАРОДУ, ПУСТЬ ПРИНЕ
СЕТ БОГУ ЗА ГРЕХ СВОЙ ,  КОТОРЫЙ СО
ВЕРШИЛ,  МОЛОДОГО БЫКА БЕЗ ПОРОКА 
В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /4/ И 
ПРИВЕДЕТ Б Ы КА КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТ-

,.�� 'itJJW� H�nn-�� W�з "Ьм, "",H'W" 

17 .  закон вечный Сифра объясня-
ет этот стих следующим образом: 
«"Вечный закон" - этими словами выра
жен запрет есть нутряной жир и упот
реблять в пищу кровь. Запрет этот рас
пространяется не только на то время, 
когда евреи пребывали в пустыне, при
носили жертвы и сжигали нутряной жир 
на огне жертвенника в Мишкане, но 
также и на то время, когда стоял Храм. 
"Для поколений ваших" - эти слова слу
жат указанием на то, что данный запрет 
распространяется на все времена (даже 
на те, когда прекратились жертвоприно
шения). "Во всех поселениях ваших" -
эти слова служат указанием на то, что 
закон распространяется на все места 
проживания, включая страны рассеяния, 
где жертвы никогда не приносились и не 
могли быть принесены� .  См. комм. к 
Ваикра, 1 7 : 1 0. 

Глава 4 : 1 -5 : 1 3. 
Грехоочистительная жертва 

Вид животного, приносимого В каче
стве грехоочистительной жертвы, зави
сит от того, каков статус человека, при
носящего жертву: является ли он рядо
вым евреем, главой колена или первосвя
щенником. 

2. согрешит Слово "грех" на иври-
те образовано от корня хата, значение 

• Т Т : . "т о:: 0
.
0 ,О 0.0 .... •• •• Т :  • 

it�1l1 it���1lJj H·� ,�� ;,jh; nj�� 
H�Q� lj�W�iJ H:;�iJ �� :it��� nD�� 
'W� Q;nH�lj '1l �"�P;:11 ��iJ n�Vf�7 
: nH�lj7 ;'lh"? �"�� 'i?т�-t� ,� N�r) 
��.�� ,�;� ,ry'� nl}�-'� '$;:гn� N"�iJl 

которого - "промахнуться", "не попасть в 
цель". Таким образом, понятие "грех" 
раскрывается через семантику самого 
слова: "не выполнить то главное в жизни, 
ради чего сотворен человек и ради чего 
он живет" . 

по ошибке Неумышленно. П риво-
димые ниже законы не относятся (за 
редким исключением) к тому случаю, 
когда преступление было совершено 
умышленно. 

3-12 .  Первосвященник 

Ниже приводятся правила, определя
ющие, какую жертву должен приноситъ 
первосвященник в случае совершения 
ошибки. 

3. первосвященник Иврит: [акоге1l 
lамашuах. Букв. "коген, помазанный мас
лом". Первосвященник называется "по
мазанным маслом", так как в момент 
посвящения ему на голову выливали 
оливковое масло (см. Ваикра, 8 : 1 2) .  

пусть принесет Богу за грех свой 
Первосвященник был призван молиться 
за народ и просить у Всевышнего благо
словения для сынов Израиля. Поэтому 
от его духовного уровня зависело благо-
получие всего народа. 

в грехоочистительную жертву И в-
рит: хатаm. Букв. "то, посредством чего 
снимается грех".  
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КРОВЕНИЯ ,  К БОГУ, И ВОЗЛОЖИТ РУКУ 
СВОЮ НА ГОЛОВУ БЫКА, И ЗАРЕЖЕТ БЫ
КА ПРЕД БОГОМ.  /5/  И ВОЗЬМЕТ ПЕРВО
СВЯЩЕН НИК КРОВЬ БЫКА, И ВНЕСЕТ ЕЕ В 
ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ . /6/ И ОБМАКНЕТ 
ПЕРВОСВЯ ЩЕНН ИК ПАЛЕЦ СВОЙ В 
КРОВЬ, И ПО КРОПИТ КРОВЬЮ СЕМЬ РАЗ 
ПРЕД БОГОМ,  ПЕРЕД ЗАВЕСОЮ СВЯТИЛИ
ЩА. j7 / И ПОМАЖЕТ ПЕРВОСВЯЩЕННИК 
КРОВЬЮ ВОЗВЫШЕНИЯ ПО УГЛАМ ЖЕРТ
ВЕНН ИКА ДЛЯ АРОМАТНЫХ ВОСКУРЕ
НИЙ , КОТОРЫЙ ПРЕД БОГОМ В ШАТРЕ 
ОТКРОВЕНИЯ ; ВСЮ ЖЕ ОСТАВШУЮСЯ 
КРОВЬ БЫКА ПУСТЬ ВЫЛЬЕТ У ОСНОВА
НИЯ ЖЕРТВЕННИКА ВСЕСОЖЖЕНИЙ , КО
ТОРЫЙ У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ.  
/8/ И ПУСТЬ В ЫНЕТ ИЗ БЫКА, ПРЕДНАЗ
НАЧЕННОГО В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ 
ЖЕРТВУ, ВЕСЬ ЖИР:  САЛЬНИК, ПОКРЫВА
ЮЩИЙ ВНУТРЕННОСТИ , И ВЕСЬ ЖИР,  КО
ТОРЫЙ НА ВНУТРЕННОСТЯХ, /9/ И ОБЕ 
ПОЧКИ , И ЖИР,  КОТОРЫЙ НА НИХ, КОТО
РЫЙ НАД ТАЗОМ ; И ,  ПОМИМО ПОЧЕК, 
ПУСТЬ ОТДЕЛИТ ОН ГРУДОБРЮШНУЮ 
ПРЕГРАДУ ОТ ПЕЧЕНИ ;  /10/ ТАК ЖЕ, КАК 
ЭТО ОТДЕЛ Я ЮТ У БЫКА, ПРЕДНАЗНАЧЕН
НОГО В ЖЕРТВУ МИРНУЮ. И ВОСКУРИТ 
ЭТО ПЕРВОСВЯЩЕННИК НА ЖЕРТВЕННИ
KE ВСЕСОЖЖЕН И Й .  /l l/  И ПУСТЬ ВОЗЬ
МУТ ШКУРУ Б Ы КА, И ВСЕ ЕГО МЯСО ВМЕ
СТЕ С ГОЛОВОЮ И ГОЛЕНЯМИ,  И ВНУТ
РЕННОСТИ ЕГО С НЕЧИСТОТАМИ ,  / 1 2/ И 
ВЫНЕСУТ ВСЮ ТУШУ БЫКА ИЗ СТАНА НА 
ЧИСТОЕ МЕСТО ,  ГДЕ ВЫСЫПАЕТСЯ ПЕ-

,�� :l?6iJ-'� 'n�1 :l'JWiJ-'ll i1���;:J 
':l?6iJ-n�1 n�?:piJ ��tp 'n�1 : :l'Ji?iJ-'ll 9 

'n'J6'�iJ-n�1 Lj��Q:РiJ-'ll ,�� 1��'� ,�� 
Lj;'� 'WN:;' : i1�'��� n;�':;'i1-'ll '�:;'i1-'1l - JO." -, - т ,": ' : '- Т : - - •• т - -

6. перед завесою святилища Име-
ется в виду завеса, которая отделяет Свя
тая Святых от первого помещения Миш
кана, обычно называемого "Святое" (см. 
Шмот, 26:33) .  Первосвященник стоял в 
Святом помещении и брызгал кровью не 
на саму завесу, а так, чтобы капли летели 
в ее направлении. 

7 ,  по уrлам жертв енника Для 
воскурений состава из пахучих трав (см. 
Ш мот, 30:2) .  На углах жертвенника были 
четыре небольших, поднимавшихся 
вверх выступа. Нанесение крови на на
правленные вверх выступы жертвенни
ка, стоявш его в Святом помещении 
Мишкана, символизировало желание ис
купить грех, совершенный прежде всего 
против Всевышнего. Каков бы ни был 
грех первосвященника, нарушение им 
закона, даже неумышленное, всегда под-

'3; 10':;,iJ Ь'���i}1 Lj��?tpiJ n�1 ,;�� 
;;w�-':;'-nN' '�;, ';V-nN' : i1'11i1 n�t� 1 1  

Т : т ... : т - ... 0.0 : ' т  т .,- : .  

N��;i11 : ;tt?1�' ;�1j?1 '��1:P-'1l1 ;�N" -'ll 12 

Lj;i?�-'� i1�Q�?- y,'n�-,� '�iJР-'�-n� 

рывает веру и надежду на В севышнего у 
друтих людей. 

8.  весь жир Снятие нутряного жи-
ра характерно для всех грехоочиститель
ных жертв. 

1 2. на чистое место Жертвы, кровь 
которых разбрызгивалась во внутренних 
помещениях Мишкана (позднее Храма), 
не сжигали на жертвеннике. Одно из 
объяснений этого закона заключается в 
том, что сжигание за пределами Мишка
на жертвы, кровь которой разбрызгана 
внутри, предотвращало впечатление, что 
важное лицо достойно получить более 
полное искупление греха, чем другие. 
Напротив, жертву за грех первосвящен
ника не поднимали на жертвенник, на
глядно показывая, что она не принимает
ся Всевышним так же, как жертва обыч
ного человека. 
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ВАИ КРА IV, 1 3  

ПЕЛ , И СОЖ ГУТ ЕГО НА ДРОВАХ НА ОГНЕ; 
НА ТОМ МЕСТЕ , ГДЕ ВЫСЫПАЮТ ПЕПЕЛ, 
ПУСТЬ БУДЕТ ОН СОЖЖЕН . 

/ 1 3/ ЕСЛИ ЖЕ ВСЕ ОБЩЕСТВО ИЗРАИЛЯ 
ОШИБЕТСЯ , А СОБРАНИЕ НЕ БУДЕТ ЗНАТЬ 
ОБ ЭТОМ ,  И БУДЕТ ДЕЛАТЬ ЧТО -ЛИБО НА
ПЕРЕКОР ОДНОЙ ИЗ ЗАПРЕЩАЮЩИХ ЗА
ПОВЕДЕЙ БОГА, И СТАНЕТ ВИНОВНО, 
/ 1 4/ ТО, КОГДА СТАНЕТ ИЗВЕСТНО О ГРЕ
ХЕ, КОТОРЫЙ ОНИ СОВЕРШИЛИ ,  ПУСТЬ 
СОБРАНИЕ ПРИГОТОВИТ ДЛЯ ГРЕХООЧИ 
СТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВЫ БЫКА МОЛОДОГО , 
И ПУСТЬ ПРИВЕДУТ ЕГО К ШАТРУ ОТКРО
ВЕНИЯ. / 1 5/ И П РЕД БОГОМ ВОЗЛОЖАТ 
СТАРЕЙШИНЫ ОБЩЕСТВА РУКИ СВОИ НА 
ГОЛОВУ БЫКА, И ЗАРЕЖУТ БЫКА ПРЕД 
БОГОМ.  / 16/ И ВНЕСЕТ ПЕРВОСВЯЩЕН
НИК КРОВЬ БЫКА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ. 
/ 1 7/ И ОБМАКНЕТ ПЕРВОСВЯЩЕННИК ПА
ЛЕЦ СВОЙ В КРОВЬ,  И ПОКРОПИТ СЕМЬ 
РАЗ ПРЕД БОГОМ,  В СТОРОНУ ЗАВЕСЫ. 
/ 1 8/ И ПОМАЖЕТ КРОВЬЮ ВОЗВЫШЕНИЯ 
ПО УГЛАМ ЖЕРТВЕННИКА, КОТОРЫЙ 
ПРЕД БОГОМ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ , А 
ВСЮ ОСТАВШ УЮСЯ КРОВЬ ПУСТЬ ВЫЛЬ
ЕТ У ОСНОВАНИЯ ЖЕРТВЕННИКА ВСЕ
СОЖЖЕН И Й ,  КОТОРЫ Й У ВХОДА В ША
ТЕР ОТКРОВЕНИЯ.  / 1 9/ И ВЫНЕТ ИЗ БЫКА 
ВЕСЬ ЖИР ,  И ВОСКУРИТ НА ЖЕРТВЕННИ 
К Е .  /20/ И СДЕЛАЕТ С БЫКОМ ЭТИМ ТО, 
ЧТО ДЕЛАЮТ С БЫКОМ , КОТОРОГО ПЕР
ВОСВЯЩЕННИК ПРИНОСИТ В ГРЕХООЧИ
СТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ; ТАК ДОЛЖЕН ОН 
СДЕЛАТЬ. И ИСКУПИТ ИХ ПЕРВОСВЯЩЕН
НИК, И БУДЕТ ИМ ПРОЩЕНО. /2 1/  И ВЫ
НЕСУТ БЫКА ИЗ СТАНА, И СОЖГУТ ЕГО ,  
КАК СЖИГАЮТ ТОГО БЫКА,  КОТОРОГО 
ПРИНОСИТ ПЕРВОСВЯЩЕННИк. ЭТО ГРЕ
ХООЧИСТИТЕЛЬНАЯ ЖЕРТВА СОБРАНИЯ . 

и сожгут его Тушу животного 
сжигали за пределами стана в месте, спе
циально предназначенном для этого. 

13-2 1 .  Все о бщество сынов 
Израиля 

13. все общество Израиля Любая 
ошибка первосвященника могла приве
сти к многочисленным ошибкам всех 
членов общины. 

а собрание не будет знать об этом 
Букв, "скроется от глаз общества", Глаза
ми общества Тора, как правило, называет 
Верховный суд - Санfедрин (Альших), 

17 .  в сторону завесы Отделяющей 
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MN�ni1 ;'1l'��' : ��WN' i1��tvllМ-N" 'W� 14 

т - ,- Т :  1 :  ,.. т : т "о.. Т .. JO" -: 

-1� ,� '��iJ �:l���i}1 ;:t�?� �t:t�fJ ,�� 
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Святая Святых от Святого помещения 
Мишкана, 

18.  возвышения по углам жертвен-
ника См. стих 7, 

20. с быком, которого первосвящен
ник приносит в грехоочистительную 
жертву Имеется в виду грехоочисти
тельная жертва первосвященника, зако
ны принесения которой описаны в нача
ле этой главы, 

и искупит их первосвященник 
Всю общину, 

и будет им прощено Раскаяние 
всего общества принимается Всевышним 
легче, нежели раскаяние одного человека, 
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/22/ ЕСЛИ ВОЖДЬ СОГРЕШИТ, И СДЕЛА
ЕТ ЧТО-ЛИБО НАП ЕРЕКОР ОДНОЙ ИЗ ЗА
ПРЕЩАЮЩИХ ЗАПОВЕДЕЙ БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО ЕГО , ПО ОШИБКЕ, И ПРОВИ
НИТСЯ , /23/ ТО, КОГДА УЗНАЕТ ОН О ТОМ ,  
ЧТО СОГРЕШИЛ,  ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ СВОЮ 
ЖЕРТВУ - МОЛОДОГО КОЗЛА БЕЗ ПОРО
КА. /24/ И ВОЗЛОЖИТ РУКУ НА ГОЛОВУ 
КОЗЛА, И ЗАРЕЖЕТ ЕГО НА МЕСТЕ, ГДЕ РЕ
ЖУТ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ , ПРЕД БО
ГОМ ;  ЭТО ГРЕХООЧИСТИТЕЛ ЬНАЯ ЖЕРТ
ВА. /25/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН КРОВИ ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВЫ ПАЛЬЦЕМ 
СВОИМ ,  И ПОМАЖЕТ ВОЗВЫШЕНИЯ ПО 
УГЛАМ ЖЕРТВЕННИКА ВСЕСОЖЖЕНИ Й ,  А 
ОСТАВ ШУЮСЯ КРОВЬ ПУСТЬ ВЫЛЬЕТ У 
ОСНОВАНИЯ ЖЕРТВЕННИКА ВСЕСОЖЖЕ
НИЙ. /26/ И ВЕСЬ ЖИР ЕЕ ВОСКУРИТ НА 
ЖЕРТВЕННИКЕ, КАК ВОСКУРИВАЮТ ЖИР 
ЖЕРТВЫ МИРНОЙ. И ИСКУПИТ КОГЕН 
ГРЕХ ЕГО ,  И БУДЕТ ЕМУ П РОЩЕНО. 

"M'��-'�� MnN i1tb1l' N�n' N'WЗ ,tt)N 
: . Т '  J - - т Т :  ..... Т 0,0: r: \.0 т JO,, -: 
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\, т  т JO" i Т - Т " .. - I ••• Т : 

,�! l:j'JV " v.tp '��!�-M� N'�ijl r1Pт 
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l:j:J� 16�iJ n�7! : N�it MN�rJ itJh; 
n#!� H�!j?-'1l 
n�!� ,,�;-,� 

16�! ,V���� MN�rJ� 
"1��: '�1-M�1 ;'2Vij 

;,r:ф!�iJ " �p� \'�7�-'�-M�! :;'�Vij 
ltJjiJ " 2� ,��! l:j'�7tpiJ n�J �?Of 

!j : " n,�з, 'MN�n� 
! � : . : \. т - .. 

r'�ij l:j1l� it��tp� N;gQ� MO� tt)�}.-l:j�! 
-N"' 'w.� i11h; Ml��� M\rJ� r1JJ"W1;,�P 
'1}N�lJ " ?� VJ';' 'N. : l:jt?!�! ;,�'w.�1j 
'Q'"rv M'}'Vtp ,5�!� N'�ij! N�r:t ,�� 

/27/ ЕСЛ И КТО-НИ БУДЬ ИЗ НАРОДА СО
ГРЕШ ИТ ПО О Ш И БКЕ,  НАРУШ ИВ КАКУЮ
ЛИБО ИЗ ЗАП РЕЩАЮ ЩИХ ЗАПОВЕДЕЙ 
БОГА, И П РОВИНИТСЯ , /28/ ТО , КОГДА УЗ 
НАЕТ ОН О ТОМ , ЧТО СО ГРЕШИЛ ,  ПУСТЬ 
ПРИН ЕСЕТ В ЖЕРТВУ ЗА ГРЕХ , КОТОРЫ Й 
ОН СОВЕРШИЛ,  КОЗУ Б ЕЗ ПОРОКА. /29/ И 
ВОЗЛ ОЖИТ РУКУ НА ГОЛ ОВУ ГРЕХООЧИ
СТИТЕJl ЬНОЙ ЖЕРТВЫ ,  И ЗАРЕЖЕТ ЭТУ 
грЕхоо ч и ститЕл ыIIo ЖЕРТВУ НА ТОМ 

: N�r:t 'w.� '1}N�lJ-'1l ;,�p.� ;'�'�Г;1 
brJ�! MN�rJ� tt)N"'} '11 ';�-M� 1�Q! 

22-26 . Руководитель 
22. вождь И л и :  " князь колена" 

( И бн Эзра) . М удрецы го ворят: " С част
ливо то поколение,  чей руководител ь 
приз нает свои п реступления,  совершен
ные по ош ибке, так как он р ас кается и в 
преступлениях,  COBep I l l e H H bI X  умышлен
но,  и будет стрем иться п ол н остью устра
ниться от греха". 

и провинится Букв.  "станет в инов-
ным " .  

2 3 .  молодого козла М енее высо-
кий статус согрешивш его требует мень
шей жертвы,  так как его духов н ая связь с 
об щество м  не так сил ь н а, как у первосвя
!ценни ка, влияние совеРIпенного нару
Iп ения закона на все об щество менее 
знач ительно,  а также ущерб,  нанос и м ы й  
вере всех ч л е н о в  о б щ и н ы  и и х  надежде 
на Всевы ш него, гораздо меньше,  чем в 
случае наруш ения закона первосвящен
ником.  

26. и искупит коген грех его 
С М ЫСЛ этого п редложения может быть 
понят следующим образом: "Коген дол
жен В Ы ПОЛНИТЬ ради с о греш и вш его все 
действия, которые дают человеку искуп 
ление. П осле этого он сможет получить 
прощение от В севышнего в той степен и ,  
в какой будет достои н  его " .  

27-35 . Представитель народа 
27. кто-нибудь из народа О б ы ч -

НЫЙ человек. З д е с ь  простые ч л е н ы  общ и 
Н Ы  названы а],{ гаарец, б у к в .  " н арод зем 
л и" .  Впоследствии это название стало 
нарицател ь н ы м  и уже в Талмуде приоб
рело з н ачение "неграмотный человек" . 
Однако в Торе это выражение не и меет 
отрицательного оттенка и употреблено 
тол ько для того, чтобы п одчеркнуть раз
л ичие в законах грехоочиститель н о й  
жертвы ,  п р и н о с и м о й  руководителем н а
рода и простым членом общины.  
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МЕСТЕ, ГДЕ РЕЖУТ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ . /30/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН КРОВИ ЕЕ 
ПАЛЬЦЕМ СВОИМ, И ПОМАЖ ЕТ ВОЗВЫ 
ШЕНИЯ ПО УГЛАМ ЖЕРТВЕННИКА ВСЕ
СОЖЖЕН И Й ;  ВСЮ ЖЕ ОСТАВШУЮСЯ 
КРОВЬ ПУСТЬ ВЫЛЬЕТ У ОСНОВАНИЯ 
ЖЕРТВЕННИКА.  /3 1 /  И ОТДЕЛИТ ВЕСЬ 
ЖИР ЕЕ, КАК ОТДЕЛЯЮТ ЖИР ЖЕРТВЫ 
МИРНОЙ,  И ВОСКУРИТ ЕГО КОГЕН НА 
ЖЕРТВЕННИКЕ ВО БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИ
ЯТНОЕ БОГУ. И ИСКУПИТ ЕГО КОГЕН,  И 
БУДЕТ ЕМУ ПРОЩЕНО. 

/32/ А ЕСЛИ ОВЦУ БУДЕТ ОН ПРИНО
СИТЬ В ЖЕРТВУ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ , 
ПУСТЬ ТАК ЖЕ ПРИНОСИТ ЕЕ БЕЗ ПОРО
КА. /33/ И ВОЗЛОЖИТ ОН РУКУ НА ГОЛО
ВУ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВЫ ,  И 
ЗАРЕЖЕТ ЕЕ НА ТОМ МЕСТЕ, ГДЕ РЕЖУТ 
ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ , ЧТОБЫ ОЧИ
СТИТЬСЯ ОТ ГРЕХА. /34/  И ВОЗЬМЕТ 
КОГЕН КРОВИ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ 
ЖЕРТВЫ ПАЛЬЦЕМ СВОИМ,  И ПОМАЖЕТ 
ВОЗВЫШЕНИЯ ПО УГЛАМ ЖЕРТВЕННИКА 
ВСЕСОЖЖЕНИЙ ,  А ВСЮ ОСТАВШУЮСЯ 
КРОВЬ ПУСТЬ ВЫЛЬЕТ У ОСНОВАНИЯ 
ЖЕРТВЕННИКА. /35/ И ВЕСЬ ЖИР ЕЕ ОТ
ДЕЛИТ, КАК ОТДЕЛЯЮТ ЖИР ОВЦЫ, 
ПРЕДНАЗНАЧЕННОЙ В ЖЕРТВУ МИРНУЮ, 
И ВОСКУРИТ КОГЕН ДЛЯ БОГА НА ОГНЕ 
ЖЕРТВЕННИКА.  И ИСКУПИТ ЕГО КОГЕН , 
И БУДЕТ ЕМУ ПРОЩЕНО. 

� : 1� n���! rr.j�iJ '''�1Z ,��! i11h"? 
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/1/  А ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ СОГРЕШИТ В 
ТОМ , ЧТО, БУДУЧИ СВИДЕТЕЛЕМ,  ВИДЕЛ 
ИЛИ ЗНАЛ, НО ,  СЛЫША ГОЛОС ЗАКЛИНА
ЮЩЕГО ЕГО , НЕ СООБЩИЛ , ТО БУДЕТ ВИ
НОВЕН.  /2/  ИЛИ ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ ПРИ
КОСНУЛСЯ К ЧЕМУ-ТО НЕЧИСТОМУ: К 
ТРУПУ ЗВЕРЯ НЕЧИСТОГО ,  ИЛИ К ТРУПУ 

·1N N�� '�1-'::11l VЗМ 'ТUN ТU�) 1N 2 
•• т JT Т Т :  - • JO" -: ... О." J 

Глава 5 : 1 - 1 3 .  Другие случаи 
принесения грехоочистительной 

жертвы 

1. а если кто-нибудь согрешит Тора 
переходит к описанию особых случаев 
совершения преступления, когда требует
ся принести грехоочистительную жертву. 
Она разбирает случаи свидетелей, покляв
шихся дать показания, а впоследствии 
уклонившихея от своих обязанностей и 
отказавшихея свидетельствовать в суде; 
человека, евшего мясо жертвенного жи
вотного, пребывая в состоянии ритуаль
ной нечистоты; того, кто нарушил клятву. 

i1�ijf n?��f 1N i1��t? i1�7J М'�З� 

В данных случаях не делается различия 
между преступлением, совершенным по 
ошибке, и преступлением, совершенным 
умышленно. См. Ваикра, 4:2. 

слыша Букв. "который слышал". 
заклинающего его Слово ала, ко-

торое употреблено здесь в значении 
"клятва", чаще используется в значении 
"проклятие" . 

будет виновен Букв. "понесет сам 
свою бесчестность". 

2. прикоснулся К чему-то нечистому 
Законы ритуальной чистоты приведены 
ниже, Ваикра, 1 1  :24 -43. 
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СКОТА НЕЧИСТОГО, ИЛИ К ТРУПУ ГАДА 
НЕЧИСТОГО, И ЗАБЫЛ О ТОМ ,  ЧТО СТАЛ 
НЕЧИСТЫМ , И ПРОВИНИЛСЯ ;  /3/ ИЛИ ЕС
ЛИ ПРИКОСНУЛСЯ ОН К ЧЕЛОВЕКУ НЕЧИ
СТОМУ - КАКОЙ БЫ НИ БЫЛА НЕЧИСТО
ТА, ИСХОДЯЩАЯ ОТ ЧЕЛОВЕКА, - И ЗА
БЫЛ ОБ ЭТОМ,  А ПОТОМ ВСПОМНИЛ,  ТО 
ОН ВИНОВЕН; /4/ ИЛИ КТО-НИБУДЬ по
КЛЯЛСЯ УСТАМИ СВОИМИ ВО ВРЕД СЕБЕ 
ИЛИ НА ПОЛЬЗУ, ИЛИ О ТОМ ,  О ЧЕМ ЧЕ
ЛОВЕК ОБЫЧНО КЛЯНЕТСЯ , И ЗАБЫЛ ОБ 
ЭТОМ,  А ЗАТЕМ УЗНАЛ, ЧТО ВИНОВЕН,  
/5/ ТО В ЛЮБОМ ИЗ ЭТИХ СЛУЧАЕВ ,  ЕСЛИ 
ВИНОВЕН ОН, ПУСТЬ ИСПОВЕДУЕТСЯ В 
ГРЕХЕ, КОТОРЫЙ СОВЕРШИЛ. /6/ И ПРИ
НЕСЕТ В ПОВИННУЮ ЖЕРТВУ БОГУ ЗА 
ГРЕХ , КОТОРЫМ ГРЕШЕН , САМКУ МЕЛКО
ГО СКОТА,  ОВЦУ ИЛИ КОЗУ, ДЛЯ ОЧИЩЕ
НИЯ ОТ ГРЕХА. И ИСКУПИТ КОГЕН ГРЕХ 
ЕГО . /7/ ЕСЛИ ЖЕ НЕ ХВАТИТ У НЕГО ДЕ
НЕГ НА ОВЦУ, ТО ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ ЗА 
ГРЕХ СВОЙ В ПОВИН НУЮ ЖЕРТВУ БОГУ 
ДВУХ ДИКИХ ГОЛУБЕЙ ИЛИ ДВУХ МОЛО
ДЫХ ДОМАШН ИХ ГОЛУБЕЙ: ОДНОГО В 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, А ДРУ
ГОГО - В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ.  /8/ И 
ОТДАСТ ИХ КОГЕНУ, И ТОТ ПРИНЕСЕТ В 
ЖЕРТВУ ПЕРВЫМ ТОГО , КОТОРЫЙ ПРЕД
НАЗНАЧЕН В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ 
ЖЕРТВУ: НАДСЕЧЕТ ЕМУ ГОЛОВУ С ЗА
ТЫЛКА, НО НЕ ОТДЕЛИТ. /9/ И ПОКРО
ПИТ КРОВЬЮ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ 
ЖЕРТВЫ СТЕНУ Ж ЕРТВЕННИКА; А ОСТАВ
ШАЯСЯ КРОВЬ ПУСТЬ БУДЕТ ВЫЦЕЖЕНА 
У ОСНОВАНИЯ ЖЕРТВЕННИКА; ЭТО ЖЕР
ТВА ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНАЯ . / 10/ А ВТО-

что стал нечистым Прикоснув-
шись к предмету или человеку, являю
щемуся источником ритуальной нечи-
стоты. 

И провинился �yдpeцы относят 
этот закон только к тому случаю, когда 
человек забыл, что находится в состоя
нии ритуальной нечистоты, и ел мясо 
жертвенного животного или зашел во 
двор �ишкана (позднее - на освящен
ную территорию Храма). 

З .  нечистота Разные предметы 
способны сообщать человеку статус ри
туальной нечистоты. 

4. поклялся устами своими В от-
личие от клятвы, данной мысленно (Ра
ши). 

во вред себе или на пользу Обе-
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щав что-то сделать или ограничить себя 
в чем-то (см. Брейшит, 3 1 :29). 

и забыл об этом О своей клятве. 
5. в любом из этих случаев Пере-

численных в стихах 1 -4. 
пусть исповедуется в грехе Испо-

ведь является неотъемлемым элементом 
принесения грехоочистительной жерт
вы. 

8. первым того, который предназна
чен в грехоочистительную жертву 
Грехоочистительная жертва должна быть 
принесена раньше, чем жертва всесожже
ния. Человек должен прежде искупить 
свой грех, а потом уже принести дар 
Всевышнему. 

9. стену жертвенника См. комм. к 
Ваикра, 1 : 1 1 .  

580 



ВАИ КРА V ,  1 1  

РОГО ГОЛУБЯ ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ В ЖЕРТ
ВУ ВСЕСОЖЖЕН ИЯ , КАК УСТАНОВЛЕНО.  
И ИСКУПИТ КОГЕН ГРЕХ ЕГО,  КОТОРЫМ 
ОН ГРЕШЕН,  И БУДЕТ ЕМУ ПРОЩЕНО. 

/11/ ЕСЛИ ЖЕ НЕ ХВАТИТ У НЕГО ДЕНЕГ 
НА ДВУХ ДИКИХ ГОЛУБЕЙ ИЛИ НА ДВУХ МО
ЛОДЫХ ДОМАШНИХ ГОЛУБЕЙ, ТО ПУСТЬ 
ПРИНЕСЕТ В ЖЕРТВУ ЗА ТО, ЧТО СОГРЕ
ШИЛ, В ЖЕРТВУ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ, 
ДЕСЯТУЮ ЧАСТЬ ЭЙФЫ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКИ. ПУСТЬ НЕ ЛЬЕТ НА НЕЕ ОЛИВ
КОВОЕ МАСЛО И НЕ КЛАДЕТ НА НЕЕ АРО
МАТНУЮ СМОЛУ, ИБО ЭТО ЖЕРТВА ГРЕХОО
ЧИСТИТЕЛЬНАЯ . Л2/ И ПРИНЕСЕТ ЕЕ 
КОГЕНУ, И ВОЗЬМЕТ ОТТУДА КОГЕН ПОЛ
НУЮ ГОРСТЬ, ПОМИНАЛЬНУЮ ЧАСТЬ, И ВО
СКУРИТ ЕЕ НА ЖЕРТВЕННИКЕ НА ОГНЕ, КО
ТОРЫЙ ДЛЯ БОГА. ЭТО - ЖЕРТВА ГРЕХОО
ЧИСТИТЕЛЬНАЯ. Л3/ И ИСКУПИТ КОГЕН 
ГРЕХ ЕГО ,  КОТОРЫМ ОН ГРЕШЕН, И В ЛЮ
БОМ ИЗ ЭТИХ СЛУЧАЕВ ПРОЩЕНО ЕМУ БУ
ДЕТ. ОНА ЖЕ БУДЕТ ПРИНАДЛЕЖАТЬ 
КОГЕНУ ТАК ЖЕ, КАК И ХЛЕБНЫЙ ДАР" .  

Л 4/ И ГОВОРИЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК :  / 1 5/ "ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ зло
УПОТРЕБИЛ СВЯТЫНЯМИ БОГА, НО СО
ВЕРШИЛ ЭТОТ ГРЕХ ПО ОШ ИБКЕ, ПУСТЬ 
ПРИНЕСЕТ В ПОВИННУЮ ЖЕРТВУ БОГУ 
САМЦА М ЕЛ КОГО СКОТА БЕЗ ПОРОКА, 
СТОИМОСТЬЮ В НЕСКОЛЬКО СЕРЕБРЯ
НЫХ Ш ЕКЕЛЕЙ,  Ш ЕКЕЛЕЙ СВЯЩЕННЫХ, 
В ПОВИННУЮ Ж ЕРТВУ. / 16/ ЗА ПРИЧИ
НЕННЫЙ СВЯТЫН Е  УЩЕРБ ДОЛЖЕН ОН 
ПЛАТИТЬ И ПРИБАВИТЬ ПЯТУЮ ЧАСТЬ. И 

N' i1 N"1p" 

-,�� ;l}N�1j� 10:'ij ,��� '��1 ��tp�� 
с : ;, n'СЗ' M�n 

I � : . : \от т 
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1 О. как установлено 
1 : 1 4. 

См. Ваикра, посвященное в Мишкан и имеющее ста
тус святого и получил какую-либо, пусть 

12 .  и возьмет оттуда коген полную 
горсть Сама горсть когена является 
мерой.  

13.  и в любом из этих случаев 
Бедному человеку разрешал ось принести 
в качестве грехоочистительной жертвы 
жертву из муки тонкого помола. Это 
правило относится только к тем случаям, 
которые описаны в начале главы.  

так же, как и хлебный дар См. 
Ваикра, 2:4.  

1 4- 1 9 .  Жертва за  провинность 

Приведенные здесь законы относятся 
к жертве, приносимой человеком, кото
рый использовал в будничных целях 
что-либо принадлежащее М ишкану или 

даже незначительную, выгоду. 
15 .  злоупотребил Иврит: маалъ. 

Букв. "поведение, которое определяется 
недостатком веры".  

святынями Бога Использовал в 
личных целях и получил выгоду от по
священного в Мишкан, от части урожая, 
отделяемой для когенов, от жертв или 
сосудов переносного Храма. 

стоимостью в несколько серебряных 
шекелей Букв. "по оценке в серебря-
ных шекелях".  

шекелей священных Полновесные 
шекели, содержащие двадцать гера. См. 
Ш мот, 30: 13 .  

16 .  прибавить пятую часть Одну 
четверть начальной стоимости. Таким 
образом, после прибавления этой части к 
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ПУСТЬ ОТДАСТ ДЕН ЬГИ КОГЕНУ, И КОГЕН 
ИСКУПИТ ЕГО ЖЕРТВОЙ ПОВИННОЙ , И 
ПРОЩЕНО БУДЕТ ЕМУ. 

/17/ А ЕСЛИ КТО-НИ БУДЬ СОГРЕШИТ, 
НАРУШИВ КАКУЮ-ЛИБО ИЗ ЗАПРЕЩАЮ
ЩИХ ЗАПОВЕДЕЙ БОГА ,  И НЕ БУДЕТ 
ЗНАТЬ , ЧТО ВИНОВЕН , И ПОНЕСЕТ НА СЕ
БЕ ГРЕХ , / 1 8/ ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ КОГЕНУ В 
ПОВИННУЮ ЖЕРТВУ САМЦА МЕЛКОГО 
СКОТА БЕЗ ПОРОКА, УСТАНОВЛЕННОЙ 
СТОИМОСТИ , В ПОВИННУЮ ЖЕРТВУ. И 
ИСКУПИТ КОГЕН ЕГО О ШИ БКУ, СОВЕР
ШЕННУЮ ПО НЕВЕДЕНИЮ, И ПРОЩЕНО 
БУДЕТ ЕМУ. / 1 9/ ЭТО ЖЕРТВА ПОВИННАЯ 
ЗА ВИНУ ЕГО ПРЕД БОГОМ " .  

/20/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: /2 1 /  "ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ СОГРЕ
ШИТ ПРЕД БОГОМ И ЗЛОУПОТРЕБИТ ДО
ВЕРИЕМ БЛИЖНЕГО , ОТРИЦАЯ , ЧТО ЕМУ 
БЫЛО ОТДАНО ЧТО-ТО НА ХРАНЕНИЕ 
ИЛИ ВО ВРЕМЕННОЕ ПОЛЬЗОВАНИЕ;  ИЛИ 

выплачиваемой им сумме всего будет 
пять таких частей. 

и пусть отдаст деньги когену, и ко
ген искупит его Принесение жертвы 
для искупления греха могло состояться 
только после выплаты. 

17. согрешит Совершит ошибку. 
Эта жертва называется аша.м талуЙ. Ее 
следовало принести даже в том случае, 
когда человек не уверен, было ли дейст
вительно совершено действие, являюще
еся нарушением закона, которое должно 
быть искуплено принесением жертвы. 

18.  установленной стоимости Как 
это описано в стихе 1 5. 

совершенную по не ведению Букв. 
"по ошибке, о которой он не знал" .  В 
любой момент, когда он вспомнит обсто
ятельства, и ему станет ясно, что им 
было совершено преступление, он дол
жен принести грехоочистительную жерт
ву. 

1 9 .  за вину его пред Богом Все 
время, пока он не знает о своей вине, 
жертва аша.м талуй считается искупле
нием и защитой от наказания. 

20-26 . Грехоочистительная 
жертва за нарушение доверия 

2 1 .  пред Богом Раби Акива прида-
вал большое значение этим словам, кото
рые на первый взгляд представляются 
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лишними. Слова эти говорят о том, что 
человек постоянно находится "пред Бо
гом", Который, являясь свидетелем всего 
происходящего, знает о каждом его дви
жении. 

и злоупотребит доверием Пре-
ступление, о котором говорится в этом 
предложении, никем не может быть об
наружено. Только пробудившаяся со
весть может подтолкнуть человека к при
знанию и желанию искупить свою вину. 
Речь идет о человеке, получившем иму
щество на хранение, заявившем, что он 
ничего не получал, и подтвердившем 
свое заявление клятвой. Тора дает ему 
возможность искупить это преступление 
жертвой, несмотря на то, что это дейст
вие нельзя назвать совершенным по 
ошибке. То же самое относится к краже, 
обмеру и обвесу при продаже, отрица
нию, что была найдена потерянная кем
то вещь и т. п. 

ближнего См. Примечания. 
отрицая, что ему было отдано что-то 

на хранение Ответчик отрицает сам 
факт передачи ему на хранение какого 
бы то ни было имущества. 

во временное пользование При 
этом у законного владельца нет убеди
тельных доказательств того, что он пе
редал ответчику то или иное имущество 
на определенных условиях и есть толь-
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БУДЕТ ВИНОВЕН В ГРАБЕЖЕ ИЛИ ПРИ
СВОЕНИ И  И МУЩЕСТВА БЛИЖНЕГО; 
/22/ ИЛИ НАЙДЕТ ПОТЕРЯННОЕ И БУДЕТ 
ОТРИЦАТЬ ВСЕ ЭТО - И ПОКЛЯНЕТСЯ 
ЛОЖНО,  ЧТО ОН НЕ СОВЕРШИЛ ЭТИ ГРЕ
ХИ,  /23/ ТО, ПРИЗНАВ ВИНУ, О Н  ДОЛЖЕН 
ВОЗВРАТИТЬ ТО НАГРАБЛЕННОЕ, ЧТО НА
ГРАБИЛ , ИЛИ ТО ПРИСВОЕННОЕ ,  ЧТО ОН 
ПРИСВОИЛ , ИЛИ ВКЛАД,  КОТОРЫЙ БЫЛ 
ЕМУ ДОВЕРЕН,  ИЛИ ТО ПОТЕРЯННОЕ, ЧТО 
ОН НАШЕЛ .  /24/ ВО  ВСЕХ СЛУЧАЯХ ЛОЖ
НОЙ КЛЯТВЫ О Н  ПРЕЖДЕ ВСЕГО ДОЛ
ЖЕН ВЕРНУТЬ ВСЕ СПОЛНА, ПРИБАВИВ 
ПЯТУЮ ЧАСТЬ, И ОТДАТЬ ТОМУ, КОМУ 
ЭТО ПРИНАДЛЕЖИТ, В ДЕНЬ ПРИЗНАНИЯ 
ВИНЫ СВОЕЙ . /25/ И В ЖЕРТВУ ПОВИН
НУЮ ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ КОГЕНУ САМЦА 
МЕЛКОГО СКОТА БЕЗ ПОРОКА, УСТАНОВ
ЛЕННОЙ СТОИМОСТИ , В ЖЕРТВУ ПОВИН
НУЮ БОГУ. /26/ И ИСКУПИТ ЕГО КОГЕН 

p�3):j-n� �� ,t� ,�� i17ЧiJ-n� �"�ijl 

ко один свидетель, который может под
твердить истинность требований, вы
двинутых истцом. П оказаний одного 
свидетеля недостаточно для того, чтобы 
на их основании вынести решение. В 
этом случае суд обязывает ответчика 
поклясться с тем, чтобы придать силу 
его опровержению показаний свидетеля. 
Иногда ответчик вынужден признать, 
что какое-то имущество он брал,  но иск 
относительно другого имущества, о ко
тором заявил передавший, он не призна
ет. В этом случае он также будет обязан 
клясться относительно отрицаемой им 
части иска. 
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в тот день, когда он добровольно призна
ет совершенное им преступление. Имеет
ся в виду, что до принесения жертвы он 
должен расплатиться с тем, кому он на
нес убыток, и добавить пятую часть от 
стоимости нанесенного им убытка. 

25. и в жертву повинную пусть при
несет Тора подчеркивает, что жертва, 
которая призвана стать искуплением на
рушения закона (произнесение ложной 
клятвы) ,  относящегося к законам, связы
вающим человека и Всевышнего, может 
быть принесена только после того, как 
будут устранены последствия преступле-
ния по отношению к другому человеку. 

будет виновен в грабеже Тот же После разрушения Второго Храма, 
закон применяется, если человек украл, 
и суд на основании показаний одного 
свидетеля или после признания части 
иска обязал ответчика поклясться . 

присвоении имущества ближнего 
Букв. "притеснении ближнего". Имеется 
в виду любой обман при продаже или 
рассчете за работу. 

23 . признав вину Признав то, что 
утверждает истец, и то, относительно 
чего он поклялся ложно. 

то награбленное, что награбил Ес-
ли он не может вернуть незаконно при
своенное, он обязан выплатить денеж
ную стоимость присвоенного им имуще
ства. 

24. в день признания вины своей 

когда прекратилось принесение жертв, и 
единственным способом искупления гре
ха, подобным принесению же

.р
твы, стали 

молитва, раскаяние и пост в Йом-Кипур, 
раби Эльазар бен Азарья сформулировал 
следующее правило: "Йом-Кипур дает 
искупление за грехи, являющиеся нару
шением закона, связывающего человека 
и Всевышнего, и не дает искупления за 
грехи, являющиеся нарушением закона, 
связывающего людей, до тех пор, пока 
нарушивший закон не испросит проще
ния у пострадавшего". 

26. и искупит его коген После 
произнесения исповеди, в тот момент, 
когда человек возлагает руки на голову 
жертвы. 
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ВАИ К РА V, 26 

ПРЕД БОГОМ, И БУДЕТ ПРОЩЕН ЕМУ ТОТ � 
ПРОСТУПОК, В КОТОРОМ ОН ВИНОВЕН " .  

и будет прощен ему тот проступок 
После того, как искупление греха про
тив Всевышнего и против ближнего бы
ло осуществлено - раскаянием и выпла
той стоимости имущества и пятой час
ти, разбрызгиванием крови на жертвен
нике и тщательным исполнением всех 
законов принесения грехоочиститель
ной жертвы - последствия греха стира-

лись, и согрешивший освобождался от 
груза, который до того нес на себе. Че
ловек, который стремился очистить се
бя от греха, после принесения жертвы 
получал прощение по милости и любви 
Всевышнего, Который может изменить 
любого грешника и дать ему возмож
ность начать жизнь заново, если только 
тот захочет. 
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ЙЕШАЯГУ, 43 

/2 1/  НАРОД ЭТОТ СОЗДАЛ Я ДЛЯ СЕБЯ ,  
чтобы О СЛАВЕ МОЕЙ РАССКАЗЫВАЛ ОН .  

/22/ НО НЕ КО МНЕ ВЗЫВАЛ ТЫ , ЯАКОВ,  
ИБО ТЯГОТИЛСЯ ТЫ МНОЮ, ИСРАЭЛЬ. 
/23/ НЕ ПРИНОСИЛ ТЫ МНЕ ЯГНЯТ В ЖЕР
ТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ, И ЖЕРТВАМИ СВОИ
МИ Н Е  ЧТИЛ ТЫ МЕНЯ . НЕ УТРУЖДАЛ Я 
ТЕБЯ ХЛЕБНЫМИ ДАРАМИ И Н Е  ОТЯГО-

)� ';" l'W' 
� : ,,:Э�� �M�jtn �, �n'�� �t-t:)ll ,.. - :  \..0 т . : • . : J- т -

:,�,�� �� l;'���-�� �.i?v': t'N1� �J}·N-N·'1 
N·? 1�O;1' 1�6'11 jt� \� t'N��;:�ГN·7 
N·?1 jt���� ���1�1.!,i} N·� ��t11�� 

Гафтара главы Ваикра 
Йеmаягу, 43:21 -44:23 

В недельной главе содержится под
робное описание законов принесения 
жертв в М ишкане. В гафтаре приводятся 
слова пророка, упрекающего народ Изра
иля за пренебрежение этими законами. 
Его слова обращены к евреям, угнанным 
в Вавилон после разрушения Первого 
Храма. Сыны Израиля пренебрегали за
конами Всевышнего, но Он, по Своей 
воле, простит Израиль. 

Глава 43:21-25.  Предназначение 
Израиля 

21 . народ этот создал Я для Себя 
Израиль является целью Творения. Вся 
история еврейского народа представляет 
собой процесс распространения духов
ных ценностей и разъяснения народам 
мира цели Творения. Без этих двух эле
ментов все созданное теряет смысл и по 
своей значимости ничем не отличается 
от тогу вавогу - хаоса, царившего в нача
ле Творения. 

[чтобы] о славе Моей рассказывал 
он Через праведность народа должно 
раскрываться величие Всевышнего. Про
возглашение славы Всевышнего народом 
высочайшей праведности, каковым дол
жны быть сыны Израиля, является един
ственной целью их существования. 

22-25. Но Израиль не справился с 
задачей служения Всевышнему: он не 
сумел раскрыть духовные ценности и 
преобразовать себя и весь мир так, чтобы 
стало возможным восприятие блага. А не 
получив его, он проявил неблагодар-

ность по отношению ко Всевышнему. 
Наказания не являются самоцелью, в 
конечном итоге они должны преобразо
вать народ и сделать его достойным рас
крытия милости Всевышнего. 

22. но не ко Мне взывал ты Они 
не обращались ко Всевышнему с молит
вой. Принесение жертв превратил ось в 
чисто механическое действие. Следует 
учитывать, что всегда, когда пророк об
ращается с упреком к народу, он имеет в 
виду не небольшую, а значительную 
часть населения, сохраняющую веру и 
соблюдающую законы не как формаль
ные правила, а как живую традицию. 

ибо тяготился ты Мною Как в дни 
пр ороков Михи (см. Миха, 6:3) и Малахи 
(см. Малахи, 1 : 1 3) ,  вера и соблюдение 
закона ослабли. Можно наблюдать це
лые эпохи, когда душа евреев затвердева
ет и засыхает, Израиль забывает Все
вышнего, и мотивом поведения стано
вится не искреннее стремление прибли
зиться к Творцу, а понятие обязанности 
и желание достойно выглядеть в глазах 
людей. 

23. не приносил ты Мне ягнят 
Имеется в виду ежедневное жертвопри
ношение, которым начиналось и завер
шалось дневное служение в Храме: каж
дое утро и каждый вечер в жертву прино
сили молодого барана. 

не утруждал Я тебя хлебными дара
ми Несмотря на то, что в Вавилонии 
нельзя было приносить никакие жертвы, 
тем не менее стремление прийти в Храм 
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ЩАЛ воскурениями АРОМАТНОЙ СМОЛЫ. 
/24/ НЕ ПОКУПАЛ ТЫ МНЕ ЗА СЕРЕБРО 
АРОМАТНЫЙ ТРОСТНИК,  И ЖИРОМ 
ЖЕРТВ СВОИХ НЕ НАСЫЩАЛ ТЫ МЕНЯ, НО 
УТРУЖДАЛ ТЫ МЕНЯ ГРЕХАМИ СВОИМИ, 
ОТЯГОЩАЛ ПРОВИННОСТЯМ И  СВОИМИ. 

i1�i? ���� �� Z,��i?-N' : i1�i:l7� 1�lj��ii1 
��f:,1�ll.ij 1� ����1!;:t N'� 1�O�! :l?DI 

/25/ Я ,  Я ТОТ, КТО СТИРАЕТ ПРЕСТУП
ЛЕНИЯ ТВОИ РАДИ СЕБЯ , И ГРЕХИ ТВОИ 
НЕ ВСПОМНЮ.  /26/ НАПОМНИ МНЕ, ВМЕ
СТЕ М Ы  ПРЕДСТАНЕ М  НА СУДЕ, РАССКА
ЖИ ТЫ , ЧТОБЫ БЫЛ ТЫ ОПРАВДАН. 
/27/ ПРАОТЕЦ ТВОЙ П ЕРВЫЙ СОГРЕШИЛ,  
И ЗАСТУПНИКИ ТВОИ ПРОВИНИЛИСЬ 

и принести жертвы от чистого сердца 
должно было оставаться живым в наро
де. Однако среди народа не сохранилось 
даже воспоминаний о былом величии 
Храма и принесении жертв. Этот стих 
часто понимают неправильно: здесь не 
идет речь о непосредственном жертво
приношении. Если не помнить об этом, 
то будет непонятен смысл упрека, с кото
рым пророк обращается к народу. Про
рок обращается к людям, находящимся в 
Вавилонском изгнании в то время, когда 
принесение жертв прервано ( Ибн Эзра). 
Несмотря на то, что Всевышний не обя
зывает приносить жертвы, тем не менее 
Израилю следовало бы обращаться ко 
Всевышнему (см. примечание "Возра
жали ли пророки против принесения 
жертв?") .  

[воскурениями] ароматной смолы 
Которые, как ilравило, были неотъемле
мым элементом принесения жертвы из 
муки злаковых (см. Ваикра, 2 : 1 ) .  

24 .  ароматный тростник По всей 
видимости, одна из составляющих аро
матизированного оливкового масла для 
помазания (см. Ш мот, 30:23).  

и жиром жертв своих не насыщал ты 
Меня См. Ваикра, 3 :3. 

но утруждал ты Меня грехами свои
ми Вместо того, чтобы подчиняться 
Всевышнему, Израиль легкомысленно 
относился к своим обязанностям по от
ношению к Нему. Народ заставляет Все
вышнего делать то, что "трудно" для 
Него: единственное желание Творца -
спасти и избавить Свой народ от всех 
бед, а они вынуждают Его привести на
казание. 

25. Я, Я Тот, Кто стирает преступле-

с :1�Jjj,�� ��t'��ii1 1��'N�ТJ� 
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ния твои Эта фраза раскрывает всю 
глубину трагедии, которая заключена в 
каждом преступлении: человек не пови
нуется Тому, Кто любит его и стремится 
дать благо. Всевышний прощал и вновь 
простит, Его желание дать благо Своему 
народу вечно и никогда не исчезнет. 

ради Себя Единственное желание 
Всевышнего - давать благо. Это желание 
отражает Его имя (каждое имя призвано 
указывать на основную характеристику и 
выражать ее в сжатой форме). Однако 
дать благо невозможно, если народ не 
обладает высокой духовностью,  поэтому 
раскрытию имени Всевышнего будет 
предшествовать духовное обновление 
сынов Израиля. 

В стихе 25 раскрывается один из ос
новных принципов иудаизма: кроме Все
вышнего нет никого, кто мог бы избавить 
от греха, простить, искупить или спасти. 
Раби Акива объясняет этот принцип сле
дующим образом: "Счастлив ты, Изра
иль !  Пред Кем ты очищаешь себя, и Кто 
очищает тебя? Твой Отец, Который на 
небесах".  

26-28. Всевышний предлагает 
прощение - Израиль колеблется 

26. напомни Мне В этой фразе 
присутствует оттенок иронии. Всевыш
ний обращается к народу и говорит: 
"Напомни Мне о своих заслугах, скажи 
что-нибудь в свое оправдание, что Я за
был или не учел ... ". 

27. праотец твой первый Адам. 
Некоторые комментаторы считают, что 
речь идет о Яакове (см. Гошеа, 1 2:3). 

и заступники твои Пророки и учи-
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ЙЕШАЛ ГУ XLIII , 28  

ПРЕДО МНОЙ . /28/ И Я РАЗЖАЛОВАЛ СВЯ- � ЩЕННИКОВ ваших, ОТДАЛ ЯАКОВА НА ИС
ТРЕБЛЕНИЕ, ИСРАЭЛЯ - НА ПОРУГАНИЕ. 

ГЛАВА 44 ,� 

/ 1/  А ТЕП ЕРЬ СЛУШАЙ, ЯАКОВ , РАБ 
МОЙ,  ИСРАЭЛЬ ,  КОТОРОГО ИЗБРАЛ Я .  
/2/ ТАК СКАЗАЛ БОГ, СОЗДАВШИЙ ТЕБЯ И 
В ЫЛЕПИВШИЙ ТЕБЯ , ОТ РОЖДЕНИЯ по
МОГАЮЩИЙ ТЕБЕ :  Н Е  БОЙСЯ ,  РАБ МОЙ , 
ЯАКОВ, И ты , ЙЕШУРУН , КОТОРОГО ИЗ
БРАЛ Я. /3/ КАК ИЗЛИВАЮ Я ВОДЫ НА 
ЖАЖДУЩЕЕ И ВЛАГУ НА ИССОХШЕЕ,  ТАК 
ИЗОЛЬЮ Я ДУХ МОЙ НА ПОТОМСТВО 
ТВОЕ И БЛАГОСЛОВЕНИЕ МОЕ - НА по
ТОМКОВ ТВОИХ.  /4/ И ВЫРАСТУТ ОНИ 
СРЕДИ ТРАВЫ ,  КАК ИВЫ У ПОТОКОВ ВОД. 
/5/ ЭТОТ СКАЖЕТ: "Я ДЛЯ БОГА " ,  И ТОТ 

: ;� "��D� ��1tp�1 "J�31 �I?v.� 1)�tp i1�1l1 
;]J\�� 1��� 1!�'1 1�)) i11�; '�t$ -i1� 2 
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'�N' i1!. : O:�-'I7.�:-�1l O'l�1V.� ''I�1J 1'1�-? ;-, 

��=?: ;'!1 ��v.�-O�� NjR: ;'J1 "�� i1Jl�'I? 
теля (см. Ирмеяfу, 23: 1 1 ,  Млахим 1 ,  
22: 10) .  Если учителя и пророки не оста
лись абсолютно чисты от греха, что мож
но сказать обо всем народе? ! Весь народ 
заслуживал наказания. 

провинились Это еще одна из ду-
ховных трагедий Израиля. Люди, кото
рые призваны показать всему миру кра
соту Торы, восстают против Всевышнего 
и не повинуются Ему. 

28. и Я разжаловал Они будут 
лишены своего достоинства, связанного 
со святостью Храма, после его разруше-
ния. 

священников [ваших] Которые 
претерпели такое унижение при захвате 
Иерусалима. 

Исраэля - на поругание Среди 
народов ( Кимхи) .  

Глава 44: 1-5. Обещание спасения 
Отдаление Израиля от Всевышнего 

не бывает продолжительным. Как де
ревья и растения, иссушенные зноем, 
обретают силу и вновь зеленеют после 
дождя, так Божественное дыхание ожи
вит иссохшие души народа Израиля и 
пробудит его сынов. 

1. а теперь слушай Слова пророка 
о благе, которое будет даровано в буду
щем.  

2. от рождения помогающий тебе 
С того момента, когда при переходе через 
море Суф сыны Израиля стали народом, 

истинная вера никогда не бывала ими 
утрачена. 

не бойся Это говорится относи-
тельно неудачи в прошлом, а также пото
му, что народ не может осознать благо, 
которое будет даровано ему в будущем. 

Йешурун Букв. "прямой", "отли-
чающийся прямизной". Поэтическое имя 
Израиля (см. Дварим, 32: 1 5).  

з .  на жаждущее Как иссушенная 
земля станет плодоносной, так и Я изо
лью дух Свой на тебя, и твое служение 
Мне не будет сухим и бесполезным -
оно даст плоды. 

так изолью Я дух Мой Знание о 
Всевышнем и умение ощущать Божест
венное Присутствие (см. йешаяry, 1 1 :2,3; 
Йоэль, 3: 1 ) .  Для древних народов изгна
ние означало конец существования. Поэ
тому живительный дух должен был в 
первую очередь пробудить в человеке 
чувство принадлежности к потомству 
Яакова, понятие о Всевышнем как об 
источнике блага и гордость от осознания 
союза, заключенного с Ним. 

4. и вырастут они .. .  как ивы Со-
хранившиеся ростки Израиля станут 
большими мощными деревьями благода
ря обильным дождям. 

5. я для Бога Букв. "я принадлежу 
Всевышнему". Так воскликнет человек, 
вновь обретший веру во Всевышнего и 
почувствовавший гордость от того, что 
он принадлежит к народу Израиля. 
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НАЗОВЕТСЯ ИМЕНЕМ ЯАКОВА, А ИНОЙ 
НАПИШЕТ Р}'КОЙ СВОЕЙ:  "ДЛЯ БОГА" И 
НАЗОВЕТСЯ ИМЕНЕМ ИСРАЭЛЬ .  /6/ ТАК 
СКАЗАЛ БОГ, ЦАРЬ ИЗРАИЛЯ И ИЗБАВИ 
ТЕЛЬ ЕГО , Б О Г  ВОИНСТВ : Я ПЕРВЫЙ,  И Я 
ПОСЛЕДНИЙ, И, КРОМЕ МЕНЯ , НЕТ Бога 
ВСЕСИЛЬНОГО .  /7/ И если КТО-ТО , КАК Я ,  
ВОЗГЛАСИТ ЭТО , И РАССКАЖЕТ ЭТО, И 
ОБЪЯСНИТ ЭТО МНЕ:  КАК СОЗДАЛ Я НА
РОД ВЕЧНЫЙ И ЧУДЕСА, КОТОРЫЕ БУДУТ, 
- ПУСТЬ РАССКАЖЕТ ИМ.  /8/ НЕ БОЙТЕСЬ 
И НЕ СТРАШИТЕСЬ, ВЕДЬ ИЗДАВНА ВОЗ
ВЕСТИЛ Я ТЕБЕ И СКАЗАЛ, И ВЫ СВИДЕТЕ
ЛИ МОИ,  - что НЕТ Бога ВСЕСИЛЬНОГО, 
КРОМЕ МЕНЯ, И НЕТ ТВЕРДЫНИ,  НЕ ИЗ
ВЕСТНОЙ МНЕ.  /9/ ТВОРЯЩИЕ КУМИРОВ 
- ВСЕ ОНИ ПУСТОТА, И ПРЕДМЕТЫ ИХ 
СТРАСТИ БЕСПОЛЕЗНЫ. САМИ СЕБЕ СВИ
ДЕТЕЛИ ОНИ.  НЕ ВИДЯТ ОНИ И НЕ ЗНАЮТ 
- НА ПОСРАМЛЕНИЕ того, / 10/ КТО СДЕЛАЛ 
БОЖЕСТВО , ОТЛИЛ БЕСПОЛЕЗНОГО ИС
ТУКАНА. / 1 1 /  ПУСТЬ ВСЕ ТОВАРИЩИ ЕГО 
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и тот назовется именем Яакова 
Гордясь тем, что он принадлежит к свя
тому народу (Ибн Эзра). 

воспринималась как надежное место, на 
котором могло укрепиться войско или 
могла быть воздвигнута крепость (см. 
Йешаяfy, 26:4).  а иной напишет рукой своей Об-

раз посвящения себя служению Всевыш-
нему навечно. 

и назовется именем Имя "при-
надлежащий народу Израиля" будет счи
таться самым почетным из всех имен, 
какими может быть назван человек. 

6-23 . В ел и'!ие Всевышнего и Его 
могущество не имеют себе равных 

6. Я первый, и Я последний Ника-
кое божество не существовало до Него, и 
никакое не будет существовать после 
Него, ибо Он вечен. 

7. и [если] кто-то, как Я, возгласит 
это Всевышний, сотворивший мир и 
предопределивший его развитие, знает 
все времена и раскрывает через пророков 
будущее, что не может сделать ни один 
из безжизненных идолов. 

народ вечный Иврит: ам олам. На-
род, служащий Богу, существование Ко
торого не ограничено временными рам
ками, и получающий от Него благослове
ние и силы, будет существовать вечно, в 
отличие от тех, кто служит выдуманным 
ими же самими идолам. 

8.  и нет твердыни Скала всегда 

9-20. Абсурдность 
идолопоклонства 

Пророк постоянно возвращается к 
этой теме, поскольку идолопоклонство 
не было полностью искоренено и про
должало жить среди евреев, угнанных в 
плен. Молодое поколение также стало 
проявлять признаки тяготения к чужой 
культуре и культам. 

9. пустота Восхваление идолов не 
сообщает им никакой жизненности. Не 
только сами идолы остаются пустой на
деждой, но и всякий восхваляющий их 
опустошает сам себя. 

и предметы их страсти Идолы, 
которых они любят. 

бесполезны Ничего не могут дать. 
сами себе свидетели они Их бес-

силие свидетельствует о том, что все 
восхваления в их адрес - ложь. 

на посрамление Эти слова отно-
сятся к идолопоклонникам, которые на
деялись на пустых и безжизненных исту-
канов. 

1 1 .  все товарищи его 
клонялся идолам. 

Все, кто по-
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ПОСРАМЛЕНЫ БУДУТ. И МАСТЕРА - ОНИ 
ведь ЛЮДИ - ПУСТЬ ВСЕ СОБЕРУТСЯ , СТА
НУТ ВМЕСТЕ, УСТРАШАТСЯ И ПОСРАМЛЕ
НЫ БУДУТ. / 12/ Ведь КУЗНЕЦ ТОПОР ДЕЛА
ЕТ НА УГЛЯХ,  И МОЛОТАМИ ВЫКОВЫВА
ЕТ ЕГО ,  И РАБОТАЕТ НЕ ПОКЛАДАЛ РУК, 
ГОЛОДЕН И ОБЕССИЛЕН,  НЕ ПЬЕТ ВОДЫ И 
УТОМЛЕН. / 13/  ПЛОТНИК НАТЯГИВАЕТ 
ШНУРОК, РИСУЕТ ГРИФЕЛЕМ, ОТМЕЧАЕТ 
ЦИРКУЛЕМ, ОБРАБАТЫВАЕТ РЕЗЦАМИ И 
ДЕЛАЕТ идола ПО ОБРАЗУ ЧЕЛОВЕКА - но 
идол этот приroден только ДЛЯ УКРАШЕНИЯ 
ДОМА Ч ЕЛОВЕКА. j l 4/ РУБИТ ОН КЕДРЫ,  
ИЛИ БЕРЕТ ОН ЛИПУ И ДУБ , ИЛИ ВЫБИРА
ЕТ другие ЛЕСНЫЕ ДЕРЕВЬЯ , ИЛИ САЖАЕТ 
СОСНУ - А ДОЖДЬ ВЗРАЩИВАЕТ их, - НО 
все это j l 5/ СЛУЖИТ ЧЕЛОВЕКУ ТОПЛИ
ВОМ, ОН БЕРЕТ ИХ, И СОГРЕВАЕТСЯ, И ЗА
ТАПЛИВАЕТ печь, И ПЕЧЕТ ХЛЕБ, А ТАКЖЕ 
ДЕЛАЕТ БОЖЕСТВО,  И ПОКЛОНЯЕТСЯ , И 
ДЕЛАЕТ из дерева ИСТУКАНА, И ПРОСТИРА
ЕТСЯ ПЕРЕД НИМ.  / 1 6/ ЧАСТЬ дерева СЖИ
ГАЕТ В ОГНЕ ,  НА другой ЧАСТИ варит МЯСО 
ДЛЯ ЕДЫ , ЖАРИТ ЖАРКОЕ,  И НАСЫЩАЕТ
СЯ , И ГРЕЕТСЯ, И ГОВОРИТ: "АХ ,  СОГРЕЛ
СЯ Я, УВИДЕЛ Я ОГОНЬ ! " .  / 1 7/ А ИЗ ОСТАТ
КА ЕГО СДЕЛАЛ СЕБЕ БОЖЕСТВО , ИСТУКА
НА; ПРОСТИРАЕТСЯ П ЕРЕД НИМ,  И КЛА
НЯЕТСЯ ЕМУ, И МОЛИТСЯ, И ГОВОРИТ: 

1"� V�� '1t�-"��� ;�-Y��;1 1;��! ;'!Iz:, 
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"СПАСИ МЕН Я ,  ИБО ТЫ БОЖЕСТВО МОЕ! " .  
/ 18/ НЕ ВЕДАЮТ ОНИ И НЕ ПОНИМАЮТ, 
ИБО ЗАЛЕПЛЕНЫ И НЕ ВИДЯТ ГЛАЗА ИХ , 
И СЕРДЦА ИХ НЕ РАЗУМЕЮТ. / ]9/ И НЕ 
РАССУДИТ ОН В СЕРДЦЕ СВОЕМ, И НЕТ по
НИМАНИЯ , И НЕТ РАЗУМА, ЧТОБЫ СКА
ЗАТЬ: " ПОЛОВИНУ ЕГО СЖЕГ Я В ОГНЕ,  
ИСПЕК НА УГЛЯХ ХЛЕБ, ИЗЖАРИЛ МЯСО 
И СЪЕЛ . А ОСТАТОК ЕГО МЕРЗОСТЬЮ СДЕ-

пусть все соберутся Ироническое 
обращение к идолопоклонникам со
браться всем вместе и объединить свои 
усилия. 

12-17.  Подробное описание про-
цесса изготовления идолов. 

12. голоден На изготовление идо-
лов расходуют все силы и средства и 
продолжают делать их даже тогда, когда 
остаются без куска хлеба и без воды. 

13. натягивает шнурок Чтобы оп-
ределить размеры .  

рисует грифелем Прорисовывает 
все детали. 

[пригоден только] для украшения 
дома Идол будет поставлен в жилище 
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или в специально построенном для него 
храме. 

14-17.  Пророк возвращается к 
процессу выбора дерева для изготовле
ния идола. Человек использует дерево 
для того, чтобы разжечь огонь, обогреть
ся и приготовить себе пищу, а из того, 
что у него остается, он делает божество. 

14 .  или выбирает То дерево, кото-
рое ему подходит для отопления или 
строительства. 

18 .  ибо залеплены и не видят их 
глаза Только безрассудство может 
быть причиной этих действий, лишен
ных всякой логики. 

19 .  мерзостью Слово, которое в 
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ЛАЮ, ЧУРБАНУ ПОКЛОНЮСЬ ? ! " .  /20/ ПИ
ТАЕТСЯ ОН ПРАХОМ,  ибо ОБМАНУТОЕ СЕР
ДЦЕ СВЕЛО ЕГО с пуги . И НЕ СПАСЕТ ОН 
ДУШ И СВОЕЙ , И НЕ  СКАЖЕТ: "НЕ ЛОЖЬ 
ЛИ В ПРАВОЙ РУКЕ МОЕЙ ? " .  

/2 1/  ПОМ НИ ЭТО , ЯАКОВ И ИСРАЭЛЬ,  
ИБО ТЫ РАБ МОЙ;  СОТВОРИЛ Я ТЕБЯ РА
БОМ МНЕ;  ТЫ, ИСРАЭЛЬ,  НЕ ЗАБЫ ВАЙ МЕ
НЮ /22/ СТЕР Я ПРЕСТУПЛЕНИЯ ТВОИ И 
ГРЕХИ,  КАК ветер рассеивает ТУЧИ И ОБЛА
КА. ОБРАТИСЬ КО МНЕ, И ИЗБАВЛЮ Я ТЕ
БЮ /23/ ЛИКУЙТЕ, НЕБЕСА, ИБО БОГ СДЕ
ЛАЛ ЭТО ! ВОСКЛИЦАЙТЕ, РАВНИНЫ,  В Е
СЕЛ ИТЕСЬ, ГОР Ы ,  ЛЕС И ВСЯКОЕ ДЕРЕВО 
В НЕМ, ИБО ИЗБАВИЛ БОГ ЯАКОВА И В ИЗ
РАИЛЕ ПРОСЛАВИЛСЮ 

книгах пророков часто употребляется 
как синоним слова "идол".  

20 . питается он прахом Букв. 
"пеплом". Идиоматическое выражение, 
означающее абсурдные слова или мысли. 

[ибо] обманутое сердце свело его [с 
пути] Дурные желания человека при-
вели его к ошибке. 

и не спасет он души своей Не 
сможет отказаться от преступлениЙ. 

2 1 -23. 3аключение 
21 . помни это То, что изложено в 

этой главе. 
22. как [ветер рассеивает] тучи и 
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облака Израилю необходимо обра
титься ко Всевышнему и осознать Его 
любовь и постоянное желание спасти 
Свой народ. 

и избавлю Я тебя Всевышний уже 
подписал указ об освобождении. 

23. ликуйте Все Творение преобра-
зуется и получает благословение, когда 
народ Израиля в своем спасении оказы
вается поднятым на высокую духовную 
ступень. 

равнины Букв. "бездны". 

прославился Израиль станет коро-
ной славы в Его руках. 
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ЦАВ VI, 1 

ГЛАВА 6 

/1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ, ТАК: /2/ "ПЕРЕДАЙ АГАРОНУ И ЕГО 
сыновьям СЛЕДУЮЩЕЕ ПОВЕЛЕНИЕ -
ВОТ ЗАКОН О ЖЕРТВЕ ВСЕСОЖЖЕНИЯ: 
ЖЕРТВА ВСЕСОЖЖЕН ИЯ ДОЛЖНА НАХО-

, 
Y'Ц�-M� �� : '�N, i1�b-'� i11�; '�';1 
N�i1 i1'�i1 М';М MN'T ,bN' ��)�-MN� 

J "  " Т  Т "'- � •• JT Т ... : 

;'?;?iJ-'� r:t�r�iJ-'1l i11j:?;� .'1l i1?ViJ 

Цав 
Главы 6-8 

З аповеди для когенов 

Глава 6 : 1 -6 .  Огонь для 
принесения постоянной ж ертвы 

всесожжения 

2. передай Агарону и его сыновьям 
П ервые пять глав книги Ваикра пред
ставляют собой обращение к сынам Из
раиля и содержат законы, имеющие от
ношение к каждому отдельному челове
ку или к первосвященнику и правите
лям, отвечающим за весь народ. В главах 
6-й и 7 -й последовательно излагаются 
четкие указания Агарону, его сыновьям 
и их потомкам, как должно осуществ
ляться принесение жертв. 

вот закон Иврит: зот тора. Букв. 
"это подробное и четкое указание". Вы
ражение "от закон о . . .  " часто встречается 
в книге Ваикра. Оно используется как 
вводное перед изложением группы запо
ведей, относящихся к тем или иным об
ластям закона. 

о жертве всесожжения Законы 
жертвоприношения, приведенные в гл. 1 ,  
относятся к жертве, приносимой про
стым человеком. Законы, приведенные в 
этой главе, относятся к ежедневной жерт
ве всесожжения, приносимой от имени 
всего народа утром и вечером (см. Ш мот, 
29:38-42) и имеющей особое название: 
х:орбаu тамuд - "постоянная жертва" . 
Вечерняя жертва тамuд была последней, 
после нее не разрешалось приносить ни
какие жертвы. Но огонь на жертвеннике 
должен был поддерживаться всю ночь, и 
часто ночью на жертвеннике сжигали 
туши или внутренние органы и нутряной 

жир животных, принесенных в жертву 
днем (т. е. тех животных, которые были 
зарезаны днем и кровь которых была 
выплеснута на стены жертвенника в 
дневное время) .  Утром для того, чтобы 
очистить жертвенник от пепла, костер не 
гасили, а на этом же, продолжающем 
гореть огне сжигали части туши утренней 
жертвы тамид, с принесения которой 
каждый день начиналось принесение 
жертв в Мишкане. Животные для этой 
жертвы, так же, как и для других обще
ственных жертв, приобретались на день
ги обязательного пожертвования в пол
шекеля, которое ежегодно передавал на 
нужды Мишкана (а позднее - Храма) 
каждый совершеннолетний мужчина. По
скольку общественные жертвы служили 
искуплением для каждого члена общины 
и приближали весь народ ко Всевышне
му, то запрещалось приобретать их на 
деньги одного человека или группы бога
тых людей. Принесение любой жертвы 
приобретает смысл только в том случае, 
если оно сопровождается искренней мо
литвой, поэтому в более поздний период 
(во времена Второго Храма) мудрецы 
установили определенные дежурства для 
всего населения Иудеи. Те, кто отвечал за 
порядок жертвоприношений в опреде
ленный день, проводили этот день в по
сте, молитве и изучении Торы. Для уста
новления определенного порядка как ко
гены, так и все население были разбиты 
на мuшмарот - "стражи" (для когенов) и 
маамадот - "представительства" (для 
всего остального населения). (Как тако-
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ЦАВ VI, 3 

tli�?1 : ;� 'j2'� ТJ�r�jJ tli�1 'P'lljJ-'1l ДИТЬСЯ НА ОГНЕ ЖЕРТВЕННИКА ВСЮ 
НОЧЬ, ДО УТРА; ОГОН Ь НА ЖЕРТВЕННИКЕ 
ДОЛЖЕН ГОРЕТЬ ПОСТОЯННО.  /3/ И НА
ДЕНЕТ КОГЕН РУБАХУ ИЗ ЛЬНА, И ЛЬНЯ
НЫЕ ШТАН Ы НАДЕНЕТ НА ТЕЛО СВОЕ, И 
СНИМЕТ С ЖЕРТВЕННИКА ЗОЛУ, ОСТАВ
ШУЮСЯ ОТ СГОРЕВШ ЕЙ ЖЕРТВЫ ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ , И ПОЛОЖИТ ВОЗЛЕ ЖЕРТ
ВЕННИКА. /4/ И СН И М ЕТ ОН ЭТИ ОДЕЖ
ДЫ , И ОБЛАЧИТСЯ В ОДЕЖДЫ ДРУГИЕ, И 
ВЫНЕСЕТ ЗОЛУ В ЧИСТОЕ МЕСТО ВНЕ 
СТАНА. /5/ А ОГО Н Ь  ЖЕРТВЕННИКА ДОЛ
ЖЕН ПОСТОЯННО ГОРЕТЬ И НЕ ГАСНУТЬ, 

"" �f-�1l tli�7� ,�-.. ����, ,� ;1� t6jjJ 
-M� tli�;:t ��NM 'W� t�1jJ-М� [:)"';:11 
: ТJ�r�� ��� ;6�1 ТJ�r�jJ-�1l it�11;:t 
[:)""JlJ� [:)":1�f tli�?1 '''i�f-M� '�W�, 
-�� it�Q�?- r'ry�-�� i�1jJ-М� N .. �;itl 
'�-'j2'� ТJ�r�jJ-�1l tli'�;:t1 : ,;�� [:);i?� 

вой, порядок разбиения когенов на стра
жи существовал еще со времен царя Да
вида.) Каждой "страже", обеспечивавшей 
жертвоприношения в Храме на протяже
нии одной недели в году, соответствова
ло определенное представительство. Не
которые люди из этого представительст
ва приходили в Храм для того, чтобы, 
стоя рядом с коf'енами, произнести мо
литвы в момент принесения жертвы, дру
гие приходили в синагоги в местах своего 
проживания и молились там. Основной 
частью молитвы было чтение отрывков 
Торы, относящихся К законам жертво
приношений. Этот порядок, установлен
ный мудрецами Торы, служил надежной 
гарантией против возможного восприя
тия жертвоприношения как механиче
ской функции, лишенной духовного со-
держания. 

постоянно Огонь на жертвеннике 
не должен был гаснуть даже ночью. Для 
этого в костер постоянно подкладывали 
дрова. 

3. наденет на тело свое Между те-
лом когена и одеждами не должно было 
быть никакого дополнительного платья, 
не относящегося к четырем видам одея
ний, в которых коген исполнял работы в 
Мишкане. Подробное описание одежд 
когенов приведено в Шмот, 28:39 ,42. 

и снимет. . .  золу Снятие золы с 
жертвенника считал ось одним из видов 
служения в Мишкане и могло быть вы
полнено только коfеном. Снятие золы 
было первым действием, которое произ
водилось утром, им завершался порядок 
жертвоприношений предыдущего дня и 
начинался порядок жертвоприношений 
дня наступающего. 

и положит возле жертвенника Зо-
лу и пепел сгоревших жертв складывали с 
восточной стороны пандуса, ведущего на 
жертвенник. Когда там набиралось боль
шое количество золы и пепла, один из 
когенов выносил их за пределы Мишкана 
и высыпал в определенном, специально 
отведенном для этого чистом месте. 

4. и облачится в одежды другие 
КОfену запрещал ось носить одежды для 
служения за пределами двора Мишкана. 
Поэтому тот, кто выносил пепел и золу 
сгоревших жертв, должен был надеть 
будничные одежды. 

в чистое место См. комм. к Ваик-
ра, 4 : 12 .  

5 .  и н е  гаснуть В дневное время 
огонь на жертвеннике также не должен 
был гаснуть ни на мгновение. Все необ
ходимые действия для принесения ос
новных общественных жертв должны 
были быть выполнены даже в субботу. В 
число этих действий входило и поддер
жание огня на жертвеннике для сжига
ния туш животных (Шмот, 35:3). 

принесенных в мирную жертву В 
данном случае мирная жертва приводит-
ся только в качестве примера. 

должен постоянно гореть Посто-
янно горящий огонь был символом го
товности еврейского народа служить 
Всевышнему каждое мгновение. Даже 
тогда, когда не приносится жертва и не 
выполняются конкретные действия, свя
занные со служением в Храме, связь не 
разрывается, и мысли, чувства и дела 
каждого еврея связаны с единой целью 
существования народа Израиля: воспри
нимать Божественное Присутствие и де
лать его явным для всего мира. Постоян-
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ЦАВ VI, 6 

и КОГЕНУ СЛЕДУЕТ КАЖДОЕ УТРО ПОД
КЛАДЫ ВАТЬ В НЕГО ДРОВА, И ВОЗЛАГАТЬ 
НА НЕГО ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ , И 
СЖИГАТЬ НА НЕМ ЖИР ЖИВОТНЫХ, 
ПРИНЕСЕННЫХ В МИРНУЮ ЖЕРТВУ. 
/6/ ОГОНЬ ДОЛЖЕН ПОСТОЯННО ГОРЕТЬ 
НА ЖЕРТВЕННИКЕ И НЕ ГАСНУТЬ. 

j7 / А ВОТ ЗАКОН О ХЛЕБНОМ ДАРЕ: 

" ,� 

,�'�� D"�31 ir.j�jJ ij"?1l ,v.�, ;'*�:} N'� 
;:t"?1l '''��i}1 ;,?vt1 'ij"?1г 1'J1Z1 ,�'�� 
-�1l ,�,n '''�� W� : D"�?rfjJ "�7r:Y 6 

� : ;'��:} N'? rJ�!�jJ 

У'ч�-"�,� r1D'N ���iJ i1D1�jJ M'J�n MN'!1 7 

,�r.b� D"'i1� : n�t�i1 "j�-�N ;,,;," "j�� 8 
о: • • •• : 

- 1" : • - " • •  : ... т :  .J" : • 

-�� 'м�1 r1;�W�' ;'r:Ч�iJ M7�� ���i?f 
r:ф!�jJ '''��i}1 ;'D1�iJ-�1l 'w.� i1�j7jJ 
i1�tЬ� M'M��i1� : i1�;'''� r1M'�tN n'n") n", 9 

Т ·.. · о: .J0: - : 'т - \от Т Т : - - ." • - "' •• 

ОДИН ИЗ СЫНОВЕЙ АГАРОНА ДОЛЖЕН 
ПОДНЕСТИ ЕГО К ПЕРЕДНЕЙ СТОРОНЕ 
ЖЕРТВЕННИКА, СТОЯЩЕГО ПЕРЕД ШАТ
РОМ ОТКРОВЕНИЯ , ГДЕ ЯВЛЯЕТСЯ БОГ, 
/8/ И ВЗЯТЬ ИЗ ХЛЕБНОГО ДАРА ГОРСТЬ 
МУКИ,  СМЕШАННОЙ С ОЛИВКОВЫМ МАС
ЛОМ, И ВСЮ АРОМАТНУЮ СМОЛУ С ХЛЕБ
НОГО ДАРА, И ВОСКУРИТЬ НА ЖЕРТВЕН
НИКЕ;  ЭТО - ВОСКУРЕНИЕ, ПРИНИМАЕ
МОЕ БЛАГОСКЛОННО,  НАПОМИНАНИЕ БО
ГУ О ПРИНЕСШЕМ ДАР .  /9/ А ОСТАВШУЮСЯ 
ЧАСТЬ ХЛЕБНОГО ДАРА ДОЛЖЕН ЕСТЬ 
АГАРОН И СЫНОВЬЯ ЕГО . ЕЕ СЛЕДУЕТ ЕСТЬ 
ПРЕСНОЙ ,  В СВЯТОМ МЕСТЕ: ВО ДВОРЕ 
ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ ПОЛАГАЕТСЯ ЕСТЬ 
ЕЕ. / 10/ НЕЛ ЬЗЯ ВЫПЕКАТЬ ИЗ НЕЕ КВАС
НОЙ ХЛЕБ ; ЭТО ДОЛЯ , КОТОРУЮ Я ВЫДЕ
ЛИЛ ИМ ИЗ ОГНЕПАЛИМЫХ ЖЕРТВ, ПРИ
НОСИМЫХ МНЕ;  СВЯТАЯ СВЯТЫХ ОНА, п о
ДОБНО ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВЕ И 
ЖЕРТВЕ ПОВИННОЙ. / 1 1/  КАЖДЫЙ МУЖ-

t:)�i?�f '��tt� M��� ����, f}Q� '7�N'" 
;'�ttlj N'? : ij'7�N' '���-�iJ'� '�Q� W';� 
b"W1� W11? "W�� r1r,N "t:'�� Di?т7r:Y r�F:1 
У'ч� ��,�� ,�!-�� : Dtritt�1 MN�rJ� N�� 1 1  

н о  горящий н а  жертвеннике огонь явил
ся прообразом 'Н.ер mа.мид ("постоянная 
свеча") ,  свечи, зажигаемой перед молит
вой. Постоянно горящий на жертвеннике 
огонь ни в малейшей степени не напоми
нал обычай идолопоклонников поддер
живать огонь в капище или на алтаре. 
Огонь в языческих культах восприни
мался либо как божество, либо как его 
непосредственное проявление. 

7- 1 1 .  Продолжение о писания 
законов принесения ж ертвы из 

муки злаковых 

В этих стихах Торы приводится ряд 
дополнительных правил, относящихся к 
ежедневной жертве из муки злаковых, 
которую приносили вместе с каждым из 
баранов постоянной жертвы mа.мид (см. 
Ш мот, 29:4 1 ) . 

8. горсть муки Букв. "щепоть". Тора 
не установила, какое количество муки 
следует отделять для сжигания на жерт
веннике. Сама по себе щепоть когена, при-

носившего жертву, была мерой для отде
ления сжигаемой части, Когены должны 
были есть эту жертву, они не имели права 
выбросить, уничтожить или сжечь ее, 

9. ее следует есть пресной Жертву 
из муки злаковых следовало приготов
лять как мацу, т, е, из теста, которое не 
успело подняться, 

10. это доля . . .  им Запрет выпекать 
хлеб из поднявшегося теста распростра
няется не только на ту часть жертвы из 
муки злаковых, которая должна быть 
сожжена на жертвеннике, но и на ту, 
которая должна быть употреблена в пи-
щу коfенами, 

святая святых она См. комм. к 
Ваикра, 2:3. Это означает, что данная 
жертва может быть употреблена в пищу 
только коfенами, но не членами их се
мей, и только на территории Храма, а не 
за его пределами. 

1 1 .  каждый мужчина Даже тот, 
кто не может принимать участие в слу
жении в Храме из-за физического недо
статка (см. Ваикра, гл, 2 1 ) .  
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ЦАИ VI, 1 2  

ЧИНА И З  ПОТОМКОВ АГАРОНА МОЖЕТ 
ЕСТЬ ЕЕ: ТАКОВ ВЕЧНЫЙ ЗАКОН ДЛЯ ВСЕХ 
ПОКОЛЕНИЙ ВАШИХ - ДАВАТЬ КОГЕНАМ 
ДОЛЮ ОТ ОГНЕПАЛИМЫХ ЖЕРТВ, ПРИНО
СИМЫХ БОГУ. ВСЕ, ЧТО СОПРИКОСНЕТСЯ С 
НЕЙ , ОСВЯТИТСЯ " . 

/ 12/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: / 13/ "ВОТ ЖЕРТВА, КОТОРУЮ 
АГАРОН И СЫН ОВЬЯ ЕГО ДОЛЖНЫ ПРИ
НОСИТЬ БОГУ ЕЖЕДНЕВНО, НАЧИНАЯ СО 
ДНЯ СВОЕГО ПОМАЗАНИЯ:  ДЕСЯТАЯ 
ЧАСТЬ ЭЙФЫ ТОНКОЙ ПШ ЕНИЧНОЙ МУ
КИ - ЕЖЕДНЕВНЫЙ ХЛЕБНЫЙ ДАР; по
ЛОВИНУ СЛЕДУЕТ ПРИНОСИТЬ УТРОМ, 
ПОЛОВИНУ - ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ.  / 1 4/ НА 
СКОВОРОДЕ В ОЛИВКОВОМ МАСЛЕ ДОЛЖ
НА БЫТЬ ПРИГОТОВЛЕНА ОНА; ЕЕ СЛЕДУ
ЕТ СВАРИТЬ ПОСЛЕ ТОГО , КАК ТЫ ПРИ
НЕС ЕЕ, А ЗАТЕМ ПРОПЕЧЬ; И ,  ПРЕЛОМИВ 
ЭТОТ ХЛЕБНЫЙ ДАР , ПРИНЕСИ ЕГО В 
ЖЕРТВУ, БЛАГОУХАНИЕ, ПРИЯТНОЕ БО
ГУ. / 1 5/ И КАЖДЫ Й  ПЕРВОСВЯЩЕННИК, 
ИЗ ПОТОМКОВ АГАРОНА, КОТОРЫЙ ЗАЙ
МЕТ ЕГО МЕСТО , ДОЛЖЕН ДЕЛАТЬ ЭТО. 
ТАКОВ ВЕЧН ЫЙ ЗАКОН ДЛЯ ВСЕХ ПОКО
ЛЕН ИЙ ВАШИ Х  - В ЖЕРТВУ БОГУ ПУСТЬ 
БУДЕТ СОЖЖЕН ЭТОТ ДАР ПОЛНОСТЬЮ. 
/16/ ПОДОБНО ЕМУ, КАЖДЫ Й  ХЛЕБНЫЙ 
ДАР КОГЕНА ДОЛЖЕН Б ЫТЬ СОЖЖЕН ЦЕ
ЛИКОМ , НЕЛЬЗЯ ЕСТЬ ЕГО " .  

таков вечный закон Иврит: ХОК. 
ЭТО слоно обычно употребляется в зна
чении "закон, смысл которого непоня
тен". Однако в данном случае оно имеет 
значение "закон, определяющий долю 
каждого" .  

все, что соприкоснется Так же,  как 
ритуальная нечистота может распростра
няться, передаваясь от предмета к предме
ту, от человека к предмету или к другому 
человеку, так и свойство святости облада
ет способностью распространяться. Лю
бая пища, которая соприкоснется с жерт
вами, получает статус святости, и на нее 
распространяются все те законы, которые 
относятся к кодашим Калим и кодшей кода
шим (см. Ваикра, 2 :3) .  

1 2- 1 6 .  Ежедневная ж ертва из 
муки злаковых, приносимая 

первосвященником 

�" ,1 
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ледствии любой коген, назначенный на 
должность первосвященника и помазан
ный маслом) должен был приносить 
ежедневную жертву из муки злаковых, 
приобретаемой за свой счет. Эту жертву 
он приносил не только от своего имени, 
но и от имени всех коГенов. Простой 
коген должен был принести подобную 
жертву только один раз ,  в начале своего 
служения. Жертва, приносимая перво
священником, называлась MU1lXaт хави
тим, а простым когеном - MU1lXaт хин.ух. 

14 .  ее следует сварить Букв. "она 
должна быть хорошо пропитана". 

преломив Испеченную пластину 
мацы разламывали на определенное чис
ло частей. 

1 6 .  каждый хлебный дар Не толь-
ко жертву из муки злаковых, которую 
коген обязан при носить по закону Торы, 
но и все добровольные жертвы когена из 

13. начиная со дня своего помаза- муки злаковых следовало полностью 
ния После помазания Агарон (а впос- сжигать на жертвеннике. 
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/17/ И ГОВ ОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯ СЬ К мо
ШЕ,  ТАК:  /18/ "СКАЖИ АГАРОНУ И СЫ
НОВЬЯ М  ЕГО СЛЕДУЮЩЕЕ: ВОТ ЗАКОН О 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВЕ .  ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНАЯ Ж ЕРТВА ДОЛЖНА БЫТЬ 
ЗАРЕЗАНА П РЕД БОГОМ НА ТОМ ЖЕ МЕС
ТЕ, ГДЕ РЕЖУТ Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ.  
СВЯТАЯ СВЯТЫХ ОНА. /19/ КОГЕН,  КОТО
РЫЙ ЕЕ ПРИНОСИТ, БУДЕТ ЕСТЬ ЕЕ.  В 
СВЯТОМ М ЕСТЕ СЛЕДУЕТ ЕЕ ЕСТЬ, ВО ДВО
РЕ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ.  /20/ ВСЕ, ЧТО 
СОПРИКОСНЕТСЯ С МЯСОМ ЕЕ,  ОСВЯТИТ
СЯ ; А ЕСЛИ КРОВЬ ЕЕ ПОПАДЕТ НА ОДЕЖ
ДУ, ОТМОЙ ПЯТНО В СВЯТОМ МЕСТЕ. 
/21/ А ГЛИНЯНЫЙ СОСУД, В КОТОРОМ ЕЕ 
ВАРИЛИ ,  НУЖН О  РАЗБИТЬ; ЕСЛИ ЖЕ ЕЕ 
ВАРИЛИ В МЕДНО М  СОСУДЕ, ЕГО СЛЕДУЕТ 
ПРОКИПЯТИТЬ И ОПОЛОСНУТЬ ВОДОЮ. 
/22/ КАЖДЫЙ МУЖЧИНА-КОГЕН МОЖЕТ 
ЕСТЬ ЕЕ;  СВЯТАЯ СВЯТЫХ ОНА. /23/ А ВСЯ
КАЯ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНАЯ ЖЕРТВА, 
КРОВЬ КОТОРОЙ ВНЕСУТ В ШАТЕР ОТ
КРОВЕНИЯ , ЧТОБ Ы  СОВЕРШИТЬ ИСКУП 
ЛЕНИЕ В СВЯТИЛИЩЕ, ЗАПРЕЩЕНА В П И 
Щ У  - ЕЕ СЛЕДУЕТ СЖЕЧЬ В ОГН Е .  

ГЛАВА 7 
/1/ А В ОТ ЗАКОН О ПОВИННОЙ ЖЕРТ

ВЕ; ОНА - СВЯТАЯ СВЯТЫХ.  /2/ ПОВИН
НУЮ ЖЕРТВУ СЛЕДУЕТ ЗАРЕЗАТЬ НА ТОМ 
ЖЕ М ЕСТЕ, ГДЕ РЕЖУТ Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ ; И КОГЕН ДОЛЖЕН ОКРОПИТЬ ЕЕ 

17-23. Святость 
грехоочистительной жертвы (ср. 

Ваикра, 4-5 : 13) 
19 .  будет есть ее Коген будет есть 

ту часть, которая останется после сжига
ния определенных частей на огне жерт
венника (см. стих 22) .  

21 .  нужно разбить Сосуд, сделан-
ный из глины, впитывает и сохраняет в 
порах своих стенок определенное коли
чество того, что в нем варилось. То, что 
впиталось в стенки сосуда, невозможно 
устранить полностью, даже тщательно 
вымыв его (см. Ваикра, 1 1 :33).  

23. грехоочистительная жертва 
Описанная в главе 4 .  

Глава 7 : 1 - 1 0 .  Жертва за 
провинность 

(ер .  В аикра, 5 : 1 4-26) 
1.  о повинной жертве В отличие 

т., 1 1� 
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от грехоочистительной жертвы, повин
ная жертва не давала полного искупле
ния (см. Ваикра, 5 : 14- 1 6,20-26). Это 
объясняется тем, что повинную жертву 
следовало приносить либо в случае, ког
да человек сомневается, было ли совер
шено преступление, либо в случае, когда 
перед принесением жертвы требуется 
компенсировать нанесенный убыток. 

она - святая святых См. комм. К 

Ваикра, 2:3.  
2.  на том же месте См. Ваикра, 1 : 1 1 .  
окропить Кровь грехоочиститель

ной жертвы наносилась на выступы, рас
положенные на четырех углах жертвен
ника (см. Ваикра, 4:6), а ее остаток выли
вался на основание жертвенника. Кровь 
повинной жертвы разбрызгивалась на 
стены жертвенника ниже его средней 
части, так как она не обладала той же 
силой искупления, что грехоочиститель
ная жертва. 
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ЦАИ VII ,3  

КРОВЬЮ ЖЕРТВЕННИК С О  ВСЕХ СТОРОН . 
/3/ А ВСЕ ЛУЧШ И Е  ЧАСТИ ЕЕ ОН ПРИНЕ
СЕТ НА ЖЕРТВЕННИК: КУРДЮК ,  И САЛЬ
НИК, ПОКРЫВАЮЩИЙ ВНУТРЕННОСТИ , 
/4/ И ОБЕ ПОЧКИ , И ЖИР,  ЧТО НА НИХ, -
ЖИР, КОТОРЫЙ НАД ТАЗОМ; И ,  ПОМИМО 
ПОЧЕК, ПУСТЬ ВОЗЬМЕТ ОН ГРУДОБРЮШ
НУЮ ПРЕГРАДУ С ЧАСТЬЮ П ЕЧЕНИ; /5/ И 
ВОСКУРИТ ЭТО КОГЕН НА Ж ЕРТВЕННИКЕ 
В ОГНЕПАЛИМУЮ Ж ЕРТВУ БОГУ. ЭТО -
ПОВИННАЯ ЖЕРТВА. /6/ ЕЕ МОЖЕТ ЕСТЬ 
КАЖДЫЙ МУЖЧИНА-КОГЕН;  В СВЯТОМ 
МЕСТЕ СЛЕДУЕТ ЕСТЬ ЕЕ: СВЯТАЯ СВЯТЫХ 
ОНА. /1/ ДЛЯ Ж ЕРТВЫ ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНОЙ И ДЛЯ ПОВИННОЙ ЖЕРТВЫ -
ОДИН ЗАКО Н: МЯСО ИХ ПРИНАДЛЕЖИТ 
КОГЕНУ, КОТОРЫ Й ИСКУПАЕТ ИМИ ГРЕХ. 
/8/ И ЕСЛИ КОГЕН ПРИНЕСЕТ ЗА КОГО-ЛИ 
БО ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ , Т О  Ш КУРА 
ЖИВОТНОГО,  ПРИНЕСЕННОГО В ЖЕРТВУ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ, СТАНЕТ СОБСТВЕННО
СТЫО ЭТОГО КОГЕНА.  /9/ И ВСЯКИЙ 
ХЛЕБНЫЙ ДАР , КОТОРЫЙ ИСПЕЧЕН В ПЕ
ЧИ ИЛИ ПРИГОТОВЛЕН В ГОРШКЕ ИЛИ НА 
СКОВОРОДЕ, ДОСТАЕТСЯ КО ГЕНУ, ПРИ
НОСЯЩЕМУ ЕГО .  /10/ И ВСЯКИЙ ХЛЕБ
НЫЙ ДАР,  С МЕШАННЫЙ С МАСЛОМ ИЛИ 
СУХОЙ,  ПРИНАДЛЕЖИТ ВСЕМ СЫНОВЬЯМ 
АГАРОНА, ВСЕМ В РАВНОЙ СТЕПЕН И .  

/11/ А ВОТ ЗАКОН О МИРНОЙ ЖЕРТВЕ ,  
ПРИНОСИМОЙ БОГУ. /12/ ЕСЛИ КТО-ЛИБО 
В БЛАГОДАРНОСТЬ ЗА ЧУДЕСНОЕ ИЗБАВ
ЛЕНИЕ ПРИНОСИТ ЕЕ, ТО ПУСТЬ ПРИН Е
СЕТ ВМЕСТЕ С ЭТОЙ БЛАГОДАРСТВЕННОЙ 
ЖЕРТВОЙ ХЛЕБЫ ПРЕСНЫЕ,  ЗАМЕШАН-

7. искупает ими грех Коген, при-
носящий эти жертвы. 

8. шкура животного Животное, 
принесенное в жертву всесожжения, дол
жно быть освежевано (см. Ваикра, 1 :6). 

10. или сухой Без добавления 
оливкового масла. Подобную жертву 
приносил бедный человек в качестве гре
хоочистительной (см. Ваикра, 5 :  1 1 , а так
же Бемид6ар, 5 : 1 5) .  

11-21 . М ирная и благодарственная 
жертвы (ер. Ваикра, гл . 3) 

11. о мирной жертве См. комм. к 
Ваикра, 3 : 1 .  Этот вид жертв можно разде
лить на три основных класса: 1 )  бла
годарственная жертва за избавление от 
опасности: плена, тяжелого заболевания, 
опасности в дороге (Тегилим, 107); 
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2) жертва, которую приносят после ис
полнения обета, данного человеком в 
трудную минуту и содержавшего обеща
ние Всевышнему принести дар в Храм, 
если он будет спасен от опасности или 
избавлен от беды (Тегилим, 1 1 6);  3) доб
ровольный дар, который человек мог 
принести даже без определенной причи
ны, а просто в тот момент, когда его серд
це переполнялось чувством любви и бла
годарности к Творцу (Тегилим, 103 : 1 -5) .  

12. с этоЙ благодарственной жерт
вой �yдpeцы считали благодарствен
ную жертву наиболее духовной и возвы
шенной. Они считали, что во времена 
�ашиаха все жертвы утратят свое прин
ципиальное значение, кроме благодарст
венной жертвы. Во времена �ашиаха 
Божественное П рисутствие раскроется с 

12 
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ЦАИ VП, 13 

НЫЕ НА ОЛИВКОВОМ МАСЛЕ,  И П РЕСНЫЕ 
ЛЕПЕШКИ,  СМАЗАННЫЕ МАСЛОМ,  И ХЛЕ
БЫ, ИСПЕЧЕНН Ы Е  ИЗ ТЕСТА, ПРИГОТОВ
ЛЕННОГО ИЗ ТОН КОЙ ПШЕНИЧНОЙ 
МУКИ,  ЗАМЕШАННОЙ НА ОЛИВКОВОМ 
МАСЛЕ ,  И СВАРЕНН О ГО В КИПЯТКЕ. 
/13/ ВМЕСТЕ С КВАСНЫМИ ХЛЕБАМИ ДОЛ
ЖЕН ОН ПРИНЕСТИ СВОЙ ДАР ПРИ БЛАГО
ДАРСТВЕННОМ Ж ЕРТВОПРИНОШЕНИИ ЗА 
СВОЕ БЛАГОПОЛУЧИЕ.  /14/ И ПУСТЬ ОТДЕ
ЛИТ ОН ИЗ НЕГО В ДАР БОГУ ПО ОДНОМУ 
ХЛЕБУ ИЗ КАЖДОГО ВИДА ПРИНОСИМЫХ 
ХЛЕБОВ;  КОГЕНУ, КОТОРЫЙ БУДЕТ ОК
РОПЛЯТЬ ЖЕРТВЕННИК КРОВЬЮ МИР
НОЙ ЖЕРТВЫ ,  ДОСТАНУТСЯ ОНИ . Л5/ А 
МЯСО ЖЕРТВ Ы ,  ПРИНЕСЕННОЙ В БЛАГО
ДАРНОСТЬ ЗА БЛАГОПОЛУЧИЕ, ДОЛЖНО 
БЫТЬ СЪЕДЕНО В ТОТ ЖЕ ДЕНЬ, КОГДА 
ОНА Б ЫЛА ПРИНЕСЕНА; НЕЛ ЬЗЯ ОСТАВ
ЛЯТЬ ЕГО ДО УТРА. /16/ ЕСЛИ Ж ИВОТНОЕ 
ПРИНОСЯТ В ЖЕРТВУ В ИСПОЛ НЕНИЕ 
ОБЕТА ИЛИ КАК ДОБРОВОЛЬНЫЙ ДАР - В 
ТОТ ЖЕ ДЕНЬ ,  КОГДА Б Ы ЛА ПРИНЕСЕНА 

такой очевидностью, что человек, ощу
щая себя постоянно пред лицом Всевыш
него, не сможет совершать преступления 
против Него и не будет ошибаться благо
даря четкости и ясности знаний и восп
риятия, которые он обретет, а следова
тельно, и грехоочистительная жертва бу
дет носить другой характер. Однако чув
ство благодарности к Творцу не должно 
исчезать никогда, и благодарственная 
жертва будет иметь то же значение, что и 
в прошлом. М удрецы установили целый 
ряд молитв с тем, чтобы они стали заме
ной жертвоприношений на тот период, 
пока нет возможности восстановить 
Храм и возобновить жертвоприношения. 
В качестве замены благодарственной 
жертвы была установлена обязанность 
произносить "Биркат гагомель" (букв. 
"воздающий милость") .  Это благослове
ние произносят, когда по свитку Торы 
читают недельную главу. 

пресные лепешки См. комм. к Ва-
икра, 2:4. 

приготовленные из тонкой пшенич-
ной муки См. комм. к Ваикра, 6 : 14. 

13 .  с квасными хлебами Дополне-
нием к животному, приносимому В каче
стве благодарственной жертвы, служила 
жертва из муки злаковых, из которой 

)' т ,� 
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выпекали сорок отдельных порций: 
тридцать из них выпекали как мацу, а 
десять - как хлеб из поднявшегося теста. 
Хлеб использовался только для еды и не 
сжигался на жертвеннике (см. Ваикра, 
2:1 1 ) . 

14. отделит он из него в дар Все 
жертвы приносятся Всевышнему и при
надлежат Ему. От них Он разрешает 
когенам взять часть, строго определен
ную законом для каждого случая. Из 
этого следует, что коген не имеет права 
взять причитающуюся ему долю до того, 
как кровь жертвы будет разбрызгана на 
стенах жертвенника или, в случае прине
сения жертвы из муки злаковых, пока 
часть муки не будет сожжена на жертвен
нике. 

по одному хлебу из каждого вида 
В случае принесения благодарственной 
жертвы в дар когену от жертвы из муки 
злаковых отделял ось по одной порции 
из каждого вида. 

15 .  в тот же день, когда она была 
принесена Ср. Ваикра, 8:32. 

16. в исполнение обета или как доб
ровольный дар Если человек говорит: 
"Я принимаю на себя обязательство при
нести жертву", и при этом не указывает 
на конкретное животное, его слова счи-

17 
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ЦАВ VH, 1 7  

ЖЕРТВА, НУЖНО СЪЕСТЬ Е Е  МЯСО; Н О  ЕС
ЛИ ОСТАЛОСЬ ОТ НЕГО ,  ТО И НА СЛЕДУЮ
ЩИЙ ДЕНЬ МОЖНО ЕСТЬ ОСТАВШЕЕСЯ . 
/]7/ А ТО, ЧТО ОСТАЛОСЬ ОТ МЯСА МИР
НОЙ ЖЕРТВЫ НА ТРЕТИЙ ДЕНЬ, СЛЕДУЕТ 
СЖЕЧЬ В ОГНЕ. /]8/ А ЕСЛИ ПРЕДПОЛАГА
ЛОСЬ ЕСТЬ МЯСО МИРНОЙ ЖЕРТВЫ НА 
ТРЕТИЙ ДЕНЬ ,  ТО ОНА НЕ БУДЕТ ПРИНЯ
ТА, ПРИНЕСШЕМУ ЕЕ НЕ  БУДЕТ ЗАСЧИТА
НА; НЕГОДНОЙ БУДЕТ ОНА, А НА ДУШУ ТО
ГО , КТО БУДЕТ ЕСТЬ ЕЕ МЯСО , ЛЯЖЕТ ВИ
НА. /]9/ А МЯСО ЖЕРТВ Ы ,  КОТОРОЕ СО
ПРИКОСНЕТСЯ С Ч ЕМ-ЛИБО НЕЧИСТЫ М ,  
НЕЛЬЗЯ ЕСТЬ - ЕГО СЛЕДУЕТ СЖЕЧЬ В ОГ
НЕ; ЕСЛИ ЖЕ МЯСО НЕ БЫЛО ОСКВЕРНЕ
НО, ТО ВСЯКИ Й ,  КТО Ч ИСТ, МОЖЕТ ЕСТЬ 
ЭТО МЯСО. /20/ А ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ БУ
ДЕТ ЕСТЬ МЯСО ЖИ ВОТНОГО, ПРИНЕСЕН
НОГО В МИРНУЮ ЖЕРТВУ БОГУ, БУДУЧИ 
ПРИ ЭТОМ НЕЧИСТЫ М ,  ТО ДУША ЕГО БУ-

таются обетом. Если же он говорит: "Это 
животное я принесу в жертву", имея в 
виду конкретное животное, его слова 
считаются обещанием принести добро
вольный дар (Талмуд).  

то и на следующий день В отличие 
от благодарственной жертвы, доброволь
ные жертвы и жертвы во исполнение 
обета можно было есть в день их прине
сения, ночью и в течение следующего 
дня, до вечера. Благодарственная жертва 
напоминает жертву, приносимую в праз
дничные дни: человек приходит в Храм, 
чтобы возблагодарить Всевышнего и от
праздновать спасение. Поэтому и мясо 
жертвы должно быть съедено до утра так 
же, как мясо праздничной жертвы. 

18. то она не будет принята Жерт-
ва становится негодной и, следовательно, 
недеЙствительноЙ. 

негодной будет она Иврит: nUZУЛ'Ь. 
Этот термин определяет жертву, которая 
была зарезана с намерением есть ее не 
так, как того требует закон. Например, 
жертву, которую коген зарезал с намере
нием, чтобы она была употреблена в пи
щу позже разрешенного срока, запреще
но есть, и считается, что хозяин не ис
полнил своей обязанности и должен при
нести другую жертву. 

ляжет вина В Ваикра, 19:8 сказано: 
" ... И отторгнута будет душа его от народа 
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ее". Это наказание, определенное Торой 
за нарушение закона, не предполагает, 
что виновный должен быть привлечен к 
суду, который установит степень его от
ветственности, обяжет возместить убы
ток и наложит на него штраф. Наказание 
затрагивает чисто духовные сферы: 
уменьшаются душевные силы человека, 
что проявляется в сокращении его воз
можностей, способностей и дней жизни. 
Все подобные наказания объединяются 
общим названием карет - "отторжение", 
"отсечение". Наказание карет налагается 
Торой в тех случаях, когда человек со
вершает действия, разрушающие его со
юз со Всевышним. Примером могут слу
жить отказ от обрезания (Брейшит, 
17 : 14)  или непринесение пасхальной 
жертвы (Шмот, 1 2: 1 5) .  Карет также на
лагается Небесами за нарушение суббо
ты (которая считается знаком союза со 
Всевышним) в том случае, если нет сви
детелей, которые могут дать показания в 
суде. 

19. мясо жертвы М ирной жертвы. 
20. будучи при этом нечистым 

Есть несколько источников ритуальной 
нечистоты (см. Ваикра, гл. 1 1 - 1 5) .  Риту
альная нечистота, вызванная любым из 
них, не позволяет человеку есть мясо 
мирной жертвы. За нарушение этого за
кона также полагается карет. 
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ЦАИ VH, 21 

ДЕТ ОТТОРГНУТА ОТ НАРОДА ЕЕ. /21/ ЕСЛИ 
ТОТ, КТО ПРИКОСНЕТСЯ К ЧЕМУ-Л И БО НЕ
ЧИСТОМУ: К ТРУПУ ЧЕЛОВЕКА, ИЛИ К НЕ
ЧИСТОМУ ТРУПУ Ж ИВОТНОГО, ИЛИ К НЕ
ЧИСТОМУ ТРУПУ ГАДА, - СТАНЕТ ЕСТЬ МЯ
СО Ж ИВОТНОГО , ПРИНЕСЕННОГО В МИР
НУЮ ЖЕРТВУ БОГУ, ТО ДУША ЕГО БУДЕТ 
ОТТОРГНУТА ОТ НАРОДА ЕЕ" . 

/22/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
Ш Е ,  ТАК: /23/ "СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
СЛЕДУЮЩЕЕ:  НИКАКОГО ЖИРА БЫЧЬЕ
ГО , БАРАНЬЕГО И КОЗЬЕГО НЕ ЕШЬТЕ. 
/24/ ЖИР ПАДАЛИ И БОЛЬНОГО ЖИВО
ТНОГО МОЖНО УПОТРЕБЛЯТЬ НА РАЗ
ЛИЧНЫЕ НУЖДЫ , НО ЕСТЬ ЕГО НЕЛ ЬЗЯ; 
/25/ ИБО ЕСЛИ КТО -ТО УПОТРЕБИТ В ПИ
ЩУ Ж И Р  Ж ИВОТНЫХ ТЕХ ВИДО В ,  КОТО
РЫЕ ПРИГОДНЫ ДЛЯ ПРИНЕСЕНИЯ ОГНЕ
ПАЛИМЫХ ЖЕРТВ БОГУ, ТО ДУША ЧЕЛО
ВЕКА, ЕВШЕГО ЖИР,  БУДЕТ ОТТОРГНУТА 
ОТ НАРОДА ЕЕ.  /26/ И НИКАКОЙ КРОВИ 
НЕ УПОТРЕБЛЯЙТЕ В П И ЩУ, ГДЕ БЫ ВЫ 
НИ ЖИЛИ,  - НИ ПТИЧЬЕЙ КРОВ И ,  НИ 
КРОВИ СКОТА. /27/ ДУША ВСЯКОГО , КТО 
УПОТРЕБИТ В П И ЩУ КРОВЬ,  БУДЕТ ОТ
ТОРГНУТА ОТ НАРОДА ЕЕ" .  

/28/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: /29/ "СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
СЛЕДУЮЩЕЕ: ТОТ, КТО ПРИНОСИТ БОГУ 
МИРНУЮ ЖЕРТВУ, ДОЛЖЕН ОТДЕЛ ИТЬ 

21 . к трупу человека Букв. "к не-
чистоте человека" (см. Ваикра, 5 :2) .  

к нечистому трупу гада Иврит: 
шекец. О статки восьми видов мелких 
пресмыкающихся и насекомых передают 
ритуальную нечистоту. 

22-27.  Запрет употреблять в пищу 
нутряной жир и кровь 

23 . никакого жира Общий закон, 
запрещающий употребление нутряного 
жира в пищу, был приведен в Ваикра, 
3:1 7. Здесь Тора приводит более подроб
ное его описание, добавляя целый ряд 

tzJ�}iJ jЧ'!��1 j1J"�' ,�� ���7tpiJ n�!. 
� : iJ�t#ll� N'iJiJ 
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шенный для употребления в пищу, назы
вается шуман. 

24. жир падали Иврит: невела. Так 
называется туша животного, умершего от 
старости или болезни. Животное, заре
занное неправильно (когда при убое бы
ла допущена ошибка), также называется 
невела. 

26. ни птичьей крови, ни крови ско
та Из текста Торы с очевидностью 
следует, что запрет употребления крови 
в пищу не распространяется на кровь 
рыб. Согласно закону, необходимо с по
мощью разных способов устранить 

важнейших деталей, 
бычьего, бараньего и козьего 

кровь, находящуюся на поверхности мя
Пе- са или близко к поверхности. Только 

речислены те животные, которых прино
сят в жертву. Их нутряной жир называ
ется хелев. Если жир обволакивает мясо 
туши - он запрещен для употребления, 
если мясо закрывает его - он не относит
ся к тому виду жира, который запрещен 
для употребления в пищу. Жир, разре-

кровь, отделенная от мяса или скопивша
яся в жилах печени и сердца, а не впитав
шаяся в поры, считается запрещенной. 
Рыба не требует специального убоя и 
удаления какой бы то ни было крови. 

27. кто употребит в пищу кровь 
См. комм. к Ваикра, 1 7: 1 0 .  
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ОТ СВОЕЙ МИРНОЙ ЖЕРТВЫ ОСОБОЕ 
ПРИ НОШЕНИЕ БОГУ. /30/ СВОИ М И  РУКА
МИ ДОЛЖЕН ОН ПРИНЕСТИ ПРЕДНАЗНА
ЧЕННОЕ В ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТВУ - ОТ
БОРНЫЕ ЧАСТИ Ж ИВОТНОГО ; ПОЛОЖИВ 
НА ГРУДИНУ, ПУСТЬ ПРИН ЕСЕТ И Х ;  ГРУ
ДИНУ ЭТУ ОН ДОЛЖ ЕН ПРИПОДНЯТЬ, по
СВЯЩАЯ ЕЕ БОГУ .  /31/ И ПУСТЬ СОЖЖ ЕТ 
КОГЕН ОТБОРНЫЕ ЧАСТИ НА ЖЕРТВЕН
НИКЕ,  А ГРУДИНА ДОСТАНЕТСЯ АГАРОНУ 
И СЫНОВЬЯ М  ЕГО . /32/ ТАКЖЕ И ГОЛЕНЬ 
ПРАВОЙ ЗАДНЕЙ НОГИ Ж ИВ ОТНОГО ,  
ПРИНЕСЕННОГО В МИРНУЮ Ж ЕРТВУ, ОТ
ДАВАЙТЕ В ДАР КОГЕНУ. /33/ ТОТ ИЗ СЫ
НОВЕЙ АГАРОНА, КТО КРОПИЛ ЖЕРТВЕН
НИК КРОВЬЮ МИРНОЙ ЖЕРТВЫ И ВОС
КУРИВАЛ ЕЕ ЖИР, ПОЛУЧИТ В УДЕЛ ПРА
ВУЮ ГОЛЕНЬ.  /34/ ИБО ГРУДИНУ, ПОСВЯ
ЩАЕМУЮ МНЕ, И ГОЛЕНЬ,  ПРИНОСИМУЮ 
МНЕ В ДАР ,  ВЗЯЛ Я У СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И 
ОТДАЛ АГАРОНУ-КОГЕНУ И П ОТОМКАМ 
ЕГО КАК УСТАНО ВЛЕННУЮ НАВЕКИ ДО
ЛЮ ОТ ПРИНОШЕНИЙ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ. 
/35/ ТАКОВА ДОЛЯ ОТ ОГНЕПАЛИМЫХ 
ЖЕРТВ Б О ГУ, УСТАНОВЛЕННАЯ ДЛЯ 
АГАРОНА ПРИ ПОМАЗАНИ И  ЕГО И ДЛЯ ЕГО 
СЫНОВЕЙ ПРИ ИХ ПОМАЗАНИ И ,  В ДЕНЬ, 
КОГДА БЫЛИ ПРИБЛИЖЕНЫ ОНИ К БОГУ 
ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ ЕМУ; /36/ ДОЛЯ,  КОТО
РУЮ , КАК ПОВ ЕЛ ЕЛ БОГ В ДЕНЬ ПОМАЗА
НИЯ ИХ, БУДУТ ДАВАТЬ ИМ СЫН Ы  ИЗРАИ
ЛЯ ВОВЕК, ИЗ П ОКОЛЕНИЯ В ПОКОЛЕ
НИЕ.  /37/ ТАКОВ ЗАКОН О ВСЕСОЖЖЕ
НИИ , О ХЛЕБН О М  ДАРЕ ,  О ЖЕРТВЕ ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНОЙ И О Ж ЕРТВЕ ПОВИН
НОЙ, О ЖЕРТВЕ ,  ПРИНОСИМОЙ ПРИ по
СВЯЩЕНИИ КОГЕНОВ,  И О МИРНОЙ ЖЕР-

i1��j';' �Z:"N �"��7 i1ffjij n� H�"�; ';,!tt� 
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28-34. Доля когена от мирной 
ж ертвы 

30. он должен приподнять Опре-
деленные части туши животного, прине
сенного в жертву, хозяин клал на руки, 
коген подставлял свои руки под его и 
после этого приподнимал руки хозяина 
вместе с частями туши, положенными на 
них. Коген совершал определенные дви
жения: сначала - вперед и назад, затем -
вверх и вниз. Это символизировало по
священие жертвы Всевышнему, Владыке 
неба и земли. 

31. грудина Грудина была долей 
коГена. 

32 , голень правой задней ноги Эта 

-\О" .. : • •  - : лТ Т Т : \от - ,- : т : • -

часть считается одним из лучших кусков 
туши (см. Шмуэль 1, 9:24). 

34. грудину, посвящаемую Мне, и 
голень, приносимую Мне в дар В ся 
жертва посвящается Всевышнему, но 
часть ее Он передает в дар коГенам. 

35-38. Стихи,  завершающие 
описание законов 

жертвоприношения 
35 .  в день, когда ер. комм. к Ваик-

ра, 6 : 13. 
37. при посвящении когенов Ив-

рит: .мШlуu.м. Букв. "наполнение". Идио
ма, значение которой - "утвердить в дол
жности" (см. Шмот, гл. 29).  
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ЦАВ VII , 38 

ТВЕ , /38/ КОТОРЫ Й  БОГ ДАЛ МОШЕ НА ��"JPiJ7 '�1�: �,�.�-ntt 'M�� a,\� ���� 
ГОРЕ СИНАЙ В ДЕНЬ,  КОГДА ПОВЕЛЕЛ СЫ-
НАМ ИЗРАИЛЯ П Р И НОСИТЬ Ж ЕРТВЫ БО- � :���� '�l�� �lh�; QD���)�-ntt ГУ, В СИНАЙСКОЙ ПУСТЫ НЕ" . 

ГЛАВА 8 n n 
/1/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО

ШЕ,  ТАК :  /2/ " ПРИЗОВИ АГАРОНА С СЫ
НОВЬЯ М И  ЕГО , И ВОЗЬМИ СВЯЩЕННЫЕ 
ОДЕЖДЫ , И МАСЛО ДЛЯ П О МАЗАНИЯ,  И 
БЫКА, П РЕДНАЗНАЧЕННОГО В ГРЕХООЧИ
СТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ, И ДВУХ БАРАНОВ,  
И КОРЗИНУ ПРЕСНЫ Х  ХЛЕБОВ,  /3/ И СО
БЕРИ ВСЕ ОБЩЕСТВО У ВХОДА В ШАТЕР 
ОТКРОВЕНИЯ " .  /4/ И СДЕЛАЛ МОШЕ ТАК, 
КАК ПОВЕЛ ЕЛ ЕМУ БОГ,  И СОБРАЛОСЬ ВСЕ 
ОБЩЕСТВО У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕ
НИЯ ; /5/ И СКАЗАЛ МОШЕ ОБЩЕСТВУ: 

y'ц�-n� nj2 :'�N� ��b-'tt �1;'� ,�,�! 
1�� n�1 Q�"1��iJ 'м�1 ,r.,� '���-ntt1 
�Jtp 'м�1 nN$r::t;:t ,� 'n�1 ;'Dtp�iJ 
;"V�-'� nN' :n,��;, ,� nN' Q���N� 

1 2 

з 

;'�bT w�,:! ':'';�,� '�ry-� nlJ�2'�tt �DP� 

"ТО , ЧТО Я СЕЙЧАС СОВЕРШУ, ПОВЕЛЕЛ 
СДЕЛАТЬ БОГ". /6/ И ПОДОЗВАЛ ОН 
АГАРОНА С СЫНОВЬЯМИ ЕГО,  И ПОВЕЛ ЕЛ 
ИМ СОВЕРШИТЬ ОМОВЕНИЕ В ВОДОЕМЕ;  

-'tt ;'1�O 'ij��! 'J)'N ;'1}1; i1l� ,��� 
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7 

38. в день "В то время" .  

Глава 8-9 . Начало служения в 
переносном Храме 

Глава 8. Посвящение Агарона и 
его сыновей 

Повеление В севышнего посвятить 
Агарона и его сыновей на должность 
когенов при водится в Ш мот, гл. 29 и 40. 

2. и корзину пресных хлебов См. 
Ш мот, 29:2.  

3. все общество Если не учиты-
вать постоянного чуда, которое происхо
дило в Мишкане, а затем - в Иерусалим
ском Храме, то следовало бы признать, 
что шестьсот тысяч взрослых мужчин 
вместе с их семьями не могли поместить
ся во дворе переносного Храма, боль
шинство из них должно было бы остать
ся снаружи. Однако известно, что в 
Иерусалиме хватало места всем пришед
шим на праздник, а во дворах Храма 
помещались все, кто хотел войти туда. 
Мудрецы говорят: "Не было случая, что
бы в Иерусалиме сказал человек: "Тесно 
мне". А во дворе Храма в Йом-Кипур 
было тесно стоять, но всем хватало места 

5. то, что я сейчас совершу Букв. 
"Это то, что повелел Всевышний сде
лать". Посвящение первосвященника и 
когенов на должность должно было со
стояться на глазах у всего народа. Одна 
из причин заключалась в том, что 
Агарон был братом Моше и необходимо 
было избежать подозрений, что Моше 
сам назначил Агарона первосвященни
ком, тайно или в присутствии неболь
шого числа сторонников помазал его, а 
затем поставил народ перед фактом. Од
нако впоследствии, как известно, Корах 
все-таки предъявил претензии, заявив, 
что Моше сам избрал Агарона, потому 
что тот является его братом (см. Бемид
бар, гл. 1 6) .  

6. и подозвал он Букв. "и прибли-
зил его". Ко входу в Шатер собрания. 
Недалеко от входа, рядом с жертвенни
ком, стоял сосуд с водой, предназначен
ной для омовения рук и ног коГенов. Не 
совершив омовения, когены не имели 
права приступить к служению. 

и повелел им совершить омовение 
В книге Сифра сказано, что перед нача
лом служения когены должны были оку-

преклонить колени и пасть ниц в тот нуться В воды .мuквэ так же, как это делал 
момент, когда первосвященник произно- первосвященник в Йом-Кипур (см. Ва-
сил имя Всевышнего". икра, 1 6 :4). 
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/7/ И НАДЕЛ НА НЕГО ХИТОН, И П РЕПОЯ
САЛ ЕГО ПОЯСО М ,  И ОБЛАЧИЛ ЕГО В МАН
ТИЮ, И НАДЕЛ ЭЙФОД ПОВЕРХ НЕЕ,  И ЗА
ВЯЗАЛ ТЕСЕМКИ ЭЙФОДА, УКРЕПИВ И М И  
ЭЙФОД НА НЕЙ;  /8/ И НАДЕЛ НА Н ЕГО хо
ШЕН,  И ВЛОЖИЛ В ХОШЕН УРИ М  И ТУ
МИМ;  /9/ И НАДЕЛ ЕМУ НА ГОЛОВУ ТЮР
БАН ,  И НА ТЮРБАН ПОДВЕСИЛ С П ЕРЕД
НЕЙ СТОРОНЫ ВЕНЕЦ ИЗ ЗОЛОТА - КОРО
НУ СВЯТОСТИ , КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  
/10/ И ВЗЯЛ МОШЕ МАСЛО ДЛЯ ПОМАЗА
НИЯ , И ПОМАЗАЛ Ш АТЕР И ВСЕ НАХОДИВ
ШЕЕСЯ В НЕМ, ОСВЯЩАЯ ЕГО ; /11/ И ОК
РОПИЛ МАСЛО М  ЖЕРТВЕННИК СЕМИК
РАТНО, И ПОМАЗАЛ ЖЕРТВЕННИК,  И ВСЕ 
ЕГО ПРИНАДЛЕЖНОСТИ , И УМЫ ВАЛЬ
НИК,  И ОСНОВАНИЕ ЕГО , ОСВЯЩАЯ ИХ.  
/12/ И ВОЗЛИЛ МАСЛО НА ГОЛОВУ АГАРО
НА, И ПОМАЗАЛ ЕГО В ЗНАК ОСВЯЩЕНИЯ . 
/13/ И ПОДОЗВАЛ МОШЕ СЫНОВЕЙ АГАРО
НА, И НАДЕЛ НА НИХ ХИТОНЫ , И ПРЕПО
ЯСАЛ КАЖДОГО П ОЯСОМ , И НАДЕЛ НА 
НИХ ГОЛОВНЫЕ УБОРЫ , КАК БОГ ПОВЕ
ЛЕЛ МОШЕ.  /14/ И ПОДВЕЛ БЫКА, П РЕД
НАЗНАЧЕННОГО В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬ
НУIO ЖЕРТВУ, И ВОЗЛОЖИЛ ЛГАРОН И 
СЫНОВЬЯ ЕГО РУКИ НА ГОЛОВУ ЖЕРТ
ВЕННОГО БЫКА ;  /15/ И ЗАРЕЗАЛ ЕГО МО
ШЕ,  И СОБРАЛ КРОВЬ ЕГО , И ,  ОКУНУВ В 
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7. и надел на него На АГарона. 
Описание одежд Агарона и его сыновей 
приведено в Ш мот, гл. 28 и 29. Облаче
ние в одежды Агарона и его сыновей 
явил ось следующей ступенью посвяще
ния, которая должна была позволить им 
служить в Мишкане - святыне Всевыш
него. Если помазание маслом символизи
ровало дарование им особых свойств и 
сил и полного их внутреннего преобра
жения, то одежды призваны были слу
жить внешним признаком, отличающим 
их все то время, пока они заняты выпол
нением работ по принесению жертв. 

8.  урим и тумим См. комм. К 

Шмот, 28:30. 
10. масло для помазания Подроб-

но описано в Шмот, 30:23-25. Масло 
является символом возможностей, кото
рыми человек не обладает и которых не 
может достичь сам, но в заслугу своей 
праведности получает свыше как благо-
словение. 

1 1 .  семикратно Освящение жерт-
венника продолжалось семь дней - и все 

семь дней должно было осуществляться 
его помазание. См. также Шмот, 29:37. 

12. и возлил масло В последую-
щих поколениях только первосвященни
ку в момент посвящения выливали на 
голову оливковое масло. См. Шмот, 
28:4 1 ,40: 15 ;  Ваикра, 7:36, 10 :7 .  

13. как Бог повелел Моше См. 
Шмот, 29:8. 

14. в грехоочистительную жертву 
Первая из приносимых когеном жертв 
должна была очистить его от всех оши
бок, которые он совершил до этого мо
мента. Общее правило заключается в 
том, что только тот, кто очистил себя от 
грехов, может помочь очиститься дру
гим, принося жертвы и обращаясь с мо
литвой ко Всевышнему. 

и возложил ... руки Произнося в 
этот момент исповедь (см. комм. К Ваик
ра, 1 :4) .  

15 . и зарезал его Моше. Жертва 
была принесена в соответствии с прави
лами обычной грехоочистительной жерт
вы (см. Ваикра, гл. 4) .  
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НЕЕ ПАЛЕЦ, ПОМАЗАЛ ЕЮ ВОЗВЫШЕНИЯ 
ПО УГЛАМ Ж ЕРТВЕННИКА СО ВСЕХ СТО
РОН , ОЧИЩАЯ ЖЕРТВЕННИК,  А ОСТАВ
ШУЮСЯ КРОВЬ ВЫЛИЛ У ОСНОВАНИЯ 
ЖЕРТВЕННИКА И ОСВЯТИЛ ЕГО , ЧТОБЫ 
ПРИНОСИТЬ НА НЕМ ИСКУПИТЕЛЬНЫЕ 
Ж ЕРТВЫ . /16/ И ВЗЯЛ МОШЕ ВЕСЬ ЖИР,  
КОТОРЫЙ БЫЛ НА В НУТРЕННОСТЯХ БЫ
КА,  И ГРУДОБРЮШНУЮ ПРЕГРАДУ, И ОБЕ 
ПОЧКИ С Ж И РО М ,  И СЖЕГ НА ЖЕРТВЕН
НИКЕ .  /17/ А ОСТАВШЕЕСЯ ОТ ТУШ И  БЫ
КА - Ш КУРУ, МЯСО И НЕЧИСТОТЫ ЕГО -
ПРЕДАЛ ОГНЮ В Н Е  СТАНА, КАК БОГ ПОВЕ
ЛЕЛ МОШЕ. /18/ И ПОДВЕЛ ОН БАРАНА, 
ПРЕДНАЗНАЧЕННОГО ДЛЯ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ, И ВОЗЛОЖИЛИ АГАРОН И СЫНОВЬЯ 
ЕГО РУКИ НА ГОЛОВУ БАРАНА; /19/ И ЗА
РЕЗАЛ ЕГО М О Ш Е ,  И ОКРОПИЛ ЕГО 
КРОВЬЮ Ж ЕРТВЕННИК СО ВСЕХ СТОРОН ; 
/20/ И РАССЕК ТУШУ БАРАНА НА ЧАСТИ, И 
БРОСИЛ М О Ш Е  В О ГОНЬ ГОЛОВУ БАРАНА, 
ЧАСТИ ТУШИ ЕГО И ЖИР ;  /21/ А В НУТРЕН
НОСТИ И ГОЛЕНИ ОМЫЛ ВОДОЮ;  И ВОЗ
ЛОЖИЛ МОШЕ ВСЕ ОСТАВШЕЕСЯ ОТ БА
РАНА НА ОГОНЬ Ж ЕРТВЕННИКА;  ТАКОВА 
БЫЛА ЖЕРТВА ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  БЛАГО
УХАНИЕ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ, ОГНЕПАЛИ
МАЯ ЖЕРТВА БОГУ.  /22/ И ПОДВЕЛ О Н  
ВТОРОГО БАРАНА - БАРАНА, ПРЕДНАЗНА
ЧЕННОГО В М И РН УЮ Ж ЕРТВУ, И ВОЗЛО
ЖИЛИ АГАРОН И СЫНОВЬЯ ЕГО РУКИ НА 
ГОЛОВУ БАРАНА. /23/ И ЗАРЕЗАЛ ЕГО МО
ШЕ,  И СОБРАЛ ЕГО КРОВЬ, И ПОМАЗАЛ 
ЕЮ МОЧКУ П РАВОГО УХА АГАРОНА, И 
БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ П РАВОЙ РУКИ ЕГО , И 
БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ П РАВОЙ НОГИ .  /24/ И 
ПОДОЗВАЛ ОН СЫНОВЕЙ АГАРОНА, И по-

-'1l iD�l i61� ;'�b niP-�l I �6tp�1 :'��iJ 23 
1'� iij�-'1l1 M���;iJ '�Ц�-п·� "1Ч� 

чтобы приносить на нем искупитель
ные жертвы После принесения пер
вой жертвы жертвенник стал посвящен
ным. 

17. как Бог повелел Моше См. 
Ваикра, 4 : 1 2 . 

18 .  и подвел он барана После гре-
хоочистительной жертвы была принесе
на жертва всесожжения (см. Ш мот, 
29: 15 ). Жертва всесожжения выражала 
стремление когенов полностью подчи
ниться воле Всевышнего и посвятить 
себя служению Ему. Эта жертва была 
принесена в соответствии с правилами 
принесения обычной жертвы всесожже
ния (см. Ваикра, гл. 1 ) .  

22 .  и подвел он  второго барана 

:l���1 : M���;iJ i7�j liJ·�-'1l1 M���;iJ 24 
-'1l b1iJ-i� iI�b i��l i·;Q� �J�.f-M� 

Эта жертва является исключением, она 
была принесена специально для посвя
щения (см. Шмот, 29: 19). 

23. и помазал .. . уха . . .  руки .. .  Hom 
Символ полного посвящения всех физи
ческих сил человека: уши когена должны 
воспринимать заповеди Торы, руки -
исполнять волю Всевышнего, а ноги -
идти туда, где можно услышать слова 
Торы или исполнить заповедь (см. 
Шмот, 29:20). 

24. и подозвал он сыновей Агарона 
Букв. "приблизил". Моше пришлось при
близить К себе сыновей Агарона для то
го, чтобы произвести процедуру посвя
щения, в то время как Агарона не нужно 
было специально звать или подводить к 
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МАЗАЛ КАЖДОМУ КРОВЬЮ МОЧКУ ПРА
ВОГО УХА, БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ ПРАВОЙ РУ
КИ И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ ПРАВОЙ НОГИ ;  
ОСТАТКАМИ КРОВИ ОКРОПИЛ МОШЕ 
ЖЕРТВЕННИК СО ВСЕХ СТОРОН.  /25/ И 
ВЗЯЛ ОН ЖИР,  И КУРДЮК ,  И ВЕСЬ ЖИР,  
ПОКРЫВАЮЩИЙ В НУТРЕННОСТИ, И ГРУ
ДОБРЮШНУЮ ПРЕГРАДУ, И ОБЕ ПОЧКИ, 
И ЖИР С НИХ,  И ГОЛЕНЬ ПРАВОЙ ЗАДНЕЙ 
НОГИ , /26/ А ИЗ КОРЗИНЫ С ПРЕСНЫ М И  
ХЛЕБАМИ ,  СТОЯВ Ш Е Й  ПЕРЕД ШАТРОМ 
ОТКРОВЕНИЯ , ГДЕ ЯВЛЯЕТСЯ БОГ, ВЗЯЛ 
ОДИ Н  ПРЕСНЫ Й  ХЛЕБ И ОДИ Н  КАРАВАЙ 
ХЛЕБА, ЗАМ ЕШАННОГО НА МАСЛ Е ,  И ОД
НУ ЛЕПЕШКУ И ПОЛОЖИЛ ИХ НА ЖИР И 
ГОЛЕНЬ ПРАВОЙ ЗАДНЕЙ НОГИ ЖЕРТВ Ы .  
/27/ И ПОЛОЖИЛ В С Е  ЭТО НА ЛАДОН И  
АГАРОНА И Н А  ЛАДОН И  ЕГО СЫНОВЕЙ , И 
ВМЕСТЕ С НИМИ ПРИПОДНЯЛ В ЗНАК п о 
СВЯЩЕНИЯ БОГУ. /28/ И ВЗЯЛ МОШЕ В СЕ 
ЭТО С ЛАДОНЕЙ И Х ,  И СЖЕГ НА Ж ЕРТВЕН
НИКЕ ВМЕСТЕ С Ж ЕРТВОЙ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ; ЭТО - Ж Е РТВА М ИРНАЯ , БЛАГОУХА
НИЕ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ, ОГНЕПАЛ ИМАЯ 
ЖЕРТВА БОГУ .  /29/ И ВЗЯЛ МОШЕ ГРУДИ
НУ, И ПРИПОДНЯЛ ЕЕ В ЗНАК ПОСВЯЩЕ
НИЯ БОГУ; ЭТА ЧАСТЬ БАРАНА, ПРИНЕ
СЕННОГО В МИРНУЮ ЖЕРТВУ, БЫЛА ДО
ЛЕЙ МОШЕ ,  КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  
/30/ И ВЗЯЛ МОШЕ КРОВИ С ЖЕРТВЕННИ
КА И МАСЛА ДЛЯ ПОМАЗАН ИЯ ,  И ОКРО
ПИЛ АГАРОНА И ОДЕЖДЫ ЕГО , А С Н И М
СЫНОВЕЙ ЕГО И ИХ ОДЕЖДЫ; И ОСВЯ
ТИЛ АГАРО НА И ОДЕЖДЫ ЕГО , А С Н И М
СЫНОВЕЙ ЕГО И ИХ ОДЕЖДЫ. /31/ И СКА
ЗАЛ МОШЕ АГАРОНУ И СЫНОВЬЯ М  ЕГО : 
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Моше, ибо он все время находился ря
дом с ним. 

25. и взял он . . .  голень правой задней 
ноги См. комм. к Ваикра, 7:32. 

27. и положил все это Все эти 
части жертв, принесенных в этот день, 
были положены на руки когена как сим
вол того, что народ доверяет Агарону и 
его сыновьям служить в Мишкане и при
носить жертвы. А они, со своей стороны, 
обязуются добросовестно и преданно ис
полнять свои обязанности. 

и вместе с ними приподнял См. 
комм. к Ваикра, 7:30. 

29. была долей Моше Все семь 
дней посвящения Агарона и его сыновей 

Моше пользовался правами когенов, так 
как должен был обучать их исполнению 
законов о жертвоприношениях. Впослед
ствии больше никому, кроме Агарона и 
его потомков, не разрешалось выполнять 
работы по принесению жертв. 

30. и взял . . .  крови с жертвенника и 
масла для помазания Этим действием 
было завершено посвящение Агарона и его 
сыновей. Брызгание крови и оливкового 
масла на посвящаемых сделало их теми 
людьми, благодаря самоотверженному слу
жению которых ошибающиеся и заблужда
ющиеся не только смогут искупить свои 
грехи пред Всевышним, но и получить 
новый свет, произнеся благословение. 
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ЦАВ VIII, 32 

КРОВЕНИЯ И ТАМ Ж Е  ЕШЬТЕ И ЕГО , И 
ХЛЕБЫ ИЗ КОРЗ И Н Ы ,  ПРИНЕСЕННОЙ ДЛЯ 
ОБРЯДА ПОСВЯЩЕНИ Я .  ИБО ТАК М Н Е  БЫ
ЛО ВЕЛЕНО:  АГАРО Н  И СЫНОВЬЯ ЕГО БУ
ДУТ ЕСТЬ ВСЕ ЭТО. /32/ А ОСТАВШЕЕСЯ НА 
СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ ОТ МЯСА И ХЛЕБОВ 
ПРЕДАЙТЕ ОГН Ю .  /33/ И ОТ ВХОДА В ША
ТЕР ОТКРОВЕНИЯ Н Е  ОТХОДИТЕ СЕМЬ 
ДНЕЙ,  ПОКА Н Е  ПРОЙДУТ ДНИ ПОСВЯЩЕ
НИЯ ВАШЕГО , ИБО СЕМЬ ДНЕЙ П РОДЛИТ
СЯ ОБРЯД ВАШЕГО ПОСВЯЩЕНИЯ.  
/34/ ТО, ЧТО БЫЛО СОВЕРШЕНО СЕГОД
НЯ , ПОВЕЛЕЛ БОГ ДЕЛАТЬ В СЕ СЕМЬ 
ДНЕЙ, ЧТОБЫ И СКУПИТЬ ВАС . /35/ И У 
ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ ОСТАВАЙ
ТЕСЬ ДНЕМ И НОЧЬЮ В ТЕЧЕНИЕ СЕМИ 
ДНЕЙ ; СЛЕДУЙТЕ ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИ Ю  
БОГА, ЧТОБЫ НЕ УМЕРЕТЬ, И Б О  ТАКОЕ 
ПОВЕЛЕНИЕ ПОЛУЧИЛ Я " .  /36/ И ИСПОЛ
НИЛ АГАРОН С СЫНОВЬЯ М И  ВСЕ, ЧТО по
ВЕЛЕЛ БОГ Ч ЕРЕЗ МОШЕ.  

-n'�1 �M'N '��NM b�1 'v.�� ,ry'� n1j� 
\n",� 'WN� �"N'�i1 '�::l 'WN �n'i1 

31 . и там же ешьте и его Когены 
обязаны были есть мясо жертвенных жи
вотных - это было выражением их осо
бого союза со Всевышним (см. Брейшит, 
3 1 :46) .  

ибо так мне было велено Всевыш-
ним. 

32 . 0ставшееся До утра. 
33. не отходите Букв. "не выходи-

те" .  На протяжении всей недели посвя
щения когенам не разрешалось выходить 
за пределы двора Мишкана, чтобы их 
мысли были полностью направлены на 
осознание значимости той роли, которая 
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им отведена. 
34. то, что было совершено сегодня 

Все то, что было выполнено в первый 
день, должно быть сделано и во все ос
тавшиеся дни посвящения (см. комм. К 

Шмот, 29:35) .  
35. чтобы не умереть Нарушение 

закона могло быть наказано смертью, 
посылаемой с Небес. 

36. и исполнил Агарон с сыновьями 
Агарон и его сыновья стремились полно
стью посвятить себя служению Всевыш
нему и в точности исполнили все, что Он 
повелел. 
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И РМ ЕЯГУ VII, 2 1  

ИРМ ЕНГУ, 7 
/21/ ТАК СКАЗАЛ БОГ ВОИНСТВ, ВСЕ

СИЛЬНЫЙ Бог ИЗРАИЛЯ:  .ЗАБЕРИТЕ ЖЕР
ТВЫ ВСЕСОЖЖ ЕН ИЯ ВАШИ ВМЕСТЕ С про
чими ЖЕРТВАМИ И САМ И ЕШЬТЕ МЯСО . 
/22/ ИБО Н Е  ГОВОРИЛ Я ОТЦАМ ВАШИ М  И 
НЕ ДАВАЛ И М  ПОВЕЛЕНИЙ В ДЕНЬ, КОГДА 
ВЫВЕЛ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  О 
ЖЕРТВАХ ВСЕСОЖЖЕНИЯ И О прочих 

т 'i1"�'" 

�N'W� �b�� MiN�� iI,}"1� '�t$ ;;� 2 1  
: 'W� 

. 
���N' t:)��n;t��� ';�:o t:)��Mi�V 

t:)���;� N·�; : 'а��r,�·�N-м� �M:,�,:··�·� ��O 22 

-�� t;:J�� : y,��. a'oiN :���i� N��'iI �i�� 
;,·ti1 '�'iI-МN-аN �� : n�T' iI�i3) �,�, 23  ... - .JT Т - ... . 0  J O  - ITT \,.т .1 • •  : . 

Гафтара главы Цав 
Ирмеяfу, 7 : 2 1 -8 :3 ;  9 :22,23 

О жизни пророка Ирмеягу см. пре
дисловие к гафтаре главы Шмот (для 
сефардских общин). 

В недельной главе подробно описы
вается ряд законов принесения жертв, 
которые до сих пор не были раскрыты 
Торой. В гафтаре разъясняется смысл 
жертвоприношений: они призваны укре
пить веру человека и пробудить у него 
стремление привнести святость во все 
стороны своей жизни. Пророк говорит О 

бессмысленности служения того челове
ка, который далек от святости и правед
ности. Ирмеягу обратился с этими слова
ми к собравшимся во дворах Храма в 
608 г. до н. э. Он пытался убедить людей 
в том, что формальное выполнение дей
ствий не может дать какого бы то ни 
было результата. Он говорил, что надеж
да на то, что поддержание порядка жерт
воприношений в Храме послужит гаран
тией безопасности в то время, как народ 
уклоняется от соблюдения заповедей из 
области морально-нравственного закона, 
является ничем иным как суеверием. Ир
меягу предсказывал национальную ката
строфу, которая может быть предотвра
щена только чистосердечным раскаяни
ем, а также исправлением поведения как 
когенов, так и простых людей. Произне
сти такую речь в то время значило под
вергнуть себя непосредственной опасно
сти (см. Ирмеягу, гл. 26) .  

Тлава 7 
21 -28. Всевышний всегда требо-

вал повиновения Его слову, это Ему го
раздо важнее, чем принесение жертв. 

2 1 .  заберите жертвы всесожжения 
ваши . . .  и сами ешьте мясо Туша жи
вотного, принесенного в жертву всесож
жения, полностью сжигалась на огне 
жертвенника, а мясо не ели ни когены, 
ни хозяева жертвы (см. Ваикра, 1 :9).  
Про рок говорит от имени Всевышнего, 
что принесение жертвы в настоящий мо
мент настолько бессмыслено, что совер
шенно неважно, сжигается она на жерт
веннике или ее мясо люди готовят и едят 
в собственное удовольствие. Как жертва 
всесожжения, так и мирная жертва не 
имеют в Его глазах никакого значения, 
если их приносят те, кто совершает зло
деяния: такие жертвы лишены святости 
и подобны обычному мясу. 

22. ибо не говорил Я. . .  о жертвах 
всесожжения Эти слова пророка пе
рекликаются со сказанным в книге 
Шмот, 1 9:5 .  Пророк как бы хочет сказать 
от имени Всевышнего: "С самого начала, 
еще накануне вашего исхода из Египта, 
для Меня было важно не само принесе
ние жертвы, но ваша готовность повино
ваться Моим словам и заповедям". В 
момент дарования Торы у горы Синай 
Всевышний не потребовал принесения 
жертв. Основа учения, провозглашенно
го Ирмеягу, заключается в том, что жерт
ва не может заменить собой справедли
вость, суд и милосердие. И если возника
ет необходимость сравнивать жертву с 
этими категориями, то морально-нравст
венные аспекты оказываются гораздо бо
лее важными. Однако Ирмеягу не возра
жает против жертвоприношений как та
ковых. Жертва, при несенная человеком, 
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Ж ЕРТВАХ. /23/ НО ВОТ ЧТО ПОВЕЛЕЛ Я 
ИМ,  СКАЗАВ: "СЛУШ АЙТЕСЬ МЕНЯ - И БУ
ДУ Я ВАМ ВСЕСИЛЬНЫМ Богом, А ВЫ БУДЕ
ТЕ МНЕ НАРОДОМ;  ИДИТЕ ДОРОГОЙ,  ко
ТОРОЙ Я П ОВЕЛЮ ВАМ ИДТИ, ДЛЯ БЛАГА 
ВАШЕГО " .  /24/ НО НЕ ПОВИНОВАЛИСЬ 
ОНИ И НЕ ПОСЛУШАЛИСЬ, СЛЕДОВАЛИ 
СВОЕМУ СОБСТВЕННОМУ РАССУДКУ, ПРИ
ХОТЯМ ЗЛОГО СЕРДЦА СВОЕГО И ПОВЕР
НУЛ ИСЬ ко Мне СПИНОЮ , А НЕ  ЛИЦОМ. 
/25/ С ТОГО ДНЯ, КОГДА ВЫШЛИ ОТЦЫ 
ВАШИ ИЗ СТРАНЫ ЕГИ П ЕТСКО Й ,  И ДО 
ЭТОГО ДНЯ ПОСЫЛАЛ Я ВАМ ВСЕХ РАБОВ 
СВОИХ , ПРОРОКОВ; ИЗО ДНЯ В ДЕНЬ, 
КАЖДОЕ УТРО ПОСЫЛАЛ Я и х .  /26/ НО НЕ 
ПОВИНОВАЛИСЬ О Н И  М Н Е  И Н Е  СЛУША
Л ИСЬ, УПРЯ М ИЛИСЬ И ПОСТУПАЛИ ХУ
ЖЕ, ЧЕМ ОТЦЫ ИХ. /27/ И ТЫ ОБРАТИШЬ
СЯ К НИМ СО ВСЕМИ СЛО ВАМИ ЭТИМИ,  И 
НЕ ПОСЛУШАЮТСЯ О Н И  ТЕБЯ;  БУДЕШЬ 
ВЗЫ ВАТЬ К Н И М ,  НО ОНИ Н Е  ОТКЛИК
НУТСЯ . /28/ И СКАЖИ ИМ: " НАРОД ЭТОТ, 
КОТОРЫЙ НЕ ВНЕМЛЕТ СЛОВУ БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО СВОЕГО , И НЕ П РИНИМАЕТ Его 
НАСТАВЛЕНИЙ - УТРАЧЕНА им ВЕРА, ИС
ЧЕЗЛА ОНА С УСТ ИХ! /29/ СОРВИ С СЕБЯ 
ВЕНЕЦ СВО Й ,  ОТБРОСЬ ЕГО ,  И ВОЗНЕСИ 
НА ВЫСОТАХ ТВОИХ СКОРБНЫЕ ПЕСН И ,  
И Б О  ОПОСТЫЛЕЛ т ы  БОГУ, И ОТВЕРГ О н  
ПОКОЛЕНИЕ ,  РАЗГНЕВАВШЕЕ ЕГО " .  
/30/ И Б О  ТВОРИЛИ СЫ НЫ ИУДЕИ ЗЛО В 
ГЛАЗАХ МОИХ, - СЛОВО БОГА, - УСТАНО
ВИЛИ ИДОЛОВ СВОИХ В ХРАМЕ,  НАЗВАН-

b�"Jj'�� ,��� ,�� С'�iJ-r�7 : c"��7 М'?1 i1� 
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который стремится к праведности и мыс
ли которого сосредоточены на служении 
Всевышнему, всегда была и останется 
"приятным запахом" для Творца. Описы
вая будущее возрождение, Ирмеягу отво
дит должное место служению в Храме 
(см. Примечания). 

23. слушайтесь Меня . . .  для блага 
вашего Эта фраза перекликается с 
тем, что сказано в Ш мот, 1 9:3-6 и в 
Дварим, 5 : 1 6. 

24. но не повиновались они и не 
послушались Это не относится к по
колению, вышедшему из Египта, о кото
ром Ирмеягу всегда отзывается с похва
лой (см. Ирмеягу, 2 :2) . 

и повернулись [ко Мне] спиною, а 
не лицом Сами по себе пути веры и 
праведности неприемлемы для них. Не
важно, зачем идти, куда направляться и 
каких принципов придерживаться. Глав
ное - уйти от союза со Всевышним. 

1"�� '1lt.?tp: N'?1 ;,?�:) �")�liJ-'�-n� 
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25. изо дня в день, каждое утро посы-
лал Я Пророка. Чтобы увещевать их. 

28. исчезла она с уст их Не только 
из сердца исчезло стремление к правед
ности, не слышно даже упоминания о 
добрых делах и хороших качествах чело
века. 

29-8:3. Преступления народа и не-
избежность наказания: разрушение ста
нет катастрофой для живых, а позор и 
осквернение могил - наказанием для тех, 
кто жил раньше. 

29. сорви с себя В знак траура. 
поколение, разгневавшее Его Это 

поколение понесет наказание за все на
копившиеся грехи. 

30. установили идолов своих Име-
ются в виду идолы, установленные в 
Храме во времена царя Менаше (см. 
Млахим П,  2 1 :3-7, 23 :4- 1 2) .  Во время 
его продолжительного правления идоло
поклонство укоренил ось в Иерусалиме. 
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И РМ ЕЛ ГУ VH, 3 1  

НОМ ИМЕНЕМ МОИ М ,  ОСКВЕРНИВ ЕГО .  
/3 1/ И ПОСТРОИЛИ КАПИЩЕ ТОФЕТУ В 
ДОЛИНЕ БЕН-ГИНОМ , ЧТОБЫ СЖИГАТЬ 
ТАМ СЫНОВЕЙ СВОИХ И ДОЧЕРЕЙ СВОИХ 
В ОГНЕ, Ч ЕГО Н Е  ПОВЕЛЕВАЛ Я И НЕ  ЗА
МЫ ШЛЯЛ . 

/32/ ПОЭТОМУ ВОТ НАСТУПАЮТ ДНИ ,  -
СЛОВО БОГА, - КОГДА НЕ БУДУТ УЖЕ НА
ЗЫВАТЬ это место "ТОФЕТ" И "ДОЛИ НА 
БЕН -ГИНОМ " ,  НО назовуг его "ДОЛИНОЙ 
УБИ ЙСТВА" И СТАНУТ ХОРОНИТЬ В ТОФЕ
ТЕ дО тех пор, пока НЕ  ОСТАНЕТСЯ дЛЯ могил 
свободного М ЕСТА. /33/ И СТАНУТ ТРУПЫ 
сынов НАРОДА ЭТОГО ПИЩЕЙ ДЛЯ ПТИЦ 
НЕБЕСНЫХ И ЗВЕРЕЙ ЗЕМНЫХ, КОТОРЫХ 
НЕКОМУ БУДЕТ ОТОГНАТЬ , /34/ И Я СДЕ
ЛАЮ ТАК, ЧТО СМОЛКНУТ В ГОРОДАХ 
ИУДЕИ И НА УЛИЦАХ ИЕРУСАЛИМА ГОЛО
СА РАДУЮЩИХСЯ И ГОЛОСА ВЕСЕЛЯЩИХ
СЯ , ГОЛОСА ЖЕНИХОВ И ГОЛОСА НЕВЕСТ, 
ИБО РАЗРУШЕНА БУДЕТ СТРАНА. 
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/ 1/  В ТО ВРЕМЯ, - СЛОВО БОГА, - ИЗ
ВЛЕКУТ ИЗ МОГИЛ КОСТИ ЦАРЕЙ ИУДЕИ , 
И КОСТИ САНОВНИКОВ ИХ,  И КОСТИ 
КОГЕНОВ,  И КОСТИ ПРОРОКОВ, И КОСТИ 
простых ЖИТЕЛЕЙ ИЕРУСАЛИМА.  /2/ И 
РАЗБРОСАЮТ ИХ ПОД СОЛНЦЕМ И ЛУ
НОЮ И ПОД ВСЕМ ВОИНСТВОМ НЕБЕС-

-n� �M'��' �N���� i1jh;-t:)�ч N�iJiJ MP� 
Q��,w-ni��ll-nN� i1" i1�-��'� Mi��ll 
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t:),W,,�-��Wi� Mi��� - MN� Q�����'� 
I ��T7' 't1���1 W�W� : "��n�o/'�: : t:)iJ�j�f� 

Все отвратительное в глазах Всевышне
го, все, что было связано с древними 
языческими культами, стало гласной и 
негласной практикоЙ. Только законам 
Торы не осталось места. Изображения 
идолов стояли в самом Храме. 

31 . и построили капище Тофету 
Где тайно приносили человеческие жерт
вы, чаще всего детей. 

в долине Бен-Гином В этой доли-
не собирались идолопоклонники для 
принесения человеческих жертв. 

чтобы сжигать там сыновей своих 
То, что финикийцы и моавитяне прино
сили своих первенцев в жертву божест
вам, было достаточным аргументом для 
царя Менаше и его окружения, чтобы 
ввести эти культы в практику среди сы
нов Израиля. Наиболее распространен
ным был культ Молоха. 

чего не повелевал Я и не замышлял 
Эти слова пророка указывают на то, что 
"образованные" люди того времени цити
ровали отрывки из Торы, которые, по их 

мнению, служили указанием на то, что, 
якобы, Сам Всевышний благосклонно 
смотрит на принесение в жертву людей. 

32. "Долиной убийства" Место, 
где они убивали своих невинных детей, 
станет местом их собственной гибели. 

[пока] не останется [для могил сво-
бодного] места Тела останутся непог-
ребенными. 

33. которых некому будет отогнать 
Не будет никого, кто смог бы отогнать 
птиц. 

Глава 8 
1 .  извлекут из могил Враги Израи-

ля, которые являются орудием Божест
венного наказания. Враги вскроют даже 
гробницы царей. Не для того, чтобы раз
грабить их, а для того, чтобы надругаться 
над останками правителей. 

и кости когенов Служителей Ваала. 
2. и под всем воинством небесным 

Поклонение солнцу, луне и звездам так
же было культом, привнесенным царем 
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Н Ы М ,  КОТОРОЕ ОНИ ЛЮБИЛИ И КОТОРО
МУ СЛУЖ ИЛИ,  ЗА КОТОРЫМ ОНИ ШЛИ,  И 
К КОТОРОМУ ВЗЫВАЛ И ,  И КОТОРОМУ ПО
КЛОНЯЛИСЬ. И НЕ СОБЕРУТ эти кости , И НЕ  
ПОГРЕБУТ ИХ,  СЛОВНО МУСОР ,  БУДУТ ВА
ЛЯТЬСЯ О Н И  НА ЗЕМЛЕ .  /3/ НО П РЕДПОЧ
ТУТ СМ ЕРТЬ ЖИЗ Н И  ВСЕ ОСТАВШИЕСЯ В 
ЖИВЫХ,  все УЦЕЛЕВШИЕ ИЗ ЭТОГО ЗЛО
ГО СЕМЕЙСТВА ВО ВСЕХ УГОЛКАХ ЗЕМЛ И ,  
КУДА Я ИЗГНАЛ И Х � ,  - СЛОВО БОГА ВО
ИНСТВ. 

9 ГЛАВА 9 

/22/ ТАК СКАЗАЛ БОГ: �ПУСТЬ НЕ ГОР
ДИТСЯ МУДРЕЦ МУДРОСТЬЮ СВОЕЙ,  И НЕ  
ГОРДИТСЯ СИЛЬНЫЙ СИЛОЙ СВОЕЙ, И НЕ  
ГОРДИТСЯ БОГАЧ БОГАТСТВОМ СВОИМ .  
/23/ НО ТОТ, КТО ГОРДИТСЯ , ПУСТЬ ГОР
ДИТСЯ ТЕМ лишь, ЧТО ОН ПОСТИГАЕТ И 
ПОЗНАЕТ МЕНЯ,  ИБО Я - БОГ, ТВОРЯЩИЙ 
МИЛОСТЬ, ПРАВОСУДИ Е  И СПРАВЕДЛИ
ВОСТЬ НА ЗЕМЛЕ,  ИБО именно ЭТО МНЕ 
УГОДНО • .  СЛОВО БОГА. 

Менаше. Служение небесным светилам 
было заимствовано у халдеев. 

которое они любили Относится к 
божествам. Обожествленные светила бу
дут равнодушно взирать на бедствия, об
рушившееся на тех, кто поклонялся им. 

3. но предпочтут смерть жизни 
Из-за того отчаяния, которое охватит 
поколение, угнанное в плен. Поскольку 
большинство людей раскаялось, то часть 
предсказаний Ирмеягу не исполнилась. 
Угнанные в Вавилон со временем обрели 
там покой. Время затянуло раны разру
шения и изгнания. Сам Ирмеягу впос
ледствии обращался к изгнанникам в 
Вавилоне с призывом строить дома и 
насаждать сады (см. Ирмеягу, 19 :5) .  

из этого злого семейства Народа. 

Глава 9 :22 ,23 
Гафтару всегда заканчивают словами 

ободрения. В связи с этим к 8-й главе 
добавлено два стиха из главы 9-й, в кото
рых говорится, что люди верили в лож
ные ценности, полагались на мудрость 
правителей, умение и силу полководцев, 
богатства, накопленные в сокровищни
цах. Но все это не защитило их и не 
принесло им счастья. 
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23. но тот, кто гордится, пусть гор
дится тем Все человеческое ограниче
но: разум, силы, умение, все имеет пре
дел. Будучи направлено на удовлетворе
ние желаний человека, все это не может 
дать ему счастья, так как рано или позд
но возникают непреодолимые трудности. 
Мир сотворен для того, чтобы человек 
раскрыл Божественное Присутствие, 
"узнал своего Творца". Если люди стре
мятся к этой цели, то им дается помощь 
свыше. Приближение к состоянию "зна
ния Творца" делает человека счастли
вым, ибо в этом и заключается цель его 
существования. Раскрытие Божествен
ного Присутствия не похоже на созерца
ние - человек изменяется сам, он напол
няется высшей мудростью, пониманием, 
силой, а главное, ощущает любовь Все
вышнего и торжество справедливости в 
мире. 

творящий милость В основе спра-
ведливости, праведности, истины долж
ны лежать любовь и милосердие, иначе 
они прекращают быть справедливостью, 
праведностью и истиной. 

это Мне угодно Когда человек 
стремится уподобиться Творцу в правед
ности, справедливости и милосердии. 
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ШМИНИ IX,1  

ГЛАВА 9 

/1/ И БЫЛО, НА ВОСЬМОЙ ДЕНЬ ПРИ
ЗВАЛ МОШЕ АГАРОНА, И СЫНОВЕЙ ЕГО, И 
СТАРЕЙШИН ИЗРАИЛЯ , /2/ И СКАЗАЛ 
АГАРОНУ: " ВОЗЬМИ СЕБЕ БЫЧКА МОЛО
ДОГО ДЛЯ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТ
ВЫ И БАРАНА БЕЗ ПОРОКА ДЛЯ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ И ПРЕДСТАВЬ ПРЕД БОГО М .  /3/ И 
ТАК СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ : ВОЗЬМИТЕ 
КОЗЛА ДЛЯ Ж ЕРТВЫ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬ
НОЙ,  И БЫЧКА, И ЯГНЕНКА ОДНОЛЕТНИХ 
БЕЗ  ПОРОКА ДЛЯ ВСЕСОЖЖЕНИЯ.  /4/ И 
БЫКА, И БАРАНА В ЖЕРТВУ МИРНУЮ, 
ЧТОБЫ ЗАРЕЗАТЬ П РЕД БОГОМ , И ХЛЕБ 
НЫЙ ДАР ,  СМЕШАННЫЙ С МАСЛОМ,  И Б О  
СЕГОДНЯ БОГ ЯВЛЯЕТСЯ ВАМ " .  /5/ И ПРИ
НЕСЛИ ТО , ЧТО ВЕЛ ЕЛ МОШЕ,  К ШАТРУ 
ОТКРОВЕНИЯ , И ПОДОШЛО ВСЕ ОБЩЕ
СТВО,  И СТАЛО ПРЕД БОГОМ. /6/ И СКА
ЗАЛ МОШЕ: "ТО , ЧТО ПОВЕЛЕЛ БОГ, СДЕ
ЛАЙТЕ, И ЯВИТСЯ ВАМ СЛАВА БОГА" . 17/ И 
СКАЗАЛ МОШЕ АГАРОНУ: "ПОДОЙДИ К 
ЖЕРТВЕННИКУ, И ПРИНЕСИ ГРЕХООЧИ
СТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ СВОЮ И ЖЕРТВУ 
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Шмини 
Главы 9- 1 1  

Глава 9 .  Начало служения 
когенов в М ишкане 

1. на восьмой день По окончании 
семи дней посвящения когенов (см. Ва
икра, 8:33). 

2 .  бычка молодого Двухгодовало-
го. 

для грехоочистительной жертвы 
Первосвященник начал служение в 
Мишкане с принесения грехоочисти
тельной жертвы за себя и за своих сыно-
вей. 

3-4. Жертва, при несенная за весь 
народ, состояла из козла, молодого быка 
и барана, взрослого быка и барана, т. е. из 
всех основных видов животных, прино
симых В жертву. 

3.  скажи сынам Израиля Передай 
через старейшин. 

4. является вам Об этом событии 
говорится так, как будто оно уже про
изошло. Моше, как пророк, обладает та-

ким же четким и ясным знанием о собы
тиях, которые должны произойти в буду
щем, как и о том, что уже произошло. 

5. пред Богом В Его Присутствии, 
когда они стоят перед Шатром собрания. 

6.  сделайте Пока когены и народ 
не очистили себя от грехов принесением 
жертвы,  Всевышний никак не показыва
ет, что старания людей, воздвигавших 
Мишкан, угодны Ему и приняты Им. 

слава Бога Невозможно увидеть 
Всевышнего,  но Божественное Присут
ствие, указывающее на Его свойства, рас
крывается сынам Израиля в момент ду
ховного подъема. Такое раскрытие всег
да вызывает ощущение величия и славы 
Всевышнего. 

7.  подойди к жертвеннику Агарон 
боялся подойти к жертвеннику, и Моше 
пришлось ободрять его (Сифра) . Агарон, 
единственный из всего народа, был из
бран, приближен и облачен в особые 

6 1 0  



Ш М И Н И  IX , 8 

ВСЕСОЖЖЕНИЯ СВОЮ, И ИСКУПИ СЕБЯ И 
НАРОД, И СДЕЛАЙ Ж ЕРТВОПРИНОШЕНИЕ 
ОТ НАРОДА, И ИСКУПИ ЕГО , КАК П ОВЕЛ ЕЛ 
БОГ" . /8/ И ПОДО Ш ЕЛ АГАРОН К ЖЕРТ
ВЕННИКУ, И ЗАРЕЗАЛ БЫЧКА В ЖЕРТВУ 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ , КОТОРАЯ ЗА НЕ
ГО . /9/ И СЫНОВЬЯ АГАРОНА ПОДНЕСЛИ 
ЕМУ КРОВЬ,  И ОБ МАКНУЛ ОН ПАЛЕЦ 
СВОЙ В КРОВЬ,  И ОБМАЗАЛ ЕЮ ВОЗВЫ
ШЕНИЯ ПО УГЛАМ Ж ЕРТВЕННИКА, А ОС
ТАЛЬНУЮ КРОВЬ ВЫЛИЛ НА ОСНОВАНИЕ 
Ж ЕРТВЕНН И КА.  / 1 0/ А ЖИР,  И ПОЧКИ , И 
ГРУДОБ РЮ ШНУЮ ПРЕГРАДУ, ОТДЕЛЕН
НУЮ ОТ ПЕЧЕНИ ГРЕХООЧ ИСТИТЕЛЬНОЙ 
ЖЕРТВЫ , ВОСКУРИЛ ОН НА ЖЕРТВЕННИ
КЕ,  КАК БОГ ПОВЕЛ ЕЛ МОШЕ.  /1 1/  МЯСО 
ЖЕ И КОЖУ СЖЕГ НА ОГНЕ ВНЕ СТАНА. 
/ 1 2/ И ЗАРЕЗАЛ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ, 
И СЫНОВЬЯ АГАРОНА ПОДНЕСЛИ ЕМУ 
КРОВЬ, И ОКРОПИЛ ОН ЕЮ ЖЕРТВЕННИК 
СО ВСЕХ СТОРОН . / 1 3/ А ЖЕРТВУ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ ПОДАЛИ ОНИ ЕМУ ПО КУСКАМ И 
ГОЛОВУ ОТДЕЛЬНО,  И СЖЕГ ОН ИХ НА 
ЖЕРТВЕННИКЕ.  / 14/ И ОБМЫЛ ОН ВНУТ
РЕН НОСТИ И ГОЛЕНИ ,  И ВОСКУРИЛ ПРИ 
ВСЕСОЖЖЕНИ И  НА Ж ЕРТВЕННИКЕ. / 1 5/ И 
ПОДВЕЛ ОН Ж ЕРТВУ НАРОДА И ,  ВЗЯВ 
КОЗЛА В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТ
ВУ ОТ НАРОДА, ЗАРЕЗАЛ ЕГО , И СОВЕР
ШИЛ ИМ ОЧИЩЕНИЕ ПО П РИМЕРУ ПРЕЖ
НЕГО. / 1 6/ И ПОДВЕЛ ЖЕРТВУ, ПРИГО
ТОВЛЕННУЮ В О  ВСЕСОЖЖЕНИЕ,  И СО
ВЕРШИЛ ЕГО ПО УСТАВУ. / 1 7/ И ПРИНЕС 
ХЛЕБНЫЙ ДАР , И НАПОЛНИЛ ИМ ЛАДОНЬ 
СВОЮ, И ВОСКУРИЛ НА Ж ЕРТВЕННИКЕ,  
СВЕРХ УТРЕННЕГО ВСЕСОЖЖЕНИЯ.  Л8/ И 
ЗАРЕЗАЛ Б Ы КА И БАРАНА В Ж ЕРТВУ М ИР
НУЮ ОТ НАРОДА, И СЫНОВЬЯ АГАРОНА 

одежды. Начав служение в переносном 
Храме, он не проникся чувством собст
венного достоинства и важности, ибо 
чувство скромности и чувство ответст
венности преобладали в нем. 

и искупи себя и народ Агарон при-
носит искупительную жертву за самого 
себя, чтобы, очистившись от греха, про
сить об искуплении греха народа. С его 
искупления начинается искупление на
рода. 

9.  и сыновья Агарона Агарон сам 
зарезал животное, и ему нужна была 
помощь сыновей, чтобы набрать кровь в 
сосуд, отнести ее к жертвеннику и вы
плеснуть на него, а затем приготовить 
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тушу к сожжению на костре жертвен-
ника. 

возвышения по углам жертвенника 
По закону о разбрызгивании крови на 
жертвеннике, действующем в случае 
принесения грехоочистительной жертвы. 

10.  грехоочистительной жертвы 
См. Ваикра, 4:8. 

1 1 .  мясо же и кожу См. Ваикра, 
4 : 12 . 

13. подали . . .  по кускам См. Ваик-
ра, 1 :6. 

15.  и совершил им очищение по при
меру прежнего Т очно так же, как это 
было сделано для жертвы самого Ага
рона. 

6 1 1  
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ШМИНИ IX, 1 9  

ПОДНЕСЛИ ЕМУ КРОВЬ, И О Н  ОКРОПИЛ 
ЕЮ ЖЕРТВЕННИК СО ВСЕХ СТОРОН.  / 1 9/ А 
ТАКЖЕ ЖИР Б ЫКА И БАРАНА, КУРДЮК ,  И 
САЛЬНИК, И ПОЧКИ , И ГРУДОБРЮШНУЮ 
ПРЕГРАДУ, КОТОРАЯ НАД ПЕЧЕНЬЮ , ПОД
НЕСЛИ.  /20/ И ПОЛОЖИЛИ ЖИР НА ГРУ
ДИНЫ ЖЕРТВ , И ВОСКУРИЛ ОН ЖИР НА 
ЖЕРТВЕННИКЕ.  /2 1 /  А ГРУДИНЫ И ПРА
ВУЮ ЗАДНЮЮ ГОЛЕНЬ ЖЕРТВ ПОДНЯЛ 
АГАРОН П РЕД БОГОМ,  КАК ПОВЕЛ ЕЛ МО
ШЕ. /22/ И П ОДНЯЛ АГАРОН РУКИ СВОИ , 
ОБРАТЯСЬ К НАРОДУ, И БЛАГОСЛОВИЛ 
ЕГО , И СОШ ЕЛ ,  ПРИНЕСЯ ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ И ЖЕРТВУ М И РНУЮ .  /23/ И ВОШЛИ 
МОШЕ И АГАРОН В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ, 
А ВЫЙДЯ , БЛАГОСЛ ОВИЛИ НАРОД, И ЯВИ
ЛАСЬ СЛАВА БОГА ВСЕМУ НАРОДУ. /24/ И 
ВЫШЕЛ ОГОНЬ ОТ БОГА, И СЖЕГ НА ЖЕР
ТВЕННИКЕ ВСЕСОЖЖЕНИЕ И ЖИР,  И КАК 
УВИДЕЛ ЭТО НАРОД, ВОЗЛИКОВАЛ ОН И 
ПАЛ НИЦ.  

M'JO·�l M�?fiJl 'j1f����l i1:7�� '��;:гp�� 
M;tni1-'1l ��.:l'ni1-MN ���W�� : '.:l�i1 :J 
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21 . поднял Прежде, чем нутряной 
жир и те внутренние органы, которые по 
закону должны быть сожжены, были 
брошены в костер жертвенника. Порядок 
жертвоприношений отражает ступени 
духовного роста человека: сначала была 
при несена грехоочистительная жертва, 
которая помогает устранить последствия 
греха, затем - жертва всесожжения, ко
торая символизирует полное посвяще
ние самого себя служению Всевышнему, 
а затем уже была принесена жертва из 
муки злаковых, которая выражает нача
ло служения Всевышнему на таком уров
не, когда все силы человека, весь его труд 
и, в конечном итоге, каждое движение 
направлены на раскрытие Божественно
го Присутствия В мире. 

22 . и поднял Агарон руки свои В 
благословении. 

и благословил его Народ. Словами 
благословения, которые произносят ко
гены (см. Бемидбар, 6 :22-27).  

23. благословили народ Второе 
благословение, произнесенное Моше и 
Агароном после выхода из Шатра собра
ния, было необходимо, чтобы подчерк
нуть, что не только приносимые жертвы, 

выражающие усилие человека стать луч
ше и приблизиться к Творцу, но и сам 
Мишкан, в котором находятся Ковчег 
завета, Менора, стол для хлебов и золо
той жертвенник, выражающие постоян
ное желание Всевышнего давать все бла
га Своему народу, является источником 
жизненных сил и радости для сынов 
Израиля. 

24. и вышел огонь Части жертв, 
которые продолжали лежать на жертвен
нике, были неожиданно сожжены Боже
ственным огнем в знак того, что жертва 
принята благосклонно (ср. Млахим 1, 
18 :38). 

возликовал он Раздались возгласы 
радости и зазвучали праздничные песни. 

и пал ниц В знак преклонения 
пред Всевышним и подчинения Его воле 
(ср. Брейшит, 24:26,52) .  

Глава 1 0 : 1 - 5 .  Смерть Надава и 
Авигу 

1 .  Падав и Авигу Два старших 
сына АГарона. Мишкан, при строительст
ве которого весь народ испытал духов
ный подъем и радость, стал источником 
благословения, благодаря восстановлен-

6 1 2  
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ШМИНИ Х, 2 

И АВИГУ, КАЖДЫЙ СВОЙ СОВОК, И ПОЛО
ЖИЛИ В НИХ ОГНЯ,  И ВОЗЛОЖИЛИ НА 
НЕГО СМЕСЬ БЛАГОВОН И Й ,  И ВОСКУРИЛИ 
ПРЕД БОГОМ ОГОНЬ ЧУЖДЫЙ ,  КАКОГО 
ОН НЕ ВЕЛЕЛ И М .  /2/ И В Ы Ш ЕЛ ОГОНЬ ОТ 
БОГА, И ПОЖРАЛ И Х ,  И УМЕРЛИ ОНИ 
ПРЕД БОГО М .  /3/  И СКАЗАЛ МОШЕ АГАРО
НУ: "ВОТ О ЧЕМ ГОВОРИЛ БОГ: В ПРИБЛИ-
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ной связи народа с Творцом, которая 
стала гораздо менее явной после греха 
золотого тельца. Огонь, опустившийся с 
небес, свидетельствовал о том, что само
отверженный труд людей, направленный 
на создание такого "жилища Всевышне
го" ,  которое позволило бы Божественно
му Присутствию постоянно пребывать в 
среде еврейского народа, и чистота по
мыслов, с которыми были принесены 
жертвы, были угодны Всевышнему. Но 
неожиданно для всех момент настоящей 
радости и ликования омрачился смертью 
двух выдающихся людей того поколе
ния: Надава и АвиГу. Эта трагедия рас
крыла для народа еще одну особенность 
Мишкана: пребывание в этом месте, где с 
особой силой раскрывается Божествен
ное Присутствие, требует от человека 
величайшей степени ответственности. 

каждый свой совок В котором пе-
реносили горящие угли для того, чтобы 
внести их в Святое помещение М ишкана 
и, положив на золотой жертвенник, вы
сыпать на них воскурения. 

огонь чуждый Надав и Авигу не 
взяли угли, оставшиеся от тех дров, кото
рые лежали под жертвами и сгорели от 
спустившегося с небес огня, а разожгли 
на верхней площадке жертвенника дру
гой костер и набрали из него в свои 
совки горящие угли. Они ошиблись и 
поступили неправильно, потому что дей
ствовали по собственному разумению и 
не обратились за разъяснением к Моше. 
В их действиях выразилось пренебреже
ние к тому чуду, которое Всевышний по 
великой любви сделал для Своего наро
да. Они как бы придали своим собствен
ным усилиям, затраченным на разведе
ние огня, большую значимость и увиде
ли в них большую святость, чем в огне, 
спустившемся с небес. И даже если они 
не намеревались представить дар Все
вышнего как нечто второстепенное по 

-'�1 tt)��� .. �.,�� 'bN, 1 i11h; '�"=1-'�� 
сравнению с делом их собственных рук, в 
глазах всего народа, с трепетом смотрев
шего на них, это выглядело именно так. 
Только суровое наказание Надава и 
Авигу могло спасти народ от распростра
нения ложного представления о том, что 
дело рук человека является определяю
щим, а дарованное Всевышним - следст
вием приложенных человеком усилий. 
Мидраш обращает внимание на то, что 
сразу же за рассказом о смерти Надава и 
Авигу Тора говорит о запрете когенам 
служить в Храме, если они пили вино 
или другие опьяняющие напитки. Из 
этого делается вывод, что преступление 
Надава и Авигу состояло именно в этом: 
они вошли в Мишкан, выпив вино. Но 
мидраш часто не допускает буквального 
понимания: трудно предположить, что 
праведные люди, какими были Надав и 
Авигу, могли находиться в состоянии 
опьянения в день начала служения в 
Мишкане. Скорее всего, мидраш указы
вает на то, что сыновья Агарона руковод
ствовались в большей степени чувства
ми, чем разумом и, будучи возбуждены 
от радости и необычности всего произо
шедшего, не смогли поступить правиль
но. В соответствии с другим мнением, 
также приведенным в мидраше, преступ
ление Надава и Авиf'у состояло в том, 
что они не захотели обратиться ни к 
Моше, ни к Агарону и сами решили, как 
должна быть исполнена эта заповедь. 
Они считали, что могут лучше руково
дить народом, чем Моше и АГарон. 

2. и пожрал их Мудрецы объясня-
ют, что только души Надава и Авигу 
были поражены, а тела их остались це
лыми. Огонь вышел из святилища, как 
две тонкие нити, вошел в них через нозд
ри и поразил их изнутри. 

3.  и сказал Моше Для того, чтобы 
помочь Агарону понять то, что произо
шло. 

6 1 3  
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ЖАЮЩИХСЯ КО М Н Е  БУДУ Я СВЯТ И ПЕ
РЕД ВСЕМ НАРОДОМ П РОСЛАВЛЮСЬ " .  И 
УМОЛК АГАРО Н .  /4/ И ПОЗВАЛ МОШЕ МИ
ШАЭЛЯ И ЭЛЬ ЦАФАНА, СЫНОВЕЙ УЗИЭ
ЛЯ , ДЯДИ АГАРОНА, И СКАЗАЛ И М :  " по
ДОЙДИТЕ, ВЫН ЕСИТЕ БРАТЬЕВ ВАШИХ 
ИЗ СВЯТИЛИЩА ЗА СТАН" .  /5/ И ПОДО
ШЛИ ОНИ,  И В Ы Н ЕСЛИ ИХ В РУБАХАХ ИХ 
ЗА СТАН , КАК ГОВОРИЛ МОШЕ. /6/ И СКА
ЗАЛ МОШЕ АГАРОНУ, И ЭЛЬАЗАРУ, И ИТА
МАРУ, СЫНОВЬЯМ ЕГО : "ВОЛОСЫ НА ГО
ЛОВАХ ВАШИХ НЕ ОТРАЩИВАЙТЕ И 
ОДЕЖД ВАШИ Х  Н Е  РАЗРЫВАЙТЕ , ДАБЫ 
НЕ УМЕРЛИ ВЫ И Н Е  ПРОГНЕВАЛСЯ ОН НА 
ВСЮ ОБЩИНУ. Б РАТЬЯ ЖЕ ВАШИ ,  ВЕСЬ 
ДОМ ИЗРАИЛЯ , ПУСТЬ ОПЛАКИВАЮТ 
СОЖ ЖЕН Н Ы Х ,  КОТОРЫХ СЖЕГ БОГ. j7 / И 
ОТ ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ НЕ ОТ-

вот о чем Эти слова не встречают-
ся нигде в Торе, но аналогичная идея 
излагается в книге Шмот ( 1 9:22 и 
29:1 -44),  когда говорится об обязанно
сти когенов служить в Храме. 

в приближающихся ко Мне буду Я 
свят Принцип Торы отличается от 
практики, которая распространена во 
многих обществах и согласно которой 
человек, занимающий высокое положе
ние или обладающий способностями и 
талантами, может пренебрегать мораль
но-нравственным законом. Тора раскры
вает, что чем более велик человек, чем 
более высокую должность он занимает, 
тем выше требования, которые к нему 
предъявляет В севышний. Тот проступок, 
который будет считаться незначитель
ным для обычного человека, для правед
ника может стать серьезнейшим преступ
лением, за которое полагается суровое 
наказание (Ш.-Р .  Гирш) .  "Всевышний 
спрашивает с праведников за все про
ступки, даже за такие, что не толще воло
ска" (Талмуд).  
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ответить Моше, и смирился с приговором, 
который Всевышний вынес его сыновьям. 
(Ср. Теfилим, 39: 10 :  "Онемел я, не рас
крою я уст моих, ибо Ты сделал это".) 

4.  Мишаэля и Эльцафана Сыно-
вей Узиэля, дяди АГарона. Они не были 
когенами, т. к. только Агарон и его по
томки были избраны для исполнения 
службы в Мишкане. Если бы Агарон и 
его сыновья Эльазар и Итамар прикосну
лись к мертвым телам, то они стали бы 
ритуально нечистыми и не смогли бы 
продолжать служение в Храме. 

братьев ваших Родственников. 
из святилища за стан Для того, 

чтобы их похоронить. 
5. в рубахах их См. комм. К Шмот, 

28:39. 

6-7. Когены не должны 
соблюдать траур 

6. одежд ваших не разрывайте 
Разрывание одежд - знак траура (см. 
Брейшит, 37:29, 44: 13) .  

дабы не умерли вы Из-за того, что 
и перед всем народом прославлюсь вы оскверните святыню, оказавшись в 

Когда Всевышний показывает, насколь- состоянии ритуальной нечистоты. 
ко строго Он относится к праведникам, и не прогневался Он Смысл этого 
народ отстраняется от грехов и с уваже- повеления таков: "Если когены проявят 
нием относится к когенам, которые, ис
полняя службу в Храме, должны полно
стью посвятить себя ей, чтобы их помыс
лы были всегда чисты, а действия -
предельно точны. 

признаки печали и горя, это окажет вли
яние на весь народ. Люди будут роптать 
на Всевышнего за то, что Он омрачил 
праздник, а это вызовет Его гнев". 

7.  не отходите Букв. "не выходи-
и умолк Агарон Агарон не знал, что те". Ср. Ваикра, 8:33, 2 1 : 1 2 .  

6 1 4  
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ХОДИТЕ, А ТО УМРЕТЕ , ИБО МАСЛО БОГА 
ДЛЯ ПОМАЗАНИЯ НА ВАС" .  И СДЕЛАЛИ 
ОНИ ПО СЛОВУ МОШЕ.  

/8/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К 
АГАРОНУ, ТАК :  /9/ " В ИНА И ХМЕЛЬНОГО 
НЕ ПЕЙ , ТЫ И СЫНОВЬЯ ТВОИ С ТОБОЮ, 
КОГДА ВХОДИТЕ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , 
ДАБЫ НЕ УМЕРЛИ В Ы .  ЭТО В ЕЧНОЕ УСТА
НОВЛЕНИЕ НА ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ВАШ И ,  
/ 10/ ЧТОБЫ МОГЛ И  В Ы  ОТЛИЧИТЬ СВЯ
ЩЕННОЕ ОТ Н ЕСВЯЩЕННОГО И НЕЧИ
СТОЕ - ОТ Ч ИСТОГО , / 1 1 /  И НАУЧИТЬ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ ВСЕМ УСТАВАМ,  КОТОРЫЕ 
П ЕРЕДАЛ ИМ БОГ Ч ЕРЕЗ МОШЕ" . 

Л 2/ И ГОВОРИЛ МОШЕ АГАРОНУ, И ЭЛЬ
АЗАРУ, И ИТАМАРУ, ОСТАВШИМСЯ СЫ
НОВЬЯМ ЕГО : " ВОЗЬМИТЕ ХЛЕБНЫЙ ДАР , 
ОСТАВШИЙСЯ ОТ ОГНЕПАЛИМЫХ Ж ЕРТВ 
БОГУ, И ЕШЬТЕ ЕГО ПРЕСНЫМ У ЖЕРТ
ВЕННИКА, ИБО ОН - СВЯТАЯ СВЯТЫХ .  
/ 1 3/ ЕШЬТЕ Ж Е  Е ГО Н А  МЕСТЕ СВЯТОМ, 
ПОТОМУ ЧТО ЭТО ДОЛЯ ТВОЯ И ДОЛЯ СЫ
НОВЬЕВ ТВОИХ ОТ ОГНЕПАЛИМЫХ 
ЖЕРТВ БОГУ ,  ИБО ТАК МНЕ ВЕЛЕНО. Л 4/ И 
ГРУДИНУ, П РЕДНАЗНАЧЕННУЮ БОГУ, И 
ГОЛЕНЬ, ПРИНОСИМУЮ В ДАР БОГУ, ЕШЬ
ТЕ В Ч ИСТОМ МЕСТЕ, ТЫ , И СЫНОВЬЯ 

8-1 1 .  Запрещение когенам пить 
вино и другие опьяняющие 

напитки перед служением в Храме 
9 . вина и хмельного не пей Как 

было сказано выше, мудрецы связывают 
произошедшее с Надавом и Авигу с за
претом когенам пить вино и другие опья
няющие напитки перед служением в 
М ишкане. 

когда входите в Шатер откровения 
Вино - дар Всевышнего. От когенов не 
требуется устраняться от него, за исклю
чением того времени, когда они заняты 
исполнением своих обязанностей в 
Мишкане. 

10 .  чтобы могли вы отличить 
Когены должны решать важнейшие воп
росы, связанные с судьбой народа. "Они 
ошибаются в восприятии видения, они 
ошибаются , когда судят", - так упрекает 
Всевышний когенов устами пророка 
Йешаягу. 

священное от несвященного В 
данном случае это выражение нужно по
нимать как распространяющееся не толь
ко на то, что связано со служением, но и 
на то, с чем человек сталкивается в жиз-
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ни. Задача когена - научить сынов Изра
иля различать между будничным и свя
тым, между светом и тьмой, между чис
тым и нечистым,  между правильным и 
неправильным (см. Дварим, 24:8). 

1 1 .  и научить Эта обязанность 
когенов сформулирована пророком: 
"Ибо уста когена должны хранить зна
ние, и следует искать закон в его устах, 
ибо он - посланник Бога" (Малахи, 2 :7) .  

12-19 .  Приготовление 
принесенных ранее жертв 

Этот отрывок является продолжени
ем гл . 9. 

12. хлебный дар, оставшийся от ог-
непалимых жертв См. Ваикра, 9:4. 

13. ибо так мне велено Эти слова 
означают, что при водимое здесь повеле
ние является исключением: в обычном 
случае когену запрещено есть мясо 
жертв, если он находится в трауре. Поэ
тому Агарону и его сыновьям специаль
но приказано есть свою долю от жертв, 
несмотря на то, что они должны были бы 
соблюдать законы траура. 
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ТВОИ , И ДОЧЕРИ ТВОИ С ТОБОЮ, ИБО В 
ДОЛЮ ТЕБЕ И В ДОЛЮ СЫНОВЬЯМ ТВОИМ 
ДАНЫ ОНИ ИЗ МИРНЫХ ЖЕРТВ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ. / 1 5/ ГОЛЕНЬ, ПРИНОСИМУЮ В 
ДАР БОГУ, И ГРУДИНУ, ПРЕДНАЗНАЧЕН
НУЮ БОГУ, С ЖИРОМ ОГНЕПАЛИМЫХ 
ЖЕРТВ ДОЛЖНЫ ОНИ ПРИНОСИТЬ И 
ПРИПОДНИМАТЬ ИХ В ЗНАК П ОСВЯЩЕ
НИЯ БОГУ, И БУДЕТ ЭТО ТЕБЕ И СЫ 
НОВЬЯМ ТВОИ М В ДОЛЮ ВЕЧ НУЮ , КАК 
ПОВЕЛЕЛ БОГ" . / 1 6/ КОЗЛА ЖЕ ДЛЯ ЖЕРТ
ВЫ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ИСКАЛ МО
ШЕ, НО ТОТ БЫЛ СОЖЖ ЕН . И РАЗГНЕВАЛ
СЯ ОН НА ЭЛЬАЗАРА И НА ИТАМАРА, ОС
ТАВШИХСЯ СЫНОВЕЙ АГАРОНА, ГОВОРЯ : 
/ 1 7/ " ПОЧЕМУ ВЫ НЕ СЪЕЛИ ЭТУ ГРЕХОО
ЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ НА СВЯТОМ М Е
СТЕ? ВЕДЬ ОНА - СВЯТАЯ СВЯТЫХ ,  И ОНА 
ДАНА ВАМ ,  ЧТОБЫ БРАТЬ НА СЕБЯ ВИНУ 
ОБЩЕСТВА ДЛЯ ИСКУПЛЕНИЯ ЕЕ ПРЕД 
БОГОМ.  / 18/ ВЕДЬ КРОВЬ ЕЕ НЕ БЫЛА ВНЕ
СЕНА ВНУТРЬ СВЯТИЛИЩА, А ЕСТЬ ЕЕ ВЫ 
ДОЛЖНЫ БЫЛИ В СВЯТИЛИЩЕ, КАК Я 
ПОВЕЛЕЛ " .  / 1 9/ И ГОВОРИЛ АГАРО Н ,  ОБ
РАЩАЯСЬ К МОШЕ: "ВЕДЬ СЕГОДНЯ ПРИ
НЕСЛИ ОНИ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ 
ЖЕРТВУ СВОЮ И ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ПРЕД БОГОМ,  А МЕНЯ ПОСТИГЛО ТА
КОЕ ГОРЕ. ЕСЛИ БЫ Я ЕЛ ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ СЕГОДНЯ,  БЫЛО Б Ы  
ЭТО УГОДНО БОГУ? " /20/ И ВЫСЛУШАЛ 
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МОШЕ, И ПОНРАВИЛОСЬ ЭТО ЕМУ. !:) 

14 .  и дочери твои Мирная жертва 
не относилась к кодшей кодашu'м (жерт
вам высшей степени святости) ,  ее мясо 
можно было есть в любом чистом месте в 
пределах стана Израиля (позднее -
Иерусалима) . Женщины тоже имели 
право есть мясо этого вида жертв. 

16 .  козла же для жертвы грехоочи-
стительной См. Ваикра, 9 : 1 5. 

на Эль аз ара и на Итамара В Ваик-
ра, 9: 1 5  говорится, что Агарон принес эту 
жертву, Однако Моше обращается к сы
новьям Агарона для того, чтобы не задеть 
достоинство первосвященника ( Раши). 

17 .  на святом месте Как того тре-
бует закон принесения грехоочиститель
ной жертвы (см. Ваикра, 6 : 19) .  

чтобы брать на себя вину общества 
Таргум предлагает следующий вариант 
перевода: "Получить прощение". 

18. как я повелел Повеление при-

водится в Ваикра, 6 : 19 . Моше говорит от 
имени Всевышнего. 

19 .  и говорил Агарон Несмотря на 
то, что Моше обращается к сыновьям 
Агарона, его упрек был обращен к брату 
(см. комм. к стиху 16) .  В этот день 
когены должны были оставить мясо гре
хоочистительной жертвы себе. Съев мя
со жертвы, они несут очищение от грехов 
всему народу, однако они, сомневаясь в 
своих заслугах, считали, что недостойны 
есть его. Ощущение собственного несо
вершенства было усилено смертью Нада
ва и Авигу, 

20. И понравилось это ему Моше 
согласился с тем, что когены поступили 
правильно. 

Главы 1 1 - 1 6. Законы чистоты 
Первые десять глав книги Ваикра 

содержат законы, относящиеся к служе-
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нию в Мишкане. Последующие главы 
почти целиком посвящены другим темам 
и, как правило, не касаются вопросов, 
связанных с обязанностями когенов и с 
принесением жертв. Законы, приводи
мые в дальнейшем, можно назвать зако
нами повседневной жизни. Законы Торы 
распространяются на все виды жизнеде
ятельности человека. Тора рассматрива
ет все жизненные аспекты как то, что 
должно быть свято, не оставляя ничего, 
что могло бы считаться будничным. Тора 
определяет даже наиболее личные аспек
ты жизни еврея. Для правильного пони
мания как самой Торы в целом, так и 
места, отводимого жертвоприношениям, 
необходимо понять именно эту особен
ность: ничто не остается за пределами 
святости.  

Глава 1 1 .  Диетарные законы 
Среди законов, направленных на при

внесение святости в повседневную 
жизнь человека, первое место занимают 
законы о разрешенной и запрещенной 
пище. 

Комментаторы относят этот вид зако
нов к разделу XYKUМ - "постановления, 
смысл которых не понятен".  Ряд древних 
религий запрещает употреблять в пищу 
некоторые из тех продуктов питания, ко
торые запрещает Тора, и можно предпо
ложить, что это свидетельствует о нали
чии рационального зерна во всей системе 
диетарных законов, тем более, что совре
менная наука признала, что воздержание 
от одновременного употребления в пищу 
мясного и молочного,  крови как таковой 
и мяса животных тех видов, которые за
прещены Торой, оказывает благотворное 
влияние на здоровье человека. Статисти
ческие исследования показывают, что у 
евреев сила иммунитета против многих 
серьезных заболеваний гораздо выше, 
чем у тех групп населения, которые про
живают рядом с ними в тех же климати
ческих, социальных и т. п .  условиях. Про
должительность жизни у евреев, как 
группы населения в любой стране, неза
висимо от ее климатических условий, 
превышает продолжительность жизни 
представителей других групп. По мне
нию ученых, такое преимущество еврей
ского народа объясняется запретом на 

употребление в пищу крови животных, 
так как каждое животное является носи
телем целого ряда заболеваний, опасных 
для человека (известно, что эти заболева
ния легче всего передаются через кровь). 
При убое животного, совершенном в со
ответствии с законом Торы, сразу же 
вытекает большое количество крови, а 
затем она удаляется из мяса путем мед
ленного прожаривания на вертеле (кровь 
вытягивается и стекает) или путем выма
чивания и высаливания кусков мяса. В 
качестве другого фактора исследователи 
указывают на вред, наносимый здоровью 
употреблением мяса тех видов живот
ных, которые запрещены для еды. Причи
ны этого явления наукой пока не уста
новлены. Влиянием употребляемой пи
щи на иммунную защиту вместе с допол
нительной защищенностью, приобретае
мой благодаря соблюдению правил гиги
ены, объясняется тот факт, что в средние 
века еврейские общины почти не страда
ли от тяжелых инфекционных заболева
ний, которые нередко уничтожали насе
ление целых областей. Правда, вслед за 
каждой такой вспышкой эпидемии евре
ев обвиняли в отравлении колодцев, что 
нередко приводило к жесточайшим по
громам. Несмотря на то, что многое оста
ется загадочным для науки и требует 
дальнейших исследований, уже давно ни 
у кого не вызывает сомнений, что соблю
дение диетарных законов, описанных в 
книге Ваикра, оказывает благотворное 
влияние на здоровье человека. 

И все-таки основной смысл этих за
конов заключается не в том, чтобы охра
нять здоровье человека, а в том, чтобы 
установить особую связь между Всевыш
ним и еврейским народом, между Все
вышним и каждым из сынов еврейского 
народа. Эта связь, этот союз и придает 
еврейскому народу святость. 

Пища является основой всей деятель
ности человека, в том числе и энергети
ческим источником мыслительной дея
тельности. Н евозможно предположить, 
что причина не играет важнейшей роли и 
не определяет многие процессы развития 
того, что является ее следствием. Таким 
образом, пища, служащая источником 
энергии для всего организма, оказывает 
большое влияние не только на биологи-
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ШМИНИ XI, l 

ГЛАВА 1 1  

/1/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ И АГАРОНУ, СКАЗАВ ИМ:  /2/ "ТАК СКА
ЖИТЕ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ: ВОТ ЖИВО-

ческие процессы, но и на мысли и чувст
ва человека. В заключительном стихе 
этого отрывка объясняется цель введе
ния Торой запретов, определяющих, что 
разрешено, а что запрещено есть евреям. 
Всевышний вывел сынов Израиля из 
Египта, чтобы они стали "народом свя
тым", народом ,  посвященным делу слу
жения Творцу, народом, отличающимся 
от всех других. Диетарные законы при
званы помочь человеку достичь чистоту 
помыслов и ясность восприятия окружа
ющего мира, что является необходимым 
условием для верного понимания запо
ведей и правильного их исполнения. 
"Тот, кто ест запрещенную пищу, стано
вится нечистым из-за того, что входит в 
него дух нечистоты - и он оказывается 
отсеченным от Божественной святости" 
(ЗоГар). Рамбам, всегда объясняющий 
законы Торы с рациональной точки зре
ния, ту же мысль выражает другими сло
вами, пользуясь иными понятиями И 

терминами: "Соблюдение требований ди
етарных законов помогает человеку пре
одолеть стремление к получению удо
вольствий, дает ему силы сдерживать 
свои желания и не считать удовольствие 
от принятия пищи И питья целью жиз
ни". Еврей, постоянно нарушающий важ
нейшие запреты диетарных законов, иск
лючается из общины так же, как тот, кто 
переменил веру. Книга пророка Даниэля 
начинается с рассказа о том, как семилет
ний мальчик, попавший в плен к халде
ям и взятый во дворец царя на воспита
ние, отказывается, рискуя жизнью, при
касаться к пище, посылаемой ему с цар
ского стола, и питается только зернами и 
водой, которые тайно приносит ему сжа
лившийся над ним надзиратель. Так на
чинается рассказ о становлении пророка, 
преисполненного духа святости. 

Соблюдение этих законов свидетель
ствует перед другими народами о духов
ном превосходстве, мудрости и способ
ностях сынов Израиля. Устранение от 
определенных видов пищи, таких как 

N' 
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мясо животных, зарезанных не по закону 
Торы, или от смешения мясного и мо
лочного, помогло еврейскому народу со
хранить себя в изгнании и не исчезнуть 
бесследно среди окружавшего его насе
ления в странах рассеяния. Таким обра
зом, диетарные законы стали важнейшим 
фактором сохранения еврейского народа. 
В наше время миллионы евреев соблюда
ют диетарные законы именно потому, 
что "Всевышний обязал устраняться от 
определенных видов пищи" (Сифра). 
"Каждого еврейского ребенка следует на
учить гордиться тем, что он соблюдает 
религиозный закон, требующий от него 
самоограничения, которое неизвестно 
другим народам мира; он должен запла
тить эту цену для того, чтобы обладать 
привилегией, дающей ему право считать
ся одним из тех, кто принадлежит народу 
Израиля, посвятившему себя самоотвер
женному служению Всевышнему. Со
блюдение диетарных законов - необхо
димое условие для того, чтобы человек 
мог осуществить то, что наши мудрецы 
называют самым высоким состоянием 
духа: сделать свои желания соответству
ющими воле Всевышнего" (М. Джозеф). 

1 -8 .  Разрешенные и запрещенные 
для употребления в пищу 

животные 
1. и Агарону Когены, посвятившие 

себя изучению Торы и служению в Хра
ме, должны были быть наставниками для 
всего народа и знать различие между 
будничным и святым, между чистым и 
нечистым. (Тора пользуется терминами 
"чистый" и "нечистый" для обозначения 
животных, разрешенных и запрещенных 
для употребления в пищу, хотя запрет 
есть мясо определенных видов животных 
не имеет прямого отношения к законам 
ритуальной чистоты и нечистоты.) 

2.  скажите сынам Израиля Основ-
ное значение этих законов еще раз опре
деляется в гл. 1 4  книги Дварим. Разли-
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ТНЫЕ,  КОТОРЫХ МОЖНО ВАМ ЕСТЬ ИЗ 
ВСЕГО СКОТА НА ЗЕМЛЕ:  /3/ ВСЯКОЕ ЖИ
ВОЕ СУЩЕСТВО С РАЗДВОЕННЫМИ КОПЫ 
ТАМ И ,  С РАСЩЕПЛЕ Н Н Ы М И  КОПЫТАМИ И 
ОТРЫ ГИВАЮЩЕЕ Ж ВАЧКУ - МОЖЕТЕ 
ЕСТЬ . /4/ ТОЛЬКО ЭТИХ НЕ ЕШЬТЕ ИЗ ОТ
РЫГИВАЮ ЩИХ ЖВАЧ КУ И ИМЕЮЩИХ 
РАЗДВОЕНН Ы Е  КОПЫТА: ВЕРБЛЮДА, КО
ТОРЫ Й  ОТРЫГИВАЕТ ЖВАЧКУ, НО НЕ 
ИМЕЕТ РАЗДВОЕННЫХ КОПЫТ, - Н ЕЧ И СТ 
ОН ДЛЯ ВАС. /5/ И ДАМАНА, КОТОРЫЙ 
ТАКЖЕ ОТРЫ ГИВАЕТ ЖВАЧКУ, НО Н ЕТ У 
НЕГО РАЗДВОЕННЫХ КОПЫТ, - НЕЧИСТ 
ОН ДЛЯ ВАС. /6/ И ЗАЙЦА, ПОТОМУ ЧТО, 
ХОТЯ ОН И ОТРЫ ГИ ВАЕТ ЖВАЧКУ, НО 
Н ЕТ У НЕГО РАЗДВОЕННЫХ КОПЫТ, - НЕ
ЧИСТ О Н  ДЛЯ ВАС.  /7/ И СВИНЬЮ: ХОТЯ 
КОПЫТА ЕЕ РАЗДВОЕНЫ И РАСЩЕПЛЕН Ы ,  
НО Н Е  ОТРЫ ГИ ВАЕТ О Н А  Ж ВАЧКУ, - НЕ
Ч ИСТА ОНА ДЛЯ ВАС.  /8/  МЯСА ИХ НЕ 
ЕШЬТЕ И К ТРУПАМ ИХ НЕ ПРИКАСАЙ-

-�1l '�N i1�i1�j'-��� " �NM '�N ';,�ni1 
VQW r,��·ttJ! ·· MQ!�T M9'�� I �'� -': y��6 
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чие между чистыми и нечистыми живот
ными впервые встречается во второй гла
ве книги Брейшит, в самом начале Торы, 
когда описываются события, предшест
вовавшие потопу. Мидраш говорит, что 
Ноах умел определять, какой из них раз
решен, а какой запрещен для употребле-
ния В пищу. 

на земле Это уточнение необходи-
мо, так как в стихе 9 отдельно рассматри
ваются виды живых существ , обитающих 
в воде. 

3. с раздвоенными копытами, с рас
щепленными копытами Тора приво
дит признаки, определяющие принад
лежность животного к видам, разрешен
ным для употребления в пищу. В книге 
Дварим перечисляются некоторые из ви
дов животных, которых запрещено есть. 
Для того, чтобы животное можно было 
употреблять в п ищу, оно должно обла
дать следующ ими признаками: 1) его 
копыта должны быть раздвоены; 2)  ко
пыта должны быть расщеплены; 3) оно 
должно отрыгивать жвачку. Одно из 
объяснений, почему именно таких жи
вотных разрешено употреблять в пищу, 
заключается в том, что эти признаки 
исключают все те виды животных, кото
рые являются хищниками или травояд
ными, но обладающими агрессивным ха
рактером. 
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4. верблюда Нижняя часть копыта 
верблюда представляет собой как бы 
подкладку, которая мягче чем все осталь
ное копыто. Благодаря этой подкладке 
верблюду легче сохранять равновесие во 
время ходьбы по песку. Эта подкладка 
делает копыто не до конца раздвоенным 
- и его нельзя назвать расщепленным. 

5 . и дамана (Комментаторы расхо-
дятся во мнениях, о каком конкретном 
животном идет речь.) Это животное име
ет обыкновение двигать челюстями так, 
что создается впечатление, как будто оно 
пережевывает жвачку. 

7. и свинью Свинья обладает раз-
двоенными копытами, но не отрыгивает 
жвачки. С точки зрения законов Торы, 
свинья ничем не отличается от осталь
ных животных, названных нечистыми. 
Но ее неприятный вид сделал ее симво
лом всего того, от чего человек должен 
устраняться в жизни. Определенную 
роль в ТОМ, что выработалось такое отно
шение к свинье, сыграло то, что свинья 
была тем животным, которое в эллини
стическую эпоху приносили в жертву 
божествам. 

8. к трупам их не прикасайтесь 
Трупы нечистых животных не распрост
раняют ритуальной нечистоты. Этот за
кон относится к животным, разрешен
ным для употребления в пищу, но заре-

6 1 9  
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ТЕСЬ - НЕЧИСТЫ О Н И  ДЛЯ ВАС. /9/ ИЗ 
ВСЕГО , ЧТО В ВОДЕ, ЕСТЬ МОЖЕТЕ ВСЕХ, 
У КОГО ЕСТЬ ПЛАВНИКИ И ЧЕШУЯ ,  В ВО
ДЕ, В МОРЯХ ИЛИ В РЕКАХ, - ИХ МОЖЕТЕ 
ЕСТЬ. / 10/ ВСЕ ЖЕ ТЕ, У КОГО Н ЕТ ПЛАВ
НИКОВ И ЧЕШУИ ,  В М ОРЯХ ИЛИ В РЕКАХ, 
ИЗ ВСЕХ ГАДОВ ВОДЯНЫХ,  ИЗ  ВСЕХ ЖИ
ВЫХ СУЩЕСТВ , КОТОРЫЕ В ВОДЕ,  - МЕР
ЗОСТЬ ОНИ ДЛЯ ВАС.  /1 1 /  И ТАК КАК ОНИ 
МЕРЗОСТЬ ДЛЯ ВАС, ТО МЯСА ИХ Н Е  ЕШЬ
ТЕ И ТРУПА ИХ ГНУШАЙТЕСЬ. Л2/ ВСЕ ,  У 
КОГО НЕТ ПЛАВ Н ИКОВ И ЧЕШУИ В ВОДЕ, 
- МЕРЗОСТЬ ДЛЯ ВАС. / 1 3/ А ИЗ ПТИЦ ВОТ 
ЭТИХ ВЫ ДОЛ Ж Н Ы  ГНУШАТЬСЯ , Н ЕЛЬЗЯ 
ИХ ЕСТЬ, М ЕРЗОСТЬ ОНИ - ОРЕЛ , И ГРИ Ф ,  
И ОРЕЛ МОРСКОЙ .  / 1 4/ И КОРШУН , И С О 
КОЛ ПО РОДУ ЕГО . / 1 5/ ВСЯКИЙ ВОРОН 
ПО РОДУ ЕГО . / ] 6/ и СТРАУС, И СОВА, И 

nW�tp�l ,���t? Q�,-,W� ,� t)��� ,�� 
Q,�, : " �Nr., t)n'N t)�'n��' t)��!I� o�rЬ� 

занным неправильно. Мудрецы относят 
запрет прикасаться к тушам таких жи
вотных (результатом чего является при
обретение статуса ритуальной нечисто
ты) только к периоду главных праздни
ков, когда каждый еврей обязан прийти в 
Храм и есть праздничные жертвы .  

9-12 .  Рыба, разрешенная и 
запрещенная для употребления в 

пищу 
9 .  из всего, что в воде "Признаки, 

определенные законом как характери
стики разрешенных животных, т. е .  пере
жевывание жвачки и раздвоенность ко
пыта, а также признаки для рыб - нали
чие чешуи и плавников - не являются 
разрешением употреблять в пищу каж
дое конкретное животное, у которого они 
проявляются, или запретом употреблять 
в пищу животное, у которого они не 
проявляются, а признаками, по которым 
можно отличить виды разрешенных жи
вотных от запрещенных" ( Рамбам). 

1 О .  из всех живых существ , которые 
в воде Это исключает тех морских 
животных (китов, дельфинов и т. п.) ,  
которые не являются рыбами. 

мерзость они для вас Сначала То-
ра для обозначения видов животных, 
запрещенных в пищу, пользовалась сло
вом "нечистый". Животных можно клас
сифицировать в зависимости от того, 
приносятся они В жертву или нет (а 

t)��t1��,e'a���� MW�tp�1 T'���t? ��'--r�� 'W� 
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следовательно, разрешено их есть или 
нет), для рыб такая классификация не 
приемлема. 

12. все, у кого нет плавников и че
шуи в воде Мудрецы считают, что 
всякая рыба, у которой есть плавники, 
обладает также чешуей. Иногда чешуя 
бывает очень мелкой, а в некоторых слу
чаях ее даже трудно разглядеть. Практи
ческий закон, имея своей целью исклю
чить ошибки, разрешает употреблять в 
пищу только такую рыбу, у которой есть 
четко выраженная чешуя, и не разрешает 
ориентироваться только на наличие или 
отсутствие плавников. 

1 3- 1 9 .  Птицы, запрещенные для 
употребления в пищу 

Все птицы, запрещенные для упот
ребления в пищу, относятся к хищным. 
Однако для того, чтобы определить, яв
ляется ли конкретная птица хищной, 
мудрецы приводят целый ряд признаков. 

13. вы должны гнушаться См. 
комм. к стиху 1 0. 

орел См. Дварим, 32: 1 1 . 
орел морской Мудрецы расходят-

ся во мнениях по поводу того, о какой 
птице идет здесь речь. 

15 .  ворон Относится к хищным 
птицам. 

16. страус Букв . "дочь плача". В 
книге пророка Йешаяrу ( 1 3:2 1 )  и в книге 
пророка Михи ( 1 :8) страус описывается 
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ЧАЙКА, И ЯСТРЕБ ПО РОДУ ЕГО . Л 7 /  И 
СЫЧ ,  И БАКЛАН , И И Б ИС,  / 1 8/ И ФИЛИН,  И 
ПЕЛИКАН,  И СИП ,  / 1 9/ И АИСТ, И ЦАПЛЯ 
ПО РОДУ ЕЕ, И УДОД, И ЛЕТУЧАЯ МЫШЬ.  
/20/ И ВСЯКОЕ ЛЕТУЧЕЕ НАСЕКОМОЕ,  ПЕ
РЕДВИГАЮЩЕЕСЯ НА Ч ЕТЫРЕХ НОГАХ, -
МЕРЗОСТЬ ОНО ДЛЯ ВАС. 

-M�1 м���z:,iJ-М�1 : t)���:j:ГМ�1 12�ij 18 
i1@��i;1 i11��QiJ 'м�1 : D01i;1-М�1 M��ij 19 
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D : O�7 N�� yp� V�i�-'1l 1?hij t)�V;:t 
/2 1/  НО В ОТ ЭТИХ ВЫ МОЖЕТЕ ЕСТЬ ИЗ 

ВСЯКИХ ЛЕТУЧИ Х  НАСЕКОМЫХ,  ПЕРЕ
ДВИГАЮЩИХСЯ НА ЧЕТЫРЕХ НОГАХ, У 
КОТОРЫХ ЕСТЬ ГОЛЕНИ НАД СТУПНЯМ И ,  
ЧТОБ Ы  СКАКАТЬ ПО ЗЕМЛЕ, /22/ И З  НИХ 
ВЫ МОЖЕТЕ ЕСТЬ:  САРАНЧУ ПО РОДУ ЕЕ,  
СОЛЬАМА ПО РОДУ ЕГО , ХАРГОЛЯ ПО РО
ДУ ЕГО И ХАГАВА ПО РОДУ ЕГО . 
/23/ ВСЯКОЕ Ж Е  ДРУГОЕ ЛЕТАЮЩЕЕ НА
СЕКОМОЕ,  У КОТОРОГО ЧЕТЫРЕ НОГИ ,  -
МЕРЗОСТЬ ОНО ДЛЯ ВАС. /24/ ЭТИМ И  В Ы  
ОСКВЕРНЯЕТЕСЬ: ВСЯКИЙ , ПРИКОСНУВ
Ш ИЙСЯ К ТРУПУ ИХ,  Н ЕЧ ИСТ БУДЕТ ДО 

l?'}1ij t);Vi;1 r.,w. ',':;'� �'�N� ;'ГM� 1� 2 1  
'�'J" '1l�� ь��,� ,� N,-,WN V:l'N-'1l 
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как птица, обитающая среди развалин и 
постоянно рыдающая .  

сова Точное значение ивритского 
слова mахмас неизвестно. 

чайка Или морская чайка. 
17 .  сыч Упоминается в Тегилим, 

1 02:7 .  
баклан Букв. "налетающий", "бро-

сающиЙся". Бросаясь с высоты, баклан 
хватает рыбу из воды. 

ибис Иврит: Я1-lШУф. Считается, 
что, как и страус, ибис обитает в забро
шенных и разрушенных местах ( йе
шаяfy, 34: 1 1 ) . 

1 8 .  филин Иврит: mИ1-lше.меm. 

пеликан И врит: кааm. 
19. аист Аист отличается заботли-

вым отношением к своим птенцам. Само 
ивритское название птицы - хасида 
("праведная") - указывает на это свойст
во. 

цапля по роду ее И врит: а1-lафа. 
Значение этого слова точно не определе-
но. 

удод Птица, которая часто упоми-
нается в агадической литературе. 

летучая мышь Тора относит лету-
чую мышь к птицам (Йешаягу, 2 :20).  

20-23. Летающие насекомые 
20.  всякое летучее насекомое На-

секомые были распространенным видом 
пищи среди древних народов .  Во многих 

D�?�ij-M�1 ;)��? i1�!��TM� �'�Nr., 
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странах Азии и Африки они употребля
ются в пищу до сих пор. 

передвигающееся на четырех ногах 
Это выражение не следует понимать бук
вально. Имеется в виду, что при передви
жении создается впечатление, что живое 
существо идет, а не передвигается скач
ками. Поэтому насекомые, у которых 
больше, чем четыре ноги, также запреще
ны для употребления в пищу. 

2 1 .  У которых есть голени Задние 
ноги насекомых могут складываться по
полам, и в состоянии покоя они подняты 
выше, чем передние. 

22. саранчу Перечисленные здесь 
четыре вида саранчи невозможно точно 
идентифицировать. Чтобы избежать оши
бок, мудрецы полностью запретили упот
ребление саранчи в пищу. 

23. у которого четыре ноги По-
скольку саранча разрешена для употреб
ления в пищу, Тора еще раз подчеркива
ет признаки насекомых, которых запре
щено есть. 

24-28. Распространение 
ритуальной нечистоты из-за 

прикосновения к ее источникам 
24. этими Сифра, а также Раши 

рассматривают первую часть этого стиха 
как предисловие к тому, о чем говорится 
далее. 
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ВЕЧЕРА. /25/ А КАЖДЫЙ , КТО НЕС что
ЛИБО ОТ ТРУПА ИХ,  ДОЛЖЕН ВЫСТИРАТЬ 
ОДЕЖДУ СВОЮ И НЕЧИСТ БУДЕТ ДО ВЕ
ЧЕРА. /26/ И ВСЯКИЙ СКОТ, У КОТОРОГО 
КОПЫТА РАЗДВОЕНЫ ,  НО НЕ РАСЩЕПЛЕ
НЫ , И КОТОРЫЙ Н Е  ОТРЫ ГИ ВАЕТ Ж ВАЧ
КУ, - НЕЧИСТ ДЛЯ ВАС. КАЖДЫЙ ,  КТО 
ПРИКОСН ЕТСЯ К Н И М ,  БУДЕТ НЕЧИСТ. 
/27/ И ВСЯКОЕ ЧЕТВЕРОНОГОЕ,  ХОДЯЩЕЕ 
НА ЛАПАХ СВОИХ, Н ЕЧИСТО ДЛЯ ВАС. 
КАЖДЫ Й ,  КТО ПРИКОСНЕТСЯ К Н И М ,  Н Е 
ЧИСТ Д О  ВЕЧ ЕРА. /28/ А ТОТ, КТО Н Е С  
ТРУП ИХ , ДОЛЖЕН ВЫСТИРАТЬ ОДЕЖДУ 
СВОЮ И НЕЧИСТ БУДЕТ ДО ВЕЧЕРА - НЕ
ЧИСТЫ ОНИ ДЛЯ ВАС. 

/29/ А ВОТ ЧТО НЕЧИСТО ДЛЯ ВАС ИЗ 
ВСЕХ МЕЛКИХ ЖИВОТНЫХ,  БЕГАЮЩИХ И 
ПОЛЗАЮЩИХ ПО ЗЕМЛЕ: СЛЕПЫШ ,  И 
МЫШЬ, И ЧЕРЕПАХА ПО РОДУ КАЖДОГО. 
/30/ И АНАКА, И ВАРАН , И ЯЩЕРИЦА, И хо
МЕТ, И ФИЛИН .  /3 1/  ЭТИ Н ЕЧИСТЫ ДЛЯ 
ВАС ИЗ ВСЕХ ПРЕСМЫКАЮЩИХСЯ ПО ЗЕМ
ЛЕ. КАЖДЫЙ ,  КТО ПРИКОСНЕТСЯ К ТРУ
ПАМ ИХ, НЕЧИСТ ДО ВЕЧЕРА. /32/ И ВСЕ, 
НА ЧТО УПАДЕТ КАКАЯ-ЛИБО ЧАСТЬ ТРУПА 
ИХ, БУДЕТ Н ЕЧИСТО: ВСЯКИЙ ДЕРЕВЯН 
НЫЙ СОСУД, И Л И  ОДЕЖДА, И Л И  КОЖА, 
ИЛИ МЕШОК, ИЛИ ЛЮБАЯ ДРУГАЯ ВЕЩЬ 
ДОЛЖНЫ БЫТЬ ПОМЕЩЕНЫ В ВОДУ, И 
НЕЧИСТЫМИ ОНИ БУДУТ ДО ВЕЧЕРА, А по
ТОМ ЧИСТЫ . /33/ ВСЯКИЙ ЖЕ СОСУД ГЛИ 
НЯНЫЙ,  ВНУТРЬ КОТОРОГО УПАДЕТ 

вы оскверняетесь т еряете право 
есть жертвы, а когены - принимать уча
стие в жертвоприношениях. Прикоснове
ние к пище, обладающей статусом свято
сти, сделает ее нечистой и запрещенной 
для еды. 

до вечера До тех пор, пока он не 
окунется в воды .мuквэ. 

25 . каждый, кто нес Перенес с 
одного места на другое. Этот вид нечи
стоть! распространяется даже в том слу
чае, если человек не при касался непос
редственно к насекомому (например, нес 
его на палке или завернул в материю).  
Выражение Торы "должен выстирать 
одежду свою" означает, что человек дол
жен окунуться в воды .мuквэ. 

29-43. Нечистые мелкие 
животные 

29. нечисто Перечисленные даль-
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ше виды мелких животных запрещено 
употреблять в пищу, а прикосновение к 
их трупам делает человека ритуально 
нечистым. 

30. и анака Это, а также три упо-
мянутых вслед за ним животных невоз
можно точно идентифицировать. 

3 1 .  к трупам их Мелкие животные, 
относящиеся к этим видам, не распрост
раняют ритуальную нечистоту до тех 
пор, пока они живы. 

32. всякий деревянный сосуд Ри-
туальная нечистота передается не только 
человеку, она распространяется на одеж
ду и сосуды. 

33. всякий же сосуд глиняный 
Глиняный сосуд сам не принимает риту
альной нечистоты, однако воздушное 
пространство внутри него может быть 
нечистым и сообщать ритуальную нечи
стоту другим предметам, попавшим в 
него. 
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ЧАСТЬ ТРУПА ИХ,  ВСЕ СОДЕРЖИМОЕ В 
НЕМ НЕЧИСТО, А СОСУД РАЗБЕЙТЕ. 
/34/ ВСЕ СЪЕСТНОЕ,  УПОТРЕБЛЯЕМОЕ В 
ПИЩУ, НА КОТОРОЕ ПОПАЛА ИЗ ТАКОГО 
СОСУДА ВОДА, БУДЕТ НЕЧИСТО, И ВСЯКИЙ 
НАПИТОК,  КОТОРЫЙ ПЬЮТ ИЗ ТАКОГО 
СОСУДА, БУДЕТ НЕЧ ИСТ. /35/ И ВСЕ, НА 
ЧТО УПАДЕТ ЧАСТЬ ТРУПА ИХ,  БУДЕТ НЕ
ЧИСТО. ПЕЧЬ И ОЧАГ ДОЛЖНЫ БЫТЬ РАЗ
БИТЫ , ОНИ НЕЧИСТЫ И НЕЧИСТЫ ДА БУ
ДУТ ДЛЯ ВАС. /36/ ТОЛЬКО ИСТОЧНИК И 
КОЛОДЕЦ,  ВМЕСТИЛИЩЕ ВОДЫ, ОСТАЮТ
СЯ ЧИСТЫМИ,  А ТОТ, КТО ПРИКОСНЕТСЯ К 
ТРУПУ В НИХ,  НЕЧИСТ. /37/ А ЕСЛИ УПА
ДЕТ ЧТО-ЛИБО ОТ ТРУПА ИХ НА КАКОЕ-ЛИ
БО СЕМЯ РАСТЕНИЯ , КОТОРОЕ СЕЮТ, ТО 
ОНО ЧИСТО. /38/ НО ЕСЛИ БУДЕТ НАЛИТА 
ВОДА НА СЕМЯ И УПАДЕТ НА НЕГО ЧТО-ЛИ
Бo ОТ ТРУПА ИХ,  ОНО Н ЕЧИСТО ДЛЯ ВАС. 

/39/ И КОГДА ПАДЕТ КАКОЙ-ЛИБО 
СКОТ, КОТОРЫЙ ИДЕТ ВАМ В ПИЩУ, ТО 
ПРИКОСНУВ Ш ИЙСЯ К ТРУПУ ЕГО НЕЧИСТ 
БУДЕТ ДО ВЕЧЕРА. /40/ И ТОТ, КТО СЪЕСТ 
ЧТО-НИБУДЬ ОТ ЭТОЙ МЕРТВЕЧИНЫ , 
ДОЛЖЕН В Ы СТИРАТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И 
НЕЧИСТ БУДЕТ ДО ВЕЧЕРА, А ТОТ, КТО 
НЕС ЧТО-ЛИБО ОТ ТРУПА ИХ,  ДОЛЖЕН 
ВЫСТИРАТЬ ОДЕЖДУ СВОЮ И НЕЧИСТ БУ-
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34 . все съестное Пища принимает лается вывод, что подобные воды облада
ют способностью снимать ритуальную 
нечистоту. Необходимый объем воды в 
водоеме должен составлять 648 литров. 

ритуальную нечистоту только в том слу
чае, если человек вылил на нее воду с 
целью вымыть ее или улучшить ее каче
ство (см. стих 38). Способность прини
мать ритуальную нечистоту сохраняется 
даже в том случае, если вымытые про
дукты питания высыхают. 

35. печь и очаг Слово "очаг" в 
данном случае означает печь, в которую 
можно поставить больше одного горшка. 
Обычно эти предметы изготовлялись из 
глины, а для глиняного сосуда не предус
мотрено процедуры снятия ритуальной 
нечистоты. 

36.  источник в этом предложении 
определяется единственная среда, в ко
торой ритуальная нечистота не распрост
раняется трупами перечисленных выше 
мелких животных. Если труп такого жи
вотного попадает в яму, наполненную 

а тот, кто прикоснется Тора под-
черкивает, что воды .мuквэ могут снять 
ритуальную нечистоту с человека и с 
сосудов, но не сделать чистым источник 
ритуальной нечистоты. Труп мелкого 
жипотного, извлеченный из .мuквэ, по
прежнему будет обладать свойством рас
пространять ритуальную нечистоту. 

37. семя растения Не принимает 
ритуальной нечистоты. 

38. но если будет налита вода Для 
того, чтобы промыть или улучшить каче
ство продукта. 

39. и когда падет какой-либо скот 
Труп животного, умершего естественной 
смертью, является источником ритуаль
ной нечистоты и сообщает ее как тому, 

водой, источник или водоем, сделанный кто прикоснулся к нему, так и тому, кто 
руками человека, он не сообщает риту- перенес его с места на место. 
альной нечистоты при условии, что вода 40. съест что-нибудь от этой мертве
собралась естественным путем, а не была чины Этот запрет повторяется в Два
начерпана руками человека. Отсюда де- рим, 1 4:2 1 .  
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ДЕТ ДО ВЕЧЕРА. /4 1/  И ВСЯКИЙ ГАД, ПРЕ
СМЫКАЮЩИЙСЯ ПО ЗЕМЛЕ, - М ЕРЗОСТЬ 
ОН, НЕЛЬЗЯ ЕСТЬ ЕГО . /42/ ВСЕГО ,  ЧТО 
ПОЛЗАЕТ НА БРЮХЕ,  И ВСЕГО , Ч ТО ХОДИТ 
НА Ч ЕТЫРЕХ НОГАХ , И ВСЯКИХ М НОГОНО
ГИХ ИЗ ВСЕХ ПРЕСМ Ы КАЮЩИХСЯ ПО 
ЗЕМЛ Е НЕ  ЕШ ЬТЕ ИХ , ИБО М ЕРЗОСТЬ 
ОНИ . /43/ Н Е  ОСКВЕРНЯЙТЕ ДУШ ВАШИХ 
НИКАКИМ ПРЕСМЫ КАЮЩИМСЯ И Н Е  ОСК
ВЕРНЯЙТЕСЬ И М И ,  ИБО СТАНЕТЕ НЕЧ И 
СТЫ М И .  /44/ И Б О  Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ВАШ ,  ОСВЯЩАЙТЕСЬ И БУДЬТЕ СВЯТЫ , 
ИБО Я СВЯТ, И НЕ ОСКВЕРНЯЙТЕ ДУШ ВА
ШИХ НИКАКИМ ГАДОМ ,  ПОЛЗАЮЩИМ ПО 
ЗЕМЛЕ.  /45/ ИБО Я - БОГ, КОТОРЫЙ В Ы 
ВЕЛ ВАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  ЧТОБЫ 
БЫТЬ ВАМ ВСЕСИЛЬНЫ М .  БУДЬТЕ ЖЕ СВЯ-
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41 . пресмыкающийся по земле 
Продолжение описания диетарных зако
нов, которое было прервано, чтобы при
вести законы, относящиеся к ритуальной 
чистоте и нечистоте. 

42. всего, что ползает на брюхе В 
данном месте третья буква слова гихОll 

("брюхо") в свитке Торы пишется боль
шего размера, чтобы она отличал ась по 
размеру от других букв. Эта буква 
("вав") отмечает середину Пятикнижия, 
если считать его буквы. 

всего, что ходит на четырех ногах 
Однако эти ноги настолько коротки, что 
кажется, что живое существо не идет, а 
ползет. 

и всяких многоногих Т ех, кто име-
ет больше четырех ног. 

43 . не оскверняйте душ ваших 
Если человек ест запрещенную пищу, это 
оказывает влияние на его духовное со
стояние. Мудрецы, опираясь на общий 
смысл этих строк Торы, ввели постанов
ление, запрещающее есть пищу, вызыва
ющую отвращение у людей, и следить за 
чистотой посуды и рук. 

44-47. Духовное значение 
законов 

44. освящайтесь и будьте святы 
Святость сообщается Всевышним. Одна
ко человек должен прилагать все усилия 
в стремлении достичь святость - и тогда 
Всевышний сообщит ему особые духов
ные качества. Святость, которая требует-

ся от народа Израиля, предполагает как 
соблюдение повелительных заповедей, 
так и запретов Торы. Цель повелитель
ных заповедей - сделать человека подо
бием Творца (см. комм. к Ваикра, 19:2) .  
Цель запретов - обеспечить человеку 
условия духовного развития, отделив его 
от всего, что ассоциируется с грехом и 
ритуальной нечистотой. Усилия челове
ка - как мужчины, так и женщины - в их 
стремлении достичь святости никогда не 
остаются невознагражденными. Всевыш
ний всякий раз помогает человеку под
няться на новую ступень. Раби Пинхас 
бен Яир сказал: "Самоограничение при
водит к ритуальной чистоте, ритуальная 
чистота приводит к святости". Мудрецы 
ввели целый ряд постановлений, при
ближающих человека к святости, в част
ности, постановление о том, что перед 
едой хлеба следует омыть руки. 

ибо Я свят Привнося святость во 
все элементы жизни, человек приближа
ется к тому, чтобы называться "подобием 
Всевышнего". "Святость является основ
ным свойством, определяющим подобие 
Всевышнего. Вдохнув в человека душу, 
Творец приблизил его свойства к Боже
ственным и придал ему силы достичь 
святости: "Будьте святы, ибо свят Я"  
(Ш.-Р.  Гирш). 

45. Который вывел вас из Страны 
Египетской Сыны Израиля обязаны 
Ему своей свободой. Поэтому они долж
ны признать Его право устанавливать 
для них закон. Этот стих утверждает 
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ТЫ , ИБО СВЯТ Я .  /46/ ВОТ ЗАКОН О СКОТЕ 
И О ПТИЦАХ , И О ВСЯКОМ СУЩЕСТВЕ,  
ДВИЖУЩЕМСЯ В ВОДЕ,  И О ВСЯКОМ СУ
ЩЕСТВЕ ,  П РЕСМ Ы КАЮЩЕМСЯ ПО ЗЕМЛЕ,  
/47/ ЧТОБЫ РАЗЛИЧАТЬ МЕЖДУ НЕЧИ
СТЫМ И ЧИСТЫМ И М ЕЖДУ Ж ИВОТН Ы М ,  
КОТОРОЕ М О Ж Н О  ЕСТЬ, И Ж ИВ ОТНЫ М ,  
КОТОРОЕ ЕСТЬ Н ЕЛЬЗЯ " .  

также, что цель Всевышнего - создать 
народ, который будет служить Ему и 

MW�',V ��fJ� W91 'Cj�l t)1Vvl ;,�;,�;, 
: rJ�V-�1l M�jW� W9�.-��7� a:�� 
i"�� ''i}�iJ i"�� N��iJ i"� �"���7 47 

N',? ,�� ��fJ� r"�� M����� ;'�fJ6 
� : ���lJ 

стремиться к святости. Именно ради это
го Он вывел сынов Израиля из Египта. 
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6 ШМУЭЛЬ 11, 6 

/1/  И СНОВА СОБРАЛ ДАВИД ВСЕХ ИЗ
БРАННЫХ ИЗ сынов ИЗРАИЛЯ , ТРИДЦАТЬ 
ТЫСЯЧ. /2/ И ВСТАЛ , И ПОШЕЛ ДАВИД СО 
ВСЕМ НАРОДОМ ,  КОТОРЫЙ С НИМ, ИЗ БА
АЛЕЙ-ЙЕГУДЫ , ЧТОБЫ ПЕРЕНЕСТИ отту
ДА КОВЧЕГ ВСЕСИЛЬНОГО Бога, НАЗВАН 
НЫЙ ИМЕНЕМ БОГА ВОИНСТВ, ВОССЕДА
ЮЩЕГО среди КРУВОВ.  /3/ И ВОДРУЗИЛИ 
КОВЧЕГ ВСЕСИЛЬНОГО Бога НА НОВУЮ 
КОЛЕСНИЦУ, /4/ И ВЫВЕЗЛИ ЕГО ИЗ ДО
МА АВИНАДАВА, ЧТО В ГИВЕ. А УЗА И 
АХЬО , СЫНОВЬЯ АВИНАДАВА, ВЕЛИ НО
ВУЮ КОЛ ЕСН ИЦУ. И ПОВЕЗЛИ ЕГО ИЗ ДО
МА АВИНАДАВА, ЧТО В ГИВЕ.  Уза шел рядом 
С КОВЧЕГО М ,  А АХЬО Ш ЕЛ ПЕРЕД КОВЧЕ
ГОМ .  /5/ А ДАВИД И ВЕСЬ ДОМ ИЗРАИЛЯ 
ИГРАЛИ П РЕД БОГОМ НА ВСЯКИХ музы-

, :1 '7N1�tt) 
��,��; " r}�-��-n� ')1 " 31  t')9�1 
'o1l;:t-��1 ';1 1?,�.l I ��� : t')?� ��W�tp 
��� n'��ij7 i1J'i1; �?��� 'n� ,�� 
�� �W МjР�-'�� �����;:t l'j� n�. 
'��!�l : ���1l �����;:, �w.; n,�;� i1.1h; 
i1�1Q i1���-�t$ '��;:;��� l'''�-n� 
М,iЗl.1 i11,Z;�� ,�� �J;��� n��� 'i1���1 
i1���;:t-n� ���ijЗ �;;��� ��; '���1 
,�� �1;��� n��� 'i1���1 : i1�1Q 
1?h '���1 ��r.6�;:t r'j� �v. i1�;�� 

Гафтара главы Шмини 
Ш муэль 11, 6 : 1 -7 : 1 7  

Глава 6 

После того, как было восстановлено 
единство народа, Давид, для того, чтобы 
еще больше сплотить его, перенес столи
цу в Иерусалим. Этот город должен был 
стать не только столицей Иудеи и поли
тическим центром всех колен Израиля -
Давид прежде всего стремился постро
ить город, в котором будет проявляться 
Божественное Присутствие. Первым де
лом он перенес Ковчега завета с того 
места, где он находился со времен пре
дыдущего поколения, когда филистим
ляне, захватившие Ковчег во время вой
ны с сынами Израиля, возвратили его 
затем еврейскому народу. Одна из тем 
недельной главы - освящение Мишкана 
в день начала служения в нем. tафтара 
рассказывает о переносе Ковчега завета и 
о произошедшем при этом трагическом 
событии. Смерть Надава и Авигу яви
лась в свое время предупреждением, что 
в служении Всевышнему человек не име
ет права даже на ошибку. Такой же урок 
мы извлекаем из рассказа о смерти Узы, 
который неумышленно совершил дейст
вие, принижающее достоинство Ковчега 
завета. 

1 .  и снова Эти слова напоминают о 
том, как Давид был возведен на престол 
в Хевроне (см. Шмуэль П, 5 : 1 ) . 

всех избранных Давид хотел при-
влечь на свою сторону всех выдающихся 
людей для того, чтобы они помогли ему 
претворить в жизнь его план (см. Диврей 
гаямим 1, гл . 1 3). 

2 .  из Баалей-Йегуды Баалей-
Йегуда - другое название Кирьят
Йеарима ("Лесистый город"), который 
расположен на половине пути от Ашдода 
в Иерусалим. 

чтобы перенести Букв. "чтобы 
поднять". Иерусалим находится выше, 
чем Кирьят-Йеарим. 

восседающего [среди] крувов См. 
Шмот, 25:22. 

З .  на новую колесницу Первая 
попытка перенести Ковчег завета на гору 
Сион оказалась неудачной из-за того, что 
закон Торы не был выполнен во всех его 
деталях. Ковчег завета можно было пере
носить только на плечах, его нельзя было 
везти на повозке. 

что в Гиве Гива означает "возвы-
шенность". В самом городе или недалеко 
от Кирьят-Йеарима. 
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кальных инструментах ИЗ КИПАРИСОВОГО 
ДЕРЕВА, И НА КИНОРАХ , И НА АРФАХ, И 
НА ТИМПАНАХ, И НА СИСТРАХ, И НА ЦИМ
БАЛАХ . /6/ И ПОДОШЛИ ОНИ К ГОРЕН-НА
ХОНУ, И ПРОТЯНУЛ УЗА руку К КОВЧЕГУ 
ВСЕСИЛ ЬНОГО Бога , И ПОДДЕРЖАЛ ЕГО , 
ИБО едва не О П РОКИНУЛИ его ВОЛ Ы .  j7 / И 
ВОСПЫЛАЛ ГНЕВ БОГА НА УЗУ, И П О РА
ЗИЛ ЕГО ТАМ ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ЗА ДЕР
ЗОСТЬ , И УМЕР ОН ТАМ У КОВЧЕГА ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога. /8/ И ОПЕЧАЛИЛСЯ ДА
ВИД, ЧТО Б О Г  П О РАЗИЛ УЗУ. И НАЗЫВА
ЮТ ТО М ЕСТО ПЕРЕЦ-УЗА ["Поражение 
Узы" ]  ДО СЕГО ДНЯ.  /9/ И УСТРАШИЛСЯ 
ДАВИД БОГА В ТОТ ДЕНЬ,  И СКАЗАЛ : " КАК 
ЖЕ ДОСТАВИТЬ КО М Н Е  КОВЧЕГ БОГА ? " .  
/ 10/ И НЕ ЗАХОТЕЛ ДАВИД П ЕРЕНЕСТИ 
КОВЧЕГ Б О ГА К СЕБЕ В ГОРОД ДАВИДА, И 
ПОВЕРНУЛ ЕГО ДАВИД К ДОМУ ОВЕД-ЭДО
МА, ГИТИЙ ЦА. / 1 1 /  И ОСТАВАЛСЯ КОВЧ ЕГ 
БОГА В ДОМ Е  ОВЕД-ЭДОМА, ГИТИЙ ЦА, 
ТРИ М ЕСЯЦА, И БЛАГОСЛОВИЛ БОГ ОВЕД
ЭДОМА И В ЕСЬ ДОМ ЕГО. j l 2/ И СООБЩИ
Л И  об этом ЦАРЮ ДАВИДУ, СКАЗАВ : "БЛА
ГОСЛОВИЛ БОГ ДОМ О ВЕД-ЭДОМА И ВСЕ, 
ЧТО У Н ЕГО, РАДИ КОВЧЕГА ВСЕСИЛЬНО
ГО Бога" .  И ПОШЕЛ ДАВИД, И ПОДНЯЛ 
КОВЧЕГ ВСЕСИЛЬНОГО Бога ИЗ ДОМА 
ОВЕД-ЭДОМА В ГОРОД ДАВИДА С РАДО
СТЬЮ .  / 1 3/ И БЫЛО,  КОГДА П РОХОДИЛИ 
НЕСШИЕ КОВЧЕГ Б О ГА ШЕСТЬ ШАГОВ,  РЕ
ЗАЛ Давид В ЖЕРТВУ БЫКА И БАРАНА. 
j l 4/ И ПЛЯСАЛ ДАВИД ИЗО ВСЕХ СИЛ 
П РЕД БОГО М ,  А ОПОЯСАН БЫЛ ДАВИД 

7.  и поразил его там Всесильный 
К Ковчегу завета следовало относиться с 
особым уважением: с большим, нежели к 
остальным сосудам Храма, так как он 
был тем материальным предметом, через 
который выражал ось Божественное 
П рисутствие. 

8.  и опечалился Давид Давид не 
смог сдержаться, чтобы не выразить свое 
огорчение. Этим его поведение отлича
лось от поведения Агарона, потерявшего 
двух своих сыновей в день освящения 
Мишкана. 

Перец-Уза Букв. "Пролом Узы".  
10.  гитийца Возможно, это имя 

связано с тем, что он пришел из Гат
Римона, города левитов (см. Йегошуа, 
2 1 :25). 

13 .  когда проходили несшие Ков-
чег Положив шесты Ковчега на пле-

�N'W� M�!l-��� 1 ')11 : i'��;:t ��.�7 ;, 
Q�·td,:,� �'l� ��!l i1jh� �J�7 'a�PQ�� 
Q�P.11l���,J" -, Q���:�' 'Q�7�1�' M�j���' 
i11V.. n'tp�l i'�� i'�-'1l 'N��l : a�7.�7��] 6 

,�t.?� �� ,� tfjN:l 'Q����rt i'j�-'� 
Q� 'i1��1 i1!V..� :'4h� ��-'ТJ�l : '�;iJ 7 

i'}� Q� QtP M�J� �WiJ-�1l a�r6�;:t 
i1.�h; Y1� ,�� .�1l '117 'ТJ�1 : a��'�;:t 8 

i1!V.. y,� 'N'i1ij Q'i?�� N1��1 i1W.f y,� 
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: i11h; i'}� ��� N'�� 1�� '�N'�l N'�iJ 
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'j1 '�P. Q''J� '�11 M��� Q����;:t i;'� 
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чи. Теперь требование закона было со
блюдено. 

быка Принес в жертву быка, так 
как увидел, что его действия более не 
вызывают гнева Всевышнего. Чувство 
радости вернулось к людям. Давид от
бросил все правила поведения, подобаю
щие ему как царю. 

14- 19 .  В сопровождении большой 
процессии, которую возглавлял сам царь, 
Ковчег завета был при несен в Иеруса
лим. Многие комментаторы считают, что 
слова Тегилим (24:7): "Ворота, станьте 
выше и приподнимитесь, двери мира! И 
войдет царь величия", - были произнесе
ны Давидом именно в этот момент. 

14 .  а опоясан был Давид льняным 
эйфоДом Давид не был облачен в цар
ские одежды. На нем были одежды, по
добные тем, в которых служат коГены. 
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ЛЬНЯНЫМ ЭЙФОДОМ .  / 1 5/ ДАВИД И ВЕСЬ 
ДОМ ИЗРАИЛЯ Н ЕСЛИ КОВЧЕГ БОГА С 
ТРУБНЫМИ ЗВУКАМИ И ПОД ЗВУКИ ШО
ФАРА. / 16/ И БЫЛО, КОГДА КОВЧЕГ БОГА 
ВХОДИЛ В ГОРОД ДАВИДА, М ИХАЛЬ, ДОЧЬ 
ШАУЛЯ,  ПОГЛЯДЕЛА В ОКНО И, УВИДЕВ 
ЦАРЯ ДАВИДА, СКАЧУЩЕГО И ПЛЯШУЩЕ
ГО ПРЕД БОГО М ,  П РЕЗРЕЛА ЕГО В СЕРДЦЕ 
СВОЕМ . / 1 7/ И ПРИНЕСЛ И  КОВЧЕГ Б ОГА, И 
ПОСТАВИЛИ ЕГО НА М ЕСТО ЕГО ВНУТРИ 
ШАТРА, КОТОРЫЙ ВОЗДВИ Г  ДЛЯ НЕГО 
ДАВИД, И ПРИНЕС ДАВИД ЖЕРТВЫ ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ П РЕД БОГОМ И МИРНЫЕ 
ЖЕРТВЫ . / 1 8/ И ЗАВЕРШИЛ ДАВИД ПРИ
НОШ ЕНИЕ ЖЕРТВ ВСЕСОЖЖЕН ИЯ И 
МИРНЫХ ЖЕРТВ , И БЛАГОСЛОВИЛ НАРОД 
ИМЕНЕМ БОГА ВОИНСТВ . / 1 9/ И РАЗДАЛ 
ОН ВСЕМУ НАРОДУ, ВСЕМУ МНОЖЕСТВУ 
сынов ИЗРАИЛЯ , КАК МУЖЧИНАМ, ТАК И 
ЖЕНЩИНАМ , КАЖДОМУ ПО ОДНОМУ 
ХЛЕБУ, И ПО ОДНОМУ КУСКУ МЯСА,  И ПО 
ОДНОМУ ПИРОГУ С ИЗЮМОМ . И ПОШЕЛ 
ВЕСЬ НАРОД ПО ДОМАМ СВОИМ." 

" �N " .,N ,�" i1,}1" ")�� ti)-��l1 ,�,�� 
.1 •• \,. т • Т : I\Т : J " : ' '" т : .1 " : - : 
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/20/ И когда ВОЗВРАТИЛСЯ ДАВИД, ЧТО
БЫ БЛАГОСЛОВИТЬ ДОМ СВОЙ ,  И ВЫШЛА 
МИХАЛЬ, ДОЧЬ ШАУЛЯ,  НАВСТРЕЧУ ДАВИ
ДУ, И СКАЗАЛА: " КАК ПОЧИТАЕМ СЕГОДНЯ 
ЦАРЬ ИЗРАИЛЯ , КОТОРЫЙ ОТКРЫЛСЯ СЕ
ГОДНЯ ГЛАЗАМ РАБЫНЬ РАБОВ СВОИХ , 
КАК ОТКРЫВАЕТСЯ КАКОЙ-НИ БУДЬ ПУС
ТОЙ ЧЕЛОВЕЮ" . /21/ И СКАЗАЛ ДАВИД 
МИХАЛИ:  " ПРЕД БОГО М ,  КОТОРЫЙ ПРЕД
ПОЧЕЛ МЕНЯ ОТЦУ ТВОЕМУ И ВСЕМУ ДО
МУ ЕГО , ПОСТАВИВ М ЕНЯ ВОЖДЕМ НАРО
ДА БОГА, ИЗРАИЛЯ , БУДУ ВЕСЕЛИТЬСЯ Я 
ПРЕД БОГО М .  /22/ И ЕЩЕ БОЛЕЕ УНИЖУ Я 
СЕБЯ И СТАНУ ЕЩЕ НИЧТОЖ НЕЕ В ГЛА
ЗАХ СВОИХ,  А П ЕРЕД РАБЫНЯМИ,  О КОТО
РЫХ ТЫ ГОВОРИШЬ,  ПЕРЕД НИМИ БУДУ Я 

'11 '�N·:1 : �'I�j� 'O� n'7�� n'?�i}f 2 1  

1'1��� 'I�-'rJ# 'W� i1j}1; 'IJ�� '�'I�-�2$ 
i11}1; �V--�1l ''I�� 'I�·N n��7 ,г,'I�-���' 
" 11 'I1}7i?�' : i11}1; 'IJ�� 'I1)�rJt?'1 ��1tp:-�1l 22  

'n'i1�Ni1-�1l' '1)'13)11 ��W '111 '1 '1 i1, 11N··t� 
т -, IT • : I\Т " :  \,.Т т • "О Т : • 

16 .  Михаль Единственным огорче-
нием для Давида стали слова его жены, 
дочери Шауля. 

презрела его в сердце своем Гор-
дыня этой женщины не могла прими
риться с тем, что царь ведет себя неподо
бающим образом, кружась в танце в тол
пе, сопровождающей Ковчег завета. 

19 .  и раздал он всему народу Лю-
дям, которые сопровождали Ковчег за
вета. 

" 
До этого места читают в общинах сефардов. 

Некоторые добавляют последние два стиха "И 
упрочится дом твой",  см. ниже. 

-1111 '��'I��' : i1':l�N ��1l �,6N 'WN 23  
- - . : т 1 "  Т • "'Т ' : :  - т .10" -: 

20.  чтобы благословить дом свой 
Как это принято в праздничные и торже
ственные дни. 

как открывается какой-нибудь пус
той человек Михаль не смогла понять 
всего величия происходящего и упрекала 
Давида, который отбросил свое царское 
достоинство, находясь рядом с предме
том, через который раскрывается Боже
ственное П рисутствие в мире. 

2 1 -22.  Давид отвечает, что именно 
благодаря своему поведению он возвы
сился над домом Шауля, отца Михали, и 
готов в еще большей степени забыть о 
своем достоинстве перед Ковчегом завета. 
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СЛАВЕЮ " .  /23/ А У М И ХАЛИ ,  ДОЧЕРИ ША- !:) 
УЛЯ, Н Е  БЫЛО ДЕТЕЙ ДО ДНЯ СМЕРТИ ЕЕ. 

: r1��� o�� ,� '?,,: r1� i1�rJ-N·7 '�N� 
ГЛАВА 7 

/1/ И БЫЛО,  КОГДА Ж ИЛ ЦАРЬ В ДОМЕ 
СВОЕМ, БОГ ДАЛ ЕМУ П ОКОЙ ОТ ВСЕХ 
В РАГОВ ЕГО, ЧТО ВОКРУГ. /2/ И СКАЗАЛ 
ЦАРЬ ПРОРОКУ НАТАНУ: "СМОТРИ ,  Я ЖИ
ВУ В ДОМЕ ИЗ КЕДРОВОГО ДЕРЕВА, А КОВ
ЧЕГ ВСЕСИЛЬНОГО Бога П РЕБЫВАЕТ П ОД 
ПОЛОТНИЩАМИ Шатра" .  /3/ И СКАЗАЛ НА
ТАН ЦАР Ю :  "ВСЕ, ЧТО У ТЕБЯ НА СЕРДЦЕ, 
ИДИ ,  ДЕЛАЙ , ИБО БОГ С ТОБОЮ" : 

/4/ И БЫЛО В ТУ НОЧЬ, И БЫЛО СЛОВО 
БОГА К НАТАНУ ТАКОЕ: /5/ .ПОЙДИ И СКА
ЖИ РАБУ МОЕМУ ДАВИДУ: "ТАК ГОВОРИТ 
БОГ: ТЕБЕ ЛИ СТРОИТЬ МНЕ ДОМ ДЛЯ МО
ЕГО ОБИТАНИЯ ? /6/ ВЕДЬ НЕ ОБИТАЛ Я В 
ДОМЕ С ТОГО ДНЯ , КАК ВЫВЕЛ Я СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ ИЗ ЕГИПТА, И ДО СЕГО ДНЯ, НО 
СТРАНСТВОВАЛ вместе с ними В ШАТРЕ ОТ
КРОВЕНИЯ И В ОБИТАЛИЩЕ МОЕМ.  
j7  / ГДЕ БЫ Н И  ХОДИЛ Я СО ВСЕМИ СЫНА
МИ ИЗРАИЛЯ,  СКАЗАЛ ЛИ Я ХОТЬ СЛОВО 
КАКОМУ-ЛИБО ИЗ КОЛЕН ИЗРАИЛЯ,  КО
ТОРОМУ П ОВЕЛЕЛ Я ПАСТИ НАРОД МОЙ,  
ИЗРАИЛЬ:  ПОЧЕМУ НЕ П О СТРОИЛИ В Ы  
МНЕ Д О М  ИЗ КЕДРОВОГО ДЕРЕВА? " .  /8/ А 
ТЕПЕРЬ ТАК СКАЖИ РАБУ МОЕМУ ДАВИ 
ДУ: "ТАК ГОВОРИТ Б О Г  ВОИНСТВ : Я ВЗЯЛ 
ТЕБЯ С О ВЧАР Н И ,  ОТ О ВЕЦ, ЧТОБЫ БЫЛ 

23. не было детей Наказание, кото-
рое она получила за проявление гордыни. 

Глава 7 

Здесь говорится о желании Давида 
построить Храм. Пророчество о том, что 
Давиду не будет дано построить Дом 
Бога, но Всевышний построит "дом Да
вида" (царскую династию). 

1. дал ему по кой См. Дварим, 
1 2 : 1 0- 1 1 .  Давид чувствовал, что эта обя
занность теперь ложится на него: он дол
жен построить Дом, который станет мес
том постоянного пребывания Ковчега 
завета. 

2. пророку Натану Бесстрашный 
пророк, который сыграл важную роль 
как в период правления Давида, так и в 
период правления его сына царя Шломо. 

пребывает под полотнищами [Шат-

• До этого места читают в общинах итальян
ских евреев . 
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ра] Давид осознает контраст между 
роскошным убранством своего дворца и 
простым шатром, в котором находится 
Ковчег. 

3. все, что у тебя на сердце, иди, 
делай Натан обращается к Давиду как 
человек, который знаком с придворным 
этикетом. Он видит, что Давид преис
полнен желания воздать дань уважения 
Всевышнему. Но в ту же самую ночь он 
получил пророчество, которое должен 
сообщить Давиду. 

5. тебе ли строить Мне дом Давид -
не тот человек, который может построить 
Дом Всевышнего. Давид вел войны, и хотя 
эти войны велись во исполнение заповеди 
Всевышнего, Храм должен быть построен 
не воином, но человеком, который спосо
бен привнести мир во все, с чем он сталки
вается (см. Диврей fаямим 1 ,  22:8). 

8 .  с овчарни, от овец Из загона, 
построенного для овец, чтобы уберечь их 
от дождя в зимнее время. 
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ТЫ ВОЖДЕМ НАРОДА МОЕГО , ИЗРАИЛЯ . 
/9/ И БЫЛ Я С ТОБОЙ ВЕЗДЕ,  КУДА Н И  
ШЕЛ ТЫ , И ИСТРЕБИЛ Я ВСЕХ ВРАГОВ 
ТВОИХ ПЕРЕД ТОБОЙ , И СДЕЛАЛ ИМЯ 
ТВОЕ ВЕЛИКИ М ,  КАК ИМЯ ВЕЛИКИХ НА 
ЗЕМЛ Е.  / 1 0/ И Я ПРИГОТОВЛЮ МЕСТО 
ДЛЯ НАРОДА МОЕГО, ДЛЯ ИЗРАИЛЯ,  И 
УКОРЕНЮ ЕГО , И БУДЕТ ОН ЖИТЬ НА МЕ
СТЕ СВОЕМ , И Н Е  БУДЕТ ТРЕВОЖ ИТЬСЯ 
БОЛЕЕ, И НЕ СТАНУТ БОЛЬШЕ ЗЛОДЕИ 
ПРИТЕСНЯТЬ ЕГО , КАК ПРЕЖДЕ.  / 1 1 /  КАК 
БЫЛО С ТОГО ДНЯ,  КОГДА ПОСТАВИЛ Я 
СУДЕЙ НАД НАРОДОМ МОИМ, ИЗРАИЛЕМ; 
И ДАМ ТЕБЕ ПОКОЙ ОТ ВСЕХ В РАГОВ ТВО
ИХ. И СКАЖЕТ ТЕБЕ БОГ, ЧТО СОЗДАСТ 
ТЕБЕ БОГ ДОМ царский. / 12/ КОГДА ЖЕ ИС
ПОЛНЯТСЯ ДНИ ТВОИ И ЛЯЖЕШЬ ТЫ С 
ОТЦАМИ СВОИ М И ,  ТО ВОССТАНОВЛЮ Я 
ПОТОМСТВО ТВОЕ ПОСЛЕ ТЕБЯ,  ТЕХ , КТО 
ПРОИЗОЙДЕТ ИЗ ЧРЕСЛ ТВОИХ,  И УПРО
ЧУ ЦАРСТВО ЕГО. / 1 3/ ОН ПОСТРОИТ ДОМ 
ИМЕНИ МОЕМУ, И УПРОЧУ Я ТРОН ЦАРСТ
ВА ЕГО НАВЕКИ . / 1 4/ Я БУДУ ЕМУ ОТЦОМ , 
А ОН МНЕ БУДЕТ СЫНОМ . А ЕСЛИ СОГРЕ
ШИТ О Н ,  ТО НАКАЖУ Я ЕГО УДАРАМИ 
ПАЛКИ СЫ НОВ Ч ЕЛОВЕЧЕСКИХ, НАКАЗА
НИЕМ ЛЮДСКИМ.  / 1 5/ НО МИЛОСТЬ МОЯ 
НЕ ОСТАВИТ ЕГО , КАК ОСТАВИЛ Я е ю  ШАУ
ЛЯ, КОТОРОГО ОТВЕРГ Я ПЕРЕД ТОБО Ю .  
/ 1 6/ И УПРОЧИТСЯ Д О М  ТВОЙ И ЦАРСТВО 
ТВОЕ ВОВЕКИ , как ПЕРЕД ТОБОЙ сегодня .  

ПРЕСТОЛ ТВОЙ БУДЕТ ПРОЧЕН ВОВЕКИ" • .  

/ 1 7/ ВСЕ ЭТИ СЛОВА И ВСЕ ЭТО ВИДЕНИ Е  
ПЕРЕ СКАЗАЛ НАТАН ДАВИДУ. 

10. и не будет тревожиться более 
Не изменит место своего пребывания. 

1 1 .  создаст тебе Бог дом "По-
строит" царскую династию. 

1 2 .  то восстановлю Я потомство 
твое Для того, чтобы династия прави
ла продолжительное время, а тем более 
вечно, требовалось особое благословение 
Всевышнего, так как во все эпохи, совер
шая переворот, узурпаторы стремятся 
прежде всего убить потомков царя. 

13 .  он построит дом Т. е. царь 
Шломо. 

14 .  накажу Я его ударами палки 
сынов человеческих Буду учить его 
так, как учит отец ребенка. 

16 .  и упрочится Потомки Давида 
правили непрерывно на протяжении 347 
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лет. Династия Давида не была восстанов
лена после Вавилонского изгнания, хотя 
сохранились прямые потомки Давида. 
Персидские власти не дали 3рубавелю, 
вернувшемуся вместе с изгнанниками из 
Вавилона, стать царем. 

Давид - наиболее выдающаяся фигура 
во всей еврейской истории. Он сочетал в 
себе этические нормы, стремление к свя
тости, воинское мужество и талант полко
водца. Таких людей Всевышний посылает 
Своему народу в нужный момент для того, 
чтобы вывести сынов Израиля на новый 
исторический рубеж. Переживания Дави
да как человека отражены в книгах Танаха 
со всей правдивостью. Давид является 
уникальной фигурой не только в еврей
ской, но и во всей мировой истории. 
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Тазриа 
Главы 12- 15 

Законы очищения от ритуальной нечистоты 

Глава Тазриа посвящена законам очи
щения от ритуальной нечистоты в случае 
рождения ребенка (гл. 1 2) ,  заболевания 
цараат (гл. 13 и 1 4) ,  появления выделе
ний из половых органов (гл. 1 5) .  Законы 
очищения от ритуальной нечистоты, рас
пространяемой телом умершего челове
ка, при водятся в книге Бемидбар (гл. 19) .  
Законы ритуальной чистоты и нечисто
ты определяют, может ли человек вхо
дить на территорию Храма. Поэтому по
сле разрушения Храма эти законы поте
ряли практическое значение и не соблю
даются больше, оставшись, тем не менее, 
предметом тщательного изучения. Иск
лючение представляет собой закон о 
'Ниде, определяющий основные правила 
чистоты семейной жизни и не потеряв
ший своего значения с разрушением 
Храма. Этот закон не только запрещает 
женщине в определенные периоды, свя
занные с физиологическими процессами, 
происходящими в ее организме, входить 
на территорию Храма и есть мясо жерт
венных животных, так как она считается 
ритуально нечистой в это время. Он за
прещает также вступать в близкие отно
шения с ней на протяжении всего этого 
периода вплоть до очищения, совершае
мого путем погружения в воды МU"8Э. На 
протяжении веков мудрецы Торы вводи
ли дополнительные постановления, на
правленные на то, чтобы отдалить чело
века от совершения преступления по 
ошибке или по незнанию. Причиной вве
дения каждого нового постановления 
были изменяющиеся условия жизни и 
меньшая осведомленность простых лю
дей, принадлежащих каждому последую
щему поколению, в том, что касается 
деталей закона. 

Законы ритуальной чистоты и нечи
стоты указывают на связь материального 
и духовного миров. Прикосновение к 
чему-либо, что связано со смертью или с 

неиспользованной потенциальной воз
можностью родить ребенка, оказывает 
воздействие на духовное состояние чело
века. Цараат, как источник ритуальной 
нечистоты, не является исключением: 
это заболевание рассматривается ком
ментаторами как наказание свыше, пора
жающее того, кто, неправильно исполь
зуя дар речи, сеет вражду и ненависть, 
что, в конечном итоге, приводит к гибели 
людей. Такой человек является причи
ной кровопролития и смерти, и прикос
новение к нему также вызывает ритуаль
ную нечистоту. Цараат, единственное из 
всех заболеваний, сообщает человеку 
статус ритуальной нечистоты. 

Обретение статуса ритуальной нечи
стоты не считается i1реступлением. 
Иногда ритуальная нечистота является 
неизбежным результатом исполнения за
поведи (например, в случае исполнения 
обязанности хоронить умерших). Эти за
коны отражают несовершенство мира, 
возникшее в результате первого греха 
человека. В будущем этот грех должен 
быть полностью исправлен, и все его 
последствия будут устранены из мира. 
Придя в Храм, в то место, где раскрыва
ется Божественное Присутствие, человек 
должен быть максимально далек от всего 
того, что можно назвать несовершенным 
или испорченным. 

Погружение в воды мuквэ - необхо
димая процедура для снятия всех видов 
ритуальной нечистоты. В случае тяже
лой ритуальной нечистоты следовало 
производить также дополнительные дей
ствия, строго определенные для каждой 
конкретной ситуации. 

Глава 12 .  Очищение после родов 
После рождения ребенка женщина 

считается ритуально нечистой, и мужу в 
течение некоторого времени запрещено 
вступать с нею в интимную близость. По 
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ГЛАВА 1 2  

/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/ "СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
ТАК: ЕСЛИ ЖЕНЩИНА ЗАЧНЕТ И РОДИТ 
СЫНА, ТО НЕЧИСТА ОНА БУДЕТ СЕМЬ 
ДНЕЙ , КАК ВО ДНИ ОТСТРАНЕНИЯ ЕЕ  П О  

�)�-'N ,:ь, : 'bN� i1tVb-'N i1��� ,�,�� 
'�T M·,,��· -1l�'tn �� ;';WN 'bN'� ;'N'W� 
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окончании срока ритуальной нечистоты 
она должна по грузиться в воды .мuквэ, а 
затем принести жертву всесожжения и 
грехоочистительную жертву. После это
го процесс ее ритуального очищения 
считается законченным, и она может 
вновь входить на территорию Храма и 
есть мясо жертвенных животных. 

Многие комментаторы задаются воп
росом: "Почему рождение ребенка долж
но быть связано с ритуальной нечисто
той?" . В самом деле, появление на свет 
нового человека всегда рассматривается 
Торой как событие, имеющее важнейшее 
значение для всего мира. Первой запо
ведью, полученной человеком, является 
заповедь "плодитесь и размножайтесь и 
наполняйте землю" (Брейшит, 1 :28). От
вет на поставленный вопрос можно по
лучить, если связать закон о ритуальной 
нечистоте женщины после рождения ре
бенка с тем наказанием, которое получи
ла Хава за то, что съела плод дерева 
познания добра и зла: "Очень умножу 
скорбь твою при беременности твоей; со 
скорбью рожать будешь детей ... " (Брей
шит, 3 : 16) .  Этот стих говорит, что само 
рождение стало чем-то несовершенным, 
причиняющим боль и страдания, только 
после того, как Адам и Хава согрешили. 
Каин и Гевель, которые появились на 
свет до греха, родились (по мнению мно
гих комментаторов) совершенно иначе: 
не было ни периода беременности, ни 
всех трудностей, связанных с воспитани
ем детей, так как до первого греха, испор
тившего весь мир, ребенок рождалея в 
день его зачатия и в момент рождения 
обладал достаточной физической крепо
стью и достаточным умственным разви
тием, чтобы адекватно воспринимать все 
его окружающее. Из этого следует, что 
ритуальная нечистота связана не с самим 
процесом вынашивания и рождения ре
бенка, а с тем несовершенством, которым 
была наказана женщина. 

Рассуждения христианских теологов 
о том, что само по себе рождение ребенка 
стало возможным только после первого 
греха человека и потому несет в себе 
элемент греха и может, следовательно, 
рассматриваться как нежелательное яв
ление, чуждо и неприемлемо для еврей
ской традиции. Новорожденный не обла
дает ритуальной нечистотой, и уже одно 
это доказывает, что Тора не рассматрива
ет рождение нового человека как нечто, 
на чем лежит печать греха. Первый грех, 
совершенный Адамом и Хавой, повлиял 
на то, что мать не может родить ребенка 
таким развитым и разумным живым су
ществом, каким бы он мог быть, но сама 
по себе новая жизнь рассматривается 
исключительно как положительное явле
ние. 

Глава 1 2 .  Очищение после 
рождения ребенка 

2 .  семь дней Срок ритуальной не-
чистоты женщины, родившей мальчика, 
нечистоты, из-за которой мужу запреще
но вступать с ней в интимную близость, 
такой же, как и в случае, когда женщина 
является нидой, т. е. после месячного 
выделения крови, когда она должна от
считать "семь чистых дней", прежде чем 
сможет погрузиться в воды .мuквэ и очи
стить себя. в последующие 33 дня, когда 
по закону Торы она считается ритуально 
нечистой, ей запрещено заходить на тер
риторию Храма и есть мясо жертвенных 
животных, но ограничений на интимную 
близость с мужем после того, как она 
погрузится в воды .мuквэ, не налагается. 
Однако мудрецы установили запрет, на
правленный на то, чтобы отдалить чело
века, не разбирающегося в тонкостях за
кона, от возможного преступления: вве
денное ими ограничение запрещает близ
кие отношения с женщиной на протяже
нии всего того времени, пока не закон-
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ОБЫЧНОЙ БОЛЕЗН И  ЕЕ, БУДЕТ ОНА НЕЧИ
СТА. /3/ А В ДЕНЬ ВОСЬМОЙ ПУСТЬ ОБРЕ
ЖУТ КРАЙН Ю Ю  ПЛОТЬ ЕГО . /4/ И ТРИД
ЦАТЬ ТРИ ДНЯ ДОЛЖ НА ОНА ОЧИЩАТЬСЯ 
ОТ КРОВЕЙ СВОИХ, НИ К ЧЕМУ СВЯЩЕН
НОМУ Н Е  ПРИКАСАЯСЬ И В СВЯТИЛИЩЕ 
НЕ ВХОДЯ , ПОКА Н Е  И СПОЛНЯТСЯ ДНИ 
ОЧИЩЕНИЯ ЕЕ .  /5/ ЕСЛИ Ж Е  ОНА РОДИТ 
ДЕВОЧКУ, ТО Н ЕЧ ИСТА БУДЕТ ДВЕ Н ЕДЕ
ЛИ, КАК ВО ВРЕМЯ СВОЕГО ОТСТРАНЕ
НИЯ,  И Ш ЕСТЬДЕСЯТ Ш ЕСТЬ ДНЕЙ ДОЛ Ж -
НА ОНА ОЧИЩАТЬСЯ ОТ КРОВЕЙ СВОИХ. 
/6/ КОГДА Ж Е  И СП ОЛНЯТСЯ ДНИ ОЧИЩЕ
НИЯ ЕЕ ЗА С Ы НА ИЛИ ЗА ДОЧЬ ,  ПУСТЬ 
ПРИНЕСЕТ ОНА ГОДОВАЛОГО ЯГНЕНКА ВО 
ВСЕСОЖЖЕНИЕ И МОЛОДОГО ГОЛУБЯ И 
ГОРЛИЦУ В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕР
ТВУ КО ВХОДУ В Ш АТЕР ОТКРОВЕНИЯ, К 
КОГЕНУ. /7/ И ОН ПРИНЕСЕТ ЭТО В ЖЕРТ
ВУ БОГУ, И И СКУПИТ ЕЕ. И СТАНЕТ ОНА 
ЧИСТА ОТ КРОВОТЕЧЕНИЯ ЕЕ. ЭТО ЗАКОН 
О РОДИВШЕЙ МАЛЬЧИКА ИЛИ ДЕВОЧКУ. 
/8/ ЕСЛИ ЖЕ НЕ В СОСТОЯН И И  ОНА ПРИ-
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чится полностью период, в течение кото
рого ей запрещено приносить жертвы (40 
дней после рождения мальчика и 80 -
после рождения девочки). Естественно, 
что в то время, когда нет Храма, процеду
ра очищения завершается погружением в 
воды .мuквэ, и не требуется принесения 
той жертвы,  которую приносили в Храм 
роженицы. 

З .  пусть обрежут См. Брейшит, 
гл. 17 .  В тексте Торы слово "восьмой" 
употреблено с определенным артиклем. 
Это служит основанием для вывода зако
на о том, что если восьмой день после 
рождения ребенка приходится на суббо
ту, то обрезание не переносят на другой 
день, а производят в субботу. Приоритет, 
который отдается заповеди обрезания по 
сравнению с субботними запретами, ука
зывает на важность обрезания. Считает
ся, что обрезание позволяет раскрыться 
дополнительным, более высоким уров
ням души, т .  е. в каком-то смысле завер
шает сам процесс рождения ребенка. 

5. две недели Трудно привести 
какое-либо рациональное объяснение, 
почему срок ритуальной нечистоты удва
ивается в случае рождения девочки. По
скольку процедура очищения от риту
альной нечистоты после рождения де-
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вочки точно такая же, как и после рожде
ния мальчика, невозможно утверждать, 
что женщина считается сама по себе бо
лее нечистой, чем мужчина. 

6. во всесожжение . . .  и в грехоочи
стительную жертву Обычно жертва 
всесожжения приносится после грехо
очистительной жертвы, так как человек 
сначала должен искупить свой грех и 
только затем искать возможности при
близиться ко Всевышнему. Однако в 
данном случае жертва всесожжения не 
является жертвой, способствующей ду
ховному возвышению человека, она за
вершает процесс очищения от ритуаль
ной нечистоты и позволяет приносить 
другие жертвы (Сифра). 

ко входу в Шатер откровения До 
тех пор, пока женщина не принесет жерт
ву, она считается ритуально нечистой и 
не имеет права входить на территорию 
Храма, поэтому она не может сама вве
сти свою жертву во дворы Храма. 

7.  и он принесет это Т. е. каждую 
из этих двух жертв. 

и искупит ее См. комм. к Ваикра, 
1 :4. Имеется в виду, что благодаря при
несенным жертвам будет устранена при
чина, не позволявшая ей войти во дворы 
Храма после рождения ребенка. 
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ТА3РИА XIII, 1 

НЕСТИ В ЖЕРТВУ ЯГНЕНКА, ТО ПУСТЬ 
В03ЬМЕТ ДВУХ ГОРЛИЦ ИЛИ ДВУХ МОЛО
ДЫХ ГОЛУБЕЙ,  ОДНОГО ДЛЯ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ И ОДНОГО ДЛЯ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬ
НОЙ ЖЕРТВ Ы ,  И ИСКУПИТ ЕЕ  КОГЕ Н ,  И 
СТАНЕТ ОНА ЧИСТА" .  

ГЛАВА I 3  

/1/  И r:.ОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО-

'O� i1�i� �J� \)tt) i� ���n-�lJtp i1tt�?1 
tu�� :J��1Z '��1 MN�r:t7 'D�1 i1�V7 

"., 

: 't?N? t·�Q�-'�1 i1Wb-'� 

� : i1'i1�' 

i1i}1� т : 

т '0. т : 

,�,�, " .. - : -ШЕ И АГАРОНУ, ТАК: /2/ "ЧЕЛОВЕК, НА 
КОЖЕ ТЕЛА КОТОРОГО ПОЯВИТСЯ ОПУ- Мn�О-iN MNW �'W�-'iV� i1�:1�-�� �i� - - - I .. .. : Т :  : С О: : • ,. 

8. двух молодых голубей Здесь Версия об инфекционном характере забо-
действует то же правило, что и в случае с 
бедняком (см. Ваикра, 5:7). В наши дни 
принято, что женщина, родившая ребен
ка, приходит в синагогу в день обрезания 
мальчика или - в случае рождения де
вочки - в день, когда новорожденной 
дается имя. 

Главы 1 3 - 1 4 .  Законы, связанные 
с царааm 

Симптомы этого кожного заболева
ния напоминают симптомы проказы. Од
нако комментаторы рассматривают цара 
аm как наказание, посылаемое свыше и не 
являющееся инфекционным заболевани
ем. Это было хорошо известно не только 
во времена странствий еврейского народа 
по пустыне, но и в эпоху царей и все то 
время, пока стоял Храм. Об этом говорит
ся в книге Млахим П, 5:7. Когда к царю 
Израиля обращаются с просьбой найти 
способ излечить больного цараащ он от
вечает: " Разве я - Бог, чтобы умерщвлять 
и оживлять, что этот посылает ко мне 
человека излечить его от царааm?". Ха
рактерной особенностью законов о боль
ном царааm является требование изоли
ровать его и запретить ему находиться в 
стане (а позже - во всех городах, обнесен
ных стеной). Л юди, незнакомые с еврей
ской традицией, часто ошибочно счита
ют, что это требование направлено на 
предотвращение распространения инфек
ционного заболевания. Тот, кто принима
ет эту точку зрения, должен был бы отве
тить на вопрос, почему эти законы Торы 
не распространяются на другие, не менее 
опасные инфекционные заболевания, ко
торые также могут быть четко определе
ны по характерным для них признакам. 

левания царааm не подтверждается также 
и тем, что Тора не требует немедленной 
изоляции заболевшего. Человек должен 
быть изолирован только после того, как 
коген, исследовав пораженные участки 
кожи, объявит его нечистым. До этого 
момента не вступают в силу все те запре
ты, которые требуют изолировать больно
го и устранить его из общества. 

Настоящей причиной заболевания 
царааm является распространение чело
веком дурных слухов, использование да
ра речи для того, чтобы оговаривать лю
дей и строить козни. Мудрецы Торы 
объясняют, что слово мецора, определя
ющее человека, пораженного этим забо
леванием, означает моци шем ра - "по
рочащий имя" ближнего. 

Пользующийся даром речи во зло 
ближнему может делать это очень искус
но и незаметно. Тогда заболевание, по
сланное с Небес, делает его преступле
ние явным для окружающих. Его необхо
димо изолировать по двум причинам: 
для того, чтобы прекратить его дурное 
влияние на общество, и для того, чтобы 
человек этот раскаялся. При таком под
ходе становится понятным запрет разго
варивать с больным царааm. 

Глава 1 3 :2-8.  Ранние симптомы 
царааm 

1 .  и Агарону Только когену дана 
привилегия определять, является ли пят
но на коже симптомом царааm, и объяв
лять больного ритуально нечистым. 

2 .  на коже тела Указание на то, 
что заболевание является кожным и не 
распространяется на внутренние органы 
человека. 
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ТА3 РИА XIII , 3 

ХОЛЬ, ИЛИ Л ИШАЙ, ИЛИ ПЯТНО,  И ОБРА
ЗУЕТСЯ НА ИХ М ЕСТЕ ЯЗВА, ПОХОЖАЯ НА 
ЯЗВУ П РОКАЗЫ , ЧЕЛОВЕК ЭТОТ ДОЛЖ ЕН 
БЫТЬ П РИВЕДЕН К АГАРОНУ-КОГЕНУ ИЛИ 
К ОДНОМУ ИЗ ЕГО СЫНОВЕЙ , КОГЕНОВ.  
/3/ И ОСМ ОТРИТ КО ГЕН ЯЗВУ НА КОЖЕ 
ТЕЛА , И ЕСЛИ ВОЛОСЫ НА ЯЗВЕ СТАЛИ БЕ
ЛЫМИ, И РАСПОЛОЖ ЕНА ЯЗВА ГЛУБЖЕ 
КОЖИ ТЕЛА - ТО ЭТО ЯЗВА ПРОКАЗЫ.  
КОГЕ Н ,  УВИДЕВ ЭТО , ПРИЗНАЕТ ТАКОГО 
ЧЕЛОВЕКА НЕЧИСТЫМ.  /4/ А ЕСЛИ ПЯТНО 
БЕЛОЕ НА КОЖЕ ТЕЛА ЕГО, И ОНО Н Е  
ГЛУБЖ Е  КОЖИ ,  И В ОЛОСЫ НА ПЯТНЕ Н Е  
СТАЛИ Б Е Л Ы М И  - УЕДИНИТ КО ГЕН ЧЕЛО
ВЕКА С ТАКИМ ПЯТНОМ НА СЕМЬ ДНЕЙ.  
/5/  И ОСМОТРИТ КОГЕН В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ,  
И ЕСЛИ ПЯТНО НЕ ИЗМЕНИЛО ВИДА И Н Е  
РАСПРОСТРАНИЛАСЬ ЯЗВА НА К О Ж Е  -
УЕДИНИТ КОГЕН ТАКОГО ЧЕЛОВЕКА НА 
СЕМЬ ДНЕЙ ВТОРИЧНО.  /6/ И ОСМОТРИТ 
ЕГО КО ГЕН В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ВТОРИЧНО, 
И ЕСЛИ ЯЗВА ПОТЕМН ЕЛА И НЕ  РАСПРО-

появится опухоль Букв. "припод-
нятость" .  Разновидности заболевания ца
раат определяются степенью побеления 
кожи. Глаз человека воспринимает белое 
пятно (по сравнению с темным фоном) 
несколько более удаленным от наблюда
теля, и поэтому Тора называет первую из 
разновидностей цараат, которая по бе
лизне сравнивается с белой шерстью, 
"приподнятостью": третья степень белиз
ны налета на коже характеризуется как 
ослепительно белое пятно, воспринимае
мое глазом как углубление - рядом с ним 
пятно первой степени, самое блеклое, 
вопринимается как приподнятость. 

или лишай Букв. "промежуточное" . 
Налет средней степени белизны. 

или пятно Букв. "яркое". Налет 
белизны сильной степени, похожий на 
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3 .  признает такого человека нечи
стым Цараат сообщает человеку са
мую высокую степень ритуальной нечи
стоты, которая не только запрещает ему 
заходить на территорию Мишкана (поз
днее - Иерусалимского Храма), но и 
обязывает покинуть стан (позднее запрет 
пребывания в стане будет соответство
вать запрету жить в городах, обнесенных 
стеной).  

4 .  уединит коген человека Первое 
уединение на семь дней направлено на 
то, чтобы человек раскаялся сразу: раска
яние - единственное "лекарство", помо
гающее от цараат, 

на семь дней Еще одно указание 
на то, что цараат не является заболева
нием, которое в современном мире изве
стно как проказа. П роказа развивается 

снег. очень медленно, и в течение семи дней 
похожая на язву проказы Цараат трудно ожидать каких-то принципиаль-

многими своими признаками отличается 
от проказы. Проказа, как правило, неиз
лечима, цараат же описывается как за
болевание, которое может исчезнуть бес-
следно, 

должен быть приведен Коген дол-
жен определить, является ли появивший
ся налет одним из симптомов заболевания 
цараат, или он вызван какими-либо внеш
ними причинами: ударом или ожогом. 

ных изменений, которые сможет воспри
нять глаз, 

5. не изменило вида Как по степе-
ни белизны, так и по степени распростра
нения, 

и не распространилась язва на коже 
Пятно не стало больше, 

6. и если язва потемнела Потемне-
ние налета - признак начала процесса 
выздоровления. 
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ТА3РИА XIII, 7 

СТРАНИЛАСЬ ЯЗВА НА КОЖЕ,  ТО КОГЕН 
ПРИЗНАЕТ ТАКОГО ЧЕЛОВЕКА Ч ИСТЫ М .  
ЭТО - ЛИШАЙ, И ПУСТЬ ОМОЕТ ЧЕЛОВЕК 
ЭТОТ ОДЕЖДЫ СВОИ И БУДЕТ ЧИСТ. 
17/ ЕСЛИ ЖЕ РАСПРОСТРАНИТСЯ Л И ШАЙ 
НА КОЖЕ ПОСЛ Е  ТОГО, КАК ОСМОТРЕЛ 
ЕГО КО ГЕН И ПРИЗНАЛ ЧЕЛОВЕКА ЧИС
ТЫМ ,  ТО ДОЛЖЕН О Н  ВТОРИЧНО ПОКА
ЗАТЬСЯ КОГЕНУ. /8/ И ЕСЛИ УВИДИТ 
КОГЕН,  ЧТО ВОТ РАСПРОСТРАНИЛСЯ ЛИ
ШАЙ НА КОЖЕ,  ТО ПРИЗНАЕТ ОН ТАКОГО 
ЧЕЛОВЕКА НЕЧИСТЫМ .  ЭТО - ПРОКАЗА. 

/9/ ЕСЛ И ЯЗВА ПРОКАЗЫ БУДЕТ НА ЧЕ
ЛОВЕКЕ, ЕГО НАДО ПРИВЕСТИ К КОГЕНУ. 
/ 10/ И УВИДИТ КОГЕН,  ЧТО ВОТ ОПУХОЛЬ 
БЕЛАЯ НА КОЖЕ, И ВОЛОСЫ НА НЕЙ СТА
ЛИ БЕЛЫМИ ИЛИ НАРОСТ ЖИВОГО МЯСА 
НА ОПУХОЛ И:  / I l /  ТО ЭТО - П РОКАЗА ЗА
СТАРЕЛАЯ НА КОЖЕ ТЕЛА ЕГО . И ПРИЗНА
ЕТ КОГЕН ТАКОГО ЧЕЛОВЕКА НЕЧИСТЫМ,  
И НЕ  БУДЕТ УЕДИНЯТЬ ЕГО , ИБО ОН НЕ
ЧИСТ. / 1 2/ ЕСЛИ ЖЕ РАСЦВЕТЕТ ПРОКАЗА 
НА КОЖЕ И П О КРОЕТ ЯЗВА ПРОКАЗЫ 
ВСЮ КОЖУ ЧЕЛОВЕКА С ГОЛОВЫ ДО НОГ, 
СКОЛЬКО МОГУТ ВИДЕТЬ ГЛАЗА КОГЕНА, 
/ ]3/ И ЕСЛ И УВИДИТ КОГЕН,  ЧТО ПОКРЫ
ЛА ПРОКАЗА ВСЕ ТЕЛО ЧЕЛОВЕКА, ТО 
ПРИЗНАЕТ ОН ЯЗВУ ЧИСТОЙ : ЕСЛИ ПРЕ
ВРАТИЛАСЬ ВСЯ В БЕЛУЮ , ОНА ЧИСТА. 
/ 1 4/ НО КАК ТОЛЬКО ПОКАЖЕТСЯ НА ТЕ
ЛЕ  ЖИВОЕ МЯСО - ЧЕЛОВЕК НЕЧИСТ. 
/ 1 5/ И КАК УВИДИТ КОГЕН ЖИВОЕ МЯСО, 
ОБЪЯВИТ ЧЕЛОВЕКА НЕЧИСТЫ М :  ЖИВОЕ 
МЯСО НЕЧИСТО - П РОКАЗА ЭТО . / 1 6/ ЕСЛ И 

и пусть омоет человек этот одежды 
свои Это выражение Торы всегда оз
начает, что человек должен погрузиться 
в воды .мuквэ. 

7. если же распространится лишай 
на коже Пораженная поверхность ста-
нет больше. 

9 - 1 7 .  Диагностика заболевания 
Этот отрывок Торы описывает симп

томы неожиданно появившегося и быст
ро развивающегося заболевания царааm. 

9. его надо привести См. комм. к 
стиху 2 .  

10 .  опухоль белая Букв. "припод-
нятость" .  Налет белизны самой слабой 
степени, по сравнению с другими, более 
яркими налетами он кажется приподня
тым. 
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i1M��' ';V� M12"�;' n'�M n;'�-[jNi 12 
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на коже См. стих s.  Заболевание 
поразило верхние слои мышечных тканей. 

или нарост живого мяса на опухоли 
Пораженное место затянулось, но само 
заболевание не прошло. 

1 1 .  проказа застарелая Если забо-
левание не было замечено вовремя и 
человек не был объявлен ритуально не
чистым, все, кто вступал с ним в контакт, 
считаются ритуально чистыми. Больной 
становится источником распространения 
ритуальной нечистоты только после то
го, как коген объявит его ритуально не
чистым. 

12-17.  Все приведенные описания 
свидетельствуют о том, что на протяже
нии всего периода болезни человек не 
чувствует изменения своего физического 
состояния. Внутренние органы тела не 
бывают поражены. При выздоровлении 
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ТА3РИА XIII, 1 7  

Ж Е  ОБРАТИТСЯ ЖИВОЕ МЯСО ВНОВЬ В 
БЕЛОЕ,  ТО ЧЕЛОВЕК ОПЯТЬ ДОЛЖЕН 
П Р И ЙТИ К КОГЕНУ. / 1 7/ И ОСМОТРИТ ЕГО 
КОГЕН , И ЕСЛИ ОКАЖЕТСЯ , ЧТО ЯЗВА 
СТАЛА БЕЛ О Й ,  П УСТЬ ОБЪЯВИТ КОГЕН 
ЯЗВУ Ч ИСТО Й ,  Ч ИСТА ОНА. 

Л8/ И ЕСЛИ У КОГО-ЛИБО НА КОЖЕ БЫ
ЛО ВОСПАЛЕНИЕ И ЗАЖ ИЛО,  / 1 9/ И ПОЯ
В ИЛАСЬ НА М ЕСТЕ ВОСПАЛЕНИЯ БЕЛАЯ 
ОПУХОЛЬ И Л И  КРАСНОВАТО-БЕЛОЕ ПЯТ
НО, ТО ЭТО ДОЛЖНО Б ЫТЬ ОСМОТРЕНО 
КОГЕНОМ . /20/ И КОГДА УВИДИТ КОГЕН,  
ЧТО ПЯТНО ЭТО НА В ИД НИЖЕ КОЖ И ,  И 
ВОЛОСЫ НА НЕМ СТАЛИ БЕЛ Ы М И ,  ОБЪЯ
ВИТ КОГЕН ЕГО Н ЕЧИСТЫМ ,  ЭТО ЯЗВА 
ПРОКАЗЫ , РАСЦВЕТШАЯ НА ВОСПАЛЕ
Н И И .  / 2 1 /  ЕСЛИ ЖЕ ОСМОТРИТ ПЯТНО 
КО ГЕН , И ВОТ НЕТ НА Н ЕМ БЕЛЫХ ВО
ЛОС, И РАСПОЛОЖЕНО ОНО ВРОВЕНЬ С 
КОЖЕЙ И П ОТЕМНЕЛО, ТО ПУСТЬ УЕДИ
НИТ КОГЕН ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА НА СЕМЬ 
ДНЕЙ . /22/ И ЕСЛИ ПЯТНО СИЛЬНО РАС
ПРОСТРАНИТСЯ по КОЖЕ, ТО КОГЕН 
ПРИЗНАЕТ ЕГО Н ЕЧ ИСТЫМ :  ЭТО ЯЗВА. 
/23/ ЕСЛ И  ЖЕ ПЯТН О НЕ РАСПРОСТРА
НИТСЯ по КОЖЕ ,  НЕ  РАСШИРИТСЯ, ТО 
ЭТО ВОСПАЛЕНИЕ НАРЫВА, И КОГЕН 
ОБЪЯВИТ ЕГО Ч ИСТЫМ .  

/24/ И ЕСЛИ У К О ГО-ЛИБО НА КОЖЕ 
ТЕЛА БУДЕТ О Ж О Г, А НА ЗАЖ И В Ш ЕМ 
ОЖОГЕ ПОЯВИТСЯ ПЯТНО БЕЛО-КРАС
Н ОВАТОЕ ИЛИ БЕЛОЕ,  /25/ И ОСМОТРИТ 
ЕГО КОГЕ Н ,  И ВОТ, ВОЛОСЫ НА ПЯТНЕ 
СТАЛИ БЕЛЫ М И ,  И Н АХ ОДИТСЯ О Н О  НА 
ВИД НИЖЕ КОЖ И ,  ТО ЭТО ПРОКАЗА , 
РАСЦВЕТШАЯ Н А  О Ж О ГЕ ,  И ОБЪЯВИТ 
КОГЕ Н  ЭТО ГО Ч ЕЛОВЕКА НЕЧИСТЫМ :  
ЯЗВА П Р О КАЗЫ У Н ЕГО.  /26/ И ЕСЛИ 
УВИДИТ КОГЕ Н ,  ЧТО ВОТ БЕЛЫХ ВОЛОС 
Н ЕТ Н А  ПЯТНЕ,  И РАСПОЛОЖЕНО ОНО 
ВРОВЕНЬ С КОЖЕЙ И ПОТЕМНЕЛО,  ТО 
П УСТЬ УЕДИНИТ К О ГЕН ЭТОГО ЧЕЛОВЕ
КА НА СЕМ Ь ДНЕЙ . /27/ И ОСМОТРИТ 
ЕГО КО ГЕН Н А  СЕДЬМОЙ ДЕНЬ: ЕСЛИ 
ПЯТНО СИЛЬНО РАСП РОСТРАН ИЛОСЬ 
п о  КОЖЕ, ТО П РИЗНАЕТ ЕГО КО ГЕН НЕ
ЧИСТЫ М :  ЯЗВА П Р ОКАЗЫ ЭТО . /28/ ЕСЛ И 
Ж Е  ПЯТНО О СТАЛОСЬ НА МЕСТЕ, Н Е  
РАСП РОСТРАНИЛОСЬ п о  К О Ж Е  И п о 
ТЕМН ЕЛ О ,  ТО ЭТО О П УХОЛЬ ОЖОГА,  И 
ОБЪЯВ ИТ КОГЕ Н  ЧЕЛОВЕКА ЭТОГО Ч И С -

белизна на коже исчезает, не оставляя ни 
малейшего следа. 

1 8-28. Особые признаки царааm 
1 8 .  воспаление Возможно, что 
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имеется в виду поражение кожи от при
косновения горячего предмета. 

23. то это воспаление нарыва Вызван
ного каким-либо другим заболеванием. 
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ТА3Р ИА XIII , 29 

ТЫ М ,  И БО ЭТО ВОСПАЛ ЕН И Е  О Ж О ГА .  
/29/ ЕСЛ И У МУЖЧИ Н Ы  ИЛИ ЖЕНЩИ

НЫ БУДЕТ ЯЗВА НА ГОЛОВЕ ИЛИ НА ПОД
БО РОДКЕ, /30/ И ОСМОТРИТ КОГЕН ЯЗВУ, 
И ЕСЛ И НАХОДИТСЯ ОНА НИЖЕ КОЖИ И 
НА НЕЙ ТОН КИЕ ЖЕЛТЫ Е ВОЛОСЫ , ТО 
КОГЕ" П РИЗНАЕТ ЯЗВУ Н ЕЧИСТО Й ,  ЭТО 
СТРУП , П РОКАЗА НА ГОЛОВЕ ИЛИ НА ПОД
БОРОДКЕ. /3 1 /  ЕСЛ И ЖЕ ПРИ ОСМОТРЕ 
КОГЮ-IOМ ЯЗВЫ СТРУПА ОКАЖЕТСЯ , ЧТО 
НА ВИД НАХОДИТСЯ ОНА ВРОВЕНЬ С КО
ЖЕЙ, НО ЧЕРНЫХ ВОЛОС НА Н ЕЙ Н ЕТ, ТО 
УЕДИ Н ИТ КОГЕН ТАКОГО ЧЕЛОВЕКА С ЯЗ
ВЕННЫМ СТРУПОМ НА СЕМЬ ДНЕЙ. /32/ И 
КОГДА НА СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ОСМОТРИТ 
КОГЕ I l  ЯЗВУ, И ВОТ СТРУП НЕ РАЗРОССЯ , 
И ЖЕЛТЫХ ВОЛОС НА НЕМ НЕТ, И НА ВИД 
ОН НЕ НИЖЕ КОЖ И ,  /33/ ТО ПУСТЬ СБРЕ
ЕТ Ч ЕЛОВЕК ВОЛОСЫ ВОКРУГ СТРУПА, ПО 
СТРУПУ ЖЕ ПУСТЬ НЕ Б РЕЕТ. И КОГЕН 
УЕДИНИТ ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА НА СЕМЬ 
ДНЕЙ ВТОРИЧНО.  /34/ И КОГДА ОСМОТ
РИТ КОГЕН СТРУП НА СЕДЬМОЙ ДЕНЬ, И 
ОКАЖЕТСЯ , ЧТО СТРУП НЕ РАСПРОСТРА
НИЛСЯ ПО КОЖ Е И НА ВИД НАХОДИТСЯ 
ВРОВЕНЬ С КОЖ ЕЙ, КОГЕН ПРИЗНАЕТ 
ЕГО ЧИСТЫ М .  ПУСТЬ ОМОЕТ Ч ЕЛОВЕК 
ОДЕЖДЫ СВОИ И БУДЕТ ЧИСТ. /35/ Н О  ЕС
ЛИ СТРУП РАСПРОСТРАНИТСЯ ПО КОЖЕ 
ПОСЛЕ ПРИЗНАН ИЯ ЕГО ЧИСТЫ М ,  /36/ И 
ОСМ ОТРИТ КОГЕН ЕГО ,  И ВОТ РАЗРОССЯ 
СТРУП НА КОЖ Е,  ТО ПУСТЬ НЕ ИЩЕТ 
КОГЕН ЖЕЛТЫХ ВОЛОС ,  СТРУП НЕ ЧИСТ.  
/37/ 1 10 ЕСЛ И  ВИД СТРУПА Н Е  ИЗМЕН ИЛ
СЯ И ПОЯВИЛИСЬ НА НЕМ ЧЕРНЫЕ ВОЛО
СЫ, ТО СТРУП ИСЦЕЛЕН . ОН ЧИСТ, И 
КОГЕН ПРИЗНАЕТ ЕГО ЧИСТЫМ .  

/38/ ЕСЛ И У МУЖЧИНЫ И Л И  У ЖЕН ЩИ
НЫ ОКАЖУТСЯ НА КОЖЕ ИХ ТЕЛА ПЯТНА, 
ПЯТНА Б ЕЛЫЕ,  /39/ И ОСМОТРИТ КОГЕН , 
И ВОТ НА КОЖ Е  ИХ ТЕЛА ПЯТНА ТУСКЛО
ГО БЕЛОГО ЦВЕТА - ЭТО СВЕТЛ Ы Й  ЛИ
ШАЙ , РАСЦВЕТШ ИЙ НА КОЖЕ,  ОН Ч ИСТ. 

/40/ ЕСЛ И У ЧЕЛОВЕКА ВЫЛЕЗЛ И ВОЛО
СЫ НА ГОЛ ОВЕ,  ТО ЭТО ПЛЕШИВЫЙ,  ОН 
ЧИСТ. /4 1/  А ЕСЛИ СПЕРЕДИ ВЫЛЕЗЛИ ВО-

29-44. Царааm на rолове и лице 
29. язва Форма заболевания тяже-

лой степени. 
30. это струп Ивритекое слово 1lе-

тек подразумевает нечто, что человек 
стремиться отделить или оторвать. 

31 . черных волос Наличие черных 
волос указывает на здоровые силы, кото
рые остались на пораженном участке ко-
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жи, Поскольку остается вероятность 
полноrо выздоровления, человек не объ
является ритуально нечистым. 

3В. окажутся . . .  пятна См. стих 2 .  
39 .  это светлый лишай Кожное 

заболевание, не являющееся разновидно-
стью цараат. 

40. вылезли волосы Этот симптом 
не является признаком цараат .  

38 

39 

� 
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� 
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ТА3РИА XIII, 42 

ЛОСЫ НА ГОЛОВЕ ЕГО , ТО ЭТО ЛЫСЫ Й ,  
ОН Ч ИСТ. /42/ Н О  ЕСЛИ НА ПЛЕШИ ИЛИ 
НА ЛЫСИ Н Е  ВОЗНИКНЕТ ЯЗВА КРАСНОВА
ТО-БЕЛАЯ , ТО ЭТО П РО КАЗА, РАСЦВЕТ
ШАЯ НА ПЛЕШИ ИЛИ НА ЛЫСИНЕ ЕГО . 
/43/ И КОГДА ОСМОТРИТ ЕГО КОГЕН И 
ОКАЖЕТСЯ , ЧТО О ПУХОЛЬ КРАСНОВАТО
БЕЛАЯ НА ПЛЕШИ ИЛИ НА Л ЫСИНЕ ЧЕЛО
ВЕКА , ПОХОЖАЯ НА ОПУХОЛЬ ПРОКАЗЫ 
НА КОЖЕ ТЕЛА,  /44/ ТО ЭТО ПРОКАЖЕН
НЫЙ , Н ЕЧ ИСТ О Н ,  КОГЕН ДОЛЖЕН ПРИ
ЗНАТЬ ЕГО Н ЕЧ ИСТЫМ :  НА ГОЛОВЕ ЕГО 
ЯЗВА. /45/ А П РО КАЖЕННЫЙ ,  У КОТОРО
ГО ЯЗВА, ДОЛЖ ЕН РАСПОРОТЬ ОДЕЖДЫ 
СВОИ И ВОЛОСЫ НА ГОЛОВЕ РАСПУ
СТИТЬ, И ДО УСТ ДОЛЖЕН ОН ЗАКУТАТЬ 
СЕБЯ И КРИЧАТЬ : НЕЧИСТ, Н ЕЧИСТ! 
/46/ ВО ВСЕ ДНИ ,  ПОКА ЯЗВА НА НЕМ,  
СЧИТАЕТСЯ ОН Н ЕЧИСТЫ М ,  ОН Н ЕЧИСТ, 
ОТДЕЛЬНО ДОЛ ЖЕН ОН Ж ИТЬ, МЕСТО 
ЕМУ ВНЕ СТАНА. 

/47/ А ЕСЛИ НА ОДЕЖДЕ ПОЯВИТСЯ ЯЗ
ВА П РОКА3 Ы ,  НА ОДЕЖДЕ ШЕРСТЯНОЙ 
ИЛИ НА ОДЕЖДЕ ЛЬНЯНОЙ,  /48/ НА ОС
НОВЕ ИЛ И НА УТКЕ И3 Л ЬНА ИЛИ ШЕР
СТИ , ИЛИ НА КОЖЕ, ИЛИ НА КАКОМ -НИ
БУДЬ КОЖАНОМ ИЗДЕЛ И И ,  /49/ И ЯЗВА 
БУДЕТ ЗЕЛЕНОВАТАЯ ИЛИ КРАСНОВАТАЯ 
НА ОДЕЖДЕ ИЛИ НА КОЖЕ, ИЛИ НА ОС
НОВЕ,  ИЛИ НА УТКЕ, ИЛИ НА КАКОЙ-НИ
БУДЬ КОЖАНОЙ ВЕЩИ , ТО ЭТО ЯЗВА П РО-

42.  если . . .  возникнет язва Иврит-
ское слово кар аха т обозначает место на 
макушке головы, свободное от волос в 
следствие их выпадения. 

43.  на коже тела Признаки царааm 

могут появиться на любом участке кож
ного покрова. 

4 5 - 4 6 .  Законы отстранения от 
больного царааm 

45.  прокаженный Несмотря на то, 
что в тексте говорится только о мужчи
нах, все детали закона (в том числе и 
обязанность удалиться за пределы лаге
ря) распространяются также и на жен
щин. Однако на них не распространяется 
обязанность надорвать одежды и распу
стить волосы ( Сифра). 

распороть одежды свои После 
того, как больной царааm объявлен 
когеном ритуально нечистым, он напо
минает покоЙника. Законы,  которые он 
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обязан исполнять, похожи на законы 
траура. 

нечист, нечист С целью предупре-
дить людей, чтобы они не прикасались к 
нему. 

46. отдельно В одиночестве. 

47- 5 9 .  Заболевание цараат, 
которое поражает одежды 

Мудрецы Торы говорят, что прежде, 
чем наказать человека, Всевышний пора
жает его имущество. Налет, чем-то напо
минающий симптомы заболевания цара

аm , может появиться на одежде и на 
стенах дома. Если человек осознает про
исходящее, он раскается и избежит забо
левания. 

47. на одежде Иврит: бегед. Отно-
сится к любому виду одежды, изготов
ленному из любого материала. 

48. на основе . . .  или шерсти На 
вытканном материале или пряже. 
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ТА3РИА XIII, 50 

КАЗbI И СЛЕДУЕТ ПОКАЗАТЬ ЕЕ КОГЕНУ. 
/50/ И КОГЕН , ОСМОТРЕВ ЯЗВУ, ПРИКА
ЖЕТ ОТДЕЛИТЬ ВЕЩЬ С ЯЗВОЙ ОТ ДРУ
ГИХ ВЕЩЕЙ И Н Е  П РИКАСАТЬСЯ К НЕЙ 
СЕМ Ь ДНЕЙ.  /51/  И КОГДА ОСМОТРИТ ЯЗ
ВУ НА СЕДЬМОЙ ДЕНЬ, И ВОТ ЯЗВА ЭТА 
РАСПРОСТРАНИЛАСЬ ПО ОДЕЖДЕ, ПО ОС
НОВЕ ИЛИ ПО УТКУ,  ИЛИ НА КОЖЕ ,  В КА
КОЙ БЫ РАБОТЕ ЭТА КОЖА НИ БЫЛА 
УПОТРЕБЛЕНА, ТО ЭТО ПРОКАЗА ЗАРАЗ
НАЯ , ЯЗВА ЭТА Н ЕЧИСТА. /52/ И СЛЕДУЕТ 
СЖЕЧЬ ОДЕЖДУ, ОСНОВУ ИЛИ УТОК ИЗ 
ШЕРСТИ ИЛИ Л ЬНА,  И ВСЯКУЮ КОЖА
НУЮ ВЕЩЬ, НА КОТОРОЙ БУДЕТ ЭТА ЯЗ
ВА, И БО ЭТО ПРОКАЗА ЗАРАЗНАЯ, В ОГНЕ 
ДОЛЖНО ЭТО БЫТЬ СОЖЖЕНО. /53/ НО 
ЕСЛИ ОСМОТРИТ КОГЕН,  И ВОТ Н Е  РАС
ПРОСТРАНИЛАСЬ ЯЗВА ПО ОДЕЖДЕ, ПО 
ОСНОВЕ ИЛИ ПО УТКУ, ИЛИ ПО КАКОЙ 
ЛИБО КОЖАНОЙ ВЕЩИ, /54/ Т О  ПРИКА
ЖЕТ КОГЕН ВЫМЫТЬ ВЕЩЬ, НА КОТОРОЙ 
ЯЗВА, И ВТОРИЧНО ОТДЕЛИТЬ ЕЕ НА 
СЕМЬ ДНЕЙ.  /55/ И ЕСЛИ ПО ИСТЕЧЕНИИ 
СЕМИ ДНЕЙ УВИДИТ КОГЕ Н ,  ЧТО НЕ ИЗ
МЕНИЛА ЯЗВА СВОЕГО ВИДА, ХОТЬ И НЕ  
РАСПРОСТРАН ИЛАСЬ, ТО ЭТО НЕЧИСТО, 
СЛЕДУЕТ СЖЕЧЬ ЭТО , П РОЕДИНА ЭТО НА 
ИЗНАНКЕ ИЛИ НА ЛИЦЕВОЙ СТОРОНЕ ВЕ
ЩИ . /56/ ЕСЛИ ЖЕ УВИДИТ КОГЕ Н ,  ЧТО 
ВОТ ЯЗВА ПОТЕМНЕЛА НА ВЫМЫТОЙ ВЕ
ЩИ , ТО ПУСТЬ ВЫРВЕТ ЭТУ ЯЗВУ ИЗ 
ОДЕЖДЫ ИЛИ ИЗ КОЖ И ,  ИЗ ОСНОВЫ 
ИЛИ ИЗ УТКА. /57/ А ЕСЛИ ОНА ОПЯТЬ по
ЯВИТСЯ НА ОДЕЖДЕ,  НА ОСНОВЕ ИЛИ НА 
УТКЕ,  ИЛ И НА КАКОЙ-ЛИБО КОЖАНОЙ 
ВЕЩ И ,  ТО ЭТО ЯЗВА РАСЦВЕТАЮЩАЯ : СО
ЖГИ ТО , НА ЧЕМ ЯЗВА. /58/ ЕСЛ И  ЖЕ 
ОДЕЖДУ, ИЛИ ОСНОВУ, ИЛИ УТОК,  ИЛИ 
КАКУЮ··ЛИБО КОЖАНУЮ ВЕЩЬ ВЫМО
ЕШЬ И СОЙДЕТ С НЕЕ ЯЗВА , ТО ДОЛЖН О  
ПЕРЕМЫТЬ ЭТУ В Е Щ Ь  ВТОРИЧНО,  И БУ
ДЕТ ОНА ЧИСТА. /59/ ВОТ ЗАКОН О ЯЗВЕ 
ПРОКАЗЫ НА ОДЕЖДЕ ШЕРСТЯНОЙ ИЛИ 
ЛЬНЯНОЙ,  НА ОСНОВЕ,  ИЛИ НА УТКЕ,  
ИЛИ НА КАКОЙ-НИБУДЬ КОЖАН ОЙ ВЕЩИ 
ДЛЯ П РИЗНАНИЯ ИХ ЧИСТЫМ И  ИЛИ НЕ
ЧИСТЫ М И " .  

55 .  проедина это Похоже на кусок 
материи, изъеденной насекомыми. 

на изнанке или на лицевой стороне 
Во всех случаях (независимо от того, на 
какой стороне одежды появился налет) 
применяется один и тот же закон. 

59. вот закон Закон об одежде, 
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пораженной болезнью цараат, также на
правлен на то, чтобы изолировать людей, 
использующих дар речи во зло. Появле
ние налета на одежде является предуп
реждением с Небес: если человек не пре
кратит говорить дурное о ближних, он 
будет поражен сам. 
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М Л А Х И М  11 IV , 42 

МЛАХИМ 11,  4 

/42/ И ПРИШЕЛ ЧЕЛОВЕК ИЗ БААЛЬ
ШАЛИШ И ,  И ПРИНЕС ЧЕЛОВЕКУ ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога [Элише] В КОТОМКЕ 
СВОЕЙ ХЛЕБ ИЗ ПЕРВЫХ ПЛОДОВ:  ДВАД
ЦАТЬ ЯЧМЕННЫХ ХЛ ЕБЦЕВ И СВЕЖИЕ 
ЗЕРНА. И СКАЗАЛ Элиша: "ДАЙ ЛЮДЯМ ,  И 
ПУСТЬ ЕДЯТ" . /43/ И ОТВЕТИЛ СЛУГА ЕГО : 
"ЧТО Я ДАМ ТУТ СТА ЧЕЛОВЕКАМ ? " .  И 
СКАЗАЛ Элиша: "ДАЙ ЛЮДЯМ , И ПУСТЬ 
ЕДЯТ, ИБО ТАК СКАЗАЛ БОГ: БУДУТ ЕСТЬ И 
ОСТАНЕТСЯ " .  /44/ И ДАЛ ИМ слуга, И ОНИ 
ЕЛИ ,  И ОСТАЛОСЬ,  КАК И СКАЗАЛ БОГ.  

5 ГЛАВА 5 

/1/  А НААМАН , ВОЕНАЧАЛЬНИК ЦАРЯ 
АРАМЕЙСКОГО, Б Ы Л  ВЕЛИКИМ И УВАЖА
ЕМЫ М  ЧЕЛОВЕКОМ У ГОСПОДИНА СВОЕ
ГО , ТАК КАК БЛАГОДАРЯ ЕМУ ДАЛ БОГ по
БЕДУ АРАМЕЙЦАМ . И ЧЕЛОВЕК ЭТОТ БЫЛ 
ХРАБР,  и был он  П РОКАЖЕН Н Ы М .  /2/ А 
АРАМЕЙЦЫ СОВЕРШАЛ И  НАБЕГИ И ВЗЯ-
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Гафтара главы Тазриа 
Млахим 11 ,  4 :42-5 :19  

в гафтаре этой главы рассказывается 
о чудесах, совершенных пророком Эли
шей. Повествование о личности пророка 
и о его делах продолжается в гафтаре 
следующей главы.  Хотя деяния Элиши 
напоминают чудеса, совершенные его ве
ликим учителем пророком Элиягу, по 
своему характеру он совсем не похож на 
того, кто в бушующем вихре, в огненной 
колеснице вознесся на небеса. Из приве
денных рассказов можно узнать как о 
духе того времени, так и о многих осо
бенностях жизни простых людей. В гаф
таре рассказывается о двух чудесах: об 
умножении хлебов, принесенных бедня
ком вместе с жертвой (этими хлебами 
Элиша смог накормить сто сыновей про
роков) ,  и об излечении от болезни цара

ат сирийского военачальника. Послед
ний рассказ перекликается с темой не
дельной главы Тазриа и раскрывает не
которые из особенностей этого заболева
ния. 

Глава 4 
42. из Бааль-Шалиши В землях 

колена Эфраима, расположенных к севе
ру от Бейт-Эля. В этой местности плоды 
вызревают раньше, чем где бы то ни 
было в Стране Израиля. 

дай людям Т. е. пророкам или, как 
они названы в тексте, детям пророков 
(см. стих 38). 

43. что я дам тут Не слишком ли 
это мало для них? 

Глава 5. Излечение Наамана 
1 .  прокаженным Уважаемый в 

своей стране великий полководец, о ко
тором известно, что он страдает заболе
ванием цараат. 

2. совершали набеги Собираясь в 
банды, нападали на Страну Израиля в то 
время, когда государства не находились в 
состоянии войны. Со времени смерти 
царя Шломо Сирия стала постоянным 
врагом Израиля. 
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МЛАХ И М  11 V, 3 

ЛИ В ПЛЕН ИЗ СТРАНЫ ИЗРАИЛЯ МАЛ ЕНЬ
КУЮ ДЕВОЧКУ, И СТАЛА ОНА СЛУЖАН
КОЙ У ЖЕНЫ НААМАНА. /3/ И СКАЗАЛА 
ОНА ГОСПОЖЕ СВОЕЙ : " ПУСТЬ П О ПРОСИТ 
ГОСПОДИН МОЙ П РОРОКА, КОТОРЫЙ В 
ШОМРОНЕ, И ТОТ ИЗЛЕЧИТ ЕГО ОТ ПРО
КАЗЫ ЕГО" . /4/ И ПОШЕЛ ОН , И СКАЗАЛ 
ГОСПОДИНУ СВОЕМУ: "ТАК И ТАК ГОВО
РИЛА ДЕВОЧКА ,  ЧТО ИЗ СТРАНЫ ИЗРАИ
ЛЯ " .  /5/ И СКАЗАЛ ЦАРЬ АРАМЕЙСКИЙ :  

N"��:-t ,,��, ")"N "'nN r1n'�З-'N '�NM' 3 
"'о т - .1 " : .  • -: .J 0' -: - Т :  . : ... ... -

N�:l : ���j�� ��'N ���� t� r�'t?'W� ,t;!� 4 
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.J Т : • т : .. т ,, "  .... Т - .10'- -

-'1�� '�N·:l : ,��tp� y,�� ,�� :-t11;,�ry ;, 
'1��-'� '�p i1rJ7��1 N'�-'1� b�� 
�l?,�-"jf:Р 'W� �,�� n��l Q'1��l ,��tp� 
: tJ"'J� n��",n ,Wv' �;1t 'tJ'I�'N nWW, 
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�"?� "z:,��� :-t�� '9"?� 'i1:!;:1 '��;:1 N�':l:p 
"�;l : ���j�� �����l "��1l r�1;,Гn� 7 
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"ИДИ , А Я ПОШЛЮ ПИСЬМО ЦАРЮ ИЗРАИ
ЛЯ " . И П О Ш ЕЛ О Н ,  ВЗЯВ С СОБОЙ ДЕСЯТЬ 
КИКАРОВ СЕРЕБРА ,  И ШЕСТЬ ТЫСЯЧ ЗО
ЛОТЫХ,  И ДЕСЯТЬ П ЕРЕМЕН ОДЕЖД. /6/ И 
ПРИНЕС ОН П ИСЬМО ЦАРЮ ИЗРАИЛЯ , в 
котором сказано было ТАК :  "А ТЕПЕРЬ,  КОГДА 
ПОЛУЧИШЬ ТЫ П ИСЬМ О ЭТО, ВОТ по
СЛАЛ Я К ТЕБЕ НААМАНА, РАБА МОЕГО , 
ЧТОБЫ ИЗЛ ЕЧИЛ ТЫ ЕГО ОТ ПРОКАЗЫ " . 
17/ И БЫЛО, КОГДА ПРОЧИТАЛ ЦАРЬ ИЗ
РАИЛЯ ЭТО ПИСЬМО, РАЗОРВАЛ ОН 
ОДЕЖДЫ СВОИ И СКАЗАЛ : "РАЗВ Е Я ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог, ЧТОБЫ УМЕРЩВЛЯТЬ И 
ОЖИВЛЯТЬ, ЧТО ПОСЫЛАЕТ ОН КО М Н Е  
ЧЕЛОВЕКА НА ИЗЛ ЕЧЕНИЕ О Т  ПРОКАЗЫ 
ЕГО? НО ЗНАЙТ Е  ЖЕ И СМОТРИТЕ, ЧТО 
ХИТРИТ ОН СО М Н ОЙ " . /8/ И КОГДА УС
ЛЫШАЛ ЭЛ ИША,  ЧЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬНОГО 
Бога , ЧТО РАЗОРВАЛ ЦАРЬ ИЗРАИЛЯ 
ОДЕЖДЫ СВО И ,  П О СЛАЛ ОН СКАЗАТЬ ЦА
РЮ: "ЗАЧ ЕМ РАЗОРВАЛ ТЫ ОДЕЖДЫ 
СВОИ? ПУСТЬ П РИДЕТ ОН КО М Н Е  И УЗНА
ЕТ, ЧТО ЕСТЬ П РО РОК В ИЗРАИЛЕ! " . /9/ И 
ПРИБЫЛ I IААМАН НА КОНЯХ СВОИХ И НА 
КОЛ ЕСНИЦАХ СВОИХ , И ОСТАНОВИЛСЯ У 
ВХОДА В ДОМ ЭЛ И Ш И .  /10/ И ПОСЛАЛ К 
НЕМУ ЭЛИША СЛУГУ СКАЗАТЬ: "ИДИ И 
ОМОЙСЯ СЕМЬ РАЗ В ИОРДАНЕ, И ИЗЛЕ
ЧИТСЯ ТЕЛО ТВОЕ, И БУДЕШЬ ЧИСТ" . 
/1 1/  И РАЗГН ЕВАЛ СЯ I IААМАН , И УШЕЛ , 
СКАЗАВ : "Я ДУМАЛ , ЧТО 0 1 1  ВЫЙДЕТ КО 
М Н Е ,  И ВОЗЗОВЕТ К ИМЕНИ БОГА,  ВСЕ-

-�v'�-'1� "� ���j�� W"� ���? "?� /J?'·W 
1 1l�Vf:P "�;l : "7, N�;:t i1J���-"� �N!� 'N� 8 
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���"1�� '\g�o� ,�,�� r�1;,� N·�:l : '�"1tp;� 9 
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3. излечит Букв. "вернет его обрат-
но" .  Использование этого выражения 
объясняется тем, что, по закону Торы, 
еврей, излечившийся от царааm, мог вер
нуться в стан ( Кимхи). 

5 . и пошел он, взяв с собой В 
качестве подарка про року, который, как 
выясняется из дальнейшего рассказа, не 
захотел ничего взять из его рук. 

десять кикаров серебра Очень 
большая сумма денег. 

6 . чтобы излечил ты его от проказы 
Чтобы ты повлиял на пророка и заставил 

-V�� ��/J"11 '1�'iJ '�N? '1�7� VW"?� 
���:l : ,��� '57 :t!�� �·t?J�1 r�!�� 'tJ"�1l� 1 1  

N�� I "?� "z:,!�� i1�� Q'�N'�l 12�l r�1;,� 
�"�01 ''I�6� i1,l;';-tJW� 'N"1�1 '�1l1 N��� 

его излечить от царааm одного из знат
нейших людей Сирии. В тексте приво
дится не все письмо, а лишь наиболее 
важный для понимания сути происходя
щего отрывок. 

7.  разорвал он одежды свои Та-
ким образом было принято поступать в 
том случае, когда получали дурное изве
стие. Царь воспринял это письмо как 
предлог, использованный сирийцами для 
начала войны. 

1 1 .  и разгневался Нааман Пророк 
не вышел ему навстречу. Это было весь-
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СИЛЬНОГО СВОЕГО ,  И ВОЗН ЕСЕТ РУКУ Q:l1� N" Q : VJ·�r.p;:1 �g�1 t:)1i?�;:1-'� 1'j� 
СВОЮ К МЕСТУ поражеllllОМУ, И ИСЦЕЛИТ 
МЕНЯ ОТ П РОКАЗЫ . / 1 2/ Н Е  ЛУЧ Ш Е  ЛИ ),.�� i'WФ' J"'111Q� ,�:�� ;'�I?� ;'З:lN 
АМАНА И ПАРПАР, РЕКИ ДАМАССКИЕ,  
ВСЕХ ВОД ИЗРАИЛЯ ? РАЗВЕ Н Е  МОГ БЫ Я �Г:'?O�1 t:)U� rО:�-N'7iJ '�"1tp� ���� ОМ ЫТЬСЯ В НИХ И ОЧИСТИТЬСЯ ? " .  И по-
ВЕРНУЛСЯ О Н ,  И УШЕЛ В ГН ЕВЕ.  /1 3/ И 1�?� �1f';1 '�"J�1;, �tqf�l : i1�r::9 1?J�.1 r��l 
1 I0ДОШ ЛИ РАБЫ ЕГО ,  И ГОВОРИЛИ С 
НИМ,  И СКАЗАЛИ :  "ОТЕЦ НАШ ! ЕСЛ И БЫ 1�?� '#"l N���;:1 '1;� ';;1 ��� �;�N'�l 
КАКОЕ-ЛИБО БОЛЬШОЕ ДЕЛО ВЕЛЕЛ ТЕБЕ 
СДЕЛАТЬ П РОРОК,  ТО РАЗВЕ НЕ СДЕЛАЛ УО: 1�?� ,��-�� ��1 i1�1;,lJ Ni7Q 
БЫ ТЫ ? А ОН ТОЛЬКО СКАЗАЛ ТЕБЕ :  
ОМОЙСЯ И БУДЕШЬ ЧИСТ" . / 1 4/ И СПУ- t:)���� V�w. )r�:�� 'j�t?�l 'J�l : 'rt�� 

'W:l� i;W� :lW�' t:)�;i'Ni1 ��M ':l'� 
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12 

13 

14 
СТИЛСЯ ОН К РЕКЕ, И ПОГРУЗИЛСЯ В 
ИОРДАН СЕМЬ РАЗ , КАК СКАЗАЛ ЧЕЛОВЕК 
ВСЕСИЛЬНОГО Бога, И СТАЛО ТЕЛО ЕГО 
КАК ТЕЛО МАЛОГО РЕБЕНКА,  И ОЧИСТИЛ
СЯ ОН. / 1 5/ И ВОЗВРАТИЛСЯ ОН К ЧЕЛО
ВЕКУ ВСЕСИЛЬНОГО Бога, ОН И ВСЕ СО
ПРОВОЖДАВ Ш И Е  ЕГО , И П РИ ШЕЛ , И 
СТАЛ ПЕРЕД Н И М ,  И СКАЗАЛ : "ВОТ УЗНАЛ 
Я, ЧТО Н ЕТ ВСЕСИЛЬНОГО Бога ВО ВСЕМ 
М И РЕ ,  НО Л И Ш Ь  В ИЗРАИЛЕ.  А ТЕПЕРЬ, 
П РОШУ, П Р И М И  ДАР ОТ РАБА ТВОЕГО ! " .  
/ 1 6/ НО СКАЗАЛ ТОТ: "КАК ЖИВ БОГ,  
ПРЕД КОТОРЫМ Я СТО Ю ,  Н Е  ПРИМУ! " .  И 
УПРА Ш ИВАЛ ОН ЕГО ,  НО ТОТ ОТКАЗЫ
ВАЛСЯ . / 1 7/ И СКАЗАЛ НААМАН : " ЕСЛИ 

t:)��,�� W�)�-'� Q:l��l : '�t?�l r�� '�1 1� 
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НЕТ, ТО ПУСТЬ ДАДУТ РАБУ ТВОЕМУ -,�� NW� ����� N,�-r�.�. N" l f'�11,� 

ма оскорбительно для такого важного 
человека, как он. Кроме того, Нааман 
был поражен простотой самой процеду
ры, которую, по словам Элиши, следова
ло произвести для того, чтобы избавить
ся от царааm. Нааман ожидал, что про
рок даст ему благословение. 

1 2 .  Амана и Парпар Он не верит в 
особенность вод Страны Израиля. Воды 
рек Амана и Парпар, протекающих в 
Сирии, куда более обильны, чем воды 
Иордана. 

Пророк заставляет надменного пол
ководца убедиться, что заболевание, про
истекающее не от физических недостат
ков человека, а от его духовного состоя
ния, можно излечить только в Стране 
Израиля, в водах, протекающих на ее 
территории. Воды Индии и Греции, Ита
лии или Германии могут быть гораздо 
более обильными, могут служить источ
ником плодородия земель, но они никак 
не могут помочь страдающей душе чело
века. Точно так же в тяжелую минуту 

люди обращаются не к Ведам и не к 
книгам Гомера, Данте или Гете. Всякий, 
кто оказался в беде, берет в руки книгу 
ТеГилим. 

15. и возвратился он к человеку 
Нааман был благодарен Элише. Труду-IO 
представить радость человека, который 
вдруг излечился от заболевания, которое 
считается наказанием свыше, а потому -
не поддающимся лечению. 

прими дар от раба твоего Нааман 
привык к тому, как ведут себя жрецы в 
языческих храмах, и не мог представить 
себе, чтобы пророк мог сделать для него 
такое великое благодеяние и не попро
сить за это платы. 

1 6 . не приму Элиша считает для 
себя недопустимым принять даже незна
чительный подарок, так как излечение от 
этой болезни не похоже на врачевание: 
оно дается только свыше благодаря мо
литве. Своими руками человек не может 
сделать ничего, он не в состоянии приго
товить лекарство. 
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СТОЛЬКО ЗЕМЛИ, СКОЛ ЬКО СНЕСУТ ДВА 
МУЛА, ИБО НЕ БУДЕТ БОЛЕЕ РАБ ТВОЙ 
ПРИНОСИТЬ Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ И 
другие ЖЕРТВЫ ДРУГИМ БОГАМ , КРОМЕ 
БОГА.  / 18/ НО ВОТ В ЧЕМ ПУСТЬ ПРОСТИТ 
БОГ РАБА ТВОЕГО :  КОГДА ПОЙДЕТ ГОСПО
ДИН МОЙ царь В ХРАМ РИМОНА ДЛЯ СЛУ
ЖЕНИЯ ТАМ И ОБОПРЕТСЯ НА РУКУ МОЮ,  
И ПОКЛОНЮСЬ Я В ХРАМЕ РИМОНА, ТО ЗА 
ПОКЛОНЕНИЕ МОЕ В ХРАМЕ РИМОНА 
ПУСТЬ ПРОСТИТ БОГ РАБА ТВОЕГО ЗА 
ЭТО ! " .  /19/ И СКАЗАЛ ЕМУ Элита: " ИДИ С 
МИРОМ! " .  И ТОТ ОThЕХАЛ ОТ НЕГО НА 
НЕКОТОРОЕ РАССТОЯ НИЕ.  

��.,� N;�� '9J�1l� i11i1� n�t?� i1:!iJ ';"=3' 
rVт�� I N'ry1 i1�� ri�Qz:,tpi}� Qr;�"гn�� 
\z:,�)Qz:,tpi}� jtb, n�� \z:,�1Qz:,tp�1 ���-�1l 

17 .  столько земли, сколько снесут 
два мула Нааман хотел построить 
жертвенник Всевышнему в Дамаске. Он 
был воспитан как язычник и потому 
верил, что божество имеет силу только в 
том месте, где его почитают. Поэтому, по 
представлениям Наамана, служить Все
вышнему за пределами Страны Израиля 
можно было только на привезенной от
туда почве. 

18. и поклонюсь Я Нааман осозна-
ет, что Бог Израиля - единственный Бог, 
что Божественное П рисутствие распрост
раняется повсюду, что Всевышнему изве
стны все дела человека и все его помыс
лы. Сирийский военачальник мысленно 
отверг все божества и спрашивает только 
о том времени, когда он вместе со своим 
хозяином придет в храм идолопоклонни
ков. Без необходимости он больше не 
пойдет в языческие храмы: только жела
ние сохранить свою жизнь может приве
сти его туда. Но и войдя в храм идоло-

'�"=3� :I'�1l� i!Vi� NГn't?� rtb, n�� 
;��� 1�J:.! �;�t?i� 1? ;� '�N·�! : i1!iJ 

о : rj�-nj-?� 
поклонников, он не хочет нарушить за
кон Торы и склониться перед идолом. 
Пророк разрешает ему сделать вид, будто 
он кланяется вместе с господином, кото
рого он должен поднять с земли. 

19. иди с миром Во многих других 
случаях такое поведение было бы сочте
но недопустимым, но в данном случае 
пророк фактически дает разрешение 
склониться перед идолом, устранив из 
сердца все, что связано с верой в него. 
Многие комментаторы считают, что На
аман принял zuюр, но не мог остаться в 
Стране Израиля и присоединиться к уче
никам пророка Элиши, так как сирий
ский царь воспринял бы его поступок 
как измену и жестоко расправился бы с 
ним. Поэтому принятие им zuюра было 
сохранено в тайне, и он спросил у проро
ка, как ему поступить, чтобы, с одной 
стороны, не нарушить закон Торы, а с 
другой - выбрать для себя такой образ 
поведения, который его не выдаст. 
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ГЛАВА 1 4  " 
/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо

ШЕ,  ТАК: /2/ "ДА БУДЕТ ЭТО ЗАКОНОМ О 
ПРОКАЖЕННО М .  В ДЕНЬ ОЧИЩЕНИЯ ЕГО 
СЛЕДУЕТ П Р!1ВЕСТИ ЕГО К КОГЕНУ. /3/ И 
В Ы ЙДЕТ КОГЕН ЗА СТАН,  И ЕСЛИ УВИДИТ 
КОГЕН,  ЧТО ВОТ И СЦЕЛИЛАСЬ ЯЗВА ПРО
КАЗЫ НА ПРОКАЖ ЕННОМ , /4/ ТО ПОВЕ
Л ИТ КОГЕН ВЗЯТЬ ДЛЯ ОЧИЩАЕМОГО 
ДВУХ ЖИВЫХ ЧИСТЫХ ПТИЦ,  И КЕДРО
ВОГО ДЕРЕВА, И ЧЕРВЛЕНИЦУ, И ИССОП . 
/5/ И ПОВЕЛИТ КОГЕН ЗАРЕЗАТЬ ОДНУ 

';,"i1M MN't : ,bN' i1�b-�N i1,h" ,�'''' 
-�� ,. N���1 i616� �·i�� v,'��� M1i� 
';,tt11 i1�,Q�?- Y'rj�-�tt i6"�iJ 'N��1 : i�jiJ 
: ll�!�iJ-r� МllJ�iJ-V ��. NPтl� i1Ji}1 r;jjiJ 
Mi�fJ �"'��-"1Jtp 'U�r.p' Mi2?1 r6�iJ ';,��1 
';,��1 : �'��1 Mll�iM ").tp� t"1� Yjf..l Mi}ht? 
-"'?:p-�tt MD�ij 'i��j:ГМ� �tJ�1 r6'�iJ 

Мецора 
Главы 14- 15 

Глава 1 4 : 1 -32.  Очищение 
болевшего царааm 

2 ,  в день очищения Из этого выра-
жения мудрецы выводят закон о том, что 
очищение болевшего цараат не может 
быть про изведено в ночное время. 

его следует привести Коген дол-
жен прийти в определенное место, нахо
дящееся за станом. Другое понимание 
этих слов: "Весть, о том, что болевший 
цараат исцелился, должна быть переда
на когену" (Альших). См. комм.  к Ваик
ра, 1 3:2 .  

З ,  и выйдет коген за стан Навстре-
чу излечившемуся от цараат. 

и если увидит Прежде, чем разре-
шить про извести процедуру очищения 
от ритуальной нечистоты, сообщаемой 
заболеванием цараат, коген должен убе
диться, что все симптомы заболевания 
исчезли.  

4.  повелит коген взять Птиц и все 
предметы, необходимые для совершения 
процедуры очищения от ритуальной не
чистоты. Все это необязательно должно 
было быть приобретено на деньги чело
века, болевшего цараат. Следовательно, 
птицы не рассматриваются как жертва. 
Еще одним подтверждением этого явля
ется то, что никакие части птиц не броса
ли в огонь жертвенника. Образы, связан
ные с процедурой очищения, указывают 
на то, что выздоровление болевшего ца-

раат рассматривается как его возвраще
ние к жизни после того, как долгое время 
он находился в состоянии, подобном 
смерти. 

и кедрового дерева Одно из наи-
более высоких деревьев, мощный ствол 
которого не гнется даже от сильного 
ветра. Как образ, оно указывает на гор
дыню человека, которую он должен пре
одолеть, чтобы научиться пользоваться 
даром речи, не нанося вреда окружаю
щим. Однако Рамбам не удовлетворяется 
этим объяснением, которое предлагает 
мидраш, и говорит: "Мне неизвестен 
смысл употребления этих предметов 
(кедра, иссопа и красной нити) для очи
щения" . 

и червленицу В данном случае ис-
пользовал ась шерсть, которую окунали в 
красную краску. 

и иссоп См. комм. К Шмот, 1 2 :22 .  
Листьями этой травы удобно разбрызги
вать жидкость, так как они легко впиты
вают воду и отдают ее при легком встря
хивании. Иссоп ассоциируется с умени
ем человека не придавать большого зна
чения своей собственной персоне и вести 
себя скромно. 

5. и повелит коген зарезать одну 
птицу Зарезанная птица символизи
рует безысходное состояние, от которого 
избавился больной. Мецора (человек, за
болевший цараат) похож на мертвого, и 
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ПТИЦУ НАД ГЛИ НЯ Н Ы М  СОСУДОМ ,  НАД 
Ж И ВОЙ ВОДОЙ .  /6/ ЖИ ВУЮ Ж Е  ПТИЦУ, 
ЕЕ ВОЗЬМ ЕТ ОН С КЕДРОВЫМ ДЕРЕВОМ ,  И 
С Ч ЕРВЛЕНИЦЕЙ , И С ИССОПОМ , И ОБ
МАКНЕТ ИХ ВМЕСТЕ С Ж И ВОЙ ПТИЦЕЙ В 
КРО ВЬ ПТИЦЫ ЗАРЕЗА Н Н О Й ,  НАД ЖИВОЙ 
ВОДОЙ .  /7/ И ОКРОП ИТ ОЧИ ЩАЕМОГО ОТ 
ПРОКАЗЫ СЕМЬ РАЗ ,  И ОБЪЯ ВИТ ЕГО ЧИС
ТЫМ ,  И ВЫПУСТИТ ЖИВУЮ ПТИ ЦУ В по
ЛЕ.  /8/ А ОЧИЩАЕМ Ы Й  ОМОЕТ ОДЕЖДЫ 
СВО И ,  И ОБРЕЕТ ВОЛОСЫ СВОИ, И ИСКУ
ПАЕТСЯ В ВОДЕ, И СТА Н ЕТ ЧИСТ. ЗАТЕМ 
ВОЙДЕТ ОН В СТАН И П РОБУДЕТ ВНЕ 
ШАТРА СВОЕГО СЕМЬ ДНЕЙ . /9/ И ВОТ:  В 
СЕДЬМОЙ ДЕН Ь ОБ РЕЕТ ОН ВОЛОСЫ 
СВО И ,  ГОЛ ОВУ СВО Ю ,  И БОРОДУ СВОЮ , И 
БРОВИ ГЛАЗ СВОИХ,  И ВООБЩЕ ВСЕ ВО
ЛОСЫ СВОИ ОБРЕЕТ, И ОМОЕТ ОДЕЖДЫ 
СВО И ,  И ОМОЕТ ТЕЛО СВОЕ ВОДОЙ ,  И СТА
НЕТ ЧИСТ .  / 1 0/ А НА ВОСЬМОЙ ДЕНЬ 
ВОЗЬМЕТ ДВУХ БАРАНОВ БЕЗ ПОРОКА, И 
ОДНУ ОВЦУ ГОДОВАЛУЮ , И ТРИ ДЕСЯТЫХ 
ЭЙФЫ ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУКИ ДЛЯ 
ХЛЕБНОГО ДАРА, СМЕШАННОЙ С ОЛИВ
КОВЫ М  МАСЛОМ,  И ОДИН ЛОГ МАСЛА. 
/1 1 /  И КОГЕН ОЧИЩАЮЩИЙ ПОСТАВИТ 
ОЧ И ЩАЕМОГО ЧЕЛОВЕКА И ЖЕРТВЫ ЕГО 
ПРЕД БОГОМ У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕ-

излечившийся от заболевания подобен 
человеку, начинающему жизнь заново. 

над живой водой Иврит: м.аим 
хаим. Кровь птицы стекала в воду, на
бранную из источника. 

7. и объявит его чистым С этого 
момента человек может вновь присоеди
ниться к обществу. Однако процедура 
очищения считается незавершенной, и 
он пока еще не может войти во дворы 
Храма. 

и выпустит живую птицу Живая 
птица символизирует обновление жиз
ненных сил . 

8. и обреет Это действие представ-
ляет собой часть процедуры очищения 
от ритуальной нечистоты, поскольку ца
раат поражает, наряду с прочим, волося
ной покров. 

и пробудет вне шатра своего семь 
дней Промежуточная стадия в процес-
се возвращения к нормальной жизни. 

9. обреет Символизирует обновле-
ние кожного покрова, который был пора
жен из-за того, что человек использовал 
дар речи во зло окружающим. Раскаяв-
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шись и излечившись, он начинает жизнь 
заново, и его кожа не будет свидетельст
вом прошлых его преступлениЙ. 

и омоет одежды свои Имеется в 
виду обязанность погрузиться в воды 
м.uквэ, что является необходимым эле
ментом в процессе очищения от ритуаль
ной нечистоты любой степени и предше
ствует всем процедурам, которые закон 
предусматривает в данном случае. 

1 0 .  и три десятых эйфы Эйфа -
единица измерения сыпучих тел, ок. 40 л. 

и один лог О К. 1 .5 Л .  

1 1 .  у входа в Шатер откровения 
СМ. КОММ. к Ваикра, 1 2 :6 .  Во времена 
Второго Храма человека, болевшего 
цараат, подводили к воротам, извест
ным как Ворота Никанора, которые отде
ляли "Эзрат нашим" (двор, куда разреше
но заходить женщинам) от "Эзрат Исра
эль" (двора, куда разрешено заходить 
только мужчинам). Хотя мудрецы требо
вали, чтобы человек, входящий в "Эзрат 
нашим", был ритуально чист, террито
рией, относящейся непосредственно к 
Храму, считался только двор "Эзрат Ис-
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М ЕЦОРА XIV, 1 2  

НИЯ . / 1 2/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН ОДНОГО БА
РАНА И ПРИНЕСЕТ ЕГО В ПОВИНН УЮ 
ЖЕРТВУ, И ВОЗЬМЕТ ЛОГ МАСЛА, И ПРИ
ПОДНИ М ЕТ ИХ В ЗНАК ПОСВЯЩЕНИЯ БО
ГУ. / 1 3/ И ЗАРЕЖЕТ БАРАНА НА М ЕСТЕ, 
ГДЕ РЕЖУТ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕР
ТВУ И ЖЕРТВУ В СЕСОЖЖЕНИЯ, НА МЕС
ТЕ СВЯТО М ,  ИБО, П ОДОБНО ГРЕХООЧИ
СТИТЕЛЬНОЙ Ж ЕРТВЕ,  ЭТА ПОВИННАЯ 
ЖЕРТВА ПРИНАДЛЕЖИТ КОГЕНУ, - СВЯ
ТАЯ СВЯТЫХ ОНА. / 14/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН 
КРОВИ ПОВИННОЙ ЖЕРТВ Ы ,  И ПОМА
Ж ЕТ КОГЕН МОЧКУ П РАВОГО УХА ОЧИ 
ЩАЕМОГО ,  И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ П РАВОЙ 
ЕГО РУКИ,  И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ П РАВО Й  
ЕГО Н О Г И .  / 1 5/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН О Т  ЛО
ГА МАСЛА, И ПОЛЬЕТ НА ЛЕВУЮ СВО Ю ,  
КОГЕНА, ЛАДОНЬ .  / 1 6/ И ОБМАКНЕТ 
КОГЕН ПАЛЕЦ П РАВОЙ РУКИ СВОЕЙ В 
МАСЛО ,  КОТОРОЕ НА ЛЕВОЙ ЛАДОН И  ЕГО , 
И ПОКРОПИТ МАСЛОМ С ПАЛЬЦА СВОЕГО 
СЕМЬ РАЗ ПРЕД БОГО М .  Л 7/ А ИЗ ОСТАЛЬ
НОГО МАСЛА, КОТОРОЕ НА ЛАДОНИ ЕГО , 
ПОМАЖЕТ КОГЕН МОЧКУ ПРАВОГО УХА 
ОЧИЩАЕМОГО , И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ П РА
ВОЙ РУКИ ЕГО , И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ П РА
ВОЙ НОГИ ЕГО , ПОВЕРХ КРОВИ ПОВИН
НОЙ ЖЕРТВЫ . / 1 8/ ОСТАТКОМ ЖЕ МАСЛА, 
КОТОРОЕ Н А  ЛАДОН И  КОГЕНА, ПОЛЬЕТ 
ОН ГОЛОВУ ОЧ ИЩАЕМОГО ,  И ИСКУПИТ 
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раэль", и, по закону Торы, наказание за Поднятие частей жертвы означало по
пребывание во дворе Храма в состоянии священие человека, приносящего жерт
ритуальной нечистоты полагается толь- ву, на служение Всевышнему, что было 
ко тому, кто зашел в "3зрат Исраэль". необходимо, так как он заново начинал 
Поэтому, когда требовалось приблизить- свою жизнь В общине, которая служит 
ся ко входу в Храм для того, чтобы Богу. 
про извести процедуру очищения, боль- 1 3 .  принадлежит когену См. Ваик-
ному царааm разрешалось войти в "3з- ра, 7:6. 
рат нашим", несмотря на то, что он не 14. и помажет . . .  уха . . .  руки . . .  ноги 
был в полной мере ритуально чист. 3та процедура напоминает посвящение 

1 2 .  в повинную жертву Первая из когенов и имеет такое же значение: изле-
трех жертв, которые должен был прине- чившийся от царааm заново начинает 
сти тот, кто болел царааm и выздоровел. свое служение Всевышнему, в данный 
Ритуальная нечистота, вызванная забо- момент он - человек, который возобнов
леванием царааm, полностью разрывала ляет союз. 
связи человека со своим народом, а без 1 5 . от лога масла Еще один лог 
таких связей невозможно поддерживать масла (не тот, о котором упоминается в 
союз со Всевышним. Жертва и процеду- стихе 1 0) .  Процедура помазания отлича
ра нанесения крови на мочку уха и боль- лась от помазания первосвященника, ко
шой палец очищаемого является возоб- торому оливковое масло выливали на 
новлением союза со Всевышним. голову (см. Ваикра, 8 : 1 2) .  В данном слу-

в знак посвящения См. комм. к чае коген только наносил определенным 
Ваикра, 7 :30 ,  а также Бемидбар, 8 : 1 1 . образом масло на голову очищаемого. 
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ЕГО КО ГЕН ПРЕД БОГО М .  / 1 9/ И ПРИНЕСЕТ 
КОГЕН ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ, 
И ИСКУПИТ ОЧИЩАЕМОГО ОТ НЕЧИСТО
ТЫ ЕГО , А ЗАТЕМ ЗАРЕЖЕТ ОН ЖЕРТВУ 
ВСЕСОЖЖЕНИ Я .  /20/ И ВОЗЛОЖИТ КО
ГЕН ЖЕРТВУ ВСЕСОЖ Ж ЕН И Я  И ХЛЕБНЫЙ 
ДАР НА ЖЕРТВЕНН И К ,  И И СКУПИТ КОГЕН 
ОЧИЩАЕМОГО, И СТАНЕТ ОН Ч ИСТ. 

-'1l '$.�1 МNФlJr.гм� ijJ�iJ :1W�1 : i11h� 19 
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/2 1/  ЕСЛИ ЖЕ Б ЕДЕН ОН, И НЕТ У НЕГО 
ДЕНЕГ, ТО ПУСТЬ ВОЗЬМЕТ ОДНОГО БАРА
НА В ПОВИННУЮ ЖЕРТВУ ДЛЯ ПОСВЯЩЕ
НИЯ БОГУ, ЧТОБЫ И СКУПИТЬ СЕБЯ,  И ОД
НУ ДЕСЯТУЮ ЭЙФЫ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКИ , СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ,  В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР, И ЛОГ МАСЛА. /22/ И ДВУХ 
ГОРЛИЦ ИЛИ ДВУХ МОЛОДЫХ ГОЛУБЕЙ,  
НА КОТОРЫХ ДОСТАНЕТ У НЕГО СРЕДСТВ , 
И БУДЕТ ОДИН Ж ЕРТВОЙ ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНОЙ , А ДРУГОЙ - Ж ЕРТВОЙ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ. /23/ И ПРИНЕСЕТ ОН ИХ НА ВОСЬ
МОЙ ДЕНЬ ОЧИЩЕНИЯ СВОЕГО К КОГЕНУ, 
КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ ПРЕД 
БОГОМ.  /24/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН БАРАНА 
ДЛЯ ПОВИННОЙ ЖЕРТВЫ И ЛОГ МАСЛА, И 
ПРИПОДНИ М ЕТ ИХ КОГЕН В ЗНАК ПОСВЯ
ЩЕНИЯ БОГУ. /25/ И ЗАРЕЖЕТ БАРАНА 
ДЛЯ ПОВИННОЙ ЖЕРТВ Ы ,  И ВОЗЬМЕТ 
КОГЕН КРОВИ ПОВИННОЙ Ж ЕРТВЫ , И по
МАЖ ЕТ МОЧКУ ПРАВОГО УХА ОЧИЩАЕМО
ГО , И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ П РАВОЙ РУКИ ЕГО ,  
И БОЛЬШОЙ ПАЛЕЦ ПРАВОЙ НОГИ ЕГО .  
/26/ А ЧАСТЬ МАСЛА НАЛЬЕТ КОГЕН В Л Е 
В У Ю  С В О Ю ,  КОГЕНА, ЛАДОНЬ. /27/ И ОК
РОПИТ КОГЕН МАСЛОМ С ПРАВОГО ПАЛЬ
ЦА СВОЕГО, ОМОЧЕННОГО В МАСЛО,  КОТО
РОЕ НА ЛЕВОЙ ЕГО ЛАДОНИ,  СЕМЬ РАЗ 
ПРЕД БОГО М .  /28/ И ПОМАЖЕТ КО ГЕН ИЗ 
МАСЛА, КОТОРОЕ НА ЛАДОН И  ЕГО ,  МОЧКУ 
ПРАВОГО УХА ОЧИЩАЕМОГО, И БОЛЬШОЙ 
ПАЛЕЦ П РАВОЙ РУКИ ЕГО , И БОЛЬШОЙ 
ПАЛЕЦ ПРАВОЙ Н ОГИ ЕГО ,  ПОВЕРХ КРОВИ 
ПОВИННОЙ Ж ЕРТВЫ .  /29/ А ОСТАТКОМ 
МАСЛА, КОТОРОЕ НА ЛАДОНИ КОГЕНА, 
ПОЛЬЕТ ГОЛО ВУ ОЧИЩАЕМОГО ДЛЯ ИС
КУПЛЕНИЯ ЕГО ПРЕД БОГО М .  /30/ И ПРИ
НЕСЕТ ОДНУ ИЗ ГОРЛИЦ ИЛИ ОДНОГО ИЗ 
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19 .  грехоочистительную жертву выражением благодарности: человек, из
Молодого барана, о котором упоминает- лечившийся от цараат, благодарил Все
ся в стихе 1 0. Грехоочистительная вышнего. 
жертва в данном случае не является 21-32. Если человек беден, то пер
частью процедуры очищения от риту- вая из трех жертв должна быть принесе
альной нечистоты того, кто излечился на им в соответствии с законом, изло-
от цараат. женным выше, а последующие две могут 

20. хлебный дар Мука и масло (см. быть заменены принесением в жертву 
стих 1 0). Эта последняя жертва являлась голубей (см. Ваикра, 1 2:8). 
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МОЛОДЫХ ГОЛУБЕЙ,  И З  ТОГО, Н А  ЧТО 
ХВАТИТ У Н ЕГО СРЕДСТВ . /3 1/  ИЗ ТОГО , НА 
ЧТО ХВАТИТ У Н ЕГО СРЕДСТВ, ПРИНЕСЕТ 
КОГЕН ОДНУ ИЗ ПТИЦ ДЛЯ ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНОЙ Ж ЕРТВ Ы ,  А ДРУГУЮ - ДЛЯ ЖЕР
ТВЫ В СЕСОЖЖЕНИЯ,  ВМЕСТЕ С ХЛЕБН Ы М  
ДАРОМ ;  И И СКУПИТ КОГЕН ОЧИЩАЕМОГО 
ПРЕД БОГОМ . /32/ ВОТ ЗАКОН О ТОМ , У КО
ГО ЯЗВА ПРОКАЗЫ И У КОГО Н Е  ХВАТАЕТ 
СРЕДСТВ ПРИ ОЧИЩЕНИИ ЕГО " .  
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/33/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
Ш Е  И АГАРОНУ, ТАК :  /34/ "КОГДА ПРИДЕ
ТЕ В СТРАНУ КНАА Н ,  КОТОРУЮ Я ДАЮ 
ВАМ ВО ВЛАДЕНИЕ ,  И Я НАВЕДУ ЯЗВУ 
ПРОКАЗЫ НА ДОМА В СТРАНЕ ВЛАДЕНИЯ 
ВАШЕГО , /35/ ПУСТЬ ПОЙДЕТ ВЛАДЕЛЕЦ 
ДОМА К КО ГЕНУ И СКАЖЕТ ТАК: У М ЕНЯ 
КАК БУДТО ЯЗВА ПОЯВИЛАСЬ НА ДОМ Е .  
/36/ И ПОВЕЛИТ КОГЕН В ЫНЕСТИ В С Е  ИЗ  
ДОМА П РЕЖДЕ, ЧЕМ П РИДЕТ КОГЕН ОС
МАТРИВАТЬ ЯЗВУ, ЧТОБЫ НЕ СТАЛО НЕ
ЧИСТЫМ ВСЕ,  ЧТО ЕСТЬ В ДОМЕ. ЗАТЕМ 
ПРИДЕТ КОГЕ Н  ОСМАТРИВАТЬ ДОМ .  /37/ И 
КОГДА ОСМОТРИТ ЯЗВУ, И УВИДИТ, ЧТО 
ЯЗВА НА СТЕНАХ ДОМА, КАК ЗЕЛЕНОВА
ТЫЕ ИЛИ КРАСНОВАТЫЕ УГЛУБЛЕНИЯ,  
КОТОРЫЕ НА ВИД НИЖЕ ПОВЕРХНОСТИ 
СТЕ Н Ы ,  /38/ ТО В ЫЙДЕТ КОГЕН ИЗ ДОМА 
КО ВХОДУ ДОМА И ЗАПРЕТ ДОМ НА СЕМЬ 
ДНЕЙ.  /39/ И КОГДА НА СЕДЬМОЙ ДЕНЬ 
ВНОВЬ ОСМОТРИТ КОГЕН ДОМ ,  И ОКА
Ж ЕТСЯ, ЧТО РАСПРОСТРАНИЛАСЬ ЯЗВА 
ПО СТЕНАМ ЕГО , /40/ ТО ПОВЕЛИТ КОГЕН , 
И ВЫЛОМАЮТ КАМНИ,  НА КОТОРЫХ ЯЗ-

-M� i1�'1 :М��jJ-М� M��17 rU�;:t N·�� r� 37  
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33-53 . Царааm на стенах дома 
Появление налета на стенах дома, 

подобного симптомам заболевания цара
ат на коже человека, служит предупреж
дением свыше: человек должен прекра
тить пользоваться речью, даром Всевыш
него, во зло своим ближним. 

33.  и говорил .. . обращаясь Иврит: 
лемор. Букв. "чтобы сказать". Многие 
комментаторы считают, что это выраже

появление признаков заболевания цара
ат на коже человека. 

36. вынести все из дома До тех 
пор, пока коген не объявит, что дом 
поражен цараат, помещение не считает
ся нечистым. Все сосуды, обладавшие 
ритуальной чистотой, сохраняют ее. Но 
поскольку отдельная заповедь запреща
ет специально распространять ритуаль
ную нечистоту, то все предметы, способ-

ние является повелением, обязывающим ные принимать ритуальную нечистоту, 
в точности пересказать слова Всевышне- следует вынести из дома до того, как 
го всем сынам Израиля. коген придет исследовать налет на его 

34. когда придете Эти заповеди стенах. 
Торы относятся к тому времени, когда 37. как . . .  углубления Похоже на 
сыны Израиля завоюют Святую землю и процесс разъедания живой ткани микро
поселятся в домах ,  брошенных идоло- бом, паразитирующим на теле человека. 
поклонниками. 40. и выломают камни Подобно 

и Я наведу Появление налета на тому, как вырезаются куски одежды (см. 
стенах дома столь же необычно, как и Ваикра, 1 3:56). 
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ВА, И ВЫБРОСЯТ З А  ГОРОДОМ В МЕСТЕ 
НЕЧИСТОМ.  /4 1/  А ДОМ ЗАСТАВИТ ОСКОБ
ЛИТЬ ВНУТР И  И СНАРУЖИ .  И ВЫСЫПЯТ 
ОБМАЗКУ СОСКОБЛЕННУЮ ЗА ГОРОДОМ , 
В МЕСТЕ Н ЕЧ И СТОМ .  /42/ И ВОЗЬМУТ ДРУ
ГИЕ КАМ Н И ,  И ВСТАВЯТ ВМЕСТО ПРЕЖ
НИХ КАМНЕЙ , И ОБМАЗКУ ДРУГУЮ ВОЗЬ
МУТ, И ОБМАЖУТ ДОМ .  /43/ ЕСЛИ ЖЕ 
СНОВА РАСЦВЕТЕТ ЯЗВА В ДОМЕ ПОСЛЕ 
ТОГО, КАК ВЫЛОМАЛИ ТЕ КАМН И  И БЫЛА 
СОСКОБЛЕНА СТАРАЯ ОБМАЗКА И ДОМ 
ВНОВЬ БЫЛ ОБМАЗАН , /44/ А КОГЕН П Р И 
ДЕТ И УВИДИТ, ЧТО ЯЗВА РАСПРОСТРА
НИЛАСЬ НА ДОМЕ,  - ЭТО ПРОКАЗА ЗАРАЗ
НАЯ НА ДОМЕ,  НЕЧ И СТ ОН . /45/ И ПУСТЬ 
РАЗРУШАТ ДОМ ,  КАМ Н И  ЕГО , И ДЕРЕВО 
ЕГО , И ВСЮ ОБМАЗКУ ДОМА, И ВЫВЕЗУТ 
ЗА ГОРОД,  В М ЕСТО НЕЧИСТОЕ. /46/ А 
ТОТ, КТО ВХОДИТ В ДОМ ВО ВСЕ ТО В РЕ
МЯ , НА КОТО РОЕ ЗАП ЕРЛИ ЕГО , ТОТ НЕ
ЧИСТ ДО ВЕЧЕРА. /47/ И ТОТ, КТО ПОЛЕ
ЖИТ В ДОМ Е ,  ДОЛЖЕН ВЫМЫТЬ ОДЕЖ
ДЫ СВОИ , И ТОТ, КТО ПОЕСТ В ДОМЕ,  
ДОЛЖЕН ВЫМЫТЬ ОДЕЖДЫ СВО И .  
/48/ ЕСЛИ ЖЕ ПРИДЕТ КОГЕН И УВИДИТ, 
ЧТО ЯЗВА Н Е  РАСПРОСТРАНИЛАСЬ НА ДО
МЕ ПОСЛЕ ТОГО , КАК ДОМ ВНОВЬ БЫЛ 
ОБМАЗАН,  ПРИЗНАЕТ КОГЕН ДОМ ЧИС
ТЫМ ,  ТАК КАК ЯЗВА ИЗЛЕЧИЛАСЬ. /49/ И 
ВОЗЬМЕТ ОН ДЛЯ ОЧИЩЕНИЯ ДОМА ДВУХ 
ПТИ Ц ,  И КЕДРОВОГО ДЕРЕВА, И Ч ЕРВЛЕ
НИЦУ, И ИССОП . /50/ И ЗАРЕЖЕТ ОДНУ 
ПТИ ЦУ НАД ГЛИ НЯ Н Ы М  СОСУДОМ ,  НАД 
Ж И ВОЙ ВОДОЙ . /51/  И ВОЗЬМЕТ КЕДРО
ВОЕ ДЕРЕВО , И ИССОП,  И ЧЕРВЛЕН И ЦУ, И 
ПТИ ЦУ Ж И ВУЮ , И ОБМАКНЕТ И Х  В 
КРОВЬ ЗАРЕЗАННОЙ ПТИЦЫ И В Ж ИВУЮ 
ВОДУ, И ОКРО П И Т  ДОМ СЕМ Ь РАЗ . /52/ И 
ОЧИСТИТ ДОМ КРОВЬЮ ПТИЦЫ И Ж И 
ВОЙ ВОДОЙ ,  И П Т И Ц Е Й  Ж ИВОЙ, И КЕД
РОВ ЫМ ДЕРЕВОМ , И ИССОПОМ,  И ЧЕРВ
ЛЕ I I ИЦЕЙ . /53/ И ОТПУСТИТ Ж И ВУЮ 
ПТИ ЦУ ЗА ГОРОДОМ В ПОЛЕ,  И ТАК ИСКУ
П ИТ ОН ДОМ ,  И БУДЕТ ДОМ ЧИСТ. /54/ И 

в месте нечистом Место, специ-
ально отведенное для подобных случаев. 

43-45. Законы, применяемые в 
случае усиления симптомов заболевания 
царааm на стенах дома, аналогичны зако
нам, применяемым в случае увеличения 
площади белого пятна на теле человека, 
заболевшего царааm (см. Ваикра, 1 3 :7) .  

47. тот, кто полежит в доме П ре-
бывание в доме непродолжительное вре-
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мя (которое определяется как время, не
обходимое для небольшой трапезы) де
лает человека ритуально нечистым. 

48. придет После того, как дом был 
закрыт неделю, или в конце следующей 
недели. 

53. и так искупит он Предполага-
ется только процесс очищения самого 
дома, но не принесение жертв, очищаю
щих хозяина дома. 
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ВОТ ЗАКОН О ВСЯКОЙ Я З В Е  ПРОКАЗЫ И О 
СТРУП Е, /55/ И О ПРОКАЗЕ НА ОДЕЖДЕ И 
НА ДОМ Е ,  /56/ И ОБ О П УХОЛ И ,  И О ЛИ
ШАЕ, И О ПЯТНЕ ,  /57/ ЧТОБЫ УКАЗАТЬ, 
КОГДА ОНО Н ЕЧ ИСТО И КОГДА Ч ИСТО . ТА
КОВ ЗАКОН О ПРОКАЗЕ" .  

ГЛАВА 15  

/1/  И ГОВОРИЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
Ш Е  И АГАРОНУ, ТАК :  /2/  " ГОВОРИТЕ СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ И СКАЖИТЕ ИМ:  ВСЯКИ Й ,  
У КОГО ПЛОТЬ СТАНЕТ ИСТЕКАТЬ 
СЛИЗЬЮ , ИСТЕЧЕНИЕ ЭТО НЕЧ ИСТО . /3/ И 
ВОТ В Ч Е М  Н ЕЧ ИСТОТА ЕГО ПРИ ИСТЕЧЕ
НИИ ЕГО: СОЧИТСЯ ЛИ ПЛОТЬ Ч ЕЛОВЕКА 
ИСТЕЧЕНИЕМ , ИЛИ ЗАДЕРЖИВАЕТСЯ В 
ПЛОТИ И СТЕЧЕНИЕ ЕГО , ЭТО Н ЕЧ ИСТОТА 
ЕГО .  /4/ ВСЯКАЯ ПОСТЕЛЬ ,  НА КОТОРУЮ 
ЛЯЖЕТ ИСТЕКАЮЩ И Й  СЛИЗЬЮ, НЕЧИ
СТА, И ВСЯКАЯ ВЕЩЬ,  НА КОТОРУЮ СЯ
ДЕТ О Н ,  Н ЕЧ ИСТА. /5/ И ТОТ, КТО ПРИ
КОСНЕТСЯ К ПОСТЕЛИ ЕГО, ДОЛЖЕН ВЫ
М ЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И ИСКУПАТЬСЯ В 
ВОДЕ,  И БУДЕТ Н ЕЧИСТ ДО ВЕЧЕРА. /6/ И 
ТОТ, КТО СЯДЕТ НА ВЕЩЬ, НА КОТОРОЙ 
СИДЕЛ ИСТЕКАЮЩИЙ СЛИЗЬЮ, ДОЛЖЕН 
В ЫМ ЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И И СКУПАТЬСЯ 
В ВОДЕ, И БУДЕТ НЕЧИСТ ДО ВЕЧЕРА. /7/ И 
ТОТ, КТО ПРИКОСНЕТСЯ К ТЕЛУ И СТЕКА
ЮЩЕГО СЛИЗЬЮ, ДОЛЖЕН ВЫМЫТЬ 
ОДЕЖДЫ СВОИ И ИСКУПАТЬСЯ В ВОДЕ, И 
НЕЧИ СТ ОН ДО ВЕЧЕРА. /8/ И ЕСЛИ ПЛЮ
НЕТ ИСТЕКАЮЩИЙ СЛИЗЬЮ НА ЧИСТО
ГО , ТОТ ДОЛЖЕН В Ы М ЫТЬ ОДЕЖДЫ 
СВОИ И ИСКУПАТЬСЯ В ВОДЕ, И Н ЕЧИСТ 
ОН ДО ВЕЧЕРА. /9/ И ВСЕ,  НА ЧТО СЯДЕТ 
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54. вот закон Эти слова относятся ны ритуальной нечистоты, они относятся 
к четырем последним стихам, выражаю
щим основное содержание глав 1 3- 14 .  

57.  чтобы указать Эти слова явля-
ются продолжением фразы "Вот закон ... " 
(стих 54).  Смысл этого предложения: 
"Это правило, которое должно быть ис
пользовано для определения, является 
ли данный объект ритуально нечистым". 

только к евреям, так как нееврей не счи
тается обладающим теми уровнями ду
ши, которые связаны с Храмом. Страдаю
щий подобными выделениями сообщает 
столь сильную ритуальную нечистоту, 
что при определенных условиях предме
ты, на которых он сидел, лежал или обло
качивался на них, также становятся ис
точниками, способными сообщать статус 

Глава 1 5 : 1 -30.  Нечистота, ритуальной нечистоты другим людям. 
вызываемая болезненными Эта степень ритуальной нечистоты тре-

в ыделениями бует, чтобы человек не заходил в стан 
В этой главе определяются законы левитов (позже - на Храмовую гору). 

ритуальной нечистоты людей, страдаю- Ему также запрещено есть мясо жертвен
щих болезненными выделениями из по- ных животных, а когенам - есть mру.му 
ловых органов. Как и все остальные зако- (см. Ваикра, 15 : 19-30 и 18: 1 9). 
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ВЕРХОМ ИСТЕКАЮЩ И Й  СЛИЗЬЮ, Н ЕЧИ
СТО . /10/ И ВСЯКИЙ ,  КТО П РИКОСНЕТСЯ 
К ЧЕМУ-ЛИБО,  Б Ы ВШЕМУ ПОД НИМ,  НЕ
ЧИСТ ДО ВЕЧЕРА, А ТОТ, КТО ПОНЕСЕТ 
ЭТО , ДОЛЖЕН В ЫМ ЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И 
ИСКУПАТЬСЯ В ВОДЕ, И Н ЕЧИСТ БУДЕТ 
ДО ВЕЧЕРА. /1 1/  И ВСЯКИЙ,  К КОМУ ПРИ
КОСНЕТСЯ И М ЕЮЩИЙ ИСТЕЧЕНИЕ,  НЕ 
ОМЫВ РУК СВОИХ ВОДО Й ,  ДОЛЖЕН ВЫ
МЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И ИСКУПАТЬСЯ В 
ВОДЕ , И БУДЕТ НЕЧИСТ ДО ВЕЧЕРА. / 1 2/ А 
ГЛИНЯНЫЙ СОСУД, К КОТОРОМУ ПРИ
КОСНЕТСЯ И МЕЮЩИЙ ИСТЕЧЕНИЕ,  ДОЛ
ЖЕН БЫТЬ РАЗБИТ. А ВСЯКИЙ ДЕРЕВЯН
НЫЙ СОСУД СЛЕДУЕТ П РОМЫТЬ ВОДОЙ. 
/ 1 3/ А КОГДА ИСТЕКАЮЩИЙ СЛИЗЬЮ 
ОЧИСТИТСЯ ОТ СВОЕГО ИСТЕЧЕНИЯ,  
ПУСТЬ ОТСЧИТАЕТ СЕБЕ СЕМЬ ДНЕЙ ОТ 
ОЧИЩЕНИЯ СВОЕГО И ВЫМОЕТ ОДЕЖДЫ 
СВОИ, И ОМОЕТ ТЕЛО СВОЕ В Ж ИВОЙ ВО
ДЕ, И БУДЕТ ЧИСТ. / 1 4/ А НА ВОСЬМОЙ 
ДЕНЬ ВОЗЬМЕТ СЕБЕ ДВУХ ГОРЛИЦ ИЛИ 
ДВУХ МОЛОДЫХ ГОЛУБЕЙ,  И ПРЕДСТАНЕТ 
ПРЕД БОГОМ У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕ
НИЯ , И П ЕРЕДАСТ ИХ КО ГЕНУ. Л5/ И ПРИ
НЕСЕТ ИХ КОГЕ Н :  ОДНОГО ДЛЯ Ж ЕРТВЫ 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ,  А ДРУГОГО ДЛЯ 
ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И ИСКУПИТ 
КОГЕН ЧЕЛОВЕКА П РЕД БОГОМ ОТ ИСТЕ
ЧЕНИЯ ЕГО . 

/ 16/ И МУЖЧИНА, У КОТОРОГО СЛУЧИТ
СЯ ИСТЕЧЕНИЕ СЕМЕНИ, ПУСТЬ ОМОЕТ 
ВСЕ ТЕЛО СВОЕ В ВОДЕ, И БУДЕТ НЕЧИСТ 
ДО ВЕЧЕРА. / 1 7/ И ВСЯКАЯ ОДЕЖДА, И 
ВСЯКАЯ КОЖА, НА КОТОРУЮ ПОПАЛО СЕ
МЯ , ДОЛ Ж НА БЫТЬ ВЫМЫТА ВОДОЙ , И 
НЕЧИСТА БУДЕТ ДО ВЕЧЕРА. Л8/ И ЕСЛИ С 
ЖЕНЩИНОЙ ЛЯЖЕТ МУЖЧИНА С ИСТЕ
ЧЕНИЕМ СЕМЕНИ,  ТО ПУСТЬ ОМОЮТСЯ В 
ВОДЕ, И НЕЧИСТЫ БУДУТ ДО ВЕЧЕРА. 

/ 1 9/ А ЕСЛИ У Ж ЕН ЩИНЫ БУДЕТ КРО
ВОТЕЧЕНИЕ,  И КРОВЬ БЫВАЕТ В ИСТЕЧЕ
НИИ ИЗ ПЛОТИ ЕЕ,  ТО СЕМЬ ДНЕЙ ДОЛЖ
НА ПРЕБЫ ВАТЬ ОНА В ОТСТРАНЕНИИ 
СВОЕМ, И ВСЯКИЙ ,  КТО ПРИКОСНЕТСЯ К 
НЕЙ,  НЕЧИСТ ДО В ЕЧЕРА. /20/ И ВСЕ, НА 
ЧТО ОНА ЛЯЖЕТ В ДНИ ОТСТРАНЕНИЯ 
СВОЕГО, Н ЕЧИСТО, И ВСЕ, НА ЧТО ОНА СЯ
ДЕТ, Н ЕЧИСТО. /21/  И ВСЯКИЙ,  КТО ПРИ
КОСНЕТСЯ К ПОСТЕЛИ ЕЕ, ДОЛЖЕН ВЫ
МЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И ИСКУПАТЬСЯ В 
ВОДЕ, И БУДЕТ Н ЕЧИСТ ДО ВЕЧЕРА. /22/ И 
КТО ПРИКОСНЕТСЯ К КАКОЙ-ЛИБО ВЕ
ЩИ , НА КОТОРОЙ ОНА СИДИТ, ДОЛЖЕН 
ВЫМЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ , И НЕЧИСТ ОН 
ДО ВЕЧЕРА. /23/  ЕСЛИ Ж Е  ЭТА ВЕЩЬ НА 
ПОСТЕЛИ ИЛИ НА ВЕЩИ , НА КОТОРОЙ 
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ОНА СИДИТ, ТО ПРИКОСНУВШИ Й СЯ К 
НЕЙ БУДЕТ Н ЕЧИСТ ДО В ЕЧЕРА. /24/ А ЕС
ЛИ ЛЯЖЕТ С Н ЕЙ МУЖЧИНА ТАК, ЧТО МЕ
СЯЧНОЕ ИСТЕЧ ЕН И Е  ЕЕ БУДЕТ НА НЕМ,  
ТО ОН Н ЕЧИСТ СЕМЬ ДНЕЙ ,  И В СЯКАЯ по
СТЕЛЬ ,  НА КОТОРУЮ О Н  ЛЯЖЕТ, БУДЕТ 
НЕЧИСТА. 
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/25/ И ЕСЛИ У ЖЕНЩИ Н Ы  КРОВОТЕЧЕ
НИЕ ЕЕ  ДЛИТСЯ МНОГО ДНЕЙ ,  Н Е  ВО ВРЕ
МЯ ОТСТРАНЕНИЯ ЕЕ,  ИЛИ ИСТЕЧЕНИЕ У 
НЕЕ БУДЕТ ДОЛЬШЕ ВРЕМЕНИ ОТСТРАНЕ
НИЯ ЕЕ ,  ТО ВО ВРЕМЯ ИСТЕЧЕНИЯ Н ЕЧИ
СТОТЫ ЕЕ  Н ЕЧИСТА ОНА,  КАК ВО ДНИ ОТ
СТРАНЕНИЯ ЕЕ ОНА НЕЧИСТА. /26/ ВСЯ
КАЯ ПОСТЕЛЬ,  НА КОТОРУЮ ОНА ЛЯЖЕТ 
ВО ВСЕ ВРЕМЯ ИСТЕЧЕНИЯ СВОЕГО, СЧИ
ТАЕТСЯ ОНА ДЛЯ НЕЕ КАК ПОСТЕЛЬ ВО 
ВРЕМЯ ОТСТРАНЕНИЯ ЕЕ.  И ВСЯКАЯ 
ВЕЩЬ, НА КОТОРУЮ ОНА СЯДЕТ, НЕЧИ
СТА, ПОДОБНО НЕЧИСТОТЕ ВО ВРЕМЯ ОТ
СТРАНЕНИЯ ЕЕ. /27/ И ВСЯКИЙ , КТО ПРИ
КОСНЕТСЯ К НИМ,  НЕЧИСТ И ДОЛЖЕН 
ВЫМЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И ИСКУПАТЬСЯ 
В ВОДЕ, И БУДЕТ НЕЧИСТ ДО ВЕЧЕРА. 
/28/ А КОГДА ОСВОБОДИТСЯ Ж ЕНЩИНА 
ОТ ИСТЕЧЕНИЯ СВОЕГО,  ОНА ДОЛЖНА 
ОТСЧИТАТЬ СЕБЕ СЕМЬ ДНЕЙ И ПОТОМ 
БУДЕТ ЧИСТА. /29/ А НА ВОСЬМОЙ ДЕНЬ 
ВОЗЬМЕТ ОНА СЕБЕ ДВУХ ГОРЛИЦ ИЛИ 
ДВУХ МОЛОДЫХ ГОЛУБЕ Й  И ПРИНЕСЕТ 
ИХ КОГЕНУ КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕ
НИЯ.  /30/ И ПРИНЕСЕТ КОГЕН ОДНУ ПТИ
ЦУ В ЖЕРТВУ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ , А 
ДРУГУЮ - В Ж ЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И 
ИСКУПИТ ЕЕ КОГЕН П РЕД БОГОМ ОТ НЕ
ЧИСТОГО ИСТЕЧЕНИЯ ЕЕ .  /3 1/  ОТДАЛЯЙТЕ 
ЖЕ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ОТ Н ЕЧИСТОТЫ , ДА
БЫ НЕ УМЕРЛИ О Н И  В Н ЕЧИСТОТЕ 
СВОЕЙ,  ОСКВЕРНЯЯ ЖИЛИЩЕ МОЕ, КО
ТОРОЕ СРЕДИ НИХ.  /32/ ВОТ ЗАКОН ОБ 
ИСТЕКАЮЩЕМ СЛИ ЗЬЮ И О ТОМ, У КОГО 
СЛУЧИТСЯ И СТЕЧЕНИЕ СЕМЕНИ ,  ОТ ЧЕГО 
СТАНОВИТСЯ ЧЕЛОВЕК Н ЕЧИСТЫМ ,  /33/ И 
О ЖЕНЩИНЕ,  СТРАДАЮЩЕЙ ПРИ ОТ
СТРАНЕНИИ СВОЕМ, И ОБ ИСТЕКАЮЩЕМ 
СЛИЗЬЮ МУЖ Ч И Н Е  ИЛИ ЖЕНЩИНЕ,  И О 
МУЖЧ ИНЕ,  КОТОРЫЙ ЛЯЖЕТ С НЕЧИ
СТОЙ " .  
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3 1 -33.  Заключение 
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оскверняя жилище Мое Законы 
3 1 .  отдаляйте Эти слова относят- ритуальной нечистоты имеют значение 

ся к Моше и Агарону, которые отвеча- только для служения в Храме и приме
ют за соблюдение Закона Торы всем няются на практике только тогда, когда 
народом. существует Храм. 
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/3/ ЧЕТЫРЕ ПРОКАЖЕННЫХ ЧЕЛОВЕКА 
НАХОДИЛИСЬ У ВОРОТ, И СКАЗАЛИ ОНИ 
ДРУГ ДРУГУ: "ЧТО МЫ СИДИМ ЗДЕСЬ И 
ЖДЕМ СМ ЕРТИ ? /4/ ЕСЛИ СКАЖЕМ: ВОЙ
ДЕМ В ГОРОД - А В ГОРОДЕ ГОЛОД, ТО 
УМРЕМ М Ы  ТАМ ;  А ЕСЛИ БУДЕМ СИДЕТЬ 
ЗДЕСЬ, ТО тоже УМРЕМ. ТАК ПОЙДЕМ СЕЙ
ЧАС И СДАДИМСЯ В СТАН АРАМЕЙЦЕВ! ЕС
ЛИ ОСТАВЯТ ОНИ НАС В ЖИВЫХ, БУДЕМ 
ЖИТЬ, А ЕСЛИ УБЬЮТ НАС - УМРЕ М " .  
/ 5 /  И ВСТАЛ И  О Н И  НОЧЬЮ , ЧТОБЫ ИДТИ 
В СТАН АРАМ ЕЙЦЕВ.  И ПРИШЛИ К КРАЮ 
СТАНА АРАМЕЙЦЕВ,  И ВОТ - НЕТ ТАМ Н И 
КОГО . / 6 /  А ГОСПОДЬ сделал так, ЧТО АРА
МЕЙ ЦАМ ПОСЛ Ы ШАЛСЯ ГРОХОТ КОЛЕС
НИЦ, Ш УМ КОНЕЙ И ШУМ БОЛЬШОГО 
ВОЙСКА. И СКАЗАЛ И ОНИ ДРУГ ДРУГУ: 

'�Wi'J nlJ� Q'IV.l�� ��v Q"W�� i11l:;!�1 
Q"�W'" �ЗnЗN i1� �i1�'-�N W"N �'�N'�� 
'''V� Ni�)' Q�З'�N-QN ': �Зf1��'� : i1� 
i1�' Т�З��:-;�1 �-ф �З��1 ,�V.� ;1Z1v1 
Q'N i1Зn�-�N ;,��З� ��� i1M�� �Зf1�� 

т 
-: .1.' 

-: 

- ... т : . : : . 
т - :  : "'Т т 

"ВОТ НАНЯЛ ЦАРЬ ИЗРАИЛЯ ЦАРЕЙ ХЕТ
ТОВ И ЦАРЕЙ ЕГИПТА,  ЧТОБЫ ИДТИ НА 

��Ч?�l : �З�r;?1 �зr"��-Q�1 i1�.r:ч �З;�!J�-Q� 
;,��-,� �N':)�l QJ� i1JQ�-�� N��? �W�� 
'I�" Nl : W"� a�-r"� i1Ji}1 Qi� i1JQ� 
o�6 'ii? ��1 'ii? Q�� i1JQ�-f1� I �"�tpi} 
i1J�.i} �,,��-,� W"� �;�N�l �i:t� '�O 'ij? 
Q"�Т}i'J "�?�-M� '�1tp� 17'� Q�з,,?�-,�� 
���P�1 : �З"?� Ni�? Q�J�� "�7�-M�1 

Гафтара главы Мецора 
Млахим 1 1 ,  7 :3-20 

В fафтаре этой недельной главы при
водится один из эпизодов жизни проро
ка Элиши. События разворачиваются во 
времена осады Ш омрона войсками си
рийцев. Четыре человека, пораженные 
болезнью царааm, находятся за предела
ми городских стен. В самом городе созда
лось тяжелое положение: закончились 
съестные припасы .  Последние крохи бы
ли распроданы по баснословным ценам, 
люди обезумели от голода. Царю расска
зали о женщинах, которые ели своих 
детей. Царь, пришедший в ужас, обвинил 
во всем произошедшем пророка Элишу. 
Царь считал, что записанные в Торе 
предсказания о наказаниях, которые об
рушатся на народ, если сыны Израиля 
погрязнут в идолопоклонстве, слишком 
жестоки. Последнее из этих предсказа
ний состоит в том, что женщины будут 
есть своих собственных детей. В гневе он 
хотел возложить ответственность за то, 
что эти предсказания сбылись, на проро
ка Элишу, как на человека, привержен
ного Торе и близкого ко Всевышнему. 
Тогда Элиша неожиданно заявляет, что 

назавтра Всевышний пошлет спасение и 
голод прекратится, продукты будут про
даваться свободно, хотя и по высокой 
цене. Один из приближенных царя рас
смеялся - Элиша тут же сказал ему, 
какое наказание он получит за неверие в 
пророчество. 

Глава 7 
3 .  находились у ворот Больным 

царааm не разрешал ось входить в город. 
Даже в условиях осады они вынуждены 
были находиться за пределами город
ских стен. 

4. пойдем сейчас и сдадимся Так 
как в любом случае нет возможности 
сохранить жизнь. 

если оставят они нас в живых Как 
сдавшихся в плен. 

6 .  и шум большого войска Каза-
лось, что к ним приближается огромное 
войско. Если Всевышний хочет спасти, 
Он насылает страх на войско врага. Си
рийцы со всех сторон слышали грохот 
колес приближающихся колесниц и ре
шили, что на них нападают и с севера и с 
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НАС! " .  17/ И П ОДНЯЛИСЬ арамейцы, И БЕ
ЖАЛ И  НОЧЬЮ, И ОСТАВИЛИ ШАТРЫ 
СВОИ, И КОНЕЙ СВОИХ, И ОСЛОВ СВОИХ, 
- весь СТАН , КАК ОН БЫЛ,  - И БЕЖАЛИ,  
СПАСАЯСЬ ОТ СМЕРТИ . /8/ И ПРИШЛИ ТЕ 
ПРОКАЖЕ Н Н Ы Е  К КРАЮ СТАНА, И ВОШ
ЛИ В ОДИН ШАТЕР , И ЕЛИ ,  И ПИЛИ,  И 
ВЗЯЛИ ОТТУДА СЕРЕ Б РО,  И ЗОЛОТО , И 
ОДЕЖДЫ , И ПОШЛИ,  И СПРЯТАЛИ,  И ВОЗ
ВРАТИЛИСЬ , И ВОШЛИ В ДРУГОЙ ШАТЕР , 
И ВЗЯЛИ И ОТТУДА, И ПОШЛ И ,  И СПРЯТА
ЛИ.  /9/ И СКАЗАЛИ ОНИ ДРУГ ДРУГУ: " НЕ
ХОРОШО М Ы  ПОСТУПАЕМ .  ДЕНЬ ЭТОТ -
ДЕНЬ РАДОСТНОЙ ВЕСТИ , А МЫ МОЛЧИМ.  
ЕСЛИ ЗАМЕШКАЕМСЯ ДО УТРЕННЕГО СВЕ
ТА, ТО ПАДЕТ НА НАС ВИНА. А ТЕПЕРЬ 
ПОЙДЕМ в город, П РИДЕМ И УВЕДОМ И М  
ДОМ ЦАРСКИ Й ! " . / 10/ И ПРИШЛИ ОНИ,  И 
ПОЗВАЛИ СТРАЖН ИКА ГОРОДА, И ИЗВЕ
СТИЛИ ИХ,  СКАЗАВ : " П РИШЛИ МЫ В СТАН 
АРАМЕЙЦЕВ,  И В ОТ, НЕТ ТАМ НИКОГО И 
не слышно ГОЛОСА ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО , НО 
ЛИШЬ КОНИ ПРИ ВЯЗАННЫЕ,  И ОСЛЫ 
ПРИВЯЗАННЫЕ,  И ШАТРЫ , КАК ОНИ Б Ы 
ЛИ" . / 1 1 /  И ПОЗВАЛ О Н  СТРАЖНИКОВ, И 
ТЕ РАССКАЗАЛИ об этом ВО ДВОРЦЕ ЦАРЯ . 
/ 1 2/ И ВСТАЛ ЦАРЬ Н ОЧЬЮ , И СКАЗАЛ СЛУ
ГАМ СВОИ М :  "СКАЖУ Я ВАМ, ЧТО СДЕЛА
ЛИ НАМ АРАМЕЙЦ Ы :  ЗНАЮТ ОНИ,  ЧТО 
МЫ ТЕРПИМ ГОЛОД,  И ВЫШЛИ ИЗ СТАНА, 
ЧТОБЫ СПРЯТАТЬСЯ В ПОЛЕ, СКАЗАВ : 
КОГДА израильтяне ВЫ ЙДУТ ИЗ ГОРОДА, 
ЗАХВАТИМ МЫ ИХ ЖИВЫМИ И ВОЙДЕМ В 
ГОРОД" .  j l3/ И ОТОЗВАЛСЯ ОДИН ИЗ СЛУГ 
ЦАРЯ , И СКАЗАЛ: " ПУСТЬ ВОЗЬМУТ ПЯТЬ 
ОСТАВШИХСЯ КОНЕЙ ИЗ ТЕХ, ЧТО ОСТА
ЛИСЬ в городе, И БУДЕТ С НИМИ ТО ЖЕ,  
ЧТО И СО ВСЕМ М Н ОЖ ЕСТВОМ ИЗРАИЛЬ
ТЯН ,  КОТОРЫЕ ОСТАЛИСЬ В НЕМ, ИЛИ 
ТО , ЧТО И СО ВСЕМ МНОЖЕСТВОМ ИЗРА
ИЛЬТЯН ,  КОТОРЫЕ ПОГИБЛИ,  - ПОШЛЕМ 
И УВИДИМ " .  / 1 4/ И ВЗЯЛИ ОНИ ДВЕ КО-
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юга. С севера могло прийти войско хет- подозревает, что сирийцы могли приду-
тов, а с юга - египтян. мать какую-нибудь хитрость, чтобы вы-

9. то падет на нас вина Нас обви- манить его и армию из города и захва-
нят в том, что мы не сразу пришли с тить их В плен. 
хорошим известием. 13. пошлем и увидим ' Если сирийцы 

10 .  и позвали стражника города продолжают осаду, то нет надежды на 
Охранявшего ворота. 

1 1 .  и позвал он стражников 
Стражники городских ворот позвали 
царскую охрану, которая сообщила о 
случившемся приближенным царя. 

спасение и этих пятерых всадников ожи-
дает та же участь, что и всех остальных 
жителей: если они не погибнут от руки 
сирийцев, то погибнут как те, кто до сих 
пор защищал город, или умрут от голода 

1 2 .  захватим мы их живыми Царь как те, кто останется в осажденном городе. 
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ЛЕСН И ЦЫ С КОНЯ М И ,  И ПОСЛАЛ их ЦАРЬ 
ВСЛЕД АРАМЕ ЙСКОМУ ВОЙСКУ, СКАЗАВ:  
"ПОЙДИТЕ И ПОСМОТРИТЕ ' '' .  / 1 5/ И СЛЕ
ДОВАЛ И ОНИ ЗА Н И М И  ДО ИОРДАНА, И 
ВОТ, ВСЯ ДОРОГА УСТЛАНА ОДЕЖДАМИ И 
ВЕЩАМИ ,  КОТОРЫЕ ВТОРОПЯХ ПОБРО
САЛИ АРАМ ЕЙЦЫ.  И ВОЗВРАТИЛИСЬ по
СЛАННЫЕ,  И РАССКАЗАЛИ ЦАРЮ .  / 1 6/ И 
ВЫШЕЛ НАРОД, И РАЗГРАБИ Л  СТАН АРА
МЕЙ ЦЕВ. И БЫЛА цена СЕА ТОНКОЙ ПШЕ
НИЧНОЙ МУКИ Ш ЕКЕЛ Ь, И цена ДВУХ СЕА 
ЯЧМЕНЯ - Ш ЕКЕЛЬ, КАК И СКАЗАЛ БОГ. 
/ 17/ И ЦАРЬ ПОСТАВИЛ У ВОРОТ города ТО
ГО САН ОВНИКА,  НА РУКУ КОТОРОГО ОН 
ОПИРАЛСЯ, И РАСТОПТАЛ НАРОД ЕГО В 
ВОРОТАХ, И УМЕР О Н ,  КАК СКАЗАЛ ЧЕЛО
ВЕК ВСЕСИЛЬНОГО Бога , КОТОРЫЙ ГОВО
РИЛ , КОГДА ПРИХОДИЛ К НЕМУ ЦАРЬ . 
/ 18/ И БЫЛО, КОГДА Ч ЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬ
НОГО Бога ГОВОРИЛ ЦАРЮ ТАК: "ДВА СЕА 
ЯЧМЕНЯ по ШЕКЕЛ Ю ,  И СЕА ТОН КО Й  
ПШЕНИЧНОЙ МУКИ по ШЕКЕЛЮ БУДУТ 
ЗАВТРА В ЭТО ВРЕМЯ У ВОРОТ ШОМРО
НА" , - / 1 9/ ТО ОТВЕТИЛ ЭТОТ САНОВНИК 
ЧЕЛОВЕКУ ВСЕСИЛЬНОГО Бога , И СКАЗАЛ : 
"ЕСЛИ БЫ БОГ СДЕЛАЛ ОКНА В НЕБЕ,  то и 

тогда - МОЖЕТ ЛИ ЭТО БЫТЫ " .  И СКАЗАЛ 
ТОТ: " ВОТ УВИДИШЬ СВО И М И  ГЛАЗАМ И ,  
Н О  ЕСТЬ ЕГО Н Е  БУДЕШЬ" .  /20/ ТАК И 
СБЫЛОСЬ С Н И М :  ЗАТОПТАЛ ЕГО НАРОД В 
ВОРОТАХ, И ОН УМЕР. 
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16.  как и сказал Бог См. стихи 1 и 2 .  
17-20.  Исполнение пророчества 

Элиши и наказание приближенного царя 
за его пренебрежение и насмешку над 
пророчеством. 

быть? Первая часть вопроса представ
ляет собой насмешку, а вторая - удивле
ние, выражающее неверие во всемогуще
ство Всевышнего. 

20. затоптал его народ в воротах 
Он был сбит с ног и затоптан обезумев
шими от голода людьми,  устремившими
ся за пищей в лагерь сирийцев. 

17. на руку которого он опирался 
Доверенное лицо царя. 

1 9 .  если бы Бог . . .  может ли это 
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16 ГЛАВА 1 6  

/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
Ш Е  ПОСЛЕ СМЕРТИ ДВУХ СЫНОВЕЙ 
АГАРОНА, КОГДА ОНИ ПРЕДСТАЛИ ПРЕД 
БОГОМ И УМЕРЛ И .  /2/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБ
РАЩАЯСЬ К МОШЕ:  "СКАЖ И АГАРОНУ, 
БРАТУ ТВОЕМУ, ЧТО Б Ы  НЕ ВО ВСЯКОЕ 
ВРЕМЯ ВХОДИЛ ОН В СВЯТИ Л И Щ Е  ЗА ЗА
ВЕСУ И НЕ ПРИБЛИЖАЛСЯ К КРЫШ КЕ ,  
ПОКРЫВАЮЩЕЙ КОВЧЕГ, ДАБ Ы  ОН Н Е  
УМЕР, И БО В О БЛАКЕ ЯВЛЮСЬ Я НАД 
КРЫШ КО Й. /3/ ВОТ С ЧЕМ ВХОДИТЬ ДОЛ-

T� 

�J� �}� n,6 �'J.Q� ;'Wb-�� ;'1j1� '�Tl 
'�N�l : 'n��1 ;'1�;-'I��� �t'�1i?� '')�� 
-��1 �'IТ)� '}��-�� ;�, ;'�b-�� j1j�� 
-�� n�·')�? n'l�� Ш'�jJ-�� n1!.-��� N'�� 
"�. n,6� N'�1 r" �iJ-�ll ,�� n"1e�jJ "�� 
f�Q� N'�� nN1� :n'��jJ-�ll i1��� 1�3Z� 

Ахарей 
Главы 16- 18 

День искупления 

Глава 1 6 : 1 -28.  Описание законов 
Дня искупления 

1 .  после смерти После того, как 
погибли Надав и Авигу, попытавшиеся 
принести воскурения в Святая Святых, 
были даны законы, подробно описываю
щие условия, при которых первосвящен
ник может зайти в Святая Святых един
ственный раз в году, в Йом-Кипур, что
бы исполнить там заповедь принесения 
воскурений перед Ковчегом завета. Вся
кий, кто нарушит эти законы, будь то 
первосвященник или простой коген, бу
дет сурово наказан Всевышним. Мудре
цы наши говорят, что гибель Надава и 
АвиГу это урок для всех поколениЙ. "Тот, 
кто плачет, читая отрывок Торы, описы
вающий смерть Надава и АвиГу, и иск
ренне переживает, удостоится прощения 
за свои собственные грехи и благослове
ния, дающего долголетие его детям" 
( Зогар ) .  

2 .  чтобы не во всякое время входил 
он Но лишь один раз в году: в День 
искупления. Но и в этот день первосвя
щенник имеет право войти в Святая Свя
тых только в том случае, если он в точно
сти исполнит все то, что ему предписано 
сделать. 

за завесу Иврит: nарохеm. Завеса, 
отделяющая первое помещение Мишка-

на (позже - Храма), которое называется 
"Святое", от второго, которое носит на
звание "Святая Святых". 

к крышке, покрывающей Ковчег 
Крышка Ковчега была сделана из цель
ного куска золота, и два ангела, распро
стирающие над ней крылья, были выче
канены из того же куска золота (см. 
комм. К Шмот, 25: 1 7).  

в облаке Которое было символом 
Божественного Присутствия (см. Шмот, 
40:35; Йешаягу, 6:4). 

3-10 .  Условия, которые должен 
выполнить первосвященник для 

того , чтобы войти в Святая 
Святых 

3. вот с чем Принеся жертвы и 
исполнив все то, что описывается в по
следующих предложениях, Агарон мо
жет войти в Святая Святых переносно
го Храма. После смерти Надава и Авигу 
Святая Святых внушала чувство страха 
и трепета перед тем великим, что скры
валось в ней. И так продолжалось всег
да, пока стоял Мишкан, а впоследствии 
- Храм в Иерусалиме. Позднее мудрецы 
разработали специальные правила, как 
должен вести себя первосвященник пе
ред Йом-Кипуром, чтобы сохранить со-

657 

2 

3 



АХАРЕЙ XVI, 4 , T� " nN 
ЖЕН АГАРОН В СВЯТИЛИЩЕ:  С БЫКОМ 
МОЛОДЫМ ДЛЯ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ 
ЖЕРТВЫ И С БАРАНОМ ДЛЯ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ . /4/ ХИТОН ЛЬНЯН О Й ,  СВЯЩЕН Н Ы Й ,  
ПУСТЬ НАДЕНЕТ, И ЛЬНЯНЫЕ ШТАНЫ 
ПУСТЬ БУДУТ НА ТЕЛЕ ЕГО ,  И ПОЯСОМ 
ЛЬНЯНЫМ ПУСТЬ ОПОЯШЕТСЯ , И ТЮР
БАН ЛЬНЯНОЙ ПУСТЬ НАДЕНЕТ - ЭТО 
СВЯЩЕНН Ы Е  ОДЕЖДЫ ; ПУСТЬ ОМОЕТ ТЕ
ЛО СВОЕ В ВОДЕ И НАДЕНЕТ ИХ.  /5/ А ОТ 
ОБЩЕСТВА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ПУСТЬ ВОЗЬ
МЕТ ДВУХ КОЗЛОВ В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬ
НУЮ Ж ЕРТВУ И ОДНОГО БАРАНА ДЛЯ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ . /6/ И П УСТЬ П РИНЕСЕТ 
АГАРОН БЫКА В ЖЕРТВУ ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ, КОТО РАЯ ЗА НЕГО , И ИСКУПИТ 
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стояние ритуальной чистоты и не оши
биться в многочисленных деталях зако
на принесения жертв, воскурений и по
ведения в Святая Святых. Подготовка 
начиналась за семь дней до Дня искуп
ления. Все это время первосвященник 
не выходил за пределы дворов Храма. В 
ночь перед Йом-Кипуром он не спал и 
мудрецы читали перед ним книги про
роков:  Иова, Эзры, Даниэля и Диврей 
fаямим. 

в святилище Это не означает, что 
первосвященник должен взять с собой в 
Святая Святых части животного, но само 
принесение жертв является подготовкой 
к вхождению в Святая Святых. 

с быком молодым . . .  и с бараном 
Эти жертвы первосвященник приносит 
от своего имени, и животные должны 
быть приобретены на его личные средст
ва. Очищение от собственных грехов бы
ло первым действием, которое совершал 
первосвященник, начиная служение в 
Храме в Йом-Кипур. Только человек, 
чистый от греха, может просить за дру
гих пред лицом Всевышнего, чтобы им 
были прощены их преступления . 

4. это священные одежды В Свя-
тая Святых первосвященник должен был 
войти в белых одеждах, а не в четырех 
своих особых одеждах (голубая риза, зо
лотая пластина, нагрудник из драгоцен
ных камней и эЙфод).  Эти одежды, кото
рые даны ему "для славы и величия", 
следовало оставить снаружи. Тот высо
чайший уровень духовности, на который 
должен был подняться первосвященник, 
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входя в Святая Святых, не допускает 
даже намека на чувство гордости и собст
венного величия пред лицом Всевышне
го. Закон, обязывающий первосвященни
ка перед тем, как войти в Святая Святых, 
снять одежды, украшенные золотом и 
драгоценными камнями, и остаться толь
ко в белых льняных одеждах, послужил 
основой для возникновения обычая, ко
торый в наши дни распространен во мно
гих общинах: в Йом-Кипур приходят в 
синагогу в белых одеждах (многие в этот 
день надевают белый льняной хитон).  
Мудрецы при водят еще одно объяснение 
этого обычая : "Когда человек предстает 
перед земным правителем, чтобы оправ
даться и снять с себя обвинения, он 
приходит в рубище или в темных одеж
дах, как человек, пребывающий в трауре. 
Но сыны Израиля пред стают пред Все
вышним, чтобы просить прощения за 
свои прегрешения, в белых одеждах, уве
ренные в том, что всякий, кто раскаива
ется искренне и просит прощения у Царя 
всех царей, будет прощен".  

5 .  а от общества сынов Израиля 
Этот день отличается тем, что народ сли
вается в одно целое в своем стремлении 
ко Всевышнему: приносится одна жерт
ва, которая призвана искупить всю об
щину сынов Израиля, слова исповеди 
( "Грешили, злодейски преступали закон 
и т. д .") произносятся от имени всего 
народа (см. комм. к Ваикра, 23:27) .  

6. и пусть принесет Букв. "при-
близит". Приблизит ко входу В Шатер 
собрания. 
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ЛХАРЕЙ XVI , 7 

СЕБЯ И ДОМ СВОЙ . /7/ И ВОЗЬМЕТ ДВУХ 
КОЗЛОВ,  И ПОСТАВИТ ИХ П РЕД БОГОМ У 
ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ . /8/ И ВОЗ
ЛОЖИТ АГАРОН НА ОБОИХ КОЗЛОВ ЖРЕ
БИЙ : Ж РЕБИЙ ОДИН ДЛЯ БОГА ,  И Ж РЕ-

и дом свой Семейство когенов, 
которые являются потомками АГарона. 
Они принадлежат к колену Леви, но 
выделены как единственное семейство, 
получившее право приносить жертвы. 
По традиции, передаваемой от Моше, 
известно, что, кроме простого смысла, 
эти слова Торы содержат намек. Слово 
"дом" понимается как "жена" и указывает 
на требование, предъявляемое законом к 
первосвященнику: для того, чтобы в 
Йом- Кипур иметь право войти в Святая 
Святых, он должен быть женат. В тот 
момент, когда первосвященник возлагал 
руки на голову жертвы, он произносил 
вuдуй, раскаиваясь в своих грехах и про
ся прощения за все семейство коГенов .  
Слова этой исповеди при водятся в Миш
не: "О Бог, я грешил, я извращал пути 
свои, я совершал преступления пред То
бою, я и дом мой и сыновья Агарона, 
святые народа Твоего. О Боже! Прости 
грехи, беззаконие и преступления, кото
рые совершил я,  то, что делал против 
закона SI и дом мой, сыны Агарона, свя
тые народа Твоего. Как написано в Торе 
Моше, раба Твоего, полученной им от 
Тебя: "Ибо в день этот искупит Он вас, 
очистив от всех грехов ваших пред Бо
гом".  Читая исповедь, первосвященник 
произносил семидесятидвухбуквенное 
имя Всевышнего, которое образуется по 
определенным правилам из Его четырех
буквенного имени. Как и четырехбуквен
ное имя, это имя запрещено произносить 
кому бы то ни было, в каком бы то ни 
было месте - это позволено только пер
восвященнику единственный раз в году 
- в Йом-Кипур, во дворе Храма. Все, кто 
находились во дворах Храма и наблюда
ли за службой пер во священника, услы
шав это имя, преклоняли колени и рас
простирались на плитах храмового дво
ра, громко произнося при этом: "Благо
словенно имя Его царского величия во 
веки веков ! " . 

В. жребий Первосвященнику под-
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носили урну с двумя табличками. Над
писи, сделанные на этих табличках, были 
закрыты золотыми пластинами. Перво
священник правой рукой доставал одну 
из табличек. 

для Азазеля Комментаторы по-
разному определяют значение этого сло
ва. В Септуагинте оно пере�едено как 
"тот, кто должен быть отослан , что соот
ветствует термину, которым пользуется 
Мишна: "отсылаемый козел".  Ряд ком
ментаторов утверждает, что Азазель -
это название скалы, с которой сбрасыва
ли козла, отсылаемего в пустыню. Отсы
лание козла в пустыню символизирует 
очищение от всех грехов и уничтожение 
последствий всех дурных дел сынов Из
раиля в результате полного раскаяния и 
стремления приблизиться ко Всевышне
му. Талмуд рассказывает, что в период 
Первого Храма, когда Божественное 
Присутствие было ощутимо и выража
лось в постоянных чудесах, происходив
ших в Храме, одно из них было связано с 
козлом, отсылаемым в пустыню. К рогам 
козла привязывали кусок красной шер
сти, и,  когда выводили животное из во
рот храмового двора, один из когенов 
разрывал этот кусок шерсти пополам: 
одну половину вешал над воротами, а 
другую - снова привязывал к рогам коз
ла.  Если раскаяние народа было искрен
ним и чистосердечным, то в тот момент, 
когда козла сбрасывали со скалы, кусок 
красной шерсти, повешенный над воро
тами, становился белым в соответствии с 
тем, что сказано в книге пророка 
Йешаягу: "Если будут грехи ваши как 
пурпур, побелеют они как снег, а если 
будут ярко-красными, станут белыми, 
подобно шерсти".  Раши отмечает, что 
закон о козле, отсылаемом в пустыню, 
наряду с законом о приготовлении пепла 
для снятия ритуальной нечистоты , кото
рый предполагает убой и СЖI-I:гание ярко
рыжей коровы за пределами территории 
Храма, всегда служил основой для обви-
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АХА РЕЙ XVI, 9 

БИЙ ДРУГОЙ ДЛЯ АЗАЗЕЛЯ .  /9/ И ПРИВЕ
ДЕТ АГАРОН КОЗЛА, НА КОТОРОГО В ЫПАЛ 
ЖРЕБИЙ ДЛЯ БОГА, И ПРИНЕСЕТ ЕГО В 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. / 1 0/ А 
КОЗЛА, НА КОТОРОГО ВЫПАЛ ЖРЕБИЙ 
ДЛЯ АЗАЗЕЛЯ,  ПУСТЬ ОСТАВИТ ЖИВЫМ 
ПРЕД БОГО М ,  ЧТО Б Ы  СОВЕРШИТЬ Ч ЕРЕЗ 
НЕГО ИСКУПЛЕ Н И Е ,  ОТПРАВИ В  ЕГО К 
АЗАЗЕЛЮ ,  В ПУСТЫНЮ. / 1 1 /  И ПОДВЕДЕТ 
АГАРОН Б Ы КА ЖЕРТВЫ ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНО Й ,  КОТОРАЯ ЗА Н ЕГО, И ИСКУПИТ 
СЕБЯ И ДОМ СВОЙ,  И ЗАРЕЖЕТ Б Ы КА 
СВОЕЙ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВ Ы .  
/ 1 2/ И ВОЗЬМЕТ ПОЛНЫЙ СОВОК ГОРЯ
ЩИХ УГОЛЬЕВ С ЖЕРТВЕНН И КА, КОТО
РЫЙ ПРЕД БОГО М ,  И ПОЛНЫЕ ГОРСТИ 
ТОНКОЙ СМЕСИ БЛАГОВОН И Й  ДЛЯ ВОС
КУРЕНИЯ, И ВНЕСЕТ ЗА ЗАВЕСУ. / 1 3/ И по
ЛОЖИТ СМЕСЬ БЛАГОВОНИЙ НА ОГОНЬ 
ПРЕД БОГО М ,  И ПОКРОЕТ ОБЛАКО СМЕСИ 
БЛАГОВОНИЙ КРЫШКУ, ПОКРЫВАЮ 
ЩУЮ КОВЧЕГ СВИДЕТЕЛЬСТВА, ДАБ Ы  Н Е  

нений в адрес Торы, что, якобы, она 
признает существование темных сил и 
даже предполагает принесение им даров. 
Однако ни ярко-рыжая корова, ни отсы
лаемый в пустыню козел не являются 
жертвами и никому не посвящаются. 
Сжигание ярко-рыжей коровы служит 
символом уничтожения греха золотого 
тельца, лежащего в основе всех грехов,  а 
сбрасываемый со скалы козел призван 
напомнить народу о том, какой должна 
быть участь того, кто совершает преступ
ления против Всевышнего, и указать на 
силу раскаяния, способную спасти чело
века и уберечь его от беды. 

9. и принесет его в грехоочиститель
ную жертву Первосвященник правой 
рукой вынимал табличку из ящика. Вы
нутый им жребий был жребием козла, 
который стоял по правую руку от него. 
Если первосвященник доставал таблич
ку, на которой было написано "Всевыш
нему", это считалось хорошим знаком. В 
этом случае, указывая на козла, стоявше
го по правую руку от него, ,�ервосвящен
ник громко произносил: Всевышнему, 
грехоочистительная жертва" ( Сифра) . 

1 О. через него Грехоочистительная 
жертва и козел, отсылаемый в пустыню, 
- это средство, с помощью которого уст
раняются все грехи народа. 
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1 1-28.  Подробное описание 
принесения грехоочистителъных 

жертв 
1 1 .  и подведет Букв. "приблизит". 

Приблизит К жертвеннику, чтобы прине
сти в жертву. 

и дом свой Т. е. семейство коГенов. 
Первосвященник повторял исповедь, ко
торую он уже произнес один раз (см. 
стих 6). 

12. совок В совок набирали угли, 
для приготовления которых на жертвен
нике разводили специальный костер. 

с жертвенника Стоявшего во дво-
ре Храма и предназначенного для сжига-
ния туш животных. 

который пред Богом 
Ваикра, 1 :5 .  

См. комм. К 

и внесет за завесу Первосвящен-
ник входил в Святая Святых несколько 
раз. Здесь говорится о первом его посе
щении той части внутреннего помеще
ния Храма, которая отделена завесой. 

1 3 .  и покроет облако смеси благово
ний крышку Поднявшийся облачный 
столб должен был служить своего рода 
инструментом для проявления Божест
венного Присутствия, всегда пребываю
щего в Храме. Входя в последний раз в 
Святая Святых, чтобы забрать оставлен
ный там совок для воскурений, перво-
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АХАРЕЙ XVI, 1 4  

УМЕРЕТЬ ЕМУ. / 1 4/ И В ОЗЬМЕТ О Н  КРОВИ 
БЫКА,  И ОКРОПИТ ПАЛЬЦЕМ СВОИМ 
КРЫШ КУ С ВОСТОКА, И П ЕРЕД КРЫШКОЙ 
ПО КРОПИТ О Н  ПАЛЬЦЕМ СВОИМ СЕМЬ 
РАЗ КРОВЬЮ Б Ы КА. Л5/ И ЗАРЕЖЕТ КОЗ
ЛА Ж ЕРТВЫ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНО Й ,  КО
ТОРАЯ ЗА НАРОД, И В НЕСЕТ КРОВЬ ЕГО ЗА 
ЗАВЕСУ, И СДЕЛАЕТ С КРОВЬЮ КОЗЛА ТО 
ЖЕ,  ЧТО СДЕЛАЛ С КРОВЬЮ Б Ы КА, И ОК
РОПИТ ЕЮ КРЫШ КУ И ПЕРЕД КРЫШ КО Й .  
/ 1 6/ И ИСКУПИТ СВЯТИЛИЩЕ О Т  НЕЧИ
СТОТЫ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И ОТ П РЕСТУП
ЛЕНИЙ ИХ ВО ВСЕХ ГРЕХАХ; ТО ЖЕ ДОЛ
ЖЕН ОН СОВЕРШИТЬ И НАД ШАТРОМ ОТ
КРОВЕНИЯ,  НАХОДЯЩИМСЯ У НИХ СРЕДИ 
ИХ НЕЧИСТОТЫ . / 1 7/ И НИКТО НЕ ДОЛ
ЖЕН Б ЫТЬ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ,  КОГ
ДА АГАРОН ВХОДИТ ДЛЯ ИСКУПЛЕНИЯ В 
СВЯТИЛИЩЕ,  И ДО ВЫХОДА ИЗ НЕГО , И 
СОВЕРШИТ ИСКУПЛЕНИЕ ЗА СЕБЯ, И ЗА 
ДОМ СВО Й ,  И ЗА ВСЕ ОБЩЕСТВО ИЗРАИ
ЛЯ.  Л 8/ И В Ы ЙДЕТ ОН К ЖЕРТВЕННИКУ, 
КОТОРЫЙ П РЕД БОГОМ ,  И ИСКУПИТ ЕГО , 
И ВОЗЬМЕТ КРОВИ Б Ы КА И КРОВИ КОЗ
ЛА, И ОБМАЖЕТ ЕЮ ВОЗВЫШЕНИЯ ПО УГ
ЛАМ Ж ЕРТВЕНН ИКА СО ВСЕХ СТОРОН . 
/ 19/ И ОКРОПИТ ЕГО КРОВЬЮ ПАЛЬЦЕМ 
СВОИМ СЕМЬ РАЗ , И ОЧИСТИТ ЕГО ОТ Н Е-

священник произносил короткую молит
ву и быстро покидал это внушавшее тре
пет место. Содержание этой молитвы 
при водится В Талмуде: "Да будет угодно 
Тебе, Бог, Господь наш, чтобы этот год 
был годом дождей .  Пусть ни в чем не 
нуждается царь из дома Йегуды. Пусть 
ни в чем не нуждается народ Твой, Изра
иль. Пусть не будет такого еврея, кото
рый должен просить у другого или у 
сынов чужого народа. Не прислушивай
ся к молитве путешественников, ибо они 
молятся, чтобы не было дождя, а это 
плохо для Святой земли". 

14. и окропит. . .  крышку Кровь 
жертвы не выплескивалась на саму 
крышку Ковчега завета - первосвящен
ник, обмакнув палец в кровь, брызгал ею 
в направлении Ковчега так, что капля 
поднималась выше крышки и падала ря
дом с Ковчегом. 

1 5 .  и зарежет Козла, который по 
жребию был определен в качестве жерт
вы, предназначенной Всевышнему (см. 
стих 9) .  

16.  от нечистоты Если кто-нибудь, 
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находясь в состоянии ритуальной нечи
стоты, забыл об этом и зашел на террито
рию Храма, то, вспомнив о том, что перед 
тем, как войти в пределы храмового дво
ра, он прикоснулся к источнику ритуаль
ной нечистоты, он должен принести гре
хоочистительную жертву. Нечистота, по 
неведению привнесенная человеком в 
Храм, снималась только в Йом-Кипур. ' 

и от преступлений В Йом-Кипур 
также снимал ась нечистота, привнесен
ная людьми, пренебрегающими законом и 
умышленно заходящими в Храм, пребы
вая в состоянии ритуальной нечистоты. 

17.  никто не должен быть Даже 
когенам запрещалось находиться в Свя
том помещении Храма в тот момент, 
когда первосвященник входил в Святая 
Святых, чтобы произвести процедуру 
очищения. 

18. и выйдет он Из Святая Святых 
в Святое помещение Храма, направляясь 
к золотому жертвеннику. 

19. и очистит его От ритуальной 
нечистоты, при внесенной в Храм в тече
ние года. 
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ЧИСТОТЫ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ,  И ОСВЯТИТ 
ЕГО . /20/ И, ЗАКО Н Ч И В  О Ч ИЩЕНИЕ СВЯ
ТИЛ И ЩА, И Ш АТРА ОТКРО ВЕН И Я ,  И ЖЕР
ТВЕ I I Н И КА, П ОДВЕДЕТ ОН КОЗЛА ЖИВО
ГО . /2 1 /  И ВОЗЛОЖИТ АГАРОН ОБЕ РУКИ 
СВОИ НА ГОЛ ОВУ Ж ИВОГО КОЗЛА , И ИС
ПОВЕДУЕТСЯ НАД НИМ ВО ВСЕХ ПРОВ И Н 
НОСТЯХ С Ы Н О В  ИЗРАИЛЯ,  И ВО ВСЕХ 
ПРЕСТУПЛЕНИ Я Х  И Х ,  И ВО ВСЕХ ГРЕХАХ 
ИХ, И ВОЗЛОЖИТ ИХ НА ГОЛОВУ КОЗЛА,  
И ОТО ШЛЕТ ЕГО С НАРОЧ Н Ы М  В ПУСТЫ 
Н Ю .  /22/ И П О НЕСЕТ НА СЕБЕ КОЗЕЛ ВСЕ 
ПРО В И Н Н ОСТИ ИХ В СТРАН У  ОБРЫВОВ;  
ТАК ОТПРАВИТ О Н  КОЗЛА В ПУСТЫН Ю .  
/23/ И ВОЙДЕТ АГАРОН В ШАТЕР ОТКРО
ВЕН ИЯ , И СНИМЕТ ЛЬНЯ Н ЫЕ ОДЕЖДЫ , 
КОТОРЫЕ НАДЕВАЛ П РИ ВХОДЕ В СВЯТИ
ЛИЩЕ,  И ОСТАВИТ ИХ ТАМ .  /24/ И ОМОЕТ 
ТЕЛО СВОЕ ВОДОЮ НА СВЯТОМ М ЕСТЕ , И 

и освятит его Заново, чтобы мож-
но было приносить воскурения на протя
жении всего следующего года. 

20. и жертвенника Золотого жерт-
венника, находившегося в Святом поме
щении Храма. 

подведет он Человек, уводивший 
козла, отсылаемого в пустыню, отправ
лялся с территории храмового двора. 

21 . и исповедуется над ним Перво-
священник возлагал руки на голову коз
ла, отсылаемого в пустыню. Произнесе
ние исповеди в этот момент имело осо
бый символический смысл: перенесение 
всех грехов народа на голову этого жи
вотного. Текст исповеди приводится в 
Мишне: "О Бог, грешил народ Твой, Дом 
Израиля. Извращали они пути свои, со
вершали преступления пред Тобою . . .  " .  

во всех провинностях Иврит: аво-

нот (ед. ч .  - аво"Н) . Букв. "искривление 
пути". Имеется в виду умышленное от
клонение от законов Всевышнего. В от
личие от жертвоприношений, при носи
мых в другие дни года, жертвы, которые 
приносили в Йом- Кипур, были предназ
начены для очищения человека даже от 
тех грехов, которые были совершены им 
умышленно. 

и во всех преступлениях Иврит: 
пеша. Это слово обозначает более серьез
ный грех, чем аво"Н. Если аво"Н - предна
меренное действие, совершенное потому, 
что человек считает свои принципы бо-
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лее правильными, чем законы Торы, то 
пеша означает "открытый бунт". 

и во всех грехах Иврит: xaтau.м 
(ед. ч .  - хет) . Означает преступление, 
совершенное по причине слабости, неу
мения противостоять дурному желанию. 

и отошлет . . .  с нарочным С челове-
ком, заранее выбранным и готовым ис
полнить это поручение первосвященника. 

22. в страну обрывов Букв. "земля, 
пронизанная трещинами" или "отрезан
ная земля". Козла сбрасывали со скалы в 
пустынной местности, и его останки не
возможно было найти. Тора пользуется 
выражением "отрезанная земля" для того, 
чтобы подчеркнуть, что отброшенные на
родом грехи и дела, в совершении кото
рых люди раскаялись, никогда больше не 
повторятся. Только при таком условии 
возможно прощение и искупление грехов. 

так оmравит он Как козел никогда 
не вернется, так не останется даже воспо
минания о грехах, в которых народ раска
ялся и которые были прощены. Как сказа
но в книге пророка Михи (7: 19): "Ты бро
сишь все грехи в глубины моря". Слова 
пророка послужили основой для возник
новения обычая выходить в Рош-Гашана к 
воде и бросать в нее крошки хлеба, симво
лизируя избавление от грехов. 

23. и войдет Агарон Здесь приво-
дится описание того, что происходит уже 
после принесения жертв всесожжения. 

24. на святом месте Специальное 
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НАДЕНЕТ ОДЕЖДЫ СВОИ , И ВЫЙДЕТ, И 
ПРИНЕСЕТ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ЗА 
СЕБЯ И Ж ЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ЗА НА
РОД, ИСКУПАЛ СЕБЯ И НАРОД. /25/ А ЖИР 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ Ж ЕРТВЫ ВОСКУ
РИТ ОН НА Ж ЕРТВЕННИКЕ. /26/ Ч ЕЛОВЕК 
ЖЕ,  КОТОРЫЙ ОТВОДИЛ КОЗЛА К АЗАЗЕ
ЛЮ, ДОЛЖЕН В Ы МЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ И 
ОМЫТЬ ТЕЛО СВОЕ В ВОДЕ, И ЗАТЕМ мо
ЖЕТ ВОЙТИ В СТАН.  /27/ А Б Ы КА ЖЕРТВЫ 
ГРЕХООЧ И СТИТЕЛЬНОЙ И КОЗЛА Ж ЕРТ
ВЫ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНО Й ,  КРОВЬ КОТО
РЫХ ВНЕСЕНА Б ЫЛА В СВЯТИЛИЩЕ ДЛЯ 
ИСКУПЛЕНИЯ,  ПУСТЬ В Ы НЕСУТ ЗА СТАН , 
И СОЖГУТ НА ОГН Е  КОЖУ ИХ,  МЯСО ИХ И 
НЕЧИСТОТЫ ИХ.  /28/ А ЧЕЛОВЕК, КОТО
РЫЙ СОЖЖ ЕТ ИХ , ДОЛЖЕН ВЫМЫТЬ 
ОДЕЖДЫ СВОИ И ОМ ЫТЬ ТЕЛО СВОЕ В ВО
ДЕ, А ЗАТЕМ МОЖЕТ ВОЙТИ В СТАН.  /29/ И 
ДА БУДЕТ ЭТО ДЛЯ ВАС ВЕЧ Н Ы М  УСТАНОВ
ЛЕН ИЕМ:  В СЕДЬМОЙ М ЕСЯ Ц ,  В ДЕСЯТЫЙ 
ДЕНЬ М ЕСЯЦА, СМИРЯ ЙТЕ ДУШИ СВОИ И 
НИКАКОЙ РАБОТЫ Н Е  ДЕЛАЙТЕ, НИ Ж И -

помещение во дворе Храма, предназна
ченное для этих целей. 

и принесет жертву всесожжения за 
себя Бык, предназначенный быть гре
хоочистительной жертвой первосвящен
ника и грехоочистительной жертвой все
го народа (стихи 3 и 5) .  

26.  должен вымыть одежды свои 
Хотя козел не является источником ри
туальной нечистоты, закон Торы повеле
вает человеку погрузиться в воды м,uквэ 
и погрузить в них одежды, так как отсы
лаемый козел несет на себе все грехи 
народа. 

2 9 - 3 4 .  Провозглашение дня 
очищения от грехов 

29.  и да будет это Эти слова отно-
сятся ко всему тому, что описывается 
ниже. Всевышний не дарует очищение от 
грехов в качестве награды за выполнение 
первосвященником всех предписанных 
для этого дня действий, связанных с 
жертвоприношениями. Люди, стоящие 
во дворе Храма или в другом месте, где 
бы они ни находились, также играют 
важную роль: благодаря их духовным 
усилиям, раскаянию и стремлению при
близиться ко В севышнему даруется про
щение всему народу. 
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в седьмой месяц Ср. Ваикра, 23:27. 

смиряйте души свои В этом стихе 
раскрывается цель поста. Причиной лю
бого греха является чрезмерная погру
женность человека в материальный мир. 
Стремление получать удовольствия по
рождает тягу к материальным объектам, 
которые доставляют человеку наслажде
ние; стремление властвовать над други
ми и стремление к богатству также гово
рят о стремлении к материальному. Че
ловек забывает о духовной составляю
щей жизни, начинает мыслить, оперируя 
одними лишь простым и категориями. 
Пост в Йом-Кипур не является выраже
нием траура и скорби, его цель - помочь 
человеку осознать, что он может побо
роть стремление к материальному даже в 
том, что жизненно ему необходимо: пи
ща и питье. В этот день каждый должен 
почувствовать, что духовное может гос
подствовать над материальными устрем
лениями человека. Отказ от пищи и 
питья должен сопровождаться глубоким 
раскаянием в том, что в прошлом чело
век далеко не всегда находился на доста
точной высоте и часто шел на поводу у 
своих материальных устремлений, хотя и 
мог бы преодолеть свою тягу к тому, от 
чего следовало устраниться, ибо его при-
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ТЕЛЬ СТРАНЫ ,  НИ ПРИШЕЛЕЦ, Ж ИВУ
ЩИЙ СРЕДИ ВАС. /30/ ИБО В ЭТОТ ДЕНЬ 
ИСКУПЯТ ВАС ДЛЯ ОЧИЩЕНИЯ ВАШЕГО :  "'�� l:)��� 'rJ�� l:)���� 'P.�; i1;!iJ 
ОТО ВСЕХ ГРЕХОВ ВАШИХ ПРЕД БОГОМ 

надлежность к высокодуховному народу 
позволяла преодолеть все дурные жела
ния. Пост теряет всякий смысл, если он 
не сопровождается раскаянием, желани
ем ограничить материальные устремле
ния и раскрыть духовный потенциал. В 
молитве содержится напоминание об 
этом: "Тфша, mшува и цдака [молитва, 
раскаяние и милость] отменяют суровый 
приговор [принятый на Небесах]" .  Толь
ко это может изменить человека и весь 
мир к лучшему. " Оставит нечистивый 
путь свой и человек несправедливый -
помыслы свои, и возвратится к Богу, и 
Он помилует его, и к Богу нашему, ибо 
Он много прощает" ( Йешаягу, 55:7). 

ни пришелец, живущий среди вас 
Человек, присоединившийся к еврейско
му народу, поверив в единство Всевыш
него, приняв на себя обязательство со
блюдать все законы Торы и пройдя необ
ходимые процедуры. 

30. в этот день Этот день настоль-
ко отличается от всех остальных, что в 
Талмуде и талмудической литературе его 
принято называть йома - "этот день" 
(арам.). См. llIMOT, 34:4, Ваикра, 23:27. 

искупя вас для очищения вашего 
Иврит: йехаnер алеЙХем. В этом стихе 
продолжается описание обязанностей, 
р.аспространяющихся на весь народ в 
Йом-Кипур. Раби Акива считает, что То
ра описывает не действие, совершаемое 
пер во священником, а результат напря
женной духовной работы всего народа: 
Всевышний прощает грехи и устраняет 
их дурные последствия. Устранение гре
хов Тора называет очищением. Раби 
Акива говорит: � Счастлив израилы� 
Пред Кем вы очищаете себя и Кто очи
щает вас? Ваш Отец, Который на Небе
сах. Как и сказано у пророка Йехезкеля: 
"Я окроплю вас водами очищающими и 
вы будете чистыми" [ Йехезкель, 36:25]» .  
Высказывание раби Акивы указывает на 
то, что возможностью простить грех и 
устранить его дурные последствия обла
дает только Творец, но для того, чтобы 

получить прощение и уничтожить все то 
дурное, что повлечет за собой соверше
ние преступления в будущем, необходи
мо стремиться к раскаянию и проявить 
желание избавиться от всего плохого. 
Если народ Израиля очищается пред 
Всевышним, то Он уничтожает их грехи, 
и именно это называется очищением и 
образно описывается как окропление во
дой, используемой для снятия ритуаль
ной нечистоты, возникающей при при
косновении к телу умершего человека. 
"Квинтэссенция философии монотеизма 
сконцентрирована в этом восклицании 
раби Акивы" ( Герман Коэн) .  

ото всех грехов ваших Подчерки-
вается, что Всевышний очищает в этот 
день ото всех грехов, т. е. не только от 
грехов, совершенных по ошибке, но даже 
и от злодейских поступков, совершенных 
с полным осознанием преступности дан
ного действия. Раскаяние обладает силой 
превратить в глазах Всевышнего умыш
ленные преступления в ошибку. Мудре
цы Талмуда сформулировали этот прин
цип так: "Неизмерима сила раскаяния, 
ибо злодейские преступления превраща
ются благодаря ей в ошибки". Иными 
словами, раскаяние в содеянном указыва
ет на то, что совершенное ранее преступ
ление во многом является результатом 
незнания и непонимания важности нару
шенного запрета. По прошествии време
ни человек осмыслил закон Торы и со
вершенное им действие и пришел к выво
ду, что ему не следовало нарушать этот 
запрет. Если бы он тогда знал и понимал 
все, что он знает и понимает теперь, он ни 
в коем случае не стал бы делать того, что 
сделал в прошлом. Указание на этот 
принцип содержится в книге Бемидбар 
( 15:26): "И будет прощено всему обще
ству сынов Израиля и пришельцу, живу
щему среди них, потому что весь народ 
сделал это по ошибке". Этот стих Торы 
повторяют несколько раз перед вечерней 
молитвой и фактически им открывается 
все служение в Йом-Кипур. 
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ОЧИСТИТЕСЬ В Ы .  /3 1/  ЭТО СУББОТА по
КОЯ ДЛЯ ВАС,  ЧТОБЫ СМИРЯЛИ В Ы  ДУШИ 
СВОИ; ЭТО УСТАНОВЛЕНИЕ ВЕЧНОЕ.  
/32/ СОВЕРШИТЬ Ж Е  ИСКУПЛЕНИЕ ДОЛ
ЖЕН ТОТ КОГЕ Н ,  КОТОРОГО ПОМАЖУТ И 
КОТО РОГО УПОЛНОМОЧАТ НА СЛУЖЕНИЕ 
В МЕСТО ОТЦА ЕГО ;  ОН ЖЕ НАДЕНЕТ 
ОДЕЖДЫ ЛЬНЯНЫЕ,  ОДЕЖДЫ СВЯЩЕН
НЫЕ. /33/ И И СКУПИТ СВЯТИЛИЩЕ, И ША
ТЕР ОТКРОВЕНИЯ,  И Ж ЕРТВЕННИК И СКУ
ПИТ, И КОГЕНОВ , И ВСЕ ОБЩЕСТВО НАРО
ДА ИСКУП ИТ. /34/ И БУДЕТ ЭТО ДЛЯ ВАС 
ВЕЧНЫМ УСТАНОВЛЕНИЕМ,  ЧТОБЫ И СКУ
ПИТЬ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ОТ ВСЕХ ГРЕХОВ 
ИХ ОДНАЖДЫ В ГОДУ" . И СДЕЛАЛ М О Ш Е  
ТАК,  КАК ПОВЕЛЕЛ ЕМУ БОГ. 

пред Богом Ибо только у Всевыш-
него есть сила простить грех и устранить 
последствия совершенного преступле
ния. В этом стихе Торы подчеркивается, 
что искупаются все грехи пред Всевыш
ним. Это послужило основанием для вы
вода, кот�рый сделал раби Эльазар бен 
Азарья: "Йом-Кипур очищает человека 
от преступлений, совершенных им про
тив Всевышнего, но не очищает от пре
ступлений, совершенных человеком про
тив другого человека, до тех пор, пока 
обидчик не испросит прощения, не успо
коит обиженного и не исправит ту не
справедливость, которую он допустил по 
отношению к нему [не возместит нане
сенный убыток в соответствии с тем, как 
этого требует закон]". В исповеди, много
�'paTHO произносимой на протяжении 
йом-Кипура, упоминается большое чис
ло преступлений, которые один человек 
совершает по отношению к другому. 
Особенно подчеркиваются грехи, совер
шаемые "языком": сплетни и очернение 
имени человека. Мудрецы, составившие 
текст исповеди, хотели подчеркнуть важ
ность осознания в этот день не только 
преступлений по отношению ко Всевыш
нему, но и преступлений, совершенных 
по отношению к ближнему. 

3 1 -34. В этих стихах говорится, 
что законы Йом- Кипура являются веч
ными. Несмотря на то, что Тора всякий 
раз, когда идет речь о первосвященнике, 
называет имя Агарона, тот, кто займет его 
место после его смерти, обязан соблюдать 
все законы, обязательные для первосвя-

1;l}�W n�w : �'tI�� iilh� �J�? t:)��1jN�ТJ 
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щенника в этот день, и приносить все 
жертвы ,  о которых говорит Тора. 

3 1 .  это суббота покоя для вас В 
Йом-Кипур запрещено производить все 
те работы, которые запрещено выпол
нять в субботу. Этот запрет действует на 
протяжении всего дня и не снимается в 
тот момент, когда пер во священник за
канчивает приносить жертвы. То же са
мое относится и к посту: пост продолжа
eTcя до окончания дня, даже если перво
священник закончил служение еще до 
захода солнца. 

34. вечным установлением Закон, 
обязывающий поститься и раскаиваться 
в Йом-Кипур, должен соблюдаться даже 
в то время, когда нет возможности при
носить жертвы. Жертвоприношения яв
ляются лишь действием, выражающим 
единение еврейского народа и его уст
ремленность ко Всевышнему в молитве и 
раскаянии. Поэтому жертвоприношения 
не имеют значения без поста, напряжен
ной молитвы и раскаяния всего народа. 
Раскаяние и молитва не утрачивают сво
его смысла и значения даже в те перио
ды, когда не приносятся жертвы. "В наше 
время, когда нет Храма и жертвенника, 
который мог бы искупить наши грехи, 
раскаяние не утратило своей силы. Рас
каяние искупает все грехи" (Рамбам) .  
Мудрецы Талмуда говорят, что во време
на Машиаха некоторые праздники час
тично утратят свое значение. Однако 
Йом-Кипур и Пурим будут соблюдаться 
во все времена. Так же, как душа еврей
ского народа является вечной, вечным 
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/1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/  " ГОВОРИ АГАРОНУ И ВСЕМ 
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И СКАЖИ И М :  ВОТ ЧТО 
ПОВЕЛЕЛ БОГ СКАЗАТЬ :  /3/ ВСЯ К И Й  Ч Е 
ЛОВЕК И З  ДОМА ИЗРАИЛЯ,  КОТО Р Ы Й  ЗА
РЕЖ ЕТ БЫКА ,  ИЛИ ОВЦУ, ИЛИ КОЗУ В 
СТАНЕ,  ИЛИ ЗАРЕЖЕТ И Х  В Н Е  СТАНА, /4/ А 
КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРО ВЕНИ Я  НЕ 
ПРИНЕСЕТ ДЛЯ Ж ЕРТВОПРИНОШЕН И Я  
БОГУ ПЕРЕД ШАТРОМ БОГА, - Т О  КРОВЬ 
ВМЕНЕНА БУДЕТ ТОМУ ЧЕЛОВЕКУ В В И 
Н У :  КРОВЬ П РОЛИЛ О Н ,  И ОТТОРГНУТ БУ
ДЕТ ЧЕЛОВЕК ТОТ ИЗ СРЕДЫ НАРОДА 
СВОЕГО. /5/ ДАБ Ы ПРИ Н ОСИЛИ С Ы Н Ы  ИЗ
РАИЛЯ Ж ЕРТВЫ СВОИ , КОТОРЫЕ ОНИ РЕ
ЖУТ НА П ОЛЕ ,  И ПРИ НОСИЛИ БОГУ КО 
ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕН И Я ,  К КОГЕНУ, 
И ПРИ НОСИЛИ БЫ И Х  В Ж ЕРТВЫ М И Р
НЫЕ БОГУ. /6/ И ОКРОПИТ КОГЕН 
КРОВЬЮ ЖЕРТВЕННИ К  БОГА У ВХОДА В 
ШАТЕР ОТКРОВЕН ИЯ,  И ВОСКУРИТ Ж И Р  
В БЛАГОУХАНИЕ ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ. j 7  / И 
ЧТОБЫ Н Е  РЕЗАЛ И БОЛЕЕ ЖЕРТВ ДЕМО-
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будет день ее очищения и приближения 
ко Всевышнему (см. также Ваикра, 
23:27-32) .  

Глава 17 . 3аконы употребления 
мяса в пищу 

Эту главу можно рассматривать как 
дополнение к первой части книги Ваик
ра. В ней приводятся законы, призванные 
искоренить обычай идолопоклонников 
отделять мясо "сатирам" (стих 7) и упот
реблять кровь в пищу (стихи 1 0- 14) .  

3-7. 3аконы убоя ж ивотных для 
употребления в пищу 

3.  который зарежет быка Мясо 
животных редко употребляли в пищу: 
его готовили только в честь семейных 
праздников или в честь собрания знат
ных людей. В пустыне люди питались 
маном, и мясо разрешал ось есть только в 
случае принесения жертвы. В книге Два
рим ( 1 2:20) говорится, что Моше, обра
щаясь к народу, разрешает после перехо
да через Иордан и вступления в Страну 
Израиля употреблять в пищу мясо в 
неограниченном количестве. С этого мо
мента ман не будет больше выпадать, и 

люди должны начать питаться плодами 
земли. По мнению мудрецов, эти поста
новления относятся только к животным, 
принесенным в жертву, 

4. для жертвоприношения Имеет-
ся в виду мирная жертва (см. стих 5) .  

перед Шатром Бога На жертвен-
ник. 

то кровь вменена будет. . .  в вину 
Это выражение указывает на тяжесть 
подобного преступления (см. Дварим, 
2 1 :8).  Нарушивший закон сравнивается с 
тем, кто пролил кровь и должен быть 
подвергнут суровому наказанию. 

и отторгнут будет человек Наказа-
ние за это преступление не может быть 
наложено людским судом - приговор 
выносится и приводится В исполнение 
рукой Небес. Практически это выражает
ся в том, что неожиданные и непредви
денные обстоятельства послужат причи
ной гибели человека, не раскаявшегося в 
своем преступлении. 

5. которые они режут Т. е. те, 
которые они приносили в жертву до сих 
пор на высотах и в полях. 

в жертвы мирные См. комм. к Ва-
икра, 3: 1 .  Часть мирной жертвы принад
лежала хозяину животного. 
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НАМ, ЗА КОТОРЫМИ ОНИ БЛУДНО ХОДЯТ. 
УСТАНОВЛЕНИЕМ В ЕЧ Н Ы М  ПУСТЬ БУДЕТ 
ЭТО ДЛЯ Н И Х  ВО ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ИХ.  
/8/ И ЕЩЕ СКАЖИ ИМ:  ВСЯКИЙ Ч ЕЛОВЕК 
ИЗ ДОМА ИЗРАИЛЯ ИЛИ ИЗ ПРИШЕЛЬ
ЦЕВ , КОТОРЫ Е ЖИВУТ МЕЖДУ Н И МИ , 
КОТОРЫЙ СОВЕРШИТ ВСЕСОЖЖЕНИЕ 
ИЛИ ВООБЩЕ ЖЕРТВУ, /9/ А КО ВХОДУ В 
ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ Н Е  ПРИНЕСЕТ ЕЕ ,  
ЧТОБ Ы  ПРИНЕСТИ ЕЕ  БОГУ, ОТТОРГНУТ 
БУДЕТ ЧЕЛОВЕК ТОТ ОТ НАРОДА СВОЕГО .  
/ 1 0/ И ВСЯКИЙ ЧЕЛОВЕК ИЗ ДОМА ИЗРАИ
ЛЯ И ИЗ ПРИШЕЛЬЦЕВ , Ж И ВУЩИХ МЕЖ
ДУ НИМИ, КОТОРЫЙ БУДЕТ ЕСТЬ КАКУЮ
НИБУДЬ КРОВЬ, - ОБРАЩУ ЛИЦО МОЕ НА 
ТОГО, КТО ЕСТ КРОВЬ, И ОТТОРГНУ ЕГО 
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7. демонам Букв. "козлам". Речь 
идет о широко распространенном языче
ском культе принесения жертв божест
вам в образе козлов, которых в более 
позднее время стали называть сатирами 
(см. Йешаяfу, 1 3:2 1 ,  34: 14) .  Этот культ 
был распространен на всем Ближнем 
Востоке, а особенно в Нижнем Египте 
(см. Йеfошуа, 24: 14 ,  Йехезкель, 20:7).  
Некоторые комментаторы отмечают, что 
в этом стихе сформулирована основная 
цель введения жертвоприношений после 
дарования Торы: искоренить из среды 
сынов Израиля идолопоклоннические 
представления и культы. "В этом заклю
чается план Всевышнего: искоренить 
идолопоклонство и утвердить принципы 
веры среди народа Израиля путем сохра
нения внешней формы жертвоприноше
ний при полном изменении их смысла" 
(Рамбам).  

установлением вечным Жертво-
приношения каким бы то ни было боже
ствам запрещены навсегда. 

8-9. Принесение жертв не должно 
производиться ни В каком другом месте, 
кроме Храма, построенного на горе Мо
рия (на протяжении всего периода стран
ствий по пустыне Мишкан заменял со
бой Храм).  

10-14 .  Запрет употребления в 
пищу крови 

10 .  который будет есть какую-ни
будь кровь Здесь повторяется запрет 
на употребление в пищу крови, приведен-
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ный выше (Ваикра, 3 : 17, 7:26). Тора не 
разъясняет, по какой причине она возвра
щается к тому же самому запрету и опи
сывает его еще раз. Общей причиной 
запрещения употреблять кровь в пищу 
является то, что кровь представляет со
бой носитель жизненных сил. Тора гово
рит: "Ибо в крови - душа". Не вызывает 
сомнения, что духовный и материальный 
мир связаны между собой, и пища, упот
ребляемая человеком, оказывает влияние 
на его мыслительную деятельность и вос
приятие мира. У потребляя кровь живот
ного в пищу, человек невольно подпадает 
под влияние животного начала той души, 
носителем жизненных сил которой она 
является. Животное должно быть зареза
но так, чтобы максимальное количество 
крови вытекло из его кровеносных сосу
дов наружу. Со временем убой животных 
стал делом профессионалов, которых на
зывают шохаmuм (ед. ч. - шохеm) . Эти 
люди должны быть хорошо знакомы со 
всеми тонкостями законов шxumы (ри
туального убоя животных) .  Особое отно
шение к убою животных положительно 
сказывается на характере людей, которые 
с детства знают, что даже у животного 
жизнь может быть отобрана только по 
закону Всевышнего, а следовательно, с 
Его разрешения. 

Мудрецы ввели целый ряд правил, 
соблюдение которых исключает даже 
случайное употребление в пищу крови, 
отделившейся от мяса. После шхumы, 

которая сама по себе способствует выте
канию крови, мясо животного уже после 
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АХАРЕЙ XVII, 11 

ИЗ СРЕДЫ НАРОДА ЕГО . /11/ ПОТОМУ ЧТО 
ДУША ТЕЛА - В КРОВ И  ОНА, И Я П РЕДНАЗ
НАЧИЛ ЕЕ ВАМ ДЛЯ ОКРОПЛЕНИЯ ЖЕРТ
ВЕННИКА ВО ИСКУПЛЕНИЕ ДУШ ВАШИХ,  
ИБО КРОВЬ ЖИЗНЕННОЙ СИЛОЙ ИСКУПА
ЕТ. /12/ ПОЭТОМУ СКАЗАЛ Я СЫНАМ ИЗРА
ИЛЯ: НИКТО ИЗ ВАС НЕ ДОЛЖЕН ЕСТЬ 
КРОВИ , И ПРИШЕЛЕЦ, ЖИВУЩИЙ СРЕДИ 
ВАС, НЕ  ДОЛЖЕ Н  ЕСТЬ КРОВИ. /13/ И ВСЯ
КИЙ ЧЕЛОВЕК ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И ИЗ 
ПРИШЕЛЬЦЕВ ,  Ж ИВУЩИХ СРЕДИ ВАС, КО
ТОРЫЙ,  ОХОТЯСЬ,  ПОЙМАЕТ ЗВЕРЯ ИЛИ 
ПТИЦУ, ПРИГОДНУЮ В ПИЩУ, ДОЛЖЕН 

;��:J W�1. �� : i=1�12 :1'�.� i=1Q'N ��j�i}1 
n�t�i1-'12 't]�' ���n) �5M� N�i1 t:3":'(� - •• : • - - е._ т ... - : • -: - • .JT -

разделки полагается промыть, а затем 
вымочить в воде в течение часа. После 
этого куски мяса посыпают со всех сто
рон солью и раскладывают так, чтобы 
вода могла беспрепятственно стекать. 
Соль способствует вытягиванию крови, 
оставшейся на поверхности мяса. После 
того, как мясо находилось под солью в 
течение часа, соль стряхивают и еще раз 
тщательно промывают куски мяса. Такой 
способ неприменим для подготовки к 
употреблению в пищу сердца и печени. 
Печень и сердце зажаривают на вертеле 
на медленном огне так, чтобы кровь мог
ла свободно стекать. Кровь выступает из 
мяса под воздействием тепла. При жела
нии куски обычного мяса также можно 
готовить для употребления в пищу пу
тем поджаривания на медленном огне. 

Термины 1lевела и трефа разъясня
ются в стихе 15 .  Невела - это туша жи
вотного, которое умерло своей смертью, 
а также туша животного, зарезанного 
неправильно. Трефа - туша животного, 
которое умерло от ран. Рапа, которая 
может привести к смерти данного живот
ного в течение года, делает его мясо 
трефа, это мясо запрещено есть, даже 
если животное будет правильно зареза
но. Не только рана, но и любое физиче
ское повреждение, возникновение кото
рого могло явиться результатом болезни, 
делает мясо животного трефа. Принято 
проверять кишки, желудок и легкие заре
занного животного, чтобы убедиться, что 
у него не было физических повреждений 
внутренних органов. Не принято упот
реблять в пищу мясо животных, которое 
продается в магазинах, если на его упа
ковке не стоит печати хорошо известного 

W!)Э� N'i1 t]":'(i1-�� t]��n'W!))-'12 ,e�, \ • .,. .. - \,. Jr - 1* f'f.. .. : - - ..... - : 
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раввина, отвечающего за то, что убой 
животного и приготовление его мяса для 
употребления в пищу были произведены 
в соответствии с законом. 

1 1 .  душа тела - в крови она Без 
циркуляции крови невозможна жизнь 
живых существ с высокой организацией. 
Потеря крови при водит к ослаблению 
организма и, в конечном этоге, к его гибе
ли. Кровь не является душой, придающей 
телу жизненные силы, однако из всех 
материальных субстанций она является 
самым непосредственным выражением 
жизненных сил, сообщаемых телу. В се, 
что непосредственно связано с духовным 
миром, считается святым и его запрещено 
употреблять в будничных целях. 

и Я предназначил ее вам Всевыш-
ний не нуждается в дарах и не берет 
подкупа. Жертвы нужны тому, кто их 
приносит. Выплескивание крови на 
жертвенник является основой искупле
ния греха, как символ отказа человека от 
животного начала и стремления возвы
сить даже свои низменные инстинкты. 

ибо кровь жизненной силой искупа
ет Отказ человека от животного нача
ла, заключенного в жизненной силе жи
вотного, позволяет ему наполнить свою 
жизнь духовностью и стремлением ко 
Всевышнему. Уже одно это продлевает 
его жизнь, в то время как грех и преступ
ление, лишая саму жизнь смысла, приво
дят к ее сокращению. 

12. поэтому сказал Я Поскольку 
кровь - самое непосредственное выраже
ние жизненных сил и самый прямой 
образ души в материальном мире, запре
щено использовать ее в будничных це
лях. 
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АХАРЕЙ XVII,  1 4  

ВЫПУСТИТЬ КРОВЬ ЕЕ  И ПОКРЫТЬ Е Е  
ЗЕМЛЕЙ.  / 1 4 /  И Б О  ДУША ВСЯКОГО СУЩЕ
СТВА - ЭТО КРОВЬ ЕГО . И СКАЗАЛ Я СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ:  КРОВИ КАКОЙ БЫ ТО НИ 
БЫЛО ПЛОТИ НЕ ЕШЬТЕ, ИБО ДУША ВСЯ
КОЙ ПЛОТИ - ЭТО КРОВЬ ЕЕ,  ВСЯКИ Й ,  
КТО Е С Т  ЕЕ,  ОТТОРГНУТ БУДЕТ. / 15/ И 
ВСЯКИЙ , КТО БУДЕТ ЕСТЬ ПАДАЛЬ ИЛИ 
РАСТЕРЗАННОЕ ЗВЕРЕМ , ЖИТЕЛЬ СТРА
НЫ ИЛИ ПРИШЕЛЕЦ,  ВЫМЫТЬ ДОЛЖЕН 
ОДЕЖДЫ СВОИ И ОМЫТЬСЯ В ВОДЕ, И НЕ
ЧИСТ БУДЕТ ДО ВЕЧЕРА, И ЛИШЬ ТОГДА 
ОЧИСТИТСЯ . / 1 6/ ЕСЛИ ЖЕ Н Е  ВЫМОЕТ 
ОДЕЖД СВОИХ И ТЕЛА СВОЕГО НЕ ОМОЕТ, 
ТО ПОНЕСЕТ НА СЕБЕ ВИНУ СВОЮ" . 

1 3 .  и покрыть ее землей Землей 
покрывают кровь диких животных, раз
решенных для употребления в пищу, 
пойманных сетями или загнанных в за
гон и зарезанных по закону. Также поло
жено покрывать землей кровь птиц. Од
на из причин установления этого закона 
заключается в том, что дикие животные 
не воспринимаются человеком как то, 
что по своей природе должно быть упот
реблено в пищу. Их убой является менее 
привычным, чем убой домашних живот
ных. Отбирание их жизненных сил и 
души как бы не предусмотрено обычным 
порядком вещей. Поэтому отношение к 
их крови должно быть подчеркнуто стро
гим, и, подобно погребению тела челове
ка, она должна быть покрыта землей. 

1 5 - 1 6 .  Туши животных, которые 
сообщают ритуальную нечистоту 
1 5 .  См. комм. к Ваикра, 1 1 :39. 
пришелец Присоединившийся к 

еврейскому народу в соответствии с за
коном Торы. См. Дварим, 1 4:2 1 .  

1 6 .  понесет на  себе вину свою 
Если он войдет в Храм или будет есть 
мясо жертв. 

Глава 1 8 .  Запрещенные браки. 
Поклонение Молеху 

В главах 1 1 - 1 7  описываются источ
ники ритуальной нечистоты. Главы 
18-20 посвящены запретам, отдаляю
щим человека от нравственной нечисто
ты, и наказаниям, которые должен поне
сти тот, кто их нарушает. Брак является 
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краеугольным камнем любого общества. 
С точки зрения Торы, брак обладает свя
тостью, поэтому нарушение строжайших 
запретов ,  регулирующих супружеские 
отношения, часто предполагает смерт
ную казнь. Если преступление было со
вершено без свидетелей , то наказание 
приходит от руки Небес. Общество, ко
торое отказывается карать преступников, 
также бывает наказано от руки Небес. 
Основным запретом является заключе
ние брака между ближайшими родствен
никами, а также интимные отношения 
между ними. Нарушение этих законов 
оскверняет землю и может привести к 
изгнанию народа. 

Если культурный уровень народа из
меряется читотой семейной жизни, то на
род Израиля является самой культурной 
общностью в мире. Для сынов Израиля 
брак определяется законом, данным Все
вышним. Только союз, представляющий 
собой исполнение заповеди Творца, мо
жет придать человеческой жизни свя
тость, наделить собственным достоинст
вом каждого из супругов и раскрыть чув
ство любви. Брак считается обязатель
ным. Мудрецы Торы говорят: "Тот, у кого 
нет жены, остается без радости, благосло
вения, искупления грехов и помощи". 
Мудрецы говорят также, что муж должен 
любить свою жену, как самого себя, и 
относиться к ней с большим уважением, 
чем к себе самому. В брачном договоре 
принято записывать следующие слова: "Я 
обязуюсь обеспечивать тебе все необходи
мое и относиться к тебе с уважением". 
Подчеркнутое уважение к женщине во 
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АХАРЕЙ XVIII, 1 

ГЛАВА 1 8  

/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
Ш Е ,  ТАК: /2/ " ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И 
СКАЖ И ИМ : Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ . 
/3/ П О  ОБЫЧАЯМ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  
В КОТОРОЙ ВЫ Ж ИЛ И ,  Н Е  ПОСТУПАЙТЕ, 
И ПО ОБЫЧАЯ М СТРАНЫ КНААН , В КОТО
РУЮ Я ВЕДУ ВАС, НЕ ПОСТУПАЙТЕ, И ПО 
УСТАНОВЛЕНИЯМ ИХ НЕ ХОДИТЕ. /4/ МОИ 
ЗАКОНЫ ИСПОЛНЯЙТЕ И МОИ УСТАНОВ
ЛЕНИЯ СОБЛЮДАЙТЕ, ЧТОБЫ ХОДИТЬ ПО 

многом определяется теми законами, ко
торые приведены в этих главах книги Ва
икра. Эти законы предотвратили погруже
ние народа Ylзраиля в море варварской 
нечистоты, которая затопила весь древний 
мир. Святость дома и семейной жизни 
стала одной из самых ярких отличитель
ных черт еврейского народа на протяже
нии всего времени его существования. 

Глава 1 8  является одним из тех от
рывков Торы,  который читают в Йом
Кипур. Вне всякого сомнения, этот отры
вок был выбран мудрецами для чтения в 
Йом-Кипур для того, чтобы в этот день, 
когда человек устраняется от всех низ
менных желаний,  подчеркнуть, что со
хранение святости является необходи
мым также и во все остальные дни года. 
Основой святости сынов Ylзраиля в 
обычные дни является соблюдение зако
нов брака и чистоты семейной жизни. 

1 -5 .  Ведение 
2. Я - Бог, Всесильный ваш Эти 

слова указывают на то, что требование 
придерживаться законов, определяющих 
святость семейной жизни, про истекает 
из того, что еврейский народ избран 
быть святым,  особо приближенным ко 
Всевышнему. Кроме того, они являются 
декларацией того, что существует сила, 
которая всегда сможет наказать наруши
телей этого закона. 

3. по обычаям Страны Египетской . . .  
и по  обычаям Страны Кнаан Сыны 
Израиля должны отказаться от обычаев 
того народа, среди которого они жили на 
протяжении двух столетий, и от обычаев 
того народа, среди которого им предсто
ит жить долгое время: до тех пор, пока не 
будет завоевана вся Страна Кнаан. 

n' 
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и по установлениям их не ходите 
Букв. "по начертанному ими". Имеются в 
виду законы, которые противоречат са
мой природе человека, но при этом на
столько укоренились в сознании людей 
как нечто общепринятое и составляющее 
часть жизни народа, что их никто не 
оспаривает. Они воспринимаются как 
естественные и изначально данные, одна
ко постепенно приводят к деградации и 
гибели народа. Происхождение этих от
вратительных обычаев, превратившихся 
в законы, распространителями которых 
были в основном Египет и Кнаан, коре
нится в идолопоклоннических культах, 
порожденных извращенным человече
ским разумом. 

4. Мои законы Народ Израиля со 
времен праотцев хранил союз Всевышне
го, заключенный Творцом с АвраГамом. 
Этот союз предполагал соблюдение зако
нов Торы, в том числе и законов, относя
щихся к браку. Эти законы соблюдались 
сынами Израиля даже в Египте. Дарова
ние Торы утвердило эти законы навечно 
и превратило их из завета праотцев в 
Божественный Закон. Для обозначения 
закона в этом стихе Торы использованы 
два разных термина: .мuшnаmu.м ,  т. е. за
коны, доступные пониманию, регулиру
ющие отношения между людьми, и ху
КИМ, т. е. законы, не поддающиеся анали
зу с точки зрения обычной логики, опре
деляющие отношения человека со Все
вышним. Тем самым, Тора подчеркивает, 
что законы брака относятся как к обла
сти отношений между людьми, так и к 
области отношений между человеком и 
Всевышним (см. комм. К Брейшит, 26:5) .  

исполняйте. . .  соблюдайте Иврит: 
mаасу .. .  muш.меру. Букв. "делайте .. . хра-
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АХАРЕЙ XVIII, 5 

НИМ:  Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ. /5/ СО
БЛЮДАЙТЕ Ж Е  УСТАНОВЛЕНИЯ МОИ И 
ЗАКОНЫ МОИ, ИСПОЛ НЯЯ КОТОРЫЕ, ЧЕ
ЛОВЕК Ж ИВЕТ И М И .  Я - БОГ. 

ните". Эти два слова дополняют друг 
друга. "Исполняйте" ("делайте") предпо
лагает активное действие, а "соблюдайте" 
("храните") предполагает устранение от 
запрещенных действий. 

чтобы ходить по ним Это выраже-
ние встречается еще в двух местах Торы: 
Ваикра, 20:23 и 2 6:3. Оно служит указа
нием на то, что данный закон должен 
соблюдаться постоянно и не допускает 
никакого отклонения от него. Даже под 
страхом смертной казни человек не име
ет права вступить в брак или в интимные 
отношения с одним из тех родственни
ков, которые перечислены в этой главе. 

Я - Бог Это выражение призвано 
подчеркнуть значимость приводимых 
ниже законов, а также указать на то, что 
человек не избежит наказания даже в 
том случае, если нет свидетелей его пре
ступления. Если преступление не будет 
наказано земным судом, человека по
стигнет кара от руки Небес. 

5.  человек Мудрецы обращают 
внимание на то, что в данном случае 
Тора пользуется словом адам ("чело
век"). Это указывает на то, что только 
тот, кто придерживается этих законов, 
обладает духовным уровнем, который 
позволяет причислить его к потомкам 
Адама, а не к животным, не знающим 
подобных ограничений. 

живет ими Обретет жизнь вечную 
в будущем мире ( Онкелос, Таргум Йона
тан, Раши). Тот, кто не соблюдает эти 
законы, обрывает цепочку поколений, 
его род прекращает существование, т. к. 
приходит наказание от руки Небес. 

Мудрецы разъясняют, что выражение 
"живет ими" имеет fалахическое значе
ние: делается вывод, что соблюдение за
поведей В севышнего ни в коем случае не 
должно ставить человека в такую ситуа
цию, когда он должен жертвовать собст
венной жизнью или рисковать ею: "Что
бы он жил ими, а не умирал из-за них". 
Во имя сохранения собственной жизни 
человек имеет право и даже обязан нару-
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шить закон, запрещающий употребление 
определенных видов пищи, или закон, 
обязывающий устраниться от исполне
ния определенных действий в субботу. 
Такая ситуация может возникнуть, когда 
нет другой еды, кроме запрещенных ви
дов пищи, или нужно спасти жизнь боль
ного. Но из этого общего правила, кото
рое рассматривает сохранение жизни как 
первостепенную задачу и на шкале при
оритетов отмечает человеческую жизнь 
как самую высокую духовную ценность, 
есть три исключения: даже ради сохране
ния собственной жизни человек не имеет 
права нарушить запрет идолопоклонства, 
пролития крови и запрещенных связей 
(интимных отношений с родственника
ми, перечисленными в этой главе, и с 
замужней женщиной). Однако в те пери
оды, когда нееврейская власть добивает
ся от всего народа Израиля или отдель
ной общины,  чтобы они прекратили со
блюдать законы Торы или изменили 
своей вере, особый закон приравнивает 
нарушение любой из заповедей Торы к 
идолопоклонству. Этот закон имел боль
шое значение во времена восстания Мак
кавеев и в период преследований импе
ратора Адриана. См. комм. к Ваикра, 
22:32. 

6-18. Запрещенные браки 
Браки как таковые и интимные отно

шения между указанными ниже родст
венниками запрещены. Запрет интимных 
отношений с родственниками можно 
разделить на две категории: а) запрет 
отношений с ближайшими родственни
ками (мать, сестра, дочь, внучка, сестра 
отца и сестра матери); б) запрет отноше
ний с женами ближайших родственни
ков самого человека, а также его жены. 
у становление интимных отношений или 
вступление в брак с лицами, принадле
жащими к одной из этих групп, называ
ется арайот (букв. "постыдное"). Подо
бный брак не считается действительным 

и в случае прекращения совместной 
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/6/ НИКТО Н И  К КОМУ ИЗ ЕДИ Н О КРОВ
НЫХ Н Е  П РИБЛ И ЖАЙТЕСЬ , ЧТОБЫ ОТ
КРЫТЬ НАГОТУ: Я - БОГ. 

жизни не требуется разводного письма. 
Дети, рожденные от подобных связей, 
называются 'м'а.мзерu.м ("ущербное по
томство"), они обязаны исполнять все 
законы Торы, единственным ограниче
нием является запрет заключения брака 
с кем бы то ни было, кроме людей, обла
дающих тем же статусом или принявших 
ги1Ор. 

Мудрецы ввели целый ряд постанов
лений с тем, чтобы отдалить человека от 
преступления и укоренить в сознании 
людей понятие о важности и принципи
альности этих законов. Один из запре
тов, установленных мудрецами Торы, на
зывается Шlluйоm лаарайоm - производ
ные законы, вытекающие из запретов 
отношений с ближайшими родственни
ками. Эти запреты распространяются на 
те случаи интимных отношений, в кото
рые человек никогда не стремится всту
пать, и носят морализующий характер. 
Если отношения с матерью запрещены 
законом Торы,  то отношения с матерью 
матери запрещены силой постановления 
мудрецов. Также запрещены отношения 
с женой деда (имеется в виду после его 
смерти или развода с ней, так как, в 
противном случае, действует общий за
прет на связь с замужней женщиной),  
даже если она не является матерью мате
ри (а другой женой, не той, которая ро
дила мать). Также запрещены отноше
ния с женой внука (женщиной, которая 
была женой внука, но в данный момент 
является свободной женщиной). Если по 
ошибке был заключен брак с женщиной, 
относящейся к одной из этих категорий 
родственников, то при обнаружении 
этой ошибки необходимо развестись с 
ней. Развод про изводится с соблюдением 
всех требований закона Торы, при помо
щи разводного письма. Дети, рожденные 
в таком браке, не относятся к категории 
,М,а,М,зерu.м, и им разрешено вступать в 
брак без каких-либо ограничений (за ис
ключением тех, которые распространя
ются на всех сынов еврейского народа). 

Мудрецы утверждают, что до того, 

, n" " nN 

��IP� N'� ;,�� ,�tp-��-�tt ��� ��� 
� : i1'h� �ЗN i1,'V M;� -'� 

'т : \..0 -: "т : 0,0 .J - : 

как Аврагаму как пророку были сообще
ны законы Торы (и он начал соблюдать 
их добровольно, ибо союз у горы Синай, 
когда сыны Израиля клятвенно приняли 
на себя обязательство соблюдать их во 
всех поколениях, еще не был заключен), 
он подчинялся законам Всевышнего, 
распространяющимся на все народы. По 
этим законам запрещены интимные от
ношения или вступление в брак только 
со следующими женщинами: матерью, 
женой отца, замужней женщиной, сест
рой со стороны матери, дочерью. Поэто
му Аврагам мог жениться на своей свод
ной сестре со стороны отца, но не со 
стороны матери.  Яаков, который также 
не был связан клятвенным обещанием 
соблюдать все законы Торы, мог взять в 
жены вторую сестру (в то время как 
закон Торы запрещает это),  так как был 
обманут Лаваном. 

6. никто ни к кому . . .  наготу Никто 
не имеет права нарушать запрет вступать 
в интимные отношения с близкими род
ственниками. Ни высокое положение, ни 
особые обстоятельства не могут стать 
причиной, позволяющей сделать исклю
чение в каком-то конкретном случае или 
оправдать в суде человека, нарушившего 
этот закон. См. стихи 7-18. 

Многие из перечисленных в этой гла
ве запрещенных браков признавались и 
были распространенным явлением в ан
тичном мире, в Римской империи, а так
же в странах средневековой Европы, не 
говоря уже о Ближнем Востоке и Север
ной Африке. В Египте, например, брак с 
сестрой был распространенным явлени
ем, особенно в семьях царской династии. 
Греки признавали брак с сестрой со сто
роны отца или матери, а у персов был 
узаконенным явлением брак с матерью, 
сестрой и дочерью, более того, персы 
считали такой брак наиболее желатель
ным и угодным божествам. Подобные 
обычаи и законы были распространены в 
античном мире не у диких племен, а 
среди народов, которые считаются циви
лизованными и культура которых легла 
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17/ НАГОТЫ ОТЦА ТВОЕГО И НАГОТЫ 
МАТЕРИ ТВОЕЙ НЕ ОТКРЫ ВАЙ :  ОНА МАТЬ 
ТВОЯ , НЕ ОТКРЫВАЙ НАГОТЫ ЕЕ. 

т П' '1ПN 

'5t?� i1?�� N'? :Jt?� M)iP.1 1��� M)iP. 
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/8/ НАГОТЫ Ж ЕН Ы  ОТЦА ТВОЕГО НЕ 
ОБНАЖАЙ : ЭТО НАГОТА ОТЦА ТВОЕГО. 

/9/ НАГОТЫ СЕСТРЫ ТВОЕЙ , ДОЧЕРИ 
ОТЦА ТВОЕГО ИЛИ ДОЧЕРИ МАТЕРИ 
ТВОЕЙ , РОЖДЕННОЙ В ДОМЕ ИЛИ РОЖ
ДЕН НОЙ ВНЕ ЕГО , НЕ ОТКРЫВАЙ НАГОТЫ 
ИХ.  

1��� M,liP. i1?�� N'? 1���-MW� M)iP. 
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/ 1 0/ НАГОТЫ ДОЧЕРИ СЫНА ТВОЕГО 
ИЛИ ДОЧЕРИ ТВОЕЙ ДОЧЕРИ НЕ ОТКРЫ 
ВАЙ НАГОТЫ ИХ,  ИБО ТВОЯ НАГОТА ОНА. 

/ 1 1 /  НАГОТЫ ДОЧЕРИ ЖЕНЫ ОТЦА ТВО
ЕГО , РОЖДЕННОЙ ОТ ОТЦА ТВОЕГО ,  НЕ 
ОТКРЫ ВАЙ : ОНА СЕСТРА ТВОЯ,  НЕ  ОТ
КРЫ ВАЙ НАГОТЫ ЕЕ .  

в основу культуры и искусства современ
ного мира. Говоря о законах, приведен
ных в этой главе, невозможно переоце
нить то влияние, которое они оказали на 
весь мир после того, как многие народы 
познакомились с основными идеями и 
принципами Торы. 

ни к кому из единокровных Букв. 
"к куску плоти своей". В определенном 
смысле каждый ближайший родствен
ник рассматривается как неотъемлемая 
часть того человека, о котором идет речь. 

чтобы открыть наготу Запрет ин-
тимных отношений. Запрет вступления в 
брак не рассматривается непосредствен
но, так как брак со всеми перечисленны
ми ниже родственниками не является 
действительным. 

7.  отца . . .  матери Имеются в виду 
интимные отношения с матерью в том 
случае, когда она является свободной 
женщиной в результате развода или смер
ти отца. В противном случае действует 
более общий закон запрета на интимные 
отношения с замужней женщиной. 

8. жены отца твоего Имеется в 
виду тот случай, когда жена отца не явля
ется матерью. Тора предполагает, что 
брак делает супругов единым целым, поэ
тому даже после развода или смерти отца, 
когда его жена становится свободной 
женщиной, его сын не может заключить с 
ней брак или вступить в интимные отно
шения. Среди восточных народов сущест
вовал обычай, дающий право наследнику, 
претендующему на престол, стать царем в 
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том случае, если он возьмет в жены вдову 
отца (речь идет не о матери). В глазах 
подданных такой брак делал сына непос
редственным преемником отца. 

9. рожденной в доме Сводная сес-
тра по отцу или матери. См. Ваикра, 
20: 17 .  

или рожденной вне его Сестра по 
отцу или матери, рожденная без заклю
чения брака (Ибн Эзра) . 

1 0 .  дочери сына твоего При пер-
вом прочтении некоторые стихи пред
ставляются излишними. Однако при 
внимательном анализе становится по
нятным, что ни один из запретов не по
вторяется дважды. 

Запрет брака или интимных отноше
ний с дочерью не при водится явно, так 
как он с очевидностью вытекает из за
прета интимных отношений с дочерью 
сына. 

ибо твоя нагота она Ближайшие 
родственники подобны части тела самого 
человека. 

1 1 .  дочери жены отца Брак с до-
черью жены отца считается, с точки зре
ния законов Торы, разрешенным для на
родов мира, но не для евреев . Одна из 
причин, по которой Тора отдельно опи
сывает запрет жениться на сестре со сто
роны отца и отдельно - запрет жениться 
на сестре со стороны матери, а не ограни
чивается наиболее общим термином "се
стра", заключается именно в том, что 
Тора акцентирует внимание на требова
нии закона, обязательном для сынов Из-
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/ 1 2/ НАГОТЫ СЕСТРЫ ОТЦА ТВОЕГО Н Е  
ОТКРЫВА Й :  О Н А  ЕДИНОКРОВНАЯ ОТЦУ 
ТВОЕМУ. 

/ 1 3/ Н АГОТЫ СЕСТРЫ МАТЕРИ ТВОЕЙ 
НЕ ОТКРЫВА Й ,  ИБО ЕДИНОКРОВНАЯ МА
ТЕРИ ТВОЕЙ ОНА. 

/ 14/ НАГОТЫ БРАТА ОТЦА ТВОЕГО НЕ 
ОТКРЫВАЙ,  НЕ  ПРИБЛИЖАЙСЯ К ЖЕНЕ 
ЕГО :  ОНА ТЕТКА ТВОЯ . 

/ 1 5/ НАГОТЫ НЕВЕСТКИ ТВОЕЙ НЕ ОТ
КРЫВАЙ:  ОНА ЖЕНА СЫНА ТВОЕГО ,  Н Е  
ОТКРЫВАЙ НАГОТЫ Е Е .  

/ 16/ НАГОТЫ Ж Е Н Ы  БРАТА ТВОЕГО НЕ 
ОТКРЫ ВА Й :  ЭТО НАГОТА БРАТА ТВОЕГО . 

/ 17/ НАГОТЫ ЖЕНЫ И ДОЧЕРИ ЕЕ НЕ  
ОТКРЫВАЙ,  ДОЧ ЕРИ СЫНА ЕЕ ИЛИ ДОЧЕ
РИ ЕЕ ДОЧЕРИ НЕ БЕРИ,  ЧТОБЫ ОТКРЫТЬ 
НАГОТУ ЕЕ: ЭТО КРОВОСМ ЕШЕНИЕ,  РАЗ
ВРАТ ЭТО . / 18/ И ЖЕНЫ К СЕСТРЕ ЕЕ Н Е  
БЕРИ В СОП ЕРНИЦЫ,  ЧТОБЫ ОТКРЫТЬ 
НАГОТУ ЕЕ ПРИ НЕЙ ,  П РИ ЕЕ ЖИЗНИ.  
/ 19/ И К ЖЕНЕ ВО ВРЕМЯ ОТСТРА Н ЕНИЯ 
ЕЕ В I I ЕЧИСТОТЕ ЕЕ Н Е  ПРИБЛИЖАЙСЯ,  

раиля, которое не выдвигается по отно
шению к другим народам. 

1 2 .  сестры отца твоего Этот за-
прет также был новым для сынов Израи
ля . Соблюдая Тору в Египте как тради
цию предков, они не были обязаны при
держиваться этого запрета. Однако прак
тически такие браки не заключались. 

14. брата отца твоего Брак с же-
ной брата отца запрещен после развода 
или смерти брата. Брак с женой брата 
матери также запрещен (см, стих 8) .  

1 5- 1 8 .  Запрет жениться на женах 
детей и братьев 

1 5 .  невестки твоей Запрет женить-
ся на жене сына после его развода с ней 
или его смерти. Этот запрет не перестает 
действовать даже в том случае, если жен
щина выйдет замуж за кого-нибудь дру
гого и вторично разведется. 

1 6 .  жены брата твоего Особый 
закон о левиратном браке, приводимый в 
книге Дварим (25:5) ,  определяет исклю
чение из этого общего правила, Если 
брат умирает, не оставив детей, старший 
из братьев должен жениться на его вдове. 
Если он не желает жениться на ней или 
она не хочет выходить за него замуж, 
должна быть произведена особая проце-
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дура, которая освободит женщину от 
этой обязанности и позволит ей выйти 
замуж за любого человека. 

17. разврат это Если человек со-
стоял в интимных отношениях с женщи
ной, то запрет вступать в интимные отно
шения с ее дочерью не перестает дейст-
вовать и после смерти матери.  

1 8 .  не бери в соперницы Любовь 
сестер перерастет в соперничество, а за-
тем - в ненависть. 

при ее жизни Даже если человек 
развелся с женой , он не может жениться 
на ее сестре. Это возможно только в 
случае смерти его жены, Мудрецы поло
жительно относились к такому браку, 
считая, что никто кроме сестры умершей 
женщины не сможет лучше заботиться о 
сиротах, оставшихся без матери, 

1 9-23 . Отношения, считающиеся 
аморальными, но не подпадающие 
под запрет интимных отношений с 

родственниками 
19. в нечистоте ее После каждого 

выделения крови женщина должна прой
ти определенную процедуру очищения, 
которая заключается в погружении в во
ды .мuквэ, Все то время, пока женщина не 
погрузилась в воды .мuквэ, она считается 
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АХАРЕЙ XVIII, 20 

ЧТОБЫ ОТКРЫТЬ НАГОТУ ЕЕ .  /20/ И С ЖЕ
НОЙ БЛИЖНЕГО ТВОЕГО НЕ ПРОИЗВОДИ 
ИЗЛИЯНИЯ СЕМЕНИ ТВОЕГО, ОСКВЕРНЯ
ЯСЬ ЕЮ. /21/ И Н ИКОГО ИЗ ДЕТЕЙ ТВОИХ 
НЕ ДАВАЙ ПРОВОДИТЬ П ЕРЕД МОЛЕХОМ , 
И Н Е  ОСКВЕРНИ ИМЕНИ ВСЕСИЛЬНОГО 

ритуально нечистой и интимные отноше
ния с ней запрещены. Ниже (Ваикра, 
25 :24) этот запрет описывается вместе с 
законами ритуальной нечистоты (см. 
также Ваикра, 20: 1 8) .  Этот закон являет
ся основой святости семейной жизни. 
Он требует большой ответственности 
как от мужчины, так и от женщины не 
только перед самими собой, но и перед 
своим потомством. Мудрецы установили 
целый ряд ограничений, которые направ
лены на то, чтобы отдалить человека от 
преступления. Одним из этих ограничи
тельных правил является обязанность 
отсчитывать семь "чистых" дней и толь
ко после этого погружаться в воды .мuквэ. 
(О понятии .мuквэ см. комм. к Ваикра, 
1 1 :36.) Этот закон ни в коем случае не 
призван унизить женщину, напротив, он 
формирует уважительное отношение к 
ней. Соблюдение всех деталей этого за
кона на протяжении многих поколений 
положительно отразилось как на тради
ции семейных отношений, так и на физи
ческом здоровье членов семьи. Смысл 
этой заповеди гораздо глубже, чем гигие
на и забота о здоровье; с другой стороны, 
ни одна из заповедей Торы не вредит 
физическому состоянию человека, а на
против, благотворно сказывается на нем. 
Запрет интимных отношений с 1luдой не 
является исключением. Многие ученые 
свидетельствуют о том, что целый ряд 
тяжелых заболеваний редко встречается 
в общинах, соблюдающих законы чисто
ты семейной жизни. Так, например, на 
протяжении нескольких лет производил
ся статистический эксперимент в нью
йоркской больнице "Гора Синай". Было 
обследовано 80.000 еврейских женщин, 
соблюдающих законы чистоты семейной 
жизни, и обнаружено, что число случаев 
заболеваний раком в этой группе в пят
надцать раз меньше, чем у нееврейских 
женщин того же социального статуса и 
материального положения. При этом ра-
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ковые заболевания среди мужчин-евреев 
оказались еще более редким явлением по 
сравнению с соответствующей группой 
мужчин-неевреев. "Закон Моше оказался 
удивительным примером вдохновенной 
мудрости и предвидения, которые сегод
ня способны дать прозрение людям еще 
в большей степени, чем тысячи или сот
ни лет назад. Дисциплина и самоограни
чение являются, пожалуй, наиболее важ
ными уроками для современного мира" 
(Ф. И. Фриментл, председатель Между
народной конференции по вопросам рако
вых заболеваний, Лондон, июль 1928 г.). 

В настоящее время для евреев, жела
ющих соблюдать закон Торы, существует 
доступная и авторитетная литература на 
всех распространенных языках. 

20. с женой ближнего твоего Этот 
запрет входит в Десять заповедей. Почти 
все запреты в Торе повторяются дважды: 
один раз для того, чтобы дать описание 
самого запрета, а второй - для того, 
чтобы определить наказание. Прелюбо
деяние наказывается смертной казнью 
(см. комм. к Ваикра, 20 : 1 0). 

21. не давай проводить Здесь Тора 
впервые упоминает об ужасной практике 
принесения в жертву детей, которая бы
ла распространена среди многих языче
ских народов, населявших Кнаан и со
седние страны. Этот запрет неслучайно 
при водится в данном месте Торы: он как 
бы завершает описание запрета на вступ
ление в брак и интимные отношения с 
ближайшими родственниками, потому 
что среди народов, поклонявшихся идо
лам, семейные отношения часто воспри
нимались как служение божествам, в 
особенности Баалу и Астарте. Соответст
венно, дети считались посвященными и 
принадлежащими тем или иным божест
вам. Многие из описанных запрещенных 
отношений рассматривались идолопок
лонниками как угодные их божествам. 

и не оскверни Еврей, поклоняю-
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АХАРЕЙ XVHI , 2 2  

ТВОЕГО: Я - БОГ. /22/ И С МУЖЧИНОЙ НЕ 
ЛОЖИСЬ, КАК ЛОЖАТСЯ С ЖЕНЩИНОЙ:  
МЕРЗОСТЬ ЭТО . /23/ И НИ С КАКОЙ СКО
ТИНОЙ НЕ ПРОИЗВОДИ ИЗЛИЯНИЯ СЕМЕ
НИ ТВОЕГО, ЧТО Б Ы  ОСКВЕРНИТЬСЯ ЕЮ.  
И ЖЕНЩИНА ДА Н Е  СТАНЕТ ПЕРЕД СКО
ТОМ ДЛЯ СОВОКУПЛЕНИЯ С НИМ:  ГНУС
НОСТЬ ЭТО . /24/ НЕ ОСКВЕРНЯЙТЕСЬ Н И 
ЧЕМ ЭТИ М ,  ИБО ВСЕМ ЭТИМ ОСКВЕРНЯ
ЛИСЬ НАРОДЫ , КОТОРЫХ Я ИЗГОНЯЮ ОТ 
ВАС. /25/ И ОСКВЕРНИЛАСЬ СТРАНА, И Я 
ВЗЫСКАЛ С НЕЕ ЗА ВИНУ ЕЕ, И ИСТОРГЛА 

щийся идолам, оскверняет имя Всевыш
него. Если идолопоклонство других на
родов можно отнести за счет их духов
ной грубости и неспособности понять, 
что только Творец может дать благо че
ловеку, так как их предки давно избрали 
путь идолопоклонства и, забыв о Все
вышнем, утратили истину, то сыны Из
раиля связаны союзом с Богом и их 
служение идолам является прямым от
рицанием того, что Всевышний дает бла
го человеку, и явным предпочтением же
стокости добру. 

22. с мужчиной В античном мире 
это извращение было не только обыч
ным, но и узаконенным. 

23 . гнусность это Насилие над при-
родой и нарушение порядка, установлен
ного Богом. Ср. Шмот, 22 : 1 8  и Ваикра, 
20: 1 5 .  В последних стихах этой главы 
Тора приводит запреты, которые дают 
понять, до каких страшных духовных ни
зин может опуститься душа человека. Мы 
живем в мире, который преобразован То
рой, оказавшей влияние на все народы и в 
той или иной степени сформировавшей 
их ментальность и представление о нрав
ственности. Однако законы античного и 
средневекового мира, дошедшие до на
ших дней легенды и обычаи свидетельст
вуют о том, что все эти отвратительные 
извращения воспринимались людьми не 
только как норма, но часто - как нечто 
возвышенное, достойное упоминания в 
балладах и песнях. Современное обще
ство также несвободно от подобных явле
ний, однако в настоящее время трудно 
найти людей, которые захотят воспевать 
извращения, наказуемые, по закону То
ры, смертной казнью. 

24-30. В этих предложениях гово-
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рится О том, что нарушение перечислен
ных выше запретов оскверняет землю и 
приводит к тому, что народу, извратив
шему свои пути, приходится оставить 
пределы Святой земли. Так обитающие в 
Стране Кнаан племена, нарушающие то, 
что запрещено народам мира, будут отда
ны в руки сынов Израиля и истреблены 
или вынуждены бежать из Святой земли.  

24. не оскверняйтесь Нарушение 
этих законов портит душу человека, де
лает его неспособным понимать добро. 
Он становится похожим на животное, 
которое стремится всеми возможными и 
невозможными способами удовлетво
рить свои инстинкты и не думает о по
следствиях. Это отражается на всех мыс
лях человека, его делах и поступках. Его 
связь с Творцом ослабевает, так как за 
нарушение этих законов полагается ка
рет (отсечение души от Источника жиз
ни). 

ничем этим Речь идет о всех пере-
численных в этой главе запретах. 

25. и осквернилась страна Нару-
шение законов, заложенных Всевышним 
в самой природе, рано или поздно разру
шает личность отдельного человека и все
го общества в целом, делая невозможным 
дальнейшее существование племени,  на
рода или государства. Не только могуще
ственные народы древности прекратили 
свое существование, потому что наруша
ли эти запреты, но одним из важнейших 
факторов падения Р имской империи бы
ло нравственное разложение общества и 
ничем не ограниченный разврат. 

и Я взыскал с нее за вину ее Все 
обитатели земли будут наказаны от руки 
Небес за несоблюдение законов брака и 
семейной жизни. 
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СТРАНА Ж И ВУЩИХ В НЕЙ.  /26/ ВЫ ЖЕ 
СОБЛЮДАЙТЕ УСТАНОВЛЕНИЯ МОИ И ЗА
КОНЫ МОИ,  И НЕ ДЕЛАЙТЕ НИЧЕГО ИЗ 
ЭТИХ М ЕРЗОСТЕ Й ,  НИ Ж ИТЕЛЬ СТРАНЫ,  
НИ ПРИШЕЛЕЦ, Ж ИВУЩИЙ СРЕДИ ВАС. 
/27/ ИБО ВСЕ ЭТИ МЕРЗОСТИ ДЕЛАЛИ лю
ДИ ЭТОЙ СТРАНЫ ,  БЫВШИЕ ДО ВАС, И ОС
КВЕРНИЛАСЬ СТРАНА. /28/ И Н Е  И СТОРГ
НЕТ СТРАНА ВАС, КОГДА ВЫ ОСКВЕРНИТЕ 
ЕЕ, КАК ИСТОРГЛА ОНА НАРОД, Б Ы ВШИЙ 
ДО ВАС. /29/ И Б О  ВСЯ КИ Й ,  КТО СДЕЛАЕТ 
КАКУЮ-НИБУДЬ ИЗ ЭТИХ МЕРЗОСТЕЙ,  -
ДУШИ ДЕЛАЮЩИХ ЭТО ОТТОРГНУТЫ БУ
ДУТ ИЗ СРЕДЫ НАРОДА ИХ. /30/ СО
БЛЮДАЙТЕ ЖЕ П РЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ МОЕ,  
ЧТОБЫ Н Е  ПОСТУПАТЬ ПО ГНУСНЫМ 
ОБЫЧАЯ М ,  КОТОРЫЕ СОВЕРШ АЛИСЬ 
ПРЕЖДЕ ВАС,  ДАБЫ В Ы  НЕ ОСКВЕРНЯ
ЛИСЬ ИМИ: Я - БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ" .  
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29. отторгнуты будут Имеется в 
виду наказание карет. Это наказание 
налагается не людским судом - приговор 
выносится на Небесах. Оно состоит в 
том, что у человека, нарушающего эти 
законы, отбираются жизненные силы и 
способности. Он остается бездетным, и 
его род прекращается. 

30. соблюдайте же предостережение 
Мое Букв. "храните хранимое Мной". 
Каждый из сынов Израиля обязан хра
нить свою душу в чистоте. Чистота души 
является основой, без которой союз со 
Всевышним начинает разрушаться. Са
мое важное и самое ценное для Всевыш
него - душа человека. Ее положительные 
качества, способности, являющиеся рас
крытием ее сил и потенциала, передают
ся из поколения в поколение. Восстано-
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вить утраченную душевную чистоту 
очень трудно. 

Я - Бог, Всесильный ваш Все те, 
кто обитал в этой стране, извратили пути 
свои и потеряли человеческий облик. 
Первопричиной их деградации является 
поклонение идолам. Народ Израиля дол
жен отличаться от них. Служение Все
вышнему и соблюдение закона, установ
ленного Им, является залогом сохране
ния личности и общества, поддержанием 
их духовного уровня и достижения все 
более высоких ступеней на пути духов
ного развития. Этот стих связывает гла
ву Ахарей и следующую за ней главу 
Кдошим, в которой Всевышний обраща
ется к еврейскому народу с повелением 
привнести святость во все жизненные 
аспекты, потому что Бог Израиля - свят. 
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I'афтара главы Ахарей 
Йехезкель, 22 : 1 - 1 9  

о жизни пророка Йехезкеля и его 
пророчествах см.  книгу Брейшит, гафта
ру к главе Ваигаш. 

В недельной главе приводятся зако
ны, в которых выражено требование Все
вышнего хранить морально-нравствен
ный облик и оберегать душу от оскверне
ния. В гафтаре, представляющей собой 
отрывки из глав книги пророка Йехезке
ля, описывается нарушение морально
нравственных законов брака и чистоты 
семейной жизни сынами Израиля. П ро
рок обвиняет Иерусалим в тяжелых гре
хах и совершении страшных преступле
ний. Нарушение ряда запретов, перечис
ленных в этой главе, привело к тому, что 
народы, населявшие Кнаан, были полно
стью уничтожены. Это само по себе дол
жно было бы стать предупреждением и 
предостережением для сынов Израиля. 
Этот пророческий текст является частью 
предсказания о падении южного Иудей
ского царства, которое было произнесено 
Йехезкелем в 590 году до н. э. Через 
четыре года после этого Иудейское цар
ство пало, а значительная часть народа 
была угнана в глубинные районы Вави
лонской империи. 

Значение пророчества и учения 
Йехезкеля в то время, когда народ мог 
еще раскаяться и избежать страшного 
наказания, трудно переоценить. До тра
гедии он был обличителем народа, а 
после разрушения государства, Иеруса
лима и Храма стал его утешителем. Он 
был тем, кто издал крик отчаяния и 
ужаса обреченного, когда оставалась 
еще небольшая надежда, что он будет 
услышан жителями Иудеи и Иерусали
ма, которые придут в ужас от надвигаю
щегося наказания и оставят свои дур
ные дела. После разрушения Храма Все
вышний открывает пророку то, что про
изойдет в будущем, после того, как пе
режив трагедию изгнания, народ Израи
ля раскается и будет прощен. Пр ороче
ства Йехезкеля полны надежды и ожи
дания возвращения из изгнания. Карти-

ны восстановления Храма не покидают 
его. 

Жители Иудеи не верили, что их по
стигнет такая трагедия и весь народ бу
дет стоять на грани полного исчезнове
ния. Они не осознавали того, что нару
шение законов Всевышнего, и особенно 
законов брака и чистоты семейной жиз
ни, привело к тому, что с лица земли 
исчезли целые племена и народы. Йехез
кель говорит о том, что многие люди, 
жившие в то время, сомневались в спра
ведливости путей Всевышнего (Йехез
кель, 18:25). Непонимание всей отврати
тельности совершенных народом пре
ступлений привело к тому, что многие 
стали спрашивать: "А существует ли во
обще справедливый Судья всего мира?". 

Поэтому Йехезкель считает своей 
первостепенной задачей разъяснение пу
ти управления миром и принципов взаи
моотношений Всевышнего и народа Из
раиля. Он углубляется в прошлое и ана
лизирует его. В отличие от других проро
ков, он описывает историю Израиля как 
длинную непрерывную цепь преступле
ний. Причина такой безжалостности при 
обличении грехов понятна: только если 
народ раскается, можно будет избежать 
трагедии и спасение может прийти в 
самый последний момент. Но даже если 
народ не раскается и на него обрушится 
наказание, возможны прощение Всевыш
него и возвращение из изгнания - но 
только если сыны Израиля увидят во 
всех происходящих событиях не бес
смысленную случайность, а претворение 
в жизнь плана Всевышнего и признают 
справедливость Его суда. 

Произнося свое обличение, Йехез
кель опасается, что его слова могут при
вести народ в отчаяние, и многие скажут, 
что если таково прошлое Израиля, то на 
самом деле у него никогда не было права 
на существование. Теперь народ похож 
на мертвые кости, разбросанные в доли
не, и ничто не сможет оживить его, пото
му что нет у него в прошлом никаких 
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22 ЙЕХЕ3КЕЛЬ, 2 2  

/ 1 /  И Б Ы Л О  СЛОВО БОГА КО М Н Е  СКАЗА
Н О :  /2/ .А ТЫ, СЫН ЧЕЛОВЕЧ ЕСКИЙ ,  ЕСЛИ 
БУДЕШЬ СУДИТЬ, БУДЕШЬ СУДИТЬ ГОРОД 
КРОВАВ Ы Й ,  ТО ВОЗВЕСТИ ЕМУ ВСЕ МЕР
ЗОСТИ ЕГО .  /3/ И СКАЖЕШЬ ЕМУ: "ТАК 
СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: ГО
РОД, П РОЛИВАЮЩИЙ КРОВЬ В СРЕДЕ 
СВОЕЙ,  ЧТОБЫ ПРИШЛО ВРЕМЯ ЕГО , И ДЕ
ЛАЮЩИЙ ИДОЛОВ СЕБЕ ,  ЧТОБ Ы  ОСКВЕР
Н ИТЬСЯ! /4/ КРОВЬЮ ТВОЕЙ,  КОТОРУЮ 
ТЫ ПРОЛИЛ,  ПРОВИНИЛСЯ ТЫ , И ИДОЛА
М И ,  КОТОРЫХ ТЫ СОТВОРИЛ , ОСКВЕР
НИЛСЯ ТЫ . И ПРИБЛИЗИЛ ТЫ ДНИ СВОИ , 
И ДОСТИГ ГОДОВ наказания СВОЕГО. п оэ
ТОМУ ОТДАЛ Я ТЕБЯ НА ПОРУГАНИ Е  НАРО
ДАМ И НА ОСКВЕРНЕНИЕ В СЕ М  СТРАНАМ!  

заслуг и нет ничего светлого, на что 
можно было бы опереться и начать все 
заново: "Потеряна наша надежда, мы со
всем отсечены и отрезаны" .  На это 
Йехезкель возражает, что Всевышний не 
желает гибели Израиля, а ожидает, когда 
народ раскается и оставит свои дурные 
дела. "Скажи им, и поклянись именем 
Моим, - говорит Бог Господь. - Нет 
Мне радости от смерти злодея, но желаю 
Я, чтобы оставил он свои дурные пути и 
жил. Сверните, сверните прочь с ваших 
дурных путей. Зачем тебе погибать, дом 
Израиля?" .  Всевышний восстановит Из
раиль, даже если он не заслуживает это
го. Он приведет его к раскаянию и вер
нет из изгнания ради славы Своей. 

Ужасающая правдивость великого 
пророка, призывающего к раскаянию, 
оказала решающее влияние на все поко
ления сынов Израиля. Именно она стала 
одной из причин, по которой народ Из
раиля смог сохранить себя в изгнании, 
вернуться на родину и начать новую 
эпоху, которую принято называть эпохой 
Второго Храма. Не следует забывать, что 
в Вавилонии евреи практически не нахо
дились на положении рабов. Для них 
были открыты все блага новой стреми
тельно развивающейся цивилизации.  И 
тем не менее, подавляющее большинство 
народа предпочло жить обособленной 
жизнью, создав небольшие общины и 
устранившись от аморального, разврат
ного и извращенного общества идоло-

::1� '�pTn" 
a;�-r-? i1��1 : '�N� ,,�� i1Jh;-'�! "D;l 
a"�,;, '''V-nN �etlini1 �etlini1 

", .  т - J . ... \.. : . -: .1 : . -: 
i1� n'�N' : i1"ni�1}iМ-'� nN r1nv,ii1' • т : - т : Т 'Оо" -: т \, •. T : - J :  

r1�in� а, n��·tli '''V i1�h" "З·'N '�N 
\о т  : ltТ ... .10" J . . : JT -: - т 

:i1N��' i1"'11 a"'��J i1nWl1' r1M1) Ni�, 
IT : т : т \,.... Т "'. • �T : т : "Т · J Т 

-,tp� 1:������ 1;'�tP� 1;'���-,tp� 1'�1� 
-'12 Ni�lJl 1:�: "�""J�t11 nN�� 'n"tp� 
i1g?R1 a�i�� ;'�:7) 1"r:н:ч r�-'l1 1:DiЗtp 
1�� nipM:ij1 ni�·'�iJ : ni�'1�ij-'�7 

поклонников, оскверняющих себя ради 
служения Мардуку и Астарте. 

Глава 22: 1 - 1 2 .  Грех Иерусалима 
2.  если будешь судить История 

предков может послужить зеркалом для 
тех, кто хочет взглянуть на самих себя. 

город кровавый Этот эпитет отно-
сится к несправедливому суду, творимо
му в городе, и к принесению в жертву 
детей во времена царя Менаше. 

з. город, проливающий кровь . . .  и 
делающий идолов себе Кровопроли
тие и идолопоклонство всегда сопровож
дают друг друга. Эти два греха изо дня в 
день совершаются в городе, который дол
жен быть святым. 

чтобы пришло время его Грех го-
рода приближает час его разрушения 
(Кимхи) .  Город как бы сам просит, что
бы пришло возмездие. 

чтобы оскверниться Идолы, кото-
рыми наполнен город, изобличают его -
они станут причиной страшного наказа
ния. 

4. и приблизил ты дни свои Дни 
суда. 

и достиг годов [наказания] своего 
И теперь ожидает разрушения. 

поэтому отдал Я тебя Решил от-
дать тем, кто приведет в исполнение суро
вый приговор. В книгах пр ороков буду
щее время часто заменяется прошедшим, 
что подчеркивает неотвратимость пред
сказания, содержащего в пророчестве. 
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/5/ БЛИЗКИЕ И ДАЛЕКИЕ ОТ ТЕБЯ БУДУТ 
НАСМЕХАТЬСЯ НАД ТОБОЙ , чье ИМЯ ОСК
ВЕРНЕНО И кто ПОЛОН РАСПРЕЙ .  /6/ ВОТ 
ВОЖДИ ИЗРАИЛЯ , КАЖДЫЙ ПО МЕРЕ СИ
ЛЫ СВОЕЙ , БЫЛИ У ТЕБЯ , ЧТОБЫ ПРОЛИ
ВАТЬ КРОВЬ.  !7 / ОТЦОМ И МАТЕРЬЮ ПРЕ
НЕБРЕГАЛИ У ТЕБЯ , П Р ИШЕЛЬЦУ ТВОРИ
ЛИ ПРИТЕСНЕНИЕ СРЕДИ ТЕБЯ,  СИРОТУ И 
ВДОВУ ОБИЖАЛИ У ТЕБЯ.  /8/ СВЯТЫН И  
М О И  ПРЕЗИРАЛ ТЫ И СУББОТЫ М О И  ОСК
ВЕРНЯЛ . /9/ КЛЕВЕТНИКИ БЫЛИ У ТЕБЯ ,  
ЧТОБЫ ПРОЛИВАТЬ КРОВЬ, И НА ГОРАХ 
ЕЛИ У ТЕБЯ в честь ИДОЛОВ, РАЗВРАТ ТВОРИ
ЛИ СРЕДИ ТЕБЯ. / 10/ НАГОТУ ОТЦА ОБНА
ЖАЛ И  У ТЕБ Я ,  НЕЧИСТУЮ ЖЕНЩИНУ в 

ДНИ отстранения ее БЕСЧЕСТИЛИ СРЕДИ ТЕ
БЯ. / 1 1 /  Ч ЕЛОВЕК С ЖЕНОЙ БЛИЖНЕГО 
СВОЕГО ТВОРИЛ МЕРЗОСТЬ , А другой ЧЕЛО
ВЕК НЕВЕСТКУ СВОЮ ОСКВЕРНЯЛ РАЗВРА
ТОМ ,  А третий ЧЕЛОВЕК СЕСТРУ СВОЮ, 
ДОЧЬ ОТЦА СВОЕГО , Б ЕСЧЕСТИЛ У ТЕБЯ . 
/ 1 2/ ВЗЯТКИ Б РАЛИ СРЕДИ ТЕБЯ , ЧТОБЫ 
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5. распрей Междоусобиц и беспо-
рядков. 

6. вожди Израиля Те, с кого сле-
довало бы брать пример и учиться у них 
справедливости, правосудию, любви к 
ближнему и любви к пришельцу, соблю
дению субботы и праздников. Если же 
те, кто стоят во главе народа, пользуясь 
своей властью, повсюду насаждают не
справедливость и притесняют честных 
людей, то общество постепенно начинает 
считать нормой ту мораль, которую ему 
навязали. 

каждый по мере силы своей Они 
не признают никакого закона, кроме за
кона силы, и каждый устанавливает та
кие порядки, какие считает нужными. 

чтобы проливать кровь Именем 
закона. Подобные преступления были 
нормой среди древних народов, и на них 
смотрели как на неотъемлемую часть 
жизни. Только в Израиле находились 
учителя, которые обличали тиранию, 
двойную мораль и беззаконие правите
лей. Они постоянно предупреждали, что 
человек, который наделен властью, не 
имеет права пользоваться ею в своих 
интересах. В противном случае наказа
ние Всевышнего настигнет его, какой бы 
силой и мощью он ни обладал. В Греции 
и Риме были свои богатые и бедные, как 
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и среди народа Израиля, разные классы 
боролись друг с другом, но ни разу не 
прозвучал голос в защиту справедливо
сти и милосердия. Поэтому слова проро
ков имеют намного большее значение в 
настоящее время: они отвечают на вопро
сы современного человека и поддержива
ют его морально в гораздо большей сте
пени, чем все произведения античной 
литературы. 

7. пренебрегали у тебя В Святом 
городе. 

8. святыни Мои Иерусалим. 
9 .  клеветники Доносчики и лож-

ные свидетели служат орудиями узако
ненных убийств. 

и на горах ели у тебя [в честь идо
лов] Язычники выбирали возвышен
ности, чтобы поклоняться на них своим 
божествам. 

обнажали Имеется в виду заклю-
чение брака с женами отца, как это при
нято у окружающих языческих народов 
(см. Ваикра, 1 8:7) .  

нечистую См. Ваикра, 18: 1 9  и 
20 : 18 .  

11 .  осквернял развратом Идоло-
поклонство всегда сопровождалось раз
вратом и нарушением всех законов, опре
деляющих святость. 

1 2. взятки брали среди тебя . . .  нажи-
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ПРОЛИВАЛАСЬ КРОВЬ.  ПРОЦЕНТЫ И ПРИ
РОСТ Б РАЛ ТЫ И НАЖИВАЛСЯ НА БЛИЖ
НЕМ СВОЕМ . П РИТЕСНЯЯ ЕГО . А МЕНЯ ЗА
БЫЛ.  - СЛОВО ГОС ПОДА. ВСЕСИЛЬНОГО 
Бога . - / 1 3/ И ВОТ УДАРИЛ Я РУКОЙ СВОЕЙ 
ИЗ-ЗА КОРЫСТОЛЮБИЯ ТВОЕГО. КОТО
РОЕ ПРОЯВЛЯЛ ТЫ.  И ИЗ-ЗА КРОВИ 
ТВОЕЙ . КОТОРАЯ БЫЛА ПРОЛИТА СРЕДИ 
ТЕБЯ . / 1 4/ УСТОИТ ЛИ СЕРДЦЕ ТВОЕ. БУ
ДУТ ЛИ КРЕ П КИ РУКИ ТВОИ ВО ДНИ .  КО
ТОР Ы Е  Я ГОТОВЛЮ ТЕБ Е ?  Я - БОГ. СКАЗАЛ 
И СДЕЛАЮ! Л5/ И РАССЕЮ Я ТЕБЯ СРЕДИ 
НАРОДОВ .  И РАЗВЕЮ ТЕБЯ ПО СТРАНАМ .  И 
ИСТРЕБЛЮ СКВЕРНУ ИЗ ТЕБЯ . Л 6/ И ОСК
ВЕРНИШЬ ТЫ СЕБЯ САМ НА ГЛАЗАХ У НА
РОДОВ .  И УЗНАЕШЬ.  ЧТО Я - БОГ"." 

/ 1 7/ И БЫЛО СЛОВО БОГА КО МНЕ СКА
ЗАН О :  / 1 8/ "СЫН Ч ЕЛОВЕЧЕСКИЙ !  СТАЛ 
ДЛЯ МЕНЯ ДОМ ИЗРАИЛЯ ОКАЛИНОЙ . ВСЕ 
ОНИ - М ЕДЬ. И ОЛОВО. И Ж ЕЛ ЕЗО В ГОР
Н ИЛ Е .  ОКАЛ И Н О Й  НА СЕРЕБРЕ СТАЛИ 
ОНИ . / 1 9/ П ОЭТОМ У  ТАК СКАЗАЛ ГОС
ПОДЬ. ВСЕСИЛЬНЫ Й  Бог: ПОСКОЛЬКУ 
СТАЛИ В Ы  ВСЕ ОКАЛИНОЙ.  П ОТОМ У  СО
Б ИРАЮ Я ВАС В И ЕРУСАЛИМ " .  

вался Коррупция была широко распро
странена на Древнем Востоке. Однако для 
сынов Израиля недопустимо брать взят
ки, так как это отвратительно Всевышне
му, и наказание не замедлит прийти. 

а Меня забыл Все преступления, о 
которых говорилось выше, сводятся к 
одному: "Люди забыли Меня", - говорит 
Всевышний. Забывая Творца, люди воз
вращаются к более низким стандартам 
морали,  по которым живет общество 
идолопоклонников и от которых они от
казались в прошлом. 

1 3- 19 . Наказание 
13. ударил Я рукой Своей 
14. устоит ли сердце твое 

В гневе. 
Перед 

той печалью и тем горем, которые явля
ются неизбежным следствием всех пре
ступлений. 

15 .  и истреблю скверну из тебя 

• До этого места читают в общинах сефардов и 
в общине Франкфурта-на-МаЙне. 
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Цель Всевышнего - не уничтожение на
рода, а возвращение его на пути правед
ности. 

16 .  и осквернишь ты себя сам 
Букв. "и унаследуешь все это".  Народ 
должен запомнить те страдания и позор, 
которые постигли его вследствие совер
шенных преступлениЙ. 

и узнаешь, что Я - Бог Наказание 
очистит тебя и приведет к осознанию 
того, что Всевышний - Бог справедливо
сти и святости. 

18. окалиной Иерусалим. как же-
лезо, будет погружен в огонь, чтобы 
ржавчина, покрывшая поверхность ме
талла, выгорела. После чистки железо 
заблестит как новое. 

19. потому собираю я вас Осада 
города приближается, и жители окрест
ных городов и деревень спешат укрыться 
за стенами Иерусалима. Близка развязка. 
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ГЛАВА 1 9  

/ ] /  И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/ " ГОВОРИ СО ВСЕМ ОБЩЕ
СТВОМ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И СКАЖИ И М :  

�., 
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Кдоmим 
Главы 19-20 

Глава 1 9 .  Морально-нравственные 
принципы 

Эта глава занимает одно из централь
ных мест в книге Ваикра и во всем Пя
тикнижии. Мудрецы Торы называли эту 
главу "сущностной стороной закона" и 
говорили о том, что ров гуфей Тора, 
"большинство законов Торы", нашли в 
ней свое отражение (Сифра). В каком-то 
смысле в этой главе повторяются Десять 
заповедей. Все они в определенной фор
ме содержатся в стихах этого отрывка 
Торы: первая и вторая заповедь - в стихе 
4,  третья - в стихе 12 ,  четвертая и пятая 
- в стихе 3 ,  шестая - в стихе 1 6, седьмая 
- в стихе 29, восьмая и девятая - в 
стихах 1 1 - 1 6, десятая - в стихе 18 .  Как и 
в Десяти заповедях, информация приве
дена здесь в сжатой форме, заповеди 
сменяют друг друга быстро, их описание 
немногословно, однако сами по себе вы
ражения настолько емкие, что раскрыва
ют не только требования Торы, но и 
глубинный смысл повелений Творца. 
Эта глава еще раз свидетельствует о том, 
что Тора не разделяет заповеди на два 
класса: заповеди , регулирующие отноше
ния между людьми, и заповеди, опреде
ляющие обязанности человека по отно
шению к Творцу, - они приводятся вме
сте, и им придается одинаковое значение. 

2. Святость как путь уподобления 
Творцу 

Повеление "Святы будьте, ибо свят 
Я, . Бог, Всесильный ваш" является опре
деляющим не только для этой главы,  но 
и для всей этической системы,  нашедшей 
свое отражение в законах книги Ваикра. 
Слово кадош ("святой") следует пони-

мать не только как термин, который ис
пользуется в законах, связывающих че
ловека и Всевышнего, и указывает на 
особую духовную высоту, достигаемую 
при служении Творцу, но и как термин, 
относящийся к законам, определяющим 
отношения между людьми, и указываю
щий на проявление приближенности сы
нов Израиля ко Всевышнему даже в са
мых будничных делах. Первое значение 
этого термина указывает на то, что чело
век, сталкиваясь с проявлением Божест
венного Присутствия в мире или раз
мышляя о величии Бога, испытывает 
всякий раз чувство трепета. Второе зна
чение этого термина указывает на свобо
ду человека от любого несовершенства, 
его устраненность от несправедливости, 
обмана и притеснения ближнего. Говоря 
словами пророка, "Глаза твои слишком 
чисты, чтобы смотреть на зло, и взирать 
на беззаконие не можешь Ты" (Хавакук, 
1 : 1 3) .  Т. е. человек, не достигший совер
шенства в отношениях с людьми, не мо
жет приблизиться ко Всевышнему. Та
ким образом, понятие "святость" оказы
вается более высоким, чем понятия тов 
("добро"�,' тогар (�чистота"), цедек ("пра
ведность ). Святои человек стоит выше 
доброго, чистого и праведного. Свойство 
святости более всего делает человека по
добным Творцу. "Святой" - наиболее 
часто встречающаяся характеристика 
Всевышнего (Такадош Барух Ту - "Свя
той, да будет Он благословен") .  Слово 
кадош часто используется в литературе в 
упрощенном смысле: святыми называют
ся предметы, используемые для служе
ния в Храме, или люди, служащие в 
Храме. 

2. со всем обществом Обладание 

682 



КДОШИМ XIX, 2 

СВЯТЫ БУДЬТЕ, ИБО СВЯТ Я, БОГ, ВСЕ- W�� : ���;::6� j'1}1; ��� W;'� �� ��;:t1':l з 

Торой и исполнение ее заповеди, пред
писывающей стремиться к святости, -
отличительные черты всего народа Изра
иля. Закон не предполагает, что какая
либо небольшая группа людей будет вы
делена из народа, чтобы жить в уедине
нии и духовно совершенствоваться, в то 
время как все остальные погрузятся в 
невежество и будут охвачены предрас
судками. 

Народ Израиля должен формировать 
настоящую духовную демократию (см. 
Дварим, гл. 34,  а также комм. к Ш мот, 
2 2:30). 

святы будьте, ибо свят Я,  Бог, Все
сильный ваш Ч еловек должен не толь
ко служить Всевышнему, но и вырабо
тать в себе свойства, похожие на те, кото
рые проявляются при раскрытии Боже
ственного Присутствия в мире. Если он 
достигает этой цели, то раскрывается тот 
высочайший потенциал,  который зало
жен в нем в момент сотворения мира: 
Божественные свойства души. Такое 
"подражание" Всевышнему - цель суще
ствования человека. Но как сотворенный 
может быть подобен Творцу? В чем это 
должно проявиться, если он не способен 
творить миры и управлять исторически
ми событиями? "Будь подобен Всевыш
нему. Он милостив и преисполнен жало
сти, и ты будь милостив и преисполнен 
жалости",  - говорят мудрецы. Тора пове
левает: "Иди за В севышним, Богом тво
им, и прикрепись к Нему". Мудрецы 
Талмуда спрашивают: "Как же можно 
прекрепиться ко Всевышнему? Ведь Он 
- как пламя, которое сжигает все вокруг 
себя". Требование Торы прикрепиться ко 
Всевышнему означает приближение сво
их свойств к Его свойствам, а не прибли
жение в ф изическом смысле слова. "Об
рати внимание на то, что в начале Тора 
рассказывает о том, как Всевышний -сде
лал одежды для Адама, а в конце гово
рится, что Он Сам похорон ил Моше. Он 
излечивает больных, освобождает плен
ных, Он терпелив даже по отношению к 
Своим врагам и оказывает милость как 
живым, так и мертвым" (Талмуд).  Таким 
образом, все перечисленные качества мо-

гут стать связующим звеном между Бо
жественными свойствами и свойствами 
человека. Человек никогда не бывает 
ближе ко Всевышнему, чем в момент 
проявления искренней доброты. Тора не 
говорит, что Всевышнему следует подра
жать в тех случаях, когда Он проявляет 
меру суда. Напротив, человек должен 
всячески остерегаться судить, выносить 
решения, осуждать окружающих даже 
тогда, когда речь идет о простых буднич
ных делах. Судопроизводство, обязан
ность рассматривать споры или выно
сить приговоры И наказывать преступни
ков не считается теми аспектами, кото
рые могут приблизить свойства человека 
к свойствам Творца. Свойство творить 
суд и восстанавливать справедливость, 
которое проявляет Творец в мире, не 
есть основное Его сущностное свойство, 
это лишь средство для достижения блага 
и исправления испорченности в мире. 
Всегда, когда Всевышний при водит на
казание, оно преследует цель исправить 
мир так, чтобы можно было раскрыть в 
нем новые уровни добра. П ророки, пре
дупреждая о наказаниях и бедствиях, 
всегда говорят о великом благе, которое 
раскроется даже в том случае, если народ 
раскается не до наказания, а после тяже
лых бед. Таким образом, святость это не 
абстрактное понятие или мистическая 
идея. Она находит свое выражение в тех 
принципах, по которым строится повсед
невная жизнь человека, как мужчины, 
так и женщины. Слова "святы будьте" 
являются ключевыми для всей главы, и в 
этом свете следует рассматривать все 
изложенное в ней: уважение к родите
лям, заботу о нуждающихся, своевремен
ную оплату труда работника, честность 
во всех делах, запрет брать проценты, 
запрет мстить, повеление любить ближ
него, справедливый суд для бедного и 
богатого, а также требование устранить
ся от всего нечистого в ритуальном 
смысле этого слова. Святость достигает
ся не за счет отрыва от мира, а за счет 
высокодуховного состояния, находясь в 
котором, мы исполняем все обязанности, 
которые выпадают на нашу долю. Тогда 
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СИЛЬНЫ Й  ВАШ . /3/ БОЙТЕСЬ КАЖДЫЙ 
МАТЕРИ СВОЕЙ И ОТЦА СВОЕГО И СУББО
ТЫ МОИ СОБЛЮДАЙТЕ: Я - БОГ ,  ВСЕСИЛЬ-

проявление честности и справедливости, 
любви и милости и того, что пророк 
называет "скромно идти с Богом нашим", 
становится неотъемлемой составляющей 
жизни каждого человека. 

3-4. Основа морально
нравственных законов 

3.  бойтесь каждый матери своей В 
Десяти заповедях, когда говорится об 
уважении к родителям, отец упоминает
ся на первом месте. В этой же главе, 
когда говорится об обязанности испыты
вать трепет перед родителями, мать упо
минается первой. Мудрецы предлагают 
следующее объяснение такого различия 
в построении предложений: отец, как 
правило, требует от ребенка послушания, 
а мать чаще проявляет заботу и доброту. 
Естественно ожидать, что ребенок испы
тывает более сильное чувство любви по 
отношению к матери и более сильное 
чувство трепета по отношению к отцу. 
Ставя отца на первое место, когда речь 
идет об уважении (предполагая заботу и 
проявление любви), и мать - когда речь 
идет о трепете, Тора стремится выров
нять отношение ребенка к отцу и матери 
как в аспекте JIюбви, так и в аспекте 
трепета перед ними. Термин "трепет", 
как правило, используется только при 
описании отношения ко Всевышнему. 
Выбор именно этого слова для описания 
отношения к отцу и матери указывает на 
то, что при исполнении этой заповеди 
каждый должен испытывать трепет пред 
Всевышним. Талмуд утверждает: "Тре
пет перед родителями должен быть та
ким же, как трепет пред Всевышним". 

Мудрецы сказали много красивых 
слов об исполнении этой заповеди. Одна
ко самое сильное впечатление производит 
история О Даме бен Нетине. Этот "ювелир 
из Ашкелона" не был евреем. Среди его 
драгоценных камней был один, который 
подходил для нагрудника первосвящен
ника. Когда потребовалось заменить ка
мень, мудрецы пришли к Даме бен Нети
не и попросили продать им драгоцен-
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ность. Ювелир согласился продать ка
мень за сто динаров и пошел во внутрен
ние покои, чтобы принести камень. Но 
войдя в комнату, в которой хранились 
драгоценности, он увидел, что там спит 
его отец. Дама вернулся к мудрецам и 
сказал, что не может продать этот камень. 
Ему предлагали и двести, и триста дина
ров, и даже тысячу, но он не соглашался. 
Мудрецы ушли, а вскоре после этого про
снулся отец. Тогда Дама догнал мудрецов, 
и те подумали, что он решил продать им 
камень за тысячу динаров, последнюю 
названную ими цену. Однако Дама ска
зал: "Я не хочу получать выгоду от того 
уважения, которое я оказал отцу". Мудре
цы пришли к выводу, что Всевышний не 
случайно привел их в дом этого человека: 
Он хотел показать им, что как бы ни было 
велико уважение к отцу, которое прояв
ляет нееврей, заповедь Торы предполага
ет нечто несоизмеримо большее. Сыны 
Израиля, проявляя уважение к родите
лям, должны помнить о Творце и осозна
вать, что только Он дарует жизнь. 

и отца своего Первая из конкрет-
ных заповедей, приводимых в этой гла
ве, - уважение к родителям. Пренебре
жение этой обязанностью приводит к 
тому, что человек утрачивает правильное 
отношение к самой жизни, дарованной 
ему Всевышним, и святость для него 
становится недостижимым идеалом. 
Точно так же его отношения с другими 
людьми остаются далекими от совершен
ства, ибо если нам не удается исполнить 
свою обязанность по отношению к роди
телям, мы, вне всякого сомнения, не смо
жем сделать и то, что должны, по отно
шению к другим. 

и субботы Мои соблюдайте Упо-
минание заповеди о соблюдении субботы 
сразу же вслед за заповедью, требующей 
с трепетом относиться к родителям, име
ет большое значение. Тора указывает на 
то, что трепет пред Всевышним и Его 
заповедями должен быть еще большим, 
чем трепет перед родителями. Если ро
дители требуют нарушить ту или иную 

684 



КДО Ш И М  XIX, 4 

Н Ы Й  ВАШ . /4/ Н Е  О БРАЩАЙТЕСЬ К идо
ЛАМ И БОГОВ Л ИТЫХ НЕ ДЕЛАЙТЕ СЕБ Е :  Я 
- БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  ВАШ. /5/ И КОГДА 
ЗАРЕЖЕТЕ ЖЕРТВУ М ИРНУЮ БОГУ, ДЕ
ЛАЙТЕ ЭТО ПО Ж ЕЛАН И Ю  СВОЕМУ. /6/ В 
ДЕНЬ Ж ЕРТВОПРИНОШЕН ИЯ ВАШЕГО И 
НА СЛЕДУЮЩ И Й  ДЕНЬ ДОЛЖНА ОНА 
БЫТЬ СЪЕДЕНА, ОСТАВШЕЕСЯ ЖЕ НА ТРЕ
ТИЙ ДЕНЬ ДОЛЖ Н О  БЫТЬ СОЖЖЕНО НА 
ОГН Е .  j7 / ЕСЛИ ЖЕ НА ТРЕТИЙ ДЕНЬ БУ
ДЕТ ОТ НЕЕ СЪЕДЕНО,  ТО МЕРЗОСТЬ ЭТО , 
НЕ УДОСТОИТСЯ БЛАГОВОЛЕНИЯ. /8/ И 
ТОТ, КТО ЕСТ ЕЕ НА ТРЕТИЙ ДЕНЬ, ПОНЕ
СЕТ ВИНУ СВОЮ , ИБО СВЯТЫНЮ БОГА ОС
КВЕРНИЛ ОН , И ОТТОРГНУТА БУДЕТ ДУ
ША ЕГО ОТ НАРОДА ЕЕ. /9/ А КОГДА БУДЕ
ТЕ ЖАТЬ ЖАТВУ В СТРАНЕ ВАШЕЙ , Н Е  до
ЖИНАЙ ДО КОНЦА КРАЛ ПОЛЯ ТВОЕГО И 
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заповедь Торы, то заповедь трепета пе
ред родителями должна отступить перед 
заповедью трепета пред Всевышним. 
Суббота выбрана в качестве примера, так 
как заповеди не разделяются на более 
легкие и более строгие, и человек, если 
это не угрожает его жизни, не имеет 
права нарушать ни одну из них. 
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Я - Бог, Всесильный ваш Эта 

тельным, хотя количество урожая, остав
ляемое бедным по закону о крае поля, 
может быть разным и зависит от доброй 
воли хозяина. В более поздний период 
мудрецы постановили, что человек не 
имеет права оставить по закону о крае 
поля меньше 1 /60 собранного урожая. 
Отношение к бедным отличает закон То
ры от всех законов, по которым жили 
народы древности. Греческие и римские 
законы принципиально делили общество 
на классы и были направлены на защиту 
интересов имущих классов. В отличие от 
них, Тора прежде всего требует относить
ся к бедному как к брату, открывая для 
него не только руку, но и сердце. Иов, 
рассказывая пред Всевышним о своих 
достоинствах, чтобы испросить у Него 
милости, прежде всего подчеркивает: 

фраза шестнадцать раз встречается в То
ре. Она указывает на то, что Всевышний 
обладает свойством святости и что Он -
Судья. "Она придает человеку силы и в 
то же время приводит его в трепет, гово
рит о награде и наказании" ( Калиш). 

4 .  к идолам Идолы рассматрива-
ются Торой как нечто нереальное и несу
ществующее (см. Ирмеяfу, 14 : 1 4) .  

5-8.  Законы жертвоприношений 
5.  когда зарежете Букв. "если вы 

зарежете" .  См. Ваикра, 3 : 1  и 7 : 1 5-20. 
Отсутствие повелительного наклонения 
указывает на то, что принесение жертвы 
является добровольным делом (Кимхи). 
Тора говорит о том, что жертва не может 
быть принесена так, как заблагорассу
дится человеку. Ее следует приносить в 
соответствии со строгими правилами, ко
торые помогут избежать ассоциаций с 
идолопоклонством. 

9-10 .  Отношение к бедным 
9. до конца края поля твоего Ис-

полнение этой заповеди является обяза-

"Разве отказывал я желаниям нищих и 
печалил глаза вдовы? Разве ломоть свой 
ел я один и не ел от него сирота? Ведь с 
детства моего подрастал он со мной как 
при отце . . .  Разве видел я погибающего без 
одежды и бедного без одеяния? Разве не 
благословляли меня потомки его и не 
грелся ли он от шерсти овец моих?" (Иов, 
3 1 : 17-20). Талмуд связывает готовность 
помогать другим и проявлять жалость с 
самой сущностью души сынов Израиля. 
Мудрецы Талмуда говорят, что если ев
рей проявляет безразличие к своему 
ближнему, когда тот находится в беде и 
страдает, мы имеем право сомневаться в 
его еврейском происхождении. 
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ОПАВШЕГО П Р И  ЖАТВЕ ТВОЕЙ НЕ ПОД
БИРАЙ. /10/ И ВИНОГРАДНИКА ТВОЕГО Н Е  
ОБИРАЙ ДОЧИСТА,  И ОСТАВШИХСЯ ОТ
ДЕЛЬНЫХ ЯГОД В ТВОЕМ ВИНОГРАДНИКЕ 
НЕ ПОДБИРАЙ - БЕДНОМУ И ПРИШЕЛЬЦУ 
ОСТАВЬ ИХ: Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ. 
/11/ НЕ КРАДИТЕ, НЕ  ОТРИЦАЙТЕ И СТИНУ 
И НЕ ОБМАНЫВАЙТЕ ДРУГ ДРУГА. /12/ НЕ 

опавшего при жатве твоей Ко-
лосья, оброненные жнецами в момент 
сбора урожая, объявляются принадлежа
щими бедным, и тем, кто занят сбором 
урожая, запрещено их подбирать. 

1 1 - 1 6. Обязанности по 
отношению к ближнему 

Приводимые ниже законы являются 
определенной формой выражения по
следних пяти заповедей из десяти, начер
танных на Скрижалях завета. Эти прин
ципы на протяжении столетий были рас
ширены мудрецами и стали неотъемле
мой частью всех законов, как граждан
ских, так и уголовных. 

1 1 .  не крадите Воровать запреще-
но, даже если человек намеревается позд
нее возвратить украденное и даже если 
свой поступок он рассматривает как шут
ку. Украсть у вора с целью возместить 
нанесенный им убыток также считается 
недостойным поведением: укравший у 
вора - вор (Сифра). Настоящий закон 
Торы раскрывает, что запрещенным яв
ляется любое действие, даже отдаленно 
напоминающее воровство (Шулхан 
Арух). Рассматривая эти законы Торы, 
мудрецы вводят понятие l1lеват даат -

"воровство понимания". Запрещено вы
ставлять кого бы то ни было или что бы 
то ни было в более выгодном или невы
годном, не соответствующем действи
тельности, свете. Это называется "воров
ством понимания" и запрещено законом 
Торы. Легко догадаться, что столь рас
пространенное явление, как лесть, с точ
ки зрения Торы, не имеет права на суще
ствование. "Первым среди воров всегда 
был ворующий понимание людей" (Ме
хильта, гл. Мишпатим). Классическим 
примером нарушения этого запрета слу
жит поведение Авшалома, который, сидя 
в воротах Иерусалима, говорил каждому 

N'� :I�!� �,�� " �V� N'� ��!�1 : �w.?� 
i11}1; ��t$ Ljб'N :i!�� '·Ч?l ��1l? ���� 
-N',� �Wn�М-N" � �jЗJМ N', : Lj�";;'N I : � -: - : : "' : • \" 1°0" ·· ... : 

..�tp� '1l;�z:,-N'71 : ������ W"� ''j�W� 

приходящему на суд к царю, что его дело 
проигрышное, но если бы царем был он, 
то решал бы все дела по справедливости 
и, вне всякого сомнения, решил бы это 
дело в пользу своего собеседника. �И 
вставал Авшалом рано утром, и становил
ся к воротам при дороге. И было, каждо
го, кто, имея тяжбу, шел к царю на суд, 
подзывал Авшалом к себе и говорил: "Из 
какого ты города?". И когда тот отвечал: 
"Из такого-то колена Израилева раб 
твой", то говорил ему Авшалом: "Смотри, 
слова твои хороши и справедливы, но 
некому выслушать тебя у царя".  И гово
рил Авшалом: "Будь я судьею в этой 
стране, и ко мне приходил бы каждый, у 
кого спор или тяжба, и я судил бы его по 
справедливости . . .  И украл Авшалом серд
це людей Израиля. (Шмуэль П, 1 5:2-6). 

не отрицайте истину Букв. "не го-
ворите противоречащего [истине]".  

не обманывайте � Пусть твое "да" 
будет твердым, и твое "нет" тоже будет 
твердым. Тот, Кто взыскал с поколения 
Потопа, взыщет и с тех, кто не держат 
своего слова. Правда - один из столпов, 
на котором держится весь мир, она при
надлежит Всевышнему. Обманщик будет 
отдален от Божественного Присутствия. 
Его наказанием среди людей будет то, 
что когда он будет говорить правду, ему 
не будут верить. Хорош тот человек, ко
торый представляется людям точно та
ким, каким он есть на самом деле� (Тал
муд). Однако правда не может быть са
модовлеющей, слова правды всегда сле
дует произносить с любовью. Даже прав
да может быть аморальной. Она прекра
щает служить целям добра, когда чело
век произносит ее для того, чтобы нане
сти вред, отомстить или очернить кого 
бы то ни было в чужих глазах. "Правда, 
произнесенная с плохими намерениями, 
превосходит любую ложь, какую только 
можно придумать" (Блейк). 
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КЛЯНИТЕСЬ ЛОЖНО И М ЕНЕМ МОИМ , 
ЧТОБЫ НЕ Б ЕСЧЕСТИТЬ ИМЯ ВСЕСИЛЬНО
ГО ТВОЕГО . Я - БОГ.  / 13/ НЕ ОБИРАЙ 
БЛИЖНЕГО ТВО ЕГО , И НЕ  ГРАБЬ,  НЕ  ЗА
ДЕРЖИ ВАЙ У СЕБЯ НА НОЧЬ ЗАРАБОТКА 
НАЕМНИКА ТВОЕГО ДО УТРА. / 1 4/ НЕ ЗЛО
СЛОВЬ ГЛУХОГО И ПЕРЕД СЛЕПЫМ НЕ 
КЛАДИ ПРЕПЯТСТВИЯ,  И БОЙСЯ ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО: Я - БОГ. / 15/ НЕ СО
ВЕРШАЙТЕ НЕСПРАВЕДЛИВОСТИ НА СУ
ДЕ, НЕ БУДЬ С Н ИСХОДИТЕЛЕН К НИЩЕМУ 
И НЕ  УГОЖДАЙ ЗНАТНОМУ: ПО П РАВДЕ 

12. не клянитесь ложно Букв. "и 
не клянитесь ложно". Союз "и" указыва
ет на связь этого стиха с тем, что было 
изложено выше. "Воровство приводит ко 
лжи, а ложь приводит к ложной клятве с 
произнесением имени Всевышнего" 
(Сифра). 

13 .  не обирай Или: "не притесняй". 
Запрет пользоваться затрудненным по
ложением ближнего и извлекать выгоду 
из того, что другой стал жертвой тяже
лых обстоятельств. Так, например, "при
теснением" называется несвоевременная 
выплата работнику или оплата по более 
низкой цене за ту работу, которая обыч
но стоит дороже. 

не грабь Не выплачивая или не 
отдавая работнику то, что принадлежит 
ему по закону. 

не задерживай Работнику, нанято-
му исполнять поденную работу, должно 
быть заплачено до наступления утра. 
Бедный человек не может ожидать зара
ботанных им денег, так как на них он 
покупает себе еду, и если не заплатить 
ему своевременно, то ему нечего будет 
есть. 

14. не злословь глухого Букв. "не 
проклинай глухого". Тора запрещает 
проклинать кого бы то ни было. Запрет 
проклинать глухого приведен для того, 
чтобы человек пришел к выводу: "Если 
нельзя проклинать глухого, то тем более 
нельзя про износить проклятие в адрес 
человека, который слышит". 

перед слепым не клади препятствия 
Этот запрет понимается мудрецами То
ры шире, чем это можно понять при 
простом прочтении этого стиха. Имеется 
в виду, что человека нельзя подтолкнуть 
к совершению преступления, воспользо-

: i1,1}1; �).� '9�b'� Lj�-M� �7�r}l 'PW' 
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вавшись его неосведомленностью в зако
не или незнакомством с конкретной си
туацией. Этот запрет распространяется 
также на те случаи, когда кто-либо про
сит помочь ему совершить действие, ко
торое будет нарушением закона (напри
мер, достать еду, которую запрещено 
есть). В какой-то степени этот запрет 
распространяется на родителей, воспи
тывающих ребенка без назиданий и не 
наказывающих его за провинности. Из
балованность может привести к тому, 
что в будущем, став взрослым, он будет 
совершать преступления. 

бойся Всесильного твоего Все-
вышний защищает беззащитных. Он 
взыскивает за обиду глухого, который не 
мог слышать то, что ему говорят. Он 
устраняет преграду перед слепым и по
могает ему. Человек, который умышлен
но дает дурной совет, не сможет оправ
даться пред Всевышним и никакие заяв
ления о преследовании высокой цели не 
помогут ему. Всевышний смотрит в серд
це человека, Он знает все его сокровен
ные помыслы (см. комм. К Шмот, 1 : 1 7) .  

15 .  не будь снисходителен к нище
му Необходимо проявлять милость к 
человеку неимущему и стараться всяче
ски ему помочь, но судья не имеет права 
исполнять заповедь помощи нуждающе
муся за счет искривления суда. Подобно 
милости и милосердию, истина имеет 
собственную, непреходящую ценность и 
является одним из столпов, на которых 
стоит мир. Аналогичная заповедь приво
дится в книге Ш мот (23:3):  "И нищего не 
поддерживай в тяжбе его". 

не угождай Судья не должен при-
нимать в расчет общественное положе
ние человека и не имеет права сказать 
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СУДИ БЛ И Ж Н ЕГО СВОЕГО. / 1 6/ НЕ ХОДИ 
СПЛЕТН И КОМ В НАРОДЕ СВОЕ М ; НЕ ОСТА
ВАЙСЯ РАВНОДУШ Н Ы М  К КРОВИ БЛ ИЖ
НЕГО ТВОЕГО: Я - БОГ .  / 1 7/ НЕ ПИТАЙ В 

'��1 1�lJ-N', : 1Q��11, ���z:, i'J�f 
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себе: "Этот человек богат и у него боль
шие связи. Как я могу опозорить его,  
приняв решение не в его пользу?" 
(Сифра). 

по правде Судья не должен давать 
преимущества бедному, стремясь помочь 
ему, и не имеет права ставить в более 
выгодное положение богатого из-за бояз
ни перед ним. Единственным критерием 
в суде должна быть справедливость. Ни 
одной из спорящих сторон не должно 
быть позволено в суде приводить доказа
тельства в свою пользу в более простран
ной форме. Если одному из спорящих 
позволено сидеть, то второго нельзя обя
зать стоять перед судом. Судья должен 
постоянно следить за собой и помнить, 
что важно не только вынесенное реше
ние, но и сам процесс его принятия. 
"Судья, пока он занят рассмотрением 
дела, должен ощущать себя так, словно 
меч висит над его головой" (Талмуд). 

Эта заповедь относится не только к 
судьям, но и к каждому человеку. Любой 
человек, определяя свое отношение к 
людям, на основе которого он потом при
нимает решения и совершает действия, 
является судьей. Заповедь "По правде 
суди ближнего твоего" мудрецы Талмуда 
распространяют на все случаи жизни и 
говорят: "Ты должен всегда судить чело
века, глядя на него с лучшей стороны 
[лехаф зхуm)" .  Это означает, что челове
ку запрещено плохо думать о ком-то из 
окружающих, считая, что те или иные 
его поступки продиктованы плохими на
мерениями, - он обязан искать оправда
ние и объяснение действиям другого на
столько, насколько это позволяет сло
жившаяся ситуация. Учение, которое за
ключено в этом и следующих за ним 
стихах Торы, выражено пророком: "Так 
Я снова решил в эти дни сделать добро 
Иерусалиму и Дому Йегуды. Не бойтесь ! 
Вот дела, которые вам следует сделать: 
говорите правду - каждый ближнему 
своему, по истине и по справедливости 
для мира судите во вратах ваших, и каж-

дый против ближнего своего зла не за
мышляйте в сердце своем, и ложной 
клятвы не любите, ибо все это ненавижу 
Я - слово Господа" (3харья, 8 : 16 , 1 7) .  

1 6. не ходи сплетником Букв. "не 
ходи торговцем с лотка" . Для описания 
этого запрета Тора воспользовалась об
разным выражением. Торговцы с лотка 
заходят в дом, чтобы показать свой то
вар, стараются угодить хозяевам и часто 
рассказывают о том, что видели в доме 
соседей. Подобное поведение запрещено, 
даже если все рассказанное - чистая 
правда. Распространение любой инфор
мации о человеке с целью выставить его 
в невыгодном свете, возбудить зависть 
окружающих, нанести моральный или 
материальный ущерб, является прямым 
нарушением запрета Торы, сформулиро
ванного в этом стихе. Сплетни могут 
причинить много горя И покалечить 
жизнь людей, поэтому ежедневно после 
молитвы, произносимой утром, днем и 
вечером, каждый еврей повторяет: "Все
вышний! Сохрани мой язык от дурного и 
сделай так, чтобы уста мои не произно
сили слова с дурным намерением". Пре
ступление разносящего сплетни иногда 
является более тяжелым, чем убийство. 
С особым осуждением Тора относится к 
тому, кто сообщает сведения о еврее не
еврейским властям с целью причинить 
ему вред. В галахической литературе та
кой человек называется мосер ("донос
чик"),  и говорится, что нет у него удела в 
будущем мире. 

не оставайся равнодушным к крови 
ближнего твоего Букв. "не стой на 
крови ближнего твоего". Эта заповедь 
Торы запрещает еврею оставлять своего 
соплеменника в ситуации, опасной для 
его жизни, и не помочь ему. Если есть 
возможность, следует защитить своего 
ближнего от нападения дикого животно
го или разбойников без промедления и 
колебаний. Защищая преследуемого, до
пустимо убить преследователя. В Сифре 
этой заповеди придается более широкое 
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СЕРДЦЕ ТВОЕМ НЕНАВИСТИ К БРАТУ ТВО- 'r:1'�iM fJ�ii1 1i.�7� 1'r:н��-rн:.� �J�tp1}-�'� 17 
ЕМУ; УВЕЩЕВАЙ БЛ ИЖНЕГО СВОЕГО, И 

значение, и она распространяется на тот 
случай, когда суд готовится осудить че
ловека, а кому-то известны обстоятельст
ва, которые могут послужить доказатель
ством невиновности подсудимого. В 
этом случае запрещено молчать. 

17- 1 8 .  Запрет ненавидеть и 
мстить. Заповедь любить 

ближнего своего 
17. не питай в сердце твоем ненави

сти к брату твоему Ненависть чаще 
всего бывает необоснованной, не имею
щей под собой почвы (синат хинам) . 
Она возникает вследствие преувеличен
ного самолюбия и стремления оградить 
свое собственное достоинство. �Myдpe
цы Талмуда обращают наше внимание на 
то, что в Торе сказано: "Не питай в серд
це твоем ненависти". Если бы не было 
подчеркнуто, что ненависть запрещена 
даже в сердце, то мы могли бы подумать, 
что запрет ненависти к брату заключает
ся в том, что нельзя совершать опреде
ленные действия: бить его, оскорблять 
его, обманывать его. Но поскольку сказа
но "в сердце твоем", то очевидно, что 
запрещено даже испытывать неприязнь 
или раздражение по отношению к любо
му еврею. М идраш ставит беспричинную 
ненависть в один ряд с тремя тяжелей
шими преступлениями: идолопоклонст
вом, развратом и пролитием крови. Гово
рится, что Второй Храм был обречен на 
разрушение в то время, когда было много 
праведников и людей, самоотверженно 
изучавших Тору, только потому, что рас
пространился грех беспричинной нена
висти� (Ахай Гаон). И для того, чтобы 
народ осознал свое преступление и рас
каялся, Всевышний послал Свое наказа
ние по принципу "мера за меру" . На 
протяжении всего исторического перио
да, последовавшего за разрушением Вто
рого Храма, ни один из народов не стра
дал больше от беспричинной ненависти, 
чем евреи, как в Стране Израиля, так и в 
диаспоре. В качестве примера такой не
нависти, обращенной против еврейского 

народа, Талмуд приводит поведение им
ператора Адриана. Однажды Адриан со
вершал путешествие по восточным про
винциям своей империи. Еврей, увидев
ший процесс ию, приветствовал импера
тора. Адриан преисполнился гнева: "Как 
ты, еврей, осмеливаешься приветство
вать императора? ! Ты заплатишь за это 
жизнью!" . В тот же самый день другой 
еврей, проходя мимо императора и его 
свиты и зная о случившемся, не выразил 
никакого знака уважения. Заметив это, 
Адриан воскликнул в гневе: "Как ты, 
еврей, осмеливаешься проходить мимо 
императора и не приветствовать его? ! Ты 
поплатишься за это жизнью!" .  Когда его 
приближенные выразили удивление по 
поводу столь нелогичного поведения, он 
ответил: "Я ненавижу евреев, и для меня 
невыносимо все, что они делают. Поэто
му я пользуюсь любым предлогом для 
того, чтобы уничтожать их". Подобным 
образом поступают все антисемиты, ко
торые находятся в плену беспричинной 
ненависти. Они служат орудием наказа
ния, однако сами будут наказаны, так как 
никто из них никогда не стремился ис
полнить волю Всевышнего, а следовал за 
своими низменными инстинктами. 

увещевай ближнего своего Эта 
заповедь считается крайне трудной для 
исполнения. Обратиться к человеку со 
словами назидания в предельно тактич
ной форме, так, чтобы не вызвать его 
раздражения, и при этом не испытывать 
раздражения по отношению к нему, до
ступно только людям с добрым сердцем, 
переживающим за другого и испытываю
щим чувство ответственности за ближне
го. Если поучение не будет высказано с 
любовью, то его результат будет прямо 
противоположен тому, что заповедано 
Торой. Вместо исправления недостатков 
и налаживания взаимопонимания между 
людьми появится взаимное раздражение 
и человек, который поступал неправиль
но, еще упорнее будет стремиться про
должать то, что он делал. Тот, кто соби
рается обратиться со словами поучения, 
и не испытывает любви к ближнему, 
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Н Е  ПОНЕСЕШЬ ЗА НЕГО ГРЕХА. / 1 8/ НЕ 
МСТИ И Н Е  ХРАНИ ЗЛОБЫ НА СЫНОВ НА-

может обрушиться со словами упрека в 
присутствии посторонних людей и, опо
зорив человека, нарушить строжайший 
запрет Торы. Мудрецы говорят, что тот, 
кто заставит своего ближнего побледнеть 
от публичного оскорбления, не имеет 
удела в будущем мире, независимо от 
того, сколько добрых дел он совершил на 
протяжении жизни, и от того, насколько 
усердно он изучал Тору. 

и не понесешь за него греха Тора 
рассматривает еврейский народ как еди
ное целое. Считается, что всякий, кто 
может предотвратить преступление и не 
делает этого, несет перед Небесами та
кую же ответственность, как тот, кто 
совершил это преступление. Почти у 
каждого есть возможность обратиться со 
словами увещевания к тому, кто на его 
глазах совершает или собирается совер
шить преступление. Если же он проявля
ет безразличие, то на него возлагается 
такая же ответственность за совершен
ное преступление, как и на совершивше
го его. 

18.  не мсти Эта заповедь запреща-
ет отвечать злом на зло. Примером стро
жайшего соблюдения этого запрета явля
ется поведение Йосефа по отношению к 
его братьям .  Будучи правителем Египта, 
он мог отомстить тем, кто продал его в 
рабство и причинил ему столько горя. 
Однако Йосеф объединяет всю семью, 
восстанавливает взаимопонимание меж
ду братьями. Другим примером служит 
отношение Давида к Шаулю и его потом
кам. Несмотря на то, что Шауль пресле
довал Давида и в гневе даже пытался 
убить его, Давид не поднял на него руку, 
хотя и имел такую возможность, а после 
смерти Шауля взял под защиту его де
тей. Благородное поведение свойственно 
не только тем выдающимся личностям, о 
которых рассказывается в книгах проро
ков, но и людям, жившим в более близ
кие к нам времена. Поэт Ш муэль ибн 
Нагрела, живший в ХI веке, занимал 
должность визиря при правителе Грана
ды. Однажды его оскорбили в присутст
вии правителя . Правитель, который по-

кровительствовал Шмуэлю ибн Нагреле, 
приказал ему отрезать обидчику язык. 
Когда через некоторое время правитель 
увидел человека, оскорбившего Ш муэля 
ибн Нагрелу, целым и невредимым, он 
был удивлен тем, что визирь не выпол
нил его приказ. Шмуэль ибн Нагрела 
объяснил: "Я проявил к нему милость и 
сделал ему много хорошего, и я вырвал 
его дурной язык и вложил язык хоро
ший". Хотя заповедь, запрещающая 
мстить, относится только к тем случаям, 
когда обидчиком является еврей, Ш му
эль ибн Нагрела, проявив милосердие к 
нееврею, продемонстрировал благород
ство еврейской души и заставил своего 
врага признать моральное превосходство 
сынов Израиля. Таким образом, он ис
полнил заповедь освящения имени Все
вышнего. 

Еврей не мстителен по сво�й приро
де, образ, созданный средневековой ли
тературой, не соответствует действитель
ности. Шейлок, еврей-ростовщик, явля
ется игрой фантазии Шекспира. Средне
вековый еврей никогда не стремился 
отомстить своим жестоким обидчикам. 
Евреи, которых преследовали в Испа
нии, были изгнаны из страны в 1492 г., а 
затем с еще большей жестокостью были 
изгнаны из Португалии. Некоторые из 
'них нашли убежище в странах Северной 
Африки. Восемьдесят лет спустя потом
ки тех, кто столь бесчеловечно обошелся 
с евреями, проживавшими в их землях, 
потерпели жесточайшее поражение в Се
верной Африке. Тех, кто остался в жи
вых, продавали в рабство в городе Фес 
потомкам евреев, изгнанных из Португа
лии. Историки отмечают, что португаль
цы, узнав, что их продадут евреям, по
чувствовали облегчение: они знали, что 
евреи не будут обращаться с ними жесто
ко, как это было принято в то время у 
других народов (М.  Джозеф). 

и не храни злобы Человек не дол-
жен помнить то дурное, что сделал ему 
его ближний. Мудрецы объясняют, в чем 
заключается запрет хранить злобу и чем 
он отличается от запрета мстить: �Чело-
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РОДА ТВОЕГО, И ЛЮБИ БЛИЖНЕГО СВОЕ
ГО , КАК САМОГО СЕБЯ: Я - БОГ.  / 19/ УСТА
НОВЛЕНИЯ МОИ СОБЛЮДАЙТЕ; СКОТА 
ТВОЕГО НЕ СВОДИ С ДРУГОЙ ПОРОДО Й ;  
ПОЛЯ ТВОЕГО Н Е  ЗАСЕВАЙ ЗЕРНОМ РАЗ
НОРОДНЫМ ,  И ОДЕЖДА ИЗ СМЕШАННОЙ 
ТКАНИ - ШЕРСТЯНОЙ И ЛЬНЯНОЙ - ДА 
НЕ ПОКРЫВАЕТ ТЕБЯ. 

век сказал другому: "Я не дам тебе тот 
инструмент, который ты просишь, пото
му что когда я просил у тебя такой же 
инструмент, ты не дал мне его". Это 
месть. Если человек говорит другому: "Я 
дам тебе инструмент, который ты у меня 
просишь, хотя, когда я просил у тебя 
такой же инструмент, ты не дал мне его". 
Это злопамятство» .  В древней еврейской 
книге, дошедшей до нас со времен Мак
кавеев и известной как "Завещание две
надцати патриархов" ,  мы читаем: "Лю
бите друг друга с чистым ·сердцем. Если 
же человек согрешит против вас, устра
ните яд ненависти из сердца и поговори
те с ним мирно. Если он признает свою 
вину и раскается, простите ему. Но даже 
если у него нет стыда, и он упорно про
должает делать дурное, ему следует про
стить и оставить дело отмщения Все
вышнему. Будь осторожен и избегай не
нависти, потому что она неугодна Все
вышнему. Л юбовь способна пробудить 
мертвых и спасти тех, кто обречен на 
смерть, в то время как ненависть убивает 
живущих".  Мудрецы говорят, что чело
век, который умеет прощать, бывает про
щен сам, они высоко оценивают мораль
ный уровень того, кто не преследует сво
их преследователеЙ. 

и люби ближнего своего, как самого 
себя Достоинство твоего ближнего ты 
должен оберегать так же, как свое, и к его 
имуществу ты должен относиться не ме
нее бережно, чем к своему собственному. 
Даже тот, кто осужден на смерть за тяже
лое преступление, не должен вызывать 
чувства ненависти, и Тора обязывает от
носиться к нему с любовью: не бить его и 
не оскорблять, помня о том, что каждый 
человек в_ последнюю минуту своей жиз
ни раскаивается во всех своих преступ
лен иях и плохих делах. Гилель, великий 
мудрец Торы, возглавлявший Верхов-
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ный Суд (Сангедрин) в эпоху, предшест
вовавшую разрушению Второго Храма, 
выразил заповедь любви к ближнему в 
форме строго определенного запрета: 
"Не делай ближнему своему ничего из 
того, что ты не желаешь для себя". 
Гилель придавал этой заповеди столь 
большое значение, что называл ее "всей 
Торой". 

1 9-26. Обязанности человека по 
отношению ко Всевышнему 

19. установления Мои Законы, 
смысл которых не был нам раскрыт. Мы 
можем лишь в очень незначительной сте
пени приблизиться к пониманию их 
сущности. Однако здесь это слово может 
означать (как и в Ирмеягу, 33:25) "строго 
установленные законы, которые не могут 
быть изменены, законы, определенные 
Всевышним при сотворении мира для 
управления Вселенной". Если принять 
такое понимание, то заповедь должна 
приобрести следующий смысл: "Человек 
не должен нарушать строго определен
ный порядок вещей и ломать вечные 
законы природы, установленные Богом 
по мудрости Своей. То, что Всевышний 
создал как отдельные сущности, человек 
не должен соединять". 

с другой породой Задача человека 
- сохранять природу в том состоянии, в 
каком она находилась в первый момент 
Творения, созданная Всевышним из ни
чего. Изменение порядка, установленно
го Всевышним, подмена его порядком, 
придуманным человеком, может иметь 
самые пагубные последствия. 

зерном разнородным См. Дварим, 
22 :9. 

одежда из смешанной ткани Ив-
рит: шааm1tез. См. Дварим, 22 : 1 1 . Этот 
закон запрещает надевать шерстяную 
одежду, если в ней есть хотя бы одна 
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/20/ И ЕСЛИ Ч ЕЛОВЕК ЛЯЖЕТ С ИЗЛИЯ
НИЕМ СЕМЕНИ С ЖЕНЩИ НОЙ,  А О НА -
РАБА, ОБРУЧЕН НАЯ МУЖУ, НО ЕЩЕ Н Е  
ВЫКУПЛЕННАЯ ,  И Л И  СВОБОДА НЕ ДАНА 
ЕЙ , ТО ОБА ДОЛЖНЫ БЫТЬ НАКАЗАНЫ , 
НО СМЕРТИ ОНИ НЕ ДОЛЖНЫ БЫТЬ 
ПРЕДАНЫ, И Б О  ОНА НЕ БЫЛА ОСВОБОЖ
ДЕНА. /2 1/  И ПУСТЬ П РИ Н ЕСЕТ ОН по
ВИННУЮ ЖЕРТВУ СВОЮ БОГУ КО ВХОДУ 
В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ : БАРАНА ПУСТЬ 
ПРИНЕСЕТ В Ж ЕРТВУ ПОВИННУЮ. /22/ И 
ИСКУПИТ КО ГЕН ЕГО ГРЕХ , КОТОРЫЙ ОН 
СОВЕРШИЛ , ПРИНЕСЯ БАРАНА В ПОВИН
НУЮ ЖЕРТВУ П РЕД БОГО М ,  И П РОЩЕН 
БУДЕТ ЕМУ ГРЕХ ЕГО , КОТОРЫЙ ОН СО
ВЕРШИЛ.  
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/23/ И КОГДА ПРИДЕТЕ ВЫ В СТРАНУ И 
ПОСАДИТЕ КАКОЕ-ЛИБО ДЕРЕВО ПЛОДО
НОСНОЕ,  ТО СЧИТАЙТЕ ПЛОДЫ ЕГО НЕОБ
РЕЗАНН Ы М И ;  ТРИ ГОДА ДА БУДУТ ОНИ 
ДЛЯ ВАС I IЕОБРЕЗАН Н Ы М И ,  НЕЛЬЗЯ ЕСТЬ 
ИХ. /24/ А В ЧЕТВЕРТЫЙ ГОД ВСЕ ПЛОДЫ 
ЕГО ПОСВЯ ЩЕНЫ ВОСХВАЛЕНИЮ БОГА.  
/25/ В ПЯТЫ Й Ж Е  ГОД ВЫ МОЖЕТЕ ЕСТЬ 
ПЛОДЫ ЕГО, И УМ Н ОЖАТСЯ ДЛЯ ВАС 
ПЛОДЫ ЕГО .  Я - БОГ,  ВСЕСИЛ ЬНЫЙ ВАШ. 
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льняная нить, и льняную - если в ней 
есть хотя бы одна шерстяная нить. 

20. а она - раба Т ора требует 
супружеской верности . И хотя формаль
но мужчине не запрещено вступать в 
интимные отношения с незамужней жен
щиной, Тора предупреждает, что резуль
татом будет катастрофическая потеря ду
ховного уровня, которая отразится также 
и на детях, и, в конечном итоге, испор
ченность души развратом приведет к то
му, что человек скатится к идолопоклон
ству. Приведенный здесь закон говорит о 
формальном наказании за то, что чело
век вступил в интимные отношения с 
рабыней-нееврейкой, отданной тому, кто 
был продан в рабство за воровство. По
скольку брак с рабыней не может быть 
заключен, то прелюбодеяние с ней не 
наказывается смертной казнью, даже ес
ли она считается отданной еврею, про
данному в рабство на семь лет. 

то оба должны быть наказаны Ив-
рит: бuкореm. В данном случае не пред
полагается смертная казнь. Ибн Эзра 
разъясняет, что слово бuкореm обознача-
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ет "трость, используемую для того, чтобы 
погонять быков",  По его мнению, Тора 
дает намек на то, что в данном случае 
предполагается телесное наказание. 

23. необрезанными Дерево в тече-
ние первых трех лет после его посадки 
или пересадки сравнивается с ребенком 
в его первые семь дней жизни, когда он 
еще не обрезан. Плодами первых трех 
лет запрещено пользоваться, Как у ново
рожденного до обрезания преобладает 
материальное начало и высокий уровень 
души сообщается ему только в момент 
обрезания, так и в первых плодах преоб
ладает материальная сила земли. 

25. умножатся Всевышний дает 
особое благословение тем, кто соблюдает 
Его закон, 

26-3 1 .  Запрет перениматъ какие 
бы то ни было обычаи племен 

Кнаана 
По всей видимости, обычаи идоло

поклонников Кнаана, относящиеся к их 
культовым церемониям, были хорошо 
известны сынам Израиля. 
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/26/ Н Е  ЕШЬТЕ С КРОВЬЮ;  Н Е  ГАДАЙТЕ И 
НЕ ВОРОЖИТЕ. /27/ Н Е  СТРИ ГИТЕ КРАЕВ 
ВОЛОС ВОКРУГ ГОЛОВЫ ВАШЕЙ И НЕ 
ПОРТИ КРАЯ БОРОДЫ ТВОЕЙ.  /28/ И ЦА
РАПИ Н  ПО УМЕРШИМ НЕ ДЕЛАЙТЕ НА ТЕ
ЛЕ ВАШЕМ,  И НАКОЛОТОЙ НАДПИСИ Н Е  
ДЕЛАЙТЕ НА СЕБЕ.  11 - БОГ. /29/ Н Е  ОСК
ВЕРНЯЙ ДОЧЕРИ ТВОЕЙ , ПРЕДАВАЛ ЕЕ 
РАЗВРАТУ, ЧТОБЫ СТРАНА НЕ ИЗВРАТИ-

'ЗМn N' 
It,. : . J V��� n�1}�' t:)�!��� �З�l} 

:1��-n� ��ti�-�� : ill}1; ��� t:)�� 

26. с кровью Они зарезали живот-
ное, набирали кровь в сосуд и ели мясо 
животного, усевшись вокруг этого сосуда 
сего кровью. По их мнению, во всех по
добных случаях духи приходят для того, 
чтобы разделить с ними трапезу и на
питься крови. Они верили, что в такие 
моменты можно установить братские и 
дружеские отношения с духами (Рам
бам).  

не гадайте Сынам Израиля запре-
щено, ориентируясь на какие-либо при
меты, предсказывать будущие события, 
удачу или неудачу в делах, определять 
судьбу. Тот, кто возвращается обратно, 
увидев, что животное перебежало ему 
дорогу, нарушает прямой запрет Торы. 
Запрещено также объявлять один день 
счастливым, а другой - несчастливым. 
Подобные гадания приучают человека к 
мысли, что все зависит от случайных 
событий, которые можно предотвратить 
или, наоборот, помочь им осуществиться 
и приблизить их. Гадающий забывает о 
том,  что все в руках Всевышнего и любое 
событие связано с духовным состоянием 
человека. Не то, что кошка перебежала 
дорогу, определяет удачу или неудачу, а 
молитва, раскаяние в дурных делах и 
помощь ближним, попавшим в трудное 
положение. 

и не ворожите Букв. "не гадайте по 
облакам".  Как запрещено гадать по при
знакам на земле, так запрещено гадать и 
по признакам на небе: облакам, небес
ным светилам и звездам. 

27. краев волос вокруг головы 
Тора запрещает сбривать волосы под са
мый корень на висках: в тех местах, где 
соединяются две черепные кости. 

28. царапин по умершим не делайте 
См. комм. к Дварим, 1 4: 1 .  У многих наро
дов принято в знак траура по умершему 
делать на теле и на лице надрезы и глу-

r'J�ij iI�7�' rj�ij �'Ч\l}-N'�1 ;.'\D�З!iJ7 
бокие царапины. Законы траура, которые 
устанавливает Тора, не допускают ника
ких телесных повреждений, в основе 
этих законов лежит вера в воскрешение 
мертвых. Человек должен всегда верить, 
что наступит время, когда само понятие 
смерти исчезнет из мира. 

и наколотой надписи Татуировка. 
Надписи и изображения, сделанные чер
нилами, которые в результате проколов 
иглой кожи впитались в подкожный по
кров, были распространенным украше
нием, которыми идолопоклонники по
крывали тело, посвящая себя божествам 
или ища их покровительства и защиты. 
Тора запрещает наносить татуировку на 
тело даже в том случае, если это делается 
во имя Всевышнего. Тело человека счи
тается совершенным и не требующим 
никаких украшений. После исполнения 
на восьмой день после рождения запове
ди обрезания, данной Творцом, тело че
ловека больше не требует никаких изме
нений или дополнений. 

29. не оскверняй дочери твоей 
Иврит: аль техалель. Букв. "не делай 
будничной".  Тора запрещает отдавать 
дочь замуж не по закону, не заключив 
брак по всем правилам. Этот запрет от
носится также и к женщине: она не имеет 
права жить в доме мужчины без заключе
ния брака (Сифра). Брак называется ки 
дУШU1l ("посвящение") .  И несмотря на то, 
что простой смысл слова заключается в 
том, что женщина посвящается мужу, 
этот термин, введенный мудрецами То
ры, указывает на то, что заключение бра
ка по закону при вносит святость в отно
шения между мужчиной и женщиной. 
Недопустимо, чтобы семья создавалась 
без привнесения элемента святости, это 
приведет к потере святости всего народа. 

страна Т. е. население страны. См.  
Ваикра, 1 8:25. 
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ЛАСЬ И НЕ НАПОЛНИЛАСЬ СТРАНА РАЗ
ВРАТОМ .  /30/ СУББОТЫ МОИ СОБЛЮДАЙ
ТЕ И СВЯТИЛИЩЕ М О Е  ЧТИТЕ: Я - БОГ. 
/3 1/  НЕ ОБРАЩАЙТЕСЬ К ВЫЗЫ ВАЮЩИМ 
МЕРТВЫХ И К ЗНАХАРЯ М ;  НЕ  ИЩИТЕ ОС
КВЕРНИТЬСЯ И М И .  Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ВАШ . /32/ ПЕРЕД СЕДИНОЙ ВСТАВАЙ И 
УВАЖАЙ СТАРЦА, И БОЙСЯ ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО: Я - БОГ.  

�Nj"t:' "tP.1P�� �'b�t:' "tЙ"�W-М� : ;,�! 
-��1 'rt:l'Ni;1-�� Ч�t:'-�� : ;'lМ; "�� 
"�� t:)!J; ;'���7 ��P�1;'-�� t:)"�3)1:� 
011i;11 t:)�Pl;1 ';';"Т?' ��.�� : t:)�"j::6� i!lM; 

t:) : ;'lМ; "�� 1"O��� �N��1 li?! "J�'� 
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/33/ И КОГДА БУДЕТ ЖИТЬ У ТЕБЯ ПРИ- '- � 
ШЕЛЕЦ В СТРАНЕ ВАШЕ Й ,  НЕ П РИТЕСНЯЙ : 'l!'N Ч'М N? t:)?�I�� ,� :\1;'� 'Ч�-"�1 33 � 

не извратилась Лишение семей-
ных отношений святости - первый шаг к 
разрушению морали и нравственности 
всего общества. 

30. субботы Мои соблюдайте и свя
тилище Мое чтите Это предостереже
ние предшествует запретам следовать 
обычаям народов, поклоняющихся идо
лам. Соблюдение субботы и служение в 
Храме являются гарантией того, что на
род останется верным Всевышнему и не 
опустится до идолопоклонства. 

31 . к вызывающим мертвых Культ 
умерших был одним из самых распрост
раненных во всем мире. Умершим при
носили жертвы,  в их честь воскуряли 
благовония, разговаривали с их душами. 
Обращение к умершим с молитвой за
прещено законом Торы, и нет необходи
мости говорить о том, что принесение 
даров душам умерших рассматривается 
как прямое нарушение запрета идоло
поклонства. 

не ищите оскверниться ими Кол-
довство всегда связано с тем, что в Торе 
считается ритуально нечистым: колдуны 
собирают кости людей, сжигают кости 
животных, набирают кровь и т. п. Поэто
му запрет приобретать ритуальную нечи
стоту следует непосредственно за запре
том колдовства. 

32-37.  Этические нормы 
32. перед сединой вставай Чело-

век, проживший долгую жизнь, соблю
дая законы Торы, требует уважения, не
зависимо от того, является он мудрецом 
Торы или нет. Заповедь уважения к муд
рецам Торы - отдельное повеление и не 
зависит от возраста мудреца. 

и уважай старца Мудрецы Талму-

да говорят: эакен - ээ шекана хохма 
("старец - это тот, кто приобрел муд
рость"). Это изречение основывается на 
том, что слово эакен ("старец") как бы 
состоит из двух слов: эе кана ("этот при
обрел"). В этом мудрецы видят намек на 
то, что особое уважение, о котором гово
рит данная заповедь Торы, следует про
являть только к тем, кто отличается 
большими познаниями в Торе. Даже ес
ли человек молод, но является мудрецом 
Торы, необходимо относиться к нему с 
подчеркнутым уважением. 

и бойся Всесильного твоего См. 
комм. к стиху 14.  Всевышний не только 
видит все действия человека, но и знает, 
что происходит в его сердце. Исполнение 
заповедей уважения к отцу и матери, 
соблюдения субботы, трепета перед Хра
мом, устранения от идолопоклонства и 
разврата, уважения к мудрецам Торы 
должно быть искренним. 

33. пришелец в стране вашей За-
поведь любви к тому, кто присоединился 
к еврейскому народу, повторяется в Торе 
тридцать шесть раз.  Тора требует защи
щать гера так же, как вдову и сироту. 
Человек, присоединившийся к другому 
народу из-за того, что он поверил во 
Всевышнего и полюбил Тору, достоин не 
только уважения, но и любви. Однако 
незнание обычаев и языка и образ жиз
ни, к которому он еще не привык, делают 
гера особенно уязвимым, легко ранимым 
и беззащитным. Этим объясняется неод
нократно повторяемое требование Торы 
любить гера. См. комм. к Шмот, 22:20.  

не притесняй его Иврит: ло тону. 
Тора запрещает не только обманывать 
гера, пользуясь его беззащитностью, но и 
унижать его достоинство, напоминая 
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ЕГО . /34/ КАК ЖИТЕЛЬ СТРАНЫ СРЕДИ 
ВАС ПУСТЬ БУДЕТ У ВАС ПРИШЕЛЕЦ, ПРО
Ж И ВАЮЩИЙ СРЕДИ ВАС; ЛЮБИ ЕГО , КАК 
САМОГО СЕБ Я ,  ИБО ПРИШЕЛЬЦАМИ БЫ
Л И  ВЫ В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ:  Я - БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ . /35/ Н Е  СОВЕРШАЙТЕ 
НЕСПРАВЕДЛИВОСТИ НА СУДЕ,  В ИЗМЕРЕ
Н И И ,  В ВЕСЕ И В МЕРЕ. /36/ ВЕСЫ ВЕР
НЫЕ, ГИРИ ВЕРНЫЕ,  ЭЙФА ВЕРНАЯ И ГИН 
ВЕРНЫЙ ПУСТЬ БУДУТ У ВАС. Я - БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ , КОТОРЫЙ ВЫВЕЛ 
ВАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ.  /37/ СО
БЛЮДАЙТЕ Ж Е  ВСЕ УСТАНОВЛЕНИЯ МОИ 
И ВСЕ ЗАКОНЫ МОИ, И И СПОЛНЯЙТЕ ИХ. 
Я - БОГ" . 

ему, что он - пришелец. Этот закон То
ры уникален :  подобное требование люб
ви к пришельцу трудно найти в каком
либо древнем или современном своде 
законов. 

34. проживающий среди вас См. 
Ваикра, 24 :22 ,  Бемидбар, 15 : 16. Гер обла
дает теми же правами, что и сыны Изра
иля. Если он беден, его нельзя прого
нять, когда он приходит собирать обро
ненные жнецами колосья или урожай на 
краю поля, оставленный для бедных. 
Когда, вступив в Страну Израиля, евреи 
подошли к горам Гризим и Эйваль для 
того, чтобы возобновить союз со Все
вышним, и были произнесены благосло
вения и проклятия, то среди проклятий 
прозвучало: "Проклят тот, кто привратно 
судит пришельца, сироту и вдову" (Два
рим, 27 : 19) .  Тора призывает евреев не 
питать ненависти даже к египтянину, 
если он поверил в единство Всевышнего 
и пришел присоединиться к еврейскому 
народу. В других древних сводах законов 
пришелец считался бесправным, а рим
ляне выражали понятия "враг" и "при
шелец" одним словом (hostis) (см. комм. 
к Ваикра, 24:22) .  

люби его, как самого себя Пред-
ставь себе, что ты пришелец в чужой 
стране, среди чужого народа. Ничего, что 
ты не желал бы для себя в такой ситуа
ции, не делай ему. 

35. на суде Всевышний ненавидит 
несправедливость (нечестность) в тор
говле. "Гиря полная и верная должна 
быть у тебя, мерило полное и верное 
должно быть у тебя, чтобы продлились 

a��� ,�:) I ',�:) a�? i1�;:t: Ъ�� nJr�f 
y,�� aO�:i] а�'J�-�� 1i6� 'i' t'�;:tt$1 
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i1,�ry: p,� r�D1 p,� rH��� p,*--���� p,� 
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дни твои на земле, которую Бог, Все
сильный твой, дает тебе. Ибо мерзость 
это пред Богом, Всесильным твоим, вся
кий делающий это, всякий творящий 
несправедливость" (Дварим, 25: 15 , 16). 

36.  эйфа верная Мера сыпучих 
тел. Чуть меньше 40 л.  

гин верный Мера жидкостей. 1/6 
эЙфы. 

Который вывел вас Всевышний 
вывел сынов Израиля из Египта, где они 
страдали от несправедливости. Пусть же 
теперь они не поступают несправедливо 
по отношению друг к другу. 

37. Я - Бог Предупреждение Все-
вышнего о том, что Его глазам открыто 
все, следует за каждой заповедью, испол
нение которой трудно проверить и нару
шение которой остается скрытым от глаз 
людей. 

Глава 20. Наказание за 
заключение запрещенных браков, 
поклонение Молеху и вызывание 

душ умерших 
Эта глава является естественным 

продолжением глав 18-й и 19-Й. В ней 
перечисляются те преступления, кото
рые могут разрушить как представление 
о святости, так и повседневную жизнь 
всего народа. В любом обществе, для 
поддержания его существования, долж
ны быть определены наказания за пре
ступления, нарушающие порядок жизни. 
Еврейский закон не предполагает наказа
ния без предварительного расследова
ния. В случае подозрения в совершении 
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ГЛАВА 20 

/1/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/  " СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ:  �)�-�N� : 'bN� itWb-�� it�h� ,�,�� 

��,w� : �'з�� QW�N J'W�N ,�Nt., : 'N'W� 
iV.·!1� · 16� : '�t$ ��1��f '�iJ I 'Ab-r�� 
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ВСЯКИЙ ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И ИЗ ПРИ
ШЕЛЬЦЕВ ,  П РОЖИВАЮЩИХ СРЕДИ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ , КТО ОТДАСТ КОГО-ЛИБО 
ИЗ ДЕТЕЙ СВОИХ МОЛЕХУ, СМЕРТИ ДА Б У
ДЕТ ПРЕДАН;  НАРОД ЗЕМЛИ ДА ЗАБРОСА
ЕТ ЕГО КАМНЯ М И .  /3/ И Я ОБРАЩУ ЛИЦО 
МОЕ НА ЧЕЛОВЕКА ТОГО И ОТТОР ГНУ ЕГО 
ИЗ СРЕДЫ НАРОДА ЕГО ЗА ТО, ЧТО ОТДАЛ 
ОН КОГО-ЛИБО ИЗ ДЕТЕЙ СВОИХ МОЛЕ
ХУ, ЧТОБЫ ОСКВЕРНИТЬ СВЯТИЛИЩЕ 

'N�� 11l�7 '1?rЬ'? 1tч �3)!1� �� i�ll �'iZ� 
f:)�1 : ��li? f:)W.-М� ��7j7� �t(J,��-м� 

преступления, за которое полагается 
смертная казнь, расследование проводи
лось особенно тщательно. Такими судеб
ными делами, когда речь идет о жизни и 
смерти человека, мог заниматься только 
Верховный Суд, состоявший из семиде
сяти одного мудреца, или городские су
ды, состоявшие из двадцати трех членов. 
Основанием для любого обвинения мог
ли быть только показания свидетелей. 
Для того, чтобы свидетельство двух лю
дей или группы свидетелей было приня
то, необходимо, чтобы их показания пол
ностью совпадали и между их словами 
не было никаких противоречий. Свиде
телей расспрашивали обо всех обстоя
тельствах произошедшего до мельчай
ших подробностей. Свидетелей допра
шивали по отдельности и задавали им 
самые разные вопросы, чтобы отвлечь их 
внимание. Обмануть суд было практиче
ски невозможно. Строжайший процессу
альный кодекс защищал права человека 
против возможного произвола и ложных 
обвинений. 

1-5 . Наказание за поклонение 
Молеху 

2. и из пришельцев Торе чужда 
идея терпимости там, где речь идет об 
идолопоклонстве. Следует учесть, что 
служение Молеху включало человече
ские жертвоприношения. Говоря об этом 
запрете, Тора особо выделяет пришель
ца: подчеркивается, что если гер продол
жает заниматься идолопоклонством, для 
него не может служить оправданием то, 
что он не вырос в еврейской среде и 
унаследовал дурные обычаи того народа, 

из которого происходит, и что он не 
может сразу отказаться от своих привы
чек. 

Молеху См. комм. к Ваикра, 1 8:2 1 .  
народ земли Иврит: ам гаарец. В 

данном случае это выражение означает 
"весь народ". Тора не предполагает, что 
весь народ должен присутствовать при 
исполнении приговора и принимать уча
стие в забрасывании камнями. Имеется в 
виду, что народ исторгает из своей среды 
дурное и никто не готов мириться с су
ществованием идолопоклонства в среде 
сынов Израиля. 

да забросает его камнями О дин из 
четырех указанных в Торе видов смерт
ной казни. Наказание не предполагает 
буквальное забрасывание преступника 
камнями всеми присутствующими при 
казни. Преступника сбрасывали с не
большой, но достаточной высоты. Если 
он не разбивался на смерть, свидетели 
были обязаны бросить на него тяжелый 
камень. 

з.  и Я обращу лицо Мое 
ра, 17: 1 0 . 

См. Ваик-

и отторгну его Б этом стихе Торы 
говорится о человеке, который соверша
ет преступление тайно, без свидетелей, и 
его невозможно наказать в земном суде. 
Б этом случае преступник все равно не 
останется безнаказанным: наказание 
придет от руки Всевышнего. 

чтобы осквернить святилище Мое 
"Святилищем называется община Изра
иля, посвященная Всевышнему" (Раши).  
Можно также предположить, что Тора 
говорит об осквернении всей Святой 
земли и Храма, стоящего на ней. Указан-
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МОЕ И ОБЕСЧЕСТИТЬ ИМЯ МОЕ.  /4/ ЕСЛИ 
ЖЕ НАРОД ЗЕМЛИ ОТВРАТИТ ГЛАЗА СВОИ 
ОТ ЧЕЛОВЕКА, ОТДАВШЕГО КОГО-ЛИБО 
ИЗ ДЕТЕЙ СВОИХ М ОЛЕХУ, ДАБЫ НЕ 
УМЕРЩВЛЯТЬ ЕГО , /5/  ТО ОБРАЩУ Я ЛИ
ЦО МОЕ НА Ч ЕЛОВЕКА ТОГО И НА СЕМЬЮ 
ЕГО , И ОТТОРГНУ ЕГО И ВСЕХ СОВРАЩЕН
НЫХ И М  НА БЛУДНОЕ ХОЖДЕНИЕ ЗА МО
ЛЕХОМ ИЗ СРЕДЫ НАРОДА ИХ . /6/ И НА 
ТОГО, КТО ОБРАТИТСЯ К ВЫЗЫВАЮЩИМ 
МЕРТВЫХ И К ЗНАХАРЯМ ,  СОВРАЩАЯСЬ 
ИМИ,  ОБРАЩУ Я ЛИЦО МОЕ И ОТТОРГНУ 
ДУШ У  ЕГО ИЗ СРЕДЫ НАРОДА ЕГО . 
/7/ ОСВЯЩАЙТЕ Ж Е  СЕБЯ И БУДЬТЕ СВЯ-

\)e-nN �Mn)' [ji1�'nN n;)t, [j��V'!\i1 
- т ... со - Т :  н: ·· , - \. : . . : . -

ные грехи оскверняют всю страну, и слу
жение идолам части людей ослабляет 
святость Храма в глазах всего народа. 
См. Ваикра, 1 8:27.  

и обесчестить имя Мое См. Ваик-
ра, 1 8:2 1 .  

4 .  отвратит глаза свои от человека 
Ни один еврей не имеет права пройти 
мимо совершаемого его ближним пре
ступления. Хотя не всегда есть возмож
ность остановить преступника, люди, на
деленные властью и силой, несут ответ
ственность за других. То, что они остав
ляют безнаказанным человека, поклоня
ющегося Молеху, свидетельствует о том, 
что они не считают его поступок столь 
ужасным. Это говорит о том, что они 
сами стоят на грани идолопоклонства. 
Всевышний Сам истребит преступника, 
а те, кто не захотел остановить его и 
позволил заниматься идолопоклонством 
на глазах у других, также не останутся 
безнаказанными. 

5 .  и на семью его Все, кто вместе с 
ним принимал участие в отправлении 
языческих культов и не lюспрепятство
вал ему. Таргум Йонатан объясняет, что 
для самого преступника и членов его 
семьи предполагается разное наказание: 
"Я выберу нужное время, чтобы рассчи
таться с этим человеком и с членами его 
семьи, которые взяли его под свою защи
ту, и обрушу на них страшные мучения, а 
самого идолопоклонника уничтожу". 
П реступнику нет прощения, а члены его 
семьи искупят свои грехи страданием, 
которое приведет к раскаянию. 

6. обратится к вызывающим мерт-
вых См. комм. к Ваикра, 19 :3 1 .  Если 

: ;t.p1l :lj�.� ;Z:,N ��j�i}l N';:'iJ W�J�� 

нет свидетелей, то преступник все равно 
не останется безнаказанным: его душа 
будет отсечена от Источника жизни, го
ды его жизни сократятся и умственные 
способности и чувства притупятся так, 
словно этот человек уже умер. Если же 
есть свидетели, то земной суд обязан 
наказать за это преступление сбрасыва
нием на камни. Члены суда должны бы
ли быть хорошо осведомлены о всевоз
можных формах колдовства и вызыва
ния духов, чтобы иметь возможность 
определить, было ли совершено преступ
ление. Законы, запрещающие колдовство 
и одну из его разновидностей - вызыва
ние душ умерших, были извращены в 
средние века, когда деятели христиан
ской церкви, не понимая сути еврейского 
закона и будучи не знакомы с традицией 
понимания текста Торы, передаваемой 
из поколения в поколение со времен ее 
получения Моше на горе Синай, пыта
лись применить их на практике. Осужде
ние по доносу, пытки, приговор на осно
ве самопризнания, сожжение на костре -
все это не имеет ничего общего с Торой. 
Непримиримость закона к преступнику 
в сочетании с заботой о правосудии и 
праве обвиняемого пришли в юридиче
ские кодексы цивилизованного мира не 
из римского или греческого права, а не
посредственно из Торы в ее традицион
ном понимании. 

7-21 .  Законы, запрещающие 
аморальное поведение 

7. освящайте же себя Первые два 
стиха представляют собой введение, от-
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ТЫ, ИБО Я - БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  ВАШ. 
/8/ И СОБЛЮДАЙТЕ УСТАНОВЛЕНИЯ МОИ,  
И ИСПОЛНЯЙТЕ И Х ,  ИБО Я - БОГ ,  ОСВЯ
ЩАЮЩИЙ ВАС. /9/ ТАК ВСЯКИ Й ,  КТО Б У
ДЕТ ЗЛОСЛОВИТЬ ОТЦА СВОЕГО И Л И  
МАТЬ СВОЮ, СМЕРТИ ДОЛЖЕН Б ЫТЬ ПРЕ
ДАН ;  ОТЦА СВОЕГО ИЛИ МАТЬ СВОЮ ОН 
ЗЛОСЛОВИЛ: КРОВЬ ЕГО НА НЕМ.  ЛО/ И 
ТОТ, КТО ПРЕЛЮБОДЕЙСТВУЕТ С ЗАМУЖ
НЕЙ ЖЕНЩИНОЙ, ТОТ, КТО П РЕЛЮБО
ДЕЙСТВУЕТ С ЖЕНОЙ БЛИЖНЕГО СВОЕ
ГО , - СМЕРТИ ПУСТЬ БУДУТ ПРЕДАНЫ 
ПРЕЛЮБОДЕЙСТВУЮЩИЙ И П РЕЛЮБО
ДЕЙСТВУЮЩАЯ. /1 1 /  И Ч ЕЛОВЕК, КОТО
РЫЙ ЛЯЖЕТ С ЖЕНОЙ ОТЦА СВОЕГО, НА
ГОТУ ОТЦА СВОЕГО ОТКРЫЛ ОН: СМЕРТИ 
ДОЛЖНЫ БЫТЬ П РЕДАНЫ ОБА, КРОВЬ И Х  
Н А  НИХ. / 12/ И ТОТ, КТО ЛЯЖЕТ С О  СНО
ХОЙ СВОЕ Й ,  СМЕРТИ ДОЛЖНЫ БЫТЬ 
ПРЕДАНЫ ОБА, М ЕРЗОСТЬ СДЕЛАЛИ ОНИ 
- КРОВЬ ИХ НА НИХ.  Л3/ И ЕСЛИ ЧЕЛО
ВЕК ЛЯЖЕТ С МУЖЧИНОЙ , КАК ЛОЖАТСЯ 
С Ж ЕНЩИНО Й ,  МЕРЗОСТЬ СДЕЛАЛИ ОНИ 
ОБА:  СМЕРТИ ПУСТЬ БУДУТ П РЕДАНЫ 
ОНИ - КРОВЬ ИХ НА НИХ.  Л4/ И ЕСЛИ 
ЧЕЛОВЕК ВОЗЬМЕТ СЕБЕ Ж ЕНУ И МАТЬ ЕЕ  
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крывающее новую тему главы. Первая 
часть относится к запретам, связанным с 
предрассудками язычников. Устранение 
от их поверий и обычаев является пер
вым шагом на пути к святости. 

или только один из них. Суровость нака
зания для человека, совершившего это 
преступление, объясняется той степенью 
уважения, которую Тора требует прояв
лять к родителям. Уважение к родите
лям сравнивается с уважением ко Все-и будьте святы Всевышний избрал 

народ Израиля и дал ему законы, соблю
дение которых должно привнести свя
тость в каждое мгновение жизни. Перед 
исполнением заповеди каждый еврей, со
блюдающий закон, произносит благосло
вение, которое начинается словами: 
"Благословен Ты, Господь, Бог наш, Вла
дыка Вселенной, освятивший нас Свои
ми заповедями и повелевший ... ". Т. е. 
сама по себе заповедь воспринимается 
как нечто, что придает человеку свя
тость. 

9 .  всякий, кто будет злословить 
См. Шмот, 2 1 : 15 , 17 ,  Мишлей, 20:20. 
Смертная казнь проклинающему отца и 
мать предполагается даже в том случае, 
если родителей нет уже в живых. Мудре
цы Талмуда объясняют, что в данном 
случае Тора предполагает наказание для 
того, кто проклинает только отца или 
только мать, независимо от того, состоят 
они в браке или разошлись, живы оба 

вышнему. 
кровь его на нем "Человек сам 

повинен в том, что с ним про изойдет" 
(Раши). Совершающий это преступление 
без свидетелей должен знать, что несмот
ря на то, что суд не сможет вынести ему 
приговор, он не останется безнаказан
ным. Он не окончит свою жизнь мирно. 

10. тот, кто прелюбодействует 
Брак не рассматривается как договор 
между мужчиной и женщиной. Само по
нятие брака связывается с высочайшей 
святостью. Таким образом, супружеская 
измена является не только преступлени
ем против человека, но и тягчайшим 
преступлением против Всевышнего .  

1 1 .  с женой отца своего Которая 
не является матерью. См. Ваикра, 1 8:7. 

13. ляжет с мужчиной См. Ваикра, 
18:22.  

14.  возьмет себе жену и мать ее 
Ср. Ваикра, 18:17.  Этот поступок счита-
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- ЭТО РАЗВРАТ; Н А  ОГНЕ ПУСТЬ СОЖГУТ 
ЕГО И ИХ,  ДАБЫ Н Е  БЫЛО РАЗВРАТА СРЕ
ДИ ВАС. Л 5/ И ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ ПРО
ИЗВЕДЕТ ИЗЛИЯН И Е  СЕМЕНИ СВОЕГО СО 
СКОТИНОЙ,  СМЕРТИ ПУСТЬ БУДЕТ ОН 
П РЕДАН,  А СКОТИНУ УБЕЙТЕ. / 1 6/ ЖЕН
ЩИНА ЕСЛИ СТАНЕТ ПЕРЕД КАКОЙ-ЛИБО 
СКОТИНОЙ ДЛЯ СОВОКУПЛЕНИЯ С НЕЮ, 
ТО УБЕЙ ЖЕНЩИНУ И СКОТИНУ, СМЕРТИ 
ПУСТЬ БУДУТ ОНИ П РЕДАНЫ - КРОВЬ ИХ 
НА НИХ.  / 1 7/ И ЕСЛ И  Ч ЕЛОВЕК ВОЗЬМЕТ 
СЕСТРУ СВОЮ, ДОЧЬ ОТЦА СВОЕГО ИЛИ 
ДОЧЬ МАТЕРИ СВОЕЙ , И УВИДИТ НАГОТУ 
ЕЕ, И ОНА УВИДИТ НАГОТУ ЕГО , ТО ЭТО 
ПОЗОР ;  ДА БУДУТ ОНИ ОТТОРГНУТЫ НА 
ГЛАЗАХ У СЫНОВ НАРОДА ИХ .  НАГОТУ СЕ
СТРЫ СВОЕЙ О Н  ОТКРЫЛ: ГРЕХ СВОЙ ПО
НЕСЕТ ОН. / 1 8/ И ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК ЛЯЖЕТ С 
ЖЕНЩИНОЙ В ДНИ ОБЫЧНОЙ БОЛЕЗНИ 
ЕЕ,  И ОТКРОЕТ НАГОТУ ЕЕ ,  ЗА ТО, ЧТО ОБ
НАЖИЛ ОН ИСТОК ЕЕ ,  А ОНА ОТКРЫЛА 
И СТЕЧЕНИЕ КРОВЕЙ СВОИХ,  ДА БУДУТ 
ОТТОРГНУТЫ ОБА О Н И  ИЗ СРЕДЫ НАРОДА 
СВОЕГО. / 1 9/ И НАГОТЫ СЕСТРЫ МАТЕРИ 
ТВОЕЙ И СЕСТРЫ ОТЦА ТВОЕГО Н Е  ОТ
КРЫВАЙ, ИБО ТОТ, КТО ДЕЛАЕТ ЭТО, ОБ-

ется отвратительным поведением, разру
шающим мораль и нравственность всего 
общества, злом, которое должно быть 
истреблено из народа. 

1 5 .  со скотиной См. Баикра, 1 8:23. 
Когда подобное падение человека до жи
вотного уровня становится известным, 
оно наносит тяжелую моральную травму 
всему обществу. 

17. и увидит То же, что "и откро-
ет". См. Баикра, 1 8:9, 1 1 . 

то это позор Брак с сестрой со 
стороны отца, но не со стороны матери, 
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первый взгляд, этот стих Торы представ
ляется излишним, так как выше уже был 
приведен запрет брака с сестрой со сто
роны отца и с сестрой со стороны мате
ри. Если брак с сестрой со стороны одно
го из родителей запрещен, то, очевидно, 
что брак с сестрой, как по отцу так и по 
матери, тем более должен быть запре
щен. Мудрецы Талмуда разъясняют, что 
данное предложение Торы необходимо, 
чтобы объяснить нам, с какой осторож
ностью мы должны относиться к опреде
лению законов на основе Торы. Законы, 

не запрещен для народов мира, хотя в относящиеся к преступлениям, наказы
цивилизованных странах он давно при- ваемым смертной казнью, запрещено вы
знан незаконным. Брак с сестрой со сто- водить на основе комментирования тек
роны матери всегда был запрещен и сы- ста Торы, пользуясь теми правилами 
нам Ноаха. Тора запретила сынам Изра- прочтения ее текста, которые применя
иля как брак с сестрой со стороны отца, ются в других случаях. Человек может 
так и брак с сестрой со стороны матери. быть приговорен к смертной казни толь-

да будут они отторгнуты на глазах ко в том случае, если наказание за совер-
Кара, которая постигнет их, если они не шенное им преступление непосредствен
будут наказаны судом, будет очевидной но указано в тексте Торы, а не выводится 
для всех. Н икто не сможет сказать, что из него по правилам комментирования. 
выпавшие на их долю несчастья являют- 1 8 .  а она открыла См. Баикра, 
ся случайностью. 18 : 19 .  

грех свой понесет он Комментато- 1 9 .  сестры матери твоей См. Баик-
ры обращают внимание на то, что, на ра, 18 : 12 .  

699 



КДО Ш И М  ХХ, 20 

М'1:' it;p '�r,1� nw�-n� niP-� ,�� tj��1 
-nм CM,�tj, : ,�it� C�'�'31 it,з '�nM n" з;.  

... ": 0
.. :  - : I : • , .  -: \,т • ". Т ,J*- : о: 

со·м CQ�t?'�l ���tp�-��-n�1 \Z:фQ-�� 
M�;� ��� ,'W� rj�i? Ь��� M�i2�-M'�1 
nIPQ� '�7� M'�1 : rt� n;�? it�� C��� 
-�:!)-nM �:!)  c:J�)e� n,tj� �)м-,tjм �iJit 

т О." с. ,.., .. .. : . - " .. - :  JO -; О." ,  -

НАЖАЕТ ЕДИНОКРОВНУЮ СВОЮ . ГРЕХ 
СВОЙ ПОНЕСУТ О Н И .  /20/ И Ч ЕЛОВЕК, КО
ТОРЫЙ ЛЯЖЕТ С ТЕТЕЙ СВОЕЙ, НАГОТУ 
ДЯДИ СВОЕГО ОН ОТКРЫЛ. ГРЕХ СВОЙ 
ПОНЕСУТ ОНИ, БЕЗДЕТНЫМИ УМРУТ 
ОНИ. /2 1 /  И ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК ВОЗЬМЕТ ЖЕ
НУ БРАТА СВОЕГО ВО ВРЕМЯ ОТСТРАНЕ
НИЯ ЕЕ,  ЭТО ОСКВЕРНЕНИЕ;  НАГОТУ БРА
ТА СВОЕГО О Н  ОТКРЫЛ: БЕЗДЕТНЫ БУДУТ 
ОНИ. /22/ СОБЛЮДАЙТЕ ЖЕ ВСЕ УСТА
НОВЛЕНИЯ МОИ И ВСЕ ЗАКОНЫ МОИ,  И 
ИСПОЛНЯЙТЕ ИХ, ДАБЫ Н Е  ИСТОРГЛА 
ВАС СТРАНА, В КОТОРУЮ Я В ЕДУ ВАС, 
ЧТОБЫ ЖИТЬ ВАМ В НЕЙ. /23/ И НЕ ХО
ДИТЕ ПО ОБЫЧАЯМ НАРОДА, КОТОРЫЙ Я 
ИЗГОНЯЮ ОТ ВАС; ОНИ ВСЕ ЭТО ДЕЛАЛИ,  
И ВОЗГНУШАЛСЯ Я ИМИ.  /24/ И СКАЗАЛ Я 
ВАМ : ВЫ ЗАВЛАДЕЕТЕ ЗЕМЛЕЙ ИХ,  И Я ОТ
ДАМ ЕЕ ВАМ В Н АСЛЕДИЕ,  СТРАНУ, ТЕКУ
ЩУЮ М ОЛОКОМ И МЕДО М :  Я - БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВАШ , КОТОРЫЙ ВЫДЕЛИЛ ВАС 
ИЗ ВСЕХ НАРОДОВ .  /25/ ОТЛИЧАЙТЕ ЖЕ И 
ВЫ СКОТ ЧИСТЫЙ ОТ НЕЧИСТОГО И ПТИ
ЦУ НЕЧИСТУЮ ОТ ЧИСТО Й ,  И НЕ ОСКВЕР
НЯЙТЕ ДУШ ВАШИХ СКОТОМ И ПТИЦЕЙ,  
И ВСЕМ,  ЧТО ПОЛЗАЕТ ПО ЗЕМЛЕ,  КОТО
РЫХ Я ВЫДЕЛИЛ ВАМ КАК Н ЕЧИСТОЕ.  

'blJ� C�? '�·Ml : �� ri2�l ,tb31 ;,�� 
ntj,� Ь�� it�)MM �5M' бn�,м-nм ,tj,�n 

20. бездетными умрут они См. Ва-
икра, 1 8: 1 4. Заповедь плодиться и раз
множаться - одна из важнейших запове
дей Торы. Бездетность воспринимается 
как трагедия. 

2 1 .  жену брата своего См. Ваикра, 
18 : 16 .  

22-26. 3аключение 
Последние стихи этой главы являют

ся заключением, посвященным еще бо
лее глубокому раскрытию понятия свя
тости. Этот отрывок текста Торы пере
кликается со сказанным выше, в Ваикра, 
18:24-30. 

22. чтобы жить вам в ней См. 
Ваикра, 1 8:25. 

23. по обычаям народа Ср. Ваик-
ра, 1 8:3. Закон Торы обязывает постоян
но следить за тем, чтобы обычаи, кореня
щиеся в идолопоклонстве и связанные с 
представлением идолопоклонников о 
мире, не проникли в среду еврейского 
народа. Следует устраняться от любых 
обычаев, которые хотя бы косвенно на-
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поминают об идолопоклонстве. Еврей
ский дом должен быть чист от подобного 
мусора, который может нанести большой 
вред как взрослым, так и подрастающему 
поколению. 

24. выделил вас из всех народов 
Законами, прозвучавшими с горы Синай 
и записанными в Торе. 

25. отличайте же и вы скот чистый 
от нечистого Включение этого стиха в 
рассматриваемую главу имеет большое 
значение. Он напоминает о том, что свя
тость еврейского народа относится к ду
ховным областям гораздо более высо
ким, чем те, к которым относится мо
рально-нравственнный закон. Для евреев 
соблюдение морально-нравственного за
кона является лишь первой ступенью на 
пути к достижению святости. И в то же 
время только устранение от запрещен
ной пищи и употребления мяса живот
ных, называемых Торой нечистыми, по
зволяет человеку сохранять свои духов
ные качества и соблюдать правила мо
рально-нравственного закона. 
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КДОШИМ ХХ, 2 6  

/26/ БУДЬТЕ Ж Е  МНЕ СВЯТЫ , И Б О  СВЯТ Я ,  
БОГ, И Я В ЫДЕЛИЛ В А С  ИЗ НАРОДОВ,  ЧТО
БЫ Б ЫТЬ ВАМ МОИМИ. /27/ И МУЖЧИНА 
ИЛИ Ж ЕН ЩИНА, ЕСЛ И  ОКАЖЕТСЯ СРЕДИ 
НИХ ВЫЗЫВАЮЩИЙ МЕРТВЫ Х  ИЛИ ЗНА
ХАРЬ ,  СМЕРТИ ДА БУДУТ ОНИ ПРЕДАНЫ :  
КАМНЯМИ ПУСТЬ ЗАБРОСАЮТ ИХ -
КРОВЬ ИХ НА НИХ " .  

2 6 .  будьте ж е  . . .  святы Тора закан-
чивает тему теми же словами, с которых 
она ее начала: избранный Богом народ 
должен стремиться к святости, так как 
основное свойство Всевышнего - свя
тость. 

Мне " Если вы отделитесь от наро-
дов, погрязших В идолопоклонстве, вы 
будете считаться принадлежащими Мне, 
а если не сделаете этого, то будете счи
таться принадлежащими царю Невухад
нецару и его слугам" ( Сифра) . 

27. вызывающий мертвых Тора 
еще раз возвращается к запрету вызы-

C��� ';t=t�l i1�'; ��� tV��i? �� C��'� \; 
-�� i1тf�-�� tV��1 : "? n���; C"�ll�Ti� 
i��; ,n�," n�� "�111� �� :1�� cr.J; i1��� 
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вать души умерших, обращаться к ним с 
молитвой и приносить им дары. Как при
косновение к телу умершего человека 
приводит к сообщению прикоснувшему
ся статуса ритуальной нечистоты, так 
попытка вызвать души умерших приво
дит к загрязнению души человека, отда
ляет его от духовной чистоты и святости. 
Это загрязнение невозможно устранить 
разбрызгиванием воды, содержащей пе
пел ярко-рыжей коровы, или погружени
ем в воды м-uквэ: она остается навсегда, и 
только искреннее раскаяние может по
мочь уничтожить этот грех. 
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АМОС, 9 

j7/ НЕ ТАКОВЫ Л И ,  КАК СЫНЫ КУША,  
ВЫ ДЛЯ МЕНЯ , СЫНЫ ИЗРАИЛЯ?  - СЛОВО 
БОГА.  - НЕ ВЫВЕЛ Л И  Я ИЗРАИЛЬ ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  А ПЛИШТИМ ИЗ 
КАФТОРА, А АРАМЕ Й ЦЕВ ИЗ КИРА? /8/ ВОТ 
ГЛАЗА ГОСПОДА, ВСЕСИЛЬНОГО Бога - НА 
ГРЕШНОЕ ЭТО ЦАРСТВО,  И СОТРУ Я ЕГО С 
ЛИЦА ЗЕМЛИ! НО НЕ УНИЧТОЖУ Я ДОМ 
ЯАКОВА, - СЛОВО БОГА.  - /9/ ИБО ВОТ 
ПОВЕЛЕВАЮ Я И ВСТРЯХНУ ДОМ ИЗРАИ
ЛЯ, КОТОР Ы Й  СРЕДИ ВСЕХ НАРОДОВ,  КАК 
ТРЯСУТ РЕШЕТО М ,  НО НИЧЕГО НЕ УПА
ДЕТ НА ЗЕМЛЮ. / 1 0/ ОТ МЕЧА ПОГИБНУТ 
ВСЕ ГРЕ Ш НИ КИ НАРОДА МОЕГО, ГОВОРЯ-

� t)'�:J 
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Гафтара главы Кдошим 
(для ашке1lазскux оБЩИ1l) 

Амос, 9 :7- 1 5  

Пророк Амос жил в о  времена правле
ния царя Йоровама Н, в сер. VHI в.  до 
н. Э. ВСЮ свою жизнь он стремился к 
праведности и выразил это стремление в 
своих пророчествах. Понятие праведно
сти для Амоса совпадает с понятием свя
тости. Он стремится к тому, чтобы свя
тость проникла в повседневную жизнь 
человека, а затем наполнила бы собой 
весь мир. Говоря о людях и народах, 
пророк провозглашает: "Бог, оценивая 
человека, смотрит только на то, насколь
ко он соблюдал законы, определяющие 
праведность". Только на основании этого 
человеку выносится приговор или поми
лование. 

В начале недельной главы Торы боль
шое внимание уделяется законам, опре
деляющим понятие святости в личной 
жизни человека. tафтара является обви
нением, выдвинутым против тех, кто от
казался от этой высокой миссии сынов 
Израиля. Отказ от стремления к свято
сти привел к падению государства. Но 
народ Израиля всегда может вернуться к 
своим идеалам, если раскается. Благо
словения, данные народу, никогда не ут
ратят своей силы. 

7. не таковы ли, как сыны Куша 
Пророк провозглашает два великих 
принципа. 1) События, происходящие с 
другими народами, зависят от морально
го и нравственного уровня еврейского 
народа. Всевышний либо лишает народы 
мира сил, либо готовит их как инстру
мент будущего наказания еврейского на
рода. 2)  Особое отношение Всевышнего 
к еврейскому народу сохраняется всегда. 

из Кафтора Остров Крит. 
из Кира Область, расположенная к 

северу от Страны Израиля. 
8. на грешное это царство Изра-

ильское царство. 
Дом Яакова Праведники пережи-

вут эту разрушительную катастрофу. Они 
станут тем ядром, из которого сформиру
ется новая община. Это пророчество было 
позднее повторено пророком Йешаяry и 
стало одним из центральных моментов 
его учения (см. Йешаяry, 1 :26-28). 

9 .  и встряхну Весь народ будет 
подвергнут провеиванию, подобно тому, 
как провеивают пшеницу, чтобы отде
лить зерна от шелухи. Только грешники 
исчезнут, но праведные люди продолжат 
дело всего народа. 
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ЩИЕ:  "НЕ  ПОСТИГНЕТ НАС И Н Е  ПРИДЕТ 
НА НАС ЭТО Б ЕДСТВИЕ! " .  /1 1 /  В ТОТ ДЕНЬ 
ВОССТАНОВЛЮ Я ШАЛАШ ДАВИДА, кото
РЫЙ ПАЛ , И ЗАДЕЛАЮ ПРОЛОМЫ стен 

ЕГО , И РАЗРУШЕННОЕ ВОССТАНОВЛЮ,  И 
ОТСТРОЮ ЕГО ,  КАК В ДРЕВНОСТИ . 
/ 1 2/ ЧТОБЫ ОВЛАДЕЛИ О Н И ,  НАЗВАННЫЕ 
ИМ ЕНЕМ МОИМ,  ОСТАТКОМ ЭДОМА И ВСЕ
МИ другими НАРОДАМИ,  - СЛОВО БОГА, 
ТВОРЯЩЕГО ЭТО . / 1 3/ ВОТ НАСТУПАЮТ 
ДНИ,  - СЛОВО БОГА,  - КОГДА ВСТРЕТИТ
СЯ ПАХАРЬ СО ЖН ЕЦО М ,  А ДАВИЛЬЩИК 
ВИНОГРАДА С СЕЯТЕЛЕМ ; А ГОРЫ ИСТО
ЧАТЬ БУДУТ СОК, И ВСЕ ХОЛМЫ РАСТА
ЮТ. / 1 4/ И ВОЗВРАЩУ Я НАРОД М О Й ,  ИЗ
РАИЛ Ь ,  И ОТСТРОЯТ ОНИ ОПУСТЕВШИЕ 
ГОРОДА, И ПОСЕЛЯТСЯ в I I И Х ,  И НАСАДЯТ 
ВИНОГРАДНИКИ,  И БУДУТ ПИТЬ ВИНО 
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1 о .  и не придет на нас Наказание и все холмы растают Цветение и 
за все совершенные грешниками и злоде
ями дурные дела. 

1 1 .  в тот день День спасения, из-
бавления и освобождения, который на
ступит вслед за всеми этими несчастья
ми, обрушившимися на народ. 

восстановлю Я шалаш Давида 
Иврит: сукат Давид. Сукой Давида назы
вается Храм. Так же, как в суке во время 
праздника Сукот в чистоте и святости 
собирается семья , так в Храме в чистоте 
и святости собирается весь народ Израи
ля. 

12 .  чтобы овладели они . . .  остатком 
Эдома Царство Давида достигнет сво
их прежних границ. Окончательное осво
бождение и возвращение из последнего 
изгнания мудрецы связывают с освобож
дением от власти потомков Эйсава, кото
рого называли Эдом. 

13-15 .  Милость Всевышнего воз-
обладает над Его строгостью, Он найдет 
возможность собрать Свой народ ото
всюду и вернуть их в царство, которое 
будет процветать, как в материальном 
смысле, так и духовно. 

13. когда встретится пахарь со жне
цом Земля станет настолько плодо
родной, что люди не успеют убрать ста
рый урожай к тому времени, когда уже 
нужно будет засевать новый. Ср. Ваикра, 
26:5, 1 0 . 

а горы источать будут сок На го-
рах в изобилии будет вызревать виноград. 

изобилие плодов будет похоже на воды 
моря, затопившего холмы. 

14. и возвращу Я Пророк предска-
зы вает возвращение на родину тех, кто 
был угнан в далекие страны. Это проро
чество исполнил ось: государство было 
восстановлено. Постепенно оно заняло 
всю ту территорию, которую занимали 
Израильское и Иудейское царства вме
сте. Возобновленное государство через 
какое-то время превратилось в мощное 
независимое царство. Некоторые адепты 
школы "библейской критики" утвержда
ют, что этот отрывок книги Амоса был 
написан позже другим автором. На это 
псевдонаучное предположение есть до
стойный ответ. 

"Не было пророка, который заканчи
вает свое пророчество предсказанием 
трагедий и не приоткрывает завесы бу
дущего, чтобы показать исправленный 
мир и свет, излучаемый им. Такой про
рок не был бы похож на всех великих 
пророков: Ирмеягу, Йешаягу, Йехезке
ля. Ирмеягу упрекает жителей Иудеи и 
ее царей ничуть не менее резко, чем это 
делает Амос. Как и Амос, он предсказы
вает страшные наказания, которые дол
жны обрушиться на страну, если народ 
не раскается, но при этом он произносит 
пророчество о возвращении на родину 
из Вавилонского пленения, вселяя на
дежду в сердца тех, кто оказался на 
чужбине после страшной катастрофы, 
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АМОС IX, 1 5  

И Х ,  И РАЗВЕДУТ САДЫ , И БУДУТ ЕСТЬ 
ПЛОДЫ ИХ .  / 1 5/ И НАСАЖУ Я ИХ НА ЗЕМ
ЛЕ ИХ,  И НЕ БУДУТ ОНИ БОЛЬШЕ ВЫРВА
НЫ ИЗ ЗЕМЛИ СВОЕЙ , КОТОРУЮ ДАЛ Я 
ИМ,  - СКАЗАЛ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й .  

закончившейся разрушением Храма" 
(Драйвер). "Если бы Амос произнес 
только пророчества, предвещающие на
казание, беду и разрушение, это означа
ло бы, что про рок отчаялся и у него не 
осталось надежды на будущее возвраще
ние из плена и восстановление государ
ства и Храма. Но если бы это действи
тельно было так, то тогда некому и неза
чем было бы пророчествовать. Незачем 

�'IMV�)� : �i1'1'�-MN ���N� M�i:t �Ш�� 
\. 0  : - : ,".е . : о: \. :  т : - J т :  

'�M�'N ��� ,�V �tt;M�'I N·�� �M�'N-�� 
т т : - .- •. : Т ' : I"\T т : - -

:1'1iJ�� i1v�; ,�� �ry7 "��� ,�� 

произносить нравоучительные речи и 
призывать к раскаянию тех, кто уже 
обречен и подобен мертвым. Каждый 
пророк надеется на то, что все тяжелые 
предсказания не осуществятся, если на
род раскается и вернется на пути истин
ные. В этом случае наступят иные вре
мена, наполненные одухотворенностью 
и счастьем. Амос в этом смысле не явля
ется исключением" ( Клаузнер). 
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Й ЕХЕ3КЕЛЬ ХХ , 1 

Й ЕХЕ3КЕЛЬ , 20 

/1/ И БЫЛО В СЕДЬМОЙ ГОД, В ПЯТОМ 
месяце, В ДЕСЯТЫЙ ДЕНЬ МЕСЯЦА ПРИ
ШЛИ ЛЮДИ ИЗ СТАРЕЙ Ш И Н  ИЗРАИЛЯ,  
ЧТОБЫ УЗНАТЬ ВОЛ Ю БОГА,  И СЕЛИ ПРЕ
ДО МНОЙ .  

/ 2 /  И БЫЛО СЛОВО БОГА КО МНЕ СКАЗА
НО: /3/ �CЫH ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ!  ГОВОРИ СО 
СТАРЕЙШИНАМИ ИЗРАИЛЯ И СКАЖИ И М :  
"ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: 
УЗНАТЬ МОЮ ВОЛЮ ВЫ ПРИШЛ И ?  ЖИВ 
Я ,  Н Е  УЗНАЕТЕ В Ы  ВОЛИ МОЕЙ,  - СЛОВО 

� ��ртп" 
'1tq1l� \��Q� M�V.���iJ :-Ч�� I �i);l 
tti'J17 'K�tp� ��.�·r� 1:j�tP.�� 'N# W1n' 

� : �)�, ,�Ш�� ��h�-MN IT т : ... : .• - ",Т :  о: 

,�, 1:j1�-r� : '�N� �2� ;'lh;-'�1 ��;l 
,�� i1� 1:j6�� t'!��1 ',��tp: �.�l?!-M� 
\)N-�n I:j�N� I:jMN �M'N Ш'" ,;, ;" h� �)" N 
��ШМ;, :�;h� '�)':'N ,. I:jNЗ ��,' w:','N:TI:jN 

.J :  • -: ,о е.,,: JT -: ...... : ... т .1"8 Т • • 

fафтара главы Кдошим 
(для сефардскux общин) 

Йехезкель, 20:2-20 

Гафтара начинается со слов Творца, 
передаваемых народу пророком. Упре
кая сынов Израиля за грехи, Всевыш
ний напоминает им все то, что Он сде
лал для избранного Им народа при ис
ходе из Египта: о чудесах и проявлен
ной Им милости, о спасении и наказа
нии притеснителей, об уничтожении 
идолов, которым поклонялись их пора
ботители. Эти слова обращены к из
гнанникам, которые были уведены в 
Вавилон десять лет назад. В это время 
Иудея еще не пала и Храм не был раз
рушен. Царь Невухаднецар трижды при
водил свои войска в Иудейское царство. 
Первые два раза он требовал выдачи 
царей (сначала это был Йеfояким, а 
затем - Йеfояхин), которые бунтовали 
против него, и, добившись своего, воз
вращался в Вавилон. Во второй свой 
приход в 597 г. до н .  э. он забрал вместе 
с царем Йеfоякимом 1 0.000 пленных и 
пригнал их в Вавилон. Это были люди, 
принадлежавшие к царскому роду, муд
рецы Торы, пр�роки и знать. Среди них 
был и пророк йехезкель, который про
изнес свои наиболее сильные пророче
ства в Вавилонии, продолжал настав
лять народ и предсказал разрушение 
Храма. В качестве причины разрушения 
Иерусалима пророк указывает на непо-

виновение "уставам и законам", которые 
описаны в главе Кдошим. 

3. сын человеческий Это обраще-
ние встречается в книге Йехезкеля около 
ста раз. Оно отражает ощущение проро
ком своей бренности перед раскрываю
щимся ему величием Всевышнего. 

узнать Мою волю вы пришли Ско-
рее всего, пророчество было произнесено 
в 589 г. до н. Э., за три года до падения 
Иерусалима. Как видно из вступитель
ных слов этого пророчества, оно было 
произнесено в ответ на вопрос мудрецов, 
пришедших к Йехезкелю как к пророку, 
чтобы узнать волю Всевышнего: собира
ется ли Он в ближайшее время вернуть 
изгнанников на родину, или они надолго 
останутся на чужбине. 

не узнаете вы воли Моей Резкий 
ответ Всевышнего объясняется тем , что 
те, кто пришел спрашивать, были неиск
ренни. В глубине души им хотелось на
всегда остаться в Вавилонии и прижить
ся В этой стране, ставшей к тому времени 
мировой империей. Они думали о том, 
что если Всевышний не собирается вер
нуть Свой народ на Святую землю, то 
следует прямо сейчас начать пускать 
корни и укрепляться на новой почве. 
Они пришли не просить и умолять про
рока, чтобы тот обратился со словами 
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Й ЕХ Е3 К ЕЛ Ь ХХ , 4 

1"�1;,1M-Mt$ QJ�-lf �1�tpl}� Q�·N ГОСПОДА, ВСЕСИЛ ЬНО ГО Бога ! " .  /4/ БУ
ДЕШ Ь ЛИ ТЫ СУДИТЬ ИХ? БУДЕШ Ь Л И  ТЫ 
СУДИТЬ, СЫН ЧЕЛОВЕЧЕСКИ Й ?  О М ЕРЗО
СТЯХ ОТЦОВ ИХ РАССКАЖИ ИМ. /5/ И 
СКАЖЕШЬ И М :  "ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, 
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ Бог: В ДЕНЬ,  КОГДА ИЗБРАЛ 
Я ИЗРАИЛЬ, И ДАЛ Я КЛЯТВУ ПОТОМСТВУ 
ДОМА ЯАКОВА, И ОТКРЫЛСЯ Я ИМ В СТРА
НЕ ЕГИПЕТСКОЙ ,  И ДАЛ Я ИМ КЛЯТВУ, 
СКАЗАВ: /6/ Я - БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ! 
В ТОТ ДЕН Ь ДАЛ Я ИМ КЛЯТВУ ВЫВЕСТИ 
ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИ П ЕТСКОЙ В СТРАНУ, 
КОТО РУЮ Я ИЗБРАЛ ДЛЯ НИХ , страну, ТЕ
КУЩУЮ МОЛОКОМ И МЕДОМ , - КРАСА 
ОНА ВСЕХ СТРАН . j7 / И СКАЗАЛ Я И М :  

'�N-;"� Q;;��N M'�N1 : Q1)�'1i1 QM1�N i1 
- т I ... .. -: "'Т : - т : 1" · \.Т -: 

ПУСТЬ КАЖДЫЙ ОТВЕРГН ЕТ МЕРЗОСТИ , 
КОТОРЫЕ П ЕРЕД ГЛАЗАМИ ЕГО , И ИДОЛА
МИ ЕГИПТА НЕ ОСКВЕРНЯ ЙТЕ СЕБЯ : Я -
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ !  /8/ НО ОНИ ВОС
СТАЛИ П РОТИВ МЕНЯ И НЕ ХОТЕЛИ СЛУ
ШАТЬ МЕНЯ ; НИКТО НЕ ОТВ ЕРГ МЕРЗО
СТЕЙ,  КОТОРЫЕ БЫЛИ П ЕРЕД ГЛАЗАМИ 
ИХ,  И ИДОЛОВ ЕГИ ПТА НЕ ОСТАВИЛИ 
ОНИ.  И РЕШИЛ Я ИЗЛИТI) ГНЕВ МОЙ НА 
НИХ, ОБРУШ ИТЬ Я РОСТЬ МОЮ НА НИХ В 
СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ . /9/ 1 1 0  СДЕЛАЛ Я 
РАДИ ИМЕI IИ  МОЕГО ,  ЧТОБЫ НЕ ОСКВЕР
I I ИЛОСЬ ОНО В ГЛАЗАХ НАРОДОВ,  СРЕДИ 
КОТО РЫХ НАХОДИЛИСЬ ОНИ,  НА ГЛАЗАХ 

молитвы ко Всевышнему и просил вер
нуть изгнанников как можно скорее, а 
узнать, будет ли разрушена И удея, для 
того, чтобы решить, выгодно ли им пой
ти по пути ассимиляции, переняв обы
чаи и верования халдеев. В этой же главе 
пророк восклицает: « И  то, что пришло 
вам в голову, - никогда не осуществится. 
Вот вещ, вы говорите: "Мы будем как все 
народы и как племена 

"
с;,ран и будем 

служить дереву и кам ню . Клянусь Я, -
говорит Всевышний, - непременно силь
ной рукой [Я смирю вас и] буду Царем 
над вами� .  

4. будешь ли Ты судить их Вспом-
нишь ли Ты прошлые грехи и приведешь 
ли наказание за них на это поколение, 
так как они не оставили грехи своих 
предков. 

5 - 9 .  Воспоминание об исходе из 
Египта 

5.  и дал Я клятву Букв. "поднял 
руку". 

�;� NWN1 �N'W�� �'n:l Ь1�:l ;11h� �j·'N 
• т ..IТ 0,0 Т •• т :  . : ... 0 Т: т : • • .. : "'т -: 
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-Mt$1 1��7tpi} N·? 'tJ;:t���1.l ��1i'r;-Mt$ W�� 
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и открылся Я им Букв. "дал узнать 
о Себе". Через Моше. 

6 .  в тот день В то время. 
краса она всех стран См. Ирмеягу, 

3 : 19 . 
7. мерзости, которые перед глазами 

его идолы. Большинство языческих 
культов сыны Израиля переняли у егип
тян в период пребывания в египетском 
рабстве. 

8. в Стране Египетской В книге 
Шмот не упоминается о внутренних про
цессах, происходивших в еврейском на
роде на протяжении всего периода еги
петского рабства. Вне всякого сомнения, 
многие боролись с идолопоклонством и 
старались воспитать своих детей так, 
чтобы они были защищены от амораль
ности и распущенности, царивших в 
Египте. 

9. но сделал Я ради имени Моего 
Для того, чтобы сыны Израиля прибли
зились к пониманию Творца, что само по 
себе есть величайшее благо для человека. 

8 

9 
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У КОТО РЫХ ОТКРЫЛСЯ Я И М ,  ЧТОБ Ы  ВЫ
ВЕСТИ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ . 
/ 1 0/ И ВЫВЕЛ Я ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
СКОЙ , И ПРИВЕЛ ИХ В ПУСТЫ Н Ю .  / 1 1 /  И 
ДАЛ Я И М  УСТАНОВЛЕНИЯ МОИ,  И ЗАКО
НЫ МОИ ОБЪЯВИЛ Я ИМ, ЧТОБЫ ИСПОЛ
НЯЛ ИХ Ч ЕЛОВЕК И БЫЛ ЖИВ ИМИ. / 1 2/ И 
ТАКЖЕ СУББОТЫ МОИ ДАЛ Я И М ,  ЧТОБЫ 
БЫЛИ ОНИ ЗНАМЕНИЕМ М ЕЖДУ МНОЮ И 
ИМИ,  ЧТОБЫ ЗНАЛИ ОНИ,  ЧТО Я - БОГ, 
ОСВЯЩАЮЩИЙ ИХ .  / 1 3/ И ВОССТАЛ ПРО
ТИВ МЕНЯ ДОМ ИЗРАИЛЯ В ПУСТЫН Е :  УС
ТАНОВЛЕНИЯМ МОИМ Н Е  СЛЕДОВАЛ И  
ОНИ И ВОЗГНУШАЛИСЬ ЗАКОНАМИ МОИ
МИ,  которые Я дал, ЧТОБЫ ИСПОЛНЯЛ ИХ 
ЧЕЛОВЕК И БЫЛ ЖИВ И М И ,  И СУББОТЫ 
МОИ ОСКВЕРНЯЛ И ВЕСЬМА, И РЕШИЛ Я 
ИЗЛИТЬ ГНЕВ МОЙ НА НИХ В ПУСТЫН Е ,  
ЧТОБЫ ИСТРЕБИТЬ ИХ.  / 1 4/ НО СДЕЛАЛ Я 
РАДИ ИМЕНИ МОЕГО , ЧТОБ Ы  НЕ ОСКВЕР
НИЛОСЬ ОНО В ГЛАЗАХ НАРОДОВ,  НА ГЛА
ЗАХ У КОТОРЫХ В ЫВЕЛ Я ИХ. / 1 5/ И ТАК
ЖЕ ДАЛ Я ИМ КЛЯТВУ В ПУСТЫНЕ,  ЧТО 
НЕ ПРИВЕДУ Я ИХ В СТРАНУ, КОТОРУЮ Я 
ДАЛ И М ,  страну, ТЕКУЩУЮ МОЛОКОМ И 
МЕДОМ , - КРАСА ОНА ВСЕХ СТРАН , -
/ 1 6/ ЗА ТО , ЧТО ЗАКОНАМИ МОИМИ ВОЗ
ГНУШАЛИСЬ ОНИ И УСТАНОВЛЕНИЯ М  МО
ИМ НЕ СЛЕДОВАЛ И ,  И СУББОТЫ МОИ ОСК
ВЕРНЯЛ И ,  ИБО ЗА ИДОЛАМ И ИХ УСТРЕМ
ЛЯЛОСЬ СЕРДЦЕ ИХ. / 1 7/ НО СЖАЛИЛСЯ Я 
НАД Н И М И ,  И Н Е  ПОГУБИЛ Я ИХ,  И Н Е  ИС
ТРЕБИЛ ИХ В ПУСТЫНЕ .  Л8/ И СКАЗАЛ Я 
СЫНОВЬЯМ ИХ В ПУСТЫНЕ :  УСТАНОВЛЕ
НИЯМ ОТЦОВ СВОИХ НЕ СЛЕДУЙТЕ,  И ЗА
КОНЫ ИХ НЕ СОБЛЮДАЙТЕ, И ИДОЛАМ И 
ИХ НЕ ОСКВЕРНЯЙТЕ СЕБЯ . / 1 9/ Я - БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ ,  МОИМ УСТАНОВЛЕ
НИЯМ СЛЕДУЙТЕ И МОИ ЗАКОНЫ СОБЛЮ-

�1J1PQ,-M�1 ,��� "��tp�� rll� :M1�1�iJ 16 

"'nN ,,� " ,n "М1М�Ш-МN� tj;1� '�'i1-N', 

10-20.  Поколение пустыни 

1 1 .  и был жив ими Эти законы 
являются основой для построения любо
го общества. Только их соблюдение мо
жет принести благополучие и счастье. 
См. Ваикра, 1 8:5, Дварим, 4:40. 

12. чтобы были они знамением 
Особым знаком, указывающим на союз 
Всевышнего, который Он заключил с 
сынами Израиля (см. Шмот, 3 1 : 17) .  Из
гнанники должны были осознать, что 
законы Торы следует исполнять даже на 
чужбине и даже тогда, когда разрушен 
Храм, так как законы Торы и,  в особен-

..... - ;  - ". ".... . ...- : - О,' : О,' т J :  т 

tju"?1;, "�"v. �fjQl : 1?';, tj#? ao"?" � 17 

: ,�,�� ;"t'� tjM1N "M"W�-N',� aMnW� 
' т  : . - '-Т Т JoIT . ,.. т I : I'\Т -: - ,. 

b�"lJ1�� "i?.,n� '�l�� 'tji)"��-'� ,�'Nl 18 

" �tp�-'� tjU"��tp�-М�1 '�?ЗJ-'� 
i1,1;'; ��� : 'N���-'� ao�?,,��, 19 

'':I�tP "��tp�-M�1 ,�? "t'1PQ,� a��;::6� 

насти суббота, - это знак союза, а союз 
со Всевышним не будет расторгнут ни
когда. 

14. но сделал Я ради имени Моего 
См. комм. к стиху 9. Суд, который вер
шит Всевышний, может быть неправиль
но истолкован народами мира, которые 
увидят разрушение святого города и 
страшные бедствия. Но всё это не долж
но иметь значения для тех, кто хранит 
веру. 

17. но сжалился Я над ними Все-
вышний долгое время не приводил нака
зание, так как Он всегда жалеет грешни
ков и ждет их раскаяния. 
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ЙЕХЕ3КЕЛЬ ХХ, 20 

ДАЙТЕ И ИСПОЛНЯЙТЕ ИХ.  /20/ И СУББО
ТЫ МОИ ОСВЯЩАЙТЕ, И СТАНУТ ОНИ 
ЗНАМЕНИЕМ М ЕЖДУ МНОЮ И ВАМ И ,  ЧТО
БЫ ЗНАЛИ В Ы ,  ЧТО Я - БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ВАш ! ... .  

20. и станут они знамением Йехез-
кель несколько раз подчеркивает значе
ние субботы как знака союза со Всевыш
ним, который никогда не будет расторг-

'�v1 'W,� �О'nfW-n�1 : O�'M 't?'3Д � 

i11}1; ��� �� n3117 t)�����, ���� 'м'М7 
: t)��;::6� 

нут, несмотря на то, что окружающим 
народам и тем, у кого слабая вера, кажет
ся, что изгнание и разрушение Храма 
прервало эту связь. 
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2 1  

ЭМОР XXI, 1 

ГЛАВА 2 1  

/ 1/ И СКАЗАЛ БОГ,  О БРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  "СКАЖИ КОГЕНАМ , СЫНАМ АГАРОНА, 
И СКАЖИ ИМ: НИКТО ИЗ НИХ ДА Н Е  ОСК
ВЕРНИТСЯ ПРИКОСНОВЕНИЕМ К УМЕР
ШИМ ИЗ НАРОДА СВОЕГО. /2/ ТОЛЬКО 
БЛИЖАЙШИМ РОДСТВЕННИКОМ СВОИМ: 
МАТЕРЬЮ СВОЕЙ И ОТЦОМ СВОИМ,  СЫ
НОМ СВОИМ, И ДОЧЕРЬЮ СВОЕЙ,  И Б РА
ТОМ СВОИМ,  /3/ И СЕСТРОЙ СВОЕЙ, ДЕВИ-

N� 
")� t)")i1�i1-'N ,bN i1тbb-'N ;'�i1" '�H�� 

J-. : ". , - -." J е.,": О." ... т :  ... с -

H���-H� W�J�.7 t)ry7� t'1��1 f'Q� 
'��7 � .. �� �,:\�iJ ';�tp,?-t)� .. �. : �"t#1l� 
'r"nN'� : �"nH'� '�:l'� '):l'� �"�H'� .. -, - : ,. т : \. • : J : • : • т : 

i1P;v-N·7 ';";� �"7� i1;" �iJ ;'?'M�iJ 

Эмор 
Главы 2 1 -24 

Законы ДЛЯ когенов и законы служения в Храме 

Глава 2 1 : 1-9 .  Коген 
Все, что постоянно находится пред 

глазами Всевышнего, должно быть со
вершенно. Поэтому закон требует, чтобы 
у когена, приступающего к исполнению 
работ в Храме, не было никаких физиче
ских недостатков и чтобы он находился в 
состоянии ритуальной чистоты. Точно 
так же требуется, чтобы животные, при
носимые в жертву, были без порока. 

В предыдущей главе приводятся за
коны, определяющие понятие святости 
для всей общины сынов Израиля. Но 
поскольку когены выделены как особое 
семейство, вся жизнь которого должна 
быть посвящена служению в Храме, 
предъявляемые к ним требования гораз
до строже, и понятие святости для коге
нов приобретает особый смысл. 

1 .  скажи когенам В тексте Торы 
слово "ко генам" употреблено с опреде
ленным артиклем. Это указывает на то, 
что Моше должен обратиться не ко всем 
потомкам АГарона. Те, к кому не отно
сятся законы, приводимые ниже, - это 
дети когенов, отцы которых заключили 
браки, запрещенные для потомков 
Агарона (см. стих 7).  

да не осквернится прикосновением к 
умершим Прикосновение к телу умер
шего человека сообщает статус ритуаль
ной нечистоты (см. Бемидбар, гл. 19). 
Данный вид ритуальной нечистоты мо-

жет быть снят только через семь дней. 
Из этого стиха Торы выводится закон о 
том, что когену запрещено не только 
прикасаться к телу умершего человека, 
но даже ставить себя в положение, когда 
существует вероятность получения риту
альной нечистоты: принимать участие в 
похоронах и заходить на кладбище. Этот 
закон относится к тем случаям, когда 
есть достаточно людей, способных поза
ботиться о том, чтобы умерший был по
хоронен. Но если некому заняться похо
ронами, коген обязан сделать это. Даже 
первосвященник, направляющийся на 
служение в Храм, увидев тело, оставлен
ное без погребения, обязан заняться по
хоронами. 

2. только ближайшим родственни
ком своим Законы Торы учитывают 
чувства и переживания человека. Ко
генам, которые не должны постоянно 
находиться в состоянии ритуальной чис
тоты, разрешается хоронить ближайших 
родственников. В приведенном перечне 
не указана жена, однако закон предпола
гает, что коген имеет право участвовать в 
ее похоронах. Это объясняется тем, что 
жена рассматривается как самый близ
кий родственник, более близкий, нежели 
отец и мать. 

З. сестрой своей, девицей, близкой к 
нему Мудрецы объясняют, что допол
нительные слова в этом стихе необходи-
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ЭМ О Р  XXI, 4 

ЦЕЙ , БЛИЗКОЙ К НЕМУ, НЕ БЫВШЕЙ ЗА
МУЖЕМ ,  МОЖНО ЕМУ ОСКВЕРНИТЬСЯ . 
/4/ ДА НЕ ОСКВЕРНИТ СЕБЯ МУЖ В НАРО
ДЕ СВОЕМ , ЧТОБЫ СТАТЬ ЕМУ НЕЧИ
СТЫ М .  /5/ ДА НЕ ДЕЛАЮТ ОНИ ПЛЕШИ НА 
ГОЛОВЕ СВОЕЙ , И КРАЯ БОРОДЫ СВОЕЙ 
ДА НЕ ОБРИВАЮТ, И НА ТЕЛЕ СВОЕМ ДА 
НЕ ДЕЛАЮТ НАДРЕЗА. /6/ СВЯТЫ ДОЛЖ
НЫ БЫТЬ ОНИ ВСЕСИЛЬНОМУ СВОЕМУ, И 
ДА НЕ ОСКВЕРНЯЮТ ОНИ ИМЕНИ ВСЕ
СИЛЬНОГО СВОЕГО , ИБО О ГНЕПАЛИМЫЕ 
ЖЕРТВЫ БОГУ, ХЛ ЕБ ВСЕСИЛЬНОМУ СВО
ЕМУ ПРИНОСЯТ ОНИ, И ПОТОМУ ДОЛЖ
НЫ ОНИ БЫТЬ СВЯТЫ . 17/ БЛУДНИЦУ И 
ОБЕСЧЕЩЕННУЮ НЕЛЬЗЯ ИМ БРАТЬ В 
ЖЕНЫ,  И ЖЕНУ, ОТВЕРЖЕННУЮ МУЖЕМ 
СВОИМ,  НЕЛЬЗЯ ИМ БРАТЬ , ТАК КАК СВЯТ 
ОН ВСЕСИЛЬНОМУ СВОЕМУ. /8/ И ТЫ ОС
ВЯТИ ЕГО ,  ИБО ХЛЕБ ВСЕСИЛЬНОМУ ТВО
ЕМУ ПРИНОСИТ ОН В Ж ЕРТВУ; СВЯТ ДА 

мы для того, чтобы указать на право 
когена участвовать и в похоронах сестры, 
которая получила кольцо от мужа, но до 
сих пор не перешла в его дом. Передача 
кольца или подарка женщине считается 
действием, посредством которого заклю
чается брак. Несмотря на то, что брак 
был заключен, девушка, оставаясь в доме 
отца, не утрачивает связи со своей семь
ей. 

4.  да не осквернит себя Иврит: 
леlехало. Букв. "стать будничным". В 
Сифре слово 6аалъ, употребленное в 
этом предложении, переводится как 
"муж" . Таким образом, "делать себя буд
ничным" означает запрет принимать уча
стие в похоронах жены, которая не успе
ла перейти в дом мужа и оставалась в 
доме отца. Онкелос переводит слово 6а
аль как "важный человек". Его перевод 
предполагает, что "делать себя буднич
ным" означает запрет принимать участие 
в похоронах кого бы то ни было, за иск
лючением перечисленных выше родст
венников. 

чтобы стать ему нечистым Ли-
шиться возможности служения в Храме. 

5. да не делают они плеши на голове 
своей См. комм. к Ваикра, 1 0:6 и 
19 :27. 

6. святы должны быть они Цель 
соблюдения законов, предписанных для 
когенов, должна быть такой же, как цель 

���1lf '1l� N��: N'� : Nrв�: ;'2 ���7 
Lj�N" f :-t7)ji? 'r}!�� ;'n'i'�-N� : i�r:tu7 
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" 7r:t; N'�1 Ljry�ij�N7 ��;:t: Lj��/'P : "�J� 
Ljrj? i1)h; �W�-"� "�� Lj1J�ij'� LjW 
i1.�t i1�� :�'I? ��rJl Lj��!p� LjtJ LjD�ij'� 
N'� r1���� i1�" f ;'W�1 �n�: N'� ';,??�п 
-�� iM�1i?1 : ��rf'N7 N'ry �}i?-�� ,n�: 
11-i1�;:t� 'w" i? :l�JP� N�i) '9�й'� Ljrj?-"� 
16� ��� M�� : Lj���i?� i1Jh; ��� �i'i? �� 

соблюдения законов, предписанных для 
всей общины: достижение святости (см. 
Ваикра, 20:26). На когенов возлагаются 
дополнительные обязанности, которые 
не распространяются на остальных сы
нов Израиля. От когенов требуется боль
шая степень святости, потому что им 
позволено приносить жертвы пред ли
цом Всевышнего. 

хлеб Всесильному своему См. 
комм. к Ваикра, 3: 1 1 . 

7. обесчещенную Когенам запре-
щено жениться на разведенной женщине, 
а также на женщине, которая, не будучи 
замужем, вступала в интимные отноше
ния с неевреем или одним из тех людей, 
брак с которыми запрещен. 

отверженную мужем своим Среди 
женщин, на которых запрещено женить
ся когену, не упоминается вдова (см. 
гафтару гл. Эмор, Йехезкель, 44:22) .  

8.  и ты освяти его Это повеление 
обращено ко всей общине. Сыны Израи
ля должны всегда относиться к когену с 
подчеркнутым уважением, постоянно по
мня о том, что он посвящен для служения 
Всевышнему. Именно этот закон Торы 
послужил основанием для возникнове
ния обычая, распространенного в настоя
щее время во всех общинах, вызывать 
кого-либо из когенов первым к Торе во 
время чтения свитка по понедельникам и 
четвергам, в субботу и в праздники. 
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Э М О Р  XXI, 9 

БУДЕТ ОН У ТЕБЯ , И Б О  СВЯТ Я, БОГ, ОС
ВЯ ЩАЮ ЩИЙ ВАС. /9/ И ЕСЛИ ДОЧЬ 
КОГЕНА ОСКВЕРНИТ СЕБЯ БЛУДОДЕЙСТ
ВОМ, ТО ОТЦА СВОЕГО БЕСЧЕСТИТ ОНА, В 
ОГНЕ ДА БУДЕТ СОЖЖЕНА. 

/ 1 0/ КО ГЕН Ж Е  ВЫСШИЙ ИЗ БРАТЬЕВ 
СВОИХ , НА ГОЛОВУ КОТОРОГО ВОЗЛИТО 
МАСЛО ДЛЯ П ОМАЗАНИЯ И КОТОРЫЙ 
УПОЛНОМОЧЕН ОБЛАЧАТЬСЯ В ОДЕЖДЫ 
ДЛЯ СЛУЖ ЕНИЯ , - ВОЛОС ГОЛОВЫ 
СВОЕЙ ДА Н Е  РАСТРЕПЛЕТ И ОДЕЖД СВО
ИХ ДА Н Е  РАСПАРЫ ВАЕТ. / 1 1 / И НИ К КА
КОМУ УМЕРШЕМУ НЕ ДОЛЖЕН ОН ПОД
ХОДИТЬ, ДАЖЕ ОТЦОМ СВОИМ И МА
ТЕРЬЮ СВОЕЙ Н Е  ДОЛЖЕН ОН ОСКВЕР
НЯТЬ СЕБЯ.  /1 2/ И ИЗ СВЯТИЛИЩА Н ЕЛЬ
ЗЯ ЕМУ ВЫХОДИТЬ, ДАБ Ы  НЕ Б ЕСЧЕ
СТИТЬ СВЯТИЛИЩЕ ВСЕСИЛЬНОГО СВОЕ
ГО , ИБО ВЕНЧАНИЕ МАСЛОМ ДЛЯ ПОМА
ЗАН ИЯ ВСЕСИЛЬНОМУ ЕГО НА НЕМ . Я -
БОГ.  / 1 3/ ОН ДЕВСТВЕНН ИЦУ В ЖЕНЫ 
БРАТЬ ДОЛЖЕН.  / 1 4/ ВДОВУ, ИЛИ ОТВЕР
ЖЕННУЮ ,  ИЛИ ОБЕСЧЕЩЕННУЮ , ИЛИ 
БЛУДНИЦУ - Н ЕЛЬЗЯ ЕМУ БРАТЬ; А ЛИШЬ 
ДЕВИ ЦУ ИЗ НАРОДА СВОЕГО ДОЛЖЕН ОН 
БРАТЬ В Ж ЕН Ы . /1 5/ И НЕЛЬЗЯ ЕМУ Б ЕС
ЧЕСТИТЬ П ОТОМСТВА СВОЕГО В НАРОДЕ 
СВО ЕМ , ИБО Я, БОГ, ОСВЯЩАЮ ЕГО " .  

9 .  в огне да будет сожжена Этот 
закон относится только к женщине, со
вершившей прелюбодеяние, будучи об
рученной или находясь замужем. В дру
гих случаях (когда речь не идет о дочери 
когена) предполагается другой вид смер
тной казни - сбрасывание на камни. 

10-15 .  Особые ограничения для 
первосвященника 

10. масло для помазания См. Ва-
икра, 8 : 1 2 . 

который уполномочен облачаться в 
одежды для служения Никто, кроме 
первосвященника, не имеет права обла
чаться в одежды , предназначенные для 
него. Само по себе облачение в одежды 
пер во священника является одной из не
обходимых процедур посвящения на эту 
должность. 

волос головы своей да не растреп-
лет Ср. комм. к Ваикра, 1 0 :6 .  

1 1 .  даже отцом своим Первосвя-
щенник не имеет права принимать уча
стия ни в чьих похоронах, даже в похоро
нах собственного отца. Единственным 

l it?'N',-,� P��"-'тp� 1"6�� 'i'�jJ Q1�(�jJl 
-M� tV'�77 i'�-M� N?�� 'i1r)tp�� 1�V! 
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исключением является случай, когда 
умирает человек и его некому похоро
нить или когда найдено мертвое тело, о 
погребении которого некому позаботить
ся (см. комм. К стиху 1 ) . 

12. из святилища нельзя ему выхо
дить Ср. Ваикра, 1 0 :7.  Первосвящен
ник не имеет права даже присоединиться 
к похоронной процессии, которая прово
жает в последний путь его отца или его 
мать. См. Шмуэль 1, 3:2 ,  

Я - Бог Это утверждение приво-
дится для того, чтобы подчеркнуть стро
гость и значимость данного запрета. 

14 .  из народа своего Первосвя-
щенник может жениться только на де
вушке, принадлежащей еврейскому на
роду по рождению. Он не имеет права 
жениться на девушке, принявшей ZИ1ОР. 

Среди когенов было принято заключать 
браки в пределах семей коГенов. По всей 
видимости, именно поэтому Септуагинта 
и Филон Александрийский переводят 
слова Торы "из народа своего" как "про
исходящую из рода коГенов". 

15. нельзя ему бесчестить потомства 
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Э М О Р  XXI, 1 6  

/16/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /17/ " СКАЖИ АГАРОНУ ТАК: НИ
КТО ИЗ ПОТОМСТВА ТВОЕГО ВО ВСЕ по
КОЛЕНИЯ ИХ,  У КОТОРОГО БУДЕТ 
УВЕЧЬЕ, НЕ ДОЛЖЕН ПОДХОДИТЬ, ЧТО
БЫ ПРИНОСИТЬ ХЛЕБ ВСЕСИЛЬНОМУ 
СВОЕМУ. / 1 8/ ПУСТЬ НИКТО, У КОГО 
УВЕЧЬЕ, Н Е  ПОДХОДИТ: НИ СЛЕПОЙ ,  Н И  
ХРОМОЙ,  Н И  ПЛОСКОНОСЫ Й ,  Н И  УРОД
ЛИВЫЙ.  / 19/ НИ ЧЕЛОВЕК, У КОТОРОГО 
ПЕРЕЛОМ НОГИ ИЛИ ПЕРЕЛОМ РУКИ ; 
/20/ ИЛИ ГОРБАТЫЙ ,  ИЛИ С ЯЗВОЙ ГЛАЗА, 
ИЛИ С Б ЕЛЬМОМ НА ГЛАЗУ, ИЛИ С КОРО
СТОЙ,  ИЛИ С ПАРШОЙ , ИЛИ С ПОВРЕЖ
ДЕННЫМИ ЯТРА М И .  /2 1/ НИ ОДИН ЧЕЛО
ВЕК ИЗ РОДА АГАРОНА-КОГЕНА, У КОТО
РОГО УВЕЧ ЬЕ , Н Е  ДОЛЖЕН ПОДХОДИТЬ, 
ЧТОБЫ ПРИНОСИТЬ ОГНЕПАЛИМЫЕ ЖЕР
ТВЫ БОГУ:  УВЕЧЕН ОН,  И ХЛЕБ ВСЕСИЛЬ
НОГО СВОЕГО НЕ МОЖЕТ ПРИНОСИТЬ ОН . 
/22/ ХЛЕБ ВСЕСИЛЬНОГО СВОЕГО ИЗ СВЯ
ТАЯ СВЯТЫХ И ИЗ  СВЯТОГО МОЖЕТ О Н  
ЕСТЬ; /23/ Н О  К ЗАВЕСЕ НЕЛЬЗЯ ЕМУ ПОД
ХОДИТЬ, И К Ж ЕРТВЕННИКУ НЕЛЬЗЯ ЕМУ 
ПРИБЛИЖАТЬСЯ , ИБО УВЕЧЕН ОН ;  НЕ 
ДОЛЖЕН О Н  Б ЕСЧЕСТИТЬ СВЯТЫНЬ мо
ИХ, ИБО Я - БОГ,  ОСВЯЩАЮЩИЙ ИХ" .  
/24/ И СКАЗАЛ ЭТО МОШЕ АГАРОНУ, И СЫ
НОВЬЯМ ЕГО , И ВСЕМ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ . 
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своего Ребенок, рожденный в браке, ным для принесения жертв в Храме, не-
запрещенном для когенов, не имеет пра
ва служить в Храме. 

1 6-24.  Физические недостатки 
когена,  которые делают его 

непригодным для служения в Храме 
Определенные физические недостат

ки не позволяют когену принимать уча
стие в принесении жертв. Такой недоста
ток может быть как врожденным, так и 
приобретенным. 

20. или горбатый Тора далека от 
того, чтобы обвинять человека в том, что 
он обладает физическим недостатком, или 
возлагать на него ответственность за то, 
что он обладает тем или иным физическим 
дефектом. Однако постоянная прибли
женность к Творцу, ежедневное нахожде
ние пред Его лицом требует совершенства 
как духовного, так и физического. 

с бельмом на глазу Болезненное 
пятно на глазу, возникшее в результате 
заболевания, делает человека непригод-

зависимо от того, как это пятно влияет 
на его зрение. 

21 .  у которого увечье Любой фи-
зический недостаток, подобный перечис
ленным. 

22. из святая святых и из святого 
Имеется в виду мясо грехоочиститель
ных жертв, которое имеют право есть 
только мужчины из рода коГенов. 

может он есть Несмотря на то, что 
человек, имеющий увечье, не может слу
жить в Храме, он остается когеном и 
имеет право получать свою долю от тех 
частей жертв, которые отдают коГенам. 

24. и всем сынам Израиля Зако-
ны, обязательные для когенов, имеют 
отношение также и ко всей общине сы
нов Израиля. На всем обществе лежит 
обязанность обеспечить условия когенам 
для того, чтобы они могли служить в 
Храме и исполнять все требования, воз
лагаемые на тех, кто приносит жертвы ,  а 
также следить, чтобы они не допускали 
никаких нарушений. 

7 1 2  
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/1/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/ "СКАЖИ АГАРОНУ И СЫНОВЬ
ЯМ ЕГО : ПУСТЬ О СТОРОЖНО ОБРАЩАЮТ
СЯ ОНИ СО СВЯТЫНЯМ И ,  ПОСВЯЩАЕМЫ
МИ М Н Е  СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ,  ЧТОБЫ НЕ 
Б ЕСЧЕСТИЛИ ОНИ СВЯТОГО И М ЕНИ МОЕ
ГО ; Я - Б ОГ.  /3/ СКАЖИ И М :  ВО ВСЕ  ПОКО
ЛЕНИЯ ВАШИ ,  ВСЯКИЙ ИЗ ПОТОМСТВА 
ВАШЕГО , ЕСЛИ П РИ БЛИЗИТСЯ К СВЯТЫ
НЯМ ,  КОТОРЫЕ ПОСВЯЩАЮТ СЫНЫ ИЗ
РАИЛЯ БОГУ, КОГДА НЕЧИСТОТА ЕГО НА 
НЕМ, ТО ОТТОРГНУТА БУДЕТ ДУША ТА ОТ 
МЕНЯ ; Я - БОГ.  /4/ НИ ОДИН ЧЕЛОВЕК ИЗ 
РОДА АГАРОНА, КОТОРЫЙ ПОРАЖЕН П РО
КАЗОЙ ИЛИ ПЛОТЬ И СТЕКАЕТ СЛИЗЬЮ , 
НЕ ДОЛЖЕН ЕСТЬ СВЯТЫНИ,  ПОКА НЕ 
ОЧИСТИТСЯ, А ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ ПРИ
КОСНЕТСЯ К НЕЧИ СТОМУ ОТ М ЕРТВОГО , 
ИЛИ ЧЕЛОВЕК, У КОТОРОГО СЛУЧИТСЯ 
ИЗЛ ИЯНИ Е  СЕМЕНИ ,  /5/ ИЛИ ЧЕЛОВЕК, 
КОТОР Ы Й  ПРИКОСНЕТСЯ К КАКОМУ-ЛИ
БО ГАДУ, ОТ КОТОРОГО СТАНЕТ ОН НЕ
ЧИСТ,  ИЛИ К Ч ЕЛОВЕКУ, ОТ КОТОРОГО 
СТАНЕТ ОН НЕЧИСТ, по ВСЯКОГО РОДА 
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Глава 22 . Святость Храма 
1-9 .  Законы для когенов, которые 

принимают участие в еде мяса 
жертв 

В предыдущей главе описываются те 
физические недостатки, из-за которых 
коген не имеет права принимать участия 
в жертвоприношениях. Эта глава содер
жит требование устраниться всем тем, 
кто не принадлежит к роду когенов, от 
принесения жертв и еды мяса тех жертв, 
которые можно есть только на террито
рии Храма. 

2 .  пусть осторожно обращаются 
они И врит: веuuазру. Букв. "пусть от
страняются". Мясо жертв (за исключени
ем мирных жертв, приносимых в основ
ном в праздники) могли есть только 
когены и только в том случае, если они 
находились в состоянии ритуальной чис
тоты. 

со святынями, посвящаемыми 
Мне Это выражение относится ко 
всем приносимым жертвам, в том числе 
и к жертвам, которые приносят сами 
когены: они не имеют права есть их как 
будничную пищу, а должны находиться 

;� ;?-N��� ,�� y,�-��� V�� ,�� 
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в состоянии ритуальной чистоты (Ра
ши). 

з .  если при близится к святыням 
Для того, чтобы принять участие в жерт
воприношениях или в еде мяса тех час
тей, которые передаются коГенам. 

когда нечистота его на нем Этот 
термин разъясняется в следующих сти
хах. 

то oтropгнyтa будет душа та Речь 
идет о наказании от руки Небес, которое 
упоминалось в стихе 9 и гл. 10 .  

4 .  прикоснется к нечистому от мерт
вого См. Бемидбар, гл. 19 .  В главах 
1 1 - 1 5  книги Ваикра описываются раз
ные виды нечистоты и способы очище
ния от нее. 

у которого случится излияние семе-
ни См. Ваикра, 15 : 16. 

5. прикоснется к какому-либо гаду 
Иврит: шерец. Букв. "мелкое животное". 
Имеется в виду труп одного из восьми 
мелких животных, сообщающих риту
альную нечистоту, о которых говорится 
в главе Ш мини (см. Ваикра, 1 1  :24,29). 

к человеку .. . по всякого рода нечи-
стоте его См. Ваикра, 15:5,7, 19. 

7 1 3  
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НЕЧИСТОТЕ ЕГО , - /6/ ТОТ, КТО К Н ЕМУ 
ПРИКОСНЕТСЯ , Н ЕЧИСТ БУДЕТ ДО ВЕЧЕ
РА, И НЕЛЬЗЯ ЕМУ ЕСТЬ ИЗ СВЯТЫНЬ,  по
КА НЕ ОМОЕТ ТЕЛА СВОЕГО ВОДО Й .  j7 / А 
КОГДА ЗАЙДЕТ СОЛНЦЕ И ОН ОЧИСТИТСЯ , 
ТОГДА МОЖЕТ ОН ЕСТЬ ИЗ СВЯТЫНЬ ,  ИБО 
ЭТО ПИЩА ЕГО . /8/ Н И  МЕРТВЕЧИНЫ,  НИ 
РАСТЕРЗАННОГО ЗВЕРЕМ НЕ ДОЛЖЕН ОН 
ЕСТЬ, ЧТОБЫ НЕ ОСКВЕРНИТЬСЯ ; Я - БОГ. 
/9/ ДА СОБЛЮДАЮТ ОНИ МОЕ ПРЕДОСТЕ
РЕЖЕНИЕ,  ЧТОБЫ НЕ ПОНЕСТИ НА СЕБЕ 
ГРЕХА И Н Е  УМЕРЕТЬ ОТ Н ЕГО , ЕСЛИ НАРУ
ШАТ ЭТО. Я - БОГ, ОСВЯЩАЮЩИЙ ИХ .  
/10/ И НИКАКОЙ ПОСТОРОННИЙ Н Е  ДОЛ
ЖЕН ЕСТЬ СВЯТЫН И ;  ЖИЛЕЦ КОГЕНА И 
НАЕМ НИК НЕ ДОЛЖЕН ЕСТЬ СВЯТЫ Н И .  
/1 1/ ЕСЛИ ЖЕ КОГЕ Н  ПРИОБРЕТЕТ СЕБЕ 
ЧЕЛОВЕКА , КУПИВ ЕГО ЗА СЕРЕБРО СВОЕ, 
ТО ОН,  ЧЕЛОВЕК ЭТОТ, МОЖЕТ ЕСТЬ ИЗ 
НЕЕ; И ДОМОЧАДЦЫ ЕГО МОГУТ ЕСТЬ ИЗ 
ХЛЕБА ЕГО . / ] 2/ А ЕСЛИ ДОЧЬ КО ГЕНА 

6 .  тот, кто к нему прикоснется 
Иврит: нефеш. Букв. "душа". В данном 
контексте это слово имеет значение 
"любой человек". 

7 .  ибо это пища его Иврит: лехем. 
Букв. "хлеб". Есть мясо приносимых В 

жертву животных было обязанностью 
коГенов. Все части принесенных жертв, 
которые предназначены для когенов, 
должны быть съедены. Запрещается 
уничтожать их, умышленно делать риту
ально нечистыми и непригодными для 
еды или оставлять на такое время, после 
которого есть их запрещено законом (ср. 
Ваикра, 1 0 : 1 2 ) . 

8. ни растерзанного зверем Этот 
запрет приводится здесь как особое пре
дупреждение для когенов, поскольку не
вела (туша животного, умершего естест
венной смертью или в результате невер
но произведенной шхumы) является не 
только запрещенной пищей, но и сооб
щает ритуальную нечистоту, не позволя
ющую служить в Храме (см. Йехезкель, 
44:3 1 ) . 

9. чтобы не понести на себе греха 
Как греха употребления в пищу запре
щенного мяса, так и греха осквернения 
святыни всяким, кто заходит на террито
рию Храма, пребывая в состоянии риту-
альной нечистоты. 

и не умереть от него Мудрецы 
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говорят, что в данном случае речь идет о 
смерти от руки Небес. 

10-16 .  Запрет есть приносимые 
когену дары, обладающие статусом свя
тости, без соблюдения строго установ
ленных правил. 

10 .  посторонний Еврей, который 
не является коГеном. 

жилец когена Тот, кто проживает 
вместе с когеном: его гость или домоча
дец. Этот запрет распространяется также 
на раба-еврея, который пробыл у когена 
семь лет и, отказавшись выйти на свобо
ду, остался в его доме до ближайшего 
йовеля (пятидесятого года). 

и наемник Наемный рабочий. Тора 
упоминает о нем отдельно, так как он 
обладает совершенно иным статусом, не 
похожим на статуса раба-нееврея (см. 
след. стих). О жене когена не говорится 
отдельно и не объясняется, что ей разре
шено есть от даров, приносимых когену, 
поскольку, как правило, муж и жена рас
сматриваются как единое целое (см. 
комм. к Ваикра, 2 1 :2) .  

1 1 .  купив его за серебро свое Раб-
нееврей, приобретенный когеном за 
деньги, во многих отношениях становит
ся членом семьи. Ему дается право есть 
приношения, переданные коГену. 

12. дочь когена Если дочь Kof'eHa 
выходит замуж за кого-либо из сынов 
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ВЫЙДЕТ ЗАМУЖ ЗА ПОСТОРОННЕГО ЧЕ
ЛОВЕКА, ТО Н ЕЛЬЗЯ ЕЙ ЕСТЬ ИЗ СВЯТОГО 
ПРИНОШЕНИЯ.  / 1 3/ НО ЕСЛИ ДОЧЬ 
КОГЕНА ОВДОВЕЕТ ИЛИ СТАНЕТ РАЗВЕ
ДЕННОЙ,  И ДЕТЕЙ Н ЕТ У НЕЕ,  И ВОЗВРА
ТИТСЯ ОНА В ДОМ ОТЦА СВОЕГО ,  КАК В 
ЮНОСТИ СВОЕЙ,  ТО МОЖЕТ ОНА ЕСТЬ 
ХЛЕБ ОТЦА СВОЕГО. Н ИКОМУ ЖЕ ПОСТО
РОННЕМУ Н ЕЛ ЬЗЯ ЕГО ЕСТЬ. 
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/ 1 4/ ЕСЛИ Ж Е  ЧЕЛОВЕК СЪЕСТ СВЯТЫ
НЮ ПО О ШИБКЕ,  ТО ДОЛЖЕН ОН ДОБА
В ИТЬ ПЯТУЮ ДОЛЮ К ТОМУ И ОТДАТЬ 
КО ГЕНУ В МЕСТЕ СО СВЯТЫНЕЙ.  / 1 5/ И ДА 
НЕ ПОРОЧАТ СВЯТЫНЬ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ, 
КОТОРЫЕ ОНИ ПРИНОСЯТ БОГУ. / 1 6/ И 
НАВЛЕКУТ НА НИХ ПРОВИННОСТЬ И 
ГРЕХ , ЕСЛИ БУДУТ ЕСТЬ СВЯТЫН И  ИХ,  
ИБО Я - БОГ, ОСВЯЩАЮЩИЙ ИХ" .  
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/ 1 7/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
Ш Е ,  ТАК: / 1 8/ " ГОВОРИ С АГАРОНОМ , И С 
СЫНОВЬЯМИ ЕГО ,  И СО ВСЕМИ СЫНАМИ 
ИЗРАИЛЯ И СКАЖИ ИМ: ВСЯКИЙ ИЗ ДОМА 
ИЗРАИЛЯ И И З  ПРИШЕЛЬЦЕВ, Ж ИВУЩИХ 
СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ, ПРИНОСЯЩИЙ 
ЖЕРТВУ СВОЮ ПО КАКИМ -ЛИБО ОБЕТАМ 
СВОИМ ИЛИ В ДОБРОВОЛЬНЫЙ ДАР, КО
ТОРЫЕ ПРИНОСЯТ ОНИ БОГУ В О  ВСЕСОЖ
ЖЕНИЕ / 1 9/ РАДИ БЛАГО ВОЛЕНИЯ К ВАМ, 
- ДОЛЖНО БЫТЬ ЭТО БЕЗ ПОРОКА, МУЖ-
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Израиля, не принадлежащего к одному не употреблялись в пищу теми, кому 
из семейств когенов, она утрачивает запрещено их есть (Раши). 
связь с домом отца и теряет право есть 
приношения, предназначенные для ко-
генов (см. комм. к Ваикра, 2 1 :3) .  17-25.  Качество жертв 

1 3 .  и детей нет У нее Если дочь Вслед за законами, требующими от 
когена, вышедшая замуж за кого-либо из когенов находиться в состоянии риту
сынов Израиля, не принадлежащего к альной чистоты и определяющими поня
одному из семейств когенов, была разве- тие святости жертвоприношений, приво
дена или овдовела, и при этом у нее нет дятся законы, обязывающие приносить в 
детей, она считается вернувшейся в дом жертву только таких животных, у кото
отца и снова получает право есть от рых нет физических недостатков. Проро
приношений, предназначенных коГенам. ки использовали образ животного, имею-

хлеб И врит: лехе.м. Имеется в виду щего физический недостаток и предназ-
любая пища (см. стих 7) .  наченного в жертву, для указания на 

14. съест святыню по ошибке Ср. неискренность в деле служения Всевыш-
Ваикра, 5 : 1 4- 1 6. нему. 

отдатъ KOfeHY вместе со святыней 18.  и из приmельцев Имеется в 
Вернуть то же количество пищи или, в виду человек, принявший lUЮР в соот
крайнем случае, заплатить деньгами. ветствии со всеми законами Торы (см. 

15. да не порочат святынь Обра- комм. к Ваикра, 1 :2) .  
щение к когенам, требующее от них стро- 19.  должно быть это без порока, 
жайшим образом следить за тем, чтобы мужского пола См. комм. к Ваикра, 
приношения, имеющие статус святости, 1 :3. 
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СКОГО ПОЛА, ИЗ КРУПНОГО СКОТА, ИЗ 
ОВЕЦ ИЛИ ИЗ КОЗ. /20/ НИЧЕГО, НА ЧЕМ 
ЕСТЬ ПОРОК, НЕ  ПРИНОСИТЕ, ИБО ЭТИМ 
НЕ УДОСТОИТЕСЬ ВЫ БЛАГОВОЛЕНИЯ. 
/21/ И ЕСЛИ ЧЕЛ ОВЕК ПРИНОСИТ БОГУ 
МИРНУЮ ЖЕРТВУ, ИСПОЛНЯЯ ОБЕТ ИЛИ 
В ДОБРОВОЛЬНЫ Й  ДАР ,  - ИЗ КРУПНОГО 
СКОТА ИЛИ ИЗ МЕЛКОГО СКОТА ДОЛЖНА 
ОНА БЫТЬ, БЕЗ ПОРОКА: БУДЕТ ОНА ПРИ
НЯТА С БЛАГОВОЛЕНИЕМ . НИКАКОГО по
РОКА НЕ ДОЛЖНО БЫТЬ НА НЕЙ.  
/22/ СЛЕПОЙ ИЛИ УВЕЧНЫЙ, ИЛИ С НАД
РЕЗОМ ,  ИЛИ МОЗОЛИСТОЙ,  ИЛИ С КОРО
СТО Й ,  ИЛИ С ПАРШОЙ - ТАКИХ НЕ ПРИ
НОСИТЕ БОГУ, И В ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТ
ВУ НЕ ДАВАЙТЕ ИХ НА ЖЕРТВЕННИК БО
ГУ.  /23/ А БЫКА ИЛИ БАРАНА С ЧРЕЗМЕР
НО ДЛИННЫМ ИЛИ КОРОТКИМ ЧЛЕНОМ 
МОЖЕШЬ НАЗНАЧАТЬ В ДОБРОВОЛЬН Ы Й  
ДАР,  А ЕСЛИ по ОБЕТУ - Т О  НЕ МОЖЕТ 
ОН БЫТЬ П РИ ГОДНЫМ. /24/ А С ЛТРАМИ 
ИЗМЯТЫМ И ,  РАЗДАВЛЕННЫМИ , ОТО
РВАННЫМИ ИЛИ ОТРЕЗАННЫМИ НЕ ПРИ
НОСИТЕ БОГУ, И В СТРАНЕ ВАШЕЙ НЕ ДЕ
ЛАЙТЕ ЭТОГО . /25/ И ОТ РУКИ ЧУЖЕЗЕМ
ЦА НЕ ПРИНОСИТЕ ХЛЕБ ВСЕСИЛЬНОМУ 
ВАШЕМУ ИЗ ВСЕХ ТАКИХ,  ИБО ПОВРЕЖ-

: )�-i1:;:t� н? O'�-':P 1)�17 'i1:;:t� O"�l;\ 
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из  крупного скота Иврит: 6акар. 
Крупный рогатый скот. 

20. не приносите Мудрецы Талму-
да видят в этом предложении указание 
на то, что не только животные, предназ
наченные в жертву, должны быть выбра
ны из самого лучшего скота, но также и 
масло, вино, �lYKa и дрова для жертвен
ника должны быть самого лучшего каче
ства. Дрова, предназначенные для сжига
ния жертв, тщательно перебирали, про
веряя, нет ли в них насекомых. 

22. слепой . . .  или с паршой Те не-
достатки, которые делают животное не
пригодным для принесения в жертву, 
похожи на недостатки, из-за которых 
когену запрещается приносить жертвы в 
Храме (см. Ваикра, 2 1 : 18) .  

мозолистой Имеющее опухоль на 
теле. Некоторые комментаторы считают, 
что только опухоль на глазу делает жи
вотное непригодным для принесения в 
жертву. 

23. можешь назначать в доброволь
ный дар Перечисленные в этом пред
ложении физические недостатки живот
ного не позволяют приносить его в жерт-
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ву, которая является исполнением обета 
(uедер), однако не делают его непригод
ным для принесения в жертву, которая 
является добровольным даром (uедава).  

24. не делайте этого Ты не должен 
приносить в жертву животных с подоб
ными недостатками. 

25. и от руки чужеземца Живо-
тные, имеющие физический недостаток, 
не могут быть принесены в жертву даже 
в том случае, если они приведены или 
переданы в Храм неевреями. Коген не 
имеет права считать, что поскольку все 
законы Торы распространяются только 
на евреев, то и запрет приносить в жерт
ву животное, имеющее физический недо
статок, распространяется только на сы
нов Израиля. Этот закон имел большое 
практическое значение, особенно в пери
од Второго Храма, когда многие неевреи, 
считая для себя большой честью прине
сти жертву Всевышнему, присылали жи
вотных в Храм даже из далеких стран. 
Как сказал царь Шломо: "Придут из да
леких стран из уважения к имени Твое
му" (Млахим 1 ,  8:4 1 ). 

ибо повреждение на них Физиче-
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ДЕНИЕ НА НИХ ,  ПОРОК НА НИХ; НЕПРИ
ГОДНЫ ОНИ ДЛЯ ВАС " .  

/26/ И ГОВОРИЛ Б О Г ,  ОБРАЩАЯСЬ К м о 
Ш Е ,  ТАК: /27/ "КОГДА РОДИТСЯ Б Ы К ,  ИЛИ 
ОВЦА, ИЛИ КОЗА, ТО СЕМЬ ДНЕЙ ДОЛЖ 
Н О  ПРОБЫТЬ ЖИВОТНОЕ ПОД МАТЕРЬЮ 
СВОЕЙ, А ОТ ВОСЬМОГО ДНЯ И ДАЛЕЕ БУ
ДЕТ ПРИГОДНО ДЛЯ ОГНЕПАЛИМОЙ ЖЕР
ТВЫ БОГУ. /28/ НО БЫКА ИЛИ БАРАНА НЕ 
РЕЖЬТЕ В ОДИН ДЕНЬ С ПОТОМСТВОМ 
ЕГО . /29/ И КОГДА ВЫ РЕЖЕТЕ БЛАГОДАР
СТВЕННУЮ Ж ЕРТВУ БОГУ, ТО ПРИНОСИ
ТЕ ЕЕ ТАК, ЧТОБЫ ОНА ПРИОБРЕЛА ВАМ 
БЛАГОВОЛЕНИЕ.  /30/ В ТОТ ЖЕ ДЕНЬ СЛЕ
ДУЕТ ЕЕ СЪЕСТЬ, НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ ОТ НЕЕ 
ДО УТРА; Я - БОГ. /31/ И СОБЛЮДАЙТЕ 
ЗАПОВЕДИ МОИ,  И ИСПОЛНЯЙТЕ ИХ; Я -
БОГ. /32/ И НЕ БЕСЧЕСТИТЕ СВЯТОГО 

ский недостаток сам по себе является 
причиной запрета принести животное в 
жертву, и при его наличии жертва не 
принимается, вне зависимости от того, 
кто ее привел .  

непригодны они для вас В ы  не 
имеете права приносить в жертву имею
щее физический недостаток животное, 
присланное в Храм неевреем. 

26-33.  Продолжение описания 
требований,  предъявляемых к 

ж ивотному, приносимому В 
жертву 

27. а от восьмого дня См. комм. К 

Ш мот, 22:29.  
28. не режьте . . .  с потомством его 

Этот запрет распространяется не только 
на те случаи, когда животное приносят в 
жертву, но и на те, когда его зарезают в 
качестве обычной пищи. 

в один день Благодаря этому за-
прету сердце человека не ожесточается. 
Даже занимаясь убоем скота, он должен 
помнить о том, что животное это живые 
существа, которые, по воле Всевышнего, 
отданы человеку в пищу. 

30. в тот же день См. комм. к 
Ваикра, 7 : 15. 

Осквернение имени Всевышнего и 
освящение имени Всевышнего 

32. и не бесчестите. . .  среди сынов 
Израиля Эта заповедь настолько 
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принципиальна, что можно сказать, что 
она вмещает в себя всю Тору, выражая 
основную идею взаимоотношений чело
века со Всевышним и проявления этих 
отношений как в повседневной жизни, 
так и в экстремальных ситуациях. Любо
му еврею запрещено осквернять имя Все
вышнего,  он обязан освящать его как 
всей своей жизнью, так и ценой жизни. 
Несмотря на то, что эта заповедь встре
чается среди законов, относящихся к 
когенам и к службе в Храме, она распро
страняется на всех без исключения сы
нов Израиля. Это относится как к пове
лению, так и к запрету, сформулирован
ным в этом предложении. 

не бесчестите святого имени Моего 
Самым большим осквернением имени 
Всевышнего является нарушение трех 
запретов, соблюдение которых рассмат
ривается Торой как цель более высокая, 
чем сохранение жизни: запрет идолопок
лонства, пролития крови и кровосмеше
ния. Человек, который, спасая свою 
жизнь, нарушил один из этих трех запре
тов, считается совершившим тягчайшее 
преступление - "осквернение имени Все
вышнего". Особенно тяжелым это пре
ступление считается в том случае, когда 
нарушение закона происходит в присут
ствии большого числа евреев. Земной 
суд не может приговорить к смертной 
казни того, кто нарушил один из стро
жайших запретов Торы (запрет идоло
поклонства, пролития крови и кровосме-
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шения) н е  добровольно, а подвергшись 
насилию, когда за отказ совершить пре
ступление ему угрожали расправой. Но 
само по себе осквернение имени Все
вышнего является настолько ужасным 
преступлением, что даже пост и молитва 
в Йом- Кипур не могут искупить его. 
Только после смерти человека, его душа, 
представ пред Всевышним, будет дер
жать ответ за совершенное ею. Само со
бой разумеется, что всякое запрещенное 
действие, совершаемое добровольно, 
всегда рассматривается не только как 
нарушение какого-то конкретного зако
на, но и как осквернение имени Всевыш
него. 

Другой аспект запрета осквернения 
имени Всевышнего заключается в требо
вании Торы, предъявляемом к каждому 
еврею, быть предельно требовательным к 
самому себе и не совершать никаких 
действий, а также не произносить ни 
одного слова, которые могут послужить 
поводом для презрительного отношения 
к нашей вере или бросить тень на сынов 
Израиля. Поведение по отношению к 
неевреям должно быть предельно кор
ректным, чтобы у них не сложилось лож
ных представлений о морально-нравст
венных нормах закона Торы. Каждый 
еврей должен помнить, что он является 
защитником достоинства Всевышнего и 
от него зависит, насколько Слава Все
вышнего распространится в мире, что 
честь и достоинство Торы, а также еврей
ского народа полностью отданы ему в 
руки. Народы мира справедливо воспри
нимают сынов Израиля как единое це
лое, и недостойные поступки одного ев
рея могут опозорить, а иногда поставить 
в опасное положение весь народ. На про
тяжении долгих веков изгнания подо
бное отношение к еврейскому народу не 
изменял ось, и окружающие народы всег
да были готовы отнести совершение пре
ступления евреем за счет его еврейства, 
независимо от того, как далеко он ото
шел от своей веры и сохраняет ли вооб
ще связь со своим народом. 

Мудрецы Талмуда говорят: "Начина
ется нашествие диких зверей - из-за 

осквернения имени Всевышнего" (Авот, 
5 : 1 1 ) .  Это высказывание можно понять 
как аллегорию: всякий раз, когда евреи 
оказываются неспособными сохранить 
честь и достоинство имени Бога, Кото
рый их избрал, в окружающих народах 
просыпается дикая, звериная ненависть 
ко всем сынам Израиля, подогреваемая 
примитивными представлениями и пред
рассудками. Никто из тех, кто изучал 
историю еврейского народа, не станет 
оспаривать истинность этого высказыва
ния мудрецов. Ответственность евреев 
друг за друга, которая определяется са
мой природой вещей, принято объяс
нять, приводя в пример людей, плыву
щих в лодке в открытом море. Один из 
них начинает пробивать дыру в днище 
лодки, и когда все остальные пытаются 
помешать ему, он заявляет: "Какое вам 
дело? Ведь я пробиваю дыру под своим 
сидением!" .  Очень трудно объяснить та
кому человеку, что когда хлынет вода, 
всем сидящим в лодке придется разде
лить с ним его печальную судьбу. Досто
инство еврейского народа зависит от до
стоинства каждого его представителя. 

чтобы освятился Я От сынов Из-
раиля требуется нечто гораздо большее, 
чем выполнение запрета осквернения 
имени Всевышнего. Повелевающая запо
ведь, следующая за этим запретом, обя
зывает каждого еврея освящать имя Все
вышнего. Запрет и повелевающая запо
ведь представляют собой две противопо
ложности: еврей, живущий так, что о его 
действиях никто не может сказать ниче
го дурного, уже одним этим освящает 
имя Всевышнего. Тем более имя Все
вышнего оказывается возвеличенным, 
если его поведение и поступки заставля
ют неевреев сказать: "Благословенна То
ра, если приверженные ей и хранящие ее 
закон поступают так". Однажды раби 
Шимон бен Шетах послал своих учени
ков купить для него верблюда у неевре
ев. Когда они привели ему верблюда, то 
обнаружилось ,  что драгоценная жемчу
жина прикреплена к его ошейнику. 
"Знал ли продавец о том, что жемчужина 
прикреплена к ошейнику верблюда?" -

7 1 8  
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СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ; Я - БОГ, ОСВЯ
ЩАЮЩИЙ ВАС, /33/ КОТОРЫЙ В ЫВЕЛ 
ВАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  ЧТОБЫ 
БЫТЬ ВАМ ВСЕСИЛЬНЫ М .  Я - БОГ" . 

спросил раби Ш имон бен Шетах. Услы
шав предположение учеников, что неев
рею не было известно о том, что он 
продал им верблюда вместе с жемчужи
ной, он сказал им: "Вы полагаете, что я 
хочу, воспользовавшись формальным за
коном, гласящим, что я не обязан возвра
щать нееврею его пропажу, оставить 
жемчужину у себя? Если я сделаю это, то 
буду выглядеть в их глазах грабителем и 
разбойником. Верните ему эту жемчужи
ну". Когда нееврей получил обратно 
свою драгоценность, он воскликнул: "Да 
будет благословен Бог Шимона бен Ше
таха! Да будет благословен Бог Израи
ля ! " . 

Высшая форма освящения имени 
Всевышнего - это отказ человека нару
шить три строжайших запрета Торы 
(идолопоклонства, пролития крови и 
кровосмешения) даже под угрозой смер
ти. В то время, когда действуют государ
ственные приказы, направленные на то, 
чтобы заставить евреев оставить соблю
дение Торы, запрещено нарушать любую 
заповедь, более того, запрещено отсту
пать даже от любого обычая ,  распростра
ненного в еврейском народе. Этот закон 
сыграл большую роль в жизни еврейско
го народа: не однажды евреи, жертвуя 
собой, поднимались на борьбу против 
своих притеснителей, запрещавших изу
чать Тору, совершать обрезание, соблю
дать субботу и праздники. Так было во 
время восстания Маккавеев в 1 62 г. до 
н. э. И Великого восстания против рим
лян (66-73 гг. н .  э.). Особенно отчаян
ной, самоотверженной и отмеченной са
мопожертвованием во имя Торы и освя
щения имени Всевышнего была эпоха 
правления императора Адриана, который 
целенаправленно стремился истребить 
знание Торы и соблюдение важнейших 
законов из среды еврейского народа. 
Восстание Бар-Кохбы ( 1 32 - 135 гг. н .  э .)  
было вызвано возмущением всего народа 
невиданным осквернением имени Все
вышнего, когда Адриан на месте разру-

Q"r.t'N� Q�? M���,? Q:��� r'J�� 'Q��� 
� : i1ih" "jN 

IT : \." -: 

шенного в 70-м году Храма велел воз
двигнуть капище языческому божеству. 
Другим периодом испытаний, когда про
явил ось духовное величие еврейского 
народа и готовность жертвовать собой во 
имя освящения имени Всевышнего, ста
ла эпоха крестовых походов. Тысячи ев
реев, отказавшихся принять христианст
во, погибли мученической смертью от 
руки жестоких палачей или покончили 
жизнь самоубийством перед лицом неиз
бежной расправы, грозившей всем, кто 
не согласится изменить своей вере. "Ев
рейские святые мученики прошлых дней 
стали свидетелями истинности веры в 
единого Бога. Они отдали свои жизни, 
чтобы освятить Его имя. Не нужно ду
мать, что в наше время еврей не призван 
быть свидетелем истинности веры, Торы 
и Божественного Провидения, выстраи
вающего цепь событий в соответствии со 
словами, произнесенными пророками. 
Если в наше время еврей гораздо реже 
оказывается в ситуации, когда он должен 
умереть ради освящения имени Всевыш
него, то обязанность жить так, чтобы 
повсюду воздавали хвалу Творцу, не сни
мается с него никогда. Жизнь еврея дол
жна быть прославлением Творца и сви
детельством истинности его религии, да
рованной ему свыше" (М.  Джозеф). 

среди сынов Израиля Как бы ни 
велика была заповедь освящать имя Все
вышнего среди народов мира, еще более 
велика заповедь освящать имя Всевыш
него среди еврейского народа. Лишь упо
мянув имя Всевышнего, Моше заставил 
трепетать народы Моава, Амона и Эдома, 
но гораздо труднее было добиться долж
ного уважения к имени Всевышнего от 
сынов Израиля. Именно потому, что ему 
не удалось найти пути освящения имени 
Всевышнего на должном, несравнимо бо
лее высоком, уровне среди народа, вы
шедшего из Египта, ему не было позволе
но войти в Эрец-Исраэль, и он увидел ее 
только с вершины горы, на которой за
кончил свои дни . •  И говорил Бог, обра-

7 1 9  
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2 3  ГЛАВА 23 

/1/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ, ТАК: /2/ " ГОВОРИ С СЫНАМИ ИЗРАИ 
ЛЯ И СКАЖИ И М :  ПРАЗДНИ КИ БОГА, КО
ТОРЫЕ ВЫ ДОЛЖНЫ НАЗЫВАТЬ СВЯЩЕН
НЫМИ СОБРАН ИЯМИ ,  ВОТ ПРАЗДНИКИ 
МОИ :  /3/ Ш ЕСТЬ ДН ЕЙ БУДЕТ СОВЕР
ШАТЬСЯ РАБОТА, А В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ СУБ
БОТА ПОКОЯ , СОБРАНИЕ СВЯЩЕННОЕ;  
НИКАКОЙ РАБОТЫ НЕ ДЕЛАЙТЕ; ЭТО -
СУББОТА БОГА ВО ВСЕХ МЕСТАХ ПОСЕЛЕ
НИЯ ВАШЕГО. 

/4/ ВОТ ПРАЗДНИКИ БОГА, СВЯЩЕН
НЫЕ СОБРАНИЯ , КОТОРЫЕ ВЫ ДОЛЖНЫ 
СОЗЫВАТЬ В НАЗНАЧЕННОЕ ДЛЯ НИХ 
ВРЕМЯ : /5/  В ПЕРВЫЙ МЕСЯЦ, В ЧЕТЫР
НАДЦАТЫЙ ДЕНЬ М ЕСЯЦА, В СУМ ЕРКИ -

щаясь к Моше в тот же день, так: "Взой
ди на эту гору Аварим, гору Нево, что в 
Стране Моав, что напротив Иерихона, и 
осмотри Страну Кнаан, которую Я даю 
сынам Израиля во владение. И умри на 
горе, на которую ты взойдешь, и приоб
щись к народу твоему, как умер Агарон, 
брат твой, на горе Гор, и приобщился он 
к народу своему: за то, что вы ... не явили 
святости Моей среди сынов Израиля"� 
(Дварим, 32:48- 5 1 ) . 

Важно, чтобы неевреи с уважением 
относились к иудаизму, но еще важнее 
добиться того, чтобы евреи осознали кра
соту Торы и величие своей религии. 

Глава 23.  Праздничные дни 
В этой главе приводится описание 

цикла праздников еврейского года. Сре
ди праздничных дней не упоминается 
рош ходеш (новомесячье), так как Тора 
не обязывает устраняться в этот день от 
всех работ. Дополнительные жертвы, ко
торые приносили в каждый из празднич
ных дней, описаны в Бемидбар, гл. 28. 

2. праздники И врит: м.oaдu.м. Букв. 
"установленные времена". 

священными собраниями В празд-
ничные дни вся община собирается вме
сте. В пустыне люди приходили во двор 
переносного Храма для того, чтобы при
нести праздничные жертвы, в Стране 
Израиля местом сбора был Иерусалим
ский Храм. Закон обязывает всех взрос
лых мужчин прийти в Храм, по крайней 

)� 
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мере, три раза в году: на праздники Пе
сах, Ш авуот и Сукот. Но В Храм прихо
дили не только мужчины - их сопровож
дали жены и дети. Несмотря на то, что 
Йом-Кипур не относится к тем дням, 
когда Тора обязывает приходить в Храм, 
в этот день дворы Храма наполнялись 
людьми, приходившими, чтобы просить 
прощения у Всевышнего и чтобы уви
деть великолепие первосвященника, со
вершающего службу. 

3. суббота покоя Суббота упомина-
ется наряду с другими праздниками для 
того, чтобы подчеркнуть, что, по сравне
нию с праздничным днем, она обладает 
большей святостью, и ее законы должны 
соблюдаться со всей строгостью даже тог
да, когда какой-либо из праздников при
ходится на субботний день. В празднич
ный день разрешено производить работы, 
необходимые для приготовления пищи, 
однако если праздник выпадает на суб
ботний день, все должно быть готово за
ранее - в этом случае приготовление пи
щи считается нарушением субботы. 

во всех местах поселения вашего 
См. комм. к Ваикра, 3:  17 .  

5-8.  Песах 
Значение слова nесах и описание за

конов праздника см. комм. к Шмот, 
1 2 : 1-28.  

5 .  в первый месяц См. комм. К 

Шмот, 1 2 :2.  
в сумерки - Песах Богу Иврит: 

720 
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ПЕСАХ БОГУ. /6/ И В ПЯТНАДЦАТЫЙ ДЕН Ь 
ЭТОГО МЕСЯЦА П РАЗДНИК ОПРЕСНОКОВ 
БОГУ. СЕМЬ ДНЕЙ ЕШ ЬТЕ ОП РЕСНОКИ . 
j7 / В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ СВЯЩЕННОЕ СОБРА
НИЕ ДА БУДЕТ У ВАС; НИКАКОЙ РАБОТЫ 
НЕ ДЕЛАЙТЕ. /8/ И ПРИНОСИТЕ ОГНЕПА
ЛИМЫЕ Ж ЕРТВЫ БОГУ СЕМЬ ДНЕЙ;  В 
СЕДЬМОЙ ДЕНЬ - СОБРАНИ Е  СВЯЩЕН
НОЕ:  Н И КАКОЙ РАБОТЫ Н Е  ДЕЛАЙТЕ" .  

/9/ И ГОВОРИЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: Л О/ " ГОВОРИ С СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ 
И СКАЖИ ИМ: КОГДА ПРИДЕТЕ В СТРАНУ, 
КОТОРУЮ Я ДАЮ ВАМ ,  И БУДЕТЕ ЖАТЬ 
ЖАТВУ, ТО ПРИНОСИТЕ ОМЕР ИЗ НАЧАЛА 
ЖАТВЫ ВАШЕЙ К КОГЕНУ. /1 1/ И ВОЗНЕСЕТ 
ОН ОМЕР ПРЕД БОГОМ ВАМ В БЛАГОВОЛЕ
НИЕ; ВО ВТОРОЙ ДЕНЬ ПРАЗДНОВАНИЯ 

6ейн гaap6auм.. Букв. "между вечерами". 
Имеется в виду, что пасхальная жертва 
должна была быть принесена накануне 
праздничного дня, во второй половине 
дня , до захода солнца. 

6. праздник опресноков Иврит: 
хаг гамацот. Букв. "праздник мацы". 
Только пятнадцатое число месяца назы
вается хаг гамацот, так как заповедь есть 
мацу распространяется только на первый 
вечер праздника Песах. Во все остальные 
дни есть мацу необязательно. Однако 
запрет есть квасное действует на протя
жении всех семи дней праздника. 

7 .  никакой работы не делайте В 
праздник запрещены все те действия, 
которые запрещено совершать в субботу. 
Исключением является случай, когда по
добные действия нужны для приготовле
ния пищи. Запрет совершения работы в 
Йом-Кипур, когда есть и пить запреще
но, не отличается по своей строгости от 
субботнего запрета. 

8. и приносите огнепалимые жертвы 
Этот закон подробно описан в Бемидбар, 
28: 19 .  

9-14 .  Первый сноп 
Праздник Песах приходится на время 

вызревания первых всходов ячменя. За
кон обязывает ночью, по окончании пер
вого праздничного дня Песаха, сжать 
сноп ячменя, обмолотить его, прокалить 
зерна на открытом огне, смолоть их и 
принести утром в Храм в качестве жерт
вы из муки злаковых (см. Дварим, 26:2) .  

Jn i1·ti1 �"n� 'Q;� ,Wll i1W�n:l� : i11h�� 
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1 0 .  когда придете в страну Этот 
закон начинает действовать с того мо
мента, когда закончено завоевание Стра
ны Израиля и раздел ее между коленами. 

1 1 .  во второй день празднования 
Иврит: .мuм.oxopaт lаша6ат. Букв. "на
завтра после субботы". Расхождение в 
понимании этих слов Торы стало пред
метом принципиального спора и привело 
к глубокому конфликту между мудреца
ми Торы и саддукеями, предметом кото
рого было установление правильного по
рядка исчисления времени. Саддукеи, 
которые, отвергая традицию, передавав
шуюся от Моше со времени получения 
Торы на горе Синай, придерживались 
буквального понимания письменного 
текста. Поэтому, исходя из своих общих 
принципов, они понимали слово ша6ат 
в обычном его смысле и на основании 
этого делали вывод, что о.мер (жертву 
первого снопа) следует всегда приносить 
сразу же после субботы. А отсюда, в свою 
очередь, следует, по их мнению, что ка
лендарь должен быть составлен таким 
образом, чтобы праздник Песах всегда 
приходился на субботу. Мудрецы же зна
ли, что Песах назван в этом месте Торы 
"субботой" для того, чтобы подчеркнуть 
сходство этого праздничного дня с седь
мым днем недели. Им было известно, что 
о.мер следует приносить на следующий 
день после первого праздничного дня 
Песаха, независимо от того, на какой 
день он выпадает. Жертву первого снопа 
приносили 1 6-го нисана даже в том слу-
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ВОЗНЕСЕТ ЕГО КОГЕН. j l2j И ПРИНЕСЕТЕ В 
ДЕНЬ ВОЗНЕСЕНИЯ ОМЕРА ГОДОВАЛОГО ЯГ
НЕНКА БЕЗ ПОРОКА В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ БОГУ. j l3j И С НИМ ХЛЕБНЫЙ ДАР: ДВЕ 
ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ ТОН КОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУ
КИ, СМЕШАННОЙ С ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ,  
В ОГНЕПАЛ ИМУЮ ЖЕРТВУ БОГУ, БЛАГО
УХАНИЕ, ПРИЯТНОЕ БОГУ, И ВОЗЛИЯНИЕ 
ВИНА К НЕМУ - ЧЕТВЕРТЬ ГИНА. j l4j НИ 
ХЛЕБА, НИ СУШЕНЫХ ЗЕРЕН, НИ СВЕЖИХ 
КОЛОСЬЕВ НЕ  ЕШЬТЕ ДО ТОГО САМОГО 
ДНЯ, ПОКА НЕ ПРИНЕСЕТЕ ЭТОЙ ЖЕРТВЫ 
ВСЕСИЛЫЮМУ ВАШЕМУ; ЭТО ВЕЧНОЕ УСТА
J IOВЛЕ I IИЕ ДЛЯ ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ ВАШИХ, 
ВО ВСЕХ МЕСТАХ ПОСЕЛ ЕНИЯ ВАШЕГО. 

j l5j И ОТСЧИТАЙТЕ СЕБЕ ОТ ВТОРОГО '���� M�WiJ M11J�� '��? ��!�t?� 

чае, если этот день приходился на суббо
ту. Это соответствует общему правилу, 
согласно которому жертвоприношения в 
Храме не прекращались даже в субботу. 

12 .  и принесете Эта жертва долж-
на сопровождать принесение о.мера. 

13 .  эЙфы . . .  fина См. комм. к Ваик-
ра, 29:36. 

14. ни хлеба . . .  до того самого дня 
В книге Йегошуа (5 : 1 1 )  при водится под
робное описание того, как соблюдался 
этот закон во времена завоевания Стра
ны Израиля. 

15-2 1 . Шавуот 
В Шавуот мы празднуем дарование 

Торы на горе Синай на пятидесятый 
день после исхода евреев из Египта. За
кон Торы, действующий в то время, ког
да стоит Храм, придает этому празднику 
особую окраску, подчеркивая связь наро
да, исполняющего закон Торы, со Стра
ной Израиля. Начиная с праздника Ш а
вуот в Храм приносили бuкурим (первые 
плоды),  которые считались жертвой; бu
курим отдавали когенам, и те ели их. 

Еврейская традиция, отраженная в 
тексте молитв, закрепила за этим днем 
название з.ма1l .маmаи ТораmеЙ1lУ - "Вре
мя дарования нашей Торы". Уйдя из 
Египта, евреи подошли к горе Синай 1 -го 
сивана. Второго числа этого месяца Мо
ше поднялся на гору, а затем спустился, 
чтобы выслушать ответ народа. Н а  тре
тий день он поднялся, чтобы сообщить 
Всевышнему, что сыны Израиля готовы 
принять Тору. На четвертый день он 

поднялся еще раз - передать Всевышне
му просьбу народа о том, чтобы Он гово
рил с ними Сам, а не через посредника. 
Тогда Всевышний повелел этот и следу
ющий за ним день посвятить подготовке 
к получению Торы. По истечении этих 
двух дней подготовки, 6-го сивана, ев
рейский народ стал свидетелем раскры
тия Божественного Присутствия и услы 
шал голос Творца, произнесший Десять 
заповедей. 

15.  и отсчитайте Слово шавуоm 
означает "недели". Этот праздник свя
зан с праздником Песах, поэтому в тек
сте Торы нет обычных вступительных 
слов, которые, как правило, предваряют 
описание заповедей (например, таких, 
как "и сказал Бог, обращаясь к Моше") .  
В талмудической литературе этот праз
дник называется Ацереm - "Заверше
ние". Имеется в виду, что Ш авуот за
вершает пасхальную неделю.  "Мы от
считываем дни, начиная с предшеству
ющего праздника, подобно человеку, 
который, ожидая встречи со своим 
близким другом, назначенной на опре
деленной день, отсчитывает не только 
дни, но и часы. В этом заключается 
смысл заповеди отсчитывать дни, начи
ная с дня принесения о.мера. Фактиче
ски мы отсчитываем дни со времени 
исхода из Египта до дарования Торы, 
ибо во имя дарования Торы и был со
вершен исход из Египта" (Рамбам) .  
Иными словами, освобождение из  раб
ства было не конечной целью, но нача
лом пути к горе Синай (Шмот, 3 : 1 2 ) .  
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ДНЯ ПРАЗДНОВАНИЯ , ОТ ДНЯ ПРИНЕСЕ
НИЯ ВАМИ ОМ ЕРА ВОЗНОШЕНИЯ СЕМЬ 
НЕДЕЛЬ ;  ПОЛНЫМИ ДОЛЖНЫ ОНИ БЫТЬ. 
/ 1 6/ ДО ДНЯ ПОСЛЕ СЕДЬМОЙ НЕДЕЛИ ОТ
СЧИТАЙТЕ ПЯТЬДЕСЯТ ДНЕЙ И ПРИНЕСИ
ТЕ НОВЫЙ ХЛЕБ Н Ы Й  ДАР БОГУ.  /1 7/ ОТ 
ПОСЕЛЕНИЙ ВАШИХ ПРИНЕСИТЕ ДВА 
ХЛЕБА ВОЗНО Ш ЕНИЯ;  ИЗ ДВУХ ДЕСЯТЫХ 
ЧАСТЕЙ ЭЙФЫ ТОНКОЙ П ШЕНИЧНОЙ МУ
КИ ДОЛЖ Н Ы  ОНИ БЫТЬ, КВАШЕНЫМИ ДА 
БУДУТ ОНИ ИСП ЕЧЕНЫ,  ЭТО - ПЕРВИНКИ 
БОГУ. / 1 8/ И КРОМ Е  ХЛЕБА ПРИНЕСИТЕ 
СЕМЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ Б ЕЗ ПОРОКА И 
ОДНОГО МОЛОДОГО БЫКА,  И ДВУХ БАРА
НОВ - ОНИ БУДУТ ЖЕРТВОЙ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ БОГУ, - И ХЛЕБНЫЙ ДАР , И ВОЗЛИЯ
НИЯ К Н И М ,  В ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТВУ, 
БЛАГОУХАНИЕ ,  П РИЯТН О Е  БОГУ. / 1 9/ И 
ПРИГОТОВЬТЕ ОДНОГО КОЗЛЕНКА В ГРЕ
ХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ И ДВУХ ГО
ДОВАЛЫХ ЯГНЯТ В Ж ЕРТВУ М ИРНУЮ . 
/20/ И ПРИПОДНИ М ЕТ ИХ КОГЕН ПРИ ХЛЕ
БАХ ПЕРВОГО УРОЖАЯ В ЗНАК ПОСВЯЩЕ-

Свобода без закона - сомнительное 
приобретение как для отдельного чело
века, так и для народа в целом. 

себе Из этого следует, что каждый 
еврей должен отсчитывать для себя дни, 
отделяющие Ш авуот от Песаха. Эта за
поведь сохраняет силу даже в то время, 
когда нет Храма и жертву о.мер принести 
невозможно. В еврейской традиции пе
риод времени между праздниками Песах 
и Шавуот называется сфuрат iaoMep 
("отсчет о.мера").  В эти несущие оттенок 
траура дни не устраивают празднества и 
веселье. Этот обычай возник тогда, когда 
было замечено, что на этот период при
шлись многие тяжелые события, в част
ности, гибель целых еврейских общин во 
времена крестовых походов. 

от второго дня празднования 
Букв. "назавтра после субботы". См. стих 
1 1 . Имеется в виду 1 6-е нисана, день, 
следующий за первым праздничным 
днем Песаха. 

семь недель Букв. "семь суббот". 
Очевидно, что в этом стихе и в Ваикра, 
25:8 слово шабат означает "неделя". 
Этим объясняется, что наиболее распро
страненное название этого праздника -
хаг iашавуот ("праздник недель"). См. 
Дварим, 1 6: 1 0. 

M'��W V�� i1��)�iJ '�1l-M� Q����Q 
n�WjJ M11J�� '3;.. : i1���П':' M�'�� 16 

Q��j�i}1 a,� Q�W�7J ����':' Mv'���jJ 
I �N��� Q��J::бtp,�� :jЧh�� j1�17J j1D�� 17 

M�b Q�i,WV �)W Q�MW j1��)M an� 
о: J о : ... J" : • - : .. т :  ... J'" 

: i1,1h�� Q�J��� i1���tt� YP.� i1���.�':' 
Q��';f Mll�� Q�?j:Г�ll Q��j�i}1 18 

a?��1 'D� '��-l� ,�� i1�� �J� 'a���M 
a;1��C)' 'aMn)�� i1�h�� ;,�v " j1� Q�)W ... .. : . :  т т : • т .- т .. : • ""'т : 

-'�3)W QM�W1t' : i1'h�� n·n�)-n�, i1WN 19 . : .0
.
0 .  -; - 'Т - - \. • - ,.. JO" 

j1)W �)!l Q�W:l� �)W� MN�n� 'nN QЧ3) 
\"т т J" : ,. Т :  S" : лТ - : '-т 0.0 JO • 

Q�? ;ll Qб·N I l�jiJ ���iJl : a��?тp n�t7 ;:, 
Q�W:l� �)W-�ll i1�h� �)�� ;'�')M Q�" �!li1 n· Т :  "'о. : 
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16 .  после седьмой недели Букв. 
"до следующего дня после седьмой суб
боты". 

новый хлебный дар Первый сноп 
ячменя, из прокаленных на огне зерен 
которого приготовлена мука. После раз
рушения Храма напоминанием о связи 
этого праздника с землей и сельскохо
зяйственными работами является обы
чай украшать синагогу зеленью и цвета-
ми. 

17. от поселений ваших Из этого 
стиха Торы выводится закон о том, что 
эта жертва из злаковых должна быть 
принесена из урожая, выросшего в Стра
не Израиля. 

квашеными да будут они испечены 
В данном случае в жертву приносили два 
хлеба, выпеченных из поднявшегося тес
та. Эта жертва представляет собой иск
лючение из общего закона "Но квасного 
и меда на жертвенник Мой не приноси
те". Однако несмотря на то, что эти хлеба 
считались жертвой, их только приближа
ли к жертвеннику, не отделяя никакой 
части для сожжения на нем, и передава
ли коГену. 

19 .  и приготовьте Эта жертва до-
полняет те, о которых говорится в Бе
мидбар, 28:27. 
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НИЯ БОГУ, С ДВУМЯ ЯГНЯТАМИ:  ОНИ БУ
ДУТ ПОСВЯЩЕНИЕМ БОГУ, ДЛЯ КОГЕНА. 
/2 1/  И ПРОВОЗГЛАШАЙТЕ В ЭТОТ САМЫЙ 
ДЕНЬ:  СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИЕ БУДЕТ У 
ВАС, НИКАКОЙ РАБОТЫ НЕ ДЕЛАЙТЕ; ЭТО 
- ВЕЧНОЕ УСТАНОВЛЕНИЕ ВО ВСЕХ ПОСЕ
ЛЕНИЯХ ВАШИ Х  ДЛЯ ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ 
ВАШИХ.  /22/ А КОГДА БУДЕТЕ ЖАТЬ ЖАТ
ВУ В СТРАНЕ ВАШЕЙ, НЕ ДОЖИНАЙ ДО 
КРАЛ ПОЛЯ СВОЕГО ,  КОГДА ЖНЕШЬ, И 
ОПАВШЕЕ ОТ ЖАТВЫ ТВОЕЙ НЕ ПОДБИ 
РАЙ: БЕДНОМУ И ПРИШЕЛЬЦУ ОСТАВЬ 
ЭТО . Я - БО Г,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ " .  

/23/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: /24/ "ТАК СКАЖИ СЫНАМ ИЗРА
ИЛЯ : В СЕДЬМОЙ МЕСЯЦ, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ 
МЕСЯЦА, ПУСТЬ БУДЕТ У ВАС ПОКОЙ , НА
ПОМИНАНИЕ О ТРУБНОМ ЗВУКЕ, СВЯ -

20, они будут посвящением Богу, 
для коrена Они будут посвящены 
Всевышнему и по Его воле, выраженной 
в законах Торы, переданы когену для 
того, чтобы он ел их (ср. Бемидбар, 5:8). 

22, а когда будете жать жатву В 
этом стихе повторяется сказанное в Ва
икра, 19:9. Он напоминает сынам Израи
ля о том, что выражение благодарности 
Всевышнему будет недостаточным и не
полным, если,  принеся жертву, люди в 
дальнейшем, при сборе урожая с полей, 
забудут исполнить свои, определенные 
законом Торы,  обязанности по отноше
нию к бедным. 

24-25,  Рош-Гашана - День 
воспоминания 

Седьмой день недели, суббота, отме
чен особой святостью, а седьмой месяц, 
тишрей, является особым месяцем года. 
Поэтому неудивительно, что начало это
го месяца выделено. Этот день объявлен 
Торой праздничным, и по традиции его 
принято называть Рош-tашана - "начало 
года". Несмотря на то, что внешне этот 
праздник похож на день начала годично
го цикла, отмечаемый другими народами, 
его внутренний смысл совершенно иной. 
Этот день посвящен строгому анализу 
прошедшего года и подготовке к тому 
великому раскаянию, к которому чело
век должен прийти в Йом-Кипур. 

24, напоминание В книге Бемид-
бар (29: 1 )  этот праздник называется 

I C��� C�H'i?' : r�� i11M�� '�;;-t: W11? 
-,� t:3�7 i1J�ry: 'w1,,-H'i?� i1:1;:1 Ci�;:I 
-'�f C�il1 n�� '�V,lj N? i1'J":1V, n�H7.t.? 
'��i?-n� C�I�i?�� : C��lj'�" 7 C?,�lj�tpi� 
�i?7.1 1'�i?f �,� n�� i1?��-H'7 C��I� 
Сб'Н :1'!V,l:t '��1 ��1l7 �i??� Н'? :l1��� 

� : C��j6H i1'M� �jH 
,".. .. 0.0: J T : "'О i 

�j�-�H ,�, : 'Ьн, i1Wb-�Н i1'h� ,�,�, 
.1 •• : 0.0 ••• - 1 '· .10" о: \.Т :  .10. - : -

w,'n, 'nH� �V�:1tVi1 W"n� 'bH� �H'tll� 
0.0 - .JT ... : . . :  - ... - 1'\ •• "О. т :  . 

-H'i?� i131" t;' ri.,�! lin�W 'C�7 i1�.;;-t: 

"Днем трубления в рог [шофар]". Шофар 
- рог барана или любого другого живот
ного (но не быка или коровы), разрешен
ного для употребления в пищу (см. 
Йегошуа, 6:4). Отдельная заповедь Торы 
повелевает трубить в трубы в момент 
принесения общественных жертв в Х ра
Me ( Бемидбар, 10 : 1 0),  но труба не может 
быть использована для исполнения запо
веди трубления в первый день седьмого 
месяца, Звук трубы больше ассоциирует
ся либо с сигналом общего сбора по 
случаю важного, торжественного или 
тревожного, события, или с ликованием 
в час победы, Звук шофара ассоциирует
ся с глубокими внутренними пережива
ниями и непосредственным обращением 
к самой душе человека (Амос, 3 :6) .  По 
традиции, передаваемой со времен Мо
ше, известно, что для того, чтобы запо
ведь трубления в шофар была исполнена 
правильно, необходимо, чтобы каждое 
трубление состояло из трех отдельных, 
четко выраженных частей: ткиа, шварu.м, 
труа. Ткиа - долгий протяжный звук. 
Относительно шварu.м мнения расходят
ся: некоторые авторитеты считают, что 
шварu.м - это ряд отдельных прерыви
стых звуков и завершающий протяжный 
звук ткиа; другие считают, что шварu'м 
должны быть заменены труа - более 
короткими дробными звуками; третье 
мнение заключается в том, что трубление 
должно состоять как из звуков шварu'м, 
так и из звуков труа, которым предшест-
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ЩЕННОЕ СОБРАНИЕ. /25/ НИКАКОЙ РАБО
ТЫ НЕ ДЕЛАЙТЕ И ПРИНОСИТЕ ОГНЕПА
ЛИМЫЕ Ж ЕРТВЫ БОГУ " .  

/26/ И ГОВОРИЛ Б О Г ,  ОБРАЩАЯСЬ К М О 
ШЕ,  ТАК: /27/ "НО В ДЕСЯТЫЙ ДЕНЬ СЕДЬ
МОГО МЕСЯЦА ЭТОГО - ДЕНЬ ИСКУПЛЕ
НИЯ , СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИЕ БУДЕТ У 
ВАС, И СМИРЯЙТЕ ДУШИ ВАШ И ,  И ПРИ-

вует и которые завершает протяжный 
звук ткuа. По традиции трубление в 
синагоге производится в соответствии со 
всеми тремя мнениями. Шофар призыва
ет человека к раскаянию, заставляя его 
задуматься о своих поступках. 

Рош- Гашана - первый из Десяти 
дней раскаяния, которые завершаются 
Йом-Кипуром . •  Трубление в шофар при
зывает человека пробудиться. Как сказа
но: "Пробуждайтесь, спящие, и взгляните 
на свои дела. Вспомните своего Творца и 
вернитесь к Нему с раскаянием. Не ут
ратьте чувство реальности, как люди, 
которые гоняются за несбыточным и тра
тят свои годы на достижение никому не 
нужного. Взгляните на свои собственные 
души и взвесьте свои поступки. Оставьте 
свои дурные пути и дурные помыслы и 
вернитесь ко Всевышнему, чтобы Он мог 
проявить милость по отношению к вам"» 
(Рамбам). 

25. огнепалимые жертвы Их опи-
сание приводится в Бемидбар, 29:2.  

26-32. Йом-Кипур 
Об этом особом дне еврейского года 

см. комм. к Ваикра, 1 6:29-34. Ни один 
другой народ, ни в древности, ни в наше 
время, не имеет в своих законах или 
традициях дня, который хотя бы отда
ленно по своей глубине и религиозному 
содержанию напоминал йом-Кипур -
День искупления. "День очищения и ос
вобождения от всех грехов и прощения, 
которое дарует Всевышний по милости 
Своей. Раскаявшийся - в Его глазах как 
невиновный" (Филон Александрий
ский). 

27. День искупления Иврит: Йо.м-
гакunурu.м. Букв. "день искуплений". На
звание этого самого святого из всех праз
дничных дней Тора дает во множествен
ном числе для того, чтобы подчеркнуть, 

,��t:I м? itj·:1� М�М�t.?-'� :tli11? 
� : Мl}1"'? M�� t:)��'Ri}1 

,;t?'Ч� ,� : ,Ьм, itWb-,м м,}1" ,::1,", 
t:)",e:;,it It:);� it·f� "��:1W� : ·tli'h� 
t:)Q·��V.1 t:)�? 

... 

��;:t�. . �iР-М1R� 

что в этот день встречаются два потока 
любви, направленных навстречу друг 
другу. "С того момента, когда в груди 
согрешившего рождается чувство раска
яния и начинает прокладывать себе до
рогу к Небесам, милосердие Всевышнего 
спускается ему навстречу, успокаивая 
его душу и заверяя в том, что она полу
чит прощение Творца и грех будет за
быт" (ЗоГар).  

смиряйте души ваши См. К О М М .  к 
Ваикра, 1 6 :29. Этот день должен быть 
полностью посвящен раскаянию и стрем
лению к духовному возобновлению. То
ра предписывает поститься в этот день. 
Заповедь поста в Йом-Кипур не связана 
с трауром, пост призван помочь человеку 
устраниться от всех обычных забот, свя
занных с его материальными потребно
стями, и направить все усилия на духов
ное совершенствование. Мудрецы гово
рят, что в этот день сыны Израиля похо
жи на ангелов, которые не нуждаются ни 
в чем, и нет у них греха, и они не спорят 
друг с другом, и нет между ними вражды. 
Взаимопонимание и любовь господству
ют среди них. Мидраш добавляет, что 
Йом- Кипур - единственный день в году, 
когда Сатан, обвинитель еврейского на
рода, не имеет права голоса возле П ре
стола Славы Его. "Человек верит, что в 
Йом-Кипур его грехи обязательно будут 
прощены. Но никто не рассчитывает на 
прощение, которое будет даровано благо
даря его праведности и заслугам, каждый 
ждет проявления милости Всевышнего" 
(Филон Александрийский). Раскаяние в 
Йом-Кипур является делом не отдельно
го человека, а всей общины. Каждый 
человек, произнося исповедь (вuдуй) и 
перечисляя грехи, которые он не совер
шал, имеет в виду, что он несет ответст
венность за проступки и преступления 
других людей и сожалеет о том, что не 
смог их предотвратить. 
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НОСИТЕ ОГНЕПАЛИМЫЕ ЖЕРТВЫ БОГУ.  
/28/ НИКАКОЙ РАБОТЫ Н Е  ДЕЛАЙТЕ В 
ЭТОТ САМЫЙ ДЕНЬ,  ИБО ЭТО ДЕНЬ ИС
КУПЛЕНИЯ,  ЧТОБЫ ИСКУПИТЬ ВАС ПРЕД 
БОГОМ,  ВСЕСИЛЬНЫ М  ВАШИ М .  /29/ А 
ВСЯКАЯ ДУША, КОТОРАЯ НЕ СМИРИТ СЕ
БЯ В ЭТОТ САМ Ы Й  ДЕНЬ ,  ОТТОРГНУТА БУ
ДЕТ ОТ НАРОДА СВОЕГО. /30/ И ТОГО , КТО 
БУДЕТ ДЕЛАТЬ КАКУЮ-ЛИБО РАБОТУ В 
ЭТОТ САМ Ы Й  ДЕНЬ,  ИСТРЕБЛЮ Я ДУШУ 
ЕГО ИЗ СРЕДЫ НАРОДА ЕГО . /3 1/ НИКАКОЙ 
РАБОТЫ НЕ ДЕЛАЙТЕ , ЭТО - ВЕЧНОЕ УС
ТАНОВЛЕНИЕ ДЛЯ ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ ВА
ШИХ, ВО ВСЕХ ПОСЕЛЕНИЯХ ВАШИХ.  
/32/ ЭТО СУББОТА ПОКОЯ ДЛЯ ВАС,  И 
СМИРЯЙТЕ ДУШИ ВАШИ В ДЕВЯТЫЙ 
ДЕНЬ МЕСЯЦА ВЕЧ ЕРОМ : ОТ ВЕЧ ЕРА ДО 
ВЕЧЕРА СОБЛЮДАЙТЕ ПОКОЙ ВАШ " .  

'tlijn� i11ltpt:'� Q��lJ'W��-Мt$ QQ��Vl 
� : Q���W ���tpz:, ;:)'�-'12 ;:),�� ;:),�� 

/33/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: /34/ "СКАЖИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
ТАК: В ПЯТНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ СЕДЬМОГО 
МЕСЯЦА ЭТОГО - ПРАЗДНИК СУКОТ, СЕМЬ 

огнепалимые жертвы См. Бемид-
бар, 29:7. 

28. никакой работы не делайте 
Запрет выполнения работ в Йом-Кипур 
отличается такой же строгостью, как и 
запрет выполнения работ в субботу 
(Шмот, 20 : 1 0) .  Так же, как и в субботу, 
единственной причиной, позволяющей 
нарушить этот запрет, является забота о 
жизни еврея (nикуах llефеш) .  

чтобы искупить вас пред Богом 
�И ты, сын человеческий, скажи дому 
Израиля: "Так говорили вы, сказав: 'Во
истину преступления наши и грехи наши 
- на нас, и в них гнием мы. Как же мы 
сможем жить?' .  Скажи им: "Клянусь Я, -
слово Господа Бога! - Разве хочу Я смер
ти нечестивого? Только лишь возвраще
ния нечестивого с пути его, и будет 
жить! Вернитесь, вернитесь с путей сво
их дурных, - и зачем умирать вам, дом 
Израиля? ! "» (Йехезкель, 33: 1 0, 1 1 ) . 

30.  истреблю Я душу его Он будет 
наказан не земным судом, а понесет на
казание от руки Небес. 

3 1 .  это - вечное установление См. 
Ваикра, 3: 1 7 . 

32. в девятый день месяца Про-
стой смысл этого предложения заключа
ется в том, что Тора напоминает о том, 
что поститься следует, начиная с вечер
него времени, так как всякий день начи-

�З�-'N ,�, : 'bN� i1Wb-'N i1��� ,�,�� 
�'n�.. a�'� - ,тb� �w�n� ,'bN� :'N'W� ... .. - т т  Т " ' - 1'\ "  \"" Т : " 

нается с вечера. Для того, чтобы человек 
не подумал, что поститься нужно только 
в дневное время, когда произносятся ос
новные молитвы и когда первосвящен
ник в Храме приносил праздничные 
жертвы, Тора подчеркивает, что пост на
чинается "в девятый день месяца вече
ром: от вечера до вечера . . .  ". По традиции 
молитве, произносимой вечером, в нача
ле Дня искупления, придается большое 
значение. Она начинается со снятия всех 
обещаний (КОЛЬ lluдрей),  которые человек 
дал необдуманно и не смог их выполнить. 
Затем произносят: "Ты протягиваешь ру
ку преступнику, и Твоя правая рука про
стерта, чтобы принять того, кто возвра
щается с раскаянием. Ты научил нас, 
Господь, Бог наш, произносить исповедь 
пред Тобою и раскаиваться во всех на
ших грехах, чтобы мы могли устраниться 
от всего преступного, содеянного наши
ми руками, и вернуться к Тебе, желающе
му раскаяния преступников". В этих сло
вах выражена наша вера в спасение. 

33-43 . Сукот 
34. в пятнадцатый день Как и Пе-

сах, Сукот приходится на время полно
луния. 

праздник Сукот Букв. "шалаши". 
В Шмот, 23: 1 6  этот праздник назван хаг 
гаасuф ("праздник сбора урожая") .  В 
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ДНЕЙ БОГУ.  /35/ В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ - СВЯ
ЩЕННОЕ СОБРАНИЕ :  Н И КАКОЙ РАБОТЫ 
Н Е  ДЕЛАЙТЕ. /36/ СЕМЬ ДНЕЙ ПРИНОСИ 
ТЕ ОГНЕПАЛ И М Ы Е  ЖЕРТВЫ БОГУ; В 
ВОСЬМОЙ ДЕНЬ - СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИЕ 
БУДЕТ У ВАС, И ПРИНОСИТЕ ОГНЕПАЛИ
М Ы Е  ЖЕРТВЫ БОГУ;  ПРАЗДНИЧНОЕ СО
БРАН ИЕ ЭТО , Н ИКАКОЙ РАБОТЫ НЕ ДЕ
ЛАЙТЕ. /37/ ВОТ П РАЗДНИКИ БОГА,  КОТО
РЫЕ ВЫ НАЗНАЧИТЕ ДЛЯ СВЯЩЕННЫХ 
СОБРАНИ Й ,  ЧТОБ Ы  ПРИНОСИТЬ ОГНЕПА
ЛИМЫЕ Ж ЕРТВЫ БОГУ, ЖЕРТВУ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ И ХЛЕБ Н Ы Й  ДАР ,  ЖЕРТВЫ И ВОЗ
ЛИЯНИЯ,  КАЖДОЕ В СВОЙ ДЕНЬ,  
/38/ СВЕРХ СУББОТ БОГА,  И СВЕРХ ДАРОВ 
ВАШИХ,  И СВЕРХ ВСЕХ ОБЕТОВ ВАШИХ,  И 
СВЕРХ ДОБРОВОЛЬНЫХ ДАРОВ ВАШ ИХ, 
КОТОРЫЕ БУДЕТЕ ВЫ ПРИНОСИТЬ БОГУ. 
/39/ НО В ПЯТНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ СЕДЬМО
ГО М ЕСЯЦА, КОГДА СОБИРАЕТЕ ВЫ ПЛО
ДЫ ЗЕМЛИ ,  П РАЗДНУЙТЕ ПРАЗДНИ К  БОГА 
СЕМЬ ДНЕЙ:  В ПЕРВ Ы Й  ДЕНЬ ПОКОЙ И В 
ВОСЬМОЙ ДЕНЬ поко Й .  /40/ И ВОЗЬМИТЕ 
СЕБЕ В ПЕРВ Ы Й  ДЕНЬ ПЛОД ДЕРЕВА ВЕ
ЛИКОЛЕПНОГО ,  ВЕТВИ ПАЛЬМОВЫЕ И 

Qi1��Q;: i� : �lh�� Ч�I:1 <
-
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талмудической и галахической литерату
ре Сукот часто называется просто хаг 
("праздник"), так как он следует за Днем 
суда (Рош-Гашана) и Йом-Кипуром и 
его отличительной чертой является осо
бенно приподнятое и праздничное на
строение (по сравнению с остальными 
праздниками года). Сукот продолжается 
семь дней. Первый из них считается 
праздничным, а следующие за ним -
полупраздничными днями. Среди полу
праздничных дней особо выделяют по
следний, седьмой день праздника. В со
ответствии с традицией его называют 
Гошанд -Раба ( "Великое спасение"). 
Восьмой день, Шмини-Ацерет ( "восьмой 
заключительный день") - отдельный 
праздник, заповеди которого отличаются 
от заповедей праздника Сукот. В этот 
день принято завершать годичный цикл 
чтения свитка Торы и начинать его чте
ние заново. 

36. приносите огнепалимые жертвы 
См. Бемидбар, гл. 29.  

праздничное собрание это Иврит: 
ацерет. Букв. "завершающиЙ". Имеется 
в виду последний день осенних празд
ников. Рамбам объясняет смысл этого 
праздника следующим образом: " ... наша 
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радость не может быть полной в шатком 
шалаше, а только - в отстроенном до-
ме". 

38. сверх суббот Дополнительных 
жертв, приносимых в субботу (Бемид
бар, 28:9) .  

сверх даров ваших Каждый еврей, 
приходя на праздник в Иерусалим, при
носил добровольные жертвы , чтобы ис
полнить заповедь "И пусть не предстают 
пред Богом с пустыми руками" (Дварим, 
16 : 1 6). 

сверх всех обетов ваших См. 
комм. к Ваикра, 7 : 16 . 

39-43 .  В этих стихах приводятся 
дополнительные заповеди, относящиеся 
к празднику Сукот, и подчеркивается, 
что заповеди праздника имеют непрехо
дящее значение: их соблюдение важно 
не только в период странствий в пусты
не, но и в то время, когда народ завоюет 
Страну Израиля и обоснуется на ее 
земле. 

39. и в восьмой день Заповеди 
этого дня отличаются от заповедей праз
дничной недели Сукот. 

40. плод дерева великолепного 
Иврит: при эц гадар. По традиции извест
но, что это этрог. 
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ОТРОСТКИ ДЕРЕВА ГУСТОЛИСТВЕННОГО, 
И ВЕРБ РЕЧНЫХ,  И РАДУЙТЕСЬ ПРЕД БО
ГОМ , ВСЕСИЛЬН Ы М  ВАШИ М ,  СЕМЬ ДНЕ Й .  
/4 1/ И ПРАЗДНУЙТЕ ЭТОТ ПРАЗДНИК БО
ГУ СЕМЬ ДН ЕЙ В ГОДУ: ЭТО - ВЕЧНОЕ УС
ТАНОВЛЕНИЕ ДЛЯ ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ ВА
ШИХ; В СЕДЬМОЙ М ЕСЯЦ ПРАЗДНУЙТЕ 
ЕГО . /42/ В ШАЛАШАХ ЖИВИТЕ СЕМЬ 
ДНЕЙ ; КАЖДЫЙ Ж ИТЕЛЬ СТРАНЫ В ИЗ
РАИЛЕ ДОЛЖЕН Ж ИТЬ В ШАЛАШЕ,  
/43/ ДАБЫ ЗНАЛИ ПОКОЛЕНИЯ ВАШ И ,  
ЧТО В ШАЛАШАХ ПОСЕЛИЛ Я СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ, КОГДА В ЫВ ЕЛ ИХ ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ. Я - БОГ ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ВАШ " .  /44/ И ОБЪЯВИЛ М О Ш Е  О ПРАЗД
НИКАХ БОГА СЫНАМ ИЗРАИЛЯ. 

и отростки дерева густолиственного 
Ветки мирта. Отростки веток мирта пол
ностью закрыты листьями, которые тя
нутся вверх и прилегают к стеблю. Ио
сиф Флавий свидетельствует: "В этот 
праздник мы берем в руки ветви мирта, и 
ивы, и молодую пальмовую ветвь и при
соединяем к ним этрог". 

И радуйтесь пред Богом Эта фраза 
тесно связана с предыдущей. Она явля
ется повелением наполнить исполнение 
заповеди радостью. Во времена Храма 
отличительной чертой праздника Сукот 
было веселье. Взяв в руки четыре вида 
растений, люди, заполнившие дворы 
Храма, пели псалмы во славу Всевышне
го. 

42 .  в шалашах Сукой называется 
любое сооружение, имеющее не менее 
трех стен с крышей, сделанной из веток 
растений, причем крыша должна быть 
такой, чтобы через нее были видны боль
шие звезды или, по крайней мере, капли 
сильного дождя могли пробиваться через 
нее. В противном случае (если крыша 
совсем не про пускает дождя) постройка 
не может быть использована для испол
нения заповеди. С другой стороны, не 
допускается полное отсутствие крыши 
или такое незначительное количество 
растительности, дающей тень, что осве
щенного пространства в суке в тот мо
мент, когда солнце стоит в зените, оказы
вается больше, чем тени. Сука должна 
напоминать еврею о том, что Всевышний 
всегда охраняет его, что в пустыне Боже
ственное Присутствие символизировали 
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облака славы, защищавшие от солнца, 
спасавшие от врагов и прокладывавшие 
дорогу. "Человек обязан помнить о тех 
днях, когда он испытывал нужду, даже 
если в настоящее время он процветает. 
Если он будет придерживаться этого 
правила, у него никогда не исчезнет же
лание постоянно благодарить Всевышне
го и вести скромную жизнь. Именно 
поэтому мы оставляем свои жилища и на 
неделю переселяемся во временные по
стройки с непрочной крышей. Это помо
гает нам помнить о том, что когда-то мы 
так жили" (Рамбам).  В праздник Сукот 
принято читать книгу Когелет (Еккле
сиаст) .  

44. и объявил Моше Ср. Ваикра, 
2 1  :24. Моше не только объявил эти зако
ны народу, но каждый год использовал 
время праздников для того, чтобы на
помнить о соответствующих этому вре
мени заповедях и еще раз разъяснить 
смысл праздничных дней ( Сифра). 

Глава 24: 1-9. Менора и хлеб 
особой формы 

Тора еще раз возвращается к запове
дям, определяющим порядок службы в 
Храме, и завершает их подробный пере
чень повелением, обращенным к коге
нам, следить за тем, чтобы семисвечник, 
Менора, зажигался каждый вечер и что
бы масло горело всю ночь,  а также за тем, 
чтобы хлеб с золотого стола, располо
женного в Святом помещении Храма, 
снимался всегда вовремя и тут же на 
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ГЛАВА 24 

/ 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/  "ПОВЕЛИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ, 
ЧТОБ Ы  ОНИ ДОСТАВИЛИ ТЕБЕ ЧИСТОГО 
ОЛИВКОВОГО М АСЛА, ВЫБИТОГО , ДЛЯ 
ОСВЕЩЕНИЯ,  ЧТО Б Ы  ВОЗЖИ ГАТЬ СВЕ
ТИЛЬНИК,  ГОРЯЩ И Й  ПОСТОЯННО.  
/3/  В Н Е  ЗАВЕСЫ СВЯТИЛИЩА В ШАТРЕ 
ОТКРОВЕНИЯ ДОЛЖЕН СТАВИТЬ ЕГО 
АГАРОН ОТ ВЕЧЕРА ДО УТРА ПРЕД БОГОМ 
ВСЕГДА: ЭТО - ВЕЧНОЕ УСТАНОВЛЕНИЕ 
ДЛЯ ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ ВАШИХ.  /4/ НА 
МЕНОРЕ Ч ИСТОЙ РАССТАВИТ ОН СВЕ
ТИЛЬНИКИ П РЕД Б ОГОМ ВСЕГДА. 

/5/ И ВОЗЬ М И  ТОНКОЙ П ШЕНИЧНОЙ 
МУКИ,  И И СПЕКИ ИЗ НЕЕ ДВЕНАДЦАТЬ 
ХЛЕБОВ ; ДВЕ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ ПОЙДУТ НА 
ОДИ Н  ХЛЕБ . /6/ И ПОЛОЖИ ИХ В ДВА РЯ
ДА, ПО Ш ЕСТИ В РЯД, НА ЧИСТОМ СТОЛЕ 
ПРЕД БОГО М .  /7/ И П ОЛОЖИ НА КАЖДЫЙ 
РЯД ЧИСТОЙ АРОМАТНОЙ СМОЛ Ы ,  И БУ
ДЕТ ЭТО ПРИ ХЛЕБЕ В ПАМЯТЬ, В ОГНЕПА
ЛИМУЮ Ж ЕРТВУ БОГУ. /8/ В КАЖДЫЙ 
ДЕНЬ СУББОТН И Й  СЛЕДУЕТ РАСКЛАДЫ
ВАТЬ ИХ П РЕД БОГОМ , ПОСТОЯННО:  ЭТО 

смену ему клали новый свежий хлеб. 
Эти заповеди приводятся здесь как напо
минание когенам, что этими важнейши
ми постоянными обязанностями нельзя 
пренебрегать даже в период праздников, 
когда принесение жертв, как обществен
ных, так и личных, истощало силы того 
семейства когенов, на чью долю выпада
ло служение в Храме в это время. 

2. чистого оливкового масла См. 
комм. к Ш мот, 27:20.  

3. должен ставить его Марон Ис-
полнение этой заповеди возложено на 
всех когенов, а не только на первосвя
щенника, но она связывается с именем 
Агарона, так как изначально была дана в 
его заслугу. 

4. на Меноре чистой Менора на-
звана так либо потому, что она изготов
лена из чистого золота (Шмот, 25:3 1 ) , 
либо потому, что отдельная заповедь 
обязывает чистить ее светильники утром 
после ночного горения и наливать све
жее чистое масло, опуская в него новые 
фитили. 

пред Богом Светильники следова-
ло готовить для следующего зажигания 
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на месте, и ни в коем случае нельзя было 
для очистки светильника перемещать 
Мен ору или выносить ее из Святого 
помещения Храма, 

5. двенадцать хлебов См. комм. к 
Ш мот, 25:30; см. также стих 8. 

6 .  в два ряда Иврит: м,аарахоm. 

Букв, "порядки" .  Хлеба располагались 
друг над другом, образуя два столбца по 
шесть хлебов в каждом. 

на чистом столе Имеется в виду: 
"на столе, покрытом чистым золотом" 
( Шмот, 2 5:24). 

7 .  и будет это . . .  в память См. 
комм. к Ваикра, 2 :2.  Ароматную смолу 
наливали в две небольшие чаши, кото
рые ставили рядом с каждым из столб
цов, состоявших из шести хлебов каж
дый. Ароматная смола была символом 
молитвы о благословении, которого на
род Израиля каждый день ожидает от 
Всевышнего. 

8. в каждый день субботний Хлеба 
оставались на столе в течение недели. В 
субботу снимали старые хлеба и клали 
новые, которые приготавливали накану
не субботы. 

6 

7 

8 
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ОТ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ В ВЕЧ Н Ы Й  СОЮЗ. 
/9/ И БУДЕТ ЭТО ДЛЯ АГАРОН А  И СЫНО
ВЕЙ ЕГО , И ОНИ ДОЛЖ Н Ы  ЕСТЬ ЕГО НА 
СВЯТОМ МЕСТЕ , ИБО ЭТО СВЯТАЯ СВЯ
ТЫХ ДЛЯ Н ЕГО ИЗ ОГНЕПАЛИМЫХ Ж ЕРТВ 
БОГУ - ВЕЧ Н О Е  УСТАНОВЛ Е Н И Е " .  

/ 10/ И В Ы Ш ЕЛ СЫН ИЗРАИЛ ЬТЯНКИ , 
О Н  ЖЕ СЫН ЕГИПТЯ Н И НА, В СРЕДУ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ , И П ОССО РИЛ ИСЬ В СТАНЕ 
ЭТОТ СЫН ИЗРАИЛЬТЯНКИ С ИЗРАИЛЬТЯ
НИ Н О М .  / 1 1 /  И ОСКОРБЛЯЛ СЫН ИЗРА
ИЛЬТЯНКИ ИМЯ БОГА,  И П РОКЛ И НАЛ . И 
ПРИ ВЕЛИ ЕГО К М ОШ Е .  А ИМЯ МАТЕРИ 
ЕГО ШУЛАМИТ, ДОЧ Ь  ДИВРИ,  ИЗ КОЛЕНА 
ДАНА. / 1 2/ И ПОСАДИЛИ ЕГО ПОД СТРАЖУ 
ДО ОБЪЯВЛ ЕНИЯ ИМ РЕШ Е Н ИЯ П О  СЛО ВУ 
БО ГА .  

/ 1 3/ и ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К М О 
ШЕ ,  ТАК: / 1 4/ " ВЫ В ЕДИ П РОКЛ ИНАЮЩЕ
ГО ЗА П РЕДЕЛЫ СТАНА, И ВОЗЛОЖАТ ВСЕ 
СЛ ЫШАВШ ИЕ РУКИ СВОИ НА ГОЛОВУ 
ЕГО ,  И ЗА БРОСАЕТ ЕГО КАМНЯМИ ВСЕ ОБ-

в вечный союз Это выражение от-
носится к субботнему дню (Шмот, 
3 1 : 1 6) .  Это ежедневное приношение от 
имени всей общины сынов Израиля слу
жило знаком постоянно возобновляемо
го союза между Всевышним и избран
ным Им народом, для которого суббота 
всегда была нитью связи с Творцом. 

9. на святом месте См. Ваикра, 2:3. 

10-23.  Наказание за оскорбление 
имени Всевышнего 

Все содержащиеся в книге Ваикра 
законы преследуют одну цель: придать 
святость как всему народу, так и каждо
му из сынов Израиля. Оскорбление име
ни Всевышнего делает невозможным до
стижение этой цели и лишает народ ду-
ховной опоры. 

10.  и вышел Тора не рассказывает 
о причине ссоры, так как это не имеет 
большого значения. Оскорбивший имя 
Всевышнего назван не "сыном Израиля", 
но "сыном израильтянки". Мать его была 
еврейкой, а отец - египтянином. В нима
ние, которое уделяет Тора этой детали, 
указывает на то, что только ребенок, 
рожденный от египтянина, мог позво
лить себе оскорбить имя Всевышнего 
(см. Шмот, 1 2 :38). 

1 1 .  и оскорблял По закону Торы, 
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смертная казнь полагается только в том 
случае, если человек произносит прокля
тие в адрес Творца. 

имя Четырехбуквенное имя Всевыш
него, которое запрещено произносить. 

а имя матери его Раши объясняет, 
что родословная этого человека приво
дится для того, чтобы подчеркнуть, что 
человек не в праве распоряжаться сам 
собой, как ему угодно, и поступать, как 
ему заблагорассудится. Своим поведени
ем он позорит не только себя, но и своих 
родителей, свое колено и, в конечном 
итоге, весь народ. 

12 .  до объявления им решения До 
настоящего момента не был определен 
закон для подобных случаев. 

14. выведи . . .  за пределы стана В 
пустыне стан евреев обладал статусом 
святости. 

и возложат . . .  руки свои Этот жест 
служит указанием на то, что каждый из 
слышавших слова преступника должен 
чувствовать личную ответственность за 
то, что на его долю, пусть случайно, 
выпало услышать оскорбления в адрес 
Всевышнего, и теперь он несет личную 
ответственность за то, чтобы произнес
ший это был сурово наказан. 

и забросает его камнями См. 
комм. к Ваикра, 20:2.  
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ЭМОР XXIV, 1 5  

ЩЕСТВ О .  / 1 5/ А СЫНАМ ИЗРАИЛЯ СКАЖИ 
ТАК: ВСЯКИЙ,  КТО БУДЕТ ПРОКЛИНАТЬ 
ВСЕСИЛЬНОГО СВОЕГО, ПОНЕСЕТ ГРЕХ 
СВО Й .  / 1 6/ А ОСКОРБЛЯЮЩИЙ ИМЯ БОГА 
СМЕРТИ БУДЕТ П РЕДАН,  КАМНЯМ И  ЗАБРО
САЕТ ЕГО ВСЕ ОБЩЕСТВО:  КАК ПРИШЕ
ЛЕЦ,  ТАК И Ж ИТЕЛЬ СТРАНЫ ,  ОСКОРБ
ЛЯВШИЙ ИМЯ БОГА, СМЕРТИ БУДЕТ П РЕ
ДАН .  j l 7/ А ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ Л И Ш ИТ 
ЖИЗНИ ДРУГОГО ЧЕЛОВЕКА, СМЕРТИ БУ
ДЕТ П РЕДАН . / 1 8/ А ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ 
УБЬЕТ СКОТИНУ, ДОЛЖЕН ОН ЗАПЛАТИТЬ 
ЗА НЕЕ:  ЖИВОТНОЕ ЗА Ж ИВОТНОЕ.  / 19/ А 
ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ НАНЕСЕТ УВЕЧЬЕ 
БЛИЖНЕМУ СВОЕМУ, КАК СДЕЛАЛ ОН, ТАК 
ПУСТЬ БУДЕТ СДЕЛАНО С Н И М .  /20/ ПЕ
РЕЛОМ ЗА П ЕРЕЛОМ,  ОКО ЗА ОКО, ЗУБ ЗА 
ЗУБ: КАКОЕ УВЕЧЬЕ НАНЕСЕТ О Н  ЧЕЛОВЕ-

15. скажи так Преступление, ка-
завшееся невозможным, было соверше
но, и теперь возникла необходимость 
разъяснить закон, который должен при
меняться в подобных случаях. 

1 6 .  как пришелец Для человека, 
принявшего гuюр, не делается никаких 
исключений на том основании, что он 
чувствует себя ущемленным и уязвимым 
и поэтому может отреагировать на оскор
бление или притеснение неадекватным 
образом. В данном случае слово гер, 

употребленное Торой, не относится к 
нееврею, проживающему среди евреев в 
Стране Израиля, так как семь заповедей, 
обязательных для сынов Ноаха, предпо
лагают смертную казнь за любое оскорб
ление имени В севышнего. 

1 8 .  животное за животное И врит: 
uефеш тахат uефеш. Букв. "душу за 
душу". Само собой разумеется, что эта 
фраза не может означать, что тот, кто 
убил животное, должен заплатить за это 
собственной жизнью. Как и в других 
местах, где Т ора выдвигает принцип 
"мера за меру" ("как он сделал, так пусть 
будет сделано с ним" - стих 1 9; "око за 
око, зуб за зуб" - стих 20), это правило 
нельзя понимать буквально. Единствен
ная возможность объяснить этот закон -
это рассматривать его как требование 
найти адекватное наказание для каждого 
случая нарушения закона. Как правило, 
это означает, что нанесший ущерб или 
физическое повреждение другому дол-
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жен выплатить соответствующую денеж
ную компенсацию. Еврейский закон, в 
отличие от законов других народов, не 
знает, что такое месть. Он заботится о 
возмещении убытка и налагает штраф 
только с целью предотвратить подобное 
преступление в будущем. Он также не 
принимает во внимание различия в про
исхождении и социальном положении -
все равны перед законом Торы. Преступ
ник обязан возместить причиненный 
ущерб и возместить штраф, независимо 
от того, богат или беден пострадавший, 
происходит он из знатного рода или 
является простым человеком. "Ни в од
ном из трудов мудрецов Торы, посвя
щенных разъяснению закона, нет и наме
ка на то, что месть может быть средст
вом, которое остановит преступность. 
Этого нельзя сказать о юридических си
стемах современных европейских и ази
атских стран" (Д. В. Амрам). Историче
ский парадокс состоит в том, что иуда
изм, который и в теории, и на практике 
отвергает принцип мести, пытки и нане
сение увечий человеку в качестве наказа
ния, принято считать религией строгого 
закона и справедливости. С другой сто
роны, в христианских странах пытки и 
нанесение увечий были неотъемлемой 
частью судопроизводства, начиная с се
редины ХН! в. и вплоть до конца ХУН! 
в .  В некоторых странах эти атрибуты 
"справедливости" сохранялись еще в 
первые десятилетия XIX в. 
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ЭМОР XXIV, 2 1  

КУ, ТАКОЕ Ж Е  ДОЛЖНО БЫТЬ НАНЕСЕНО 
ЕМУ. /21/ И УБИВШИЙ СКОТИНУ ДОЛЖЕН 
ЗАПЛАТИТЬ ЗА НЕЕ,  А УБИВШИЙ ЧЕЛОВЕ
КА СМЕРТИ БУДЕТ ПРЕДАН . /22/ ЗАКОН 
ОДИН БУДЕТ У ВАС ДЛЯ ПРИШЕЛЬЦА И 
ДЛЯ ЖИТЕЛЯ СТРАНЫ ,  ИБО Я - БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВАШ " .  /23/ И СКАЗАЛ ЭТО МО
ШЕ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ , И ВЫВЕЛИ ПРОКЛИ
НАЮЩЕГО ЗА П РЕДЕЛЫ СТАНА, И ЗАБРО
САЛИ ЕГО КАМНЯМИ,  И СДЕЛАЛИ СЫНЫ 
ИЗРАИЛЯ , КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  

,r;t� ���� : n��� 01tt i1��� i1��7W; 
i1�}1� �ЗN �� i1�i1� n'tN� ,�� O�' i1�i1� 

22. закон один будет у вас Ни 
один другой закон не знает принципа 
равенства между гражданином и при
шельцем, который только недавно при
соединился к обществу. Римский закон 
рассматривал любого пришельца как 
врага и потому изначально считал его 
лишенным основных прав, пришелец 
пользовался защитой закона в весьма 
ограниченной степени. Еще совсем не
давно законы европейских государств 
запрещали всякому, кто не является 
гражданином страны, приобретать зе
мельную собственность. Во многих стра-

\.оТ : ". , ,," Н." : • \ОТ: ... т .1 •• - \0 т .J'" : • 

'N'W� �З�-'N ;'Wb ,�,�� : O��;;'H • •  Т : · .J •• : О." ... .J •• - : - 1 ... •• ... : 
i1�Q�7- 'y�n�-,� '''���-n� �H��;�1 
'W�� �tb� '�,t?'�-��.�� i�� ;Z:'N ���1�1 

� : i1�b-n� i11}1; ill� 
нах закон отдает предпочтение людям 
определенной расы. При этом нередко те, 
кого закон рассматривает как пришель
цев, живут в стране на протяжении не
скольких поколениЙ. 

ибо Я - Бог, Всесильный ваш То, 
что объединяет "пришельца" или, поль
зуясь языком Торы, гера, с тем, кто на
зван гражданином, это вера в единого 
Бога. Именно это делает их равными 
перед законом и обеспечивает защиту их 
прав. 

23. и забросали его камнями См. 
Млахим 1, гл. 2 1 .  
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/ 1 5/ А СВЯЩЕННИКИ -ЛЕВИТЫ, СЫНЫ 
ЦАДОКА, КОТОРЫЕ ИСПОЛНЯЛИ СЛУЖБУ 
В СВЯТИЛИЩЕ МОЕМ,  КОГДА ОТСТУПИЛИ 
ОТ М ЕНЯ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ,  - ОНИ ПРИ
БЛИЖАТЬСЯ БУДУТ КО МНЕ,  ЧТОБЫ СЛУ
ЖИТЬ МНЕ,  И СТОЯТЬ БУДУТ ПРЕДО 
МНОЮ, ЧТОБЫ ПРИНОСИТЬ МНЕ В Ж ЕРТ
ВУ ЖИР И КРОВЬ,  - СЛОВО ГОСПОДА, ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога! - / 1 6/ ОНИ ПРИДУТ В 
СВЯТИЛИЩЕ МОЕ,  И ОНИ ПРИБЛИЖАТЬ
СЯ БУДУТ К СТОЛУ МОЕМУ, ЧТОБЫ СЛУ
Ж ИТЬ МНЕ И ИСПОЛНЯТЬ СЛУЖБУ МОЮ. 
/ 1 7/ И БУДЕТ, КОГДА ВОЙДУТ ОНИ В ВО
РОТА ВНУТРЕННЕГО ДВОРА, НАДЕНУТ 
ОДЕЖДЫ ЛЬНЯНЫЕ,  И НЕ ДОЛЖНО БЫТЬ 
НА НИХ Ш ЕРСТЯНОЙ одежды ВО ВРЕМЯ 
СЛУЖЕНИЯ И Х  В ВОРОТАХ ВНУТРЕННЕГО 
ДВОРА И ВНУТРИ ХРАМА. / 1 8/ ГОЛОВНЫЕ 
УБОРЫ ЛЬНЯ Н Ы Е  БУДУТ НА ГОЛОВАХ ИХ,  

"�r:t7W.-'� ,�!�� i1�ul "�1��-'� 'N'�� 
't:)Ni�:1 i1�i1' : "n,�W�-nN " �W' "зn,W, 17 
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Гафтара главы Эмор 
Йехезкель , 44: 15-31 

В качестве f'афтары к этой недельной 
главе выбран отрывок из второй полови
ны (гл. 40-48) книги Йехезкель. Пророк 
описывает видение нового Иерусалима и 
возобновленного Храма, которые должны 
подняться на месте руин, когда закончит
ся изгнание. Возрожденный Храм станет 
воплощением раскрывшегося нового 
уровня духовной чистоты народа Израи
ля, выраженным в конкретных формах и 
пропорциях. Идеал не будет более предан: 
те, кто служат в Храме, никогда не позво
лят нарушать законы Торы на его терри
тории и на всей территории Святой зем
ли. Только потомки Цадока (который 
был избран Всевышним в дни царя Дави
да и утвержден в должности превосвя
щенника царем Шломо) будут в будущем 
занимать должность первосвященника. 
Связь этого отрывка из книги Йехезкель с 
недельной главой очевидна: в главе опи
сываются законы когенов, а в f'афтаре 
рассказывается о том времени, когда эти 
законы, исполняемые коf'енами от чисто
го сердца, преобразуют Святую землю. 

1 5 .  сыны Цадока Первосвящен-
ник, которого назначил служить в Храме 

царь Шломо (Млахим 1,  2 :35). Йехезкель 
сам был когеном и, скорее всего, служил 
в Храме. 

чтобы служить Мне Левиты не удо
стоились подобной похвалы, их верность 
Всевышнему не отмечена пророком. 

16.  к столу Моему Имеется в виду 
стол для хлебов в Храме (Таргум) .  Жерт
воприношения, описанные в предыду
щих стихах, приносили во дворе Храма. 
Стол для хлебов располагался в первом 
внутреннем помещении Храма, которое 
носит название "Святое" .  

и исполнять службу Мою Строго 
придерживаться закона, исполняя служ
бу в Храме. 

17. когда войдут они в ворота внут-
реннего двора В Йом-Кипур. 

наденут одежды льняные Белые 
льняные одежды - символ духовной чис
тоты. 

1 8 .  головные уборы льняные будут 
на головах их Головной убор, напоми
нающий корону, выражает один из важ
нейших принципов: цель служения Все
вышнему - наделить человека царским 
достоинством, а не сделать его рабом. 
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И Л ЬНЯ НЫЕ ШТАНЫ БУДУТ НА ЧРЕСЛАХ 
ИХ , В ПОТУ ПУСТЬ НЕ ОПОЯСЫВАЮТСЯ. 
/19/ А КОГДА БУДУТ ОНИ ВЫХОДИТЬ ВО 
ВНЕШНИЙ ДВОР, ВО В Н ЕШ НИЙ ДВОР К 
НАРОДУ, ПУСТЬ СНИМАЮТ ОДЕЖДЫ 
СВОИ , В КОТОРЫХ О Н И  СЛУЖАТ, И ПУСТЬ 
КЛАДУТ ИХ В ПОМЕЩЕНИЯХ СВЯЩЕН
НЫХ, И НАДЕВАЮТ ДРУГИЕ ОДЕЖДЫ , 
ЧТОБЫ НЕ ОСВЯЩАЛИ ОНИ НАРОД В 
ОДЕЖДАХ СВОИХ . /20/ И ГОЛОВЫ СВОИ 
ПУСТЬ НЕ БРЕЮТ, И ВОЛОС НЕ ОТПУСКА
ЮТ, ПУСТЬ ОСТРИ ГАЮТ ГОЛОВЫ СВОИ . 
/21/ И ВИНА НЕ ДОЛЖЕН ПИТЬ НИКТО ИЗ 
КОГЕНОВ ,  КОГДА ВХОДЯТ ОНИ ВО ВНУТ
РЕННИЙ ДВОР. /22/ И ВДОВЫ И РАЗВЕ
ДЕННОЙ НЕЛ ЬЗЯ И М  БРАТЬ СЕБЕ В ЖЕНЫ 
- НО ЛИШЬ ДЕВ И Ц  ИЗ ПОТОМКОВ ДОМА 
ИЗРАИЛЯ; А ВДО ВУ, КОТОРАЯ ВДОВА 
КОГЕНА, МОГУТ ОНИ БРАТЬ. /23/ И НАРОД 
МОЙ ПУСТЬ ОБУЧАЮТ, как различать МЕЖ-

�����7:1iJ '�1ji)-'� �����7:1iJ ,�r:ti)-'� 
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19.  чтобы не освящали они народ За
прет смешивать святое и будничное. 
Когены не должны появляться в тех одеж
дах, в которых они служат в Храме, за 
пределами храмовой территории. Это мо
жет привести к тому, что недалекие люди 
подумают, что им тоже дозволено прино
сить жертвы и выполнять работы в Храме. 

20. пусть не бреют . . .  не отпускают 
Обривание головы в древнем мире было 
знаком того, что человек посвятил себя 
служению тому или иному божеству. 
Предстать перед царем с длинными, дав
но не стриженными волосами означало 
выказать пренебрежение царским досто
инством. Когены должны были постоян
но ощущать себя в присутствии Царя 
царей и одеваться и вести себя, как чело
век, пришедший в царский дворец. 

пусть остригают головы свои За-
кон обязывает когена стричь волосы не 
реже, чем один раз в месяц. 

22 . и вдовы и разведенной нельзя им 
брать В недельной главе Эмор запрет 
жениться на вдове распространяется 
только на первосвященника и не отно
сится к обычному коГену. Законы, при
веденные в книге пророка Йехезкеля, 
относятся к будущему времени. Тора 
остается неизменной и ее закон вечен, но 
изменяется мир и создается впечатление, 
что изменились требования закона. Од
нако это не так. То, что запрет, который 

��ll-M�1 : �n�� 1u!)� ���7� i1�.;:t� ,;:t� 

Тора налагает только на первосвященни
ка, распространится во времена, о кото
рых повествует Йехезкель, на всех коге
нов, означает только одно: все когены в 
будущем будут находиться на уровне 
первосвященника. Мудрецы Торы хоте
ли, чтобы книгу пророка Йехезкеля изу
чали только люди, посвященные в тайны 
Торы. Это объясняется тем, что неподго
товленный человек может прийти к не
правильным выводам, увидев, что зако
ны, приводимые в книге пророка Йехез
келя, не всегда совпадают с непосредст
венным законом Торы. Так же, как появ
ление новой технологии делает возмож
ным, с точки зрения еврейского закона, 
то, что казалось невозможным (напри
мер, доение коров в субботу за счет пол
ной автоматизации процесса, поднятие в 
субботу и праздники на лифте, мотор 
которого работает в одном и том же 
ритме, независимо от нагрузки, включе
ние света с помощью электрического ре
ле и т. п.) ,  так и раскрытие новых духов
ных потенциалов и уменьшение роли 
материи дадут возможность увидеть не
изменный закон Торы по-новому. 

23. пусть обучают Обязанность 
разъяснять учение людям, раскрывая им, 
что хорошо и что плохо в глазах Всевыш
него, что свято, а что относится к буд
ничному, что является служением Все
вышнему, а что относится к обычаям 
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ДУ СВЯЩЕН Н Ы М  И НЕСВЯЩЕННЫМ,  И 
разницу МЕЖДУ Ч ИСТЫМ И Н ЕЧИСТЫМ 
ПУСТЬ СООБЩАЮТ ЕМУ.  /24/ И ПРИ ТЯЖ
Б Е  СТАНУТ О Н И  СУДИТЬ ПО ЗАКОНАМ МО
И М ,  И УЧЕНИЯ М О И  И УСТАНОВЛЕНИЯ 
МОИ ОБО ВСЕХ ПРАЗДНИКАХ ДОЛЖНЫ 
ОНИ СОБЛЮДАТЬ И СУББОТЫ М О И  ОСВЯ
ЩАТЬ. /25/ И К УМЕРШЕМУ ЧЕЛОВЕКУ 
ПУСТЬ НЕ ПОДХОДИТ коген , ЧТОБЫ НЕ ОС
КВЕРНИТЬСЯ; ТОЛЬКО РАДИ ОТЦА, И РА
ДИ МАТЕРИ,  И РАДИ СЫНА, И РАДИ ДОЧЕ
РИ ,  РАДИ БРАТА И РАДИ СЕСТРЫ ,  КОТО
РАЯ НЕ БЫЛА ЗАМУЖЕМ,  МОГУТ ОНИ ОС
КВЕРНИТЬСЯ . /26/ И ПОСЛЕ ОЧИЩЕНИЯ 
ЕГО СЕМЬ ДНЕЙ СЛЕДУЕТ ЕМУ ОТСЧИ
ТАТЬ .  /27/ И В ДЕНЬ,  КОГДА ПРИДЕТ ОН В 
СВЯТИЛИЩЕ,  ВО ВНУТРЕННИЙ ДВОР ,  
ЧТОБ Ы  СЛУЖИТЬ В СВЯТИЛИЩЕ, ПУСТЬ 
ПРИНЕСЕТ ОН ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ 
Ж ЕРТВУ СВОЮ,  - СЛОВО ГОСПОДА, ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога. - /28/ И БУДЕТ ЭТО свл
щенноелужение УДЕЛОМ ИХ,  Я - УДЕЛ ИХ,  А 
ВЛАДЕНИЯ НЕ ДАВАЙТЕ И М  В ИЗРАИЛЕ,  Я 
- ВЛАДЕНИЕ ИХ .  /29/ ХЛЕБНЫЙ ДАР, И 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ, И по
В ИННУЮ Ж ЕРТВУ БУДУТ ОНИ ЕСТЬ , И 
ВСЕ ПОСВЯЩЕННОЕ Богу В ИЗРАИЛЕ ПРИ
НАДЛЕЖАТЬ БУДЕТ И М . /30/ И НАЧАТКИ 
ВСЕХ ПЕРВИНОК,  И КАЖДОЕ ПРИНОШЕ
НИЕ ИЗ ВСЕХ ПРИНОШЕНИЙ ВАШИХ ПРИ
НАДЛЕЖАТЬ БУДЕТ КОГЕНАМ; И НАЧАТКИ 
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идолопоклонников. Раскрытие закона 
Торы для людей, разъяснение его во всех 
подробностях всегда было обязанностью 
когенов, Пророков, мудрецов и учителей. 

24. станут они судить Ср. Дварим, 
17 :8, где разъясняются права по установ
лению закона, которыми наделены ко-
гены. 

25.  только ради отца Этот закон 
соответствует запретам для когена, опи
санным в главе Эмор. Разрешение при
нимать участие в похоронах жены не 
упоминается здесь, так как это самооче
видно. Ср. Йехезкель,  24: 1 5. 

26.  и после очищения его Период, 
предшествующий очищению, длится 
семь дней. См. Бемидбар, 19: 1 1 . 

27.  пусть принесет он грехоочисти
тельную жертву свою Очищение от 
ритуальной нечистоты, полученной в ре
зультате прикосновения к умершему, не 
требует, по закону Торы, принесения гре
хоочистительной жертвы. Однако в бу-

• - � : т : .. . т • .. : 

дущем духовная чистота Храма будет 
настолько выше прежней, что для того, 
чтобы войти в Храм и начать служение 
после длительного перерыва, когену при
дется принести грехоочистительную 
жертву. 

28-31 . В отличие от языческих 
жрецов (например, египетских или хал
дейских, которые были богатыми земле
владельцами), у когенов не было наслед
ных уделов. 

28. Я - удел их Наследный удел 
когенов, призванных служить в Храме, 
относится к духовным сферам и не имеет 
отношения к богатствам материального 
мира. 

29. и все посвященное [Богу] Все, 
что люди жертвовали в Храм, станови
лось имуществом коГенов. См. Ваикра, 
27:28. 

30. и каждое приношение из всех 
приношениit ваших Иврит: mру.ма. 

Букв. "приношение". 
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ЙЕХЕ3КЕЛЬ XLIV, 3 1  

ТЕСТА ВАШ ЕГО ОТДАВАЙТЕ КОГЕНУ, ЧТО
БЫ ПОКОИЛОСЬ БЛАГОСЛОВЕНИ Е  НА ДО
МЕ ВАШЕМ . /3 1/  НИ КАКОЙ М ЕРТВЕЧИНЫ 
И ничего РАСТЕРЗАННОГО ЗВЕРЕМ - ПТИЦ 
ИЛИ СКОТ - НЕ ДОЛЖНЫ ЕСТЬ КОГЕНЫ .  

3 1 .  н е  должны есть Мудрецы То-
ры объясняют, что запрет употреблять в 
пищу мясо птиц, при носимых В жертву, 
повторяется многократно, так как птиц, 
предназначенных в жертву, зарезали не
обычным способом. Способ их умерщв
ления (мелuка) не позволял считать их 
пригодными для употребления в пищу. 
Этот вид жертв является исключением, 
так как все остальное, что сжигается на 
жертвеннике, подчиняется правилу "То, 
что непригодно в пищу для человека, не 
может быть вознесено на жертвенник". 
(Исключением является также нутряной 
жир, но он запрещен для употребления в 
пищу не потому, что он отделен от жи
вотных, которые не могли бы быть упот
реблены в пищу, а только потому, что 
Всевышний навечно определил его как 
часть, которая должна сжигаться на 
жертвеннике. ) 

Для правильно го понимания этого 
пророческого текста и, в особенности, 
последних его стихов необходимо отме
тить, что видение, описанное Йехезке
лем, это аллегорическая картина будуще
го. Нельзя сказать с уверенностью, что 
все детали, записанные в этой книге, 
должны в будущем буквально претво
риться в жизнь и найти свое воплощение 

-,� it�1� 7j��iJ7 i6�, ч�z:, 'tJ:?,�lJ't?!1;, 
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в реальном мире. Нам трудно судить о 
том, имел ли пророк в виду, что описан
ный им поток, вытекающий из Храма, 
прорезающий юг Иудейской пустыни и 
впадающий в Мертвое море, должен в 
какой-то момент возникнуть в реальном 
мире или это описание раскроется как 
аллегорический образ невиданного ду
ховного возрождения народа, опирающе
гося на служение в Храме и достигшего 
такой силы, что невозможное раньше 
(например, сельскохозяйственное освое
ние пустыни) станет достижимым. Воз
можно, что изменение состава вод Мерт
вого моря символизирует придание чело
веку новых сил, в результате чего его 
жизнь станет более полной и продолжи
тельной. Произрастание плодовых де
ревьев и цветение их в пустыне также 
может быть образом новых потенциалов, 
которые раскроются в народе благодаря 
благословению, текущему из Храма, как 
поток. Несмотря на то, что в книге про
рока Йехезкеля действительность труд
но отличить от аллегории, мудрецы, ру
ководствуясь Высшим повелением (руах 
lакодеш), решили сделать эти строки об
щим достоянием, а не только предметом 
изучения людей, посвященных в тайны 
Торы. 
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ГЛАВА 25 

/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
Ш Е  НА ГОРЕ СИНАЙ,  ТАК:  /2/  " ГОВОРИ С 
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Бегар 
Главы 25 -26:2 

Глава 25 .  Седьмой год 
семилетнего цикла 
и юбилейный год 

Описание годичного цикла праздни
ков приводится в главе 23.  Эта глава 
продолжает тему, она начинается с опи
сания законов, выделяющих определен
ное время и указывающих на его свя
тость. Но речь идет не о конкретных 
днях года, а о семилетнем цикле, в кото
ром выделяется каждый седьмой год. 
Кроме седьмого года, которому придает
ся статус святости, выделяется также 
пятидесятый год. Ч исло семь имеет осо
бое значение для дней, недель, месяцев и 
лет: семь дней продолжаются праздники 
Песах и Сукот, семь недель отделяют 
праздники Песах и Ш авуот, седьмой ме
сяц объявлен Торой особым временем и 
отмечен праздниками Рош-Гашана и 
Йом-Кипур, и, наконец, Тора говорит о 
семилетнем цикле. 

На протяжении седьмого года земля 
должна отдыхать: запрещается не только 
обрабатывать и засевать ее, но и соби
рать урожай тем способом, каким его 
собирают в обычные годы. В этот год 
земля не принадлежит человеку - она 
безраздельная собственность Творца, и 
никто не имеет права присваивать плоды 
урожая, ибо, по воле Всевышнего, они 
являются общим достоянием, и каждый 
может взять столько, сколько ему нужно 
для еды. Сами плоды урожая седьмого 
года приобретают статус святости, их 
запрещено уничтожать или использовать 
не по назначению. Этот закон должен 
соблюдаться только в Эрец-Исраэль. 

Во времена Первого Храма было не
сколько продолжительных периодов, 
когда сыны Израиля пренебрегали этим 
законом. Мидраш говорит, что одной из 

основных причин изгнания еврейского 
народа из Эрец-Исраэль было несоблю
дение этого закона, а при возобновлении 
союза, в период возвращения из Вави
лонского пленения, одним из обещаний, 
которые народ дал Творцу, было обеща
ние соблюдать законы седьмого года. 
Многие факты указывают на то, что в 
период Второго Храма подавляющее 
большинство населения страны строго 
соблюдало этот закон. Санfедрин ввел 
ряд постановлений, направленных на то, 
чтобы нарушители закона не могли бес
препятственно продавать плоды урожая, 
выросшего из посеянного в седьмой год. 
Известно, что Александр Македонский 
вынес постановление, согласно которому 
следовало сократить налоги, собираемые 
с евреев в седьмой год, "так как они не 
распахивают в этот год поля свои" 
( Иосиф Флавий). Такое же распоряже
ние дал Юлий Цезарь. 

Идолопоклонники никогда не давали 
себе труда вникнуть в суть этого закона. 
Как субботний отдых, так и устранение 
от земледельческих работ на целый год, 
вызывало у них недоумение и насмешку. 
Римский историк Тацит объясняет суще
ствование этого закона только одним: 
леностью евреев. 

1. обращаясь к Моше Эти законы 
направлены на то, чтобы раскрыть осо
бую связь еврейского народа с Творцом. 
Когда закончится время странствий в 
пустыне, где Божественное П рисутствие 
проявлялось через облака славы, окру
жавшие и защищавшие народ, через ман, 
падавший с неба, и воду, бившую из 
скалы, близость Творца будет ощущать
ся через цветение земли и особую под
держку во всех делах, которая будет ока
зана народу, если он будет верен союзу и 
будет соблюдать заповеди. 
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Б ЕГАР XXV, 3 

СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ И СКАЖИ ИМ:  КОГДА 
ПРИДЕТЕ В СТРАНУ,  КОТОРУЮ Я ДАЮ 
ВАМ , ЗЕМЛЯ ДОЛЖНА ПОКОИТЬСЯ В СУБ
БОТУ БОГА .  /3/ Ш ЕСТЬ Л ЕТ ЗАСЕВАЙ ПОЛЕ 
ТВОЕ,  И ШЕСТЬ Л ЕТ ОБРЕЗАЙ ВИНОГРАД
НИК ТВО Й ,  И СОБИРАЙ П Л ОДЫ ЕЕ ЗЕМЛИ.  
/4/ А В СЕДЬМОЙ ГОД СУББОТА ПОКОЯ БУ
ДЕТ ДЛЯ ЗЕМЛИ ,  СУББ ОТА БОГУ: ПОЛЯ 
ТВОЕГО НЕ ЗАСЕВАЙ И ВИНОГРАДНИКА 
ТВОЕГО НЕ ОБРЕЗА Й .  /5/ ТО, ЧТО САМО 
ВЫ РАСТЕТ НА ЖАТВЕ ТВОЕЙ , НЕ СЖИ 
НАЙ , И ВИНОГРАДА С ОХРАНЯВШИХСЯ 

2 .  земля должна покоиться в суббо
ту Тора персонифицирует землю: она 
должна отдыхать в седьмой год так же, 
как человек отдыхает в субботу. В этот 
год еврей не имеет права не только сам 
обрабатывать землю, но ему запрещено и 
нанимать кого бы то ни было, даже неев
рея, чтобы тот пахал или сеял для него. 
Тора декларирует, что земля принадле
жит Всевышнему, а не человеку. 

Бога Точно так же, как суббота 
является не обычным днем отдыха, а 
временем, посвященным Всевышнему, 
так и седьмой год является не временем 
отдыха почвы,  оставленной под паром 
для восстановления ее сил, а особым 
актом посвящения земли Всевышнему. 
Это выражается не только в том, что 
человек устраняется от работ на земле, 
но и в том, что урожай становится об
щим достоянием: Всевышний заботится 
о каждом человеке, и пред Ним все име
ют равные права получить необходимое 
для жизни пропитание. Даже животные 
не забыты Торой, стремящейся привне
сти в материальный мир крупицу гармо
нии, которая полностью будет достигну
та в будущие времена, после исправле
ния всех грехов и недостатков (Шмот, 
23: 10 , 1 1 ) . Из книги Дварим (3 1 : 1 0- 1 3) 
становится понятным, что в седьмой год 
семилетнего цикла люди уделяли особое 
внимание изучению Торы, используя 
время, которое освободил ось за счет пре
кращения земледельческих работ. Муд
рецы Торы заботились о том, чтобы каж
дый, включая женщин, детей и геров, 
нашел бы возможность пополнить свои 
знания в области закона и постичь на 
доступном ему уровне смысл глубоких 
комментариев, передаваемых по тради-
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ции со времени дарования Учения у го
ры Синай. Иосиф Флавий отмечает, что 
одной из важнейших особенностей То
ры, отличающей ее от других учений, 
известных в древнем мире, является то, 
что Моше, по повелению Всевышнего, с 
самого начала сделал ее достоянием все
го народа, а не тайным знанием, доступ
ным только избранным. "Представить 
себе, насколько необычным является за
кон седьмого года семилетнего цикла 
для всех времен и народов, можно толь
ко в том случае, если вообразить ситуа
цию, когда английскому рабочему каж
дый седьмой год предлагается прослу
шать университетский курс о развитии 
современной науки, а также курсы по 
литературе и философии. Трудно пере
оценить столь положительное влияние 
на общество такого периодического по
вышения образовательного уровня. Ког
да мы понимаем, как проводило седьмой 
год подавляющее большинство еврейско
го народа, мы начинаем догадываться, 
какие огромные преимущества давал 
этот период всеобщего просвещения сы
нам Израиля" (Ф. Вериндер , Заметки о 
еврейском аграрном законе, 1 9 1 1 ) .  

4 .  в седьмой год Законы седьмого 
года семилетнего цикла вступают в силу 
в начале седьмого месяца, в Рош-Гашана. 

суббота покоя Иврит: шабаm 
шабаmОll. Букв. "суббота суббот". Таким 
же выражением пользуется Тора, говоря 
о Йом-Кипуре (Ваикра, 23:32) .  Имеется 
в виду, что при любых обстоятельствах 
закон должен соблюдаться со всей стро
гостью. В данном случае речь идет о 
полном устранении от работ по улучше
нию почвы, от посева и сбора урожая. 

5.  с охранявшихся лоз твоих Ив-
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Б ЕГАР ХХУ, 6 

ЛОЗ ТВОИХ Н Е  СНИМАЙ; ГОД ПОКОЯ БУ
ДЕТ ДЛЯ ЗЕМЛ И .  /6/ И БУДЕТ СУББОТА 
ЗЕМЛИ ВАМ В П И ЩУ, ТЕБЕ И РАБУ ТВОЕ
МУ, И РАБЕ ТВОЕЙ ,  И НАЕМНИКУ ТВОЕМУ, 
И ПОСЕЛЕНЦУ ТВОЕМУ, КОТОРЫЕ ЖИВУТ 
У ТЕБЯ . /7/ И СКОТУ ТВОЕМУ, И ЗВЕРЯ М ,  
КОТОРЫЕ НА ЗЕМЛЕ ТВОЕЙ , БУДЕТ ВЕСЬ 
УРОЖАЙ ЕЕ В П И ЩУ. 

рит: И1lвей 1lезuреха. Букв. "отдельные 
виноградины, которые всегда остаются". 
В седьмой год весь урожай винограда 
приобретает статус отдельных виногра
дин, которые в обычный год закон запре
щает собирать, обязывая оставить их для 
бедных. 

6.  и будет суббота земли вам в пищу 
Все, что вырастет на земле само собой, 
без приложения усилий человека, может 
быть употреблено в пищу. 

вам Урожай седьмого года являет-
ся общим достоянием, и никто не имеет 
права убрать его в амбары, хранилища и 
погреба. О н  предназначен для употреб
ления в пищу в этом году. Если человек 
собрал урожай и сделал запас в своем 
доме, оставив достаточное количество 
плодов на поле или в саду, а затем уви
дел, что оставленное было разобрано 
другими людьми, он обязан вынести 
свои запасы и поставить в таком месте, 
где они будут доступны для общего 
пользования. 

и наемнику твоему, и поселенцу тво-
ему Включая неевреев ( Сифра). См. 
Ваикра, 19 : 10 .  

7 .  и скоту твоему Иврит: 6еге.ма. 
Имеются в виду домашние животные. 

и зверям Иврит: хая. Имеются в 
виду дикие животные. Тора стремится 
воспитать в человеке любовь ко всем 
творениям Всевышнего: "Знает правед
ник нужду скотины своей" (Мишлей, 
1 2 : 1 0) .  Седьмой год - это прообраз буду
щего времени, описанного пророком 
Йешаяry, когда даже животные будут 
жить в мире друг с другом. 

8-55. Юбилейный год 
В пятидесятый год все рабы-евреи 

отпускались на свободу, чтобы они мог
ли вернуться к своим семьям, независи
мо от того, отработали они положенные 
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по закону семь лет или нет. Все наслед
ные уделы возвращались хозяевам, за 
исключением домов в городах, обнесен
ных стеной. В этот год, как ни в какое 
другое время, людям становилось оче
видно, что истинный хозяин земли -
Всевышний. По Своей воле Он раздал 
уделы сынам Израиля, вышедшим из 
Египта, и никто не имел права отобрать 
их, сделав своей собственностью. Этот 
закон имел большое практическое зна
чение для всего общества. Он не позво
лял отдельным лицам становиться вла
дельцами больших земельных владений, 
постепенно превращая наемных рабочих 
в своих рабов. Невозможно отрицать, 
что экономические структуры влияют 
на морально-нравственное состояние 
людей. Вне всякого сомнения, этот за
кон на ранних этапах развития еврей
ского общества далеко не всегда соблю
дался. В период Первого Храма проро
ки гневно изобличали тех, кто не воз
вращал землю и не освобождал своих 
рабов. Так, Йехезкель говорит, что не
соблюдение этих законов является при
знаком "приближающегося конца" сво
боды народа. В период возвращения из 
Вавилонского пленения Эзра, увидев,  
что эти законы по-прежнему нарушают
ся, велел богатым людям простить дол
ги бедняков. В период Второго Храма 
законы седьмого и пятидесятого года 
строго соблюдались. "Невозможно пред
положить, как это делают некоторые 
историки, что законы пятидесятого года 
были законами только на бумаге" 
(Драйвер). Закон Торы обязывает со
блюдать юбилейный год, лишь когда 
вся территория Эрец-Исраэль завоевана 
и заселена сынами Израиля. Когда 
часть народа была уведена в плен, со
блюдение законов пятидесятого года 
прекратилось. 
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/8/ И ОТСЧИТАЙ СЕБЕ СЕМЬ СУББОТНИХ 
ЛЕТ, СЕМЬ РАЗ ПО СЕМИ Л ЕТ, И ВЫЙДЕТ У 
ТЕБЯ ВРЕМЕНИ СЕМ И  ЭТИ Х  СУББОТНИ Х  
ЛЕТ СОРОК ДЕВЯТЬ ЛЕТ. /9/ И ТРУБИ В 
ШОФАР В СЕДЬМОЙ М ЕСЯЦ, В ДЕСЯТЫЙ 
ДЕНЬ МЕСЯЦА; В ДЕНЬ И СКУПЛЕНИЯ ТРУ
БИ В ШОФАР ПО В СЕЙ СТРАНЕ ВАШЕЙ.  
/10/ И ОСВЯТИТЕ ПЯТИДЕСЯТЫЙ ГОД, И 
ОБЪЯВИТЕ СВОБОДУ НА ЗЕМЛЕ ВСЕМ ЖИ
ТЕЛЯМ ЕЕ;  ЮБИЛЕЕМ БУДЕТ ЭТО У ВАС;  И 
ВОЗВРАТИТЕСЬ КАЖДЫЙ ВО ВЛАДЕНИЕ 
СВОЕ, И КАЖДЫЙ К СЕМЕЙСТВУ СВОЕМУ 

8.  и выйдет у тебя времени Слово 
ямuм ("дни") часто используется в значе
нии "год". См. Брейшит, 25:7 , 47:8. 

9.  и труби в шофар Рог любого 
животного (за исключением быка и ко
ровы), разрешенного для употребления в 
пищу. 

в День искупления Год начинается 
с первого числа месяца тишрей, а Йом
Кипур приходится на десятое число это
го месяца. Законы пятидесятого года, 
обязывающие возвратить наследные уде
лы хозяевам и отпустить рабов, чтобы 
они могли вернуться к своим семьям, 
вступали в силу не с началом нового 
года, а в Йом-Кипур, с того момента, 
когда по всей земле слышалось трубле
ние в шофар. По своему внутреннему 
смыслу юбилейный год и Йом-Кипур 
очень близки. Грех делает человека рабом 
материи, подчиняющим свое высокое ду
ховное начало материальному и отдаю
щим его в услужение всем тем удовольст
виям, которые она ему предлагает. При
выкая служить своим животным инстин
ктам, человек становится рабом в душе, а 
это неизбежно должно повлечь за собой 
наказание, которое Всевышний посылает 
по принципу "мера за меру". В Йом-Ки
пур человек освобождается от всех гре
хов, становится свободным на духовном 
уровне. Законы пятидесятого года на
правлены на то, чтобы реализовать сво
боду в мире материи, уничтожить зависи
мость одного человека от другого, в кото
рую он попадает из-за материальных за
труднений. Поэтому нет более подходя
щего, чем Йом-Кипур, дня для того, что
бы объявить об освобождении рабов и 
возвращении земельных наделов их ис
конным хозяевам. В главе 58 книги 
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Йешаяry, которую читают в качестве fаф
тары в йом-Кипур, пророк говорит О Дне 
искупления как о юбилейном годе. 

1 0 .  пятидесятый год Между ком-
ментаторами Торы существуют разногла
сия относительно того, какой год факти
чески считался пятидесятым. Некоторые 
считают, что седьмой год каждого седь
мого семилетнего цикла одновременно 
являлся завершающим годом очередного 
семилетнего цикла и юбилейным годом. 
Другие придерживаются мнения, что по
сле завершающего года седьмого семи
летнего цикла сразу же объявлялся год 
освобождения рабов и возвращения зе
мельных наделов, в который также запре
щалось обрабатывать и засевать поля. 
Второе мнение считается менее обосно
ванным, хотя его сторонники опираются 
на книгу пророка Ирмеяfу (34 : 14) .  

и объявите свободу Имеется в ви-
ду освобождение рабов и "освобождение 
недвижимого имущества". 

всем жителям ее Освобождаются 
даже те рабы-евреи, которые, будучи 
проданы в рабство на семь лет, отказа
лись выйти на свободу после этого срока 
(Шмот, 2 1 :5) .  

юбилеем будет это у вас Иврит: 
Йовель. Букв. "завершение",  "срок", "со
зревание". 

каждый во владение свое Наделы,  
которые были отданы во владение детям 
тех, кто вышел из Египта, передавались 
из поколения в поколение, от отца к 
сыновьям. Брат или другие ближайшие 
родственники были обязаны выкупить 
надел, проданный кем-либо из членов 
семьи из-за бедности. Только в том слу
чае, если никто из членов семьи не мог 
заплатить требуемую сумму, надел оста-
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ВОЗВРАТИТЕСЬ. / 1 1/ Ю БИЛЕЕМ БУДЕТ У 
ВАС ЭТОТ ПЯТИДЕСЯТЫЙ ГОД: Н Е  СЕЙТЕ 
И Н Е  Ж НИТЕ ТОГО, ЧТО САМО В ЫРАСТЕТ 
НА ЗЕМЛЕ,  И НЕ СНИМАЙТЕ ВИНОГРАДА С 
ОХРАНЯВ ШИХСЯ ВАМИ ЛОЗ. / 12/ ИБО ЭТО 
ЮБИЛЕЙ;  СВЯЩЕННЫМ БУДЕТ ОН ДЛЯ 
ВАС; С ПОЛЯ ЕШЬТЕ ПЛОДЫ ЕГО . Л3/ В 
ЭТОТ ЮБИЛЕЙ Н Ы Й  ГОД ВОЗВРАТИТЕСЬ 
КАЖДЫЙ ВО ВЛАДЕНИЕ СВОЕ. /14/ И ЕС
ЛИ БУДЕТЕ П РОДАВАТЬ ЧТО-ЛИБО БЛИЖ
НЕМУ СВОЕМУ ИЛИ ПОКУПАТЬ ЧТО-ЛИБО 
У БЛИЖНЕГО СВОЕГО, НЕ  ОБМАНЫВАЙТЕ 
ДРУГ ДРУГА. / 15/ ПО ЧИСЛУ ЛЕТ, ПРОШЕД
ШИХ ПОСЛ Е  ЮБИЛЕЯ, ПОКУПАЙ У БЛИЖ 
НЕГО ТВОЕГО, И ПО ЧИСЛУ ЛЕТ УРОЖАЯ 
ОН ДОЛ Ж ЕН П РОДАВАТЬ ТЕБЕ .  Л6/ ЧЕМ 
БОЛЬШЕ БУДЕТ ЭТИХ ЛЕТ, ТЕМ БОЛЬ
ШУЮ НАЗНАЧИШЬ ЕМУ ЦЕНУ, А ЧЕМ 
МЕНЬШЕ ЭТИХ ЛЕТ, ТЕМ МЕНЬШУЮ НА
ЗНАЧИШЬ ЕМУ ЦЕНУ, ИБО ЧИСЛ О  ЖАТВ 
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вался во владении других людей до пя
тидесятого года. Тора рассматривает зем
лю как собственность Всевышнего (стих 
23), поэтому даже если человек продавал 
землю, он не имел права продать ее как 
таковую - считалось, что он лишь полу
чает плату за те урожаи, которые покупа
тель соберет с передаваемого ему участка 
до наступления пятидесятого года. Та
ким образом, цена земли зависела от 
близости юбилейного года. Такая прода
жа больше напоминает передачу в арен
ду, чем продажу прав на безраздельное 
владение собственностью. Если же кто
либо, нарушая закон, заключал договор о 
продаже, не соответствующий этим пра
вилам, то такое соглашение считалось 
недействительным и подлежало аннули
рованию. Гейне отмечает, что Тора не 
преследует цели отменить частную соб
ственность, а стремится сделать закон о 
владении имуществом моральным зако
ном. Римское право владения землей 
диаметрально противоположно законам 
Торы. В соответствии с римскими зако
нами нельзя было по истечении опреде
ленного времени требовать возвращения 
земельного надела. Только в том случае, 
если бывший владелец мог доказать, что 
он в течение этого времени пытался за
конным путем восстановить свои права, 
он мог рассчитывать, что суд будет рас
сматривать это дело. "Закон Торы защи
щает не частную собственность, он защи-
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щает гуманность. Субботний день и суб
ботний год даже самым бедным и уни
женным дают одинаковые со всеми пра
ва. Когда по всей стране раздавался звук 
шофара, раб выходит на свободу, земля 
возвращается к своему прежнему хозяи
ну и даже самый обездоленный чувству
ет себя равным среди равных пред лицом 
Всевышнего" (Генри Джордж) .  

1 1 . не сейте В юбилейный год дей-
ствуют законы седьмого года семилетне
го цикла, запрещающие обрабатывать по
чву и производить посев. 

1 2 .  с поля ешьте плоды его Сынам 
Израиля запрещено собирать урожай для 
того, чтобы делать запасы. Закон предпо
лагает, что всякий раз, когда человек нуж
дается, он должен выйти в поле или сад и 
взять все необходимое для пропитания на 
короткий период времени. 

13. во владение свое Это повторе-
ние стиха 1 О служит введением к разъяс
нению закона о продаже земли. 

14. не обманывайте Любая прода-
жа земли, противоречащая установлен
ному Торой закону, считается обманом. 

1 5 .  по числу лет Поскольку прода-
ется не сама земля, а те урожаи, которые 
можно собрать с нее до наступления 
юбилейного года. 

1 6 .  число жатв продает он Сама 
земля принадлежит Всевышнему (стих 
23).  Только то, что произрастает на ней, 
может быть продано. 
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22  

ПРОДАЕТ ОН ТЕБЕ . / 1 7/ И НЕ ОБМАН Ы 
ВАЙТЕ ДРУГ ДРУГА, И БОЙСЯ ВСЕСИЛЬНО
ГО ТВОЕГО ,  ИБО Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ВАШ . / ] 8/ ИСПОЛНЯЙТЕ ЖЕ УСТАНОВЛЕ
НИЯ МОИ, И ЗАКОН Ы  МОИ СОБЛЮДАЙТЕ, 
И ИСПОЛНЯЙТЕ ИХ,  И БУДЕТЕ ЖИТЬ СПО
КОЙНО НА ЗЕМЛЕ. / 1 9/ И БУДЕТ ЗЕМЛЯ 
ДАВАТЬ ПЛОД СВО Й ,  И БУДЕТЕ ЕСТЬ ДО
СЫТА, И БУДЕТЕ ЖИТЬ СПОКОЙНО НА 
НЕЙ . /20/ А ЕСЛИ СКАЖЕТЕ: ЧТО ЖЕ БУ
ДЕМ ЕСТЬ В СЕДЬМОЙ ГОД, КОГДА МЫ НЕ 
БУДЕМ НИ СЕЯТЬ , НИ СОБИРАТЬ УРОЖАЯ 
НАШ ЕГО?  /2 ]/  ТО ЗНАЙТЕ: Я ПОШЛЮ ВАМ 
БЛАГОСЛОВЕНИЕ М О Е  В ШЕСТОЙ ГОД, И 
ОН ДОСТАВИТ УРОЖАЙ НА ТРИ ГОДА. 
/22/ И БУДЕТЕ СЕЯТЬ В ВОСЬМОЙ ГОД, НО 
ЕСТЬ БУДЕТЕ ИЗ УРОЖАЕВ СТАРЫХ ДО ДЕ
ВЯТОГО ГОДА, ДО ПОЯВЛЕНИЯ ЕГО УРО
ЖАЯ БУДЕТЕ ЕСТЬ СТАРОЕ .  /23/ А ЗЕМЛЯ 
НЕ МОЖЕТ Б ЫТЬ П РОДАНА НАВЕКИ, ИБО 
МОЯ ЗЕМЛЯ ; В Ы  Ж Е  ПРИ ШЕЛЬЦЫ И по
СЕЛЕНЦЫ У М ЕНЯ . /24/ ВО ВСЕЙ СТРАНЕ 
ВЛАДЕНИЯ ВАШЕГО ДОЗВОЛЯЙТЕ ВЫКУП 
ЗЕМЛИ .  

���NM rtr,N��n N'�-'1l MV"�ni1 i1�tYi1 
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17.  и не обманывайте См. комм. к 
Ваикра, 1 9:33. 

и бойся Всесильного твоего Со-
блюдение многих из тех требований То
ры, которые перечислены в предыдущих 
стихах, невозможно проверить. Но чело
век должен знать, что Всевышний на
блюдает за его делами и требовательно 
относится не только ко всем его действи
ям, но и к мыслям (см. комм. к Ваикра, 
25:43 и 19 : 14) .  

1 8-23. Предупреждение 
18.  и будете жить спокойно на зем

ле Если все эти постановления будут 
тщательно соблюдаться, люди, благодаря 
благословению Всевышнего, будут жить 
в достатке и спокойствии. Спокойствие 
и благополучие достигаются за счет вли
яния, которое оказывает субботний год 
на все аспекты жизни. Субботний год 
благотворно влияет как на плодородие 
почвы, так и на взаимоотношения между 
людьми, воспитывая в каждом понима
ние нужд ближнего и чувство трепета 
пред Всевышним (ер.  Ваикра, 26:5).  

21 .  на три года Особая урожай-
ность шестого года семилетнего цикла 

t:) : rj�? ч�z:, i1��� Lj?'�1t!� y,� 

подобна двойной порции мана, которая 
выпадала в пустыне в шестой день неде
ли, накануне субботы (см. Шмот, 1 6:22) .  

22. до девятого года Имеется в 
виду начало девятого года, вплоть до 
праздника Сукот. После праздника Су
кот люди начинают использовать уро
жай восьмого года, который собирают в 
этот период времени (Раши) .  "Произве
денные эксперименты показывают, что в 
этих районах поле, оставленное на год 
без обработки, требует неоднократной 
вспашки, прежде чем его можно будет 
засеять. В результате, засев не может 
быть начат раньше следующей весны, 
т. е. в восьмой год, и урожай не будет 
собран раньше конца осеннего периода, 
когда уже начинается девятый год" 
(Кеннеди). 

23. ибо Моя земля Этот стих еще 
раз напоминает об общем принципе, ко
торый лежит в основе всех изложенных 
выше законов. В Теfилим (24: 1 )  говорит
ся: "Земля принадлежит Всевышнему". 
Народ Израиля получил свои наследные 
уделы от Всевышнего на правах аренда
тора, Как всякий арендатор, еврей не 
имеет права продать землю, находящую
ся в его распоряжении. 
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/25/ ЕСЛИ ОБЕДНЕЕТ БРАТ ТВОЙ И ПРО
ДАСТ ЧАСТЬ ВЛАДЕНИЯ СВОЕГО, ТО ПУСТЬ 
ПРИДЕТ ЕГО БЛИЗКИЙ РОДСТВЕННИК И 
ВЫКУПИТ ПРОДАННОЕ БРАТОМ ЕГО. /26/ А 
ЕСЛИ НЕКОМУ ЗА Н ЕГО ВЫКУПИТЬ, Н О  
САМ О Н  БУДЕТ И М ЕТЬ ДОСТАТОК И НАЙ
ДЕТ, СКОЛЬКО НУЖНО НА ВЫКУП, /27/ ТО 
ПУСТЬ ИСЧИСЛИТ ОН ГОДЫ , ПРОШЕДШИЕ 
СО ВРЕМЕНИ ПРОДАЖИ СВОЕЙ, И ВОЗВРА
ТИТ ИЗЛИШЕК ТОМУ, КОМУ ОН ПРОДАЛ , И 
ВСТУПИТ ОПЯТЬ ВО ВЛАДЕНИЕ СВОЕ. 
/28/ ЕСЛИ ЖЕ НЕ БУДЕТ У НЕГО ДОСТАТКА 
СТОЛЬКО, СКОЛЬКО НУЖНО ВОЗВРАТИТЬ, 
ТО ПРОДАННОЕ ИМ ОСТАНЕТСЯ В РУКАХ 
КУПИВШЕГО ДО ЮБИЛЕЙНОГО ГОДА, А В 
ЮБИЛЕЙН Ы Й  ГОД ОТОЙДЕТ ОНО, И ОН 
ОПЯТЬ ВСТУПИТ ВО ВЛАДЕНИЕ СВОЕ. 
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24-28. Выкуп земли 
25.  если обеднеет брат твой Толь-

ко крайняя нужда могла заставить чело
века продать свой наследный удел. Исто
рия с Навотом показывает, что продажа 
земли рассматривалась как непосредст
венный запрет Торы. Когда царь Ахав 
просит Навота продать ему виноградник, 
тот отвечает: "Запрещено мне Господом 
передать тебе наследный удел отцов мо
их" ( Млахим 1, 2 1 :3) .  

его близкий родственник Иврит: 
lOэлъ. Букв. "избавитель". В Торе это 
слово используется как термин, имею
щий несколько значений. В данном слу
чае он служит для обозначения человека, 
на которого ложится обязанность выку
пить наследный удел его ближайшего 
родственника (см. Ирмеяfу, 32 :8- 1 2) .  

и выкупит проданное Ближайший 
родственник не получит никакого нака
зания, если не выполнит своей обязанно
сти. Таким образом, эта заповедь во мно
гом носит характер морального обяза
тельства. Покупатель не имел права от
казаться возвратить приобретенный им 
наследный удел, если предлагаемые ему 
деньги соответствовали стоимости уро
жаев, за которые он заплатил, но не имел 
возможности собрать их. 

26. будет иметь достаток и найдет . . .  
н а  выкуп Человек должен выкупить 
свой наследный удел сам, если его дела 
поправились и средства позволяют ему 
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ком называется та сумма денег, на кото
рую полученная плата превышает сто
имость проданных урожаев. Закон Торы 
дает право владельцу земельного участ
ка, в случае его перепродажи третьему 
лицу, обратиться непосредственно к то
му, кому он сам продал свой участок и 
рассчитаться с ним. После этого он полу
чает свою землю, а купивший имеет пра
во востребовать то, что ему причитается, 
у перепродавшего ему этот земельный 
надел. Смысл этого закона заключается в 
том, чтобы дать все возможные преиму
щества исконному владельцу наследного 
удела. 

28. отойдет оно По свидетельству 
Иосифа Флавия, с приближением пяти
десятого года продавший свой наслед
ный удел и тот, кто купил у него, встре
чались и подсчитывал и количество уро
жаев, собранных за то время, пока земля 
находилась во владении покупателя. При 
этом учитывались также затраты на 
улучшение почвы, уход и сбор урожая. 
Если стоимость плодов урожая превы
шала затраты того, кто купил этот уча
сток, продавший землю получал свой 
удел обратно. Если же затраты оказыва
лись больше, чем стоимость собранных 
плодов, покупатель получал от продавца 
разницу между стоимостью плодов уро
жая и затратами, а затем возвращал зем
лю в его владение. В том случае, если 
затраты и стоимость урожая оказыва-

сделать это. 
27. и возвратит излишек 

лись равными, наследный удел также 
Излиш- передавался его исконному владельцу. 
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/29/ А ЕСЛИ КТО-ЛИБО ПРОДАСТ ЖИ
ЛОЙ ДОМ В ГОРОДЕ, ОКРУЖЕННОМ СТЕ
НОЙ, ТО ВЫКУПИТЬ ЕГО РАЗРЕШАЕТСЯ 
ДО ИСТЕЧЕНИЯ ГОДА ОТ ПРОДАЖИ ЕГО: 
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ГОД СОХРАНЯЕТСЯ ПРАВО ВЫКУПА ЕГО .  
/30/ ЕСЛИ ЖЕ Н Е  БУДЕТ О Н  ВЫКУПЛЕН 
ДО ИСТЕЧЕНИЯ ЦЕЛОГО ГОДА, ТО ДОМ В 
ГОРОДЕ, ОКРУЖЕННОМ СТЕНОЙ ,  ОСТА
НЕТСЯ НАВСЕГДА У КУПИВШЕГО ЕГО ДЛЯ 
ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ ЕГО, И НЕ ОТОЙДЕТ В 
ЮБИЛЕЙ . /31/  А ДОМА В СЕЛЕНИЯХ , Н Е  
ОКРУЖЕННЫХ СТЕНОЙ, СЛЕДУЕТ СЧИ
ТАТЬ НАРАВНЕ С ПОЛЕМ ЗЕМЛИ:  ИХ МОЖ
НО ВЫКУПАТЬ, И В ЮБИЛЕЙ О Н И  ОТХО
ДЯТ К ПРЕЖНЕМУ ВЛАДЕЛЬЦУ. /32/ А ЧТО 
ДО ГОРОДОВ Л ЕВИТОВ, ТО ДОМА В ГОРО
ДАХ ВЛАДЕНИЯ ИХ ВСЕГДА МОЖНО ВЫ
КУПАТЬ ЛЕВИТАМ . /33/ ЕСЛИ И ИЗ ЛЕВИ
ТОВ КТО-НИБУДЬ ВЫКУПИТ, ТО ПРОДАН-
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29-34. Выкуп ДОМОВ 
29. жилой дом Дом в обнесенном 

стеной городе продавался как обычное 
недвижимое имущество. За продавшим 
сохранялось право выкупить свой дом в 
течение одного года. По прошествии это
го времени он становился постоянным 
владением покупателя. 

в городе, окруженном стеной В 
отличие от дома в деревне или неболь
шом поселке. См. стих 3 1 .  

30. в городе, окруженном стеной 
Иврит: 6аир ашер ло хо.ма. Слово до, 
написанное в данном случае через букву 
"алеф", является отрицательной части
цей "не". Но по традиции известно, что 
при чтении свитка Торы в данном месте 
следует читать ло с буквой "вав" на кон
це. Тогда это слово приобретает значение 
частицы, указывающей на принадлеж
ность. При таком прочтении правиль
ным является перевод "город, у которого 
стена". Прочтение текста с ло, написан
ном через "алеф", приводит к следующе
му варианту: ''Город, у которого нет сте
ны". Мудрецы в таком написании слова 
ло (через "алеф") видят намек на то, что 
этот закон относится не только к горо
дам, которые в настоящее время окруже
ны стеной, но и к тем городам, которые 
были окружены стеной в момент завое
вания Эрец-Исраэль сынами Израиля. 

останется навсегда По прошест-
вии года покупатель получает все права 
на владение домом, находящимся в горо-

де, окруженном стеной. В этом состоит 
отличие от покупки дома, находящегося 
в открытой местности, - он должен быть 
возвращен в юбилейный год по тем же 
законам, по каким возвращается поле. 

3 1 .  следует считать наравне с полем 
По отношению к домам, находящимся в 
полях и в любой другой местности, не 
обнесенной городской стеной,  применя
ется тот же закон, который действует для 
земельных владений. 

32. до городов левитов В то время 
как Агарон и его сыновья были избраны 
на должность когенов, в обязанность ко
торых входило принес ени е жертв и вы
полнение всех действий, имеющих не
посредственное отношение к служению в 
Храме, левитам были поручены вспомо
гательные работы. В пустыне на них бы
ла возложена обязанность во время пере
ходов переносить на своих плечах сосу
ды Храма. При разделе Эрец-Исраэль 
между коленами левиты не получили 
своего удела. Для них были выделены 
отдельные города, расположенные в уде
лах других колен. Эти города имели ста
тус городов-убежищ (см. Бемидбар, 
35:2) .  

33. если и из левитов Если кто-
либо покупал дом в одном из городов 
левитов, закон ,  описанный в стихе 30, не 
распространялся на этот случай, даже 
если город был обнесен стеной. В юби
лейный год дом следовало возвратить 
его первоначальному владельцу. 
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Н Ы Й  ДОМ В ГОРОДЕ ВЛАДЕНИЯ ИХ ОТОЙ
ДЕТ В Ю БИЛЕЙ , И Б О  ДОМА В ГОРОДАХ ЛЕ
В ИТОВ СОСТАВЛЯЮТ ИХ ВЛАДЕНИЕ СРЕ
ДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ . /34/ А УГОДЬЯ ПРИ 
ГОРОДАХ И Х  НЕЛЬЗЯ ПРОДАВАТЬ, ИБО 
ЭТО ВЕЧНОЕ ВЛАДЕНИЕ ИХ.  

/35/  И ЕСЛИ ОБЕДНЕЕТ БРАТ ТВОЙ И 
ПРИДЕТ В УПАДОК У ТЕБЯ ,  ТО ПОДДЕР
ЖИ ЕГО , ПРИШЕЛЕЦ ЛИ ОН ИЛИ ПОСЕЛЕ
НЕЦ, И БУДЕТ ОН Ж ИТЬ С ТОБОЙ . /36/ НЕ 
БЕРИ С Н ЕГО ПРОЦЕНТЫ И РОСТА, И БОЙ
СЯ ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, ЧТОБ Ы  ЖИЛ 

35-38. Любовь к ближнему 
35. и если обеднеет брат твой То-

ра обязывает еврея не отталкивать ни
щих и неимущих и помнить о том,  что 
они являются братьями, и им нужно 
помогать так же, как человек помогает 
своим ближайшим родственникам. Ч то
бы оценить важность этого положения 
Торы, следует вспомнить, каким было 
отношение к неимущим должникам в 
древнем Риме, где закон позволял креди
тору схватить должника и держать его в 
заключении в своем частном владении, 
где позволялось заковывать его в цепи, и 
в случае, если не находилось никого, кто 
был бы готов заплатить его долг, разре
шалось продать его в рабство или убить. 
Если человек должен был сразу несколь
ким кредиторам, то римские "Законы 
двенадцати таблиц" позволяли разрезать 
тело должника на части. При этом если 
кто-либо из кредиторов забирал часть 
тела большую, чем это соответствовало 
его доле, остальные кредиторы не имели 
права на компенсацию. 

то поддержи его Не заставляй его 
страдать, опускаясь все ниже и ниже, так 
как ему трудно будет подняться. Приди 
ему на помощь вовремя, когда он только 
начинает бедствовать ( Раши). 

пришелец ли он или поселенец 
Великий принцип "люби ближнего свое
го, как самого себя" не должен оставаться 
только теоретической посылкой. Каждый 
еврей обязан претворять его в жизнь. Гер 
считается братом, ему нужно оказывать 
помощь и поддержку, как любому друго
му еврею, запрещается брать с него про
центы за деньги, данные ему в долг. 

и будет он жить с тобой Этот стих 
допускает как конкретное, так и более 
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широкое понимание. Минимальная обя
занность еврея по отношению к окружа
ющим его братьям - заботиться о том, 
чтобы никто из них не голодал и, тем 
более, не умер с голоду. Более широкое 
понимание закона заключается в том, что 
человек обязан обеспечить своему ближ
нему все необходимое для нормальной 
жизни. Этот закон, исполнение которого 
должно быть возложено как на отдель
ных людей, так и на все общество, пред
ставляется нам самоочевидным, однако 
он не был известен древнему миру. Рим
ский император Константин 1 был пер
вым европейским правителем, который в 
3 1 5  г. н. э. ввел систему помощи бедным. 
Двумя столетиями позже император Юс
тиниан упразднил ее. В Англии система 
помощи бедным стала государственным 
делом только во времена правления ко
ролевы Елизаветы 1 (к. ХУI в.). Другие 
европейские государства ввели подо
бные системы только в девятнадцатом 
столетии. 

36. не бери с него проценты и роста 
Запрет давать деньги в рост строго со
блюдается всеми еврейскими общинами. 
При этом каждая община заботится о 
том, чтобы все ее члены, без исключения, 
могли найти финансовую поддержку, не 
обращаясь к нечестным людям, которые 
ради наживы готовы нарушить закон То
ры. Еврейское общество создало еще 
один институт, распространенный во 
всем современном мире: общественную 
кассу взаимопомощи. Средства для об
щественной кассы составляются из по
жертвований. См. комм. к Дварим, 23:20. 

и бойся Всесильного твоего Все-
вышний наказывает как все общество, 
так и отдельных людей, если бедняки 
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БРАТ ТВОЙ С ТОБОЙ .  /37/ СЕРЕБРА СВОЕ
ГО НЕ  ДАВАЙ ЕМУ ПОД ПРО ЦЕНТЫ И ЗА 
ЛИХВУ НЕ ОТДАВАЙ ЕМУ ХЛЕБА ТВОЕГО. 
/38/ Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ , КОТО
РЫЙ ВЫВЕЛ ВАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
СКОЙ,  ЧТОБ Ы  ДАТЬ ВАМ СТРАНУ КНААН,  
ЧТОБЫ БЫТЬ ВАМ БОГОМ ВСЕСИЛЬН Ы М .  

'tj�? M�? tj�J�� y,�� tj?�� �1}N�;i1 

/39/ И ЕСЛИ ОБЕДНЕЕТ БРАТ ТВОЙ У ТЕ
БЯ И ПРОДАН БУДЕТ ТЕБЕ, НЕ ПОРАБОЩАЙ 
ЕГО РАБОТОЙ РАБСКОЙ .  /40/ КАК НАЕМ
НИК, КАК ПОСЕЛЕНЕЦ БУДЕТ ОН У ТЕБЯ ; 
ДО ЮБИЛЕЙНОГО ГОДА ПУСТЬ РАБОТАЕТ У 
ТЕБЯ , /4 1 /  А ТОГДА ОТОЙДЕТ ОТ ТЕБЯ , ОН 
САМ И СЫНОВЬЯ ЕГО С Н И М ,  И ВОЗВРАТИТ
СЯ К СЕМЕЙСТВУ СВОЕМУ И ВО ВЛАДЕНИЕ 
ОТЦОВ СВОИХ ВСТУПИТ ОПЯТЬ. 

были оставлены без должной помощи, 
несмотря на то что имелись в наличии 
все средства для того, чтобы им помочь. 
См. комм. К Шмот, 1 : 1 7. 

37 . и за лихву не отдавай ему хлеба 
твоего Процент запрещается брать не 
только за передачу денег взаймы, но так
же и за помощь продуктами питания. 

38. вывел вас из Страны Египетской 
Сыны Израиля должны помнить о том 
тяжелом положении, в котором они на
ходились в Египте, будучи рабами.  Все
вышний помог им, освободил и дал все 
необходимое. Они обязаны следовать 
примеру, показанному Творцом, и ни в 
коем случае не примеру, показанному 
египтянами, не проявлявшими жалости 
и сострадания даже к своим близким. 

39-46.  Сыны Израиля не могут 
быть рабами 

Иногда беда следует за бедой и посто
янные неудачи приводят человека к то
му, что, лишившись средств существова
ния, он вынужден продать себя в рабст
во. Хозяин-еврей, купивший его, обязан 
относиться к нему как к члену семьи. 
Фактически раб является наемным рабо
чим, который продает свой труд за опре
деленную плату. Никому не позволено 
не только унижать его достоинство, но и 
заставлять работать днем и ночью или 
делать бесполезную работу. В любой мо
мент он может отказаться от договора, 
если сможет выплатить ту сумму денег, 
которую не отработал еще у хозяина. 
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40. как наемник Тому, кто продал 
себя в рабство, запрещается поручать 
выполнение работ, которые вызывают у 
человека неприятные ощущения. Его 
можно использовать только на сельско
хозяйственных работах или в качестве 
квалифицированного рабочего, точно так 
же, как используют труд наемного рабо-
чего. 

до юбилейного года Этот стих сле-
дует рассматривать вместе со сказанным 
в Ш мот, 2 1 :2 и в Дварим, 15 : 1 2 ,  где опи
сывается закон о том, что раб-еврей оста
eTcя у своего хозяина в течение шести 
лет, а в седьмой год выходит на свободу. 
Если юбилейный год приходится на 
один из шести лет срока пребывания у 
хозяина, он прекращает зависимость ра
ба, возвращает ему свободу и позволяет 
вернуться в свой удел к своей семье. 

4 1 .  и сыновья его с ним В этом 
стихе речь идет не о законе, обязываю
щем освободить детей раба, так как чело
век мог продать в рабство только себя, но 
не членов своей семьи. Имеется в виду, 
что все время, пока раб находился в рас
поряжении хозяина, последний должен 
был заботиться о пропитании его семьи. 
Эта обязанность прекращает действовать 
в момент выхода раба на свободу. 

к семейству своему Мудрецы Тал-
муда разъясняют, что этот стих Торы 
указывает на обязанность членов семьи 
человека, находившегося в рабстве, 
встретить его с радостью и никогда не 
напоминать ему об этом трудном перио
де его жизни. 
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/42/ ПОТОМУ ЧТО ОНИ - М ОИ РАБЫ,  КОТО
РЫХ Я ВЫВЕЛ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ: 
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НЕЛЬЗЯ ИХ ПРОДАВАТЬ, КАК ПРОДАЮТ РА
БОВ. /43/ НЕ ВЛАСТВУЙ НАД Н И М  С ЖЕСТО
КОСТЬЮ И БОЙСЯ ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО .  
/44/ А ТВОЙ Р А Б  И РАБЫНЯ ТВОЯ, ДЛЯ ТО
ГО, ЧТОБЫ ОНИ БЫЛИ ТВОИМИ,  - У НАРО
ДОВ,  КОТОРЫЕ ВОКРУГ ВАС, У НИХ ПОКУ
ПАЙТЕ РАБА И РАБЫНЮ.  /45/ ТАКЖЕ И ИЗ 
ДЕТЕЙ П ОСЕЛЕНЦЕВ,  П РОЖИВАЮЩИХ У 
ВАС, У НИХ МОЖЕТЕ ПОКУПАТЬ И ИЗ 
СЕМЬИ ИХ,  КОТОРАЯ У ВАС, ИЗ ТЕХ, ЧТО 
ОНИ РОДИЛИ В СТРАНЕ ВАШЕЙ,  И ОНИ МО
ГУТ Б ЫТЬ ВАШЕЙ СОБСТВЕННОСТЬЮ. 
/46/ И МОЖЕТЕ ПЕРЕДАВАТЬ ИХ В НАСЛЕД
СТВО СЫНОВЬЯМ ВАШИМ ПОСЛЕ СЕБЯ, 
ЧТОБ Ы  ОНИ Н АСЛЕДОВАЛИ ИХ КАК НАСЛЕ
ДИЕ: НАВСЕГДА МОЖЕТЕ ПОРАБОЩАТЬ 
ИХ.  А НАД Б РАТЬЯМ И  ВАШИМИ,  СЫНАМИ ,� 
ИЗРАИЛЯ, Н И КТО ДА Н Е  ВЛАСТВУЕТ НАД 
БРАТОМ СВОИМ С Ж ЕСТОКОСТЬЮ. 

i1:!l1}-N" ,���� W"tt "'�1tp� 

42. потому что они - Мои рабы 
Еврей не может быть ничьим рабом, так 
как он рожден быть слугой Всевышнего. 
Его зависимость от хозяина только назы
вается рабством, но на самом деле не 
имеет ничего общего с рабской зависи
мостью одного человека от другого, уза
коненной народами мира в древние вре
мена и искорененной в цивилизованных 
странах только в конце XIX века. 

нельзя их продавать, как продают 
рабов Закон Торы запрещает продажу 
в рабство про изводить публично. Сделка 
может быть заключена только между 
продающим себя и его будущим хозяи
ном, 

43. с жестокостью Тора использу-
ет это слово для описания тягот рабства 
в Египте ( Шмот, 1 : 1 3) ,  Законы, опреде
ляющие отношения между хозяином и 
рабом-евреем, являются одной из состав
ляющих традиции, передававшейся от 
Моше-рабейну, из поколения в поколе
ние, Важнейшими обязанностями хозяи
на являются следующие: кормить раба 
той же пищей, которую едят его домаш
ние, и обеспечить ему место для сна, 
подобное тому, где спят члены его семьи, 
Хозяин не должен забывать, что тот, кто 
выполняет для него работу, является его 
братом, который был менее удачлив в 
жизни, чем он, 

и бойся Всесильного твоего 
"Всякий раз, когда в Торе употребляется 
это выражение, его следует рассматри
вать как обращение к совести человека" 
(Сифра), 

46. чтобы они наследовали их как 
наследие Тора подчеркивает, что по 
отношению к рабам-неевреям применя
ется совершенно другой закон, Прежде 
всего, для них не существует определен
ного срока пребывания в зависимости от 
хозяина; в случае смерти хозяина, они, 
подобно земельным владениям, перехо
дят к его наследникам; дети, родившиеся 
у рабов, принадлежат их хозяевам, 

fлава 25:46 . Рабство 
Можно было бы ожидать, что рабство 

как таковое будет запрещено законом То
ры и отвратительный институт владения 
человеком будет полностью искоренен из 
среды сынов Израиля, Но закон Торы 
избрал другой путь: формально сохраняя 
среди других юридических понятий этот 
термин, он придает ему настолько иной 
СМhIСЛ, что В древнем мире невозможно 
найти ни одной системы законов, в кото
рой рабство, как понятие, имело бы хоть 
отдаленно похожее значение. Кодекс 
Хаммурапи относится к рабу как к иму
ществу хозяина: если кто-либо нанес по
вреждение рабу, выбив ему зуб или глаз, 
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/47/ И ЕСЛИ ПРИШЕЛЕЦ ИЛИ ПОСЕЛЕ
НЕЦ ТВОЙ ДОСТИГНЕТ ДОСТАТКА У ТЕБЯ,  
А БРАТ ТВОЙ ОБЕДНЕЕТ ПЕРЕД НИМ И 
ПРОДАН БУДЕТ ПРИШЕЛЬЦУ, ПОСЕЛЕНЦУ 
У ТЕБЯ ИЛИ ОТСЕЛИВШЕМУСЯ ИЗ СЕМЬИ 
ПРИШЕЛЬЦА, /48/ ТО ПОСЛЕ ПРОДАЖИ 
СЛЕДУЕТ ВЫКУПИТЬ ЕГО ;  ОДИН ИЗ БРАТЬ- ''''-1� ;� ;;'-;н : ,����� '�O�� 'r:t� 

он должен уплатить хозяину за нанесен
ный имущественный ущерб. Этот юриди
ческий кодекс предписывает отрезать ухо 
рабу, если он желает выйти на свободу. 
Раб, не повинующийся хозяину или бе
жавший от него, должен быть казнен. 
Законы древних греков не отличаются 
более гуманным отношением к рабу: они 
относятся к рабу как к "неодушевленно
му инструменту". Рабов, трудившихся на 
полях, заковывали в цепи, чтобы они не 
могли убежать. Если в какой-то момент 
оказывал ось, что в стране слишком много 
рабов, принимал ось решение уничтожить 
определенное их количество - и рабов 
убивали как скот. Афины, считавшиеся 
центром просвещения, культуры и ис
кусств, были важнейшим рынком рабов, 
полис обогащался за счет пошлин, кото
рыми облагались работорговцы. Как ни 
печальна "слава" Греции, пример отноше
ния к рабам в Римской империи способен 
повергнуть в уныние любого от осозна
ния того, насколько низко человек может 
ценить жизнь другого и насколько бес
чувственным к страданиям своего ближ
него он может быть. В Риме раб не обла
дал даже самыми элементарными права
ми. Он мог быть распят властями или 
подвергнут жесточайшим пыткам на ос
новании просьбы своего хозяина. Боль
ных или ослабших рабов оставляли уми
рать с голоду. Все члены общества были 
связаны узаконенной "круговой пору
кой" ,  не позволявшей проявлять мило
сердие к рабу, помочь ему или спасти его 
жизнь. Тацит описывает случай, когда не 
менее четырехсот рабов были преданы 
смерти, потому что в момент убийства их 
хозяина они находились в том месте, где 
он был убит. Насколько еврейский закон 
перевернул многие ставшие обычными 
представления и, в первую очередь, поня
тия о рабстве и придал им совершенно 
иной смысл, начиная еще с эпохи праот-

цев (придерживавшихся закона Торы, со
общенного им через пророчество),  можно 
представить себе, вспомнив, как описыва
ется положение Элиэзера, раба Аврагама, 
в доме его хозяина (Брейшит, гл. 24). По 
закону Торы, за похищение человека и 
использование его в качестве раба или 
продажу в рабство полагается смертная 
казнь. Жестокость хозяина, приведшая к 
повреждению одного из органов тела ра
ба, лишала хозяина права владения этим 
рабом и обязывала отпустить его на сво
боду (Шмот, 2 1 :26).  Раба, убежавшего в 
Эрец-Исраэль, запрещается возвращать 
хозяину, проживающему за пределами 
страны (Дварим, 23:1 6) .  Очевидно, что 
если этот закон не распространяется на 
рабов ,  убежавших от хозяина, проживаю
щего в Стране Израиля, то в любом слу
чае он формирует совершенно иное отно
шение к беглому рабу и заставляет по
мнить о том, что и у него есть определен
ные права и его жизнь не может рассмат
риваться как "не принадлежащее никому 
бесхозное имущество". Невозможно себе 
представить, чтобы в древнем Израиле 
практиковалась погоня за беглыми раба
ми, подобная охоте за дикими зверями, 
которая еще совсем недавно была столь 
распространена в Америке. 

47-55. Евреи, попавшие в рабство 
к неевреям 

47. или отселивтемуся из семьи при
тельца Неевреям, принявшим на себя 
обязательство соблюдать заповеди, обяза
тельные для "сынов Ноаха", закон разре
шает проживать в Стране Израиля. Одна
ко недопустимо, чтобы еврей находился в 
рабской зависимости от людей, не соблю
дающих закон Торы во всей его полноте. 

48. следует выкупить его Даже если 
хозяин не соглашается, его следует обя
зать отпустить раба на свободу, выплатив 
при этом соответствующую компенсацию. 
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ЕВ ЕГО ДОЛЖЕН ВЫКУПИТЬ ЕГО ; /49/ ИЛИ 
ДЯДЯ ЕГО, ИЛИ СЫН ДЯДИ ЕГО ДОЛЖЕН 
ВЫКУПИТЬ ЕГО , ИЛИ КТО-НИБУДЬ ИЗ 
РОДНЫ Х  ЕГО ,  ИЗ  СЕМЕЙСТВА ЕГО ДОЛ
ЖЕН ВЫКУПИТЬ ЕГО ; ИЛИ,  ЕСЛИ БУДЕТ 
ИМЕТЬ ОН ДОСТАТОК, ПУСТЬ ВЫКУПИТ 
СЕБЯ САМ .  /50/ И РАССЧИТАЕТСЯ О Н  С КУ
ПИВШИМ ЕГО ЗА ВСЕ ВРЕМЯ ОТ ТОГО ГО
ДА, КОГДА ОН ПРОДАЛ СЕБЯ ЕМУ, ДО ГОДА 
ЮБИЛЕЙНОГО ;  И СЕРЕБРО, ЗА КОТОРОЕ 
ОН ПРОДАЛ СЕБЯ,  РАЗЛОЖЕНО БУДЕТ НА 
ЧИСЛО ЛЕТ,  СЧИТАЯ ЕГО ПРЕБЫВАНИЕ У 
НЕГО КАК СРОК НАЕМНИКА. /5 1/  ЕСЛИ 
ЕЩЕ МНОГО ЭТИХ ЛЕТ ОСТАЛОСЬ ДО ЮБИ
ЛЕЙНОГО ГОДА, ТО ПО МЕРЕ ИХ ИСТЕЧЕ
НИЯ ДОЛЖЕН ОН ВОЗВРАЩАТЬ В ВЫКУП 
ЗА СЕБЯ СЕРЕБРО,  ЗА КОТОРОЕ БЫЛ КУП
ЛЕН . /52/ ЕСЛИ ЖЕ МАЛО ОСТАЛОСЬ ЛЕТ 
ДО ЮБИЛЕЙНОГО ГОДА, ТО ПУСТЬ ЗАСЧИ
ТАЕТ ОН ЭТО ЕМУ; ПО МЕРЕ ЭТИХ ЛЕТ ВОЗ
ВРАЩАЕТ ОН ВЫКУП ЗА СЕБЯ . /53/ КАК НА
ЕМНИК ОН ДОЛЖЕН БЫТЬ У НЕГО ВО ВСЕ 
ГОДЫ; ДА Н Е  ВЛАСТВУЕТ ТОТ НАД НИМ С 
ЖЕСТОКОСТЬЮ НА ГЛАЗАХ У ТЕБЯ. 
/54/ ЕСЛИ ЖЕ ОН НЕ ВЫКУПИТСЯ ТАКИМ 
ОБРАЗОМ,  ТО В Ю Б ИЛЕЙНЫЙ ГОД ОТОЙ 
ДЕТ САМ И ДЕТИ ЕГО С Н И М ;  /55/ ИБО МНЕ 
РАБЫ СЫН Ы  ИЗРАИЛЯ: ОНИ - МОИ РАБ Ы ,  
КОТОРЫХ Я ВЫВЕЛ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
СКО Й .  Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ . 

должен выкупить его Обязанность 
выкупа ложится прежде всего на бли
жайшего родственника. Если тот не мо
жет сделать это, вся община обязана по
заботиться об освобождении от рабской 
зависимости одного из своих членов. 

49.  если будет иметь он достаток 
Букв. "если достанет его рука". 

50. до года юбилейного Тора опре-
деляет принцип, согласно которому дол
жен производиться выкуп еврейского ра
ба. Следует определить количество лет, 
которое не отработал человек, продав
ший себя в рабство, и, исходя из общей 
суммы, вернуть деньги за эти годы. Если 
он продал себя на неопределенный срок, 
то расчет лет должен про изводиться, ис
ходя из того, сколько лет осталось до 
ближайшего юбилейного года. 

как срок наемника Определение 
суммы выкупа должно производиться на 
основе предположения, что продавшим 
себя в рабство была получена плата за то 
количество лет, которое оставалось до 
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юбилейного года. Общая сумма должна 
быть поделена на это число лет, и полу
ченный результат должен считаться сто
имостью работы в течение одного года 
(Раши). 

5 1 .  если еще много этих лет оста-
лось До юбилейного года, и сумма 
выкупа была большой. 

53. наемник К нему следовало от-
носиться как к наемному рабочему, вы
полняющему важные работы. 

на глазах у тебя Если ты видишь, 
что хозяин-нееврей плохо обращается с 
ним, ты должен вмешаться. Но ты не 
имеешь права заходить в дом, чтобы про
верить, как с ним обращаются (Сифра). 

54 . не выкупится таким образом 
Иврит: беэЙЛе. Букв. "этими". Одним из 
тех способов, которые упоминаются в 
стихах 48 и 50.  

и дети его с ним См. комм. К стиху 4 1 .  
5 5 .  Мне рабы сыны Израиля Ср. 

стих 42,  
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26 ГЛАВА 2 6  ,� 
/]/  НЕ ДЕЛАЙТЕ СЕБЕ ИДОЛОВ И КУМИ

РА ,  И СТОЛБА НЕ СТАВЬТЕ У СЕБЯ , И КАМ
НЯ С ИЗОБРАЖЕНИЯМИ НЕ СТАВЬТЕ В 
СТРАНЕ ВАШ ЕЙ,  ЧТОБЫ ПОКЛОНЯТЬСЯ 
НА НЕМ; ИБО Я - БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ. 
/2/ СУББОТЫ МОИ СОБЛЮДАЙТЕ И ПЕРЕД 
СВЯТИЛИЩЕМ МОИМ БЛАГОГОВЕЙТЕ : Я -
БОГ. 

-N', ;,���, ,��, t:)��'N t:)�, ,'w1tM-N', 
'З1;"z:, TN� M�'�'w�

' 
r�'�1 .,'��? �;�i?6 

i1'�� �ЗN �� i1��1l M;nntlii1' t:)�1'N1l 

Глава 26 
Первые два предложения этой главы 

продолжают тему, начатую в предыду
щей главе. В конце гл. 25 Тора говорит о 
том, как следует поступать в случае, ког
да еврей продал себя в рабство нееврею. 
Никто не может быть уверен в том, что 
этот нееврей не поклоняется идолам. Та
ким образом, попавшего к нему в зависи
мость еврея ожидает тяжелое испытание. 
Этим объясняется предупреждение, со
держащееся в первых двух предложени
ях этой главы. 

1 -2.  Запрет идолопоклонства и 
обязанность соблюдать субботу 
1 .  идолов См. комм. к Ваикра, 1 9:4. 
и столба не ставьте Иврит: .мацева. 

Букв. "памятник". См. Брейшит, 28: 1 8  и 
Шмот, 24:4. Поставленные вертикально 
продолговатые камни служили симво
лом тех или иных божеств, и возле них 

��,p�, -. " b�� N,' T��n��-M�: : t:)'����� 
� : i1'�� �ЗN 'N'�n 

IT : "о -: t'lТ . 

поклонялись этим божествам. См. Ш мот, 
23:24 и Дварим, 7:5. 

и камня с изображениями Идо-
лов. Имеется в виду выгравированное 
или нарисованное плоское изображение 
на полу. 

чтобы поклоняться на нем Изо-
браженному идолу. 

2. субботы Мои . . .  перед СВЯ'l'Клищем 
Моим Ср. Ваикра, 1 9:30. Тора требует 
от евреев не только устраняться от идо
лопоклонства, но посвящать свое время 
и духовные усилия служению Всевыш
нему. Суббота является днем, когда все 
духовные устремления человека должны 
быть направлены на то, чтобы еще боль
ше приблизиться ко Всевышнему. А это 
само по себе удаляет сынов Израиля от 
идолопоклонства. Храм также призван 
приблизить сынов Израиля ко Всевыш
нему и не давать языческим обычаям 
проникнуть в их среду. 
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И РМ ЕЯГУ, 32 

/6/ И СКАЗАЛ ИРМЕЯГУ: БЫЛО СЛОВО 
БОГА СКАЗАН О  МНЕ: j7  / .ВОТ ХАНАМЪЭЛЬ, 
СЫН ШАЛУМА,  ДЯДИ ТВОЕГО, ИДЕТ СКА
ЗАТЬ ТЕБЕ: "КУПИ ПОЛЕ МОЕ, ЧТО В АН А
ТОТЕ, ИБО ПО ЗАКОНУ РОДСТВА ТЕБЕ КУ
ПИТЬ его . .. . /8/ И ПРИШЕЛ КО МНЕ ХА
НАМЪЭЛЬ,  СЫН ДЯДИ МОЕГО ,  ПО СЛОВУ 
БОГА,  ВО ДВОР СТРАЖИ ,  И СКАЗАЛ МНЕ:  
"КУП И ,  ПРОШУ, ПОЛЕ МОЕ,  ЧТО В АНАТО
ТЕ, ЧТО В СТРАНЕ Б ИНЬЯ МИНА,  ИБО У ТЕ
БЯ П РАВО НАСЛЕДОВАНИЯ И У ТЕБЯ П РА
ВО ВЫКУПА, КУПИ СЕБЕ ' '' .  И УЗНАЛ Я ,  ЧТО 
ЭТО - СЛОВО БОГА.  /9/ И КУПИЛ Я У ХА-

, :1' '�"7;)'" 

:1' '�"7;)'" 

: ,bN' "'N i1�h"-'�' i1"i1 �i1"�'" '�N'�, 6 
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��tp� :17 .. � niM��� 'W� \·щ/-n� �7 i1J� 
""1'-tf ,'�t?�Q "?�p N'��l : ni��,? i1��fiJ 8 
i1J�J? .. ,� '�N'�l f;'��iJ '�T�Г'� 'h)h; '�l� 
y,�� I 'W� n;rч3;,�-,w� "��-n� Ni 
i1��fiJ '!I7� i1W,;iJ ��tp� �7-"� t .. ��;� 
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Гафтара главы Бегар 
Ирмеяry, 32:6-27 

Краткое жизнеописание и основные 
темы пророчества Ирмеягу приведены в 
комментариях к гафтаре главы Ш мот 
(для сефардских общин). 

В недельной главе приводится закон, 
обязывающий ближайшего родственни
ка выкупить наследный удел. fафтара 
приводит пример самоотверженного со
блюдения этого закона в самый тяжелый 
период во всей истории еврейского наро
да. Описываемое событие происходит в 
587 году до н. Э. во время осады Иеруса
лима вавилонянами. 

Пророк ИрмеяГу был брошен в тем
ницу за то, что бесстрашно произносил 
пророчество от имени Всевышнего и 
предсказывал неизбежное падение Иеру
салима и разрушение города полчищами 
халдеев, которые придут из Вавилона. 
После освобождения пророк отправился 
выкупить наследный земельный удел од
ного из своих близких родственников. 

Он сделал это по повелению Всевыш
него для того, чтобы показать в этот тяже
лый час, что, несмотря на всю безысход
ность положения, у сынов Израиля есть 
будущее: они вернутся в свои уделы, куда 
бы ни забросила их судьба, и вслед за 
ночью изгнания придет рассвет освобож
дения. Одним из признаков этого време
ни будет стремление поселиться в Стране 

Израиля, когда люди будут продавать и 
покупать дома. Из более поздней истории 
нам известен пример, когда правители 
пытались ободрить своих граждан таким 
же способом. Во время нашествия Ганни
бала на И талию в Риме продавали за 
полную цену с аукциона земли, которые 
были заняты армией врага. 

7. в Анатоте Место рождения про-
рока ИрмеяГу. 

по закону родства По закону, Ир-
меягу был обязан выкупить это поле, 
чтобы оно не досталось во владение че
ловеку, не принадлежащему данной 
семье. См. Ваикра, 25:24.  

8 .  во двор стражи Имеется в виду 
часть двора вокруг дворца. Эта террито
рия предназначалась для временного со
держания узников, которых по тем или 
иным причинам не хотели помещать в 
темницу. 

и узнал я, что это - слово Бога 
Ирмеягу, как пророку, было сообщено с 
Небес, что Всевышний повелевает ему 
приобрести поле в Анатоте (см. стихи 
6-8). Приход Ханамъэля не был случай
ностью, то был знак Ирмеягу, что Все
вышний хочет, чтобы Его повеление бы
ло исполнено быстро, сейчас, а не в дале
ком будущем. 

9-1 1 .  Он купил поле и оформил 
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НАМЪЭЛЯ, СЫНА ДЯДИ МОЕГО , ПОЛЕ, ЧТО 
В АНАТОТЕ, И ОТВЕСИЛ Я ЕМУ СЕРЕБРО:  
СЕМЬ Ш ЕКЕЛЕЙ И ДЕСЯТЬ СРЕБРЕНИКОВ.  
/10/ И НАПИСАЛ Я КУПЧУЮ, И ЗАПЕЧАТАЛ, 
И ПРИВЕЛ СВИДЕТЕЛ ЕЙ , И ВЗВЕСИЛ СЕ
РЕБРО НА ВЕСАХ . /1 1 /  И ВЗЯЛ Я КУПЧУЮ 
как ЗАПЕЧАТАННУЮ , содержащую УСЛОВИЯ 
И ПРАВИЛА, так И ОТКРЫТУЮ . / 1 2/ И ОТ
ДАЛ Я ЭТУ КУПЧУЮ БАРУХУ, СЫНУ НЕРЬИ , 
СЫНА МАХ СЕ И , НА ГЛАЗАХ У ХАНАМЪЭЛЯ,  
сына ДЯДИ МОЕГО, И НА ГЛАЗАХ У СВИДЕ
ТЕЛЕЙ,  ПИСАВШИХ КУПЧУЮ , НА ГЛАЗАХ У 
ВСЕХ ЕВРЕЕВ, СИДЕВШИХ ВО ДВОРЕ СТРА
ЖИ.  / 13/ И ПОВЕЛЕЛ Я БАРУХУ НА ГЛАЗАХ 
У НИХ,  СКАЗАВ :  / 1 4/ .ТАК СКАЗАЛ БОГ ВО
ИНСТВ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ИЗРАИЛЯ : 

n��;�� ,�� �'J'-if. '���Q n�� i11�:J 
Q�?�V! i1Vт�W �t?,�;:гn� '��-i1?�V!�1 
aM��l ,��� �z:,��l : 9t?,�iJ i1J��l 
n��l : Q��1Nb� 9t?,?:J '1?V!�l Q�j1l 'll.�l 1 1  

�l��iJ Q'1}7;\iJ-n� i1�7�iJ '�g-n� 
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"ВОЗЬМИ ЭТИ КУПЧИЕ,  КУПЧУЮ ЭТУ ЗА
ПЕЧАТАННУЮ, И КУПЧУЮ ЭТУ ОТКРЫ 
ТУЮ, И ВЛОЖИ ИХ В ГЛИНЯНЫЙ СОСУД, 
ЧТОБЫ ХРАНИЛ ИСЬ ОНИ М НОГИЕ ГОДЫ " .  

/ 15/ ИБО ТАК СКАЗАЛ Б О Г  ВОИНСТВ, 
ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог ИЗРАИЛЯ: "ЕЩЕ БУДУТ 
ПОКУПАТЬ ДОМА, И ПОЛЯ,  И ВИНОГРАД
НИКИ В СТРАНЕ ЭТОЙ " •. 

: 't?N� Qtj���1l7 1" �-n� 'i1���1 : i11��iJ 13 
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/ 16/ И МОЛИЛСЯ Я БОГУ ПОСЛЕ ТОГО , 
КАК ОТДАЛ КУПЧУЮ БАРУХУ, СЫНУ 
НЕРЬИ , И ТАК СКАЗАЛ: / 17/  .0 , ГОСПОДЬ, 
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ Бог! ВОТ СОЗДАЛ ТЫ НЕБО 
И ЗЕМЛЮ ВЕЛИКОЙ СИЛОЙ ТВОЕЙ И ��'� :':'t?N� '  i1���-tf. 1'��-�� ����.� 17 

покупку В соответствии со всеми требо
ваниями закона. Поскольку в течение 
длительного времени Иудея находилась 
под властью Вавилонской империи, офи
циальные бумаги составлялись в соот
ветствии с порядком, установленным 
господствующей державой. По закону 
халдеев, документы записывали на гли
няных табличках, которые помещали в 
футляр, также изготовленный из глины, 
и запечатывали. На  этом футляре, с на
ружной стороны, писали копию доку
мента. В том случае, если возникало по
дозрение, что документ является под
дельным, футляр разбивали и проверяли 
подписи и печати на самом документе. 

1 2 .  Баруху Верному ученику про-
рока Ирмеягу, который не только помо
гал ему во всех делах, но и спас его от 
гибели. 

14. и вложи их в глиняный сосуд 
Обычный способ хранения ценностей, а 
также документов. 

чтобы хранились они многие годы 

Пройдет много времени прежде, чем эти 
документы потребуются кому бы то ни 
было. Однако пророчество исполнится, и 
эти документы станут свидетельством 
его истинности. 

1 5 .  еще будут по купать дома . . .  
ИрмеяГу, пророчествовавший о разруше
нии Иерусалима и о тяжелых наказани
ях, которые выпадут на долю народа, 
становится утешителем, предсказываю
щим восстановление государства. 

1 6-27. Волна сомнений захлестыва
ет ИрмеяГу. Его душа - в смятении от того 
мрака, который надвигается на еврейский 
народ. Из двора, в котором его содержат 
под стражей, он видит подготовительные 
работы армии, осаждающей город. В то 
время, как в городе свирепствуют голод и 
болезни, он обращается ко Всевышнему и 
просит укрепить его веру в то светлое 
будущее, о котором он говорил другим. 

1 7 - 1 9 .  ИрмеяГу начинает свою мо
литву с обращения ко Всевышнему как к 
царю, восхваляя Его мощь, проявившую-
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М Ы Ш ЦЕЙ ТВОЕЙ ПРОСТЕРТОЙ ;  НИЧТО 
НЕ СКРЫТО ОТ ТЕБЯ! / 1 8/ ТЫ ДЕЛАЕШ Ь 
МИЛОСТЬ ТЫСЯЧАМ поколений И ВОЗДА
ЕШЬ ЗА ВИНУ ОТЦОВ В ЛОНО ДЕТЕЙ ИХ,  
ЧТО П ОСЛЕ НИХ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ,  ВЕЛ И 
КИЙ , МОГУЧ И Й ,  ГОСПОДЬ ВОИНСТВ -
ИМЯ ЕГО ! / 1 9/ ВЕЛИКИ СОВЕТЫ ТВОИ И 
МНОГОЧИСЛЕННЫ ДЕЯНИЯ,  ГЛАЗА ТВОИ 
ОБРАЩЕНЫ НА ВСЕ ПУТИ СЫНОВ ЧЕЛО
ВЕЧЕСКИХ , ЧТОБЫ ВОЗДАТЬ КАЖДОМУ 
СООБРАЗНО ПУТЯМ ЕГО И ПЛОДАМ ДЕЯ
НИЙ ЕГО . /20/ ТЫ , СОВЕРШИ В Ш ИЙ ЗНА
МЕНИЯ И ЧУДЕСА В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ ,  
памятные П О  СЕЙ ДЕНЬ, И В ИЗРАИЛЕ ,  И 
СРЕДИ прочих ЛЮДЕЙ , И ТЫ,  СОЗДАВШИЙ 
СЕБЕ ИМЯ,  известное И ПО СЕЙ ДЕНЬ; 
/2 1/  ТЫ ВЫВЕЛ НАРОД СВОЙ , ИЗРАИЛЬ,  
ИЗ СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ ЗНАМЕНИЯ М И  
И ЧУДЕСАМИ ,  И РУКОЙ СИЛЬНОЙ ,  И 
М Ы Ш ЦЕЙ ПРОСТЕРТО Й ,  И СТРАХО М  ВЕ
ЛИКИМ . /22/ И ДАЛ ТЫ И М  СТРАНУ ЭТУ, 
КАК ПОКЛЯЛСЯ ТЫ ОТЦАМ ИХ ДАТЬ И М  
СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ МОЛОКОМ И М ЕДО М .  

/23/ И П Р И Ш Л И  ОНИ,  И ОВЛАДЕЛИ ЕЮ, 
НО НЕ СЛУШАЛИ ОНИ ТЕБЯ,  И УЧЕНИЮ 
ТВОЕМУ НЕ СЛЕДОВАЛИ ,  ВСЕГО , ЧТО по
ВЕЛЕЛ ТЫ И М  ДЕЛАТЬ , НЕ ДЕЛАЛ И ;  И НА
ВЕЛ ТЫ НА НИХ ВСЕ Б ЕДСТВИЕ ЭТО. 
/24/ ВОТ воины С НАСЫПЕЙ П ОДСТУПАЮТ 
К ГОРОДУ, ЧТОБЫ ЗАХВАТИТЬ ЕГО ,  И го
РОД, покоренный МЕЧОМ ,  изнуренный ГОЛО
ДОМ И МОРОМ , ПРЕДАН В РУКИ КАСДИМ ,  
ВОЮЮЩИХ П РОТИВ НЕГО. ТО , О Ч Е М  ГО
ВОРИЛ ТЫ, ИСПОЛНЯ ЕТСЯ, И ТЫ В И 
ДИШ Ь  это. /25/ А Т Ы  СКАЗАЛ М Н Е ,  ГОС
ПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  Бог: "КУПИ СЕБЕ по
ЛЕ ЭТО ЗА ДЕНЬГИ , И ПРИВЕДИ СВИДЕТЕ
Л ЕЙ " ,  А ГОРОД ОТДАН В РУКИ КАСДИМ!t .  
/26/ И БЫЛО СЛОВО БОГА СКАЗАНО ИР
МЕЯ ГУ: /27/ " ВОТ, Я - БОГ,  В СЕСИЛЬНЫЙ 
Бог ВСЯКОЙ ПЛОТИ! РАЗВЕ ЕСТЬ ЧТО-НИ
БУДЬ, ЧТО СКРЫТО ОТ МЕНЯ ? " .  
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ся при сотворении мира и продолжаю
щую раскрываться на протяжении всей 
истории. 

были в ужасе от наказаний, обрушив
шихся на их страну. 

24. [воины] с насыпей подступают 
Насыпи, сооруженные осаждающей ар
мией для того,  чтобы защитить своих 
солдат и иметь возможность без потерь 
подойти к стенам города. 

1 8 .  воздаешь за вину отцов Ир-
меяfу напоминает слова второй заповеди 
(см. Шмот, 20:5,6). 

20-23. Он вспоминает те чудеса, 
которые Всевышний совершил для сы
нов Израиля в Египте и милость Творца, 
проявленную после исхода. 

20. [памятные] по сей день Все это 
помнится до сих пор ( Кимхи) .  

21.  и страхом великим Египтяне 

предан в руки касдим Халдеи пра-
вили в Вавилонской империи. 

27. разве есть что-нибудь, что скры
то от Меня? Всевышний отвечает Ир
меяfу его же словами: "Ничто не скрыто 
от Тебя ! "  (стих 17) .  
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Бехукотай 
Главы 26:З -27 

Заключительное предостережение 

Книга Ваикра содержит законы, опи
сывающие требования, предъявляемые к 
когенам, законы, определяющие порядок 
службы в Храме, законы, относящиеся к 
этическим нормам и правилам, и завер
шается главами, содержащими пророче
ское предсказание о том, что произойдет 
с народом в то время, когда он переста
нет соблюдать закон. Это не должно вы
зывать удивления, поскольку Моше был 
не только человеком, через которого Все
вышний передал народу Израиля закон, 
но и пророком,  обладавшим силой, кото
рая превосходила силу пророков всех 
последующих эпох. Этот отрывок (стихи 
14-45) принято называть mохаха 
"предостережение", "предупреждение", 
"наставление".  Такое же название закре
пилось и за гл. 28 книги Дварим. 

Провозгласив основные принципы 
закона, подробно рассмотрев обязанно
сти человека по отношению к Творцу и 
по отношению к своему ближнему, объ
яснив, что стремление достичь святость 
- это цель исполнения любой заповеди и 
цель всей человеческой жизни, Моше, 
человек строгого закона, обращается к 
народу с предостережением. Благослове
ние и проклятие, описанные им в лако
ничной форме, создают ощущение 
контраста между тем благом, которое 
дает верность союзу со Всевышним и 
исполнению законов Торы, и тем ужасом 
проклятий, которые обрушатся на народ, 
если он изменит союзу с Ним. Это фун
даментальный принцип: награда правед
никам и наказание злодеям - одна из 
основ иудаизма. Мудрецы Торы расходи
лись во мнениях относительно того, ка
ковы формы проявления Божественной 
справедливости, но истинность этого 
принципа не оспаривал никто и никогда. 
Без него невозможно представить себе 
веру, которая способна заложить начала 
этики во всех аспектах человеческой 
жизни. "Из всей истории человечества 

можно извлечь один-единственный урок, 
который преподается людям всякий раз 
необыкновенно четко и ясно: мир по
строен на моральных принципах, и рано 
или поздно он оказывается благодатным 
для хороших людей и тяжелым - для 
злодеев" (Фроуд).  Но если все авторите
ты соглашаются с истинностью принци
пов, на которых базируется предупреж
дение, завершающее книгу Ваикра, то 
относительно формы его изложения нет 
единого мнения. Основной вопрос, вол
нующий того, кто впервые знакомится с 
этими строками, таков: "Почему Тора 
вдается в такие ужасные подробности 
тех последствий, к которым приводит 
неповиновение законам, и описывает все 
ужасы наказания с таким безжалостным 
натурализмом?".  Два замечания помогут 
ответить на этот вопрос. Первое из них 
состоит в следующем: Тора вечна, она 
была дана всем поколениям,  но при этом 
следует учесть, что прежде всего ее слова 
обращены к поколению, стоявшему у 
горы Синай, и к тем, кто в течение соро
ка лет странствовал по пустыне. Слова, 
произнесенные в такой форме, имели 
наибольшее воздействие на первые после 
дарования Торы поколения, на людей, 
живших в период завоевания Страны 
Израиля и в эпоху судей. Такая форма 
предупреждения была действеннее лю
бого увещевания, вплоть до конца эпохи 
царей, когда можно говорить об опреде
ленном изменении психологии человека 
и общества. " Благо, ожидающее челове
ка, можно описать двумя-:.тремя фразами: 
человек охотно прислушивается, когда 
речь идет о хорошем, и готов все недоста
ющие детали достроить в своем вообра
жении. Однако когда пророк говорит о 
наказаниях, его слова должны быть не 
только лаконичны, но и конкретны. 
Только тогда все произнесенное заставит 
человека понять, что это относится к 
нему лично, и он не сможет убедить себя, 
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/3/ ЕСЛИ ПО УСТАНОВЛЕНИЯ М  МОИМ 
БУДЕТЕ В Ы  ПОСТУПАТЬ, И ЗАПОВЕДИ 
МОИ СОБЛЮДАТЬ, И И СПОЛНЯТЬ ИХ,  
/4/  ТО ДАМ Я ВАМ ДОЖДИ ВОВРЕМЯ , И 
ЗЕМЛЯ ДАСТ УРОЖАЙ СВОЙ, И ДЕРЕВЬЯ 
ПОЛЕВ Ы Е  ДАДУТ ПЛОД СВОЙ . /5/ И СХО
ДИТЬСЯ БУДЕТ У ВАС МОЛОТЬБА СО СБО
РОМ ВИНОГРАДА, А СБОР ВИНОГРАДА 
СХОДИТЬСЯ БУДЕТ С СЕВОМ,  И БУДЕТЕ 
ЕСТЬ ХЛЕБ СВОЙ ДОСЫТА,  И БУДЕТЕ 
ЖИТЬ СПОКОЙНО В СТРАНЕ ВАШЕЙ.  /6/ И 
УСТАНОВЛЮ Я М И Р  В СТРАНЕ, И КОГДА 
ЛЯЖЕТЕ, НИКТО НЕ БУДЕТ ВАС ТРЕВО
ЖИТЬ; И ИЗВЕДУ ХИЩНЫХ ЗВЕРЕЙ ИЗ 
СТРАНЫ ,  И М ЕЧ НЕ ПРОЙДЕТ ПО СТРАНЕ 
ВАШЕЙ . 17/ И БУДЕТЕ ВЫ ПРЕСЛЕДОВАТЬ 
ВРАГОВ ВАШИХ,  И ПАДУТ ОНИ П ЕРЕД ВА
МИ ОТ М ЕЧА. /8/ И ПЯТЕРО ИЗ ВАС БУДУТ :1��' :1�� ;'��O Q#� ��" 1  : �1�? 8 

что несчастья либо вовсе не придут, либо 
обрушатся на других, но не на него. Рас
сказ о грядущем наказании заставит 
вздрогнуть людей так, словно все эти 
беды уже приближаются к ним. Для того, 
чтобы человек переборол свое желание 
считать себя правым и осознал реаль
ность наказания за совершенные им пре
ступления, нужны слова, порождающие 
образы, которые как молотом по нако
вальне начинают стучать в висках" 
(Драхман) .  Второе замечание состоит в 
том, что если кто-либо обращается с по
учением, он должен говорить правду, а 
правда, как известно, не всегда бывает 
приятной. К великому сожалению, не 
только благословения, которыми начи
нается эта глава, но и проклятия, состав
ляющие большую ее часть, сбылись в 
действительности, ими отмечена вся ев
рейская история. См. также комм. к Два
рим, гл. 28. 

3- 1 3 .  Благословение как 
результат соблюдения законов 

3. если по установлениям Моим бу

дете вы поступать Иврит: u.м. бехуко
тай телеху. Сифра приводит следующий 
перевод этих слов: "Если бы вы ходили 
по установлениям Моим! " .  

по установлениям См.  комм. к Ва-
икра, 1 8 :4.  

4 .  дожди Дожди имеют громадное 
значение для жителей Страны Израиля: 

если нет дождей, наступает голод. Поэто
му нетрудно понять, почему дождь, как 
благословение, упомянут в самом начале. 

5. молотьба Ср. Амос, 9 : 13 .  Будет 
собран такой урожай, что обмолот зерна 
продлится до начала сбора винограда. 

и будете жить спокойно Без стра-
ха перед голодом (см. Ваикра, 25: 1 9) .  

6.  и установлю Я мир в стране 
Богатство бесполезно, если им нельзя 
пользоваться без опасения и страха пе
ред грабителем или перед лицом опасно
сти и войны. 

и изведу хищных зверей Во время 
войны, когда города и селения оказыва
ются опустошенными, появляется боль
шое число диких зверей. ер. Шмот, 
23:29, Йешаяry, 35:9. 

меч Аллегорическое название вра-
жеской армии (ер. Йехезкель, 14 :  1 7). 

7 .  и будете вы преследовать Если 
они только попытаются напасть на вас. 

8. и пятеро из вас. . .  сто человек 
Ряд комментаторов считает, что эти циф
ры не следует понимать буквально. 
Единственное их назначение - выразить 
идею о том, что если сыны Израиля во 
всем полагаются на Всевышнего, то в 
трудный час Он придет им на помощь и 
поможет обратить в бегство превосходя
щие силы противника. Историческим 
примером побед сынов Израиля, соблю
дающих закон Торы, над превосходящи
ми силами противника являются войны 
Маккавеев. 
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ПРЕСЛЕДОВАТЬ СТО ЧЕЛОВЕК, А СТО ИЗ 
ВАС БУДУТ ПРЕСЛЕДОВАТЬ ДЕСЯТЬ ТЫ
СЯЧ ,  И ПАДУТ В РАГИ ВАШИ П ЕРЕД ВАМИ 
ОТ М ЕЧА. /9/ И ОБРАЩУСЬ Я К ВАМ, И РАС
ПЛОЖУ ВАС, И РАЗМНОЖУ ВАС, И УКРЕП
ЛЮ СОЮЗ МОЙ С ВАМ И .  / 10/ И БУДЕТЕ 
ЕСТЬ ДАВНО ЗАПАСЕННОЕ,  И СТАРОЕ УБИ
РАТЬ БУДЕТЕ РАДИ НОВОГО .  / 1 1 /  И УСТА
НОВЛЮ ОБИТАЛИЩЕ МОЕ СРЕДИ ВАС, И 
НЕ ВОЗГНУШАЕТСЯ ДУША МОЯ ВАМ И .  
/ 12/ И ХОДИТЬ БУДУ СРЕДИ ВАС, И БУДУ 
ВАМ ВСЕСИЛЬН Ы М ,  А ВЫ БУДЕТЕ МОИМ 
НАРОДО М .  / 1 3/ Я - БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ВАШ , КОТОРЫЙ ВЫ ВЕЛ ВАС ИЗ СТРАНЫ 
ЕГИПЕТСКОЙ ,  ЧТОБЫ НЕ БЫТЬ ВАМ У 
НИХ РАБАМИ, И СОКРУШИЛ Я ЯРМО ВА
ШЕ, И ПОВЕЛ ВАС С ПОДНЯТОЙ ГОЛОВОЙ.  
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1 1  

12 

13 

14 /14/ НО ЕСЛИ НЕ ПОСЛУШАЕТЕ МЕНЯ И 
НЕ БУДЕТЕ ИСПОЛ НЯТЬ ВСЕ ЗАПОВЕДИ 
ЭТИ , / 1 5/ И ЕСЛИ УСТАНОВЛЕНИЯМИ МО
ИМИ ПРЕНЕБРЕГАТЬ БУДЕТЕ, И ЕСЛИ ЗА
КОНАМИ МОИМИ ВОЗГНУШАЕТСЯ ДУША 
ВАША, ТАК ЧТО НЕ БУДЕТЕ ВЫ ИСПОЛ
НЯТЬ ВСЕХ МОИХ ЗАПОВЕДЕ Й ,  НАРУШАЛ 
СОЮЗ МОЙ,  / 1 6/ ТО ПОСТУПЛЮ Я С ВАМИ 
ТАК: И ПОШЛЮ НА ВАС УЖАС, ЧАХОТКУ И 

!) :n,���,� �?t:'� 1�'N1 ��71;, n�b 
-,:;:, nN ,tbvn N'" ", �v�wn N" -�N' 
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9 .  и обращусь Я к вам Букв. "по-
вернусь к вам". Чтобы дать благослове-
ние. 

и укреплю Дам Свою постоянную 

�;?,"?� "f:,'j?�i}1 ��7 nN:!-i1��� ��� 
n,?�� n1J;�iJ-n�1 n�rJWiJ-n� 'i17i)-# 

и сокрушил Я ярмо ваше Иврит: 
моmоm улъхем, Букв, "оглобли, которые 
крепятся к ярму". 

поддержку. 1 4-39.  Результат неповиновения 
10. давно запасенное Оставшееся 

от урожая предыдущих лет (ср. Ваикра, 
25:22).  

1 1 .  и установлю обиталище Мое 
Всевышний всегда будет пребывать сре
ди народа Израиля, что будет служить 
источником постоянной радости. 

и не возгнушается душа Моя Ли-
шить вас благословения и поддержки, 
чтобы вы сами попытались справиться 
со всеми бедами.  

12 .  и ходить буду среди вас Как и 
всё, что относится ко Всевышнему, это 
выражение является образным, оно при
звано передать степень связи Всевышне
го с еврейским народом. 

1 3 .  Который вывел вас Всевыш-
ний в состоянии исполнить Свое обеща
ние. Это доказывают чудеса, произошед
шие в Египте, когда Он сокрушил самую 
мощную державу того времени и освобо
дил сынов Израиля . 

Говоря о последствиях, к которым 
приводит утрата веры в Бога, Тора опи
сывает все то, что должно произойти, 
гораздо более подробно, чем она описала 
благословения, которые должны прийти 
к народу в случае сохранения союза и 
соблюдения законов Торы .  Наказания, 
которые должны понести люди, погряз
шие в грехе, разбиты на несколько от
дельных этапов и на каждом из этих 
этапов можно различить пять ступеней. 
Каждая ступень обобщает несколько бо
лее суровых наказаний, чем предыдущая. 

16-18. Болезни и поражения 
16. и пошлю на вас ужас События, 

которые приводят в ужас, Болезни, о 
которых говорится ниже, не только при
чиняют человеку физические мучения, 
но и вселяют страх в его сердце (ср. 
Дварим, 28:22) .  

чахотку Иврит: шахефет. Любое 
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ГОРЯЧКУ, ТОМЯЩИЕ ГЛАЗА И МУЧАЮ
ЩИЕ ДУШУ; И БУДЕТЕ СЕЯТЬ НАПРАСНО 
СЕМЕНА ВАШ И ,  И СЪЕДЯТ ИХ ВРАГИ ВА
Ш И .  / 1 7/ И ОБРАЩУ ЛИЦО МОЕ К ВАМ , И 
БУДЕТЕ ПОРАЖЕНЫ ВРАГАМИ ВАШИМИ, 
И БУДУТ ВЛАСТВОВАТЬ НАД ВАМИ НЕНА
ВИСТНИКИ ВАШ И ,  И ПОБЕЖИТЕ, ХОТЯ 
НИКТО НЕ БУДЕТ ГНАТЬСЯ ЗА ВАМИ.  

/ 1 8/ НО ЕСЛИ И ТОГДА НЕ ПОСЛУШАЕ
ТЕСЬ МЕНЯ, ТО УВЕЛИЧУ Я НАКАЗАНИЕ 
ВАШ Е ВСЕМЕРО ПРОТИВ ГРЕХОВ ВАШИХ.  
/ 19/ И СЛОМЛЮ ГОРДЫНЮ МОГУЩЕСТВА 
ВАШЕГО , И СДЕЛАЮ НЕБО ВАШЕ, КАК ЖЕ
ЛЕЗО , И ЗЕМЛЮ ВАШУ, КАК МЕДЬ . /20/ И 
ПОПУСТУ ИСТОЩАТЬСЯ БУДЕТ СИЛА ВА
ША. И НЕ ДАСТ ЗЕМЛЯ ВАША УРОЖАЯ 
СВОЕГО, И ДЕРЕВЬЯ ЗЕМЛИ НЕ ДАДУТ 
ПЛОДОВ СВОИ Х .  /2 1/  ЕСЛИ ЖЕ ПОЙДЕТЕ 
ВЫ НАП ЕРЕКОР МНЕ И НЕ ЗАХОТИТЕ СЛУ
ШАТЬ МЕНЯ, ТО ПОРАЖУ Я ВАС ВСЕМЕРО 
ПРОТИВ ГРЕХОВ ВАШИХ. /22/ И НАШЛЮ 
НА ВАС ЗВЕРЕЙ ПОЛЕВЫХ. И ОНИ ЛИШАТ 
ВАС ДЕТЕЙ,  И ИСТРЕБЯТ СКОТ ВАШ , И 
УБАВЯТ ВАС. И ОПУСТЕЮТ ДОРОГИ ВА
Ш И .  /23/ А ЕСЛИ И ПОСЛЕ ЭТОГО НЕ ИСП
РАВИТЕСЬ У М ЕНЯ И ПОЙДЕТЕ ПРОТИВ 

заболевание, которое истощает физиче
ские силы человека. 

и горячку И врит: кадахаm. Букв. 
"горение". 

и будете сеять напрасно семена ва
ши Обработка почвы без возможности 
получить плоды часто используется То
рой как образ наказаний за неверие (ср. 
Дварим, 28:30). 

17. и обращу лицо Мое См. Ваик-
ра, 1 7: 1 0  и 20:3,6. 

и побежите Отчаяние всегда ведет 
к возникновению паники (ср. стих 36). 

18. увеличу я . . .  всемеро Число 
семь можно рассматривать как указание 
на переход на принципиально новый 
уровень, а не как конкретную меру. 

1 9-22. Голод и дикие звери 
19. и сломлю гордыню могущества 

вашего Сила является причиной ва
шей гордыни. В этом стихе под силой 
подразумевается ощущение свободы и 
независимости, которое дает благополу
чие и богатство (ср. Дварим, 8: 1 1 - 1 8) .  

и сделаю небо ваше, как железо 
Безоблачное небо в период дождей и 
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земля, которая не дает урожая, очень 
быстро сломят гордыню народа и заста
вят людей осознать свое бессилие. 

2 1 .  если же пойдете вы наперекор 
Мне Иврит: кери. Букв. "независимое, 
не ограниченное никакими принципами 
и правилами поведение человека". Слово 
кери также означает "случайность". Пре
небрежение законами Бога приводит к 
тому, что человек воспринимает все про
исходящее как набор случайных собы
тий, за которыми не скрывается мера суда 
и милосердия Всевышнего, награда пра
ведникам и наказание злодеям. В резуль
тате человек решает, что при определен
ных обстоятельствах (когда ему это вы
годно) дозволено совершать действия и 
поступки, строго запрещенные законом. 

то поражу Я вас Иврит: мака. 
Букв. "удар". 

23-26. Ужасы осады 
23. если и после этого не исправитесь 

у Меня Всевышний не посылает бес
смысленных наказаний, Его цель - испра
вить народ, укрепить его веру и мораль. 
Поэтому, пока испорченность не стала 
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МЕНЯ , /24/  ТО ПОЙДУ И Я П РОТИВ ВАС, И 
ПОРАЖУ ВАС И Я ВСЕМЕРО ПРОТИВ ГРЕ
ХОВ ВАШИХ.  /25/ И НАВЕДУ НА ВАС МЕЧ , 
МСТЯ ЩИЙ ЗА НАРУШЕНИЕ СОЮЗА, И БУ
ДЕТЕ СОБИРАТЬСЯ В ГОРОДА ВАШ И ,  НО 
НАВЕДУ Я НА ВАС ЯЗВУ, И БУДЕТЕ ПРЕД
АНЫ В РУКИ ВРАГА .  /26/ КОГДА СОКРУШУ 
У ВАС ОПОРУ ХЛЕБНУЮ , ТО ДЕСЯТЬ ЖЕН
ЩИН БУДУТ ПЕЧЬ ХЛЕБ ВАШ В ОДНОЙ 
ПЕЧ И ,  И ВОЗВРАЩАТЬ БУДУТ ХЛЕБ ВАШ 
ВЕСОМ ;  И ВЫ БУДЕТЕ ЕСТЬ , И НЕ НАСЫТИ
ТЕСЬ. 
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/27/ А ЕСЛИ И П ОСЛЕ ЭТОГО НЕ ПОСЛУ
ШАЕТЕ МЕНЯ И ПОЙДЕТЕ П РОТИВ МЕНЯ, 
/28/ ТО В ЯРОСТИ ПОЙДУ Я П РОТИВ ВАС И 
НАКАЖУ ВАС ВСЕМЕРО П РОТИВ ГРЕХОВ 
ВАШИХ. /29/ И БУДЕТЕ ЕСТЬ ПЛОТЬ СЫ
НОВЕЙ ВАШИХ,  И ПЛОТЬ ДОЧЕРЕЙ ВА
ШИХ БУДЕТЕ ЕСТЬ. /30/ И УНИЧТОЖУ Я 
ВОЗВЫ Ш ЕНИЯ ВАШИ ,  И РАЗРУШУ СОЛ
НЕЧНЫЕ КУМ ИР Н И  ВАШ И ,  И ПОВЕРГНУ 
ТРУПЫ ВАШИ НА РАСПАВШ ИХСЛ ИДОЛОВ 
ВАШИХ,  И ВОЗГНУШАЕТСЯ ДУША МОЯ ВА-
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частью человеческой натуры и одной из 
составляющих основ общества, еще не 
поздно остановиться. Если прекратить 
дурные дела, то прекратятся и наказания. 

25. мстящий за нарушение союза 
Месть в данном случае означает тяжелое 
наказание, которое направлено не на то, 
чтобы исправить грешников, а преследу
ет цель заложить основы исправления 
будущих поколениЙ. 

и будете собираться в города ваши 
Вы будете бежать от врага и находить 
убежище за городскими стенами (ср. Ир
меягу, 4:5).  Но ощущение надежной за
щиты быстро исчезнет, когда начнутся 
болезни, которые подорвут силы защит
ников города. 

26. когда сокрушу у вас опору хлеб
ную Это идиоматическое выражение 
означает "запасы пищи". Продовольст
вие, запасенное в городе, может испор
титься, сгореть или быть разграблено 
(см. Йешаяfy, 3: 1 ) . 

десять женщин Образное описа-
ние начала голода. Обычно каждому хо
зяину требовалась печь для того, чтобы 
жена могла приготовить пищу для всей 
семьи. В период голода десять женщин 
смогут приготовить скудную пищу для 
своих семей, собравшись у одной печи, 
чтобы сэкономить дрова. 

и возвращать . . .  весом Вынув 
хлеб из печи, женщины будут делить 
его по весу в соответствии с тем количе
ством муки, которое принесла каждая 
из них. 

27-39. Крушение и изгнание 
28. то в ярости пойду Я Упрямст-

во людей и нежелание оставить свои 
грехи повлечет за собой все более и бо
лее тяжелые наказания. П редостереже
ние, предвещающее все большие беды, 
описывает грядущее разрушение страны 
и изгнание народа. 

30. возвышения ваши Иврит: 
6а.мотеЙХе.м. Букв. "высоты ваши". Име
ются в виду жертвенники идолам, кото
рые, как правило, воздвигали на возвы
шенных местах. Там, где племена Кнаана 
служили своим божествам, те евреи, ко
торые унаследовали их традицию, воз
двигли свои капища. 

солнечные кумирни ваши Изобра-
жения божества солнца. 

и повергну трупы ваши См. Мла-
хим П, 23:14,20.  

и возгнушается душа Моя вами В 
этом стихе описывается реакция Все
вышнего на нарушение союза, заключен
ного с Ним. 
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М И .  /3 1/  И П РЕВРАЩУ ГОРОДА ВАШИ В 
ПУСТЫНЮ,  И ОПУСТОШУ СВЯТИЛИЩА 
ВАШИ ,  И ОБОНЯТЬ Н Е  СТАНУ БЛАГОУХА
НИЯ ЖЕРТВ ВАШИХ.  /32/ И ОПУСТОШУ Я 
СТРАНУ ВАШУ, И ИЗУМЯТСЯ ЕЙ ВРАГИ ВА
Ш И ,  КОТОРЫЕ ПОСЕЛЯТСЯ В НЕЙ . /33/ А 
ВАС РАССЕЮ Я М ЕЖДУ НАРОДАМИ И ОБ
НАЖУ МЕЧ ВСЛЕД ВАМ , И БУДЕТ СТРАНА 
ВАША ПУСТА ,  И ГОРОДА ВАШИ БУДУТ РУ
И НАМ И .  /34/ И ТОГДА ВОЗМЕСТИТ ЗЕМЛЯ 
СУББОТЫ СВОИ ВО ВСЕ ДНИ ЗАПУСТЕНИЯ 
СВОЕГО , КОГДА БУДЕТЕ ВЫ В СТРАНЕ ВРА
ГОВ ВАШИХ;  ТОГДА БУДЕТ ПОКОИТЬСЯ 
ЗЕМЛЯ И ВОЗМЕСТИТ СЕБЕ СУББОТЫ 
СВОИ . /35/ ВО ВСЕ ДНИ ЗАПУСТЕНИЯ СВО
ЕГО БУДЕТ О НА ПОКОИТЬСЯ , СКОЛЬКО НЕ 
ПОКОИЛАСЬ В СУББОТНИЕ ГОДЫ ВАШИ ,  
КОГДА В Ы  ЖИЛИ Н А  НЕЙ . /36/ А ЧТО ДО 
ОСТАВШ ИХСЯ ИЗ ВАС, ТО ВСЕЛЮ В СЕРД
ЦЕ ИХ РОБОСТЬ В СТРАНАХ ВРАГОВ ИХ,  И 

3 1 .  и опустошу святилища ваши 
Всевышний называет Храм "Домом мо
литвы Моей", а места служения идолам 
названы "святилищами вашими". 

и обонять не стану благоухания 
жертв ваших Ср. Амос, 5:2 1 .  Воскуре
ния символизируют молитву (см. комм. 
к Ваикра, 2:  1 ) . Это выражение следует 
понимать как "Я не отвечу на ваши 
просьбы" .  Служение в Храме, жертво
приношения и молитвы не имеют ценно
сти, если еврейский народ утратил мо
раль и нравственность. 

32. и изумятся ей враги ваши Опу-
стошение и разрушение, которое постиг
нет страну, будет настолько мощным, что 
всякий, кто взглянет на следы, оставшие
ся от пожара войны, поймет, что во всем 
произошедшем проявилась сверхъестест
венная сила. 

33. а вас рассею Я между народами 
Величие В севышнего проявляется в том, 
что Он предупреждает Свой народ, кото
рый был избран Им,  выведен из Египта и 
отделен от всех народов мира, что Он 
рассеет его среди идолопоклонников. 
Еще до того, как Страна Израиля была 
завоевана, Он предсказывает ее опусто
шение. Так может говорить только Тво
рец, Который видит перед Собой истин
ную картину того, что Он создал, и готов 
разрушить Свое Собственное творение. 
Но при этом всё - в Его власти, торжест-
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во Его замысла неизбежно и Ему не 
помешают никакие препятствия. 

и обнажу меч вслед вам Это выра-
жение указывает на то, что гнев Всевыш
него не уляжется даже после того, как 
народ будет изгнан и рассеян по разным 
странам (ср. Йехезкель, 2 1 :8- 1 1 ) . Маль
бим объясняет, что само по себе рассея
ние не является проклятием, ибо евреи 
призваны нести слово Всевышнего всем 
народам. Трагедия заключается в том, что 
рассеяние произойдет в результате бегст
ва из-за страха перед обнаженным мечом. 

34. и тогда возместит себе субботы 
свои Земля будет покоиться - никто 
не будет обрабатывать ее долгие годы. 
Число лет покоя будет равно числу тех 
седьмых лет семилетнего цикла, которые 
евреи нарушили, пренебрегая запретом 
обработки земли в эти годы, что и станет 
причиной изгнания. Это пред сказание 
указывает на то, что изгнание будет 
иметь ограниченный срок, и все то вре
мя, пока евреи будут находиться на чуж
бине, Всевышний, со Своей стороны, бу
дет хранить союз и не отдаст эту землю 
другому народу (см. стих 35).  

36. а что до оставшихся из вас В 
предыдущих стихах описывалось разру
шение, которое должно повлечь за собой 
гибель множества людей. В этом стихе 
рассказывается о судьбе тех, кому удаст
ся выжить и поселиться в чужих странах. 
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БУДЕТ ПРЕСЛЕДОВАТЬ ИХ Ш ЕЛЕСТ ко
ЛЕБЛЮЩЕГОСЯ ЛИСТА, И ПОБЕГУТ, КАК В 
БЕГСТВЕ ОТ МЕЧА, И ПАДУТ, ХОТЯ НИКТО 
НЕ БУДЕТ ГНАТЬСЯ .  /37/ И СПОТКНУТСЯ 
ДРУГ О ДРУГА, КАК ОТ М ЕЧА, ХОТЯ НЕ 
ПРЕСЛЕДУЕТ НИКТО; И НЕ  БУДЕТ У ВАС 
СИЛЫ ПРОТИВОСТОЯТЬ ВРАГАМ ВАШИ М  . 
/38/ И ПОГИБНЕТЕ СРЕДИ НАРОДОВ, И 
ПОЖРЕТ ВАС СТРАНА ВРАГОВ ВАШИХ.  
/39/ А ОСТАВШ ИЕСЯ ИЗ ВАС БУДУТ СТРА
ДАТЬ ЗА ВИНУ СВОЮ В СТРАНАХ ВРАГОВ 
ВАШИХ,  И ЗА ВИНУ ОТЦОВ ИХ С НИМИ 
ОНИ БУДУТ СТРАДАТЬ. /40/ ТОГДА ПРИ
ЗНАЮТСЯ ОНИ В ПРОВИННОСТИ СВОЕЙ И 
В ПРОВИННОСТИ ОТЦОВ ИХ,  В ИЗМЕНЕ 
ИХ,  КОГДА ИЗМЕНИЛИ МНЕ, И В ТОМ ,  ЧТО 
ШЛИ НАПЕРЕКОР МНЕ.  /4 1/  И Я ПОЙДУ 
НАПЕРЕКОР И М ,  И УВЕДУ ИХ В СТРАНУ 
ВРАГОВ ИХ, И ТОГДА ПОКОРИТСЯ НЕПО
КОРНОЕ СЕРДЦЕ ИХ,  И ТОГДА ИСКУПЯТ 
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Их удел - постоянный страх и трепет 
перед всеми,  кто их окружает. Человек, 
живущий в постоянном страхе, часто 
впадает в панику и бросается бежать, 
когда ему не угрожает никакая реальная 
опасность. 

37 . и споткнутся друг о друга Бро-
сившись бежать, когда враг не преследу
ет их. Одной из причин паники, на кото
рую намекает здесь Тора, является то, 
что люди забывают о необходимости по
могать друг другу. Каждый думает толь
ко о себе и стремится спастись сам, бро
сив на произвол судьбы своего ближне
го. В этом выражена вся психология 
галута (изгнания). 

38. и пожрет вас Образное описа-
ние безысходности и тщетности всех уст
ремлений и усилий (см. Бемидбар, 
1 3:32). 

39. за вину свою В изгнании труд-
но исправить грехи и поднять нравствен
ный уровень народа. Каждое поколение 
страдает как за свои преступления, так и 
за преступления тех поколений, которые 
привели к разорению страны и к изгна
нию. 

с ними они будут страдать Отно-
сится к отцам. Родители,  состарившись, 
увидят, как их дети повторяют те же 
самые ошибки, которые совершали они. 
Им будет тяжело осознавать, что их дур-

ной пример повлиял на детей и привел к 
тому, что их потомки свернули с истин
ного пути. 

40-45 . Раскаяние принесет 
освобождение 

40. признаются они Всевышний не 
желает смерти грешника. Любое пред
сказание о наказании всегда завершается 
обещанием проявить милосердие, если 
грехи будут осознаны и отброшены, а 
виновные в их совершении обратятся с 
молитвой к Творцу. В конечном итоге, 
изгнание должно стать средством очище
ния сынов Израиля от грехов и преобра-
жения всего народа. 

в измене их Любое проявление 
неверия есть нарушение союза и пре
ступление пред лицом Всевышнего (ср. 
стих 1 5). 

41 .  и Я пойду наперекор им Они 
поймут, что все про изошедшее с ними 
исходило от Всевышнего и было направ
лено на то, чтобы сломить их упрямство 
и нежелание раскаяться. 

непокорное сердце их Глухое к 
призыву Всевышнего (ср. комм. К Ваик
ра, 1 9:23).  

и тогда искупят они Искупление в 
данном случае заключается в осознании 
того, что все наказания были заслужен
ными (см. стихи 35 и 43). 
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ОНИ В И НУ свою . /42/ И ВСПОМНЮ Я со
ЮЗ М О Й  С ЯАКОВОМ,  И СОЮЗ М О Й  С иц
ХАКОМ ,  И СОЮЗ МОЙ С АВРАГАМО М ,  И 
СТРАНУ ВСПОМНЮ.  /43/ ТАК КАК СТРАНА 
ЭТА БУДЕТ ОСТАВЛЕНА И М И  И ВОЗМЕ
СТИТ СВОИ СУББОТНИ Е  ГОДЫ В ЗАПУСТЕ
НИИ ОТ Н И Х ,  И И СКУПЯТ ОНИ В И НУ 
СВОЮ - ЧТО П РЕЗИРАЛИ ЗАКОН Ы  МОИ,  И 
УСТАНОВЛЕНИЯМИ МОИМИ ГНУШАЛАСЬ 
ДУША ИХ;  /44/ НО ПРИ ВСЕМ ЭТОМ ,  КОГ
ДА БУДУТ О Н И  В СТРАНЕ В РАГОВ СВОИХ , 
Н Е  СТАНУТ О Н И  М Н Е  ОТВРАТИТЕЛЬНЫ ,  И 
Н Е  ВОЗГНУШАЮСЬ И М И  ДО ТОГО , ЧТОБЫ 
ИСТРЕБИТЬ И Х ,  ЧТОБ Ы  НАРУШИТЬ СОЮЗ 
МОЙ С Н И М И ;  ИБО Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
И Х .  /45/ И ВСПОМ НЮ Я ДЛЯ Н И Х  СОЮЗ С 
ПРЕДКАМИ ИХ,  КОТОРЫХ Я ВЫВЕЛ ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИ П ЕТСКОЙ НА ГЛАЗАХ НАРО
ДОВ ,  ЧТОБ Ы  Б ЫТЬ И М  ВСЕСИЛЬН Ы М ,  Я -
БОГ " .  /46/ ВОТ УСТАНО ВЛЕНИ Я ,  И ЗАКО
Н Ы ,  И НАСТАВЛЕНИЯ,  КОТОР Ы Е  УСТАНО
ВИЛ БОГ М Е ЖДУ СОБОЮ И СЫНАМИ ИЗ
РАИЛЯ Н А  ГОРЕ СИНАЙ ЧЕРЕЗ МОШЕ. 
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ГЛАВА 27 T� 
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42.  с Яаковом . . .  с Ицхаком . . .  с Ав
рагамом В севышний всегда преиспол
няется милосердия, когда вспоминает 
дела праотцев. С каждым из них Он 
заключил союз. Основное содержание 
этих союзов - обещание дать им правед-
ное потомство. 

и страну вспомню Обещание дать 
страну в наследный удел также является 
одним из основных моментов союза. 

43. будет оставлена ими Евреи 
нарушали законы седьмого года и тем 
самым испортили почву Святой земли. 
Земля должна восстановить свои силы 
прежде, чем народу будет позволено вер
нуться и заселить ее (см. Ваикра, 1 8:25).  

44 . но при всем этом Глава закан-
чивается словами, в которых приоткры
вается надежда. Гнев Всевышнего может 
быть велик, но он не вечен. Всевышний 
предоставит Своему народу все возмож
ности возобновить союз. "Еврейский на
род был сокрушен, сломлен и рассеян. 
Он опустился до самой земли, пал в прах 
и был развеян ветром на все четыре сто
роны. Однако, несмотря на то, что пада-

ли троны, исчезали империи, распрост
раненные когда-то языки забылись, на
род Израиля продолжает существовать, 
не изменив своей сути" (Генри Джордж). 

45. с предками их Иврит: 
рUШО1lUМ. Букв. "с первым поколением". 
Эти слова относятся не только к праот
цам, но и к родоначальникам двенадцати 
колен, а также ко всему тому поколению, 
которое совершило исход из Египта (ср. 
Дварим, 19 : 14 ,  Йешаяfу, 4 1 :4) .  

46. вот установления Это относит-
ся не только к законам, изложенным в 
главах 1 7- 1 6, но и ко всем постановлени
ям, приведенным в книге Ваикра. 

Глава 27 . Выкуп посвященного и 
отделенных частей урожая 

В конце книги Ваикра приведены за
коны, относящиеся к когенам, призван
ным служить в Храме. Отделение опре
деленных частей урожая всеми сынами 
Израиля и передача их когенам является 
самым ярким выражением постоянной 
связи с Храмом и готовности всего наро
да приносить жертвы. 
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ШЕ,  ТАК: /2/ " ГОВОРИ С СЫНАМ И ИЗРАИ
ЛЯ И СКАЖИ ИМ: ЕСЛИ КТО-НИБУДЬ ПО 
ОБЕТУ ПОСВЯЩАЕТ КАКУЮ-ЛИБО ДУШУ 
БОГУ ПО ОЦЕНКЕ,  /3/ ТО ПРИ ОЦЕНКЕ 
МУЖЧИНЫ В ВОЗРАСТЕ ОТ ДВАДЦАТИ ДО 
Ш ЕСТИДЕСЯТИ Л ЕТ ОЦЕНКА ТВОЯ ДОЛЖ
НА БЫТЬ ПЯТЬДЕСЯТ ШЕКЕЛЕЙ СЕРЕБ РЯ
НЫХ, Ш ЕКЕЛЕЙ СВЯЩЕННЫХ, /4/  А ЕСЛИ 
ЭТО ЖЕНЩИНА, ТО ОЦЕНКА ТВОЯ ДОЛЖ
НА БЫТЬ ТРИДЦАТЬ ШЕКЕЛЕЙ.  /5/ ЕСЛИ 
ЖЕ ОЦЕНИВАЕШ Ь  ЧЕЛОВЕКА В ВОЗРАСТЕ 
ОТ ПЯТИ ДО ДВАДЦАТИ ЛЕТ,  ТО ОЦЕНКА 
ТВОЯ МУЖЧИНЕ БУДЕТ ДВАДЦАТЬ Ш ЕКЕ
ЛЕЙ , А ЖЕНЩИНЕ - ДЕСЯТЬ Ш ЕКЕЛЕЙ . 
/6/ А ЕСЛ И В ВОЗ РАСТЕ ОТ ОДНОГО МЕСЯ
ЦА ДО ПЯТИ ЛЕТ,  ТО БУДЕТ ОЦЕНКА 
МУЖ Ч И I I Е  ПЯТЬ Ш ЕКЕЛ Е Й  СЕРЕБРА, А 
ЖЕНЩИНЕ ОЦЕНКА ТВОЯ ТРИ СЕРЕБ
РЯНЫХ Ш ЕКЕЛЯ . /7/ А ЕСЛИ ОТ Ш ЕСТИ 
ДЕСЯТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  ТО ОЦЕНКА ТВОЯ 
МУЖЧИНЕ ДОЛ Ж НА БЫТЬ ПЯТНАДЦАТЬ 
ШЕКЕЛЕЙ , А ЖЕI I ЩИНЕ - ДЕСЯТЬ Ш ЕКЕ
ЛЕЙ . /8/ ЕСЛ И ЖЕ 0 1 1  СЛИ Ш КОМ БЕДЕН 
ДЛЯ ТАКОЙ ОЦЕI IКИ ТВОЕЙ , ТО ПУСТЬ 
ПРЕДСТАI I ЕТ 0 1 1  ПЕРЕД KOfE I IOM , И ОЦЕ
НИТ ЕГО КОГЕI I ;  СОРАЗМ ЕРНО С ДОСТОЯ
НИЕМ ДАВШ ЕГО ОБЕТ ОЦЕНИТ ЕГО 
КОГЕН. 

/9/ А ЕСЛИ ЭТО СКОТ, ИЗ КОТОРОГО 
ПРИНОСЯТ ЖЕРТВУ БОГУ, ТО ВСЕ, ЧТО ЧЕ
ЛОВЕК ОТДАСТ ИЗ ЭТОГО СКОТА БОГУ, 
ДОЛЖНО БЫТЬ СВЯТО . / ] 0/ Н ЕЛЬЗЯ ЕМУ 

2-8 .  Оценка стоимости человека в 
случае обещания искупить его 

пред лицом Всевышнего 
2. если кто-нибудь по обету посвя

щает Обратившись ко Всевышнему с 
просьбой о помощи и приняв на себя 
обет заплатить в качестве выкупа за себя 
или за одного из членов своей семьи 
определенную сумму, человек должен 
передать сумму денег, размеры которой 
определяются в этой главе, в сокровищ
ницу Храма. 

з. пятьдесят шекелей Один ше-
кель соответствует примерно семи грам
мам серебра (см. комм. к Шмот, 30: 1 3). 

4 .  тридцать шекелей Денежная 
оценка человека, по всей видимости, про
изведена в соответствии с теми ценами, 
которые существовали на рынке рабов у 
окружающих народов. 

6. в возрасте от одного месяца 
Для ребенка, не достигшего месячного 
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возраста, Тора не установила никакой 
суммы денег, которая соответствовала 
бы обету выкупить его пред лицом Все
вышнего. 

8 .  соразмерно с достоянием . . .  оце
нит его "Если человек, произнесший 
обет, слишком беден для того, чтобы 
выплатить указанные в Торе суммы де
нег, он должен прийти к когену, чтобы 
тот по своему усмотрению определил, 
какую сумму денег он должен принести 
во исполнение обета" (Талмуд). 

9-1 3 .  Выкуп животного 
9. а если это скот Если животное, 

посвященное в жертву, относится к тем 
видам, которые могут быть принесены на 
жертвенник, то закон не допускает ника
кой замены. 

должно быть свято Животное, по-
священное в жертву, сохранит свой ста
тус даже в том случае, если человек, не  
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ВЫМЕНИВАТЬ ЕГО И ЗАМЕНЯТЬ ЕГО хоро
ШЕЕ ПЛОХИМ ИЛИ ПЛОХОЕ - ХОРО Ш И М ;  
А ЕСЛИ СТАНЕТ ЗАМЕНЯТЬ СКОТИНУ СКО
ТИНОЙ,  ТО И ОНА, И ЗАМЕНА ЕЕ БУДУТ 
СВЯТЫНЕЙ.  / 1 1 /  ЕСЛИ ЖЕ ЭТО КАКАЯ-НИ
БУДЬ СКОТИНА НЕЧИСТАЯ , КАКОЙ НЕ ПРИ
НОСЯТ В ЖЕРТВУ БОГУ, ТО ПУСТЬ ПРЕД
СТАВИТ СКОТИНУ КОГЕНУ. / 1 2/ И ОЦЕНИТ 
ЕЕ КОГЕН - ХОРОША ОНА ИЛИ ПЛОХА; КАК 
ОЦЕНИТ ЕЕ КОГЕН,  ТАК И БУДЕТ. / 1 3/ НО 
ЕСЛИ ТОТ ЧЕЛОВЕК НАМЕРЕН ВЫКУПИТЬ 
ЕЕ, ТО ПУСТЬ ПРИБАВИТ ОН ПЯТУЮ ДОЛЮ 
К ОЦЕНКЕ ТВОЕЙ. / 1 4/ А ЕСЛИ КТО-ЛИБО 
ПОСВЯЩАЕТ СВОЙ ДОМ В СВЯТЫНЮ БОГУ, 
ТО КОГЕН ДОЛЖЕН ОЦЕНИТЬ ЕГО - хо
РОШ ОН ИЛИ ПЛОХ; КАК ОЦЕНИТ ЕГО 
КОГЕН , ТАК И БУДЕТ. / 1 5/ ЕСЛИ ЖЕ ПОСВЯ
ТИВ Ш И Й  ЗАХОЧЕТ ВЫКУПИТЬ СВОЙ ДОМ ,  
Т О  ПУСТЬ ПРИБАВИТ ПЯТУЮ ЧАСТЬ СЕ
РЕБРА К ОЦЕНКЕ ТВОЕЙ,  И БУДЕТ ДОМ 
ЕГО . / 1 6/ А ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК ПОСВЯТИТ по
Л Е  И3 СОБСТВЕННОГО ВЛАДЕНИЯ БОГУ, 
ТО ОЦЕНКА ТВОЯ ДОЛЖНА БЫТЬ ПО М ЕРЕ 
ПОСЕВА ЕГО: ЗА ПОСЕВ ХОМЕРА ЯЧМЕНЯ 
ПЯТЬДЕСЯТ СЕРЕБРЯНЫХ ШЕКЕЛЕЙ . 
/ 1 7/ ЕСЛ И  ОТ Ю БИЛЕЙНОГО ГОДА ПОСВЯ
ТИТ КТО-ЛИБО ПОЛЕ СВОЕ - ТО КАК ОЦЕ
НИШЬ ТЫ, ТАК И БУДЕТ. / 1 8/ ЕСЛИ Ж Е  по-

� 
n'l�'I�Q t)Q�1° ;l)'I�-М� ���� W'l�p�iJ � 

� 

зная закона, выберет вместо него другое 
животное. Если это обнаружится, и то и 
другое животное должны быть принес е
ны в жертву. 

1 0 .  нельзя ему выменивать Одно 
животное нельзя заменить на другое да
же в том случае, если замена лучше и 
стоит дороже. Это относится также к 
тому случаю, когда человек хочет заме
нить барана на быка, т. е. придать жертве 
существенно большую значимость. 

1 2 .  хороша она или плоха Стоит 
больше или меньше. 

1 3 .  прибавит он пятую долю Речь 
идет о пятой части (см. комм. К стиху 
1 6) .  

14-15. Выкуп дома 
14. посвящает Свой дом. 
15. захочет выкупить Как сказано 

в стихе 1 3. Закон, описанный в Ваикра, 
25:29 и далее, применяется здесь в том 
случае, если тот, кто выкупает дом, не 
является его владельцем. Если дом нахо
дится в городе, обнесенном стеною, он 
может быть выкуплен владельцем в тече-

i1'tp� I t)�1 : ;7 i1�01 ''I�1l :lf"11гt)9� 16 g 
"�7 :tf"1ll :'1:" 1 i1)�'I?- 'w'l� W'I'P� ;M1r.!� 
:t)�� �i?W t)'I��Q� t)'I'Vtp ,�.'} V,!. ;11"11 
:tf"1llf 'i1J� W'I;tR� �;''!IjJ M1��-t)� 17 

ние года. Если же он не будет выкуплен в 
течение этого срока, то право владения 
навсегда перейдет к покупателю. Дома, 
находящиеся в сельской местности, за 
пределами городских стен, возвращают
ся к исконным владельцам в юбилейный 
год, даже если они не в состоянии выку
пить их. 

16-25. Выкуп земли 
1 6. из собственного владения 

Имеется в виду наследный удел, в отли
чие от купленной земли (см. стих 22) .  

по мере посева его Стоимость зем-
ли зависела от количества зерна, которое 
необходимо посеять для того, чтобы со
брать урожай. За каждый хомер зерен 
ячменя, необходимый для засева участка, 
полагал ось выплатить пятьдесят шеке
лей в течение сорока девяти лет. (Эйфа -
1/10  хомера, см. комм. к Ваикра, 19:36.) 

17. от юбилейного года Отсчет 
ведется от конца юбилейного года. 

так и будет Цена пятьдесят шеке-
лей за каждый хомер засеваемого зерна 
не должна меняться. 
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БЕХУКОТАЙ ХХУII, 1 9  

СЛЕ ЮБИЛЕЯ ПОСВЯТИТ КТО-НИБУДЬ по
ЛЕ СВОЕ,  ТО КОГЕН ДОЛЖЕН РАССЧИТАТЬ 
СЕРЕБРО ПО МЕРЕ Л ЕТ, ОСТАВШИХСЯ ДО 
ЮБИЛЕЙНОГО ГОДА, И ПУСТЬ ЭТО ВЫ
ЧТЕТСЯ ИЗ ОЦЕНКИ ТВОЕЙ . / 1 9/ ЕСЛИ ЖЕ 
ЗАХОЧЕТ ВЫКУПИТЬ ПОЛЕ ПОСВЯТИВ
ШИЙ ЕГО , ТО ПУСТЬ ПРИБАВИТ ОН ПЯ
ТУЮ ЧАСТЬ СЕРЕБРА К ОЦЕНКЕ ТВОЕЙ, И 
ОСТАНЕТСЯ ОНО ЗА НИМ.  /20/ ЕСЛИ ЖЕ ОН 
НЕ ВЫКУПИТ ПОЛЯ, ИЛИ ЕСЛИ ПОЛЕ П РО
ДАНО ДРУГОМУ ЧЕЛОВЕКУ, ОНО УЖЕ 
БОЛЬШЕ НЕ МОЖЕТ БЫТЬ ВЫКУПЛЕНО. 
/2 1/  И СТАНЕТ ЭТО ПОЛЕ , ПРИ ОТХОДЕ ЕГО 
В ЮБИЛЕЙНЫЙ ГОД, СВЯТЫНЕЙ БОГУ, 
КАК ПОЛЕ ПОСВЯЩЕННОЕ; КОГЕНУ ДО
СТАЕТСЯ ОНО ВО ВЛАДЕНИЕ.  /22/ А ЕСЛИ 
ПОЛЕ,  КУПЛЕННОЕ НЕ ИЗ ПОЛЕЙ ЕГО ВЛА
ДЕНИЯ, КТО-НИБУДЬ ПОСВЯТИТ БОГУ,  
/23/ ТО КОГЕН ДОЛЖЕН РАССЧИТАТЬ ЕМУ 
ОЦЕНКУ ДО ЮБИЛЕЙНОГО ГОДА, И ДОЛ
ЖЕН ОН ОТДАТЬ ДЕНЬГИ ПО ЭТОЙ ОЦЕН
КЕ В ТОТ ЖЕ ДЕНЬ В ПОСВЯЩЕНИЕ БОГУ. 
/24/ В ЮБИЛЕЙНЫЙ ЖЕ ГОД ВОЗВРАЩА
ЕТСЯ ПОЛЕ ТОМУ, У КОГО ОН КУПИЛ ЕГО ,  
КОМУ ПРИНАДЛЕЖИТ ВЛАДЕНИЕ ТОЙ 
ЗЕМЛЕЙ. /25/ ВСЯКАЯ ЖЕ ОЦЕНКА ТВОЯ 
ДОЛЖНА БЫТЬ ПО Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННО
МУ, ВЕС ДВАДЦАТИ МОНЕТ '' ГЕРА'' ДОЛ
ЖЕН БЫТЬ В Ш ЕКЕЛЕ .  
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/26/ ПЕРВЕНЦА Ж Е  ИЗ СКОТА, ПРИНАД
ЛЕЖАЩЕГО ПО ПЕРВОРОДСТВУ БОГУ, НИ
КТО ПОСВЯЩАТЬ НЕ МОЖЕТ: БЫК ТО 
ИЛИ БАРАН - ОН ПРИНАДЛ ЕЖ ИТ БОГУ.  
/27/ ЕСЛИ ЖЕ ЭТО ЖИВОТНОЕ ИЗ СКОТА 
НЕЧИСТОГО , ТО СЛЕДУЕТ ВЫКУПИТЬ ЕГО 
ПО ОЦЕНКЕ И ДОБАВИТЬ К НЕЙ ПЯТУЮ 

1�11l� i1j9� ;'tt��iJ it�iJf� 6�1 : N�� 27 
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1 8 ,  и пусть это вычтется Плата 
должна уменьшаться пропорционально 
уменьшению числа лет, оставшихся до 
ближайшего юбилейного года (ср. Ваик
ра, 25:50-52) .  

20, если же он не выкупит Если 
человек, выкупивший поле, не является 
его хозяином, этот земельный участок 
де-юре переходит во владение Храма. В 
ближайший юбилейный год поле перехо
дит во владение Храма окончательно. 

2 1 ,  как поле посвященное См. 
комм. к стиху 28. 

22, а если поле . .  , кто-нибудь посвя
тит Если владелец выкупит принадле
жащее ему поле до наступления юбилей
ного года, то очевидно, что посвящение 
им своего наследного удела в Храм носи
ло временный характер. 

23,  в тот же день Всю сумму сле-
довало выплатить в полновесных шеке
лях (см. комм. К Шмот, 30: 1 3) .  

26-27, Выкуп первенцев 
26, принадлежащего .. , Богу Пер-

венцы животных, относящихся к тем ви
дам, которые разрешены для употребле
ния в пищу, считаются посвященными с 
момента их рождения (см. Шмот, 1 3:2) .  
Хозяин не может посвятить первородное 
животное именно потому, что оно счита
ется посвященным с момента рождения. 

никто посвящать не может В каче-
стве добровольной жертвы. 

27, животное из скота нечистого 
Из нечистых животных только первенцы 
осла считаются посвященными с момен-
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ЧАСТЬ ЕЕ;  ЕСЛИ Ж Е  ОНО НЕ БУДЕТ ВЫ
КУПЛЕНО, ТО СЛЕДУЕТ ПРОДАТЬ Е ГО ПО 
ОЦЕНКЕ. /28/ ВСЯКОЕ ЖЕ ПОСВЯЩЕН
НОЕ, ЧТО ПОСВЯЩАЕТ ЧЕЛОВЕК БОГУ, ИЗ 
КАКОЙ-ЛИБО СОБСТВЕННОСТИ СВОЕЙ:  
ЧЕЛОВЕКА Л И ,  СКОТИНУ ЛИ ИЛИ ИЗ по
ЛЯ СВОЕГО ВЛАДЕНИЯ - НЕ ПРОДАЕТСЯ И 
НЕ ВЫКУПАЕТСЯ ; ВСЯКОЕ ПОСВЯЩЕН
НОЕ - СВЯТАЯ СВЯТЫХ, ПРИНАДЛЕЖИТ 
ОНО БОГУ.  /29/ ВСЯКИЙ ЧЕЛОВЕК, ОСУЖ
ДЕН Н Ы Й  НА СМЕРТЬ, НЕ МОЖЕТ БЫТЬ 
ВЫКУПЛЕН:  СМЕРТИ БУДЕТ ПРЕДАН. 
/30/ И ВСЯКАЯ ДЕСЯТАЯ ЧАСТЬ С ЗЕМЛИ: 
ИЗ СЕМЯН ЗЕМЛ И ,  ИЗ ПЛОДОВ ДЕРЕВА -
ПРИНАДЛЕЖИТ Б О ГУ, ЭТО СВЯТЫНЯ БО
ГА. /3 ] /  ЕСЛИ Ж Е  КТО-НИБУДЬ ЗАХОЧЕТ 
ВЫКУПИТЬ ЧТО-ЛИБО ИЗ ДЕСЯТИНЫ 
СВОЕЙ , ТО ПУСТЬ ПРИБАВИТ К ЭТОМУ 
ЕГО ПЯТУЮ ДОЛЮ .  /32/ И ВСЯКУЮ ДЕСЯ
ТИНУ ИЗ КРУП НОГО И МЕЛКОГО СКОТА, 
ВСЕ , ЧТО ПРОХОДИТ ПОД ПОСОХОМ Д Е-

та рождения. Их запрещается использо
вать для выполнения каких-либо работ. 
Они должны быть переданы коГену. 

28-29. 3аконы херема 
28 . всякое же посвященное Ив-

рит: херем.  Букв. "отсеченное", "исклю
ченное". Херем отличается от обета тем, 
что имущество, посвященное в Храм в 
такой форме, не может быть выкуплено 
или заменено. 

из поля своего владения Только 
наследный удел мог быть объявлен 
херемом. Человек не мог посвятить куп
ленное таким образом поле в Храм, так 
как купленное поле является временным 
владением и должно вернуться к истин
ному хозяину в юбилейный год. Точно 
так же нельзя объявить херемом раба
еврея, так как закон не рассматривает его 
как собственность хозяина, и через семь 
лет после продажи в рабство он должен 
полностью освободиться из-под его вла-
сти. 

не продается Не может быть про-
дано другому человеку. 

и не выкупается Хозяином. 
29. всякий человек Это замечание 

Торы не имеет отношения к законам 
херема. Оно относится к законам о смер
тной казни (см. Ш мот, 22 : 19) .  Упомя
нуть о том, что человек, осужденный на 
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смерть, не может быть выкуплен, было 
необходимо здесь, чтобы никто не поду
мал, будто законы отмены обета и выку
па имущества, обещанного в Храм, рас
пространяются и на человека, пригово
ренного к смертной казни. 

не может быть выкуплен Никогда. 

30-33 . Выкуп десятой части 
30. и всякая десятая часть Речь 

идет о т. н. "второй десятой части". Зако
ны, относящиеся к ней, описываются в 
Дварим, 1 4:22.  

принадлежит Богу Десятая часть 
принадлежит Всевышнему, истинному 
хозяину земли (см. комм. к Ваикра, 
25:23). Всякий, кто живет на Его земле, 
должен платить Ему дань. 

32. и всякую десятину из крупного и 
мелкого скота Каждое десятое живот
ное приплода крупного рогатого или 
мелкого скота должно быть отделено. 
Относительно отделенных животных 
применяется такой же закон, как и отно
сительно "второй десятой части", отделя
емой от урожая: животное должно быть 
приведено в Иерусалим, принесено в ка
честве жертвы и большую часть его мяса 
хозяин должен съесть в пределах город
ских стен вместе со всеми, кого он при
гласит. 

все, что проходит под посохом 
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СЯТЫ М ,  СЛЕДУЕТ ПОСВЯЩАТЬ БОГУ. 
/33/ Н ЕЛЬЗЯ РАЗБИРАТЬ, ХОРОШЕЕ ОНО 
ИЛИ ПЛОХОЕ, И Н ЕЛЬЗЯ ЗАМЕНЯТЬ ЕГО . 
ЕСЛИ ЖЕ ОН ЗАМЕ Н ИТ ЕГО , ТО ОНО И ЗА
МЕНА ЕГО БУДУТ СВЯТЫНЕЙ И НЕ МОЖЕТ 
БЫТЬ ВЫ КУПЛЕНО " .  /34/ ВОТ ЗАПОВЕДИ , 
КОТОРЫЕ БОГ ЗАПО В ЕДАЛ МОШЕ ДЛЯ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ НА ГОРЕ СИНАЙ . 

Для отделения десятой части от припло
да скота была установлена определенная 
процедура: молодняк загоняли в загон с 
узким выходом. Через этот выход живот
ные могли выходить только по одному. 
Когда проходило десятое животное, хо
зяин помечал его ударом хлыста, предва
рительно опущенного в красную краску. 

33. нельзя разбирать Владелец 
скота не имел права выбирать животных 

'WN Mi�r.pij i1?� :��Ч: N'? Wjl?-i1��� 
't1f ��1tp: �,�.;-�� i1�b-M� i1.lh; i1.1� 
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по своему усмотрению и объявлять их 
десятой частью от приплода скота. Если 
хозяин решал заменить одно из помечен
ных красной краской животных на более 
хорошее, то закон обязывал его принести 
в жертву обоих животных. 

34. вот заповеди ер. Ваикра, 26:46. 
Масора отмечает, что в книге Ваикра 

содержится 859 стихов, объединенных в 
1 О недельных глав. 
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И РМ ЕЯ ГУ XVI, 1 9  

И РМЕЯГУ, 1 6  

/ 1 9/ БОЖЕ,  ТЫ СИЛА МОЯ , И ОПЛОТ 
МО Й ,  И ПРИБЕЖИЩЕ МОЕ В ДЕНЬ БЕДЫ! К 
ТЕБЕ П РИДУТ Н АРОДЫ ОТ КРАЕВ ЗЕМЛИ И 
СКАЖУТ: "ЛИШЬ ЛОЖЬ НАСЛЕДОВАЛИ 
ОТЦЫ НАШ И ,  идолов СУЕТЫ, ОТ КОТОРЫХ 
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Гафтара главы Бехукотай 
Ирмеяfу, 1 6 : 1 9 - 1 7 : 1 4  

В недельной главе рассказывается о 
благословениях, которые Всевышний по
сылает народу, если соблюдаются Его 
заповеди и законы, и о тех страшных 
последствиях, к которым приводит пре
небрежение Торой. Гафтара представля
ет собой свидетельство пророка, который 
видел разрушение Храма и уничтожение 
государства. Причиной всех бедствий яв
ляется нравственная деградация народа. 
Пророчество Ирмеягу перекликается с 
пророчеством Моше, предсказывавшим 
бедствия и несчастья, если Тора и ее 
закон будут забыты народом. Но проро
чество Ирмеягу содержит не только рас
сказ о разрушении и страшных наказани
ях, но и предсказание о светлом буду
щем. Пророк подчеркивает, что возрож
дение государства произойдет вместе с 
возрождением морали и нравственности 
всего народа. Духовный уровень сынов 
Израиля будет столь высок, что все наро
ды мира признают, что только Тора яв
ляется истинным учением и что она 
представляет собой Божественное От
кровение, раскрытое еврейскому народу. 
Пророк призывает верить во Всевышне
го - самого верного и надежного из всех 
врачей, Который излечит народ и создаст 
ему прочную основу, чтобы он больше 
никогда не покачнулся. 

1 9 .  лишь ложь наследовали отцы 
наши Пророк предвидит наступление 
времен, когда идолопоклонники, живу
щие в самых отдаленных уголках земли, 
осознают, что их религии основаны на 
ложных представлениях о Боге и сотво
ренном Им мире, и превознесут имя 

Творца. Весь мир оставит предрассудки, 
передававшиеся из поколения в поколе
ние на протяжении долгих веков, и уст
ремится к истине, которую сохранял на 
протяжении всей своей истории еврей
ский народ. Этот перелом в сознании 
народов мира наступит неожиданно и 

будет похож на порыв человека, пребы
вавшего в темноте и увидевшего свет, 
мерцающий вдалеке, когда он устремля
ется вперед, чтобы при близиться к ис
точнику света. Картина будущего, кото
рую рисует пророк Ирмеягу, нашла свое 
отражение в молитве "Алейну", которой 
завершаются три ежедневные молитвы. 
Последние строки "Алейну" взяты из 
книги пророка Зхарьи, которые перекли
каются с предсказанием Ирмеягу: "И 
будет Бог Царем в день тот, на всей 
земле будет Бог один и имя Его - одно" 
(Зхарья, 1 4:9). Одна из молитв, которые 
читают в Рош-Гашана, также передает в 
поэтической форме основные идеи, вы
раженные в пророчестве Ирмеягу: «И 
придут все служить Тебе и благословят 
имя славы Твоей и возвестят даже на 
дальних островах правду Твою. И наро
ды, не знавшие Тебя, будут искать Тебя 
и будут прославлять Тебя во всех концах 
земли, провозглашая: "Да возвеличится 
Бог навечно ! " .  И принесут Тебе жертво
приношения свои, и отвергнут идолов 
своих, и посрамят истуканов своих. И 
все они, как один, склонят спины свои, 
чтобы служить Тебе. И убоятся Тебя все, 
кто под солнцем, все ищущие Тебя. И 
познав силу Царства Твоего, будут вра
зумлять заблудших и восхвалять до-
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НЕТ п ол ьзы . /20/ МОЖЕТ ЛИ ЧЕЛОВЕК 
СДЕЛАТЬ СЕБЕ БОГОВ , КОТОРЫЕ Н Е  ЕСТЬ 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог? " .  /21/  " П ОЭТОМУ ВОТ Я 
ДАЮ ИМ ЗНАТЬ, НА ЭТОТ РАЗ ДАМ Я ИМ 
УЗНАТЬ РУКУ МОЮ И МОГУЩЕСТВО МОЕ ,  
И БУДУТ ОНИ ЗНАТЬ , ЧТО ИМЯ МОЕ - БОГ. 

ГЛАВА 1 7  
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/ 1/  ГРЕХ ЙЕГУДЫ НАП ИСАН ЖЕЛЕЗНЫМ 
РЕЗЦО М ,  АЛМАЗНЫМ ОСТРИЕМ НАЧЕРТАН 
НА СЕРДЦЕ ИХ И НА ВОЗВЫШЕНИЯХ ПО 
УГЛАМ ЖЕРТВЕННИКОВ ВАШ ИХ. /2/ КАК 
СЫНОВЕЙ СВОИХ , ПОМ НЯТ ОНИ ЖЕРТ
ВЕННИКИ СВОИ И ЗЕЛЕНЫЕ ДЕРЕВЬЯ , КО
ТОРЫМ ОНИ ПОКЛОНЯ ЮТСЯ , НА ВЫСО
КИХ ХОЛМАХ . /3/ ГОРА МОЯ СРЕДИ ПОЛЯ 
[Иерусалим] , БОГАТСТВО ТВОЕ И ВСЕ СО
КРОВИЩА ТВОИ НА РАЗГРАБЛЕНИЕ ОТ
ДАМ Я, жертвенные ВОЗВЫШ ЕНИЯ ТВОИ -
ЗА ГРЕХ ВО ВСЕХ ПРЕДЕЛАХ ТВОИХ. /4/ И 
ИЗ-ЗА СЕБЯ САМОГО БУДЕШЬ ТЫ ЛИШЕН 
УДЕЛА СВОЕГО,  КОТОРЫЙ ДАЛ Я ТЕБЕ,  И 
ОТДАМ Я ТЕБЯ В РАБСТВО ВРАГАМ ТВОИМ 
В СТРАНЕ, КОТОРОЙ ТЫ НЕ ЗНАЕШЬ,  ИБО 
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блесть Твою и превознесут превознесен
ного над всем изначально. И отпрянут в 
трепете перед Ликом Твоим и увенчают 
Тебя венцом великолепия. И горы разра
зятся песней, и на дальних островах бу
дут радоваться воцарению TBoeMY�. 

21 . что имя Мое - Бог Все они 
должны осознать, что имя Ад-най указы
вает на единство Всевышнего и единство 
Его воли, которая никогда не изменяет
ся , и слово Творца исполняется всегда 
(Раши). 

Глава 1 7  

Идолопоклонство усугубляет грех 
сынов Израиля и отягчает их преступле
ние. Они отвергают данное им Всевыш
ним учение и погрязают в ужасах идоло
поклонства народов, населявших Кнаан. 

1 .  написан железным резцом, алмаз
ным острием начертан Инструменты, 
которыми пользовались для того, чтобы 
выгравировать надпись на твердом мате
риале. Пророк образно описывает всю 
трагичность положения: грех начертан 
на сердце людей, как буквы, прорезанные 
на камне жестким инструментом. Иными 
словами, грех настолько укоренился в 
народе, что стал частью человеческой 
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натуры, и искоренить его практически 
невозможно. 

по углам жертвенников ваших 
Пророк переходит от образов, описываю
щих духовное состояние людей, к обра
зам внешнего по отношению к человеку 
мира (Кимхи). 

2 .  как сыновей своих В этих сло-
вах пророка содержится намек на то, 
что преступления оставляют след в ду
ше человека, совершившего дурное: это 
часто видно по внешним признакам. 
Так и на земле, где поклоняются идо
лам, остаются приметы, которые всегда 
бросаются в глаза: поклонявшиеся боги
не Астарте повсюду воздвигали высокие 
столбы. 

зеленые деревья См. Шмот, 34: 13 .  
Столбы, которые ставили в честь Астар
ты недалеко от жертвенников, посвящен
ных этому божеству. 

3. гора Моя среди поля Иеруса-
лим, который был построен на горе, воз
вышающейся над ложбинами (Раши). 

4 .  будешь ты лишен удела своего 
Ты, народ Израиля, не будешь больше 
обрабатывать эту землю, так как изгонят 
тебя с нее и уведут в плен в далекие 
страны. 
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РАЗОЖГЛИ В Ы  ПЛАМЕНЬ ГНЕВА МОЕГО -
ВЕЧНО БУДЕТ ПЫЛАТЬ О Н " .  

/5/ ТАК СКАЗАЛ Б О Г :  " ПРОКЛЯТ ЧЕЛ О
ВЕК, КОТОРЫЙ ПОЛАГАЕТСЯ НА ЧЕЛОВЕ
КА, И ДЕЛАЕТ ПЛОТЬ ОПОРОЙ СВОЕЙ,  И 
ОТ БОГА ОТВРАЩАЕТ СЕРДЦЕ СВОЕ. 
/6/ БУДЕТ ОН, КАК МОЖЖЕВЕЛ ЬНИК В 
СТЕПИ,  И НЕ УВИДИТ, КАК ПРИД ЕТ ДО
БРО, И БУДЕТ ЖИТЬ В ИССУШЕННОЙ ПУС
ТЫНЕ,  СРЕДИ СОЛОНЧАКОВ НЕОБИТАЕ
МЫХ.  

j7 / БЛАГОСЛОВЕН ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ 
ПОЛАГАЕТСЯ НА БОГА И ЧЬЕЙ ОПОРОЙ 
БУДЕТ БОГ. /8/ И БУДЕТ ОН , КАК ДЕРЕВО, 
ПОСАЖЕННОЕ У ВОДЫ И ПУСКАЮЩЕЕ 
КОРНИ СВОИ У ПОТОКА, НЕ  ПОЧУВСТВУ
ЕТ ОНО НАСТУПАЮЩЕГО ЗНОЯ , И Л ИСТ 
ЕГО БУДЕТ ЗЕЛЕНЕТЬ, И В ГОД ЗАСУХИ НЕ 
БУДЕТ ОНО УГНЕТЕНО,  И НЕ  П ЕРЕСТАНЕТ 
ПРИН ОСИТЬ ПЛОД Ы .  /9/ СЕРДЦЕ ЛУКА
ВЕЕ ВСЕГО И Н ЕИСЦЕЛИМО;  КТО МОЖЕТ 

вечно Длительное время. Слова ад 
ола.м, которые обычно переводятся "на
всегда", "навеки",  иногда употребляются 
в значении "на длительное время". 

5 - 1 4 .  В этих стихах противопо-
ставляются два мировоззрения. Одно 
восприятие мира (построенное на вере в 
Бога), раскрывает для человека благо
словение, другое (построенное на вере в 
силы человека и его всемогущество) при
водит к тому, что человек утрачивает 
благо и пребывает в вечном беспокойст
ве, но озабоченность и стремление все 
предугадать и предотвратить нежела
тельные события, не обеспечивают чело
веку удачу во всем. 

5-8. Рассказ о двух жизненных 
путях, один из которых приводит К бла
гословению, а другой - к проклятию, 
перекликается с темой недельной главы,  
повествующей о благословениях как ре
зультате соблюдения законов Торы и о 
проклятиях, причина которых - в пре
небрежении законами Всевышнего. 

5. и делает плоть опорой своей 
Иудея надеялась опереться на мощных 
соседей - на Египет и Ассирию - и 
ждала, что они спасут ее от надвигаю
щейся беды (Кимхи). 

6. как можжевельник в степи Это 
растение не получает достаточно влаги и 
постоянно борется за свое существование. 
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Сравнение с можжевельником показыва
ет, насколько беззащитен и уязвим тот, 
кто не надеется на помощь Всевышнего. 

и не увидит, как придет добро Он 
никогда не узнает, что такое дождь, дару
ющий свежесть другим деревьям. 

8.  как дерево,  посаженное у воды 
Дерево, растущее у вод, не знает жажды. 
Этот образ призван передать состояние 
сердца и мозга человека, во всем полага
ющегося на Всевышнего, источник жи
вой воды. 

не будет оно угнетено Потому что 
оно не зависит от дождя. 

9 - 1 0 .  Тайны человеческого 
сердца 

9. лукавее всего Человек должен 
всегда и во всем полагаться на Бога. И 
хотя этот идеал нелегко достичь, Все
вышний требует от человека, чтобы он 
постоянно стремился к осознанию беско
нечной и беспредельной мощи Творца 
мира и подчиненности всех творений 
Ему. Пророк рисует картину того, как 
Всевышний заглядывает в каждое серд
це, проверяет и исследует его желания. 
Часто там, в глубине, открывается карти
на всей тщетности человеческих помыс
лов и надежд. 

неисцелимо Иврит: а1tуш. Букв. 
"слабый", Сердце, хранящее все жизнен-
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ПОЗНАТЬ ЕГО? / 1 0/ Я, БОГ, П РОНИКАЮ В 
СЕРДЦЕ, ИСПЫТУЮ ПОЧКИ, ЧТОБ Ы  ВОЗ
ДАТЬ КАЖДОМУ СООБРАЗН О  ПОСТУПКАМ 
ЕГО,  СООБРАЗНО ПЛОДАМ ДЕЯНИЙ ЕГО .  

rr.1� �? 'i?:n i11h; ��� : ��1.l1� �� N�;:t tV)..�1 
�'j�� 1���l� ��,,� ���? M�?1 M�;?� 

� : ���?3;,� / 1 1 /  Подобен КУРОПАТКЕ, ЧТО ВЫСИЖИ
ВАЛА ЯЙЦА, КОТОРЫЕ НЕ ОНА СНЕСЛА, 
ТОТ, КТО НАЖИЛ БОГАТСТВО ПУТЕМ НЕ
ПРАВЕДН Ы М :  В СРЕДИНЕ ДНЕЙ ЕГО 
УЙДЕТ ОНО ОТ Н ЕГО , А В КОН ЦЕ ДНЕЙ 
СВОИХ С\ЛНЕ\ ОН Нf.\�ОДЯf.М . /\'2/ Прf.
СТОЛ ВЕЛИЧИЯ, ВОЗВЫШЕНО ИЗНА
ЧАЛЫIO МЕСТО СВЯТИЛ И ЩА НАШЕГО " .  
/ 13/ Б О Г  - НАДЕЖДА ИЗРАИЛЮ ВСЕ ОС
ТАВЛЯ ЮЩИЕ ТЕБЯ БУДУТ ПОСРАМЛЕНЫ , 
А ТЕ, КТО ОТВОРАЧИВАЕТСЯ ОТ МЕНЯ,  БУ
ДУТ ЗАП ИСАНЫ В СТРАНЕ ,  ИБО ОСТАВИ
ЛИ О Н И  ИСТОЧ НИК ЖИВОЙ ВОДЫ, БОГА.  
/ 14/ ИСЦЕЛИ МЕНЯ, БОГ, И Я ИСЦЕЛЮСЬ;  
СПАСИ МЕНЯ,  И БУДУ Я СПАСЕН,  ИБО ТЫ 
- СЛА ВА МОЮ 
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ные силы и сообщающее их другим орга
нам тела, - слабый и уязвимый сосуд. 
Это указывает на то, что настоящий Ис
точник жизненных сил лежит вне мате
риального мира, и только самая тонкая и 
хрупкая материя способна воспринять 
Его влияние. 

10. Я, Бог Эти слова отвечают на 
вопрос, заданный в предыдущем стихе: 
"Кто может познать его [человеческое 
сердце ] 7" .  Все сомнения, таящиеся в сер
дце человека, известны Всевышнему. 

испытую почки В книгах пророков 
почки являются символом материаль
ных желаний человека. 

сообразно поступкам его Одних 
хороших намерений недостаточно. От 
человека требуется претворять в жизнь 
свои хорошие желания и замыслы. 

1 1 .  Результаты бесплодных и 
бессмысленных надежд 

[подобен] куропатке Человек, ко-
торого переполняют благие намерения, 
но который не прикладывает усилий, 
чтобы их реализовать, и только постоян
но рассуждает о том, что нужно сделать, 
похож на птицу, которая много суетится 
и кричит, как будто вот-вот отложит 
яйца, но так никогда и не высиживает 
птенцов. 

станет он негодяем Невозможно 
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сохранять чистоту намерений и помыс
лов, не совершая добрых дел. Человек 
перестанет быть искренним, его духов
ный мир будет безвозвратно искажен, и 
он сам не заметит, как начнет осуществ
лять свои дурные замыслы. 

1 2 - 1 4 .  Всевышний - наша 
надежда и наш целитель 

1 2 .  престол величия . . .  надежда Из
раиля Пророк призывает не надеяться 
на земных правителей, а полагаться на 
Того, Ч ья власть вечна. 

место святилища Нашего Престол 
Всевышнего олицетворяет раскрытие 
Его воли в мире. Проявление Его воли 
начинается с Храма - "места святилища 
Нашего" .  

13. будут записаны в стране На 
земле останется след от растений, кото
рые иссохли, не получив влаги. Такова 
будет судьба всех тех, кто не полагался 
на истинный источник жизненных сил и 
спасения. 

14. исцели меня Эта молитва про-
рока, записанная как обращение всего 
народа ("исцели нас - и исцелимся") ,  
вошла в молитву "Шмонэ-эсрэ" ( "Во
семнадцать благословений") .  

ибо Ты - слава моя Пророк гово-
рит: "Я горжусь тем, что Ты помогаешь 
мне, отвечая на мои молитвы". 
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Примечания к книге Ваикра 

А 
Книга Ваикра 

Школа " библейской критики" 
о времени написания книги 

Ваикра и об авторстве Моше 
Представители т. н. школы "библей

ской критики" оспаривают как трехтыся
челетний возраст книги, так и то, что ее 
записал Моше. Они утверждают, что Ва
икра является той частью самостоятель
ных, отдельно составленных текстов, 
разбросанных в Пятикнижии, которые 
принято называть "Кодексом священни
ков" или "группой текстов Р". Эти тек
сты, написанные, по мнению адептов 
школы "библейской критики", в другое 
время и другими людьми, включают в 
себя почти всю книгу Ваикра, отрывки 
из Брейшит и Ш мот (в основном те 
главы, которые посвящены описанию 
конструкции разборного переносного 
Храма, сооруженного в пустыне) и двад
цать восемь глав книги Бемидбар. Шко
ла "библейской критики" предполагает, 
что все перечисленные тексты были на
писаны в разное время, гораздо позже, 
чем все остальные части Пятикнижия, и 
затем собраны и отредактированы одним 
человеком. В качестве редактора называ
ют Эзру, который учился у Баруха бен 
Нури в Вавилонии и, вернувшись в 
Страну Израиля в начале эпохи возвра
щения из Вавилонского пленения, уста
новил определенный порядок, позволив
ший образовать те структуры внутренне
го управления, законодательства и обу
чения Торе, без которых невозможно 
было создать государство, основанное на 
законах Торы. "Библейские критики" 
считают, что Эзра составил тексты груп
пы Р и включил их в состав Пятикнижия 
ок. 444 г. до н. э. 

Эта теория о группе отдельных, раз
бросанных по всей Торе текстов ,  состав
ленных в разное время и подвергшихся 
редакции определенного человека в бо
лее поздний период, - не более чем умо
зрительная гипотеза, не подтверждаемая 

ни историческими документами, ни лин
гвистическим анализом. Эта гипотеза яв
ляется частью общего утверждения 
Юлиуса Вельхаузена и его последовате
лей о том, что вся Тора состоит из от
дельных "документов", написанных в 
разные исторические эпохи и собранных 
вместе в довольно позднее время. Это 
утверждение известно среди научных 
кругов как "Теория документов". Оно 
базируется на предположениях, которые 
за многие годы никто не потрудился 
проверить. Любую теорию можно выдать 
за убедительную и хорошо обоснован
ную, если рассматривать не все извест
ные факты, но лишь те, что эту теорию 
подтверждают, и, отказавшись от объек
тивного анализа, стремиться подогнать 
их под желаемый результат. Наверное, за 
всю историю науки не было исследовате
лей, более тенденциозно отбиравших и 
трактовавших факты, стремясь доказать 
свою теорию, чем приверженцы школы 
"библейской критики". Если им не удает
ся объяснить в рамках своей теории ка
кой-либо факт, они просто отбрасывают 
его; необъяснимые, с их точки зрения, 
строки самого документа они объявляют 
"более поздней припиской" или утверж
дают, что сам документ является поддел
кой. Безжалостная сортировка текстов 
на "ранние" и "более поздние приписки" 
приводит к извращению всей истории 
народа Израиля. При этом единствен
ным основанием для подобного разделе
ния текста Торы на отдельные куски 
служат языковые особенности разных 
отрывков, которые анализируются в от
рыве от темы повествования. 

Никто из настоящих исследователей 
Торы не принял этой теории, а многие 
отреагировали на ее появление в доволь
но резкой форме. Так, проф. Сейс назвал 
эту теорию "беспочвенной фабрикацией, 
результатом творчества больного вообра
жения". Многие ученые особенно под
черкивали несостоятельность утвержде
ния о более позднем написании текстов 
книги Ваикра и их редакции Эзрой. К 
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настоящему времени написан целый ряд 
трудов, опровергающих теорию отдель
ных документов, выдвинутую адептами 
школы "библейской критики", однако 
последние продолжают игнорировать все 
то, что противоречит их теоретическим 
положениям, в том числе и мнения круп
нейших авторитетов в области Торы. 
"Библейские критики" продолжают пи
сать свои труды так, как будто не сущест
вует никаких других мнений и теория о 
составлении книги Ваикра из несколь
ких самостоятельных текстов является 
вершиной достижений научной мысли. 
Приведем список книг, авторы которых 
опровергают с научной точки зрения до
мыслы адептов школы "библейской кри
тики". 

J. Robertson ,  The Early Religion of 
Israel - первый критический анализ ги
потезы Вельхаузена на английском язы
ке. 

James О гг ,  The Problem of the Old 
Testament - убедительный анализ сочи
нений адептов школы "библейской кри
тики", раскрывающий слабость их общей 
позиции. 

W . L. Baxter , Sanctuary and Sacri fice 
критический анализ основ теории Вель
хаузена. 

Н . М .  Wiener , Essays in Pentateuchal 
Criticism - в книге демонстрируется не
состоятельность посылок школы "биб
лейской критики" на основе анализа тек
стов, с точки зрения закона и права. 

D .  H()ffmann , D ie Wichtigsten In
stanzen gegen die Graf-Wel lhausensche 
Hypothese - работа, написанная несколь
ко десятилетий назад, но не утратившая 
своей актуальности и по сей день. 

1 
Очевидные факты, 

опровергающие утверждения 
сторонников школы "библейской 

критики"  
Книга Ваикра является естественным 

продолжением повествования о сорока
летних странствиях сынов Израиля в 
пустыне, которое было начато в книге 
Шмот. Те немногие события, о которых 
рассказывается в этой книге, в основном 
посвященной описанию законов, все без 

исключения относятся к этому времени 
и не содержат никаких деталей, которые 
могли бы указывать на незнакомство ав
тора с обстановкой, историческим фоном 
и бытом той эпохи и служить свидетель
ством более позднего составления тек
стов, описывающих давно произошед
шие события, человеком, который не 
был их очевидцем. Эмоциональность, яр
кость и точность рассказа о происходя
щем подтверждает, что он записан чело
веком, который был свидетелем раскры
тия Божественного Присутствия, прояв
ления Божественной милости и строго
сти суда. 

Книга Ваикра сообщает многочис
ленные детали о стане сынов Израиля и 
о порядке расположения колен на стоян
ках в пустыне. Храм описывается как 
переносная сборная конструкция, вре
менное сооружение, из пользуемое в ус
ловиях странствий по пустыне. Законы, 
содержащиеся в книге Ваикра, основаны 
на предпосылке, что все евреи находятся 
в непосредственной близости от Мишка
на и для них не представляет труда до
браться до него в праздники или прийти 
для принесения очередных жертв. Во 
времена Эзры ситуация была другой и 
большинству жителей Страны Израиля 
было не так просто отправляться на каж
дый праздник в Иерусалим, чтобы посе
тить Храм. Кроме того, большая часть 
евреев не вернулась из Вавилонского 
пленения, расселившись на просторах 
Персидской империи, поглотившей Ва
вилонию. Многие сыны Израиля бежали 
в Египет и создали там многочисленные 
общины. Если бы законы Храма писа
лись в это время, они звучали бы совсем 
по-другому. 

В книге Ваикра коены называются не 
иначе как "сыновья АГарона". Первосвя
щенник при описании законов, опреде
ляющих его обязанности, постоянно на
зывается по имени: "АГарон". Сыны Из
раиля упоминаются как "вся община". 
Такое определение народа имело смысл 
только в тот период, когда весь народ 
стоял станом и мог собраться вместе. Во 
все последующие периоды мы не встре
чаем выражения "вся община" в значе
нии "весь народ". Такое употребление 
термина "вся община" для описания лю-
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дей, собравшихся в период судей или 
царей на праздник или для того, чтобы 
совершить то или иное важное действие, 
не отражало бы действительности. 

Тот, кто пытается отнести время со
ставления и редакции книги Ваикра к 
периоду возвращения из Вавилонского 
пленения,  не учитывает, что во времена 
Эзры обстановка была совершенно дру
гой, а система приоритетов и ценностей 
значительно изменилась. Так, например, 
невозможно представить себе, чтобы в 
период возвращения из Вавилонского 
пленения составитель книги с таким ува
жением отзывался бы о первосвященни
ке. Уважение к первосвященнику в ту 
эпоху резко упало. Эта должность пре
вратилась в политическую и не могла 
быть получена никем без соглашения 
властей господствующего государства. 
Значение колена Леви также резко пони
зилось, так как многие левиты не верну
лись из Вавилонского пленения и пред
почли остаться в Вавилонии. Эзра ввел 
ряд постановлений, которые лишили это 
колено м ногих его прав. 

Приверженцам школы "библейской 
критики" никогда не удастся объяснить, 
как редактор и компилятор, работавший 
над текстами в эпоху Эзры, мог включить 
в свой сборник рассказ о том, как сын 
египтянина и женщины, принадлежав
шей к общине сынов Израиля, осквернил 
имя В севышнего (Ваикра, 24: 10- 12) .  
Книга Ваикра описывает, что человек 
этот, осквернивший имя Всевышнего, 
был взят под стражу, и никто не знал, 
какой закон должен быть применен по 
отношению к нему. Разве во времена 
Эзры можно представить себе ситуацию, 
из которой выясняется, что мудрецы То
ры незнакомы с основными ее законами? 
Ни один компилятор, живших в эпоху 
Эзры, не захотел бы внести такой рассказ 
в свой сборник. После прочтения исто
рии обвинения Навота (гл. 2 1  книги 
Млахим 1) становится понятным, что, по 
крайней мере, со времени эпохи царств в 
сознании людей прочно укрепил ось 
представление о том, что осквернение 
имени божеств должно наказываться 
смертной казнью. Когда Изевель обвиня
ет Навота в осквернении имени божеств, 
и людям из народа, и судьям ясно, что за 

такое преступление человек должен быть 
наказан смертной казнью. Очевидно, что 
у того, кто составлял компиляцию для 
поколений, живших после эпохи судей, 
не было никакой необходимости пытать
ся представить закон об осквернившем 
имя Всевышнего, как не установленный 
окончательно, требующий разъяснений и 
несамоочевидныЙ. В то же время легко 
можно представить себе, что у тех, кто 
вышел из Египта, вполне мог возникнуть 
вопрос, наказывается ли оскорбление 
имени Всевышнего смертной казнью. 

Сам язык книги Ваикра исключает 
возможность предположения, что она бы
ла составлена или отредактирована не в 
период исхода из Египта и странствий по 
пустыне, а значительно позже. Такие 
крупные лингвисты как Райн, Делич, 
Дильман и Хофман утверждают, что в 
тексте книги Ваикра нет никаких четко 
выраженных языковых особенностей, ха
рактерных для периода возвращения из 
Вавилонского пленения или более позд
него времени, относящегося к периоду 
Второго Храма. Все термины, относящи
еся к процессу жертвоприношений, ука
зывают на то, что этот текст был записан 
в гораздо более древние времена, чем 
период возвращения из Вавилонского 
пленения. Это с очевидностью подтверж
дается тем фактом, что корневые основы 
слов, выступающих в качестве терминов, 
имеют много общего с древнеарабским 
языком. В то же время в книге Ваикра 
полностью отсутствует неовавилонская 
или персидекая лексика, которая была 
характерна для эпохи возвращения из 
Вавилонского пленения. Верно, что сло
варный запас книги Ваикра и частот
ность употребления тех или иных слов, а 
также стилистические особенности кни
ги отличаются от того, что мы встречаем 
в тех частях Пятикнижия, которые по
священы описанию событий или содер
жат слова наставления и поучения. Но 
ведь нельзя предположить, что изложе
ние ритуальных законов должно обла
дать теми же характеристиками, что и 
текст описательного характера, даже если 
оба эти текста принадлежат одной и той 
же эпохе. Темами книги Ваикра являют
ся законы заболевшего царааm и правила 
ритуального очищения после выздоров-
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ления, аграрные законы и т. п., В то время 
как в книге Брейшит описывается исто
рия праотцев, в книге Ш мот - история 
рождения еврейского народа. Более ста 
лет назад Томас Маколей описал уголов
ное право Индии. Язык этой работы об
ладает многими отличительными особен
ностями, которые делают его совсем не
похожим на тот язык, которым Маколей 
пользовался при написании своих исто
рических трудов, публицистических за
меток, речей и при записи фольклора. 
Однако никому не приходит в голову 
приписывать описание уголовного права 
Индии кому-то другому на том основа
нии, что лексические характеристики 
этого текста отличают его от других ра
бот Маколея . Если бы приверженцы 
школы "библейской критики" примени
ли свои аналитические приемы при ана
лизе текстов Маколея, они пришли бы к 
выводу, что на самом деле существовало 
пять разных людей, написавших работы 
Маколея: один написал исторические 
труды, другой составил сборник фольк
лора, третий написал публицистические 
заметки, четвертый - речи выступлений, 
пятый описал индийское уголовное пра
во. "Библейские критики" объявили бы 
наверняка, что все эти люди жили в раз
ное время и в разных странах . . .  

Приверженцы школы "библейской 
критики" заявляют, что 26-я глава книги 
Ваикра, содержанием которой является 
mохаха - предостережение народу и опи
сание несчастий, которые постигнут его, 
если он не будет соблюдать законы Торы 
(стихи 14-45), должна была быть напи
сана и добавлена к книге в значительно 
более позднее время. Они подтверждают 
свое заявление тем, что наказания, опи
санные в этой главе, стали историческим 
фактом только в период Вавилонского 
пленения. Но те, кто не вырывает и не 
выкорчевывает Божественное проведе
ние из истории и из жизни каждого чело
века, относят эти главы к тем многочис
ленным пророческим предсказаниям, ко
торыми изобилует текст Торы и которые 
исполнились буквально. Но даже если не 
рассматривать эти тексты, содержащие 
слова наставления и предостережения, 
как предсказания, а проанализировать их 
с точки зрения историка- исследователя, 

то и в этом случае мы найдем целый ряд 
подтверждений, что эти тексты относят
ся к эпохе Моше. Д. Хофман обратил 
внимание на то, что Кодекс царя Хамму
рапи содержит отрывок, подобный поу
чениям, завершающим книгу Ваикра. 
Этот свод законов, составленный за ты
сячу лет до того, как Моше записал Тору, 
завершается обещанием благословений 
тем, кто будет соблюдать эти законы, и 
бесконечным перечнем несчастий, кото
рые должны обрушиться на голову того, 
кто будет нарушать их. Как благослове
ния, так и проклятия при водятся от име
ни божества Ш амаш. Для тех, кто верит, 
что Тора дарована Всевышним, эта па
раллель является подтверждением изве
стного принципа: "Тора говорит на язы
ке, понятном людям". Тора была дана 
еврейскому народу на все времена, но 
тем не менее она прежде всего обращает
ся к поколению, вышедшему из Египта. 
Это поколение, которое должно воспри
нять Тору наиболее полно, чтобы затем 
передать следующему поколению. Этим 
объясняется тот момент, что описание 
законов, приведенных в книге Ваикра, 
завершается благословениями и словами 
предостережения, как это было принято 
при составлении всех древних юридиче
ских кодексов. 

Можно привести множество фактов, 
которые для адептов школы "библейской 
критики" представляют неразрешимые 
проблемы. Так, например, для того, что
бы понять неправдоподобность утверж
дения о том, что тексты Пятикнижия 
писались или добавлялись в более позд
ние эпохи, достаточно обратить внима
ние на тот факт, что дарование Торы 
происходит в Синайской пустыне, а ее 
подробное разъяснение дается в степях 
Моава, на восточном берегу Иордана. 
Все, кто знакомы с книгами пророков, 
хорошо представляют себе, с каким бла
гоговением относились люди, жившие в 
эпоху пророков ,  К святости Страны Из
раиля. Синайская пустыня и восточный 
берег Иордана в эпоху Эзры были мало 
кому известными территориями, не вы
зывающими каких-либо особых эмоций 
и ассоциаций. Поэтому все рассуждения 
о более поздней записи этих эпизодов и 
внесении их в текст Торы идут вразрез с 
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историческим фоном, системой ценно
стей и приоритетов ,  характерных для 
людей той эпохи. 

11 
Неправдоподобность теории, 

выдвинутой школой " библейской 
критики" 

Очевидно, что нет никакой необходи
мости приписывать Эзре редакцию и 
компиляцию текстов Торы. Такая по
сылка не облегчает, а затрудняет согласо
вание всего описанного в книге Ваикра с 
историческими фактами. Однако это не 
смущает адептов школы "библейской 
критики", так как их задачей является не 
поиск истины, а желание принизить на
род Израиля, бросить тень на все то, о 
чем рассказывается в Торе, и зародить 
сомнение у человека, открывающего Пя
тикнижие, что перед ним строки Божест
венного откровения. Но даже тем, кто не 
стремится доказать, что Священное Пи
сание является плодом творчества лю
дей, следует обратить внимание на то, 
насколько недостоверна теория о воз
никновении некоего нового кодекса за
конов, выдвинутая приверженцами шко
лы "библейской критики". 

Одним из аргументов, опровергаю
щих подобную теорию, является анализ 
ситуации с точки зрения психологии: 
"Совершенно очевидно, что нельзя обя
зать многочисленный народ соблюдать 
целую систему новых законов, о которых 
он никогда не слышал.  Это было возмож
но только в период исхода из Египта, 
когда люди, оказавшиеся в пустыне, ощу
щали, что сложилась критическая ситуа
ция. Однако впоследствии, при возвра
щении из Вавилонии, никто не мог убе
дить народ, обладающий сложившейся 
традицией, изменить ее в корне и ввести 
в практику обычаи, которые противоре
чат выработанным и устоявшимся пред
ставлениям. Кроме того, народ непре
менно увидел бы в этих новых обязанно
стях грубую попытку правящего класса 
возложить на него новые тяготы и непо
мерные налоги"  (в .х. Грин) .  

Таким образом,  теория школы "биб
лейской критики" предполагает, что от
деление десятой части от урожая зерно-

вых, оливкового масла и других продук
тов питания для поддержания тех, кто 
служит в Храме, не было известно еврей
скому народу до возвращения из Вави
лонского пленения. И,  тем не менее, лю
ди безропотно подчинились этим новым 
законам. Более того, приверженцы шко
лы "библейской критики" утверждают, 
что левиты, как класс служителей Храма, 
появились только в эпоху Эзры. Такое 
предположение противоречит тому, что 
известно из книги Нехемьи о том, что 
семейства левитов были наказаны лише
нием многих своих прав за то, что мно
гие левиты не захотели вернуться в 
Страну Израиля и предпочли остаться в 
галуmе, пренебрегая своей обязанностью 
принять участие в восстановлении Хра
ма и служении в нем. 

Также представляется неправдопо
добным, что Эзра мог пытаться выдать 
свою работу за части Торы, записанные 
Моше и неизвестные ранее. Такое пред
положение полностью игнорирует ситуа
цию, с которой столкнулся Эзра, пере
ехав из Вавилонии в Страну Израиля. 
Совершенно непонятно, зачем могло по
требоваться Эзре описывать новые зако
ны, пользуясь понятиями переносного 
Храма, Ковчега завета, а также урим и 
тумим, которые давно перестали исполь
зовать при служении в Храме. Эзра не 
мог не знать также, что в соответствии с 
законом о десятой части число коенов 
должно было быть в десять раз меньшим, 
чем число левитов. Однако из книги 
Нехемьи нам известно, что в общине на 
одного левита приходилось двенадцать 
коенов. И тем не менее приверженцы 
школы "библейской критики" находят 
возможным заявить, что Эзра потратил 
четырнадцать лет (458-444 гг. до н. э.) на 
то, чтобы адаптировать старые законы, 
сделав их приемлемыми для тех условий 
жизни, которые были характерны для 
общины, сложившейся в Стране Израи
ля. 

Еще более странным кажется тот 
факт, что Эзра не уделил никакого вни
мания проблемам, характерным для пе
риода возвращения из Вавилонского 
пленения. Так, например, одной из серь
езнейших проблем, вставших перед вер
нувшимися из Вавилонии, было большое 
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число смешанных браков. Когда Эзра 
осознает, насколько глубока эта пробле
ма, он приходит в отчаяние: "И когда 
услышал я об этом, разорвал я одежды 
свои и верхнюю одежду свою и рвал 
волосы на голове своей и из бороды 
своей ... Упал я на колени и протянул 
руки свои к Богу, Господу моему". Эзра 
созвал всех старейшин и знатных людей, 
а затем собрал весь народ и потребовал 
изгнать чужеземных жен. Народ ответил 
ему: "Как ты сказал - так мы должны 
сделать". Люди приняли на себя обяза
тельство, столь принципиальное для бу
дущего народа Израиля и для развития 
идеи монотеизма. Но несмотря на то, что 
проблема смешанных браков была столь 
принципиальной во времена Эзры, мы не 
находим даже косвенного упоминания о 
ней в тех законах, авторство которых ему 
приписывается. Более того,  хотя две гла
вы Кодекса священников (Ваикра, гл. 18  
и гл. 20)  посвящены описанию запрещен
ных браков и тех наказаний, которые 
полагаются за нарушение этого закона, 
мы не встречаем ни одного слова о запре
те брака с неевреями. 

В тех текстах, которые школа "биб
лейской критики" относит к так называе
мой группе Р, мы не встречаем ни одного 
упоминания о том, что левиты пели в 
Храме. Звучание музыки в переносном 
Храме столь же трудно себе представить, 
как молитву в синагоге, сопровождаемую 
игрой на музыкальных инструментах. 
Естественно спросить: если бы сословие 
левитов возникло в результате нововве
дений Эзры, ознаменовавших начало но
вой эпохи, то разве не следовало бы 
ожидать, что игра на музыкальных инст
рументах должна была войти в практику 
и сохраниться до наших дней, как неотъ
емлемая часть молитвы в синагогах. 

111 
Является ли умолчание 

доказательством? 
Известным аргументом против тра

диционного отношения к книге Ваикра 
как к неотъемлемой части Пятикнижия, 
записанного самим Моше, является, так 
называемый "аргумент умолчания" .  Он 
формулируется следующим образом: 

"Мы находим, что на протяжении всей 
эпохи судей и царей нарушались на 
практике все принципы книги Ваикра, 
следовательно мы можем сделать вывод, 
что этих законов не существовало". 

Для опровержения этого аргумента 
обратимся к современной действитель
ности. Известен целый ряд строжайших 
законов, нарушение которых стало об
щепринятой практикоЙ. То же самое 
можно. сказать и о древних временах, и 
законы Храма, ритуальной чистоты и 
нечистоты не являются единственным 
исключением. В эпоху Первого Храма 
запрет изготовления изображений, свя
занных с поклонением божествам, кото
рый содержится в Десяти заповедях, 
также нарушался большим числом лю
дей. Если бы нарушение законов явля
лось доказательством того, что они не 
существуют, то следовало бы признать, 
что вторая заповедь, в которой говорит
ся о запрете изготовления изображений, 
связанных с поклонением чужим богам, 
была написана намного позже заверше
ния периода Первого Храма. Привер
женцы школы "библейской критики" са
ми отмечают, что существование закона 
и его нарушение часто встречаются в 
исторической практике. Значит, это 
справедливо и для древних времен и 
относится даже к тем законам, которые 
были признаны данными свыше. Однако 
представители школы "библейской кри
тики" считают, что книга Дварим стала 
известной только во времена правления 
царя ЙошияГу (620 г. до н. э.) .  Они 
утверждают, что ее законы соблюдались 
все время, пока был жив этот царь, и 
были почти полностью забыты после его 
смерти. И ными словами, логика пред
ставителей школы "библейской крити
ки" такова: "Несоблюдение закона на 
протяжении столетий после смерти Мо
ше доказывает, что этого закона не было 
во времена Моше. Однако несоблюдение 
закона после смерти царя Йошиягу не 
является доказательством отсутствия 
этого закона во время его жизни". Такой 
способ анализа можно охарактеризовать 
с помощью хорошо известного высказы
вания: "Свидетели являются надежными 
только в том случае, если они дают пока
зaHия в твою пользу. Но им нельзя ве-
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рить, если их показания противоречат 
твоим словам" (Бакстер ). 

Представители школы "библейской 
критики" часто ссылаются на то, что 
данные законы не упоминаются в исто
рических хрониках или в книгах проро
ков. Действительно, никто из пророков 
не говорит о Десяти заповедях и почти 
не упоминает о субботе, рош ходеше и 
законе обрезания. Тем не менее, ни один 
из авторитетов не возьмется утверждать, 
что во времена пророков все эти законы 
были неизвестны или не соблюдались. 
Что же касается Йом-Кипура, то оши
бочно считается, что первое упоминание 
о нем встречается в записях Иосифа 
Флавия, т. е. к эпохе римского владыче
ства. При этом сами же представители 
школы "библейской критики" считают, 
что праздники Песах и Ш авуот соблюда
лись народом Израиля с самых ранних 
времен. В основе их утверждений лежит 
тот факт, что Йом-Кипур не упоминает
ся в книге Млахим 1 (8:65), где описыва
ется праздник, устроенный по поводу 
освящения Храма, построенного царем 
Шломо. Этот праздник пришелся на де
сятое число седьмого месяца, и при этом 
не встречается ни одного упоминания о 
том, что праздновавшие постились в этот 
день. Нет также ни одного упоминания о 
том, что законы этого дня подобны зако
нам субботы. Следует ли из этого сде
лать вывод, что законы субботы также 
были неизвестны в то время? Единствен
но правильный вывод, который можно 
сделать на основе приведенного факта, 
что в книгах пр ороков не описывается 
ежедневное скрупулезное соблюдение 
законов Торы,  не описываются заповеди 
праздников и приносимых в празднич
ные дни жертв, но отмечается любое 
необычное действие, по тем или иным 
причинам выходящее за рамки хорошо 
известного закона. Этот вывод можно 
подтвердить, обратившись к книге Не
хемьи, где в 8-0Й главе описываются 
необычные события, про изошедшие в 
седьмом месяце (444 г. до н. э.) .  Среди 
них: праздник Сукот, начавшийся 1 5-го 
числа месяца тишреЙ. Запись об этом 
событии сопровождается пояснением: 
" . . .  потому что со дней Йеrошуа бин Нуна 
и до этого дня сыны Израиля не делали 

этого" (стих 17) .  Книга Нехемьи ничего 
не говорит о соблюдении Йом-Кипура, 
так как очевидно, что не было никакого 
перерыва в его соблюдении. Пост, кото
рый описывается в этой книге в 9-0Й 
главе, это не Йом-Кипур, а особый пост, 
призванный искупить определенные гре
хи. Это был день молитвы и щедрых 
пожертвований, когда народ заявил о 
единстве Творца и избранности сынов 
Израиля. Ничего подобного законы 
Йом-Кипура не предполагают. Единст
венный урок, который можно извлечь из 
прошлого, это то, что история имеет од
ну особенность: исторические события 
повторяются с определенной периодич
ностью. Точно так же, как многие совре
менные евреи пренебрегают субботой и 
праздниками, но тем не менее соблюдают 
законы Йом- Кипура, так и в трудные 
периоды прошлого, сопровождавшиеся 
духовным упадком, сыны Израиля выде
ляли Йом-Кипур и соблюдали его зако
ны, в то время как законы праздников 
часто нарушались. 

IV 
"Изменение" законов 

жертвоприношения с течением 
времени 

"Адвокаты революционных идей как 
в политике, так и в науке, и в религии, 
должны указать причину, являющуюся 
двигателем развития, и привести убеди
тельные аргументы. Доказательство дол
жно быть ясным, четким и убедитель
ным, чтобы не осталось и тени сомнения 
в его правильности и самодостаточно
сти" . Невозможно не согласиться с этим 
утверждением, высказанным одним из 
объективных судей, давших оценку рабо
ты школы "библейской критики". "Но 
приверженцы этой школы утверждают, 
что новые идеи базируются на теории 
эволюционного развития. В соответст
вии с этим принципом следует признать, 
что в случае ритуальных законов и рели
гиозной практики в целом действует то 
же правило развития, позволяющее вос
становить временную последователь
ность возникновения тех или иных тра
диций, что и в других случаях: более 
развитое должно было возникнуть по-
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зже, чем менее развитое. И поскольку в 
Кодексе священников (законах, записан
ных в книгах Ваикра и Дварим) описаны 
наиболее совершенные законы жертвоп
риношений, они должны относиться к 
самым поздним источникам, лежащим в 
основе Пятикнижия". Нам даже сообща
ют, что наблюдается явное эволюцион
ное развитие от более простых форм к 
более сложным, начиная с группы тек
стов J, через группу текстов D - к Йехез
келю и от Йехезкеля - к Кодексу свя
щенников (Р) .  Предположение об исто
рическом процессе развития жертвопри
ношений принимается как данность, без 
доказательств и обоснований. 

Подобного рода теории являются 
мыльными пузырями, в которые играют 
взрослые дети, забавляя сами себя, в то 
время как необразованная публика при
сваивает этому странному процессу имя 
"наука". Эта сентенция в наибольшей 
степени относится к теории эволюции 
законов жертвоприношений и практики 
принесения жертв. Прежде всего следует 
отметить, что выстроенная прямая линия 
эволюции - J - D - Йехезкель и группа 
текстов Р - может быть в действительно
сти только зигзагом и спиралью, но ни
как не отрезком прямой. Сами же "биб
лейские критики" признают , что Кодекс 
священников не является наиболее позд
ним по времени написания текстом, а 
скорее представляют собой источник, на 
котором базировалась книга Йехезкель. 
Они сраннивают фразеологию книги 
Йехезкель и глав 1 7-26 книги Ваикра и 
делают вывод, что законы, приведенные в 
книге Ваикра, являются более ранними 
текстами, так как слушатели Йехезкеля, 
жившие в эпоху Вавилонского пленения, 
воспринимают все излагаемое пророком 
как хорошо им известное. Но тексты кни
ги Ваикра являются более ранними не 
только по отношению к полуидеалисти
ческому, полуаллегорическому описанию 
видений пророком Йехезкелем восста
новления и возрождения нового Иеруса
лима - они являются также более ранни
ми по отношению к текстам книги Два
рим! Это легко доказать: приводимый в 
гл. 13 книги Ваикра закон о заболевшем 
царааm служит основой для закона, при
веденного в книге Дварим (24:8), а закон, 

приведенный в гл. 1 2  книги Дварим, 
предполагает, что читающему эти строки 
известен закон,  приводимый в гл. 17 кни
ги Ваикра. 

Сама по себе идея эволюции неприме
нима по отношению к историческому 
процессу. Так, например, заявление о том, 
что более развитый, более совершенный 
язык всегда возникает позже простого и 
примитивного В корне неверно. Так, ла
тинский язык гораздо сложнее и совер
шеннее, чем итальянский. Точно так же 
язык англосаксов, имеющий пять видов 
глаголов и восемь падежей склонения 
существительного, несравнимо более сло
жен, чем его прямой потомок - современ
ный английский. То же самое можно ска
зать о ритуальных законах. "С научной 
точки зрения представляется неверным 
считать простые системы законов и риту
альных культов признаком примитивно
го общества. Скорее можно принять об
ратное утверждение" (Роулинсон). 

"Теория эволюции" жертвоприноше
ний построена на ряде догматических ут
верждений, которые не только не под
тверждаются фактами, но и находятся в 
явном противоречии с ними. Среди этих 
невежественных утверждений можно 
встретить, например, такие: "Любой убой 
скота в древнем Израиле, даже если он 
про изводился с целью употребить мясо 
животного в пищу, был актом принесения 
жертвы"; "Ранние жертвоприношения бы
ли торжественными и веселыми пирами, 
которые исключали какую-либо мысль о 
грехе или раскаянии, а грехоочиститель
ные жертвы являются более поздними 
нововведениями". Хофман, Винер и осо
бенно Бакстер в своей работе "Святыня и 
жертвоприношение" подвергли все эти 
утверждения критическому анализу, не 
оставившему от них камня на камне. 

Приверженцы школы "библейской 
критики" обращают внимание на то, что 
в книге Ваикра в качестве термина, обоз
начающего зарезание животного, пред
назначенного в жертву, используется то 
же слово, которым в книге Шмот ( 2 1  :37) 
обозначается зарезание животного для 
будничных целей: "Если украдет кто-ни
будь быка или овцу и зарежет .. .  " .  Они 
задаются вопросом, не рассматривается 
ли здесь закон о принесении в жертву 
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украденного животного и о при обрете
нии тем местом, где оно было принесено 
в жертву, статуса святости? Закон,  по
зволяющий принесение в жертву укра
денного, должен был бы также свиде
тельствовать об эволюционном процесс е 
развития идеи жертвоприношений, так 
как и в более поздние времена, как хоро
шо известно из 1 -й главы книги Йешая
Гу, принесение в жертву украденных жи
вотных было запрещено. Мы привели 
здесь этот вопрос "библейских критиков" 
не для того, чтобы отвечать на него, а 
только для того, чтобы продемонстриро
вать то невероятное насилие над про
стым смыслом текста и его извращение, 
к которому прибегают ученые, вставшие 
на путь тенденциозного анализа текста 
Торы. Самый поверхностный анализ по
казывает, что в Торе и в книгах пророков 
нет специального слова, которое исполь
зовалось бы как термин, определяющий 
зарезание жертвы - для обозначения 
жертвенных животных и животных, 
предназначенных для употребления в 
будничных целях, используется один и 
тот же термин. 

Приверженцы школы "библейской 
критики" выдвигают еще один аргумент, 
подтверждающий, по их мнению, теорию 
о том, что законы принесения жертвопри
ношений претерпели существенные изме
нения с течением времени. Опираясь на 
строки книги Ш мот (20:24):  "Жертвенник 
на земле сделай Мне, и приноси на нем 
жертвы .. . во всяком месте .. . ", они делают 
вывод, что после исхода из Египта и 
вплоть до построения Храма жертвопри
ношения были разрешены в любом месте. 
Но достаточно заглянуть в конец цитаты 
для того, чтобы убедиться, что место при
несения жертв никогда не выбиралось 
человеком произвольно в связи С обстоя
тельствами или его эмоциями и ощуще
ниями. Закон Торы всегда оставался не
изменным: место для принесения жертв 
выбирается Всевышним. Окончание это
го стиха Торы звучит так: " . . . во всяком 
месте, где Я разрешу упоминать имя Мое, 
Я приду к тебе и благословлю тебя". Хо
рошо известно, что после завоевания 
Страны Израиля переносной Храм стоял 
сначала в Гильгале, затем - в Ш ило, затем 
- в Нове, а затем - в Гивоне. Повеление 

построить (до того, как будет возведен 
постоянный Храм) временный Храм на 
территории Страны Израиля, там, где бу
дет разрешено Всевышним, опровергает 
утверждение о том, что разрешалось яко
бы приносить жертвы в любом месте, т. е. 
что существовало якобы несколько святи
лищ одновременно. 

Последователи школы "библейской 
критики" считают, что строгие, подробно 
разработанные законы жертвоприноше
ний были направлены на то, чтобы по
степенно искоренить характерные для 
древних израильтян спонтанные прояв
ления радости, находившие выражение в 
жертвоприношениях. Ученые, придер
живающиеся этой теории утверждают, 
что в период исхода из Египта распрост
раненным явлением были веселые язы
ческие пиршества, которые представля
ли собой смесь торжественного принесе
ния жертв с пикником. Вне всякого со
мнения, одной из целей законов жерт
воприношений является придание смыс
ла каждому действию. Закон Торы иск
лючает возможность празднества, подо
бного оргии возле золотого тельца, или 
безудержного веселья, сопровождавшего 
принесение жертв в честь идолов, подо
бного тем, что стали нередким явлением 
в гораздо более поздние времена, когда 
часть народа переняла ряд чужеземных 
культов и обычаев. Однако невозможно 
утверждать, что закон Торы направлен 
на искоренение эмоций и радости в мо
мент жертвоприношения и служения в 
Храме и что чем более суровым пред
ставляется нам тот или иной закон жерт
воприношений, тем более поздним ново
введением он является. Тора отнюдь не 
борется с эмоциями и радостью как тако
выми. Это видно из следующего повеле
ния: "И возьмите себе в первый день 
плод дерева великолепного, ветви паль
мовые и отростки дерева густолиствен
ного, и верб речных, и радуйтесь пред 
Богом, Всесильным вашим, семь дней" 
( Ваикра, 23:40). Если считать, что служе
ние в Храме должно было становиться 
все более сдержанным и строгим, непо
нятны слова из книги Нехемья (гл. 8), 
произнесенные в праздничный день но
вого года: "Этот день свят для Бога, Все
сильного вашего. Не печальтесь и не 
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плачьте. Идите ешьте тучное и пейте 
сладкое, и пошлите съестные припасы 
тому, у кого нет. Ибо в радости пред 
Богом - ваша сила". 

Еще более удивительно заявление о 
том, что до Эзры у евреев не было разви
то понятие греха и не существовало гре
хоочистительных жертв. Чтобы опровер
гнуть это заявление, достаточно указать 
на строки из книги пророка Михи (6:6,7): 
"С чем выйду я навстречу Богу, прекло
нюсь пред Всесильным [ Богом] Всевыш
ним? Встречу ли Его жертвами всесож
жения, быками годовалыми? Угодны ли 
будут Богу тысячи баранов и десятки 
тысяч потоков масла? Отдам ли я пер
венца своего [в  искупление] преступле
ния моего? Плод чрева своего - [в ис
купление] греха души моей?".  Если заду
мавший принести жертвы полуязычник, 
о котором говорит Миха, способен испы
тывать чувство вины и раскаяние, то те 
из сынов Израиля, которые остались 
верны традиции, не должны были дожи
даться эпохи Эзры, чтобы начать прино
сить грехоочистительные и искупитель
ные жертвы.  И разве многие псалмы, 
написанные задолго до Вавилонского 
пленения и эпохи возвращения, не ука
зывают на то, что чувство вины за совер
шенный грех и раскаяние были одними 
из самых сильных переживаний? Также 
и книга Млахим II  (2: 1 2- 17) повествует 
о принесении грехоочистительных жертв 
задолго до изгнания. С другой стороны, 
принесение грехоочистительных жертв 
не упоминается ни одним из пророков, 
живших В перод возвращения из Вави
лонского пленения. Таким образом, заяв
ление о том, что группа текстов Р уделя
ет особое внимание грехоочистительным 
жертвам, а мирные жертвы были забыты 
в период, последовавший за периодом 
возвращения, не выдерживает никакой 
критики. Открыв наиболее длинный пе
речень законов, относящихся к жертвоп
риношениям ( Бемидбар, гл. 7), мы уви
дим, что количество упоминаний о дру
гих жертвах в семнадцать раз превосхо
дит количество упоминаний о грехоочи
стительных жертвах. 

Пожалуй, наиболее странным аргу
ментом в пользу того мнения, что I]>уппа 
текстов Р написана позже книги Йехез-

кель, является следующее заявление: 
"Йехезкель по памяти описал те обычаи 
и культовые обряды, которые существо
вали в Храме до его разрушения. Не 
было необходимости в четко установлен
ных правилах до тех пор, пока не пре
рвался сам процесс жертвоприношений. 
Законы, встречающиеся в группе текстов 
Р, были разработаны после разрушения 
Храма, в период его восстановления по
сле Вавилонского пленения, с целью воз
обновить принесение жертв, предложив 
новые правила взамен забытой тради
ции". Такое утверждение противоречит 
как логике, так и историческим фактам. 
"П ротиворечие логике заключается в 
том, что законы жертвоприношений бы
ли записаны (или даже изобретены, как 
утверждается) в изгнании именно в тот 
период, когда само принесение жертв 
прекратилось" (Дильман). Противоречие 
историческим фактам легко обнаружить, 
если сравнить предложенное утвержде
ние с жертвоприношениями в Египте, 
Вавилонии и Финикии: существовавшие 
там обычаи принесения жертв нашли 
свое отражение в письменных источни
ках того периода, когда они практикова
лись, и полностью были забыты после 
того, как практика принесения опреде
ленных жертв прекратилась по тем или 
иным причинам. 

И, наконец, в заключение приведем 
еще одно соображение. Сами же привер
женцы школы "библейской критики" ут
верждают, что жертвоприношения были 
древним, естественным и повсеместно 
распространенным выражением религи
озных чувств. Невозможно представить 
ни одну религию древнего мира без куль
та жертвоприношений. При этом они ут
верждают, что "языческие жертвоприно
шения всегда бросали вызов морали и 
монотеизму" (Вельхаузен). Если это так, 
то разве у Израиля, стремящегося к слу
жению Всевышнему, оставался какой-ли
бо выбор, кроме разработки порядка и 
правил жертвоприношений, свободных от 
всего недостойного, жестокого, амораль
ного и языческого? (Бакстер). Это лиш
ний раз подтверждает, что жертвоприно
шения должны были возникнуть вместе с 
возникновением новой монотеистиче
ской религии еще во времена Моше. 
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Б 
Перечень запрещенных браков 

Эти законы соблюдаются до сегод
няшнего дня. 

Мужчине запрещено вступать в брак: 
(а) со своей матерью, бабушкой и ее 

матерью; с матерью своего деда, с маче
хой, с женой деда со стороны отца и его 
предков; с женой деда со стороны матери; 

(б) со своей дочерью, внучкой, прав
нучкой и ее потомками; с невесткой; с 
женой своего внука (сына своего сына) и 
с потомками; с женой сына своей дочери; 

(в) с матерью своей жены или с ее 
бабушкой; с матерью своего отчима и 
прочими его предками; 

(г) с дочерью своей жены или ее 
внучкой и потомками; 

(д) со своей сестрой, с сестрой с лю
бой из сторон (со стороны отца или со 
стороны матери) ,  с женой брата (с разве
денной или овдовевшей), а также брата с 
одной из сторон (исключения см. Два
рим, 25:5,9); с сестрой или сестрой с 
одной из сторон своей разведенной жены 
при ее жизни; 

( е) со своей теткой и женой дяди 
(разведенной или овдовевшей),  незави
симо от того, является ли дядя братом 
или братом с одной из сторон его отца 
или матери; 

(ж) с замужней женщиной и с женой, 
с которой он развелся, если она вышла 
замуж и развелась; 

(з) с нееврейкой; с женщиной, чей 
муж умер, не оставив детей (до процеду
ры халuца); коген не может вступать в 
брак с разведенной женщиной, с вдовой, 
прошедшей обряд халuца, а также с жен
щиной, принявшей lUЮр. 

Мужчина может вступать в брак 
(а) со сводной сестрой, с женой отчи

ма (разведенной или овдовевшей), со 
своей племянницей, с невесткой брата 
или сестры (относится как к брату со 
стороны матери, так и со стороны отца); 

(б) с двоюродной сестрой, с женой 
приемного сына (разведенной или овдо
вевшей), с сестрой жены (в случае смер
ти жены);  

Женщине запрещено вступать в брак: 
(а) со своим отцом, дедом и прочими 

предками; со своим отчимом, с мужем 
бабушки и ее предками; 

(б) со своим сыном, внуком, правну
ком; с зятем, с мужем своей внучки и 
потомками; 

(в) с отцом мужа или дедом, с отцом 
ее свекра и предками, а также с отцом ее 
свекрови; 

(г) с сыном или внуком ее мужа и 
потомками; 

(д) со своим братом со стороны мате
ри или отца, с мужем своей сестры или 
сестры с одной из сторон, пока жива ее 
сестра, а также с братьями ее мужа и ее 
племянником; 

(е) с женатым человеком, с мужем, с 
которым она развелась после развода со 
вторым мужем или в случае его смерти; 

(ж) с неевреем. 
Женщина может вступать в брак: 
(а) со своим сводным братом, с му

жем мачехи; 
(б) со своим двоюродным братом и с 

мужем умершей сестры, независимо от 
того, является она сестрой одной из сто
рон или сестрой как со стороны отца, так 
и со стороны матери; 

(в) со своим дядей. 

в 
�ертвоприношения 

1 
Сравнение законов 

жертвоприношений, установлен
ных Торой, и обычаев принесения 

жертв у идолопоклонников 
Как из самого текста Торы, так и из 

комментариев, зафиксировавших в пись
менной форме традицию, со времен Мо
ше устно передававшуюся из поколение 
в поколение, следует, что практика жерт
воприношений возникла на заре сущест
вования человечества, и первая жертва 
была принесена Адамом после совершен
ного им греха. Исторические данные по
казывают, что жертвы приносились всег
да и воспринимались людьми как необ
ходимый, естественный акт выражения 
веры. В этом смысле ни одна из самых 
древних религий и ни одно из древней
ших верований не являются исключени
ем. 

Ряд ученых занимался вопросом о 
происхождении обычая принесения 
жертв. Видные исследователи разработа-
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ли целый ряд теорий о возникновении 
этой практики, однако ни одна из них не 
является убедительной. Независимо от 
этих теорий существует два простых объ
яснения, почему люди начали приносить 
жертвы. 

Первое из них рассматривает сам акт 
жертвоприношения, как выражение при
знания власти и могущества Бога или 
как выражение Ему благодарности за 
оказанную Им милость и дарованное 
благо. Для человека естественно выра
жать уважение и благодарность с по
мощью подарка, и он избрал жертвопри
ношение как форму выражения своих 
чувств, испытываемых им по отношению 
к Творцу. Второе из упомянутых выше 
объяснений рассматривает жертвоприно
шение как выражение естественного же
лания человека найти пути приближе
ния к Творцу, стремление заслужить Его 
внимание и любовь. Начиная с того мо
мента, когда простую и чистую веру за
менили предрассудки, постепенно пре
вратившиеся в различные формы идоло
поклонства, в человеке стало преобла
дать чувство страха перед божеством и 
боязнь вызвать его гнев неугодным для 
него поступком. Чтобы задобрить гроз
ного правителя, который стал ассоции
роваться с теми или иными силами при
роды, человек приносил ему в дар самое 
дорогое, что у него есть: это могли быть 
первенцы скота, а мог быть и его, челове
ка, первенец. 

Практика жертвоприношений с неза
памятных времен доказывает, что жела
ние принести жертву коренится в самой 
природе человека, в тайнах его подсозна
ния, а следовательно, было заложено в 
нем Самим Творцом. На заре человечест
ва принесение жертвы было искренним 
выражением стремления ко Всевышне
му, но позднее приобрело форму служе
ния жестоким, необузданным силам, ко
торые напоминают разбушевавшуюся 
природу, способную бессмысленно уне
сти человеческие жизни. Принесение че
ловеческих жертв и оргии стали неотъ
емлемым элементом поклонения идолам. 
Праотцы еврейского народа, а позднее и 
сами сыны Израиля стремились очи
стить саму идею жертвоприношений и 
вернуть этому древнему обычаю преж-

ний смысл: выражение уважения, любви 
и благодарности ко Всевышнему. Для 
этого нужно было избавиться не только 
от ужасных ритуалов, но и освободить 
само понятие жертвоприношения от 
примесей идолопоклонства. Монотеизм 
стремился вернуть жертвоприношениям 
достоинство и святость. Жертвоприно
шения племен Кнаана и соседствующих 
с ними народов, а также принес ени е 
жертв в Древнем Египте отличались осо
бой жестокостью и часто требовали 
убийства или самоубийства человека. Во 
многих языческих культах жертвоприно
шения сопровождались бесстыдными ор
гиями. Эти ритуалы служили для чело
века оправданием всех его грязных дел, 
узаконивая убийство и разврат как угод
ное для божества дело. Люди не только 
не боролись со своим дурным началом, 
но и делали его законным правителем 
всего общества. Противоречие жестоко
сти той доброте, которая коренится в 
душах многих людей и часто проявляет
ся в природе, устранялось мистическими 
объяснениями, ссылкой на таинства бы
тия и рождения человека, рассказами о 
демонах и необходимости задабривать 
их. Тора одним ударом отбросила все 
жестокое, безнравственное и бессмыс
ленное, сохранив саму практику жерт
воприношений как естественное стрем
ление человека выразить благодарность 
Творцу и приблизиться К Нему в своих 
делах и помыслах. Жертва за грех приоб
рела совершенно иной характер и пере
стала быть взяткой и подкупом идолу, 
чтобы тот не гневался за совершенное 
злодеяние. Грехоочистительная жертва 
стала выражением сожаления за неволь
но совершенное преступление, так как 
принесение грехоочистительной жертвы 
в Храме допускалось только в том слу
чае, если нарушение закона было неу
мышленным, произошедшим из-за не
знания или по неосторожности. У слови
ями, позволявшими принести жертву, 
были также искреннее сожаление о про
ступке и раскаяние пред лицом Всевыш
него. (Только в редких случаях принима
лась жертва человека, совершившего 
преступление умышленно. Эти исключе
ния из общего правила приводятся в 
книге Ваикра, 5 : 1 ,  20-26.) Принесение 
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жертвы не предполагалось в тех случаях, 
для которых Торой определено конкрет
ное наказание. Жертва не вступает в про
тиворечие с судом ,  она отступает перед 
ним. 

Современному человеку подчас труд
но осознать то плодотворное влияние, 
которое оказывало принесение жертв в 
Храме как на весь народ Израиля, так и 
на отдельного человека. На протяжении 
столетий жертвоприношение оставалось 
основным средством выражения религи
озных чувств как всей общины, так и 
каждого человека в отдельности. Служе
ние в Храме не только укрепляло связь 
человека с Творцом, но и преображало 
отношения между людьми, делая их бо
лее искренними и родственными. Храм 
сам по себе служил центром, вокруг ко
торого была сосредоточена жизнь наро
да. Храм был местом собраний, местом 
заседания Верховного Суда, крепостью, 
вокруг него развертывалась торговля, но 
прежде всего, вне всякого сомнения, это 
был духовный центр - дом молитвы все
го народа Израиля. Люди любили Храм, 
его атмосферу и торжественные празд
ничные службы, когда принес ени е жертв 
сопровождается трублением в серебря
ные трубы и пением левитов. Благосло
вение первосвященника, произносимое 
им в полной тишине в тот момент, когда 
он выходил из Святая Святых в Йом
Кипур, все стоявшие в Храме и следив
шие за служением слушали с благогове
нием, оно давало им силы на целый год. 
В псалмах отражено настроение народа, 
собравшегося в Храме, его восторг, ду
ховный подъем и трепет пред лицом Все
вышнего: 

Сколь возлюбленны жилища Твои, 
Господь Воинств ! 

Тоскует и изнывает душа моя по дво
рам Господним . . .  

Счастливы пребывающие в доме Тво-
ем . . .  

Как олень стремится к источниам 
вод, так душа моя стремится к Тебе, Бог. 

Жаждет душа моя Бога, Бога живого. 
Когда приду и явлюсь пред Богом? 
Чувство радости при ощущении бли-

зости к Творцу никогда не находило 
более полного и яркого выражения, чем 
в этих строках псалма, описывающего 

состояние человека, пришедшего в Храм. 
Но не все обладали такой простой и 
искренней верой. С течением времени 
"появлялось все больше людей, которые 
либо приходили в Храм по привычке, 
утратив живое чувство общения с Твор
цом, либо рассматривали жертвы и дары, 
приносимые в Храм, как подкуп, кото
рый может воздействовать на строгого 
судью и смягчить приговор. Гневные ре
чи пророков изобличают таких людей и 
предупреждают об опасности утраты 
должного отношения к Храму и жерт
воприношениям большинством народа" 
(Мур). 

11 
Выступали ли пророки против 

жертвоприношений? 
Широко распространилось мнение, 

что якобы все пророки выступали про
тив жертвоприношений, подчеркивали 
их бессмысленность и протестовали про
тив служения в Храме. Такое мнение 
является следствием непонимания про
роческих текстов и базируется на воль
ной их трактовке, пренебрегающей тра
дицией, идущей от самих пророков, пере
даваемой из поколение в поколение и 
выраженной в многочисленных коммен
тариях. 

Ни один из пророков не протестует 
против того, чтобы глубокие религиоз
ные чувства находили выражение в слу
жении, ритуале, исполнении определен
ных действий. П ророки не были столь 
оторваны от жизни, чтобы требовать от 
людей хранить веру только в сердце и 
отказаться от любого действия, выража
ющего глубокие религиозные чувства и 
переживания. Пророки протестовали 
против того, чтобы служение было пре
вращено в символику: знаки и жесты, за 
которыми не скрывается глубокая вера. 
Они также возражали против придания 
жертвоприношениям слишком большого 
значения и приоритета по сравнению с 
такими аспектами выражения глубокой 
веры человека, как честность, справедли
вость, доброта, стремление к святости. 
Пророки пытались также предотвратить 
любое, даже незначительное подражание 
тем обычаям жертвоприношений, кото-
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рые существовали у окружающих наро
дов. Эти обычаи, как правило, были ни 
чем иным, как выражением жестокости, 
кровожадности и развращенности испор
ченной человеческой натуры. 

Так, например, Амос упрекает людей 
за отступление от моральных норм и 
предупреждает их, что до тех пор, пока 
они не исправят свое поведение, умноже
ние жертвоприношений не будет угодно 
Всевышнему и не изменит приговора, 
вынесенного на небесах. 

"Ненавижу Я, презираю праздники 
ваши, и не стану обонять [жертвоприно
шений] ваших торжественных собраний. 
Ибо если и вознесете вы Мне жертвы 
всесожжения и хлебные приношения ва
ши, не будут они желанны Мне, и не 
взгляну Я на мирную жертву из откорм
ленного скота вашего. Удали от Меня 
шум песен твоих, и не стану Я слушать 
игры арф твоих ! Пусть правосудие хлы
нет как вода, и правда - как неиссякаю
щий поток" (Амос, 5:2 1 -24) .  

Бог не был бы Богом Святости, если 
бы Он не ненавидел и не презирал жерт
воприношения, гимны и хвалебные пес
нопения тех, кто оставил святость и до
стойное поведение. Но Он не был бы и 
Милостивым, если бы после раскаяния и 
оставления людьми своих дурных дел и 
помыслов не принимал бы вновь жерт
вы, приносимые теми, кто стремится слу
жить Ему. В этой же главе книги проро
ка Амоса говорится: "Возненавидьте зло 
и возлюбите добро, и восстановите пр а
восудие во вратах. Может быть, помилу
ет Бог, Господь Воинств, остаток дома 
Йосефа" (Амос. 5: 1 5) .  

Аналогичное обращение к народам 
мы встречаем у пророка Йешаяry. Он 
утверждает, что всякое религиозное дей
ствие, которое не подкреплено правед
ным и достойным поведением, говорит о 
неверии во Всевышнего. Обращаясь к 
своему поколению, пророк говорит: 

"О, племя грешное, народ, обреме
ненный беззаконием, семя злодейское, 
сыны испорченные! Оставили Бога, сра
мили святого [ Бога] Израиля, отступили 
вспять! .. Зачем Мне множество жертв ва
ших, - сказал Бог, - сыт Я баранами, 
принесенными в жертвы всесожжения, и 
жиром откормленного скота; и крови бы-

ков, баранов и козлов не желаю Я.  Когда 
приходите вы, чтобы предстать предо 
Мною [в Храме], кто просил вас [делать] 
это - топтать дворы Мои? Не приносите 
более пустого хлебного дара; смесь благо
воний - мерзость она для Меня. Собра
ния ваши в начале месяца и в субботы не 
могу Я [терпеть] :  вину [вашу] на празд
ничных собраниях [ваших. Жертвы, кото
рые приносите вы] в начале месяцев в 
праздники, возненавидела душа Моя, ста
ли они Мне обузой, устал Я выносить их. 
И когда будете вы простирать руки ваши 
[в молитве] ,  не  обращу Я на вас глаза 
Мои. Даже если многочисленны будут 
молитвы ваши, не услышу Я: руки ваши 
кровью наполнены. Омойтесь, очисти
тесь, удалите зло проступков ваших от 
глаз Моих, прекратите творить зло ! Учи
тесь творить добро, творите [справедли
вый] суд, поддерживайте ограбленного; 
[справедливо] судите сироту; вступайтесь 
за вдову!" (Йешаяry, 1 :4 ,  1 1 - 1 7). 

Если эти строки из книги про рока 
Йешаяry считать принципиальным про
тестом против принесения жертв, то сле
дует признать, что пророк возражает так
же против соблюдения субботы, празд
ников и исполнения законов начала но
вого месяца, а также собрания, т. е любо
го коллективного исполнения законов 
служения в Храме и самого появления 
народа пред лицом Всевышнего . . .  Все эти 
проявления веры, сопровождаемые при
несением жертв, пророк называет "кро
вью быков, баранов и козлов". Но, вне 
всякого сомнения, для Йешаягу были 
святы и соблюдение субботы, и принесе
ние субботних жертв в Храме, и молит
вы, и принесение жертв в начале нового 
месяца, и коллективная молитва, и обще
ственные жертвоприношения. Все это он 
считал неотъемлемой частью религиоз
ной жизни человека, чьи помыслы и чув
ства постоянно направлены ко Всевыш
нему'. Но как же объяснить тогда столь 
резко отрицательное отношение к самим 
приносимым жертвам и служению в 
Храме? Ответ на этот вопрос становится 
очевидным, если обратить внимание на 
то, что в конце своей гневной речи, в 
которой переданы слова Всевышнего, об
ращенные ко всему народу, Йешаяry не 
призывает прекратить принесение жертв 
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и молитву в Храме, а требует от народа 
оставить дурные дела. Не жертвоприно
шения как таковые, отрицаются проро
ком, а любое служение Всевышнему, ког
да сыны Израиля не соблюдают законы, 
определяющие взаимоотношения между 
людьми, творят несправедливость и не 
проявляют милости к ближнему. 

Единственно правильный анализ 
процитированных выше строк из книги 
�'popOKa Амоса и первой главы книги 
йешаяi'y приведен в работе Бакстера: 
"Когда человек посвящает себя служе
нию Всевышнему и приносит жертвы, но 
не стремится исправить свои дела и изо 
дня в день поступает нечестно, неспра
ведливо и жестокосердно, то его стремле
ние возвысить и возвеличить имя Все
вышнего приводит к оскорблению досто
инства Небес" (Бакстер ). 

Пророчество всегда было обращено к 
народу, и поэтому оно всегда звучало 
убедительно и заставляло пробудиться и 
задуматься как мудрецов, знать, царя и 
его приближенных, так и самых простых 
людей. Если бы эти слова были продик
тованы не свыше, а пророки произнесли 
их по собственной инициативе, можно 
было бы сказать, что они обладали боль
шим ораторским искусством и силой 
убеждения. В пророчествах нередко 
встречаются гиперболы, цель которых -
привлечь внимание людей к тем жизнен
но важным аспектам, которые общество 
пере стал о воспринимать, обращать на 
них внимание или извратило так, что 
очень трудно вернуть людям их истин
ное понимание. Одно из наиболее рас
пространенных заблуждений, с которым 
про рок и боролись постоянно, - это уко
ренившееся представление о том, что 
Всевышний не требует от человека ниче
го иного, кроме исполнения обрядов и 
принесения жертв. Причина возникнове
ния этого заблуждения заключается в 
том, что редкий человек не испытывает 
угрызений совести, когда он строит свои 
отношения с людьми на основе обмана и 
проявляет жестокость по отношению к 
ним. Постоянное подавление зарождаю
щегося чувства раскаяния, которое за
ставляет его пересмотреть все свои дела 
и изменить их, приводит к тому, что 
человек ищет самооправдания и эмоцио-

нальной разрядки. И то, и другое он 
находит в соблюдении ритуальной части 
закона и особенно в принесении жертв 
(см. Ирмеяi'y, 7:22, гафтара к главе Цав). 

Урок, который пророки донесли до 
народа Израиля, приложив для этого 
немало усилий, в дальнейшем никогда 
уже не забывался. Идея о том, что жерт
ва, принесенная человеком, не исправив
шим свои дела и поступки, не имеет 
ценности в глазах Всевышнего, нашла 
свое отражение в книгах Тегилим и 
Мишлей (которые также являются про
роческими текстами) и была развита 
мудрецами Торы, объявившими, что по
виновение Всевышнему и любовь к 
ближнему важнее, чем принесение жерт
вы, а жертва грешника отвратительна 
Всевышнему. Так, в Мишлей, 1 5:8 гово
рится: "Жертва нечистивого - мерзость 
пред Богом". 

111 
Отношение мудрецов Торы к 

принесению жертв 
Повеление приносить жертвы, кото

рое было дано Всевышним на самом ран
нем этапе исхода из Египта, мудрецы 
Торы всегда воспринимали как выраже
ние любви Творца к Своему народу. Ос
новной целью жертвоприношений они 
считали достижение мира на земле. За
поведанное Всевышним принесение 
жертв всегда служило выражением люб
ви народа Израиля к Нему. Однако, не
смотря на то, что мудрецы придавали 
жертвоприношениям столь большое зна
чение, они не считали их самоцелью. 
Напротив, по их мнению, жертвоприно
шения наполняются внутренним смыс
лом и приобретают ценность только в 
том случае, если человек, приносящий 
их, стремится к изучению Торы, принося 
жертву - произносит молитву, а если это 
жертва за грех, то раскаивается пред ли
цом Всевышнего и произносит исповедь. 
Как и пророки, они подчеркивали, что 
жертва принимается Всевышним только 
в том случае, если человек, приносящий 
ее, устраняется от дурных дел и творит 
добро. В учении мудрецов Торы законы 
жертвоприношений получили опреде
ленное образное и аллегорическое ос-
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мысление и описание в морально-нрав
ственных терминах. Так, например, из 
описания законов принесения жертвы 
бедным человеком, следует, что Всевыш
ний - всегда на стороне бедных и угне
тенных, что Он принимает их дар с наи
большей любовью. Тот факт, что Все
вышний не велел приносить в жертву 
хищных животных, а только - домашний 
скот, послужил основанием для следую
щего высказывания мудрецов: "Не тех, 
кто преследует, должны вы приносить 
Мне в жертву, а тех, кто оказывается 
преследуемым".  Филон Александрий
ский отмечает, что требование прино
сить в жертву животных, у которых нет 
никаких, даже самых незначительных 
физических недостатков, указывает на 
то, что Всевышний требует от принося
щего жертву такого же совершенства на 
духовном уровне, каким должно обла
дать животное на уровне физическом. 
Человек должен сделать безупречной и 
совершенной свою душу, чтобы Всевыш
ний не отвернулся от его жертвы,  как Он 
отворачивается от жертвенника, когда на 
него кладут хромое, слепое или обладаю
щее каким-либо другим физическим не
достатком животное. Всевышний 
судья, который не принимает подкупа. 
Он не оправдает виновного, даже если 
тот ежедневно будет приносить Ему в 
жертву сто быков. Но он прощает раска
явшегося грешника, даже если тот не 
принесет Ему ни одной жертвы. 

Мудрецы подчеркивают значение 
раскаяния в жизни каждого человека, 
ставя его на первое место в ряду всех тех 
действий и эмоций, которые может со
вершить или испытать человек в своем 
стремлении приблизиться к Творцу. 
Мидраш говорит: �Спросили у Мудро
сти: "Если человек согрешит, каким дол
жно быть его наказание?". Мудрость от
ветила: "Само преступление будет пре
следовать грешника". Спросили у Проро
чества: "Если человек согрешит, каким 
должно быть его наказание?". Ответило 
Пророчество: "Душа грешившего должна 
умереть". Спросили у Торы: "Если чело
век согрешит, каким должно быть его 
наказание?" .  Тора ответила: "Пусть он 
принесет жертву и искупит свой грех". 
Спросили у Всевышнего: "Если человек 

согрешит, каким должно быть его нака
зание?". Ответил Всевышний: "Пусть он 
раскается - и ему будет прощено"� .  Та
ким образом, раскаяние является единст
венным средством, которое может по
мочь перечеркнуть сам грех и отменить 
наказание, которое неизбежно должно 
было бы постичь преступившего закон. 
Ни грехоочистительная жертва, ни Йом
Кипур, ни посты, ни молитва не могут 
искупить грех, если они не сопровожда
ются раскаянием. После того, как Вто
рой Храм был разрушен и жертвоприно
шения прекратились, молитва, изучение 
Торы, милосердие и добрые дела стали 
заменой служения в Храме. И менно по
тому, что принесение жертв всегда рас
сматривалось как форма выражения рас
каяния пред лицом Всевышнего, любви к 
Нему и стремления приблизиться к 
Творцу, разрушение Храма не погубило 
сам иудаизм. Для выражения тех чувств, 
которые люди раньше связывали с при
несением жертвы, были найдены другие 
формы, хотя служение в Храме по-преж
нему считается ничем не заменимым в 
полной мере. К тому времени, когда был 
разрушен Иерусалимский Храм, во мно
гих странах Ближнего Востока и Европы 
существовали многочисленные еврей
ские общины, объединенные единым 
стилем молитвы в синагоге, чтения То
ры, исполнения заповедей. Синагоги су
ществовали в любом месте, где только 
проживали евреи, включая самые ма
ленькие деревеньки. О ни наполнялись 
людьми изо дня в день, неделю за неде
лей. "Храм больше ассоциировался с 
жертвенником в его дворе, огонь на кото
ром горел день и ночь. Синагога была 
сердцем каждого еврея, соблюдающего 
закон Торы, а священный огонь горел в 
самих людях. С разрушением Храма 
огонь на жертвеннике погас: он был по
тушен жестокой рукой завоевателя, но 
огонь в сердцах продолжал гореть, и ни
кто не мог погасить его . . .  На протяжении 
своей долгой истории еврейский народ 
создал много прекрасного и достиг боль
ших успехов, но трудно представить себе 
что-либо более удачное, успешное и дол
говечное, чем синагога, как идея и как 
воплощение служения Всевышнему в 
любом месте земного шара на свободе 
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или под гнетущей рукой завоевателя. Ни 
один институт, изобретенный человече
ством, не существовал столь долгое вре
мя, как синагога, и ни один не внес столь 
значительный вклад в развитие всего 
человечества" (Херфорд). 

IV 
Смысл жертвоприношений в свете 

еврейской традиции 
Многие мудрецы Торы считали, что 

не следует углубляться в смысл жертвоп
риношений, чтобы найти удовлетвори
тельное объяснение всем многочислен
ным деталям закона, определяющего по
рядок служения в Храме и принесения 
жертв. "Строго установленный порядок 
принесения жертв, который соблюдался 
на практике без малейшего отклонения 
ни от одного из многочисленных правил, 
был неотъемлемой частью религии, нахо
дившей свое выражение практически во 
всех аспектах государственной, обще
ственной и личной жизни. Не было при
нято задаваться вопросом, почему Все
вышний установил именно такие, а не 
какие-либо другие законы. Людям было 
достаточно того, что Бог, избрав еврей
ский народ, обязал его поддерживать 
особую связь с Ним, называемую союзом 
и находящую свое выражение во многих 
заповедях и обязанностях, которые дол
жен исполнять только еврейский народ, 
в частности, и в заповеди служения в 
Храме со всеми ее многочисленными 
деталями" ( Мур). Только в редких слу
чаях мудрецы стремились объяснить те 
или иные детали закона принесения 
жертв через символику и аллегорические 
образы. В работах Филона Александрий
ского подобные объяснения встречаются 
гораздо чаще. Отношение мудрецов к 
проблеме осмысления законов жертвоп
риношений повлияло практически на все 
труды, написанные на протяжении почти 
двух тысяч лет, и нашло свое отражение 
в философском труде Йеryды Галеви, 
известного авторитета, жившего в Х в . В 
наше время Ш .-Р.  Гирш и Д. Хофман 
уделили много внимания вопросу осмыс
ления законов принесения жертв. В ос
новном эти пользующиеся мировой из
вестностью авторы пошли по пути сим-

волической и аллегорической расшиф
ровки самых разных деталей закона как 
многочисленных жестов, при помощи 
которых человек призван выразить бла
годарность Творцу, свою зависимость от 
Него и надежду на Его милость, поддер
жку и защиту. 

Наряду с этим направлением поиска 
объяснения многочисленных деталей за
кона жертвоприношений через аллего
рии можно выделить также и другое 
направление: объяснения, основывающи
еся на принципе "мера за меру". Наибо
лее известными трудами этого направле
ния являются комментарии Ибн Эзры и 
Рамбана. Основную идею, заложенную в 
работах комментаторов, принадлежащих 
к этому направлению, можно кратко объ
яснить следующим образом. Любое серь
езное преступление пред Всевышним 
должно было бы наказываться смертной 
казнью. Даже если преступление было 
совершено по ошибке, испорченность, 
привнесенная при этом в мир, столь ве
лика, что она сама по себе должна приве
сти к гибели от руки Небес того, кто стал 
ее причиной. Однако Всевышний, по ми
лости Своей, в случае совершения пре
ступления по ошибке разрешил человеку 
принести в жертву животное, смерть ко
торого должна стать заменой смерти пре
ступившего закон,  компенсировав ту 
дисгармонию, которую привнесло в мир 
его запрещенное действие (насчитыва
ется 39 наиболее строгих запретов, нару
шение которых по ошибке предполагает 
принесение жертвы). 

Рамбам и Абарбанель объясняют 
смысл законов жертвоприношений, ос
новываясь на совершенно другом прин
ципе. Их подход можно назвать рациона
листическим. Рам бам утверждает, что 
жертвоприношения были заповеданы 
только потому, что они были приняты у 
примитивных народов и сынам Израиля, 
только что вышедшим из Египта, было 
трудно отказаться от этого древнего обы
чая, распространенного во всем мире. 
Многочисленные правила принесения 
жертв, нарушение каждого из которых 
влечет за собой суровое наказание, были 
направлены на то, чтобы придать жерт
воприношениям в Храме иную форму и 
иной смысл. Цель Торы, по мнению Рам-
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бама, - постепенно (весьма вероятно, что 
на это потребуется несколько столетий) 
удалить народ от примитивных форм 
поклонения и привести его к высочай
шей форме служения Всевышнему, кото
рая должна быть чисто духовной. Абар
банель, анализируя труд Рамбама, нахо
дит для него существенное подтвержде
ние в высказываниях мудрецов эпохи 
Талмуда. В Мидраше приводятся слова 
раби Леви: �Заметил царь, что его сын 
обладает нездоровым желанием есть мя
со тех животных, которые умерли своей 
смертью или были растерзаны хищника
ми. И сказал царь: "Пусть он всегда ест 
за моим столом. Тогда ему удастся изба
виться от этого нездорового желания" •. 

Эту притчу можно отнести к сынам Из
раиля, которые на протяжении двух сто
летий жили среди египтян, были свиде
телями многих идолопоклоннических 
обрядов и усвоили некоторые из египет
ских обычаев. Для них было естествен
ным приносить жертвы на любом возвы
шенном месте, что легко могло привести 
к поклонению демонам и божествам, 
"хозяевам" этих мест. Тогда Всевышний 
сказал: "Пусть они приносят свои жерт
вы предо Мною в переносном Храме. И 
будут они спасены от опасности скатить
ся к идолопоклонству". 

Однако эта теория не помешала Рам
баму и Абарбанелю продолжать надеять
ся на восстановление Храма и возобнов
ление в нем жертвоприношений с прихо
дом Машиаха. "Даже те законы, которые 
были введены авторитетами в области 
Торы на основе общих соображений, бу
дут оставаться в силе. Мы не можем 
знать, будут ли когда-нибудь отменены 
некоторые из законов Торы, но мы уве
рены, что если когда-нибудь Тора полу
чит новое осмысление, то это произойдет 
с такой же торжественностью и убеди
тельностью, как при даровании Учения 
на горе Синай. С другой стороны, возоб
новление жертвоприношений по тем 
правилам, которые указаны в Торе, мо
жет быть осуществлено только по распо
ряжению пророка" (М. Фредлендер ). 

Однако многие авторитеты считают, 
что с течением времени стандарты пове
дения и моральные нормы изменятся 
настолько, что необходимость принесе-

ния жертв отпадет сама собой. Ее заме
нит неугасимое чувство благодарности к 
Творцу. "Во времена Машиаха жертво
приношения прекратятся. Будет продол
жаться только принесение благодарст
венной жертвы, которая сохранится на
всегда" (Мидраш). 

r 
" Люби ближнего своего , как 
самого себя" (Ваикра, 1 9 : 1 8 )  

Золотое nравШlО иудаизма. Большин
ство людей либо не знают, либо не отда
ют себе отчет в том, что правило, выра
зившее максимальное требование к мо
ральному уровню человека, врезавшееся 
в умы правителей и их подданных и 
положившее конец варварству и рабству, 
пришло к народам мира из иудаизма. 
Человек, которого принято считать од
ним из величайших мыслителей, - Дж он 
Стюарт Милль - выразил удивление, 
когда узнал, что этот принцип записан в 
Торе. Задолго до возникновения христи
анства еврейские мыслители и филосо
фы рассматривали это правило как глав
ное требование закона Торы, указывая, 
что оно лежит в основе всех заповедей, 
регулирующих отношения между людь
ми, а также в основе заповедей, опреде
ляющих обязанности человека по отно
шению ко Всевышнему. Об этом стихе из 
книги Ваикра говорили как об основе 
морали, непосредственно цитируя его, 
ссылаясь на него или перефразируя, ис
пользовали для объяснения того, как 
должны строиться отношения между 
людьми в той или иной ситуации. Так, 
например, Бен Сира говорит: " Уважай 
своего соседа, как самого себя". В тракта
те Авот говорится: "Не делай своему 
товарищу того, что ненавистно тебе" .  По
хожие высказывания можно встретить в 
трудах Филона Александрийского и 
Иосифа Флавия. Мудрецы Торы, переда
вавшие традицию из поколения в поко
ление, также утверждали, что отношение 
к ближнему, как к самому себе, является 
квинтэссенцией Учения. Известен слу
чай, когда нееврей пришел к Гилелю 
(главе Сангедрина в период, непосредст
венно предшествоваший разрушению 
Второго Храма) с тем, чтобы принять 
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lUЮР И при соединиться к еврейскому 
народу. С одной стороны, он искренне 
желал быть евреем, а с другой, опасался, 
что никогда не сможет постичь все зако
ны Торы, а значит, никогда не сможет 
исполнять их как полагается. Этот неев
рей обратился к Гилелю с просьбой, что
бы великий учитель изложил ему все 
законы Торы за то время, в течение кото
рого будущий гер сможет стоять на од
ной ноге. Гилель, известный своим тер
пением, не счел эту просьбу дерзкой и 
неуважительной и дал исчерпывающий 
ответ: "Не делай ближнему своему того, 
что не желаешь, чтобы делали тебе. Это 
вся Тора, все остальное является ком
ментарием к ней". Таргум Йонатан (пе
ревод Торы на арамейский язык, выпол
ненный Йонатаном бен Узиэлем) приво
дит развернутое пояснение к этому стиху 
из книги Ваикра, которое как по смыслу, 
так и по формулировке очень похоже на 
высказывание Гилеля. Мудрецы счита
ли, что основной причиной потери ев
рейским народом независимости, пора
жения в Великом восстании против Ри
ма, разрушения Храма и всех страданий, 
выпавших на долю народа, является бес
причинная ненависть в среде сынов Из
раиля. Раби Акива, самый выдающийся 
мудрец, руководитель поколения, кото
рое выросло после разрушения Храма, 
сказал: "Люби ближнего своего, как са
мого себя, - это самое общее правило 
Торы". В трактате Ав от (3: 1 4) раби Аки
ва, развивая эту мысль в качестве доказа
тельства того, что любовь к человеку -
основополагающий принцип, ссылается 
на первый стих девятой главы книги 
Брейшит: "По образу Бога создал Он 
человека" - "Любим [Всевышним] чело
век, потому что создан он по образу 
[Бога] .  Особая любовь оказана ему тем, 
что создан он по образу [Бога] " . Таким 
образом, раби Акива объясняет, что лю
бовь к человеку - действительно самое 
общее правило в Торе, так как она не 
только лежит в основе всех заповедей, 
определяющих взаимоотношения между 
людьми, но без ее исполнения невозмож
но исполнение заповеди любви ко Все
вышнему и всех остальных заповедей, 
определяющих обязанности человека по 
отношению к Творцу. Бен Азай, совре-

менник и последователь раби Акивы, 
rоворит, что BcerAa следует помнить сло
ва великого учителя всех поколений, 
придавшего практический смысл стиху 
Торы "По образу Бога создал Он челове
ка", и не позволять себе унижать и оскор
блять своего ближнего: "Не оскорбляй 
никого из людей". 

Заповедь, записанная в стихе 19: 18  
книги Ваикра, относится ко  всем сынам 
Израиля и не допускает никакой классо
вой вражды. Пророки упрекали богатых 
за угнетение бедных. Эзра призвал про
стить все долги и отпустить продавших 
себя в рабство по бедности. Учение о 
том, что любовь к ближнему является 
ключевой заповедью, не забылось с пре
кращением пророчества. Мудрецы Торы 
и праведники, жившие в средние века, 
также ставили эту заповедь во главу уг
ла. Раби Йегуде гехасиду принадлежит 
следующее высказывание: �B день По
следнего Суда [день окончания истории 
в ее обычном понимании и исправления 
недостатков всего мира] Всевышний, да 
будет благословенно имя Его, призовет 
на суд всех неевреев и спросит с них за 
нарушение заповеди "Люби ближнего 
своего, как самого себя". Все народы 
мира нарушали эту заповедь и жестоко 
обращались друг с другом • .  

Искажения заповеди, nриведенной в 
книге Ваикра, 19:18. Хотя основатель 
христианства цитировал этот стих из 
книги Ваикра, но как только секта ран
них христиан поставила себя вне иудаиз
ма, отказавшись от традиции, она тут же 
утратила возможность соблюдать любые 
заповеди, в том числе и основу основ 
Торы - заповедь любви к ближнему. Для 
того, чтобы закон не остался голой тео
рией или не исказился при попытке воп
лотить его в жизнь, нужна широкая сре
да, обладающая определенной культу
рой. Оторвавшись от еврейской среды, 
христиане утратили способность вопло
щать этот закон Торы в жизнь. Орден 
иезуитов, опираясь на понятия Торы, 
извращенные в христианской среде до 
неузнаваемости, придал принципу люб
ви к ближнему такой смысл, что выводы, 
сделанные на его основе, и их примене
ние на практике привели к такой жесто
кости, к какой не могло привести ни 
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одно толкование понятия "ненависть". 
Иезуиты подвергали пыткам людей, по 
их мнению, преступивших закон, с 
целью "спасти" их души страданиями и 
обеспечить им "удел в будущем мире". 
Следует отметить, что само по себе тол
кование принципа любви основополож
ником христианства не имеет ничего об
щего с бережно хранимой еврейской тра
дицией и противоречит тем основам, на 
которых базируется этот основополагаю
щий закон Торы. Тора не позволяет ни
кому терпеть оскорбление и издеватель
ства, если он имеет возможность защи
тить себя, так же как не дает разрешения 
человеку наносить самому себе раны или 
порочить собственное имя, распуская о 
себе дурные слухи. Это требование хра
нить собственное достоинство становит
ся самоочевидным, если вспомнить, что 
любовь к человеку базируется на том, 
что он сотворен по образу Всевышнего. 
Поэтому для Торы неприемлемо, а для 
всех, кто хранит традицию, отвратитель
но предложение подставить вторую ще
ку, если тебя уже ударили по одной. 
Поскольку любовь к человеку происте
кает из того, что он создан по образу 
Всевышнего, то понятие "ближний твой" 
относится только к тому, кто бережет 
этот облик и не позорит его. 

"Ближний твой" относится и к тем, 
кто принял lиюр, присоединился к ев
рейскому народу, верит в единого Бога и 
соблюдает законы Торы. Тора, учитывая 
психологию человека, выделяет любовь 
к геру как отдельный закон и несколько 
раз возвращается к нему. В книге Ваик
ра, в той же 19-й главе, говорится: "И 
когда будет жить у тебя пришелец в 
стране вашей, не притесняй его. Как жи
тель страны среди вас пусть будет у вас 
пришелец, проживающий среди вас; лю
би его, как самого себя, ибо пришельца
ми были вы в Стране Египетской" (Ва
икра, 19:33,34). С другой стороны, еврей, 
сознательно нарушающий важнейшие за
коны Торы, запреты, связанные с идоло
поклонством, нарушающий субботу и не 
соблюдающий требования законов для 
праздничных дней (например, таких как 
отказ от еды квасного в Песах и соблюде
ние поста в Йом-Кипур) ,  пренебергает 
образом Всевышнего, по которому он 

создан, и недостоин любви, особенно ес
ли он толкает других к нарушению зако
нов. Тора не предлагает любить идоло
поклонника или того, кто умышленно 
оскверняет имя Всевышнего. Вопрос о 
том, кто достоин любви, решается не на 
основе родственных отношений. Опреде
ляется это тем, хранит ли человек тот 
образ, по которому он создан, или отка
зывается от него. 

В целом принцип "Люби ближнего 
своего, как самого себя" остался непоня
тым христианской средой. Он подвергся 
ряду изменений, которые сделали его 
неузнаваемым и имеющим мало общего с 
еврейской традицией. 

Заповедь любви к ближнему - не как 
nовеленuе, а как запрет. Еврейская тра
диция стремится даже те заповеди, кото
рые в основном относятся к "обязанно
стям сердца", т. е. к мыслительной дея
тельности человека и к миру его чувств, 
представить так, чтобы они нашли выра
жение в конкретных действиях или, на
против, приняли форму запрета, повеле
вающего устраниться от определенных 
действий. Заповедь любви к ближнему 
является наиболее ярким примером та
кого перемещения повеления в мир дей
ствий. Так Гилель переформулировал 
повеление любить ближнего, как самого 
себя, таким образом, что оно приняло 
характер весьма конкретного запрета: 
"Не делай ближнему своему того, что ты 
не желаешь, чтобы делали тебе". Легко 
можно догадаться, что правило, сформу
лированное в составленных в более позд
нее время евангелиях - "все, что ты хо
чешь, чтобы человек делал тебе, - делай 
ему", является ни чем иным, как "пози
тивом", полученным в результате нехит
рого перевертывания запрета в повеле
ние. В этом принципе слышится и вызов 
мудрецам, которые, по мнению христиан, 
осмелились ограничить важнейший за
кон Торы (любить ближнего) и свести 
его к сухому ограничению действия, что 
лишает человека широты и полноты 
чувств. Но при ближайшем рассмотре
нии мы приходим К выводу, что повеле
ние евангелия "все, что ты хочешь, чтобы 
человек делал тебе, - делай ему" не мо
жет стать критерием поведения человека. 
Ни у кого нет возможности постоянно 
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делать для другого то, что он хочет, что
бы делали для него. Более того, это пра
вило перечеркивает важнейшую основу 
принципа любви, сформулированного в 
Торе: "Люби ближнего своего, как самого 
себя" .  Человек не имеет права забывать о 
себе, о своей семье, друзьях и близких, 
безоговорочно отдав свое имущество, си
лы, энергию и способности, а может 
быть, и саму жизнь на благо другого 
человека. Великий принцип равенства 
пред лицом В севышнего и образ Творца, 
заложенный при Творении в каждом че
ловеке, обязывает нас заботиться о себе 
и своей семье не менее, чем о других. 
Евангелие, пришедшее оспорить форму
лировку принципа любви к ближнему, 
выдвинутую мудрецами Торы, в резуль
тате только подчеркнуло мудрость и ве
личие тех, кто хранит традицию понима
ния текста и заповедей Торы, сообщен
ных Моше на горе Синай и передавав
шихся из поколения в поколение в уст
ной форме. 

Ранние христиане были знакомы с 
еврейской традицией, зафиксированной 
в мидрашах и Талмуде, и это нашло 
отражение в том, что принцип любви к 
ближнему, сформулированный как за
прет, встречается в раннехристианской 
литературе наряду с его записью в форме 
положительной заповеди. "Болезненная 
реакция на различия между позитивной 
и негативной формулировкой заповеди 
возникла только в новейшее время. Она 
явилась результатом многочисленных 
исследований и аналитических работ, 
посвященных этой теме. В древнем мире 
никаких подобных дискуссий не возни
кало" (Киттель).  

Мудрецы Торы, в том числе и сам 
Гилель, не отрицали позитивную форму
лировку заповеди любви, однако пользо
вались общим правилом, не предполагая, 
что оно может быть к'онкретным руко
водством к действию. Так, в трактате 
Авот приводится высказывание Гилеля: 
"Люби людей и стремись к миру". 

Упрек в адрес мудрецов, что из пози
тивной заповеди любви к ближнему они 
сделали сухой запрет, был предъявлен 
уже во время близкое к нам, когда деяте
ли церкви получили, с одной стороны, 
возможность познакомиться с традици-

онными еврейскими источниками, а с 
другой стороны, не смогли составить для 
себя полного представления ни по одно
му из вопросов, относящихся К еврейско
му закону. Тенденциозность этого упрека 
становится очевидной, если вспомнить, 
что для мудрецов первоисточником всег
да была сама Тора. Их высказывания 
никогда не рассматривались ими как за
мена принципов Торы, а лишь - как ком
ментарий и разъяснение, отражающие од
ну из сторон многогранного по своему 
смыслу письменного текста Торы. 

Христианский мир давно уже оста
вил попытки ограбить иудаизм и лишить 
его права законно считаться тем учени
ем, которое сформулировало для всего 
человечества принцип любви. Сегодня 
никто серьезно не пытается противопо
ставить словам мудрецов слова еванге
лия и утверждать, что мудрецы придер
живались лишь негативной формулиров
ки заповеди, а христианство впервые 
сформулировало ее как позитивную. С 
того момента, как широкие массы во 
всем мире познакомились с текстом То
ры, невозможно никого обмануть и ни от 
кого невозможно скрыть, что позитивная 
формулировка заповеди любви впервые 
встречается в тексте самой Торы: "Люби 
ближнего своего, как самого себя". 

Как самого себя. Собственная жизнь 
и достоинство человека имеют не мень
шее значение, чем жизнь и достоинство 
другого. Никто не имеет права не защи
щать себя. Более того, если кто-либо 
посягает на жизнь человека, существует 
обязан ость убить преследователя рань
ше, чем он сможет нанести смертельный 
удар своей жертве. Учение наших мудре
цов, которое развертывает перед нами 
традицию, передаваемую со времен Мо
ше из поколения в поколение, не состоит 
из одного принципа, декларация которо
го якобы должна перечеркнуть все, что 
было сказано до этого, и все, что должно 
быть сказано в будущем. Так, например, 
Гилель, кроме известного высказывания 
"Не делай ближнему своему того, что не 
желаешь, чтобы делали тебе", произнес 
также фразу, которая выявляет важней
шую сторону взаимоотношений между 
людьми: "Если я - не для себя, то кто -
для меня, а если я - только для себя, то 
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кто же я?". В Сифре, являющейся одной 
из самых древних книг, в которой тради
ция, передаваемая со времен Моше, на
шла выражение в письменной форме, 
рассматривается следующая ситуация: 
"Два человека шли по пустыне. У одного 
из них было небольшое количество воды, 
достаточное для того, чтобы добраться 
до населенных мест. Однако, если воду 
эту разделить на двоих, то ни у одного из 
путников не хватило бы сил, и погибли 
бы оба". Бен П тура сказал: "Воду надо 
поделить, даже если оба они погибнут". 
Раби Акива сказал, что в подобном слу
чае "твоя жизнь (т. е. жизнь того, кому 
принадлежит вода) дороже жизни това
рища". Раби Акива рассматривал жизнь 
человека, как принадлежащую не ему 
самому и имеющую ценность не как час
тная собственность, а как средство слу
жения Всевышн ему. Закон Торы указы
вает на то, что человек не имеет права 
отдать свою жизнь, пойти на верную 
смерть, чтобы спасти другого. Иногда это 
бывает труднее, чем пожертвовать собой. 
Но Тора раз и навсегда определила: 
"Люби ближнего своего, как самого се-

бя" - как самого себя, но не более себя. 
Многие из великих современников 

раби Акивы не соглашались с ним, отда
вая предпочтение мнению Бен Птуры, 
призывавшего человека к большему аль
труизму и героизму. 

Современные мыслители пытались 
выразить принцип любви к ближнему 
иначе и найти для него другую формули
ровку. Однако трудно придумать замену 
тому, что написано в Торе. В качестве 
примера можно привести один из лозун
гов: "Жизнь во имя других" .  С философ
ской точки зрения, такая формулировка 
принципа любви не выдерживает ника
кой критики. В самом деле, речь идет о 
глобальном, общем правиле, которое 
должно быть применимо для всех. Но 
если представить себе, что все посвяща
ют свою жизнь другим, то непонятно, во 
имя кого они это делают, так как каждый 
отказывается от своих личных интересов 
и даже от собственной личности. Любая 
попытка расширить или дополнить Тору 
приводит только К тому, что глубина и 
глобальность еврейского Учения прояв
ляется с еще большей очевидностью. 
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Книга Бемидбар 

НАЗВАНИЕ.  Самое древнее назва

ние четвертой книги Пятикнижия - ху

маш гanKyдuм (букв. "пятая часть о пе

реписи"),  т. е. одна из пяти книг Моше, 
повествование которой начинается с 

рассказа о переписи сынов Израиля, 
про изведенной руководителями народа 

в пустыне. Позже эту часть Пятикни
жия стали называть по одному из пер

вых слов в открывающем ее предложе

нии - Бемuд6ар (букв. "В пустыне"). 
Это название сразу вводит читателя в 

атмосферу времени и места событий. 

Законы, которые содержатся в этой кни

ге, неразрывно связаны с сюжетной ли

нией повествования. В нееврейской ли

тературе для обозначения четвертой 

книги Пятикнижия, как правило, ис

пользуется название "Числа", которое 

заимствовано из Септуагинты - перево

да Торы на греческий язык. 

СОДЕРЖАНИЕ. В отличие от кни

ги Ваикра, которая в основном посвяще
на законам жертвоприношений, службы 

в Храме и важ нейшим заповедям, опре

деляющим обязанности человека по от

ношению ко В севышнему и к своему 
ближнему, в книге Бемидбар повество
вание о событиях, про изошедших за го

ды странствий по пустыне и по дороге в 

Страну Израиля, органически перепле
тается с подробным изложением зако
нов. Это делает ее гораздо больше похо

жей на Ш мот, вторую книгу Пятикни

жия, чем на предшествующую книгу 
Ваикра. 

Большая часть книги Бемидбар по

священа описанию событий, произошед

ших за тридцать восемь лет, проведен

ных евреями в пустыне. Эти годы стран-

ствий, на протяжении которых умерли 

почти все те, кто совершил исход из 

Египта, стали наказанием за отказ наро
да отправиться в страну, дарованную 

ему Всевышним. За это время выросло 

новое поколение, которое не слышало 

голоса Творца, звучавшего с горы Си
най, а знало об этом событии лишь из 
рассказов отцов и дедов. Когда эти лю

ди, по-прежнему ведомые Моше, полу

чили разрешение двинуться в сторону 
реки Иордан, чтобы, перейдя ее, войти в 

Эрец-Исраэль, они проделали трудный 

и опасный путь, пересекая пустыни и 

ущелья, обходя многочисленных врагов 
и преодолевая как физические испыта
ния, так и моральные трудности. 

Тора не ставит перед собой задачи 

познакомить нас с происходившими за 

это время событиями во всех подробно

стях: она приводит лишь самые важные 

детали, но при этом дает нравственную 

оценку поступкам людей и позволяет 

тем, кто внимательно вчитывается в ее 

строки, извлечь урок на будущее. Она 

также показывает, что любое звено в 

непрерывной цепи событий является не 
случайным, а представляет собой про
явление Божественного Провидения. 

Рука В севышнего отчетливо видна и в 
момент спасения от неминуемой гибе

ли, и в момент суда над преступниками 
и наказания злодеев , бунтующих про

тив своего Создателя. Среди многочис

ленных законов, которые Всевышний 
сообщил Моше на протяжении долгих 

лет странствий по пустыне, мы найдем 

также законы, определяющие порядок 

служения в Храме, законы, обязываю

щие все колена Израиля располагаться 
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лагерем вокруг переносного Храма в 

строго определенном порядке, и зако

ны, обязывающие привносить элементы 

святости в повседневную жизнь. Осо
бое место занимают законы, относя

щиеся к области взаимоотношений с 

другими народами, - от соблюдения 

этих законов зависит, сможет ли еврей

ский народ выполнить возложенную на 

него миссию: быть источником знаний 

и благословения для всех народов зем

ли. 

СТРУКТУРА КНИГИ. 1 .  Главы 

1 - 1  О (до стиха 1 1 ) содержат законы, 

полученные у горы Синай: правила про

ведения переписи народа, положения, 

определяющие особый статус левитов, 

законы о женщине, вызвавшей своим 

поведением ревность мужа, обязанно

сти, ложащиеся на принявших обет свя

тости, порядок зажигания Меноры и 

разрешение принести пасхальную жерт
ву через месяц после первого дня празд
ника Песах человеку, который из-за не

предвиденных обстоятельств не смог 

сделать это вовремя. В этой части книги 

Бемидбар описываются также законы 

освящения жертвенника и порядок про

изнесения благословений коГенами. 

2 .  Главы с 1 0-й (с 1 1 -го стиха) по 

2 1 -ю рассказывают о событиях, произо

шедших во время странствий сынов Из

раиля по пустыне на протяжении трид

цати восьми лет, до момента, когда они 

подошли к границам Моава, направ

ляясь в сторону Святой земли. События 

в Тавъэре, гибель в Киврот-гатааве лю
дей, требовавших кроме мана другую 

пищу, назначение семидесяти старей

шин, наделенных пророческим даром, 

наказание Мирьям, поход разведчиков в 
Эрец-Исраэль, бунт Кораха, ошибка Мо
ше, ударившего по скале посохом вме
сто того, чтобы приказать ей дать воду, 
завоевание земель эморейского царя, по
беда над царем Башана - вот основные 

вехи пути, пройденного за долгие годы, 

за то время, пока выросло новое поколе-

ние. В этой части книги содержатся 

также законы, обязывающие завязывать 

на краях одежды кисти и закон снятия 

ритуальной нечистоты путем разбрызги
вания воды с пеплом сожженной рыжей 

коровы. 

3. Главы 22-36 посвящены событи

ям, произошедшим перед переходом че

рез Иордан на последней стоянке в сте

пях Моава. Непосредственно перед 

вступлением в Страну Израиля народу 
приходится выдержать еще несколько 

серьезных испытаний: колдун из 

Мидьяна Бильам, не сумевший про

клясть стан евреев, посоветовал царю 

Моава привести женщин, чтобы соблаз

нить сынов Израиля и вызвать тем са

мым гнев Творца. Мужчины из колена 

Шимона, которые начали заходить в 

расставленные недалеко от их стоянки 

шатры, были наказаны - двадцать четы

ре тысячи из них умерло от руки Небес. 

Люди перестали умирать только тогда, 
когда Пинхас убил Зимри, князя колен.а 

Шимона, приведшего в стан женщину 

чужого племени. Эти события заканчи

ваются войной с Мидьяном И второй 

переписью сынов Израиля, выявившей 

уменьшение численности колена Шимо

на на двадцать четыре тысячи человек. 

Военный поход в Мидьян возглавил Йе

гошуа, преемник Моше. После этих со

бытий земли к востоку от Иордана ока

зались во владении сынов Израиля, и 

колена Рувена, Гада и Менаше попроси

ли отдать им эти земли в наследный 

удел. К этой части книги также следует 

отнести законы о дополнительных жерт

воприношениях в праздничные дни, по

рядок снятия обетов, перечисление всех 

стоянок в пустыне с момента исхода из 

Египта, описание границ той части 
Эрец-Исраэль, которая была дана во 

владение тому поколению, и обязанно

сти воинов, которые будут вести войну с 
ханаанскими племенами. Последняя 
часть книги Бемидбар является связую

щим звеном между первыми четырьмя 
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книгами Пятикнижия и занимающими 

большую часть объема заключительной 
книги Дварим словами поучения и на-

путствия, с которыми Моше обратился 

к новому поколению, готовому перейти 
Иордан. 
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БЕМИДБАР 1, 1 

1 ГЛАВАl 

Л/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ В ПУСТЫНЕ СИНАЙ ,  В ШАТРЕ ОТКРО
ВЕНИЯ ,  В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ ВТОРОГО МЕСЯ
ЦА, ВО ВТОРОЙ ГОД ПОСЛЕ ИСХОДА ИХ 
ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  ТАК :  /2/ "ПРО
ИЗВЕДИТЕ ИСЧИСЛ ЕНИЕ ВСЕГО ОБЩЕСТ-

� 
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-M�' �N�T T:'�N'�' �:j�� -rJ�Т�'' :�o�'�7 
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А. У горы Синай 
Главы 1-10:10 
Бемидбар 

Главы 1-4:20 
Глава 1. Определение численности сынов Израиля 

Через месяц после завершения строи
тельства переносного Храма Моше было 
приказано определить количество евре
ев, достигших двадцати лет - возраста, 
начиная с которого человек считается 
способным держать оружие и выходить 
на войну. 

Общее число взрослых мужчин при
водится в стихе 46-м: 603 550. Результа
ты этой переписи сынов Израиля полно
стью совпадают с результатами первой 
переписи, произведенной путем подсчета 
серебряных монет весом в полшекеля, 
сданных на нужды строительства пере
носного Храма в качестве обязательного 
для всех совершеннолетних (достигших 
двадцати лет) пожертвования. Сущест
вует целый ряд объяснений этого факта. 
Традиционный комментарий в данном 
случае полностью исключает из рассмот
рения выдвинутое некоторыми исследо
вателями Торы предположение о том, 
что речь идет об одном и том же пересче
те. Х.  Адлер считает, что повеление опре
делить численность сынов Израиля в 
данном случае следует рассматривать не 
как приказ Всевышнего произвести по
вторную перепись, а как требование упо
рядочить расположение шатров разных 
колен на стоянках и последовательность 
движения во время переходов по пусты
не, ориентируясь на результат первой 
переписи. Отвергая эту точку зрения, 

классические комментарии рассматрива
ют каждый пересчет как полностью неза
висимый от предыдущего. Совпадение 
численности евреев, достигших двадцати 
лет, которая была определена при первой 
переписи, с численностью взрослых 
мужчин, определенной в результате вто
рой переписи, объясняется Божествен
ным Провидением. 

1 .  в Шатре откровения Перенос-
ной Храм - место, где Божественное 
Присутствие ощущал каждый, кто захо
дил во двор Храма. Здесь Всевышний 
обращался к Моше: Его голос звучал из 
пространства, образованного между рас
простертыми крыльями золотых анге
лов, возвышавшихся над крышкой Ков
чега завета. О переносном Храме, как о 
месте встречи Всевышнего с народом в 
целом и с каждым евреем в отдельности, 
говорится в Ш мот, 29:42: "Это - посто
янные всесожжения, на все поколения 
ваши, которые следует совершать у входа 
в Ш атер откровения, пред Богом,  - там, 
где Я буду являться в назначенное вре
мя, чтобы говорить с тобой". 

2.  произведите Использование 
множественного числа в этом предложе
нии объясняется тем, что в данном слу
чае исполнение приказа Всевышнего 
возложено не только на Моше, но и на 
Агарона (см. след. стих). 

произведите исчисление Выраже-
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БЕМ ИДБАР 1, 3 

ВА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ,  
ПО ОТЧ ИМ ДОМАМ ИХ,  КОЛИЧЕСТВОМ 
ИМЕН , ВСЕХ МУЖЧ И Н  ПОГОЛОВНО.  /3/ ОТ 
ДВАДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ, ВСЕХ ПОСТУ
ПАЮЩИХ В ВОЙСКО В ИЗРАИЛЕ, ИХ ИС
ЧИСЛИТЕ ПО  ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ, ТЫ И АГА
РаН .  /4/ А С ВАМИ БУДЕТ ПО ОДНОМУ ЧЕ
ЛОВЕКУ ИЗ КАЖДОГО КОЛЕНА - ГЛАВЫ 
ОТЧ ИХ ДОМОВ СВОИХ. /5/ И ВОТ ИМЕНА 
ЛЮДЕЙ , КОТОРЫЕ СОСТОЯТЬ БУДУТ ПРИ 
ВАС: ОТ колена РЕУВЕНА - ЭЛИЦУР, СЫН 

ние соу эm рош ("определите число лю
дей") и слово nкод ( "исчисли", Бемидбар, 
3 : 1 5,40) имеют разное значение. В отли
чие от пересчета, цель которого, как пра
вило, состоит в том, чтобы узнать чис
ленность той или иной группы населе
ния, перепись предполагает выяснение 
дополнительных деталей (например, ка
кую должность сможет занять человек 
или какую работу он сможет выполнять 
в ближайшем будущем). Глагол nакад 
означает "проверил с целью определить 
качества и достоинства каждого в от
дельности".  Предположение, выдвинутое 
некоторыми исследователями Торы, что 
повеление nкод является приказом опре
делить число людей, а обращение к Мо
ше и Агарону соу эm рош - не что иное, 
как требование ввести определенный по
рядок расположения на стоянках и пере
движения по пустыне, основываясь на 
ранее полученных данных, необоснова
но. Приказ пересчитать левитов выражен 
словом nкод потому, что в процессе са
мой переписи на каждое из семейств 
левитов возлагаются определенные обя
занности по переноске составляющих 
частей конструкции М ишкана и его со
судов. 

всего общества За исключением 
левитов (см. комм. к Бемидбар, 1 :47). 

по семействам их Каждое колено 
делится на семейства. 

по отчим домам их В каждое се-
мейство входит несколько домов отцов.  
Слова .мишnаха ( "семья") и бейт ав 
( "отчий дом") используются в Торе ино
гда в более широком, иногда в более 
узком смысле. 

3. всех поступающих в войско 
Способных держать оружие и выполнять 
тяжелые работы. 

,;г�� M16w '�t?�f �D'�� M��? 
-�� i1���l 'i1�� ��jtp� 1�� : ��.��?�? 
�Q'N��? �tiN �jR�t:' ��"1tp�f N�� N�'� 
i1��'t W�� W�� ��;:t� �?t;'�1 : ,�Ц�1 i1�� 
M��W 'i1�N' : N�i1 '�M'�N-M��� WN', W�N .J :  ... .. : I \. Т  -: • •  : .J "'о 

l��N!,? ��t;'� �":1�1l� ,�� ��W��� 

по ополчениям их Завоевание 
Страны Израиля должно было быть осу
ществлено высокодисциплинированной 
армией, а не отрядом беглых рабов 
(Луццатто). Люди старше шестидесяти 
лет не были включены в общее число 
пересчитанных так же, как и те, кто не 
достиг двадцатилетнего возраста. 

4. по одному человеку из каждого 
колена Представители каждого коле
на должны были принять участие в пере
счете в качестве помощников Моше. 

5 .  Элицур Это имя образовано из 
словосочетания Эли цур, которое перево
дится как "Бог мой - твердыня". Все 
упомянутые в списке двадцать четыре 
имени представителей колен, помогав
ших Моше в пересчете, включают в себя, 
как составную часть, имя Всевышнего 
Эль. Три из них содержат слово цур, 
которое в данном случае также является 
одним из имен Всевышнего, а другие три 
содержат имя Ш адай, которое принято 
переводить как "Всемогущий". Значение 
корня, от которого образовано это имя, 
точно не известно. Некоторые коммента
торы видят в этом имени аббревиатуру 
слов Шо.мер дальтот Исраэль - "Хра
нящий двери (народа) Израиля". Неда
ром это имя пишут с наружной стороны 
пергамента, содержащего отрывок текста 
Торы, который по закону требуется ук
репить на косяках дверей. Лингвисты 
ищут параллели в аккадском языке, ут
верждая, что это имя Всевышнего проис
ходит от садэ, что означает "гора". Суще
ствует предположение, что арабский гла
гол шада также можно рассматривать 
как источник для понимания этого име
ни Всевышнего : шада означает "завалить 
подарками" - установить мир между 
людьми, дав каждому из них компенса-
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БЕМИДБАР 1, 6 

ШДЕУРА; /6/ ОТ колена Ш И МОНА - ШЛУ
МИЭЛЬ,  СЫН ЦУРИШАДАЯ ; j7 / ОТ колена 
ЙЕГУДЫ - НАХШОН,  СЫН АМИНАДАВА; 
/8/ ОТ колена И САХАРА - НЕТАНЪЭЛЬ, СЫН 
ЦУАРА ; /9/ ОТ колена 3ВУЛУНА - ЭЛИАВ, 
СЫН ХЕЙЛОНА; Л О/ ОТ СЫНОВ ЙОСЕФА: 
ОТ колена ЭФРАИМА - ЭЛИШАМА, СЫН 
АМИГУДА, ОТ колена М ЕНАШЕ - ГАМЛИЭЛЬ, 
СЫН ПДАЦУРА; Л l/ ОТ колена БИНЬЯМИНА 
- АВИДАН , СЫН ГИДОНИ ;  Л 2/ ОТ колена ДА
НА - АХИЭ3ЕР ,  СЫ Н АМИШАДАЯ ; Л3/ ОТ 
колена АШЕРА - ПАГИЭЛЬ,  СЫН ОХРАНА; 
/ 1 4/ ОТ колена ГАДА - ЭЛЬЯСАФ, СЫН ДЕУЭ
ЛЯ ; / 1 5/ ОТ колена НАФТАЛИ - АХИРА, СЫ Н 

цию, чтобы он перестал предъявлять 
требования к другому. Переплетение 
идей мира и благословения вполне соот
ветствует смыслу тех стихов Торы, в 
которых упоминается это имя (см. Брей
шит, 1 7 : 1 ,  28:3, 43: 1 4) - Всевышний ха
рактеризуется как друг и как покрови
тель. Свойства, соответствующие этому 
имени, проявляются прежде всего в от
ношениях Творца с праотцами еврейско
го народа. Таким образом, это имя мож
но перевести как "Дающий богатые по
дарки" (Давид Гинцбург, Revue des Etu
des Juives, XLVII). 

сын Шдеура "Всемогущий - свет". 
6. Шлумиэль "Мой мир (в значе-

нии "покой", "благополучие") - Всесиль
ный". 

сын Цуриmадая "Моя твердыня -
Всемогущий". 

7. Нахшон "Змей"_ Яаков, давая 
благословения своим сыновьям, сравнил 
духовный потенциал каждого из них с 
силой какого-либо животного или с од
ной из стихий. Так, о Йеfуде сказано 
"молодой лев" ( Брейшит, 49:9),  о Нафта
ли - "прыткая лань" (Брейшит, 49:2 1 ) , о 
Дане говорится "будет . . .  змеем на доро
ге" (Брейшит, 49: 1 7) ,  а о Биньямине -
"волк хищный" ( Брейшит, 49:27) .  Впо
следствии сыны Израиля стали назы
вать детей именами животных, и обычай 
этот сохранился до сих пор. У других 
народов имена, соответствующие назва
ниям животных, давали людям с древ
них времен. Так, например, у германских 
племен были распространены имена 
Вольф - "волк", Бер - "медведь". Но в 
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отличие от еврейской традиции, эти име
на не ассоциировались с духовным по
тенциалом, а скорее указывали на физи
ческую силу или ловкость человека. 
Следует также отметить, что они дава
лись как кличка уже во взрослом возрас
те, когда человек проявлял те или иные 
способности. 

сын Аминадава "Ближний мой 
[т. е. Всевышний] щедр" .  

8 .  Нетанъэль "Бог дал". 
9 .  Элиав "Бог мой - отец". 
10 .  Элиmама "Бог мой услышал". 
сын Амиryда "Ближний мой [т. е. 

Всевышний] великолепен". 
Гамлиэль "Бог - Тот, Кто возна-

граждает меня". 
сын Пдацура "Твердыня моя иску-

пила меня".  
1 1 .  Авидан "Отец мой судил меня". 
12. Ахиэзер "Брат мой - помощь". 

Имеется в виду Всевышний, обычно про
являющий Себя как отец, дарующий 
жизнь, а иногда как брат, всегда готовый 
прийти на помощь. 

сын Амиmадая "Ближний мой -
Всемогущий" . 

13 .  Пагиэль " Бог, открывшийся 
мне неожиданно". 

14. Эльясаф "Бог, собирающий 
всех вместе". 

сын Деуэля Или Реуэля (см. Бе-
мидбар, 2 : 14) :  "Бог мой - близкий друг". 
Обе формы являются сокращениями от 
Даруэль (Луццатто). 

15 .  Ахира Сокращенное от Ахиреа 
- " Брат мой [Т. е. Всевышний] - близкий 
друг мой". 
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ЭЙНАНА. / 1 6/ ЭТО - ПРИЗВАННЫЕ ИЗ ОБ
ЩЕСТВА, ВОЖДИ ОТЧИХ КОЛЕН СВОИХ, 
ГЛАВЫ ТЫСЯЧ ИЗРАИЛЯ ОНИ" .  / 1 7/ И 
ВЗЯЛИ МОШЕ И АГАРОН ЭТИХ ЛЮДЕЙ , 
КОТОРЫЕ НАЗВАНЫ БЫЛИ ПОИМЕННО. 
/ 18/ И ВСЕ ОБЩЕСТВО СОЗВАЛИ ОНИ В 
ПЕРВЫ Й  ДЕНЬ ВТОРОГО МЕСЯЦА, И 
ОБЪЯВИЛИ О Н И  РОДОСЛОВИЕ СВОЕ, ПО 
СЕМЕЙСТВАМ СВОИ М ,  ПО ОТЧИМ ДОМАМ 
СВОИМ , КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН , ОТ ДВАД
ЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  ПОГОЛОВНО.  
/ 19/ КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ, ТАК И ИС
ЧИСЛИЛ ОН ИХ В ПУСТЫНЕ СИНАЙ. 

Эти имена представляют собой бес
ценный фактологический материал, сви
детельствующий о том, что доминирую
щим элементом в повседневной жизни 
сынов Израиля являл ось не угасавшее 
ни на минуту религиозное чувство. На
РОд, ведомый рукой Всевышнего, вырос
ший в условиях постоянного чуда, стре
мился выразить свое чувство любви и 
благодарности Творцу, присутствие Ко
торого люди воспринимали как нечто 
близкое, ощутимое и крайне доброжела
тельное, хотя и требующее высокого 
нравственного уровня. Эти имена нельзя 
сравнивать ни с одним из тех имен, кото
рые было принято присваивать знатным 
людям среди языческих народов: они 
либо повторяли название божества, как, 
например, вавилонские Мардук и Астар
та, либо указывали на мощь и силу того 
или иного идола. Ни в одном из них не 
содержится указания на прямую связь 
человека со Всевышним и на отношения 
дружбы, любви, братской и отцовской 
заботы. Кроме того, приведенные здесь 
имена глав колен являются очевидным 
опровержением теории приверженцев 
школы "библейской критики" ,  которые 
утверждают, что книга Бемидбар была 
составлена в период возвращения из Ва
вилонского плена. Во времена Эзры мы 
не находим ни одного подобного имени, 
хотя книги Эзры и Нехемьи изобилуют 
самыми разными именами. Имена, со
держащие как составную часть слова а.м, 
Цур, Шадай, встречаются только в пери
од исхода из Египта. "Книга, которая 
содержит подобные имена, могла быть 
написана только в один исторический 
период: в эпоху Моше" (Хоммель). 
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16 . призванные из общества Лю-
ди, ставшие представителями колен. 

вожди отчих колен своих Главы 
колен. 

главы тысяч Израиля Организа-
ция народа в пустыне предполагала деле
ние взрослых мужчин на группы по де
сять человек, входящие в подразделения, 
каждое из которых насчитывало сто че
ловек. Они, в свою очередь, входили в 
отряды, состоявшие из тысячи человек 
каждый. Тысяча - самая большая едини
ца объединения народа: несмотря на то, 
что численность вышедших из Египта 
указывается в десятках тысяч, не было 
подразделений в десять тысяч, имеющих 
своих начальников. Следующей, более 
крупной структурной единицей после 
тысячи является колено, во главе кото
рого стоял князь (см. Ш муэль П, 1 8: 1 ) .  В 
русском языке для обозначения глав по
добных подразделений использовались 
термины "десятник", "сотенный", "ты 
сячник" . 

1 8 . в первый день Перепись, на-
чавшаяся первого числа второго месяца, 
не обязательно должна была закончить
ся в тот же день: люди могли приходить 
постепенно. 

и объявили они родословие свое 
Те, кто отвечал за произведение перепи
си в соответствии с установленными 
правилами, обязаны были проверить в 
каждом отдельном случае дату рожде
ния, чтобы не включить в список людей, 
не достигших двадцатилетнего возраста. 
Ибн Эзра иначе понимает это выражение 
и говорит о том, что при переписи в 
каждом отдельном случае должна была 
быть указана дата рождения. 
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/20/ И БЫЛО СЫНОВ РЕУВЕНА, ПЕРВЕН
ЦА ИСРАЭЛЯ,  ПО И Х  РОДОСЛОВИЮ СЕ
МЕЙНОМУ, ПО ОТЧ И М  ДОМАМ ИХ, КОЛИ
ЧЕСТВОМ И МЕН , ПОГОЛОВНО,  ВСЕХ МУЖ
ЧИН ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  ВСЕХ 
ПОСТУПАЮЩИХ В ВОЙСКО, /2 1 /  ИСЧИС
ЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА РЕУВЕНА, - СОРОК 
ШЕСТЬ ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ. 

/22/ ИЗ СЫНОВ Ш И МОНА, ПО ИХ РО
ДОСЛОВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИМ ДО
МАМ ИХ,  ИСЧИСЛЕННЫХ КОЛИЧЕСТВОМ 
ИМЕН, ПОГОЛОВНО,  ВСЕХ МУЖЧИН ОТ 
ДВАДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ, ВСЕХ ПОСТУ
ПАЮЩИХ В ВОЙСКО, /23/ ИСЧИСЛЕННЫХ 
ИЗ КОЛЕНА Ш ИМОНА, - ПЯТЬДЕСЯТ ДЕ
ВЯТЬ ТЫСЯЧ ТРИСТА. 

/24/ ИЗ СЫНОВ ГАДА, ПО ИХ РОДОСЛО
ВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИМ ДОМАМ ИХ,  
КОЛИЧЕСТВОМ И МЕН , ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ 
И СТАРШЕ,  ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В ВОЙС
КО,  /25/ ИСЧ ИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА ГАДА, 
- СОРОК ПЯТЬ ТЫСЯЧ Ш ЕСТЬСОТ ПЯТЬ
ДЕСЯТ. 

/26/ ИЗ СЫНОВ Й ЕГУДЫ , ПО ИХ РОДОС
ЛОВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИМ ДОМАМ 
ИХ, КОЛИЧЕСТВОМ И МЕН , ОТ ДВАДЦАТИ 
ЛЕТ И СТАРШЕ,  ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В 
ВОЙСКО , /27/ ИСЧИСЛЕНН Ы Х  ИЗ КОЛЕНА 
ЙЕГУДЫ , - СЕМЬДЕСЯТ ЧЕТЫРЕ ТЫСЯЧИ 
ШЕСТЬСОТ. 

/28/ ИЗ СЫНОВ ИСАХАРА, ПО ИХ РОДОС
ЛОВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИМ ДОМАМ 
ИХ, КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН , ОТ ДВАДЦАТИ 
ЛЕТ И СТАРШЕ ,  ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В 
ВОЙ СКО , /29/ ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА 
ИСАХАРА, - ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕТЫРЕ ТЫСЯЧИ 
ЧЕТЫРЕСТА. 

/30/ ИЗ СЫНОВ ЗВУЛУНА, ПО ИХ РОДОС
ЛОВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИМ ДОМАМ 
ИХ,  КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН,  ОТ ДВАДЦАТИ 
ЛЕТ И СТАРШЕ, ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В 
ВОЙСКО, /3 1 /  ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА 
ЗВУЛУНА, - ПЯТЬДЕСЯТ СЕМЬ ТЫСЯЧ ЧЕ
ТЫРЕСТА. 

/32/ ИЗ СЫНОВ ЙОСЕФА: ИЗ СЫНОВ ЭФ
РАИМА, ПО ИХ РОДОСЛОВИЮ СЕМЕЙНО
МУ, ПО ОТЧ И М  ДОМАМ ИХ,  КОЛИЧЕСТ
ВОМ ИМЕН,  ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ ,  
ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В ВОЙСКО , 
/33/ ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА ЭФРАИ
МА, - СОРОК ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ. 

/34/ ИЗ СЫНОВ МЕНАШ Е ,  ПО  ИХ РОДОС
ЛОВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИМ ДОМАМ 

20-46 . Результатыпереписи 
20. по их родословию семейному 

Перепись производилась по семействам. 
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ИХ, КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН , ОТ ДВАДЦАТИ 
ЛЕТ И СТАРШЕ, ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В 
ВОЙСКО, /35/ ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА 
МЕНАШЕ,  - ТРИДЦАТЬ ДВЕ ТЫСЯЧИ 
ДВЕСТИ. 

/36/ ИЗ СЫНОВ БИНЬЯМИНА,  ПО  ИХ РО
ДОСЛОВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИ М  ДО
МАМ ИХ,  КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН,  ОТ ДВАД
ЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  ВСЕХ ПОСТУПАЮ
ЩИХ В ВОЙСКО , /37/ ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ 
КОЛЕНА БИНЬЯМИНА, - ТРИДЦАТЬ ПЯТЬ 
ТЫСЯЧ ЧЕТЫРЕСТА. 

/38/ ИЗ СЫНОВ ДАНА,  ПО ИХ РОДОСЛО
ВИЮ СЕМЕЙНОМУ, П О  ОТЧИМ ДОМАМ ИХ,  
КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН,  ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ 
И СТАРШЕ ,  ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В ВОЙС
КО, /39/ ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА ДА
НА, - ШЕСТЬДЕСЯТ ДВЕ ТЫСЯЧИ СЕМЬ
СОТ. 

/40/ ИЗ СЫНОВ А ШЕРА, ПО ИХ РОДО
СЛОВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИМ ДОМАМ 
ИХ, КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН , ОТ ДВАДЦАТИ 
ЛЕТ И СТАРШ Е ,  ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В 
ВОЙСКО , /4 1 /  ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА 
АШЕРА, - СОРОК ОДНА ТЫСЯЧА ПЯТЬСОТ. 

/42/ СЫНЫ НАФТАЛИ ,  ПО ИХ РОДОСЛО
ВИЮ СЕМЕЙНОМУ, ПО ОТЧИ М  ДОМАМ ИХ,  
КОЛИЧЕСТВОМ ИМЕН,  ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ 
И СТАРШЕ,  ВСЕХ ПОСТУПАЮЩИХ В ВОЙС
КО, /43/ ИСЧИСЛЕННЫХ ИЗ КОЛЕНА НАФ
ТАЛИ ,  - ПЯТЬДЕСЯТ ТРИ ТЫСЯЧИ ЧЕТЫ
РЕСТА. 

/44/ ВОТ ТЕ, КОГО ИСЧИСЛИЛИ МОШЕ И 
АГАРОН И ВОЖДИ ИЗРАИЛЯ , - ДВЕНАД
ЦАТЬ ЧЕЛОВЕК,  КАЖДЫЙ ОТ ОТЧЕГО ДО
МА СВОЕГО . /45/ И БЫЛО ВСЕХ ИСЧИСЛЕН
НЫХ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ПО ОТЧИМ ДОМАМ 
ИХ, ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  ВСЕХ 
ПОСТУПАЮЩИХ В ВОЙСКО В ИЗРАИЛЕ, 
/46/ И БЫЛО ВСЕХ ИСЧИСЛЕННЫХ - Ш ЕС
ТЬСОТ ТРИ ТЫСЯЧИ ПЯТЬСОТ ПЯТЬДЕСЯТ. 
/47/ А ЛЕВИТЫ ПО ОТЧЕМУ КОЛЕНУ СВОЕ
МУ НЕ БЫЛИ ИСЧИСЛЕНЫ СРЕДИ НИХ. 

/48/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ ,  ТАК: /49/ "ТОЛЬКО КОЛЕНО ЛЕВИ НЕ  
СЧИТАЙ И ИСЧИСЛЕНИЯ ИМ НЕ ПРОИЗВО
ДИ СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ . /50/ А ПОРУ
ЧИ ТЫ ЛЕВИТАМ НАБЛЮДЕНИЕ ЗА ШАТ
РОМ ОТКРОВЕНИЯ, И ЗА ВСЕМИ ПРИНАД-

;,;� �"'Jtp1l i� � M ,6w ,�t? �� �tJ'�� 
it�� 7 �O"ji?� : N�� N�\ ,� it�v'�l iI� 

� : ��QN� � t)?� �"W'tp� � :�tp itw.�t? 
M"�� �Q'n�W �� ��"�'M i���� ",�.�� 3 6 

;,;�' �"'Jtp�. i�� M6W· ,�t? �� �tJ·�� 
i���� it�� 7 �O"ji?� : N�� N�·" ,':р it�v'�l 3 7  

� : M'� � V�'1�1 t)?� �"W'tp� itW �Q 
�tJj� M"�7 �Qh�tp�7 ��"7'M 11 "J�� 3 8 

,':р it?v'�l 'it;� �"'Jtp1l i� � M6W ,�t? �� 
�"WWI ���tp iJ it��7 �O"ji?� : N�� N�'" 3 9  

� : M'� � V�tp� t)?� 
M"�' �м'n�Ш �' �M""M ,tbN "j�' � J.' : \.Т

: : · : .JT :  .. 
т 

..1" : 
• ;,;� �"'Jtp1l i� � M6w ,�t? �� �tJ·�� 

,�� it�� 7 �O"ji?.� : N�� N�'" '.:р it?v'�l 4 1  

� : M'� � W� Ql t)?� � 'IV. �'1�1 'O� 
M"�' �м'n�Ш �' �M""M 'I'M�j 'Ij:!j 42 

;,;� � 'I'��: i�� MbW : ,�t?�� : ;tJ'�� 
"?��� it�� 7 �O"ji?� : N�� N�'" ,':р it�v'�l 43 

� :M '� � V�'1�1 t)?� �"W�Ql itW'tp 
Y'Q�1 itW-Ь ,�� Q,tp� � 'I�i?.�iJ i17� 44 

'nN-W"N W"N ,Ш� � 'Ij W 'N'W'I "N"Wj� 
-;;.� ")�p�-,�� ����l J:.�;ij 

.. 

''IQj��.r,��� iI� 
;,;� � 'I'Jtp1l 1� � �tJ·�� M 'I �7 ,��tp� 
-,� � 'Iit�, : 'N'W 'I:!j N�� N�·'I -'� it'V�' 4 6  

� 'I�?� : MW�� �T :��� M�� ��·tvw т � 'I�i?��� 
i1��' � �"it' : � 'Iw �n, M 'N� Ш �n, 47 

, .. -: �: '- ::��'M� ��P��ij 'N:� �6:�-� 
i1�� -M� 1� : 'l?N� it�b-'� i1,tit; '�';l 48 49 

1'�� NWt:1 N'� ��N" -M� 1  "P�!} N·� \17 
-,� "��1 7;::ГM � 'i?.�jJ it��1 :,��tp� ��.� j 

46. шестьсот три тысячи пятьсот Левиты - особое воинство Всевышнего и 
достойны того, чтобы быть выделенны
ми при переписи населения в отдельную 
группу (Раши). 

пятьдесят См. комм. к Бемидбар, 3 :43. 
47-54. Левиты, их обязанности и 

место каждого семейства на стоянках 
возле переносного Храма. 

47. не были исчислены среди них 
50. за Шатром откровения В пере-

носном Храме хранились Скрижали за-
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ЛЕЖНОСТЯ М И  ЕГО , И ЗА ВСЕМ , ЧТО ПРИ 
НЕМ:  ОНИ БУДУТ НОСИТЬ ШАТЕР ОТКРО
ВЕНИЯ И ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ЕГО, И 
СЛУЖИТЬ П Р И  НЕМ,  И ВОКРУГ ШАТРА ОТ
КРОВЕНИЯ СТОЯТЬ СТАНОМ. /5 1 /  И ПРИ 
ПОДЪЕМЕ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ В ПУТЬ 
ПУСТЬ СКЛАДЫВАЮТ ЕГО ЛЕВИТЫ , А КОГ
ДА ОСТАНОВИТСЯ ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ, 
ПУСТЬ СТАВЯТ ЕГО ЛЕВИ ТЫ ; ПОСТОРОН
НИЙ ЖЕ, КОТОР Ы Й  ПРИБЛИЗИТСЯ, ПРЕ
ДАН БУДЕТ СМЕРТИ. /52/ И РАСПОЛОЖАТ
СЯ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ КАЖДЫЙ В СТАНЕ 
СВОЕМ И КАЖДЫЙ ПРИ ЗНАМЕНИ СВОЕМ, 
ПО ОПОЛЧЕНИЯМ СВОИМ. /53/ ЛЕВИТЫ 
ЖЕ БУДУТ СТОЯТЬ СТАНОМ ВОКРУГ ШАТ
РА ОТК РОВЕНИЯ,  ЧТОБЫ НЕ БЫЛО ГНЕВА 
НА ОБЩЕСТВО СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ; И БУДУТ 
НЕСТИ ЛЕВИТЫ СТРАЖУ У ШАТРА ОТКРО
ВЕНИЯ". /54/ И СДЕЛАЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
- ВСЁ, КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ, ТАК ОНИ 
И СДЕЛАЛИ .  

M�1l� t�tp�7 ':l��� ЧQ� D�17�1 : Dt"N��7 53 

�'t?�1 ��,tp� �J� M'J�-�1l t)�� il�J:1:-N'�1 
�t?'�:� :M��1l� l�tp� Mj�tp�-M� t:)�17� 54 

:1tlib-MN :11:1" :1�� ,'ttiN �S� �N'W� �j:l 

2 ГЛАВА 2 
/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО

ШЕ И АГАРОНУ, ТАК :  /2/  " КАЖДЫЙ ПРИ 
ЗНАМЕНИ СВОЕМ, СО ЗНАКАМИ ОТЧИХ 

вета ( Шмот, 3 1 : 1 8) ,  помещенные в золо
той Ковчег с двумя ангелами чеканной 
работы на крышке. 

Скрижали, Ковчег и Ш атер ассоции
руются со свидетельством. Скрижали 
служили неоспоримым доказательством 
Божественного Откровения и дарования 
Торы на горе Синай в прошлом, а Ковчег 
и переносной Храм стали своеобразными 
проводниками голоса Всевышнего, про
диктовавшего М оше текст Торы и разъ
яснившего его. Кроме того, переносной 
Храм сравнивается со свидетелем, т. к. 
любой человек, зашедший в его двор, мог 
ощутить Божественное Присутствие. 

51 . посторонний Иврит: зар. В 
данном случае это слово обозначает лю
бого человека, не являющегося левитом. 
В Бемидбар, 3 : 1 0  этот же термин обозна
чает человека, который не принадлежит 
к роду коГенов. 

который при близится К одному из 
сосудов Храма, который должны перено
сить левиты при движении по пустыне. 

предан будет смерти "Речь идет о 
смерти от руки Небес, а не о том, что 
человек должен быть предан смерти на 
основе приговора суда" (Талмуд). 

\..... ... -Т : �T • о: -; : "О Т : • J" : 

� 
: 't.?N' r�t:t�-��1 :1�b-�� ;\1:1;· '�';1 
�j:l �jn� t:)n·:lN M�:l� MM·N:l l' J'-�1l tli�N 

JO' : \, -: ,- т -: J" : : ... : . - JO 

53 . левиты же. . .  вокруг Шатра от
кровения На левитов возлагается от
ветственность за то, чтобы никто не при
касался к тем предметам Храма, которые 
объявлены сосудами высшей степени 
святости. 

и будут нести . . .  стражу у Шатра 
откровения Должны исполнять всю 
возложенную на них работу по обеспече
нию порядка жертвоприношений в пере
носном Храме. 

Глава 2. Расположение колен на 
стоянках и порядок движения в 

переходах 
2. каждый при знамени своем Ка-

ждое колено имело свою эмблему, соот
ветствующую благословениям, получен
ным сыновьями Яакова. В данном случае 
слово "знамя" обозначает границы распо
ложения соответствующего колена, внут
ри которых отводится определенное ме
сто каждому из домов отцов, а в пределах 
территории, выделенной тому или иному 
дому отца, указывается место для каж
дой отдельной семьи. 

со знаками отчих домов их Каж-
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ДОМОВ ИХ, ПУСТЬ СТОЯТ СЫ Н Ы  ИЗРАИ
ЛЯ СТАНОМ;  НА РАССТОЯНИИ ВОКРУГ 
ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ П УСТЬ СТОЯТ ОНИ 
СТАНОМ. /3/ А СТОЯЩИЕ СТАНОМ ВПЕРЕ
ДИ , К ВОСТОКУ: ЗНАМЯ СТАНА ЙЕГУДЫ 
ПО ОПОЛЧ ЕНИЯМ ИХ,  А ВОЖДЬ СЫНОВ 
ЙЕГУДЫ - НАХШОН , СЫН АМИНАДАВА. 
/4/ И ВОИНСТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ -
СЕМЬДЕСЯТ Ч ЕТЫРЕ ТЫСЯЧИ ШЕСТЬСОТ. 
/5/ А СТОЯЩИЕ ВОЗЛЕ НЕГО СТАНОМ:  КО
ЛЕНО ИСАХАРА, А ВОЖДЬ СЫНОВ ИСАХА
РА - НЕТАНЪЭЛЬ,  СЫ Н ЦУАРА. /6/ И ВО
ИНСТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ - ПЯТЬДЕ
СЯТ ЧЕТЫРЕ ТЫСЯЧИ ЧЕТЫРЕСТА. 
/7/ КОЛЕНО ЗВУЛУНА,  А ВОЖДЬ СЫНОВ 
ЗВУЛУНА - ЭЛИАВ , СЫН ХЕЙЛОНА. /8/ И 
ВОИНСТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ - ПЯТЬДЕ
СЯТ СЕМЬ ТЫ СЯЧ ЧЕТЫРЕСТА. /9/ ВСЕГО 
ИСЧИСЛЕННЫХ В СТАНЕ ЙЕГУДЫ - СТО 

дый отчий дом имел свой собственный 
знак, подобный знамени своего колена. 

� Ашер 
� о: ..Q 
:r: 
:s:: 

� 

Q) 
а � 
:r: Q) 

� Гад 

Север 
Дан 

Мрари 

Кегат 
Реувен 

Юг 

Нафтали � � u 
:s:: 

:r: >. 
t::: >. � Шимон м 

в Талмуде описывается изображение 
на каждом из знамен, напоминающее об 
особых свойствах колена, раскрываю
щихся через благословение Яакова 
(Брейшит, гл. 49) :  Реувен - мандрагоры 
на красном фоне, форма корня растения 
напоминает человека; Шимон - город 
Шхем на зеленом фоне; Леви - нагруд
ник первосвященника с двенадцатью 
драгоценными камнями на фоне белой, 
черной и красной полосы; Йеfyда - лев 
на голубом фоне; Исахар - солнце и 
луна на черном фоне; Звулун - корабль 
на белом фоне; Биньямин - волк на 
многоцветном фоне; Дан - змей на фоне, 
напоминающем цвет сапфира; Нафтали 
- лань на пурпурном фоне; Ашер - олив-

:Ч Q� '�1�-�iJ'� 7 ���� ,�� � ��"1�: 
itj�it; itJ Q� ��, i11j1r� it�1�. 'l:)��n� 1 
-r� r1��� it1�it; �J�,? 'N�W�1 l:)r.iN�� 7 
l:)�V.�W 1 itPт �'l� l:)r.J�·:H? �� 1��� � : �J���1l 
i1�� ,��� l:)��'n� 1 : n1� � wW 1 �?� 

-r� ���r:ч ,���: �J�'�'? 'N�W�1 ,���: 
�?� l:)�W�Ql i1Pт �'l� '�ji?�� 1��� � :'1,Z�� 
'N�W�1 r7..��r it�� � : n1� � V�'l�1 
'�ji?.�' 1��� ' : t�1::гr� ���'?� r?'�r �J�,? 
-�# : n1� � V�'l�1 �?� l:)�W�Ql itPт�W 
l:)��btp' �?� n'�� iti'it; i1J Q� 7  l:)�-1i?�iJ 

ковое дерево; Гад - войска на черно
белом фоне. Йосеф на нагруднике перво
священника представлен отдельным кам
нем, однако при делении на колена его 
потомки в соответствии с завещанием 
Яакова образовали два отдельных коле
на: Эфраима и Менаше. На стяге Эфраи
ма был изображен бык с двумя рогами, а 
на стяге Менаше - бык-единорог. 

вокруг Шатра откровения Каждое 
из колен отличалось своим определен
ным характером. Особенности колен бы
ли символически изображены на знаме
нах. Однако, располагаясь вокруг пере
носного Храма, все вместе они представ
ляли собой единое целое. Весь лагерь 
целиком представлял собой четырех
угольник, в центре которого размещался 
переносной Храм. 

Центральная часть стана называлась 
"лагерем Ш хины". Вокруг лагеря Ш хи
ны, в непосредственной близости от не
го, располагались семейства левитов. 
Этот стан назывался "лагерем левитов", 
за ним находился лагерь сынов Израиля 
- шатры двенадцати колен, расположен
ные с четырех сторон света. Колена каж
дой из сторон объединялись в одно це
лое, имеющее общее название, соответст
вующее колену, стоявшему в центре. 

9. всего исчисленных в стане Йеi'y
ДЫ Йеryда, Исахар и Звулун объеди
няются под общим названием "лагерь 
Йегуды", Ашер, Дан и Нафтали - "лагерь 
Дана", Менаше, Эфраим и Биньямин -
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ВОСЕМЬДЕСЯТ Ш ЕСТЬ ТЫСЯЧ Ч ЕТЫРЕСТА 
ПО ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ ;  ИМ ВПЕРЕДИ ИД
ТИ . 

ЛО/ ЗНАМЯ СТАНА РЕУВЕНА К ЮГУ, ПО 
ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ,  А ВОЖДЬ СЫНОВ РЕУ
ВЕНА - ЭЛИ ЦУР , СЫН ШДЕУРА. Л l/ И ВО
ИНСТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ - СОРОК 
ШЕСТЬ ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ. Л 2/ ВОЗЛЕ НЕГО 
ПУСТЬ СТОИТ СТАНОМ КОЛЕНО ШИМОНА,  
А ВОЖДЬ СЫНОВ Ш ИМОНА - ШЛУМИЭЛЬ, 
СЫН ЦУРИШАДАЯ . / 13/ И ВОИНСТВА ЕГО 
ИСЧИСЛЕННЫХ - ПЯТЬДЕСЯТ ДЕВЯТЬ 
ТЫСЯЧ ТРИСТА. / 14/ И КОЛЕНО ГАДА, А 
ВОЖДЬ СЫНОВ ГАДА - ЭЛЬЯСАФ , СЫН РЕ
УЭЛЯ .  Л 5/ И ВОИНСТВА ЕГО ИСЧИСЛЕН
НЫХ - СОРОК ПЯТЬ ТЫСЯЧ ШЕСТЬСОТ 
ПЯТЬДЕСЯТ. / 1 6/ ВСЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ В 
СТАНЕ РЕУВЕНА .- СТО ПЯТЬДЕСЯТ ОДНА 
ТЫСЯЧА Ч ЕТЫРЕСТА ПЯТЬДЕСЯТ ПО 
ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ; ИМ ВТОРЫМИ ИДТИ . 

/ 1 7/ ДВИНЕТСЯ ЗАТЕМ ШАТЕР ОТКРО
ВЕНИЯ ,  СТАН ЛЕВИТОВ ПОСРЕДИ СТА
НОВ ; КАК ОНИ СТОЯТ, ТАК И ИДТИ ИМ ,  
КАЖДОМУ НА СВОЕМ М ЕСТЕ ПО ЗНАМЕ
НАМ СВОИМ. 

Л8/ ЗНАМЯ СТАНА ЭФРАИМА, ПО ОПОЛ
ЧЕНИЯМ ИХ,  К ЗАПАДУ, А ВОЖДЬ СЫНОВ 
ЭФРАИМА - ЭЛИ ШАМА, СЫН АМИГУДА. 
/ 1 9/ И ВОИ Н СТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ -
СОРОК ТЫСЯ Ч  ПЯТЬСОТ. /20/ И ВОЗЛЕ НЕ
ГО КОЛЕНО МЕНАШЕ,  А ВОЖДЬ СЫНОВ 
МЕНАШЕ - ГАМЛИЭЛЬ , СЫН ПДАЦУРА. 
/2 1 /  И ВОИ Н СТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ -
ТРИДЦАТЬ ДВЕ ТЫСЯЧИ ДВЕСТИ . /22/ И 
КОЛЕНО БИНЬЯМИНА,  А ВОЖДЬ СЫНОВ 
БИНЬЯ М И НА - АВИДАН , СЫН ГИДОНИ . 
/23/ И ВОИНСТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ -
ТРИДЦАТЬ ПЯТЬ ТЫСЯЧ Ч ЕТЫРЕСТА. 
/24/ ВСЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ В КОЛЕНЕ ЭФ
РАИМА - СТО ВОСЕМЬ ТЫСЯЧ СТО ПО 
ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ ;  И М  ТРЕТЬИМИ ИДТИ. 

/25/ ЗНАМЯ СТАНА ДАНА, К СЕВЕРУ, ПО 
ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ , А ВОЖДЬ СЫНОВ ДАН А  
- АХИЭЗЕР, С Ы Н  АМИШАДАЯ. /26/ И ВО-

"лагерь Эфраима", Гад, Реувен и Ш имон 
- "лагерь Реувена" . 

17 . стан левитов посреди станов 
Левиты, несущие переносной Храм, все 
его сосуды и принадлежности, во всех 
переходах по пустыне должны двигаться 
в центре колонны. Переносной Храм, 
символизирующий Божественное При
сутствие, пребывающее в среде сынов 
Израиля, должен всегда находиться в 
центре. 
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как они стоят, так и идти им Эта 
фраза, определяющая порядок выхода в 
путь, повторяется несколько раз, что ука
зывает на ее особое значение. Израиль -
воинство Всевышнего - обладает силой 
благодаря не своей многочисленности, а 
Божественному порядку, поддерживае
мому на стоянках в стане и при движе
нии по пустыне. Порядок лежит в основе 
всех Божественных законов, и левиты 
избраны, чтобы поддерживать его. 

807 



БЕМИДБАР 11, 27 

ИНСТВЛ ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ - ШЕСТЬДЕ
СЯТ ДВЕ ТЫСЯЧ И СЕМЬСОТ. /27/ Л ВОЗЛЕ 
НЕГО СТОЯТ СТАНОМ:  КОЛЕНО АШЕРА, А 
ВОЖДЬ СЫНОВ АШ ЕРА - ПАГИЭЛЬ,  СЫН 
ОХРАНА. /28/ И ВОИНСТВА ЕГО ИСЧИС
ЛЕН НЫХ - СОРОК ОДНА ТЫСЯЧА ПЯТЬ
СОТ. /29/ И КОЛЕНО НАФТАЛИ,  А ВОЖДЬ 
СЫ НОВ НАФТАЛИ - АХИРА, СЫН ЭЙНАНА. 
/30/ И ВОИНСТВА ЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ -
ПЯТЬДЕСЯТ ТРИ ТЫСЯЧИ ЧЕТЫРЕСТА. 
/3 1 /  ВСЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ В СТАНЕ ДАНА 
- СТО ПЯТЬДЕСЯТ СЕМЬ  ТЫСЯЧ ШЕСТЬ
СОТ; ПОСЛЕДНИМИ ИДТИ ИМ ПО ЗНАМЕ
НАМ СВОИМ" .  

/32/ ВОТ ИСЧИСЛЕННЫЕ СЫНЫ ИЗРАИ
ЛЯ ПО ОТЧИМ ДОМАМ ИХ;  ВСЕГО ИСЧИС
ЛЕННЫХ В СТАНАХ ПО ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ 
- ШЕСТЬСОТ ТРИ ТЫСЯЧИ ПЯТЬСОТ 
ПЯТЬДЕСЯТ.  /33/ ЛЕВИТЫ ЖЕ НЕ БЫЛИ 
ИСЧИСЛЕНЫ СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ,  
КАК БОГ  ПОВЕЛ ЕЛ МОШЕ.  /34/ И СДЕЛА
ЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ BC�, КАК БОГ ПОВЕ
ЛЕЛ МОШЕ; КАК СТОЯЛИ ОНИ СТАНОМ ПО 
ЗНАМЕНАМ СВОИМ,  ТАК И ХОДИЛИ,  КАЖ
ДЫЙ В СЕМЕЙСТВЕ СВОЕМ , ПРИ ОТЧЕМ 
ДОМЕ СВОЕМ . 

3 ГЛАВА 3 
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/ 1/  А ВОТ РОДОСЛОВИЕ АГАРОНА И МО
ШЕ, КОГДА ГОВОРИЛ БОГ С МОШЕ НА ГО
РЕ СИНАЙ . /2/ И ВОТ ИМЕНА СЫНОВЕЙ 
АГАРОНА: ПЕРВЕНЕЦ НАДАВ,  И АВИГУ, 
ЭЛЬАЗ

u
АР l! ИТАМАР . /3} ЭТО ИМЕНА СЫ

НОВЕИ АГАРО НА, КОГЕНОВ ПОМАЗАН
НЫХ, КОТОРЫХ ОН УПОЛНОМОЧИЛ СЛУ
ЖИТЬ. /4/ НО УМЕРЛИ НАДАВ И АВИГУ 
ПРЕД БОГОМ,  КОГДА ВОСКУРИЛИ ОНИ 
ОГОНЬ ЧУЖДЫЙ П РЕД БОГОМ В ПУСТЫНЕ 
СИНАЙ , А ДЕТЕЙ НЕ  БЫЛО У НИХ, И СЛУ
ЖИЛИ ЭЛЬАЗАР И ИТАМАР ПРИ АГАРОНЕ, 
ОТЦЕ СВОЕМ. 

i11i1� '#1 ���f i1�b� IjQ� Му 7'М i1�� 1 1 � 
J 

IjQ�-��� M'�V! i1�� 1 : ���t;) 'Of i1�b-M� 2 
: '�J:'�� 1 ',W 7� N�;1���l :lJ� I "�fij 
��r,1w.tfij ���Q'�ij I"Q� �J�.f n'�V! i1�� 3 
N'i}���l :lj; M�,� : r�� 7 �'J� N?'�-'tp� 4 
;')i1� ��.�'? i11t w'� Ъ�!�ij� i1ii1� �J �,? 
ru�;l �rJ7 ��;:t-N� ����, ���t;) '�1�f 

/5/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: /6/ "ПРИ ВЕДИ КОЛЕНО ЛЕВИ И 

Глава 3 .  Левиты и их обязанности 

1. родословие Потомки Моше в 
этом стихе не упоминаются. Глава посвя
щена сыновьям Агарона и тому, что про
изошло с ними. Дети Агарона названы 
"родословием" Агарона и Моше с целью 
подчеркнуть, что уважение к учителю 
(Моше) должно быть не меньшим, чем 
уважение к отцу (АГарону). Другое объ
яснение того, что потомки Агарона на
званы также и потомками Моше, заклю-

� : �iJ�� � r'''Q� ��.�-�� '�J:'��1 "t1l 7� 
-M� ':lj�ij : '�N; i1�b-�� i11i1; '�';1 iI 6 

чается в том, что судьба детей Агарона и 
все произошедшее с ними (прежде всего 
гибель Надава и Авиry) было следствием 
назначения их коf'енами, которое было 
про изведено по повелению Всевышнего 
через Моше (Эрлих). 

когда говорил Бог В день дарова-
ния Торы. 

4. воскурили они огонь чуждый 
См. Ваикра, 10: 1 -7. 

при Лfароне, отце своем При его 
жизни. 
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ПРИСТАВЬ  ЕГО К АГАРОНУ-КОГЕНУ, ДАБЫ 
ПОМОГАЛИ ОНИ ЕМУ. /7/ И ПУСТЬ НЕСУТ 
ОНИ СТРАЖУ ЗА НЕГО И СТРАЖУ ЗА ВСЕ 
ОБЩЕСТВО П ЕРЕД ШАТРОМ ОТКРОВЕ
Н ИЯ , ИСПОЛНЯЯ СЛУЖБУ ПРИ ШАТРЕ. 
/8/ И ПУСТЬ НАБЛЮДАЮТ ЗА ПРИНАД
ЛЕЖНОСТЯМИ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ И ЗА 
ОБЯЗАННОСТЯМИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ИС
ПОЛНЯЯ СЛУЖБУ ПРИ ШАТРЕ . /9/ ОТДАЙ 
ЖЕ ЛЕВИТОВ АГАРОНУ И СЫНОВЬЯМ ЕГО 
- ПОЛНОСТЬЮ ОТДАНЫ ОНИ ЕМУ ИЗ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ. ЛО/ АГАРОНУ ЖЕ И СЫ
НОВЬЯМ ЕГО ПОРУЧИ,  ЧТОБЫ НАБЛЮДА
ЛИ ОНИ ЗА СЛУЖБОЙ ИХ;  ПОСТОРОННИЙ 
ЖЕ,  КОТОРЫЙ ПРИБЛИЗИТСЯ, П РЕДАН 
БУДЕТ СМЕРТИ " .  

rtJ�iJ ')Ч� . �J.�'? �r,'N �l���1 '1' i1�� 
-nN' �М'���-nN �,��, : �n'N �n,�, 
,��� ,vi� :��'N �'з!)� J ��Vi1-�'1) 'n,��'� 
\'�:��-M� ����1' : ' : r#�;J� r,J':l�'�r,� 
�N'W' 'З� n'���-nN' 'V�� �;""N 
-n·� : ����1 : l���b M'J':l11,-n� ,.��� 
�, :,�� t:)1.�n� t:)��n� '��;7� ,���7 t:)�!7� 
�'��-n�1 l'};:t�-n�1 :��1�� ��.f ��� 
:l1�iJ �'!iJ1 t:)D��f-n� ����1 "p�z:, 

!) : n�,' 
i1�i1 'ЗN' : 'bN� i1�b-�N i1�i1' '�" , 
n'b'� ��1�� �).f··1�nJ� t:)�!��·гn�: 'z:,��� 
,� ,'i1, �N'W' 'З�� t:)n, ,�� '���-�1) 
,i:,�:T�� ,���'ъ��; " �����1) ��''' '1) :o:�,�� 

/ 1 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: Л2/ " ВОТ Я ВЗЯЛ ЛЕВИТОВ ИЗ 
СРЕДЫ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ВМЕСТО ВСЕХ 
ПЕРВЕНЦЕВ, ОТКРЫВАЮЩИХ УТРОБУ, 
ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ЧТОБЫ МОИМИ БЫ
ЛИ ЛЕВИТЫ . / 1 3 /  ИБО ВСЯКИЙ ПЕРВЕНЕЦ 
- МОЙ;  КОГДА УМЕРТВИЛ Я ВСЯ КОГО 
ПЕРВЕНЦА В СТРАНЕ ЕГИ П ЕТСКОЙ ,  ОСВЯ
ТИЛ Я СЕБЕ ВСЯ КОГО ПЕРВЕНЦА В ИЗРАИ
ЛЕ, ОТ ЧЕЛОВЕКА ДО СКОТА - МОИ ОНИ :  

,���-�� ' ,7. - 'z:,�'Ri}: ��;��J' y,�� 
Я - БОГ! " .  

jl4/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ В ПУСТЫН Е  СИНАЙ , ТАК:  j l 5/ "ИС-

7. и пусть несут они стражу за него 
Каждый должен исполнять свои обязан
ности: Агарон - делать то, что положено 
первосященнику, его сыновья - то, что 
положено священникам, а левиты - ра
боту по обеспечению жертвоприноше
ний в Храме. 

и стражу за все общество Они 
являются посланцами всей общины, ко
торым доверено исполнять работы в пе
реносном Храме и приносить жертвы от 
имени всего общества. 

9.  полностью отданы они ему 
Букв. "переданы переданы".  Повторение 
глагола подчеркивает завершенность 
действия и невозможность изменить его 
результат. 

из сынов Израиля Они выделены 
из среды сынов Израиля. По воле Все
вышнего народ был разделен на три 
группы: когены, левиты, прочие сыны 
Израиля, - каждая из которых должна 
была исполнять строго определенные 
обязанности. 

10. чтобы наблюдали они за служ-

"ЗN '''i1' ,,� i1�i1�-'1l t:)'N� �N'W'� 
.18 -, " : 1- J8 лТ •• : - \. Т Т ,.. •• Т : • : 

!) : i1�i1' 
: 'bN� �З"� ,�,�� i1tbb-�N ;',i1' ,�;" 

I •• \,,- .  .r- : . :  ... ": т : .... -

: -

бой Не пренебрегали своими обязан
ностями, рассчитывая на то, что их мож
но переложить на левитов, как на подчи
ненных, вынужденных исполнять прика
зания. 

12 .  вместо всех первенцев Пер-
венцы в каждой семье были выделены с 
того момента, когда Всевышний поразил 
первенцев египтян, а первенцев евреев 
не тронул. Первый ребенок мужского 
пола в каждой семье обладал преимуще
ственным правом приносить жертвы . 
Это право сохранялось за пер венцам и 
независимо от того, к какому колену 
или к какому семейству они принадле
жали, вплоть до того момента, когда был 
совершен грех золотого тельца. По
скольку в той или иной степени в грехе 
золотого тельца были замешаны все ко
лена, кроме колена Леви, то пер венцы 
утратили право приносить жертвы. Вме
сто них были выделены левиты, остав
шиеся совершенно чистыми от греха 
идолопоклонства. 

13. Мои они Левиты. 
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ЧИСЛИ СЫНОВ Л Е В И  по ОТЧИМ ДОМАМ 
ИХ , по СЕМЕЙСТВАМ ИХ; ВСЕХ МУЖЧИН ,  
ОТ  ОДНОГО МЕСЯЦА И СТАРШЕ,  ИСЧИСЛИ 
ИХ" .  / ] 6/ И ИСЧИСЛИЛ ИХ МОШЕ по СЛО
ВУ БОГА, КАК БЫЛО ЕМУ ВЕЛЕНО. / ] 7/ И 
ВОТ СЫНЫ ЛЕВИ по ИМЕНАМ ИХ:  ГЕР
ШОН ,  И КЕГАТ, И М РАРИ.  / 18/ И ВОТ ИМЕ
НА СЫНОВ ГЕРШОНА по СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ: ЛИВНИ И Ш И М И .  / 19/ А СЫНЫ КЕГАТА 
по СЕМЕЙСТВАМ ИХ:  АМРАМ , И ИЦГАР ,  
ХЕВРОН , И У3ИЭЛЬ .  /20/ А СЫНЫ МРАРИ 
по СЕМЕЙСТВАМ ИХ: МАХЛИ И МУШ И ;  
ЭТО - СЕМЕЙСТВА ЛЕВИ ПО ОТЧИМ ДО
МАМ ИХ. /2]/ У ГЕРШОНА: СЕМЕЙСТВО 
ЛИВНИ И СЕМЕЙСТВО ШИМИ;  ЭТО - СЕ
МЕЙ СТВА ГЕРШОНА.  /22/ ИСЧИСЛЕННЫХ 
У НИХ,  СЧ ИТАЯ ВСЕХ МУЖЧИН,  ОТ ОДНО
ГО МЕСЯ ЦА И СТАРШЕ ,  - СЕМЬ ТЫСЯЧ 
ПЯТЬСОТ. /23/ СЕМЕЙСТВА ГЕРШОНА по
ЗАДИ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ СТОЯТ СТА
НОМ, К ЗАПАДУ. /24/ А ВОЖДЬ ОТЧЕГО 
ДОМА ГЕРШОНА - ЭЛЬЯСАФ, СЫН ЛАЭЛЯ . 
/25/ НА ХРАНЕНИИ ЖЕ У СЫНОВ ГЕРШО
НА ПРИ ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ: сам ШАТЕР, 
И ПОКРЫТИЕ ЕГО , И ПОЛОГ ПРИ ВХОДЕ В 
ШАТЕР ОТКРОВЕН И Я ,  /26/ И ЗАВЕСЫ ДЛЯ 
ОГРАДЫ ДВОРА, И ПОЛОГ ПРИ ВХОДЕ ВО 
ДВОР, КОТОРЫЙ ВОКРУГ ШАТРА ОТКРО
ВЕН ИЯ И Ж ЕРТВЕН НИ КА, И ВЕРЕВКИ ЕГО 
ДЛЯ ВСЕГО УСТРОЙСТВА ЕГО . 

�P'Ql tj�P.7� MP-�� tjб�"1i2� i1?V.�1 
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/27/ А У КЕГАТА: СЕМЕЙСТВО АМРАМА, И 

СЕМ ЕЙСТВО ИЦГАРА, И СЕМЕЙСТВО ХЕВ
РОНА, И СЕМЕЙСТВО УЗИЭЛЯ ; ЭТО - СЕ
МЕЙСТВА КЕГАТА. /28/ СЧИТАЯ ВСЕХ 
МУЖЧ ИН ОТ ОДНОГО МЕСЯЦА И СТАРШЕ 
-- ВОСЕМЬ ТЫСЯЧ ШЕСТЬСОТ, НАБЛЮДА
ЮЩИХ ЗА СВЯТИЛИЩЕМ. /29/ СЕМЕЙСТВА 
СЫНОВ КЕГАТА СТОЯТ СТАНОМ СБОКУ ОТ 
ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ , К ЮГУ. /30) А 
ВОЖДЬ ОТЧЕГО ДОМА СЕМЕЙСТВ КЕГАТА 
- ЭЛ ИЦАФАН ,  СЫ Н УЗИЭЛЯ . /3 ]/  НА ХРА
НEI IИИ ЖЕ У НИХ:  КОВЧЕГ, И СТОЛ , И МЕ-

1 5 .  всех мужчин, от одного месяца и 
старше Пересчет левитов производил
ся с учетом всех детей мужского пола 
старше месяца, потому что они были 
призваны заменить собой первородных 
сыновей всех колен. Первенцы сынов 
Израиля, достигшие к тому моменту ме
сячного возраста, должны были быть 
выкуплены (см. Бемидбар, 1 8: 1 6) .  

2 1 -26 . Семейство Гершона распо-
лагалось к западу от переносного Храма. 
На это семейство, принадлежащее к ко
лену Леви, была возложена обязанность 
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пере носить во время переходов по пус
тыне пологи М ишкана, завесу, закры
вающую вход в Шатер, завесу, закрываю
щую вход во двор, а также виссонную 
ткань, которую использовали как ограж
дение двора. Веревки, использовавшиеся 
в качестве растяжек для крепления поло
гов и ограждения двора, также входили в 
поклажу семейства Гершона. 

27-32.  Семейство КеГата распола-
галось к югу от переносного Храма. Ему 
была доверена самая драгоценная ноша -
Ковчег завета, золотой стол для хлебов 
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НОРА, И ЖЕРТВЕННИКИ,  И СВЯЩЕННЫЕ 
СОСУДЫ , КОТОРЫ М И  СОВЕРШАЮТ СЛУ
ЖЕНИЕ, И ПОЛОГ СО ВСЕМ УСТРОЙ СТВОМ 
ЕГО . /32/ А ВОЖДЬ НАД ВОЖДЯМИ ЛЕВИ
ТОВ - ЭЛЬАЗАР, СЫН АГАРОНА-КОГЕНА, 
ДЛЯ НАДЗОРА ЗА ИСПОЛНИТЕЛЯМИ ОХ
РАНЫ СВЯТИЛИЩА. /33/ У МРАРИ :  СЕМЕЙ
СТВО МАХЛИ И СЕМЕЙСТВО МУШ И ;  ЭТО 
СЕМЕЙСТВА МРАРИ .  /34/ ИСЧ ИСЛЕННЫХ 
У НИХ,  СЧИТАЯ ВСЕХ МУЖЧИН ОТ ОДНО
ГО М ЕСЯЦА И СТАРШЕ,  - ШЕСТЬ ТЫСЯЧ 
ДВЕСТИ.  /35/ А ВОЖДЬ ОТЧЕГО ДОМА СЕ
МЕЙСТВ МРАРИ - ЦУРИЭЛЬ, СЫН АВИХА
ИЛЯ ; СБОКУ ОТ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ СТО
ЯТ ОНИ СТАНОМ ,  К СЕВЕРУ. /36/ А ОБЯ
ЗАННОСТЬ НАДЗОРА СЫНОВ МРАРИ: БАЛ
КИ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ, И ЗАСОВЫ ЕГО , 
И СТОЛБЫ ЕГО, И ПОДНОЖИЯ ЕГО , И ВСЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ЕГО СО ВСЕМ УСТ
РОЙСТВОМ ЕГО , /37/ И СТОЛБЫ ДВОРА 
КРУГОМ,  С ИХ ПОДНОЖИЯМИ,  И КОЛЬЯ
М И ,  И ВЕРЕВКАМИ .  /38/ СТОЯЩИЕ ЖЕ 
СТАНОМ В ПЕРЕДИ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ , 
К ВОСТОКУ, ПЕРЕД ШАТРОМ ОТКРОВЕ
НИЯ : МОШЕ И АГАРОН С СЫНОВЬЯ М И  
ЕГО , ОХРАНЯЯ СВЯТИЛИЩЕ, ДЛЯ ПРЕ
ДОСТЕРЕЖЕНИЯ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ;  ПОС
ТОРОННИЙ ЖЕ,  КОТОРЫЙ ПРИ БЛИЗИТ
СЯ , ПРЕДАН БУДЕТ СМЕРТИ. /39/ ВСЕГО 
ИСЧИСЛ ЕННЫХ ЛЕВИТОВ,  КОТОРЫХ И С
ЧИСЛИЛИ МОШЕ И АГАРОН ПО ПОВЕЛЕ
НИЮ БОГА ,  ПО  СЕМЕЙСТВАМ ИХ, ВСЕХ 
МУЖЧИН ОТ ОДНОГО МЕСЯЦА И СТАРШЕ ,  
- ДВАДЦАТЬ ДВЕ  ТЫСЯЧИ .  

'�Г'� I:)Dn�tp�7 i1,1i1; ��-'1l f";:t�1 

предложения, �eHopa, золотой жертвен
ник и жертвенник, находившийся во дво
ре переносного Храм. 

32. Эльазар, сын Atapoha-коfена 
Эльазар принадлежал к семейству Ага
рона и был коГеном. Потомки Агарона, 
сына Амрама, сына Леви (см. Ш мот, 
6 : 18,20,23),  не утратили своей связи с 
коленом, из которого они происходят. В 
книгах пророков часто встречается сло
восочетание "когены-левиты", подчерки
вающее принадлежность семейства, вы
деленного для принесения жертв в Хра
ме, к потомкам Леви. Поэтому не вызы
вает удивления, что Эльазар, человек 
знатного рода, занимающий особое поло
жение в колене Леви, был назначен от
ветственным за правильность исполне
ния законов, определяющих порядок 
свертывания Мишкана, упаковки его со-

� : �7� 1:)�'Jtp1П 1:):1tp i1?��1 �1r:t-r�� 

судов и переноски конструкции Храма и 
предметов, обладающих святостью. 

33-37. Семейство �рари на всех 
стоянках в пустыне располагалось к се
веру от переносного Храма. В его обязан
ность входила погрузка на повозки и 
перевозка по пустыне самых тяжелых 
деталей конструкции Мишкана: досок, 
столбов, колец для крепления и массив
ных серебряных подставок. 

38. стоящие же станом впереди 
Шатра откровения, к востоку Наибо
лее почетным считалось место к западу 
от �ишкана, потому что с этой стороны 
находился вход в Святая Святых, закры-
тый завесой. 

39. двадцать две тысячи Общее 
число левитов, указанное в этом стихе 
Торы, - двадцать две тысячи, что на 
триста человек меньше того числа, кото-

8 1 1 
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/40/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ: " ИСЧИСЛИ ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ муж
СКОГО ПОЛА ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ОТ ОД
НОГО МЕСЯЦА И СТАРШЕ, И ПЕРЕСЧИТАЙ 
ИХ ПОИМЕННО.  /4 1/  И ВОЗЬМИ ЛЕВИТОВ 
ДЛЯ МЕНЯ , ибо Я - БОГ, ВМЕСТО ВСЕХ 
ПЕРВЕНЦЕВ ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , А СКОТ 
ЛЕВИТОВ - ВМЕСТО ВСЕХ ПЕРВОРОЖ
ДЕННЫХ ИЗ СКОТА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ " . 
/42/ И ИСЧИСЛИЛ МОШЕ,  КАК ПОВЕЛ ЕЛ 
ЕМУ БОГ, ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ ИЗ СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ. /43/ И БЫЛО ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ 
МУЖСКОГО ПОЛА, СЧИТАЯ ПО ИМЕНАМ, 
ОТ ОДНОГО М ЕСЯЦА И СТАРШЕ,  ВСЕХ ИС
ЧИСЛЕННЫХ - ДВАДЦАТЬ ДВЕ ТЫСЯЧИ 
ДВЕСТИ СЕМЬДЕСЯТ ТРИ . 

рое мы получим, если просуммируем 
численность каждого из трех семейств 
этого колена. Талмуд объясняет это не
соответствие следующим образом: дан
ная перепись производилась с целью оп
ределить численность левитов, которые 
должны быть посвящены для служения в 
переноснам Храме, и выкупить тех пер
венцев сынов Израиля, для которых не 
хватит левитов. Поэтому при оконча
тельном пересчете левитов первенцы ко
лена Леви были исключены из общего 
количества. Они не могли заменить пер
венцев других колен на службе в Храме, 
поскольку обязанность совершать слу
жение в Храме лежала на них изначаль
на, подобно первенцам всех остальных 
колен сынов Израиля. Количество пер
венцев в колене Леви равнял ось трем
стам. 

40-5 1 .  Замена первенцев левита-
ми. 

43. двадцать две тысячи двести семь
десят три Число первенцев на 273 
превышает число левитов. Поскольку 
вместо каждого первенца служение в 
Храме взял на себя один из левитов, 
оставшиеся 273 первенцев из числа сы
нов Израиля должны были быть выкуп
лены, т. е. освобождены от исполнения 
работ в Храме путем выплаты определен
ной суммы денег. За каждого из них 
следовало передать когенам, как предста
вителям колена Леви, пять шекелей се
ребра. Эта сумма соответствует плате, 
которую закон Торы требует внести в 
том случае, если человек дал обет по-
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жертвовать в Храм деньги в размере 
стоимости мальчика до пяти лет (см. 
Ваикра, 27:6) .  Мидраш говорит, что пер
венцев, которые должны были выкупить 
себя, определили по жребию: к кускам 
пергамента с написанными на них име
нами левитов добавили 273 чистых куска 
пергамента. Каждый из первенцев взял 
один из кусков. Те, кому достались чис
тые куски пергамента, должны были вне
сти за себя выкуп. 

На первый взгляд, результат перепи
си, приведенный в этой главе, представ
ляется противоречащим действительно
сти. Если какая-либо группа населения 
насчитывает 600 тысяч взрослых муж
чин, то ее общая численность должна 
быть не меньше 2 миллионов. Как же 
такое огромное число людей могло столь 
продолжительное время жить на Синай
ском полуострове, если сегодня на этой 
территории находит себе пропитание не 
более 10 тысяч человек? 

Текст Торы не оставляет возможно
сти предположить, что сыны Израиля 
питались скудными плодами пустыни и 
что им могло хватить воды, имеющейся в 
оазисах, или воды весенних потоков. То
ра свидетельствует о постоянных чуде
сах: мане, падавшем с небес, и воде, выте
кавшей из камня, который народ назы
вал колодцем М ирьям (см. Ш мат, 
1 6:4,35) .  Анализировать текст Торы, ис
ключив понятие чуда, - бессмысленно. 
Его не смогут заменить никакие научные 
гипотезы,  потому что ни до исхода из 
Египта, ни после него двухмиллионный 
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/44/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К м о 
ШЕ, ТАК :  /45/ "ВОЗЬМИ ЛЕВИТОВ ВМЕСТО 
ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ, И 
СКОТ Л ЕВИТОВ ВМЕСТО ИХ СКОТА,  И БУ
ДУТ ЛЕВИТЫ МОИМИ:  Я - БОГ. /46/ ЧТО 
ЖЕ ДО ВЫКУПАЕМЫХ ДВУХСОТ СЕМИДЕ
СЯТИ ТРЕХ ЛИШ НИХ ПРОТИВ ЧИСЛА ЛЕ
ВИТОВ ИЗ П ЕРВЕНЦЕВ ИЗ СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ,  /47/ ТО ВОЗЬМЕШЬ ПО ПЯТИ Ш ЕКЕ
ЛЕЙ С ГОЛОВ Ы ,  Ш ЕКЕЛЯМ И  СВЯЩЕННЫ
МИ ВОЗЬМИ ,  ДВАДЦАТЬ монет "ГЕРА" В 
каждом Ш ЕКЕЛЕ .  /48/ И ОТДАЙ ЭТО СЕРЕБ
РО АГАРОНУ И СЫНОВЬЯМ ЕГО В ВЫКУП 
ЗА ЛИШНИХ ИЗ НИХ" .  /49/ И ВЗЯЛ МОШЕ 
СЕРЕБРО В Ы КУПА ЗА ЛИШНИХ ПРОТИВ 
ЗАМЕНЕННЫХ ЛЕВИТАМИ .  /50/ ОТ ПЕР
ВЕНЦЕВ ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ВЗЯЛ ОН СЕ
РЕБРО ЭТО : ТЫСЯЧУ ТРИСТА ШЕСТЬДЕ
СЯТ ПЯТЬ, Ш ЕКЕЛЯМИ СВЯЩЕННЫ М И .  
/5 1/  И ОТДАЛ МОШЕ ЭТО СЕРЕБРО ВЫКУ
ПА АГАРОНУ И СЫ НОВЬЯМ ЕГО , ПО СЛОВУ 
БОГА, КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  
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народ не проходил через море и не блуж
дал по степям и каменистой пустыне на 
протяжении сорока лет. 

Целый ряд научных исследований до
казывают, что пустынная местность мо
жет прокормить довольно значительное 
количество людей. Кроме того, климати
ческие условия, которые мы наблюдаем 
сегодня, не всегда были такими: там, где 
практически не выпадают осадки, три ты
сячи лет назад можно было наблюдать 
зеленый покров растительности. Это не 
противоречит тому, что Тора называет 
подобные территории пустыней. Среди 
древних народов пустыней было принято 
называть незаселенную или почти не за
селенную местность. (См.  Хантингтон. 
Климат Древней Палестины. Бюллетень 
Американского Географического Обще
ства, т. 40, 1 908.) Подобные исследования 
представляют большой интерес, давая 
нам возможность представить себе усло
вия жизни древних народов этого регио
на, но не могут объяснить с научной точ
ки зрения события исхода из Египта и 
периода странствий по пустыне. 

Другое кажущееся противоречие, со
держащееся в тексте Торы, заключается 

в том, что число первородных детей муж
ского пола, определенное в результате 
переписи, равно 22 273. Это составляет 
примерно одну двадцать седьмую часть 
от общей численности мужского населе
ния. Однако это противоречие легко сни
мается, если вспомнить, что речь идет не 
о всех первенцах сынов Израиля, а толь
ко о тех из них, кому к моменту переписи 
еще не исполнилось двадцати лет. 

47. шекелями священными Осо-
бая, постоянно используемая и неизме
няемая с течением времени мера веса. 
Использовал ась для определения коли
чества серебра и других драгоценных 
металлов при произведении работ по 
строительству Храма, а также в случае 
внесения выкупов, установленных зако
ном Торы, и в случае принесения по
жертвований на нужды Храма. 

Глава 4. Пере счет левитов и 
определение обязанностей 

каждого семейства 

1 -20. Когены и их обязанности 
Вторая отдельная перепись левитов 

охватывала только мужчин в возрасте от 
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ШЕ И АГАРОНУ, ТАК: /2/ "ИСЧИСЛИ СЫ
НОВ КЕГАТА ИЗ СРЕДЫ СЫНОВ ЛЕВИ ,  ПО 
СЕМЕЙСТВАМ ИХ,  ПО ОТЧИМ ДОМАМ ИХ, 
/3/ ОТ ТРИДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ, ДО ПЯ
ТИДЕСЯТИ ЛЕТ ,  ВСЯКОГО ГОДНОГО ДЛЯ 
СЛУЖЕНИЯ,  ДЛЯ ИСПОЛНЕНИЯ РАБОТЫ В 
ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ.  /4/ ВОТ СЛУЖЕНИЕ 
СЫНОВ КЕГАТА В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ , В 
СВЯТАЯ СВЯТЫХ :  /5/ ВОЙДУТ АГАРОН И 
СЫНОВЬЯ ЕГО , КОГДА СТАН ГОТОВИТСЯ 
ВЫ СТУПИТЬ В ПУТЬ, И СНИМУТ ЗАВЕСУ 
ПОЛОГА, И ПОКРОЮТ ЕЮ КОВЧЕГ СВИДЕ
ТЕЛЬСТВА. /6/ И ПОЛОЖАТ НА НЕГО ПОК
РЫТИЕ ИЗ ШКУР ТАХАШЕЙ , И НАКИНУТ 
ПОКРЫВАЛО,  всЕ ИЗ ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ,  
СВЕРХУ, И НАПРАВЯТ ШЕСТЫ ЕГО.  j7 / А 
НА СТОЛ ВОЗЛОЖ ЕНИЯ ВОЗЛОЖАТ ПОК
РЫВАЛО ИЗ ГОЛУБОЙ ШЕРСТИ , И ПОСТА
ВЯТ НА НЕГО БЛЮДА, И ЛОЖКИ, И КРУЖ
КИ, И ЧАШИ ДЛЯ ВОЗЛИЯНИЯ,  И ХЛЕБ 
ПОСТОЯННЫЙ ПУСТЬ БУДЕТ НА НЕМ.  
/8/ И НАКИНУТ НА НИХ ПОКРЫВАЛО ИЗ 
ЧЕРВЛЕНИЦЫ,  А ЕГО ПОКРОЮТ ПОКРЫ
ТИЕМ ИЗ Ш КУР ТАХАШЕЙ, И ВПРАВЯТ 
ШЕСТЫ ЕГО . /9/ И ВОЗЬМУТ ПОКРЫВАЛО 
ИЗ ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ, И ПОКРОЮТ МЕ
НОРУ, И СВЕТИЛЬНИКИ ЕЕ, И ЩИПЦЫ ЕЕ, 
И СОВКИ ЕЕ, И ВСЕ ЕЕ СОСУДЫ ДЛЯ МАС
ЛА, КОТОР Ы М И  СОВЕРШАЮТ ПРИ НЕЙ 
СЛУЖЕНИЕ,  / 1 0/ И ПОЛОЖАТ ЕЕ СО ВСЕ
МИ СОСУДАМ И  ЕЕ В ПОКРЫТИЕ ИЗ ШКУР 
ТАХАШЕЙ , И НАВЕСЯТ НА ШЕСТ. /1 1 /  А НА 

30 до 50 лет, т. е. тех, кто на тот момент 
был обязан в соответствии с законом 
исполнять работы в Храме. 

2. исчисли сынов Кегата Им даны 
наибольшие привилегии, поскольку они 
самые близкие родственники Моше и 
АГарона. 

3. для служения Букв. "для служ-
бы в войске" .  Левиты представляют со
бой колено со строгим внутренним по
рядком, похожим на армейский: пра
вильное исполнение работ в Храме тре
бует ничуть не меньшей ответственно
сти, чем та, которая ложится на каждого 
человека, готовящегося к сражению 
(Макнил). 

для исполнения работы В данном 
случае речь идет о переноске частей кон
струкции Храма и святых сосудов. 

4.  в Святая Святых Ковчег завета, 
золотой стол для хлебов предложения, 
Менора, золотой жертвенник, завеса и 
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разные сосуды для жертвоприношений 
были основной ношей семейства КеГата. 

5. войдут Агарон и сыновья его 
Для того, чтобы закрыть священные со
суды, как это положено по закону. Се
мейство Кегата обязано было переносить 
эти сосуды, но не имело права ни смот
реть на них, ни прикасаться непосредст-
венно к ним. 

и снимут завесу полога Завеса, 
закрывающая вход в Святая Святых. 

6. и накинут покрывало На Ковчег 
завета, уже покрытый завесой. 

всё из голубой шерсти Цвет сим-
волизирует голубизну небес (см. Ш мот, 
25 : 10) .  

и направят шесты его Шесты для 
переноски Ковчега завета при движении 
по пустыне (см. Ш мот, 25 : 1 4) .  

7.  а на стол возложения См. 
Ш мот, 25:30.  

10. и навесят на шест Поскольку у 
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ЗОЛОТОЙ ЖЕРТВЕННИК НАКИНУТ ПОК
РЫВАЛО ИЗ ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ , И ПОКРО
ЮТ ЕГО ПОКРЫТИЕМ ИЗ Ш КУР ТАХАШЕЙ , 
И ВПРАВЯТ Ш ЕСТЫ ЕГО . / 1 2/ И ВОЗЬМУТ 
ВСЕ СЛУЖЕБНЫЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ , 
КОТОРЫМИ СОВЕРШАЮТ СЛУЖЕНИЕ В 
СВЯТИЛИЩЕ, И ПОЛОЖАТ НА ПОКРЫВА
ЛО ИЗ ГОЛУБОЙ Ш ЕРСТИ, И ПОКРОЮТ ИХ 
ПОКРЫТИЕМ ИЗ Ш КУР ТАХАШЕЙ ,  И НА
ВЕСЯТ НА Ш ЕСТ. / 1 3/ И ОЧИСТЯТ ЖЕРТ
ВЕННИК ОТ ПЕПЛА, И НАКИНУТ НА НЕГО 
ПОКРЫВАЛО ИЗ БАГРЯНИЦЫ . / 14/ И по
ЛОЖАТ НА НЕГО ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ , 
КОТОРЫМИ СОВЕРШАЮТ НА НЕМ СЛУЖЕ
НИЕ: СОВКИ, ВИЛКИ, И ЛОПАТКИ,  И ЧА
ШИ,  ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ЖЕРТВЕН
НИКА, И НАКИНУТ НА НЕГО ПОКРЫТИЕ 
ИЗ ШКУР ТАХАШЕЙ ,  И ВПРАВЯТ ШЕСТЫ 
ЕГО . / 15/  А КОГДА АГАРОН И СЫНОВЬЯ 
ЕГО ЗАКОНЧАТ ПОКРЫВАТЬ СВЯТИЛИЩЕ 
И ВСЕ СВЯЩЕННЫ Е  СОСУДЫ, КОГДА СТАН 
ГОТОВИТСЯ ВЫСТУПИТЬ В ПУТЬ , ТО ЗА
ТЕМ ВОЙДУТ СЫНЫ КЕГАТА, ЧТОБЫ НЕС
ТИ , НО НЕЛЬЗЯ ИМ ДОТРАГИВАТЬСЯ ДО 
СВЯТИЛИЩА, А ТО УМРУТ.  ВОТ ЧТО НО
СИТЬ СЫНАМ КЕГАТА ИЗ ШАТРА ОТКРО
ВЕНИЯ.  / 16/ ПОД НАДЗОРОМ ЖЕ ЭЛЬАЗА
РА, СЫНА АГАРОНА-КОГЕНА: МАСЛО ДЛЯ 
МЕНОРЫ , СМЕСЬ БЛАГОВОН И Й  ДЛЯ ВОС
КУРЕНИЯ,  И ДАР ПОСТОЯН НЫ Й ,  И МАСЛО 
ДЛЯ ПОМАЗАНИЯ , НАБЛЮДЕНИЕ ЗА ВСЕМ 
ШАТРОМ ОТКРОВЕНИЯ,  И ЗА ВСЕМ , ЧТО В 
НЕМ , ЗА СВЯТИЛИЩЕМ, И ЗА ПРИНАД
ЛЕЖН ОСТЯМИ ЕГО " .  

/ 1 7/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ И АГАРОНУ, ТАК:  / 18/ " Н Е  ДОВЕДИТЕ 
ДО ГИБЕЛИ КОЛЕНА СЕМЕЙСТВ КЕГАТА ИЗ 

Меноры не было шестов, ее нельзя было 
переносить так же, как жертвенник, стол 
для хлебов предложения или Ковчег за
вета. Менору упаковывали в ткань, а 
через ткань пропускали шест, который 
клали на плечи. 

1 1 .  а на золотой жертвенник 
Жертвенник для воскурения благовоний 
(см. Ш мот, 30: 1 ) . 

13 .  и очистят жертвенник от пепла 
Огонь на жертвеннике никогда не дол
жен был угасать (см. Баикра, 6:5,6). М ид
раш говорит, что даже во время перехо
дов по пустыне пламя не угасало. Рати 
разъясняет, что Божественный огонь, 
спустившийся с небес в день освящения 
переносного Храма и принесения первых 
жертв, поднимал покрывавшую жертвен-
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ник ткань, и под ней угадывались конту
ры тела льва. 

16. под надзором же Эльазара 
Эльазар был обязан следить за правиль
ным распределением между левитами 
оливкового масла для поддержания огня 
в светильниках Меноры и для освящения 
сосудов Храма, состава пахучих трав для 
воскурений и животных для постоянных 
жертвоприношений, за тем, чтобы была 
обеспечена их доставка на новую стоянку. 

18 .  не доведите до гибели колена 
Чтобы никто из исполняющих работы в 
Храме не погиб, поскольку наказанием 
за небрежное отношение к своим обязан
ностям, следствием которого было даже 
незначительное нарушение закона, явля
лась смерть, посылаемая с Небес. 
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БЕМИДБАР IV, 1 9  

СРЕДЫ ЛЕВИТОВ .  / ] 9/ ВОТ ЧТО СДЕЛАЙТЕ 
ИМ, ЧТОБЫ ЖИЛИ ОНИ И НЕ УМЕРЛИ ,  
ПОДХОДЯ К СВЯТАЯ СВЯТЫХ:  АГАРОН И 
СЫНОВЬЯ ЕГО ПУСТЬ ВХОДЯТ И РАССТАВ
ЛЯЮТ ИХ КАЖДОГО У РАБОТЫ ЕГО И У 
НОШИ ЕГО . /20/ НЕЛЬЗЯ ВХОДИТЬ ИМ И 
СМОТРЕТЬ, КАК ПОКРЫ ВАЮТ СВЯТИЛИ
ЩЕ, А ТО УМРУТ" . 

20. как покрывают Левиты не име-
ют права присутствовать при упаковке 
священных сосудов, а на Ковчег завета 
не имеют права смотреть даже когены: 
они должны опустить завесу, отделяю-

N·�l '�t)1 t:)ry? �t?'1l, I MN·!l : t:)�17ry 1;�� 19 
I};::t� t:)��1�iJ �JI?-M� t:)Otp �� �M�� 
-'12 ��N ��N t:)M;N ��Ш, �N·�� ,�),:)� 

- ,," .J" т .J Т : т т т 

M;N" �N·':)�-N·" : ;NW�-'N' ;М"':)1) :;, 
" : . "- Т : ' Т - ... : \,. Т -: 

� : �M�l �J·�iJ-М� V��� 
щую Святая Святых от Святого помеще
ния Храма, так, чтобы она полностью 
закрыла Ковчег завета, стоящий за ней, и 
только после этого при ступить к его упа
ковке. 
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Гафтара главы Бемидбар 
Гошеа, 2 : 1 -22 

В первом предложении гафтары, яв
ляющемся началом второй главы книги 
пророка Гошеа, численность еврейского 
народа в будущем сравнивается с коли
чеством песчинок на морском берегу. 
Ассоциативная связь этого пророчества с 
началом книги Бемидбар очевидна: цен
тральное место в первой главе книги 
Бемидбар занимает описание правил пе
реписи сынов Израиля с целью опреде
лить их численность. Пророк Гошеа, 
описывая возвращение на родину еврей
ского народа, рассеянного по всему миру, 
предсказывает, что пересчитать сынов 
Израиля будет невозможно из-за много
численности народа, вернувшегося в 
Страну Израиля в дни прихода Машиа
ха, после окончания срока долгого изгна
ния. Описание исторического периода, 
соответствующего годам жизни пророка 
Гошеа, и основное содержание его проро
честв приводится в книге Брейшит (стр. 
1 5 1  и 1 7 1 ) . 

Притча о личной трагедии 
Рассказ, приведенный в начале книги 

Гошеа, вызывает недоумение у любого, 
кто знакомится с ним. .И сказал Бог 
Гошеа: " Иди, возьми себе жену-блудницу 
и [ пусть она родит] детей блуда, ибо 
весьма блудодействует [народ, прожи
вающий на] этой земле, отступая от Бо
га" .  И пошел он, и взял Гомер, дочь 
Дивлаима. И зачала она, и родила ему 
сына . . .  И зачала она еще, и родила дочь. 
И сказал Он ему: "Нареки ей имя Ло
Рухама [ "Не будет помилована" ] ,  ибо 
впредь не буду Я миловать дом Израиля 
и прощать им ... " � .  

Многие комментаторы, считают, что 
эта история не относится к реальному 
миру и происходил а только в пророче
ском видении. Но даже если все это было 
в действительности, реальный мир стал 
похож на притчу, при помощи которой 
Всевышний объяснил Гошеа Свою лю
бовь к еврейскому народу. Мидраш гово
рит, что повелению жениться на блудни-

це предшествовало обращение Гошеа ко 
Всевышнему, в котором он, сетуя на то, 
что среди сынов Израиля распространи
лось идолопоклонство, предложил Все
вышнему заменить избранный Им народ 
другим. Тогда Всевышний велел Гошеа 
жениться на развратной женщине, а по
том развестись с ней. Гошеа упрашивал 
Творца отменить приказ, ибо оказалось, 
что, несмотря на все горе, которое причи
нила ему блудная жена, в его сердце 
живет любовь к ней и к детям. После 
того, как пророк сам почувствовал, что 
любовь к недостойной женщине не про
ходит, он осознал, что любовь Творца к 
сынам Израиля вечна и не угасает даже в 
периоды духовного и морального паде
ния еврейского народа. 

Личная трагедия омрачила жизнь 
Гошеа. Он обнаружил, что истратил дра
гоценное чувство любви на женщину 
легкого поведения. Она исчезала из до
ма, чтобы встречаться с любовниками. 
Это повторялось вновь И вновь, пока она 
не стала рабыней-наложницей в доме 
одного из них. Но любовь Гошеа не угас
ла даже тогда, когда он удостоверился в 
ее неверности и недостойном поведении. 
Когда же она попала в рабство, он выку
пил ее и вернул в дом, дал ей кров и 
пищу, испытывая чувство жалости. Од
нако он подверг ее испытанию, чтобы 
убедиться, что теперь пробудится то хо
рошее, доброе и порядочное, что заложе
но в ее душе. 

На протяжении этой драматической 
истории Гошеа начал все острее чувство
вать, что его трагедия перекликается с 
трагедией всего еврейского народа и яв
ляется образом отношений между Все
вышним - любящим мужем и народом -
неверной женой. Измена народа, похо
жая на измену жены, заключается в по
клонении все новым и новым идолам и в 
том, что народ забывает о Всевышнем. 
Всевышний избрал народ, порабощен
ный египтянами, не имевший ни малей
шей возможности освободиться и обре-
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ГОШЕА, 2 

/1/ (·И БУДЕТ Ч И СЛО СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
КАК ПЕСОК МОРСКОЙ ,  КОТОРЫ Й НЕ ИЗ
МЕРИТЬ И НЕ И СЧ И СЛ ИТЬ. И БУДЕТ ВМЕС
ТО СКАЗАННОГО ИМ: "НЕ МОЙ НАРОД В Ы "  
СКАЗАНО И М :  " С Ы Н Ы  ВСЕСИЛЬНОГО Бога 
Ж ИВОГО вы " .  /2/ И СОБЕРУТСЯ СЫНЫ 
ЙЕГУДЫ И СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ВМЕСТЕ, И 
НАЗНАЧАТ СЕБЕ ОДНОГО ВОЖДЯ , И ПОД-

ченный на медленное вымирание, и сде
лал его великой свободной нацией, обла
дающей знанием Торы. И все это евреи с 
легкостью отбросили. Служению Все
вышнему в чистоте и с любовью они 
предпочли жестокие культы ханаанских 
племен. Они променяли истинного Бога, 
Творца неба и земли, на мифических 
повелителей тех или иных сил природы 
- баалей, поклонение которым было рас
пространено среди окружающих наро
дов. Гошеа осознал, что если он, человек 
из плоти и крови, прощает, ждет и наде
ется, что его терпение и любовь пробудят 
в жене лучшую ее сторону, то любовь 
Всевышнего, вне всякого сомнения, спо
собна пробудить в народе лучшие его 
качества и вернуть евреев на путь истин
ного служения Богу. Многочисленные 
грехи народа стали причиной изгнания 
сынов Израиля, но не уменьшили лю
бовь Творца к Своему народу. Страдания 
в изгнании должны искупить преступле
ния и заставить народ понять, что нет 
большего блага, чем жить в Стране Изра
иля, где постоянно раскрывается Боже
ственное Присутствие. Таким образом, 
отношения В севышнего с еврейским на
родом строятся не только на основе спра
ведливости и наказания по принципу 
"мера за меру" - главным фактором вы
ступает любовь. Это выражается в том, 
что как только пробуждается любовь на
рода к Творцу, отменяются все наказа
ния. 

Гошеа рассказывает, что от этого не
счастного брака у него было трое детей. 
По всей видимости, еще до того, как 
родился второй ребенок, Гошеа догадал
ся о недостойном поведении жены. В 
это же время ему велено дать детям 
имена, которые служат намеком на не
верность его жены, которая стала олице-
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творением всего еврейского народа. Имя 
первого сына - Изреэль, что означает 
"будет рассеян Богом", а имя второго 
ребенка, дочери - Ло-Рухама, что озна
чает "не будет помилована". Эти имена 
звучат как послание Всевышнего поко
лению про рока, в котором сообщается, 
что грех слишком велик, чтобы его мож
но было простить, И народ будет рассе
ян. Терпение Всевышнего исчерпано - и 
на смену милости пришел гнев. Имя 
третьего сына Ло-Ами - "не Мой на
род". Всевышний никогда не расторгнет 
Свой союз - народ Израиля избран Им 
навечно. Но иногда связь сынов Израи
ля со Всевышним становится незамет
ной, и кажется, что Всевышний отказал
ся от Своего народа, - и это самое 
страшное наказание. 

1-3 .  Падение Израиля из-за 
совершаемых преступлений и 

изгнание. Раскаяние изгнанного 
народа и восстановление 

Всевышним величия избранного 
Им народа в будущем 

1. и будет число Н есмотря на то, 
что народу, оставившему служение Все
вышнему и пошедшему за чужими бога
ми, вынесен суровый приговор, в буду
щем, когда евреи раскаются, их числен
ность будет такова, что народ нельзя 
будет пересчитать. 

не Мой народ вы Иврит: ло а,Ми 
ате,М. 

2. и соберутся сыны Йегуды и сыны 
Израиля вместе Государство, разде
лившееся на северное Израильское и 
южное Иудейское царства, снова станет 
единым. 

и назначат себе одного вождя Ца-
ря из рода Давида. См. Гошеа, 3:5 .  
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fОШЕА 11, 3 

НИМУТСЯ СО ВСЕХ СТРАН света, ИБО ВЕ
ЛИК будет ДЕНЬ ИЗРЕЭЛЯ.  /3/ СКАЖИТЕ 
БРАТЬЯМ ВАШ И М :  "НАРОД МОЙ " И СЕСТ
РАМ ВАШ И М :  "УТЕШ ЕН НАЯ " .  /4/ УВЕ
ЩЕВАЙТЕ МАТЬ СВОЮ , УВЕЩЕВАЙТЕ, 

и поднимутся со всех стран Из 
изгнания (Таргум, Кимхи) .  

день Изреэля Н азвание долины, 
протянувшейся от подножия горы Кар
мель до Иорданской долины. В преды
дущей главе говорится, что этим именем 
был назван первый сын fошеа, чтобы 
напомнить об убийстве, совершенном 
Йеf'у в этой местности. Йеf'у убил царя 
северного царства, а затем и царя южно
го царства - двух злодеев., погрязших в 
идолопоклонстве, - по повелению Все
вышнего. Но сам Йеf'у, став царем се
верного Израильского царства, не унич
тожил идолопоклонство, насажденное 
Йоровамом, и терпимо относился к по
клонению самым разным божествам, а 
также не отменил запрет посещать 
Храм, расположенный в южном царстве. 
Через Своих Пророков Всевышний об
виняет Йеf'у в бесмысленном убийстве. 
Если, став царем, он не исправил всего 
того, что сделали убитые им, а стал 
совершать те же самые преступления, 
уводя народ все дальше от служения 
Всевышнему, то зачем нужно было уби
вать тех, кто до него стоял во главе 
народа? Через пророка fошеа Всевыш
ний вновь призывает Йеf'у к раскаянию. 
Название Изреэль имеет еще одну трак
товку: " Бог посеет". И про рок говорит О 
возвращении из изгнания, когда народ 
раскается и всем сердцем устремится ко 
Всевышнему. Вернувшийся народ будет 
подобен урожаю, проросшему из зерен, 
брошенных В севышним в землю, чтобы 
восстановить численность народа, воз
вращающегося на родину. Велик день 
возрождения народа, который подобен 
урожаю, неожиданно поднявшемуся из 
земли. 

З .  скажите братьям вашим: "Народ 
Мой" Имена детей изменяются: отри
цательный смысл исчезает - и они полу
чают положительное значение. Ло-Ами 
("не Мой народ") становится Ами ( "на
род Мой").  А Ло-Рухама - ("не будет 
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помилована") становится Рухама ("до
стойная проявления милости к ней"). 

4-15 .  Настоящее Израиля похоже 
на темную ночь 

4-6. Характерной чертой книги 
Гошеа являются неожиданные переходы 
от темы к теме и от одних образов к 
другим. Пророк то упрекает сынов Из
раиля, описывая их преступления, то 
говорит о своей личной трагедии. Он 
воспринимает общие проблемы через 
призму событий своей жизни и осознает 
смысл всего происходящего с ним, как 
отражение судьбы народа. Резкая смена 
тем и образов отражает то смятение, в 
котором находится пророк: его сердце 
переполнено любовью, а разум отказыва
ется смириться как с неверностью наро
да Богу, так и с не верностью своей жены. 
Нет сомнений в том, что любовь Все
вышнего к сынам Израиля вечна. Так же, 
как любовь Гошеа к Гомер преодолеет 
все преграды и изгонит порочность И 
нечистоту, так Бог вернет Свой народ на 
пути истины и справедливости. Но ка
ким бы прекрасным ни было будущее 
евреев, их настоящее похоже на беспро
светную темноту ночи. Гошеа призывает 
одуматься, оставить идолопоклонство и 
вернуться к служению Творцу. Пытаясь 
донести до сознания людей весь ужас 
трагедии, которая неизбежно постигнет 
их, если они не исправят свои пути, 
fошеа призывает народ вспомнить, как 
муж поступает с неверной женой. 

4. увещевайте мать свою, увещевай
те "Мать" - все общество Израиля, 
передающее из поколения в поколение 
особенности еврейского народа, которые 
позволяют ему оставаться народом То
ры, хранящим неразрывную связь с 
Творцом. Кимхи понимает это обраще
ние к народу следующим образом: 
"Ссорьтесь друг с другом - предъявляй
те претензии только к самим себе". 
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ГОШЕА 11, 5 

ИБО ОНА НЕ Ж ЕНА МНЕ,  И Я НЕ МУЖ ЕЙ. 
ПУСТЬ УДАЛИТ ОНА БЛУД С ЛИЦА СВОЕГО 
И ПРЕЛЮБОДЕЯНИЕ С ГРУДИ СВОЕЙ, 
/5/ ЧТОБЫ НЕ РАЗДЕЛ Я ЕЕ ДОНАГА, И НЕ 
ВЫСТАВИЛ ЕЕ, КАК В ДЕНЬ,  КОГДА РОДИ
ЛАСЬ ОНА, И Н Е  СДЕЛАЛ ЕЕ ПОДОБНОЙ 
ПУСТЫНЕ, И НЕ ПРЕВРАТИЛ ЕЕ В ЗЕМЛЮ 
ИССОХШУЮ , И НЕ УМЕРТВИЛ ЕЕ ЖАЖ
ДОЙ , /6/ А ДЕТЕЙ ЕЕ НЕ ПОМИЛОВАЛ , ИБО 
ДЕТИ БЛУДА О Н И ,  /7/ ИБО РАСПУТНИЧА
ЛА МАТЬ ИХ, О ПОЗО РИЛА РОЖДЕНИЕ ИХ , 
ИБО ГОВОРИЛА ОНА: "ПОЙДУ ЗА ЛЮБОВ
НИКАМИ МОИМИ, ДАЮ ЩИМИ МНЕ ХЛЕБ 
МОЙ И ВОДУ М О Ю ,  ШЕРСТЬ И ЛЕН МОЙ,  
ОЛИВКОВОЕ МАСЛО МОЕ И НАП ИТКИ 
МОИ" .  /8/ П ОЭТО МУ ПРЕГРАЖУ Я ПУТЬ 
ТВОЙ КОЛ ЮЧКАМИ,  И ПОСТАВЛЮ Я ПЕ
РЕД НЕЙ П РЕГРАДЫ , И ПУТЕЙ СВОИХ НЕ 
НАЙДЕТ ОНА. /9/ И ПОГОНИТСЯ ОНА ЗА 
ЛЮБОВНИКАМИ СВОИМИ, НО НЕ ДОГО
НИТ ИХ, И БУДЕТ ИСКАТЬ ИХ, НО НЕ НАЙ
ДЕТ, И СКАЖЕТ: " ПОЙДУ Я И ВОЗВРА
ЩУСЬ К ПЕРВОМУ МУЖУ МОЕМУ, ИБО бы-

ибо она не жена Мне . . .  муж Заяв-
ление, которое обычно произносят при 
разводе ( Кассуто) .  Всевышний изгоняет 
народ из Своего дома (Страны Израиля) 
за поклонение баалям. 

удалит она блуд Имеются в виду 
колдовство и культовые обряды, заимст
вованные у окружающих народов. Все 
это должно быть мгновенно отброшено, 
и народ обязан раскаяться и вернуться к 
служению Всевышнему (Кимхи) .  

5 .  чтобы не раздел Я ее У многих 
народов древности наказание неверной 
жены было быстрым и суровым: с нее 
снимали одежды, выводили на улицу и 
побивали камнями. Используя образ не
верной жены, наказанной мужем, Гошеа 
призывает народ осознать, что идолопо
клонство приведет к изгнанию из Стра
ны Израиля и быстрому исчезновению 
народа на чужбине. 

как в день, когда родилась она На 
заре истории народа, когда он был выве
ден из рабства. В то время, когда евреи 
находились в Е гипте, у них не было ни 
богатства, ни сил, ни свободы. 

6. а детей ее не помиловал Дети, 
рожденные от внебрачной связи, страда
ют из-за своей матери. Так и праведные 
люди будут страдать вместе со всеми, 
т. к. они принадлежат к народу - тому 
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общему для всех, что Гошеа называет 
"матерью". 

7.  опозорила рождение их Покло-
нение баалям и совершение непристой
ных обрядов, связанных с культами слу
жения им, а также усвоение обычаев и 
норм поведения окружающих народов 
названо бесстыдством. 

8-10.  Всевышний показывает Из-
раилю бессилие идолов и заставляет 
осознать всю тщетность надежд на них. 

9 .  и погонится она за любовниками 
своими . . .  но не найдет Поклонение 
идолам и принес ени е им жертв никогда 
не приведут к такому процветанию стра
ны и народа, которое было, когда люди 
приходили в Храм, обращались с молит
ВОЙ ко Всевышнему и приносили жертвы 
в соответствии с предписаниями закона. 

и возвращусь к первому мужу мо
ему Страдания заставят народ вспом
нить о Всевышнем. Сыны Израиля, убе
дившись в тщетности надежд на идолов 
и в бесполезности поклонения им, осоз
нают, что то благо, которым располагал 
народ в прошлом, исходило непосредст
венно от Всевышнего, изобилие было не 
чем иным, как ниспосланным Им благо
словением (Хортон) .  Но пока люди не 
ощутят горечи изгнания, они не смогут 
раскаяться в полной мере и понять, что 
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13 

14 

ло ЛУЧ Ш Е  МНЕ ТОГДА, ЧЕМ ТЕПЕРЬ" .  
/ 10/ И НЕ ЗНАЛА ОНА,  ЧТО Я ДАВАЛ ЕЙ 
ХЛЕБ И ВИНО И ОЛИВКОВОЕ МАСЛО, И Я 
ПРИУМНОЖИЛ ДЛЯ НЕЕ СЕРЕБРО И ЗОЛО
ТО, из которого ОНИ ДЕЛАЛИ украшения ДЛЯ 
БААЛЯ . / 1 1 /  ЗА ЭТО ВОЗЬМУ Я ОБРАТНО 
ХЛЕБ МОЙ В ПОРУ ЕГО И ВИНО МОЕ В 
СРОК ЕГО И ЗАБЕРУ Ш ЕРСТЯНЫЕ И ЛЬНЯ
НЫЕ ткани МОИ , КОТОРЫМИ ПРИКРЫВА
ЛА ОНА НАГОТУ СВОЮ. / 12/ И ТЕПЕРЬ ОТ
КРОЮ Я СРАМ ЕЕ НА ГЛАЗАХ У ЛЮБОВНИ
КОВ ЕЕ, И НИКТО НЕ СПАСЕТ ЕЕ ОТ РУКИ 
МОЕЙ . / 13/  И П РЕКРАЩУ Я ВСЯКОЕ ВЕ
СЕЛЬЕ ЕЕ, П РАЗДНИКИ ЕЕ, НОВОЛУНИЯ 
ЕЕ, И СУББОТЫ ЕЕ, И ВСЕ ПРАЗДНИЧНЫЕ 
СОБРАНИЯ ЕЕ. / 1 4/ И ОПУСТОШУ Я ВИ
НОГРАДНЫЕ ЛОЗЫ ЕЕ И СМОКОВНИЦЫ 
ЕЕ, О КОТОРЫХ ГОВОРИЛА ОНА: "ЭТО 
ПЛАТА МНЕ,  КОТОРУЮ ДАЛИ МНЕ ЛЮ
БОВНИКИ МОИ " ;  И ПРЕВРАЩУ Я ИХ В 
ЛЕС , И ПОЖРЕТ ИХ ЗВЕРЬ ПОЛЕВОЙ . 
/ 15/ И ВЗЫЩУ Я С НЕЕ ЗА ДНИ служения 
БААЛЯМ ,  КОТОРЫМ ВОСКУРЯЛА ОНА БЛА-

b'l'?ll�iJ '1��-n� iJ'I?ll '1lJ'��' : i1'�ij n;�rj 1� 

отступничество от Творца и прекраще
ние служения Ему сами по себе являют
ся величайшей трагедией для человека 
(Кимхи) .  

ибо [было] лучше мне тогда В то 
время, когда Израиль верил в Бога своих 
предков и служил Ему. Эти слова свиде
тельствуют о том, что народ только начи
нает осознавать свои преступления. Ему 
предстоит пройти долгий и трудный 
путь, чтобы при близиться к настоящему 
раскаянию. Понимание того, что не име
ет смысла поклоняться чужим божест
вам, т. к .  это бесполезно, а следует слу
жить Всевышнему, потому что Он дает 
благо, нельзя считать зарождением чув
ства настоящей любви к Творцу, по
скольку на данном этапе приближения к 
истине, человек думает только о собст
венной выгоде. 

10 .  и не знала она В годы отступ-
ничества. 

они делали [украшения] для Бааля 
Для изготовления изображений божеств 
и украшений для них. 

1 1 -15 .  Всевышний ждет глубокого 
раскаяния, которое породит непреходя
щую любовь. Искреннего возвращения 
ко Всевышнему можно ожидать только 
после перерождения человека. Понима
ние того, что благо исходит от Всевыш-

;,б�7ry1 'rI�p '1lf:11 �;j? ''1tppr:t ,�� 
него, а не от идолов, является высокой 
ступенью сознания. Но этого далеко не
достаточно для избранного народа, при
званного поддерживать со Всевышним 
глубокие связи - изучая Тору и соблю
дая заповеди. Человек, думающий толь
ко о материальном благе, быстро забыва
ет о Всевышнем, когда получает от Твор
ца то, что ему нужно. Бог Израиля доби
вается от народа более глубокого раская
ния и посылает наказание. 

1 1 .  в пору его В то время, когда 
созреет урожай. 

12 .  на глазах у любовников ее 
"Любовники" - идолы, которым покло
няется народ. 

13 .  праздники ее Песах, Шавуот и 
Сукот - три праздника, когда евреи 
должны были приходить В Иерусалим, в 
Храм, а также все те торжественные дни, 
которые было принято отмечать дома 
( Кимхи) .  

и все праздничные собрания ее 
Рош-Гашана и Йом-Кипур. 

14. дали мне любовники мои По-
дарки, которые якобы дали идолы за 
служение им. 

15 .  и взыщу Я с нее Чтобы привес-
ти на нее наказание. 

за дни [служения] баалям Все 
праздники в честь многочисленных бо-
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ГОВОНИЯ . ЗА ДНИ .  КОГДА УКРАШАЛА ОНА 
СЕБЯ НОСОВЫМ КОЛЬЦОМ СВОИМ И 
ОЖЕРЕЛЬЯМИ СВОИМ И .  И ШЛА ЗА лю
БОВНИКАМИ СВОИ МИ.  А МЕНЯ ЗАБЫВА
ЛА. - СЛОВО БОГА. / 16/ - ПОЭТОМУ ПРИ
МАНЮ Я ЕЕ. И ПРИВЕДУ Е Е  В ПУСТЫН Ю .  
И ОБРАЩУСЬ К СЕРДЦУ ЕЕ.  / 17/ И ОТТУДА 
ДАМ Я ЕЙ ВИНОГРАДНИКИ ЕЕ. И превращу 
МРАЧНУЮ ДОЛИНУ ВО ВРАТА НАДЕЖДЫ . 
И ВОСПОЕТ ОНА ТАМ .  КАК В ДНИ Ю НО СТИ 
СВОЕЙ И КАК В ДЕНЬ И СХОДА СВОЕГО ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ. /18/ И БУДЕТ В 
ТОТ ДЕНЬ .  - СЛОВО БОГА. - НАЗОВЕШЬ 
ТЫ Меня " МУЖ МОЙ " .  И НЕ СТАНЕШЬ 

жеств, которым поклонялись сыны Из
раиля, подражая ханаанским племенам, а 
также те праздники, которые установил 
Йоровам, сын Невата, в честь двух золо
тых тельцов, поставленных им на север
ной и южной границах своего царства. 

16-17 .  Любовь Всевышнего к 
народу Израиля 

Обнадеживающее заверение Всевыш
него в том, что Его любовь вечна и не 
угаснет ни при каких обстоятельствах, 
превращается в угрозу привести на народ 
тяжелое наказание. Но эта угроза - про
явление любви В севышнего, которая 
ищет ответной любви народа. Наказание 
не является местью, и конечная цель -
не истребить народ, а возродить те дни, 
когда его любовь ко Всевышнему была 
чистой и искренней. Всевышний вспоми
нает исход сынов Израиля из Египта, 
когда они с радостью последовали за 
Ним, несмотря на то, что дорога была им 
неизвестна. Бог Израиля вновь приведет 
народ в пустыню, чтобы услышать пес
ню, которая звучала в Его честь. Долина 
печали станет полем радости. 

16 .  приманю Я ее Любовью и лас-
кой заставлю ее вернуться. 

и приведу ее в пустыню Забудутся 
все дни измены и поклонения чужим 
богам. Все начнется сначала, как будто 
только что состоялся исход из Египта и 
народ последовал за Всевышним с вели
кой любовью и без тени сомнения. 

и обращусь к сердцу ее Всевыш-
ний утешит народ и поможет ему забыть 
страдания и все пережитое в изгнании. 

17.  и [превращу] мрачную долину 
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Эта долина упоминается в Йегошуа, 7:26. 
Слово ахор означает "печаль", "тревога". 
В этой долине Ахан был наказан за со
вершенное им преступление, первое, со
вершенное в Стране Израиля. Оно по
влекло за собой наказание всего народа и 
омрачило начало пребывания народа в 
Эрец-Исраэль. Долина, которая была на
звана долиной печали, должна стать те
перь долиной надежды. Изгнание и пере
житые страдания станут основой для 
благословений и радости, потому что 
сердце народа очистится и будет способ
но воспринимать благо Всевышнего. 
Возвращение в Страну Израиля начнет
ся не с преступлений, а с ожидания рас
крытия Божественного Присутствия по
всюду - и долина печали станет долиной 
надежды. 

и воспоет она там Народ отзовется 
на призыв Всевышнего вернуться в 
Страну Израиля и возобновить союз 
любви так же, как жена откликается на 
призыв мужа вернуться в дом после про
должительной ссоры. 

1 8-22. Плоды раскаяния 
Когда Израиль вернется ко Всевыш

нему, будет покончено со всеми язычес
кими культами. Второе обручение Из
раиля со Всевышним будет вечным. Его 
основой станет праведность и искренняя 
неугасающая любовь. Человек будет 
жить, не опасаясь ни злых людей, ни 
диких животных. 

18 .  назовешь ты [Меня] "муж 
мой" В этом выражении чувствуется 
пробуждающаяся искренняя любовь. 

и не станешь больше называть Меня 
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БОЛЬШЕ НАЗЫВАТЬ МЕНЯ "ГОСПОДИН 
МОЙ "  [БААЛИ] . / 1 9/ И УБЕРУ Я ИМЕНА БА
АЛЕЙ С УСТ ЕЕ, И НЕ ВСПОМНЯТ ИХ БОЛЬ
ШЕ ПО ИМЕНИ ИХ. /20/ И ЗАКЛЮЧУ Я ДЛЯ 
НИХ В ТОТ ДЕНЬ СОЮЗ СО ЗВЕРЬМИ по
ЛЕВЫМ И ,  И С ПТИЦАМИ НЕБЕСНЫМИ,  И С 
ПРЕСМЬШАЮЩИМИСЯ НА ЗЕМЛЕ; И ЛУК, 
И МЕЧ ,  И ВОЙНУ УНИЧТОЖУ Я НА ЗЕМЛЕ 
ЭТОЙ ,  И ДАМ ИМ СПАТЬ В БЕЗОПАСНОС
ТИ . /2 1 /  И ОБРУЧУСЬ Я С ТОБОЮ НАВЕКИ,  
И ОБРУЧУСЬ Я С ТОБОЮ ПРАВДОЙ И 
СПРАВЕДЛ ИВОСТЬЮ , БЛАГОЧЕСТИЕМ И 
МИЛОСЕРДИЕМ;  /22/ И ОБРУЧУСЬ Я С ТО
БОЮ ВЕРОЮ,  И тогда УЗНАЕШЬ ТЫ БОГА�. 

;'�07�� :1'Оl MW�1 i1Pт1�Q Ш�:)1 

"Господин мой" Иврит: баалu. Букв. 
"хозяин". Часто это слово используется в 
значении "муж". В разговорной речи uш 
и баалъ имеют примерно то же значение, 
но в данном случае пророк подчеркивает 
разное семантическое значение этих 
слов :  народ не будет больше называть 
Творца хозяином, которому следует по
виноваться, потому что он может нака
зать и потому что от него зависит пропи
тание, а назовет Его мужем, что указыва
ет на более духовные и бескорыстные 
отношения. 

20. и заключу Я для них в тот день 
союз Обещание безопасности, мира и 
покоя как для людей, так и для самой 
страны. Когда устанавливаются отноше
ния любви между Всевышним и народом 
Израиля - цель достигнута. Творцу не 
нужны больше орудия наказания, поэто
му враждебность и агрессивность исчеза-

: n�i? tj�1)��tpi}1 rJ�iJ-i� '1�tp� 
P1�� \? 1��tp'�1 tjZ1V7 �? 1��tp'�1 2 1 
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Т
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ют из мира: они больше не встречаются 
ни в характере человека, ни в природе. 
Люди оставят оружие или переделают 
его, чтобы использовать как орудия тру
да (см. Йешаягу, 1 1 :6-9 и 2:4).  

21-22. и обручусь Я с тобою наве
ки . . .  и [тогда] узнаешь ты Бога Сам 
акт обручения состоит в том, что женщи
не при свидетелях передается подарок и 
она изъявляет согласие вступить в брак. 
Подарком Всевышнего являются те каче
ства, которые Он вкладывает в душу 
евреев, восстанавливая утраченные ими 
свойства, передававшиеся из поколения 
в поколение со времен праотцев: умение 
любить, стремление к праведности и вер
ность идеалам. Если будет изменена ду
ша и хорошие свойства навечно укрепит 
в ней Сам Творец - обручение будет 
вечным и никто не сможет расторгнуть 
связь народа с Богом. 
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/2 1/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБ РАЩАЯСЬ К мо
ШЕ, ТАК: /22/ " И СЧ ИСЛИ ТАКЖЕ ОБЩЕЕ 
ЧИСЛО СЫНОВ ГЕРШОНА ПО ОТЧИМ ДО
МАМ ИХ, ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ.  /23/ ОТ 
ТРИДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  ДО ПЯТИДЕСЯ
ТИ ЛЕТ,  ИСЧИСЛИ ИХ, ВСЕХ, КОМУ СТО
ЯТЬ НА СЛУЖБ Е  ДЛЯ ИСПОЛНЕНИЯ РАБО
ТЫ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ . /24/ ВОТ 
СЛУЖБА СЕМЕЙСТВ ГЕРШОНА ПО РАБОТЕ 
И ПО НОШЕНИЮ : /25/ ОНИ БУДУТ НО
СИТЬ ПОЛОТНИ ЩА ДЛЯ ПОКРЫВАЛА И 
ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , ПОКРЫТИЕ ЕГО И 
ПОКРЫТИЕ ИЗ шкур ТАХАШЕЙ, КОТОРОЕ 
НАД НИМ СВЕРХУ, И ПОЛОГ ПРИ ВХОДЕ В 
ШАТЕР ОТКРОВЕН ИЯ. /26/ И ЗАВЕСЫ ДЛЯ 
ОГРАДЫ ДВОРА, И ПОЛОГ ВХОДА В ВОРО
ТА ДВОРА, КОТОРЫЙ ВОКРУГ ШАТРА ОТ
КРОВЕНИЯ И Ж ЕРТВЕННИ КА, И ВЕРЕВКИ 
ИХ, И ВСЕ ОРУДИЯ К Н И М ;  И ВСЁ, ЧТО 
СЛЕДУЕТ ДЕЛАТЬ С Н И МИ , ПУСТЬ ОНИ ДЕ
ЛАЮТ. /27/ по СЛОВАМ АГАРОНА И СЫНО
ВЕЙ ЕГО БУДЕТ ПРОИЗВОДИТЬСЯ ВСЯ 
СЛУЖБА СЫНОВ ГЕРШОНА ПРИ ВСЯКОМ 
ИХ НОШЕНИИ И ПРИ ВСЕЙ ИХ РАБОТЕ, И 
ВОЗЛАГАЙТЕ НА НИХ ХРАНЕН И Е  ВСЕГО , 
ЧТО ОНИ НОСЯТ. /28/ ВОТ СЛУЖБА СЕ
МЕЙСТВ СЫНОВ ГЕРШОНА ПРИ ШАТРЕ 
ОТКРОВЕНИЯ П ОД НАДЗОРОМ ИТАМАРА, 
СЫНА АГАРОНА-КОГЕНА. 
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,,,��, r'Q:� _,,�T_�� -': ,,'�:1l1 �vi" ���':. ,�� 2 7 

[jNW�-��� "�W'Ji1 "j� ,n,'�1t-�� i1�i1� 
ni���fT \[j��� : " �P'R�' �6'1'�� ���', 
"j� n'n!ЭW� n;�1t nN't : [jNW�-�� nN 2 8  

��� ��,�wb,- '1l;� J ���� - ,,�tu'J;:; 
- : т : - :

. �. 0.0 .J : .... О:. : r" -

/29/ СЫНОВ М РАРИ по СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ, по ОТЧИ М  ДОМАМ ИХ, ИСЧИСЛИ ИХ.  
/30/ ОТ ТРИДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  ДО ПЯ
ТИДЕСЯТИ ЛЕТ, ИСЧИСЛИ ИХ,  ВСЕХ , КОМУ 

� : riJ�iJ f�Q�-r� ,��,,� 
'I?�z:, [jQ'��-n"�7 [jp·n�tp�7 "J1� "�.f 29 

-r� 'V-1 i1?v'�1 i1�� [j"'t(j�tp Qr�� : [j�'N " 

Насо 
Глава 4:2 1 - 7:89 

4:21-49. Продолжение переписи се
мейств левитов и распределение между 
ними обязанностей по транспортировке 
переносного Храма на переходах по 
пустыне 

21 -28. Семейство Гершона обяза-
но переносить пологи шатра, завесу, за
крывающую вход в Храм, и полог на 
входе во двор, а также виссонную ткань, 
которую растягивали при установке 
Мишкана, чтобы оградить территорию 
двора. В обязанности этого семейства 
входила также транспортировка веревок, 
используемых в качестве растяжек. 

26. и всё, что следует делать с ними, 

пусть они делают У паковывают и пе
реносят со стоянки на стоянку перечис
ленные выше элементы конструкции пе
реносного Храма. 

27. по словам АГарона . . .  при всяком 
их ношении Авторитет Агарона и его 
сыновей должен быть непререкаем. Се
мейство Гершона, как и другие семейства 
левитов, обязано беспрекословно выпол
нять все их распоряжения, относящиеся 
к исполнению работ в Мишкане. 

28. под надзором Итамара Он 
должен сам следить за исполнением всех 
работ по разборке, упаковке и транспор
тировке. 
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'��7- N;�' 'N�:j-�� QJ��z:, jЧ� Q�W�Q 
M,�ttJ� MN't� : 'V;� ��·"N M":l1;-MN 3 1 
\W'1�: 'P.;� �i)'��'" QQ1��:��7 ,- Q��b 

СТОЯТЬ НА СЛУЖБЕ, ЧТОБЫ ИСПОЛНЯТЬ 
РАБОТЫ ПРИ ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ . /3 1 /  А 
ВОТ ОБЯЗАННОСТЬ ИХ ПО ВСЕЙ ИХ СЛУЖ 
БЕ ПРИ ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ : НОСИТЬ 
БАЛКИ Ш АТРА, И ЗАСОВЫ ЕГО , И СТОЛБЫ 
ЕГО , И ПОДНОЖИЯ ЕГО , /32/ И СТОЛБЫ 
ВОКРУГ ДВОРА, И ПОДНОЖИЯ ИХ,  И 
КОЛЬЯ ИХ,  И ВЕРЕВКИ ИХ ДЛЯ ВСЕХ ПРИ
НАДЛЕЖНОСТЕЙ И ДЛЯ ВСЯКОЙ РАБОТЫ 
ИХ;  И ПОИМЕННО СОСЧИТАЙТЕ ПРЕДМЕ
ТЫ, КОТОРЫЕ ОНИ ДОЛЖНЫ НОСИТЬ. 
/33/ ЭТО - СЛУЖБА СЕМЕЙСТВ СЫНОВ 
МРАРИ ПО ВСЕМУ СЛУЖ ЕНИЮ ИХ В ШАТ
РЕ ОТКРОВЕНИЯ П ОД НАДЗОРОМ ИТАМА
РА, СЫНА АГАРОНА-КОГЕНА" .  /34/ И ИС
ЧИСЛИЛИ МОШЕ И АГАРОН И ВОЖДИ ОБ
ЩЕСТВА СЫНОВ КЕГАТА П О  СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ И ПО ОТЧ И М  ДОМАМ ИХ, /35/ ОТ ТРИД
ЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ, ДО ПЯТИДЕСЯТИ 
ЛЕТ, ВСЕХ , КОМУ СТОЯТЬ НА СЛУЖБЕ ПРИ 
ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ . /36/ И БЫЛО ИС
ЧИСЛЕН НЫХ ИХ,  П О  СЕМЕЙСТВАМ ИХ -
ДВЕ ТЫСЯЧИ СЕМЬСОТ ПЯТЬДЕСЯТ. 
/37} ВОТ ИСЧИСЛЕННЫЕ ПО СЕМЕЙСТВАМ 
КЕГАТА, ВСЕ, КТО Н ЕСЕТ СЛУЖБУ П РИ 
ШАТРЕ ОТКРОВЕНИ Я ,  КОТОРЫХ И СЧИС
ЛИЛИ МОШЕ И АГАРОН П О  СЛОВУ БОГА,  
ДАННОМУ МОШЕ.  

Q�j��1l1 : ���1�l ��J��1l1 ��O�!=?� 1�tp�:j 32 
Q;1�'M��� 'QM"M�� Q;;�З'N� :l\�� ,�n;, 
�,��'� Jr,�W�' ;61�� " �:��, Q6�?�-��� 
M;j1i MN't : QNW� M,�ttJ� ���-MN 33 
��N� QM';':l1i-�;� - �,,� "" �з� ,м:r,:!ЭttJ; 
'���l : riJ;b' �Q�:-r� ,����' : ,�� ,�;� 34 
�;)��:j �).�-M� i1'J�� ������ ')��1 i1�b 
O�w�� r�� : OQj� M��7' �O'n���7 i't' 
N�:j-�� jЧ� O�W�Q-r� '�1 i1?��1 'i1�� 
ОЙ�ji?� '���l : ,�;� �i)'�� i1'J':l�7- N;�' 36 
: o�W�n� M;N� V::lttJ о�:Э�N ом·n!ЭttJ�� 
,��'�'-�� �6��:j r r,·ry�тi� 

-

\j'P� : ��� 37 

/38/ А И СЧ И СЛЕННЫХ СЫНОВ ГЕРШОНА 
ПО СЕМЕЙ СТВАМ ИХ И П О  ОТЧИМ ДОМАМ 
ИХ , /39/ ОТ ТРИДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ ,  И 
ДО ПЯТИДЕСЯТИ ЛЕТ, ВСЕХ, КОМУ СТО
ЯТЬ ДЛЯ СЛУЖЕНИЯ ПРИ ШАТРЕ ОТКРО
ВЕНИЯ , /40/ БЫЛО ИСЧИСЛЕН НЫХ , П О  
СЕМЕЙСТВАМ И Х ,  П О  ОТЧИМ ДОМАМ ИХ -
ДВЕ ТЫСЯЧИ Ш ЕСТЬСОТ ТРИДЦАТЬ. 
/4 1 /  ВОТ ИСЧИСЛЕННЫЕ ПО СЕМЕЙСТВАМ 
СЫНОВ ГЕРШОНА, ВСЕ,  КТО СЛУЖИТ ПРИ 
ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ , КОТОРЫХ НАЗНА
ЧИЛИ МОШЕ И АГАРОН ПО СЛОВУ БОГА. 

29-33.  В этих стихах Торы приво-
дится численность семейства Мрари, оп
ределенная в результате пересчета, и 
описываются возложенные на него обя
занности. Семейство Мрари отвечало за 
транспортировку досок для сборки стен 
Мишкана и столбов, на которых подве
шивали завесы, а также элементов сбор
ной конструкции, слишком тяжелых для 
переноса на плечах, включая серебряные 
подставки (см. Бемидбар, 7 :8) .  Запря
женные быками повозки, пожертвован
ные главами колен на нужды переносно
го Храма, были переданы в распоряже
ние семейства Мрари. 

��-�1l f'Q�1 'i1�b 'i2� ' ;�� 'P.;� �i)'�� � : i1ttJb-'�ll i1;i1� 
,-.- - : .... Т : 

: 0lJ':l� M��7� oQ;n�tp�7 1;�:� �J�'� �"J�i'�� 38 � 
о�W�t:гr� '�1 i1?��1 ;.,�� O�W�tp r�� 
: ,�;� �i)'�� i1'J'::l�7- N��' 'N�:j-�� i1J� 
OQj� M��7 QQn�tp�7 ory�ji2� ����1 39 
�;'P� i17� : O�;r�o/, M;�� ttJW.1 O��7� � 
'P.;� �i)'�� '�3)�:Г�� t;tb:� �J�'� 'M'n��� 
�1'P�� : i11i1� ��-�1l f�Q�1 i1�b 'i?-� ,�� 41 42 

32. и поименно сосчитайте Для 
того, чтобы правильно распределить обя
занности по транспортировке тяжелых 
элементов конструкции и не пере грузить 
кого-то из членов семейства, сделав ра
боту по по грузке для других его членов 
намного легче ( Рамбан). 

предметы Все то, что предназначе-
но для переноски. 

которые они должны носить В 
соответствии с распределением груза для 
транспортировки между отдельными 
членами этого семейства. 

34-39. Общий итог переписи се
мейств левитов 
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/42/ А ИСЧИСЛЕННЫХ ПО СЕМЕЙСТВАМ 
СЫН ОВ МРАРИ ,  ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ, ПО 
ОТЧИМ ДОМАМ ИХ, /43/ ОТ ТРИДЦАТИ 
ЛЕТ И СТАРШЕ, И ДО ПЯТИДЕСЯТИ ЛЕТ, 
ВСЕХ , КОМУ СТОЯТЬ НА СЛУЖБЕ ПРИ 
ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ , /44/  И БЫЛО ИС
ЧИСЛЕНН ЫХ ИХ ,  ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ -
ТРИ ТЫСЯЧИ ДВЕСТИ . /45/ ВОТ ИСЧИС
ЛЕННЫЕ ПО СЕМ ЕЙСТВАМ СЫНОВ МРАРИ , 
КОТОРЫХ ИСЧИСЛИЛ И  МОШЕ И АГАРОН 
ПО СЛОВУ БОГА ,  ДАН НОМУ МОШЕ.  
/46/ ВСЕГО ИСЧИСЛЕННЫХ , КОТОРЫХ ИС
ЧИСЛИЛИ МОШЕ И АГАРОН И ВОЖДИ ИЗ
РАИЛЯ ИЗ ЛЕВИТОВ ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ ,  
И ПО ОТЧИМ ДОМАМ ИХ ,  /47/ ОТ  ТРИДЦА
ТИ ЛЕТ И СТАРШ Е,  И ДО ПЯТИДЕСЯТИ 
ЛЕТ, ВСЕХ , КОМУ ИСПОЛНЯТЬ СЛУЖБУ 
РАБОТЫ И СЛУЖБУ НОШЕН ИЯ ПРИ ШАТ
РЕ ОТКРОВЕНИЯ , /48/ И БЫЛО ИСЧИС
ЛЕН НЫХ ИХ - ВОСЕМЬ ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ 
ВОСЕМЬДЕСЯТ.  /49/ ПО СЛОВУ БОГА, ДАН
НОМУ МОШЕ ,  НАЗНАЧАЛИ ИХ ,  КАЖДОГО 
ДЛЯ ЕГО РАБОТЫ И НОШЕН ИЯ ; И ИСЧИС
ЛЕНЫ БЫЛИ ВСЕ,  КАК БОГ УКАЗАЛ МОШЕ.  

: t:)r,�� M��' t:)M·n�W�' �,,� �j� M·n�W� 
t:)�W�Q-i�'·· '�1 'Т i1�v'�1: ;,�� : Q�·W,� : i�� 43 
: '1)�� 'i1.�� i1"�1t, ���, '��i1-'� i1jW 
t:)�P?� MW�� �dn���Ti t:)6��j(� ����1 44 
�J,t? �J� M·��tp� �1�P� i1?� : t:):���� jШ 
-,�� i1,1;'; ��-'1l r"��1 ';'Wb 'i2� ,'W� 
I"Q�1 i1W-Ь 'h� Q,W� t:)��j(�ij-'# : ;'�b 46 
M��'� t:)Mh�W�' t:)�" i1-M� ,�,W� ���Wj� 
-i�·· :,�! '�?v'�l :';,�� : a�w�� 'i�� . : a·�·�� 47 
i1"�1t M"�1! "�1!' �:Ь;,-,� ;'jW t:)�W�n 
t:)S�"1-i?� '�����1 : ,�'�� �ry.��T �WT� MJ·�·ii 48 
��-'1l : t:)�jbW� M��� W�n, t:)��,� MjbW 49 
-�1l W�� 'ш�� i1фь�,��·· 'а'��� · ;�� �1�; 
;',1i1; :'1i�-'W� '�1j(�� ����-'1l1 ��1�11, 

!) : i1�b-M� 
:; ГЛАВА 5 i1 

/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО- �j�-M� ,�  : 'b�' i1Wb-,� i1�;'� ,�,�, 
��Б

Т�К��l�Л:��В��� ��Нtт�н�З:����� �i�'�1" 1l���-'� �·�Q�S-i� �·n7��, :  ,���� 
47 . службу работы Возведение пе-

реносного Храма по прибытии на новую 
стоянку, а также разбор и упаковка эле
ментов его конструкции при выходе в 
путь (см. Бемидбар, 1 : 5 1 ) .  

и службу ношения Обязанности 
по переноске и транспортировке элемен
тов конструкции переносного Храма и 
его сосудов, выполняемые семействами 
Кегата, Гершона и Мрари. 

49. по слову Бога . . .  Моше Кейл 
предлагает следующий перевод этого 
стиха Торы: "Согласно приказу Всевыш
него они получили задания от Моше: 
каждый - в соответствии со своими обя
занностями, и ношей, и теми предмета
ми, за которые он должен отвечать" (см. 
Шмот, 38:2 1 ) .  

Глава 5 

1 -4 .  Отправление людей, ставших 
ритуально нечистыми, за пределы 

лагеря 
2. чтобы выслали они из стана вся-

кого прокаженного После того, как 
завершено описание порядка стана, в 
соответствии с которым каждому колену 
отведено свое место, приводятся законы, 
направленные на то, чтобы сохранить 
ритуальную чистоту во всем лагере, что 
является необходимым условием пребы
вания Шхины среди шатров сынов Из
раиля. Ритуально нечистые люди подраз
деляются на три класса в зависимости от 
источника ритуальной нечистоты. 1 )  
Больной цараат. Эта кожная болезнь, по 
многим внешним признакам напоминаю
щая проказу, рассматривается Торой не 
как инфекционное заболевание, а как 
непосредственное наказание, посланное 
Всевышним за нанесение вреда окру
жающим путем использования во зло 
дара речи. 2) Мужчина или женщина, 
страдающие болезненным истечением. 
3) Прикоснувшийся К мертвому телу 
или к любому предмету или к человеку, 
которые считаются источниками распро
странения ритуальной нечистоты, возни
кающей от прикосновения к мертвому 
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ГО ПРОКАЖЕННОГО, И ВСЯ КОГО ,  ЧЬЯ 
ПЛОТЬ ИСТЕКАЕТ СЛИЗЬЮ, И ВСЯКОГО , 
ОСКВЕРНИВШЕГОСЯ МЕРТВ Ы М .  /3/ КАК 
МУЖЧИН,  ТАК И ЖЕНЩИН ВЫШЛИТЕ; ЗА 
СТАН ВЫШЛИТЕ ИХ,  ЧТОБЫ НЕ ОСКВЕР
НЯЛИ ОНИ СТАНЫ ИХ,  СРЕДИ КОТОРЫХ Я 
ОБИТАЮ " .  /4/ И СДЕЛАЛИ ТАК СЫНЫ ИЗ
РАИЛЯ , И ВЫСЛАЛИ ИХ ИЗ СТАНА; КАК ГО
ВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ,  ТАК И 
СДЕЛАЛИ СЫН Ы  ИЗРАИЛЯ . 

�n?WI;' ;'�P.�-'1l ,�!� :W��? Np'� 'j�1 
�Ntf�; N�1 ��')7WI;' i1�.Q�? r�ry�-'tt 
-�W��l : ���Mf r�w ��� 'W� �ry��Q�-Мtt 
r�7}�-'tt �б�N �ry7W;1 '�1tp: �Jf '1� 
�t?'1l 1� i1фЬ-'tt ;')i1� '#� 'W�� i1JQ�7-

/5/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: /6/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ: 
МУЖЧИНА ИЛИ ЖЕНЩИНА, ЕСЛИ СОВЕР
ШИТ КАКОЙ-ЛИБО ИЗ ГРЕХОВ ЧЕЛОВЕ
ЧЕСКИХ, ИЗМЕНИВ БОГУ, И ПРОВИНИТСЯ 
ТОТ ЧЕЛОВЕК, /7/ ТО ПУСТЬ ИСПОВЕДА
ЮТСЯ В ГРЕХЕ СВОЕМ , КОТОРЫЙ ОНИ СО
ВЕРШИЛИ, И ВОЗВРАТИТ КАЖДЫЙ ЗА 
ПРЕДМЕТ ВИНЫ СВОЕЙ СПОЛНА, И ПРИБА-

телу, а также человек, оказавшийся под 
одной крышей с мертвым телом или пе
решагнувший через могилу. 

Человеку, больному царааm, запре
щено находиться в пределах стана сынов 
Израиля. Он должен оставить лагерь и 
жить один. В Стране Израиля "станом" 
назывались города, обнесенные стеной, и 
больной царааm не имел права находить
ся в пределах городской стены. Мужчина 
или женщина, страдающие болезненным 
истечением, не должны были входить в 
пределы лагеря левитов, расположенно
го в непосредственной близости от пере
носного Храма. В Стране Израиля лаге
рем левитов называлась Храмовая гора. 
Тот, кто был ритуально нечист от при
косновения к мертвому телу, не имел 
права войти в лагерь Шхины - во двор 
Храма. 

5-10.  В этих стихах описываются 
законы, определяющие ответственность 
человека за присвоение чужого имущест
ва, за отрицание в суде факта соверше
ния преступления и за подтверждение 
своего заявления ложной клятвой. Нару
шение запрета о ложной клятве в том 
случае, если она касается имуществен
ных отношений между людьми, должно 
быть искуплено принесением повинной 
жертвы (аша.м)  и возмещением нанесен
ного ущерба с добавлением четверти от 
его размера (которая называется хомеш -
"пятая часть") .  Если пострадавший умер, 

!:) : 'N'W� �З:!l 
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то человек, нанесший ему материальный 
ущерб и произнесший ложную клятву, 
не освобождается от возмещения убытка 
и выплаты штрафа. Компенсацию за на
несенный ущерб и штраф выплачивают 
наследникам. Если пострадавшим был 
гер, который умер, не оставив наследни
ков, компенсация и штраф посвящяются 
Храму. 

6. какой-либо из грехов . . .  изменив 
Богу Рабейну Бахья разъясняет, что 
Тора, описывая закон, определяющий 
ответственность за нанесение ущерба 
ближнему и клятвенное отрицание своей 
вины, пользуется им как примером, что
бы показать, что преступление против 
человека всегда содержит в себе, как 
составную часть, преступление против 
Всевышнего. 

изменив Богу О законах об ответ-
ственности за присвоение чужого иму
щества и произнесение ложной клятвы 
см. комм. к Ваикра, 5 : 14 .  Здесь же приво
дится несколько новых деталей закона: 
обязательность раскаяния и осознания 
своего преступления перед принесением 
жертвы и обязанность передать имуще
ство когенам в случае, если потерпевший 
умер и после него не осталось родствен
ников (что возможно только в том слу
чае, если он гер). 

7.  и возвратит каждый за предмет 
вины своей сполна Вернет незаконно 
присвоенное имущество. 
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ВИТ К ТОМУ ПЯТУЮ ЧЕТВЕРТЬ СТОИМОС
ТИ , И ОТДАСТ ТОМУ, ПЕРЕД КЕМ ПРОВИ
НИЛСЯ . /8/ ЕСЛИ ЖЕ У ТОГО ЧЕЛОВЕКА 
НЕТ РОДСТВЕННИ КА,  КОТОРОМУ БЫ СЛЕ
ДОВАЛО ВОЗВРАТИТЬ ПРЕДМЕТ ВИНЫ,  ТО 
ВОЗВРАЩАЕМЫЙ П РЕДМЕТ ВИНЫ ПРИ
НАДЛЕЖИТ БОГУ ДЛЯ КОГЕНА, СВЕРХ БА
РАНА ДЛЯ ИСКУПЛЕНИЯ, КОТОРЫМ ОН 
ИСКУПАЕТ ЕГО . /9/ И ВСЯКОЕ ПРИНОШЕ
НИЕ КАКИХ-ЛИБО ПОСВЯЩЕНИЙ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ, КОТОРОЕ ОНИ ПРИНЕСУТ КОГЕ
НУ, ЕГО БУДЕТ. / 10/ А ПОСВЯЩЕНИЯ КАЖ
ДОГО ПРИНАДЛЕЖАТ ЕМУ: ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК 
ПЕРЕДАСТ что-либо КОГЕНУ, ТО ЕМУ, коГену, 
ОНО БУДЕТ ПРИНАДЛЕЖАТЬ" .  

���? l�'�-Lj�1 : i7 Lj�� '��7- 16�1 ��2� 
:l���iJ LjW�O ��?� 'Lj��O :l�WiJ7 ,�� 
,�� Lj����iJ ,��< '�7� rtJ"!)� i1Ji1;� 
-��� �W.'�-'�7 i1��'t;'-'�1 : ���� i�-'��; 
���1 : i1;'ry� i? luj� �:l�'J��-'W� ,���� 
i? lи·�� l��-'W� ��� ��i!� i� ���'j?,-M� 

и прибавит к тому пятую четверть 
стоимости См. Ваикра, 5 : 1 5 , 1 6. Кроме 
возмещения нанесенного ущерба предпо
лагается добавление четверти от его раз
мера. Пострадавший не может отказаться 
от получения этой компенсации, т. к. 
дополнительная стоимость, подобно гре
хоочистительной жертве, в случае рас
каяния позволяет уничтожить последст
вия греха - искупить его. 

8. если же у того человека нет родст
венника Талмуд в этом стихе Торы 
усматривает намек на то, что речь идет о 
гере, не оставившем после себя наследни
ков, т. К. В любом другом случае у челове
ка, при надлежащего народу Израиля, 
есть близкие или дальние родственники, 
становящиеся его наследниками. Если 
гер умер, не получив компенсации и 
штрафа, и нет никого, кто бы мог претен
довать на оставшееся после него наслед
ство, деньги посвящяются Храму. Разъ
яснение термина lOЭЛЪ см. комм. К Ваи
кра, 25:25. 

принадлежит Богу для когена 
Коген получает этот предмет как чело
век, приносящий жертвы Всевышнему, 
принимающий все дары, передаваемые 
для нужд служения в Храме, и имеющий 
право пользоваться частью из них. Все
вышний говорит, что Он позволил коге
нам есть часть от мяса жертв, приноси
мых Ему. Ср. Ваикра, 23:20:  " . . .  они будут 
посвящением Богу, для коГена". 

сверх барана для искупления См. 
Ваикра, 5 : 1 6. Когенам доверено все иму
щество Храма и все, что приносится в 
качестве жертв. 

� : i1�i1� ...· : 1· 
9. и всякое приношение каких-либо 

посвящений Когены имеют право 
пользоваться частью того, что посвяще
но Всевышнему. 

10 .  а посвящения каждого принадле
жат ему Человек, приносящий жертву 
в Храм, имеет право сам выбрать когена, 
которому он хочет передать в дар те 
части жертвы или дара в Храм, которые 
по закону коген имеет право взять себе. 
Никто из когенов, какую бы должность 
он ни занимал среди служителей Храма, 
не имеет права возражать против выбора, 
сделанного хозяином жертвы.  

1 1-31 .  Закон о женщине, 
вызвавшей ревность мужа 

Тора называет заключение брака ки
дУШU1l - "посвящение" жены мужу. Но 
слово кuдУШU1l можно также перевести и 
как "освящение", "придание святости".  
Союз между мужчиной и женщиной счи 
тается священным, и его разрыв ,  хотя и 
предусмотрен законом, считается крайне 
нежелательным. Но союз может сохра
няться только в том случае, если сохра
няется взаимная любовь. В данном стихе 
речь идет о женщине, которая вошла в 
безлюдное помещение с посторонним 
мужчиной, после чего муж предупредил 
ее, чтобы она больше не делала этого, 
потому что, несмотря на все уважение к 
ней, это вызывает у него подозрения, а 
она не обратила внимания на его замеча
ние и повторила свой поступок. Тора 
осуждает поведение женщины, но дает 
каждому из супругов возможность про
верить искренность своего чувства и убе-
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/ 1 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК:  / 1 2/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
И СКАЖИ И М :  ЕСЛ И  ЧЬЯ-ЛИБО ЖЕНА СОВ
РАТИТСЯ, И ПОСТУПИТ С НИМ НЕЧЕСТНО ,  
/ 13/ И ЛЯЖЕТ С НЕЙ ЧЕЛОВЕК С ИЗЛИЯ
НИЕМ СЕМЕНИ ,  И ЭТО БЫЛО СКРЫТО ОТ 
ГЛАЗ МУЖА ЕЕ,  А ОНА ОСКВЕРНИЛАСЬ 
ВТАЙНЕ,  И СВИДЕТЕЛЯ ПРОТИВ НЕЕ НЕТ, 
И НЕ  БЫЛА ОНА ВЗЯТА СИЛОЙ ,  / 14/ А НА 
НЕГО НАЙДЕТ ДУХ РЕВНОСТИ , И БУДЕТ 
ОН РЕВНОВАТЬ ЖЕНУ СВОЮ, А ОНА ОСК
ВЕРНИЛАСЬ , ИЛИ ЖЕ НАЙДЕТ НА НЕГО 
ДУХ РЕВНОСТИ , И БУДЕТ ОН РЕВНОВАТЬ 

;'n'N W�N :l�W� : ��� �:l ��1!�� �r.,WN 
т .Jo - т : - 'т ... .JT -: I T  : . 

диться В любви и невиновности близкого 
человека и сохранить тем самым брак, 
который, в противном случае, должен 
быть расторгнут. Для этого женщина 
должна поклясться, что, несмотря на ее 
подозрительное поведение, она никогда 
не изменяла мужу, и пройти испытание, 
которое подтвердит ее слова. Для этого 
она должна прийти Храм, где перед Бо
жественным П рисутствием отступает 
любая ложь. Здесь коген обязывает ее 
выпить воду с растворенными в ней от
рывком из свитка Торы и крупицами 
земли, взятой на территории Храма. Ес
ли женщина невиновна, ей будет послано 
благословение - у нее родится сын. Если 
же она виновна, то ее ожидает смерть от 
тяжелого быстропротекающего заболева
ния, делающего ее преступление очевид
ным для всех. 

Мужчина имеет право развестись с 
женщиной в любой момент. Если жена 
своим поведением вызывает его подозре
ние, его поступок тем более будет оправ
дан с моральной точки зрения. Таким 
образом, его никто не обязывает вести 
жену в Храм для того, чтобы проверить 
ее верность. Женщина также имеет право 
отказаться от этой в достаточной мере 
унизительной процедуры и предпочесть 
развод. Отсюда вытекает, что если супру
ги приходят в Храм, то они преисполне
ны желанием сохранить брак и восстано
вить любовь в семье, устранив последст
вия легкомысленного поведения женщи
ны. В период распространения эллиниз
ма в еврейской среде (начиная с 330 г. до 
н. э.) было запрещено при менять этот 
закон, т. к .  вода является средством про
верки верности жены только в том слу-

;''J���1 r1��� �,�.�v� 'tj���1 VjГn��� 
N'� N�iJ1 r1� i�� 1V1 ��Pт�� N�r.t1 
-n� NJj?1 ���j?-1J�� ���1l '�1l1 : ���Z:Ч 
-n�' ���� ,':l�-"N �N��) N��� �MWN 
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чае, если муж сам отличается безупреч
ным поведением. Эллинизм настолько 
повлиял на образ жизни евреев, что 
прочность семьи была во многих кругах 
расшатана и измена жене не считалась 
предосудительной. Многие, не понимая 
сути закона, смеялись над проверкой во
дой, которая не давала результата из-за 
неверности мужей. Следствием этого 
явился запрет применять этот закон на 
практике. 

12 .  если чья-либо жена совратится 
Поведение женщины станет подозри
тельным в глазах ее мужа. Глагол саmа 
означает "свернуть с правильного пути", 
но замена буквы "самех" в его корне на 
букву "син", которая читается точно так 
же, даст корень, который имеет значение 
"сошла с ума". Мудрецы Талмуда, осно
вываясь на созвучии этих двух глаголов, 
приходят к выводу, что "человек не со
вершает преступления прежде, чем на
полняет его дух глупости, лишающий 
рассудка". 

13 .  а она осквернилась втайне 
Мудрецы Талмуда, подробно рассматри
вая законы о подозреваемой в неверно
сти жене в трактате Сота, разошлись во 
мнениях, достаточно ли одного свидете
ля, который видел, как женщина уедини
лась в пустом помещении с посторонним 
мужчиной, чтобы муж мог предупредить 
ее на основании его слов, или для этого 
нужны два свидетеля, как и в обычном 
случае установления факта преступле
ния в суде. 

14 .  а на него найдет дух ревности 
Тора никогда не оправдывает ревность, 
как порыв оскорбленного чувства супру
га, который может привести к оскорбле-
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ЖЕНУ СВОЮ , А ОНА Н Е  ОСКВЕРНИЛАСЬ , 
/ 1 5/ ТО ПУСТЬ ПРИВЕДЕТ ЭТОТ ЧЕЛОВЕК 
ЖЕНУ СВОЮ К КОГЕНУ, И ПРИ Н ЕСЕТ ЗА 
НЕЕ ЖЕРТВУ: ДЕСЯТУЮ ДОЛЮ ЭЙФЫ ЯЧ
МЕННОЙ МУКИ,  НО МАСЛА НЕ  ВОЗЛИВАЕТ 
НА НЕЕ И АРОМАТНОЙ СМОЛЫ НА НЕЕ НЕ 
КЛАДЕТ, ИБО ЭТО ДАР РЕВНОСТИ , ДАР ПА
МЯТНЫЙ,  НАПОМИНАЮЩИЙ О ПРОВИН
НОСТИ . / 1 6/ И ПОДВЕДЕТ ЕЕ КОГЕН , И 
ПОСТАВИТ ЕЕ ПРЕД БОГОМ . / 1 7/ И ВОЗЬ
МЕТ КОГЕН СВЯЩЕННОЙ ВОДЫ В ГЛИНЯ
НЫЙ СОСУД ,  И ЗЕМЛ И ,  КОТОРАЯ БУДЕТ 
НА ПОЛУ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ, ВОЗЬМЕТ 
КОГЕН И ПОЛОЖИТ В ЭТУ ВОДУ. / 18/ И 
КОГДА ПОСТАВИТ КО ГЕН ЖЕНЩИ НУ эту 
ПРЕД БОГОМ,  РАСТРЕПЛЕТ ОН ВОЛОСЫ 
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-�'?�� Q�tP."P Q�� H:1�iJ nP-?1 : ;,1;,; ��.�'? 
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нию женщины, избиению или даже к 
убийству. Ревность, о которой здесь идет 
речь, - это требовательное отношение 
мужа к поведению жены. Мудрецы Тал
муда разошлись во мнениях, является 
ревность положительным качеством или 
отрицательным. Но в любом случае за
кон о про верке женщины водою направ
лен на то, чтобы успокоить чувство рев
ности, которое может привести к разру
шению семьи (см. также комм. к Бемид
бар, 5:28).  

15.  и принесет за нее Жертву, ко-
торую она должна принести как женщи
на, прошедшая процедуру проверки. 

4 л .  
десятую долю эйфы Чуть менее 

ячменной муки Жертвоприноше-
ния из муки злаковых обычно готовили 
из хорошо просеянной, очищенной пше
ничной муки тонкого помола, которую 
называли солеm. Мидраш разъясняет, что 
ячмень являлся преимущественно пи
щей животных и,  обязав женщину, вы
звавшую подозрение мужа, принести 
жертву из ячменя, Тора хотела подчерк
нуть, что в любом случае она далека от 
благородного поведения, а разврат, кото
рый она не захотела максимально отда
лить от себя, является свойством, прису
щим исключительно животным. 

но масла не возливает . . .  и ароматной 
смолы на нее не кладет Это символы 
радости, которые неуместны в данном 
случае (Филон Александрийский). 

дар памятный, напоминающий о 
провинности Другие жертвы напоми
нают о милости Всевышнего, а это при-

ношение призвано напомнить о том, что 
даже если женщина и не изменила мужу, 
ее поведение, вызвавшее его ревность, 
было недопустимым и в любом случае 
вменяется ей в вину. См. Млахим 1 ,  
1 7: 1 8, Йехезкель, 2 1 :28. 

1 6. и поставит ее пред Богом Не-
далеко от жертвенника во дворе Храма, 
на котором сжигаются туши животных, 
принесенных в жертву. В Иерусалим
ском Храме закон обязывал приблизить
ся к восточным воротам, ведущим во 
внутренний двор. 

17. священной воды Воду для осу-
ществления процедуры проверки верно
сти женщины набирали из медного сосу
да, предназначенного для омовения рук 
и ног когенами, приступающими к слу
жению в Храме. Сосуд этот стоял неда
леко от жертвенника (см. Ш мот, 30: 1 8) .  

в глиняный сосуд Сосуд не дол-
жен был выглядеть как богатое приноше
ние в Храм. Он должен был быть про
стым и непритязательным, как и сама 
жертва. 

и земли Одна из каменных плит, 
которыми был вымощен двор Иеруса
лимского Храма, оставалась незакреп
ленной, чтобы ее можно было припод
нять, а потом опустить на прежнее место. 
Это было сделано специально для того, 
чтобы обеспечить возможность набрать 
землю на святом месте и добавить ее 
крупицы в воду, которую должна выпить 
женщина. 

18. растреплет он волосы на голове 
женщины Считается, что замужней 
женщине неприлично ходить с распу-
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Н А  ГОЛОВЕ ЖЕНЩИ Н Ы ,  И ВОЗЛОЖИТ ЕЙ 
НА ЛАДОНИ ТОТ ДАР П АМЯТН Ы Й ,  ДАР 
РЕВНОСТИ , А В РУКЕ КО ГЕНА БУДЕТ ВОДА 
ГОРЬКАЯ , НАВОДЯЩАЯ ПРОКЛЯТИЕ .  
/19/ И ЗАКЛЯН ЕТ ЕЕ КОГЕН,  И СКАЖЕТ 
ЖЕНЩИНЕ:  ЕСЛИ НЕ ЛЕЖАЛ С ТОБО Й  
МУЖЧИ НА,  И ЕСЛИ Н Е  СОВРАТИЛАСЬ ТЫ 
И НЕ ОСКВЕРН И ЛАСЬ втайне ОТ МУЖА 
ТВОЕГО, ТО НЕ ПОВРЕДИТ ТЕБЕ ЭТА ГОРЬ
КАЯ ВОДА, НАВОДЯЩАЯ ПРОКЛЯТИЕ.  
/20/ НО ЕСЛИ СОВРАТИЛАСЬ ТЫ втайне ОТ 
МУЖА ТВОЕГО И ОСКВЕРНИЛАСЬ, И ПРО
ИЗВЕЛ МУЖЧИНА ИЗЛИЯНИЕ СЕМЕНИ 
СВОЕГО С ТОБОЙ ,  КРОМЕ МУЖА ТВОЕГО . . .  
/2 1/ И ЗАКЛЯ НЕТ КОГЕН ЖЕНЩИНУ СТРО
ГИМ ЗАКЛЯТИЕМ , И СКАЖЕТ КОГЕН ЖЕН
ЩИНЕ:  СДЕЛАЕТ БОГ ТЕБЯ ПРЕДМЕТОМ 
ПРОКЛЯТИЯ В СРЕДЕ НАРОДА ТВОЕГО 
ТЕМ , ЧТО СДЕЛАЕТ БОГ БЕДРО ТВОЕ 
ОПАВШИМ И ЖИВОТ ТВОЙ ОПУХШИМ.  
/22/ И ВОЙДЕТ ЭТА ВОДА, НАВОДЯЩАЯ 
ПРОКЛЯТИЕ,  ВО ВНУТРЕННОСТИ ТВОИ, 
ЧТОБЫ ВСПУЧИТЬ ЖИВОТ И ОПАВШИМ 
СДЕЛАТЬ БЕДРО.  И СКАЖЕТ ЖЕНЩИНА: 

1�j;-M� i1.1i1; 
a�'�;, �N�� 

Mlj� 1�1l 1;J'}� i1��tp71 
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1:��f 'i1��::t a�j!��jJ 
i1W�::t i1J��1 1J� ,���! АМЕН,  АМЕН! /23/ И НАПИШЕТ КОГЕН 

щенными волосами. Женщину прилюд
но лишали атрибутов одежды, свидетель
ствующих о скромности, чтобы она осоз
нала, что ее поведение подобно появле
нию в людном месте в одеждах, не соот
ветствующих нормам приличия (см. 
также Ваикра, 1 0:6) .  

и возложит ей на ладони Чтобы 
она еще раз подумала о том, готова ли 
она принести клятву, подтверждающую 
ее заявление о сохранении верности му
жу. 

вода горькая Вода, которая может 
привести к печальным последствиям 
(Раши). 

наводящая проклятие Лучше 
"проливающая свет", "выставляющая 
грех на свет" (Луццатто) .  

1 9-22. Клятва о сохранении 
верности мужу 

19. [втайне] от мужа твоего Жена 
посвящена мужу и обязана быть верной 
ему. Коген не начинает с обвинения, а 
подчеркивает сначала вероятность того, 
что женщина на самом деле не изменила 
мужу, как она и утверждает. 

то не повредит тебе эта горькая во-

j�� M;��� 
: j�� I jP'� 

да Если ты невиновна, тебе нечего 
бояться - эта вода не принесет тебе вре
да. 

2 1 .  сделает Бог тебя предметом про
клятия Люди должны знать о произо
шедшем, и случай этот должен послу
жить для них предостережением. 

22. Амен Букв. "Да будет так!" . 
Обычно это слово понимается как под
тверждение слов, произнесенных другим 
человеком, или как выражение пожела
ния, чтобы сказанное кем-то сбылось и 
стало действительностью. Если кто-либо 
обратился к другому человеку и потребо
вал: "Поклянись, что это так-то и так-то", 
- а тот в ответ произнес: "Амен!" ,  -
считается, что он клятвенно подтвердил 
сказанное и ему самому не нужно повто
рять это заявление. 

В конце эпохи Второго Храма, когда 
распространился обычай проводить еже
дневные коллективные молитвы в сина
гогах, "амен" стали произносить в ответ 
на услышанное от другого благослове
ние. Таким образом, это слово заменило 
выражение Барух шем "вод малхуmо 
меолам веад олам - "Благословенно имя 
Его, выражающее величие Его царского 
достоинства на веки веков", которое про-

83 1 
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ЗАКЛЯТИЯ ЭТИ НА СВИТКЕ, И СОТРЕТ их В 
ГОРЬКУЮ ВОДУ. /24/ И ДАСТ ЖЕНЩИНЕ 
ВЫПИТЬ ЭТУ ГОРЬКУЮ ВОДУ, НАВОДЯ
ЩУЮ ПРОКЛЯТИЕ,  И ВОЙДЕТ В НЕЕ ВО
ДА, НАВОДЯЩАЯ ПРОКЛЯТИЕ ,  И СТАНЕТ 
ГОРЬКОЙ.  /25/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН ИЗ РУК 
ЖЕНЩИНЫ ДАР РЕВНОСТИ , И ПРИПОД
НИМЕТ ЭТОТ ДАР ПРЕД БОГОМ ,  И ПОДНЕ
СЕТ ЕГО К ЖЕРТВЕННИКУ, /26/ И ВОЗЬ
МЕТ КО ГЕН ГОРСТЬ ИЗ ЭТОГО ДАРА, ПА
МЯТНУЮ ЧАСТЬ ЕГО , И ВОСКУРИТ НА 
ЖЕРТВЕННИКЕ,  И ЗАТЕМ ДАСТ ОН ЖЕН
ЩИНЕ ВЫПИТЬ ТУ ВОДУ. /27/ И КОГДА 
НАПОИТ ОН ЕЕ ЭТОЙ ВОДОЙ ,  ЕСЛИ ОНА 
ОСКВЕРНИЛАСЬ И ПОСТУПИЛА НЕЧЕСТНО 
С МУЖЕМ СВОИМ,  ТО СТАНЕТ В НЕЙ ЭТА 
ВОДА, НАВОДЯЩАЯ П РОКЛЯТИЕ, ГОРЬ
КОЙ, И ВСПУХН ЕТ Ж ИВОТ ЕЕ, И ОПАВ-

износили в Храме в ответ на благослове
ния когенов или в Йом-Кипур, услышав 
из уст первосвященника семидесяти
двухбуквенное имя Всевышнего. 

Произнесению "амен" в качестве под
тверждения услышанного благословения 
мудрецы Торы придали большое значе
ние. Они говорили: � Перед тем, кто изо 
всех сил (т. е. с полной верой) произно
сит "амен", раскрываются ворота сада 
Эден» .  Несмотря на то, что это слово 
стало одним из самых употребительных 
в мире благодаря распространению рели
гий, так или иначе основывающихся на 
Торе, многочисленные приверженцы 
этих вероисповеданий чаще всего не по
нимают значения произносимого ими 
слова. 

"Амен", как правило, не произносят 
дважды, если на это нет особых причин. 
Поэтому повторение подтверждения 
клятвы в данном случае требует разъяс
нения. В Талмуде (трактат Сота) гово
рится, что женщина обязана повторить 
"амен" дважды, т. к. одна фраза, произне
сенная когеном, заключает в себе факти
чески два клятвенных заявления, кото
рые она должна подтвердить: "Я не изме-
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Торы пишут на пергаменте, изготовлен
ном из кожи животного. В данном случае 
пергаментом считается любой материал, 
на котором можно написать отрывок из 
текста Торы, в котором разъясняется по
рядок процедуры про верки женщины во
дой в Храме ( Мишна). 

и сотрет [их] в горькую воду Со-
трет отрывок текста Торы, содержащий 
имя Всевышнего, которое запрещено 
стирать. Всевышний обязал стереть Свое 
имя в данном случае, чтобы показать, что 
любовь между людьми настолько свята и 
сохранение брака настолько важно, что 
даже забота о сохранении имени Все
вышнего отступает на второй план. 

24. и даст женщине выпить Снача-
ла женщина должна была принести 
жертву из муки ячменя, о которой гово
рится в стихе 26. Обязанность произне
сти клятву, в которой женщина должна 
принять на себя проклятие, если она 
согрешила, и процедура, предшествую
щая питью воды, должны были заставить 
любую женщину, если она действитель
но была виновна, отказаться от провер-
ки. 

И станет горькой Если женщина 
нила мужу в тот раз, когда свидетели виновна, проявятся неприятные для че

ловека своЙства воды. 
26. памятную часть его 

кра, 2:2. 
См. Ваи-

видели, как я вошла в пустое помещение 
с посторонним мужчиной, и ,  кроме того, 
если я когда-то еще была наедине с муж
чиной, я никогда не изменяла своему 27. эта вода, наводящая проклятие 

Вода, которая выявляет грех. См.  комм. к 
Свиток Бемидбар, 5 : 18. 

мужу". 
23. и напишет . . .  на свитке 
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ШИМ СТАНЕТ БЕДРО ЕЕ, И БУДЕТ ЖЕН
ЩИНА ПРЕДМЕТОМ ПРОКЛЯТИЯ СРЕДИ 
НАРОДА ЕЕ.  /28/ ЕСЛИ ЖЕ НЕ ОСКВЕРНИ 
ЛАСЬ ЖЕНЩИНА И ЧИСТА О Н А ,  ОСТАНЕТ
СЯ ОНА НЕВРЕДИМ О Й ,  И БУДЕТ ОПЛО
ДОТВОРЕНА СЕМЕНЕМ.  /29/ ЭТО ЗАКОН О 
РЕВНОСТИ , КОГДА СОВРАТИТСЯ ЖЕНА 
втайне ОТ МУЖА И ОСКВЕРНИТСЯ , 
/30/ ИЛИ КОГДА НА МУЖА НАЙДЕТ ДУХ 
РЕВНОСТИ , И БУДЕТ ОН РЕВНОВАТЬ ЖЕ
НУ СВОЮ ,  И ПОСТАВИТ ЖЕНУ ПРЕД БО
ГОМ ,  ТО ПОСТУПИТ С НЕЙ КОГЕН ПО ВСЕ
МУ ЭТОМУ ЗАКОНУ. /3 1 /  И БУДЕТ МУЖ 
ЧИСТ ОТ ВИНЫ,  А Ж ЕНА ПОНЕСЕТ ВИНУ 
СВОЮ" . 

и будет женщина предметом прокля
тия См. Брейшит, 1 2 :2 ,  где использу
ется та же конструкция построения пред
ложения, в котором говорится о благо-
словении. 

28 . если же . . .  и чиста она Провер-
ка водой докажет невиновность женщи
ны. В этом случае Тора обещает ей бла
гословение за все те страдания и униже
ния, которые ей пришлось пережить. 
Благословение выразится в том, что у 
нее родится сын. 

3 1 .  и будет муж чист от вины Это 
относится к мужу женщины, который 
подозревал ее в неверности и подверг 
унизительной процедуре. Его ревность 
не была беспричинной, она была вызвана 
нескромным поведением жены. Мудре
цы Талмуда, основываясь на этом пред
ложении Торы, указывают на то, что 
если муж не был верен жене, воды не 
окажут воздействия на женщину, даже 
если она изменила мужу. При этом отме
чается, что грех ее остается непрощен
ным и неискупленным, и она понесет 
наказание от руки Небес. 

а жена понесет вину свою Если 
она виновна, а воды не оказали на нее 
воздействия . 

Глава 6 .  Закон о назире 
Предыдущая глава начинается с опи

сания законов, обязывающих отослать из 
лагеря людей, ставших ритуально нечис
тыми: в лагере Ш хины запрещено нахо
диться тем, кто пребывает в состоянии 
ритуальной нечистоты, возникшей из-за 
прикосновения к мертвому, в лагере ле-
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витов - тем, кто находится в состоянии 
ритуальной нечистоты, связанной с бо
лезненным истечением, а в лагере сынов 
Израиля - больным цараат. Эта глава 
начинается с определения обязанностей, 
налагаемых на человека, который добро
вольно изъявил желание оберегать себя 
от соприкосновения с любым источни
ком ритуальной нечистоты, распростра
няемой мертвым телом, и от нахождения 
в одном помещении с мертвым, что так
же сообщает человеку статус ритуальной 
нечистоты. Такой человек - назир - при
нимал на себя это обещание на опреде
ленный срок или на всю жизнь. Тора 
требует от принявшего подобный обет, 
чтобы он: 1 )  не стриг волосы на протяже
нии всего времени, на которое принят 
обет; 2 )  не пил вина и других опьяняю
щих напитков и не ел винограда; З) про
вел весь срок обета в состоянии ритуаль
ной чистоты, не получив ни разу риту
альной нечистоты, источником которой 
является мертвое тело. Обет назира при
нимали на себя как мужчины, так и жен
щины. Причиной, побуждавшей людей 
усложнять себе жизнь и принимать на 
себя дополнительные обязанности, как 
правило, было желание выразить благо
дарность Творцу за выздоровление, за 
чудесное спасение от опасности, а также 
за рождение ребенка. Закон определяет 
период в тридцать дней как минималь
ный срок, на который человек может 
принять на себя обязанность соблюдать 
обет назира. Но любой человек мог при
нять на себя обет назира на несколько 
лет или даже на всю жизнь. В случае 
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/1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК /2/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И 
СКАЖИ ИМ:  ЕСЛИ МУЖЧИНА ИЛИ ЖЕН
ЩИНА ДАСТ СТРОГИЙ ОБЕТ БЫТЬ НАЗИ
РОМ , ЧТОБЫ ПОСВЯТИТЬ СЕБЯ БОГУ ВОЗ
ДЕРЖАНИЕМ,  /3/ ТО ОТ В И НА И ХМЕЛЬ
НОГО ДОЛЖЕН ОН ВОЗДЕРЖАТЬСЯ, УКСУ
СА ВИНА И УКСУСА ХМЕЛЬНОГО НЕ П ИТЬ, 
И НИКАКОЙ НАСТОЙКИ ВИНОГРАДНОЙ 
НЕ П ИТЬ, И ВИНОГРАДА СВЕЖЕГО ИЛИ 
СУХОГО НЕ ЕСТЬ. /4/  ВСЕ ДНИ ОБЕТА СВО
ЕГО - НИЧЕГО , ЧТО ИЗГОТОВЛЕНО ИЗ ВИ 
НОГРАДА, ОТ  ЗЕРЕН ДО КОЖИЦЫ , НЕ  
ДОЛЖЕН ОН ЕСТЬ. / 5/  ВО ВСЕ  ДНИ ОБЕТА 
ЕГО БРИТВА ДА НЕ КОСНЕТСЯ ГОЛОВ Ы  
ЕГО , ДО ИСПОЛНЕНИЯ ДНЕЙ,  Н А  КОТО
РЫЕ ОН ПОСВЯТИЛ СЕБЯ БОГУ, БЫТЬ ЕМУ 
СВЯТЫМ,  ДОЛЖН Ы  РАСТИ СВОБОДНО ВО
ЛОСЫ НА ГОЛОВЕ ЕГО . /6/ ВО ВСЕ ДНИ 
СВОЕГО ПОСВЯЩЕНИЯ БОГУ НЕ  ДОЛЖЕН 
ОН ПОДХОДИТЬ К УМЕРШЕМУ. /7/ Даже 
ИЗ-ЗА ОТЦА СВОЕГО И МАТЕРИ СВОЕЙ, 
ИЗ -ЗА БРАТА СВОЕГО И СЕСТРЫ СВОЕЙ НЕ  
НАРУШИТ ОН ЧИСТОТЫ СВОЕЙ по СМЕР-

;'�i1'" ''1·t''-'�N Q6�i1 MN·'�-'1l i�N·' 
т 1 - ... - ... -: • т - : - t'\ 

принятия обета на всю жизнь закон 
предполагает ряд облегчений по сравне
нию с обязанностями, ложащимися на 
принявших обет на определенный, пусть 
даже длительный, срок. После разруше
ния Второго Храма запрещено давать 
обет назира, т. к. отсутствуют условия, 
позволяющие его выполнить. 

2 .  быть назиром Слово uазuр озна-
чает "выделенный",  "отделившийся от 
всех остальных". Ср. Шофтим, 1 3:5,7. 

З .  от вина Коген всегда должен 
был воздерживаться от вина: как во вре
мя принесения жертв, так и перед нача
лом служения в Храме (см. Ваикра, 
10 :9), а назир считался посвятившим се
бя служению Всевышнему как в Храме, 
так и вне его, как днем, так и ночью и 
должен был помнить об этом на протя
жении всего срока действия своего обета. 

и хмельного Хмельным Тора назы-
вает все опьяняющие напитки, изготов
ленные не из винограда. 

уксуса вина и уксуса хмельного 
Любой напиток, приготовленный из ви
нограда. 

и никакой настойки виноградной 
Воды, получившей специфический прив-

,,�;-,� : itt(N·' 'V-� 1)'@ ';Ч i1�ry: �.}� 
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кус из-за того, что в ней вымачивали 
виноград. 

4. ничего, что изготовлено из вино
града, от зерен до кожицы Назиру 
запрещено употреблять в пищу даже те 
части виноградин, которые не содержат 
сока (выжатая кожура виноградин и зер
на) , а также пить напитки, приготовлен
ные из них. 

5. бритва да не коснется головы 
его Волосы рассматриваются Торой 
как символ физической силы. Назир, обя
завшийся соблюдать ритуальную чисто
ту, должен был не только постоянно обе
регать себя от контакта с источниками 
ритуальной нечистоты, возникающими 
из-за прикосновения к мертвому телу, но 
и полностью посвятить себя служению 
Всевышнему, как на духовном уровне, так 
и во всех своих будничных делах. 

быть ему святым Назир должен 
постоянно помнить о своем обете и вести 
подобающий образ жизни. 

7.  [даже] из-за отца своего . . .  не на
рушит он чистоты своей Даже в слу
чае смерти отца ему запрещено прини
мать участие в похоронах. В отношении 
требования соблюдения ритуальной чис-
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ТИ ИХ,  ИБО ЗНАК ОБЕТА ВСЕСИЛЬНОМУ 
СВОЕМУ НА ГОЛОВЕ ЕГО . /8/ ВО ВСЕ ДНИ 
ОБЕТА ЕГО СВЯТ О Н  БОГУ. /9/ ЕСЛИ ЖЕ 
УМРЕТ КТО-НИБУДЬ ПРИ НЕМ ВНЕЗАПНО 
И ОСКВЕРНИТ ЗНАК ОБЕТА НА ГОЛОВЕ 
ЕГО , ТО ДОЛЖЕН ОН ОБРИТЬ ГОЛОВУ 
СВОЮ В ДЕНЬ СВОЕГО ОЧИЩЕНИЯ, В 
ДЕНЬ СЕДЬМОЙ ДОЛЖЕН ОБРИТЬ ЕЕ. 
/ 10; А В ВОСЬМОЙ ДЕНЬ ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ 
ДВУХ ГОРЛИЦ ИЛИ ДВУХ МОЛОДЫХ ГОЛУ
БЕЙ К КОГЕНУ, КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТ
КРОВЕНИЯ . / 1 1 /  И ПРИГОТОВИТ КОГЕН 
ОДНОГО ДЛЯ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ 
ЖЕРТВЫ И ОДНОГО ДЛЯ ЖЕРТВЫ ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ , И ИСКУПИТ ЕГО ОТ ПРЕГРЕ
ШЕНИЯ ИЗ-ЗА УМЕРШЕГО, И ОСВЯТИТ ГО
ЛОВУ ЕГО В ТОТ ЖЕ ДЕНЬ. / 12/ И вновь 
ПОСВЯТИТ ОН БОГУ ДНИ ОБЕТА СВОЕГО, 
И ПРИНЕСЕТ ГОДОВАЛОГО ЯГНЕНКА В по
ВИННУЮ ЖЕРТВУ; ПРЕЖНИЕ ЖЕ ДНИ 
ПРОПАДАЮТ, ИБО ОСКВЕРНИЛСЯ ОБЕТ 
ЕГО .  / 1 3/ И ВОТ ЗАКОН ОБ ОБЕТЕ: В ДЕНЬ 
ИСТЕЧЕНИЯ СРОКА ЕГО ОБЕТА ПРИВОДЯТ 
ЕГО КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ. 

b��·WN';:t tJ���iJl tJ��7 1r:Ч�-i� W�� 
tJ1�1l '�t�i1 М'1r-1 MN·t, : 1,tз N�� �� ,,:Э� 

тоты назир приравнивается к первосвя
щеннику (см. Ваикра, 2 1 : 1 1 ) . 

ибо знак обета Всесильному своему 
на голове его Букв . "корона Всесиль
ного".  Назир является символом полной 
посвященности Всевышнему: волосы на 
его голове подобны головному убору ко
гена. 

9-12 .  Непреднамеренное 
случайное обретение назиром 
статуса ритуальной нечистоты 

9.  при нем В том помещении, в 
котором он находится (Раши) .  

в день своего очищения На вось-
мой день после обретения статуса риту
альной нечистоты от прикосновения к 
источнику ритуальной нечистоты, рас
пространяемой мертвым телом, или на
хождения в одном помещении с умер
шим. 

1 1 .  и искупит его от прегрешения 
Несмотря на то, что обретение ритуаль
ной нечистоты было случайным и не 
являл ось следствием небрежности и не
соблюдения . всех обязательных предпи
саний, Тора возлагает долю вины на на
зира, т. к .  он должен был полностью 
исключить любую вероятность контакта 

: ",'Т - "'- J : I : • ... •• т JO : • 
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с тем, что может сделать его ритуально 
нечистым. 

и освятит голову его в тот же день 
Назир обязан соблюдать свой обет, уст
раняясь от всего, что может сделать его 
ритуально нечистым, весь тот срок, кото
рый он назвал пред лицом Всевышнего, 
начав отсчет со дня обретения статуса 
ритуальной чистоты после прохождения 
очистительной процедуры и принесения 
жертвы. 

12.  и [вновь] посвятит он Будет 
соблюдать обет назира полный, изна
чально определенный срок. 

в повинную жертву За грех, совер-
шенный неумышленно. 

прежние же дни пропадают Если 
назир не сумел сохранить статуса риту
альной чистоты на протяжении всего 
того срока, который он определил как 
время действия обета, дни до получения 
статуса ритуальной нечистоты не будут 
засчитаны как часть срока соблюдения 
обета. 

13-2 1 .  Законы, определяющие 
порядок завершения исполнения 

обета назира 
13. приводят его Он должен прий-
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/ 1 4/ И ПРИ НОСИТ ОН ЖЕРТВУ СВОЮ БОГУ 
- ОДНОГО ГОДОВАЛОГО Я ГНЕНКА БЕЗ по
РОКА ВО ВСЕСОЖЖЕНИЕ,  И ОДНУ ГОДО
ВАЛУЮ ОВЦУ БЕЗ ПОРОКА В ЖЕРТВУ ГРЕ
ХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ , И ОДНОГО БАРАНА 
БЕЗ ПОРОКА В ЖЕРТВУ М ИРНУЮ,  / 1 5/ И 
КОРЗИНУ ПРЕСНЫХ ПИРОГО В  ИЗ ТОН
КОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУКИ , СМЕШАННОЙ С 
МАСЛОМ , И Л ЕПЕШКИ П РЕСНЫЕ, ПОМА
ЗАННЫЕ МАСЛОМ ,  И ХЛЕБНЫЕ ДАРЫ,  И 
ВОЗЛИЯНИЯ К Н И М .  / 1 6/ И ПРЕДСТАВИТ 
ЭТО КОГЕН П РЕД БОГОМ , И ПРИНЕСЕТ 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ назира И 
ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ЕГО . / 1 7/ А БАРА
НА ПРИГОТОВИТ В МИРНУЮ ЖЕРТВУ БО
ГУ С КОРЗИНОЙ О П РЕСНОКОВ,  И ПРИГО
ТОВИТ ЗАТЕМ КОГЕН ХЛЕБНЫЙ ДАР ЕГО С 
ВОЗЛИЯНИЕМ ЕГО .  / 1 8/ И ОБРЕЕТ НАЗИР 
У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ ГОЛОВУ 
СВОЮ СО ЗНАКОМ ОБЕТА, И ВОЗЬМЕТ ВО
ЛОСЫ С ГОЛОВЫ СВОЕЙ , И БРОСИТ В 
ОГОНЬ, КОТОРЫЙ ПОД МИРНОЙ ЖЕРТ
ВОЙ. / 1 9/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН СВАРЕННУЮ 
ГОЛЕНЬ БАРАНА, И ОДИН ПРЕСНЫ Й  ПИ
РОГ ИЗ  КОРЗИНЫ , И ОДНУ П РЕСНУЮ ЛЕ
ПЕШКУ, И ПОЛОЖИТ НА ЛАДОНИ НАЗИ
РУ, ПОСЛЕ ТОГО , КАК ОН СБРЕЕТ ЗНАК 
ОБЕТА СВОЕГО .  /20/ И ПРИПОДНИМЕТ ИХ 
КОГЕН В ЗНАК ПОСВЯЩЕНИЯ БОГУ, СВЯ
ТЫНЯ ЭТО ДЛЯ КОГЕНА, СВЕРХ ГРУДИНЫ,  
ПРЕДНАЗНАЧЕННОЙ Богу, И ГОЛЕНИ , ПРИ 
НОСИМОЙ В ДАР Богу; ЗАТЕМ МОЖЕТ НА
ЗИР ПИТЬ ВИНО.  /21/ ВОТ ЗАКОН О НАЗИ
РЕ, О ЖЕРТВЕ ЕГО БОГУ ПО ОБЕТУ ЕГО , 
СВЕРХ ТОГО , ЧТО ЕМУ ПО СРЕДСТВАМ;  ПО 
ОБЕТУ СВОЕМУ, КОТОРЫЙ ОН ДАЕТ, ДОЛ
ЖЕН ОН СДЕЛАТЬ ТОЧНО,  СВЕРХ ЗАКОНА 
ОБ ОБЕТЕ ЕГО " .  

M1jt'-'�� W�iJ-�12 ilJ�1 '''ч WN'l " 12fp 
;'?W� 12'}'i::t-M� i6j::t n�?! : Lj��?tf::t n�!. 19 
i'�i?!� ��::t-r� MrJ� i1�� M7rJj '��iJ-r� 
'r}7��:} 'D� ,�t�jJ �Р.�-�1l 11J�1 'O� i1�� 
�J�.�7 ;,��)� I rrJjjJ LjlJ'N Qt)��ijl : '�ч-м� � 

�V-1 i1Q�)�::t il!.Q �12. r6j't 'N�i1 wll? ;1)i1; 
MN'! : r�,: ,�!�::t i1Ptp� 'O�1 i1��,�::t P'� 2 1  
'''Ч-�12 'i1)i1�? '��!i? " :  ,�� '�ч::t М1'М 

ти нестриженным ко входу в Шатер соб
рания. См. комм.  к стиху 18 .  

14 .  и приносит он жертву свою 
Жертва назира включает в себя все четы
ре вида жертв,  которые приносятся в 
Храме: 1 )  жертву всесожжения; 2 )  грехо
очистительную жертву; 3) мирную жерт
ву; 4) жертву из муки злаковых. 

18. и возьмет волосы с головы своей 
На протяжении всего периода соблюде
ния обета назир не стриг волосы.  Когда 
срок соблюдения обета подходил к концу, 
он должен был постричься. Во времена 
Мишны во дворе Храма было отведено 
специальное помещение для назиров, где 
они могли состричь волосы с головы. 
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20. затем может назир пить вино 
С него снимаются все обязанности, свя
занные с обетом .  

2 1 .  сверх того, что ему по средствам 
Назир обязательно должен принести все 
жертвы, связанные с окончанием срока 
его обета. 

по обету своему, который он дает, 
должен он сделать Это предупрежде
ние Торы относится ко всем обещаниям ,  
которые дает человек. Тора говорит: 
"Осторожен будь, произнося что-либо, и 
исполняй то, что дал ты обет сделать 
Богу, Всесильному твоему, доброволь
ный дар, о котором сказал ты" (Дварим, 
23:24) .  
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/22/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК :  /23/ " ГОВОРИ АГАРОНУ И СЫ
новья м  ЕГО ТАК : ТАК БЛАГОСЛОВЛЯЙТЕ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ,  ГОВОРЯ им :  

22-27. Обязанность когенов 
благословлять народ 

Несколько лаконичных пожеланий, 
записанных в стихах 24-26 этой главы, 
принято называть "Биркат коганим" -
"благословение коГенов". Тора говорит о 
"Биркат коганим" в тот момент, когда 
народ перестал быть беспорядочно дви
жущейся толпой: он был организован и 
стал армией Всевышнего со своим опре
деленным порядком расположения в ста
не и движения в переходах с развеваю
щимися знаменами колен и эмблемами 
отеческих домов. П еред выходом в по
ход, целью которого было завоевание 
Эрец-Исраэль, сыны Израиля получили 
благословения. С этого момента когенам 
было велено постоянно благословлять 
народ. За пределами Страны Израиля 
"Биркат коганим" произносят в празд
ничные дни; в Стране Израиля когены 
благословляют народ также и в будни, 
т. е. каждый день. 

Текст благословений на иврите со
стоит из трех коротких предложений, 
первое из которых содержит три слова, 
второе - пять и третье - семь. "Сила 
благословений нарастает: первое из них 
подготавливает второе, второе делает 
возможным произнесение третьего, яв
ляющегося завершением первых двух. 
Благословение приносит как материаль
ное благополучие, так и раскрытие ду
ховного потенциала. Оно завершается 
обещанием установления мира - устра
нения противоречия между духовной и 
материальной составляющими в жизни 
человека" (Каутч) .  Пятнадцать слов 
"Биркат коганим" содержат в себе надеж
ду на Всевышнего и веру в Н его. Предло
жения, входящие в состав благослове
ния, имеют определенный ритмический 
строй. Их звучание вызывает ощущение 
величественной красоты даже у слушате
ля , не понимающего смысла ивритских 
слов. Благословение когенов было одним 
из центральных моментов службы в Хра
ме. Оно занимает значительное место и в 
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том порядке произнесения обществен
ных молитв, который установился после 
разрушения Второго Храма во всех сина
гогах мира. Во дворе Храма сооружался 
специальный помост, на который подни
мались когены, чтобы благословить на
род после очередного общественного 
жертвоприношения. Слова "Биркат кога
ним" звучали по крайней мере два раза в 
день: каждое утро после принесения 
жертвы mамид, открывающего службу в 
Храме, и каждый вечер - после принесе
ния последней жертвы этого дня. Этим 
объясняется включение благословения 
когенов в ежедневную утреннюю молит
ву в общинах, расположенных в Эрец
Исраэль, в утреннюю праздничную мо
литву и в дополнительную праздничную 
молитву "Мусаф" для еврейских общин 
во всем мире. Традиция сохранила мело
дию "Биркат коfаним", которая звучала в 
Храме. Когены в современной синагоге, 
благословляя всю общину, воспроизво
дят эту древнюю завораживающую мело
дию. 

23. так благословляйте сынов Из
раиля На этих словах Торы базирует
ся несколько законов, определяющих по
рядок произнесения благословения коге
нов: 1 )  благословение имеет право про
износить лишь человек, принадлежащий 
к семейству когенов; 2)  когены должны 
произносить благословение, стоя с вытя
нутыми чуть вверх и вперед руками; 3) 
когены должны произносить благослове
ние на святом языке, отчетливо выгова
ривая каждое слово . Эти правила обяза
тельны для когенов всех поколениЙ. Не 
всякий способен произнести благослове
ние так, чтобы оно оказалось действен
ным. Для этого прежде всего нужно 
знать лично каждого человека, его харак
тер и нужды, понимать его потребности, 
как духовные, так и материальные, и 
относиться к нему с любовью. Кроме 
того, произносящий благословение дол
жен быть человеком, готовым потратить 
время на своего ближнего и выполнить 
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Н АСО VI, 24 

/24/ ДА БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ БОГ И ох
РАНИТ ТЕБЯ ! 

/25/ ДА БУДЕТ БЛАГОСКЛОНЕН К ТЕБЕ 
БОГ И ПОМИЛУЕТ ТЕБЯ! � 
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/26/ ДА ОБРАТИТ БОГ ЛИЦО СВОЕ К ТЕ-

БЕ И ДАСТ ТЕБЕ МИР !  � : tJ17� :17 tJw.�! 1�?� ,��� I �<1�; �t?>: 26 

его работу: когены исполняли службу в 
Храме вместо всех сынов Израиля, от
страненных от жертвоприношений после 
греха золотого тельца. Благословляю
щий должен быть скромным человеком, 
который не выставляет свое "я" на пер
вый план при каждом удобном случае. 
Человек вспыльчивый, не умеющий 
сдерживать свой гнев также неспособен 
произнести благословение, которое во
зымело бы действие. К тексту благосло- _ 
вения предъявляются строгие требова
ния: оно должно в точности совпадать с 
предложениями, записанными в Торе, 
его следует произносить только на иври
те, не допускается никаких изменений в 
произнесении самих слов. 

24. Защита Всевышнего 
24. да благословит тебя Бог Даст 

тебе жизнь, здоровье, благополучие. 
тебя Почему в благословении, об-

ращенном ко всему народу, употребляет
ся глагол в единственном числе? Про
стое объяснение заключается в том, что 
благословение для одного человека мо
жет прийти только вместе с благослове
нием для всего народа, а на народ благо
словение распространяется только в том 
случае, если весь он, устранив из своей 
среды вражду и распри, сливается в еди
ное целое, становясь подобным одному 
человеку. 

и охранит тебя Всевышний окру-
жит тебя Своей защитой, оберегающей 
не только от врагов, но и от болезней, 
нищеты и любого зла. Он поддерживает 
в нас жизнь, бережет наши глаза от слез, 
наши ноги - от спотыкания. Мудрецы 
Торы_ так расшифровывают смысл этого 
благословения: "Пусть Всевышний даст 
тебе то, чем ты можешь владеть, и убере
жет тебя от того, что может завладеть 
тобой". Иными словами, пусть Всевыш
ний даст человеку благо и достаток и 
убережет его от дурных желаний, кото-

рые, овладев человеком, непременно 
приведут на его голову многочисленные 
беды. 

25. Милость Всевышнего 
25. да будет благосклонен к тебе 

Бог Букв. "Да озарит Бог тебя светом 
лица Своего". Свет в Торе и в книгах 
пр ороков всегда выступает не только как 
символ счастья и чистоты, но и как сви
детельство доброжелательности. Это вы
ражение следует понимать как "покажет 
Бог Свою доброжелательность и жела
ние жить в мире". Когда в благо,:ловении 
говорится, что Всевышний повернет к 
человеку Свое лицо и озарит его светом, 
это означает, что поток любви и сил, 
приносящих избавление от бед и спасе
ние, будет излит на него. Поэтому в мо
литвах мы часто произносим:  "Не отво
рачивайся от нас и не прячь лицо Свое". 

Комментаторы Торы рассматривают 
свечение лица как чисто духовный дар. 
"Пусть Он даст тебе прозрение, и ты 
будешь видеть свет Шхины . Пусть огонь 
пророчества горит в душе твоих детей. 
Пусть свет Торы освещает твой дом", -
так авторы книги Сифри понимают со
держание этой части благословения ко
генов. 

и помилует тебя Комментаторы 
понимают слово вихУ1lека как "сделает 
тебя приятным для других, и ты всегда 
найдешь расположение и доброе отноше
ние людей к себе". Раби Ханина бен Доса 
говорил: "Тот, кто приятен для ближних 
своих и находит милость в глазах людей, 
- тот приятен для своего Творца и най
дет милость в Его глазах". 

26 .  Мир, даруемый В севышним 
26. да обратит Бог лицо Свое к тебе 

Обратит на тебя внимание, выделит сре
ди других и отнесется к тебе с особой 
любовью. 

и даст тебе мир Букв. "и положит 
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/27/ ТАК П УСТЬ ПРОИЗНОСЯТ И МЯ МОЕ 
НАД СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ , И Я БЛАГОСЛОВ
ШО ИХ" . 

тебе мир". Мир приходит из духовных 
сфер. Элементы материального мира са
ми по себе не могут существовать в един
стве и гармонии. Для того, чтобы устано
вился мир между ними, требуется прояв
ление объединяющей духовности, кото
рая спустится с Небес. В ежедневной 
молитве мы говорим: "Тот, Кто творит 
мир в вышине, сотворит мир для нас и 
для всего Израиля". 

мир М ир считается элементом,  не-
обходимым для того, чтобы Вселенная 
продолжала существовать. Мудрецы 
Талмуда постоянно призывали людей 
усиливать и упрочивать мир, не жалеть 
никаких сил для того, чтобы восстано
вить добрые отношения между враждую
щими группировками в еврейском наро
де, между отдельными людьми, между 
мужем и женой. "Люби мир и беги за 
ним повсюду", говорил великий 
Гилель. Человек не только сам должен 
находиться в состоянии душевного по
коя и умиротворения и избегать внутрен
них противоречий - он должен помочь 
своим ближним достичь мира в своей 
душе и мира с окружающими. Кроме 
того, мир - это не только та цель, к 
которой должен стремиться индивидуум, 
но и идеальное состояние, которого 
должно постараться достичь общество. 
Разумеется, любой мир должен быть ос
нован на взаимоуважении и справедли
вости, что само по себе возможно только 
в том случае, если истинной основой 
мира является духовное единство сто
рон , стремящихся к сосуществованию. В 
некоторых случаях, когда мир является 
чем-то навязанным извне, унизитель
ным, основанным на подавлении одной 
стороны, требующим от нее физического 
или духовного подчинения, война оказы
вается предпочтительнее мира. Настоя
щий, прочный мир между всеми народа
ми и даже несовместимыми и постоянно 
вступающими в противоречие друг с дру
гом элементами природы установится 
только тогда, когда Божественное При
сутствие раскроется во всем мире. Исти-

на станет очевидной, народы забудут о 
своих идолах и перестанут доказывать 
свою правоту. Даже хищные животные 
будут находиться рядом с домашним 
скотом и не причинят ему вреда. Но это 
не значит, что сегодня не следует доби
ваться мира - напротив, если в будущем 
он будет естественным, то в настоящее 
время его достижение считается заслу
гой человека, преодолевшего вражду и 
антагонизм в неисправленном мире. 

Только в редких случаях мир рас
сматривается Торой как нечто негатив
ное, свидетельствующее об отсутствии 
активности и о безразличии, когда зло
дей причиняет горе другим или оскорб
ляет достоинство Небес. Как для инди
видуума, так и для всего общества мир 
является гармоничным сочетанием всех 
сил и приближением будущего, когда 
вражда станет противоестественной и да
же невозможной из-за проявляющегося 
повсеместно единого начала всего суще
го. Пророки предсказывали наступление 
мира между всеми народами. Но это про
изойдет лишь в будущем, когда Сам Все
вышний вмешается в естественный ход 
событий и раскроет Свой свет не только 
в природе, но и в душах людей. См. 
Йешаяfу, 1 1 :6- 10 .  

27 .  так пусть произносят имя Мое 
над сынами Израиля Букв. "и поло
жат имя Мое на сынов Израиля". Про
возгласите перед народом Израиля, что 
Бог, любящий их, заботящийся о них и 
бережно хранящий их, всегда рядом с 
ними. Благословляя народ в Храме, коге
ны должны были произносить имя Все
вышнего, подобное тому, которое произ
носил первосвященник в Йом-Кипур. 

и Я благословлю их Сынов Израи-
ля. В Талмуде рассказывается, что евреи, 
обращаясь ко Всевышнему, спрашивали: 
"Скажи нам ,  почему Ты возложил обя
занность благословлять сынов Израиля 
на когенов? Мы хотим получать благо
словения непосредственно от Тебя ! " . 
Всевышний ответил им: "Знайте, что Я 
Сам стою вместе с коfенами и благослов-
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НАСО УН, 1 

ГЛАВА 7 

/ 1/  И БЫЛО В ТОТ ДЕНЬ ,  КОГДА ОКОН
ЧИЛ МОШЕ ВОЗВОДИТЬ ШАТЕР ОТКРОВЕ
НИЯ , И ПОМАЗАЛ ЕГО , И ОСВЯТИЛ ЕГО ,  И 
ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ЕГО , И ЖЕРТВЕН
НИК, И ВСЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ЕГО ; И 
ПОМАЗАЛ ИХ, И ОСВЯТИЛ ИХ, - /2/ И по
ДОШЛИ ВОЖДИ ИЗРАИЛЯ , ГЛАВЫ ОТЧИХ 
ДОМОВ ИХ,  ОНИ ЖЕ ВОЖДИ КОЛЕН,  ПОС
ТАВЛЕННЫЕ НАД ИСЧИСЛЕННЫМИ,  /3/ И 
ПРИНЕСЛИ ЖЕРТВУ СВОЮ БОГУ: ШЕСТЬ 
КРЫТЫХ ПОВОЗОК И ДВЕНАДЦАТЬ БЫ
КОВ , ПО ПОВОЗКЕ ОТ ДВУХ ВОЖДЕЙ И 
ПО БЫКУ ОТ КАЖДОГО, И ПОСТАВИЛИ ИХ 
ПЕРЕД ШАТРОМ ОТКРОВЕНИЯ. /4/ И СКА
ЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ,  ТАК :  
/5/ "ВОЗЬМИ ОТ НИХ,  И БУДУТ ОНИ ИС 
ПОЛЬЗОВАНЫ ДЛЯ СЛУЖБЫ ПРИ ШАТРЕ 
ОТКРОВЕНИЯ ,  И ПЕРЕДАЙ ИХ ЛЕВИТАМ, 
КАЖДОМУ по РОДУ СЛУЖБЫ ЕГО " . /6/ И 
ВЗЯЛ МОШЕ ПОВОЗКИ И БЫКОВ, И П ЕРЕ-

ляю вас". Коген - не посредник, ему 
никто не давал полномочий действовать 
самостоятельно, и не в его власти произ
нести "я благословляю" от своего собст
венного имени. Всевышний - источник 
всех благословений, и только Он может 
привести их в мир для сынов Израиля, 
наполнив слова когенов истинным со
держанием и сделав их действенными. 
Когены - не посланники, они канал, 
через который Всевышний передает 
Свои благословения. 

Глава 7. Жертвоприношения глав 
колен 

В этой главе многократно перечисля
ются абсолютно одинаковые дары, при
несенные главами колен в качестве по
жертвования на нужды Храма в день 
освящения жертвенника. Эти дары были 
принесены в те дни, когда Моше, завер
шив работы по сооружению переносного 
Храма, освятил Ш атер, сосуды и жерт
венник (Ваикра, 8 : 1 0, 1 1 ) . Если бы после
довательность глав в тексте определя
лась хронологией событий, то отрывок, 
содержащий описание этих пожертвова
ний, был бы помещен сразу же после 
1 1 -го стиха 8-й главы книги Ваикра. 
Кроме золотых и серебряных сосудов 
для служения в Храме главы колен по-
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жертвовали транспортные средства для 
перевозки досок, из которых собирались 
стены Мишкана, и других тяжелых эле
ментов его конструкции, которые было 
невозможно переносить на плечах. К 
этим дарам были добавлены животные, 
посвященные в жертву для освящения 
Храма. Они были принесены в качестве 
жертв в течение двенадцати последую
щих дней. Тора рассказывает об этих 
жертвоприношениях одними и теми же 
словами, повторяя одни и те же выраже
ния двенадцать раз. "Никто из глав ко
лен не хотел состязаться с представите
лями других колен. Ни один из них не 
стремился показать, что его богатство, 
щедрость и готовность служить Всевыш
нему дают ему какое-либо преимущество 
перед остальными. Дух согласия и взаи
моуважения царил в отношениях глав 
колен. Всевышний обратил на это внима
ние и принял дар каждого из них так, как 
будто он принес не только свои пожерт
вования, но и то, что пожертвовали все 
остальные" (Мидраш) .  

2.  поставленные над исчисленными 
Главы колен, принесшие жертвы в дни 
освящения переносного Храма, и те 
представители колен, которые были из
браны, чтобы помогать Моше в опреде
лении точного числа сынов Израиля, -
одни и те же люди. 
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ДАЛ ИХ ЛЕВИТАМ.  /7/ ДВЕ П ОВОЗКИ И ЧЕ
ТЫРЕХ БЫКОВ ДАЛ ОН СЫНАМ ГЕРШОНА, 
ПО РОДУ СЛУЖБЫ ИХ, /8/ ЧЕТЫРЕ ЖЕ 
ПОВОЗКИ И ВОСЕМЬ БЫКОВ ПЕРЕДАЛ СЫ
НАМ МРАРИ , П О  РОДУ ИХ СЛУЖБ Ы ,  ПОД 
РАСПОРЯЖЕНИЕМ ИТАМАРА, СЫНА АГА
РОНА-КО ГЕНА. /9/ СЫНАМ ЖЕ КЕГАТА НЕ 
ДАЛ ОН ничего, ИБО ИХ СВЯТАЯ СЛУЖБА 
НОСИТЬ НА ПЛЕЧАХ. / 10/ И ПРИНЕСЛИ 
ВОЖДИ Ж ЕРТВЫ В ЧЕСТЬ ОСВЯЩЕНИЯ 
ЖЕРТВЕННИКА В ДЕНЬ ПОМАЗАНИ Я  ЕГО , 
И ПОДВЕЛ И ВОЖДИ ЖЕРТВУ СВОЮ К 
ЖЕРТВЕННИКУ. / 1 1 /  И СКАЗАЛ БОГ, ОБРА
ЩАЯСЬ К МОШЕ:  "КАЖДЫЙ ДЕНЬ ОДИН 
ВОЖДЬ ПУСТЬ ПРИНОСИТ ЖЕРТВУ СВОЮ 
ДЛЯ ОСВЯЩЕНИЯ Ж ЕРТВЕННИКА" . 
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/ 12/ И В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ ПРИНЕС ЖЕРТ
ВУ СВОЮ НАХШОН,  СЫН АМИНАДАВА, ИЗ 
КОЛЕНА ЙЕГУДЫ .  / 13/ А Ж ЕРТВА ЕГО : ОД
НО СЕРЕБРЯНОЕ БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ 
шекелей ВЕСО М ,  ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША 
В СЕМЬДЕСЯТ Ш ЕКЕЛЕЙ,  ПО Ш ЕКЕЛЮ 
СВЯЩЕННОМУ, ОБА НАП ОЛНЕННЫЕ ТОН 
К О Й  ПШЕНИЧНОЙ М УКОЙ, С МЕШАННОЙ 
С М АСЛОМ , В ХЛЕБНЫЙ ДАР; / 14/ ОДНА 
ЛОЖКА В ДЕСЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей, НА
ПОЛНЕННАЯ СМЕСЬЮ БЛАГОВОНИЙ; 

9. носить на плечах Священные 
сосуды Храма переносили на плечах. 
Для этого они были снабжены специаль
ными шестами. Перевозить их на повоз
ках, запряженных быками или подталки
ваемых людьми, считал ось недопусти
мым с точки зрения закона. Смысл этого 
требования Торы заключается в том, что 
с этими сосудами тесно связано раскры
тие Божественного Присутствия в мире, 
а оно не может ассоциироваться с образ
ами животного мира - такая ассоциация 
сама по себе является идолопоклонст
вом. 

1 о .  и принесли вожди жертвы в 
честь освящения жертвенника После 
того, как главы колен привезли повозки, 
привели быков и передали их в распоря
жение левитов, отвечающих за транспор
тировку сборно-разборной конструкции, 
они принесли и другие дары, предназна
ченные для освящения жертвенника. 

12 .  Нахшон, сын Аминадава См. 
Бемидбар, 1 :7  и 2 :3. Главы колен прино
сят жертвы в той последовательности, в 
которой колена должны были сниматься 
со стоянки и выходить в путь, когда 

r�; N'� nOi? ��.�71 : r��:j f�Q�-r� '�r,"� 9 
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сыны Израиля начинали двигаться вслед 
за облаком, через которое раскрывалось 
Божественное Присутствие и которое 
указывало им направление движения в 
пустыне. Нахшон удостоился принести 
жертвы в Храме первым в заслугу того, 
что он первым вошел в море Суф, когда 
его воды еще не расступились, и продол
жал идти вперед, пока вода не дошла до 
его ноздрей. Нахшон доказал свою без
граничную веру во Всевышнего, во мно
го раз превосходившую веру других лю
дей: когда египетские колесницы уже 
приближались к евреям, стоявшим на 
берегу моря, и они получили приказ дви
гаться вперед, представители колен спо
рили о том, кто должен пойти первым. 
Пока они ссорились, Нахшон, сын Ами
надава, вошел в воду. Это увидели люди, 
стоявшие рядом с ним, и последовали 
его примеру (Мидраш).  

13 .  в сто тридцать [шекелей] весом 
Ок. 1 .7 кг. 

в семьдесят шекелей Ок. 935 г. 
14. ложка Здесь ложкой названа 

чаша с длинной ручкой, которая исполь
зовалась для хранения масла на столе 
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/ 1 5/ ОДИ Н  Б Ы К  МОЛОДОЙ, ОДИН БАРАН , 
ОДИ Н ГОДОВАЛЫ Й  ЯГНЕНОК,  В ЖЕРТВУ 
ВСЕСОЖЖЕН ИЯ;  / 1 6/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕ
ХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. / 1 7/ А В 
ЖЕРТВУ МИРНУЮ :  ДВА БЫКА, ПЯТЬ БАРА
НОВ, ПЯТЬ КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ 
ЯГНЯТ. ЭТО ЖЕРТВА НАХШОНА, СЫНА 
АМИНАДАВА. 

-��� 'D� ":� '��-r� 'б� ,� : Mjt?P 
'O� Q�Jv.-'�v.tp : i1�3)7 ;���-r� 'rJ� 
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i1)W-�)� Q��::l� i1tb�n Q�'�M1l ;,W�n 

"'Т т 10. : J. т : т ·  -: J • - т · -; 

� : ::l1���1l-r� r;��� r�!i? i1J i1W�Q 
/ 18/ ВО ВТОРОЙ ДЕНЬ ПРИНЕС ЖЕРТВУ 

НЕТАНЪЭЛЬ ,  СЫН ЦУАРА, ВОЖДЬ колена 
ИСАХАРА. / 1 9/ П РИНЕС ОН ЖЕРТВУ 
СВОЮ:  ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ БЛЮДО В СТО 
ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ, ОДНА СЕРЕБ
РЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ Ш ЕКЕЛЕЙ ,  ПО 
ШЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, ОБА НАПОЛНЕН-

N�tp� '3,l��-r� "��l}� ::l�jPi} ��WiJ 'Q;�� 
��#-Mj�� ;З�!i?-М� ::l�Pi} : ,�tu�: 
'Т)� i'J\� f;?i?�� ���� Q�Ч!"� мб� 
I QrJ��� Wj"jpiJ ,,��� "�w. Q�P'�� ��� 

для хлебов предложения. Изображение 
такой чаши можно отчетливо увидеть на 
триумфальной арке Тита. 

17 "  в жертву мирную Мирные 
жертвы приносили в праздничные дни, а 
также в любой день, отмеченный тем или 
иным торжественным событием. Их ос
новная идея - выражение благодарности 
Всевышнему. Это был самый распро
страненный вид жертв. 

О жертвоприношениях князей колен 
писали комментаторы почти всех поко
лений. Красной нитью через все много
численные комментарии, посвященные 
этой теме, проходит мысль о том, что 
несмотря на то, что жертвы глав колен 
полностью идентичны, они символизи
руют совершенно разные аспекты и со
бытия в истории народа и жизни праот
цев. Каждое колено получило свое опре
деленное благословение от Яакова, кото
рые он дал, опираясь на свой пророче
ский дар (заглянув в будущее и поняв, 
какой силой должно обладать каждое из 
колен, он дал своим детям соответствую
щие благословения) .  Поэтому дары глав 
колен, с точки зрения комментаторов, 
символизируют не только прошлые со
бытия и эпизоды из жизни праотцев, но 
и будущие события - вплоть до времени 
Машиаха. Поскольку еврейский народ 
призван полностью исправить мир, уст
ранив из него даже последствия греха 
первого человека, то некоторые из даров 
глав колен символизируют события из 
жизни Адама и поколений, предшество
вавших рождению АвраГама. Таким об
разом, символика даров связана со всей 

историей человечества - как с прошлым, 
так и с будущими временами. Ниже при
водятся комментарии, разъясняющие 
символику даров, принесенных главами 
колен Реувена и Исахара. Они должны 
дать представление о характере и направ
ленности комментариев, описывающих 
символическое значение даров, прине
сенных главами других колен. 

18 "  вождь [колена] Исахара Он 
удостоился принести жертвы сразу вслед 
за главой колена Йеfyды благодаря тому, 
что представители колена Исахара отли
чались уникальными знаниями Торы. Из 
этого колена происходили мудрецы, вла
девшие тайнами рассчета движения не
бесных тел. Серебряное блюдо и сереб
ряная чаша символизировали собой У ст
ную И Письменную Тору. Оба эти сосуда 
были наполнены составом трав для вос
курения благовоний. Символическое 
значение этих воскурений заключалось в 
том, что обе Торы не противоречат одна 
другой - внутреннее содержание, глубо
кий смысл одной из них соответствуют 
внутреннему содержанию и глубокому 
смыслу другой. По своей сути и Устная 
Тора и Письменная похожи на благово
ния,  воскурение которых на золотом 
жертвеннике устанавливает мир во всех 
мирах. Три жертвы: бык, баран и ягненок 
- соответствуют трем группам еврейско
го народа: когенам, левитам и прочим 
сынам Израиля. Козленок символизиро
вал всех тех, кто родился неевреем,  но 
узнав о Торе и восхитившись ее красо
той, решил присоединиться к еврейско
му народу. 
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НЫЕ ТОНКОЙ П ШЕНИЧНОЙ МУКОЙ ,  СМЕ
ШАННОЙ С МАСЛОМ,  В ХЛЕБНЫЙ ДАР ; 
/20/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕСЯТЬ ЗОЛОТЫХ ше
келей , НАПОЛНЕННАЯ СМЕСЬЮ БЛАГОВО
НИЙ;  /2 1/  ОДИН БЫК МОЛОДОЙ ,  ОДИ Н  
БАРАН , ОДИН ГОДОВАЛ Ы Й  ЯГНЕНОК,  В 
ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ;  /22/ ОДИ Н  ко
ЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. 
/23/ А В ЖЕРТВУ М ИРНУЮ : ДВА БЫКА, 
ПЯТЬ БАРАНОВ,  ПЯТЬ КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГО
ДОВАЛЫХ Я ГНЯТ. ЭТО ЖЕРТВА НЕ
ТАНЪЭЛЯ ,  СЫНА ЦУАРА. 
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/24/ В ТРЕТИЙ ДЕНЬ - ВОЖДЬ СЫНОВ 

ЗВУЛУНА, ЭЛИАВ , СЫН ХЕЙЛОНА. 
/25/ ЖЕРТВА ЕГО: ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ ,  ПО Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛНЕННЫ Е  ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКО Й ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ , В 
ХЛЕБНЫ Й  ДАР ;  /26/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей , НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОН И Й ;  /27/ ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ , ОДИН БАРАН,  ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК,  В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ; /28/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /29/ А В ЖЕРТВУ М И Р
НУЮ: ДВА Б ЫКА, ПЯТЬ БАРАНОВ,  ПЯТЬ 
КОЗЛОВ ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ Я ГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА ЭЛИАВА, СЫНА ХЕЙЛОНА. 
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/30/ В ЧЕТВЕРТЫЙ ДЕНЬ - ВОЖДЬ СЫ
НОВ РЕУВЕНА, ЭЛИ ЦУР , СЫН ШДЕУРА. 

30. вождь сынов Реувена Дары, 
принесенные главой колена Реувена, 
символизировали события из жизни их 
праотца. Серебряное блюдо напоминало 
о словах, произнесенных Реувеном в тот 
момент, когда он спас Йосефа, которого 
братья хотели убить: "Речь справедли
вых - как чистое серебро". Серебряная 
чаша, которая использовал ась для раз
брызгивания на жертвеннике крови при
несенного в жертву животного, напоми
нала о том, что Реувен не дал братьям 
пролить кровь Йосефа, а уговорил их 
бросить его в яму. Золотая ложка весом 
в десять шекелей символизировала по
ступок Реувена, удержавшего сынов Яа
ков а от кровопролития, поскольку золо
то, из которого она была изготовлена, 
имело красноватый оттенок. Ложка была 
наполнена составом пахучих трав, пред
назначенных для воскурения на золотом 
жертвеннике. В этом комментарий ус-

� 'Т Т  : t�6 
-r� '���7� r��N: �J�7 N�t?'� ����:� 'o;�� " 

матривает намек на те бесконечные по
сты, принятые Реувеном, обвинявшим 
себя в том, что за время его отсутствия 
братья продали Йосефа ишмаэльтянам, 
которые отвезли его в Египет. Реувен 
также долго постился и обращался ко 
Всевышнему с многочисленными прось
бами пр.остить его грех, когда осознал, 
какое тяжелое преступление он совер
шил, не позволив отцу войти в шатер 
Бильfи после того, как умерла Рахель. 
Воскурения неоднократно сравниваются 
с раскаянием и молитвами о прощении: 
"молитва поднялась ко Всевьnпнему, как 
воскурение". Реувен при своей жизни 
принес козла в качестве грехоочисти
тельной жертвы, раскаявшись в том, что, 
вмешавшись в дела отца, стал причиной 
того, что у Яакова не родился еще один 
сын, которому было предназначено стать 
родоначальником тринадцатого колена. 
Глава колена Реувена принес в жертву 
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/3 1 /  ЖЕРТВА ЕГО : ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ,  ПО Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛНЕННЫЕ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ 
НОЙ МУКОЙ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ , В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ;  /32/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей ,  НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОН И Й ;  /33/ ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ ,  ОДИН БАРАН , ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК, В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ;  /34/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /35/ А В ЖЕРТВУ М ИР
НУЮ: ДВА БЫКА,  ПЯТЬ БАРАНОВ, ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА ЭЛИЦУРА, СЫНА ШДЕУРА. 

/36/ В ПЯТЫЙ ДЕНЬ - ВОЖДЬ СЫНОВ 
ШИМОНА, ШЛУМИЭЛЬ ,  СЫН ЦУРИШАДАЯ.  
/37/ ЖЕРТВА ЕГО : ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ,  ПО Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛНЕН Н Ы Е  ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКОЙ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ , В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ;  /38/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей, НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОНИЙ;  /39/ ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ ,  ОДИН БАРАН, ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК, В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ; /40/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /4 1/  А В ЖЕРТВУ МИР
НУЮ : ДВА БЫКА, ПЯТЬ БАРАНОВ,  ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДО ВАЛЫХ ЯГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА ШЛУМИЭЛЯ,  СЫНА ЦУРИШАДАЯ . 

/42/ В ШЕСТОЙ ДЕНЬ - ВОЖДЬ СЫНОВ 
ГАДА, ЭЛЬЯСАФ, СЫН ДЕУЭЛЯ . /43/ ЖЕРТВА 
ЕГО: ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ БЛЮДО В СТО 
ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ, ОДНА СЕРЕБРЯ
НАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ ШЕКЕЛЕЙ, ПО ШЕ
КЕШО СВЯЩЕННОМУ; ОБА НАПОЛНЕННЫЕ 
ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУКОЙ, СМЕШАН
НОЙ С МАСЛОМ ,  В ХЛЕБН ЫЙ ДАР ;  /44/ ОДНА 
ЛОЖКА В ДЕСЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей, НА
ПОЛНЕН НАЯ СМЕСЬЮ БЛАГОВОНИЙ; 
/45/ ОДИ Н  БЫК МОЛОДОЙ, ОДИН БАРАН, 
ОДИН ГОДОВАЛЫЙ ЯГНЕНОК, В ЖЕРТВУ 
ВСЕСОЖ ЖЕНИЯ ; /46/ ОДИ Н  КОЗЕЛ В ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /47/ А В ЖЕРТ
ВУ МИРНУЮ:  ДВА БЫКА, ПЯТЬ БАРАНОВ, 
ПЯТЬ КОЗЛОВ ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. 
ЭТО ЖЕРТВА ЭЛЬЯСАФА, СЫНА ДЕУЭЛЯ. 
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козла в память о стремлении род она- мирной жертвы, символизируют два л:ра
чальника колена искупить свой грех. Два ведных поступка Реувена: спасение Йо 
быка, приведенные князем колена Реуве- сефа и раскаяние в своих преступлениях 
на в Храм для принесения в качестве (Мидраш).  
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/48/ В СЕДЬМО Й  ДЕНЬ - ВОЖДЬ СЫНОВ 
ЭФРАИМА, ЭЛИШАМА, СЫН АМИГУДА. 
/49/ ЖЕРТВА ЕГО : ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ , ПО Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛНЕННЫЕ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКОЙ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ , В 
ХЛЕБНЫ Й  ДАР ;  /50/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей , НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОНИЙ ;  /5 ] /  ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ,  ОДИН БАРАН , ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК,  В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ; /52/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ. /53/ А В ЖЕРТВУ МИР
НУЮ : ДВА БЫ КА, ПЯТЬ БАРАНОВ,  ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА ЭЛИШ АМ Ы ,  СЫНА АМИГУДА. 

/54/ В ВОСЬМО Й  ДЕНЬ - ВОЖДЬ СЫНОВ 
МЕНАШЕ ,  ГАМЛИЭЛЬ ,  СЫН ПДАЦУРА. 
/55/ ЖЕРТВА ЕГО : ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ,  ПО Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛНЕН Н Ы Е  ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКОЙ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ , В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ;  /56/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей , НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОНИЙ ;  /57/ ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ , ОДИН БАРАН,  ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК, В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ; /58/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ. /59/ А В ЖЕРТВУ МИР
НУЮ : ДВА БЫКА, ПЯТЬ БАРАНОВ,  ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА ГАМЛИЭЛЯ , СЫНА ПДАЦУРА. 

/60/ В ДЕВЯТЫЙ ДЕНЬ - ВОЖДЬ СЫНО
ВЕЙ БИНЬЯМ ИНА, АВИДАН , СЫН ГИДОН И .  
/6 ]/  ЖЕРТВА ЕГО : ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ , ПО Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛНЕН Н Ы Е  ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКОЙ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ,  В 
ХЛЕБН Ы Й  ДАР ;  /62/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей , НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОН И Й ;  /63/ ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ , ОДИН БАРАН , ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ Я ГНЕНОК В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ;  /64/ ОДИ Н  КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /65/ А В ЖЕРТВУ МИР
НУЮ : ДВА БЫКА, ПЯТЬ БАРАНОВ,  ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА АВИДАНА, СЫНА ГИДОН И .  

/66/ В Д Е Н Ь  ДЕСЯТЫ Й - ВОЖДЬ СЫНОВ 
ДАНА, АХИЭЗЕР,  СЫ Н АМИШАДАЯ. 
/67/ ЖЕРТВА ЕГО : ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
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БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ , ПО ШЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛНЕННЫЕ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКОЙ,  СМЕШАН НОЙ С МАСЛОМ,  В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ;  /68/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей, НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОН И Й ;  /69/ ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ , ОДИН БАРАН,  ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК,  В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ; /70/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /7 1 /  А В ЖЕРТВУ МИР
НУЮ : ДВА БЫКА ,  ПЯТЬ БАРАНОВ ,  ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА АХИЭЗЕРА, СЫНА АМИШАДАЯ . 

/72/ В ОДИН НАДЦАТЫ Й  ДЕНЬ - ВОЖДЬ 
СЫНОВ АШЕРА, ПАГИЭЛЬ ,  СЫН ОХРАНА. 
/73/ ЖЕРТВА ЕГО : ОДНО СЕРЕБРЯНОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ , ПО ШЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ,  
ОБА НАПОЛНЕННЫЕ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ 
НОЙ МУКОЙ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ,  В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР;  /74/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей, НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВО Н И Й ;  /75/ ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ ,  ОДИН БАРАН , ОДИН ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК,  В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ; /76/ ОДИН КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /77/ А В ЖЕРТВУ МИР
НУЮ: ДВА БЫКА,  ПЯТЬ БАРАНОВ , ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА ПАГИЭЛЯ , СЫНА ОХРАНА. 

/78/ В ДВЕНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ - ВОЖДЬ 
СЫНОВ НАФТАЛИ ,  АХИРА,  СЫН ЭЙ НАНА. 
/79/ ЖЕРТВА ЕГО: ОДНО СЕРЕБРЯ НОЕ 
БЛЮДО В СТО ТРИДЦАТЬ шекелей ВЕСОМ,  
ОДНА СЕРЕБРЯНАЯ ЧАША В СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕКЕЛЕЙ,  ПО ШЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ, 
ОБА НАПОЛ Н ЕННЫЕ ТОНКОЙ ПШЕНИЧ
НОЙ МУКО Й ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ,  В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ;  /80/ ОДНА ЛОЖКА В ДЕ
СЯТЬ ЗОЛОТЫХ шекелей, НАПОЛНЕННАЯ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОНИЙ ;  /8 1 /  ОДИН БЫК 
МОЛОДОЙ,  ОДИН БАРА Н ,  ОДИ Н  ГОДОВА
ЛЫЙ ЯГНЕНОК,  В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ;  /82/ ОДИ Н  КОЗЕЛ В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /83/ А В ЖЕРТВУ МИР
НУЮ : ДВА Б Ы КА ,  ПЯТЬ БАРАНОВ,  ПЯТЬ 
КОЗЛОВ,  ПЯТЬ ГОДОВАЛЫХ Я ГНЯТ. ЭТО 
ЖЕРТВА АХИРЫ , СЫНА ЭЙНАНА. 

/84/ ВОТ дары ОСВЯЩЕНИЯ ЖЕРТВЕН
НИКА В ДЕНЬ ПОМАЗАНИЯ ЕГО - ОТ ВОЖ
ДЕЙ ИЗРАИЛЯ : СЕРЕБРЯНЫХ БЛЮД ДВЕ-
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84. Дары князей двенадцати колен лись ни количеством, ни размерами, ни 
были абсолютно идентичны и не отлича- весом, Никто из князей не хотел пред 
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НАДЦАТЬ, СЕРЕБРЯНЫХ ЧАШ ДВЕНАД
ЦАТЬ,  ЗОЛОТЫХ ЛОЖЕК ДВЕНАДЦАТЬ; 
/85/ ПО СТО ТРИДЦАТИ шекелей КАЖДОЕ 
СЕРЕБРЯНОЕ БЛЮДО И ПО СЕМИДЕСЯТИ 
- КАЖДАЯ ЧАША; ВСЕГО СЕРЕБРА В ЭТИХ 
СОСУДАХ - ДВЕ ТЫСЯЧИ ЧЕТЫРЕСТА, ПО  
Ш ЕКЕЛЮ СВЯЩЕННОМУ. /86/ ЗОЛОТЫХ 
ЛОЖЕК ДВЕНАДЦАТЬ , НАПОЛНЕННЫХ 
СМЕСЬЮ БЛАГОВОНИЙ ,  КАЖДАЯ ЛОЖКА 
ПО ДЕСЯТИ ШЕКЕЛЕЙ СВЯЩЕННЫХ; ВСЕ
ГО ЗОЛОТА ЛОЖЕК СТО ДВАДЦАТЬ шеке
лей . /87/ ВСЕГО СКОТА ДЛЯ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ : ДВЕНАДЦАТЬ БЫКОВ,  ДВЕНАДЦАТЬ 
БАРАНОВ , ДВЕНАДЦАТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГ
НЯТ И ДАР ПРИ НИХ. И ДВЕНАДЦАТЬ КОЗ
ЛОВ В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. 
/88/ А ВСЕГО СКОТА В ЖЕРТВУ МИРНУЮ :  
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ДВАДЦАТЬ ЧЕТЫРЕ БЫКА,  ШЕСТЬДЕСЯТ 
БАРАНОВ ,  ШЕСТЬДЕСЯТ КОЗЛОВ , ШЕСТЬ
ДЕСЯТ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ. ВОТ дары ОС
ВЯЩЕНИЯ ЖЕРТВЕН НИКА ПОСЛЕ  ПОМА
ЗАНИЯ ЕГО . /89/ И КОГДА ВХОДИЛ МОШЕ 
В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ,  ЧТОБЫ ГОВО
РИТЬ С Н И М ,  СЛЫШАЛ ОН ГОЛОС, БЕСЕ
ДУЮ ЩИЙ С НИМ С КРЫ ШКИ,  КОТОРАЯ 
НА КОВЧЕГЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА, ИЗ простран
ства МЕЖДУ ДВУМЯ КРУВАМИ ,  И ГОВОРИЛ 
Бог ЕМУ. 
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лицом Всевышнего доказывать, что он 
лучше, чем его товарищи. 

89. слышал он голос, беседующий с 
ним Букв. "он слышал голос, который 
как будто говорил". Всевышний обратил
ся к Моше не так, как Он обращался к 
руководителю еврейского народа у горы 
Синай, когда Его голос звучал издалека, 
призывая при близиться и подняться. Те
перь голос Всевышнего звучал совсем 
рядом. Он как бы спустился и пребывал 
среди сынов Израиля. К тому же этот 
голос собирался поведать такие тайны, 
которые Всевышний не доверяет нико
му, - Он позволил Моше слушать то, о 
чем Он "говорит только Сам с Собой" 
(см. Ш мот, 2 5:22) .  

Моше считал, что после завершения 
работ по сооружению переносного Хра
ма и его воздвижения прекращается дей
ствие возложенной на него обязанности 
руководить народом, что теперь сыны 
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Израиля смогут служить Всевышнему и 
без его участия. Но Всевышний сказал 
ему: "Клянусь тебе, что Я дам тебе зада
ние, которое по своей трудности не мо
жет даже сравниться со всем, что ты 
делал до сих пор. Тебе предстоит нау
чить Моих сынов различать между риту
ально чистым и нечистым. Кроме того, 
ты должен научить их приносить жертвы 
в соответствии со всеми правилами, 
предписанными Торой". Всевышний по
звал Моше и велел ему войти в Шатер, 
чтобы там научить его всем законам, 
раскрыв их простое содержание, глубо
кое понимание и тайный смысл. Голос, 
призывавший Моше, был таким же мощ
ным, как голос, произнесший Десять за
поведей с горы Синай. Однако слышал 
его только Моше - даже ангелы не слы
шали его, потому что Всевышний обра
тился к Моше и только к Моше (Мид
раш) .  
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Гафтара главы Насо 
Шофтим, 1 3 :2-25 

Шимшон жил В конце эпохи судей, 
которая считается одним из самых труд
ных периодов в истории еврейского на
рода. Период этот начинается чере� сем
надцать лет после смерти йегошуа 
( 1 227 г. до н. э .) ,  когда умерли старейши
ны, бывшие его учениками и соратника
ми. (Даты приводятся в соответствии с 
еврейской традицией, основывающейся 
на подсчете лет по данным, приведенным 
в книгах пророков.) Йегошуа умер через 
двадцать восемь лет после того, как на
род Израиля перешел через Иордан и 
вступил в Эрец-Исраэль ( 1 272 г. до н. э.) .  
Эпоха судей продолжал ась 380 лет и 
закончилась с объединением колен про
роком Шмуэлем, помазавшим на царство 
Шауля (879 г. до н. э.). На протяжении 
всей эпохи судей колена Израиля были 
разрознены и, не будучи в состоянии 
объединиться, не поставили единого для 
всех царя. "Каждый делал то, что пра
вильно с его точки зрения". Двора 
( 1 106 г. до н. э.), Гидон ( 1066 г. до н. э.) И 
Ифтах (98 1 г. до н. э.) - лидеры, которых 
выдвинула сама жизнь, сделав на какое
то время руководителями всего народа. 
Они спасли народ Израиля от поработи
телей и неминуемой гибели от руки без
жалостных врагов. Рассказ о подвигах 
Шимшона (950 г. до н.  э.) начинается с 
того, что еврейский народ вновь начал 
совершать преступления против Все
вышнего и, как следствие, на сорок лет 
попал в зависимость от чужеземных ца
рей. На этот раз притеснителями были 
филистимляне - народ, живший на побе
режье Средиземного моря и ведший свое 
происхождение от выходцев с острова 
Крит. Филистимляне обладали высоко
развитой культурой и были на протяже
нии нескольких веков основными про
тивниками еврейского народа, не позво
лявшими ему завершить завоевание 
Страны Израиля. Филистимляне зани
мали приморскую низменность и отроги 
Иудейских гор, спускающиеся в сторону 
морского побережья. Их владения тяну-

лись от Газы до территорий, расположен
ных севернее Яфо. Филистимляне по
строили пять укрепленных городов-госу
дарств, подобных возникшим позже гре
ческим полисам: Газу, Ашдод, Ашкелон, 
Экрон и Гат. После смерти судьи Ифтаха 
филистимляне добились господствую
щего положения, превратив сынов Из
раиля в подчиненные племена. Почти 
повсюду они строго следили за тем, что
бы среди сынов Израиля не было ремес
ленников, умеющих изготовлять или чи
нить железные орудия труда, не говоря 
уже об оружии. Вплоть до времени прав
ления царя Давида филистимляне дик
товали свою волю народу Израиля. 

В гафтаре недельной главы Насо рас
сказывается о предсказании рождения 
Ш имшона. Всевышний привел в мир 
этого человека, обладавшего необычной 
физической силой, чтобы ослабить вла
дычество филистимлян и заложить осно
ву для будущей окончательной победы 
над ними. Агрессивные потомки выход
цев с Крита могли быть разгромлены и 
во времена Ш имшона, если бы только 
его современники поддержали его. Но 
Ш имшон был одинок в своих попытках 
начать настоящую войну против фили
стимлян. Его современники смирились с 
зависимым положением. Ш имшон один 
выходил против многочисленных отря
дов и обращал их в бегство, хотя его 
оружием было только то, что попадал ось 
ему под руку, - даже ослиная челюсть 
могла в его руках превратиться в разя
щее оружие. Материальность и физиче
ская сила, с точки зрения Торы, всегда 
сопровождаются стремлением к получе
нию удовольствий. Ш имшон, наделен
ный сверхъестественными физическими 
силами, обладал также стремлением к 
получению удовольствий, которое во 
много раз превосходило стремления 
обычного человека. Поэтому в книге 
Шофтим не содержится явного резкого 
осуждения увлечения Ш имшона фИЛИ
стимскими женщинами, хотя четко ука-
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ШОФТИ М XIII, 2 

ШОФТИ М ,  1 3  
/2/ И БЫЛ ОДИ Н  ЧЕЛОВЕК И З  ЦОР Ы ,  ИЗ 

СЕМЕЙСТВА, принадлежавшеro к колену ДА
НА, ПО ИМЕНИ МАНОАХ; А ЖЕНА ЕГО БЫ
ЛА БЕСПЛОДНА И НЕ  РОЖАЛА. /3/  И 
ЯВИЛСЯ АНГЕЛ БОГА ЖЕНЩИНЕ ЭТОЙ ,  И 
СКАЗАЛ ЕЙ:  "ВОТ,  ТЫ БЕСПЛОДНА И НЕ 
РОЖАЕШЬ, НО  ЗАБЕРЕМЕНЕЕШЬ ТЫ И РО
ДИШ Ь  СЫНА. /4/ А ТЕПЕРЬ БЕРЕГИСЬ И НЕ 
ПЕЙ В И НА И ХМЕЛЬНОГО И НЕ ЕШЬ НИЧЕ
ГО НЕЧИСТОГО . /5/ ИБО ВОТ, ЗАБЕРЕМЕ
НЕЕШ Ь ТЫ И РОДИШ Ь  СЫНА, И БРИТВА 
ДА НЕ КОСНЕТСЯ ГОЛОВЫ ЕГО , ИБО НАЗИ
РОМ ВСЕСИЛЬНОМУ Богу БУДЕТ ДИТЯ ЭТО 
ЕЩЕ С ТОГО В РЕМЕН И ,  КОГДА БУДЕТ ОН В 
УТРОБЕ ТВОЕ Й ,  И ОН НАЧНЕТ ИЗБАВЛЯТЬ 
ИЗРАИЛЬ ОТ ПЛИШТИМ " .  /6/ И ПРИШЛА 
ЖЕНЩИНА ЭТА, И СКАЗАЛА МУЖУ СВОЕ
МУ ТАК :  "ЧЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬНОГО Бога 
ПРИХОДИЛ КО МНЕ ,  А ВИД ЕГО - КАК ВИД 

зано, что его связь с ними послужила 
причиной его трагической гибели.  "Ис
тория Ш имшона и его отчаянная борьба 
с поработителями завершает период 
правления судей и связывает его с тем 
временем, когда разрозненные колена 
стали искать пути объединения под эги
дой царя, способного соединить усилия 
отдельных племен, относящихся к одно
му и тому же народу" (Гарстанг). 

Ш имшону суждено было быть нази
ром с первого мгновения своей жизни. 
Этим и объясняется, почему именно этот 
отрывок из книги Ш офтим, В котором 
описано начало жизненного пути Ш им
шона, был выбран в качестве гафтары 
недельной главы Насо. 

2.  из Цоры Совр. Цора, в 27 км к 
западу от Иерусалима. Колено Дана все
гда было слабым в военном, экономиче
ском, а также в духовном отношении. 
Спасение на этот раз приходит с той 
стороны, откуда никто не ожидал. 

Маноах Это имя в буквальном пе-
реводе означает "покой" или "место по
коя". 

а жена его Жена Маноаха обла-
дала глубоким религиозным чувством. 
Неслучайно именно она была избрана 
стать матерью спасителя всего народа 
Израиля. Но о ней самой практически 
ничего неизвестно. Как правило, досто
инства женщины не находят столь же 
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яркого выражения, как достоинства муж
чины: женщины сосредоточены в своем 
внутреннем мире. Только праведные дe� 
ти, обладающие незаурядными качества
ми, свидетельствуют о высоком духов
ном уровне их матери. 

была бесплодна Для женщины, 
страдавшей бесплодием много лет, дети 
особенно дороги. Излечение от беспло
дия - чудо, еще большее, чем чудо рож
дения ребенка в любом другом случае 
( Кук). 

4. ничего нечистого Имеется в ви-
ду ритуальная нечистота. Шимшон от 
рождения должен был быть назиром, и 
родители обязаны были заботиться о 
том, чтобы ребенок не сопри касался ни с 
чем, что распространяет ритуальную не
чистоту, причиной которой является 
мертвое тело. 

5. и он начнет избавлять Израиль от 
плиштим Никто до него не пытался 
противостоять филистимлянам. Борьба 
Ш имшона стала первым шагом на пути к 
окончательному освобождению земель 
от филистимлян во времена царя Давида 
и его сына Шломо. 

6.  человек Всесильного [Бога] 
Это словосочетание обычно указывает 
на человека, обладающего пророческим 
даром. 

а вид его Так, как он представился 
мне. 
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Ш ОФТИМ XIII, 7 

АНГЕЛА БОГА,  ВЫЗЫВАЕТ ОН СИЛЬНЫ Й  
ТРЕПЕТ. И Н Е  СПРОСИЛА Я ЕГО , ОТКУДА 
ОН , И ИМЕНИ СВОЕГО НЕ СКАЗАЛ ОН МНЕ .  
/7/  И СКАЗАЛ ОН МНЕ :  ВОТ,  ЗАБЕРЕМЕНЕ
ЕШЬ ТЫ И РОДИШЬ СЫНА. А ТЕПЕРЬ НЕ 
ПЕЙ ВИНА И ХМЕЛЬНОГО И НЕ ЕШЬ Н ИЧЕ
ГО НЕЧИСТОГО , ИБО НАЗИРОМ ВСЕСИЛЬ
НОМУ Богу БУДЕТ ДИТЯ ЭТО ЕЩЕ С ТОГО 
ВРЕМЕНИ , КОГДА БУДЕТ ОН В УТРОБЕ 
ТВОЕЙ , И ДО ДНЯ СМЕРТИ ЕГО " .  /8/ И МО
ЛИЛСЯ МАНОАХ БОГУ, И СКАЗАЛ : "УМО
ЛЯЮ,  ГОСПОДЬ, - ЧЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬНО
ГО Бога , КОТОРОГО ПОСЛАЛ ТЫ,  ПУСТЬ 
СНОВА ПРИДЕТ К НАМ И УКАЖЕТ НАМ , 
ЧТО НАМ ДЕЛАТЬ С МАЛЬЧИКОМ , КОТО
РЫЙ ДОЛЖЕН РОДИТЬСЯ ! " .  /9/ И УСЛЫ 
ШАЛ ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог ГОЛОС МАНОАХА, 
И ПРИШЕЛ АНГЕЛ ВСЕСИЛЬНОГО Бога 
СНОВА К ЖЕНЩИНЕ ТОЙ ,  А ОНА СИДЕЛА 
В ПОЛЕ, И МАНОАХА, МУЖА ЕЕ, НЕ БЫЛО 
С НЕЮ. / 10/ И ПОСПЕШИЛА ЖЕНЩИНА 
ЭТА, И ПОБЕЖАЛА, И ИЗВЕСТИЛА МУЖА 
СВОЕГО , И СКАЗАЛА ЕМУ: "ВОТ, ЯВИЛСЯ 
КО МНЕ ЧЕЛОВЕК,  КОТОРЫЙ ПРИХОДИЛ 
КО М НЕ В ТОТ ДЕНЬ! " .  / l l /  И ВСТАЛ , И 
ПОШЕЛ МАНОАХ ЗА ЖЕНОЙ СВОЕ Й ,  И 
ПРИШЕЛ К ТОМУ ЧЕЛОВЕКУ, И СКАЗАЛ 
ЕМУ: "ТЫ ЛИ ТОТ ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ ГО
ВОРИЛ С ЭТОЙ ЖЕНЩИНОЙ ? " .  И СКАЗАЛ 
ТОТ ЕМУ: "Я " .  / 12/ И СКАЗАЛ МАНОАХ: 
"ТЕПЕРЬ, КОГДА СБУДЕТСЯ СЛОВО ТВОЕ, 
КАК ПОСТУПАТЬ нам С МЛАДЕНЦЕМ И ЧТО 
ДЕЛАТЬ С Н И М ? " .  / 13/ И СКАЗАЛ АНГЕЛ 
БОГА МАНОАХУ: " ВСЕГО , О ЧЕМ СКАЗАЛ Я 
ЖЕНЩИНЕ ЭТО Й ,  ПУСТЬ ОСТЕРЕГАЕТСЯ. 
/ 1 4/ Н ИЧЕГО, ЧТО ИСХОДИТ ОТ ЛОЗЫ 
ВИННОЙ ,  ПУСТЬ НЕ ЕСТ, И ВИНА И 
ХМЕЛЬНОГО ПУСТЬ НЕ ПЬЕТ, И НИЧЕГО 
НЕЧИСТОГО ПУСТЬ НЕ ЕСТ. BC�, ЧТО Я 
ПОВЕЛЕЛ ЕЙ ,  ПУСТЬ СОБЛЮДАЕТ" .  / 1 5/ И 
СКАЗАЛ МАНОАХ АНГЕЛУ БОГА : " ПРОШУ, 
ЗАДЕРЖИСЬ У НАС, И МЫ ПРИГОТОВИМ 
ДЛЯ ТЕБЯ КОЗЛЕНКА! " .  / 16/ И СКАЗАЛ АН
ГЕЛ БОГА МАНОАХУ: "ЕСЛИ И УДЕРЖИШЬ 
МЕНЯ, НЕ БУДУ Я ЕСТЬ ХЛЕБА ТВОЕГО. НО  
ЕСЛИ ПРИГОТОВИШЬ ТЫ ЖЕРТВУ ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ БОГУ - ПРИНЕСИ ЕЕ" . ИБО 
НЕ ЗНАЛ МАНОАХ, ЧТО ТОТ - АНГЕЛ БОГА. 
/ 1 7/ И СКАЗАЛ МАНОАХ АНГЕЛУ БОГА: 

вызывает он сильный трепет Же-
на объяснила �aHoaxy, почему она не 
осмелилась задавать вопросы посланцу. 

12. как поступать [нам] с младен-
цем Каких правил придерживаться 
при обращении с ним. 

r� I;',7-�1 i1J� 1�i} "7 '�N'�l : "7, '''�i}-N'7 7 
\,?�Nz;,-'�1 '�WI r,:� I ,,�tp�-,� i1б1l1 
-p� '1liiJ il�ry� 'Q";:;'� '''Ч-''� i1���-'� 
i11i1;-'� rJ'�� 'r:JV,�1 : ,�,� �'�-'1l r��iJ 8 
Mn�W ,WN �"f6Ni1 W"N ")" N ":1 '�N'�, 

т : - т JO: - :  • о:: I Т J O  Т -: J O  ",- -

'1l�' i1W1}�-i1� �j"'''' �j"'N " 1) NЗ-N'�" -.,-- "": -:1- ,- . . : • • •• .... Т I T  

N��l rJ'�� " i?� �":::6�o 1)�tp:l : '���;'J 9 
'N":}1 i1��О-'� ,'v �"'�6�O "1�7� 
: rt�v. r"� rt�"� rJ'��� i11�� M��'" 
'�Nz:,l rt�"�7 'Az:,l У'О1 i1tf�O ':j�I;'1 
�,�� N:!l-,WN W"Ni1 \'N i1N,j i1�i1 ''''N 

\. - -'Т ... - :  • т - .. "Т : • • •  • Т " 

N'��l 'l;:\tp� "'J.Q� rJЧ� 1Z:.1 ��:1 : "�� 1 1  
-,WN W"Ni1 i1MNi1 ,� '�N'�, W"Ni1-'N ... -: ". т .... Т - .- o: .J - • т 0.0 

n')� '�N'�, : "jN '�N�' i1tYNi1-'N М':1' 12 - т ... J - • I Т  ... J - \ОТ · I Т ... T : ..r ·  

'1t�iJ-��tp� il�ry�-i1� '9"J�' N'�: i1t)1l 
':P� rJ'��-'� i1,1i1; '�7� '�N'�l : �i1tp��� 13 
,'�� : '�tYM i1tYNi1-'N "M'�N-,WN 14 

J • ,.. т · \,Т • IT ... . : ..r т ... -: 

'�WI r��1 '�NM M'� r:�iJ r��� QN��-'tp� 
-,WM ,� '�MM-'M i1N��-'�' mWn-'N 0.0 ' J ",- - \..Т :  0.0 Т : : : .· -

'�7�-'� rJ'�� '�M�1 : ,�tp� �"1)"}� �� 

"J� '9"1.�7 i1���1 ,б'N N!-i1��V,� :'11i1; 
-�� rJ')�-'� i1ii1� "�7� Q'�N'�l : �";!v. 16 
i1?31 i1���-��1 '9��7� ,�'N-N'7 \�.,�V,z:, 
'�7�-"� rJ'З� V,�-N'7 "=Р. i1�2�� i11i1;� 
"� i11i1; '�7�-'� rJ'�� '�N:l : N�� i1,1i1; 17 
'�M�1 :'9Ч'��1 з1�' 1"'�' M�:-"� '9�tp 18 
-N�i11 ��tp,? ,�tp� i1J i1�� ;'=1i1� '�7� " 

16 .  не буду я есть хлеба твоего 
Твоей пищи. 

Богу А не каким-нибудь чужим 
богам. 

принеси ее Козленка, которого 
�aHoax приготовил в качестве жертвы. 
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Ш ОФТИМ XIII, 1 8  

"КАК И М Я  ТВОЕ? ЧТОБЫ,  КОГДА СБУДЕТ
СЯ СЛОВО ТВОЕ, СМОГЛИ МЫ ОКАЗАТЬ ТЕ
БЕ ПОЧЕСТИ " .  / 18/ И СКАЗАЛ ЕМУ АНГЕЛ 
БОГА: "ЗАЧЕМ СПРАШИВАЕШЬ ТЫ ОБ 
ИМЕНИ МОЕМ ? ОНО УДИ В ИТЕЛЬНО " .  
/ 1 9/ И ВЗЯЛ МАНОАХ КОЗЛЕНКА И ХЛЕБ
НЫЙ ДАР ,  И ПРИНЕС в жертву НА СКАЛЕ 
БОГУ. И СОВЕРШАЕТСЯ ЧУДО , А МАНОАХ 
И ЖЕНА ЕГО ВИДЯТ это. /20/ И БЫЛО,  КОГ
ДА ПОДНЯЛ ОСЬ ПЛАМЯ С ЖЕРТВЕННИКА 
К НЕБУ, ПОДНЯЛСЯ АНГЕЛ БОГА В ПЛАМЕ
НИ ЖЕРТВЕННИКА.  А МАНОАХ И ЖЕНА 
ЕГО ВИДЯТ это, И ПАЛИ ОНИ НИЦ НА ЗЕМ
ЛЮ. /2 1/  И НЕ  БЫЛ Б ОЛЕЕ АНГЕЛ БОГА ВИ
ДИМ МАНОАХУ И ЖЕНЕ ЕГО , И ТОГДА по
НЯЛ МАНОАХ, ЧТО ЭТО АНГЕЛ БОГА .  /22/ И 
СКАЗАЛ МАНОАХ ЖЕНЕ СВОЕЙ : "УМРЕМ 
МЫ, ИБО ангела ВСЕСИЛЬНОГО Бога В ИДЕ
Л И  М Ы ! " .  /23/ И СКАЗАЛА ЕМУ ЖЕНА ЕГО :  

-M�1 'Q�" v.t' ���-M� 1J;З� n�:l : �N,?� 19 
N'��� i1;i1�' " �i1-'� ,��, i1n)�i1 

J O  : - лт r- \. - - -� т : • -

M;" 31:l Q'Ii1�' : Q�N', ;�tl)N' n;)�' M;tb31' � -, ,- . : - 1· ... : . : - J Т -: 1-

-1�?� '1l;1 i1�;��iJ 'rJ�i�iJ 'V-� :lij7iJ 
Q�N', ��tl)N' n;)�' n:;)t�i1 :li1'� i1;i1� . : . : - .. т - n·· : . - - J- : \.Т : 
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i11i1; r�1J "�, ;r.,tp� ;7 '�Nz:,l : �)'I�1 23 
"ЕСЛИ Б Ы  ХОТЕЛ БОГ УМЕРТВИТЬ НАС, 
ТО Н Е  ПРИНЯЛ БЫ ОН ИЗ РУК НАШИХ 
ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ И ХЛЕБНОГО 
ДАРА, И НЕ ПОКАЗАЛ БЫ НАМ ВСЁ ЭТО ,  И 
СЕЙЧАС НЕ ИЗВЕСТИЛ БЫ НАС О ТАКИХ 
вещах" .  /24/ И РОДИЛА ЖЕНЩИНА ЭТА СЫ
НА, И НАЗВАЛА ЕГО Ш ИМШОН . И ВЫРОС 
РЕБЕНОК, И БЛАГОСЛОВИЛ ЕГО БОГ. 
/25/ И НАЧАЛ ДУХ БОГА НАПРАВЛЯТЬ ЕГО 
В СТАНЕ ДАНА, МЕЖДУ ЦОРОЙ И ЭШТАО
ЛЕМ . 

N'71 i16��' i1�11 ')"1�� ni?-?-N7 ')б��Q� 
�)���tpi} М7 M1l�1 i17�-'�-M� �)�1iJ 
;�tp-M� N:1��l l� 'i1��t' '?�l :MN'�� 24 
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18.  оно удивительно Человече-
ский ум не может его постигнуть (ср. 
Брейшит, 32:30) .  

19 .  на скале Как на жертвеннике. 
23. если бы хотел Бог . . .  то не принял 

бы Он из рук наших жертвы всесожже
ния и хлебного дара Жена Маноаха 
была мудрой женщиной. 

и сейчас не известил бы нас о таких 
[вещах] О рождении ребенка, о его 
особых свойствах и о правилах, которых 
необходимо придерживаться при обра-
щении с ним. 

25. направлять его Помогать ему 

l��� i1�1� l�� lJ-i1�Q�� ;���7 i1:ji1; 1J�" ;,� 

: '1N�tp� 

совершать великие дела, недоступные 
никому другому ( Раши).  "Дух Всевыш
него" описывается как силы, посылаемые 
Ш имшону с Небес и наполняющие все 
его существо. Ивритский глагол лефаамо 
означает "бить в колокол". История 
Ш имшона - рассказ о человеке, который 
направил данную ему Богом силу на 
спасение своего народа, но не нашел под
держки и был отвергнут всеми. В конце 
концов он утратил свой дар, не сумев 
пробудить народ. Наступил момент, о 
котором сказано: "а он не знал, что Бог 
оставил его .. . " (Шофтим, 1 6:20). 
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Б ЕГААЛ ОТХА VIII, 1 

8 ГЛАВА 8 

/ 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК: /2/ "ГОВОРИ АГАРОНУ И СКАЖИ 
ЕМУ: КОГДА БУДЕШ Ь ЗАЖИГАТЬ СВЕТИЛЬ
НИКИ, ТО К Л ИЦЕВОЙ СТОРОНЕ МЕНОРЫ 
ДА ОБРАТЯТ СВЕТ ЭТИ СЕМЬ СВЕТИЛЬН И-

n 

-�� ,�, : 'i?N� i1�b-�� i1,1i1; '�';l 
М" �jJ-М� ��'711,�� '�?т� Q!��1 f'i:}� 
: Mi��jJ MV-�W " ��� i1�ij�jJ �J� '�,�-�� 

Бегаалотха 
Главы 8 - 12 

Менора 
8: 1 -4. Закон, определяющий, как 

должна быть изготовлена Менора и ка
кой формы она должна быть, приведен в 
Шмот, 25:3 1 -40. Повеление Агарону и 
его сыновьям зажигать светильник во 
внутреннем помещении Храма приво
дится в Шмот, 27:2 1 .  

2 .  �oгдa будешь зажигать светильни
ки Почему эта заповедь приводится 
сразу же вслед за описанием торжествен
ного освящения жертвенника и многочис
ленных даров глав колен, принесенных в 
Храм? Почему Тора столь неожиданно 
переходит от одной теме к другой, совер
шенно не связанной с ней? Есть ли глу
бинн� связь между этими двумя отрыв
ками? - спрашивает мидраш. Рассказ о 
переживаниях Агарона и его диалоге со 
Всевышним восстанавливает звено разо
рванной цепи повествования. Агарон уви
дел те богатые дары,  которые принесли в 
Храм главы колен, и чувство горечи и 
глубокой печали охватило его. Ведь ни 
ему, ни его сыновьям не было велено 
присоединиться к руководителям колен и 
принести дары от имени колена Леви. 
Глава колена Леви отсутствует в списке 
тех, кому было позволено принести дары 
для освящения жертвенника Храма. Ага
рон пытался понять, в чем причина такой 
немилости Всевышнего. Неужели его 
жертвы неугодны Богу? Неужели весь 
народ был прощен за грех золотого тельца, 
а он и его сыновья, несмотря на их избра
ние на должность когенов, до сих пор не 
прощены? Всевышний успокоил Агарона, 
разъяснив, что ему не было велено при
нести жертвы вместе с руководителями 

других колен потому, что левиты подобны 
слугам в доме царя: слуга не приходит с 
подарком, только гости приносят дары . 
Вместо заповеди принесения жертв для 
освящения Храма Всевышний дал Ага
рону заповедь зажигать светильники Ме
норы и сказал: "Твоя заповедь выше, чем 
их. Придет время - и Храм будет освящен 
не принесением жертв, а зажиганием све
тильников Меноры". Этот мидраш наме
кает на ханукальное чудо, которого удо
стоились когены, потомки Агарона, сра
жавшиеся с оружием в руках за право 
свободно соблюдать законы Торы и слу
жить в Храме. При очищении осквернен
ного сирийцами Храма и возобновлении 
служения в нем первым действием стало 
не принесение жертв, а зажигание огней 
Меноры (огонь этот чудом горел восемь 
дней).  Всевышний назвал зажигание све
тильников Меноры вечной заповедью, ис
полняемой и тогда, когда стоит Храм, и 
тогда, когда он разрушен. Это сравнение, 
приведенное в мидраше, подчеркивает, 
что зажигание свечей в праздник Ханука в 
каждом еврейском доме в память о героиз
ме Маккавеев и чуде горения масла при 
освящении Храма подобно зажиганию 
Агароном светильников Меноры в Храме. 
Оно дает еврейскому народу силы изучать 
Тору и исполнять заповеди даже тогда, 
когда Храм разрушен. 

да обратят свет эти семь светильни
ков Агарон должен положить фитили 
в чашах с правой и с левой сторон так, 
чтобы они были направлены в сторону 
фитиля в чаше центральной ветви. � Из
раиль обратился к Богу и сказал: "Все
вышний! Ты - Бог всей Вселенной. Для 
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КОВ " .  /3/ И СДЕЛАЛ ТАК АГАРОН:  К Л ИЦЕ
ВОЙ СТОРОНЕ МЕНОРЫ ЗАЖЕГ ОН СВЕ
ТИЛЬНИКИ ЕЕ, КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ. 
/4/ И ВОТ УСТРОЙСТВО МЕНОРЫ: ИЗ 
ЦЕЛЬНОГО СЛИТКА ЗОЛОТА ВЫКОВАНА 
ОНА, ДО САМОГО ОСНОВАНИЯ ЕЕ, ДО 
ЦВЕТКОВ ЕЕ,  ИЗ ЦЕЛЬНОГО СЛИТКА ВЫ
КОВАНА ОНА.  ПО  ОБРАЗУ, КОТОРЫЙ БОГ 
ПОКАЗАЛ МОШЕ,  ТАК СДЕЛАЛ ОН МЕНОРУ. 

/5/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК :  /6/  " ВОЗЬМИ ЛЕВИТОВ ИЗ СРЕ
ДЫ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И ОЧИСТИ ИХ. j7 / И 
ТАК ПОСТУП И  С Н И М И ,  ЧТОБЫ ОЧИСТИТЬ 
ИХ:  ОКРОПИ ИХ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ 

чего Ты повелел нам зажигать свет для 
Тебя? Разве не Ты - свет всего мира и 
разве не Ты озаряешь Вселенную?". От
ветил им Творец: "Я не нуждаюсь в том, 
чтобы вы зажигали свет для Меня. Зажи
гание светильников Меноры сделает по
стоянным проявление того света, кото
рый Я дарую вам. Только этот свет отли
чает вас от народов мира"� (Талмуд).  

Менора - один из самых распростра
ненных и наиболее часто используемых 
символов в еврейской традиции. В связи 
с восстанием М аккавеев и чудом, кото
рое совершил для Своего народа Все
вышний, дав силы маслу, налитому в 
светильник, гореть восемь дней вместо 
одного, М енора стала символом героиз
ма, вечного стремления к свободе и неза
висимости, хранимой в изгнании мечты 
о возвращении на родину и никогда не 
обрывающейся невидимой нити связи 
еврейского народа с Творцом. Ее све
тильники постоянно напоминают, что не 
физическая сила служит залогом побе
ды, а неугасимое пламя души еврея -
причина способности выстоять в самой 
тяжелой ситуации и обратить превосхо
дящие силы противника в бегство. 

5-26. Посвящение левитов 
Избрание левитов для исполнения 

работ в Храме описывается в Бемидбар, 
3 :5 - 1 0, а распределение обязанностей ме
жду семействами колена при водится в 
главе 4 этой книги. После того, как каж
дое из колен получило свое место в стане, 
состоялось посвящение левитов и опре
деление их на те должности, которые уже 
были распределены между ними. 
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6. возьми левитов "Возьми" озна-
чает "уговори" .  Скажи им: "Счастлив че
ловек, на долю которого выпало испол
нять работы в Храме и тем самым стать 
слугою Всевышнего" ( Раши). Вы должны 
знать, что Всевышний не дает человеку 
возвыситься, заняв почетную должность, 
до тех пор, пока Он не испытает его и не 
убедится, что тот достоин этого. Бог ска
зал "и станут Моими левиты" только по
сле того, как Он проверил достоинства 
этого колена. В Египте колено Леви, 
единственное из всех, полностью посвя
тило себя изучению Торы и сохранению 
традиций праотцев. Другие колена из-за 
трудностей жизни оставили изучение То
ры и соблюдение заповедей в том виде, 
как они были получены от предков. Мно
гие из сынов Израиля, не принадлежав
шие колену Леви, опустились до идоло
поклонства. Колено Леви доказало свою 
верность Всевышнему и в пустыне: оно 
осталось единственной частью еврейско
го народа, не замешанной в грехе золото
го тельца, сооруженного у подножия горы 
Синай. Таким образом, выбор Всевышне
го не был случайным: Он выделил для 
служения Себе людей, которые посвяща
ли свою жизнь святой работе, а не буд
ничным делам даже в тяжелейших усло
виях рабства (Мидраш).  

и очисти их От ритуальной нечис-
тоты. 

7. окропи их Моше не был обязан 
произвести процедуру очищения. Если 
бы он делал все один, это заняло бы 
несколько месяцев (Эрлих). 

грехоочистительной водой Раши 
считает, что речь идет о воде, в которую 
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ВОДОЙ ,  И ПУСТЬ ОБРЕЮТ ВСЕ ТЕЛО СВОЕ,  
И В ЫМОЮТ ОДЕЖДЫ СВОИ,  И ОЧИСТЯТ 
СЕБЯ.  /8/ И ВОЗЬМУТ МОЛОДОГО БЫКА И 
ХЛЕБНЫЙ ДАР К НЕМУ ИЗ ТОНКОЙ ПШЕ
НИЧНОЙ МУКИ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ ,  
А ВТОРОГО МОЛОДОГО БЫКА ВОЗЬМЕШЬ 
В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ. /9/ И 
ПРИВЕДЕШЬ ЛЕВИТОВ К ШАТРУ ОТКРО
ВЕНИЯ , И СОБЕРЕШЬ ВСЕ ОБЩЕСТВО СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ. / 1 0/ И ПРЕДСТАНУТ ЛЕВИ
ТЫ ПРЕД БОГОМ , И ВОЗЛОЖАТ СЫНЫ ИЗ
РАИЛЯ РУКИ СВОИ НА ЛЕВИТОВ .  / 1 1 /  И 
ПОСВЯТИТ АГАРОН ЛЕВИТОВ БОГУ ОТ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ ,  ЧТОБЫ - СЛУЖИЛИ ОНИ 
БОГУ. / 1 2/ А ЛЕВИТЫ ВОЗЛОЖАТ РУКИ 
СВОИ НА ГОЛОВУ БЫКОВ:  ОДИН БУДЕТ 
В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, А 
ОДИН - В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ БОГУ,  
ДЛЯ ИСКУПЛЕНИЯ ЛЕВИТОВ . )13/ И ПОС
ТАВИШЬ ЛЕВИТОВ ПЕРЕД АГАРОНОМ И 
ПЕРЕД СЫНОВЬЯМИ ЕГО , И ПОСВЯТИШЬ 
ИХ БОГУ. / 1 4/ ТАК В ЫДЕЛИШЬ ТЫ ЛЕВИ
ТОВ ИЗ СРЕДЫ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , И СТА
НУТ МОИМИ ЛЕВИТЫ . / 1 5/ А ЗАТЕМ ПРИ
ДУТ ЛЕВИТЫ СЛУЖИТЬ В ШАТРЕ ОТКРО
ВЕНИЯ - после того, как ТЫ ОЧИСТИЛ ИХ И 
СОВЕРШИЛ НАД НИМИ ОБРЯД ПОСВЯЩЕ
НИЯ.  / 1 6/ ИБО ОТДАН Ы  ОНИ МНЕ ИЗ СРЕ
ДЫ СЫНОВ ИЗРА ИЛЯ ; ВМЕСТО КАЖДОГО 
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добавляли крупицы пепла от сожжения 
рыжей коровы. (Законы приготовления 
пепла рыжей коровы описываются в гла
ве 1 9-й книги Бемидбар.) Эти воды сни
мали ритуальную нечистоту, источником 
которой является мертвое тело. Среди 
левитов, которым предстояло пройти по
священие, было немало людей, которые 
утратили ритуальную чистоту. 

и вымоют одежды свои Это выра-
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хивать ими". См. стихи 1 3, 1 5  и 2 1 .  Мид
раш говорит о том, что Агарону были 
даны сверхъестественные силы, позво
лившие ему, не чувствуя усталости, при
поднять и опустить всех сынов Леви. 

жение всегда указывает на то, что чело
век должен пройти очищение в водах 
.мuквэ или источника, в которые он по
гружается с головой (см, Брейшит, 35:2, 
Ш мот, 19 : 1 0) ,  Эта процедура символизи
рует присоединение человека к общему 
для всего мира началу, 

Процедура посвящения даров, прине
сенных в Храм (например, первых пло
дов года) ,  требовала, чтобы человек 
встал перед жертвенником и вместе с 
когеном несколько раз приблизил к себе 
и удалил от себя, поднял и опустил при
несенное им пожертвование. Эти дейст
вия были молчаливой просьбой ниспос
лать благословение на весь мир, на все 
четыре стороны света, на небо над голо
вой и на землю под ногами. Аналогич
ный смысл имело поднятие левитов в 
момент их посвящения Всевышнему для 
служения в Храме: их работа не должна 
быть просто ритуалом - она должна не
сти благословение всему миру. 

10. пред Богом Перед жертвенником, 
и возложат. . .  руки свои на левитов 

Представители других колен Израиля 
возложат свои руки на головы сынов 
Леви, чтобы назначить их служить в 
Храме вместо первенцев каждого из ко
лен. Ср. Ваикра, 1 :4. 

1 1 .  и посвятит Букв. "будет разма-

16 .  ибо отданы они Мне из среды 
сынов Израиля Букв. "отданы,  отда
ны". Раши разъясняет, что повторение 
глагола намекает на две совершенно раз-
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первенца, ОТКРЫВАЮЩЕГО УТРОБУ, вместо 
КАЖДОГО ПЕРВЕНЦА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ -
ВЗЯЛ Я ИХ СЕБЕ.  / 1 7/ ИБО МНЕ ПРИНАД
ЛЕЖИТ КАЖДЫЙ П ЕРВЕНЕЦ ИЗ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ,  первенцы ЛЮДЕЙ И СКОТА; В 
ДЕНЬ,  КОГДА ПОРАЗИЛ Я ВСЕХ ПЕРВЕН
ЦЕВ СТРАНЫ ЕГИ ПЕТСКОЙ ,  ПОСВЯТИЛ Я 
ИХ СЕБЕ / 1 8/ И ВЗЯЛ ЛЕВИТОВ ВЗАМЕН 
ВСЕХ ПЕРВЕНЦЕВ У СЫНОВ ИЗРАИЛЯ.  
/ 1 9/ И ОТДАЛ Я Л ЕВИТОВ в помощники АГА
РОНУ И СЫНОВЬЯМ ЕГО ИЗ СРЕДЫ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ,  ЧТОБЫ ОНИ ИСПОЛНЯЛИ 
СЛУЖБУ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ В ШАТРЕ ОТК
РОВЕНИЯ И ИСКУПАЛИ ВИНУ СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ , ЧТОБ Ы  НЕ СЛУЧИЛОСЬ С СЫНАМ И 
ИЗРАИЛЯ НЕСЧАСТЬЯ , КОГДА БУДУТ ПОД
ХОДИТЬ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ К СВЯТИЛИЩУ" . 
/20/ И СДЕЛАЛИ МОШЕ И АГАРОН И ВСЕ 
ОБЩЕСТВО СЫНОВ ИЗРАИЛЯ С ЛЕВИТА
МИ ВСЁ,  ЧТО БОГ  ПОВЕЛЕЛ МОШЕ О ЛЕ
ВИТАХ ,  ВСЁ ТОЧНО ИСПОЛНИЛИ С НИМИ 
СЫНЫ ИЗРАИЛЯ . /21/  И ОЧИСТИЛИСЬ ЛЕ
ВИТЫ , И ВЫМЫЛИ ОДЕЖДЫ СВОИ. И СО
ВЕРШИЛ НАД НИМИ АГАРОН ОБРЯД по
СВЯЩЕНИЯ БОГУ, И ИСКУПИЛ ИХ АГА
РОН , ЧТОБЫ ОЧИСТИТЬ ИХ .  /22/ А ЗАТЕМ 
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ные обязанности левитов, которые обе 
называются "работой" :  транспортировка 
переносного Храма во время переходов 
по пустыне и пение во дворе М ишкана (а 
впоследствии во дворе Иерусалимского 
Храма). 

19. сынов Израиля Это словосоче-
тание повторяется здесь пять раз.  М ид
раш объясняет это желанием Всевышне
го выразить Свою любовь к еврейскому 
народу. 

и искупали вину В данном случае 
"искупали"  имеет несколько значений. 1 )  
"Замена": левиты должны заменить пер
венцев сынов Израиля и взять на себя 
служение в Храме. 2) "Выкуп": левиты 
являются "выкупом". Евреи, совершив
шие грех золотого тельца, не имеют пра
ва служить в Храме, но Мишкан не мо
жет остаться из-за этого пустым: кто-то 
должен взять на себя исполнение функ
ций, возложенных изначально на первен
цев всех колен. 3) "Прикрытие": левиты 
должны посвятить себя изучению закона 
и соблюдению всех правил служения в 
Храме. Сыны Израиля, приходящие в 
Храм, получат от левитов четкие указа
ния и не будут совершать ошибок, кото-
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рые сурово наказываются от руки Небес. 
Таким образом, левиты будут "прикры
тием" для сынов Израиля. Ивритское 
слово "апара ("очищение") буквально 
означает "прикрытие". 

чтобы не случилось. . .  несчастья 
"Я избрал левитов, чтобы они заменили 
первенцев сынов Израиля и взяли на 
себя функции служения в Храме, чтобы 
все колена Израиля не были наказаны за 
то, что, совершив грех золотого тельца, 
они лишились права служить в Мишка
не и некому стало принести жертвы Все
вышнему. А если бы первенцы сынов 
Израиля попытались подойти к Мишка
ну и принести жертвы уже после совер
шения греха золотого тельца - они неми
нуемо погибли бы. Таким образом, пере
дача функции служения в Храме леви
там спасла сынов Израиля от наказания 
за бездействие жертвенника и от гибели 
в случае попытки самостоятельно при
нести жертвы, которую они непременно 
предприняли бы" (Раши). 

21 .  и очистились левиты Пройдя 
процедуру снятия ритуальной нечистоты 
водой, специально предназначенной для 
очищения (см. комм. К стиху 7) .  
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ПРИШЛИ ЛЕВИТЫ СОВЕРШАТЬ СЛУЖЕ
НИЕ СВОЕ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ ПЕРЕД 
АГАРОНОМ И ПЕРЕД СЫНОВЬЯ М И  ЕГО ; 
КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ О ЛЕВИТАХ, ТАК 
ОНИ И СДЕЛАЛИ С НИМИ.  

/23/ И ГОВОРИЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: /24/  "ВОТ ЧТО О ЛЕВИТАХ: ОТ 
ДВАДЦАТИ ПЯТИ ЛЕТ И СТАРШЕ ПУСТЬ 
СТОИТ КАЖДЫЙ НА СЛУЖБЕ ДЛЯ ИСПОЛ
НЕНИЯ РАБОТЫ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ. 
/25/ А С ПЯТИДЕСЯТИ ЛЕТ ВОЗВРАЩАЕТ
СЯ ОН ОТ ИСПОЛ НЕНИЯ РАБОТЫ И НЕ РА
БОТАЕТ БОЛЕЕ, /26/ НО ПРИСЛУЖИВАЕТ 
БРАТЬЯМ СВОИМ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ 
И НЕСЕТ СТРАЖУ, РАБОТЫ ЖЕ ОН НЕ  БУ
ДЕТ ИСПОЛНЯТЬ. ТАК ПОСТУПАЙ С ЛЕВИ
ТАМИ ПО ДОЛЖ НОСТЯМ ИХ" .  

ГЛАВА 9 

Л/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ В ПУСТЫНЕ СИНАЙ,  ВО ВТОРОЙ ГОД 
ПОСЛЕ ИСХОДА ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
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23-26. Период служения сынов 
колена Леви в Храме. Дополнительные 
правила, относящиеся к законам, приве
денным в главе 4 ,  в частности, обязан
ность пройти обучение, которое продол
жается пять лет, с 25-ти до ЗD-ти лет, и 
положение о левитах, достигших пятиде
сятилетнего возраста. 

24. от двадцати пяти лет и старше 
Левиты в возрасте от 25-ти до ЗD-ти лет 
выполняли в Храме легкие работы, чтобы 
привыкнуть к служению и изучить поря
док, установленный в Храме ( Сифри). 

25 . возвращается он от исполнения 
работы Не будет больше выполнять 
тяжелые работы по обеспечению жертво
приношений в Храме. 

26. но прислуживает братьям своим 
Будет помогать более молодым левитам 
справляться со своими обязанностями. 
Мудрецы Талмуда утверждают, что ос
новной работой левитов, достигших пя
тидесятилетнего возраста, кроме наблю
дения за правильностью выполнения 
всех действий, становилось открывание 
и закрывание тяжелых ворот Иеруса
лимского Храма. 

и несет стражу Помогает разби-
рать и собирать конструкцию переносно
го Храма ( Раши). 

9 : 1 - 14 .  Второй Песах -
дополнительный день, когда 
можно принести пасхальную 

жертву 
Ровно через месяц после первого дня 

праздника Песах все те, кто по непредви
денным или по независящим от них об
стоятельствам не смогли принять уча
стие в принесении и еде праздничной 
жертвы, получали возможность испол
нить свою обязаНI:IОСТЬ. Второй Песах 
продолжался не целую неделю,  а всего 
один день. От человека не требовалось 
устранить все квасное из дома, он дол
жен был лишь воздержаться от еды 
ха.меца вместе с мясом пасхальной жерт
вы, 

1. во второй год после исхода. . .  в 
первый месяц Обращение к Моше, о 
котором говорится в этой главе, по вре
мени было на месяц позже, чем то, с 
которого начинается повествование кни
ги Бемидбар: "И говорил Бог, обращаясь 
к Моше в пустыне Синай, в Ш атре от
кровения, в первый день второго месяца, 
во второй год после исхода их из Страны 
Египетской ... " (Бемидбар, 1 : 1 ) .  "Это до
казывает, что события, о которых расска
зывается в Торе, далеко не всегда распо
ложены в хронологическом порядке: зин 
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ПРИНЕСУТ СЫН Ы  ИЗРАИЛЯ ПАСХАЛЬНУЮ 
ЖЕРТВУ В НАЗНАЧЕННОЕ ДЛЯ НЕЕ ВРЕ
МЯ. /3/ В ЧЕТЫРНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ ЭТОГО 
МЕСЯЦА, В СУМЕРКИ ПРИНЕСИТЕ ЕЕ В 
НАЗНАЧЕН Н ОЕ ДЛЯ НЕЕ ВРЕМЯ , ПО ВСЕМ 
УСТАНОВЛЕНИЯМ И ПО ВСЕМ ЗАКОНАМ 
ЕЕ ПРИНЕСИТЕ ЕЕ" . /4/ И ГОВОРИЛ МОШЕ 
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ , ЧТОБ Ы  ПРИНЕСЛИ 
ОНИ ПАСХАЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /5/ И ПРИ
НЕСЛИ ОНИ П АСХАЛЬНУЮ ЖЕРТВУ В ПЕР
ВЫЙ МЕСЯЦ ЧЕТЫРНАДЦАТОГО ДНЯ ,  В 
СУМЕРКИ, В ПУСТЫНЕ СИНАЙ; КАК БОГ 
ПОВЕЛЕЛ МОШЕ,  В СЁ ТОЧНО ИСПОЛНИ
Л И  СЫНЫ ИЗРАИЛЯ . /6/ НО БЫЛИ Л ЮДИ, 
КОТОРЫЕ БЫЛИ Н ЕЧИСТЫ , ИБО ПРИКОС
НУЛ ИСЬ К МЕРТВ Ы М ,  И НЕ МОГЛИ ОНИ 
ПРИНЕСТИ ПАСХАЛЬНУЮ ЖЕРТВУ В ТОТ 
ДЕНЬ; И ПОДОШЛИ ОНИ К МОШЕ И К АГА
РОНУ В ТОТ ДЕНЬ. /7/ И СКАЗАЛИ ТЕ ЛЮ
ДИ ЕМУ:  " М Ы  НЕЧИСТЫ , ИБО ПРИКОСНУ
ЛИСЬ К М ЕРТВ Ы М .  ЗА ЧТО ЖЕ БУДЕМ М Ы  
ЛИШЕНЫ ВОЗМОЖНОСТИ ПРИНЕСТИ 
ЖЕРТВУ БОГУ В НАЗНАЧЕННОЕ ДЛЯ НЕЕ 

мукда.м умеухар 6аТора - никогда нель
зя доказать, что одно событие произошло 
раньше, а другое - позже, основываясь 
лишь на том, что первое из них записано 
в тексте Торы раньше, чем второе" 
(Сифри) .  Большинство комментаторов 
склоняется к тому, что пасхальная жерт
ва была принесена в пустыне только 
один раз: сразу же после воздвижения 
Мишкана, 1 -го числа первого месяца 
второго года. После этого ее не приноси
ли. Причиной отмены этой важнейшей 
жертвы на долгий срок послужили собы
тия, описанные в следующей главе, когда 
представители колен, посланные в раз
ведку, вернувшись, запугали народ - и 
люди отказались идти в Эрец-Исраэль. 
Всевышний не принимал пасхальной 
жертвы - символа освобождения - от 
тех, кто не выбросил из сердца египет
ское рабство и отказался от борьбы за то, 
чтобы стать независимым народом. Пас
хальная жертва была принесена через 39 
лет поколеНl!ем, выросшим за время 
странствий по пустыне, в первые же дни 
после того, как сыны Израиля под руко
водством Йегошуа пересекли Иордан, 
чтобы завоевать Страну Израиля. Раз
ведчики были посланы в пятом месяце, 
следовательно, описанное в этом стихе 
повеление принести пасхальную жертву 
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во втором месяце второго года, предше
ствовало трагическим событиям, связан
ным с отказом народа идти в Эрец-Исра
эль, и не являлось законом, который 
будет реально применяться только в бу
дущем. Оно вступило в действие сразу. 

2. в назначенное для нее время 
"Даже если первый день Песаха прихо
дится на субботу" (Сифри). 

3.  в сумерках Буквально выраже-
ние 6ейн гaap6auм означает "между дву
мя вечерами" (см. комм. к Шмот, 12 :6). 
Тора называет "первым вечером" время, 
когда солнце начинает клониться к гори
зонту, т. е. сразу же после полудня, и 
"вторым вечером" - время захода, а ино
гда время появления звезд. Таким обра
зом, получается, что выражение "между 
вечерами" соответствует выражению "во 
второй половине дня". 

5.  и принесли они пасхальную жерт

ву Принесли пасхальную жертву в пер
вый год после исхода из Египта и помни
ли об этом законе все то время, пока 
Всевышний не принимал эту жертву. 

7. за что же будем мы лишены воз
можности Почему из-за непредвиден
ной и не зависящей от нас случайности 
мы должны быть лишены праздника, ко
торый отмечает весь народ? Чем мы ху
же остальных? 
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ВРЕМЯ СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ? " .  /8/ И 
СКАЗАЛ ИМ МОШЕ: " ПОСТОЙТЕ, А Я ПОС
ЛУШАЮ , ЧТО ПОВЕЛИТ БОГ ВАМ " .  
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/9/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: /10/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
ТАК: ВСЯКИ Й ,  КТО БУДЕТ НЕЧИСТ, ИБО 
ПРИ КОСНУЛСЯ К М ЕРТВОМУ, ИЛИ В 
ДАЛЬНЕМ ПУТИ , ИЗ ВАС ИЛИ из потомков 
ваших ВО ВСЕХ ПОКОЛЕНИЯХ ИХ,  И наме
рен ПРИНЕСТИ ПАСХАЛЬНУЮ ЖЕРТВУ БО
ГУ,  / 1 1/ ВО ВТОРОЙ М ЕСЯЦ ЧЕТЫРНАДЦА
ТОГО ДНЯ , В СУМ ЕРКИ ПУСТЬ ПРИНЕСУТ 
ЕЕ, С ОПРЕСНО КАМИ И ГОРЬКОЙ ЗЕ
ЛЕНЬЮ ПУСТЬ ЕДЯТ ЕЕ.  / 12/ ПУСТЬ НЕ ОС
ТАВЛЯЮТ ОТ НЕЕ ДО УТРА И Н Е  ЛОМАЮТ 
КОСТЕЙ ЕЕ: П О  ВСЕМУ УСТАНОВЛЕНИЮ О 
ПАСХАЛЬНОЙ ЖЕРТВЕ ПУСТЬ ПРИНОСЯТ 
ЕЕ. / 13/ ЧЕЛОВЕК ЖЕ, КОТО РЫЙ ЧИСТ,  И 
В ДОРОГЕ НЕ БЫЛ , И ОТКАЖЕТСЯ ПРИ
НЕСТИ ПАСХАЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, ОТТОРГ
НУТА БУДЕТ ДУША ЭТА ОТ НАРОДА ЕЕ, 
ИБО ЖЕРТВЫ БОГУ НЕ ПРИНЕС ОН В НАЗ
НАЧЕННОЕ ДЛЯ НЕЕ ВРЕМЯ;  ГРЕХ СВОЙ 
ПОНЕСЕТ ЧЕЛОВЕК ТОТ. / 14/ И ЕСЛИ БУ
ДЕТ ЖИТЬ У ВАС ПРИШЕЛЕЦ И намерен ОН 
ПРИНЕСТИ ПАСХАЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ БОГУ -
ПО УСТАНОВЛЕНИЮ О ПАСХАЛЬНОЙ Ж ЕР
ТВЕ И ПО ЗАКОНУ ЕЕ ДОЛЖЕН ОН ПОСТУ
ПИТЬ. УСТАНОВЛЕНИЕ ОДНО БУДЕТ ДЛЯ 
ВАС, И ДЛЯ ПРИШЕЛЬЦА, И ДЛЯ ЖИТЕЛЯ 
СТРАН Ы " .  

�"!�i} N''( j1'ji1; i#li? I "� iJ"��� N'iJiJ 
'�J"-"�' : N�i1i1 tlJ"Nj1 NW" 'N�n ,,3!b::l 
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/ 15/ А В ДЕНЬ,  КОГДА ВОЗДВИГНУТ БЫЛ 
ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , ПОКРЫЛО ОБЛАКО 
ШАТЕР НАД ПОКРЫТИЕМ ЕГО , И С ВЕЧЕРА 
БЫЛО НАД ШАТРОМ КАК БЫ ОГНЕННОЕ 

10.  или в дальнем пути Тот, кто не 
сумел добраться до Храма к тому време
ни, когда приносят пасхальную жерт
ву. 

13 .  отторгнута будет душа эта Это 
наказание приходит от руки Небес и не 
зависит от земного суда и судебных ис-
полнителей. 

14 .  пришелец Имеется в виду че-
ловек, присоединившийся к еврейскому 
народу, пройдя процедуру lUюра в соот
ветствии со всеми требованиями зако
на. 

по установлению . . .  и по закону ее 
должен он поступить Он должен со
блюдать законы Песаха со всеми деталя
ми и подробностями, на него также рас
пространяется закон о дополнительном 

n��iJ n�t!f i1)i1"� n�� i1tpPт1 ,� l:)�1;'� 
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15-23. Облако над Шатром 
Молитва Моше, которую он произно

сил в тот момент, когда облако над Миш
кано м указывало, что сыны Израиля 
должны тронуться в путь, и в ТОТ мо
мент, когда оно давало понять, что при
шло время остановиться и разбить ла
герь, является продолжением описания 
процесс а сборки переносной конструк
ции на стоянке и ее разбора перед выхо
дом в путь, которое приводится в Ш мот, 
40:36,37: "И когда поднималось облако 
над Ш атром - отправлялись сыны Из
раиля во все странствия свои, а если не 
поднималось облако, не отправлялись 
они в путь до того дня, когда оно ПОДНИ 
малось", 

15. покрыло облако Шатер Н а  
дне для принесения пасхальной жертвы, протяжении всех лет странствий в пус-
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ЯВЛЕНИЕ ДО УТРА. /16/ ТАК БЫЛО ВСЕГ
ДА: ОБЛАКО ПОКРЫ ВАЛ О ЕГО , А Я ВЛЕНИЕ 
ОГНЕННОЕ - НОЧЬЮ. / 17/ А КОГДА П ОД
НИМАЛОСЬ ОБЛАКО ОТ ШАТРА, ДВИГА
ЛИСЬ ЗА НИМ И СЫНЫ ИЗРАИЛЯ; НА МЕС
ТЕ ЖЕ,  ГДЕ ОПУСКАЛОСЬ ОБЛАКО , ОСТА
НАВЛ ИВАЛИСЬ СТАНО М  СЫНЫ ИЗРАИЛЯ . 
/18/ ПО УКАЗАНИ Ю  БОГА ДВИГАЛИСЬ СЫ
НЫ ИЗРАИЛЯ И ПО УКАЗАНИЮ БОГА ОС
ТАНАВЛИВАЛИСЬ.  ВСЕ В РЕМЯ, КОГДА СТО
ЯЛО ОБЛАКО НАД ШАТР О М ,  СТОЯЛИ ОНИ.  
Л 9/ Даже ЕСЛИ ЗАДЕРЖ ИВАЛОСЬ ОБЛАКО 
НАД ШАТРОМ М НОГО ДНЕЙ,  СЫНЫ ИЗРА
ИЛЯ СЛЕДОВАЛИ УКАЗАНИЮ БОГА И Н Е  
ДВ ИГАЛИСЬ .  /20/ Б Ы ВАЛО ,  ЧТО ОБЛАКО 
ОСТАВАЛО СЬ НАД ШАТРОМ НЕСКОЛЬКО 
ДНЕЙ,  ОНИ П О  УКАЗАНИЮ БОГА СТОЯЛИ 
И ПО УКАЗАНИЮ БОГА ДВИГАЛИСЬ . /21/ И 
БЫВАЛО , ЧТО ОСТАВАЛ ОСЬ ОБЛАКО ОТ 
ВЕЧЕРА ДО УТРА, И КОГДА ПОДНИМАЛОСЬ 
ОБЛАКО УТРОМ,  ОНИ ДВИГАЛИСЬ , И Б Ы 
ВАЛ О ,  Ч Т О  ОСТАВАЛОСЬ ОНО И Д Н Е М  И 
НОЧЬЮ - Л И Ш Ь  ПОДНИ МАЛОСЬ ОБЛАКО , 
ОНИ ДВИГАЛИСЬ.  /22/ ИЛИ ЕСЛИ ДВА 
ДНЯ , ИЛИ М ЕСЯЦ , ИЛИ ГОД - СКОЛЬКО 
НИ НАХОДИЛОСЬ ОБЛАКО НАД ШАТРОМ,  
СТОЯЛИ С Ы Н Ы  ИЗРАИЛЯ И НЕ ДВИГА
ЛИСЬ,  А КАК ПОДНИМАЛОСЬ ОНО - ДВИ
ГАЛИСЬ. /23/ П О  УКАЗАНИ Ю  БОГА СТОЯ
Л И  И П О  УКАЗАНИ Ю  БОГА ДВИГАЛИ СЬ :  
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЮ БОГА СЛЕДОВАЛ И  
ПО СЛОВУ БОГА ЧЕРЕЗ МОШЕ.  
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тыне сынов Израиля со всех сторон ок
ружали облака славы, защищая их и про
кладывая путь, но облако, постоянно 
стоявшее над Мишканом, было особым, 
отличающимся своей святостью. Оно 
было выражением Божественного При
сутствия, которое ни на мгновение не 
покидало еврейский народ. Это облако 
поднималось столбом над той частью 
Х рама, где стоял Ковчег завета, а когда 
нужно было отправиться в путь, оно 
склонялось В том направлении, куда Все
вышний собирался вести сынов Израи-
ля. 

и с вечера С наступлением темно-
ты облако сменял огненный столп, чтобы 
сделать Божественное Присутствие зри
мым и в ночное время. 

17. а когда поднимал ось облако от 

Шатра Эти стихи Торы дополняют 
приведенное в Шмот (40:36-38) описа
ние начала движения сынов Израиля и 
их остановки по велению Всевышнего. 

18. по указанию Бога Никто не 
мог знать, сколько времени продлится 
очередной переход и где на этот раз Все
вышний повелит разбить лагерь. Только 
когда облако, указывающее направление 
пути, останавливал ось и поднимал ось 
вертикально вверх, становилось понятно, 
что здесь будет место очередной стоянки. 
Знаки облака евреи воспринимали как 
непосредственный приказ Всевышнего. 

1 0 : 1 - 10 .  Серебряные трубы 
Моше было велено изготовить две 

серебряные трубы, которые должны бы
ли находиться в его личном распоряже-
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ШЕ, ТАК: /2/ "СДЕЛАЙ СЕБЕ ДВЕ СЕРЕБРЯ
НЫЕ ТРУБ Ы ,  ВЫ КУЙ ИХ ИЗ ОДНОГО КУС
КА серебра, И БУДУТ ОНИ У ТЕБ Я ,  ЧТОБЫ 
СОЗЫ ВАТЬ ОБЩЕСТВО И ПОДНИ МАТЬ 
СТАНЫ .  /3/ И КОГДА ЗАТРУБЯТ В НИХ,  СО 
БЕРЕТСЯ К ТЕБЕ ВСЕ О БЩЕСТВО КО ВХО
ДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ . /4/ КОГДА ЖЕ 
только В ОДНУ ЗАТРУБЯТ, СОБЕРУТСЯ К ТЕ
БЕ ВСЕ ВОЖДИ , ГЛАВЫ ТЫСЯЧ ИЗРАИЛЯ . 
/5/ А КОГДА ЗАТРУБИТЕ ТРУБН Ы М  ЗВУ
КОМ , ДВИ НУТСЯ СТАНЫ ,  СТОЯ ЩИЕ НА 
ВОСТОКЕ. /6/ КОГДА ЖЕ ЗАТРУБИТЕ 
ТРУБНЫМ ЗВУКОМ ВТОРИЧ НО , ДВИНУТ
СЯ СТАН Ы ,  СТОЯ ЩИЕ НА ЮГЕ; ТРУБ НЫМ 
ЗВУКОМ ПУСТЬ ТРУБЯТ ДЛЯ КАЖДО ГО 
ДВИЖЕНИЯ ИХ . j7 / ПРИ СОЗЫВЕ ЖЕ СОБ
РАНИЯ ТРУБИТЕ, НО НЕ ТРУБНЫМ ЗВУ
КОМ . /8/ СЫНЫ АГАРОНА, КОГЕН Ы ,  ДОЛ
ЖНЫ ТРУБ ИТЬ В ТРУБ Ы ,  ЭТО БУДЕТ ДЛЯ 
ВАС УСТАН ОВЛЕН ИЕМ ВЕЧНЫМ ДЛЯ ВСЕХ 
ПОКОЛЕНИЙ ВАШИХ.  /9/ А КОГДА ПОЙДЕ
ТЕ НА ВОЙНУ В СТРАНЕ ВАШЕЙ ПРОТИВ 
ВРАГА, ПРИТЕСНЯЮ ЩЕГО ВАС, ТО ТРУБИ 
Т Е  В ТРУБ Ы ТРУБ Н Ы М  ЗВУКОМ ,  И ВСПОМ
НИТ О ВАС БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  ВАШ , И БУ-

�7 ��;:t1 QD'N it��t' it��� �l?,� r"}�i�1J 
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нии, чтобы с их помощью подавать сиг
налы всему стану о начале движения, 
когда шатры свернуты и все готовы тро
нуться в путь, или о построении в боевом 
порядке в случае выхода на битву. Трубы 
были узкими и длинными с расширяю
щимся окончанием. Они не были похо
жи на рог (шофар), используемый для 
исполнения заповеди трубления в Рош
Гашана и в Йом-Кипур (см. Ваикра, 
25:9). Подобные трубы использовались в 
Иерусалимском Храме для оповещения 
в праздничные дни о принесении обще
ственной жертвы. Их изображение мож
но увидеть на триумфальной арке Тита. 

2.  выкуй их из одного куска [сереб
ра] Каждая из труб должна была быть 
изготовлена из цельного куска серебра, 
раскатанного в тонкую пластину. 

3 .  все общество Представители 
народа вместе с главами колен. 

4. когда же [только] в одну затру
бят Звук одной трубы служил сигна
лом только для руководителей колен. 
у слышав его, они должны были прийти 
на собрание к Ш атру. 

5. когда затрубите трубным звуком 
Иврит: труа. Последовательные, резкие 
и короткие звуки. 

it�it' \)�, QM,�t)' M�'�'�n� QM11'it' 
.JT : •• : • ... : - : . -: '" : I -: - 1,.... [ .. -: 1-

двинутся станы, стоящие на восто-
ке Йеfуда вместе с Исахаром и Звулу-
ном. 

6. двинутся станы, стоящие на 
юге Реувен вместе с Гадом и Ш имо-
ном. 

для каждого движения их О выхо-
де в путь каждого из объединенных лаге
рей, состоявшего из лагерей трех колен, 
следовало подать отдельный сигнал 
( Рамбан).  

8. установлением вечным Соглас-
но которому только когены имеют право 
трубить в эти трубы. 

9.  и вспомнит о вас Бог Звук этих 
труб пробудит и смелость, и радость в 
сердцах всех тех, кто услышит его, а это 
приведет к тому, что Всевышний в ответ 
на готовность исполнять Его приказания 
с радостью, ниспошлет помощь с Небес. 
Если трубы пробудят решимость в серд
цах людей перед сражением, то Всевыш
ний вспомнит о них в трудный момент. 
Таким образом, трубы служили не толь
ко средством подачи сигнала, но и сред
ством духовного воздействия, помогаю
щего народу установить непосредствен
ную связь с Творцом и найти милость в 
Его глазах. См. Диврей fаямим П,  
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ДЕТЕ ВЫ СПАСЕНЫ ОТ ВРАГОВ ВАШИХ.  
ЛО/ И В ДЕНЬ ВЕСЕЛЬЯ ВАШЕГО , И В 
ПРАЗДНИКИ ВАШ И ,  И В НОВОМЕСЯЧЬЯ 
ВАШИ тоже ТРУБ ИТЕ В ТРУБЫ ПРИ ЖЕРТ
ВАХ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ВАШ ИХ И ПРИ ЖЕР
ТВАХ МИРНЫХ ВАШ ИХ,  И БУДУТ ОНИ 
ВАМ ДЛЯ НАПОМИНАНИЯ ПРЕД ВСЕСИЛЬ
НЫМ ВАШ И М :  Я - БОГ, В СЕСИЛЬНЫ Й  
ВАШ " .  

/ 1 1 /  И БЫЛО ,  ВО ВТОРОЙ ГОД, В О  ВТО
РОЙ МЕСЯ Ц ,  ДВАДЦАТОГО ДНЯ ПОДНЯ
ЛОСЬ ОБЛАКО ОТ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ . 
/ 1 2/ И ДВИНУЛ ИСЬ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ В ПО
ХОДЫ СВОИ ИЗ П УСТЫ Н И  СИ НАЙ , И 
ОПУСТИЛОСЬ ОБЛАКО В ПУСТЫНЕ ПАРАН . 
/ 1 3/ И ДВИНУЛИСЬ ОНИ В ПЕРВЫЙ РАЗ ПО 
УКАЗАНИЮ БОГА,  данному ЧЕРЕЗ маШЕ. 
j l 4L И ДВИНУЛОСЬ ЗНАМЯ СТАНА СЫНОВ 
ЙЕГУДЫ ВПЕРЕДИ П О  ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ,  
А НАД О ПОЛЧЕНИЕМ ЕГО - НАХШОН, СЫН 
АМ ИНАДАВА. / 1 5/ А НАД ОПОЛЧЕНИЕМ 
КОЛ ЕНА СЫ Н О В  И САХАРА - Н ЕТАНЪЭЛЬ,  
СЫ Н ЦУАРА . / 1 6/ А НАД О ПОЛЧ ЕНИЕМ КО
ЛЕНА СЫНОВ ЗВУЛУНА - ЭЛИАВ,  СЫ Н 
ХЕЙЛОНА. Л 7/ И П ОДНЯТ БЫЛ ШАТЕР , И 

13 : 1 2- 1 6, Первая книга Маккавейская, 
4 :40, 5:33. 

10. в день веселья вашего Любой 
из дней, выделенный народом как осо
бый день памяти о чудесном спасении. 

и в праздники ваши Песах, Ш аву-
от, Рош-Гашана, Йом-Кипур и Сукот. В 
эти дни приносили особые праздничные 
жертвы. См. Ваикра, гл. 23 и Бемидбар, 
гл. 28 и 29. 

Б. От горы Синай до 
границ Святой земли 

Главы 10:11-21 
1 0 : 1 1 -34.  Уход со стоянки возле 

горы Синай 
Через год и девятнадцать дней после 

исхода из Египта евреи свернули лагерь 
и двинулись в путь по направлению к 
границам Эрец-Исраэль. Столь длитель
ная задержка произошла из-за греха зо
лотого тельца и повеления построить 
переносной Храм, который стал искупле-
нием за этот грех. 

12 .  в походы свои Большинство 
комментаторов считают, что эти слова 
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16 
17 

свидетельствуют о том, что порядок, ус
тановленный Всевышним для сынов Из
раиля, на стоянках и в переходах строго 
соблюдался. 

и опустилось облако в пустыне В 
знак того, что именно здесь народ дол
жен разбить очередной лагерь. 

Паран В северной части Синай-
ского полуострова. Восточной границей 
этой пустыни служит впадина, идущая 
от Мертвого моря в сторону Акабского 
залива. События, произошедшие на этой 
стоянке, оказались определяющими и 
имели непреходящее значение не только 
для тех, кто жил тогда, но и для всех 
поколений еврейского народа. Прежде, 
чем сыны Израиля достигли места, кото
рое должно было стать плацдармом для 
завоевания Страны Кнаан, они сделали 
две вынужденные промежуточные оста
новки в Киврот-гатааве (Бемидбар, 
1 1 :34,35) и в Хацероте ( Бемидбар, 1 2 : 1 6) .  

17 .  и поднят был Шатер П риве-
денное здесь описание порядка сверты
вания М ишкана и всего лагеря относит
ся не только к этому конкретному слу
чаю, но повествует о том, что происходи
ло в стане в тот момент, когда сыны 
Израиля готовились тронуться в путь. 
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ДВИНУЛИСЬ СЫ Н Ы  ГЕР ШОНА И СЫ НЫ 
МРАРИ,  НОСИТЕЛИ ШАТРА. / 18/ И ДВИНУ
ЛОСЬ ЗНАМЯ СТАНА РЕУВЕНА ПО ОПОЛЧЕ
НИЯМ ИХ , А НАД ОПОЛЧЕН ИЕМ ЕГО -
ЭЛИ ЦУР , СЫН ШДЕУРА. / 1 9/ А НАД ОПОЛ
ЧЕНИЕМ КОЛЕНА СЫ НОВ Ш ИМОНА -
ШЛУМИЭЛЬ,  СЫ Н ЦУРИШАДАЯ . /20/ А 
НАД ОПОЛЧЕНИЕМ КОЛЕНА СЫНОВ ГАДА 
- ЭЛЬЯСАФ , СЫН ДЕУЭЛЯ. /2 1 /  А ЗАТЕМ 
ДВ ИНУЛИСЬ СЫ Н Ы  КЕГАТА, НОСИТЕЛ И 
СВЯТИЛИЩА, ЧТОБ Ы  УСТАНОВИТЬ ША
ТЕР ДО ПРИХОДА ИХ.  /22/ И ДВИНУЛОСЬ 
ЗНАМЯ СТАНА СЫ НОВ ЭФРАИМА ПО 
ОПОЛЧЕН ИЯМ ИХ, А НАД ОПОЛЧЕНИЕМ 
ЕГО - ЭЛИШАМА, СЫ Н АМИГУДА. /23/ А 
НАД ОПОЛЧЕНИЕМ КОЛЕНА СЫ НОВ МЕНА
ШЕ - ГАМЛ ИЭЛЬ,  СЫН ПДАЦУРА. /24/ А 
НАД ОПОЛЧЕНИЕМ КОЛЕНА СЫНОВ БИНЬ
ЯМИНА - АВИДАН , СЫ Н ГИДОН И .  /25/ А 
ЗАТЕМ ДВИНУЛОСЬ ЗНАМЯ СТАНА СЫНОВ 
ДАНА, ЗАМЫ КАЮ ЩЕГО ВСЕ СТАНЫ ПО 
ОПОЛЧЕН ИЯМ ИХ , А НАД ОПОЛЧЕНИЕМ 
ЕГО - АХИЭЗЕР,  СЫ Н АМИ ШАДАЯ . /26/ А 
НАД ОПОЛЧЕНИЕМ КОЛЕНА СЫНОВ АШЕ
РА - ПАГИЭЛЬ, СЫ Н ОХРАНА. /27/ А НАД 
ОПОЛЧЕНИЕМ КОЛЕНА СЫНОВ НАФТАЛИ 
- АХИРА, СЫ Н ЭЙНАНА. /28/ ВОТ ПОХОДЫ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ПО О ПОЛЧЕНИЯМ И Х ,  И 
ТАК ДВИГАЛИСЬ ОНИ.  
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/29/ И СКАЗАЛ МОШЕ ХОВАВУ, СЫНУ 
РЕУЭЛЯ ,  М ИДЬЯНИТЯНИНУ, ШУРИНУ МО
ШЕ:  "ОТПРАВЛЯЕМСЯ М Ы  В ТО М ЕСТО , О 
КОТОРОМ СКАЗАЛ БОГ:  ЕГО ОТДАМ ВАМ . 

н:,-n ���'�iJ '��vl-r� ��'n7 i1rpb '�N'�l 29 
,�� '��Р�iJ-'� �)7;1�� I ��V.9) ;1Wb 
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Для перевозки деталей конструкции пе
реносного Х рама, слишком тяжелых, 
чтобы их можно было нести на плечах, 
использовались шесть повозок, запря
женных быками ( Бемидбар, 7:5-9). 

2 1 .  носители Святилища И меются 
в виду святые сосуды Мишкана. 

до прихода их Прежде, чем прихо-
дят сыны Кегата, несущие Ковчег завета 
и другие предметы, стоящие внутри Хра
ма, Шатер собрания должен быть уста
новлен, чтобы они могли без остановки 
внести свою ношу внутрь. 

25. замыкающего все станы по опол
чениям их Задача замыкающего отря
да состояла в том, чтобы проследить, не 
забыто ли что-либо на стоянке и не обро
нено ли что-нибудь в пути. Нехватка 
одной из деталей конструкции сделала 
бы невозможной сборку и установку все
го переносного Храма. 

29-32. Ховав 

Моше просит своего тестя остаться в 
стане сынов Израиля, чтобы помочь на
роду советом и указать путь. 

29. Ховаву, сыну Реуэля Тот факт, 
что И тро, тесть Моше, неожиданно появ
ляется под другим именем, не должен 
вызывать удивления. В Танахе приводят
ся десять имен, которыми называли И т
ро. Такое обилие имен связано с тем, что 
сначала он жил среди мидьянитян и зани
мал высокое положение, потом удалился 
в пустыню и долгие годы провел там, а 
затем присоединился к еврейскому наро
ду. В древнем мире, где имена часто дава
ли в связи с родом занятий, местом про
живания и исповедуемой религией, пере
мены в жизни И тро не могли не привести 
к тому, чтобы за ним не закрепилось 
несколько имен, под которыми он был 
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ИДИ ЖЕ С НАМ И ,  И М Ы  СДЕЛАЕМ ТЕБЕ 
ДОБРО , ИБО БОГ ОБЕЩАЛ БЛАГОПОЛУ
ЧИЕ ИЗРАИЛЮ " .  /30/ НО Ховав СКАЗАЛ 
ЕМУ: " НЕ ПОЙДУ, НО В СТРАНУ СВОЮ И 
НА РОДИНУ СВОЮ ПОЙДУ" . /3 1 /  И СКАЗАЛ 
Моше: " ПРОШУ, НЕ ОСТАВЛЯ Й НАС, ИБО 
ТОЧНО ЗНАЕШЬ ТЫ ПРИСТАНИ ЩА ДЛЯ 
НАС В ПУСТЫ НЕ,  И БЫЛ БЫ ТЫ НАМ ГЛА
ЗАМИ !  /32/ И ВОТ,  ЕСЛИ ПОЙДЕШЬ С НА
М И ,  ТО ТЕМ ДОБ РОМ , КОТОРЫМ ОСЧАСТ
ЛИВИТ БОГ НАС, ОСЧАСТЛИВИМ ТЕБЯ ! " .  
/33/ И ОТП РАВИЛИСЬ О Н И  О Т  ГОРЫ БОГА, 
ТРИ ДНЯ П УТИ , А КОВЧ ЕГ СОЮЗА БОГА 
Ш ЕЛ НА ТРИ ДНЯ ПУТИ ВП ЕРЕДИ НИХ,  
ЧТОБЫ НАЙТИ ДЛЯ НИХ место ОТДЫХА. 

: ��1tp:-�1l �i�-'�1 i11i1;-�� 17 �j��iJ! 
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известен окружающим. Реуэль был отцом три дня пути Когда Всевышний 
Итро. В стихе Торы ( Шмот, 2 : 18), где повелел сынам Израиля оставить сто
рассказывается о встрече Моше с дочерь- янку возле горы Синай, где они полу
ми И тро У колодца, при описании их чили такое большое число законов, и 
возвращения домой говорится: " . . .  И при- продолжить движение по пустыне, ЛЮ
шли они домой к отцу своему Реуэлю". ди с радостью исполнили Его приказ и 
Для комментаторов этот стих не пред- прошли за три дня расстояние, которое 
ставляет особой трудности: "Дети часто обычно покрывают за одиннадцать 
называют деда отцом", - объясняют они. дней. Если бы они без колебаний отпра-

3 1 .  и был бы ты нам глазами Итро вились в Эрец-Исраэль, то можно было 
был мудрым человеком и, как житель бы сказать, что они были рады испол
Мидьяна, расположенного на границе нить волю Творца и ими руководило 
между пустынями Синай и Паран, был стремление скорее узнать, что за дар 
хорошо знаком с этой местностью. Воз- приготовил Он им. Но поскольку народ 
никает вопрос, зачем Моше понадобился отказался идти в Эрец- Исраэль, прихо
про водник, если облако, стоявшее на сто- дится сказать, что сыны Израиля, спе
янках над М ишканом, указывало дорогу шившие оставить стоянку у горы Си
на переходах по пустыне? Итро еще до най, были похожи на ученика, который 
дарования Торы доказал, что человек, самовольно сбегает с урока в школе 
который прекрасно ориентируется в во- (Мидраш) .  
просах духовного и материального мира, Ковчег Союза Бога Только в ис
может дать практические советы, как ключительных случаях, таких, как выход 
организовать жизнь народа, чтобы под- на войну, Ковчег двигался перед всеми 
нять его на более высокую духовную коленами Израиля. Это было необходи
высоту и добиться расположения пред мо, чтобы воодушевить народ и придать 
лицом Всевышнего. Знания и опыт муд- ему решительность и смелость (Ибн Эз
рого человека необходимы, чтобы не ут- ра) . На обычных переходах при движе
ратить Божественную поддержку. • нии по пустыне Ковчег переносили сы-

33-34. В пути 
33. отправились они В этом стихе 

рассказывается о фактическом начале 
движения от горы Синай в сторону Стра
ны Израиля. Стих 1 2 ,  где говорится: " ... И 
двинулись сыны Израиля в походы 
свои", служит вводным предложением, 
которое определяет основную тему даль
нейшего повествования. 

ны Кегата, шедшие в середине длинной 
колонны людей. 

шел на три дня пути впереди них 
Эти слова вызывают у комментаторов 
большие трудности. Многие из толкова
телей текста Торы предлагают понимать 
это выражение как преувеличение, цель 
которого - объяснить, что Ковчег нахо
дился отдельно от всей остальной колон
ны, движущейся по направлению к Стра
не Израиля. 
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БЕГААЛОТХА Х, 34 

/34/ А ОБЛАКО БОГА Б Ы Л О  НАД Н И М И  
ДН ЕМ , КОГДА ДВИ НУЛ И СЬ ОНИ И З  СТАНА. 

/35/ И БЫЛО,  КОГДА ДВИГАЛСЯ КОВ
ЧЕГ, ГО ВО РИЛ МОШЕ: " ВСТАНЬ, БОГ, И 
РАССЕЮТСЯ ВРАГИ ТВОИ , И РАЗБЕГУТСЯ 
НЕНАВИ СТНИ КИ ТВОИ ОТ Л И ЦА ТВОЕ
ГО ! " .  /36/ А КОГДА ОСТАНАВЛИВАЛСЯ Ков
чег, ГО ВОРИЛ О Н :  " ВЕРНИСЬ, БОГ ДЕСЯТ
КОВ ТЫСЯЧ ИЗРАИЛЮ " .  

34. было над ними днем Это пред-
ложение Торы поясняется в книге Теrи
лим: "Простер Он облако, как завесу" 
(Тегилим, 1 05:39) .  Кроме облака, указы
вавшего дорогу, евреев сопровождали 
"облака славы",  защищавшие их от зноя 
и от врагов. 

35-36. Молитва при выходе в путь 
и при остановке 

Эти строки, представляющие собой 
молитву, произносимую в начале пути и 
при остановке сынов Израиля, идущих 
вслед за облаком, позволяют нам, живу
щим через 3300 лет после этих событий, 
почувствовать то воодушевление, кото
рое охватывало людей при виде явного 
проявления Божественного Присутст
вия. Во всех синагогах мира слова, зву
чавшие при выходе в путь, произносят В 
тот момент, когда открывают ковчег, в 
котором хранятся свитки Торы, и доста
ют их для прочтения, а слова, которые 
говорили в момент остановки, произно
сят, когда свитки Торы проносят по залу, 
чтобы вернуть их в ковчег. Эти два лако
ничных предложения записаны между 
двумя увеличенными перевернутыми бу
квами "нун",  напоминающими скобки, -
намек на то, что две эти фразы представ
ляют собой нечто законченное, похожее 
на самостоятельную книгу. Многие зако
ны, относящиеся к правилам написания 
свитка Торы и обязанности спасать его 
от уничтожения, основаны на том ,  что 
текст Торы представляет собой не пять, а 
семь отдельных книг. Книга Бемидбар 
при этом рассматривается как три от
дельных книги: гл. 1 - 1 0:34; 1 0 :35,36; 
главы 1 1 -36. Раби Йоханан подтвержда
ет справедливость разделения текста То
ры на семь книг словами Мишлей (9: 1 ) : 
"Мудрость вытесала семь колонн". 

I i1��i' i1�b '�N'�! 1}�iJ �'Q�� ��;! 
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35. и было, когда двигался Ковчег 
Ковчег завета, идущий впереди, указы
вал на то, что сынам Израиля предстоит 
стать свидетелями еще более явного, чем 
обычно, проявления Божественного 
Присутствия. Оно должно было выра
зиться в открытых чудесах при завоева
нии Страны Израиля, но из-за греха на
рода, пославшего разведчиков и поверив
шего их словам, этого не произошло. 
Ковчег выходил вперед только тогда, 
когда сыны Израиля были готовы сра
жаться сами и были преисполнены уве
ренности в победе. Так было в военном 
походе против мидьянитян и при перехо
де через Иордан, когда воды реки остано
вились и пропустили сынов Израиля в 
Страну Кнаан, и перед тем ,  как обруши
лись стены Иерихона, - во всех этих 
случаях Ковчег несли перед воинами, 
готовыми на подвиг, и происходило чу
до, избавлявшее их от всех трудностей и 
опасностей войны. Облако, знак Божест
венного Присутствия, указывало на чет
кое, но в то же время остающееся за 
завесой скрытия проявление Творца, а 
Ковчег завета, который несли впереди, 
свидетельствовал о Его желании пока
зать Свою мощь и великолепие. 

говорил Каждый раз, когда видел, 
как Ковчег завета отправляется в путь. 

встань. . .  и рассеются враги Твои 
Враги Бога - враги Израиля. Когда Сам 
Бог восстает против врагов Израиля, они 
рассеиваются как тьма перед солнечным 
светом. 

36. десятков тысяч Израиля Ив-
рит: ривевоm алъфей Исраэлъ. Много лет 
спустя царь Давид, опираясь на эти стро
ки Торы,  сказал: "Встанет Всесильный, 
рассеются враги Его, и разбегутся нена
вистники Его от лица Его" (Тегилим, 
68:2).  Если эту молитву произносить 
всякий раз, начиная какое-нибудь дело и 
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ГЛАВА I I  
/ 1/  И СТАЛ НАРОД КАК Б Ы  РОПТАТЬ НА 

БОГА, И УСЛЫШАЛ это БОГ, И ВОЗГОРЕЛСЯ 
ГНЕВ ЕГО , И ЗАГОРЕЛСЯ У НИХ ОГОНЬ БО
ГА, И ПОЖРАЛ КРАЙ СТАНА. /2/ И ВОЗО
ПИЛ НАРОД К МОШЕ, И ПОМОЛ ИЛ СЯ МО
ШЕ БОГУ, И П О ГАС ОГОНЬ.  /3/ И НАЗВАЛ И  
МЕСТО ЭТО ТАВЪЭРА, П ОТОМУ Ч Т О  там ЗА
ГОРЕЛСЯ У НИХ ОГОНЬ БОГА. /4/ А СБРОД,  
КОТОРЫЙ СРЕДИ НИХ,  СТАЛ ПРОЯВЛЯТЬ 
ПРИХОТИ, И СНОВА ЗАПЛАКАЛИ СЫНЫ 
ИЗРАИЛЯ , И СКАЗАЛИ :  " КТО НАКОРМИТ 
НАС МЯСО М ?  /5/ ПОМНИМ МЫ РЫБУ, КО
ТОРУЮ ЕЛИ В ЕГИПТЕ ДАРОМ,  ОГУРЦЫ И 

завершая его с успехом, она превратится 
в просьбу о том, чтобы Божественное 
Присутствие никогда не оставляло нас 
(Макларен).  

fлава 11. Ропот и бунт 
Последующие три главы посвящены 

рассказу о нескольких случаях, когда 
сыны Израиля все вместе или отдельные 
люди выступили против Моше, который, 
по мнению недовольных, захватил 
власть и принимает решения единолич
но, не будучи, однако, в состоянии вы
полнить свои обещания. Многие ком
ментаторы утверждают, что описанные 
случаи возмущения народа имели место 
уже после событий в Кадеш-Барнеа, от
куда были посланы разведчики, напугав
шие людей по возвращении в стан рас
ска;юм о великанах и убедившие народ 
отказаться идти в Страну Израиля. Если 
придерживаться мнения этих коммента
торов, то причиной столь частого прояв
ления недовольства следует считать же
лание людей переложить ответствен
ность за все неудачи на Моше, полно
стью сняв ее с себя и не желая раскаи
ваться и исправлять свои собственные 
ошибки. 

1-3 . Тавъэра 
1 .  и стал народ как бы роптать 

Зачинщики этого бунта были недоволь
ны не тем, что не хватает воды или еды,  
они протестовали против того, что сыны 
Израиля в пустыне не могут жить, как 
все народы, а постоянно должны зави
сеть от милости Всевышнего и Его даров, 
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а самого главного - радости простой 
человеческой жизни - Он, по их мне
нию, не может дать. 

огонь Бога Наказание было быст-
рым и суровым. Тора не раскрывает фи
зической причины возникновения огня. 
По всей видимости, пожар возник не
ожиданно, и никто не знал, откуда при
шла беда. 

2. к Моше, и помолился Моше 
Люди бросились к Моше, чтобы он мо
лился за них. "Это похоже на то, как сын 
царя, прогневав отца, идет к ближайше
му другу царя просить, чтобы тот погово
рил с отцом и успокоил его" (Мидраш). 

и погас огонь Пожар кончился так 
же неожиданно, как и начался. 

3. Тавъэра Слово mавьэра оз-
начает "пожар". 

4-35. Могилы прихотливых 
4. сброд Иврит: асафсуф. Коммен-

таторы разъясняют, что зачинщиками 
бунта и основными его участниками бы
ли те иноплеменники, которые присое
динились к сынам Израиля при исходе 
их из Египта (см. Ш мот, 12 :38). 

стал проявлять прихоти Желание 
есть мясо было необычным и превосхо
дило любое нормальное человеческое 
желание. 

и снова заплакали сыны Израиля 
Многие из сынов Израиля потянулись за 
бунтовщиками. Им стало казаться, что те 
правы. 

5.  помним мы Эти слова позволя-
ют отчетливо увидеть причину всех воз
мущений: выражавшие недовольство бы-
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ДЫН И ,  И ЗЕЛЕНЬ,  И ЛУК, И ЧЕСНОК. /6/ А 
ТЕПЕРЬ ДУША НАША И ССОХЛА, НЕТ Н И 
ЧЕГО , КРОМЕ М А Н А  ЭТОГО , что перед ГЛА
ЗАМ И НАШ ИМ И ! " .  j7 / МАН ЖЕ БЫЛ по
ХОЖ НА СЕМЯ КОРИАНДРОВОЕ, А ВИД 
ЕГО , КАК ВИД ХРУСТАЛЯ .  /8/ РАСХОДИ
ЛИСЬ ЛЮДИ, И СОБИРАЛ И ,  И МОЛОЛИ В 
ЖЕРНОВАХ ИЛИ ТОЛКЛИ В СТУПЕ,  И ВА
РИЛИ В КОТЛЕ ,  И ДЕЛАЛ И  ИЗ НЕГО ЛЕ
ПЕШ КИ, И БЫЛ ВКУС ЕГО , КАК ВКУС НЕЖ
НОГО МАСЛА. /9/ А КОГДА СПУСКАЛАСЬ 
РОСА НА СТАН НОЧЬЮ , СПУСКАЛСЯ И МАН 
С НЕЮ. / 1 0/ И УСЛЫ Ш АЛ МОШЕ, КАК НА
РОД ПЛАЧЕТ, ПО СЕМЕЙСТВАМ СВОИ М ,  
КАЖДЫЙ У ВХОДА В СВОЙ ШАТЕР ,  И 
ВЕСЬМА ВОСПЛАМЕНИЛСЯ ГНЕВ БОГА, И 
МОШ Е БЫЛО П РИСКОРБНО. jI 1 /  И СКА
ЗАЛ МОШЕ Б О ГУ: "ЗАЧЕМ СДЕЛАЛ ТЫ ЗЛО 
РАБУ ТВОЕМУ, И ОТЧ ЕГО НЕ УДОСТОИЛСЯ 
Я МИЛОСТИ В ГЛАЗАХ ТВОИХ, ЧТО ВОЗЛА
ГАЕШЬ БРЕМЯ ВСЕГО НАРОДА ЭТОГО НА 
МЕНЯ? / 1 2/ РАЗВЕ Я НОСИЛ ВО Ч РЕВЕ 
ВЕСЬ НАРОД ЭТОТ, ИЛИ Я РОДИЛ ЕГО, ЧТО 
ТЫ ГОВОРИШЬ МНЕ:  Н ЕСИ ЕГО В ЛОНЕ 
ТВОЕМ,  КАК НОСИТ ПЕСТУН РЕБЕНКА, В 
СТРАНУ, КОТОРУЮ ТЫ ПОКЛЯЛСЯ ОТ
ДАТЬ ОТЦАМ ЕГО? / ]3/ ОТКУДА У МЕНЯ 
МЯСО , ЧТОБЫ ДАТЬ ВСЕМУ ЭТОМУ НАРО
ДУ, КОГДА ПЛАЧУТ ОНИ ПЕРЕДО МНОЙ,  
ГОВОРЯ : ДАЙ НАМ МЯСА И БУДЕМ ЕСТЬ ? 
Л 4/ НЕ МОГУ Я ОДИН НЕСТИ ВЕСЬ НАРОД 
ЭТОТ, ИБО СЛИШКОМ ТЯЖЕЛО ЭТО ДЛЯ 
МЕНЮ / 1 5/ И ЕСЛИ ТАК ТЫ ПОСТУПАЕШЬ 
СО МНОЙ, ТО ЛУЧШЕ УМЕРТВИ МЕНЯ, ЕС
ЛИ Я УДОСТОИЛСЯ МИЛОСТИ В ГЛАЗАХ 
ТВОИХ, ЧТОБ Ы  НЕ В ИДЕТЬ МНЕ БЕДСТ
ВИЯ МОЕГО ! " .  

л и  готовы вернуться в рабство, лишь б ы  
не преодолевать т е  трудности, которые 
преграждают путь к истинной свободе 
как на физическом, так и на духовном 
уровне. 

даром Возможно, что рыба в Егип-
те была в изобилии и не стоила почти 
ничего. 

7. был похож на семя кориандровое 
Был размером с зернышко перца. См. 
Шмот, 16 :3 1 .  

как вид хрусталя С м .  Брейшит, 
2 : 1 2 .  Ман был белого цвета и поблески
вал на солнце, напоминая хрустальные 
россыпи. 

8. и был вкус его, как вкус нежного 
масла При мер очень вкусной пищи. В 

, �., ln'l'i1::1 
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Ш мот, 1 6:3 1 говорится, что вкус мана 
был похож на вкус медового пирога. 
Мидраш говорит, что вкус мана менялся 
в зависимости от того, что человек хотел 
из него приготовить. 

1 0-15 .  Отчаяние Моше и его 
жалоба Всевышнему 

10. плачет, по семействам своим 
Плакали все, и не было возможности 
успокоить их. 

1 1 .  и отчего не удостоился я милости 
в глазах Твоих Это крик отчаяния 
человека, утратившего веру в себя, но не 
во Всевышнего (КеЙл) .  

1 5 . бедствия моего Крушение всех 
надежд. Неспособность завершить ту 
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/ 1 6/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  "СОБЕРИ МНЕ СЕМЬДЕСЯТ ЧЕЛОВЕК 
ИЗ СТАРЕЙ Ш И Н  ИЗРАИЛЯ , О КОТОРЫХ 
ЗНАЕШЬ ТЫ , ЧТО ОНИ СТАРЕЙШ И Н Ы  НА
РОДА И НАДСМ ОТРЩИКИ ЕГО , И ПРИВЕ
ДИ ИХ К ШАТРУ ОТКРОВЕНИЯ , И ПУСТЬ 
СТАНУТ ОНИ ТАМ С ТОБОЮ.  / 1 7/ А Я СОЙ
ДУ, И БУДУ ГОВОРИТЬ ТАМ С ТОБОЮ , И 
ВОЗЬМУ ОТ ДУХА, КОТО РЫЙ НА ТЕБЕ, И 
ВОЗЛОЖУ НА НИХ,  ДАБЫ НОСИЛИ ОНИ С 
ТОБОЮ БРЕМЯ НАРОДА ЭТОГО , И НЕ БУ
ДЕШ Ь ТЫ НОСИТЬ ОДИ Н .  / 1 8/ А НАРОДУ 
ЭТОМУ СКАЖИ :  ГОТОВ ЬТЕСЬ К ЗАВТРАШ
НЕМУ ДНЮ И БУДЕТЕ ЕСТЬ МЯСО, ИБО 
ПЛАКАЛ И ВЫ, ОБРАЩАЯСЬ К БОГУ, ГОВО
РЯ : КТО НАКОРМИТ НАС МЯСОМ ? ВЕДЬ 
ЛУЧ Ш Е  БЫЛО НАМ В ЕГИПТЕ! И ДАСТ ВАМ 
БОГ МЯСО, И БУДЕТЕ ЕСТЬ. / 1 9/ НЕ ОДИН 
ДЕНЬ БУДЕТЕ ВЫ ЕСТЬ , И НЕ ДВА ДНЯ , И 
НЕ ПЯТЬ ДНЕ Й ,  И НЕ ДЕСЯТЬ ДНЕЙ , И НЕ 
ДВАДЦАТЬ ДНЕЙ, /20/ НО В ТЕЧЕНИЕ МЕ
СЯЦА, ПОКА ОНО НЕ ВЫ ЙДЕТ У ВАС ИЗ 
НОСА И НЕ СТАНЕТ ДЛЯ ВАС ОТВРАЩЕНИ
ЕМ, ЗА ТО, ЧТО ГНУШАЛИСЬ ВЫ БОГОМ , 

��v. "�:�!1 "��',:1 :'!p�v. LjW 1�����1 
"��Wl 1"�1l ,�� r:t'''iJ-i� "�7��1 6� 
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миссию, которая поручена ему Всевыш
ним, при том,  что он не может оставить 
ее, т. к. никто не может отказаться от 
поручения, возложенного Творцом,  все
гда вызывает у пророка чувство отчая
ния. Ведь задача пророка в том, чтобы 
поднять на высокий духовный уровень 
массы людей, и поэтому он попадает в 
зависимость от окружающих. Он отно
сится к людям с любовью и, даже сер
дясь, не станет пред лицом Всевышнего 
перекладывать на народ вину за неудачу. 
Но иногда ситуация кажется тупиковой, 
и тогда пророк взывает к Творцу и про
сит освободить его от непомерного груза, 
обвиняя в неудаче только самого себя. 

1 6-30.  Семьдесят старейшин 
16. о которых знаешь ты, что они 

старейшины народа Люди зрелые, 
способные нести ответственность не 
только за себя, но и за других. 

17 .  и возьму от духа, который на 
тебе Моше - источник духовных сил 
всего народа, Тот, кто поднимается до 
высочайшего пророческого уровня, дол
жен осознавать, что достиг этой ступени 
не своими силами, а при помощи велико
го пророка, без которого невозможно 

т : •. : Т :  ... . : • т т .JOo" : - j l- Т т :  

Lj"'��� ,з� ���-"!) ,tb� 'З'�N' ,� '�N' 
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себе представить ни исход из Египта, ни 
дарование Торы. Названное Всевышним 
число поставило Моше перед новой про
блемой: число семьдесят не делится на 
двенадцать, значит от двух колен следо
вало выбрать меньшее число представи
телей, чем от всех остальных. Моше при
нял решение определить по жребию, ка
кие два колена должны прислать не по 
шесть, а по пять представителей. Были 
приготовлены семьдесят два пергамента, 
семьдесят из которых были помечены, а 
два остались пустыми. Присланные 
представители колен, по шесть человек 
от каждого, должны были бросить жре
бий, Пустые пергаменты до стались Эль
даду и МеЙдаду. 

дабы носили они с тобою "Они 
получат отблеск твоего пророчества. Это 
будет способствовать тому, что в лагере 
прекратится ропот и затихнут разговоры 
об исключительном положении Моше и 
его нежелании делиться властью с кем 
бы то ни было" (Сифри) .  

18 .  готовьтесь Требование быть 
готовым к чуду, которое произойдет в 
ближайшее время. 

к завтрашнему дню Пусть они бу-
дут готовы к завтрашнему дню. 
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КОТОРЫЙ СРЕДИ ВАС, И ПЛАКАЛ И ПРЕД 
Н И М ,  ГОВОРЯ: ЗАЧЕМ ЭТО МЫ ВЫШЛИ И З  
ЕГИ ПТА? " .  /2 1 /  И СКАЗАЛ МОШЕ:  "ШЕС
ТЬСОТ ТЫСЯЧ ПЕШИХ НАСЧИТЫВАЕТ НА
РОД , СРЕДИ КОТОРОГО Я НАХОЖУСЬ, А 
ТЫ СКАЗАЛ : ДАМ И М  МЯСА ,  И О Н И  ЕСТЬ 
БУДУТ МЕСЯЦ. /22/ ДАЖЕ ЕСЛ И МЕЛКИЙ 
И КРУПНЫЙ СКОТ ЗАРЕЗАН БУДЕТ ДЛЯ 
НИХ,  ХВАТИТ ЛИ ЭТО ГО И М ?  ДАЖ Е ЕСЛ И  
ВСЕ РЫ БЫ МОРСК И Е  СОБРАН Ы БУДУТ 
ДЛЯ Н И Х ,  ХВАТИТ ЛИ ЭТОГО И М ? " .  
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/23/ И СКАЗАЛ БОГ,  О Б РАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "РАЗ ВЕ РУКА БОГА КО РОТКА? ТЕП ЕРЬ 
УВИДИШЬ,  СБУДЕТСЯ Л И  С ТОБОЮ СЛОВО 
МОЕ ИЛИ НЕТ" . /24/ И ВЫ ШЕЛ МОШЕ, И 
ПЕРЕСКАЗАЛ НАРОДУ СЛОВА БОГА, И СОБ
РАЛ СЕМЬДЕСЯТ ЧЕЛОВЕК ИЗ СТАРЕЙ 
ШИН НАРОДА, И ПОСТАВ ИЛ ИХ ВОКРУГ 
ШАТРА. /25/ И СОШЕЛ БОГ В ОБЛАКЕ, И 
ГО ВО РИЛ С Н И М ,  И ОТДЕЛИЛ ОТ ДУХА, 
КОТОРЫЙ НА НЕМ , И ВОЗЛОЖИЛ НА 
СЕМЬДЕСЯТ ЧЕЛОВЕК,  СТАРЕЙ Ш И Н ;  И 
КОГДА ОВЛАДЕЛ И М И  ДУХ , СТАЛИ ОНИ 
ПРОРОЧЕСТВОВАТЬ , НО НЕ НАДОЛ ГО . 
/26/ И ОСТАВАЛИСЬ ДВА Ч ЕЛОВЕКА В СТА
НЕ,  ИМЯ ОДНОМУ ЭЛ ЬДАД, А ИМЯ ДРУГО 
МУ МЕЙДАД, И ОВЛАДЕЛ И М И  ДУХ проро-

�b��,l i11i1� �J.�� n� t)�iJ-�� '�j�l i1�b 
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22. хватит ли этого им Моше удив-
ляется обещанию, данному Творцом. Он 
не сомневается в возможностях Творца 
дать неограниченное количество матери
альных благ и накормить сколь угодно 
большое число людей. Вопрос Моше го
раздо глубже. Он сомневается в том, что 
Всевышний может заставить людей, у 
которых есть всё, быть довольными. 
Ведь претензии тех, кто просил мяса, 
отвергая ман, были продиктованы не го
лодом, а общим недовольством всем тем, 
что им дает Творец, и желанием жить 
как все народы, питаясь обычной пищей, 
а не хлебом с небес. 

23 . разве рука Бога коротка Все-
вышний не отвечает Моше на его вопрос, 
может ли Он заставить людей быть до
вольными, но удивляется тому, что Мо
ше сомневается в Его возможностях тем 
или иным путем решить проблему. 

25. в облаке Символ постоянного 
Божественного Присутствия, не остав
ляющего народ. 

стали они пророчествовать Мо-
мент получения пророком Божественно-

го Откровения чаще всего бывает заме
чен окружающими: лицо пророка преоб
ражается, его неожиданно охватывает 
чувство радости и восторга. Тот, кто не 
был знаком с этим явлением, мог при
нять это за сумасшествие. 

но не надолго "Они пророчествова-
ли только в этот день" (Сифри). Семьде
сят старейшин не должны были стать 
руководителями народа, подобными Мо
ше, или его помощниками. Рамбам разъ
ясняет, что уровня Моше не мог достичь 
ни один человек, его пророчество было 
особым, и никто другой не мог подняться 
на такую же высокую духовную ступень. 

26. Эльдад. . .  Мейдад Двое из се-
мидесяти двух старейшин, которые в со
ответствии с определением жребия 
должны были остаться в лагере, а не 
приходить к Шатру собрания, чтобы 
вместе со семьюдесятью избранными 
представителями колен получить от
блеск того света, который постоянно из
ливался в мир только для Моше. Неожи
данно они также начали пророчество
вать, находясь далеко от Мишкана. 
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чества, ИБО О Н И  Б Ы Л И  ИЗ ЗАПИСАННЫХ,  
НО НЕ ВЫШЛИ К ШАТРУ, А ПРОРОЧЕСТ
ВОВАЛИ В СТАНЕ .  /27/ И ПРИБЕЖАЛ ОТ
РОК, И СООБЩИЛ МОШЕ,  И СКАЗАЛ : 
"ЭЛЬДАД И МЕЙДАД ПРОРОЧЕСТВУЮТ В 
СТАНЕ!" . /28/ И ОТОЗВАЛСЯ ЙЕГОШУА, 
СЫН НУНА, ПРИСЛУЖ И ВАВШ И Й  МОШЕ,  
ИЗ ИЗБРАННЫХ И М ,  И СКАЗАЛ : " ГОСПО
ДИН МОЙ, МОШЕ, ЗАДЕРЖИ ИХ! " .  /29/ И 
СКАЗАЛ ЕМУ МОШЕ:  "НЕ РЕВНУЕШЬ Л И  
Т Ы  З А  МЕНЯ? О ,  ЕСЛ И  Б Ы  В С Е  сыны НАРО
ДА БОГА БЫЛИ ПРОРОКАМИ , ЛИШЬ БЫ 
БОГ ДАЛ ИМ ДУХ СВОЙ! " .  /30/ И УШЕЛ МО
ШЕ В СТАН , О Н  И СТАРЕЙШИНЫ ИЗРАИ 
ЛЯ.  /3 1 /  А ВЕТЕР П ОДНЯЛСЯ ПО ВЕЛЕНИЮ 
БОГА ,  И П РИНЕС ПЕРЕПЕЛОВ С МОРЯ , И 
ПОКРЫЛ И М И  СТАН,  НА ДЕНЬ ПУТИ ТУдА 
И НА ДЕНЬ ПУТИ СЮДА, ВОКРУГ СТАНА, И 
ОКОЛО ДВУХ ЛОКТЕЙ НАД ЗЕМЛЕЙ . /32/ И 
ВСТАЛ НАРОД, И ВЕСЬ ТОТ ДЕНЬ, И ВСЮ 
НОЧ Ь,  И В ЕСЬ СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ СОБИ
РАЛИ ПЕРЕПЕЛ О В , НАИМЕНЕЕ УСПЕВ
ШИЙ СОБРАЛ ДЕСЯТЬ ХОМЕРОВ, И РАЗЛО
ЖИЛИ ИХ СЕБЕ ВОКРУГ СТАНА. /33/ ЕЩЕ 
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ибо они были из  записанных Эль-
дад и Мейдад изначально были избраны 
сынами Израиля, чтобы быть помощни
ками Моше. 

27 . и прибежал отрок К то-то, чье 
имя известно, но не приводится в данном 
стихе. Может быть, один из слуг Моше. 

28. задержи их Запрети им проро-
чествовать и не позволяй им пользовать
ся теми силами, которые дают возмож
ность подняться на высокую духовную 
ступень. Йегошуа опасался, что вместо 
того, чтобы поднять свой авторитет, Мо
ше потеряет его и начнутся споры о том, 
является ли он самым сильным проро
ком или среди сынов Израиля есть люди, 
которые могут пророчествовать, не при
бегая к его помощи и не опираясь на его 
заслуги пред Всевышним. 

29. о,  если бы все [сыны] народа 
Бога были пророками Этот ответ Мо
ше свидетельствует о его необыкновен
ном величии - величии пророка, руково
дителя народа и яркой личности. Он 
любит свой народ больше, чем самого 
себя. Человек, который хочет, чтобы дру
гие были такими же, как он, достигли 
высокого духовного уровня, обладали 
такими же способностями и в конце кон-

i1�b �p.��.! : t:)v��11, ���'-M� i11i1; 10: 
I V�� 1J�"1 : '�ltp: ��.P!1 ��� i1�.Qt#�-'� 
-,� ttJb:! 6�iJ-1� b�17W Ч�! i1'1i1; M�� 
i1'� 't:)�� 1'Jj�� i1S t:)�� 1'J:J:P i1�Q�� 
: r,�v ��.�-'� t:):O���� i1lQ�� M����� 
"�1 i17;?iJ-'�! ��';tiJ Ъ��::t-,� t:)�v t:)�,� 
��v.��::t �7�jJ-li� �����! li�1J�� t:)�� I 
1J�tЬ� Ьry7 �Т}�Vf:! t:)�J�1J i1J�11, �gt$ 

цов превзошли бы его, по-настоящему 
велик. Вместо того, чтобы обрушить 
свой гнев на Эльдада и Мейдада, он 
выразил пожелание, чтобы все сыны Из
раиля, независимо от того, являются они 
старейшинами или нет, поднялись на 
высочайшую духовную ступень, где от
крывается свет пророчества, который 
всегда светил для него. " Моше изрекает 
истину, которая впоследствии была до
казана самой историей: духовность не 
является собственностью или привиле
гией какого-либо класса или сословия, 
клана или общественной группы" (Мак
нил) .  

3 1 -34 .  Исполнение 
Божественного обещания 

3 1 .  с моря Со стороны моря. По 
всей видимости, речь идет об Акабском 
заливе. 

и покрыл ими стан Ветер ослаб, и 
перепела опустились на стан. 

и около двух локтей над землей 
Примерно на 1 .2 м над землей. На такой 
небольшой высоте их легко было пой
мать сетью или даже руками. 

32. собирали перепелов И раскла-
дывали, чтобы высушить их на солнце. 
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БЕГААЛОТХА XI , 34 

БЫЛО МЯСО В ЗУБАХ И Х ,  Е Щ Е  НЕ П ЕРЕ
ЖЕВА Н О ,  КАК ГНЕВ БОГА ВОЗГОРЕЛСЯ НА 
НАРОД, И ПОРАЗИЛ БОГ НАРОД МОРОМ 
ВЕСЬМА СИЛЬНЫМ . /34) И НАРЕКЛИ ТОМУ 
МЕСТУ ИМЯ КИВРОТ- ГАТААВА, ИБО ТАМ 
ПОХОРОНИЛИ П РИ ХОТЛ И В Ы Й  НАРОД. 
/35/ ИЗ КИВРОТ-ГАТААВЫ ДВИНУЛСЯ НА
РОД В ХАЦЕРОТ И ОСТАВАЛСЯ В ХАЦЕРО
ТЕ. 

l:)ry��W r�� ��1'3) i��iJ : i1�Q�tt M'���� 
;'1i1; 1.: 1 Q�� i1J1) ;'1i1; ��1 MJ.�: O�� 
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/ 1/  И ГОВОРИЛИ М И РЬЯ М И АГАРОН 
ПРОТИВ МОШЕ ПО ПОВОДУ КУШИТК И ,  M''J·N-'1l i1фЬ� i"i��1 

33 .  мором весьма сильным Причи-
ной их гибели стала страсть, не сдержи
ваемая разумом. См. Тегилим, 78:26-3 1 ,  
106: 1 3- 1 5. 

35 . и оставался в Хацероте Неиз-
вестно, где точно находилось это место. 

Глава 12 .  Мирьям обвиняет 
Моше, а Всевышний защищает 

его 
Моше постоянно, на протяжении 

долгих лет, должен был выслушивать 
упреки тех, ради кого он рисковал жиз
нью. Ему приходилось удовлетворять 
требования как сынов Израиля, так и тех 
иноплеменников, которые присоедини
лись к еврейскому народу во время исхо
да из Египта. Он должен был постоянно 
доказывать им, что Всевышний всемо
гущ, что единственное Его желание -
дать народу благо и что ниспосланные 
Им наказания справедливы. Ближайшие 
родственники Моше - колено Леви -
всегда поддерживали его, но и они в 
определенный момент подговорили на
род восстать против Моше и избрать 
своим руководителем Кораха. Однако 
полной неожиданностью для Моше яви
лось взаимонепонимание с братом и се
строй и их недовольство тем, что он 
делает. 

1 .  и говорили . . .  против Моше Су-
дя по рассказу, приведенному в тексте 
Торы, инициатором протеста против ис
ключительности положения, занимаемо
го Моше, была Мирьям. Имя М ирьям 
упоминается в Торе всего лишь несколь
ко раз, однако каждое упоминание связа
но с ее выдающейся ролью и положи-

тельным влиянием на людей в критиче
ские моменты. Впервые она появляется 
под именем Ш ифра (в соответствии с 
мидрашем) как одна из повитух, отказав
шихся исполнять приказ фараона уби
вать детей при родах. Затем рассказыва
ется, как она наблюдала за коТ)зиной с 
Моше, поставленной в зарослях тростни
ка на берегу Нила, и ,  когда дочь фараона 
подобрала ребенка, посоветовала ей 
взять кормилицу из еврейских женщин. 
Затем, спустя много лет, в первые мину
ты после перехода через море Суф,  когда 
народ забыл поблагодарить Творца за 
чудесное спасение, она первой запела 
песнь: "Пойте Богу, ибо высоко превоз
несся Он, коня и всадника его поверг Он 
в море". Мидраш говорит, что колодец, 
представлявший собой каменную глыбу, 
появлявшуюся каждый раз на очередной 
стоянке и дававшую воду, был дарован 
еврейскому народу благодаря заслугам 
Мирьям и исчез в день ее смерти. Вели
кие люди в своей постоянной борьбе за 
справедливость и раскрытие Божествен
ного Присутствия иногда совершают 
ошибки. В таких случаях они получают 
суровое наказание, которое помогает им 
осознать неправильность своего поведе
ния и раскаяться. 

по поводу кушитки Возможно, что 
речь идет о жене Моше Ципоре, которая 
была мидьянитянкой по происхожде
нию. Страну Мидьян часто называли 
Кушаном (см. Хавакук, 3:7). Некоторые 
комментаторы рассматривают слово 
"ушит ( "кушитка") как синоним "эфи
ОПКIf". В последнем случае упрек Мирь
ям и Агарона относился к тому, что Мо
ше взял вторую жену, родом из подвласт-

870 

33 

34 

1 



БЕГААЛОТХА ХН, 2 

M�tP.� i1W�-�� пр!? ,�� M�tP.�jJ i1W�� 
;1)i1; '#' 'i1�b�-1� Р1ц �;t?N'�l : nr?? 2 

W�Ni1' : i1;i1� V�W�' ,11, �jl1-t).;'I N" i1 3 
��.�J��� ,�T�

: t)1�6 
. �,.��. '.��T чzl i1�b 

КОТОРУЮ ОН взял , ИБО ЖЕНУ-КУШИТ
КУ взял ОН СЕБЕ.  /2/ И СКАЗАЛИ :  " РАЗВЕ 
ТОЛ ЬКО С МОШЕ ГОВОРИЛ БОГ? ВЕДЬ И С 
НАМ И ОН ТОЖЕ ГОВОРИ Ш " .  И УСЛЫШАЛ 
БОГ. /3/ А ЧЕЛОВЕК ЭТОТ, МОШЕ,  БЫЛ 
СКРОМН ЕЙШИМ ИЗ ВСЕХ Л ЮДЕЙ , ЧТО НА 
ЗЕМЛЕ.  

/4/ И СКАЗАЛ БОГ,  ВНЕЗАПНО ОБРАТИВ
ШИСЬ К МОШЕ, И К АГАРОНУ, И К М ИРЬ
ЯМ: " В Ы ЙДИТЕ В Ы  ТРОЕ К ШАТРУ ОТКРО 
ВЕНИЮ " .  И В Ы ШЛИ ОНИ ТРОЕ. /5/ И СО
ШЕЛ БОГ В СТОЛПЕ ОБЛАЧ Н О М ,  И СТАЛ У 
ВХОДА В ШАТЕР,  И ПРИЗВАЛ АГАРОНА И 
М ИРЬЯМ , И В Ы ШЛ И  ОНИ ОБА. /6/ И СКА
ЗАЛ ОН:  "СЛУШАЙТЕ СЛОВА МОИ:  ЕСЛ И  И 
ЕСТЬ М ЕЖДУ ВАМИ ПРО РОК БОГА, ТО Я В 
ВИДЕНИИ ОТКРЫ ВАЮСЬ ЕМУ, ВО СНЕ ГО
ВОРЮ С Н И М .  j7 / НЕ ТАК С РАБ ОМ МОИМ 
МОШЕ:  ВО ВСЕМ ДОМЕ МОЕМ ДОВЕРЕН-

� : i1�1�� 
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ной Египту Эфиопии. Прочие детали 
произошедшего, которые могли бы про
яснить связь между 1 -м и 2-м стихами, 
неизвестны. ( Гюдеманн провел блестя
щее исследование, показывающее все 
возможные обоснования данного мидра
ша. См.  Monatsschrift за 1870 г.) 

2. разве только с Моше Агарон и 
Мирьям были, как и Моше, пророками, 
но они не смогли осознать, что пророче
ский дар Моше отличается от пророче
ских способностей любого другого чело
века. Они упрекали Моше, что он без 
всяких на то оснований возвышается над 
другими. "Почему все не могут быть рав
ны?" - спрашивали они. 

и услышал Бог Всевышний сказал, 
что Моше - самый скромный человек на 
свете и никогда не обращает внимания 
на оскорбления. Не то чтобы он готов 
простить их - он просто не замечает 
оскорбления . "Поэтому, - сказал Все
вышний, - Я Сам вступлюсь за его честь 
и достоинство" (Мидраш).  

З .  а человек этот, Моше, был скром
нейшим из всех людей Этот стих объ
ясняет, почему Моше не предпринял ни
каких шагов, чтобы защитить свое досто
инство. 

"Эти строки, как и все места Торы, 
где Моше собственной рукой записывает 
все свои ошибки (см. комм. К Бемидбар, 
20 : 1 2 , комм.  к Ш мот, 4 :24 ,  Дварим, 1 :37) ,  
свидетельствуют о его гениальности и 
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наделенности величайшим пророческим 
даром" (Спикер) .  

4 .  внезапно обратившись Суд и 
наказание не замедлили прийти. 

5. и вышли они оба Они были 
отделены от Моше, потому что хвалу 
человеку во всей ее полноте нельзя про
износить в его присутствии ( Сифри). 
Эта хвала содержится в стихах 7 и 8. 

6 .  если и есть между вами пророк 
Тот, кто слышит голос Всевышнего, и 
тот, перед кем проходят видения - обра
зы, раскрывающие будущее и тайны ми
роздания. Моше находится на духовной 
ступени, которая выше даже того уровня, 
которого достигали прочие пророки. 

то Я Суть Всевышнего постичь 
невозможно, но пророк ближе, чем кто
либо из людей, стоит к ее осознанию. 

в видении открываюсь ему, во сне 
говорю с ним Здесь названы два уров
ня пророчества. Разговор со Всевышним 
наяву и восприятие Его образов в со
стоянии бодрствования - более высокая 
ступень пророчества, чем видение проро
ческого сна. 

7.  во всем доме Моем доверенный 
он Моше знает все тайны управления 
миром. Он не нуждается в разъяснениях 
с помощью голоса или пророческих об
разов. Знание сути вещей позволяет Мо
ше говорить о всех временах сразу, о 
прошлом, погружаясь в него вплоть до 
сотворения мира, о настоящем и о буду-

871  



БЕГААЛОТХА ХН, 8 

НЫЙ ОН.  /8/ ИЗ УСТ В УСТА ГОВОРЮ Я С 
НИМ , И ЯВНО,  А НЕ ЗАГАДКАМИ,  И ОБРАЗ 
БОГА ВИДИТ ОН. КАК ЖЕ НЕ БОИТЕСЬ В Ы  
ГОВОРИТЬ ПРОТИВ РАБА МОЕГО ,  М О 
ШЕ? " .  /9/ И ВОЗГОРЕЛСЯ ГНЕВ БОГА НА 
НИХ, И УШЕЛ ОН от них . / 10/ И ОБЛАКО 
ОТОШЛО ОТ ШАТРА, И ВОТ - М ИРЬЯМ 
ПОКРЫТА ПРОКАЗОЮ ,  КАК СНЕГОМ.  И 
ВЗГЛЯНУЛ АГАРОН НА МИРЬЯ М ,  И ВОТ -
ПРОКАЖЕНА ОНА. /1 1 /  И СКАЗАЛ АГАРОН 
МОШЕ: "ПРОШУ, ГОСПОДИН МОЙ, НЕ 
СОЧТИ НАМ ЗА ГРЕХ , ЧТО МЫ ГЛУПО ПОС
ТУПИЛИ И СОГРЕШИЛИ!  / 1 2/ ДА НЕ БУДЕТ 
ОНА, КАК М ЕРТВЕЦ,  КОТОРЫЙ ВЫХОДИТ 
ИЗ ЧРЕВА МАТЕРИ СВОЕЙ ПОЛУИСТЛЕВ
ШИМ ! " .  /13/ И ВОЗОПИЛ МОШЕ К БОГУ, 
ГОВОРЯ : "О, ВСЕСИЛЬНЫЙ ,  УМОЛЯЮ, ИС
ЦЕЛ И ЕЕ! " .  

щем, включая наступление новых вре
мен, когда мир будет исправлен. Другие 
про рок и обладают способностью загля
нуть в будущее, продвинувшись вперед 
лишь на какой-то отрезок времени, но 
неспособны связать все эпохи и периоды 
в единое целое. 

8. из уст в уста Это выражение 
аналогично выражению naHUМ эль naHUМ 
- "лицом к лицу" (Дварим, 34: 10) .  Оно 
указывает на то, что Всевышний ничего 
не скрывает от Моше, разъясняя ему 
суть вещей, приближая его к пониманию 
смысла всего сотворенного и всего про
исходящего в мире в гораздо большей 
степени, чем кого бы то ни было другого. 

и явно, а не загадками Талмуд 
разъясняет различие между пророчест
вом, получаемым Моше, и пророчеством, 
получаемым другими людьми, как разни
цу между светом, отраженным зеркалом, 
которое блестит, и зеркалом, которое не 
блестит из-за того, что его поверхность 
не столь гладкая. 

и образ Бога видит он У Всевыш-
него нет зримого образа. Пророческие 
видения намекают на Его свойства и 
принципы управления миром. Видения 
Моше выходят за пределы зрительного 
восприятия и не поддаются никакому 
словесному описанию. Но даже эти абст
рактные образы Тора называет "образом 
Бога" только в том смысле, что они при
ближают человека к пониманию сути 
Всевышнего более, чем все образы, ко-
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гда-либо открывавшиеся пророкам. При 
том, что суть Творца остается зэ. предела
ми возможностей постижения и нет ни 
одного символа, который мог бы в точно
сти передать ее. 

9 . и ушел Он [от них] Как судья, 
который встает и уходит после того, как 
вынесен приговор. 

10 .  и вот - Мирьям покрыта прока
зою Агарон не был наказан, ибо не он 
был инициатором этого протеста против 
Моше и его власти над народом. Заболе
вание царааm считается наказанием Не
бес за использование дара речи во вред 
другому. 

1 1 .  прошу. . .  не сочти нам за грех 
Не наводи на нас тяжелого наказания. 

господин мой Агарон, осознав ве-
личие Моше, обращается к нему как к 
человеку, превосходящему его своими 
способностями и занимающему более 
высокое, по сравнению с ним, положе
ние. 

1 2. да не будет она, как мертвец 
Тяжелое заболевание не позволит ей 
вновь подняться на пророческий уро
вень, а для нее утрата уровня непосредст
венного диалога со Всевышним равно
сильна смерти. 

13 .  и возопил Моше к Богу На-
прягая все силы, чтобы найти милость в 
глазах Всевышнего и вымолить проще
ние для брата и исцеление для сестры. 

о, Всесильный, умоляю, исцели 
ее Эта молитва служит примером ис-
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БЕГААЛОТХА ХН, 1 4  

J 

/ 1 4/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  " ЕСЛИ БЫ ОТЕЦ ЕЕ ПЛЮ НУЛ ЕЙ В ЛИ
ЦО, РАЗВ Е  Н Е  СКРЫВАЛАСЬ БЫ ОНА В 
СТЫДЕ СЕМЬ ДНЕЙ?  ПУСТЬ БУДЕТ ОНА 
ЗАКЛЮЧЕНА СЕМЬ ДНЕЙ ВНЕ СТАНА, А по
ТОМ ПРИДЕТ" . / 1 5/ И БЫЛА ЗАКЛЮЧЕНА 
МИРЬЯМ ВНЕ СТАНА СЕМЬ ДНЕ Й ;  НАРОД 
ЖЕ НЕ ОТПРАВЛЯЛСЯ В ПУТЬ, ПОКА НЕ 
ВЕР НУЛАСЬ МИРЬЯ М .  / 16/ А ЗАТЕМ ДВИ
НУЛСЯ НАРОД ИЗ ХАЦЕРОТА И ОСТАНО
ВИЛСЯ В ПУСТЫНЕ ПАРАН.  

'pj� i"}� 'iJ���1 i1�b-'� i1)i1; '�N·;l 14 § 
,��z:, ���� np-�W �?,�:} N·?Q :j���� 
: 9��� 'O�1 i1�Q�� r�ry� Ь��� np-�W 
���� np-�W i1�.Q�? y�,,� �.:!� ���z:,1 1� 

'D�1 : �,:!� 9g��-'1l v�; N? Ь1гiJl 16 
'�l�� ЧQ� n;}�Q� ��iJ �1l�� 

креннего обращения ко Всевышнему, ко
гда человек не замечает оскорблений и 
просит послать выздоровление своему 
обидчику. 

14. разве не скрывалась бы она в 
стыде семь дней Если бы отец опозо
рил свою дочь перед лицом всего народа, 
разве не стыдно было бы ей показаться на 
людях? Конечно, она не выходила бы из 
дома по крайней мере неделю. Когда же 
Всевышний, дающий человеку душу, об
наружил ее недостатки перед всеми, по
слав ей болезнь, которая является наказа
нием за использование дара речи во вред 
другим, разве не должна она оставаться 
по крайней мере неделю в одиночестве? 

15 .  вне стана В соответствии с 

� : ljN� 
законом о больном цараат. 

пока не вернулась Мирьям Мирь-
ям была оказана высокая честь: весь на
род ожидал ее возвращения и не трогал
ся в путь. Всевышний вспомнил заслуги 
Мирьям: как она много лет назад оста
лась, чтобы увидеть, что про изойдет с 
Моше, когда корзина, в которой он ле
жал, оказалась в зарослях тростника у 
берегов Нила, и не ушла, пока не стало 
ясно, что он в безопасности. И поэтому 
теперь Всевышний не подавал сигнала к 
выходу. 

16. из Хацерота См. Бемидбар, 
1 1 :35. 

в пустыне Паран 
1 0: 1 2 .  

С м .  Бемидбар, 
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Гафтара главы Беrаалотха 
3харья, 2 : 1 4-4:7 

3харья был одним из тех, кто не за
медлил вернуться в Страну Израиля, как 
только персидский царь Кир объявил о 
своем решении дать евреям возможность 
вернуться на родину и восстановить раз
рушенный Храм. Он обратился к людям 
с пророчеством через семнадцать лет по
сле того, как прибыл в Эрец-Исраэль. Из 
многочисленного еврейского населения 
Месопотамии только 42 тысячи восполь
зовались разрешением Кира вернуться в 
Страну Израиля. Репатрианты столкну
лись с огромными трудностями, которые 
многих повергли в отчаяние, но дух тех, 
чей героизм позволил начаться новой 
эпохе - эпохе Второго Храма, не был 
сломлен. Люди работали не покладая 
рук, а ночью вставали на стражу. Но 
через три года Кир внезапно умер, и на 
престол взошел сумасбродный тиран Ар
таксеркс, который в книге Эстер называ
ется Ахашверош. Получив донос самари
тян (народа, сформировавшегося в цен
тральной части опустошенной Страны 
Израиля),  сообщавших, что евреи, гото
вясь к новому восстанию, возводят не 
столько Храм, сколько городскую стену, 
новый царь запретил продолжать строи
тельство. 

Возрождение народа, столь трудно 
начавшееся, казалось, захлебнулось со
всем . Но через 13 лет произошло чудо, 
описанное в книге Эстер: злодейский 
план тотального уничтожения евреев, 
разработанный Гаманом, провалился, и 
те, кто собирался устроить резню, сами 
были истреблены (352 г. до н. э.). Обста
новка в Персидской империи резко изме
нилась к лучшему, однако возобновить 
строительство Храма без прямого и не
посредственного распоряжения царя ни
кто не решался. 

И вдруг прозвучал призыв 3харьи, 
повелевавшего от имени Всевышнего не 
ждать разрешения грозного персидского 
владыки, а никого не боясь, срочно во
зобновить работы по восстановлению 
Храма. Чтобы начать работы, требова-

лась большая смелость: ведь самым опас
ным преступником в Персидской импе
рии считался тот, кто нарушал приказ 
царя. Многие откликнулись на призыв 
3харьи и, когда работы были уже в пол
ном разгаре, пришло разрешение на во
зобновление строительства Храма, заве
ренное печатью Дария П, сменившего на 
престоле Ахашвероша. 

Соратником 3харьи был пророк Ха
гай, также поддерживавший народ во 
всех его начинаниях, направленных на 
восстановление независимого государст
ва и Храма. 

Основным содержанием отрывка из 
книги 3харьи, выбранного в качестве 
гафтары к этой недельной главе, являет
ся обращение пророка, призывающего 
народ продолжить работы по восстанов
лению Храма и обещание помощи Небес 
тем, кто будет смел и не побоится гнева 
персидского царя. Не сила правит в ми
ре, а Божественная Воля, всегда помо
гающая еврейскому народу преодолеть 
власть тиранов: .Это слово Бога, сказан
ное �рубавелю: " Не мо;,уществом и не 
силои, но духом Моим , - сказал Бог 
воинств� ( 3харья, 4:6). Эти слова проро
ка можно назвать самым главным уро
ком для всех евреев, живших в то время, 
когда Иудея утратила свою независи
мость, и ушедших в изгнание после раз
рушения Второго Храма (68 г. н. э .) .  
Долгий период власти тиранов и злодеев, 
торжество идолопоклонников, издеваю
щихся над избранным народом и вы
смеивающих его веру, не должны пога
сить надежду на обретение независимо
сти в будущем и привести к отказу от 
борьбы за нее, какой бы дерзостью это ни 
казалось. При этом любая борьба должна 
сочетаться с созданием духовных ценно
стей, подобно строительству Храма -
побеждает духовность, а не сила людей, 
забывших о нематериальных ценностях. 
Центральным событием эпохи Второго 
Храма было начавшееся в 1 62 г. до н. э. 
восстание Маккавеев против сирийского 
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3ХАРЬЯ 11, 1 4  

3ХАРЬЯ, 2 
/ 14/ ПОЙ И В ЕСЕЛ ИСЬ, ДОЧЬ СИ ОНА, 

ИБО ВОТ ПРИХОЖУ Я И ОБИТАТЬ БУДУ 
СРЕДИ ТЕБЯ,  - СЛОВО БОГА. / 15/ И ПРИ
СОЕДИНЯТСЯ МНОГИ Е  НАРОДЫ К БОГУ В 
ДЕНЬ ТОТ, И СТАНУТ ОНИ ДЛЯ МЕНЯ НА
РОДОМ МОИМ,  И Я ОБИТАТЬ БУДУ СРЕДИ 
ТЕБЯ,  И УЗНАЕШЬ ТЫ , ЧТО БОГ В ОИНСТВ 
ПОСЛАЛ М ЕНЯ К ТЕБЕ .  / 16L И ВОЗЬМЕТ 
БОГ ВО ВЛАДЕНИ Е  УДЕЛ ЙЕГУДЫ НА СВЯ
ТОЙ ЗЕМЛЕ, И СНОВА ИЗБЕРЕТ ИЕРУСА
Л И М .  Л7/ УМОЛКНИ,  ВСЯКАЯ ПЛОТЬ, 
ПРЕД БОГО М ,  ИБО ПРОБУДИЛСЯ ОН В 
СВЯТОМ ЖИЛИЩЕ СВОЕМ! 

ГЛАВА 3 

/1/  И ПОКАЗАЛ ОН МНЕ Й ЕГОШУА, ПЕР-

владычества. На  1 03 года Иудея обрела 
независимость. Чудо непрерывного горе
ния масла в светильниках Меноры на 
протяжении восьми дней, в то время как 
масла в ее чашах должно было хватить 
только для одной ночи, стало живым 
воплощением пророчества Зхарьи "не 
могуществом и не силой, но духом Мо
им". Повстанцы,  боровшиеся за свое пра
во соблюдать субботу, совершать обреза
ние и освящать месяцы, за очищение 
оскверненного Храма и возобновление 
службы в нем, победили в неравной 
борьбе и получили Божественный знак: 
Тот, Кто незаметно для глаз человека дал 
маслу необычную силу горения, дал вои
нам, боровшимся за духовную свободу, 
силы побеждать, силы, превосходящие 
обычные возможности человека. 

Связь f"афтары с недельной главой 
очевидна. Н едельная глава начинается с 
заповеди зажигать светильники Меноры 
в помещении Храма, а f"афтара содержит 
описание пророческого видения Зхарьи, 
в котором перед ним появился семисвеч
ник, непрерывно наполняемый маслом, 
сочащимся из двух оливковых деревьев. 

14. и обитать буду среди тебя 
Храм является "домом Всевышнего" в 
том смысле, что через его священные 
сосуды раскрывается Божественное 
Присутствие. 

17. умолкни Все усилия людей, 
направленные на то, чтобы воспрепятст
вовать восстановлению Храма из руин, 
окажутся тщетными, планы злодеев раз-
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рушатся, натолкнувшись на невидимую 
преграду. Точно так же никто не сможет 
помешать Всевышнему исправить мир и 
привести его к совершенству. 

Глава 3 

Почти все пророчества Зхарьи сопро
вождаются видениями, которые при по
мощи образов раскрывают смысл слов, 
услышанных пророком. Светлые образы, 
столь часто возникающие перед ним, 
призваны рассеять тревогу людей его 
поколения и убедить их в том, что их 
усилия не будут напрасными - Храм 
поднимется из руин и работа восстанав
ливающих его имеет непреходящее зна
чение. 

1. Йегошуа Первый первосвящен-
ник в восстановленном Храме. К царю и 
первосвященнику народ всегда относил
ся с одинаковым уважением. В его глазах 
они были выразителями власти Всевыш
него. Первый - в делах светских, а вто
рой - в духовных. В период Второго 
Храма роль первосвященника резко воз
росла, т. к. правители Персидской импе
рии не позволили евреям восстановить 
правление династии Давида, единствен
ным представителем которой в то время 
считался Зрубавель, внук царя Йеf"ояхи
на, плененного халдеями в 433 г. до н.  Э. 
И умершего в темнице. Судьба Зрубаве
ля, вернувшегося с первым караваном 
переселенцев, неизвестна. Ему уделяется 
большое внимание в пророчестве Зха-
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3ХАРЬЯ 111, 2 

ВОСВЯЩЕННИКА ,  СТОЯ ЩЕГО ПЕРЕД АН
ГЕЛОМ БОГА,  И АН ГЕЛА-ОБВИ НИТЕЛЯ,  
СТОЯ ЩЕГО СПРАВА ОТ Н ЕГО , ЧТОБЫ ОБ
ВИНЯТЬ ЕГО.  /2/ И СКАЗАЛ БОГ АНГЕЛУ 
ОБВИНИТЕЛ Ю :  " РАЗГН ЕВАЕТСЯ БОГ НА 
ТЕБЯ , АНГЕЛ-ОБВИНИТЕЛ Ь ,  РАЗГНЕВАЕТ
СЯ НА ТЕБЯ БОГ,  ИЗБРАВШИЙ ИЕРУСА
ЛИМ! ВЕДЬ ОН,  Йегошуа, - ГОЛОВНЯ , СПА
СЕН НАЯ ИЗ ОГНЯ " .  /3/ А ЙЕГОШУА БЫЛ 
ОДЕТ В ИСПАЧКАННЫЕ ОДЕЖДЫ И СТОЯЛ 
ПЕРЕД АНГЕЛОМ . /4/ И ОТВЕЧАЛ ангел, И 
СКАЗАЛ СТОЯ ЩИМ ПЕРЕД НИМ ТАК:  
"СНИМ ИТЕ С НЕГО ИСПАЧКАН НЫЕ ОДЕЖ
ДЫ ! " .  И СКАЗАЛ ангел ЕМУ: "СМОТРИ , 

рьи, наряду с первосвященником Йе
fошуа. В отличие от Йеfошуа, против 
которого Сатан выдвигает обвинения и 
требуется непосредственное вмешатель
ство Всевышнего, чтобы снять с перво
священника грехи и очистить его, Зруба
вель представлен как великий правед
ник, над которым дурное желание, а сле
довательно и Сатан , вообще не имеют 
власти. 

и ангела-обвинителя Ангел Все-
вышнего, исполняющий Его волю. Его 
задача ставить человека перед испыта
ниями, чтобы проверить искренность его 
слов, обещаний, дел и намерений. Он 
ставит человека перед испытаниями,  и 
он же выступает в качестве обвинителя 
на Небесном Суде, если человек осту
пился. Следует отметить, что Всевыш
ний никогда не посылает человеку испы
таний, которые тот не в состоянии вы
держать. 

Это пророческое видение служит от
ветом на тревожные мысли тех, кто вер
нулся на родину, чтобы строить Храм. 
Годы в изгнании не были годами духов
ного роста - напротив, как всегда бывает 
в изгнании, народ в целом и каждый 
человек в отдельности с каждым днем 
катастрофически теряли духовный уро
вень. Даже многие праведные люди не 
могли с полной уверенностью заявить, 
что они вернулись на родину чистыми от 
греха. Достойны ли они строить Храм 
или Всевышний не примет дело их рук и 
не захочет вернуть Божественное При
сутствие в отстроенный для Него дом? 
Видение Зхарьи призвано разъяснить, 
что Всевышний не только простит грех 
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всем тем, кто рискуя жизнью и преодоле
вая трудности и лишения, искренне стре
мится восстановить былое величие Из
раиля, но и поможет очиститься от греха 
и заставит замолчать обвинителя. 

2. головня, спасенная из огня 
Причиной преступлений честных и ис
кренних людей, стремящихся к духовно
сти, было не столько их дурное желание, 
сколько вынужденное положение: жизнь 
на чужбине, зависимое положение наро
да, утрата надежды на возвращение на 
родину. Всевышний спас праведных лю
дей в изгнании, хотя и они не остались 
абсолютно чистыми от греха. Это спасе
ние похоже на вытаскивание деревянных 
балок из огня во время пожара, когда 
хотят спасти хоть что-нибудь. 

З. в испачканные одежды Испач-
канные одежды символизируют след от 
дурных поступков, который остается в 
душе человека, нарушающего заповеди 
Торы. Для великих праведников даже 
незначительные отклонения от соблюде
ния законов Торы считаются принципи
альными. Возможно, что испачканные 
одежды Йегошуа символизируют пре
ступления многих людей, за которых, 
как один из руководителей народа, он 
несет ответственность. 

4. и отвечал Ангел. 
стоящим перед ним Ангелам-слу-

жителям,  всегда готовым исполнить при
казание Творца. 

снимите с него испачканные одежды 
Символ прощения грехов и устранения 
их ryбительного влияния на душу челове
ка. Если рассматривать одежды Йеrошуа 
как дела всего народа, то снятие его одежд 
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СНЯЛ Я С ТЕБЯ В И НУ ТВОЮ И приказал ОБ
Л ЕЧ Ь  ТЕБЯ В ОДЕЖДЫ НАРЯДНЫЕ" .  /5/ И 
СКАЗАЛ ангел: " ПУСТЬ ВОЗЛОЖАТ ГОЛОВ
НОЙ УБОР ЧИСТЫЙ НА ГОЛОВУ ЕГО " .  И 
ВОЗЛОЖИЛИ ГОЛ ОВНОЙ УБОР ЧИСТЫЙ 
НА ГОЛОВУ ЕГО , И ОБЛАЧИЛИ ЕГО В 
ОДЕЖДЫ , А АНГЕЛ БОГА СТОЯЛ перед ним. 
/6/ И ПРЕДУПРЕДИЛ АНГЕЛ БОГА Й ЕГО
ШУА,  СКАЗАВ: /7/ "ТАК СКАЗАЛ БОГ во
ИНСТВ: ЕСЛИ ПУТЯМ И  МОИМИ БУДЕШЬ 
ТЫ ИДТИ , И СЛЕДОВАТЬ БУДЕШЬ ПРЕДОС
ТЕРЕЖЕНИЯМ МОИМ,  И ЗАКОН Ы  МОИ БУ
ДЕШЬ СОБЛЮДАТЬ В ДОМЕ МОЕМ , И ох
РАНЯТЬ БУДЕШ Ь ДВОРЫ МОИ,  ТО И Я ДАМ 
ТЕБЕ потомков, которые при жизни своей хо
ДИТЬ БУДУТ М ЕЖДУ СТОЯЩИМИ ЭТИМ И  
ангелами. /8/ СЛУШАЙ ЖЕ,  Й ЕГОШУА, ПЕР
ВОСВЯЩЕННИК,  ТЫ И ДРУЗЬЯ ТВОИ , СИ
ДЯЩИЕ ПЕРЕД ТОБОЙ,  - ВЕДЬ ЛЮДИ , дос
тойные того, чтобы Всевышний совершил ДЛЯ них 
ЧУДО, О Н И ,  - ИБО ВОТ ПРИВОЖУ Я РАБА 
МОЕГО , ИМЯ которому ЦЕМАХ [ " РОСТОК" ] .  
/9/ ИБО ВОТ КАМЕНЬ ТОТ, КОТОРЫЙ по-
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должно соответствовать прощению гре
хов и очищению всех тех, кто вернулся из 
плена на родину, чтобы отстроить Храм и 
восстановить государство. 

5. и сказал [ангел] Видение, в кото-
ром был показан первосвященник, духов
ный уровень которого далек от идеала, 
воспринимается пророком с болью. Но 
видя очищение Йегошуа, он просит, что
бы тот был поднят на такой духовный 
уровень, когда не остается уже никаких 
сомнений, что человек достоин быть слу
жителем Храма: на нем появляются все 
четыре одежды, необходимые для испол
нения работ в Храме и принесения жертв. 

головной убор Пусть Йегошуа бу-
дет не только прощен, но и возвеличен 
так, словно он всегда был идеален. 

6 . и предупредил Поддержал. П о-
скольку страх от нависшего над ним при
говора еще не прошел. 

7. если путями Моими будешь ты 
идти Обязательным требованием, 
предъявляемым к каждому когену, кото
рый служит в Храме, является соблюде
ние заповедей Торы и праведное поведе
ние не только во время исполнения ра
бот в Храме, но и в те дни, когда он занят 
будничными делами. Коген постоянно 
должен помнить о том, Кому он призван 
служить. 

ходить будут между стоящими эти
ми Среди ангелов служения (см. 
комм. К стиху 4). Таргум и Кимхи объяс
няют, что эти слова являются обещанием 
дать душе высокое место в духовном 
мире после смерти. 

8. и друзья твои Когены, помо-
гающие тебе во всем. 

ведь люди, [достойные того, чтобы 
Всевышний совершил для них] чудо, 
они Восстановление достоинства пер
восвященника является одним из самых 
верных признаков наступления мессиан
ской эры. Период возвращения из Вави
лонского пленения стал прообразом на
ступления времен Машиаха, хотя необ
ходимый для наступления принципиаль
но новой эпохи духовный уровень и не 
был достигнут. 

раба Моего, [имя которому] Цемах 
Раши разъясняет, что 3харья говорит 
здесь о духовной высоте 3рубавеля, ко
торый должен был стать царем и вместе 
с пер во священником Йегошуа руково
дить народом Бога, чтобы как в служе
нии в Храме, так и в будничной жизни 
люди достигли высокой ступени духов-
ности. 

9 . ибо вот камень тот Краеуголь-
ный камень, о котором говорится в по
следнем предложении гафтары. В этом 
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3ХАРЬЯ 1 1 1 ,  1 0  

ЛОЖИЛ Я ПЕРЕД Й ЕГОШУА; Н А  ОДИН КА
МЕН Ь устремлены СЕМЬ ГЛАЗ; ВОТ Я ДЕЛАЮ 
РЕЗЬБУ НА НЕМ,  - СЛОВО БОГА ВОИНСТВ , 
- И СНИМУ В И НУ СТРАНЫ ТОЙ В ОДИН 
ДЕНЬ. / 1 0/ В ДЕНЬ ТОТ, - СЛОВО БОГА во
И НСТВ, - ЗВАТЬ БУДЕТ КАЖДЫ Й БЛ ИЖ
НЕГО СВОЕГО ПОД ЛОЗУ ВИНО ГРАДНУЮ И 
ПОД СМОКОВН И ЦУ " .  

ГЛАВА 4 

/ 1/  И ПОВЕРНУЛСЯ АН ГЕЛ , ГОВОРИВ
Ш И Й  СО МНОЙ , И ПРОБУДИЛ МЕНЯ,  
СЛОВНО ЧЕЛОВЕКА,  КОТОРОГО БУДЯТ 
ОТО СНА. /2/ И СКАЗАЛ ОН МНЕ:  "ЧТО ВИ
ДИШЬ ТЫ ? " .  И СКАЗАЛ Я :  "ВИДЕЛ Я - И 
ВОТ МЕНОРА, ВСЯ ИЗ ЗОЛОТА, И ЧАША НА 
ВЕРХУ ЕЕ, И СЕМЬ СВЕТИЛ ЬНИКОВ НА 
НЕЙ , И СЕМЬ ТРУБОЧЕК тянутся от чаши этой 
К СЕМИ СВЕТИЛЬНИКАМ , ЧТО НА ВЕРХУ 
ЕЕ. /3/ И ДВЕ МАСЛ И Н Ы  НАД НЕЙ : ОДНА 
СПРАВА ОТ ЧАШ И ,  А ДРУГАЯ СЛЕВА ОТ 

видении он является свидетельством то
го, что строительство Храма будет непре
менно завершено. Этот камень, с которо
го начинается строительство, кладут пе
ред Йеfошуа, чтобы, взглянув на него, он 
увидел отстроенное здание Храма - в 
духовном мире в начале любого дела 
заключается его конец. Первый камень 
содержит в себе как план строительства, 
так и силу его претворения в жизнь. 

на один камень [устремлены] семь 
глаз "С имвол особого внимания и за
щиты Всевышнего, оберегающего Свой 
дом и помогающего его строителям" 
(Кимхи) .  

Тот же комментатор приводит мне
ние своего отца, разъяснившего, что семь 
глаз, устремленные на камень, символи
зируют семь выдающихся лидеров еврей
ского народа, руководивших им в период 
Второго Храма: Йеfошуа, Эзра, Нехемья, 
3рубавель, Хагай, 3харья и Малахи. 

вот Я делаю резьбу на нем Как 
шлифовка придает любой работе завер
шенность и вызывает ощущение красо
ты, так Всевышний Сам завершит работу 
по восстановлению Храма, придав ему 
особый блеск и красоту. Это пророчество 
является также заверением, что Храм 
будет завершен полностью и служение в 
нем будет производиться в соответствии 
со всеми деталями закона (Кимхи). 
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и сниму вину страны Грех - основ-
ная причина печали и несчастей. Когда 
будет восстановлен Храм, Божественное 
Присутствие повсюду будет ощущаться 
отчетливо и люди перестанут творить 
дурное. 

10. звать будет каждый ближнего 
своего Описание спокойствия, взаим
ного доверия, благополучия и отсутст
вия страха перед внешним врагом. 

Глава 4 
Книга 3харьи содержит еще одно ви

дение, представшее перед глазами проро
ка. Он мысленно обращается к 3рубаве
лю и ощущает необходимость поддер
жать его во всех начинаниях. В этой 
главе пророк еще раз подчеркивает, что 
только Сам Всевышний, и никто другой, 
является источником света, дающего си
лы и благополучие как правителям, так и 
народу. 

2. и вот Менора Точно такая, ка-
кая была установлена во Втором Храме. 

и семь светильников на ней По 
одному в каждой из семи чаш, наполнен
ных оливковым маслом.  

3 .  и две маслины над ней Деревья 
являются образом 3рубавеля и Йеfошуа. 
Оба руководителя народа отвечают за 
поддержание духовного уровня и благо
получия народа. Царь и первосвященник 
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3ХАРЬЯ IV, 4 

НЕЕ " ,  /4/ И ОТВЕТИЛ Я ,  И СКАЗАЛ АНГЕ
ЛУ, ГОВО РИВШЕМУ СО МНОЙ,  ТАК: " ЧТО 
ЭТО , ГОСПОДИН МОЙ ? " ,  /5/ И ОТВЕТИЛ 
АН ГЕЛ , ГОВОРИВШИЙ СО МНОЙ,  И СКА
ЗАЛ МНЕ:  " ВЕДЬ ЗНАЕШЬ ТЫ , ЧТО ЭТО ! " ,  
И СКАЗАЛ Я :  " НЕТ, ГОСПОДИН М ОЙ " ,  /6/ И 
ОТВЕТИЛ ОН , И СКАЗАЛ МНЕ ТАК :  "ЭТО 
СЛОВО БОГА,  СКАЗАННОЕ ЗРУБАВЕЛЮ :  НЕ 
МОГУЩЕСТВОМ И НЕ СИЛОЙ , НО ДУХОМ 
МОИМ,  - СКАЗАЛ БОГ ВОИНСТВ " ,  /7/ КТО 
ТЫ , ГОРА ВЕЛИКАЯ,  П ЕРЕД ЗРУБАВЕЛЕМ? 
РАВНИНОЙ станешь ты перед Зру6авелем, И 
ВЫ НЕСЕТ ОН КАМЕНЬ КРАЕУГОЛЬН Ы Й ,  и 
когда воздвигнуг будет на нем Храм, все ВОСК
ЛИЦАТЬ БУДУТ: "ПРЕКРАСЕН , П РЕКРАСЕН 
ОН! " ,  

вместе олицетворяют силы, которые под
нимают на высокий духовный уровень 
как служение в Храме, так и будничную 
жизнь (см, стихи 1 2 - 14) ,  

6 . это слово Послание Всевышне-
го, которое должно быть передано Зруба
велю, Как свет стремится вперед, движи
мый неведомой силой, так и за Зрубаве
лем невидимо стоит поддержка Всевыш
него, дающая ему успех во всех начина
ниях, Все препятствия на его пути исчез
нут, и вопреки усилиям врагов, оставаясь 
равнодушным ко всем их насмешкам, он 
завершит строительство Храма: "Не мо-
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гуществом и не силой, но духом Моим" ,  
7.  кто ты, гора великая Повторе-

ние идеи, высказанной выше, Какие бы 
преграды ни возникали перед Зрубаве
лем, он способен преодолеть их с легко
стью, потому что дурное начало не власт
вует над ним, не затмевает глаза и не 
отбирает силы, 

и вынесет он камень краеугольный 
Под восторженные крики строителей, 
завершивших восстановление здания 
Храма, 

прекрасен, прекрасен он 
Бога проявляется через него, 

Величие 
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Шлах 
Главы 13 - 15 

Разведчики и их донесение 

Повеление Всевышнего послать раз
ведчиков было ответом на обращение 
народа, о котором Моше упоминает в 
книге Дварим ( 1 :22) ,  являющейся во 
многом его воспоминанием о событиях, 
про изошедших после исхода из Египта: 
.Но подошли ко мне все вы и сказали: 
"Пошлем людей перед собой, чтобы раз
ведали они нам страну и рассказали нам 
о дороге, по которой нам идти, и о горо
дах, к которым нам идти" •. За этой 
просьбой, которая, на первый взгляд, 
представляется вполне разумной и обос
нованной, скрывалось недоверие ко Все
вышнему. Народ, не пославший к Моше 
представителей, а подступивший к нему 
толпой, как бунтовщики, интересовался 
не столько проблемами тактики и стра
тегии, сколько тем, хороша ли земля, 
дарованная Всевышним, и можно ли ее 
отвоевать у семи населявших ее наро
дов. Никто не решался сказать об этом 
напрямую, но за требованием послать 
разведчиков скрывалея недостаток веры 
во всемогущество Творца и сомнение в 
том, что Он действительно желает добра 
Своему народу. Уже один тот факт, что 
были посланы представители всех ко
лен, а не два опытных разведчика, ука
зывает на то, что люди отправили их не 
для исследования дорог и путей подхода 
к укрепленным городам, но для того, 
чтобы выяснить свойства земли - при
годна она для земледелия или нет - и 
рассмотреть вопрос о возможности ее 
завоевания. Если сведения о дорогах в 
Стране Кнаан можно было получить от 
любых опытных разведчиков, то о свой
ствах земли и ее жителей каждое колено 
хотело услы шать от своего представите
ля, которому оно доверяет. Поэтому по
слали глав колен, чей авторитет в своем 
колене был неоспорим. Недоверием к 
Творцу и сомнением в Его даре объяс-

няется про изошедшая трагедия. 
В этой главе рассказывается, что раз

ведчики, обойдя Страну Кнаан за сорок 
дней, вернулись в стан. Они не пришли к 
Моше, чтобы доложить ему о результа
тах разведывательной экспедиции, а со
брали вокруг себя народ и запугали его 
рассказами о неприступных крепостях и 
о великанах, заставив сынов Израиля 
забыть, что Всевышний обещал им Свою 
поддержку. Только двое из двенадцати 
разведчиков пытались успокоить людей 
и вселить в их сердца надежду, но их не 
стали слушать. Отказ идти в Страну Из
раиля стал причиной тяжелого наказа
Hия: сорок лет странствий по пустыне, 
пока не умрет все поколение, отвергнув
шее дар Всевышнего. 

Рассказ о преступлении разведчиков 
является поворотным моментом в жизни 
всех тех, кто родился в рабстве и совер
шил исход из Египта. Несмотря на то, 
что они поверили во Всевышнего и по
следовали вслед за облаком, ведущим 
народ в пустыню, их духовный подъем 
оказался кратковременным порывом, ко
торый не сделал их людьми, свободными 
в полной мере. Свидетельством тому яв
ляется периодически возникающее жела
ние значительной части народа вернуть
ся в Египет и воспоминание о жизни в 
рабстве как о благополучном времени. 
Это помешало им начать борьбу за обре
тение собственной страны без оглядки на 
обстоятельства, а лишь преисполнив
шись страстным желанием стать свобод
ным народом, живущим на земле своих 
предков. Им был вынесен суровый при
говор - смерть в пустыне. За 38 лет 
должно было вырасти новое поколение, 
которое не знало египетского рабства. 
Эти люди, рожденные и выросшие сво
бодными, окажутся способными вести 
борьбу за землю предков. 
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ШЛАХ XHI, 1 

ГЛАВА 1 3  

/ 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБ РАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК :  /2/ " ПОШЛИ ОТ СЕБЯ ЛЮДЕЙ , 
ЧТОБ Ы  ВЫСМОТРЕЛИ ОНИ СТРАНУ КНА
АН,  КОТОРУЮ Я ДАЮ СЫ НАМ ИЗРАИЛЯ, 
ПО ОДНОМУ ЧЕЛОВЕКУ ОТ ОТЧЕГО КОЛЕ
НА ПОШЛИТЕ, КАЖДЫЙ ИЗ НИХ должен 
быть ВОЖДЕМ " .  /3/ И ПОСЛАЛ ИХ МОШЕ 
ИЗ ПУСТЫНИ ПАРАН ПО СЛОВУ БОГА; ВСЕ 
Л ЮДИ ЭТИ - ГЛАВЫ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
ОНИ.  /4/ И ВОТ И МЕНА ИХ: ОТ КОЛЕНА 
РЕУВЕНА - ШАМУА,  СЫН ЗАКУРА. /5/ ОТ 
КОЛЕНА Ш И МОНА - ШАФАТ, СЫН ХОРИ . 
/6/ ОТ КОЛЕНА Й ЕГУДЫ - КАЛ ЕВ ,  СЫН ЙЕ
ФУНЭ. /7/ ОТ КОЛЕНА ИСАХАРА - ИГАЛЬ, 
СЫН Й ОСЕФА. /8/ ОТ КОЛЕНА ЭФРАИМА -
ГОШ ЕА, СЫН НУНА. /9/ ОТ КОЛЕНА БИНЬ
ЯМИНА - ПАЛЬТИ , СЫН РАФУ. / 10/ ОТ КО
ЛЕНА ЗВУЛУНА - ГАДИЭЛ Ь, СЫН СОДИ . 
/1 1/  ОТ КОЛЕНА ЙОСЕФА: ОТ КОЛЕНА МЕ
НАШЕ - ГАДИ,  СЫН СУСИ .  / 1 2/ ОТ КОЛЕНА 
ДАНА - АМ ИЭЛЬ ,  СЫН ГМАЛИ .  /13/ ОТ КО
ЛЕНА АШ ЕРА - СТУР, СЫН МИХАЭЛЯ . 
/ 1 4/ ОТ КОЛЕНА НАФТАЛИ - НАХБИ,  СЫН 
ВОФСИ . / 1 5/ ОТ КОЛЕНА ГАДА - ГЕУЭЛ Ь, 
СЫН МАХ И .  / 16/ ЭТО И МЕНА ЛЮДЕ Й ,  КО
ТОРЫХ ПОСЛАЛ МОШЕ ВЫСМОТРЕТЬ 
СТРАНУ. И НАЗВАЛ МОШЕ ГОШЕА, СЫНА 
НУНА, - Й ЕГОШУА. / 1 7/ И П ОСЛАЛ ИХ мо-

1 3 : 1 -24. 3адание, которое 
ДОЛЖНЫ были ВЫПОЛНИТЬ 

разведчики 
2.  пошли от себя людей Иврит: 

шлах леха. Букв. "пошли для себя". Муд
рецы Талмуда, обращая внимание на не
обычное повеление Всевышнего, разъяс
няют, что в данном случае Он отказался 
помогать Моше советом и в ответ на 
просьбу о помощи сказал: "Мне это не 
нужно. Если же ты считаешь, что разве
дывательная экспедиция нужна тебе, по
шли людей". Это объясняется тем, что 
сама просьба народа послать разведчи
ков, продиктованная желанием узнать, 
хорошую ли землю дает им в подарок 
Творец и можно ли справиться с народа
ми, которые там живут, была проявлени
ем неблагодарности и неверия во всемо
гущество Творца. 

по одному человеку от отчего коле
на Чтобы ни одно из колен не сказало: 
"Выбранные разведчики принадлежат к 
другим коленам, и мы им не доверяем". 
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каждый из них [должен быть] вож
дем Вождями здесь названы другие 
люди - не те, которые руководили пере
счетом сынов Израиля. 

4. и вот имена их См. комм. К 
Бемидбар, 1 : 1 5 . В приведенном списке 
некоторые имена записаны в сокращен
ной форме: Пальти вместо Пальтиэль, 
Гади вместо Гадиэль, Гмали вместо Гам
лиэль. 

16 .  и назвал Моше Гошеа . . .  Йеi"о
шуа Мидраш говорит, что Моше, дав 
это имя своему ученику, произнес корот
кую молитву: "Да спасет тебя Всевыш
ний от дурного влияния других разведчи
ков". Тора, описывая те или иные собы
тия, часто говорит о людях или о местах, 
употребляя имена и названия, которые 
будут присвоены им в будущем, значи
тельно позже того момента, о котором 
рассказывается в данном месте текста. 
Так, например, в данном сл

.у
чае неожи

данно выясняется, что имя Йегошуа, ко
торое многократно встречается в повест-
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ШЕ ВЫСМ ОТРЕТЬ СТРАНУ I{HAAH , И СКА
ЗАЛ И М :  " ВОТ, ИДИТЕ НА ЮГ страны ,  И 
ВЗОЙДИТЕ НА ГОРЫ , / 1 8/ И ОСМОТРИТЕ 
СТРАНУ, КАКОВА ОНА, И НАРОД, ЖИВУ
ЩИЙ В Н ЕЙ ,  СИЛ ЕН ОН ИЛИ СЛАБ,  МАЛО
ЧИСЛ ЕН ОН ИЛ И МНОГОЧ ИСЛЕН ;  / 1 9/ И 
КАКОВА СТРАНА, В КОТОРОЙ ОН ЖИВЕТ, 
ХОРОША ОНА ИЛИ ПЛОХА, И КАКОВЫ ГО
РОДА, В КОТОРЫХ ОН ЖИ ВЕТ, ОТКРЫ
ТЫЕ ОНИ ИЛИ УКРЕПЛЕННЫЕ;  /20/ И КА
КОВА ЗЕМЛЯ ЭТА, ТУЧ НА ОНА ИЛИ ТОЩА, 
ЕСТЬ ЛИ НА НЕЙ ДЕРЕВЬЯ ИЛИ НЕТ. ПОС
ТАРАЙТЕСI) ЖЕ  И ВОЗЬМИТЕ ОТ ПЛОДОВ 
СТРАН Ы " .  ВРЕМЯ ЖЕ ТО БЫЛО ВРЕМЕ
НЕМ СОЗРЕВАНИЯ ВИ НОГРАДА. /2 1 /  И 
ПОДНЯЛИСЬ ОНИ ,  И ВЫСМ ОТРЕЛ И СТРА
НУ ОТ ПУСТЫ Н И  ЦИ Н ДО РЕХОВА, ЧТО ПО  
ДОРОГЕ В ХАМАТ. /22/ И ПОШЛИ НА  ЮГ 
страны, И ДОШЛИ ДО ХЕВРОНА, А ТАМ 
АХИМАН , ШЕШАЙ И ТАЛЬМА Й ,  ДЕТИ АНА
КА; А ХЕВРОН БЫЛ ПОСТРОЕН НА СЕМЬ 

'�N�l 11l,,;f r:ч�-n� '�1}? :-1�b 'QlJ·N 
: '�iJ-n� Q�?'?1;,l ���� ;,!. �?1;, Q�?� 
'Q1Z:J-n�1 N'rJ-:-1� r"�:J-n� QP'�"1� 
N�ij �V-�iJ :-1�'Q 'N�i1 �tт)iJ :J'71Z ��·�iJ 
r1� ��., 'N':-t-'W� rj�� :-t�� : �J-Q� 
-,WN Q';ll:-t :-t�� i1ll'-QN N':-1 i1�1�:-1 ... -: • т ,... .АТ "т Т • "о .... Т -: 

: Q" ���� QN Q'jn��:-1 :-1�ft� �W1' 'N�i1 
1° т : . : .10 "о -: 1- : 1- т •• т .J0. 

r1�-W;'Ц :-ti,-Q� N'� i1)��iJ y��� :-1�� 
''J�� QlJ���' Q�i?1ТJ�'�1 l��-Q� 'rv. 
�'��l �71;,�! : Q'��1;, 'J.��� '�� Q'��'iJl r"�iJ 
: n�Q N·�� �.1j"1-'1l 1�-'�1�� r"�:J-n� 
'�W r�'Т}� QWI f·1'�lT'1l N·��l ���� �?1;,�1 
'Q'�� V�W r1;�ljl p�� 'j''?� '��01 

вовании о более ранних событиях, было 
дано ближайшему ученику Моше только 
перед его походом в Эрец-Исраэль в со
ставе разведывательной экспедиции. Ре
комендация изменить имя в момент опас
ности, в частности, в случае тяжелой 
болезни, прежде, чем человек обращается 
с молитвой ко Всевышнему или кто-то 
просит Творца о его благополучии, неод
нократно встречается в законах о молит
ве. Имя Гошеа образовано от глагола 
гоша - "был спасен". Добавление буквы 
"йод" перед этим именем придало ему 
другой смысл - "Всевышний спасет". 

17. идите на юг [страны] Со сторо-
ны Негева. Разведчики вошли в Святую 
землю недалеко от Хеврона. Н азвание 
Негев в переводе означает "сухая земля". 
Эта область Страны Израиля простира
ется от Кадеша почти до самого Хеврона, 
заканчиваясь менее чем в 20 км от него. 
Она ограничена Мертвым морем с вос
точной стороны и Средиземным - с за
падной. Территория эта представляет со
бой переходный район, разделяющий го
ристую местность, плодородные долины 
и настоящую пустыню. 

взойдите на горы Имеются в виду 
горы Негева. 

20. и возьмите от плодов страны 
Чтобы подтвердить правдивость своих 
слов. 

было временем созревания виногра
да Конец июля - начало августа. Это 
время соответствует месяцу ав еврейско
го календаря, пятому по счету, если счи
тать от нисана. 

2 1 .  от пустыни Цин Эта пустыня 
лежит к северо-востоку от пустыни П а
ран и является южной границей Кнаана. 

до Рехова На севере страны, у 
подножия горы Хермон, недалеко от ис
токов Иордана. 

что по дороге в Хамат Узкий про-
ход в горах между отрогами Хермона и 
Ливанских гор. Часто упоминается в То
ре как самая северная точка Святой зем
ли. 

22. а там Ахиман, Шешай и Тальмай 
Вероятнее всего, что эти имена представ
ляют собой названия кланов. Этот вывод 
подтверждается тем, что во времена Йе
гошуа упоминаются эти же самые имена 
как названия племен, заселяющих опре
деленные территории, которые должны 
быть завоеваны ( Йегошуа, 1 5 : 1 4 ). 

дети Анака Букв. "дети великана". 
Все обитатели Кнаана отличались не
обычайной силой, но особенно выделя
лиись среди них жители юга страны. 

раньше Цоана египетского Древ-
ний город, построенный не позже 2000 г. 
до н .  э. Был перестроен в начале правле
ния XIX династии. 
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ЛЕТ РАНЬШ Е ЦОАНА ЕГИПЕТСКОГО . /23/ И 
ДОШЛИ ОНИ ДО ДОЛИНЫ ЭШКОЛЬ ,  И 
СРЕЗАЛИ ТАМ ВЕТВЬ С ОДНОЙ ГРОЗДЬЮ 
ВИНОГРАДА, И ПОНЕСЛ И  ЕЕ НА ШЕСТЕ 
ВДВОЕМ,  И взяли также ИЗ плодов ГРАНА
ТОВ И СМОКОВНИЦ .  /24/ МЕСТО ТО СТА
ЛО НАЗЫВАТЬСЯ ДОЛИНА ЭШКОЛЬ,  ИЗ -ЗА 
ГРОЗДИ , КОТОРУЮ СРЕЗАЛИ ТАМ СЫНЫ 
ИЗРАИЛЯ.  /25/ И ВОЗВРАТИЛИСЬ ОНИ С 
ОСМОТРА СТРАНЫ ЧЕРЕЗ СОРОК ДНЕЙ . 
/26/ И ПОШЛИ,  И ПРИШЛИ К МОШЕ,  И К 
АГАРОНУ, И КО ВСЕМУ ОБЩЕСТВУ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ В ПУСТЫН Ю  ПАРАН, В КАДЕШ , 
И ПРИНЕСЛИ ОТВЕТ ИМ И ВСЕМУ ОБЩЕС
ТВУ, И ПОКАЗАЛИ И М  ПЛОДЫ СТРАНЫ .  
/27/ И РАССКАЗАЛИ ЕМУ, И СКАЗАЛИ:  
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"ПРИШЛИ М Ы  В СТРАНУ, В КОТОРУЮ ТЫ 
ПОСЛАЛ НАС, И ВОТ - ТЕЧЕТ ОНА МОЛО
КОМ И М ЕДО М ,  И ВОТ ПЛОДЫ ЕЕ!  /28/ НО 
СИЛЕН НАРОД, Ж ИВУЩИЙ В ЭТОЙ СТРА
НЕ, И ГОРОДА УКРЕПЛЕННЫЕ,  ОЧЕНЬ 
БОЛЬШИЕ;  И ТАКЖЕ ДЕТЕЙ АНАКА ВИДЕ
ЛИ МЫ ТАМ . /29/ АМАЛЕК ЖИВЕТ НА ЮГЕ 
СТРАНЫ ,  А Х ЕТТЫ , И Й ЕВУСЕИ,  И ЭМОРЕИ 
ЖИВУТ В ГОРАХ, А КНААНЕИ ЖИВУТ У 
МОРЯ И У ИОРДАНА" .  /30/ НО УСПОКОИЛ 
КАЛЕВ НАРОД ПЕРЕД МОШЕ И СКАЗАЛ : 
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23. И ДОШЛИ • • •  ДО ДОЛИНЫ Слово много правдивых слов". Чтобы их рас-
1lахалъ как правило означает "вади" -
русло потока, большую часть года без
водное, но превращающееся во время 
дождей в бурную реку, перекатывающую 
каменные глыбы. 

25-33. Отчет разведчиков 
26.  в Кадеш Кадеш был главной 

стоянкой сынов Израиля во время стран
ствий по пустыне. Отсюда они вышли на 
завоевание Эрец-Исраэль. Большинство 
исследователей склоняются к тому, что 
Кадеш находился на месте современного 
арабского поселения Айн Кадис ("Свя
той источник"). "Из зноя, исходящего от 
камней, раскаленных солнцем, мы не
ожиданно попали в прохладу оазиса ска
зочной красоты. Существование источ
ника в этом месте представлялось неве
роятным" (Трамбулл). 

27 . течет она молоком И медом 
Разведчики воспользовались хорошо из
вестным правилом: "Если хочешь, чтобы 
поверили твоей лжи, сначала скажи не-

сказ не показался выдуманным, они на
чали с того, что не должно было испугать 
сынов Израиля. Они не говорили о силе 
племен и их укрепленных городах, а рас
сказали о необычайной плодородности 
земли (Мидраш) .  

28. но С этого места рассказ пре-
вращается в обращение к народу, имею
щее целью убедить сынов Израиля, что 
завоевать эту страну невозможно. 

29. Амалек . . .  а хетты См. прим. к 
Бемидбар, 1 3:33. 

30. но успокоил Калев народ Ка-
лев и Йегошуа пытались противостоять 
десяти разведчикам, старавшимся запу
гать народ. Возможно, что Йегошуа вел 
себя менее активно, чем Калев, не пото
му, что он был нерешителен, а потому 
что был самым близким к Моше челове
ком и счел, что лучше Калеву начать 
говорить первым, т. к. народ отнесется с 
большим доверием к его словам. 

перед Моше Он заставил народ 
замолчать, поэтому можно было услы
шать обращение Моше. 
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ЕЮ, ИБО В НАШИХ СИЛАХ ЭТО ! " .  
/3 1 /  ЛЮДИ ЖЕ,  КОТОРЫЕ ХОДИЛИ С 
НИМ,  СКАЗАЛ И :  " Н Е  МОЖЕМ МЫ ИДТИ НА 
НАРОД ТОТ, ИБО ОН  СИЛЬНЕЕ НАС" .  /32/ И 
РАСПУСКАЛИ ОНИ ЗЛУЮ МОЛВУ О СТРА
НЕ, КОТОРУЮ ВЫ СМОТРЕЛИ ,  МЕЖДУ СЫ
НАМИ ИЗРАИЛЯ ,  ГОВОРЯ : "СТРАНА, КОТО
РУЮ ПРОШЛИ М Ы ,  ЧТОБЫ ВЫСМОТРЕТЬ 
ЕЕ, ЭТО СТРАНА, ГУБЯ ЩАЯ СВОИХ Ж ИТЕ
ЛЕЙ , И ВЕСЬ НАРОД, КОТОРЫ Й МЫ ВИДЕ
ЛИ В НЕЙ ,  - ЛЮДИ-ВЕЛИКАН Ы .  /33/ ТАМ 
ВИДЕЛИ МЫ ИСПОЛИНОВ ,  СЫ НОВ АНАКА, 
ПОТОМКОВ ИСПОЛ ИНОВ ,  И БЫЛИ МЫ В 
ГЛАЗАХ СВОИХ, КАК САРАНЧА, И ТАКИМИ 
ЖЕ БЫЛИ М Ы  В ИХ ГЛАЗАХ " .  

�J� ,�� 'rJ�;:t n�� �N�*'�l : ���� N�:} 
q,w� rJ�;:t '�N, ,�,tp� ��.�-,� ;'�'N 
���tp,.; n?�'N rj� ;'�'N '�1)� r1� �З��1l 
�w.�� ;,�,n� �з��,-'w� [j�;:t-'�1 N'� 
-r� Р));, ��.� [j�?���;:Гn� �З��, [j�1 : n��� 
�З��;:t r�1 [j���Q� �З���1l� �iJ�l [j�?��jJ 

ибо в наших силах это Иврит: 
яхолъ 7lУХалъ.  В данном случае употреб
лен двойной глагол, чтобы подчеркнуть 
непоколебимую уверенность Калева в 
том, что завоевание страны будет под 
силу сынам Израиля. 

32. злую молву о стране "Наказа-
ние, которому Всевышний подверг 
Мирьям, должно было стать уроком для 
всех тех, кто использует свой язык во 
вред. Однако разведчики не сделали для 
себя никакого вывода из про изошедшего 
с ней. Они очернили Страну Израиля и 
подтолкнули народ к бунту против Все
вышнего" (Мидраш). 

страна, губящая своих жителей 
Разведчики показали плоды земли и, 
вместо того, чтобы подчеркнуть ее пло
дородие, стали говорить о том, что фрук
ты подобной величины могут вырасти 
только в климате, который непригоден 
для людей из-за жары и влажности. По 
их словам, только могучие великаны 
могли выжить в таком климате. Ср. Йе
хезкель, 36:8, 1 1 - 14 ,30. 

33. видели мы исполинов И меют-
ся в виду те же великаны, которые упо
мянуты в Брейшит, 6:4. Слово llефuлuм, 
("исполины") образовано от маnuлъ -
"тот, кто валит с ног". Тот, кто видит 
этих исполинов, тут же падает от страха. 
Разведчики воспользовались этим сло
вом, чтобы еще раз подчеркнуть, что 
страну завоевать невозможно. 

и такими же были мы в их глазах 
В этом высказывании нашло отражение 
неверие во Всевышнего, в Его всесилие и 
в то, что Он всегда исполняет Свое обе-

: [jry��;1l� 

щание. Подчеркнув, что не только они 
испугались великанов, но что великаны 
не боялись их, разведчики хотели ска
зать: "Иногда мощный враг бывает напу
ган непонятно чем и бежит. Страх, по
сланный в сердца воинов неприятель
ской армии, - помощь Всевышнего. И 
вот мы видели, что они не боятся нас, 
как человек не боится кузнечика. Все
вышний не помогает нам".  Разведчики не 
могли знать, как они выглядят в глазах 
других и что те думают о них. Это был их 
вымысел. В отличие от них два разведчи
ка,  через 39 лет после этих событий по
сланные Йегошуа в Кнаан, узнали от 
самих жителей страны, что те трепещут 
перед сынами Израиля. И в этом был 
главный результат их разведки. 

Разведчики обошли всю страну, дви
гаясь с юга на север и пройдя ОК. 300 КМ. 
Расстояние между восточной и западной 
границами составляет в среднем ОК. 70 
КМ. Территорию страны можно разде
лить на три части. Приморская низмен
ность, ширина которой колеблется от 6 
до 24 км, включает в себя плодородные 
земли, в том числе долину Ш арон и 
земли филистимлян. Сразу же за при
морской низменностью начинается гори
стая местность. К востоку за нею лежит 
Иорданская долина и низменность 
Мертвого моря. За Иорданом располо
жены горы Моава и Гильада. В найден
ных при раскопках исторических доку
ментах эти территории упоминаются как 
"Страна Кнаан" или "Страна эмореев" .  
Племена эмореев населяли Кнаан с древ
них времен. Довольно рано сюда пришли 
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ГЛАВА 14  

/ 1 /  И ЗАРЫДАЛО В С Е  ОБЩЕСТВО ,  И 
ПЛАКАЛ НАРОД В ТУ НОЧЬ.  /2/ И РОПТА
ЛИ НА МОШЕ И АГАРОНА ВСЕ СЫНЫ ИЗРА
ИЛЯ , И СКАЗАЛО ИМ ВСЕ ОБЩЕСТВО :  

х ,., П7W 
,., 

���:l LjZi�-М� Ч�:l ;'�V.�T�f 'N�t:11 
-�1,l1 i1�b-�ll 'З�:l : N��;:t ;,?;?-� Lj�;:t 2 

-�f Lj;)7� �" �N·�l ��,tp: �Jf �� I;�� 
'#1�� it:t Lj:'�� r}�f ,З��-�� ;,1V.� 
-�N �зм'N N��� ;1';1� ;,��, : �ЗМ�-�� ;,·t;, 3 
���.� �зi.�1 �З��� ��ry� �T��:? MN·.t,j y}�·6 
�'�N·�' : ;,��,�� ��tV �З� �i� N;�;' t�� 4 
: ���,�� ;;���з·, tVN�' ;,з�з ,�'nN-��: tV�;� 

"ЛУЧ Ш Е  УМЕРЛИ Б Ы  МЫ В СТРАНЕ ЕГИ 
ПЕТСКОЙ ,  ИЛИ В ПУСТЫНЕ ЭТОЙ УМЕРЛИ 
БЫ . . . /3/ ЗАЧЕМ БОГ ВЕДЕТ НАС В СТРАНУ 
ЭТУ, ЧТОБЫ ПАЛИ МЫ ОТ МЕЧА? ЧТОБЫ 
ЖЕНЫ НАШИ И МАЛ Ы Е  ДЕТИ НАШИ СТА
ЛИ ДОБЫЧЕЙ?  НЕ ЛУЧШЕ ЛИ НАМ ВОЗ
ВРАТИТЬСЯ В ЕГИПЕТ? " .  /4/ И СКАЗАЛИ 
ОНИ ДРУГ ДРУГУ :  " НАЗНАЧИМ СЕБЕ нового 
ГЛАВУ И ВОЗВРАТИМСЯ В ЕГИП ЕТ! " .  /5/ И 
ПАЛИ МОШЕ И АГАРОН НИЦ ПЕРЕД ВСЕМ 
СОБРАНИЕМ ОБЩЕСТВА СЫНОВ ИЗРАИ 
ЛЯ.  /6/ А Й ЕГОШУА ,  СЫН НУНА, И КАЛЕВ,  
СЫН ЙЕФУНЭ ,  ИЗ ТЕХ , КТО В ЫСМАТРИ
ВАЛ СТРАНУ, РАЗОРВАЛИ ОДЕЖДЫ СВОИ.  
/7/  И СКАЗАЛИ О Н И  ВСЕМУ ОБЩЕСТВУ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ТАК :  "СТРАНА, КОТО
РУЮ ПРОШЛИ М Ы ,  ЧТОБЫ ВЫСМОТРЕТЬ 
ЕЕ, СТРАНА ЭТА ОЧЕНЬ И ОЧЕНЬ ХОРОША! 
/8/ ЕСЛИ БЛАГОВОЛИТ К НАМ БОГ,  ТО 
ПРИВЕДЕТ ОН НАС В ЭТУ СТРАНУ И ДАСТ 
ЕЕ НАМ , СТРАНУ, КОТОРАЯ ТЕЧЕТ МОЛО
КОМ И МЕДОМ .  /9/ Н Е  ВОССТАВАЙТЕ ЖЕ 
ПРОТИВ БОГА И Н Е  БОЙТЕСЬ НАРОДА ТОЙ 
СТРАНЫ , ВЕДЬ О Н И  - ПИЩА ДЛЯ НАС ,  
УШЛО БЛАГОСЛОВЕНИЕ ИХ ,  И С НАМИ 

�D��I�� . ���� 'a6���-�1l '1·�6�1· �W.b ���1 � 

-t� �7�1 t�i-t� ll�i;';! :��"1tp: �Jf М)1;, 6 
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'bN� �N'tu�-�з.� М'1Г��-�N �;�N·�' 7 
i1�i�· i1б� т " 1}� : ;,� '�з��� 'W� r,�iJ � 
i1:�;'; ,з� rр'r;ГLj� : ,.�� ,.�� r}�;:t 8 � 
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также и хетты, мощное царство которых 
про стирал ось к северу от Кнаана. В пе
риод завоевания страны сынами Израи
ля ее населяло большое число племен и 
народностей, но по-прежнему основной 
группой населения оставались кнаанеи, 
которые занимали самые плодородные 
земли как в И орданской долине, так и на 
приморской низменности. Хетты и йеву
сеи занимали горы, которые впоследст
вии были названы Иудейскими. Хивеи 
жили в горных районах, позже ставших 
называться Самарией. Их северными со
седями были призеи. Эмореи обоснова
лись на крайнем севере страны, а также 
на юге и в 3аиорданье. 

fлава 14 .  
1 - 1 0. Паника ,  плач и бунт 

1 .  и плакал народ в ту ночь Когда 
их плач поднялся до Небес, Всевышний 
сказал: "Вы плачете без причины, но 
придет время и именно в этот день года 

вы будете плакать, потому что у вас 
появится причина для плача" . В этот 
момент было принято решение, что 
Храм, который будет воздвигнут в Иеру
салиме, будет разрушен в этот день, а 
именно: девятого числа месяца ав (Тал
муд).  

4. назначим себе [нового] главу 
Иврит: ниmна рош. Аналогичное выраже
ние использовано в Нехемья, 9 : 17 .  

5 .  и пали Моше и Агарон ниц От 
горя, понимая безвыходность ситуации. 

6. разорвали одежды свои Как 
принято поступать, получив скорбное 
известие. 

8. если благоволит к нам Бог 
мы не будем гневить Его - Он 
благоволить к нам. 

9 . ведь они - пища для нас 
легко справимся с ними. 

Если 
будет 

Мы 

ушло благословение их Иврит: 
сар цuла.м. Букв "исчезла их тень", т. е. 
символ Божественной защиты и покро
вительства. Всевышний оставил эти на-
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БОГ! НЕ БОЙТЕСЬ ИХ ! " .  / 10/ И СОБРАЛОСЬ 
ВСЕ ОБЩЕСТВО сынов Израиля ЗАБРОСАТЬ 
ИХ КАМНЯМИ,  НО СЛАВА БОГА ЯВИЛАСЬ В 
ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ ВСЕМ СЫНАМ ИЗРА
ИЛЯ . 
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/ 1 1 /  И СКАЗАЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ:  "ДО КАКИХ ПОР БУДЕТ ГНЕВИТЬ МЕ
НЯ ЭТОТ НАРОД И ДО КАКИХ ПОР НЕ по
ВЕРЯТ ОНИ В МЕНЯ - ПРИ ВСЕХ ЗНАМЕ
НИЯХ, КОТОРЫЕ Я СОВЕРШИЛ СРЕДИ НЕ
ГО? / 1 2/ ПОРАЖУ ЕГО МОРОМ,  И УНИЧТО
ЖУ ЕГО ,  И ПРОИЗВЕДУ ОТ ТЕБЯ НАРОД 
ДОСТОЙНЕЕ И М НОГОЧИСЛ ЕННЕЕ ЕГО ! " .  
/ 13/ И СКАЗАЛ М О Ш Е  БОГУ: "НО УСЛЫ 
ШАТ ЕГИПТЯНЕ,  И З  СРЕДЫ КОТОРЫХ ВЫ
ВЕЛ ТЫ МОЩЬЮ СВОЕЙ НАРОД ЭТОТ, 
/ 1 4/ И СКАЖУТ ЖИТЕЛЯМ ТОЙ СТРАНЫ ,  
КОТОРЫЕ СЛЫ ШАЛИ ,  ЧТО ТЫ,  БОГ, В СРЕ
ДЕ НАРОДА ЭТОГО, ЧТО ЛИЦОМ К Л И ЦУ 
ЯВЛЯЛСЯ ТЫ,  БОГ, И ОБЛАКО ТВОЕ СТО
ИТ НАД НИМИ,  И В СТОЛПЕ ОБЛАЧНОМ 
ИДЕШЬ ТЫ ПЕРЕД Н ИМИ ДНЕМ И В СТОЛ
ПЕ ОГНЕННОМ НОЧЬЮ, - / 15/  ЧТО УМЕРТ
ВИЛ ТЫ НАРОД ЭТОТ, КАК ОДНОГО ЧЕЛО
ВЕКА . И СКАЖУТ НАРОДЫ , КОТОРЫЕ 
СЛЫШАЛИ О СЛАВЕ ТВОЕЙ, ТАК :  / 16/ из-

: i1?;� tt)� '��31�' o�;" 'oi)"��� 1?'}1 i1�� 
�'t.?�1 'D� tt)"�f i1JiJ l:jVt;:t-М� i1t'��1 1� 

: 't?N? :tV.t.?�-М� '1?t.?�-,�� l:j�;JiJ 
i1:!iJ l:jVt;:t-М� 'N"�::t7 i1'1i1; M?�; "�7�� 16 

роды из-за их идолопоклонства и жесто
ких обычаев и отдал их в наши руки, 
чтобы мы жили на Святой земле и слу
жили Единому Богу. 

О дин из возможных вариантов объ
яснения метафоры, которой воспользо
вались Йегошуа и Калев, чтобы подчерк
нуть слабость народов, которые, на пер
вый взгляд, представляются непобеди
мыми великанами, таков: слово лахмеuну 
("пища для нас")  намекает на ман, кото
рый выпадал утром и, как только жара 
начинала усиливаться, таял, не оставляя 
после себя никаких следов; слова сар 
ЦШlaJlt ("исчезла их тень") - заверение в 
том, что как только евреи при близятся, 
великаны растают, как ман, который не 
может лежать на солнце. 

1 1 -25. Гнев Всевышнего и 
молитва Моше 

12 .  и уничтожу его В данном слу-
чае использовано редкое слово орuшену. 
Слово с тем же корнем встречается так
же в Шмот, 1 5 :9. 

и произведу от тебя народ Моше 
- потомок Аврагама, поэтому клятва, 

данная Всевышним праотцам, не будет 
нарушена: народ, происходящий от Мо
ше, происходил бы также и от Аврагама, 

13. но услышат египтяне Моше 
остается настоящим руководителем, ко
торый даже в момент бунта, направлен
ного против него, не думает о собствен
ном спасении и о мести бунтовщикам. 
Он с самоотверженной любовью защи
щает народ, когда ситуация кажется со
вершенно безнадежной, находит аргу
мент, который оказывается действенным, 
и успокаивает гнев Всевышнего, хотя 
суровый приговор и остается в силе. 
Смысл аргумента Моше таков: "Какой 
бы народ ни пришел служить Всевышне
му после уничтожения первого избран
ного народа, он не будет предан Творцу 
всем сердцем: его постоянно будут тер
зать сомнения, не поступит ли и с ним 
Бог Израиля так, как поступил Он с 
теми, кто был до него, Эти сомнения не 
позволят ему вступить в Святую землю, 
завоевание которой требует полной ве
ры, - и окажется, что правы были егип
тяне, предрекавшие беглецам неизбеж
ную гибель в пустыне". 
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ЗА ТОГО , ЧТО Н ЕТ У БОГА СИЛ ПРИВЕСТИ 
НАРОД ЭТОТ В СТРАНУ, КОТОРУЮ ОН 
ОБЕЩАЛ ИМ, П О ГУБИЛ ОН И Х  В ПУСТЫ 
НЕ .  / 1 7/ ПУСТЬ ЖЕ ТЕПЕРЬ ВОЗВЕЛИЧИТ
СЯ МОЩЬ ГОСПОДА, КАК ТЫ ГОВОРИЛ , 
СКАЗАВ : / 18/ БОГ ДОЛГОТЕРПЕЛИВ И БЕЗ
МЕРНА ЛЮБОВЬ ЕГО, ПРОЩАЕТ ОН ГРЕХ 
И НЕПОКОРНОСТЬ , ОЧИ ЩАЕТ раекаявшего
ея , но НЕ ОЧИЩАЕТ нераекаявшегоея, ПРИ
ПОМИ НАЕТ В ИНУ ОТЦОВ ИХ ДЕТЯ М ,  
ТРЕТЬЕМУ И Ч ЕТВЕРТОМУ ПОКОЛЕНИЮ.  
jl9/ ПРОСТИ Ж Е  В И НУ НАРОДА ЭТОГО ПО 
ВЕЛИКОЙ М ИЛОСТИ ТВОЕЙ , И КАК ПРО
ЩАЛ ТЫ НАРОД ЭТОТ ОТ ЕГИПТА И ДОНЫ 
НЕ! " .  /20/ И СКАЗАЛ Б О Г :  " ПРОСТИЛ Я ,  П О  
СЛОВУ ТВОЕМУ. /2 1 /  ОДНАКО, КАК Ж И В  Я 
И СЛАВА БОГА НАПОЛНЯЕТ ВСЮ ЗЕМЛ Ю ,  
/22/ ТАК В С Е  ЭТИ ЛЮДИ , ВИДЕВШ И Е  СЛА
ВУ МОЮ И ЗНАМЕНИЯ МОИ , КОТОРЫЕ Я 
СОВ ЕР ШАЛ В ЕГИПТЕ И В ПУСТЫ НЕ, НО 
ИСПЫТЫ ВАЛИ М ЕНЯ УЖЕ ДЕСЯТЬ РАЗ И 
НЕ СЛУШАЛИСЬ ГОЛОСА МОЕГО , /23/ НЕ 
УВИДЯТ О Н И  СТРАНЫ ,  КОТОРУЮ Я ОБЕ
ЩАЛ ОТЦАМ ИХ, И ВСЕ,  КТО ГНЕВИЛ МЕ
НЯ , НЕ УВИДЯТ ЕЕ! /24/ РАБА Ж Е  МОЕГО 
КАЛЕВА, ЗА ТО ЧТО В НЕМ БЫЛ ДУХ ИНОЙ 

17. пусть же теперь возвеличится 
мощь Господа Моше, умоляя о мило
сердии, призывает Всевышнего проявить 
Свою мощь. Как милосердие может рас
крыться через проявление мощи? Более 
могущественным является не тот царь, 
который нак�зывает бунтовщиков, чтобы 
его страшились и боялись, а тот, который 
может позволить себе простить их, и от 
этого безопасность государства не станет 
менее надежной. Таким образом,  поми
лование восставших против царя - сви
детельство его мощи. 

19. по великой милости Твоей А 
не в соответствии с теми немногочислен
ными заслугами ,  которые у них есть. 

от Египта и доныне П рощение, 
которое неоднократно было даровано в 
прошлом, вселяет надежду, что и на этот 
раз Всевышний простит преступление 
народа, и это дает Моше смелость про
сить за сынов Израиля. В повседневной 
жизни в тех случаях, когда человек мно
гократно прощал в прошлом, не хочется 
просить его о прощении еще раз - чувст
вуется, что чаша его терпения переполне
на. Но Моше знал, что милосердие Все
вышнего безгранично и то, что Он про-
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щал народ до сих пор, указывает на осо
бую непреходящую Его связь с сынами 
Израиля, а врата молитвы и искреннего 
раскаяния остаются открытыми всегда. 

20. по слову твоему Так, как ты 
сказал. 

2 1 .  как жив Я и слава Бога наполня-
ет всю землю Исполнение сказанного 
столь же очевидно, как существование 
Всевышнего. Оно будет столь же явно, 
как проявление Божественного Присут
ствия в будущем по всей земле и для 
всех народов. 

22. но испытывали Меня уже десять 
раз Это число указывает на то, что 
преступления будут совершаться и в бу
дущем, что наказания ничему не научили 
народ и что раскаяние никогда не было 
абсолютно искренним. Поэтому полное 
прощение невозможно, т. к. оно не при
несет пользы. Сыны Израиля должны 
понести наказание, хотя и не такое суро
вое, как то, о котором шла речь раньше. 

24. раба же Моего Калена Только 
Калев упомянут тут, поскольку именно 
он успокоил народ (Бемидбар, 13 :30). 

за то что н нем был дух иной 
Сказанное им о Стране Израиля отлича-
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ШЛАХ XIV, 2 5  

И Б Ы Л  ОН ПРЕДАН М Н Е ,  ПРИВЕДУ Я В 
СТРАНУ, В КОТОРУЮ ОН ХОДИЛ , И по
ТОМСТВО ЕГО БУДЕТ ВЛАДЕТЬ ЕЮ. 
/25/ НО АМАЛЕКИТЯНЕ  И КНААНЕИ ЖИ
ВУТ В ДОЛИНЕ ;  ЗАВТРА ОБРАТИТЕСЬ И 
ИДИТЕ СЕБЕ В ПУСТЫ НЮ,  ПО ДОРОГЕ К 
МОРЮ СУФ " . 
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28 

/26/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ И АГАРОНУ, ТАК: /27/  "ДО КАКИХ ПОР 
терпеть Мне  ЭТО ЗЛОЕ ОБЩЕСТВО,  которое 
подстрекает сынов Израиля РОПТАТЬ НА МЕ
НЯ ? РОПОТ СЫН О В  ИЗРАИЛЯ , КОТОРЫХ 
ОНО ПОДСТРЕКАЕТ роптать НА МЕНЯ, УС
ЛЫШАЛ Я. /28/ СКАЖИ И М :  КАК ЖИВ Я ,  
ГОВО РИТ БОГ, КАК ГОВОРИЛИ ВЫ МНЕ,  
ТАК И ПОСТУПЛЮ Я С ВАМ И .  /29/ В ПУС
ТЫНЕ ЭТОЙ ПАДУТ ТРУПЫ ВАШИ,  И ВСЕ 
ИСЧИСЛЕННЫЕ ИЗ ОБЩЕГО ЧИСЛА ВАШЕ
ГО , ОТ ДВАДЦАТИ Л ЕТ И СТАРШЕ, ЗА ТО , 
ЧТО РОПТАЛИ ВЫ НА МЕНЯ.  /30/ НЕ ВОЙ
ДЕТЕ ВЫ В СТРАНУ, В КОТОРОЙ Я по
КЛЯЛСЯ ПОСЕЛИТЬ ВАС,  КРОМЕ КАЛЕВА, 
СЫНА ЙЕФУНЭ, И Й ЕГОШУА,  СЫНА НУНА. 
/3 1/ МАЛЫЕ ЖЕ ДЕТИ ВАШ И ,  О КОТОРЫХ 
ВЫ ГОВОРИЛИ:  ДОБЫЧЕЙ СТАНУТ ОНИ,  
ИХ ВВЕДУ Я ,  И ОНИ УЗНАЮТ СТРАНУ, КО
ТОРОЙ ВЫ ПРЕНЕБРЕГЛИ .  /32/ ВАШИ ЖЕ 
ТРУПЫ ПАДУТ В ПУСТЫНЕ ЭТОЙ .  /33/ А 
СЫНЫ ВАШИ СТРАНСТВОВАТЬ БУДУТ В 
ПУСТЫНЕ СОРОК ЛЕТ, И ПОНЕСУТ наказа-
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лось от слов десяти разведчиков, кото
рые вселили страх в сердца людей. Это 
свидетельствует о его бесстрашии. Он 
подобен воину, во всем полагающемуся 
на Всевышнего. 

и был он предан Мне Верил Мо-
ему слову, что земля эта, несмотря на то, 
что про живающие на ней племена кажут
ся непобедимыми, уже отдана сынам Из
раиля, и они с легкостью возьмут ее как 
подарок из рук Творца, Который требует 
только веры. 

будет владеть ею Калев получил 
Хеврон и его окрестности в наследный 
удел. См. Йеfошуа, 1 4 :6- 1 5. 

25. но амалекитяне и кнаанеи На-
роды, мощи которых так испугались сы
ны Израиля, действительно представля
ют непреодолимое препятствие на пути к 
завоеванию Эрец-Исраэль, если Всевыш
ний не окажет помощи. 

живут в долине В горной долине. 
и идите себе в пустыню Ч то на 

Синайском полуострове. Нельзя вам воз-
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вращаться в Египет, н о  и в Эрец-Исраэль 
вам запрещено идти. 

26-39. Наказание 
27. до каких пор [терпеть Мне] это 

злое общество, [которое подстрекает 
сынов Израиля] роптать на Меня Во
прос относится к десяти разведчикам. Из 
этого высказывания выводится целый 
ряд законов, основывающихся на том, 
что минимальное число людей, которое 
может быть названо "обществом", - де
сять. 

28. как говорили вы Мне Ваше 
желание выразилось в словах "лучше 
умерли бы мы . . .  в пустыне". 

29. и все исчисленные из общего 
числа вашего Те, кому к моменту пер
вого пересчета, описанного в 1 -й главе, 
исполнилось двадцать лет. 

30. Я поклялся Букв. "поднял ру-
ку". 

33 .  и понесут наказание Хотя за-
кон Торы не предполагает наказания де-
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ине з а  РАСПУТСТВО ВАШЕ,  ПОКА НЕ ИСТ
ЛЕЮТ ТРУПЫ ВАШИ В ПУСТЫНЕ.  /34/ П О  
ЧИСЛУ ДНЕЙ , В ТЕЧ ЕНИЕ КОТОРЫХ ВЫ
СМАТРИВАЛ И ВЫ СТРАНУ, СОРОК ДНЕЙ,  
ПО ГОДУ ЗА КАЖДЫЙ ДЕНЬ,  ПОНЕСЕТЕ 
ВЫ НАКАЗАНИ Е  ЗА В И НУ ВАШУ, СОРОК 
ЛЕТ, ЧТОБЫ П ОНЯЛИ ВЫ, ЧТО ОТВРАТИ
ЛИ вы сердца свои ОТ МЕНЯ . /35/ Я, Б ОГ, 
СКАЗАЛ : В ОТ ТАК СДЕЛАЮ Я СО ВСЕМ 
ЭТИ М ЗЛЫМ О БЩЕСТВОМ, СГОВОРИВ
ШИМСЯ ПРОТИВ МЕНЯ,  - В ПУСТЫН Е  
ЭТОЙ ЗАКОН ЧАТ ОНИ С В О Ю  Ж И З Н Ь  И 
ТАМ УМРУТ " .  /36/ А ТЕ ЛЮДИ , КОТОРЫХ 
ПОСЛАЛ МОШЕ ВЫСМАТРИВАТЬ СТРАНУ 
И КОТОРЫЕ,  ВОЗВРАТИВ ШИСЬ, ВОЗМУ
ЩАЛИ ПРОТИВ НЕГО В СЕ ОБЩЕСТВО,  
РАСПУСКАЛ КЛЕВЕТУ НА ЭТУ СТРАНУ, 
/37/ ЭТИ ЛЮДИ, РАСПУСКАВШ И Е  КЛЕВЕ
ТУ НА СТРАНУ, УМЕРЛИ ОТ М О РА П РЕД 
БОГОМ.  /38/ Лишь ЙЕГОШУА,  СЫН НУНА, И 
КАЛЕВ,  СЫН Й ЕФУНЭ, ОСТАЛИСЬ ЖИВЫ 
ИЗ ТЕХ ЛЮДЕЙ , К ОТОРЫЕ ХОДИЛИ ВЫС
МАТРИВАТЬ СТРАНУ. /39/ И ПЕРЕСКАЗАЛ 
МОШЕ ЭТИ СЛОВА ВСЕМ СЫНАМ ИЗРАИ
ЛЯ , И ОЧЕНЬ О П ЕЧАЛИЛСЯ НАРОД. /40/ И 
ВСТАЛИ О Н И  РАНО УТРОМ,  И ПОШЛИ К 
ВЕРШИНЕ ГОР Ы ,  ГОВОРЯ : "МЫ ГОТОВЫ 
ВЗОЙТИ НА МЕСТО, О КОТОРОМ СКАЗАЛ 
БОГ, ИБО М Ы  СОГРЕШИЛИ" .  /4 1/ И СКА
ЗАЛ МОШЕ:  " ЗАЧЕМ ВЫ НАРУШАЕТЕ ВЕЛЕ
НИЕ БОГА ?  ВЕДЬ НЕ УДАСТСЯ ВАМ ЭТО. 
/42/ НЕ ВОСХОДИТЕ, ИБО БОГА НЕТ СРЕ
ДИ ВАС, ЧТОБЫ Н Е  ПОРАЗИЛИ ВАС В РАГИ 
ВАШ И .  /43/ ВЕДЬ АМАЛЕКИТЯНЕ И КНАА
НЕИ ТАМ ПЕРЕД ВАМ И ,  И ВЫ ПАДЕТЕ ОТ 

тей за грехи родителей, в данном случае 
те, кто не достиг совершеннолетнего воз
раста к моменту совершения преступле
ния, и те дети, которые родятся в пусты
не, во многом разделят общую судьбу. 
Они также будут скитаться сорок лет, не 
имея права вступить на землю Страны 
Израиля. Однако они не умрут, не дос
тигнув ее границ, а по истечении срока 
наказания вступят в страну, обещанную 
Творцом.  

34. Чтобы поняли вы, что отвратили 
[вы сердца свои] от Меня Осознали, 
что наказание Всевышнего было не на
прасным. 

37. умерли от мора Неожиданная 
смерть, причина которой остается неяс
ной. 

40-45. Вместо того, чтобы испол-
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нить волю Всевышнего, люди делают 
отчаянную попытку исправить свой грех 
и направляются в Страну Кнаан. Но 
этим они еще раз вызывают гнев Все
вышнего, т. к. их порыв становится но
вым непослушанием Его приказам и не
готовностью смириться с наказанием. 

40. и пошли к вершине горы 
Очевидно, одна из гор в Негеве. 

41 .  зачем вы нарушаете То, что вы 
делаете сейчас, противоречит Божест
венной Воле. Ковчег завета не пойдет 
перед вами. Разве можно завоевать эту 
страну собственными усилиями? Пове
ление, приведенное в стихе 42, повторя
ется в Дварим, 1 :42 :  "Не поднимайтесь и 
не сражайтесь, ибо нет Меня среди вас, 
дабы не были вы побеждены врагами 
вашими". 
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МЕЧА, ИБО ВЫ НА САМОМ ДЕЛЕ ОТВРАТИ
ЛИСЬ ОТ БОГА,  И БОГ НЕ  БУДЕТ С ВАМ И " .  
/44/ Н О  ОНИ ДЕРЗНУЛИ ВЗОЙТИ НА ВЕР
ШИНУ ГОР Ы ;  А КОВЧЕГ СОЮЗА БОГА И 
МОШЕ НЕ ТРОНУЛИСЬ ИЗ СРЕДЫ СТАНА. 
/45/ И СОШЛИ АМАЛЕКИТЯН Е  И КНАА
НЕИ, ЖИВШИЕ НА ТОЙ ГОРЕ, И РАЗБИЛИ 
ИХ, И ГРОМИЛИ ИХ ДО ХОРМЫ .  

15 ГЛАВА 15 

/1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯ СЬ К МО
ШЕ,  ТАК: /2/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И 
СКАЖИ ИМ:  КОГДА ПРИДЕТЕ ВЫ В СТРА
НУ ПОСЕЛ ЕНИЯ ВАШ ЕГО , КОТОРУЮ Я 
ДАЮ ВАМ , /3/ И БУДЕТЕ П РИНОСИТЬ БОГУ 
ОГНЕПАЛ ИМУЮ Ж ЕРТВУ, ЖЕРТВУ ВСЕ
СОЖ ЖЕНИЯ ИЛИ другую ЖЕРТВУ ПО 
СТРОГОМУ ОБЕТУ, ИЛИ КАК ДОБРОВОЛЬ
НЫЙ ДАР,  ИЛИ В ПРАЗДНИКИ ВАШИ ,  ЧТО
БЫ ДЕЛАТЬ БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИЯТНОЕ 
БОГУ, ИЗ КРУПНОГО ИЛИ МЕЛКОГО СКО
ТА, /4/ ТО ПУСТЬ ПРЕДСТАВИТ ПРИНОСЯ
ЩИЙ ЖЕРТВУ СВОЮ БОГУ ХЛЕБНЫЙ ДАР 
- ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУКИ ДЕСЯТУЮ 
ЧАСТЬ ЭЙФЫ , СМЕШАННУЮ С ЧЕТВЕР-

44. но они дерзнули Самоуверен-
ность помешала им прислушаться к пре
дупреждению Моше. 

45 . до Хормы Они потерпели по-
ражение и были отброшены далеко на
зад, до Хормы. Только теперь народ осоз
нал, что продвижение на север невоз
можно. Даже через 39 лет Всевышний не 
позволил им пройти этим путем:  чтобы 
начать завоевание Страны Израиля, им 
пришлось обойти земли враждебно на
строенных народов и, проделав нелегкий 
путь, подойти к реке Иордан, чтобы пе
рейти ее напротив Иерихона. 

Глава 15 
Согласно мнению части мудрецов Тал

муда, детали законов Торы, в том числе и 
подробности, относящиеся к жертвопри
ношениям, давались постепенно. Когда 
Моше заходил в Ш атер собрания, он слы
шал голос Всевышнего и видел огненные 
буквы, проходившие перед ним на фоне 
белого огня. Каждый закон становился 
обязательным с момента его раскрытия. 

1 - 16 .  Жертва из муки злаковых и 
возлияния 

2. когда придете вы в страну По-

-N'�1 i1:1i1� 'IJ.Q�� 'l:)lJ�W r�-�ll-'I� �JD� 
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веление, определяющее обязанности на
рода в то время, когда он живет в Стране 
Израиля, дается сразу же вслед за объяв
лением наказания, которое состоит в 
том, что сыны Израиля проведут сорок 
лет в пустыне. Это подтверждает твердое 
намерение Всевышнего привести еврей
ский народ в Страну Израиля. 

З. огнепалимую жертву Общее на-
звание для всех жертв, сжигаемых на 
жертвеннике. См. Ваикра, 1 :9. 

жертву всесожжения См. Ваикра, 
1 :3 .  

или [другую] жертву Мирную 
жертву. Более точное определение при
водится в Ваикра, 3 : 1 .  

6 :2 .  
по строгому обету См. Бемидбар, 

чтобы делать благоухание, приятное 
Богу См. Ваикра, 1 :9. 

4. то пусть представит приносящий 
жертву свою В последующих стихах 
определяется количество муки, из кото
рой должно быть приготовлено жертво
приношение из злаковых, а также коли
чество оливкового масла, которое следу
ет добавлять к этой жертве, и вина для 
всех общественных жертв. 

десятую часть эйфы Ок. 4 л.  

1 2 

3 

4 
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ТЬЮ ГИНА ОЛИВКОВОГО МАСЛА; /5/ И ВИ
НА ДЛЯ ВОЗЛИЯНИЯ ЧЕТВЕРТЬ ГИНА 
ПРИГОТОВЬ ДЛЯ ЖЕРТВ Ы  ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ИЛИ другой Ж ЕРТВЫ НА КАЖДОГО 
БАРАНА. /6/ А ВМЕСТЕ С БАРАНОМ ПРИГО
ТОВЬ ХЛЕБНЫ Й  ДАР ИЗ ТОНКОЙ ПШЕ
НИЧНОЙ МУКИ ДВЕ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ , 
СМЕШАННОЙ С ТРЕТЬЮ ГИНА ОЛИВКОВО
ГО МАСЛА; /7/ И В И НА ДЛЯ ВОЗЛИЯНИЯ 
ТРЕТЬ ГИНА ПРИНЕСЕШЬ В БЛАГОУХА
НИЕ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ. /8/ А ЕСЛИ НАЗНА
ЧАЕШЬ ТЕЛЬЦА В Ж ЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ ИЛИ другую ЖЕРТВУ ПО СТРОГОМУ 
ОБЕТУ ИЛИ В Ж ЕРТВУ МИРНУЮ БОГУ, 
/9/ ТО ПУСТЬ ПРИНОСЯТ ВМЕСТЕ С ТЕЛЬ
ЦОМ ХЛЕБН Ы Й  ДАР ИЗ ТОН КОЙ ПШЕ
НИЧНОЙ МУКИ , ТРИ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ , 
СМЕШАННОЙ С ПОЛОВИНОЙ ГИНА ОЛИВ
КОВОГО МАСЛА. / 1 0/ А В И НА ПРИНОСИ 
ДЛЯ ВОЗЛИЯ НИЯ ПОЛОВИНУ ГИНА С ОГ
НЕПАЛИМОЙ ЖЕРТВО Й  В БЛАГОУХАНИЕ,  
ПРИЯТНОЕ БОГУ .  / 1 1 /  ТАК СЛЕДУЕТ ПОС
ТУПАТЬ С ОДНИ М  Б Ы КОМ, ИЛИ С ОДНИМ 
БАРАНОМ, ИЛИ С ОДНИМ ЯГНЕНКОМ ИЛИ 
КОЗЛЕНКОМ . Л2/ ПО КОЛИЧЕСТВУ, КО
ТОРОЕ В Ы  ПРИНОСИТЕ , ТАК СДЕЛАЙТЕ С 
КАЖДЫМ, по КОЛИЧЕСТВУ ИХ .  
/ 13/ ВСЯКИЙ Ж ИТЕЛЬ СТРАН Ы  ДОЛЖЕН 
ДЕЛАТЬ ЭТО, ПРИНОСЯ ЭТИ ОГНЕПАЛИ
МЫЕ ЖЕРТВЫ В БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИЯТ
НОЕ БОГУ. / 14/ А ЕСЛИ Ж И ВЕТ У ВАС ПРИ
Ш ЕЛЕЦ ИЛИ ТОТ, КТО СРЕДИ ВАС В ПОКО
ЛЕН ИЯХ ВАШИХ,  И ПРИНЕСЕТ ОГНЕПА
Л ИМУЮ ЖЕРТВУ В БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИ
ЯТНОЕ БОГУ, ТО КАК ДЕЛАЕТЕ ВЫ,  ТАК И 
ЕМУ ДЕЛАТЬ. / 1 5/ СОБРАНИЕ, УСТАНОВЛЕ
НИЕ ОДНО ДЛЯ ВАС И ДЛЯ ПРИШЕЛЬЦА,  
Ж ИВУЩЕГО У вас, ВЕЧНОЕ УСТАНОВЛЕ
НИЕ ДЛЯ ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ ВАШИХ; по
ДОБНО ВАМ БУДЕТ ПРИШЕЛЕЦ ПРЕД БО
ГОМ .  / 16/ УЧЕНИЕ ОДНО И ЗАКОН ОДИН 
БУДЕТ ДЛЯ ВАС И ДЛЯ ПРИШЕЛ ЬЦА, ЖИ
ВУЩЕГО У ВАС" .  

/ 1 7/ И ГОВОРИЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: / 18/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И 
СКАЖИ ИМ: КОГДА ПРИДЕТЕ В СТРАНУ, В 

смешанную с четвертью i'ина 1 ,5 л.  
6.  а вместе с бараном Общим пра

вилом для всех жертвоприношений яв
ляется увеличение объема сопровождаю
щей жертвы: чем больше приносимое в 
жертву животное, тем больше сопрово
ждающая жертва. 

14. пришелец См. Бемидбар, 9 : 14 .  
16. учение одно и закон один Этот 
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положение является еще одним проявлени
ем закона Торы, в соответствии с которым 
евреи по рождению и геры равны во всем. 

17-2 1 .  Хала 
18. когда придете в страну "Как 

только вы вступите в Эрец-Исраэль -
еще до того, как вы, покорив всех врагов, 
полностью овладеете ею" (Сифри).  

17 18 
� 
� 
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КОТОРУЮ Я ВЕДУ ВАС , / 1 9/ ТО, КОГДА БУ
ДЕТЕ ЕСТЬ ХЛЕБ ТОЙ ЗЕМЛ И ,  ВОЗН ОСИТЕ 
ПРИНОШЕНИЕ БОГУ. /20/ ОТ НАЧАТКОВ 
ТЕСТА ВАШЕГО ВОЗНОСИТЕ ЛЕПЕШКУ В 
ПРИНОШ ЕНИЕ;  КАК ПРИНОШЕНИ Е  С ГУМ
НА, ТАК ВОЗНОСИТЕ ЕЕ. /2 1 /  ОТ НАЧАТКОВ 
ТЕСТА ВАШ ЕГО ВОЗНОСИТЕ БОГУ ПРИНО
ШЕНИЕ ВО ВСЕ ПОКОЛЕНИЯ ВАШ И .  
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/22/ А ЕСЛИ ПО ОШИ БКЕ НЕ ИСПОЛНИ
ТЕ  КАКИХ-ЛИБО ЗАПОВЕДЕЙ ИЗ ТЕХ , О 
КОТОРЫХ БОГ ГО ВОРИЛ МОШЕ,  /23/ ИЗ 
ВСЕГО , ЧТО ЗА ПОВЕДАЛ ВАМ БОГ ЧЕРЕЗ 
МОШЕ ОТ ТОГО ДНЯ,  КОГДА БОГ ЗАПОВЕ
ДАЛ , И ВПРЕДЬ,  ВО ВСЕ ПОКОЛЕН ИЯ ВА
ШИ,  /24/ ЕСЛИ ПО  НЕДОСМОТРУ ОБЩЕСТ
ВА СОВЕРШИЛ ОСЬ ЭТО ПО ОШИБКЕ,  ТО 
ПРИН ЕСЕТ ВСЕ ОБЩЕСТВО ОДНОГО МО
ЛОДОГО Б Ы КА В ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ- 'r:J'П�� r:J�'J.7 i1?V7 "r)� Q'i?�-r� ,� i11V.;:t 

19. возносите приношение Богу 
Иврит: mру,М,а.  Это слово означает "нечто 
поднятое" и в данном случае указывает 
на придание статуса святости (см. Шмот, 
25:2) .  Отделенный от теста кусок (хала) 
следует передать коГену. Хала обладает 
такой же степенью святости, как все да
ры (или часть от урожая) ,  передаваемые 
служителям Храма, приносящим жерт
вы. 

20. от начатков теста вашего Тора 
не определила конкретный размер куска 
теста, который должен быть отделен от 
всего замеса, и считается, что он может 
быть сколь угодно малым. Однако впо
следствии мудрецы обязали отделять не 
меньше одной двадцать четвертой части 
- при выпечке хлеба дома и одной сорок 
восьмой - при выпечке хлеба в пекарне 
на продажу. В настоящее время, посколь
ку большинство еврейского народа жи
вет за пределами Эрец- Исраэль, этот за
кон не действует, однако мудрецы пове
лели хранить память о нем и отделять от 
замеса небольшой кусок теста размером 
с маслину. Это тесто сжигают, т. к. требо
вание соблюдения ритуальной чистоты 
при его отделении не может быть выпол
нено. Закон Торы предполагает, что ку
сок теста следует отделять в том случае, 
если замешивается не менее одного оме
ра муки (ок. 2,5 л). Это вытекает из того, 
что в пустыне каждый человек собирал 
один омер мана. 

как приношение с гумна Отделе-

ние части от замеса теста столь же обяза
TeльHo' как отделение для передачи коге
ну части от урожая, которое производит
ся сразу же после его сбора. 

2 1 .  возносите Богу "И начатки 
всех первинок, и каждое приношение из 
всех приношений ваших принадлежать 
будет когенам; и начатки теста вашего 
отдавайте когену, чтобы покоилось бла
гословение на доме вашем" (Йехезкель, 
44:30). 

22-28. Грехоочистительная 
жертва за непреднамеренное 

нарушение закона 
22.  не исполните каких-либо запове

дей из тех . . .  Букв. "если не исполните 
все эти заповеди ... ". Имеются в виду 
принципиальные запреты, нарушение 
которых приравнивается к несоблюде
нию всех законов Торы .  Большинство 
комментаторов считают, что конкретно 
речь идет о запрете идолопоклонства. 

24. если . . .  совершилось это по ошиб
ке Иврит: лuшгага. В отличие от слова 
хеm ( "грех") ,  которое указывает на совер
шение преступления из-за того, что дур
ное желание возобладало над положи
тельными качествами человека, слово 
шгага указывает на совершение запре
щенного действия из-за незнания закона 
или ошибочной оценки ситуации. 

то принесет все общество ... в жерт
ву всесожжения Животное должно 
быть приобретено на деньги всего обще-
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НИЯ , В БЛАГОУХАНИЕ ,  П РИЯТНОЕ БОГУ, 
И ХЛЕБН Ы Й  ДАР С ВОЗЛИЯНИЕМ К НЕМУ, 
ПО ЗАКОНУ, И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ. /25/ И ИСКУ
ПИТ КОГЕН ВСЕ ОБЩЕСТВО СЫНОВ ИЗРА
ИЛЯ , И БУДЕТ ПРОЩЕНО ИМ, ПОТОМУ 
ЧТО ЭТО ОШИБКА,  И ОНИ ПРИНЕСЛИ 
СВОЮ ЖЕРТВУ, ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТВУ 
БОГУ И ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ 
СВОЮ ПРЕД БОГОМ ЗА ОШИБКУ СВОЮ. 
/26/ И БУДЕТ ПРОЩЕНО ВСЕМУ ОБЩЕСТ
ВУ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И ПРИШЕЛЬЦУ, жи
ВУЩЕМУ СРЕДИ НИХ,  ПОТОМУ ЧТО ВЕСЬ 
НАРОД СДЕЛАЛ ЭТО ПО ОШИБКЕ.  

��.� nJ�-'�-'� i�j:J '��1 : n�ТJ7 'O� �;:, 

Ъi1� ��;1 i1��tli-�� l:)i1' n'�З� '�'W� 

/27/ А ЕСЛИ ОДИН ЧЕЛОВЕК СОГРЕШИТ 
ПО ОШИБКЕ ,  ТО ПУСТЬ ПРИНЕСЕТ ГОДО
ВАЛУЮ КОЗУ В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ 
ЖЕРТВУ. /28/ И ИСКУПИТ КОГЕН ЧЕЛОВЕ
КА, СОВЕРШИВШЕГО ОШИБКУ; так как 
СОГРЕШИЛ ОН ПО ОШ ИБКЕ ПРЕД БОГОМ , 
то следует ИСКУПИТЬ ЕГО , И БУДЕТ ЕМУ 
ПРОЩЕНО. /29/ ДЛЯ ЖИТЕЛЯ СТРАНЫ ИЗ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И ДЛЯ ПРИШЕЛЬЦА,  
Ж ИВУЩЕГО СРЕДИ НИХ,  УЧЕНИЕ ОДНО 
БУДЕТ У ВАС ДЛЯ ПОСТУПИВШЕГО ПО 
ОШИБКЕ.  /30/ НО ЧЕЛОВЕК,  КОТОРЫ Й 
СДЕЛАЕТ ЧТО-ЛИБО ДЕРЗКО, ИЗ ЖИТЕ
ЛЕЙ СТРАНЫ ЛИ ОН ИЛИ ИЗ ПРИШЕЛЬ
ЦЕВ , БОГА О Н  ХУЛ ИТ,  БУДЕТ ОТТОРГНУТА 
ДУША ЭТА ОТ НАРОДА ЕЕ. /3 1/  ИБО СЛОВО 
БОГА П РЕЗРЕЛ ОН И ЗАПОВЕДЬ ЕГО НАРУ
ШИЛ , ИСТРЕБЛЕНА БУДЕТ ДУША ЭТА, ВИ
НА ЕЕ НА НЕЙ " .  

ства, и н и  один человек н е  может дать 
большую, чем другие, сумму для приоб
ретения жертвы.  

26. и будет прощено всему обществу 
сынов Израиля В начале вечерней 
молитвы в Йом-Кипур, после чтения из
вестного отрывка " Коль нидрей",  трижды 
повторяют этот стих Торы. Он является 
основным мотивом молитв этого дня ис
купления грехов, раскрывая великую 
тайну: любой грех будет воспринят на 
Небесах как ошибка (даже если человек 
совершил его умышленно), если раская
ние будет искренним и полным. Тот, кто 
сожалеет о содеянном, может быть на
зван совершивш!{м ошибку - ведь если 
бы его спросили сейчас, стал бы он совер
шать преступление, он ответил бы: "Нет". 

27. а если один человек согрешит по 
ошибке Этот стих также относится к 
запрету идолопоклонства. 
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30. сделает что-либо дерзко Со-
вершит преступление открыто, на глазах 
у всех, с целью опровергнуть истинность 
законов Торы. 

Бога он хулит Поэтому Всевыш-
ний не примет его жертвы . 

будет отторгнута. . .  от народа ее 
См. комм. к Бемидбар, 9: 13 .  

31 .  вина ее на ней До тех пор, пока 
человек - его душа - не раскается. 

32-36. Человек, нарушивший суб-
ботние запреты умышленно. Нарушение 
субботы приравнивается к идолопоклон
ству. Это объясняется тем, что соблю
дающий законы седьмого дня свидетель
ствует о том, что мир был сотворен, от
рицая идею о вечном существовании ма
терии или о ее случайном возникнове
нии. Человек, созданный по образу Все
вышнего, несет большую ответствен
ность: его поведение должно быть подоб-
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Ш Л АХ XV, 32  

/32/ И Б Ы Л И  СЫНЫ ИЗРАИЛЯ В ПУСТЫ
НЕ, И НАШЛИ ОНИ раз ЧЕЛОВЕКА,  СО БИ
РАВШЕГО ХВО РОСТ В ДЕН Ь СУББОТНИЙ . 
/33/ И ПРИВЕЛИ ЕГО ТЕ,  КТО НАШЛИ ЕГО 
СОБИРАЮЩИМ ХВОРОСТ, К МОШЕ,  И К 
ЛГАРОНУ, И КО ВСЕМУ ОБЩЕСТВУ. /34/ И 
ОСТАВИЛИ ЕГО ПОД СТРАЖЕЙ , ПОТОМУ 
ЧТО НЕ БЫЛО ЕЩЕ ОПРЕДЕЛЕНО,  КАК 
СЛЕДУЕТ ПОСТУПИТЬ С НИМ .  

/35/ И СКАЗАЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ: "СМЕРТИ ДОЛЖЕН БЫТЬ ПРЕДАН ЧЕ 
ЛОВЕК ЭТОТ, ЗАБРОСАТЬ ЕГО КАМНЯМ И  
ДОЛЖНО ВСЕ ОБЩЕСТВО В Н Е  СТАНА" .  
/36/ И В ЫВЕЛО ЕГО ВСЕ  ОБЩЕСТВО ЗА 
СТАН , И ЗАБРОСАЛО ЕГО КАМНЯМИ,  И 
УМЕР ОН ,  КАК БОГ ПОВЕЛ ЕЛ МОШЕ.  

/37/ И СКАЗАЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК: /38/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
И СКАЖИ ИМ, ЧТОБЫ ДЕЛАЛИ ОНИ СЕБЕ 
КИСТИ НА КРАЯХ ОДЕЖДЫ СВОЕЙ ВО 
ВСЕХ ПОКОЛЕНИЯХ ИХ И ВПЛЕТАЛИ В 
каждую КИСТЬ КРАЯ НИТЬ ИЗ ГОЛУБОЙ 
ШЕРСТИ . /39/ И БУДУТ У ВАС КИСТИ, И ,  
СМОТРЯ Н А  НИХ,  БУДЕТЕ В Ы  ВСПОМИ
НАТЬ ВСЕ ЗАПОВЕДИ БОГА И ИСПОЛНЯТЬ 

но проявлению Творца в мире. Милосер
дие, доброта по отношению к людям, 
сохранение собственного достоинства и 
независимости и все действия, указы
вающие на существование Творца и Его 
постоянное присутствие, являются обя
зательными. 

33. и ко всему обществу В совет 
старейшин, которые являются предста
вителями всего общества. См. Шмот, 
1 8:25 ,26. 

34. как следует поступить с ним 
Уже было объявлено, что нарушителю 
субботы полагается смертная казнь. Но 
никто не знал, какой из четырех видов 
смертной казни должен быть применен в 
данном случае. Ср. Ваикра, 24 : 1 2. 

37-41 .  Цuцum 
38. кисти Иврит: цицит. "Нечто, 

что выбивается наружу". Так, в книге 
пророка Йехезкеля �ицит означает "чуб" 
или "локон волос" (йехезкель, 8:3).  

на краях одежды своей Этот за-
кон относится только к мужской одежде. 
В данном случае действует общее прави
ло: заповедь, исполнение которой огра
ничено определенным временем, женщи-

Ш�� �N���� '#l�� ��,tp�-�;.� ����l 3 2  
,fiN ���'j?�l : M#WiJ �,�� ���v. W�'i'� 
-��1 '��b'-�� ���v. Ww.p� ,�'N ����$6 
,���� ,�'N �n���l : ;'jV.�T�� ��1 1" Qt$ 

33 

34 
о : '7 ;'���.-;'� ш,Ь N'� ��< 

W�ttiJ M��� M'� ;,tbb-�N ';,�;,� '�N'�� 
r�r:t� �1v.rг'� '���;�;' ��N �'J� 
'y�n�-,� ;,iv.�-'� ,fiN �N��'!Il : ;'�Д�� 
'WN� Mb�� ��j�N:l 'M'N ���,�� ��n�, .,.: ., - " т - ". Т -: 'т fII .1 : : . -

": -: ,- ,-

� : ;,Wb-MN ;,,�� ;,�� ,... ... "-Т : .I Т · 

�j:l-'N ,:ь, : 'bN� ;'Wb-'N ;,,;,� '�N'!I� 
��:31 M"���"�;" �'w�� ��'N �,�'N�:"N",W� 
���iJ Mi.��-�� Ч�11 �6:,��T oo�T,�� "�P.�� 
�M�N'� M���, Ъ�, ;,�;,� :M'�n '�M� 
�M���� ;,:,.;,� : M,�;T_'��;'N ьr.,'�t� ,�'N 

....... • -:'- Т : .J : .  т ... 
. 
.. : -

: 

ны не обязаны исполнять. Поскольку 
заповедь о цицит обязательна только в 
дневное время, женщины не обязаны ее 
исполнять. Ночью цицит не требуется 
устранять с краев одежды, но, с другой 
стороны, тот, кто надел одежду с четырь
мя углами ночью и не укрепил на углах 
нити, не нарушил закон Торы. 

нить из голубой шерсти Три белые 
нити цицит обвивала одна голубая нить, 
которую было принято делать более 
длинной. 

голубой Краску изготовляли по 
особой технологии из моллюска ХWlaЗОll, 
который раз в несколько лет выходил на 
берег на территории колена Ашера. 

39. смотря на них Отсюда следует, 
что заповедь о цицит надо исполнять 
только днем, а не ночью. 

будете вы вспоминать Цицит 
должны постоянно напоминать еврею 
обо всех его обязанностях пред Всевыш
ним и об особом отношении к нему Бога, 
доверившего избранному народу носить 
на себе Его цвет. Мудрецы Талмуда от
мечают, что тот особый голубой цвет, 
который получали из моллюска xuлаЗОll, 
в точности соответствовал цвету моря, а 
море, как известно, такого же цвета, как 

36 

37  38 

39 
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ШЛАХ XV, 40 

ИХ, И НЕ  БУДЕТЕ БЛУЖДАТЬ, ВЛЕКОМЫЕ 
СЕРДЦЕМ ВАШИМ И ГЛАЗАМИ ВАШИМИ,  
КАК БЛУЖДАЕТЕ ВЫ ныне, ВЛЕКОМЫЕ 
И М И ,  - /40/ ЧТОБЫ ПОМНИЛИ ВЫ И ИС
ПОЛНЯЛИ ВСЕ ЗАПОВЕДИ МОИ,  И БЫЛИ 
СВЯТЫ ВСЕСИЛЬНОМУ ВАШЕМУ. /4 1 /  Я -
БОГ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ВАШ , КОТОРЫ Й ВЫ
ВЕЛ ВАС ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ,  ЧТО-

небо, а цвет неба соответствует цвету 
Престола Его Славы. Таким образом, 
взглянув на цициm, человек должен вспо
минать, что во всех своих будничных 
делах и на всех своих путях он всегда 
находится пред Всевышним, в непосред
ственной близи от Него. Вид цициm по
будил царя Давида написать псалом 36: 
"Как драгоценна милость Твоя, Всесиль
ный !  И сыны человеческие находят убе
жище в тени крыл Твоих ... Ибо у Тебя -
источник жизни, в свете Твоем видим 
мы свет", - эти слова произносят каждое 
утро, облачаясь в mалum. 

влекомые сердцем вашим Глаза и 
сердце могут быть орудиями служения 
Всевышнему. Но если человек не будет 
постоянно прилагать усилия, чтобы под
нять свой духовный уровень, они поро
дят дурные желания и устремления: гла
за увидят, сердце пожелает недозволен
ное - и человек сделает то, чего не следо
вало бы делать (Талмуд). Взгляд на ци 
цит, и особенно - на нить необычного 
голубого цвета, должен напоминать че
ловеку, что есть нечто, что невозможно 
увидеть глазами, - свет Всевышнего, о 
котором говорил царь Давид в псалме. 
Божественное П рисутствие не покидает 
сынов Израиля, и ни одно удовольствие 
в мире не стоит того,  чтобы Оно покину
ло человека. 

влек омы е ими См. комм. К Бемид-
бар, 14 :33.  

40. и были святы Всесильному ваше
му Это указание относится не только 
к заповеди прикрепить кисти к углам 
одежд, но распространяется и на все дру
гие повеления Торы. Элементы святости 
должны присутствовать даже в самых 
будничных делах - человек обязан по
стоянно чувствовать Божественное При
сутствие. 

Закон Торы требует прикрепить нити 
к четырем концам одежды, имеющей не-
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закругленные углы. Как правило, такой 
одеждой являлся кусок полотна, в кото
рый заворачивались, или накидка, кото
рую надевали, продевая голову в отвер
стие, сделанное в центральной части на
кидки. Закон Торы не предполагает, что 
человек обязательно должен носить по
добное одеяние, он лишь запрещает 
пользоваться им без цициm. Но мудрецы 
усилили эту заповедь и ввели постанов
ление, обязывающее мужчин постоянно 
носить четырехугольную одежду, чтобы 
всегда исполнять заповедь о цициm. Та
кую четырехугольную одежду носят, как 
правило, в качестве нижней одежды, ос
тавляя цициm снаружи. Кроме того, во 
время утренней молитвы принято об
лачаться в mалum, используя его как 
верхнюю накидку. Через отверстие на 
каждом из четырех углов пропускают 
четыре нити и, складывая их пополам, 
получают восемь концов на каждом углу. 
Одна из четырех нитей должна быть 
голубого цвета. Исчезновение моллюска 
ХШlаЗОll после разрушения Второго Хра
ма сделало невозможным исполнение 
этой детали заповеди о цициm - и все 
нити стали делать белыми. Нити должны 
быть изготовлены только евреем и с оп
ределенным намерением: использовать 
их именно для исполнения заповеди о 
цициm. Одну нить делают длиннее ос
тальных, чтобы можно было обмотать ее 
вокруг трех остальных. Все нити связы
вают в пяти местах двойным узлом, ос
тавляя между ними расстояние, опреде
ляемое установленным количеством вит
ков обвивающей нити. Заповедь Торы 
распространяется только на дневное вре
мя, поэтому, когда надевают одежду с 
цициm ночью, благословение не произно
сят. 

Закон о цициm с любовью сохранялся 
многими поколениями евреев. До сего
дняшнего дня mалum является неотъем-
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Ш ЛАХ XV, 4 1  

Б Ы  БЫТЬ ВАМ ВСЕСИЛЬНЫ М .  Я - БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ " .  

лемым элементом одежды любого еврея, соблюдающего закон Торы. 
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ЙЕГО ШУА 11, 1 

Й ЕГОШУА, 2 
/ 1/  И ПОСЛАЛ Й ЕГОШУА, СЫН НУНА, ИЗ 

ШИТИМА ДВУХ ЧЕЛОВЕК,  РАЗВЕДЧИКОВ,  
ТАЙНО,  СКАЗАВ : " ИДИТЕ, ОСМОТРИТЕ 

::1 l'W,;''' 
-Q�jW Q��ViiJ-1t� r,5-r�-1l�1;'; 
'N'- : ,�, ,6N? W,N 'Q�' �,� 

.J :  11 : 0.0 �'.' 
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Гафтара главы Шлах 
Йеfошуа, 2 : 1 -24 

в недельной главе рассказывается о 
главах двенадцати колен , посланных раз
ведать Страну Кнаан. Йегошуа был од
ним из этих разведчиков. В гафтаре опи
сывается другой случай, также связан
ный с засылкой разведчиков в Эрец-Ис
раэль.  После смерти Моше, когда народ 
стоял на восточном берегу Иордана в 
полной готовности вступить в Кнаан, 
Йегошуа, ставший преемником своего 
учителя, в тайне от всех послал двух 
великих праведников, которым он дове
рял как никому другому, разведать об
становку, настроение народов, живущих 
за Иорданом, и их готовность к войне. 
Но если поход двенадцати представите
лей колен Израиля в Страну Кнаан во 
времена Моше закончился трагедией, по
скольку разведчики напугали народ рас
сказом о страшных великанах, живу'U:ИХ 
в тех местах, то люди, посланные йего
шуа, обратили внимание не на внешний 
вид жителей этой земли, а на моральное 
их состояние, определяющее боеспособ
ность, и, убедившись, что все население, 
включая царей, трепещет перед сынами 
Израиля, увидели в этом признак помо
щи Всевышнего, Который любого врага 
обращает в бегство, вселяя в его сердце 
страх. 

Большая часть книги Йегошуа посвя
щена завоеванию Страны Кнаан сынами 
Израиля, разделу территорий между �o
ленами и началу освоения земель. йего
шуа - один из немногих людей, совер
шивших исход из Египта и пришедших в 
Эрец-Исраэль. Он был самым предан
ным учеником Моше, мудрецом Торы, 
прекрасным организатором и воином, 
мудрым правителем и талантливым пол
ководцем.  Как и его великий учитель,  

Йегошуа отличался скромностью: в по
следней его речи, произнесенной неза
долго до смерти, он возвращается к со
бытиям еврейской истории, начиная с 
древнейших времен, и, рассказывая о 
завоевании Кнаана, ни словом не упоми
нает о своих заслугах. Его последнее 
обращение к народу свидетельствует о 
таланте учителя, умеющего влиять на 
народ и заставлять трепетать души лю
дей: "Теперь же бойтесь Бога, и служите 
Ему искренне и истинно, и отвергните 
божества, которым служили отцы ваши 
за рекой [Евфрат] и в Египте, и служите 
Богу. Если же зло это в ваших глазах -
служить Богу, то изберите себе сегодня, 
кому служить вам: божествам ли, кото
рым служили отцы ваши, когда [жили 
они] за рекой [Евфрат] ,  или божествам 
эмореев, в стране которых вы живете. А я 
и дом мой служить будем Богу" (Йего
шуа, 24: 1 4 , 1 5) .  

1 .  из Шитима Слово шumuм озна-
чает на иврите "акация". Местность эта 
находилась к востоку от Иордана, неда
леко от реки, напротив Иерихона. 

тайно Иврит: хереш. Тайно от сы-
нов Израиля. Йегошуа опасался повторе
ния ошибки, произошедшей во времена 
Моше, когда разведчики, посланные, что
бы разведать дорогу, вернувшись, собра
ли вокруг себя толпу и стали рассказы
BaTь о непреодолимых трудностях, кото
рые возникнут на пути тех, кто попыта
ется завоевать эту страну. Корень хереш 
имеет еще одно значение - "ремеслен
ник". Мидраш объясняет, что разведчи
кам удобнее всего было притворяться 
ремесленниками-горшечниками, кото
рые приносят глиняную посуду на про
дажу. 
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СТРАНУ И ИЕРИХОН " .  И ПОШЛИ ОНИ , И 
ПРИШЛИ В ДОМ ЖЕНЩИНЫ ,  БЛУДНИЦЫ, 
ЧЬЕ ИМЯ РАХАВ ,  И ОСТАЛ ИСЬ НОЧЕВАТЬ 
ТАМ .  /2/ И СКАЗАНО БЫЛО ЦАРЮ ИЕРИ
ХОНА ТАК: "ВОТ, Л ЮДИ П РИШЛИ СЮДА В 
ЭТУ НОЧЬ,  ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ,  ЧТОБЫ 
ВЫСМОТРЕТЬ СТРАНУ ЭТУ" . /3/ И ПОСЛАЛ 
ЦАРЬ ИЕРИХОНА СКАЗАТЬ РАХАВ : "ВЫ
ВЕДИ ЛЮДЕЙ , КОТОРЫЕ ПРИШЛИ К ТЕБЕ 
И ВОШЛИ В ДОМ ТВОЙ ,  ИБО ВЫСМОТ
РЕТЬ ВСЮ СТРАНУ ЭТУ ПРИШЛИ ОНИ " .  
/4/ Н О  ВЗЯЛА ЖЕН ЩИНА ТА ДВУХ ТЕХ 
ЛЮДЕЙ , И СП РЯТАЛА ИХ, И СКАЗАЛА: 

и Иерихон Иерихон в особенности. 

Иерихон Иерихону было не менее 
1000 лет в то время, когда сыны Израиля 
подошли к его неприступным стенам, го
товясь прорваться в город. Иерихон пред
ставлял собой крепость, служившую ца
рям городов-государств горного массива, 
впоследствии получившего название га 
рей Бuнъямuн - "горы Биньямина", фор
постом, призванным преградить путь вра
гам, идущим со стороны Иорданской до
лины. Для евреев, готовившихся перейти 
через Иордан, Иерихон был ключевой 
точкой, обладание которой необходимо, 
чтобы начать завоевание Страны Кнаан. 
В 1 93 1  г. известный английский археолог 
Джон Гарстанг провел раскопки на том 
месте, где, по его предположению, должен 
был находиться древний Иерихон. Од
ним из результатов его работы было опре
деление точной даты захвата Иерихона: 
1407 г. до н. э. - что обязывает считать 
1 447 г. до н. э. годом исхода из Египта. 
Рассчет, основывающийся на указанных 
в Торе годах жизни выдающихся людей 
каждого из поколений, живших до пото
па, сыновей Ноаха и праотцев еврейского 
народа, показывает, что годом исхода из 
Египта является 1 3 1 2  г. до н. э. и, следова
тельно, завоевание Кнаана было начато в 
1 272 г. Необходимо отметить, что обще
признанным историческим фактом явля
ется исход евреев из Египта в период 
правления ХIХ династии ( 1 350- 1 200 гг. 
до н. э.), И большинство историков схо
дится на том, что это произошло во время 
правления Рамсеса II ( 1 347-1 280 гг. до 
н. э .) .  Сравнение приведенных дат пока
зывает, что Тора сообщает гораздо более 
точные сведения, нежели археологиче-
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ские раскопки у стен Иерихона, а также и 
многие другие "научно обоснованные" 
хронологические таблицы, приводящие к 
противоречию с аккуратно установлен
ными и проверенными археологами и ис
ториками датами. 

и пришли в дом женщины, блудни
цы Таргум, Раши и рабейну Кимхи 
настаивают на другом переводе. Они 
считают, что слово зона в данном случае 
следует понимать как существительное, 
образованное от корня зон, означающего 
"снабжать продовольствием",  "кормить". 
С точки зрения этих комментариев, пра
вильным переводом слова зона в данном 
KOHTeKCT� является "содержательница 
трактира . Историки признают, что в 
Древней Греции и Египте женщины час
то были содержательницами харчевен и 
постоялых дворов. 

Рахав После захвата Иерихона она 
приняла гuюр. 

2. из сынов Израиля Разведчикам 
удалось проникнуть в город, не вызвав 
подозрения. По всей видимости, в мир
ное время в город свободно входили и 
выходили многочисленные торговцы ут
варью и продовольствием. Среди них 
нередко встречались моавитяне, амони
тяне и кочевники, обитавшие в степях 
3аиорданья. 

з . и послал царь Иерихона Най-
денные в 1 887 г. в Тель-Амарне (Египет) 
клинописные таблицы подтверждают су
ществование на территории Кнаана мно
гочисленных мелких государств, управ
ляемых независимыми царями. 

4. и спрятала их Букв. "и спрятала 
его". Каждого в отдельности. Такое упот
ребление глагола в единственном числе 
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"ДЕЙСТВИТЕЛЬНО , ПРИХОДИЛИ КО МНЕ 
ЛЮДИ ЭТИ , НО НЕ ЗНАЛА Я ,  ОТКУДА ОНИ .  
/5/ КОГДА ЖЕ НАДО Б Ы Л О  ЗАТВОРЯТЬ го
родские ВОРОТА, В ПОТЕМКАХ , ЛЮДИ ЭТИ 
УШЛ И .  НЕ ЗНАЮ Я, КУДА ПОШЛИ ЛЮДИ 
ЭТИ . ГОН ИТЕСЬ СКОРЕЕ ЗА НИМИ,  ИБО 
СМОЖЕТЕ ДОГНАТЬ ИХ".  /6/ ОНА ЖЕ ПОД
НЯЛА ИХ НА КРЫШ У  И СПРЯТАЛА СРЕДИ 
СТЕБЛЕЙ ЛЬНА, РАЗЛОЖЕННЫХ У НЕЕ НА 
КРЫШЕ. /1/ А Л ЮДИ царя ГНАЛИСЬ ЗА НИ 
МИ ПО ДОРОГЕ К ИОРДАНУ ДО ПЕРЕПРАВ , 
А ВОРОТА ЗАТВОРИЛИ ПОСЛЕ ТОГО , КАК 
ВЫШЛИ ПО ГНАВШ И ЕСЯ ЗА НИМИ.  
/8/ ПРЕЖДЕ, ЧЕМ ЛЕГЛ И  ОНИ СПАТЬ, 
ПОДНЯЛАСЬ ОНА К НИМ НА КРЫШУ /9/ И 
СКАЗАЛА Л ЮДЯМ ЭТИМ :  "ЗНАЮ Я ,  ЧТО 
БОГ ОТДАЛ ВАМ ЭТУ СТРАНУ, И ЧТО 
СТРАХ ПЕРЕД ВАМИ ОХВАТИЛ НАС, И ЧТО 
ОРОБЕЛИ ВСЕ ЖИТЕЛИ СТРАНЫ ЭТОЙ ПЕ
РЕД ВАМ И .  / 10/ ИБО СЛЫ ШАЛИ МЫ , КАК 
ОСУШИЛ БОГ ВОДЫ МОРЯ СУФ ПЕРЕД ВА
МИ ,  КОГДА ВЫШЛИ ВЫ ИЗ ЕГИПТА, И ЧТО 
СДЕЛАЛИ ВЫ С ДВУМЯ ЦАРЯМ И  ЭМОРЕЕВ , 
ЧТО НА ТОЙ СТОРОНЕ ИОРДАНА ,  С СИХО
НОМ И С ОГОМ,  КОТОРЫХ В Ы  УНИЧТО
ЖИЛИ.  / 1 1 /  И УСЛЫШАЛИ М Ы ,  И ОРОБЕ
ЛО СЕРДЦЕ НАШ Е ,  И Н И  У КОГО НЕ СТАЛО 
УЖЕ ДУХУ П РОТИВОСТОЯТЬ ВАМ , ИБО 
БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ВАШ , - ОН ВСЕСИЛЬ
НЫЙ НА НЕБЕСАХ ВВЕРХУ И НА ЗЕМЛЕ 
ВНИЗУ. Л 2/ ТЕПЕРЬ ЖЕ ПОКЛЯНИТЕСЬ 
МНЕ  БОГОМ,  ЧТО КАК Я ОКАЗАЛА ВАМ МИ
ЛОСТЬ, ТАК И В Ы  ОКАЖЕТЕ МИЛОСТЬ ДО
МУ ОТЦА МОЕГО, И ДАЙТЕ МНЕ ВЕРНЫЙ 
ЗНАК, / 1 3/ ЧТО ОСТАВИТЕ В ЖИВЫХ ОТ
ЦА МОЕГО ,  И МАТЬ МОЮ,  И БРАТЬЕВ МО
ИХ,  И СЕСТЕР МОИХ,  И ВСЕХ,  КТО С НИ
МИ,  И СПАСЕТЕ НАС ОТ СМЕРТИ! " .  
/ 1 4/ СКАЗАЛИ ЕЙ Т Е  ЛЮДИ : "ДА УМРЕМ 
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вместо множественного, призванное под
черкнуть независимость каждого совер
шаемого действия, часто встречается в 
книгах прорс.ков. В поступке Рахав, кро
ме желания помочь тем, чья вера близка 
ей, видны отголоски древнего восточного 
обычая помочь гостю любой ценой и при 
любых обстоятельствах. 

но не знала я Когда они пришли 
ко мне. 

5. ворота Иерихон был укреплен-
ным городом. В нем постоянно находи
лось военное подразделение, Qтвечавшее 
за то, чтобы в любую минуту город мог 
быть переведен на осадное положение: 

Q-it� ;WN-�� ',' MN', т �A,:'nN .,' ��'-�N-M'N'� 
;,� т " �N�1 : n1�� "�)�DW�;-n� QP7��1 14 

ворота закрыты, охрана расставлена на 
постах. Возможно, что в город вели толь
ко одни ворота. 

6. подняла их на крышу и спрятала 
среди стеблей льна Плоские крыши 
домов использовались для просушки 
льна. 

9. страх перед вами охватил нас 
"Царь Иерихона много дней подряд на
блюдал за станом сынов Израиля, нахо
дившимся по ту сторону Иордана. И он и 
его подданные хорошо знали, что этот 
народ, ко-торый не смогли остановить ни 
море, ни египетсткие ;{олесницы, пришел 
завоевать Кнаан" (Гарстанг). 
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М Ы  ВМЕСТО ВАС, ЕСЛИ ТОЛЬКО Н Е  РАС
СКАЖЕТЕ ВЫ ОБ ЭТОМ НАШЕМ ДОГОВО
РЕ!  И КОГДА БОГ ДАСТ НАМ СТРАНУ ЭТУ, 
ТО ПОСТУПИ М  М Ы  С ТОБОЙ МИЛОСЕРД
НО И ПО ПРАВДЕ" .  / 1 5/ И СПУСТИЛА ОНА 
ИХ ПО ВЕРЕВКЕ ЧЕРЕЗ ОКНО,  ИБО ДОМ ЕЕ 
был В ГОРОДСКОЙ СТЕНЕ,  И В СТЕНЕ ЖИ
ЛА ОНА.  / 1 6/ И СКАЗАЛА ОНА ИМ:  "В  ГОРЫ 
ИДИТЕ, ЧТОБ Ы  НЕ  В СТРЕТИЛИ ВАС ПРЕ
СЛЕДОВАТЕЛИ ,  И СКРЫВАЙТЕСЬ ТАМ ТРИ 
ДНЯ , ПОКА НЕ  ВОЗВРАТЯТСЯ ПРЕСЛЕДО
ВАТЕЛИ ,  А ЗАТЕМ ИДИТЕ ДОРОГОЙ СВО
ЕЙ" .  / 1 7/ И СКАЗАЛИ ЕЙ ТЕ Л ЮДИ: "СВО
БОДНЫ МЫ будем ОТ КЛЯТВЫ ЭТО Й ,  КО
ТОРУЮ ТЫ ВЗЯЛА С НАС, если не сделаешь 
так: / 18/ КОГДА ПРИДЕМ М Ы  В СТРАНУ 
ЭТУ, ТО ВОТ ЭТОТ ШНУРОК ИЗ ЧЕРВЛЕ
НИЦЫ ПРИВЯЖИ К ОКНУ, ЧЕРЕЗ КОТО
РОЕ СПУСТИЛА ТЫ НАС , А ОТЦА ТВОЕГО, 
И МАТЬ ТВОЮ,  И БРАТЬЕВ ТВОИХ, И ВСЕ 
СЕМЕЙСТВО ОТЦА ТВОЕГО СОБЕРИ К СЕБЕ 
В ДОМ . / 19/ А КАЖДЫЙ ,  КТО В ЫЙДЕТ ИЗ 
ДВЕРЕЙ ДОМА ТВОЕГО НАРУЖУ, САМ ОН 
ПОВИНЕН БУДЕТ В ПРОЛИТИИ КРОВИ 
СВОЕЙ,  А МЫ НЕВИНОВНЫ.  А КАЖДЫЙ,  
КТО БУДЕТ С ТОБОЮ В ДОМЕ,  М Ы  БУДЕМ 
ПОВИННЫ В ПРОЛИТИИ КРОВИ ЕГО , ЕС
ЛИ ЧЬЯ-ЛИБО РУКА КОСНЕТСЯ ЕГО. 
/20/ ЕСЛИ ЖЕ РАССКАЖЕШЬ ТЫ ОБ ЭТОМ 
НАШЕМ ДОГОВОРЕ, ТО МЫ СВОБОДНЫ 
БУДЕМ ОТ КЛЯТВЫ ,  КОТОРУЮ ТЫ ВЗЯЛА 
С НАС" . /21/ И СКАЗАЛА ОНА: " КАК СКАЗА
ЛИ В Ы ,  ПУСТЬ БУДЕТ ТАК" .  И ОТПУСТИЛА 
ОНА ИХ, И УШЛИ ОНИ ,  А ОНА ПРИВЯЗАЛА 
Ш НУРОК ИЗ ЧЕРВЛЕНИЦЫ К ОКНУ. /22/ И 
ПОШЛИ ОНИ,  И УШЛИ В ГОР Ы ,  И ПРОБЫ 
ЛИ ТАМ ТРИ ДНЯ , ПОКА НЕ  ВОЗВРАТИ
ЛИСЬ ПРЕСЛЕДОВАТЕЛИ .  ИСКАЛИ их П РЕ
СЛЕДОВАТЕЛИ ПО ВСЕЙ ДОРОГЕ, НО НЕ 
НАШЛИ . /23/ И ВЕРНУЛИСЬ ТЕ ДВА ЧЕЛО-
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14 .  если только не расскажете вы об 
этом нашем договоре Клятва развед
чиков не является безусловной, она зави
сит от того, насколько правдиво и честно 
говорила с ними Рахав и сдержит ли она 
свое обещание. 

неоднократно использовались повстан
цами, ведшими борьбу против римлян. 

и скрывайтесь там После того, как 
разведчикам удастся в сумерках добрать
ся до изрезанных расщелинами и изоби
лующих пещерами горных отрогов, их 
будет невозможно найти, несмотря на то, 
что на дорогах будут выставлены посты 
и заслоны ( Гарстанг) . 

15 .  через окно Окно выходило в 
долину за городской стеной. 

ибо дом ее [был] в городской стене 
Город был столь густо населен, что дома 
строили на самой городской стене (Гар
станг) . 

16 .  в горы идите Крутые горные 
склоны изобилуют пещерами и расщели
нами, которые в более поздние времена 

19 .  сам он повинен будет в пролитии 
крови своей Они снимают с себя от
ветственность за жизнь и безопасность 
любого из членов ее семьи, который не 
спрячется в ее доме во время штурма 
города. 
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Й ЕГОШ УА 11, 2 4  

ВЕКА,  И СПУСТИЛИСЬ С ГОР ,  И ПЕРЕПРА
ВИЛИСЬ,  И ПРИШЛИ К ЙЕГОШУА, СЫНУ 
НУНА, И РАССКАЗАЛИ ЕМУ ОБО ВСЕМ , ЧТО 
ПРОИЗОШЛО С Н И М И .  /24/ И СКАЗАЛИ 
ОНИ ЙЕГОШУА: "ДЕЙСТВИТЕЛЬНО ДАЛ 
БОГ В РУКИ НАШИ ВСЮ СТРАНУ ЭТУ, И 
ОРОБЕЛ И  ВСЕ Ж ИТЕЛИ СТРАНЫ ЭТОЙ ПЕ
РЕД НАМ И " .  

�':l12�' ,;1i1� �,,�, 'Q��)Ni1 �)� �:ltb�, 23 
: -,-- т Т .· ·  J :'0- . т -: ' т  с "  : 0'0 т -

-,� n� ��-�,��;) РГi� 12W�i1;-'� �N·��l 
lOГ�� 12W�i1;-'� �'�N·�l : QQ�N ni��ф� 24 
-,� �J��-Q�1 r:Ч:-SiJ-'�-n� �)j;� i11i1; 

: �)��.�� r:Ч'$iJ ���/; 
23 . и переправились Через Иор- правило, переводится словом "ибо", но в 

дан. данном случае она выполняет исключи-
24. действительно Частица ки, как тельно функцию выделения прямой речи. 
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Корах 
Главы 16- 18 

Великий мятеж 

В предыдущей главе рассказывается 
о людях, которые угрожали выбрать но
вого руководителя и вернуться в Еги
пет. Суровое наказание, постигшее бун
товщиков, не предотвратило последую
щие протесты против главенства Моше, 
т. к. недовольство народа, вынужденно
го сорок лет блуждать по пустыне, было 
постоянным. Оно очень быстро привело 
к еще одному серьезному бунту, отли
чавшемуся от всех предыдущих тем, что 
на этот раз это было не выступление 
неорганизованной толпы, а настоящее 
восстание, во главе которого стояло не
сколько руководителей. Речь шла не о 
голоде, не о желании есть мясо и не о 
недовольстве тем, что нет рыбы, кото
рую в Египте можно было получать 
даром. На первый план было выдвинуто 
идеологическое требование справедли
вости и равенства. Восстание не было 
гомогенным. Общим для нескольких 
групп,  каждая из которых преследовала 
свои цели, было недовольство руковод
ством Моше и желание лишить его вла
сти. Датан и Авирам, принадлежавшие к 
колену Реувена, считали, что передача 
права служить в Храме колену Леви, из 
которого происходит Моше, а не колену 
Реувена, происходящему от первенца 
Яакова, свидетельствует о том, что Мо
ше распоряжается всем исключительно 
по своему усмотрению, а не передает 
народу повеления Всевышнего. Корах, 
про исходивший от второго сына Леви 
Кегата, был недоволен назначением 
Эльазара, сына Агарона, главой колена. 
Он считал, что если Моше и Агарон, 
про исходящие от первенца Леви Амра
ма, заняли самые почетные должности, 
то ему должна была достаться, по край
ней мере, второстепенная привилегия -
быть князем колена Леви. Когда же он 
увидел, что главой колена Леви назна-

чен Эльазар, он решил, что Моше уста
навливает такой порядок, какой ему за
благорассудится. Действия этих двух 
групп, при наличии определенной согла
сованности между ними, были в доста
точной степени независимыми, и про
тест каждой из них принял свои формы.  
Поэтому каждая из них получила свое 
наказание, отличное от наказания дру
гой группы бунтовщиков ( Бемидбар, 
1 6:32 и 1 6:35). Мгновенное уничтожение 
всех бунтовщиков было Божественным 
знаком, указывающим на то, что власть 
Моше и первосвященство Агарона явля
ются бесспорными и что они останутся 
на своих постах до конца жизни. Если 
бы не непосредственное вмешательство 
Всевышнего, анархия сделала бы невоз
можной исполнение миссии, возложен
ной на народ у горы Синай или привела 
бы к уничтожению сынов Израиля. 

Основные причины возникновения 
бунта понятны из текста Торы и рас
сматриваются комментаторами. "Оче
видно, что столь различные по своему 
характеру колена как колено Леви и 
колено Реувена могли действовать сооб
ща только в пустыне, благодаря тому, 
что они жили бок о бок и из шатра в 
шатер переходило недовольство тягота
ми переходов по пустыне, казавшихся 
после наказания за грех разведчиков 
бессмысленными. Впоследствии, в пери
од завоевания и освоения Страны Из
раиля, проявился совершенно разный 
характер этих колен. Колено Леви было 
вовлечено в самое активное строитель
ство городов, используя все преимуще
ства урбанизации, в то время как колено 
Реувена оказалось на периферии, поже
лав занять богатые пастбища за Иорда
ном. С течением времени это колено , 
претендовавшее на первенство в народе 
Израиля, утратило стремление к разви-
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тию И превратил ось в племя пастухов, 
кочующих с пастбища на пастбище" 
(Стэнли) .  

Корах 
Этот великий бунт оставил о себе 

глубокую память. Корах стал вечным 
примером оратора, который, пользуясь 
настроениями народа, умеет манипули
ровать людьми, чтобы добиться власти. 
Бунт Кораха против Моше - это "спор, 
который ведется не во имя Небес",  - так 
мудрецы Талмуда назвали его демагогию 
(Авот) .  Любое разногласие, причиной ко
торого является зависть, не может дать 
ничего положительного. Только спор 
мудрецов, который ведется беспристра
стно и бескорыстно, приводит в конце 
концов к еще более прочному миру, и обе 
спорящие стороны обогащаются новым 
пониманием Торы, приближающим их к 
истине. Недоверие Кораха к Моше было 
вызвано личной обидой и завистью. Он 
направил все свои нападки против вели
кого пророка, уровень которого был не
постижим для других. Но, чтобы скрыть 
истинные мотивы своего поведения, Ко
рах не высмеивал личные качества Мо
ше, а обрушился на Тору, переданную 
через него народу, стремясь доказать, что 
она не представляет собой учения, пере
данного из уст Всевышнего, а есть плод 
творчества человека, который к тому же 
не обладает четким логическим мышле
нием. Божественные повеления, выте
кающие из законов духовных миров, на
чинают казаться смешными в глазах лю
дей из-за изворотливости ума Кораха и 
его умения применять законы человече
ской логики, выработанной на примерах 
и образах материального мира, сущест
вующего и функционирующего по дру
гим правилам. Но основная цель - это не 
представить Тору смешной, а высмеять 
Моше. Корах выбрал в качестве одного 
из основных примеров абсурдности (по 
его мнению) повелений Торы закон о 
цициm. Он надел голубой шерстяной 
mалиm (накидку из прямоугольного кус
ка ткани) и велел облачиться в подобную 
же одежду 2S0-ти своим соратникам, пос
ле чего они подошли к Моше, и Корах 
спросил: " Нужно ли к углам голубого 
mалиmа прикреплять цициm?" .  Моше от
ветил: "Да, закон требует этого".  Тогда 
Корах сказал: "Поймите, люди, что слы
шат уши ваши: оказывается, мало того, 

что mалиm целиком сделан из голубых 
нитей, надо еще привязать к каждому его 
углу голубую нить, и только тогда его 
можно будет носить ! " . После этого Корах 
тоном победителя задал еще один вопрос: 
"Скажи, нужно ли к косякам дверей до
ма, целиком заполненного свитками То
ры, прибивать мезузу?".  Моше ответил: 
"Да, за�

,
ОН требует этого".  Тогда Корах 

сказал: Оказывается, что даже если дом 
полон свитками Торы, нельзя в нем 
жить . . .  А прикрепив к косяку двери не
большой отрывок из Торы, записанный 
на пергаменте, - можно! " . Продемонст
рировав таким образом нелогичность за
конов Моше, Корах продолжил свою 
критику и "показал", что постановления 
Торы "жестоки и направлены исключи
тельно на обогащение колена Леви".  Для 
того, чтобы сделать этот вывод убеди
тельным, Корах прибег к древнему ора
торскому приему - притче. Перед всеми 
собравшимися он рассказал следующую 
историю: "У одной бедной вдовы было 
поле. Когда она хотела вспахать его, при
шел Моше и предупредил, что запрещено 
запрягать в плуг одновременно быка и 
осла. Когда она начала засевать поле, он 
сказал ей, что запрещено засевать поле 
вперемешку семенами разных злаковых. 
Во время жатвы Моше не дал ей дожать 
поле до конца, велев оставить часть уро
жая на краю поля. Когда она вязала сно
пы, он запретил ей подбирать обронен
ные колосья, сказав, что их надо оставить 
на поле для бедных. Как только собран
ный урожай оказался на току, он потре
бовал ,  чтобы бедная женщина отделила 
одну пятидесятую часть от собранного 
для когенов и одну десятую от оставше
гося - для левитов. Тогда на следующий 
год несчастная женщина продала поле и 
купила овец, надеясь, что теперь она смо
жет прокормить себя. Но тут же появил
ся Агарон и заявил, что, по закону Моше, 
первородная скотина мужского пола все
гда будет принадлежать ему. Если же она 
зарежет животное для еды , то прежде чем 
начать есть, она должна передать ему в 
дар переднюю правую ногу, щеки и желу
док. А если она будет стричь овец, то 
первая шерсть также принадлежит слу
жителю Храма. Разгневанная женщина 
зарезала животное и посвятила его цели
ком в Храм. Агарон доволен, потому что 
посвященное в Храм имущество по зако
ну должно принадлежать лично ему". 
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КОРАХ XVI , 1 

16 ГЛАВА 16 

/ 1 /  И ОТДЕЛ ИЛСЯ КОРАХ, СЫН ИЦГАРА, 
СЫН КЕГАТА, СЫН ЛЕВИ , И ДАТА Н И АВИ
РАМ , СЫНЫ ЭЛИАВА, И ОН ,  СЫН ПЕЛЕТА, 
СЫНЫ РЕУВЕНА, /2/ И ПРЕДСТАЛИ они ПЕ
РЕД МаШЕ вместе С Л ЮДЬМИ ИЗ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ - ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ человек, 
ВОЖДИ ОБЩЕСТВА, ПРИЗЫВАЕМЫЕ НА 

Корах завершил свою притчу следующи
ми словами: "Теперь вы видите, что это за 
люди Моше и АГарон" .  

Нетрудно подобрать слово, которое 
четко характеризует Кораха: глава бунта 
левитов и примкнувшего к ним колена 
Реувена был демагогом. Он не гнушался 
никакими средствами, чтобы дискреди
тировать Моше. Пожалуй, лучшая харак
теристика человека, восставшего против 
закона Всевышнего, дана в следующей 
легенде, которую приводит Талмуд. Раба 
бар Бар Хана, отличавшийся особым ви
дением и умением воспринимать элемен
ты духовного мира, недоступные другим, 
рассказывал о том,  что однажды,  когда 
он пересекал пустыню, встретившиеся 
по дороге кочевники показали ему место, 
где Корах провалился сквозь землю. 
Приложив ухо к трещине в земле, он 
услышал голоса: "Моше и Тора его ис
тинны, а мы - обманщики". 

Глава 1 6  
1 - 1 5 .  Бунт Кораха, Датана, 

Авирама и Она 
1. и отделился Корах Букв. "и 

взял Корах".  Грамматика иврита требует, 
чтобы за глаголом "взял" следовало су
ществительное, отвечающее на вопрос 
"кого?" или "что?" .  Ибн Эзра считает, 
что перед нами часто применяемый в 
Торе прием - пропуск слова. Он предла
гает рассматривать этот стих, вставив 
слово "людей" - "И взял Корах людей". 

сын Ицгара, сын Кегата Корах и 
Моше были двоюродными братьями. 

и Датан и Авирам Они были одни-
ми из самых знатных и влиятельных лю
дей в колене Реувена, представители ко
торого не забывали, что они происходят 
от первенца Яакова и потому могут пре
тендовать на ведущую роль в среде сынов 
Израиля. Колено Реувена и колено Леви 

T� 
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объединились, несмотря на то, что, каза
лось бы, они должны были быть соперни
ками. Но на первых этапах любого бунта 
преобладает идея равенства и уравнения в 
правах и рознь между соперниками до 
поры до времени отступает на задний 
план перед желанием достичь ближайшей 
цели: свергнуть нынешних правителей. К 
тому же колено Леви и колено Реувена 
двигались рядом во всех переход ах, что 
может служить иллюстрацией к выраже
нию "горе злодею и горе его соседу". 

и Он, сын Пелета Это имя больше 
не встречается в Торе. Мидраш объясня
ет это тем, что Он отошел от мятежа 
благодаря влиянию своей жены. "Когда 
Он, сын Пелета, сообщил своей жене, что 
присоединился к бунтовщикам, она 
спросила, какую личную выгоду он пред
полагает извлечь из этого восстания про
тив Моше. Ведь возможны только два 
варианта: либо Моше останется руково
дителем народа, либо Корах победит и 
захватит власть. И в том и в другом 
случае Он, ее муж, будет только помощ
ником, не играющим ведущей роли" 
(Мидраш).  Поведение жены Она проти
вопоставляется поведению жены Кораха. 
Именно она была главным инициатором 
бунта: она обрушивалась на мужа с по
стоянными упреками, указывая ему на 
то, что его происхождение и его способ
ности заслуживают того, чтобы он полу
чил гораздо более высокую должность: 
например, стал бы князем колена Леви. 
Сравнивая поведение этих двух женщин, 
мудрецы Талмуда приводят стих из кни
ги Мишлей: "Умная жена строит свой 
дом, а глупая - разрушает его своими 
собственными руками". 

2. вожди общества Имеются в ви-
ду не главы колен, а люди, выдвинутые 
всем обществом как представители всех 
колен Израиля, объединившиеся вместе. 
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КОРАХ XVI, 3 

СОБРАНИЯ,  ЛЮДИ И МЕНИТЫЕ. /3/ И 
СТОЛПИЛИСЬ О Н И  ВОКРУГ МОШЕ И АГА
РОНА, И СКАЗАЛИ И М :  "ПОЛНО ВАМ! ВЕДЬ 
ВСЕ ОБЩЕСТВО ,  ВСЕ СВЯТЫ , И СРЕДИ 
НИХ БОГ! ОТЧЕГО ЖЕ ВОЗНОСИТЕСЬ ВЫ 
НАД СОБ РАНИЕМ БОГА ? ! " .  /4/ И УСЛЫШАЛ 
МОШЕ, И ПАЛ НИЦ.  /5/ И ГОВОРИЛ ОН 
КОРАХУ И В СЕМ СООБЩНИКАМ ЕГО ТАК: 
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"Завтра УТРО М  ИЗВЕСТИТ БОГ, КТО ЕГО И 
КТО СВЯТ, И ТОГО ПРИБЛ ИЗИТ К СЕБЕ; И 
КОГО ИЗБЕРЕТ О Н ,  ТОГО ПРИБЛИЗИТ К 
СЕБЕ.  /6/ ВОТ ЧТО СДЕЛАЙТЕ : ВОЗЬМИТЕ 
СЕБЕ СОВКИ , КОРАХ И ВСЕ СООБЩНИКИ 
ЕГО , /7/ И ПОЛОЖИ ТЕ В НИХ ОГОНЬ,  И 
КЛАДИТЕ НА НИХ СМЕСЬ БЛАГОВОНИ Й  
ПРЕД БОГО М  ЗАВТРА. И БУДЕТ: ЧЕЛОВЕК, 
КОТОРОГО ИЗБЕРЕТ БОГ,  ТОТ СВЯТ. ПОЛ
НО ВАМ , СЫНЫ ЛЕВИ! " . /8/ И СКАЗАЛ МО
Ш Е  КОРАХУ: "СЛ УШАЙТЕ ЖЕ,  СЫНЫ ЛЕ
ВИ!  /9/ МАЛО ВАМ ТОГО , ЧТО ВЫДЕЛИЛ 
ВАС ВСЕСИЛЬНЫЙ ИЗРАИЛЯ ИЗ ОБЩЕСТ
ВА ИЗРАИЛЯ , И П РИ БЛИЗИЛ ВАС К СЕБЕ 

: �)? ��.� O�?-�, tz)1:t�iJ ��i} :-11:-1; 'O�: 
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люди именитые Выдающиеся, 
влиятельные люди. 

з .  ведь все общество, все святы 
Корах, как истинный демагог, подчерки
вает лишь одну сторону действительно
сти, не упоминая о другой. Он справед
ливо замечает, что весь народ избран 
Всевышним, но забывает о том, что через 
Моше и Агарона были совершены чудеса 
в Египте, рассечено море, дарована Тора 
и построен переносной Храм. Святость 
народа, выразившаяся в постоянном про
явлении Божественного Присутствия, 
была бы недостижима без самоотвержен
ной духовной работы двух братьев. 

4. и пал ниц Выражение отчаяния 
и стыда пред лицом Всевышнего. Моше 
и в этот момент не прекращает молиться 
за народ (см. комм. к стиху 22). 

5. кто Его и кто свят Всевышний 
даст знак, указывающий, какое колено 
избрано, чтобы всегда быть ближе к Хра
му, где раскрывается Божественное При
сутствие, и кто из этого колена должен 
быть первосвященником. 

6.  возьмите себе совки Моше об-
ращается непосредственно к Кораху и 
одновременно к тем из левитов, которые 
считали себя достойными претендовать 
на должность когена, обладающего при
вилегией приносить жертвы, самой по
четной из которых было воскурение бла-

говоний на золотом жертвеннике. Он 
предлагает им попытаться воскурить 
благовония: Кораху, собравшемуся стать 
первосвященником, - в Святая Святых, 
куда дозволено заходить только перво
священнику в Йом-Кипур, чтобы один 
раз в году высыпать на угли смесь паху
чих трав, а всем остальным, возжелав
шим быть когенами, - на золотом жерт
веннике в Святом помещении Храма, где 
один из когенов совершает воскурение 
благовоний каждое утро и вечер. Моше 
предупредил бунтовщиков, что их по
пытка воскурить благовония может быть 
неугодна Всевышнему и вызовет Его 
гнев. 

7. полно вам,  сыны Леви Моше 
отвечает восставшим теми же словами, с 
которыми они обратились к нему и к 
Агарону: .И столпились они вокруг Мо
ше и Агарона, и сказали им: "Полно вам!  
Ведь все общество, все святы . . . "� .  

8-1 1 .  Моше упрекает Кораха и 
сынов колена Леви в том, что они не 
удовлетворились тем привилегирован
ным положением, которое по милости 
Своей даровал им Всевышний среди сы
нов Израиля. 

8. и сказал Моше Кораху В тот 
момент, когда Моше обращается к Кора
ху, Датан и Авирам стоят неподалеку и 
усмехаются. См. стих 1 2. 
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ДЛЯ СОВЕРШЕНИЯ СЛУЖБЫ В ШАТРЕ ОТ
КРОВЕНИЯ БОГА,  ЧТОБЫ СТОЯТЬ ПЕРЕД 
ОБЩЕСТВОМ,  ЧТОБЫ СЛУЖИТЬ ЗА Н ИХ,  
/ 10/ И ПРИБЛИЗИЛ ТЕБЯ И ВСЕХ Б РАТЬЕВ 
ТВОИХ, СЫНОВ ЛЕВИ,  С ТОБОЙ,  - А ВЫ 
ПРОСИТЕ ЕЩЕ И СВЯЩЕННОСЛУЖЕНИЯ? 
fl l/  ПОЭТОМУ ТЫ И ВСЕ СООБЩНИКИ 
ТВОИ СОБИРАЕТЕСЬ ПРОТИВ БОГА.  АГА
РОН ЖЕ ТУТ ПРИ ЧЕМ,  ЧТО ВАМ РОПТАТЬ 
НА НЕГО ? " .  / 1 2/  И ПОСЛАЛ МОШЕ ПОЗ
ВАТЬ ДАТАНА И АВИРАМА, СЫНОВ ЭЛИА
ВА, НО ОНИ СКАЗАЛ И :  "НЕ ПОЙДЕМ! 
/ 13/ РАЗВЕ МАЛО ТОГО , ЧТО В ЫВЕЛ ТЫ 
НАС ИЗ СТРАНЫ,  ТЕКУЩЕЙ МОЛОКОМ И 
МЕДОМ , ЧТОБЫ УМЕРТВИТЬ НАС В ПУС
ТЫНЕ? ТЫ ЕЩЕ И ВЛАСТВОВАТЬ ХОЧЕШЬ 
НАД НАМИ?  / 1 4/ Н Е  ПРИВЕЛ ТЫ НАС В 
СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ МОЛОКОМ И МЕДОМ ,  
И НЕ ДАЛ НАМ даже ПО УЧАСТКУ ПОЛЯ И 
ВИНОГРАДНИКА !  НЕУЖ ЕЛИ ГЛАЗА ТЕМ 
ЛЮДЯМ ВЫ КОЛЕШЬ? НЕ ПОЙДЕМ!"  . / 1 5/ И 
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1 1 .  что вам роптать на него Агарон 
не занял должность первосвященника 
сам, действуя как интриган: оттолкнув 
своих конкурентов и подкупив ответст
венных лиц. Всевышний призвал Агаро
на, чтобы он служил в Храме, и наделил 
его многочисленными привилегиями, но 
в то же время Он возложил на него 
обязанности, с которыми мало кто из 
сынов Израиля мог бы справиться . Воз
можно, что после этого обращения Моше 
некоторые из левитов решили отказаться 
от своих требований и отошли от вос
ставших. Среди прекративших бунт бы
ли также и сыновья Кораха. В Диврей 
fаямим 1 ,  6:22 упоминаются потомки 
сыновей Кораха, занимавшие видную 
должность в Храме: руководителей хора 
левитов, исполнявших песнопения в мо
мент принесения общественных жертв. 
Сыновьям Кораха приписывается ав
торство несколько псалмов. См. комм. к 
Бемидбар, 26: 1 1 .  

12-15. Датан и Авирам категориче
ски отказываются исполнить приказ Мо
ше - прийти к нему. Они обвиняют его в 
обмане народа, в том, что он избрал лож
ный путь, поставил невыполнимые зада
чи, не справился с ними и теперь не хочет 
признаться в этом.  По их словам, он про
должает кормить народ ложными обеща
ниями только для того, чтобы сохранить 
свое положение и играть роль лидера. 

:l2r) n�! QrJ�-'� N'� �� : ,,�tpi}-Lj� 
Lj'J;1 i1'� n2Q� ')7-1з,�1 ,)�'N��Q 'ttJ�1' 
'rj�l : i17,11.� N'� ,��t;1 LjOv Lj�w.��� �j�1l� 

1 3 .  из страны, текущей молоком и 
медом Иронизируя, они называют 
Египет "страной, текущей молоком и ме
дом",  пользуясь той же метафорой, кото
рую использовал Моше, чтобы описать 
страну, в которую ему было велено Все
вышним привести еврейский народ. 

14 . не привел ты нас По всей види-
мости, Датан и Авирам имеют в виду то 
поражение, которое потерпели сыны Из
раиля, когда попытались выйти из Ка
деш-Барнеа, чтобы атаковать народы, 
проживавшие на южной границе Страны 
Кнаан (см. Бемидбар, 14:45) .  Они не 
помнят или не хотят помнить, что Моше 
предупреждал о поражении, которое ста
нет наказанием для народа, поверившего 
лжи разведчиков и прогневавшего Все
вышнего своим отказом идти в Страну 
Израиля. Всю ответственность за неудач
ную попытку пересечь границы страны, 
обещанной сынам Израиля в наследный 
удел, они возлагают на Моше, пользуясь 
тем же самым демагогическим приемом, 
к которому постоянно прибегал Корах: 
сказать часть, а часть не договорить. 

неужели глаза . . .  выколешь Неу-
жели ты хочешь продолжать отрицать 
очевидные для всех факты? 

тем людям В древнем мире не бы-
ло принято говорить плохое о себе ни в 
рассказе, ни в качестве предположения 
при рассмотрении разных вариантов то-
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ВЕСЬМА ДОСАДНО СТАЛО МОШЕ, И СКА
ЗАЛ ОН БОГУ: "НЕ  ОБРАЩАЙ ВНИМАНИЯ 
НА ДАР ИХ! Н И  У КОГО ИЗ Н ИХ НЕ  ВЗЯЛ Я 
НИ ОДНОГО ОСЛА, И ЗЛА НЕ СДЕЛАЛ Я НИ 
КОМУ ИЗ НИХ" .  / 16/ И СКАЗАЛ МОШЕ КО
РАХУ: "ТЫ И В СЕ СООБЩНИКИ ТВОИ 
БУДЬТЕ П РЕД БОГОМ , ТЫ,  И ОНИ, И АГА
РОН - ЗАВТРА. / 1 7/ И ВОЗЬМИТЕ КАЖ
ДЫЙ СОВОК СВО Й ,  И ПОЛОЖИТЕ НА НИХ 
СМЕСЬ БЛАГОВОНИЙ,  И ПРИНЕСИТЕ ПРЕД 
БОГОМ КАЖДЫЙ -СОВОК СВОЙ, ДВЕСТИ 
ПЯТЬДЕСЯТ СОВКОВ,  ТАКЖЕ ТЫ И АГА
РОН ,  КАЖДЫЙ - СОВОК СВО Й " .  / 1 8/ И 
ВЗЯЛИ ОНИ КАЖДЫЙ СОВОК СВОЙ , И по
ЛОЖИЛИ В НИХ ОГОНЬ,  И ПОЛОЖИЛИ НА 
НИХ СМЕСЬ БЛАГОВОНИЙ ,  И ВСТАЛИ У 
ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ С МОШЕ И 
АГАРОНОМ . / 1 9/ И СОБРАЛ ПРОТИВ НИХ 
КОРАХ ВСЕ ОБЩЕСТВО У ВХОДА В ШАТЕР 
ОТКРОВЕНИЯ ,  И ЯВИЛАСЬ СЛАВА БОГА 
ВСЕМУ ОБЩЕСТВУ. 

/20/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ И АГАРОНУ, ТАК :  /2 1 /  "ОТДЕЛИТЕСЬ 
ОТ ЭТОГО ОБЩЕСТВА, И Я УНИЧТОЖУ ИХ 
ВМИП" .  /22/ И ПАЛИ ОНИ НИЦ, И СКАЗА
Л И :  "ВСЕСИЛЬНЫЙ!  В СЕСИЛЬНЫ Й  ДУШ 
ВСЯКОЙ ПЛОТИ! ОДИН ЧЕЛОВЕК СОГРЕ-

го, что может про изойти в будущем. В 
подобных случаях местоимения и глаго
лы первого лица заменяли на третье или 
говорили о каком-либо неопределенном 
третьем лице. П оэтому вместо того, что
бы сказать: " Неужели глаза выколешь ... 
нам?",  - Датан и Ав ирам говорят: "Неу
жели глаза выколешь ... тем людям?".  

15. и весьма досадно стало Моше 
Чувство досады возникает, когда чело
век, почувствовав неискренность собе
седника, понимает всю бесполезность по
пытки переубедить его. 

не обращай внимания на дар их 
"Не принимай воскурения, которые они 
собираются принести Тебе завтра" (Ра
ши). 

ни у кого из них не взял я ни одного 
осла "Они обвиняют меня в тирании, 
но я не воспользовался даже теми права
ми, которые принадлежат мне по закону, 
и никогда не принимал ни от кого из них 
никаких даров" .  Для того, чтобы оценить 
слова Моше, следует обратиться к книге 
Шмуэль 1, 8:1 1 - 1 7, где перечислены пра
ва, которыми Тора наделяет царя, при
званного управлять народом. 
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1 6-19 .  Корах и его сообщники 
принимают предложение Моше 
16. и сказал Моше Кораху Быть 

готовым к тому, чтобы утром воскурить 
благовония. 

19. и собрал . . .  все общество Вос-
стание приняло большой размах. Демаго
гия Кораха возымела действие. Он окру
жил себя людьми, рвущимися К власти, и 
сумел убедить все слои общества в том, 
что необходимо установить новый поря
док. 

20-24. Моше вмешивается в 
происходящее 

21 .  отделитесь от этого общества 
Все общество, поддерживавшее Кораха, 
оказалось под угрозой уничтожения. 

22. Всесильный душ всякой плоти 
Тот, Кто сотворил все сердца, должен 
знать истинные намерения человека. 

один человек согрешил Корах за-
путал людей и пробудил властолюбие у 
многих из тех, кто прежде даже не по
мышлял о бунте. Разве все должны нести 
одинаковую ответственность? Обраще-
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ШИЛ , А ТЫ НА ВСЕ ОБ ЩЕСТВО ГНЕВА
ЕШЬСЯ ? " .  

/23/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ, ТАК: /24/ "ГОВОРИ ОБЩЕСТВУ ТАК :  

)� T� п'р 
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ОТСТУПИТЕ ВО ВСЕ СТОРОНЫ ОТ ЖИЛИ
ЩА КОРАХА, ДАТАНА И АВИРАМА! " .  /25/ И 
ВСТАЛ МОШЕ,  И ПОШЕЛ К ДАТАНУ И АВИ
РАМУ, И ПОШЛИ ЗА НИМ СТАРЕЙШИНЫ 
ИЗРАИЛЯ . /26/ И ГОВОРИЛ ОН ОБЩЕСТВУ 
ТАК: "ОТОЙДИТЕ ОТ ШАТРОВ НЕЧЕСТИ
ВЫХ ЛЮДЕЙ ЭТИХ И НЕ  ПРИКАСАЙТЕСЬ 
НИ К ЧЕМУ, ЧТО У НИХ,  А ТО ПОГИБНЕТЕ 
ИЗ-ЗА ВСЕХ ГРЕХОВ ИХ ! " .  /27/ И ОТСТУ
ПИЛИ ОНИ ОТ ЖИЛИЩА КОРАХА, ДАТАНА 
И АВИ РЛМА ВО ВСЕ СТОРОНЫ ,  А ДАТАН И 
АВИРАМ ВЫШЛИ И ВСТАЛИ У ВХОДА В 
ШАТРЫ СВОИ С ЖЕНАМИ ,  СЫНОВЬЯМИ И 
МАЛЫМИ ДЕТЬМИ СВОИМИ .  /28/ И СКА
ЗАЛ МОШЕ: "ПО ЭТОМУ УЗНАЕТЕ, ЧТО БОГ 
ПОСЛАЛ МЕНЯ СОВЕРШАТЬ ВСЕ ДЕЛА 
ЭТИ , А НЕ ВЫДУМАЛ Я ЭТО : /29/ ЕСЛИ 
СМЕРТЬЮ ВСЯКОГО ЧЕЛОВЕКА УМРУТ 
ОНИ,  И УДЕЛ ВСЯКОГО ЧЕЛОВЕКА ПОС
ТИГНЕТ ИХ,  ТО ЭТО ПОСЛАЛ МЕНЯ НЕ  
БОГ. /30/ ЕСЛИ ЖЕ НЕЧТО НЕОБЫЧНОЕ 
СОВЕРШИТ БОГ,  И РАСКРОЕТ ЗЕМЛЯ УСТА 

rp1 n'l?-r�tp� �V-� �'1l�1 : t:)�NЬ1:Г��� 27  
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ние Моше подобно молитве Аврагама о 
городах Сдом и Амора ( Брейшит, 
1 8:23-25) :  -«И подошел Аврагам, и ска
зал: "Неужели погубишь Ты праведного 
с нечестивым? Может быть, есть пятьде
сят праведных в этом городе, неужели 
погубишь и не простишь места этого 
ради пятидесяти праведных в нем? Не 
подобает Тебе делать подобное, чтобы 
губить праведного с нечестивым, чтобы 
праведный был сравнен с нечестивым. 
Не подобает это Тебе; неужели Судья 
всей земли не будет судить справедли
BO?"� .  

а Ты на все общество гневаешься 
в то время, как бунт затеял один человек 
и несколько его сообщников, сбившие 
народ с пути. 

25-34.  Подавление бунта 
Ничто не могло предотвратить 

страшного удара, который был готов об
рушиться на весь народ, кроме уничто
жения зачинщиков бунта. Не только они 
должны были погибнуть, но И сама их 
смерть должна стать свидетельством их 
неправоты. 

т ·  -: "'т т -: I T  т :  'т т :  J т : • т . :  

25. старейшины Израиля Ибн Эз-
ра придерживается мнения, что речь 
идет о семидесяти старейшинах, упомя
нутых выше (Бемидбар, 1 1 : 1 6) .  Эти лю
ди были призваны быть помощниками 
Моше в трудных ситуациях. Они всегда 
сохраняли лояльность по отношению к 
нему. 

26. из-за всех грехов их По при-
чине большого числа грехов их. 

27. Датана и Авирама. . .  и встали у 
входа в шатры свои С наглым видом, 
оскорбляя имя Всевышнего (Раши). 

28. совершать все дела эти Вывес-
ти народ из Египта и стать его руководи
телем, а также назначить моего брата 
первосвященником. 

а не выдумал я это Делал по Бо-
жественному повелению. 

29. если смертью всякого человека 
Естественной или насильственной. Их 
должно постигнуть невиданное до сих 
пор наказание. 

умрут они Датан и Авирам. 
и удел всякого человека постигнет 

их Одна из известных смертей. 
30. если же иечто иеобычное совер-

шит Бог Букв. "сотворит творение". 

908 



1 7  

КОРАХ XVI, 3 1  

СВОИ,  И ПОГЛОТИТ И Х  И ВСЁ, ЧТО У НИХ ,  
И СОЙДУТ ОНИ ЖИВЫМИ В ПРЕИСПОД
НЮЮ, ТО УЗНАЕТЕ В Ы ,  ЧТО ЛЮДИ ЭТИ 
СРАМИЛИ БОГА" .  /3 1 /  И БЫЛО,  КАК ТОЛЬ
КО ЗАКОНЧИЛ ОН ПРОИЗНОСИТЬ СЛОВА 
ЭТИ ,  РАЗВЕРЗЛАСЬ ЗЕМЛЯ ПОД НИМИ.  
/32/ И РАСКРЫЛА ЗЕМЛЯ УСТА СВОИ, И 
ПОГЛОТИЛА ИХ , И ДОМА ИХ,  И ВСЕХ ЛЮ
ДЕЙ КОРАХА,  И ВСЕ ИМУЩЕСТВО. /33/ И 
СОШЛИ ОНИ СО ВСЕМ ПРИНАДЛЕЖАВ
ШИМ И М  ЖИВЫМИ В П РЕИСПОДНЮ Ю ,  И 
ПОКРЫЛА ИХ ЗЕМЛЯ , И ИСЧЕЗЛИ ОНИ ИЗ 
СРЕДЫ СОБРАНИЯ.  /34/ А ВСЕ сыны ИЗРАИ
ЛЯ ,  КОТОРЫЕ ВОКРУГ НИХ ,  РАЗБЕЖА
ЛИСЬ ОТ КРИКА ИХ, ГОВОРЯ : "КАК Б Ы  НЕ 
ПОГЛОТИЛА и НАС ЗЕМЛЮ" .  /35/ И ОГОНЬ 
ВЫ ШЕЛ ОТ Б ОГА, И ПОЖРАЛ ДВЕСТИ 
ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕЛОВЕК, П РИ НЕСШИХ 
СМЕСЬ БЛАГОВОН И Й .  

ГЛАВА 17  
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1 2 / 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК :  /2/ "СКАЖИ ЭЛЬАЗАРУ, СЫНУ 
АГАРОНА, КОГЕНУ, ПУСТЬ ВОЗЬМЕТ СОВ
КИ ИЗ ПОЖАРА, А ОГОНЬ СБРОСИТ по
ДАЛЬШЕ,  ИБО ОНИ ОСВЯТИЛИСЬ. /3/ А ИЗ 

М�'��iJ-n� O'J�1 1�';iJ 6'6�-'i� : 'i��� 
�� i1�7D-i1":Н W�iJ-М�l i1Q"1tpiJ 1��� 

Моше просит у Всевышнего, чтобы 
смерть Датана и Авирама стала таким 
сильным знаком его правоты, что ни у 
кого больше не возникло бы сомнений в 
истинности Торы, переданной Моше. 
Сила знамения, которое Всевышний дает 
пророку, соответствует силе пророка. 
Моше стремится доказать народу, что 
его пророчество достигает тех уровней, 
на которых происходит творение нового, 
никогда еще не проявлявшегося в мате
риальном мире, а потому неизвестного 
ни одному человеку. 

и сойдут они живыми в преиспод
нюю И врит: шеола. От слова шеэла -
"вопрос".  М есто в духовных мирах, где 
человек должен давать отчет за все свои 
дела и помыслы. 

32. и раскрыла земля уста свои 
См. Брейшит, 4: 1 1 . 

и всех людей Кораха Всех тех, кто 
не верил Моше, считал Кораха правым и 
был готов продолжать поддерживать 
бунтовщиков. 

34. разбежались от крика их От 
криков людей и от звука, который издала 
расступившаяся у них под ногами земля. 

35. принесших смесь благовоний В 
это же время вышел огонь и сжег тех, кто 
оспаривал исключительное право, данное 
Всевышним сыновьям Агарона, быть слу
жителями Храма, приносить жертвы и 
воскуривать благовония, а также и самого 
Кораха, претендовавшего на то, чтобы 
занять место первосвященника. 

Глава 1 7  
1 -5.  Медные совки людей, при-

шедших, чтобы воскурить благовония, и 
погибших от огня, вышедшего из Храма, 
должны быть превращены в пластины. 
Этими пластинами были покрыты боко
вые стены жертвенника, расположенного 
во дворе Мишкана, который Тора иногда 
называет "жертвенником всесожжений" 
или "медным жертвенником". См. Шмот, 
27:2.  

2. а огонь сбросит подальше Угли, 
набранные в совки, следовало отбросить 
как можно дальше от жертвенника. 

ибо они освятились До этого мо-
мента совки были собственностью тех, 
кто пришел, чтобы воскурить благово
ния, но сам факт их использования для 
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КОРАХ ХУН, 4 

СОВКОВ ЭТИХ Л ЮДЕЙ , ПРОВИНИВ Ш ИХ
СЯ СВОЕЙ ДУШОЙ , ПУСТЬ СДЕЛАЮТ 
ПЛОСКИЕ ЛИСТЫ ДЛЯ ПОКРЫТИЯ ЖЕРТ
ВЕННИКА, ИБО ИХ ПРИНЕСЛИ П РЕД БО
ГОМ ,  И ОНИ ОСВЯТИЛИСЬ;  ПУСТЬ БУДУТ 
ОНИ ЗНАМЕНИЕМ ДЛЯ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ " .  
/4/ И ВЗЯЛ ЭЛЬАЗАР-КОГЕН МЕДНЫ Е  СОВ
КИ, КОТОРЫЕ ПРИ НЕСЛИ ТЕ, ЧТО БЫЛИ 
СОЖЖЕН Ы ,  И РАСПЛЮЩИЛИ ИХ ДЛЯ 
ПОКРЫТИЯ ЖЕРТВЕННИКА. /5/ В ПА
МЯТЬ СЫ НАМ ИЗРАИЛЯ,  ЧТОБЫ НЕ ПРИ
БЛИЖАЛСЯ ЧЕЛОВЕК ПОСТОРОННИЙ,  КО
ТОРЫЙ НЕ ИЗ ПОТОМКО В  АГАРОНА, ВОС
КУРИВАТЬ СМЕСЬ БЛАГОВОНИЙ ПРЕД БО
ГОМ И НЕ СЛУЧИЛОСЬ Б Ы  С НИМ ТО ЖЕ,  
ЧТО С КОРАХОМ И СООБЩНИКАМИ ЕГО , 
КАК ГОВОРИЛ БОГ ЧЕРЕЗ МОШЕ О НЕМ.  

/6/ И ВОЗРОПТАЛО ВСЕ ОБЩЕСТВО СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ НА СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ НА 
МОШЕ И АГАРОНА, И СКАЗАЛИ :  "ВЫ 
УМЕРТВИЛИ НАРОД БОГА! " .  17/ но КОГДА 
СОБРАЛОСЬ ВСЕ ОБЩЕСТВО ПРОТИВ МО
ШЕ И АГАРОНА И НАПРАВИЛОСЬ К ШАТРУ 
ОТКРОВЕНИЯ,  ТО ВОТ, ПОКРЫЛО ЕГО ОБ-

служения в Храме сделал их святыми 
сосудами, которые запрещено использо
вать в будничных целях. 

3. провинившихся своей душой 
Которые спорили не из-за материальных 
ценностей, а из-за того, кто более при
ближен ко Всевышнему и достоин при
носить жертвы и воскуривать благово
ния пред Его лицом. 

для покрытия жертвенника Жерт-
венник во дворе переносного Храма не 
нуждался в покрытии, так как доски его 
уже были обшиты медью. Расплющен
ные совки должны были стать дополни
тельными пластинами, укрепленными 
поверх первого покрытия. Они не имели 
никакого практического назначения, а 
были призваны служить постоянным на
поминанием о произошедшем и о суро
вом наказании, постигшем тех, кто оспа
ривал исключительность права когенов 
при носить жертвы и воскуривать благо
вония в Храме. 

пусть будут они знамением Пре-
дупреждением для всех тех, кто усомнит
ся в правах когенов и решит, что все 
сыны Израиля равны пред Всевышним и 
каждому из них должно быть дозволено 
приносить жертвы. 

5. который не из потомков Агарона 
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В качестве когенов, призванных прино
сить жертвы в Храме, были избраны не 
все левиты, а только Агарон и четыре его 
сына ( Надав и АвиГу, погибшие в пер
вый день служения в Мишкане, Эльазар 
и Итамар) .  

о нем Об АГароне. Всевышний че-
рез Моше передал приказ, чтобы никто 
из людей, не принадлежащих к потомкам 
Агарона, не приближался к жертвеннику 
с целью принести жертвы или воскурить 
благовония. 

6-15.  Слова Кораха были созвучны 
настроению большинства народа, обре
ченного на долгие странствия в пустыне, 
они запали в душу - и гибель Кораха 
была воспринята как утрата надежды. На
род был убежден, что Моше и Агарон - не 
те люди, которые могут решить их насущ
ные проблемы: спасти от бесконечного 
блуждания по пустыне и привести хоть 
куда-нибудь, где они обретут покоЙ. Об
рушившееся на народ наказание - смерть 
большого числа людей по непонятной 
причине - показало, что отказ от Моше 
как от руководителя и от Агарона как от 
первосвященника равносилен гибели. 

1. то вот, покрыло его облако В 
знак того, что Моше всегда будет защи
щен от толпы. 

6 

7 
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КОРАХ ХУН, 8 

ЛАКО, И ЯВИЛАСЬ СЛАВА БОГА.  /8/ И ПРИ
ШЛИ МОШЕ И АГАРОН К ШАТРУ ОТКРО
ВЕНИЯ. 

/9/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК :  / 1 0/ "ОТСТРАН ИТЕСЬ ОТ ОБЩЕС
ТВА ЭТОГО , И Я УНИЧТОЖУ ИХ ВМИГ! " .  И 
ПАЛИ ОНИ НИЦ.  / 1 1/ И СКАЗАЛ МОШЕ АГА
РОНУ: "ВОЗЬМИ СОВОК, И ПОЛОЖИ НА 
НЕГО ОГОНЬ С Ж ЕРТВЕННИКА, И поло
ЖИ СМЕСЬ БЛАГОВОН И Й ,  И НЕСИ СКОРЕЕ 
К ОБЩЕСТВУ, И ИСКУП И ИХ , ИБО ИЗЛИ
ВАЕТСЯ Я РОСТЬ БОГА,  НАЧАЛСЯ МОР!" . 
/ 1 2/ И ВЗЯЛ АГАРОН,  КАК ГОВОРИЛ МО
ШЕ,  И ПОБЕЖАЛ В СРЕДУ СОБРАНИЯ,  И 
ВОТ, НАЧАЛСЯ МОР В НАРОДЕ.  И ВОЗЛО
ЖИЛ ОН СМЕСЬ БЛАГОВОНИ Й ,  И ИСКУ
ПИЛ НАРОД . / ]3/  И СТАЛ ОН МЕЖДУ МЕРТ
ВЫМИ И ЖИВЫМИ,  И ПРЕКРАТИЛСЯ МОР.  
/ ] 4/ И БЫЛО УМЕРШИХ ОТ МОРА ЧЕТЫР
НАДЦАТЬ ТЫСЯЧ СЕМЬСОТ, КРОМЕ УМЕР
ШИХ ИЗ ЗА КОРАХА. Л5/ И ВОЗВРАТИЛСЯ 
АГАРОН К МОШЕ,  КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТ
КРОВЕНИЯ , ИБО МОР ПРЕКРАТИЛСЯ . 

/ 1 6/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК :  / 1 7/ "ГОВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
И ВОЗЬМИ У НИХ ПО ПОСОХУ ОТ ОТЧЕГО 

8. и пришли . . .  к Шатру откровения 
Чтобы получить указание Всевышнего, 
как им следует поступить. 

10. и пали они ниц Обращаясь ко 
Всевышнему с молитвой, чтобы Он по
миловал взбунтовавшийся народ. 

1 1 .  возьми совок Которым пользу-
ется первосвященник в Йом- Кипур для 
того, чтобы набрать угли и, войдя в Свя
тая Святых Храма, воскурить благово
ния. См. Ваикра, 1 6: 1 2 . 

и искупи их Особое повеление 
Всевышнего обязывало Агарона совер
шить действие, которое в обычном слу
чае, будучи произведенным по инициа
тиве человека, а не по Божественному 
повелению, стало бы нарушением стро
жайшего запрета Торы воскуривать бла
говония вне Храма. 

ибо изливается ярость Бога Гнев 
Всевышнего был столь велик, что весь 
народ мог быть уничтожен. 

13. между мертвыми и живыми 
Агарон "преграждает дорогу" гневу Все
вышнего. Граница, до которой "дошел",  
распространяясь в среде народа, гнев 
Всевышнего, стала границей, разделив
шей народ на погибших и оставшихся в 

n Т' n'p 
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живых. Агарон, ставший причиной пре
кращения гнева и той "преградой", кото
рая не позволила ему распространяться 
дальше, оказался на границе между жи
выми и мертвыми. 

1 6-28. Подтверждение 
избранности Агарона 

Большинство комментаторов придер
живается мнения, что Моше поставил в 
Святая Святых переносного Храма две
надцать посохов, которые принадлежали 
главам колен, На каждом из них было 
написано имя соответствующего колена. 
К двенадцати посохам глав колен Моше 
добавил тринадцатый - посох Агарона с 
начертанным на нем его именем. Ибн 
Эзра считает, что Моше поставил в Свя
тая Святых всего двенадцать посохов, 
так как колена Эфраима и Менаше все
гда объединяются в одно, когда колено 
Леви рассматривается, как обычное ко
лено. По мнению Ибн Эзры , имена Эф
раима и Менаше были записаны на од
ном и том же посохе. 

17 .  и возьми у них по посоху Гла-
вы колен имели особые посохи, которые 
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КОРАХ XVH, ] 8  n '  Т '  n'i' 

�� M��7 "iI�� iI�� аб�� n�1 ,�,tp: 
,Wll a�)� ar,'�N M��' 'аilN�W)-'� MN� 
: ����-�� ���� �6W-M'N" W�N т M��; 
��. " �J� ���-�� . ���� r�r,t� �w. 'M��-1 18 

a�n�iI� : aM��N M�� �N'" 'nN iI�� 19 
a�� -'P�� ,�� 'M�'il.� \���: 'p'i�' 'v'�� 
�iI�� ��-'n�N '�M ��NiI iI�iI� : iI�� � 

ДОМА, ОТ ВСЕХ ВОЖДЕЙ ИХ ПО ОТЧИМ 
ДОМАМ ИХ,  ДВЕНАДЦАТЬ ПОСОХОВ;  ИМЯ 
КАЖДОГО НАП ИШИ НА ПОСОХЕ ЕГО . 
/ 18/ А ИМЯ АГАРОНА НАП И Ш И  НА ПОСОХЕ 
ЛЕВИ , ИБО ПОСОХ ОДИН ДЛЯ ГЛАВЫ ОТ
ЧЕГО ДОМА ИХ. / 19/ И ПОЛОЖИ ИХ В 
ШАТРЕ ОТКРОВЕН ИЯ ПЕРЕД СВИДЕТЕЛЬ
СТВОМ СОЮЗА, ГДЕ Я ЯВЛЯЮСЬ ВАМ . 
/20/ И БУДЕТ, ЧЕЛОВЕК, КОТОРОГО Я ИЗ
БЕРУ, ПОСОХ ЕГО РАСЦВЕТЕТ, И ТАК УЙ
МУ Я ПРЕД СОБОЮ РОПОТ СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ,  КОТОРЫЙ ОНИ ПОДНИМАЮТ НА 
ВАС" .  /2 1/ И ГОВОРИЛ МОШЕ СЫНАМ ИЗ
РАИЛЯ , И ДАЛИ ЕМУ ВСЕ ВОЖДИ ИХ ПО 
ПОСОХУ ОТ КАЖДОГО ВОЖДЯ ПО ОТЧИ М  
ДОМАМ ИХ,  ДВЕНАДЦАТЬ ПОСОХОВ , И 
ПОСОХ АГАРОНА СРЕДИ ПОСОХОВ ИХ.  
/22/ И ПОЛОЖИЛ МОШЕ ПОСОХИ ПРЕД 
БОГОМ В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ . /23/ И БЫ
ЛО НА СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ ,  КОГДА ВОШЕЛ 
МОШЕ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , И ВОТ, 
РАСЦВЕЛ ПОСОХ АГАРОНА, ОТ ДОМА ЛЕ
ВИ , И РАСЦВЕЛ ЦВЕТАМИ ,  ПУСТИЛ ПОЧ
КИ,  И СОЗРЕЛ НА НЕМ М ИНДАЛЬ. /24/ И 
ВЫНЕС МОШЕ ВСЕ ПОСОХИ ОТ Л ИЦА БО
ГА КО ВСЕМ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ , И ОНИ ОС
МОТРЕЛИ ,  И ВЗЯЛИ КАЖДЫЙ СВОЙ по
СОХ. 

,�'W� �)� ;'����-nN �'1l� T�M�Ttb�� n,;� 
_�'NT :�W'b ,�,�� : : a��,� T�)��� 'a� 'WN 2 1  

"iI�'� a"6�������� I ',��� Ч��1-'�1'tp: .�).� 
M��' " nN N�W), ilb� 'nN N�'w), .... : т -: 

с. 

т : 
... -

т 
... • т : 1�1)� i'':IQ� iI��' M��� ,�� a��.� аб'�� 

iI�iI" ")�' М��iI-МN iI�b n�!I� : aM��� 2 2  

-�N :;'�b N'���-n;n;� �'� .. � :m-ViI �iI'N; 2 3 

M"�7 {':Iч�_�Т�� n1�' iI}'�1 M�','il�, �6'� 
N�'!ll : a",i?� '���1 у"* y�,� 'nj� N�':l �J? 24 

-'�-'N ;;�iI" ")�'� М��iI-'�-МN iI�b 
� :"�iI��: W��· '1}��1 '�1:1 т '�1tp: �J.� /25/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО

ШЕ: "ВЕРНИ ПОСОХ АГАРОНА ПЕРЕД СВИ
ДЕТЕЛЬСТВОМ СОЮЗА НА ХРАНЕНИЕ,  В 
ЗНАМЕНИЕ СЫНАМ СТРОПТИВЫМ,  И 
ПРЕКРАТИТСЯ РОПОТ И Х  НА МЕНЯ , И НЕ  
УМРУТ ОНИ" .  /26/ И СДЕЛАЛ ЭТО МОШЕ; 
КАК ПОВЕЛЕЛ ЕМУ БОГ, ТАК ОН И СДЕ
ЛАЛ . 

l" чt$ iI��-Мt$ �WiJ iI�Ь-'t$ iliil; '�N';l iD � 
�,�-�)�, M�N' M'���' M�'ViI �)�, 
�Wb "W�!I� : �n� .. N'�"",,��� OH�'�M ,;;", 2 6  

/27/ И СКАЗАЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ МОШЕ 
ТАК: "ВЕДЬ М Ы  УМИРАЕМ , ПОГИБАЕМ,  

служили знаком занимаемого ими высо-
кого положения. 

от отчего дома В данном случае -
колена. 

от всех вождей их Имена которых 
упомянуты во 2-й и 7-й главах книги 
Бемидбар. 

t8. имя Агарона Чтобы доказать, 
что Агарон избран быть руководителем 
колена. 

19 . перед свидетельством союза 
Перед Ковчегом завета, в котором лежат 
скрижали, свидетельствующие о том, что 
Тора была дана Всевышним у горы Си
най через Моше. 

20. которого Я изберу Чтобы быть 

н.. � �-:iI��'Тi;р' '�:�.;; T�1i1;'TilJ� : 'W-�� 
EJ '�N? iI�Ь-'t$ ,�,tp: ").� �'�N'�l 2 7 

когеном, приносящим жертвы и обла
дающим определенными привилегиями. 

24. и они осмотрели Чтобы убе-
диться, что с их посохами не произошло 
никаких изменений. 

25. в знамение сынам строптивым 
Как предупреждение, которое останется 
в памяти народа на все времена. 

27. ведь мы умираем Этот стих 
связывает предыдущее повествование с 
повелением о том, что ответственность за 
охрану Мишкана, чтобы к нему не при
ближались посторонние с целью принес
ти жертвы, возлагается на левитов. 

погибаем Корах, Датан и Авирам 
погибли вместе со своими сообщниками. 
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ВСЕ  МЫ ПОГИБАЕМ! /28/ ВСЯКИЙ ПРИ- I �'JRiJ ,� : �j'�N �З'� �j'�N �jV�J 28 
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1б� �"JRiJ �'I�tt ��w. 'Ii� i1�� Q�'Ifj�-М� 

/ 1 /  И СКАЗАЛ БОГ АГАРОНУ: "ТЫ , И СЫ
НОВЬЯ ТВОИ,  И ОТЧ И Й  ДОМ ТВОЙ С ТО
БОЙ ОТВЕТСТВЕННЫ ЗА ВИНУ ПРОТИВ 
СВЯТИЛИЩА ;  И ТЫ,  И СЫНОВЬЯ ТВОИ С 
ТОБОЙ ОТВЕТСТВЕННЫ ЗА ВИНУ против 
СВЯЩЕННОСЛУЖЕНИЯ ВАШЕГО .  /2/ ТАК
ЖЕ И БРАТЬЕВ ТВОИХ, КОЛЕНО ЛЕВИ , 
ПЛЕМЯ ОТЦА ТВОЕГО, ПРИБЛ ИЗЬ К СЕБЕ, 
ЧТОБЫ ПРИСОЕДИНИЛИСЬ ОНИ К ТЕБЕ И 
ПРИСЛУЖИ ВАЛИ ТЕБЕ; А ТЫ И СЫНОВЬЯ 
ТВОИ С ТОБОЙ будьте ПЕРЕД ШАТРОМ ОТ
КРОВЕН И Я .  /3/ И ПУСТЬ ИСПОЛНЯЮТ 
ОНИ СЛУЖБУ ТВОЮ И СЛУЖБУ ВСЕГО 
ШАТРА, НО К СВЯЩЕН Н Ы М  СОСУДАМ И К 
ЖЕРТВЕННИКУ НЕ ПОДХОДЯТ, ЧТОБЫ НЕ  
УМЕРЕТЬ И М  И ВАМ. / 4/  ПУСТЬ ПРИСОЕ
ДИНЯТСЯ К ТЕБЕ И ИСПОЛНЯЮТ СЛУЖБУ 
ПО ШАТРУ ОТКРОВЕНИЯ ,  ВСЯ КУЮ РАБО
ТУ ПРИ ШАТРЕ; ПОСТОРОННИЙ Ж Е  НЕ 

'IJ.�; 1б� '9'11.�' 'i1Z,�1 '9'1)�tr/'I) '9'1?1l '17:1 
Mj�tp�' �1;'I�tp� �'t.?tr/l : M'1ltt ,:::,.� з 
Ь�!�iJ-'�1 tVj�iJ 'I?f-'� Q1� ':j'�ij-'� 
'17�1 : or;,�-o� оr.ГО� 'M��-N?1 ,�,�: N'? 4 
'�7 '�1� ':j'� nJ�tp�-М� ';t.?tr/I '9'1?1l 

Но, кроме них, гнев Всевышнего унес 
жизни тысяч людей. Никто теперь не 
может быть уверен, что народ прощен и 
что малейшая провинность не повлечет 
за собой новое суровое наказание. 

28. не обречены ли мы [все] на 
смерть Букв. "кончим ли мы когда
нибудь умирать?" .  Народ своими глаза
ми увидел, что всякий, кто, не будучи 
когеном, посягает на служение в Храме, 
погибает. Наказание коснулось многих, и 
стало понятно, что Всевышний до сих 
пор гневается на народ. 

Глава 18 .  Права и обязанности 
когенов и левитов 

1-7. Бунт послужил поводом еще 
раз подчеркнуть различие в правах и обя
занностях всех членов общества и колена 
Леви, напомнить об избранности этого 
колена Всевышним и миссии, возложен
ной на него и на семейство коГенов. 

1. ответственны за вину против свя
тилища Левиты несут ответствен
ность за то, чтобы никто из народа не 
совершал в Храме никаких действий, 
являющихся обязанностью когенов и от
носящихся К работе по принесению 

: O�'I�� �д7:-N" 1t1 ':j'�iJ MJ'�� 

жертв, возложенной исключительно на 
потомков АГарона. 

ответственны за вину [против] свя
щенноелужения вашего Если даже 
кто-нибудь из левитов осмелится испол
нять работу, возложенную на коГенов. 

2. чтобы присоединились они к тебе 
Семейства левитов должны исполнять 
возложенные на них обязанности, но 
Агарон и его сыновья остаются главны
ми распорядителями, которым левиты 
обязаны подчиняться. 

перед UUaTpoM откровения Во 
внутреннем помещении Храма. 

3. и пусть исполняют они службу 
твою См. Бемидбар, 3:7.  Они обязаны 
исполнять все возложенные на них рабо
ты так, как им будет велено коГенами. 

и вам На сыновей Агарона возлага-
ется ответственность за исполнение ра
бот, которые имеют право исполнять 
только когены, и за все ошибки левитов. 
Подобно тому, как левиты отвечают за 
все колена, следя за тем, чтобы никто из 
сынов Израиля не делал в Храме ничего 
из того, что относится к работе левитов и 
коГенов. 

4. посторонний Простой человек. 
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ДОЛЖЕН П РИБЛИЖАТЬСЯ К ВАМ . /5/ ИС
ПОЛНЯЙТЕ ЖЕ СЛУЖ БУ ПО СВЯТИЛИЩУ 
И СЛУЖБУ ПО ЖЕРТВЕННИКУ, И НЕ БУ
ДЕТ БОЛЬШЕ проявляться ЯРОСТЬ Моя ПРО
ТИВ СЫ I I ОВ ИЗРАИЛЯ . /6/ ВОТ Я ВЗЯЛ 
БРАТЬЕВ ВАШИХ,  ЛЕВИТОВ,  ИЗ СРЕДЫ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ВАМ В ДАР ОТДАНЫ 
ОНИ ДЛЯ БОГА,  ДЛЯ ИСПОЛ НЕНИЯ РАБОТ 
ПРИ ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ.  /7/ А ТЫ И СЫ
НОВЬЯ ТВОИ С ТОБОЙ СОБЛЮДАЙТЕ СВЯ
ЩЕНI IOСЛУЖЕН И Е  ВАШЕ ВО ВСЕМ, ЧТО 
КАСАЕТСЯ ЖЕРТВЕНН ИКА И ТОГО, ЧТО ЗА 
ЗАВЕСОЙ, И ИСПОЛНЯЙТЕ РАБОТЫ . РАБО
ТУ СВЯЩЕННОСЛУЖЕНИЯ В ДАР ДАМ Я 
ВАМ , А ПОСТОРОННИЙ ,  ЕСЛИ ПРИБЛИ
ЗИТСЯ , СМЕРТИ БУДЕТ ПРЕДА Н " .  

/8/ И ГОВОРИЛ Б О Г  АГАРОНУ: "ВОТ Я 
ПОРУЧАЮ ТЕБЕ НАБЛЮДЕН ИЕ ЗА ПРИНО
ШЕI IИЯМИ МНЕ,  ЗА ВСЕМ , ЧТО ПОСВЯЩА
ЮТ СЫ Н Ы  ИЗРАИЛЯ; ТЕБЕ ДАЮ Я ИХ В 
НАЗНАЧЕН НУЮ ДОЛЮ,  И СЫ НОВЬЯМ 
ТВОИМ В ВЕЧ НОЕ УСТАНОВЛЕН ИЕ. 
/9/ ВОТ ЧТО ПРИНАДЛЕЖ ИТ ТЕБЕ ИЗ 
жертв ВЫСШЕЙ СВЯТОСТИ , ИЗ ОГНЕПАЛИ
МЫХ ЖЕРТВ: ВСЯКАЯ ЖЕРТВА ИХ ДЛЯ 
КАКОГО-ЛИБО ХЛЕБНОГО ДАРА, ИЛИ ДЛЯ 
КАКОЙ-ЛИ БО ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ 
ЖЕРТВЫ , ИЛИ ДЛЯ КАКОЙ -Л ИБО ПОВИН
НОЙ ЖЕРТВЫ ,  КОТОРЫЕ ОНИ ПРИНЕСУТ 
МНЕ, жертвы ВЫСШЕЙ СВЯТОСТИ - ТЕБЕ 
ЭТО И СЫ НОВЬЯМ ТВОИМ . / 10/ Даже В 
СВЯТАЯ СВЯТЫХ МОЖЕШЬ ТЫ ЕСТЬ ЭТО , 
ВСЯКИЙ МУЖЧ ИНА МОЖЕТ ЕСТЬ ЭТО , 

не должен приближаться к вам 
Чтобы исполнить одну из работ, произ
водимых в Храме ( Сифри). 

5. и не будет больше [проявляться] 
ярость [Моя] против сынов Израиля 
С такой силой, с какой она воспылала 
против всех тех, кто был связан с бунтом 
Кораха. 

6 . вам в дар отданы они для Бога 
См. Бемидбар, 3 :9, 8 : 16 , 19 .  

7 .  и того, что за  завесой Святая 
Святых. 

работу священно служения в дар дам 
Я вам Служение в Храме должно рас
сматриваться не как тяжкий труд, а как 
привилегия. 

8-20. Часть урожая, которая долж
на быть отделена сынами Израиля и 
передана в дар коГенам. 

8. вот Я поручаю тебе наблюдение . . .  
в вечное установление Отделяемая от 
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урожая часть плодов земли подобна 
жертве и передается когенам не как ми
лостыня, которая поможет им просуще
ствовать, а так же, как части от большин
ства приносимых в жертву животных, 
которые считаются собственностью Все
вышнего .  Именно Он разрешает людям, 
избранным служить в Храме, пользо
ваться тем, что принесли Ему в дар. 

за приношениями Мне Все жерт-
вы, приносимые Всевышнему. 

9. из [жертв] высшей святости Из 
того, что должно быть сожжено на жерт
веннике, но по милости Всевышнего пе
редается в дар служителям Храма, наде
ленным правом приносить жертвы. 

всякая жертва их для какого-либо 
хлебного дара См. Ваикра, 2 :2 ,3. 

или для какой-либо повинной жерт-
вы См. Ваикра, 7:7. 

10.  Названные в предыдущих сти-
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КОРАХ_ XVHI,  1 1  

СВЯТО ОНО ДЛЯ ТЕБЯ . /1 1 /  А ЭТО ТЕБЕ 
ДАРСТВЕННОЕ ПРИНОШЕНИЕ ИХ ОТ ВСЯ
КИХ ЖЕРТВ , КОТОРЫЕ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
ПРИПОДНИ МАЮТ в знак посвящения Богу: 
ТЕБЕ Я ДАЮ ИХ, И СЫНОВЬЯМ ТВОИ М ,  И 
ДОЧЕРЯМ ТВОИМ С ТОБОЮ,  В ВЕЧНОЕ УС
ТАНОВЛЕНИЕ ;  ВСЯКИЙ ЧИСТЫЙ В ДОМЕ 
ТВОЕМ МОЖЕТ ЕСТЬ ЭТО : / 1 2/ ВСЕ ЛУЧ
Ш ЕЕ ИЗ ОЛИВКОВОГО МАСЛА И ВСЕ ЛУЧ
ШЕЕ ИЗ В И НА И ЗЕРНА, НАЧАТКИ ИХ, КО
ТОРЫ Е  ОНИ ДАЮТ БОГУ, ТЕБЕ ОТДАЛ Я .  
/ 1 3/ ПЕРВИНКИ ВСЕГО , ЧТО В СТРАНЕ ИХ,  
КОТОРЫЕ ОНИ ПРИНЕСУТ БОГУ, ДЛЯ ТЕ
БЯ БУДУТ, ВСЯКИЙ Ч ИСТЫЙ В ДОМЕ ТВО
ЕМ МОЖЕТ ЕСТЬ ЭТО . / 1 4/ ВСЕ ПОСВЯ
ЩЕННОЕ В ИЗРАИЛЕ ТЕБЕ ПРИНАДЛЕ
ЖИТ. / 15/  КАЖДЫЙ первенец ВСЯКОЙ 
ПЛОТИ , ОТКРЫ ВАЮЩИЙ УТРОБУ, КОТО
РОГО ПРИНОСЯТ БОГУ, ОТ Л ЮДЕЙ И ОТ 
СКОТА, ТЕБЕ БУДЕТ. НО ТЫ ДОЛЖЕН ВЫ
КУПИТЬ ПЕРВЕНЦА ИЗ Л ЮДЕЙ И ПЕРВЕН
ЦА ИЗ СКОТА НЕЧИСТОГО . / 1 6/ А ВЫКУП 
ЕГО : КОГДА ИСПОЛНИТСЯ ЕМУ МЕСЯЦ,  
ВЫКУПИ ЕГО ПО ОЦЕНКЕ: ПЯТЬ СЕРЕБРЯ
НЫХ ШЕКЕЛЕЙ ,  ПО  ШЕКЕЛЮ СВЯЩЕН
НОМУ, ДВАДЦАТЬ монет "ГЕРА" ОН. /17/ НО 
ПЕРВЕНЦА ИЗ БЫКОВ, ИЛИ ПЕРВЕНЦА ИЗ 
ОВЕЦ, ИЛИ ПЕРВЕНЦА ИЗ КОЗ НЕ  ВЫКУ
ПАЙ - СВЯТЫНЯ ОНИ;  КРОВЬЮ ИХ ОК
РОПЛЯЙ ЖЕРТВЕННИК,  А ЖИР ИХ ВОС
КУРИВАЙ В ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТВУ, 
В БЛАГОУХАНИЕ,  П РИЯТНОЕ БОГУ. Л8/ А 
МЯСО ИХ БУДЕТ ДЛЯ ТЕБЯ : КАК ГРУДИ
НА, П РЕДНАЗНАЧЕННАЯ БОГУ, И КАК ПРА-

хах жертвы когены едят в святом месте -
в пределах Храмового двора. 

1 1 .  а это тебе Начинается новый 
перечень даров, приносимых Всевышне
му, стихи 1 1 - 1 5 .  Эти дары, посвященные 
Всевышнему, передаются непосредствен
но когенам, которым разрешено пользо
ваться ими. Поскольку эти дары остают
ся приношением Всевышнему даже то
гда, когда они поступили в распоряже
ние когена, все члены семей служителей 
Храма, совершающих жертвоприноше
ния, обязаны есть их в состоянии риту
альной чистоты, так же, как едят те жерт
вы, кровь которых выплеснута на жерт-

1�l�7� Q�f:1lJ� '17 ,�,tp: ��.� М��З� 
'!I�;�� ';i)�-'� Q�;V-P1)7 '!I�� 1�ЬЗ�71 
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данном случае это слово указывает на 
качественно лучшие части урожая. 

13 .  первинки всего, что в стране 
См. Дварим, 18:4.  

14.  все посвященное См. Ваикра, 
27:28. Объект, который полностью пере
дается в дар Всевышнему. Такая вещь 
или животное не могут быть выкуплены. 
В случае посвящения недвижимости 
действует особый закон. 

15-18 .  Выкуп первенцев 
1 6. а выкуп его Речь идет о перво-

родном сыне женщины. 
17. но первенца из быков . . .  или пер-

венца из коз Пер венцы скота изна-
вен ник и которые запрещено выносить 
за пределы Храмового двора. 

чально предназначены для принесения в 
дарственное приношение их от вся- жертву и не могут быть выкуплены. 

ких жертв СМ. Ваикра, 7:29-34. 18. как грудина, предназначенная 
12 .  все лучшее Букв. "тучное". В Богу В случае принесения мирной 
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КОРАХ XVIII, 1 9  :> П'  П'V 
ВАЯ ГОЛЕНЬ - ТЕБЕ ПРИНАДЛЕЖИТ ОНО.  
/ 19/ ВСЯКИЕ ПРИНОШЕНИЯ СВЯТЫНЬ,  
КОТОРЫЕ П РИ НОСЯТ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
БОГУ, ДАЮ Я ТЕБЕ ,  И СЫНОВЬЯМ ТВОИМ , 
И ДОЧЕРЯМ ТВОИМ С ТОБОЮ,  В ВЕЧНОЕ 
УСТАНОВЛЕНИЕ ,  СОЮЗ, ВЕЧ Н Ы Й  КАК 
СОЛЬ ,  ЭТО ПРЕД БОГОМ ДЛЯ ТЕБЯ И ДЛЯ 
ПОТОМСТВА ТВОЕГО С ТОБОЙ " .  /20/ И 
СКАЗАЛ БОГ АГАРОНУ: "В СТРАНЕ ИХ НЕ  
ПОЛУЧИШЬ ТЫ НАД ЕЛА,  И УДЕЛА НЕ БУ
ДЕТ У ТЕБЯ СРЕДИ НИХ:  Я - ТВОЙ УДЕЛ И 
ТВОЙ НАДЕЛ СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ . 

�7 �t:'t1; f;)i1�7- '�1tp�-��.� ���J� ,tp� 
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/2 1/ А СЫНАМ ЛЕВИ ВОТ ДАЛ Я ВСЯКУЮ 
ДЕСЯТИНУ ОТ сынов ИЗРАИЛЯ В НАДЕЛ ЗА 
РАБОТУ ИХ, КОТОРУЮ ОНИ ИСПОЛНЯЮТ 
В ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ . /22/ И Н ЕЛЬЗЯ БО
ЛЕЕ ПРИБЛИЖАТЬСЯ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ К 
ШАТРУ ОТКРОВЕНИЯ,  ЧТОБЫ НЕ ПОНЕС
ТИ ГРЕХА И НЕ  УМЕРЕТЬ . /23/ ПУСТЬ ЖЕ 
сыны ЛЕВИ САМИ ИСПОЛНЯЮТ РАБОТУ 
ПРИ ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ И САМИ НЕСУТ 
ВИНУ СВОЮ В ВЕЧНОЕ УСТАНОВЛЕНИЕ 
ДЛЯ ВСЕХ ПОКОЛЕНИЙ ВАШИХ,  А СРЕДИ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ НЕ ПОЛУЧАТ ОНИ НАДЕ
ЛА. /24/ ТАК КАК ДЕСЯТИНУ СЫНОВ ИЗРА
ИЛЯ , КОТОРУЮ ОН И ПРИНОСЯТ В ПРИНО
ШЕНИЕ БОГУ, ДАЛ Я ЛЕВИТАМ В НАДЕЛ, 
ТО ПОЭТОМУ СКАЗАЛ Я ИМ : СРЕДИ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ НЕ  ПОЛУЧАТ ОНИ НАДЕЛА" .  

1'n�� ���lJ'":"'7 Ь?'l1 niP-� �J'� ��tp� 
,WV�-nN �5 : i1�n) ��n)� N'� �N'W� �)::l 24 

J

-
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/25/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК:  /26/ "ЛЕВИТАМ ЖЕ ГОВОРИ И 
СКАЖИ ИМ:  КОГДА БУДЕТЕ БРАТЬ ОТ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ ДЕСЯТИНУ, КОТОРУЮ Я 
ДАЛ ВАМ ОТ НИХ В НАДЕЛ ВАШ , ТО ПРИ
НОСИТЕ ИЗ НЕЕ ПРИНОШЕНИЕ БОГУ, ДЕ
СЯТИНУ ИЗ ДЕСЯТИ Н Ы . /27/ И ЗАСЧИТА-

жертвы грудину отделяли и передавали 
когенам (см. Ваикра, 7:28-34). Точно так 
же мясо первородного скота, принесен
ного в жертву, должно принадлежать 
Агарону и его сыновьям. 

19. всякие приношения святынь 
Перечисленных в стихах 8 и 9. 

вечный как соль Соль, которая не 
портится и предохраняет от порчи еду, 
служит символом вечности. 

20. не получишь ты надела 
Левитам не будет выделен наследный 
удел при разделе земель Кнаана между 
всеми коленами. 

Я - твой удел и твой надел Все 
сыны Израиля будут жить тем, что им 
даст земля, а когены будут жить тем,  что 
им будет передано в дар Всевышним. 

�Mn) i16�'M 'i1�i1�� ���,� '�N �N'W�-�)::l • .1- Т Т : т ,- -т О,' -: •• Т : . , .. : 
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21-24. Десятая часть о т  урожая, 
передаваемая левитам сынами 

Израиля 

21. всякую десятину 
часть. 

Десятую 

десятину от [сынов] Израиля Де-
сятая часть урожая злаковых и плодов 
виноградника (по мнению некоторых 
мудрецов Талмуда - всех плодов уро
жая) должна была быть передана леви
там. Хозяин сам мог выбрать левита, 
которому он передаст в дар десятую 
часть от того, что он собрал со своего 
земельного надела. 

24. не получат они надела Как и 
семейство когенов, левиты не будут об
ладать своей собственной землей в дос-

9 1 6  



КОРАХ XVIII, 28 

;"j;'; M��'� Ь��-Q� ��"jt1 r� : �P,:;:! 
"J� M�� �n�z:, ,�� Q�"r::"}WV.� ','�� 
j1:1'j1" M��'��MN �.��� a�M)� ' 'N'tv" Т :  J- : ",' 0,0 • .. ... - : Н' Т :  • 

M� ��,,�t1 Q�"b��� ','�� : r�jiJ Ij��7 

28 

29 

.J 

НО БУДЕТ ВАМ ЭТО ПРИНОШЕНИЕ КАК 
ЗЕРНО ИЗ ГУМНА И КАК ВИНО ИЗ ВИНО
ДЕЛЬНИ . /28/ ТАК ЖЕ И ВЫ ПРИНОСИТЕ 
ПРИНОШЕНИЕ БОГУ ИЗ ВСЕХ ДЕСЯТИН 
ВАШИХ,  КОТОРЫЕ В Ы  БУДЕТЕ БРАТЬ ОТ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ,  И ПРИНОСИТЕ ИЗ ЭТО
ГО ПРИНОШЕНИЕ БОГУ, и отдавайте его АГА
РОНУ-КОГЕНУ. /29/ ИЗ ВСЕХ ДАРОВ ,  кото
рые вы получите, ПРИНОСИТЕ ПРИНОШЕ
НИЕ БОГУ, ИЗ ВСЕГО ЛУЧШЕГО - СВЯ
ЩЕН НУЮ ЕГО ЧАСТЬ. /30/ И СКАЖИ ИМ :  
КОГДА ПРИНЕСЕТЕ В Ы  ЛУЧ ШЕЕ ИЗ НЕГО, 
ТО ЗАСЧИТАНО ОНО БУДЕТ ЛЕВИТАМ КАК 
УРОЖАЙ С ГУМНА И КАК УРОЖАЙ ИЗ ВИ
НОДЕЛЬНИ . /3 1/  И МОЖЕТЕ ЕСТЬ ЕГО ВО 
ВСЯКОМ МЕСТЕ, В Ы  И СЕМЕЙСТВО ВАШЕ, 
ИБО ЭТО ПЛАТА ВАМ ЗА ВАШУ РАБОТУ 
ПРИ ШАТРЕ ОТКРОВЕНИЯ.  /32/ И НЕ БУ
ДЕТЕ ВЫ ЗА ЭТО НЕСТИ ГРЕХА, ЕСЛИ ПРИ
НЕСЛИ ВЫ Л УЧ ШЕЕ ИЗ ЭТОГО . НЕ  ОСК
ВЕРНЯЙТЕ ЖЕ ПОСВЯ ЩАЕМОГО СЫНАМИ 
ИЗРАИЛЯ, ДАБ Ы  НЕ  УМЕРЛИ В Ы " .  

i�1Р�-М� 1�7r:г,�� �v'; M��'�-'� 
\�'n-MN Q��"'j1� Qj1'N �'�N� : ���� 6 , g 

таточном количестве, чтобы имело 
смысл обрабатывать ее, засевать и сни
мать урожай или сажать на ней плодовые 
деревья. Лишь небольшие территории 
вокруг городов, в которых они будут 
жить, будут отданы им в удел. Левиты 
получили во владение 48 городов с 
"угодьями при них" (см. Бемидбар, 35:7).  

25-32 . Десятая часть для когенов, 
отделяемая левитами 

Левиты также должны были отделять 
десятую часть от той десятой части уро
жая, которую передавали им в дар сыны 
Израиля. 

27. как зерно из гумна Ту часть 
урожая, которая должна быть отделена 
левитами для когенов, следовало отде
лять сразу, до начала использования соб
ранных даров земли. 

28. и [отдавайте его] Агарону-коге-
ну И всем его потомкам. 

29. священную его часть Отделен-
ная часть урожая названа священной, 
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потому что она отделяется в дар Все
вышнему. Творец разрешает когенам 
пользоваться тем, что передано Ему в 
дар, но при этом с этими продуктами 
следует обращаться как со святым: есть 
их в состоянии ритуальной чистоты. В 
стихе 24 отделенная часть урожая назва
на "приношением Всевышнему". 

30. и скажи им Левитам. 

засчитано оно будет, .. как урожай с 
гумна Когда левиты уже отдали деся
тую часть от десятой части урожая, пере
данной им сынами Израиля, отделив ее из 
лучших продуктов, все, что осталось в их 
распоряжении, считается их собственно
стью и им разрешено пользоваться этим. 

32. и не будете вы за это нести греха 
Если десятая часть от десятой части бу
дет отделена в соответствии со всеми 
приведенными выше правилами, левиты 
не будут наказаны: они в радости могут 
есть плоды виноградника, пить вино из 
давильни и пользоваться урожаем злако
вых. 
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Гафтара главы Корах 
Шмуэль 1 ,  1 1 : 1 4- 1 2 :22 

В недельной главе говорится о бунте 
Кораха против Моше. Поэтому неудиви
тельно, что в качестве гафтары выбран 
отрывок, в котором рассказывается о 
том, как сыны Израиля пренебрегли про
роком Шмуэлем, попросив себе царя, 
который будет править коленами Израи
ля, как правят цари другими народами. 
Подобно Моше, Ш муэль заявляет пред 
лицом Всевышнего, что, встав во главе 
народа, он никогда не преследовал лич
ных интересов и ни разу не воспользо
вался своим положением. 

Шмуэль - последний и величайший 
из судей, вождей Израиля в эпоху освое
ния Эрец-Исраэль, продолжавшуюся 
более 360 лет, когда каждое колено об
ладало самостоятельностью. На Шму
эля была возложена труднейшая задача. 
Моше создал народ, высокоорганизован
ный, управляемый единой центральной 
властью и способный нести учение То
ры, воплощая его в жизнь, через века. В 
эпоху судей народ утратил свое нацио
нальное и административное единство, 
причем ряд колен подвергся сильному 
культурному влиянию окружающих 
племен и народов, которые не были 
окончательно изгнаны из страны. Ш му
эль должен был восстановить единство 
народа. 

Он появился на исторической арене 
в тот момент, когда народ Израиля пред
ставлял собой разрозненные, слабо свя
занные друг с другом племена, и оста
вил после себя сильный народ, объеди
ненный как общим государством, так и 
общим законом, в точности соответст
вующим тому, который был передан 
Моше. Несмотря на то, что сам Шмуэль 
был против монархической формы прав
ления, он подготовил появление царя. 
Выполнив до конца свою роль пророка, 
он определил человека, достойного 
стать царем и помазал его на царство. 
Шмуэль четко определил обязанности 
царя, получившего полномочия править 
народом, избранным Всевышним, и обя-

занности народа по отношению к царю. 
Само понятие монархического правле
ния в той форме, в которой оно возник
ло у евреев, было неизвестно народам 
Ближнего Востока. В Моаве, Амоне, 
Эдоме, в образовавшихся несколько 
позже Вавилонской и Ассирийской им
периях царь если и подчинялся каким
либо законам, то в любом случае закон 
всегда был на его стороне, а его поддан
ные не обладали никакими правами. 
Царь Израиля, в отличие от восточных 
деспотов, был избран править свободны
ми людьми, обладающими всеми права
ми, которые никто не имеет права отме
нить даже на время. Он был призван 
заботиться о безопасности и благосос
тоянии народа и,  главное, о сохранении 
высокого духовного уровня (см. Два
рим, 17 : 14-20) .  Но у царя есть и пря
мые, непосредственные обязанности пе
ред Всевышним: он должен был полно
стью завершить завоевание Страны Из
раиля, уничтожить народ Амалека, кото
рый поставил своей целью борьбу с лю
бым проявлением Божественного При
сутствия в мире, и ,  наконец, построить 
Храм, который объединит народ на ду
ховной основе и обеспечит мир как меж
ду всеми членами общества, так и между 
сынами Израиля и Творцом, что прине
сет покой и защиту. 

Шауль, поставленный Шмуэлем на 
царство, не справился с этими высокими 
задачами. Будучи прекрасным руководи
телем, он все же был отвергнут Всевыш
ним, т. К.  проявил недостаток веры и 
понимания своей роли в качестве царя 
еврейского народа. Вместо него, по при
казу Всевышнего, Шмуэль тайно пома
зал на царство Давида. Воин, сочинитель 
псалмов, человек стремящийся к спра
ведливости, Давид обладал потенциалом, 
необходимым еврейскому царю. Он стал 
родоначальником династии, за предста
вителями которой Всевышний признал 
исключительное право править Его наро
дом. 
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Ш МУЭЛЬ 1 XI, 1 4  

Ш МУЭЛЬ I ,  1 1  

/ 1 4/ И СКАЗАЛ ШМУЭЛЬ НАРОДУ: 
" ИДИТЕ, И П О ЙДЕМ В ГИЛЬГАЛЬ ,  И ОБНО
ВИМ ТАМ ЦАРСТВО! " .  Л 5/ И ПОШЕЛ В ЕСЬ 
НАРОД В ГИЛЬГАЛЬ,  И П РОВОЗГЛАСИЛИ 
ТАМ ШАУЛЯ ЦАРЕМ ПРЕД БОГОМ В ГИЛЬ
ГАЛЕ,  И ПРИНЕСЛИ ТАМ МИРНЫЕ ЖЕРТ
ВЫ ПРЕД БОГОМ,  И РАДОВАЛСЯ ТАМ ША
УЛЬ И ВЕСЬ НАРОД ИЗРАИЛЯ ВЕСЬМА. 

12 ГЛАВА 1 2  

/ 1/  И СКАЗАЛ ШМУЭЛЬ ВСЕМУ ИЗРАИ
ЛЮ:  "ВОТ, ПОСЛУШАЛСЯ Я ВАС ВО ВСЕМ , 
ЧТО В Ы  ГОВОРИЛИ МНЕ,  И ПОСТАВИЛ 
НАД ВАМИ ЦАРЯ . /2/ И ВОТ ТЕПЕРЬ ЦАРЬ 
ХОДИТ ПЕРЕД ВАМИ .  А Я СОСТАРИЛСЯ И 

14- 1 5 .  Признание Шауля царем 

14.  и пойдем в Гильгаль Гильгаль 
- первая стоянка, на которой располо
жился народ после того, как перешел 
через Иордан и впервые ступил на Свя
тую землю. Отсюда сыны Израиля от
правились на завоевание Иерихона. 
Гильгаль оставался местом основной 
стоянки на протяжении четырнадцати 
лет завоевания и раздела земли между 
коленами. С амым сильным врагом, с ко
торым сразу же пришлось столкнуться 
новому царю, были филистимляне. О ни 
хозяйничали, устанавливая свои поряд
ки, почти на всей территории, занимае
мой коленами Израиля. Поэтому Гиль
галь, как место, наиболее удаленное от 
филистимлян, более всего подходил для 
того, чтобы собрать народ, собирающий
ся поставить царя. 

и обновим там царство Этот эпи-
зод является продолжением истории об 
избрании царя. За  несколько месяцев до 
этого Ш муэль объявил, кто будет царем, 
но народ не принял Шауля. Люди разо
шлись по домам,  и Шауль вернулся к 
своим привычным занятиям землепаш
ца. Но нападение Н ахаша, царя Амона, 
на город Явеш-Гильад доказало, что Ша
уль способен мгновенно собрать народ 
на войну и расправиться с вторгшимся в 
пределы страны врагом. После этого на
род признал нового царя. �И сказал на
род Ш муэлю: " Кто говорит: 'Шаулю цар
ствовать над нами? ' . Давайте этих людей 
- и мы умертвим их! " .  Но сказал Ш ауль: 

N' N 'N'�W 
����;, i1��З' ��� Lj�i1-�N '�N��W '�N'�, 14 
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"Никто не будет предан смерти в этот 
день, ибо сегодня совершил Бог спасение 
Израилю". И сказал Шмуэль народу: 
"Идите, и пойдем в Гиль галь, и обновим 
там цаРСТВО"5> (Шмуэль 1 ,  1 1 : 1 2-1 4) .  

15 .  мирные жертвы Праздничные 
события всегда сопровождались прине
сением мирных жертв, мясо которых ели 
все. Принесение жертв в произвольном 
месте на построенном из нескольких 
камней жертвеннике разрешалось в те 
периоды, когда переносной Храм не был 
установлен. Шауль начал царствовать 
вскоре после того, как М ишкан, установ
ленный в Шило, был разрушен фили
стимлянами. Ковчег завета находился в 
это время в Кирьят-Йеариме. 

Глава 12. Последнее обращение 
Шмуэля к народу 

Речь Шмуэля полна горьких упреков 
и грозных предупреждений. Только ее 
заключительные слова вселяют надежду 
на то, что ситуация может быть исправ
лена. Причина такого резкого обращения 
к народу заключается в том, что просьба 
поставить царя была несвоевременной: 
Всевышний дал народу величайшего 
пророка, который был и защитой и бла
гословением. Стремление поставить над 
собой царя было продиктовано не столь
ко заботой о безопасности и благополу
чии народа, сколько желанием быть как 
все окружающие народы, которыми 
управляют цари, а не пророки. 

2. а я состарился и поседел Преж-

2 
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Ш М УЭЛЬ 1 ХН, 3 

ПОСЕДЕЛ , И ВОТ СЫНОВЬЯ МОИ С ВАМИ .  
Я ЖЕ ХОДИЛ ПЕРЕД ВАМИ С О  дней ЮНОС
ТИ МОЕЙ И ДО СЕГО ДНЯ . /3/ ВОТ Я ,  БУДЬ
ТЕ МНЕ СВИДЕТЕЛЯМИ ПРЕД БОГОМ И 
ПРЕД ПОМАЗАННИКОМ ЕГО : ВЗЯЛ Л И  Я У 
КОГО-НИ БУДЬ БЫКА,  ИЛИ ВЗЯЛ Л И  Я У 
КОГО-НИБУДЬ ОСЛА, ОБОБРАЛ ЛИ Я КО
ГО-НИБУДЬ,  ИЛИ ВЫМОГАЛ ЛИ Я У КОГО
НИБУДЬ что-либо, ИЛИ ВЗЯЛ ЛИ Я ИЗ 
ЧЬЕЙ-ЛИБО РУКИ ПОДКУП И ПОТОМУ 
ЗАКРЫВАЛ ГЛАЗА НА ГРЕХИ ЕГО ,  - И ВОЗ
ВРАЩУ Я ВАМ " .  /4/ И СКАЗАЛИ ОНИ: "НЕ 
ОБИРАЛ ТЫ НАС, И НЕ ВЫМОГАЛ У НАС 
ничего, И НЕ БРАЛ ТЫ Н И  У КОГО НИЧЕГО " .  
/5/ И СКАЗАЛ О Н  И М :  "СВИДЕТЕЛЬ ВАМ 
БОГ И СВИДЕТЕЛЬ ПОМАЗАННИК ЕГО СЕ
ГОДНЯ ,  ЧТО НЕ  НАШЛИ ВЫ ЗА МНОЙ НИ
ЧЕГО" .  И СКАЗАЛ народ: "СВИДЕТЕЛЫ" .  
/6/ И СКАЗАЛ ШМУЭЛЬ НАРОДУ: .БОГ, КО
ТОРЫЙ ПОСТАВИ Л  вам судьями МОШЕ И 
АГАРОНА И КОТОР Ы Й  ВЫВЕЛ ОТЦОВ ВА
ШИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ ,  - Он свиде
тель! j7 / ТЕПЕРЬ Ж Е  СТОЙТЕ, И Я БУДУ СУ
ДИТЬСЯ С ВАМИ П РЕД БОГОМ ЗА ВСЕ БЛА
ГОДЕЯНИЯ БОГА ,  КОТОРЫЕ ОН ОКАЗАЛ 

девременно состарился и поседел, служа 
народу Израиля. Шмуэлю в это время 
было немногим больше пятидесяти лет -
возраст, который в Торе рассматривается 
как время расцвета творческих сил. 

и вот сыновья мои с вами Не "над 
вами", а с "вами". Ш муэль не навязывает 
народу своих сыновей в качестве руково
дителей. 

со [дней] юности моей Шмуэль, 
сам будучи левитом, с двух лет воспиты
вался в семействе первосвященника Эли, 
который почти не выходил из Мишкана, 
установленного в Ш ило. Он вырос возле 
переносного Храма, с самых малых лет 
изучая закон Торы и, особенно, правила 
служения в М ишкане, т. к. его мать Хана, 
не имевшая детей, дала обет, если у нее 
родится сын, полностью посвятить его 
жизнь служению Всевышнему. См.  
Шмуэль 1,  гл. 1 -3. 

3. и пред помазанником Его Т. е. 
перед Шаулем. Пророк "помазал его на 
царство" - вылив на его голову оливко
вое масло, символ благословений - даро
вания разума и физических сил. 

и потому закрывал глаза на грехи 
его Не судил его по всей строгости 
закона. 
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5 .  и сказал [народ] В тексте глагол 
употреблен в единственном числе. Этим 
подчеркивается единство народа, отве
тившего как один человек, не сомневаю
щийся в правильности своих слов. М ид
раш говорит, что, употребив глагол в 
единственном числе, автор книги Ш му
эль, обладавший даром пророка (воз
можно, сам Ш муэль),  засвидетельство
вал, что вместе с ответом народа прозву
чал голос Всевышнего, с которым сли
лись голоса всех присутствовавших там. 
Всевышний свидетельствовал не только 
о справедливости всех поступков и слов 
Ш муэля, но И О чистоте его стремлений 
и помыслов, всегда направленных только 
на служение Творцу и на установление 
Его, а не своей власти над народом. 

7-22. Шмуэль вспоминает 
милость Всевышнего, 

проявленную по отношению к 
народу, начиная со времени 

исхода из Египта 
7 .  и я буду судиться с вами Буду 

упрекать вас (Раши). 
за все благодеяния Бога Даже на-

казания, постигшие народ, по прошест-

920 
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ВАМ И ОТЦАМ ВАШ И М !  /8/ КОГДА ПРИ
ШЕЛ ЯАКОВ В ЕГИПЕТ И ВОЗОПИЛИ ОТ
ЦЫ ВАШИ К БОГУ, ТО ПОСЛАЛ БОГ МОШЕ 
И АГАРОНА, И В ЫВЕЛ И  ОНИ ОТЦОВ ВА
ШИХ ИЗ ЕГИПТА И ПОСЕЛИЛИ ИХ В ЭТИХ 
МЕСТАХ. /9/ НО ЗАБЫЛИ ОНИ БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО СВОЕГО, И ОТДАЛ ОН ИХ В РУ
КИ СИСРЫ,  ВОЕНАЧАЛЬНИКА ХАЦОРА, И В 
РУКИ ПЛИШТИ М ,  И В РУКИ ЦАРЯ МОАВА, 
И ВОЕВАЛИ ОНИ С НИМИ .  / ] 0/ И ВОЗОПИ
ЛИ ОНИ К БОГУ, И СКАЗАЛИ :  "СОГРЕШ И
Л И  МЫ, ИБО ОСТАВИЛИ БОГА И СЛУЖИЛИ 
БААЛЯМ И АШТОРЕТАМ . . .  ТЕПЕРЬ ЖЕ СПА
СИ НАС ОТ РУКИ В РАГОВ НАШИХ,  И БУ
ДЕМ МЫ СЛУЖИТЬ ТЕБЕ! " .  Л ]/ И ПОСЛАЛ 
БОГ Й ЕРУБААЛЯ , И БДАНА, И ИФТАХА, И 
ШМУЭЛЯ , И ИЗБАВИЛ ВАС ОТ РУК ВРА
ГОВ ,  ЧТО ВОКРУГ ВАС, И Ж ИЛ И  ВЫ В БЕ
ЗОПАСНОСТИ . Л 2/ Теперь же, КОГДА УВИ
ДЕЛИ ВЫ ,  ЧТО НАХАШ , ЦАРЬ СЫНОВ АМО
НА, ИДЕТ войной П РОТИВ ВАС, ТО СКАЗА
ЛИ ВЫ МНЕ :  "НЕТ, ПУСТЬ ЦАРЬ ВЛАСТВУ
ЕТ НАД НАМИ ' '' .  НО ведь БОГ, ВСЕСИЛЬ-
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вии лет воспринимаются, как благодея
ния, ибо теперь очевидно, что все беды и 
тяжести, посланные Всевышним, были 
направлены на то, чтобы сформировать 
единый и сильный народ. 

8. и возопили отцы ваши Из-за 
гнета египтян. Ш муэль вспоминает ос
новные эпизоды истории еврейского на
рода, начиная от исхода из Египта и 
кончая событиями, современником кото
рых он является. 

9- 1 1 .  Три основных угнетателя 
Израиля и четыре его спасителя в эпоху 
судей. 

1 1 .  и послал Бог Йерубааля Гидо-
на. 

и Бдана Одно из имен Шимшона. 
Оно состоит из двух слов бен и Дан -

"сын Дана". Ш имшон происходил из ко
лена Дана (Таргум, Раши).  

и Ифтаха Мудрецы Талмуда обра-
щают внимание на то, что имя Ифтаха, 
человека, не отличавшегося большими 
познаниями в Торе и не сумевшего най
ти правильную линию поведения в труд
ной ситуации, упомянуто вместе с име
нем праведника, все дела которого умели 
успех, ибо он беспрекословно исполнял 
Божественную Волю. Великие учители 
Торы сказали: "Ифтах в своем поколе
нии был так же велик, как Шмуэль - в 
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своем".  в каждом поколении Всевышний 
дает такого руководителя, который необ
ходим для решения проблем данного пе
риода и поднятия народа на более высо
кий духовный уровень. Не всегда люди 
способны понять и воспринять учение 
великого праведника или пророка. Тогда 
во главе народа становится преисполнен
ный веры простой человек. Однако в 
такой ситуации всегда таится опасность: 
руководитель, не обладающий в доста
точной степени знанием Торы и не отли
чающийся праведным поведением, мо
жет легко оступиться и причинить много 
бед как себе, так и другим. 

и Шмуэля Шмуэль говорит О себе 
в третьем лице. Такая форма изложения 
исторических событий, в которых участ
вовал сам рассказывающий, часто встре
чается в Торе. Так, например, в Брейшит, 
4:23 Лемех, обращаясь к своим женам, 
говорит: "Ада и Циля ! Послушайте голо
са моего; жены Лемеха! Внимайте речи 
моей" .  Шмуэль в основном закончил 
свою миссию, одновременно закончи
лась и эпоха судей, которую он теперь 
охватывает единым взором: далекое и 
недавнее прошлое. Этим объясняется 
упоминание о самом себе в третьем лице: 
как будто человек смотрит на себя со 
стороны. 

9 2 1  
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НЫЙ ВАШ , - ЦАРЬ ВАШ ! / 1 3/ А ТЕПЕРЬ -
ВОТ ЦАРЬ,  КОТОРОГО ВЫ ИЗБРАЛИ ,  ко
ТОРОГО ВЫ ПРОСИЛИ !  И ВОТ ПОСТАВИЛ 
БОГ НАД ВАМИ ЦАРЯ!  / 1 4/ ЕСЛИ БОЯТЬСЯ 
БУДЕТЕ БОГА ,  И СЛУЖ ИТЬ ЕМУ, И ИСПОЛ
НЯТЬ ВОЛЮ ЕГО , И НЕ БУДЕТЕ ИДТИ НА
ПЕРЕКОР ПОВЕЛЕНИЯМ БОГА ,  ТО БУДЕТЕ 
И ВЫ, И ЦАРЬ,  КОТОРЫЙ СТАЛ ЦАРЕМ 
НАД ВАМ И ,  ЗА БОГОМ ,  ВСЕ СИЛЬНЫМ ВА
ШИМ , и 0/1 будет спасать вас в ВОЙ/lах ваших. 
/ 1 5/ А ЕСЛИ НЕ БУДЕТЕ ВЫ ИСПОЛНЯТЬ 
ВОЛЮ БОГА И БУДЕТЕ ИДТИ НАПЕРЕКОР 
ПОВЕЛЕ I I ИЯМ БОГА, ТО РУКА БОГА БУДЕТ 
НАКАЗЫ ВАТЬ ВАС, КА К наказывала она ОТ
ЦО В ВАШИХ.  / 1 6/ А ТЕП ЕРЬ СТОЙТЕ И 
СМОТРИТЕ НА ЭТО ВЕЛИКОЕ ДЕЛО,  КОТО
РОЕ БОГ СОВЕРШИТ I IА ВАШИХ ГЛАЗАХ. 
/ 1 7/ ВЕДЬ ЖАТВА П ШЕН ИЦЫ НЫНЕ,  не 
время дождей , ВОЗЗОВУ Я К БОГУ, И ДАСТ 
01 1  ГРОМ И ДОЖДЬ, И УЗНАЕТЕ ВЫ И УВИ
ДИТЕ, ЧТО ВЕЛИКО ЗЛО ВАШЕ,  КОТОРОЕ 
СДЕЛАЛИ ВЫ,  В ГЛАЗАХ БОГА ,  ИСПРОСИВ 
СЕБЕ ЦАРЮ�. / 1 8/ И ВОЗЗВАЛ ШМУЭЛЬ К 
БОГУ, И ДАЛ БОГ ГРОМ И ДОЖДЬ В ТОТ 
ДЕН Ь. И ВЕСЬ НАРОД ВЕСЬМА ИСПУГАЛСЯ 
БОГА И Ш МУЭЛЯ.  / 1 9/ И СКАЗАЛ ВЕСЬ НА
РОД ШМУЭЛЮ:  " ПОМОЛИСЬ О РАБАХ ТВО
ИХ ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИ М ,  
ЧТОБЫ НЕ УМЕРЕТЬ НАМ , И Б О  ДОБАВИЛИ 
МЫ КО ВСЕМ ГРЕХАМ НАШИМ ЕЩЕ и это 
ЗЛО ,  ИСПРОСИВ СЕБЕ ЦАРЯ " .  /20/ И СКА
ЗАЛ ШМУЭЛЬ НАРОДУ: "НЕ БОЙТЕСЫ Хотя 
и СОВЕРШИЛИ ВЫ ВСЁ ЭТО ЗЛО, НО НЕ 
ОТСТУПАЙТЕ ОТ БОГА И СЛУЖ ИТЕ БОГУ 

14. и царь Как царь, так и народ 
должны осознавать всемогущество Все
вышнего. 

15 . как [наказывала она] отцов ва-
ших "Вождей ваших или царей ва-
ших" (Раши, Кимхи) .  

17 .  ведь жатва пшеницы ныне 
Пшеницу собирают перед праздником 
Шавуот, через месяц с небольшим после 
Песаха. В это время в Эрец-Исраэль до
жди не выпадают никогда. Шмуэль про
демонстрировал людям силу пророка, 
которого они отстранили от руководства 
народом: чудо всегда бывает помощью 
еврейскому народу, а на этот раз оно 
принял о угрожающий характер и стало 
символом гнева Всевышнего. 

20. [хотя и] совершили вы всё это 
зло Грех народа состоял в том, что 
люди оказались не в состоянии жить, 
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опираясь каждый день на веру в то, что 
защита Всевышнего всегда будет с ними и 
что безопасность и благополучие не оста
вят их до тех пор, пока среди них живет 
пророк, благодаря которому Божествен
ное Присутствие всегда находится с сы
нами Израиля. Человеку трудно постоян
но ориентироваться на духовный мир: 
зримое и явно ощутимое вселяет больше 
уверенности и надежды - и сыны Израи
ля попросили царя, который будет защи
щать их и заботиться о благополучии 
страны - как это принято у всех народов. 
Отказ поверить в то, что определяющей 
является духовная составляющая и наде
жда на действия в физическом мире, ко
торые предпримет человек по своему ус
мотрению, было расценено пророком как 
преступление и Всевышний показал, что 
Шмуэль прав в своей оценке. 
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ВСЕМ СЕРДЦЕМ ВАШ И М .  /2 1 /  ДА И НЕКУДА 
ВАМ ОТСТУПАТЬ - НО ЛИШЬ последовать ЗА 
ПУСТЫМ ,  ЗА идолами , КОТОРЫЕ НЕ ПОМО
ГАЮТ И НЕ  СПАСАЮТ, ИБО ОНИ - ПУС
ТОЕ .  /22/ А БОГ НЕ ОСТАВ ИТ НАРОДА СВО
ЕГО РАДИ ВЕЛИКОГО ИМЕНИ СВОЕГО, 
ИБО СОБЛАГОВОЛИЛ БОГ СДЕЛАТЬ ВАС 
СВОИМ НАРОДОМ " .  

21-22. Н есмотря на то, что вы уже 
совершили грех, последствия которого 
крайне трудно исправить, - не продол
жайте грешить. 

21 . но лишь [последовать] за пус-
тым Имеются в виду идолы народов-
язычников. 

I "� �'�l?r, N'�1 : [j���7-'�� j1,1j1;-M� 2 1  
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22. ради великого имени Своего 
Через сынов Израиля раскроется Бо
жественное Присутствие в мире, и даже 
сущностные стороны Творца, выражен
ные в Его имени, станут известны лю
дям. Все человечество признает царскую 
власть Бога. 
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Хукат 
Главы 19 -22:1 

Глава 1 9 . Рыжая корова не мог понять сути этого закона. Когда 

Закон, рассматриваемый в начале высокопоставленный римлянин выска-

этой главы, относится к правилам восста
новления статуса ритуальной чистоты, 
которые в общих чертах описаны в Ваи
кра, гл. 1 2 - 1 5 .  Он определяет, каким об
разом должно происходить очищение че
ловека от нечистоты, распространяемой 
мертвым телом. Ярко-рыжая корова (ив
рит: пара адума - "красная корова") с 
однородным волосяным покровом (если 
у нее есть хотя бы два растущих рядом 
волоска черного или любого другого, не 
рыжего цвета, то она негодна для испол
нения заповеди) ,  на которую никогда не 
надевали ярма, должна быть зарезана и 
полностью сожжена за пределами Храма 
и стана евреев. В костер следовало бро
сить ветвь кедра, красную шелковую нить 
и пучок иссопа. Пепел, собранный из 
костра и растворенный в воде, становился 
тем элементом, который возвращает ста
тус ритуальной чистоты в том случае, 
если хотя бы несколько капель этой воды 
попали на ритуально нечистого человека. 

Этот закон считается наиболее зага
дочным и необъяснимым из всех поста
новлений Торы. Мудрецы Торы перечис
лили целый ряд элементов этого закона, 
которые противоречат друг другу и не
объяснимы с точки зрения логики. Це
лью приготовления пепла рыжей коровы 
является возможность устранения риту
альной нечистоты, источником которой 
служит тело умершего человека, но при 
этом пепел делал нечистым того, кто 
собирал его из костра. Любой человек, 
переносивший воду с растворенным в 
ней пеплом без непосредственного по
следующего ее применения для очище
ния, также при обретал статус ритуаль
ной нечистоты. "Пепел рыжей коровы 
делает ритуально нечистого чистым, а 
ритуально чистого - нечистым". Совме
щение противоположных свойств в од
ном и том же объекте настолько загадоч
но, что, по словам мудрецов Талмуда, 
даже царь Шломо, мудрейший из людей, 

зал свое удивление по поводу этого зако
на, спросив, как прикосновение матери
ального объекта (воды с растворенным в 
ней пеплом рыжей коровы)  к человеку 
может воздействовать на его духовное 
состояние, рабан Йоханан бен Закай 
разъяснил ему, воспользовавшись теми 
образами, которые тот был в состоянии 
понять: "Бывает так, что человека охва
тывает депрессия, или дурной дух овла
девает им. Что ему следует делать, чтобы 
излечиться? Не принимает ли он лекар
ства? Не воскуривают ли перед ним со
став благовоний из корней определен
ных растений? Точно так же, когда брыз
гают на человека водой с разведенным в 
ней пеплом рыжей коровы, приготовлен
ным в соответствии со всеми правилами, 
изгоняется дух нечистоты, возникающий 
из-за прикосновения к мертвому телу". 
Римлянин удовлетворился этим ответом 
и ушел. Тогда ученики рабана Йоханана 
бен Закая, присутствовавшие при разго
воре, обступили своего учителя: "Этому 
человеку ты дал поверхностный ответ, 
который не раскрывает сути, а как бы ты 
ответил на этот вопрос, если бы его зада
ли мы?" - "Послушайте меня, - сказал 
рабан Йоханан бен ЗакаЙ. - Мертвое 
тело не передает никакого духа нечисто
ты, да и пепел рыжей коровы не прогоня
ет его. Закон о рыжей корове является 
постановлением Всевышнего, выходя
щим за пределы человеческого понима
ния. Нет человека смертного, которому 
бы следовало задавать вопросы, относя
щиеся к сути этого закона". 

Если постараться объяснить коротко, 
иудаизм рассматривает структуру этого 
закона как нечто, что выходит за пределы 
мыслительных возможностей человека. 
Причина того, почему очищение от риту
альной нечистоты, распространяемой 
мертвым телом, должно происходить 
именно таким образом, принципиально 
непостижима. Констатация факта, что че-
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ХУКАТ XIX, 1 

ГЛАВА 1 9  

/ 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ И АГАРОНУ, ТАК :  /2/ "ВОТ ЗАКОН ОБ 
УЧЕНИИ,  КОТОР Ы Й  ПОВЕЛЕЛ БОГ ИЗЛО
Ж ИТЬ: ГОВОРИ СЫН АМ ИЗРАИЛЯ , ЧТОБЫ 
ПРИВЕЛ И  К ТЕБЕ КОРОВУ РЫЖУЮ , БЕЗ 
ПОРОКА, У КОТОРОЙ НЕТ УВЕЧЬЯ , НА КО-

ловек не в состоянии постигнуть тот или 
иной аспект, не является признанием сла
бости и ограниченности человеческого 
разума. Напротив, она является деклара
цией величия человека, способного по
знавать сотворенный мир вплоть до мо
мента возникновения материи из ничего. 

Несмотря на принципиальную непо
знаваемость сути этого закона, многие 
его детали поддаются осмыслению и 
многие мудрецы неоднократно возвра
щались к нему, образно описывая разные 
его стороны с помощью ассоциаций. Од
но из объяснений, почему в костер долж
на быть брошена ветвь кедра, красная 
шелковая нить и пучок иссопа, заключа
ется в следующем: высокий кедр - сим
вол гордыни; низко стелящийся по земле 
иссоп - символ скромности человека и 
его стремления остаться незаметным; 
красная нить - символ греха, который 
всегда ассоциируется с красным цветом. 
Эти три элемента рассказывают о том, 
что движущей силой любого греха явля
ется гордыня, которая может быть слом
лена только в том случае, если человек 
станет предельно скромным и ощутит 
себя самым незначительным созданием 
Всевышнего. (Иссоп ассоциируется с по
ложительны м  качеством, т. к .  он исполь
зуется также и в процессе очищения -
пучком этой травы было необходимо по
брызгать водой с пеплом на человека.) 
Тогда не только будет уничтожен грех, 
но и те силы, которые он отнял у челове
ка, вернутся к нему вновь как созида
тельные и творческие потенциалы. 

2. вот закон об учении Иврит: 
хукат гаТора. Слово хука (хукат - фор
ма слова в сопряженном сочетании) ука
зывает на то, что закон, о котором идет 
речь, является постановлением Всевыш
него, которое не поддается пониманию в 
полной мере. Раши разъясняет, что Тора, 
употребив это слово для определения 
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закона о рыжей корове, предупреждает 
того, кто приступает к изучению ее тек
ста, что убежденность человека в том, 
что все должно иметь логическое объяс
нение, в том числе и этот закон, подрыва
ет веру человека: "Это Мое постановле
ние, - говорит Всевышний, - и у тебя 
нет права обсуждать Мои приказы" . Этот 
закон всегда был символом беспреко
словного подчинения Всевышнему всех 
поколений еврейского народа. 

корову рыжую И врит: пара адума. 
Букв: "красная корова". Мидраш разъяс
няет, что ярко-рыжая корова не является 
жертвой в полном смысле слова, однако 
процесс ее принесения представляет со
бой некоторое подобие жертвоприноше
ния, которое призвано искупить грех зо
лотого тельца. Но в таком случае в жерт
ву, которая всегда несет в себе подобие 
совершенному греху, должен был бы при
носиться телец, а не корова. Мидраш Ра
ба и Раши утверждают, что когда речь 
идет об идолопоклонстве, то искупления 
требуют не столько сами действия, став
шие нарушением закона: принесение 
жертв, воскурение благовоний и веселье 
перед идолом, - сколько причины, лежа
щие в их основе. Именно поэтому закон 
требует сожжения коровы, которая явля
ется образным выражением причины со
вершения греха золотого тельца, а имен
но: неверия в то, что Божественная Воля 
пронизывает весь мир. Красный цвет слу
жит намеком на материал, из которого 
был изготовлен телец, - золото. Чистое 
золото имеет красный отлив. Мидраш 
кратко выражает идею о соответствии 
жертвы (в данном случае) причине греха, 
а не самому греху, следующими словами: 
"Придет корова и искупит грех тельца". 

без порока Волосяной покров ко-
ровы должен быть одного цвета. Два 
волоса другого цвета делают корову не
пригодной для приготовления пепла. 
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ТОРУЮ НЕ НАДЕВАЛИ ЯРМО. /3/ И ОТДАЙ
ТЕ ЕЕ ЭЛЬАЗАРУ- КОГЕНУ, И ВЫ ВЕДЕТ ОН 
ЕЕ ЗА СТАН , И ЗАРЕЖЕТ ЕЕ ПЕРЕД СОБОЙ .  
/4/ И ВОЗЬМЕТ ЭЛЬАЗАР-КОГЕН КРОВЬ ЕЕ  
ПАЛЬЦЕМ СВОИМ,  И ПОКРОПИТ К ЛИЦЕ
ВОЙ СТОРОНЕ ШАТРА ОТКРОВЕНИЯ 
КРОВЬЮ ЕЕ СЕМЬ РАЗ .  /5/ И СОЖЖЕТ КО
РОВУ ПЕРЕД ГЛАЗАМИ СВОИМИ;  Ш КУРУ 
ЕЕ, И МЯСО ЕЕ, И КРОВЬ ЕЕ С НЕЧИСТОТА
МИ ЕЕ СОЖЖЕТ. /6/ И ПУСТЬ ВОЗЬМЕТ 
КОГЕН КЕДРОВОГО ДЕРЕВА, И ИССОПА, И 
ЧЕРВЛЕН ИЦЫ, И БРОСИТ НА МЕСТО СОЖ
ЖЕНИЯ КОРОВЫ . /7/ И ВЫМОЕТ КО ГЕН 
ОДЕЖДЫ СВОИ, И ВЫКУПАЕТ ТЕЛО СВОЕ 
В ВОДЕ, А ЗАТЕМ может ВОЙТИ В СТАН; И 
НЕЧИСТ КОГЕН ДО ВЕЧЕРА. /8/ И СЖИГАВ
ШИЙ ЕЕ ПУСТЬ ВЫМОЕТ ОДЕЖДЫ СВОИ 
И ВЫКУПАЕТ ТЕЛО СВОЕ В ВОДЕ; И НЕ
ЧИСТ ОН ДО ВЕЧЕРА.  /9/ А ЧЕЛОВЕК ЧИС
ТЫЙ СОБЕРЕТ ПЕПЕЛ КОРОВЫ И ПОЛО
ЖИТ ВНЕ СТАНА НА ЧИСТОЕ МЕСТО, ДАБЫ 
БЫЛО ЭТО У ОБЩЕСТВА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
НА ХРАНЕНИИ ДЛЯ ВОДЫ ОЧИСТИТЕЛЬ-
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у которой нет увечья Обычное 
требование, предъявляемое к животно
му, при носимому В жертву: цельность 
всех органов, неповрежденность глаз и 
губ. См. Ваикра, 22 :22-24, где приводит
ся перечень повреждений, делающих жи
вотное непригодным для принесения в 
жертву. 

на которую не надевали ярмо Не 
использовали для работы. 

3. и отдайте ее Эльазару-коfену 
"Поскольку Агарон сам сделал золотого 
тельца, он утратил привилегию приготов
ления пепла для очищения народа от ри
туальной нечистоты. Вместо него проце
дуру сожжения рыжей коровы должен 
завершить его сын Эльазар" (Моше 
[адаршан, которого цитирует Раши) .  Че
ловек, который явился причиной греха, не 
может помочь другим искупить его. Муд
рецы Талмуда разошлись во мнениях, вы
текает ли из этого, что и во всех последую
щих поколениях в процедуре приготовле
ния пепла рыжей коровы должен участво
вать заместитель первосвященника, а не 
сам первосвященник, или закон предпо
лагает участие первосвященника, и лишь 
Агарон был лишен этого права. 

и выведет он ее Человек, который 
зарежет ее в соответствии с законом. 

4. и покропит К лицевой стороне 

-��.f M1:J,' ;,��O� " i)� Q'i?�f ;'�.Qt#? 
Шатра откровения В знак того, что 
рыжая корова, которая зарезана за преде
лами Храма, тем не менее похожа на 
другие жертвы, кровь которых выплески
вают на жертвенник. 

семь раз Как и в случае жертв, 
которые приносят в Йом-Кипур: перво
священник брызгает их кровью перед 
завесой и перед Ковчегом завета. См. 
Ваикра, 4:6, 1 7. 

6. и пусть возьмет . . .  кедрового дере
ва, и иссопа, и червленицы Эти со
ставляющие, необходимые для правиль
ного приготовления пепла рыжей коро
вы, также использовались для процедуры 
очищения от ритуальной нечистоты чело
века, болевшего царааm и выздоровевше
го (см. Ваикра, 1 4:4). Красная шелковая 
нить является символом греха (Йешаяfy, 
1 : 18) ,  как и цвет самой коровы. 

7. и нечист коген до вечера Не 
сможет есть мясо жертв и приношения 
сынов Израиля, отделяемые от собран
ного ими урожая для коГенов. 

9. дабы было это . . .  на хранении 
Пепел, остающийся после сожжения ко
ровы, хранили на протяжении длитель
ного времени, используя его долгие го
ды. 

для воды очистительной Из ска-
занного в стихе 17 следует, что пепел 

926 

з 

4 

6 

7 

8 
9 



Х УКАТ XIX , 10  , �, мрп 

: N�� MN�tt i1J� �P.? M'J���? ,�,�� 
�����-M� 'i1'�iJ '��-M� t)'�·NO ���i 
,-',� 'N'W� �З�, i1A�i1� �'1li1-'1l N��� )00. - : •• Т :  • J O . : . т : ' Т  1: ... I\Т Т 

- ",. т : 

-'�7 M�� llJ��iJ : Q�1V MiP-t!7 a�1M� 'ЧiJ 
N�ry : a��; MV-�W N��1 QJ� tV�J�. 
�!l.��tpiJ a;��� ��,�tpiJ a1�� ;5-N�rJ�: 
a;��� ���'Ш;, a;�:;) NtbnM� N·'-аN� 'i1�� J - )1 0 . : - 1. - Т - : • . : ,...т : • 

НОЙ : ЭТО ЖЕРТВА ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬ
НАЯ . / 10/ И ПУСТЬ СОБРАВШИЙ ПЕПЕЛ 
КОРОВЫ ВЫМОЕТ ОДЕЖДЫ СВОИ ; И НЕ
ЧИСТ ОН ДО ВЕЧЕРА . И ПУСТЬ БУДЕТ ЭТО 
ДЛЯ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ И ДЛЯ ПРИШЕЛЬ
ЦА, ЖИВУЩЕГО СРЕДИ Н ИХ,  ВЕЧ Н Ы М  УС
ТАНОВЛЕНИЕМ.  /1 1 /  ТОТ, КТО ПРИКОС
НЕТСЯ К КАКОМУ-НИБУДЬ ЧЕЛОВЕКУ 
УМЕРШЕМУ, Н ЕЧИСТ ОН НА СЕМЬ ДНЕЙ ,  
/ 1 2/ ОН ДОЛЖЕН ОЧИСТИТЬ СЕБЯ ЭТИМ В 
ТРЕТИЙ ДЕНЬ И В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ,  И БУ
ДЕТ ОН ЧИСТ; ЕСЛИ ЖЕ НЕ ОЧИСТИТ ОН 
СЕБЯ В ТРЕТИЙ ДЕНЬ И В СЕДЬМОЙ ДЕН Ь ,  
Т О  НЕ БУДЕТ ЧИСТ. Л3/ ВСЯКИЙ ,  КТО 
ПРИКОСН ЕТСЯ К КАКОМУ-НИБУДЬ ЧЕЛО
ВЕКУ УМЕРШЕМУ И Н Е  ОЧИСТИТ СЕБЯ , -
ОБИТАЛИЩЕ БОГА ОСКВЕРНЯЕТ ОН ,  ОТ-

Qw��� Mp'� ll��iJ-'� : 'O�: N·? 'v.'��iJ 
r���-M� N�r:t�: N·?1 M�6;-,W� a1�CI 

растворяли в воде, и только после этого 
он становился пригодным для очищения 
от ритуальной нечистоты. 

это жертва грехоочистительная 
Иврит: хатат. Букв. "нечто, снимающее 
грех".  Пепел, оставшийся после сожже
ния рыжей коровы, является средством 
снятия ритуальной нечистоты. Ритуаль
ная нечистота возникает из-за того, что 
мир несовершенен и человек смертен. 
Снятие ритуальной нечистоты устраняет 
напоминание о том, что из-за грехов че
ловека в мире существует смерть. Поэто
му пепел рыжей коровы назван "устра
няющим грех" - устраняющим напоми
нание о грехе. Ср. комм. к Бемидбар, 8:7. 

10. и пусть . . .  и нечист он Собирав-
ший пепел и всякий прикасавшийся к 
нему не для того, чтобы растворить в 
воде и тут же использовать для снятия 
ритуальной нечистоты, становился риту
ально нечистым. 

Необходимо добавить несколько слов 
относительно парадокса рыжей коровы, 
который формулируется как "пепел ры
жей коровы делает ритуально нечистого 
чистым, а ритуально чистого - нечис
тым" . Удивительно, что один и тот же 
объект обладает двумя совершенно про
тивоположными свойствами, которые 
проявляются в зависимости от намере
ний человека: если человек собирается 
воздействовать на другого и помочь ему 
обрести чистоту, то он сам остается риту
ально чистым. Если же он занят подгото
вительной работой и не использует ре-

зультат своих предварительных дейст
вий непосредственно для цели (очище
ния ритуально нечистого человека), он 
становится ритуально нечистым. Таким 
образом, закон о рыжей корове привно
сит правила духовного мира в мир мате
риальный: в духовном мире положитель
ными качествами обладает только тот, 
кто сообщает подобные качества друго
му, - невозможность или нежелание сде
лать другого лучше моментально лиша
ют положительных качеств самого носи
теля потенциала. Кроме того, духовный 
мир не знает, что такое действие, не 
достигшее своей цели: все желания во
площаются . Поэтому и человек, не дос
тигший цели, а лишь приготовивший 
пепел, становится нечистым. 

и для пришельца Для человека, 
принявшего lИ70р в соответствии со все
ми предусмотренными законом правила
ми. 

1 1 -13 .  Особое назначение воды, 
используемой для снятия 

ритуальной нечистоты 
1 1 .  тот, кто Еврей или нееврей. 
12 .  он должен очистить себя Букв. 

"снять с себя грех". 
этим Пеплом рыжей коровы. 
13 .  всякий, кто прикоснется к како-

му-нибудь человеку умершему Но не 
к трупу животного. 

обиталище Бога Переносной Храм 
и впоследствии Храм на горе Мория в 
Иерусалиме. 
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ТОРГНУТЛ БУДЕТ ДУША ЭТА О Т  ИЗРАИЛЯ ; 
ПОКА ОЧИСТИТЕЛ ЬНОЙ ВОДОЙ НЕ БЫЛ 
ОН ОКРОПЛЕН ,  НЕЧИСТ ОН, ЕЩЕ НЕЧИС
ТОТА ЕГО НА НЕМ. / ] 4/ ВОТ УЧЕНИЕ :  ЕСЛ И  
ЧЕЛОВЕК УМРЕТ В ШАТРЕ, ТО ВСЯ КИЙ , 
КТО ВОЙДЕТ В ШАТЕР, И ВСЁ,  ЧТО В ШАТ
РЕ, Н ЕЧИСТО БУДЕТ СЕМЬ ДНЕЙ.  / ] 5/ И 
ВСЯКИЙ ОТКРЫТЫЙ СОСУД, НА КОТОРОМ 
НЕТ ЗАТЫ ЧКИ , ОБВЯЗАННОЙ ШНУРКОМ,  
Н ЕЧИСТ. / ] 6/ И ВСЯКИЙ ,  КТО ПРИКОС
НЕТСЯ НА ПОЛЕ К УБИТОМУ МЕЧОМ , ИЛИ 
К УМЕРШЕМУ, ИЛИ К КОСТИ ЧЕЛОВЕЧЕС
КОЙ , ИЛИ К МОГИЛЕ ,  Н ЕЧИСТ БУДЕТ 
СЕМЬ ДНЕЙ.  / ] 7/ И ВОЗЬМУТ ДЛЯ НЕЧИС
ТОГО НЕМНОГО П ЕПЛА ТОЙ СОЖЖЕН
НОЙ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ЖЕРТВ Ы ,  И 
ПОМ ЕСТЯТ В СОСУД, И ЗАЛЬЮТ ЕГО ЖИ
ВОЙ ВОДОЙ .  / ] 8/ И ВОЗЬМ ЕТ ЧИСТЫЙ ЧЕ-

отторгнута будет душа эта Это 
наказание находится в руках Всевышне
го. Оно не налагается на человека по 
решению земного суда. 

14-22.  Порядок очищения 
14. в шатре Ритуальная нечистота 

сообщается человеку, который оказыва
ется под одной крышей с мертвым телом, 
независимо от того, является помещение 
шатром или постоянным домом. Отсут
ствие стен под навесом также не предот
вращает распространение ритуальной не
чистоты. П очему Тора, объясняя, при 
каких условиях человек становится ри
туально нечистым, говорит именно о 
шатре? Ибн Эзра разъясняет, что Тора, 
предназначенная для всех поколений, 
была получена поколением, вышедшем 
из Египта и про ведшим около сорока лет 
в пустыне. Поэтому, говоря о законах, 
имеющих общий характер и применяе
мых в самых разных условиях и ситуаци
ях, Тора тем не менее рассматривает пра
вила и постановления на примере тех 
реалий, которые были хорошо знакомы 
поколению, странствовавшему по пусты
не. Если нет особых указаний, то любое 
постановление Торы следует восприни
мать как общее правило, а не как част
ный случай применения закона. 

всякий, кто войдет в шатер Чело-
век становится ритуально нечистым, не 
только если он вошел в шатер, в котором 
находится мертвое тело, но и в том слу-
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чае, если тело было внесено в помеще
ние, в котором он уже находился (т. е. 
вошел раньше). 

и всё, что в шатре Вся утварь в 
доме, включая одежды, также становится 
ритуально нечистой. 

нечисто будет семь дней Несмот-
ря на то, что ни человек, ни сосуды не 
соприкасались непосредственно с самим 
мертвым телом. 

15. и всякий открытый сосуд Не 
имеющий плотно прилегающей, гермети
чески закрывающей его крышки. 

1 6. на поле Всякий, кто находится 
рядом с мертвым телом, но не прикасает
ся к нему, не становится ритуально не
чистым,  если мертвое тело находится на 
открытом месте, не имеющем над собой 
навеса. Так же и сосуды остаются риту
ально чистыми, пока они не соприкасают
ся с мертвым телом, если оно лежит на 
открытом месте. Но если человек пере
шагнет через мертвое тело или если сосуд 
будет пронесен над ним, то возникнет 
ритуальная нечистота, как будто человек 
или сосуд оказались под одной крышей с 
мертвым телом - в этом случае сам чело
век или сосуд становятся "крышей". 

17 . той . . .  грехоочистительной жерт-
вы См. комм. К стиху 9. 

и зальют . . .  живой водой Живой 
водой во всех законах, относящихся к 
очищению от ритуальной нечистоты, на
зывается либо проточная вода из источ
ника, либо вода из источника, набранная 
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ЛОВЕК ИССО П ,  И ОБМАКНЕТ В ЭТУ ВОДУ, 
И ОКРОПИТ ШАТЕР,  И ВСЕ СОСУДЫ, И 
ВСЕХ ЛЮДЕЙ , КОТОРЫЕ БЫЛИ ТАМ ,  И 
ПРИКОСНУВ Ш ЕГОСЯ К }{ОСТИ , ИЛИ К 
УБИТОМУ, ИЛИ К МЕРТВЕЦУ, ИЛИ К МО
ГИЛЕ .  / 1 9/ И ОКРОПИТ ЧИСТЫ Й НЕЧИС
ТОГО В ТРЕТИ Й ДЕНЬ И В СЕДЬМО Й  ДЕНЬ,  
И ОЧ ИСТИТ ЕГО В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ,  И КАК 
ВЫМОЕТ ТОТ ОДЕЖДЫ СВОИ И ВЫКУПА
ЕТСЯ В ВОДЕ,  СТАНЕТ ОН ЧИСТ К ВЕЧЕРУ. 
/20/ А ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ БУДЕТ НЕ
ЧИСТ И НЕ ОЧИСТИТ СЕБЯ , ОТТОРГНУТА 
БУДЕТ ДУША ТА ИЗ СОБРАНИЯ , ИБО СВЯ
ТИЛИЩЕ БОГА ОСКВЕРНИЛ О Н ;  ОЧИСТИ
ТЕЛЬНОЙ ВОДОЙ НЕ  БЫЛ ОН ОКРОПЛЕН 
- Н ЕЧИСТ О Н .  /2 1/  И БУДЕТ ЭТО ДЛЯ НИХ 
ВЕЧНЫМ УСТАНОВЛЕНИЕМ; А КРОПИВ
ШИЙ ОЧИСТИТЕЛЬНОЙ ВОДОЙ ДОЛЖЕН 
ВЫМЫТЬ ОДЕЖДЫ СВОИ, А ПРИКОСНУВ
ШИЙСЯ К ОЧИСТИТЕЛЬНОЙ ВОДЕ НЕ
ЧИСТ БУДЕТ ДО ВЕЧЕРА. /22/ И BCf:,  К ЧЕ
МУ ПРИ КОСНЕТСЯ НЕЧ ИСТЫ Й ,  СТАНО
ВИТСЯ НЕЧИСТЫМ, А ПРИКОСНУВШИЙСЯ 
ЧЕЛОВЕК НЕЧИСТ БУДЕТ ДО ВЕЧЕРА ". 

в сосуд. Сначала должна быть набрана 
вода, а затем опущен в нее пепел, но не 
наоборот. 

22. нечистый Соприкоснувшийся 
с мертвым телом. См. комм. к стиху 16 .  

а прикоснувшийся Человек, кото-
рый при касался к тому, кто дотронулся 
до мертвого тела. М ертвое тело считает
ся "источником источников" ритуальной 
нечистоты. Это означает, что прикосно
вение к нему не только делает человека 
ритуально нечистым, но и придает ему 
свойство распространять ритуальную не
чистоту, делая других людей и предметы 
пассивными носителями ритуальной не-
чистоты. 

ДО вечера Если он погрузится В 
воды .мUК8Э дО появления звезд, то он все 
равно будет считаться ритуально нечис
тым до наступления темноты (появле
ния звезд) .  

Миш на разъясняет, что процедура 
приготовления пепла рыжей коровы для 
снятия ритуальной нечистоты была про
изведена всего семь раз за всю историю 
еврейского народа от момента сооруже
ния переносного Храма в пустыне и до 
разрушения Второго Храма. Первая из 
рыжих коров была зарезана и сожжена 
перед Моше, следующая - перед Эзрой, 
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и еще пять - после смерти Эзры. После 
разрушения Второго Храма законы риту
альной чистоты и нечистоты утратили 
свое повседневное значение. 

Главу 1 9-ю книги Бемидбар читают в 
Шабат пара, одну из четырех суббот, 
отличающихся необычным порядком 
чтения свитка Торы: недельная глава 
заменяется на другой отрывок, что связа
но с приближением праздника Песах. 
Эту главу читают в предпоследнюю суб
боту перед началом месяца адар. В том 
случае, если 1 -е нисана приходится на 
субботу, ее читают в последнюю субботу 
перед началом месяца адар. Этот обычай 
введен с целью напомнить сегодняшнему 
поколению о том времени, когда стоял 
Храм и люди прилагали немалые усилия 
для того, чтобы перед праздником Песах 
очиститься и сохранить состояние риту
альной чистоты до того времени, когда 
они должны есть мясо пасхальной жерт
вы. Гафтара, которую читают в Ш абат 
пара, - отрывок из книги пророка Йехез
келя, 36: 1 6-38. 

Глава 20 
Хронологически эта гла�а является 

продолжением 1 4-й главы, в которой 
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20 ГЛАВА 2 0  

/ 1 /  И ПРИШЛИ СЫН Ы ИЗРАИЛЯ , В СЕ 
ОБЩЕСТВО , В ПУСТЫНЮ ЦИН В ПЕРВЫЙ 
МЕСЯЦ ,  И РАЗМЕСТИЛСЯ НАРОД В КАДЕ
ШЕ; И УМЕРЛА ТАМ МИРЬЯМ,  И ПОХОРО
НЕНА БЫЛА ТАМ .  /2/ И НЕ  БЫЛО ВОДЫ 

рассказывается о том, что после того, как 
народ поверил клевете разведчиков, он 
был обречен на странствия по пустыне в 
течение сорока лет. Продолжением пове
ствования является рассказ о попытке 
начать завоевание Страны Кнаан вопре
ки разъяснению Моше, что в данный 
момент это противоречит воле Всевыш
него, наказавшего народ ( Бемидбар, 
14 :40-45) .  События, которые описыва
ются в настоящей главе, произошли в 
сороковом году, последнем году странст
вий, когда срок наказания подошел к 
концу. Ибн Эзра отмечает, что прошед
шие тридцать восемь лет представляют 
собой белую страницу в книге Бемидбар. 
Причина такого молчания довольно оче
видна: люди прошлого поколения хотели 
умереть в пустыне и были приговорены к 
бессмысленному блужданию по ней. С 
момента приговора роль этого поколе
ния заключалась только в том, чтобы 
поднять на ноги свое потомство. Эта 
ситуация стала прототипом тех периодов 
еврейской истории, когда, потерпев не
удачу в восстании или будучи изгнаны 
из той или иной страны, евреи после 
каждого поражения на долгие годы ли
шались возможности быстрого развития, 
и эти годы после очередной неудачи ста
новились годами внутреннего роста и 
созревания. Прогресс и бурное развитие 
всегда подготавливаются в "молчаливые" 
годы . На протяжении периода странст
вий по пустыне народ приобрел не толь
ко внешнюю независимость - сыны Из
раиля обрели души свободных людей. 
Умение Моше молчаливо ждать, пока 
народ созреет для завоевания страны,  в 
которой они смогут существовать неза
висимо, свидетельствует о его величии 
как руководителя и воспитателя нации. 

20 : 1 .  Смерть Мирьям 
1. в пустыню Цин Этот период 

переходов по пустыне можно классифи-
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цировать как третий и последний. Пер
вым был период движения по направле
нию к горе Синай, годичная стоянка 
возле нее и переход от Синая до Кадеш
Барнеа. Второй период - передвижение 
возле горы Сеир, не имеющее определен
ного направления и цели. И наконец 
третий - после того, как закончились 
годы наказания, - движение по направ
лению к восточной границе Святой зем
ли. Мирьям умерла в конце этого перио
да, после того , как евреи обошли земли 
царя Эдома, не разрешившего пересечь 
территорию его государства (Бемидбар, 
2 1 :4) .  

в первый месяц Сорокового года 
странствий по пустыне. 

в Кадеше См. комм. к Бемидбар, 
13 :26. 

и умерла там Мирьям Она умерла 
в самом конце странствий по пустыне. Ее 
судьба была столь же трагичной, как и 
судьба ее братьев Моше и АГарона. Все 
они целиком и полностью отдали себя 
делу освобождения и формирования на
рода, который окажется достойным жить 
в Стране Израиля, но ни один из них не 
удостоился переступить границы этой 
страны. 

Моше, Агаран и Мирьям называются 
nap1lacu.м mови.м - "хорошими вождями" 
Израиля. Благодаря Моше народ полу
чал ман, падавший с небес на протяже
нии сорока лет; благодаря Агарону евреи 
пользовались защитой облаков славы ; а 
благодаря Мирьям на каждой стоянке 
начинала течь вода из каменной глыбы, 
двигавшейся вслед за лагерем евреев на 
всех переходах. Когда Мирьям умерла, 
этот "колодец" перестал давать воду и 
затерялся среди камней пустыни. 

2-23. Моше бьет посохом по 
скале. Грех Моте и Агарона 

Вновь вспыхивает недовольство на
рода, и вновь Моше должен противосто-

930 

1 

2 



ХУКАТ Х Х ,  3 

ДЛЯ ОБЩЕСТВА, И СОБРАЛИСЬ ОНИ ПРО
ТИ В МОШЕ И АГАРОНА.  /3/ И СПОРИЛ НА
РОД С МОШЕ,  И СКАЗАЛИ ТАК: "ЛУЧШЕ 
БЫЛО НАМ УМ ЕРЕТЬ , КАК УМ ЕРЛИ 
БРАТЬЯ НАШИ ПРЕД БОГОМ!  /4/ ЗАЧЕМ 
ПРИВЕЛИ ВЫ СОБРАН ИЕ БОГА В ЭТУ ПУС
ТЫНЮ? ЧТОБЫ УМЕРЕТЬ ТУТ НАМ И СКО
ТУ НАШЕМУ? /5/ И ЗАЧЕМ ВЫВЕЛИ ВЫ 
НАС ИЗ ЕГИПТА? ЧТОБ Ы  ПРИВЕСТИ НАС В 
ЭТО ДУРНОЕ М ЕСТО, МЕСТО, ЛИШЕННОЕ 
ПОСЕВА И СМОКОВНИЦ,  И ВИНОГРАДА, И 
ГРАНАТОВ ?  ДА И ВОДЫ Н ЕТ ДЛЯ ПИТЬЯ " .  
/6/ И П ОШЛИ М О Ш Е  И АГАРОН О Т  СОБРА
НИЯ КО ВХОДУ В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , И 
ПАЛИ НИЦ ,  И Я ВИЛАСЬ ИМ СЛАВА БОГА.  

/7/  И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК:  /8/ " ВОЗЬМ И ПОСОХ И СОЗОВИ 
ВСЕ  ОБЩЕСТВО ,  ТЫ И АГАРОН ,  БРАТ 
ТВОЙ ,  И СКАЖИТЕ СКАЛЕ У НИХ НА ГЛА
ЗАХ ,  ЧТОБЫ ДАЛА ОНА ВОДУ; И ИЗВЛЕ
ЧЕШЬ ТЫ ДЛЯ НИХ ВОДУ ИЗ СКАЛЫ ,  И 
НАПОИШЬ О БЩЕСТВО И СКОТ ИХ" . /9/ И 
ВЗЯЛ МОШЕ ПОСОХ, БЫВШИЙ ПРЕД БО-

ять толпе, утратившей веру во всемогу
щество Всевышнего. Однако на этот раз 
его самообладание изменяет ему. Это 
единственная ошибка Моше, совершен
ная пред лицом Всевышнего за долгие 
годы служения народу. Если бы речь 
шла о другом человеке, то этот поступок 
не рассматривался бы как большое пре
ступление или вообще остался бы неза
меченным Творцом. "Иудаизм учит, что, 
чем более велик человек, тем выше кри
терии, по которым производится оценка 
его поведения и тем трагичнее бывают 
последствия его ошибок и несоответст
вие своему уровню" ( Ш .-Р.  Гирш).  Имен
но этот грех стал причиной того, что 
Моше был лишен права вступить в Стра
ну Израиля, куда он так стремился. 

3. как умерли братья наши В ре-
зультате бунта Кораха или по причине 
гнева Всевьiшнего, обрушивавшегося на 
народ в других случаях. 

4. и скоту нашему "Праведные лю-
ди заботятся о животных".  Эти люди, 
которым угрожала опасность умереть от 
жажды в пустыне, тем не менее помнили 
о своем скоте и думали о тех мучениях, 
которые претерпевают животные. Это 
доказывает, что на этот раз народ не 
предъявлял претензии к Моше и Ага
рону только для того, чтобы найти повод 
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для бунта, а просил их, как руководите
лей народа, обеспечить народ Израиля 
водой, которой катастрофически не хва
тало. Всевышний не обвинил людей, тре
бовавших воды, в преступлении и в неве
рии, потому что их требование было 
обоснованным (Мидраш). 

6. и пошли .. . от собрания Абарба-
нель рассматривает уход Моше и Ага
рона как неправильный поступок, проис
текающий из-за недостатка веры во Все
вышнего, Который всегда готов их защи
тить, а также из-за неверной оценки мо
рального состояния людей: собравшиеся 
не помышляли поднимать руку на руко
водителей народа. 

8. возьми посох С его помощью 
были даны знаки начала большинства 
наказаний, обрушившихся на Египет. 
Этот же посох простер Моше по направ
лению к морю перед тем, как оно рассту
пилось, им же он ударил по скале в 
Рефидиме, когда ему было приказано 
ударить по ней, чтобы она дала воду. См. 
Ш мот, 17:4: "Что мне делать с этим наро
дом, еще немного и они побьют меня 
камнямиl" .  

и скажите скале Букв. "этой ска-
ле". Т. е. той скале, которая ближе всего к 
вам (РаМбан).  

9.  и взял Моше посох, бывший пред 
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ХУКАТ ХХ, 1 0  

ГОМ ,  КАК ОН И ПОВЕЛЕЛ ЕМУ. / 1 0/ И СОЗ
ВАЛИ МОШЕ И АГАРОН СОБРАНИЕ ПЕРЕД 
СКАЛОЙ , И СКАЗАЛ ИМ Моше: "СЛУШАЙТЕ 
ЖЕ, СТРОПТИВЫЕ:  НЕ  ИЗ ЭТОЙ ЛИ СКАЛЫ 
ИЗВЛЕЧЬ НАМ ДЛЯ ВАС ВОДУ?" .  / 1 1 /  И 
ПОДНЯЛ МОШЕ РУКУ СВОЮ, И УДАРИЛ 
ПО СКАЛ Е П ОСОХОМ СВОИМ ДВА РАЗА, И 
ОБИЛЬНО ПОТЕКЛА ВОДА, И ПИЛО ОБ
ЩЕСТВО И СКОТ ЕГО . 

/ 1 2/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ И АГАРОНУ: "ЗА ТО, ЧТО ВЫ НЕ ПОВЕ
РИЛИ МНЕ, ЧТОБЫ ОЗНАМ ЕНОВАТЬ СВЯ
ТОСТЬ МОЮ НА ГЛАЗАХ У СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ, НЕ  ВВЕДЕТЕ ВЫ СОБРАНИЕ ЭТО В 
СТРАНУ, КОТОРУЮ Я ДАЛ И М ! " .  / 1 3/ ЭТО 

Богом Посох хранился в Мишкане 
вместе с другими предметами, служив
шими вещественными доказательствами 
чудес, совершенных Всевышним для 
Своего народа. 

10 .  строптивые Иврит: морим. 
Комментарий связывает это слово по 
созвучию с греческим словом "глупцы" и 
ивритским "учителя" и приходит к сле
дующему прочтению обращения Моше к 
народу: "Вы, те, кто настолько глупы, что 
пытаетесь учить своих учителей" .  Такое 
проявление нетерпимости руководите
лей рассматривается Торой как грубей
шая ошибка ( Рамбам). 

не из этой ли скалы извлечь . . .  воду 
Эта фраза также указывает на ошибку, 
допущенную Моше. Камень, из которого, 
в заслугу Мирьям, текла вода на каждой 
стоянке, исчез сразу же после ее смерти. 
Всевышний готов был дать воду народу, 
и для Него нет никакой разницы, из 
какой скалы дать воду. Однако эта фраза 
Моше, сказанная им в раздражении, мог
ла быть воспринята людьми как сомне
ние в том, что Всевышний может дать 
воду из любой скалы и что, если не будет 
найден "колодец Мирьям", ничто не смо
жет спасти народ. 

1 1 .  и ударил по скале Гнев овла-
дел Моше и он совершал ошибку за 
ошибкой. Вместо того, чтобы обратиться 
к скале, как ему было велено, со словами, 
он дважды ударил по ней посохом. Если 
бы он просто приказал скале и она под
чинилась бы ему, дав поток воды, чудо 
вышло бы на другой уровень - тот, кото
рого требовал от Моше Всевышний. Бог 
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Израиля хотел, чтобы народ, увидев, что 
неживая природа подчиняется слову 
пророка, сделал бы простой вывод: "Если 
камень подчиняется приказу Моше, то 
тем более он всегда подчинится приказу 
Всевышнего. Если будет на то Его воля , 
то в любом месте разольются потоки 
воды - нужно только верить и следовать 
приказам Бога Израиля, ибо Он превра
щает камень в воду, чтобы дать благо 
Своему народу, требуя лишь понимания 
происходящего и благодарности" .  

12 . за то . . .  на глазах у сынов Израи
ля В чем же на самом деле состояло 
преступление Моше и Агарона, за кото
рое они были наказаны лишением воз
можности переступить границы Святой 
земли, куда с таким упорством и самоот
верженностью они вели народ на протя
жении долгих лет? Многие комментато
ры утверждают, что уровень Моше был 
столь велик и его отношения со Всевьпп
ним настолько высоки и недоступны ни 
одному из смертных, что Тора даже не 
пытается объяснить суть его преступле
ния пред лицом Творца. Она ограничи
вается тем, что называет действие, за 
которое он был наказан, но не рассказы
вает, что за этим скрывается. Подобно 
тому, как место захоронения Моше оста
лось никому неизвестным, и тот, кто 
приближается к его могиле, видит ее то 
впереди, то позади себя, грех Моше, став
ший причиной его смерти за пределами 
Эрец-Исраэль, выше человеческого по
нимания. Однако мидраш рассматривает 
10-й и 1 1 -й стихи как довольно явное 
указание на непростительную ошибку, 
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ХУКАТ ХХ, 1 4  

место называется М ЕЙ-МЕРИВА ИЗ-ЗА ТОГО , 
ЧТО СПОРИЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ С БОГОМ , 
И ОН ЯВИЛ И М  СВЯТОСТЬ СВОЮ . 

/ 1 4/ И ОТПРАВИЛ МОШЕ ПОСЛОВ ИЗ 
КАДЕША К ЦАРЮ ЭДОМА: "ТАК СКАЗАЛ 
БРАТ ТВО Й  ИЗРАИЛЬ:  ТЫ ЗНАЕШ Ь ВСЕ 
НЕВЗГОДЫ , КОТОРЫЕ ПОСТИГЛИ НАС. 
/ 1 5/ СОШЛИ ОТЦЫ НАШИ В ЕГИПЕТ, И ОС
ТАВАЛИСЬ М Ы  В ЕГИПТЕ МНОГО ВРЕМЕ
НИ, И ПЛОХО ОБРАЩАЛИСЬ ЕГИПТЯНЕ С 
НАМИ И С ОТЦАМИ НАШИ М И .  / 16/ И ВОЗ
ЗВАЛИ МЫ К БОГУ, И УСЛЫ ШАЛ ОН ГО
ЛОС НАШ , И ОТПРАВИЛ ПОСЛАНЦА, И ВЫ
ВЕЛ НАС ИЗ ЕГИПТА ;  И ВОТ, МЫ В КАДЕ
ШЕ,  ГОРОДЕ НА  КРАЮ ГРАН ИЦЫ ТВОЕЙ .  
/ 1 7/ ПОЗВОЛЬ НАМ ПРОЙТИ ЧЕРЕЗ СТРА
НУ ТВОЮ! НЕ ПОЙДЕМ МЫ ПО ПОЛЯМ И 
ВИНОГРАДНИКАМ И НЕ БУДЕМ ПИТЬ ВО-

допущенную Моше. "Ты постановил, -
сказал Моше, обращаясь ко Всевышне
му, - что я должен умереть в пустыне, 
подобно всем людям того поколения, 
которое гневало Тебя, начиная с исхода 
из Египта. Прошу Тебя, напиши в Торе, 
что я отличаюсь от них и был наказан 
совсем за другой грех, а не за те прегре
шения, которые привели их к гибели в 
пустыне. Нельзя, чтобы будущие поколе
ния сынов Израиля сказали, что человек, 
через которого было даровано Учение, 
подобен поколению, прогневавшему Все
вышнего и наказанному смертью в пус
тыне" (Мидраш ). 

13. Мей-Мерива См. Шмот, 1 7 :7 .  
Для того, чтобы различить два случая, 
когда из скалы пошла вода после претен
зий народа, эпизод в Кадеш- Барнеа ком
ментаторы часто называют мериваm 
Кадеш. 

и Он явил им святость Свою Все-
вышний освятил Свое имя, дав воду из 
скалы, а также показал Свое величие, 
определив наказание для Моше и Ага
рону в соответствии с правилами строго
го суда, невзирая на их положение и 
заслуги (Талмуд) .  Ср. Ваикра, 10 :3 .  

14-2 1 .  Царь Эдом а  не разрешает 
сынам Израиля пройти через свои 

земли 
39 лет назад сыны Израиля соверши

ли неудачную попытку вступить в Стра
ну Израиля с юга. Прошло много време-
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ни, и можно было бы повторить ту же 
самую военную операцию с учетом про
шлого опыта. Но Всевышний не позво
лил идти тем же самым путем, которым 
прошли разведчики, оклеветавшие Стра
ну Израиля, - их преступление не было 
забыто и наказание за их грех продолжа
ло действовать, хотя во многом Бог Из
раиля простил народ после того, как 
почти все поколение, вышедшее из Егип
та, умерло в пустыне. Всевышний велел 
войти в Страну Израиля с востока, пе
рейдя через Иордан. После отказа царя 
Эдома про пустить народ через свою тер
риторию евреям пришлось двигаться в 
обход по пустынным местностям. Пере
ход этот был трудным и изнурительным. 

14 . брат твой Израиль Эдумеи -
потомки Эйсава, брата-близнеца Яакова. 
См. Брейшит, 25 :30. 

ты знаешь все невзгоды Страда-
ния народа, близкого по крови, должны 
были пробудить у эдумеев чувство жало
сти и желание помочь. Впоследствии 
пророк Овадья, говоря об Эдоме, пред
сказал ему суровые наказания и полное 
истребление за то, что он отказался по
мочь еврейскому народу, вышедшему из 
Египта. 

1 6 . и отправил посланца Иврит: 
малъах. Это слово часто используется 
для обозначения ангела, но в данном 
случае имеется в виду обычный посла
нец, обязанный выполнить поручение 
высокопоставленного лица. 
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Х УКАТ Х Х ,  1 8  

ДУ ИЗ КОЛОДЦЕВ; ГЛАВНОЙ ДОРОГОЙ 
ПОЙДЕМ, НЕ  СВЕРНЕМ НИ ВПРАВО, НИ 
ВЛЕВО, ПОКА НЕ ПЕРЕЙДЕМ ГРАНИЦЫ 
ТВОЕЙ " .  / 1 8/ НО СКАЗАЛ ЕМУ ЭДОМ:  " Н Е  
ПРОЙДЕШЬ Т Ы  ЧЕРЕЗ МЕНЯ,  А Т О  Я С МЕ
ЧОМ ВЫСТУПЛЮ ПРОТИ В ТЕБЯ ! " .  / 19/ И 
СКАЗАЛИ ЕМУ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ: "ПО ПРО
ЛОЖЕННОЙ ДОРОГЕ ПОЙДЕМ, И ЕСЛИ ВО
ДУ ТВОЮ ПИТЬ БУДЕМ , Я И СТАДА МОИ, 
ТО ДАМ ПЛАТУ ЗА НЕЕ.  НИЧЕГО БОЛЬШЕ, 
ТОЛЬКО ПЕШКОМ ПРОЙДУ!" .  /20/ НО ОН 
СКАЗАЛ : "НЕ  ПРОЙДЕШЬ ! " .  И ВЫСТУПИЛ 
ЭДОМ ПРОТИВ НЕГО С МНОГОЧИСЛЕН
НЫМ НАРОДОМ И С РУКОЙ СИЛЬНОЙ .  
/2 1/  И ОТКАЗАЛСЯ ЭДОМ ПОЗВОЛИТЬ ИЗ 
РАИЛЮ ПРОЙТИ ЧЕРЕЗ ГРАНИЦУ ЕГО ; И 
ОТОШЕЛ ИЗРАИЛЬ ОТ НЕГО .  

/22/ И ДВИНУЛИСЬ ОНИ ИЗ КАДЕША, И 
ПРИШЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ, ВСЕ ОБЩЕСТ
ВО, К ГОРЕ ГОР .  /23/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРА
ЩАЯСЬ К МОШЕ И АГАРОНУ У ГОРЫ ГОР ,  
НА ГРАН ИЦЕ СТРАН Ы ЭДОМА, ТАК:  
/24/ "ПРИОБЩИТСЯ АГАРОН К НАРОДУ 
СВОЕМУ, ИБО НЕ ВОЙДЕТ ОН В СТРАНУ, 
КОТОРУЮ Я ДАЛ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ ,  ЗА ТО, 
ЧТО ВЫ ПОСТУПИЛИ ВОПРЕКИ СЛОВУ 
МОЕМУ В МЕЙ-МЕРИВА. /25/ ВОЗЬМИ АГА
РОНА И ЭЛЬАЗАРА, СЫНА ЕГО, И ВОЗВЕДИ 
ИХ НА ГОРУ ГОР ,  /26/ И СНИМИ С АГАРОНА 

17. главной дорогой пойдем Ив-
рит: дерех га.мел ех. Букв. "царская доро
га". Пути, прокладываемые для царя и его 
армии, как правило, короткие и удобные. 
По ним можно быстро пройти, не задер
живаясь долго на чужой территории. 

19 .  по проложенной дороге Ив-
рит: .месша. Мощеная дорога. В данном 
случае, возможно, имеется в виду не до
рога, мощенная камнем, а утоптанный на 
протяжении столетий караванный путь, 
который с незапамятных времен сое
динял Египет со странами, расположен
ными за Иорданом и Мертвым морем. 

ничего больше, только пешком прой
ду Никакого ущерба не будет нанесено 
стране: брать продукты питания или даже 
покупать их у местных жителей, а также 
пить местную воду будет запрещено. 

21 . и отошел Израиль от него В 
направлении, которое указано в 22-м стихе. 

22-29 . Смерть Агарона 
22. и пришли. . .  к горе Гор Она 

находится на границе Эдома (см. стих 
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23) .  Вполне возможно, что гора, в древ
ности называвшаяся Гор, - это возвы
шенность, ныне известная как Джебель 
Мадура, которая расположена к северо
востоку от Кадеша, на расстоянии днев
ного перехода от Мертвого моря. 

24. приобщится Агарон к народу сво
ему Тора, говоря о кончине праведни
ков, избегает употреблять слово "смерть" 
или, по крайней мере, старается не упот
реблять его несколько раз. Праведники 
продолжают жить в своих великих делах, 
имеющих значение для всех поколений и 
после их физической смерти. "Приоб
щился к народу своему" - одно из выра
жений, которые заменяют слово "умер". 
См.  комм. к Брейшит, 1 5: 1 5 . 

за то, что вы поступили вопреки 
См. комм. к стиху 1 2 .  Иврит: .мериmе.м. 
Букв. "ослушались". В севышний упрекает 
Моше теми же словами, с которыми тот 
обратился к народу, назвав сынов Израи
ля .морим - "строптивые". См. стих 10 .  

26. и сними с Марона одежды его 
Одежды первосвященника. 
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ОДЕЖДЫ ЕГО , И ОБЛАЧ И  В Н И Х  ЭЛЬАЗА
РА, СЫНА ЕГО , А АГАРОН УМРЕТ ТАМ " .  
/27/ И СДЕЛАЛ МОШЕ,  КАК  ПОВЕЛЕЛ БОГ, 
И ВЗОШЛИ ОНИ НА ГОРУ ГОР НА ГЛАЗАХ У 
ВСЕГО ОБЩЕСТВА. /28/ И СНЯЛ МОШЕ С 
АГАРОНА ОДЕЖДЫ ЕГО , И ОБЛАЧИЛ В 
НИХ ЭЛЬАЗАРА, СЫНА ЕГО ; И УМЕР АГА
РОН ТАМ ,  НА ВЕРШИНЕ ГОР Ы ,  И СОШЛИ 
МОШЕ И ЭЛЬАЗАР С ГОР Ы .  /29/ И УВИДЕ
ЛО ВСЕ ОБЩЕСТВО ,  ЧТО УМЕР АГАРОН ,  И 
ОПЛАКИВАЛ АГАРОНА ТРИДЦАТЬ ДНЕЙ 
ВЕСЬ ДОМ ИЗРАИЛЯ . 
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и облачи в них Эльазара Облаче-
ние когена в одежды первосвященника 
символизировало, что отныне он стано
вится первосвященником. После этого 
он должен был пройти процедуру пома
зания и каждый день при носить особую 
жертву из муки злаковых. 

29. тридцать дней Столько же 
дней народ оплакивал смерть Моше. См. 
Дварим, 34:8. 

весь дом Израиля Смерть перво-
священника стала всенародным трауром. 

Агарон стал для еврейского народа 
образцом человека, который всегда стре
мился к миру между отдельными людь
ми и между сынами Израиля и Всевыш
ним. Гилель, один из величайших мудре
цов Талмуда, приводит его в пример, 
когда хочет подчеркнуть важность 
стремления к установлению мира: "Все
гда будь учеником Агарона [бери с него 
пример] :  люби мир и стремись к миру, 
люби людей и приближай их к Торе".  
Мидраш рассказывает, что Агарон ходил 
из дома в дом и во всяком месте, где он 
обнаруживал, что люди не умеют про
честь "Шма Исраэль", обучал их закону 
и объяснял, как правильно исполнить 
эту обязанность. ( "Слушай, Израиль, Бог 
- Всесильный наш, Бог один" - слова 
Торы, повторение которых утром и вече
ром является ежедневной обязанностью 
каждого еврея.) Свои усилия Агарон на
правлял не только на то, чтобы устано
вить мир между человеком и его Твор
цом, он также добивался того, чтобы 
между людьми во всем Израиле были 
упрочены добрые отношения. Если ему 

становилось известно, что поссорились 
два каких-то человека, он шел к одному 
из них и говорил: "Если бы только ты 
знал,  как тот, с кем ты поссорился, пере
живает из-за случившегося, потому что 
считает свой поступок неправильным". 
Затем он шел ко второму из поссорив
шихся И говорил ему то же самое: "Если 
бы только ты знал,  как тот, с кем ты 
поссорился, переживает из-за случивше
гося, потому что считает свой поступок 
неправильным". Заронив зерно доброже
лательности к своему обидчику у каждо
го из них, он продолжал разговаривать с 
ними, переходя от одного к другому, до 
тех пор, пока, встретившись, они не на
чинали разговаривать друг с другом. Его 
доброта удержала многих от совершения 
греха. Когда человек замышлял сделать 
что-либо нехорошее, он вдруг вспоми
нал, что в один из дней непременно 
встретит Агарона, который был так добр 
к нему и не раз оказывал помощь. "Как я 
смогу посмотреть ему в глаза?" - спра
шивал себя человек, и это удерживало 
его от греха. Когда Агарон умер, ангелы 
провозгласили то, что сказал о нем Все
вышний: "Учение истины [было] в устах 
его, а неправды не произносили уста его 
[никогда, чтобы ] в мире и в справедли
вости ходил он со Мной и многих [лю
дей] отвращал от греха . . .  " (Малахи, 2:6) .  

Глава 2 1  
1 -3 .  Сражение с ханаанскими 

племенами 
1. царь Арада Арад был одним из 
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ЖИТЕЛЬ ЮГА, ЧТО ИЗРАИЛЬ ИДЕТ ДОРО
ГОЙ ОТ АТАРИМА, И ВСТУПИЛ В СРАЖЕ
НИЕ С ИЗРАИЛЕМ, И ЗАХВАТИЛ ПЛЕН
НЫХ. /2/ И ДАЛ ИЗРАИЛЬ ОБЕТ БОГУ, И 
СКАЗАЛ : "ЕСЛИ ОТДАШ Ь ТЫ НАРОД ЭТОТ 
В РУКИ МОИ,  ТО ПОСВЯЩУ Я Тебе ГОРОДА 
ИХ ! " .  /3/ И УСЛЫ ШАЛ БОГ ГОЛОС ИЗРАИ
ЛЯ,  И ОТДАЛ ему КНААНЕЕВ , И УНИЧТО
ЖИЛ Израиль ИХ И ГОРОДА ИХ, И НАЗВАЛ 
МЕСТО ЭТО ХОРМА. 

важнейших городов Кнаана (см. Йего
шуа, 1 2 : 1 .1) .  Он располагался на месте, 
которое известно сегодня как Тель-Арад, 
в 23 км к югу от Хеврона и в 80 км К 
северо-востоку от Кадеша. 

" 
ж��е�ь юга Иврит: негев. Букв. 

сухои , сухая земля". Речь идет о юж
ных, прилегающих к пустыне территори
ях Страны Кнаан, известных своим за
сушливым климатом.  

идет . . .  от Атарима В переводе Он-
келоса слово aтapuм использовано не 
как название места, а как намек на то, что 
разведчики прошли по той дороге, по 
которой началось движение в сторону 
Страны Израиля. Основанием для этого 
является грамматическая связь этого 
слова с глаголом латур ("высматри
вать") :  aтapuм представляет собой отгла
гольное существительное, образованное 
от латур, и может быть переведено как 
"идущие высмотреть местность". Сыны 
Израиля двинулись сначала на юг, и ама
лекитяне, жившие в тех местах, решив, 
что они намереваются совершить еще 
одну попытку вторгнуться в пределы 
Страны Кнаан с юга, попытались вновь 
напасть на евреев, подобно тому своему 
успешному нападению, совершенному 39 
лет назад, когда они обратили войско 
сынов Израиля в бегство. Раши поясня
ет, почему в этом отрывке Торы не упо
минаются амалекитяне, а говорится о 
ханаанских племенах (амалекитяне, про
исходящие от Эйсава, не считались ис
конными жителями этой земли): . Ама
лекитяне увидели,  что умер Агарон и что 
исчезли облака славы. А Амалек всегда 
готов напасть на евреев. Эти злейшие 
враги сынов Израиля, чтобы ввести их в 
заблуждение, стали громко обращаться 
друг другу на языке ханаанских племен. 
Они рассчитывали на то, что сыны Из-
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раиля обратятся ко Всевышнему с мо
литвой отдать им в руки кнаанеев (а не 
амалекитян) и молитва их не будет услы
шана. Но евреи увидели одежду амалеки
тян, и услышали ханаанское наречие, и 
стали молиться так: " . . .  если отдашь Ты 
народ этот в руки мои". "Народ этот" -
кто бы они ни были. .  Сыны Израиля 
исполнили свое обещание и превратили 
города этого района в пустынную забро
шенную местность. Комментаторы расхо
дятся во мнениях относительно того, ко
гда это произошло: одни считают, что 
военный поход был совершен в · это же 
время, другие - что это произошло уже в 
период завоевания Эрец-Исраэль. 

2. то посвящу я Иврит: 
вегахара.мти. Слово это образовано от 
корня хер ем , который имеет несколько 
значений: посвящение в Храм, полное 
уничтожение, отторжение, запрет ис
пользовать предмет или общаться с чело
веком. Их объединяет общее семантиче
ское значение - идея "отчуждения". Сы
ны Израиля обещали Всевышнему пол
ностью уничтожить народ, который под
нял на них руку, когда Божественное 
Присутствие находилось в их стане. Ес
ли Всевышний совершит чудо и поразит 
этот народ, значит Творец рассматривает 
это сражение как Свою войну с врагами 
добра и духовности. 

" 3. и Н,�звал место это Хорма Букв. 
разгром . Так стали называть целый 

район, в котором находилось несколько 
городов. Поскольку все они были пре
вращены в руины и утратили свою инди
видуальность, их стали называть одним 
именем, подразумевая при этом название 
местности, а не отдельного населенного 
пункта. 

Описанный в последних стихах эпи
зод относится к тому времени, когда 
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/4/ И ДВИН УЛИСЬ ОНИ ОТ ГОРЫ ГОР ПО 
ДОРОГЕ К МОРЮ СУФ , ЧТОБЫ ОБОЙТИ 
СТРАНУ ЭДОМ ,  И ИСТОЩИЛОСЬ ТЕРПЕ
НИЕ НАРОДА ОТ ПУТИ.  /5/ И РОПТАЛ НА
РОД НА ВСЕСИЛЬНОГО И НА МОШЕ: "ЗА
ЧЕМ В ЫВЕЛИ ВЫ НАС ИЗ ЕГИПТА?  ЧТОБЫ 
УМЕРЕТЬ В ПУСТЫНЕ? ВЕДЬ ХЛЕБА НЕТ,  И 
ВОДЫ НЕТ, И ДУШЕ НАШЕ Й  ОПРОТИВЕЛА 
ЭТА НЕГОДНАЯ П ИЩА! " .  /6/ И ПОСЛАЛ 
БОГ НА НАРОД ЯДОВИТЫХ ЗМЕЕВ, И ЖА
ЛИЛИ ОНИ НАРОД, И УМЕРЛО МНОЖЕСТ
ВО НАРОДА ИЗ ИЗРАИЛЯ.  /7/ И ПРИШЕЛ 
НАРОД К МОШЕ,  И СКАЗАЛИ ОНИ:  "СОГ
РЕШИЛИ М Ы ,  КОГДА РОПТАЛИ НА БОГА И 
НА ТЕБЯ! ПОМОЛИСЬ БОГУ, ЧТОБЫ УДА
ЛИЛ ОН ОТ НАС ЗМЕЕВ ! "  . И МОЛИЛСЯ МО
ШЕ ЗА НАРОД.  /8/  И СКАЗАЛ БОГ ,  ОБРА
ЩАЯСЬ К МОШЕ:  "СДЕЛАЙ СЕБЕ З МЕЯ И 
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через 39 лет после неудачной попытки 
вступить в Эрец-Исраэль евреи вновь 
начали движение с целью достичь ее 
границ и завоевать обещанный им удел. 
Но на этот раз они двигались не с юга, а с 
востока. В этот момент они находились 
не в окрестностях Арада, а в районе горы 
Сеир. Поэтому комментаторы считают, 
что нападение совершили амалекитяне, 
которые в этот момент находились вбли
зи лагеря сынов Израиля. Кроме того, 
известно, что они готовы были проделать 
длительный путь, лишь бы напасть на 
стан евреев. 

4-9. М едный змей 
4. и двинулись они. . .  по дороге к 

морю Суф После того, как царь Эдо
ма не разрешил пересечь территорию его 
государства, сынам Израиля пришлось 
двигаться в обход. Они шли на юг, пока 
не достигли Эцьон-Гевера, расположен
ного у северной оконечности Акабского 
залива Красного моря. Затем они повер
нули на восток и двигались по направле
нию к горе Сеир, а затем - на север, по 
направлению к степям Моава. 

чтобы обойти См. комм, к Бемид-
бар, 20 :14-2 1 .  

и истощил ось терпение народа 
Переходы были трудными и требовали 
больших физических усилий и выносли
вости. 

от пути Люди шли по пустыне. И ,  
кроме того, психологически было тяжело 
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отдаляться от Страны Кнаан в то время, 
как она обещана народу и кажется со
всем близкой целью. 

5. негодная пища Иврит: лехем 
гаклокель. Букв. "легковесный хлеб". Ма
на всегда хватало для того, чтобы каж
дый мог насытиться и восстановить свои 
силы. Каждый собирал по одному омеру 
на каждого члена семьи и это было зна
ком Всевышнего, что не количество на
сыщает и не от качества пищи зависят 
физические возможности человека. Од
нако народ заявил, что ман, как источник 
энергии, - пища недостаточная для чело
века, вынужденного выдерживать боль
шую физическую нагрузку (которую сы
Hы Израиля испытывали во время этих 
переходов по пустыне). 

6 . ядовитых змеев Иврит: гаuа -
хашu.м гасрафu.м. Глагол сараф имеет 
значение "сжечь", "спалить" . Змеи, на
званные гасрафu.м, отличаются тем, что 
их укусы вызывают боль, подобную горе
нию. 

7. и молился Моше за народ Мид-
раш выводит из этого отрывка Торы пра
вило поведения, которого должен при
держиваться каждый еврей: "Если у тебя 
попросили прощения, ты не должен быть 
жестокосердным и отказывать обидчи
ку". Следует вести себя подобно Моше: 
люди говорили о нем дурное, но в ту 
минуту, когда они оказались в опасности 
и пришли к нему, он с готовностью стал 
молиться об их спасении. 

8. сделай себе змея Изображение 
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УКРЕПИ ЕГО НА ШЕСТЕ, И БУДЕТ: ВСЯКИЙ 
УЖАЛЕННЫ Й ВЗГЛЯНЕТ НА НЕГО И ВЫЗ
ДОРОВЕЕТ" . /9/ И СДЕЛАЛ МОШЕ МЕДНО
ГО ЗМЕЯ ,  И УКРЕПИЛ НА ШЕСТЕ, И БЫЛО,  
КОГДА ЗМЕЙ ЖАЛИЛ ЧЕЛОВЕКА, ТОТ 
СМОТРЕЛ НА МЕДНОГО ЗМЕЯ И В ЫЗДО
РАВЛИВАЛ . / 1 0/ И ДВИН УЛИСЬ СЫНЫ ИЗ
РАИЛЯ , И ОСТАНОВИЛИСЬ В ОВОТЕ. / 1 1 /  И 
ДВИНУЛИСЬ ИЗ ОВОТА, И ОСТАНОВИЛИСЬ 
В ИЙЕЙ-ГААВАРИМЕ,  В ПУСТЫНЕ,  ЧТО 
НАПРОТИВ МОАВА К ВОСХОДУ СОЛНЦА .  
/ 12/ ОТТУДА ДВИНУЛИСЬ И ОСТАНОВИ
ЛИСЬ В ДОЛИНЕ ЗЕРЕД. / 1 3/ ОТТУДА ДВИ
НУЛИСЬ И ОСТАНОВИЛИСЬ ПО ТУ СТОРО
НУ АРНОНА,  КОТОРЫЙ В ПУСТЫНЕ;  ТЕ
ЧЕТ ОН ИЗ ПРЕДЕЛОВ ЭМОРЕЕВ ; ИБО АР
НОН - ГРАНИЦА МОАВА, МЕЖДУ МОАВОМ 
И ЭМОРЕЯМИ.  / 1 4/ П ОЭТОМУ И СКАЗАНО В 
КНИГЕ ВОЙН БОГА :  " ВАГЕВ В СУФЕ И по
ТОКИ АРI IОНА. / 1 5/ И ТЕЧЕНИЕ ПОТОКОВ, 

змея , из-за укуса которого все тело чело
века начинает гореть изнутри, должно 
быть сделано из меди ( Ибн Эзра) . 

9 . тот смотрел на медного змея 
"Разве медный змей может убить кого-то 
или спасти кого-то от смерти? Конечно 
же, нет. Но до тех пор, пока сыны Израи
ля поднимали свои глаза к небу и уст
ремлялись всем сердцем к Творцу, они 
исцелялись. Но, если они отказывались 
направить все помыслы своего сердца к 
Отцу Небесному, они погибали" (Мид
раш) .  

Медный змей, сделанный Моше, был 
впоследствии помещен сынами Израиля 
в Святая С вятых, где хранились все 
предметы, служившие вещественным до
казательством великих чудес, совершен
ных Творцом для Своего народа. Они 
были перенесены в Святая Святых Хра
ма, воздвигнутого в Иерусалиме на горе 
Мория. До периода правления царя Хиз
кияfу не было опасности, что люди нач
нут воспринимать медного змея как изо
бражение божества или как символ од
ной из сил Всевышнего. Но царь Хизки
яГу почувствовал такую опасность и при
нял решение разбить змея на мелкие 
части. Его поступок был одобрен мудре
цами Торы, как его современниками, так 
и теми, кто жил поколением позже 
(Млахим П, 1 8:4) .  
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10-20. Стоянки сынов Израиля 
10. и остановились в Овоте Мест-

ность на плато, занимающем восточную 
часть Эдома. 

1 1 . напротив. . .  к восходу солнца 
т. е. в восточной части Моава. 

12 . и остановились в долине 3еред 
Поток 3еред впадает в Мертвое море в 
южной его части. 

13 .  и остановились по ту сторону 
Арнона Т. е, к северу от него. 

который в пустыне Там, где он 
течет по пустыне. 

14. в книге войн Бога "Книга войн 
Бога" не упоминается больше нигде в 
Танахе. Ибн Эзра утверждает, что книга 
эта представляла собой отдельные запи
си, в которых были описаны все чудеса, 
принесшие спасение от врагов тем, кто 
верит во Всевышнего. По причинам, ко
торые не указаны в мидраше, эта книга 
была скрыта от последующих поколе
ний, 

BateB Неизвестно, где точно нахо-
дился этот древний населенный пункт. 

в Суфе Букв "в буре", Возможно, 
что имеется в виду то же место, которое 
упоминается в Дварим,  1 : 1 .  

1 5 .  и течение потоков Арнон соби-
рает воды многочисленных потоков,  сте
кающих по направлению к Мертвому 
морю, и объединяет их воды. 
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КОТОРЫЕ СПУСКАЮТСЯ Д О  АРА И протека
ют ВБЛИЗИ ГРАНИЦЫ МОАВА" . Л6/ А ОТ
ТУДА двинулись сыны Израиля К КОЛОДЦУ, К 
ТОМУ КОЛОДЦУ, О КОТОРОМ СКАЗАЛ БОГ, 
ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: "СОБЕРИ НАРОД И 
Я ДАМ И М  ВОДЫ " .  

T� X �  лрп 

N�� i1'�� LjW�� : ::1�i� ,���? r�tp�1 16 
-n� �b� i1ф'Ь7 ;')i1� ,�tt 'w� ,��:) 

� : Lj�� Lji1' i1jMN� Lj�;' • 
' Т  \. ... Т J T : ·" : т т 

�'1i nN'�i1 i1'�Wi1-nN 'N'W� ,��� tN 17 JI -: '" - '-Т . - ... •• т : · .J' т т с Л 7/ ТОГДА ВОСПЕЛ ИЗРАИЛЬ ПЕСНЮ 
ЭТУ: " НАПОЛНЯЙСЯ,  КОЛОДЕЦ, ПОЙТЕ 
ЕМУ: / 1 8/ КОЛОДЕЦ,  КОТОРЫЙ В ЫКОПА
Л И  КНЯЗЬЯ , ВЫРЫЛИ ВОЖДИ НАРОДА 
ЖЕЗЛОМ,  ПОСОХ�МИ СВОИ МИ ! " .  ИЗ ПУС
ТЫН И  двинулись они В М АТАНУ, / 1 9/ А ИЗ 
МАТАНЫ - В НАХЛИЭЛЬ ,  А ИЗ НАХЛИЭЛЯ 
В БАМОТ. /20/ А ИЗ БАМОТА - В ДОЛИНУ, 
КОТОРАЯ В ПОЛЯХ МОАВА, НА ВЕРШИНЕ 
ПИСГИ , ЧТО ВИДНА НАД ПУСТЫНЕЙ.  

;,�,� Lj�;W i1�'!)n 'N!1 : ;:" -�j1) 'N::1 18 
т т • т T .J  Т -: •• 

: 'т .:: ...... : 

/2 1 /  И ОТПРАВИЛ ИЗРАИЛЬ ПОСЛОВ К 
СИХОНУ, ЦАРЮ ЭМОРЕЕВ , СКАЗАТЬ: 

до Ара Он же - Моав. См. стих 28. 
16. к колодцу К тому месту, где 

вновь открылся колодец М ирьям. 
17. тогда воспел Израиль песню 

эту Восхваляя Всевышнего за то чудо, 
которое Он совершил для народа. Эта 
песнь была посвящена как чудесному по
явлению колодца, так и спасению от вра
гов: евреи прошли через Арнон как по 
мосту и увидели в воде, под собой, кровь. 
Тогда сыны Израиля поняли, что мост 
этот был сделан Всевышним незадолго до 
их приближения к переходу, по которому 
они хотели перейти Арнон, спустившись 
вниз И поднявшись по противоположной 
стороне ущелья. Каменный мост возник 
там, где сошлись высокие берега потока. 
Они раздавили притаившихся на уступах 
крутых стен ущелья воинов Моава и Амо
на, приготовившихся забросать камнями 
сынов Израиля в тот момент, когда они 
спустятся на его дно. В этот момент из 
потока Арнон поднялся колодец М ирьям 
и уже не оставлял народ (Мидраш). 

пойте ему Букв. "отвечайте ему", 1'.. е.  
пойте хором. Ср. Ш мот, 1 5:2 1 . М идраш 
говорит, что песнь исходила от колодца, 
а люди лишь усиливали ее звучание. 

18. который выкопали князья 
Благодаря песне и молитве князей коло
дец начинал давать воду. 

жезлом В том, что колодец вер-
нулся к народу, была заслуга Моше, с 
поднятия посоха которого начинались 
чудеса. 

'�1��� Ljbj�tp�� i't?·n�� Lj�iJ ���!� 
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из пустыни [двинулись они] в Мата-
ну Продолжение пути, ведущего к гра-
ницам Кнаана. 

19 .  в Нахлиэль . . .  в Бамот Неиз-
вестно, где точно находились эти насе
ленные пункты. 

20. на вершине Писги Писга -
название горного хребта, имеющего не
сколько вершин и возвышающегося над 
плато Моава. Наивысшей точкой этого 
горного массива является гора Нево, на 
которой скончался Моше. См. Дварим, 
34: 1 .  

над пустыней Иврит: Йешuмо1/.. Об-
ширная пустынная территория, располо
женная к северо-востоку от Мертвого 
моря. 

2 1 -32. 3авоевание эмореЙских 
царств 

Начиная с этих глав проявляется но
вый характер народа: вместо сомнений -
решительность, вместо претензий - вера 
во Всевышнего и готовность идти в сра
жение за завоевание Святой земли. Сила, 
которую обрел народ, странствовавший 
по пустыне на протяжении почти сорока 
лет, проявилась неожиданно, скорее все
го и для самих сынов Израиля, вдруг 
почувствовавших, что Всевышний про
кладывает им дорогу не только в безлюд
ных местах, но отбрасывает целые наро
ды, стоящие на их пути. 

21 .  царю эмореев Эмореями назы-
вали племена, обитавшие в Сирии и Кна-
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/22/ " ПОЗВОЛЬ М НЕ ПРОЙТИ ЧЕРЕЗ СТРА
НУ ТВОЮ! НЕ СВЕРНЕМ МЫ НА ПОЛЯ И 
ВИНОГРАДНИ КИ ,  Н Е  БУДЕМ П ИТЬ ВОДЫ 
ИЗ КОЛОДЦЕВ; ГЛАВНОЙ ДОРОГОЙ ПОЙ
ДЕМ ,  ПОКА НЕ П ЕРЕЙДЕМ ГРАНИЦЫ ТВО
ЕЙ" .  /23/ НО НЕ ПОЗВОЛИЛ СИХОН ИЗРА
ИЛЮ ИДТИ ЧЕРЕЗ ГРАНИЦУ ЕГО ; И СОБ
РАЛ СИХОН ВЕСЬ НАРОД СВОЙ , И ВЫСТУ
ПИЛ ПРОТИВ ИЗРАИЛЯ В ПУСТЫНЮ,  И 
ДОШЕЛ ДО ЯГЛЦА, И СРАЗИЛСЯ С ИЗРАИ
ЛЕМ . /24/ И ПОРАЗИЛ ЕГО ИЗРАИЛ Ь  МЕ
ЧОМ ,  И ОВЛАДЕЛ СТРАНОЙ ЕГО , ОТ АРНО
НА ДО ЯБОКА, ДО владений АМОНИТЯ Н ,  
ИБО УКРЕПЛЕН Ы БЫЛИ ГРАНИЦЫ АМО
НИТЯ Н .  /25/ И ВЗЯЛ ИЗРАИЛЬ ВСЕ ГОРО
ДА ЭТИ , И ПОСЕЛИЛСЯ ИЗРАИЛЬ ВО ВСЕХ 
ГОРОДАХ ЭМОРЕЕВ , В ХЕШБОНЕ И ВО 
ВСЕХ ПРИГОРОДАХ ЕГО . /26/ И БО ХЕШ
БОН БЫЛ ГОРОДОМ СИХОI IА,  ЦАРЯ ЭМО
РЕЕВ ,  А 011  ВОЕВАЛ С ПРЕЖНИМ ЦАРЕМ 
МОАВА И ОТВОЕВАЛ У НЕГО ВСЮ ЕГО 
СТРЛНУ ДО АРНОНА.  /27/ ПОЭТОМУ ГОВО
РЯТ СКАЗИТЕЛ И :  "П РИХОДИТЕ В ХЕШ-
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ане в период до начала завоевания стра
ны сынами Израиля. 

22. позволь мне пройти через страну 
твою Сихон преграждал путь к Иор
дану. Обойти его царство было невоз-
можно. 

главной дорогой пойдем См. 
комм. к Бемидбар, 20 : 1 7 . 

23. и дошел до Ягаца На восточ-
ной границе земеJJЬ Сихона. 

24. ибо укреплены были границы 
Амона По Арнону проходила южная 
граница царства Сихона, а по Ябоку -
северная. Сихон не мог про никнуть на 
территорию Амона, расположенную к вос
току от его царства, и завоевать ее, т. к. 
амонитяне построили неприступные укре
пления, чтобы защитить свои границы. 

25. в Хешбоне Хешбон распо-
лагался к востоку от Иордана, напротив 
Иерихона. 

Значение победы сынов Израиля над 
Сихоном и царем Хешбона невозможно 
переоценить. Они получили базу и обес
печили безопасность своего тыла, что 
позволило им готовиться к переходу че
рез Иордан . Но что гораздо более суще
ственно, они обрели уверенность в своих 
силах и увидели явное проявление помо
щи Всевышнего в начавшейся войне за 
Святую землю. 

�� : ijЧjЗ�-'��� i;��ry� ��b�� �JjГ'�� 
N�i)1 N'1:t �'Jb�� 17� i'''�Q ,�v. i;��ry 
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и во всех пригородах его Букв. "в 
дочерях его". Поселения, которые окру
жали город, от которого они зависели, 
были как бы "дочерними" населенными 
пунктами, расположившимися возле 
главного укрепленного места. 

26-30. О писание исторических 
событий и песнь победы 

27. поэтому В этом стихе объясня-
eTcя' почему именно в данном месте тек
ста приведена эта победная песнь. В пре
дыдущем, 26-м стихе упомянуто завоева
ние Сихоном Моава. 

говорят сказители Многие исто-
рические события и особенно выдаю
щиеся победы хранились в народной па
мяти в форме былин и сказаний, пере
дающихся из поколения в поколение. 
Обычно сказители приукрашивали рас
сказы. Но еврейские сказители раскры
вали глубокий смысл произошедшего и 
учили вере в Бога и надежде на Него. 

приходите в Хешбон Этот и сле-
дующие два стиха относятся к победной 
песне эмореев, сложенной ими после раз
грома Моава и завоевания территории, 
которая раньше принадлежала царю 
Моава. Сказитель приглашает эморееев
победителей, не теряя времени, отпра-
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БОН , ОТСТРОЕН И УКРЕПЛЕН БУДЕТ го
РОД СИХОНА. /28/ ИБО ОГОНЬ В ЫШ ЕЛ ИЗ 
ХЕШБОНА, ПЛАМЯ ИЗ ГОРОДА СИХОНА, 
ПОЖРАЛ О Н  АР-МОАВ , ЖИТЕЛЕЙ ВЫСОТ 
АРНОНА. /29/ ГОРЕ ТЕБЕ,  МОАВ , ПОГИБ 
ТЫ,  НАРОД КМОША, СДЕЛАВШЕГО СЫНОВ 
СВОИХ БЕГЛЕЦАМИ , А ДОЧЕРЕЙ СВОИХ 
ПЛЕННИЦАМИ У ЦАРЯ ЭМОРЕЕВ , СИХОНА. 
/30/ И МЫ ОТБРОСИЛИ ИХ,  ПОГИБ ХЕШ
БОН ДО ДИВОНА,  И ОПУСТОШИЛИ МЫ ДО 
НОФАХА, КОТОРЫЙ вблизи МЕЙДВЫ " .  
/3 1/ И ПОСЕЛИЛСЯ ИЗРАИЛЬ В СТРАНЕ 
ЭМОРЕЕВ . /32/ И ПОСЛАЛ МОШЕ РАЗВЕ
ДАТЬ ЯЗЕР, И ВЗЯЛИ ОНИ ПРИГОРОДЫ 
ЕГО , И ИЗГНАЛИ ЭМОРЕЕВ , БЫВШИХ ТАМ .  
/33/ И ПОВЕРНУЛИ ОНИ ,  И ПОДНЯЛИСЬ 
ПО ДОРОГЕ В БАШАН . И ВЫСТУПИЛ ОГ ,  

виться в Хешбон, захваченную ими сто
лицу, и отпраздновать там победу. 

город Сихона П усть столица, ко-
торая досталась нам, будет отстроена и 
поднимется во всем великолепии, чтобы 
быть достойной называться "город Сихо
на" (Раши) .  

28.  ибо огонь вышел из  Хешбона 
Сихон не мог разрушить другие города 
Моава, не овладев Хешбоном. 

29. народ Кмоша Национальное 
божество Моава. 

сделавшего сынов своих беглецами, 
а дочерей своих пленницами Ирони
ческое упоминание о моавитянах, наде
явшихся на своего идола Кмоша, кото
рый оказался не в состоянии спасти их. 
"Сыновья" и "дочери" Кмоша смотрели 
на него с такой же надеждой, как смотрят 
дети на отца, ожидая от него помощи в 
момент опасности. 

30. и мы отбросили их Это вторая 
часть песни. Она состоит из победного 
гимна, произнесенного сынами Израиля 
в честь разгрома войска Сихона. 

до Дивона Все население от Хеш-
бона до Дивона было истреблено по по
велению Всевышнего . Впоследствии Ди
вон, расположенный в 7 км К северу от 
Арнона, назывался Дивон-Гад. В 1 868 г. 
в Дивоне был найден т. н. "моавитский 
камень". Это самое внушительное древ
нее свидетельство, подтверждающее со
бытия, описанные в Торе. На  "моавит
е;ком камне" выбиты рассказы, парал
ТIельные приведенным в Торе. Моавитя-

'''р. P.i:;'1}1 �'Ч�1:' ri��lj �N'� Q"?tpb:J 
n,�"�� i1�t:1? ri��lj� i1��,: ��-,,� : ri�"� 28 

: f�"� ni�� "?�� :l�i� 'Vт �?�� r'o"� 
'''.�� rl:ч Wi��-Qll 1)l�� :l�i� �7-"'N 29 
: r'�"� "'Jb� 1?�7 n"�tp� '''bj�� 'Q�"?� 
n�j-'ll Q"W�l r'�"-:Г'1l r'��lj ,�� Q�"�l " 
y,�� ,��tp� ':ltp�l : N�T�-'� .,�� 3 1 

�,:;,,�, ,f1)"-nN ,1\" �Wb n'W�, : ",bNi1 32 
\,. : : . г .. : - ... .J0 ' - : о: ., - : • - ' 0 о:: IT 

: QW-,WN ",bNi1-nN :zj'1�1 ttl,,,,,, i1"Hj� 'т ... -: J" ... : ' Т  0.0 ... .. - т по: : 

r��jJ-1?� 0J'3) N��l rW�jJ 1'1 ��31:1 �З��l 33 

не, видимо, хорошо помнили прошлые 
события - история завоевания этих зе
мель сынами Израиля позже послужила 
поводом для вторжения на территорию 
колен Израиля царя Моава, утверждав
шего в своем письме к Ифтаху, что земли 
к востоку от Иордана принадлежат моа
витянам. Моавитяне не оставили надеж
ды вернуть отобранные у них в далеком 
прошлом территории даже после пора
жения в войне с Ифтахом. Во время 
правления Ахава, царя Израильского 
царства, они предприняли еще одну по
пытку, которая закончилась походом 
Ахава и Йегошафата, царя Иудейского 
царства, и разгромом Моава. 

до Нофаха Неизвестно, где точно 
находилось это место. 

который [вблизи] Мейдвы 
Мейдва (совр. Мадеба) находилась при
мерно в 7 км К северо-востоку от Хеш60-
на. 

32. Язер В книге пророка Йешаягу 
( 1 6:8,9) упоминается вместе с Хеш60НОМ. 
В Первой книге Маккавейской (5:8) опи
сывается как город, расположенный не
далеко от границы с Амоном. 

33-35 . Поражение Ога, царя 
Башана 

33. и поднялись Пошли, поднима-
ясь в Башан. 

по дороге в Башан Который извес-
тен своими дубовыми рощами и богаты
ми пастбищами, на которых паслись 
многочисленные стада. Территория Ба-
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ЦАРЬ БАШАНА, П РОТИВ НИХ,  ОН СО ВСЕМ 
НАРОДОМ СВОИМ , НА СРАЖЕНИЕ В ЭД
РЕИ . /34/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К 
МОШЕ: " Н Е  БОЙСЯ ЕГО , ИБО В РУКУ 
ТВОЮ ПЕРЕДАЮ Я ЕГО , И ВЕСЬ НАРОД 
ЕГО , И СТРАНУ ЕГО , И СДЕЛАЙ С Н И М ,  КАК 
СДЕЛАЛ ТЫ С СИХОНОМ , ЦАРЕМ ЭМОРЕЕВ , 
ЖИВШИМ В ХЕШБОН Е" .  /35/ И ПОРАЗИ
ЛИ ОНИ ЕГО , И СЫНОВЕЙ ЕГО , И ВЕСЬ НА
РОД ЕГО , НЕ  ОСТАВИВ У НЕГО НИ ОДНОГО 
УЦЕЛЕВШ ЕГО , И ОВЛАДЕЛ И СТРАНОЙ 
ЕГО . 

" N� npn 
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22 ГЛАВА 22 ::1� �� 
/1/ И ДВИНУЛИСЬ СЫН Ы  ИЗРАИЛЯ , И :1��� M��I1l-� �)Q�l ��,w� �):l �VC!I� 1 ОСТАНОВИЛИСЬ В СТЕПЯХ МОАВА, ПО ТУ н' т : ·  , .. : ' : . -

СТОРОНУ ИОРДАНА, напротив ИЕРИХОНА. С : ��j; lj:�7 ,��� 
шана простирается от границ Гильада на 
юге до горы Хермон на севере. 

Ог, царь Башана Мидраш относит 
Ога к великанам, которые населяли зем
лю до потопа. Во время потопа он дер
жался за крышу ковчега и Ноах, по своей 
милости, кормил его. С тех пор прошло 
500 лет. Великаны, жившие в Кнаане, 
происходил и от него. 

на сражение в Эдреи Эдреи (совр. 
Деръа) находится на южной границе Ба
шана, в 50 км К востоку от озера Кинерет. 

34. не бойся его Ог был известен 
своей сверхъестественной силой, а его го
рода славились неприступными стенами. 

Глава 22 
1. и остановились в степях Моава 

Степи Моава расположены к северо-вос
току от Мертвого моря, в Заиорданье. 

по ту сторону Иордана В данном 
случае имеются в виду земли, располо
женные к востоку от Иордана. 
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11 Ш ОФТИ М ,  I I  

л; А ИФТАХ, сын  ГИЛЬАДА, БЫЛ ОТ
ВАЖНЫМ ЧЕЛОВЕКОМ,  И Б ЫЛ ОН СЫНОМ 
НАЛОЖНИЦЫ , А ОТЦОМ ИФТАХА БЫЛ 

х., t).,��,W 
-i� N��1 ,:6 'i�� 'i1�ry ���?�ij n���' 
'?Dl : n��:-M� ,�?� '?i�l i1�it i1W� 

Гафтара главы Хукат 
Шофтим, 1 1 : 1 -33 

Отрывок, выбранный в качестве гаф
тары, которой завершают чтение этой 
недельной главы, взят из книги Ш оф
тим, как и текст гафтары предыдущей 
главы. В нем описывается трудный пери
од еврейской истории, продолжавшийся 
более 360 лет, - эпоху судей, когда каж
дое из колен жило самостоятельной жиз
нью и подвергал ось дурному влиянию 
местных племен, которые не были изгна
ны из страны.  Нравственное падение и 
ущербность веры влекли за собой наказа
ние, которое посылал Всевышний. Но, 
посылая наказание, Бог Израиля забо
тился также и о том, чтобы нашелся 
человек, который сможет организовать 
защиту от нападения врагов, а также 
привести народ к раскаянию и исправле
нию своих путей. Такие руководители, 
которым иногда удавалось объединить 
народ на довольно длительный период 
времени, происходили из разных колен и 
назывались судьями. "Не было колена, 
которое не выдвинуло бы судьи из своей 
среды" (Талмуд, трактат Сука). Восемна
дцать лет, с 1 1 28 по 1 1 1 0 г. до н. Э.,  евреи 
находились под гнетом царя Амона. 
Гафтара начинается с рассказа о том, как 
руководители народа начали искать че
ловека, способного объединить колена 
Израиля и избавить их от тяжелой и 
унизительной зависимости. Ифтах был 
человеком с уязвленным самолюбием, 
которого собственные братья оскорбили 
и лишили доли наследства. Но, несмотря 
на то, что он оставил общество, собрал 
отряд и жил независимо в пустыне, этот 
человек сохранил чувство патриотизма и 
национальной гордости. Поэтому, когда 
старейшины прислали за ним посланцев 
с просьбой возглавить борьбу против 
Амона, И фтах принял их предложение, 

хотя и потребовал для себя исключи
тельных полномочий и особого уваже
ния. Ифтах проявил себя не толь�о как 
отважный воин, но и как мудрый поли
тик, знающий историю и умеющий де
лать из исторических событий прав иль
ные выводы. Царь Амона угрожал непо
средственным вторжением, если ему не 
будут возвращены земли, когда-то при
надлежавшие его стране, затем отобран
ные у него эморейским царем Сихоном и 
завоеванные сынами Израиля при их 
движении по направлению к границам 
Святой земли. Ифтах написал письмо, в 
котором показал необоснованность тер
риториальных претензий Амона. Победа 
Ифтаха над Амоном была омрачена пе
чальным событием, причиной которого 
был сам Ифтах. 

Связь гафтары с недельной главой 
можно увидеть в том, что недельная гла
ва повествует о войне с царем Сихоном и 
завоевании тех земель, на которые впо
следствии претендовал царь Амона, ут
верждая, что ранее они принадлежали 
его стране и были отобраны у его пред
ков эмореями. 

1 -3 .  Родословная Ифтаха 
1. и был он сыном наложницы 

Букв. "развратницы". Если брак не был 
заключен по всем правилам, отношения 
с женщиной, даже если она живет в 
доме на положении жены и преданной 
супруги, закон приравнивает к разврату. 
Ребенок, родившийся от такого союза, 
считается законнорожденным, но он не 
обладает правом на наследство. Тора 
описывает всю ситуацию подробно, что
бы показать нам, что Всевышний посы
лает спасение Своему народу не только 
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ГИЛЬАД. /2/ И РОДИЛА ЖЕНА ГИЛЬАДА 
ЕМУ СЫНОВЕЙ . И ВЫРОСЛИ СЫНОВЬЯ 
ЖЕНЩИНЫ ЭТО Й ,  И ВЫГНАЛИ ОНИ ИФ
ТАХА, И СКАЗАЛИ ЕМУ:  "НЕ  ПОЛУЧИШЬ 
ТЫ УДЕЛА В ДОМЕ ОТЦА НАШЕГО, ИБО 
СЫН ДРУГОЙ ЖЕНЩИНЫ ТЫ " .  /3/  И УБЕ
ЖАЛ ИФТАХ ОТ Б РАТЬЕВ СВОИХ,  И ПОСЕ
ЛИЛСЯ В СТРАНЕ ТОВ .  И СТЕКАЛИСЬ К 
ИФТАХУ ЛЮДИ ПУСТЫЕ, И ВЫХОДИЛИ С 
НИМ на войну. /4/ И БЫЛО,  СПУСТЯ многие 
ДНИ ,  НАЧАЛИ ВОЕВАТЬ СЫНЫ АМОНА С 
ИЗРАИЛЕМ .  /5/ И БЫЛО,  КОГДА ВОЕВАЛИ 
СЫНЫ АМОНА С ИЗРАИЛЕМ , ПОШЛИ СТА
РЕЙШ ИНЫ ГИЛЬАДА, ЧТОБЫ ПРИВЕСТИ 
ИФТАХА ИЗ СТРАНЫ ТОВ .  /6/ И СКАЗАЛИ 
ОНИ ИФТАХУ: "ПРИХОДИ И БУДЬ У НАС 
ВОЕНАЧАЛЬНИКОМ,  И СРАЗИМСЯ С СЫНА
МИ АМОНА!" .  /7/ И СКАЗАЛ ИФТАХ СТА
РЕЙШ ИНАМ ГИЛЬАДА: "НО В ЕДЬ ВЫ ВОЗ
НЕНАВИДЕЛИ МЕНЯ И ВЫГНАЛИ МЕНЯ ИЗ 
ДОМА ОТЦА МОЕГО! ПОЧЕМУ ЖЕ ПРИШ-
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через знатных людей и больших правед
ников. Люди, готовые бороться за свою 
честь и достоинство и оставляющие об
щество, поступающее с ними несправед
ливо, оказываются в глазах Всевышнего 
более правыми чем те, кто не заботится 
о них, пренебрегает ими и отталкивает. 
Всевышний создает ситуацию, когда об
щество нуждается в таком человеке, а 
не он нуждается в других. По всей ви
димости, Ифтах - это только пример 
многих случаев несправедливого отно
шения к людям только на том основа
нии, что их родословная оказалась не
достаточно "чистой".  Ифтах - первый 
из известных людей, которые родились 
и выросли в Заиорданье. Более чем 
через два столетия после него с возвы
шенностей Гиль ада придет великий 
пророк Элияfу. 

Гиль ад И мя собственное. Назва-
ние местности, где проживает народ, час
то становится распространенным собст
венным именем (ср. фамилию Франс, 
образованную от названия страны -
Франция).  

2. жена Гиль ада Та жена, с кото-
рой Гильад заключил брак по всем пра
вилам и в соответствии со всеми требо
ваниями закона. 

не получишь ты удела Ифтах не 
имел права на земельный надел, но необ
ходимо было найти достойный выход из 

положения. Например, часть земли мог
ла быть передана ему в пользование. 

ибо сын другой женщины ты Ив-
рит: бен uша ахереm аmа. Слово uша в 
подобном контексте имеет значение 
"жена". Это выражение является под
тверждением того, что мать Ифтаха была 
женой его отца, но брак не был полно
ценным. Даже сыновья женщины, с кото
рой отец Ифтаха заключил брак по всем 
правилам, рассматривают мать И фтаха 
как жену своего отца. 

З. и поселился в Стране Тов К 
северу от Гильада. 

и стекались к Ифтаху люди пустые 
Такие же оскорбленные пренебрежи
тельным отношением к ним и не нашед
шие своего места в обществе. Всякий раз, 
когда общество теряет чувствительность 
к проблемам отдельных людей, появля
ются несправедливо оскорбленные: ко
гда Давид скрывался от Ш ауля в районе 
Адулам, к нему примкнуло 400 человек. 
См. Шмуэль 1 ,  гл. 22 .  

и выходили с ним [на войну] Иф-
тах приобрел военный опыт и научился 
руководить людьми в тех многочислен
ных вылазках, которые его отряд совер
шал, нападая на караваны в пустыне. 

6. и будь у нас военачальником 
Положение вынуждало искать человека, 
способного организовать войско и вывес
ти его на войну. 
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ЛИ В Ы  КО МНЕ ТЕП ЕРЬ, КОГДА БЕДА У 
ВАС? " .  /8/ И СКАЗАЛИ СТАРЕЙШИНЫ 
ГИЛЬАДА ИФТАХУ: " ПОТОМУ И ВОЗВРА
ТИЛИСЬ МЫ СЕЙЧАС К ТЕБЕ, ЧТОБЫ по
ШЕЛ ТЫ С НАМ И ,  И СРАЗИЛСЯ С СЫНАМ И  
АМОНА, И Б Ы Л  БЫ У НАС ГЛАВОЙ ВСЕХ 
ЖИТЕЛЕЙ ГИЛЬАДА ! "  . /9/ И СКАЗАЛ ИФ
ТАХ СТАРЕЙШ ИНАМ ГИЛЬАДА: "ЕСЛИ ВОЗ
ВРАЩАЕТЕ В Ы  МЕНЯ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ 
СРАЖАЛСЯ Я С СЫНАМ И АМОНА, А БОГ ОТ
ДАСТ ИХ МНЕ,  ТО БУДУ Я У ВАС ГЛАВОЙ " .  
/ 1 0/ И СКАЗАЛИ СТАРЕЙШИНЫ ГИЛЬАДА 
ИФТАХУ: "БОГ БУДЕТ СВИДЕТЕЛЕМ МЕЖ
ДУ НАМ И ,  ЧТО ПО СЛОВУ ТВОЕМУ ПОСТУ
ПИМ М Ы ! " .  / 1 1 /  И ПОШЕЛ ИФТАХ СО СТА
РЕЙШИНАМИ ГИЛЬАДА, И НАЗНАЧИЛ ЕГО 
НАРОД НАД СОБОЙ ГЛАВОЙ И ВОЕНА
ЧАЛ ЬНИКО М .  И ГОВОРИЛ ИФТАХ ВСЕ 
СЛОВА СВОИ П РЕД БОГОМ В МИЦПЕ, очер
тив круг своих обязанностей . / 1 2/ И ПОСЛАЛ 
ИФТАХ ПОСЛОВ К ЦАРЮ СЫНОВ АМОНА, 
СКАЗАВ :  "ЧТО ТЕБЕ ДО МЕНЯ, ЧТО ПРИ
ШЕЛ ТЫ КО М Н Е  ВОЕВАТЬ В СТРАНЕ МО
ЕЙ? " .  / 1 3/ И СКАЗАЛ ЦАРЬ СЫНОВ АМОНА 
ПОСЛАМ ИФТАХА: " ПОТОМУ, ЧТО ЗАХВА
ТИЛ ИЗРАИЛ Ь  ПРИ ИСХОДЕ СВОЕМ ИЗ 
ЕГИПТА СТРАНУ МОЮ ОТ АРНОНА ДО ЯБО
КА И ДО ИОРДАНА! А ТЕПЕРЬ ВОЗВРАТИ 
МНЕ  ЭТО С М ИРОМ! " .  / 1 4/  И ОПЯТЬ ПОС
ЛАЛ ИФТАХ ПОСЛОВ К ЦАРЮ СЫНОВ АМО
НА, /15/ И СКАЗАЛ ЕМУ: .ТАК СКАЗАЛ ИФ
ТАХ :  НЕ ЗАХВАТЫВАЛ ИЗРАИЛЬ СТРАНУ 

9.  то буду я у вас главой Даже 
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15-22. Ифтах напоминает о том, 
после того, как будет одержана победа 
над Амоном. 

что сыны Израиля проделали долгий 
путь только для того, чтобы обойти тер
ритории Амона и Моава. У них не было 
намерения вторгаться на их территории и 
завоевывать принадлежавшие им земли. 
Но когда евреи должны были подойти к 
Иордану, чтобы затем пересечь его и всту
пить в обещанную им часть Страны Из
раиля, путь им преградил Сихон, царство 
которого было невозможно обойти. Сы
нам Израиля пришлось захватить его зем
ли. Даже если раньше эти земли и при
надлежали Амону, то это еще не повод 
требовать их теперь обратно, поскольку 
Амон не захотел отвоевывать эти земли у 
Сихона. А по закону, человек, отнявший 
награбленное у разбойника, имеет право 
поступить с отвоеванным имуществом по 
своему усмотрению - ведь для хозяина 
это имущество все равно было пропав
шим, он не мог вернуть его себе. 

1 1 .  и назначил его народ Утвердив 
постановление старейшин. 

и говорил Ифтах все слова свои 
пред Богом Чтобы скрепить договор 
между ним и старейшинами. 

в Мицпе Мицпа, что в Гильаде. 
Следует отличать от Мицпы, что в Стра
не Биньямина. См. Брейшит, 3 1 :49. 

12-27. Переговоры Ифтаха 
13. от Арнона до Ябока Район 

между двумя этими реками является, с 
точки зрения географического положе
ния, естественным продолжением терри
торий Амона (см. Бемидбар, 2 1 :24) .  Но у 
амонитян нет четкого доказательства то
го, что эти земли принадлежали им до 
прихода сюда сынов Израиля. 
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МОАВ И СТРАНУ СЫНОВ АМОНА,  / 1 6/ ИБО 
ПРИ ИСХОДЕ СВОЕМ ИЗ ЕГИПТА ИЗРАИЛЬ 
ШЕЛ ПО ПУСТЫ Н Е  ДО МОРЯ СУФ И ПРИ
ШЕЛ В КАДЕШ . / 1 7/ И ПОСЛАЛ ИЗРАИЛЬ 
ПОСЛОВ К ЦАРЮ ЭДОМА, СКАЗАВ :  "ПОЗ
ВОЛЬ М Н Е  П РОЙТИ ЧЕРЕЗ СТРАНУ 
ТВОЮ ! " .  НО НЕ ВНЯЛ ЦАРЬ ЭДОМА. ТАК
ЖЕ И К ЦАРЮ МОАВА ПОСЛАЛ ОН послов, 
НО И ТОТ НЕ СОГЛАСИЛСЯ . И ПОСЕЛИЛСЯ 
ИЗРАИЛЬ  В КАДЕШЕ. / 18/ И Ш ЕЛ ОН ПО 
ПУСТЫ НЕ ,  И ОБО ГНУЛ СТРАНУ ЭДОМ И 
СТРАНУ МОАВ , И П ОДОШЕЛ СО стороны 
ВОСХОДА СОЛ Н ЦА К СТРАНЕ  МОАВ , И РАС
ПОЛОЖ ИЛ ИСЬ ChIll hI Израиля ПО ТУ СТОРО
НУ API IOHA ,  НО Н Е  ПЕРЕХОДИЛИ ГРАНИ
ЦУ МОАВА , ИБО АРНОН - ГРАН ИЦА МОА
ВА. / 19/ И П ОСЛАЛ ИЗРАИЛЬ ПОСЛОВ К 
СИХОНУ, ЦАРЮ ЭМОРЕЕВ ,  ЦАРЮ ХЕШБО
"А, И СКАЗАЛ ЕМУ ИЗРАИЛЬ: " ПОЗВОЛ Ь 
НАМ П РОЙТИ ЧЕРЕЗ СТРАНУ ТВОЮ ДО 
МЕСТА МОЕГО ! " .  /20/ 1 10  НЕ ПОВЕРИЛ СИ
ХОН ИЗРАИЛЮ и l I e  дал ему П РОЙТИ ЧЕРЕЗ 
ГРАНИЦУ СВОЮ .  И СОБРАЛ СИХОН ВЕСЬ 
НАРОД СВО Й ,  И РАСПОЛОЖИЛСЯ В ЯГА
ЦЕ, И СРАЗИЛСЯ С ИЗРАИЛЕМ.  /21/ И ОТ
ДАЛ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ИЗРАИЛЯ , СИ
ХОНА И ВЕСЬ НАРОД ЕГО В РУКИ ИЗРАИ
ЛЯ, И РАЗГРОМИЛИ ОНИ ИХ,  И ОВЛАДЕЛ 
ИЗРАИЛЬ ВСЕЙ СТРАНО Й  ЭМОРЕЕВ , ЖИ
ТЕЛЕЙ ТОЙ СТРАНЫ . /22/ И ОВЛАДЕЛИ 
ОНИ ВСЕМИ ПРЕДЕЛАМИ ЭМОРЕЕВ ОТ АР
НОНА ДО ЯБОКА И ОТ ПУСТЫНИ ДО ИОР
ДАНА. /23/ И НЫНЕ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог 
ИЗРАИЛЯ,  ИЗГНАЛ ЭМОРЕЕВ ОТ Л ИЦА НА
РОДА СВОЕГО, ИЗРАИЛЯ , А ТЫ ОВЛАДЕТЬ 
ХОЧЕШЬ землями этими? /24/ ТО, ЧТО ДАСТ 
ТЕБЕ ВО ВЛАДЕНИЕ КМОШ ,  БОЖЕСТВО 
ТВОЕ,  ТЕМ И ОВЛАДЕВАЙ , А ВСЕМ ,  ЧТО 
ДАЛ НАМ ВО ВЛАДЕНИЕ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ НАШ , ТЕМ ОВЛАДЕЕМ МЫ. /25/ А ТЕ
ПЕРЬ РАЗВЕ ТЫ ЛУЧ Ш Е  БАЛАКА, СЫНА 
ЦИ ПОРА, ЦАРЯ МОАВА? ССОРИЛСЯ ЛИ ОН 
С ИЗРАИЛЕМ ИЛИ ВОЕВАЛ С НИМ? 
/26/ ЖИВЕТ ИЗРАИЛЬ В ХЕШБОНЕ И В 
ПРИГОРОДАХ ЕГО , И В АРОРЕ [Ароэре] И В 
П РИГОРОДАХ ЕГО ,  И ВО ВСЕХ ГОРОДАХ, 
ЧТО ВОЗЛЕ АРН ОНА,  УЖЕ ТРИСТА Л ЕТ; 
ПОЧЕМУ ЖЕ Н Е  ОТВОЕВЫВАЛИ ВЫ ИХ ЗА 
всё ЭТО ВРЕМЯ ? /27/ И НЕ ГРЕШИЛ Я ПЕ-
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23. и ныне Бог, Всесильный [Бог] 
Израиля, изгнал эмореев После того, 
как сыны Израиля отобрали земли у 
эмореев, претензии на них амонитян не
обоснованы. 

24. Кмош Божество моавитян, ко-
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торому поклонялись также и амонитяне. 
25. или воевал с ним Осмелился 

воевать с ним. 
26. живет. . .  уже триста лет От 

описанных событий до времени столкно
вений с Амоном прошел 30 1 год. 
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РЕД ТОБОЙ , А ТЫ ДЕЛАЕШЬ МНЕ ЗЛО, 
ВОЮЯ СО МНОЙ , ДА РАССУДИТ БОГ, 
СУДЬЯ всей Вселенной , СЕГОДНЯ МЕЖДУ 
СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ И СЫНАМИ АМОНА!. ,  
/28/ НО НЕ  СОГЛАСИЛСЯ ЦАРЬ СЫНОВ 
АМОНА СО СЛОВАМИ послов ИФТАХА, ко
ТОРЫХ ОН ПОСЫЛАЛ К НЕМУ, /29/ И БЫЛ 
НА ИФТАХЕ ДУХ БОГА ,  И ПРОШЕЛ ОН ЧЕ
РЕЗ ГИЛЬАД И ЧЕРЕЗ удел МЕНАШЕ,  И МИ
HoBAл М ИЦПЭ-ГИЛЬАД, А ИЗ МИЦПЭ
ГИЛЬАДА ВСТУПИЛ В страну СЫНОВ АМО
НА, /30/ И ДАЛ ИФТАХ ОБЕТ БОГУ, И СКА
ЗАЛ : "ЕСЛИ ОТДАШЬ ТЫ СЫНОВ АМОНА В 
РУКИ МОИ , /3 1 /  ТО БУДЕТ: приroдное для 
жертвоприношения животное, КОТОРОЕ ВЫЙ
ДЕТ ИЗ ДВЕРЕЙ ДОМА МОЕГО НАВСТРЕЧУ 
МНЕ,  ПО ВОЗВРАЩЕНИ И  МОЕМ С МИРОМ 
ИЗ страны СЫНОВ АМОНА,  - БУДЕТ ОНО 
посвящено БОГУ, И ПРИНЕСУ Я ЕГО В ЖЕРТ
ВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ" , /32/ И ВСТУПИЛ ИФ-

30-31 .  Обет Ифтаха 

3 1 .  и принесу я его в жертву всесо
жжения Великие мудрецы Торы: 
Кимхи, Ральбаг и Абарбанель - утвер
ждают, что в данном случае "и" в начале 
этой фразы следует рассматривать как 
"или",  Тогда она будет читаться так: 
" . . ,будет оно [посвящено] Богу или при
несу я его в жертву всесожжения", Ины
ми словами, эти комментаторы утвер
ждают, что И фтах предусмотрел, что то, 
что он первым встретит в дверях своего 
дома, может быть непригодным или за
прещенным для принесения в жертву, и 
тогда, исполняя свой обет в соответствии 
с определенным им условием, он посвя
тит это Всевышнему так, как это будет 
соответствовать сложившейся ситуации, 
Такое про чтение текста не является про
извольным и натянутым, оно подтвер
ждается целым рядом примеров исполь
зования союзной приставки ве - "и" -
исключительно в значении "или", Так в 
Ш мот, 2 1 : 1 5 говорится: "И тот, кто уда
рит отца своего или мать свою, предан 
будет смерти" ("или" выражено союзным 
словом "и": авuв вeuмo . . ,) , Чтобы испол
нить свой обет, Ифтах не должен был 
приносить свою дочь В жертву, а должен 
был посвятить ее Всевышнему, Как он 
это сделал? Кимхи так отвечает на этот 
вопрос: "Он построил ей дом, и она жила 
в нем в уединении, вдали от людей", 
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Даже такая интерпретация текста не 
снимает вопроса, как Ифтах мог дать 
обет, столь далекий от еврейской тради
ции, и исполнить его, несмотря на такой 
неожиданный поворот событий? Ответ 
только один: в то время (до эпохи судей 
и после нее),  когда жизнь народа была 
упорядочена (т. е. существовала система 
управления и система образования), ни 
сам обет, ни его исполнение были невоз
можны: люди, хорошо знающие и чувст
вующие еврейскую традицию, не дают 
подобных обетов и ни одно общество, 
живущее по законам Торы, не позволит 
их исполнить. Агада рассказывает, что, с 
одной стороны, дочь Ифтаха готова была 
покориться воле отца, с другой стороны, 
она пыталась убедить его, что в Торе нет 
такого понятия "посвятить человека Все
вышнему" в том или ином смысле слова. 
Она приводила в пример обещание Яако
ва отделять для Всевышнего десятую 
часть от всего, что есть у него, но, пере
числяя свое имущество, он не упомянул 
о детях. Мудрецы Талмуда относятся к 
поступку Ифтаха с крайним неодобрени
ем. Они утверждают, что ему следовало 
обратиться к Пинхасу (считается, что он 
был жив в то время и являлся главой 
Санfедрина), чтобы тот отменил его обет 
как обещание, данное необдуманно, без 
учета возможных последствий. Но и 
Пинхас также подвергся суровой крити-
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ТАХ В страну СЫНОВ АМОНА, ЧТОБЫ СРА
ЗИТЬСЯ С НИМ И ,  И ОТДАЛ ИХ БОГ В РУКИ 
ЕГО . /33/ И РАЗГРОМИЛ ОН ИХ ОТ АРОЭРА 
И ДО ПОДСТУПОВ К МИНИТУ - ДВАДЦАТЬ 
ГОРОДОВ ,  - И ДО АВЕЛЬ-КРАМИМА, и на
нес им ВЕЛИКОЕ ПОРАЖЕНИЕ.  И ПОКОРИ
ЛИСЬ СЫНЫ АМОНА СЫНАМ ИЗРАИЛЯ . 
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ке мудрецов Торы, т. К. не проявил ини
циативы и не пришел к Ифтаху. Мидраш 
рассказывает, что Пинхас говорил: "Я , 
глава Санfедрина, должен идти к этому 
неграмотному человеку? Пусть он при
дет ко мне !" .  И фтах же говорил: "Я, пра
витель земли, должен унижать свое дос
тоинство и идти к одному из своих под
чиненных?". Обоих постигло суровое на
казание: Ифтах умер тяжелой смертью, а 
Пинхаса оставило Божественное При
сутствие. 

На нееврейский мир урок, содержа-

��.� "�.�� l,tыl "J� 'V�#�l ,.�� i1�" f 
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щийся в истории Ифтаха, произвел боль
шое впечатление и нашел отражение в 
литературных образах и философских 
сентенциях. Так, например, Данте писал 
в "Божественной комедии" ("Рай") :  

"Хранить обет, но все-таки не быть 
таким, как был Ифтах, 
исполнивший поспешное реченье. 
Пусть лучше скажет человек: 
"Ошибся я и поступил неверно", -
а не стремится исполнять свой злой обет, 
творя дурное". 
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В. В Моаве 
Главы 22-З6 

Балак 
Главы 22:2 -25:9 

" Книга Б илъама" 
Новое поколение, выросшее в пусты

не, проделав долгий и трудный путь от 
горы Сеир, в районе которой евреи 
странствовали около сорока лет, подо
шло к восточной границе Святой земли. 
Казалось, что последнее препятствие, 
мешавшее подойти к Иордану, за кото
рым начинается обещанная им страна, 
было преодолено: эморейский царь Си
хон, не согласившийся про пустить евре
ев через свои земли, был разбит наголо
ву. Такая же участь постигла и Ога, 
царя Башана. Но неожиданно беда при
шла со стороны Моава, государства, не 
обладавшего большой силой и находив
шегося в стороне от пути движения ев
рейского народа. Сыны Израиля про
шли вдоль южных границ этого царства, 
и поэтому, казалось бы, у моавитян не 
могло быть никаких причин вступать в 
конфликт с народом,  одержавшим на их 
глазах столь внушительные победы. Но 
царь Моава руководствовался не поли
тическими интересами и не стратегиче
скими возможностями небольшой стра
ны, а чувством ненависти к чуждому 
народу, неожиданно вторгшемуся в ре
гион. Для него евреи были пришельца
ми, носителями другой культуры, образа 
жизни и веры, категорически отрицаю
щей идолопоклонство, а следовательно, 
и все привычки и обычаи идолопоклон
ников. 

В тот момент, когда сыны Израиля 
были готовы пересечь Иордан и,  оста
вив Моав далеко позади, вступить в 
сражение с ханаанскими племенами 
чтобы завоевать Страну Израиля, цap� 
Моава Балак нанимает великого мидь
янского колдуна Бильама, чтобы тот 
пришел и проклял народ, вышедший из 

Египта. Но как ни старался Бильам 
выполнить поручение, вместо прокля
тий ему пришлось произнести слова 
свидетельства о том, что Божественное 
Присутствие находится среди сынов 
Израиля и, более того, оно никогда не 
оставит этот народ и будет сопровож
дать его на протяжении всей долгой 
истории, которая закончится торжест
вом учения, данного Всевышним сынам 
Израиля. Ч еловек, пытавшийся дока
зать, что могущество Всевышнего имеет 
границы, стал живым доказательством 
того, что Творец распоряжается не толь
ко силами природы, но и человеком и 
способен подчинить Себе злодея, всту
пившего с Ним в борьбу. Бильам, сам 
того не желая, декларировал, что власть 
Всевышнего проявляется в мире через 
еврейский народ - вечный и непобеди
мый. 

Главы 22-24, по всей видимости, рас
сматривались раньше как самостоятель
ный отрывок текста и назывались "Кни
гой Бильама". Во всяком случае, такое 
название мы встречаем в мюнхенском 
свитке - единственном полном древнем 
рукописном варианте Талмуда. В печат
ных изданиях Талмуда это название бы
ло заменено на "Глава Бильама" (Бава 
батра, 1 5а). 

Характер Билъама 
Личность Бильама, человека сильно

го и загадочного, противоречивого, хит
рого и жестокого, всегда привлекала 
внимание комментаторов Торы. В нача
ле своего пути Бильам был одним из тех 
немногих людей, которые независимо от 
еврейского народа исповедовали истин
ную религию,  хотя и не могли достичь 
тех же высот понимания и диалога со 
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Всевышним, что и избранный народ, 
получивший Тору у горы Синай. По 
всей видимости, он соприкоснулся с 
чистым источником знаний, передавав
шихся от Ноаха, который жил до потопа 
и напрямую разговаривал с Творцом. 
Бильам стал великим мудрецом, подоб
ным Малкицедеку, Иову и Итро. Но 
затем он начал использовать свои зна
ния для того, чтобы добиться власти и 
богатства. Он отказался от скромности 
и трепета пред Всевышним, присущих 
великим мудрецам и праведникам наро
дов мира, и решил, что власть Творца 
ограничена, а потому человек вправе 
поступать по своему разумению, даже 
если это приведет его к конфликту с 
Творцом.  К помощи Бильама прибегали 
цари и правители. Веря в силу его про
клятия, они одаривали его богатыми 
подарками. Все просили совета Бильа
ма, присылали к нему послов и спраши
вали о будущем, стараясь предвосхитить 
коварные планы противников и их не
ожиданное нападение. Бильам обладал 
пророческим даром подобно Ноаху и 
другим праведникам, относящимся к пе
риоду до исхода из Египта, после кото
рого пророчество стало проявляться ис
ключительно в еврейском народе. Этот 
дар сохранился и после того, как Биль
ам отказался от образа жизни, подобаю
щего мудрецу и пророку народов мира. 
Но, превратившись в алчного колдуна, 
он был уже не в состоянии правильно 
воспринимать обращения Всевышнего: 
дурные желания и ошибочное мировоз
зрение подталкивали его к тому, чтобы 
постоянно искать 

-
в словах Всевышнего 

признаки неполного знания и ограни
ченности Его власти над человеком. 
Так, например, когда Всевышний спра
шивает в ночном видении: "Кто эти лю
ди у тебя?" - Б ильам решает, что у Бога 
нет полного знания о том, что происхо
дит среди людей. (На  самом деле подоб
ные вопросы всегда являются обращен
ным к человеку призывом проанализи
ровать создавшуюся ситуацию и отка
заться от своих дурных замыслов и на
мерений.) Точно так же разрешение ид
ти к Балаку, последовавший за ним за
прет продолжать путь и затем новое 
разрешение Бильам воспринимает как 
признак переменчивости желаний Все
вышнего и приходит к выводу, что мож
но уговорить Его или подкупить, прине-

ся жертвы или дары: При этом Бильам 
забывает о том, что приказ меняется в 
зависимости от его, Бильама, наме
рений: в тот момент, когда он собирает
ся подчиниться воле Творца, ему раз
решается продолжать путь, а когда он 
пытается навязать Всевышнему свою 
волю, ангел преграждает ему дорогу и 
разрешает продолжить движение только 
при условии, что Бильам скажет то, что 
ему будет велено произнести. Такое по
нимание характера и поведения Бильа
ма - человека, начавшего свой путь как 
праведник и ставшего идолопоклонни
ком,  пользующимся многими истинны
ми знаниями, - подверждается словами 
Талмуда (Сангедрин, 1 06а) : " [Бильам] 
сначала был пророком, а потом стал 
колдуном".  

Приверженцы школы "библейской 
критики", отказываясь от глубокого по
нимания противоречий, которые, ужи
ваясь или враждуя, могут существовать 
в одном человеке, рассматривают рас
сказ о Бильаме как повествование о 
разных, живших в разные периоды вре
мени людях, которое было составлено 
из отдельных самостоятельных отрыв
ков. Такое утверждение лишено основа
ний. Если мы его примем, то необходи
мо признать, например, что опублико
ванные биографии Фрэнсиса Бэкона 
( 1 56 1 - 1 626) ,  английского адвоката и 
политического деятеля (о котором из
вестно, что он написал труд, ставший 
основой для метода научного познания, 
был назначен лорд-канцлером Якова 1 ,  
но за взяточничество был изгнан из  
общественной жизни),  являются компи
ляцией записей, относящихся к жизне
описанию целого ряда людей, годы жиз
ни которых приходятся на разные пе
риоды английской истории. П одобные 
предположения могут исходить только 
от людей, которые не осознают сложно
сти человеческого разума и противоре
чивости стремлений души. Только в 
сказках встречаются одно плановые лю
ди, обладающие четко определенными 
реакциями на происходящее и совер
шающие заранее предсказуемые поступ
ки. Пророк Ирмеягу произнес: "Сердце 
лукавее всего и неисцелимо; кто может 
познать его?" ( Ирмеягу, 1 7:9) .  Эти слова 
дают наиболее точный психоаналитиче
ский портрет человека. 

Несмотря на то, что Бильам произ-
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БАЛАК ХХII , 2 

/2/ И УВИДЕЛ БАЛАК, СЫН ЦИПОРА, 
ВСЕ, ЧТО СДЕЛАЛ ИЗРАИЛЬ С ЭМОРЕЯМИ.  
/3/ И ИСПУГАЛСЯ МОАВ НАРОДА ЭТОГО 
ВЕСЬМА, ИБО ОН МНОГОЧИСЛЕН ,  И ОПОС
ТЫЛЕЛА МОАВУ Ж ИЗНЬ ИЗ-ЗА СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ . /4/ И СКАЗАЛ МОАВ СТАРЕЙШИ
НАМ МИДЬЯНА:  "ТЕПЕРЬ ОБГЛОЖЕТ СОБ
РАНИЕ ЭТО ВСЕ,  ЧТО ВОКРУГ НАС,  КАК ОБ
глАдывЕтT БЫК ЗЕЛЕНЬ ПОЛЕВУЮ " .  А 
БАЛАК, СЫН ЦИПОРА, В ТО ВРЕМЯ БЫЛ 

нес благословения сынам Израиля, все 
без исключения комментаторы, опира
ясь на Талмуд и мидраш, рассматрива
ют его как одного из самых больших 
злодеев всех времен. Критерием оценки 
в данном случае служат не действия 
человека, а его намерения. Бuлъа.м 
гараша ( "Бильам злодей") - так называ
ют его еврейские источники. В трактате 
Ав от приводится несколько черт харак
тера, наличие которых позволяет счи
тать, что человек выработал свое миро
воззрение, подход к жизни и правила 
поведения на основе учения Бильама, 
которое оказало влияние на весь мир и 
не исчезло до сих пор: дурной глаз 
(желание видеть во всем только дур
ное), высокомерие и "широкая душа" 
(непомерные желания) .  Бильама ставят 
в один ряд с Амалеком и Гаманом, рас
сматривая его как непримиримого врага 
с духовностью и добром в мире, готово
го в любой момент вступить в сражение 
с сынами Израиля, через которых рас
крывается Божественное Присутствие в 
мире. При этом пророческий дар Бильа
ма (которым он не сумел правильно 
воспользоваться) считается еще более 
высоким, чем пророческий дар Моше, а 
все произошедшее с ним является на
столько важным событием, что нашло 
отражение в Торе, в книгах пророков 
(Миха, гл. 6) и в Писаниях ( Нехемья, 
гл. 1 3) .  Благословения, произнесенные 
Бильамом, мудрецы хотели сделать обя
зательным чтением, подобно обязаннос
ти читать " Ш ма Исраэль" утром и вече
ром. Н есмотря на то, что такое решение 
не было принято, одна строка из благо
словений Бильама стала той фразой, с 
которой начинается утренняя молитва в 
синагоге: Ма тову огалеха Яаков, .мuш -
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np� ����? 17� '���-r� P?�� i1J�jJ P1�. 

кенотеха Исраэлъ - "Как прекрасны 
шатры твои, Яаков, жилища твои, Изра
иль ! " . 

При том что Бильаму могло быть 
раскрыто больше, чем Моше, не знания 
служат критерием праведности, а то, как 
человек умеет использовать дарованные 
ему потенциалы на благо других людей. 
Если в человеке нет доброты, то какими 
бы познаниями и способностями он ни 
обладал, в конечном итоге, он ничего не 
понимает и не осознает, что творит. Так 
и Бильам: всякий раз, когда он пытался 
идти наперекор желаниям Творца, ему 
приходилось всё делать против своего 
желания, но он так и не смог понять, что 
воля Всевышнего непобедима и направ
лена на то, чтобы дарить людям благо. 
Разве можно назвать умным человеком и 
провидцем того, кто всё делает против 
своей воли? При всех своих знаниях он 
не в состоянии выбрать правильную ли
нию поведения в жизни и всегда будет 
оставаться несчастным. 

22:2-4. Балак, царь Моава 
Сыны Израиля одержали победу над 

эморейскими царями и заняли террито
рии, прилегающие к западной границе 
Моава. Как царя Моава, так и его народ 
охватил страх. 

з. и опостылела Моаву жизнь Не-
нависть к сынам Израиля, стан которых 
моавитяне каждый день видели перед 
собой, сделала их жизнь невыносимой. 
Поскольку для открытого нападения у 
моавитян не было сил - ненависть их не 
находила себе выхода. 

4. старейшинам Мидьяна Тем, кто 
управлял делами племен, кочевавших в 
Мидьяне - пустынной области к востоку 
от Акабского залива. 
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БАЛАК ХХII , 5 

ЦАРЕМ МОАВА. /5/ И ОТПРАВИЛ ОН ПОС
ЛОВ К БИЛЬАМУ, СЫНУ БЕОРА, В ПТОР ,  
КОТОРЫЙ У РЕКИ,  В СТРАНЕ СЫНОВ НА
РОДА ЕГО , ЧТОБЫ ПОЗВАТЬ ЕГО , СКАЗАВ:  
"ВОТ, НАРОД ВЫШЕЛ ИЗ ЕГИПТА, И ВОТ,  
ПОКРЫЛ ОН ЛИК ЗЕМЛИ И РАСПОЛОЖИЛ
СЯ НАПРОТИВ МЕНЯ.  /6/ А ТЕПЕРЬ,  ПРО
ШУ, ПОЙДИ И ПРОКЛЯ Н И  МНЕ НАРОД 
ЭТОТ, ИБО ОН СИЛЬНЕЕ МЕНЮ МОЖЕТ 
БЫТЬ, СМОГУ Я РАЗБИТЬ ЕГО И ИЗГОНЮ 
ЕГО ИЗ СТРАНЫ ;  ВЕДЬ Я ЗНАЮ , КОГО ТЫ 
БЛАГОСЛОВИШЬ - ТОТ БЛАГОСЛОВЕН , А 
КОГО ПРОКЛЯНЕШЬ - ТОТ ПРОКЛЯТ" . 
/7/ И ПОШЛИ СТАРЕЙШИНЫ М ОАВА И 

';Vf-i� t:)Vт7�-�� t:)���7� n'V!�l : N��iJ 
;�ll-��f r'J� 'О�iJ-�ll ,�� ;'1;М$ 
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;�-i1�� '���N �?�N ��ф� 'N�i1 t:)��� 
-,�� M� �1:'v';: �� r'J�;;t-r� H�'��1 
��.i?! ��7�1 : ,��� ,.�� '��1 ,,":lt? 1j�� 

5-14 .  Первая делегация, 
направленная к Бильаму 

Все надеялись на помощь Бильама, 
который был известен во всем регионе 
своим колдовством и, в особенности, 
проклятиями, которые он мог наслать на 
целые народы. Балак, царь Моава, от
правляет посланцев к Бильаму, пригла
шая его прийти и проклясть народ, вы
шедший из Египта. Бильам той же ночью 
видит сон, в котором Всевышний обра
щается к нему и запрещает следовать за 
посланцами Балака. 

5. к Бильаму Чтобы объяснить 
смысл имени великого колдуна, мидраш 
разбивает имя Бильам на два слова бала 
ам - "проглотил народ". Б ильам собирал
ся "проглотить" весь еврейский народ. 

в Птор Город В Месопотамии, ко-
торый упоминается как в древнеегипет
ских, так и в вавилонских письменных 
памятниках. Возможно, что мидьянский 
колдун предпочитал жить именно в этом 
городе, известном своими гадателями и 
колдунами; возможно, что он находился 
там с временным визитом, но Балак счел 
свое дело срочным и отправил за ним 
посланцев. 

который у реки 
рим, 1 :7. 

Евфрат. См. Два-

в стране сынов народа его Рамбан 
относит местоимение "его" к самому 
Бильаму. По его мнению, речь идет о 
родине колдуна. Однако мидраш и Раши 
считают, что местоимение "его" (в иври
те представлено местоименным суффик
сом) указывает на Балака, и речь идет о 
народе, из которого тот происходит. 

6. а теперь, прошу, пойди Прокля-

тие не будет таким действенным,  если 
оно будет произнесено издалека. Про
клинающий должен четко представлять 
себе того, на кого он собирается нало
жить проклятие. 

прокляни мне народ этот Весь 
древний мир, не только восточные наро
ды, но и греки и римляне - верили в 
силу проклятия И благословения. Осо
бенно справедливо это в отношении оби
тателей Месопотамии. Религия Вавило
на была пронизана представлениями о 
демонах и духах. Вавилоняне верили, что 
у демонов есть сила при определенных 
обстоятельствах отменить постановле
ния и приказы божеств, которые могут 
быть полезны для одного человека и 
вредны для другого. Великие колдуны 
знают, как направить свое влияние, что
бы оно возымело действие. 

ибо он сильнее меня Ср. Ш мот, 

,� :9'
"
Мидраш рассматривает местоимение 

он в речи Балака как указание на Все
вышнего. Таким образом, мидраш счита
ет, что Балак осознает, что В севышний 
поддерживает и охраняет еврейский на
род и Божественное Присутствие посто
янно пребывает в стане сынов Израиля. 
Но как и фараоном, им овладевает идея, 
которая может родиться только в боль
ном мозгу: человек может нарушить пла
ны Творца и противостоять Его воле. 

может быть "Сомнения и неуверен
ность свидетельствуют о борьбе, происхо
дящей в душе моавитского царя" (Калиш). 

кого ты благословишь - тот благо
словен Балак старается польстить 
колдуну, чтобы тот принял его пригла
шение и согласился прийти. 
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БАЛАК ХХII , 8 

СТАРЕЙШ И Н Ы  МИДЬЯНА С ПРИСПОСОБ
ЛЕНИЯМИ ДЛЯ КОЛДОВСТВА В РУКАХ ИХ, 
И ПРИШЛИ К БИЛЬАМУ, И ПЕРЕДАЛИ ЕМУ 
СЛОВА БАЛАКА. /8/ И СКАЗАЛ ОН ИМ: 
"ПЕРЕНОЧУЙТЕ ЗДЕСЬ ЭТУ НОЧЬ, И ДАМ Я 
ВАМ ОТВЕТ, КАК ГОВОРИТЬ БУДЕТ МНЕ 
БОГ" .  И ОСТАЛИСЬ КНЯЗЬЯ МОАВА У 
БИЛЬАМА. /9/ И ЯВИЛ СЯ ВСЕСИЛЬНЫЙ К 
БИЛЬАМУ, И СКАЗАЛ : "КТО ЭТИ ЛЮДИ У 
ТЕБЯ ? " .  Л О/ И СКАЗАЛ БИЛЬАМ В СЕСИЛЬ
НОМУ: "БАЛАК, СЫН ЦИПОРА, ЦАРЬ МОА
ВА, ПРИСЛАЛ сказать МНЕ :  / l l /  ВОТ, НА
РОД, ВЫШЕДШИЙ ИЗ ЕГИПТА, ПОКРЫЛ 
ЛИК ЗЕМЛИ,  А ТЕПЕРЬ ПОЙДИ И П РОКЛЯ
НИ МНЕ ЕГО! МОЖЕТ Б ЫТЬ, СМОГУ СРА
ЗИТЬСЯ С НИМ И ИЗГНАТЬ ЕГО " .  Л 2/ И 
СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ БИЛЬАМУ: "НЕ  ХО
ДИ С НИМИ, Н Е  П РОКЛИНАЙ НАРОДА ЭТО
ГО , ИБО БЛАГОСЛОВЕН О Н " .  / 1 3/ И В СТАЛ 
БИЛЬАМ ПОУТРУ, И СКАЗАЛ КНЯЗЬЯМ БА
ЛАКА: " ИДИТЕ В СТРАНУ ВАШУ, ИБО НЕ 
ХОЧЕТ БОГ ПОЗВОЛИТЬ МНЕ ИДТИ С ВА
МИ" .  / 1 4/ И ПОДНЯЛИСЬ КНЯЗЬЯ МОАВА, 
И ПРИШЛИ К БАЛАКУ, И СКАЗАЛ И :  "НЕ  
ХОЧЕТ БИЛЬАМ ИДТИ С НАМИ" .  / 1 5/ И 
СНОВА ПОСЛАЛ БАЛАК КНЯЗЕЙ , МНОГО
ЧИСЛЕННЕЕ И ВАЖ НЕЕ ПРЕЖНИХ. / 1 6/ И 
ПРИШЛИ ОНИ К БИЛЬАМУ, И СКАЗАЛИ 
ЕМУ: "ТАК СКАЗАЛ БАЛАК, СЫН ЦИПОРА :  
ПРОШУ,  НЕ  ОТКАЖИСЬ П РИЙТИ КО МНЕ,  
Л 7/ ИБО В ЕЛ И КИЕ ПОЧЕСТИ ОКАЖУ Я ТЕ
БЕ, И ВСЕ, ЧТО СКАЖЕШЬ МНЕ,  СДЕЛАЮ! 
ПОЙДИ , ПРОШУ, И ПРОКЛЯНИ МНЕ НА
РОД ЭТОТ! " .  Л 8/ И ОТВЕЧАЛ БИЛЬАМ, И 
СКАЗАЛ РАБАМ БАЛАКА: "Даже ЕСЛИ ДАСТ 

7. с приспособлениями для колдов
ства В данном случае речь идет о 
дарах, которые будут переданы Бильаму 
( Шмуэль Ганагид, выдающийся талму
дист, поэт и государственный деятель, 
живший в Испании в ХI в.) .  

8. переночуйте здесь эту ночь 
Бильам не торопится принять приглаше
ние. 

как говорить будет мне Бог Биль-
ам не знает, что пророческий дар не 
оставил его даже и тогда, когда он свер
нул с истинного пути. Просто с этого 
момента он больше не получал проро
честв ни в ясной, ни в завуалированной 
форме - они приходили к нему только 
ночью во сне. Б ильам предполагал, что 
если начали разворачиваться события, 
имеющие большое значение, и он оказал-
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ся вовлечен в них, то Всевышний непре
менно обратится к нему этой ночью. 

9.  кто эти люди у тебя? Вопрос, 
заданный только для того, чтобы всту
пить в разговор ( Ибн Эзра). Всевышний 
никогда не пугает человека окриком, Он 
задает вопрос, который сам по себе мо
жет быть нравоучением и призывом ос
тавить дурные намерения, если только 
человек поймет его. ер. Брейшит, 3:9, 
1 6:8. 

13. ибо не хочет Бог Бильам не 
рассказывает о том, что Всевышний за
претил ему проклинать народ Израиля. 

15-20. Вторая делегация 
Балак полагал, что колдун отказал 

ему только потому, что хотел получить 
еще более богатые подарки. 
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МНЕ БАЛАК ПОЛНЫЙ СВОЙ ДОМ СЕРЕБРА 
И ЗОЛ ОТА, НЕ СМОГУ Я ПРЕСТУПИТЬ по
ВЕЛЕНИЯ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО МОЕГО, 
НИ В МАЛОМ,  НИ В ВЕЛИКОМ.  / 19/ А ТЕ
ПЕРЬ, ПРОШУ, ОСТАН ЬТЕСЬ И ВЫ НА ЭТУ 
НОЧЬ,  И УЗНАЮ Я, ЧТО ЕЩЕ ГОВОРИТЬ 
БУДЕТ БОГ СО МНОЮ" .  /20/ И ЯВИЛСЯ 
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ К БИЛ ЬАМУ НОЧЬЮ, И СКА
ЗАЛ ЕМУ: "ЕСЛИ ЗВАТЬ ТЕБЯ ПРИШЛИ 
ЛЮДИ ЭТИ , ВСТАНЬ ,  ИДИ С НИМИ ,  Н О  
ТОЛЬКО ТО , ЧТО Я ГОВОРИТЬ БУДУ ТЕБЕ, 

�N� �? N''jP7-�� ;, '�N'�l i1?;, b1Z?� 
';;1iJ-М� 1�1 �D� 17. ��i? ��W;�� 
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18 .  не смогу я преступить . . .  ни в 
малом, ни в великом Не смогу сде
лать ничего, что противоречит воле Все
вышнего. 

19 .  останьтесь и вы на эту ночь 
Бильам полон противоречий: с одной 
стороны, он осознает, что человек не в 
силах идти против воли Всевышнего; с 
другой стороны, жажда наживы и жела
ние получить подарки заставляют его 
перебирать самые разные варианты и 
проверять вновь и вновь, можно ли уго
ворить Всевышнего или за

,
ставить Его 

переменить решение или стоит дождать
ся такого времени, когда благодаря стече
нию обстоятельств воля Творца не будет 
столь довлеющей и можно будет посту
пить в соответствии со своим желанием. 

и узнаю я После того, как Всевыш-
ний ясно сказал ему: "Не проклинай 
народа этого",  - ему следовало сразу 
отказаться и отправить послов обратно. 
То, что Бильам предлагает моавитянам, 
пришедшим за ним, подождать, свиде
тельствует о его дурных намерениях, о 
том, что он надеется заставить Всевыш
него переменить Свое решение ( Ибн Эз
ра). «Бильам думал: "Может быть,  мне 
удастся уговорить Его и Он скажет мне: 
"Прокляни"� (Раши). 

20 . встань, иди с ними "Настой-
чивость человека имеет значение пред 
лицом Всевышнего. Всевышний сказал 
Бильаму: "Я никогда не радуюсь гибели 
грешников, но если ты хочешь распра
виться со злодеями, встань, пойди и сде
лай это" (Талмуд).  Мудрецы Талмуда 
намекают на конец истории, когда Биль
ам, оказавшись не в состоянии проклясть 
весь народ и привести на него беду, тем 
не менее, умудряется нанести тяжелый 
удар, развратив многих сынов колена 

Шимона и обратив тем самым на них 
гнев Всевышнего, в результате чего не
ожиданно умерло 24 000 человек. Биль
ам остался доволен собой, не понимая, 
что он послужил Всевышнему орудием 
уничтожения людей, которые ради низ
менных страстей предали великие идеа
лы и готовы были привести в стан, где 
постоянно раскрывается Божественное 
Присутствие, блудниц. 

Бильам и о слица 

Мы подошли к одному из известней
ших, наиболее часто цитируемых и при
водимых в качестве примера эпизодов в 
Торе: к рассказу о говорящей ослице 
Бильама. Всевышний дает животному 
больше разума и понимания, чем посвя
щенному во все тайны мироздания кол
дуну, и ослица поучает его,  наставляя на 
путь истинный и призывая признать 
свои ошибки. Глупое животное, оказав
шись разумней своего хозяина, спасает 
его от неминуемой гибели и помогает 
увидеть то, чего он сам заметить не смог. 

Большинство комментаторов, как 
средневековых, так и современных, при
держиваются мнения, что историю с го
ворящей ослицей следует понимать бук
вально, а не как аллегорию, и относиться 
к ней как к повествованию о чуде, кото
рое совершил Всевышний. Для Бога нет 
ничего невозможного: говорящая ослица 
не должна удивлять нас больше, чем 
чудеса, произошедшие в Египте и на 
море. В трактате Авот уста ослицы пере
числяются наряду с теми удивительны
ми объектами и явлениями, которые бы
ли созданы перед самым завершением 
процесса творения мира - в шестой день, 
в сумерках, накануне субботы.  В этом 
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ТО ДЕЛАЙ " . /2 1 /  И ВСТАЛ БИЛЬАМ ПОУТ
РУ, И ОСЕДЛАЛ ОСЛИЦУ СВОЮ, И ПОШЕЛ 
С КНЯЗЬЯМИ МОАВА. /22/ И ВОСП ЫЛАЛ 
ГНЕВ ВСЕСИЛЬНОГО ЗА ТО, ЧТО ОН по
ШЕЛ ,  И СТАЛ АНГЕЛ БОГА НА ДОРОГЕ В 'N�i11 ;? r��7 1)�� :1.1i1; 1�7� �*-���l 

списке названы уста земли, поглотившие 
Кораха, и отверстие колодца, постоянно 
дававшего сынам Израиля воду на всех 
их стоянках в пустыне. Это означает, что 
чудеса, с одной стороны, принадлежат 
сотворенному миру, а с другой - выхо
дят за его пределы.  Ведь суббота - вре
мя, когда процесс Творения был останов
лен, и духовные миры начали проявлять 
себя сквозь завесу материи. Чудо - нару
шение законов природы, но не произ
вольно-бессмысленное, а раскрывающее 
другие правила и законы, которые прису
щи не материальному миру разделенных 
и несовместимых между собой объектов, 
а миру единства, где все представляет 
собой часть одного целого. Это высказы
вание мудрецов служит примером образ
ного мышления, нашедшего отражение в 
литературе, вобравшей в себя значитель
ную часть устной традиции. Она харак
теризуется тем, что за простой формой 
скрывается философская глубина и зна
ние не только физических основ мира, 
но и его метафизической структуры. 
Всякий, кто пытается рассматривать вы
сказывания мудрецов как примитивные 
посылки людей прошлого, не обладав
ших четкими знаниями и сведениями о 
мире, совершает недопустимую ошибку. 

Но и тот, кто скажет, что история 
похода Бильама и описание всего, что с 
ним приключилось по дороге, не относят
ся к реальному миру, а представляют со
бой запись видений, не совершит преступ
ления против Торы и не нарушит принци
пов ее комментирования. М ногие мудре
цы, пользующиеся незыблемым авторите
том, рассматривали все произошедшее 
как ночное видение Бильама. Если в дру
гих местах такой комментарий недопус
тим, то здесь он вполне приемлем, хотя и 
не может быть единственным ключом к 
пониманию этого текста. Преимущества 
такого понимания заключаются в том, что 
оно помогает снять множество вопросов. 
Как Бильам мог ослушаться Всевышнего? 
Как он мог продолжать движение, когда 

дорогу ему преградил ангел? Как такой 
человек мог бить ослицу? Почему он от
правился в путь только с двумя сопровож
дающими, в то время как его должна была 
сопровождать целая свита? Приняв пред
положение, что в данном случае речь идет 
не о реальной действительности, мы сни
мем все эти вопросы и сможем предста
вить себе описанные в этой главе карти
ны, дающие представление о поведении 
Бильама, как борьбу, происходящую 
внутри него самого, когда страх вступает в 
противоборство с жаждой к наживе. Это 
позволит нам также понять, почему Биль
ам не удивляется, когда ослица начинает 
говорить. Если речь идет о конфликте 
между ментальностью и моралью, возник
шем на уровне подсознания, то это легко 
объясняется: никакие аспекты, возникаю
щие в воображении человека, не удивля
ют его в такой степени как то, что проис
ходит в действительности, ибо являются 
отражением его собственной мозговой 
деятельности, а не чем-то новым, пришед
шим со стороны. Видение ангела и речь 
ослицы являются при таком рассмотре
нии предупреждением разумного начала 
Бильама, попыткой его души остановить 
этот безрассудный путь, приведший его, в 
конечном итоге, к гибели. Похожее пони
мание этого текста можно найти как в 
комментарии Саадьи-гаона и Рамбама. 
Другого мнения придерживался Луццат
то, говоря; что ослица никогда не про из
носила слов и не издавала звуков, которые 
способен издавать человек. Ее поведение, 
когда появился ангел, было воспринято 
Бильамом как обращение к нему. 

Рассказ о Бильаме допускает много 
интерпретаций, и каждый имеет право вы
брать ту из них, которая ему больше нра
вится. В этом нет никакого отклонения от 
традиционного понимания текста Торы. 

21 -35 .  В дороге 
22. и воспылал гнев Всесильного 

На первый взгляд, сказанное здесь проти-
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ПОМ ЕХУ ЕМУ, А О Н  ЕХАЛ НА ОСЛ ИЦЕ СВО
ЕЙ,  И ДВА ОТРОКА ЕГО С Н И М .  /23/ И УВИ 
ДЕЛА ОСЛИ ЦА АНГЕЛА БОГА ,  СТОЯЩЕГО 
НА ДОРОГЕ С ОБНАЖЕН НЫМ МЕЧОМ В РУ
КЕ ЕГО , И СВЕРНУЛА ОСЛИЦА С ДОРОГИ , И 
ПОШЛА ПО ПОЛ Ю.  И УДАРИЛ БИЛЬАМ ОС
ЛИЦУ, ЧТОБЫ ВЕРНУТЬ ЕЕ  НА ДОРОГУ. 
/24/ И СТАЛ АН ГЕЛ БОГА НА ТРОПИН КЕ ,  
между ВИНОГРАДНИКАМИ - ЗАБОР С ОД
НОЙ СТОРОНЫ И ЗАБОР - С ДРУГОЙ.  
/25/ И УВИДЕЛА ОСЛИ ЦА АН ГЕЛА БОГА ,  И 
ПРИЖАЛАСЬ К СТЕНЕ ,  И ПРИЖАЛА НОГУ 
БИЛЬАМА К СТЕНЕ,  И ОН СНОВА УДАРИЛ 
ЕЕ. /26/ А АН ГЕЛ БОГА ПРО Ш ЕЛ ДАЛЬШ Е И 
СТАЛ НА ТЕСНОМ М ЕСТЕ , ГДЕ Н Е  БЫЛО 
ПУТИ , ЧТОБЫ СВЕРНУТЬ ВПРАВО ИЛИ 
ВЛЕВО. /27/ И УВИДЕЛА ОСЛИЦА АНГЕЛА 
БОГА, И ЛЕГЛА ОНА ПОД БИЛЬАМОМ;  И 
ВОСПЫЛАЛ ГНЕВ БИЛЬАМА, И УДАРИЛ ОН 
ОСЛИЦУ ПАЛКОЙ . /28/ И ОТВЕРЗ БОГ УС
ТА ОСЛИЦЫ,  И СКАЗАЛА ОНА БИЛЬАМУ: 
"ЧТО СДЕЛАЛА Я ТЕБЕ,  ЧТО ТЫ БИЛ МЕНЯ 
ТРИ РАЗА ? " .  /29/ И СКАЗАЛ БИЛЬАМ ОСЛИ
ЦЕ: "ВЕДЬ ИЗДЕВАЛАСЬ ТЫ НАДО МНОЮ! 
БУДЬ В РУКЕ МОЕЙ МЕЧ,  ТОТЧАС ЖЕ 
УБИЛ БЫ Я ТЕБЯ ! " .  /30/ И СКАЗАЛА ОСЛИ
ЦА БИЛЬАМУ: " НО ВЕДЬ Я Ж Е  ОСЛИЦА 
ТВОЯ , НА КОТОРОЙ ЕЗДИЛ ТЫ ИЗДАВНА И 
ДО СЕГО ДНЮ РАЗВЕ Б ЫЛО У МЕНЯ ОБЫК-

tj9'�1 '��iJ-'� t:)�7� '�'-M� rD7z:,1 
'b1;,�l ';�1;, i11;';-1�7� tj9;=1 : ;'�jiJ7 26 
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1;1 t:)�7� tj�-'rJ�l t:)�7� MrJ� r�!z:,l 
��-M� ;',1i1; nt'�:l : 'P.�� r;��iJ-М� 28 
�� �7 ���f?'�-i1� Ь�7�7 '�N�l r;l)�� 
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воречит стиху 20, в котором говорится, 
что Всевышний разрешил Бильаму от
правиться в путь. Но, если внимательно 
прочесть текст, становится понятным, что 
разрешение В севышнего было дано при 
определенном условии: Бильам должен 
будет произнести только то, что ему будет 
сказано. Бильам с радостью воспринял 
разрешение отправиться в путь, посколь
ку надеялся получить богатые подарки от 
Балака. Но ведь подарки он мог получить 
только в том случае, если бы произнес 
проклятия. Значит, строя планы, как по
луч"Ить вознаграждение, он уже планиро
вал нарушить условия разрешения. Он 
думал, что как-нибудь удастся сказать 
именно то, что хочет он сам, а не то, что 
будет вложено ему в уста Богом. Но Все
вышний, знающий все движения сердца 
человеческого, видит двуличие Бильама 
и дает ему понять, что ни одна хитрость 
не будет успешной пред Его лицом. 

и стал ангел Бога Это был ангел 
милосердия, который хотел удержать 
Бильама от преступления и неизбежной 

гибели (Мидраш) .  В жизни человека не
редко создаются такие ситуации, когда, 
руководимый амбициями, он продолжа
ет настаивать на осуществлении своих 
планов. Но вдруг чья-то невидимая рука 
сводит на нет все его усилия и делает 
невозможным дальнейшее продвижение 
вперед. Человек часто обижается, сер
дится, но эти стечения обстоятельств, 
которые не позволили ему достичь наме
ченной цели, можно назвать работой ан
гела милосердия, удержавшего настойчи
вого гордеца от пагубных последствий 
его собственных поступков. 

в помеху ему Ангел пытался спа-
сти Бильама от него же самого, потому 
что Бильам бежал навстречу собственно
му концу. 

28. три раза Животное страдает 
из-за глупости и жестокости человека. 

29. тотчас же убил бы я тебя Тут 
ослица засмеялась: "Он собирается унич
тожить целый народ силой своих слов, а 
для того, чтобы убить несчастную осли
цу, ему требуется меч" (Мидраш).  
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НОВЕНИЕ ТАК ПОСТУПАТЬ С ТОБОЮ ? " .  И 
СКАЗАЛ ОН :  " Н ЕТ " .  /3 1 /  И ОТКРЫЛ БОГ 
ГЛАЗА БИЛЬАМА, И УВИДЕЛ ОН АНГЕЛА 
БОГА,  СТОЯЩЕГО НА ДОРОГЕ С ОБНАЖЕН 
НЫМ М ЕЧОМ В РУКЕ ЕГО , И ПРЕКЛОНИЛ
СЯ ОН, И ПАЛ НИЦ. /32/ И СКАЗАЛ ЕМУ 
АНГЕЛ БОГА :  "ЗА ЧТО БИЛ ТЫ ОСЛИЦУ 
ТВОЮ УЖЕ ТРИ РАЗА? ВЕДЬ ЭТО Я ВЫ
ШЕЛ ПОМЕХОЮ , ИБО КРУТА БЫЛА ДОРО
ГА П ЕРЕДО МНОЙ .  /33/ И УВИДЕЛА МЕНЯ 
ОСЛИЦА ,  И СВЕРНУЛА ОТ М ЕН Я  ТРИ РАЗА; 
ЕСЛИ БЫ НЕ СВЕРНУЛА ОНА ОТ МЕНЯ ,  ТО 
Я ТОТЧАС Ж Е  УБИЛ БЫ ТЕБЯ , А ЕЕ ОСТА
ВИЛ В ЖИВЫХ " .  /34/ И СКАЗАЛ БИЛЬАМ 
АНГЕЛУ БОГА:  "СОГРЕШИЛ Я, ИБО НЕ 
ЗНАЛ Я, ЧТО ТЫ СТОИШЬ ПЕРЕДО МНОЙ 
НА ДОРОГЕ!  ТЕПЕРЬ ЖЕ,  ЕСЛИ ТЕБЕ ЭТО 
НЕУГОДНО, ТО ВОЗВРАЩУСЬ Я ОБРАТ
НО " .  /35/ И СКАЗАЛ АН ГЕЛ БОГА БИЛЬА
МУ: " ИДИ С ЭТИМ И  ЛЮДЬМИ,  НО ТОЛЬКО 
ТО, ЧТО Я ГОВОРИТЬ БУДУ ТЕБЕ ,  ТО ГО
ВОР И " .  И ПОШЕЛ БИЛЬАМ С КНЯЗЬЯМИ 
БАЛАКА. /36/ И УСЛ Ы ШАЛ БАЛАК, ЧТО 
ПРИШЕЛ БИЛЬАМ, И ВЫШЕЛ ЕМУ НАВСТ
РЕЧУ В главный ГОРОД МОАВА, КОТОРЫЙ 
НА ГРАНИЦЕ АРНОНА,  У САМОГО КРАЯ 
ГРАНИЦЫ. /37/ И СКАЗАЛ БАЛАК БИЛЬ
АМУ: "ВЕДЬ Я П ОСЫЛАЛ К ТЕБЕ ЗВАТЬ ТЕ-

�;; �� p�� V���l : p�� �'J.�-av. a�7� 36 
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32 . за  что бил ты ослицу твою? "Я 
был послан, чтобы спросить с тебя за 
твое несправедливое и жестокое отноше
ние к ослице" (Мидраш).  Ангел дает 
понять Б ильаму, что жестокость неугод
на Всевышнему, и если Он наказывает за 
грубое обращение с ослицей, то как же 
Он накажет за попытку нанести вред 
целому народу? ! � Существует запрет, 
введенный нашими мудрецами, который 
базируется непосредственно на тексте 
Торы. Н ельзя причинять боль живот
ным, ибо написано: " За что бил ты осли
цу твою?"� ( Рамбам) .  

ибо крута была дорога Крутая 
дорога полна'опасностеЙ. Тора намекает 
на то, что эта дорога, как духовный путь, 
могла привести Б ильама к пропасти. 

34. согрешил я Жестоко избив 
свое животное. �Бильам знал, что нака
зание, ниспосланное с Небес, может быть 
остановлено, если грешник раскается. 

удостоверился, что волю Всевышнего не
возможно сломить точно так же, как 
невозможно обмануть Творца. Позже он 
переменит свое мнение и вновь попыта
ется хитрить пред лицом Того, Кто соз
дал все сердца и знает намерения любой 
живой твари и каждого человека. Но в 
данный момент великий колдун не хочет 
иметь ничего общего с Балаком и думает 
только о том, как ускользнуть от него. 
Но теперь он обязан продолжить путь и 
исполнить миссию посланца, который 
придет и встанет возле стана евреев, что
бы благословить народ. 

35. и пошел Бильам Он подчинил-
ся приказу, не пытаясь отказаться от 
поручения или обмануть Всевышнего. 

36-40.  Прибытие Бильама в Моав 
и прием, который оказал ему 

Балак 
Ангел не имеет права тронуть раскаяв- 36. и вышел ему навстречу в [глав
шегося, который признал свою неправо- ный] город Моава Возможно, что это 
ту и сказал: "Я согрешил"� (Мидраш). то же место, которое ранее было названо 

то возвращусь я обратно Бильам Ар (Бемидбар, 2 1 : 1 5) .  
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БЮ ПОЧЕМУ НЕ ШЕЛ ТЫ КО МНЕ?  НЕУЖЕ
ЛИ Я НЕ СМОГУ ОКАЗАТЬ ТЕБЕ ПОЧЕС
ТИ ? " .  /38/ И СКАЗАЛ БИЛ ЬАМ БАЛАКУ: 
"ВОТ, ПРИШЕЛ Я К ТЕБЕ ТЕПЕРЬ.  МОГУ 
ЛИ Я ЧТО-НИ БУДЬ ГО ВОРИТЬ? ТО , ЧТО 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ВЛОЖИТ В УСТА МОИ,  ТО 
МОГУ Я ГОВОРИТЬ" .  /39/ И ПОШЕЛ БИЛЬ
АМ С БАЛАКОМ,  И ПРИШЛИ ОНИ В КИРЬ
ЯТ-ХУЦОТ. /40/ И ЗАРЕЗАЛ БАЛАК СКОТ 
КРУП Н Ы Й  И МЕЛКИЙ ,  И ПОСЛАЛ БИЛЬ
АМУ И КНЯЗЬЯ М ,  КОТОРЫЕ С НИМ. /4 1/  И 
БЫЛО ПОУТРУ, ВЗЯЛ БАЛАК БИЛЬАМА И 
ВОЗВЕЛ ЕГО В БАМОТ-БААЛЬ, И ТОТ УВИ 
ДЕЛ ОТТУДА К РАЙ НАРОДА. 

2 3  ГЛАВА 2 3  

/ 1 /  И СКАЗАЛ БИЛЬАМ БАЛАКУ: " ПОСТ
РОЙ МНЕ ЗДЕСЬ СЕМЬ ЖЕРТВЕННИКОВ И 
ПРИ ГОТОВЬ М Н Е  ЗДЕСЬ СЕМЬ Б Ы КОВ И 
СЕМЬ БАРАНО В " .  /2/ И СДЕЛАЛ БАЛАК ,  
КАК ГОВОРИЛ БИЛ ЬАМ, И ВОЗНЕСЛИ БА
ЛАК И БИЛЬАМ ПО Б Ы КУ И ПО БАРАНУ НА 
каждом ЖЕРТВЕНН ИКЕ .  /3/ И СКАЗАЛ 
БИЛЬАМ БАЛАКУ: "СТАНЬ  У ЖЕРТВЫ ВСЕ
СОЖ ЖЕНИЯ ТВОЕГО, А Я ПОЙДУ. МОЖЕТ 
БЫТЬ, ЯВИТСЯ БОГ НАВСТРЕЧУ МНЕ,  И 
ТО , ЧТО ОН УКАЖЕТ МНЕ ,  СКАЖУ Я ТЕ
БЕ" .  И ПОШЕЛ ОН ОДИН .  /4/ И ЯВИЛСЯ 

37. неужели я не смогу оказать тебе 
почести Балак удивлен, что его дары 
не возымели мгновенного действия и 
Бильам медлил и не пришел сразу. Балак 
считает, что все на свете можно купить, 
если только заплатить достаточно боль
шую сумму или дать богатые дары. Бла
гословения и проклятия, по его мнению, 
не исключение, они также покупаются и 
продаются. 

39 . и пришли они в Кирьят
Хуцот Неизвестно, где точно находил
ся этот город. 

40. и послал Бильаму В знак ува-
жения и гостеприимства. 

22:4 1 -23:6 .  Приготовления к 
великому проклятию 

Бильам готовит себя к исполнению 
трудной задачи. Его приготовления на
поминают действия вавилонского жреца. 

41 . и возвел его в Бамот-Бааль 
Доел. "высоты Бааля" .  

край народа Бильам хочет увидеть 
что-нибудь низкое и недостойное стана, 
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в котором раскрывается Божественное 
П рисутствие. 

Глава 23 
1. построй мне Жертвенник дол-

жен быть построен человеком, ради кото
рого приносится жертва. 

2. и вознесли Балак и Бильам 
Балак должен был участвовать в жертво
приношении, чтобы произнесенное по 
его просьбе проклятие возымело дейст-
вие. 

3. стань Балак должен был оста-
ваться возле жертвы, пока тот, кто про
клинает для него, будет про износить 
свое заклинание. 

а я пойду Чтобы сделать все необ-
ходимые приготовления для успешности 
проклятия. 

один Иврит: шефu. Некоторые 
комментаторы утверждают, что в данном 
случае само слово следует рассматривать 
как аббревиатуру: "шин" - шоэлъ, "пей" -

nи, "йод" - tашем (четырехбуквенное 
имя Всевышнего) .  В результате мы полу-
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ВСЕСИЛЬНЫ Й БИЛЬАМУ, И СКАЗАЛ ОН 
ЕМУ: "СЕМЬ ЖЕРТВЕННИКОВ СООРУДИЛ 
Я И ВОЗНЕС П О  Б Ы КУ И ПО БАРАНУ НА 
каждом ЖЕРТВЕННИКЕ . . .  " .  /5/  И ВЛОЖИЛ 
БОГ СЛОВО В УСТА БИЛЬАМА, И СКАЗАЛ : 
"ВОЗВРАТИСЬ К БАЛАКУ И ТАК ГОВОРИ " .  
/6/ И ВОЗВРАТИЛСЯ ОН К НЕМУ, И ВОТ, 
СТОИТ ОН У ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ 
СВОЕГО, ОН И ВСЕ КНЯЗЬЯ МОАВА. f7 / И 
ПРОИЗНЕС ОН ПРИТЧУ СВОЮ, И СКАЗАЛ : 
"ИЗ АРАМА ПРИВЕЛ МЕНЯ БАЛАК, ЦАРЬ 
МОАВА, ОТ ГОР ВОСТОЧ НЫХ:  ПОЙДИ И 
ПРОКЛЯНИ МНЕ ЯАКОВА И ПОЙДИ И П РИ 
ЗОВИ ГНЕВ НА ИЗРАИЛЬ!  /8/ КАК П РОКЛИ
НАТЬ МНЕ ТОГО , КОГО ВСЕСИЛЬНЫЙ НЕ 
ПРОКЛИНАЕТ? И КАК ГНЕВАТЬСЯ МНЕ,  
ЕСЛИ НЕ ГНЕВАЕТСЯ БОГ? /9/ ВОТ,  С ВЕР
ШИНЫ СКАЛ ВИЖУ Я ЕГО И С ХОЛМОВ 
СМОТРЮ НА НЕГО: ВОТ, НАРОД ЭТОТ ОТ
ДЕЛЬНО ЖИВЕТ И МЕЖДУ НАРОДАМИ Н Е  

чаем шоэлъ n и  tашем - "спрашивающий 
разрешение у Всевышнего". Таким обра
зом, Тора дает намек на то, что Бильам 
знал, что ему не удастся совершить что
либо против воли Всевышнего, но наде
ялся выпросить у Него разрешение при
чинить зло народу, не понимая, что Тво
рец никогда не меняет Своего решения. 

7- 1 0 .  Первое пророчество 
Б ильама 

Когда Бильам возвращается к Балаку 
и его приближенным, он не может произ
нести ни одного дурного слова и с его уст 
срываются слова восхищения и благо
словения вместо проклятий, ради кото
рых нанял его Балак. 

7.  и произнес он притчу Рассказ о 
будущих событиях, раскрывшийся ему в 
представших перед ним образах. 

из Арама Обычно имеется в виду 
Сирия. Здесь: М есопотамия, то же, что 
Арам-Нагараим (ср. Брейшит, 24: 10) .  

от гор восточных Горные районы 
Месопотамии. 

призови гнев Вызови гнев Все-
вышнего против этого народа. 

9. с вершины скал вижу я его 
Стоя на горной вершине и глядя без 
страха и злобы, он оказывается полно
стью охвачен ощущением той атмосферы 
духовности, которая постоянно сохраня
лась в стане евреев. Он чувствует, что не 
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сможет произнести проклятие, посколь
ку в этот момент был бы рад сам оказать
ся среди такого народа. 

отдельно живет Особые отноше-
ния еврейского народа со Всевышним 
определили характер и образ жизни сы
нов Израиля, сделав их непохожими на 
близких или далеких соседей как с точки 
зрения веры, так и с точки зрения госу
дарственного устройства и правил по
строения общества. Они стали народом 
особым, живущим по своим принципам 
и не меняющим их для того, чтобы похо
дить на соседей, Такая обособленность 
еврейского народа соответствует плану 
Всевышнего, избравшего сынов Израиля 
быть источником, распространяющим в 
мире истинные знания о Боге и принци
пы добра и справедливости. 

и между народами не числится 
Иврит: umxашав. Глагол хuшев в форме 
"гитпаэль" встречается в тексте Торы 
только один раз (в рассматриваемом сти
хе), В соответствии с грамматическими 
правилами его следовало бы перевести 
как "сам себя не числит среди других". 
Интересную интерпретацию этого слова 
дал М. Ястров, Он показал, что в совре
менном иврите umхашав имеет значение 
"строить планы против кого-то". Он счи
тает, что современное значение слова 
является отражением его правильного 
понимания: того, в котором оно употреб-
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ч и сл ится . / ] 0/ КТО ИСЧИСЛИТ ПРАХ 
ЯАКОВА И П ЕРЕСЧИТАЕТ ПЫЛЬ ИЗРАИЛЯ ? 
ДА УМРЕТ ДУША МОЯ СМЕРТЬЮ ПРАВЕД
НИКОВ, И ПУСТЬ БУДЕТ КОНЧИНА МОЯ, 
КАК ЕГО ! " .  / ] ] /  И СКАЗАЛ БАЛАК БИЛЬА-
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лен о в данном отрывке Торы. Воспользо
вавшись тем пониманием слова иmха
шав, которое предлагает М. Ястров, этот 
стих Торы следовало бы перевести сле
дующим образом: "Израиль - народ, ко
торый живет одиноко и не злоумышляет 
против других народов" .  Увидев это про
роческим взором, Бильам удивляется: 
"Зачем же тогда проклинать этот народ, 
если он никому, в том числе и Моаву 
(царь которого Балак так обеспокоен 
мнимой опасностью, исходящей от этого 
народа), не стремится нанести вреда?". 

10. кто исчислит прах Яакова 
Бильам поражен численностью народа, 
совершившего исход из Египта и сумев
шего сохранить себя на протяжении со
рока лет странствий в пустыне. 

и пересчитает пыль Израиля Ив-
рит: рова. Букв. "четвертая часть".  При
няв этот перевод, мы нарушим поэтиче
ское соответствие образов в пророчест
вах Бильама, которые перекликаются 
друг с другом. "Четверть" никак не соот
ветствует слову "пыль" (ни как понятию, 
ни как образу), которое в этом же стихе, 
выше, употребляется для описания мно
гочисленности народа Израиля. Если 
слово "четверть" вставить в этот стих 
Торы, то смысл самого предложения на
чинает теряться: "Кто исчислит прах Яа
кова и определит численность его чет
вертой части?" .  Если же воспользоваться 
вторым, хотя и менее употребительным, 
значением слова рова - "пыль", то вос
станавливается логическая связь между 
первой и второй частями предложения, и 
оно приобретает смысл. Вероятнее всего, 
что употребление слова рова в значении 
"пыль" является влиянием арамейского 
языка. В самаритянском переводе стиха 
Торы "Я прах и пепел" (Брейшит, 1 8:27) 
мы находим: ваэана каmем верабуа. В 
1902 г. Б. Джейкоб опубликовал исследо
вание христианских текстов, написанных 
на арамейском языке в Эрец-Исраэль, в 
котором указывает, что слово рова упот-

ребляется в этих текстах в значении 
"пыль". Предположение, что слово рова в 
значении "пыль" для ивритского текста 
является арамизмом, дополняет образ 
Бильама. Будучи мидьянитянином, дол
гое время жившим в Вавилонии, он 
пользовался арамейским языком как раз
говорным, и вкрапление арамейского 
слова в его речь, произносимую на иври
те, не было случайным. 

да умрет душа моя смертью правед
ников Это желание Бильама не испол
нилось (см. Бемидбар, 3 1 :8) .  Бильам был 
убит мечом во время рейда сынов Израи
ля в Мидьян, чтобы по велению Всевыш
него отомстить народу, который послал 
своих дочерей, чтобы развратить еврей
ский народ и тем самым разорвать его 
связь с Творцом.  Эта просьба Бильама 
характеризует его личность и ту борьбу, 
которая происходит в его душе. Он не 
сказал: "Я хочу жить, как живут правед
ники", - а попросил только умереть 
смертью праведников. Он знаком с ду
ховным миром и знает, что душа челове
ка бывает наказана после смерти за со
вершенные преступления и получает 
вознаграждение за добрые дела и изуче
ние Торы, но отказаться от удовольствий 
этого мира он не готов. Он хочет про
жить жизнь человека, не связанного мо
ральными принципами и сметающего все 
и всех на своем пути ради достижения 
личных целей, а умерев, удостоиться, 
подобно праведнику, удела в будущем 
мире. 

1 1 -17 .  Новые приготовления 
Бильам был поражен численностью 

народа, мощью и красотой его стана. На  
него произвело впечатление единство 
сынов Израиля, расположившихся по 
коленам вокруг переносного Храма. Ве
ликий колдун не нашел ничего дурного, 
что могло бы послужить причиной для 
проклятия. Тогда вместе с Балаком он 
решает предпринять еще одну попытку и 
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МУ: "ЧТО Т Ы  СДЕЛАЛ СО МНОЮ? ПРОК
ЛЯСТЬ В РАГОВ МОИХ П РИВЕЛ Я ТЕБЯ,  А 
ТЫ БЛАГОСЛОВЛЯЕШЬ ! " .  / 1 2/ НО ОТВЕ
ЧАЛ ТОТ И СКАЗАЛ: "ВЕДЬ ТО , ЧТО ВЛАГА
ЕТ В УСТА МОИ БОГ, ДОЛЖЕН Я В ТОЧ
НОСТИ ГОВОРИТЬ" .  / 1 3/ И СКАЗАЛ ЕМУ 
БАЛАК: " ПО ЙДИ , ПРОШУ, СО М НОЮ НА 
ДРУГОЕ МЕСТО, С КОТОРОГО УВИДИШ Ь  
Т Ы  ЕГО , НО ЛИШЬ КРАЙ ЕГО Т Ы  УВИ
ДИШЬ ,  А ВСЕГО ЕГО НЕ УВИДИШЬ.  И 
ПРОКЛЯНИ ЕГО МНЕ ОТТУДА! " .  / 1 4/ И 
ВЗЯЛ ОН ЕГО НА ПОЛЕ НАБЛЮДАТЕЛЕЙ , 
НА ВЕРШИНУ ПИСГИ , И ПОСТРОИЛ СЕМЬ 
ЖЕРТВЕНН ИКОВ,  И ВОЗНЕС ПО БЫКУ И 
ПО БАРАНУ НА каждом ЖЕРТВЕННИКЕ. 
/ 1 5/ И СКАЗАЛ ОН БАЛАКУ: "СТАНЬ  ТУТ, У 
ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ТВОЕГО , А Я 
ПОЙДУ ТУДА, НАВСТРЕЧУ Богу" . / 1 6/ И 
ЯВИЛСЯ БОГ БИЛЬАМУ, И ВЛОЖИЛ СЛО
ВО В УСТА ЕГО ,  И СКАЗАЛ : "ВОЗВРАТИСЬ К 
БАЛАКУ И ТАК ГОВОРИ" .  / 1 7/ И ПРИШЕЛ 
ОН К НЕМУ, А ОН СТОИТ У ЖЕРТВЫ ВСЕ
СОЖ ЖЕНИЯ СВОЕГО , И КНЯЗЬЯ МОАВА С 
НИМ.  И СКАЗАЛ ЕМУ БАЛАК: "ЧТО ГОВО
РИЛ БОГ? " .  / 18/ И ПРОИЗНЕС ОН ПРИТЧУ 
СВОЮ, И СКАЗАЛ : "ВСТАНЬ ,  БАЛАК, И СЛУ
ШАЙ ,  ВНИМАЙ МНЕ ,  СЫН ЦИПОРА! / 1 9/ НЕ  
ЧЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬН Ы Й ,  ЧТОБЫ ЛГАТЬ , И 
НЕ СЫН ЧЕЛОВЕЧ ЕСК И Й ,  ЧТОБЫ ПЕРЕДУ
МЫВАТЬ. НЕУЖЕЛИ СКАЖЕТ ОН И НЕ 
СДЕЛАЕТ, БУДЕТ ГОВОРИТЬ И НЕ  ИСПОЛ-
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взглянуть на стан евреев с другой сторо
ны. Возможно, оттуда, с другой смотро
вой площадки, откроется нечто дурное -
и тогда можно будет произнести прокля
тие. 

14 .  на поле наблюдателей Вероят-
но, возвышенность, на которую часто 
поднимались дозорные отряды. 
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на вершину Писm См. комм.  к 

зультата. Бильам против своей воли вы
нужден подтвердить свое первое благо
словение и продолжить его. Всевышний 
не меняет Своих решений, и благословен
ный народ останется навсегда благосло
вен. Ни гадание, ни колдовство, ни маги
ческие действия - ничто не имеет силы 
против сынов Израиля. Бог стоит на их 
стороне, и кто же может победить их? _ 

Бемидбар, 2 1 :20. 
15. стань тут Иврит: ко. Букв. 

"так". Бильам показывает Балаку, как 
следует стоять во время принесения 
жертвы, чтобы эта процедура прошла 
наиболее успешно (ДаЙхес) .  

17 .  что говорил Бог Балак полон 
нетерпения и тут же, как только появля
ется Бильам, обращается к нему с вопро
сом. 

18-24.  Второе пророчество 
Бильама 

Перемена места не дала никакого ре-

18. встань, Балак Гадатель в мо-
мент своей попытки проникнуть в буду
щее должен обращаться к тому человеку, 
на вопрос которого он отвечает (ДаЙхес) .  

19 .  не человек Всесильный Пер-
вое же предложение разбивает все наде
жды Балака. Всевышний благословил 
еврейский народ и не изменит Своего 
слова никогда. 

и не сын человеческий Который 
смертен. 

чтобы передумывать Иврит: 
итнехам. "Изменить свое прежнее реше
ние". 

96 1 



БАЛАК XXIII ,  20 

НИТ? /20/ ВОТ,  ПОЛУЧ ИЛ Я повеление БЛА
ГОСЛОВИТЬ их, И БЛАГОСЛОВЕНИЕ это НЕ  
ОТМЕН ИТЬ МНЕ.  /2 1 /  НЕ УВИДЕЛ про
ВИННОСТИ В ЯАКОВЕ И НЕ  ВИДЕЛ ЗЛА В 
ИЗРАИЛЕ; БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ЕГО , С НИМ 
И ЦАРСКИЙ ТРУБНЫЙ ЗВУК слышится У НЕ
го . /22/ ВСЕСИЛЬНЫЙ ВЫВЕЛ ИХ ИЗ 
ЕГИПТА; МОГУЧ О Н  КАК ДИКИЙ БЫК.  
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21 . провинности в Яакове Подоб-
но стиху 1 О, здесь говорится о сынах 
Израиля как об идеальном народе, у ко
торого нет недостатков.  Н ет такого пре
ступления, из-за которого Всевышний 
отвернулся бы от Своего народа, лишив 
его Своего благословения. Тем более 
Творец не лишит народ Израиля защи
ты, что позволило бы кому-то уничто
жить его. Бильам видит картину духов
ного мира: души евреев чисты и прекрас
ны, и это определяет неразрывность их 
связи со Всевышним. Однако в мире 
материи, где грубые желания часто сби
вают человека с пути, сыны Израиля не 
всегда ведут себя в соответствии с теми 
требованиями, которые предъявляются к 
избранному народу. Но каким бы тяже
лым ни было преступление, оно не затра
гивает основы - особой души, дарован
ной Всевышним, и евреи вновь обретают 
силу и проявляется всегда хранимое для 
них благословение. 

зла в Израиле Иврит: ам.алъ. Один 
из возможных перевоДов этого слова -
"упрямство". Так толкует слово ам.алъ 
Ибн Эзра. Такой же перевод использует 
Септуагинта. Если мы будем придержи
ваться этого понимания корня ам.алъ, то 
данное предложение Торы приобретет 
следующий смысл:  " [Никто] не видел дур
ных замыслов у народа Яакова, а также и 
упрямства нет у них, поскольку всегда 
сыны Израиля готовы исполнять волю 
Всевышнего. Если и проявляется у них 
упрямство, то только в настойчивом, не
преклонном стремлении исполнить жела
ние Творца". Другое значение этого слова 
ам.алъ - "бедствие". Если придерживаться 
этого значения, то данный стих следует 
перевести как "Нет бедствий в Израиле". 
Поскольку Всевышний не оставляет Из
раиль ни на мгновение, то ничто дурное 
не проникает в стан сынов Израиля и во 
все места их проживания (Калиш). 

Бог, Всесильный его, с ним И 
поэтому ни одно оружие не сможет его 
сразить. 

и царский трубный звук [слышится] 
у него Евреи всегда помнят о своей 
особой связи с Творцом и постоянно 
объявляют Его Царем над всем миром. С 
древних времен было принято возвещать 
о том, что на престол взошел новый царь, 
трублением в шофар (полый рог живот
ного). Издаваемый звук был протяжным 
и назывался труа (Калиш).  Провозгла
шение всех праздников сопровождал ось 
трублением в шофар и в момент принесе
ния всех без исключения жертв трубили 
в рог животного, чтобы оповестить об 
этом народ и привлечь его внимание. 

22. вывел их из Египта Букв. "вы-
водит". Исход из Египта представлен как 
процесс, который не завершится до тех 
пор, пока народ не вступит в Страну 
Кнаан и не завоюет ее. 

могуч он как дикий бык Бильам 
открывает все новые и новые качества 
сынов Израиля. В своих трех пророчест
вах, принявших форму благословений, 
он несколько раз возвращается к тем 
образам, которыми пользовался Яаков , 
благословляя своих сыновей перед смер
тью: праотец еврейского народа сравни
вал Йеfуду со львом, Йосефа с быком, 
Биньямина с волком, Нафтали с быст
рой ланью и т. д. Бык - символ могуще
ства. Он нападает только тогда, когда 
разгневан, и преследует врага до тех пор, 
пока не настигнет его. Если же он выхо
дит на пастбище, то вырывает траву с 
корнем, и на том месте, где он пасся, 
долго ничего не растет. Этим он отлича
ется от льва (сила которого дополняет 
силу быка, и о ней Бильам говорит поз
же): лев лежит и рыком своим при водит 
В ужас всех животных, которые слышат 
его голос. Он является символическим 
образом царя, который требует повино-
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/23/ ИБО НЕТ ВОРОЖБЫ ПРОТИВ ЯАКОВА 
И КОЛДОВСТВА ПРОТИВ ИЗРАИЛЯ ; В 
СВОЕ ВРЕМЯ РАССКАЗАНО БУДЕТ ЯАКОВУ 
И ИЗРАИЛЮ О ТОМ, ЧТО СОВЕРШАЛ ВСЕ
СИЛЬНЫ Й .  /24/ НАРОД ЭТОТ КАК ЛЕВ 
ПОДНИМАЕТСЯ И КАК ЛЕВ ВОЗВЫШАЕТ
СЯ , НЕ ЛЯЖЕТ, ПОКА НЕ СЪЕСТ ДОБЫЧИ 
И КРОВИ УБИТЫХ НЕ НАПЬЕТСЯ " .  /25/ И 
СКАЗАЛ БАЛАК БИЛЬАМУ: "НИ  КЛЯСТЬ НЕ 
КЛЯНИ ЕГО,  Н И  БЛАГОСЛОВЛЯТЬ НЕ БЛА-

вения и удовлетворяется данью, которую 
ему приносят. Все качества сынов Из
раиля превосходят аналогичные качества 
других народов и выходят за пределы 
естественных возможностей, поскольку 
отражают тот факт, что Божественное 
П рисутствие никогда не оставляет народ 
Израиля. 

23. против Яакова Букв. "в Яако-
ве". "Сыны Израиля не обращаются к 
оракулам и гадателям,  к звездочетам, ма
гам и любым другим пред сказателям бу
дущего" ( Раши).  Во второй половине 
этого предложения разъясняется, почему 
народ Израиля свободен от подобных 
предрассудков: "В свое время рассказано 
будет Яакову и Израилю, что совершал 
Всесильный" (Луццатто, Мальбим). Все
вышний Сам раскрывает Своему народу 
будущее, а потому нет у сынов Израиля 
никакой необходимости заниматься ту
манными гаданиями и предсказаниями -
ведь в его среде живут пророки. Тот, кто 
не обращается к гадателям, неподвластен 
воздействию колдовства и силе прокля
тий магов и чародеев. Последнее утвер
ждение позволяет нам понять, что в дан
ном случае выражение беЯаков имеет два 
равноправных значения: 1) "в Яакове" 
(колдовство отсутствует в народе Яако
ва) и 2 )"против Яакова" (колдовство не
применимо против народа Яакова). 

в свое время Иврит: каэm. "Всякий 
раз, когда это необходимо" ( Раши).  "В 
нужное время" ( Септуагинта). У Калиша 
мы встречаем следующий перевод этих 
слов: "В нужное время сообщается все 
Яакову и говорится Израилю о том, что 
Бог вершит" . 

что совершал Всесильный Этот 
перевод соответствует Септуагинте. Его 
придерживаются Раши, Ибн Эзра, Раш
бам. Другой возможный перевод: "А те-

'�1tp�7� �'P1;,:7 ,p.�;. MV.� '�1tp�f [J�i? 
�'J��1 [J�P� N��?f '[J1ГfiJ : ,� '1l�-j1� 
-[Jj1 t)JФ. '�N�-'ll ��tp� N'� NW��: 
-[J� [J�7�-'� P?� '�N':l : j1�tp: [J�??Q 
fll,�l : ���,�� N'? 1'J�-[J� ���i?:l} N'? �p 

перь все, что можно сказать о Яакове и 
об Израиле, будет рассказом о делах Все
вышнего". Через Израиль проявляется 
воля Всевышнего в мире, через Свой 
народ Он управляет всеми Своими тво
рениями и Его действие, которое нахо
дит отголосок во всем мире, мгновенно 
чувствуется в среде дома Яакова и про
является среди сынов Израиля явно. 

24. как лев поднимается Льва ни-
кто не может поднять, напугав его, - он 
не страшится никого из зверей и подни
мается только для охоты или в том слу
чае, если кто-то рассердил его. Горе тому, 
кто нарушил его покой. Мидраш указы
вает на то, что речь идет не столько о 
физической силе Израиля, сколько о его 
духовной мощи. Образ льва - намек на 
непрекращающееся в народе чтение 
"Шма Исраэль" - провозглашение гло
бального единства Всевышнего - кото
рое произносит каждый еврей утром и 
вечером.  Как грозный рык льва, звучат 
слова эти для народов, поклоняютт�ихся 
сонму богов. 

23:25-24 :2 .  Упреки и новые 
приготовления 

25. ни клясть не кляни его Балак 
оставляет надежду на то, что еврейский 
народ можно хоть как-то проклясть. Во 
всяком случае, он убеждается в том, что 
Бильам не в состоянии это сделать. Те
перь он был бы удовлетворен, если бы 
Бильам,  по крайней мере, отменил те 
благословения, которые он произнес в 
адрес сынов Израиля. И все же, подтал
киваемый страстным желанием нанести 
вред ненавистному народу, неожиданно 
оказавшемуся на границе его государст
ва, он решает_предпринять еще одну по
пытку, подобно человеку, который, ока-
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ГОСЛОВЛЯЙ ЕГО ! " .  /26/ И ОТВЕТИЛ БИЛЬ
АМ , И СКАЗАЛ БАЛАКУ: "ВЕДЬ ГОВОРИЛ 
ЖЕ Я ТЕБЕ ТАК:  ВСЕ,  ЧТО ГОВОРИТЬ БУ
ДЕТ БОГ, ТО И СДЕЛАЮ " .  /27/ И СКАЗАЛ 
БАЛАК БИЛЬАМУ: " П ОЙДИ , ПРОШУ, ВОЗЬ
МУ Я ТЕБЯ НА ДРУГОЕ МЕСТО! МОЖЕТ 
БЫТЬ, ПОНРАВИТСЯ ОНО ВСЕСИЛЬНОМУ, 
И ПРОКЛЯНЕШЬ М Н Е  ЕГО ОТТУДА" .  /28/ И 
ВЗЯЛ БАЛАК БИЛЬАМА НА ВЕРШИНУ ПЕО
РА, ОТКУДА ВИДНА ПУСТЫНЯ.  /29/ И СКА
ЗАЛ БИЛЬАМ БАЛАКУ: "ПОСТРОЙ МНЕ 
ЗДЕСЬ СЕМЬ ЖЕРТВЕННИКОВ И ПРИГО
ТОВЬ МНЕ  ЗДЕСЬ СЕМЬ БЫКОВ И СЕМЬ БА
РАНОВ" .  /30/ И СДЕЛАЛ БАЛАК, КАК СКА
ЗАЛ БИЛЬАМ , И ВОЗНЕС ПО БЫКУ И ПО 
БАРАНУ НА каждом ЖЕРТВЕННИКЕ.  

24 ГЛАВА 24 

/1/  И УВИДЕЛ БИЛЬАМ,  ЧТО УГОДНО БО
ГУ БЛАГОСЛОВИТЬ ИЗРАИЛЬ, И НЕ ОБРА
ТИЛСЯ ОН , КАК ПРЕЖДЕ, К ГАДАНИЮ , НО 
ОБРАТИЛ К ПУСТЫНЕ ЛИЦО СВОЕ.  /2/ И 
ПОДНЯЛ БИЛЬАМ ГЛАЗА СВОИ , И УВИДЕЛ 
ВСЕ КОЛЕНА ИЗРАИЛЯ,  РАЗМЕСТИВШИЕ
СЯ КАЖДОЕ отдельно, И БЫЛ НА НЕМ ДУХ 
ВСЕСИЛЬНОГО .  /3/ И ПРОИЗНЕС ОН ПРИТ
ЧУ СВОЮ, И СКАЗАЛ: "ВОТ РЕЧЬ БИЛЬА
МА, СЫНА БЕОРА ,  И РЕЧЬ МУЖА ПРОЗОР-

завшись в безнадежной ситуации, отча
янно совершает какие-то действия, осоз
навая одновременно, что ему ничто не 
может помочь . 

27 . возьму я тебя на другое место 
Балак думал, что перемена места прине
сет ему удачу. 

28. и взял. . .  на вершину Пеора 
Возвышенность, находящаяся недалеко 
от горы Писга (см. Дварим, 3 :27-29) .  

Глава 24 
1 . и не обратился он. . .  к гаданию 

Бильам не хочет прибегать к колдовским 
действиям даже для видимости, потому 
что теперь, после стольких неудач, это 
будет просто смешно. Он также не соби
рается уединиться для того, чтобы, со
средоточившись и набравшись сил, про
изнести проклятие. Теперь он останется 
вместе с Балаком и произнесет открыто 
то, что ему будет велено, - бессмысленно 
не только сопротивляться силе пр ороче
ства, которое охватывает все его сущест
во, но даже делать вид, что он уходит в 
сторону пустыни, потому что там можно 
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спорить с Творцом и набраться сил, что
бы попытаться еще раз произнести про
клятие, "Против своей воли Бильам под
нимается до уровня пророка, оставив 
позади уровень колдуна" (Абарбанель). 

но обратил к пустыне лицо свое В 
сторону лагеря евреев, 

2. разместившиеся каждое [отдель
но] В соответствии с тем, как Всевыш
ний определил место стоянки для каждо
го колена. 

и был на нем дух Всесильного Его 
сознание стало чистым и ясным. Он 
больше не обращается к Балаку, т. к, это 
его пророчество уже не связано со всем 
предыдущим: ни с ненавистью Моава к 
сынам Израиля, расположившимся на 
его границе, ни с богатыми дарами, обе
щанными Балаком. Его слова обращены 
ко всему человечеству: как к современно
му ему поколению, так и к далеким по
томкам. 

3-9. Третье пророчество Бильама 
3 .  речь мужа прозорливого См. 

комм. К следующему стиху, 

2 

з 
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ЛИВОГО ; /4/ РЕЧЬ СЛЫШАЩЕГО РЕЧ И 
ВСЕСИЛЬНОГО ,  ТОГО , КТО ВИДИТ ЯВЛЕ
НИЕ ВСЕМОГУЩЕГО , ПАДАЕТ С ОТКРЫТЫ 
МИ ГЛАЗАМИ .  /5/ КАК ПРЕКРАСНЫ ШАТ
РЫ ТВОИ,  ЯАКОВ ,  Ж ИЛИЩА ТВОИ , ИЗРА
ИЛЫ /6/ КАК РУЧЬИ ИЗВИВАЮТСЯ ОНИ,  
КАК САДЫ П Р И  РЕКЕ ,  КАК АЛОЭ , ПОСА
ЖЕННОЕ БОГОМ ,  КАК КЕДРЫ ПРИ ВОДАХ. 
/7/ П ЕРЕЛИВАТЬСЛ БУДЕТ ВОДА через край 
ВЕДЕР ЕГО, И ПОТОМСТВО ЕГО - В 
ОБИЛЬНЫХ ВОДАХ . ПРЕВЗОЙДЕТ АГАГА 
ЦАРЬ ЕГО , И ВОЗВЫСИТСЯ ЦАРСТВО ЕГО . 
/8/ ВСЕСИЛЬНЫЙ ВЫВЕЛ ЕГО ИЗ ЕГИПТА. 
МОГУЧ ОН КАК ДИКИЙ БЫК,  ПОЖРЕТ ОН 
НАРОДЫ , ВРАГОВ СВОИХ, И КОСТИ ИХ 
РАЗДРОБИТ, И СТРЕЛАМИ СВОИМИ ПРОН
ЗИТ ИХ. /9/ ОПУСТИЛСЯ ОН НА КОЛЕНИ,  �� N��?�� �J�� ��� 3)',� : rot?: i��Т}1 

4. падает с открытыми глазами 
Все существо Б ильама охватывает про
роческий дух, и он не в состоянии сопро
тивляться ему. Возможно, что внутрен
няя борьба все еще продолжается, и он 
не закрывает глаза, чтобы видения ду
ховного мира не смогли полностью про
явиться на фоне грубой матери и  мира 
реального, исчезли бы совсем и оставили 
его. Но эта безнадежная попытка лишь 
еще сильнее доказывает непреодоли
мость воли Всевышнего. 

5. как прекрасны шатры твои, Яа
ков Свет, свидетельствующий о Боже
ственном Присутстви и  в стане Израиля, 
поражает Бильама, и он соприкасается с 
ощущением блага, доброты, покоя и люб
ви, которые распространяются, проникая 
во все жилища сынов Израиля. Он видит 
не только настоящий момент, но и дале
кое будущее. Поэтому его восторженное 
восклицание следует отнести ко всем 
временам: когда в Иерусалиме будет по
строен Храм, он будет источать потоки 
блага так же, как в пустыне источал их 
Шатер собрания; когда Храм будет раз
рушен и евреи уйдут в изгнание, всякое 
место, где они собираются для молитвы 
и изучения Торы, станет точкой притя
жения благословений и распространения 
их в каждом еврейском доме. 

6. как ручьи Израиль не только 
сам пользуется благом Божественного 
Присутствия, но распространяет благо
словения по всему м иру. 

как алоэ Дерево, распространяю-

щее приятный запах. Из алоэ изготовля
ли одно из самых дорогих благовоний. 
Божественное П рисутствие, проявляю
щееся среди сынов Израиля, оказывает 
благотворное влияние на все народы ми
ра. 

посаженное Богом Сыны Израиля 
призваны сделать дарованный им удел 
подобным саду, насаженному Всевыш
ним в шестой день Творения. 

как кедры при водах Кедр обычно 
не растет у воды: он нуждается в твердой 
почве, чтобы удерживать свой могучий 
ствол и многочисленные мощные ветви 
крепкими корнями, обвивающими камни 
и прорезающими скалу. Многие коммен
таторы видят в этом образе некоторую 
ущербность благословения, т. к. Всевыш
ний не хотел дать всю возможную мощь 
благословений через Бильама. 

7. переливаться будет вода [через 
край] ведер его Вода, необходимая 
для вызревания урожая, - не только об
раз источника материальных благ, но 
также и образ высоты духовного уровня. 
То, что она выплескивается за края сосу
да, означает выход за рамки тех возмож
ностей, которые встречаются в матери
альном мире. Божественное Присутствие 
позволяет сынам Израиля понимать и 
ощущать все окружающее их гораздо 
полнее и острее, чем другим народам. 

в обильных водах В стране, не 
знающей недостатка воды. 

8 . могуч он как дикий бык См. 
комм. К Бемидбар, 23:22. 
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ПРИЛЕГ КАК ЛЕВ - КТО ПОДНИМЕТ ЕГО? 
ВСЯКИЙ БЛАГОСЛОВЛЯЮЩИЙ ТЕБЯ -
БЛАГОСЛОВЕН , А ВСЯКИЙ П РОКЛИНАЮ
ЩИЙ ТЕБЯ - ПРОКЛЯТ! " .  / 1 0/ И РАЗГНЕ
ВАЛСЯ БАЛАК НА БИЛЬАМА, И ВСПЛЕСНУЛ 
ОН РУКАМИ СВОИМИ .  И СКАЗАЛ БАЛАК 
БИЛЬАМУ: " ПРОКЛЯСТЬ ВРАГОВ МОИХ 
ПРИЗВАЛ Я ТЕБЯ , А ТЫ,  ВОТ,  БЛАГОСЛО
ВИЛ ТРИ РАЗА! / 1 1 /  А ТЕПЕРЬ БЕГИ К СЕБЕ! 
ДУМАЛ Я ОКАЗАТЬ ТЕБЕ ПОЧЕСТИ , НО 
ВОТ, БОГ ЛИШИЛ ТЕБЯ ПОЧЕСТЕЙ" .  Л2/ И 
СКАЗАЛ БИЛЬАМ БАЛАКУ: "ВЕДЬ И ПОС
ЛАМ ТВОИМ , КОТОРЫХ ТЫ ПОСЛАЛ КО 
МНЕ, ГОВОРИЛ Я ТАК:  / 1 3/ Даже ЕСЛИ ДАСТ 
МНЕ БАЛАК ПОЛ Н Ы Й  СВОЙ ДОМ СЕРЕБРА 
И ЗОЛОТА, НЕ СМОГУ Я ПРЕСТУПИТЬ по
ВЕЛЕНИЯ БОГА, СДЕЛАТЬ ЧТО-ЛИБО хо
РОШЕЕ ИЛИ ПЛОХОЕ ПО ЖЕЛАНИЮ СВОЕ
МУ. ТО, ЧТО ГОВОРИТЬ БУДЕТ БОГ,  ТО Я И 
БУДУ ГОВОРИТЬ. / 1 4/ А ТЕПЕРЬ Я ИДУ К 
НАРОДУ МОЕМУ. ПОЙДЕМ, Я СКАЖУ ТЕБЕ,  
ЧТО СДЕЛАЕТ НАРОД ЭТОТ ТВОЕМУ НАРО
ДУ В КОНЦЕ В РЕМЕН " .  / 1 5/ И ПРОИЗНЕС 
ОН ПРИТЧУ СВОЮ,  И СКАЗАЛ : "ВОТ РЕЧЬ 
БИЛЬАМА, СЫНА БЕОРА, И РЕЧЬ МУЖА 
ПРОЗОРЛИВОГО; / 1 6/ РЕЧЬ СЛЫШАЩЕГО 
РЕЧИ ВСЕСИЛЬНОГО ,  ПОЗНАЮЩЕГО НА
МЕРЕН ИЯ ВСЕВЫШНЕГО , ТОГО , КТО ВИ
ДИТ ЯВЛЕН ИЕ  ВСЕМОГУЩЕГО, ПАДАЕТ С 
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9. прилег как лев Этот образ слу-
жит для описания величавого достоинст
ва Израиля в тот момент, когда он нахо
дится на высоком духовном уровне и не 
должен воевать с народами, которые, ис
пытывая чувство страха перед народом 
Бога, подчиняются ему, оставляя лож
ные религйи и дурные привычки. Ни 
один из народов в такое время не осме
ливается воевать со своим соседом, а 
решает все вопросы мирным путем. По
добным временем в истории еврейского 
народа был период правления царя Шло
мо. Такое же отношение народов мира к 
еврейскому народу должно вернуться во 
времена Машиаха. 

всякий благословляющий тебя -
благословен Израиль невозможно 
проклясть, Более того, он не нуждается 
ни в чьих благословениях после того, как 
Сам Бог благословил его. Сыны Израиля 
сами должны стать благословением для 
всех народов мира, а все враги Израиля, 
и прежде всего Бильам, исчезнут так же, 
как все ненавистники добра. 

..... : ",- - '" т : .J T  • - ,. т - ",8 -: ,- : 
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10-14 .  Гнев Балака 
Бильам не смог справиться с поруче

нием царя также и в третий раз и снова 
вызвал гнев Балака. Расставаясь с ним, 
Бильам раскрывает ему будущую судьбу 
Моава. 

14 .  я скажу тебе Иврит: иацха. 
Букв. "дам совет". 

в конце времен Бильам разъясняет 
Балаку, что все произнесенные им столь 
благоприятные для Израиля предсказа -
ния относятся К далекому будущему. 
Точно так же и благословения в полной 
мере вступят в силу только в конце вре
мен, перед началом совершенно новой 
эпохи. А до тех пор постоянно существу
ет возможность нанести вред сынам Из
раиля и ослабить их (см. Брейшит, 49: 1 ) . 

15-17 .  Видение будущего Израи-
ля, Бильам предсказывает появление ца
ря, который положит конец самостоя
тельному существованию Моава. 

16.  слышащего речи Всесильного, 
познающего намерения Всевышнего 
См. Амос, 3:7.  Несмотря на то, что всем 
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ОТКРЫТЫМИ ГЛАЗАМИ . / 1 7/ ВИЖУ ЕГО , 
НО НЕ СЕЙЧАС, ВСМАТРИВАЮСЬ В НЕГО ,  
НО НЕ БЛИЗКО: ВЗОШЛА ЗВЕЗДА ОТ ЯАКО
ВА И ВОЗНЕССЯ СКИПЕТР ОТ ИЗРАИЛЯ,  И 
СОКРУШИТ ОН П РЕДЕЛЫ МОАВА, И РАЗГ
РОМИТ ВСЕХ СЫНОВ Ш ЕТА. / 1 8/ И БУДЕТ 
ЭДОМ РАЗГРОМЛЕН , И БУДЕТ РАЗГРОМЛЕН 
СЕИР - ВРАГИ ЕГО, А ИЗРАИЛЮ БУДЕТ СО
ПУТСТВОВАТЬ УСПЕХ .  / 1 9/ И ВЛАСТВО
ВАТЬ БУДЕТ потомок ЯАКОВА, И НЕ ОСТА
ВИТ В ЖИВЫХ НИКОГО ИЗ ЖИТЕЛЕЙ ГО-

теперь открыл ось, что Бильам ничего не 
может сделать против воли Творца, он 
гордится тем,  что Всевышний разговари-
вает с ним. 

17. но не сейчас В далеком буду-
щем, время наступления которого труд
но предсказать. 

взошла звезда от Яакова По всей 
видимости, речь идет о Давиде, который 
был первым царем Израиля, нанесшим 
тяжелое поражение Моаву. Во времена 
правления римского императора Адриана 
произошли события, которые заставили 
по-новому осмыслить этот стих Торы. 
132-135  гг. ознаменовались невиданным 
по своему размаху восстанием евреев 
против Римской империи. Возглавил вос
стание Бар Кохба - "сын звезды" .  Мудре
цы Торы поддерживали это восстание до 
тех пор, пока его руководитель сохранял 
высокий духовный уровень. Когда же 
мудрецы почувствовали, что он утратил 
веру в прямую и непосредственную под
держку Всевышнего, - они отступились 
от него. Раби Акива, величайший мудрец 
Торы этого периода, поддерживал восста
ние Бар Кохбы до самого конца. Будучи 
одним из организаторов восстания, он 
добился поддержки еврейской диаспоры, 
которая снабжала восставших деньгами. 
Юлий Север был срочно отозван из Бри
тании и послан на подавление еврейского 
восстания. После подавления восстания 
римляне поставили своей целью осла
бить Иудею как экономически, так и ду
ховно настолько, чтобы подобный бунт 
никогда больше не мог повториться. Ие
русалим был превращен в языческий го
род, который стали называть Элия Капи
толина, по имени Ю питера Капитолий
ского, чье капище было воздвигнуто на 
Храмовой горе. Евреям под страхом 
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смертной казни запрещалось прибли
жаться к городу. Бар Кохба погиб, оборо
няя последний оплот восставших - город 
Бейтар. Восстание навечно осталось в 
народной памяти и служило примером 
борьбы за независимость государства, ос
нованного на законах Торы. 

и вознесся скипетр Держащий 
скипетр, т. е. правитель. 

и сокрушит он пределы Всевыш-
ний запретил сынам Израиля вступать в 
тот момент в войну с тремя государства
ми: Моавом, Амоном и Эдомом. Но В 
будущем все эти царства идолопоклон
ников будут уничтожены. 

сынов Шета Возможно, что речь 
идет об одном из племен Моава. 

1 8-24. Пророчество о народах 
мира 

В пророческом экстазе Бильам видит 
врагов Израиля падающими направо и 
налево от него. Видение уносит его в 
далекое будущее и приближает ко време
ни завершения истории и наступления 
новой эпохи . 

1 8 . и будет разгромлен Сеир Это 
государство будет завоевано. Скорее все
го, речь идет о завоевании Эдома Дави
дом. (См. стр. 1 74 книги Брейшит. ) 

Сеир Гора Сеир - древнее назва-
ние Эдома. См. Брейшит, 32:4 ,  36:8. 

враги его Эдом и все жители горы 
Сеир - враги Израиля. 

а Израилю будет сопутствовать ус-
пех Он будет сильным, и благополу-
чие не оставит его . 

19 . и властвовать будет [потомок] 
Яакова У сынов Яакова появится мо-
гущественный правитель. 

и не оставит в живых никого из жи-
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РОДА" .  /20/ И УВИДЕЛ ОН АМАЛЕКА, И 
ПРОИЗНЕС ПРИТЧУ СВОЮ , И СКАЗАЛ: " ИЗ 
НАРОДОВ ПЕРВЫЙ АМАЛЕК, НО КОНЕЦ 
ЕГО - ГИБЕЛЬ" .  /2 1/  И УВИДЕЛ ОН КЕЙ
НЕЯ , И ПРОИЗНЕС ПРИТЧУ СВОЮ, И СКА
ЗАЛ : "КРЕПКА ОБИТЕЛЬ ТВОЯ , И СТРОЙ НА 
СКАЛЕ ГНЕЗДО ТВОЕ !  /22/ ДАЖЕ ЕСЛИ РА
ЗОРЕН БУДЕТ КАИ Н ,  ТО ДОЛГО ЛИ БУДЕТ 
АШУР ДЕРЖАТЬ ТЕБЯ В ПЛЕНУ? " .  /23/ И 
ПРОИЗНЕС ОН ПРИТЧУ СВОЮ, И СКАЗАЛ : 
"О ,  КТО ОСТАНЕТСЯ В ЖИВЫХ, КОГДА 
СДЕЛАЕТ ЭТО ВСЕСИЛЬН Ы Й ?  /24/ И КО
РАБЛИ ПРИДУТ ОТ КИТИМ ,  И СМИРЯТ 
АШУР, И СМИРЯТ ЭВЕРА, НО И САМИ по
ГИБНУТ" .  /25/ И ВСТАЛ БИЛЬАМ, И по
ШЕЛ ,  И ВОЗВРАТИЛСЯ К СЕБЕ,  И БАЛАК 
ТОЖЕ ПОШЕЛ СВОЕЙ ДОРОГОЙ .  

'Lj:;З M��Nj '�N'�l ;��� NW:1 p��3;, 
���iP.iJ-Мt:t 'N"l:l : ,�'N �J� ;��!Q�1 p��3;, 
Lj��1 1��;� rt:'�� '�N'�l ;��� NW:l 
i1�-'1l 1:� '��7 i1,�J":1:-Lj� �� :1�.� V'P.� 
�� �;� '�N�l ;��� NW:1 :'J�tp� ,��� 
��V' LjЧ'� ,�� 'Lj��' : 'N ;�Ш� i1�n� � . :  • •  .J- • • : ,.. .,1 о.. . ...... : ,. 

телей города В данном случае слово 
ир ("город") - имя собирательное, и стих 
говорит об уничтожении жителей всех 
городов Эдома. Возможно, что имеются 
в виду те события, которые описаны в 
Млахим 1 , 1 1 : 1 6  (Ибн Эзра). 

20. и увидел он Амалека Бильам 
окинул пророческим взором владения 
Амалека и Кейнея (см. стих 2 1 ) . Возмож
но, что вид на них открылся ему с гор 
Моава. 

из народов первый Амалек Амале-
ку принадлежит первенство среди наро
дов в том смысле, что до него никто не 
отваживался напасть на сынов Израиля -
народ, который под защитой Божествен
ного Присутствия продвигался по пусты
не, совершив исход из Египта. ( Онкелос) .  

но конец его - гибель Обязан-
ность любого еврейского царя - уничто
жить племя Амалека. Попытку испол
нить эту заповедь предпринял Ш ауль, 
однако он не справился с возложенной 
на него задачей полностью. И все же он 
нанес амалекитянам такое поражение, 
после которого они никогда уже не смог
ли оправиться и перестали существовать 
как народ, который сохраняет какую-то 
территориальную целостность и пользу
ется определенной независимостью. 

21 . и увидел он Кейнея Речь идет 
о потомках И тро, пришедших в Страну 
Израиля и живших обособленно. 

крепка обитель твоя Потомки И т-
ро были мудрецами Торы, изучение ко
торой всегда дает человеку защиту. 

Lji?J� : ,;'N �J� N�;:1-Lj�1 '��г��v.1 ,�Ц;� 
12:J i'��-Lj�1 ;�"�7 ��J� 17:.1 Lj*7� 

� : ;�" ,  

22. Каин 
племени. 

, : - :  

Поэтическое имя этого 

то долго ли будет Ашур Прежде, 
чем настанет его конец. Ассирия сокру
шит эти племена и уведет их в плен. 

23. кто останется в живых Оста-
нется ли кто-нибудь в живых? 

когда сделает это Всесильный К то 
сможет пережить ассирийское нашествие? 
Ведь Сам Всевышний сделал это царство 
орудием наказания сынов Израиля. 

24. придут от Китим Из Китиона, 
города на Кипре. Этим именем, Китим, 
называли Грецию вообще. Возможно, 
здесь перед нами упоминание о греческих 
колониях на берегах Средиземного моря, 
из которых в более поздние эпохи греки 
отправились на завоевание Востока. 

и смирят Ашур Божественная 
справедливость найдет наказание и для 
того, кто явился орудием наказания. 

и смирят Эв ера Онкелос считает, 
что это название является общим для 
всех стран, расположенных за Евфратом, 
т. е. к северо-востоку от Евфрата. 

25. и возвратился к себе Бильам 
через короткое время после этих собы
Tий был убит в Мидьяне в ходе военного 
похода, предпринятого евреями под ру
ководством Пинхаса (3 1 :8) .  

25: 1 -9 .  Грех поклонения Бааль-Пеору 
Многие из сынов Израиля приняли 

приглашение моавитских и мидьянских 
женщин участвовать в трапезах, где ели 
мясо жертвенных животных, посвящен-
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25 ГЛАВА 25 

/ 1 /  И ПОСЕЛИЛСЯ ИЗРАИЛЬ В ШИТИМЕ,  
И НАЧАЛ НАРОД РАСПУТНИЧАТЬ С ДО
ЧЕРЬМИ М ОАВА. /2/ И ЗВАЛИ ОНИ НАРОД 
ПРИНОСИТЬ ЖЕРТВЫ БОЖЕСТВАМ ИХ, И 
ЕЛ НАРОД, И КЛАНЯЛСЯ БОЖЕСТВАМ ИХ.  
/3/ И ПРИЛЕПИЛСЯ ИЗРАИЛЬ К БААЛЬ-ПЕ
ОРУ, И РАЗГНЕВАЛСЯ БОГ НА ИЗРАИЛЬ .  
/4/ И СКАЗАЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ: 
"СОЗОВИ ВСЕХ ГЛАВ НАРОДА И ПОВЕСЬ 
ТЕХ , к то  поклонялся Бааль-Пеору, сделай это ВО 
ИМЯ БОГА П ОД СОЛНЦЕМ,  И ОТВРАТИТСЯ 

ных идолу Бааль-Пеору. Из сказанного 
ниже ( Бемидбар, 3 1 : 1 6) мы узнаем, что 
именно Бильам посоветовал моавитянам 
привести женщин, поместить их в шатрах 
рядом со станом евреев и заманивать сы
нов Израиля. Когда пророческий дар ос
тавляет Бильама, в нем не остается даже 
намека на человека, пони мающего струк
туру мира и отличающегося особым виде
нием. Он превращается в варвара, кото
рый, выходя на войну, готов на всякого 
рода хитрости и не останавливается ни 
перед чем. Единственное его желание -
доказать моавитянам и мИДьянитянам, что 
несмотря на то, что он не в состоянии 
про клясть еврейский народ, он знает, как 
сделать так, чтобы народ проклял сам себя. 

1 .  и поселился Израиль в Шитиме 
Последняя стоянка евреев перед тем, как 
они перешли через Иордан. Впоследст
вии Тора называет это место Авель-Га
шитим ( Бемидбар, 33:49), что означает 
"Траур в Ш итиме" - отсюда Моше под
нялся на гору Писга и больше не вернул
ся к народу, здесь в течение месяца сыны 
Израиля оплакивали его кончину. 

3. и прилепился Израиль Слово 
"прилепился" указывает на отсутствие 
внутренней, глубинной связи: влечение к 
Бааль-Пеору, как и любое идолопоклон
ство, не может быть вызвано у евреев 
глубокой верой или искренними чувст
вами, а является результатом воздейст
вия внешних причин или стечения об
стоятельств. Это доказывает, что народ 
Израиля обладает особой душой, кото
рая всегда хранит прямую неразрывную 
связь со Всевышним. Однако совершив
шие грех не освобождаются от ответст
венности пред В севышним. 
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к Бааль-Пеору "Пеор" в букваль-
ном переводе означает "беспорядок", 
"распущенность". Амон и Моав поклоня
лись идолу, который олицетворял свобо
ду человека от любых морально-нравст
венных обязательств как по отношению 
ко Всевышнему, так и по отношению к 
своему ближнему. Служение этому бо
жеству, помимо принесения жертв, за
ключалось в том, что люди, которые ему 
поклонялись, обнажали [паару] перед 
ним задний проход и испражнялись. 
Этот культ, который на первый взгляд 
кажется странным и присущим только 
варварским народам древности , на са
мом деле существует и в наше время. 
Некоторые психологи считают, что лю
бые нравственные ограничения вредны 
для человека, они создают у него ком
плексы,  которые тормозят работу его 
мозга и приводят к самым разным забо
леваниям. Психологи эти рекомендуют 
вести себя "естественно", т. е. делать то, 
что подсказывают грубые инстинкты, не 
обращая внимания на окружающих. 
Этот извращенный вывод людей, не по
нявших всю сложность человеческой 
психики, является не чем иным, как 
отголоском того самого порыва души, 
который привел народы Амона и Моава 
к возведению бесстыдства в абсолютный 
принцип. 

и разmевался Бог на Израиль Лю-
ди стали погибать по никому не понят
ной причине. 

4.  созови всех глав народа Собери 
их всех вместе для того, чтобы решить, 
что делать. 

под солнцем В дневное время. 
Чтобы те, кто склонялся к тому, чтобы 
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ГНЕВ БОГА ОТ ИЗРАИЛЯ " .  /5/ И СКАЗАЛ 
МОШЕ СУДЬЯМ ИЗРАИЛЯ:  "УБЕЙТЕ КАЖ
ДЫЙ ЛЮДЕЙ СВОИХ, ПРИЛЕПИВШИХСЯ К 
БААЛЬ-ПЕО РУ' '' . /6/ И ВОТ, ОДИН ЧЕЛОВЕК 
ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ПРИШЕЛ И ПОДВЕЛ К 
БРАТЬЯМ СВОИМ М ИДЬЯН ИТЯНКУ НА ГЛА
ЗАХ МОШЕ И НА ГЛАЗАХ У ВСЕГО ОБЩЕСТ
ВА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , А ОНИ ПЛАКАЛИ У 
ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ.  /7/ И УВИ 
ДЕЛ это ПИНХАС, СЫН ЭЛЬАЗАРА, СЫНА 
АГАРОНА-КОГЕНА, И ВСТАЛ ОН ИЗ СРЕДЫ 
ОБЩЕСТВА, И ВЗЯЛ КОПЬЕ В РУКУ СВОЮ , 
/8/ И ПОШЕЛ ЗА ИЗРАИЛЬТЯНИНОМ В ША
ТЕР , И ПРОНЗИЛ ИХ О БОИХ, ИЗРАИЛЬТЯ
НИНА И ЖЕНЩИНУ ТУ, В ЧРЕВО ЕЕ.  И 
ПРЕКРАТИЛСЯ МОР СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ. /9/ И БЫЛО УМЕРШИХ ОТ МОРА ДВАД
ЦАТЬ ЧЕТЫ РЕ ТЫСЯЧ И .  
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последовать примеру грешников, испуга
лись и оставили свои помыслы. 

и отвратится гнев Бога Который 
нашел свое выражение в том,  что люди 
начали умирать по непонятной причине. 
См. стих 9. 

5. судьям Тем, кого Моше назна-
чил, чтобы разбирать споры между людь
ми (Шмот, 1 8:2 1 -26) .  Это те же самые 
люди, которые в стихе 4 названы "глава
ми народа". 

каждый людей своих Преступни-
ков, которые относились к тем семьям, 
над которыми он был назначен судьей. 

6. один человек из сынов Израиля 
Это был Зимри, князь колена Ш имона 
(см. стих 1 4) .  Он осмелился не только 
входить в шатры моавитянок и мидьяни
тянок, но И не побоялся привести мидья
нитянку в стан, где проявлял ось Божест
венное Присутствие, и заявить, что брак 
с идолопоклонницей не запрещен зако
ном Торы. 

а они плакали Н икто не знал, как 
поступить, и положение казалось безвы
ходным. Зимри на глазах у всех обратил
ся к Моше с дерзким вопросом: " Скажи, 
какая разница между этой женщиной, 
которую я пожелал взять себе в жены, и 
твоей женой Ципорой, которая тоже про
исходит из Мидьяна?". Моше не знал, 
что ответить, не потому, что сомневался 
в законе Торы, а потому, что вопрос 
Зимри был неискренним и провокацион
ным. Ципора, дочь Итро, стала женой 
Моше до дарования Торы, когда закон о 

luюре был другим: женщине достаточно 
было отказаться от идолопоклонства, 
чтобы брак с ней стал разрешенным. 
Решение отказаться от служения идолам 
и от веры в них было крайне редким в 
древнем мире, и сыны Израиля в Египте 
заключали браки только в пределах се
мьи Яакова. Итро, отец Ципоры, и его 
дочери оставили идолопоклонство за
долго до того, как Моше оказался в доме 
главного жреца Мидьяна. Но разъяснять 
все это Зимри было бесполезно. 

8. и пошел . . .  в шатер В женскую 
половину шатра. 

и прекратился мор среди сынов Из
раиля Погибли те люди, которые бы
ли виновны в поклонении Бааль-Пеору, 
т. к. идолопоклонство наказывается 
смертной казнью. Если земной суд не 
может вынести смертный приговор, по
тому что нет свидетелей преступления, 
то Всевышний судит Сам, выносит при
говор и посылает посланцев небесных 
или земных, которые приводят этот при
говор в исполнение. 

9. и было умерших от мора Их 
число известно благодаря пересчету, ко
торый состоялся сразу же после этих 
событий (см. главу 26) .  Колено Шимо
на, к которому принадлежал Зимри и 
которое располагал ось в южной части 
лагеря, в непосредственной близости от 
шатров моавитянок и мидьянитянок, по
несло самые большие потери - почти 
все погибшие принадлежали к этому 
колену. 
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/6/ И БУДЕТ ОСТАТОК ЯАКОВА СРЕДИ 
НАРОДОВ М НОГИХ, КАК РОСА ОТ БОГА, 
КАК КАПЛИ ДОЖДЯ НА ТРАВЕ, КОТОРЫМ 
НЕ нужно ПОЛАГАТЬСЯ НА ЧЕЛОВЕКА И НА
ДЕЯТЬСЯ НА СЫНОВ ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ. /7/ И Q;'�;:t1 : 01� ��.�� 'O�; N'�1 Ш��7 ;'Jj?;-N'� 

Гафтара главы Балак 
Миха, 5 :6- 6 :8 

Гафтара взята из книги пророка Ми
хи, который относится к так называе
мым "малым пророкам" или "двенадцати 
пророкам") .  Обычно они выделяются 
как самостоятельная группа текстов под 
общим заглавием трей асар (арам. "две
надцать") .  В этих книгах содержатся 
пророчества, относящиеся к разным пе
риодам еврейской истории. М иха, кото
рый начал пророчествовать в 6 1 8  г. до 
н. э., был современником пророка Йеша
яГу и жил в сельской местности. Миха 
часто говорит от имени бедняков, став
ших жертвой непомерной жадности 
власть имущих. Он обличает тех, кто 
стремится к богатству и власти, и тех, 
кто претендует на роль духовных лиде
ров народа, но не обладает необходимы
ми для этого нравственными качествами. 
Города Иудейского и Израильского цар
ств, которые должны были быть религи
озными центрами, превратились в пол
ную свою противоположность. Поэтому 
про рок заявляет о том ,  что не только 
Израильское царство постигнет печаль
ная и незавидная участь, но и Иудейское 
царство подвергнется суровому наказа
нию, и предупреждает, что беда подсту
пит к стенам Иерусалима. Но Миха не 
отрицает того, что миссия, возложенная 
на народ Израиля, должна быть испол
нена им в- любом случае, потому что 
такова воля Всевышнего. В будущем Из
раиль станет источником морали и нрав
ственности, а также истинной веры для 
народов мира. Как и Йешаяry, Миха 
предсказывает наступление времени, ко
гда народы мира прекратят воевать и 
перекуют мечи и другое оружие, чтобы 
изготовить из них орудия производства 

для созидательной, а не разрушительной 
деятельности. Миха подарил всему миру 
самое простое, четкое и в то же время 
самое впечатляющее определение тех 
требований, которые предъявляет Все
вышний К человеку, т. е. тех принципов, 
которые должны быть взяты за основу 
поведения любым евреем и всем наро
дом Израиля в целом .  

Связь между гафтарой и недельной 
главой очевидна. В пророчестве Михи 
упоминается Бильам. Разъясняя силу 
Своей любви к еврейскому народу, Все
вышний напоминает о том, как Бильам 
хотел истребить весь еврейский народ, а 
Он спас сынов Израиля и дал им благо
словения. 

7 - 1 4  Израиль среди народов 
6 .  остаток Яакова Всегда верное 

Всевышнему и преданное Ему до конца 
меньшинство в народе Израиля, оказы
вающее благотворное влияние на других 
евреев, поддерживающее их моральный 
и нравственный уровень и являющееся 
основой для спасения и возвращения из 
изгнания всего народа. 

как роса В жарком климате роса 
является живительной силой, необходи
мой для существования растительности 
и животных. В этом стихе образ росы 
использован пророком, чтобы поведать о 
спасительной силе истинного учения. 
См. Дварим, 32:2.  

которым не [нужно] полагаться на 
человека и надеяться на сынов челове
ческих Учение, которое Израиль не
сет в мир, взято не у людей, оно не 
придумано кем-то из смертных. Его про-
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БУДЕТ ОСТАТОК ЯАКОВА МЕЖДУ ПЛЕМЕ
НАМ И,  СРЕДИ НАРОДОВ МН ОГИХ, КАК Л ЕВ 
СРЕДИ ЖИВОТН Ы Х  Л ЕСНЫХ,  КАК МОЛО
ДОЙ ЛЕВ СРЕДИ СТАД М ЕЛКОГО СКОТА, 
КОТОРЫЙ,  ПРОХОДЯ , ТОПЧЕТ И ТЕРЗАЕТ, 
И НЕКОМУ СПАСТИ от него. /8/ ОДОЛЕЕШ Ь 
ТЫ ПРЕСЛЕДО ВАТЕЛЕЙ ТВОИХ, И ВСЕ ВРА
ГИ ТВОИ ИСТРЕБЛЕНЫ БУДУТ. /9/ И БУ
ДЕТ В ТОТ ДЕН Ь,  - СЛО ВО БОГА, - ИСТРЕБ
ЛЮ Я КОНЕЙ ТВОИХ У ТЕБЯ И УНИЧТОЖУ 
КОЛЕСНИЦЫ ТВОИ , / 1 0/ И РАЗРУШУ Я сте
ны ГОРОДОВ СТРАНЫ ТВОЕЙ ,  И РАЗРУШУ 
ВСЕ КРЕПОСТИ ТВОИ - ибо наступит мир и не 
будет нужды во всем этом. / 1 1 /  И УНИЧТОЖУ 
Я ОРУДИЯ ЧАРОДЕЙСТВА ИЗ РУКИ ТВОЕЙ , 
И КОЛДУН ОВ Н Е  БУДЕТ У ТЕБЯ.  / 1 2/ И 
УНИЧТОЖУ Я ИЗВАЯНИЯ ИДОЛОВ ТВОИХ 
И молельные СТОЛБЫ ТВОИ ИЗ СРЕДЫ ТВО
ЕЙ,  И НЕ БУДЕШ Ь БОЛЕЕ ПОКЛОНЯТЬСЯ 
ПРОИЗВЕДЕН ИЯ М РУК ТВОИХ. / 1 3/ И ИС
КОРЕН Ю Я СВЯЩЕН Н Ы Е  ДЕРЕВЬЯ ИЗ СРЕ
ДЫ ТВОЕЙ, И УНИЧТОЖУ ГОРОДА ТВОИ, в 
которых служили идолам. / 1 4/ И СОВЕРШУ Я В 
ГНЕВЕ И ЯРОСТИ МЩЕНИЕ НАД НАРОДА
МИ ,  КОТОРЫ Е НЕ ЖЕЛАЛИ ПОДЧИНИТЬ
СЯ Моей воле. 

исхождение - речь Всевышнего, обра
тившегося к народу у горы Синай и 
разъяснившего учение через пророков. 
Поэтому учение Израиля, распростра
няемое во всем мире, подобно росе: это 
дар Небес, который приходит в мир так, 
что источник его остается неузнанным и 
не связанным ни с одним материальным 
объектом или образом. 

7 .  как лев Для тех, кто отказывает-
ся признать истинность учения Израиля 
и прислушаться к нему. 

8. одолеешь ты преследователей 
твоих Букв. "подними руку свою на 
притеснителей своих". Символ силы и 
могущества, противоположный образу 
опущенных рук, которые всегда ассо
циируются со слабостью. См. Ш мот, 
14 :8.  

9. истреблю Я коней твоих у тебя и 
уничтожу колесницы твои Победа 
Израиля не будет зависеть от мощи ар
мии и того вооружения, которым она 
располагает. Это приведет к тому, что 
люди перестанут надеяться на те много
численные средства, которые перечисле
ны в этой главе, и очевидность того, что 
никакие материальные орудия не могут 
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: �V�� 
быть источником спасения, положит ко
нец идолопоклонству. 

1 1 .  и уничтожу Я . . .  из руки твоей 
Колдовские инструменты, которыми ма
нипулируют, держа их в руках. 

13 .  священные деревья Иврит: 
ашереха. Поклонение подобным деревь
ям было распространено среди ханаан
ских племен и перенято евреями, ото
шедшими от веры отцов. Некоторые ком
ментаторы считают, что словом ашера 
назывался столб, которому поклонялись 
как символу божества. 

и уничтожу города твои, [в которых 
служили идолам] Уничтожу то, что 
стало твоим врагом. Такой перевод соот
ветствует Таргуму, Раши и Кимхи. 

14. которые не желали подчиниться 
[Моей воле] Учению и предупрежде
ниям пророков, предвещавшим горе и 
беду всем тем, кто откажется признать 
Божественный закон. 

"Амое предупреждал Израиль, что 
Всевышний накажет его так же, как Он 
наказал другие народы, а Миха преду
преждал народы мира, что Всевышний 
накажет их так же, как Он наказал Изра
иль" (Хортон) .  
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ГЛАВА 6 

/ 1 /  СЛУШАЙТЕ ЖЕ,  ЧТО БОГ ГОВОРИТ: 
ВСТАНЬ,  ОГЛАСИ УПРЕК Бога ПЕРЕД ГОРА
МИ ,  И ПУСТЬ УСЛЫ ШАТ ХОЛМЫ ГОЛОС 
ТВОЙ .  /2/ СЛУШАЙТЕ УПРЕК БОГА , ГОРЫ 
МОЩНЫЕ,  ОСНОВЫ ЗЕМЛИ ,  ИБО УПРЕКА
ЕТ БОГ НАРОД СВОЙ ,  И С ИЗРАИЛЕМ БУДЕТ 
ОН СПОРИТЬ. /3/ НАРОД МОЙ!  ЧТО СДЕЛАЛ 
Я ТЕБЕ ,  И ЧЕМ УТОМИЛ Я ТЕБЯ? СВИДЕ
ТЕЛЬСТВУЙ П РОТИВ МЕНЮ /4/ ВЕДЬ Я ВЫ
ВЕЛ ТЕБЯ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  И ИЗ 
ДОМА РАБСТВА ВЫКУПИЛ Я ТЕБЯ , И ПОС
ЛАЛ Я ПЕРЕД ТОБОЙ МОШЕ,  АГАРОНА И 
МИРЬЯМ! /5/ НАРОД МОЙ!  ВСПОМНИ,  ЧТО 

Глава 6 
Описываемые здесь события проис

ходят во время правления царя Менаше, 
который был известен своей тиранией и 
пренебрежением к традиции и религии 
предков. О нем рассказывают, что он 
наполнил Иерусалим кровью от края и 
до края. Царь, заставлял вносить в Храм 
огромное каменное изображение божест
ва, которое, перекосившись на один бок, 
придавливало всех тех, кто его нес. Два
дцать пять лет продолжалась тирания 
Менаше и ему удалось приучить многих 
людей поклоняться чужим богам. П ро
рок вступает в спор с простыми людьми 
И со знатью, оставившими веру предков. 
Он сохраняет надежду оторвать их от 
идолопоклонства и вернуть им понима
ние того, что есть добро, а что - зло для 
каждого человека и его ближних. "Ска
зано тебе, человек, что есть добро и чего 
Бог требует от тебя: только соблюдать 
закон, и любить милосердие, и скромным 
быть пред Всесильным [Богом]  твоим", -
один из самых сильных призывов, кото
рые встречаются во всех пророческих 
текстах. "В противовес культам, являю
щимся пародией на истинную религию, 
выдвигается постулат чистой веры, и над 
испорченностью века разливается свет 
пророчества" (Монтефиоре).  

1-5 .  В еликие дела В севышнего, 
совершенные Им во имя Израиля,  

и пренебрежение к Творцу, 
проявленное народом 

1. что Бог говорит Пророк убежда-
eT людей прислушаться к Божественно-
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му слову В тот момент, когда голос Все
вышнего становится для него слыши
мым ясно. 

встань Слова, обращенные к про-
року. 

огласи упрек [Бога] Убеждай лю-
дей даже в том случае, если они будут 
оставаться глухи к твоим поучениям, и 
тебе будет казаться, что ты обращаешься 
к горам и высотам. 

перед горами Горы - символ су-
дей, которые призваны быть твердыми и 
непреклонными в суде. 

и пусть услышат Пророк исполня-
ет повеление Всевышнего и без всякой 
надежды, что его услышат, обращается к 
сынам Израиля. 

2. будет Он спорить Он начнет 
ссориться с этим народом и предъявлять 
ему претензии. 

з.  народ Мой Обращение "народ 
Мой" не похоже на упрек; это скорее 
настойчивое и убедительное обращение. 
"Всевышний не перечисляет многочис
ленные преступления и грехи Израиля. 
Он обращается к сынам Израиля и спра
шивает, чем Он про винился перед ними" 
(Хортон). 

что сделал Я тебе Ч то сделал Все-
вышний, чтобы получить такое пренеб
режительное отношение к Себе со сторо
ны народа? Ведь все, что Он делал, было 
направлено на то, чтобы дать им благо 
( Раши). 

4 .  Моше, Агарона и Мирьям Ма-
ше был послан, чтобы научить вас Боже
ственному закону и проявлению мило
сердия по отношению друг к другу. Ага-
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СОВЕТОВАЛ БАЛАК, ЦАРЬ МОАВА, И ЧТО 
ОТВЕТИЛ ЕМУ БИЛ ЬАМ, СЫ Н БЕОРА, 
вспомни ,  что сделал Я для тебя ОТ Ш ИТИМА 
ДО ГИЛI)ГАЛЯ , ЧТОБЫ ПОЗНАЛ ты МИЛО
СЕРДИ Е БОГА.  /6/ С ЧЕМ ВЫ ЙДУ Я НАВСТ
РЕЧУ БОГУ, какие жертвы принесу, ПРЕКЛО
НЯСЬ П РЕД ВСЕСИЛ ЬНЫМ Богом ВСЕВЫШ
НИМ? ВСТРЕЧУ Л И  ЕГО ЖЕРТВАМ И ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ,  БЫЧКАМИ ГОДОВАЛ ЫМИ? 
/7/  УГОДНЫ ЛИ БУДУТ БОГУ ТЫСЯЧИ БА
РАНОВ И ДЕСЯТКИ ТЫСЯЧ ПОТОКОВ МАС
ЛА? ОТДАМ ЛИ Я П ЕРВЕНЦА СВОЕГО В ис
купление ПРЕСТУПЛЕНИЯ МОЕГО? ПЛОД 
ЧРЕВА СВОЕГО - в искупление ГРЕХА ДУШИ 
МОЕЙ ? /8/ СКАЗАНО ТЕБЕ, ЧЕЛОВЕК,  ЧТО 

рон должен был указать вам путь к иску
плению грехов. Мирьям была призвана 
донести учение до женщин (Таргум). 

5.  что советовал Составлял план 
действий вместе с Бильамом. Эти враги 
Израиля задумали самое страшное: они 
хотели поразить душу народа. 

и что ответил ему Бильам Балак 
просил проклясть народ, но Бильам, 
взглянув на шатры Израиля в Ш итиме, 
на последней стоянке перед переходом 
евреев через Иордан, вместо проклятий 
вынужден был произнести благослове
ния, т. К. отчетливо увидел, что Божест
венное П рисутствие наполняет лагерь 
евреев и Его защита ни на мгновение не 
покидает их. Пророк напоминает, хотя и 
не напрямую, а с помощью намека, кото
рый заключен в названии места, что сы
ны Израиля согрешили с моавитянками 
и мидьянитянками (ЭТО ' произошло на 
стоянке в Ш итиме), и тем не менее Все
вышний не отвернулся от них, а простил 
их и перевел через Иордан. 

6-7.  Речь народа Израиля 
6. с чем выйду я навстречу Богу 

Пророчество записано в форме диалога. 
Миха рассказывает, как обращение Все
вышнего к народу находит отклик в 
сердцах людей и милосердие Всевышне
го производит на них большое впечатле
ние после того, как они осознают, что 
Творец всегда хранит их и помогает им. 
Люди спрашивают: "Что же требует Все
вышний от нас? Если бы только мы 
знали это, мы бы исполнили Его волю. 
Мы готовы принести бесчисленные 

-r� QVт7� ��'N ;Ч1Г�,?� :l��� 1?� "7� 

M�J r��7 � �7 �;:1-'� 'Q���;:1-r� '�1l� 
t'}�� i1'1i1; Q)i2� 'i1�� : i1ji1; M�i?T� 

Q�?��; M�'�V� ���'i2�� Q�}� �b�N7. 

�)� �v.tp� \!��� r�t$� r,?�-�,rч M���'� 
:l��-i1� Q'J� ':17 '�Ai} : ���� MN�ТJ ���� 

жертвы из крупного и мелкого скота, 
возлить оливковое масло и вино, а если 
Он потребует, то даже пожертвовать 
своими детьми. Но требования Творца к 
человеку столь многочисленны и слож
ны, что никто не может даже пытаться 
жить в соответствии с ними". Порыв 
служить Всевышнему и исполнять Его 
волю выявляет полную неграмотность 
людей, их непонимание Торы и желания 
Всевышнего и неспособность исполнить 
Его волю при всех тех хороших намере
ниях, которые у них есть. 

7. тысячи баранов и десятки тысяч 
потоков масла Упрек Всевышнего не 
относится к малому количеству прино
симых жертв. Он не требует от людей 
увеличить число жертвоприношений. 

плод чрева своего Этот вопрос не 
следует воспринимать как прямое обра
щение ко Всевышнему. Его скорее следу
ет рассматривать как риторический, под
черкивающий готовность народа дейст
вовать и его непонимание требований 
Всевышнего. Всем, даже неевреям, было 
хорошо известно, что человеческие жерт
воприношения ненавистны Богу. Прак
тика принесения в жертву людей зароди
лась в Кнаане. Борьба с этим отврати
тельным культом продолжалась на про
тяжении долгих веков. 

8. Единственная обязанно(:ть 
человека 

Пророк подчеркивает ту простоту ос
новы всех требований, которые Всевыш
ний предъявляет к человеку. 

8. сказано тебе Речь не идет о 
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ЕСТЬ ДОБРО И ЧЕГО БОГ ТРЕБУЕТ ОТ ТЕ
БЯ : ТОЛЬКО СОБЛЮДАТЬ ЗАКОН ,  И лю-

каком-то совершенно новом откровении, 
раскрывшем неизвестную до сих пор ни 
пророкам, ни мудрецам Торы тайну. 
Призыв М ихи - требование вдуматься в 
смысл учения Аврагама, Моше, Шмуэля 
и пророка ЭлияГу. 

человек Суть учения должна не 
только быть усвоена народом Израиля, 
но в простой форме ее необходимо доне
сти и до всех народов , чтобы они знали, 
что их Создатель требует от всех Своих 
творений проявления доброты. Трудно 
предполагать, что народы мира тут же 
исправят свои пути, но вечный призыв к 
добру должен звучать в их ушах. 

Обращение Всевышнего к человеку 
является одновременно ответом на уп
рек, прозвучавший в риторическом во
просе: "Следует ли принести в жертву 
детей?". Творец отвечает Своему народу, 
что требования Его просты и очевидны. 
Не так просто построить жизнь одного 
человека, а тем более - всего народа на 
принципах добр� справедливости и 
скромности, но осознать это требование, 
являющееся определяющим для всех за
конов, данных Всевышним, не составля
ет труда. 

только соблюдать закон Справед-
ливость должна присутствовать во всем. 
Речь 'идет не только об обязанности 
справедливо разрешать споры, но и о 
построении общества на основах спра
ведливости. Кроме того, справедливость 
должна стать одним из определяющих 
стержней в отношениях со Всевышним. 
Так, например, все законы, требующие 
отделить определенные части от урожая 
или принести первые плоды в Храм, 
являются справедливыми постановле
ниями, ибо человек не имеет права со
брать урожай и не выразить с помощью 
определенного действия свое признание 
того, что сила рождения нового исходит 
непосредственно от Всевышнего. Еврей 
не имеет также права не признать, что 
служение в Храме приносит благослове
ние всему народу, и поэтому справедли
во поддержать левитов, на которых воз
ложено обеспечение службы в Храме и 

П '  i1�'?) 

которые не имеют своих земельных уде
лов. 

и любить милосердие Иврит: 
хесед. Означает сострадание и помощь 
всем нуждающимся и, в первую очередь, 
тем, кто унижен и страдает. Часто по
мощь выражается не только в подарке, 
но и в личном участии, приложении сил 
и энергии, своих знаний и умения, чтобы 
помочь человеку, попавшему в тяжелое 
положение. Миха раскрывает требова
ние Торы, которое до него в таком виде 
не сформулировал ни один пророк: "Че
ловек должен любить милосердие". "Ес
ли о справедливости невозможно ска
зать, что человек обязан любить ее, и 
вполне достаточно, если он стремится 
придерживаться ее принципов как в 
жизни, так и в суде, то милосердие, если 
оно становится действием, совершаемым 
без горячего и искреннего стремления 
помочь, без сопереживания и удовольст
вия в том случае, если удается облегчить 
участь человека, не может быть названо 
ни искренним, ни достаточным" (Герман 
Коэн).  На языке мудрецов милосердие, 
которое не является только внешним 
действием, а вызвано состраданием и 
сопереживанием, называется гмuлут ха
caдuм. - "оказание милосердия".  После 
разрушения Храма рабан Йоханан бен 
3акай, величайший из мудрецов Торы 
той эпохи и руководитель всего народа, 
объявил: "У нас нет другого средства 
искупления наших грехов (т. к .  жертво
приношения прекратились), кроме ока
зания милосердия ближним - гмuлуm 
xacaдuм.". Мудрецы Талмуда разъясня
ют, что народ Израиля отличается тре
мя чертами: скромностью, состраданием 
и стремлением оказать помощь ближне
му. Отсутствие одного из этих качеств 
указывает на ущербность души, а прояв
ление свойств, противоположных этим 
особенностям еврейского характера, за
ставляет подозревать, что человек 
нееврей по происхождению. Мудрецы 
подчеркивают, что всякий, кто лишен 
сострадания и не стремится помочь, не 
может быть потомком АвраГама. 
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БИТ)) МИЛОСЕРДИЕ ,  И СКРОМНЫМ БЫТЬ 
ПРЕД ВСЕСИЛЬНЫМ Богом ТВОИМ.  

и скромным быть пред Всесильным 
Раби Пинхас бен Яир сказал: "Чистота 
ведет к скромности, скромность ведет к 
боязни греха, боязнь греха ведет к свято
сти, святость ведет к духу святости". 
Иудаизм рассматривает скромность как 
свойство, которое присуще евреям и не 
встречается у народов мира. Для греков 
скромность никогда не была достоинст
вом, а подвергал ась во все века осмея
нию. "Все, что есть в человеке героиче
ского, оказывается на поверку незначи
тельным и невечным. Его мудрость и 
благородные качества не выдерживают 
элементарной про верки. Спасительным 
качеством является скромность: она пре
ображает все. Это правило является гло
бальным и применимо на всех континен
тах и для всех возрастных групп" (Гер
ман Коэн) .  

Подводя итог всему сказанному, мы 
придем к следующему утверждению: 
главным в жизни человека должно быть 
стремление основывать как свое поведе
ние, так и внутренний духовный мир на 
трех принципах: на справедливости, ми-
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лосердии и скромности. Следует учесть, 
что скромность в данном случае являет
ся гораздо более широким понятием, чем 
то, которое мы привыкли использовать в 
повседневной жизни. Ивритское слово 
Ц1luуm (lаЦllеа лехеm в рассматриваемом 
стихе Торы) предполагает благородное, 
достойное поведение, вызывающее ува
жение у окружающих, стремление к свя
тости и чистоте. 

"Тот принцип, который Миха выдви
гает в качестве основного критерия, не 
сводит религиозные чувства человека к 
минимуму, а, наоборот, усиливает их, 
требуя все большего напряжения сил, 
чтобы справиться с максимальной зада
чей. Он требует от нас высокого стандар
та поведения и исполнения заповедей, а 
также постоянного контроля за своей 
мыслительной деятельностью. Поэтому 
заявление пророка выглядит как объяв
ление некоторой неоспоримой истины. 
Миха произносит эти слова с ощущени
ем того, что они содержат в себе вечную 
правду. Люди приходят и уходят, но ис
тина Михи живет вечно" (Зингер).  
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/ 1 0/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ,  ТАК :  j I  1 /  "ПИНХАС, СЫН ЭЛЬАЗАРА, 
СЫНА АГАРОНА-КОГЕНА, ОТВРАТИЛ ГНЕВ 
МОЙ ОТ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ВОЗРЕВНОВАВ 
ЗА МЕНЯ СРЕДИ НИХ ,  И НЕ ИСТРЕБИЛ Я 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ В РЕВНОСТИ МОЕЙ . 
/ 1 2/ ПОЭТОМУ СКАЖИ :  ВОТ Я ЗАКЛЮЧАЮ 
С НИМ МОЙ СОЮЗ М ИРА. / 1 3/ И БУДЕТ ОН 
ЕМУ И ПОТОМСТВУ ЕГО СОЮЗОМ ВЕЧНО
ГО СВЯЩЕННОСЛУЖЕНИЯ ЗА ТО, ЧТО 
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Пинхас 
Главы 25:10-30:1 

2 5 : 1 0- 1 5 .  Пинхас - ревнитель 
Только тот человек, который не тер

пит осквернения имени Всевышнего и 
готов рисковать своей жизнью ради 
освящения Его имени, достоин быть пер
восвященником. Всевышний избрал для 
служения в Храме Агарона, четырех его 
сыновей и всех их потомков, которые 
родятся впоследствии, и наделил их ис
ключительным правом при носить жерт
вы. Пинхас, сын Эльазара, сына Агарона, 
также удостоился быть включенным в 
число когенов, несмотря на то, что он 
родился до избрания и изначально не 
получил статус коГена. Он был включен 
в это избранное Всевышним семейство 
(и его потомки должны были наследо
вать титул когена так же, как сыновья 
Эльазара и И тамара, и вместе с ним все 
привилегии и обязанности своих отцов)  
благодаря своему самоотверженному по
ступку. 

1 1 .  возревновав за Меня Поведе-
ние Зимри представляло собой как чудо
вищное святотатство, так и попрание 
морали и общепринятых норм. Ударом 
копья Пинхас показал, что никому не 
позволено оскорблять имя Всевышнего. 
Одновременно он спас народ от еще 
большего падения, которое неизбежно 
произошло бы, если бы сыны Израиля, 
увидев, что действия, подобные поступку 
Зимри, дозволены и остаются безнака
занными, взяли бы с него пример. 

Мудрецы Талмуда утверждают, что 
Пинхас и пророк Элиягу - одно и то же 

лицо. Тогда Пинхасу (в тот момент, ко
гда он носит имя Элиягу) должно было 
быть более 500 лет. Но, если учесть, что 
пророк ЭлияГу не умер, а стал челове
ком, перешедшим в духовный мир, не 
отбросив свое тело, станет понятным 
полное значение "союза мира", который 
Всевышний заключил с Пинхасом: мир 
стал внутренним свойством Пинхаса, и 
борьба материального и духовного, свой
ственная всем другим людям, прекрати
лась, что сделало смерть, разделяющую 
духовное и материальное, ненужноЙ. 

12 .  заключаю с ним Мой союз мира 
Всевышний обещал Пинхасу любовь и 
защиту ( Раши).  Пинхас нуждался в по
мощи и охране, т. к. сыны колена Шимо
на в первый момент собирались напасть 
на Пинхаса и расправиться с ним. "Пин
хас не должен был после заключения 
союза с Творцом опасаться многочислен
ных и влиятельных братьев Зимри" 
( Ибн Эзра). В данном случае слово "со
юз" следует понимать не как соглашение 
между двумя сторонами, а как односто
роннее обещание, изъявление доброй во
ли в ответ на искреннюю преданность и 
верность Пинхаса. 

13 .  и будет он. . .  союзом вечного 
священнослужения Пинхасу было 
обещано, что впоследствии он станет 
первосвященником и что первосвящен
ство навсегда останется в его роду. Ана
лиз еврейской истории показывает, что 
за исключением короткого периода в 
эпоху судей, когда первосвященство пе-
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ВОЗРЕВ I I ОВАЛ О Н  ЗА ВСЕСИЛ ЬНОГО сво
ЕГО И ИСl{УПИЛ ВИНУ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ " .  
/ ] 4/ А ИМЯ УБИТОГО ИЗРАИЛ ЬТЯНИНА ,  
КОТОРЫЙ УБИТ БЫЛ ВМЕСТЕ С МИДЬЯ
НИТЯНКОЙ ,  - ЗИ МРИ ,  СЫ Н САЛУ, ВОЖДЬ 
ОТЧЕГО ДОМА ШИМ ОНА. / 1 5/ А ИМЯ УБИ
ТОЙ МИДЬЯНИТЯ Н КИ - КОЗБИ , ДОЧ Ь  ЦУ
РА, ГЛАВЫ ПЛЕМЕН ОТЧИХ ДОМОВ В 
МИДЬЯНЕ .  

/ 1 6/ И ГОВО РИЛ БОГ ,  ОБРАЩАЯ СЬ К МО
ШЕ,  ТАК: / 1 7/ " П РЕСЛЕДУЙ МИДЬЯ Н ИТЯН 
И РАЗГРОМ ИТЕ ИХ.  / 1 8/ ИБО ВРАГИ ОНИ 
ВАМ В КОЗНЯХ СВОИХ, КОТОРЫЕ ОНИ ЗА
МЫ ШЛЯЛИ ПРОТИ В ВАС В ДЕЛЕ  ПЕОРА И 
В ДЕЛЕ КОЗБИ ,  ДОЧЕРИ ВОЖДЯ МИДЬЯ
НА, СЕСТРЫ ИХ, УБ ИТОЙ В ДЕНЬ МОРА 
ИЗ -ЗА 1 1  ЕОРА" . 
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решло к Эли, первосвященники всегда 
принадлежали к роду Пинхаса. 

тожить еврейский народ, который ли
шился бы защиты свыше ( Раши) .  

и искупил вину сынов Израиля 
Поступок Пинхаса был воспринят Все
вышним как искупление вины всего на
рода. Несмотря на то, что грешило в 
основном колено Шимона, все сыны Из
раиля оказались неспособными остано
вить прес'гупление, и ответственность 
была возложена на всех. 

14. а имя убитого израильтянина 
Так же, как люди, совершившие подвиги 
и добрые дела, навечно записаны в Торе, 
так и преступники часто упоминаются 
по именам, чтобы каждое поколение 
осознало, насколько преступления от
вратительны в глазах Всевышнего и на
сколько тяжел позор, который несет на 
себе семья из рода в род. 

вождь отчего дома Шимона Глава 
одного из пяти отчих домов колена Ши
мона (см. Бемидбар, 26: 1 2) .  "Тот факт, 
что Зимри был главою уважаемого дома, 
не остановил Пинхаса, когда он поднял
ся, чтобы защитить честь Всевышнего"  
(Раши). 

15. дочь Цура Одного из царей 
Мидьяна. См. Бемидбар, 3 1 :8 .  

главы племен отчих домов в 
Мидьяне То, что дочь такого важного 
человека должна была играть столь не
приглядную роль в исполнении плана 
мидьянитян, предполагавших развратить 
сынов Израиля и разорвать тем самым 
их связь со Всевышним, показывает, что 
они намеревались идти до конца и унич-

1 6-18 .  Объявление войны 
мидьянитянам 

17. преследуй мидьянитян Ты обя-
зан видеть в них опасных BpaJ:'oB, кото
рые должны быть уничтожены, иначе их 
козни и злодейские планы принесут мно
го горя на протяжении всей дальнейшей 
истории. Моавитяне не получили такого 
сурового наказания ни непосредственно 
от руки Всевышнего, ни от руки воинст
ва сынов Израиля, которое могло быть 
послано в военную экспедицию против 
Моава точно так же, как оно было посла
но против Мидьяна. Мудрецы поясняют, 
что злодейство моавитян можно объяс
нить тем, что они хоть в какой-то степе
ни опасались нападения сынов Израиля, 
в то время как поступок мидьянитян, 
находившихея далеко от места событий, 
был чистым злодейством во имя совер
шения зла. 

Глава 26. Второй пере счет 
Прошло около сорока лет после пер

вого пересчета сынов Израиля в пусты
не. Теперь, перед вступлением в Страну 
Израиля и после страшного наказания, 
обрушившегося в основном на колено 
Ш имона, потребовалось еще раз опреде
лить численность сынов Израиля. Одна 
из основных причин необходимости но
вого пересчета заключалась в том, что в 
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/ 1/  И БЫЛО П ОСЛЕ МОРА: И СКАЗАЛ 
БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ И К ЭЛЬАЗАРУ, 
СЫНУ АГАРОНА-КОГЕНА, ТАК:  /2/ "ПРО
ИЗВЕДИТЕ ИСЧИСЛ ЕНИЕ  ВСЕГО ОБЩЕСТ
ВА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ОТ ДВАДЦАТИ ЛЕТ И 
СТАРШ Е, ПО ОТЧИМ ДОМАМ ИХ,  ВСЕХ 
ПОСТУПАЮЩИХ В ВОЙСКО В ИЗРАИЛЕ" . 
/3/ И СКАЗАЛИ И М  МОШЕ И ЭЛЬАЗАР
КОГЕН В СТЕПЯХ МОАВА, У ИОРДАНА, 
НАП РОТИВ ИЕРИХОНА, ТАК: /4/ "ОТ 
ДВАДЦАТИ ЛЕТ И СТАРШЕ,  КАК БОГ ПОВЕ
ЛЕЛ МОШЕ И СЫНАМ ИЗРАИЛЯ ПРИ ИС
ХОДЕ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ " .  
/5/ РЕУВЕН - ПЕРВЕНЕЦ ИСРАЭЛЯ . СЫН Ы  
РЕУВЕНА: от ХАНОХА - СЕМЕЙСТВО ХАНО
ХА,  ОТ ПАЛУ - СЕМЕЙСТВО ПАЛУ, /6/ ОТ 
ХЕЦРОНА - СЕМЕЙСТВО ХЕЦРОНА, ОТ 
КАРМ И  - СЕМЕЙСТВО КАРМИ .  /7/  ЭТО СЕ
МЕЙСТВА РЕУВЕНА; И БЫЛО ИСЧИСЛЕН
НЫХ ИХ СОРОК ТРИ ТЫСЯЧИ СЕМЬСОТ 
ТРИДЦАТЬ. /8/ А СЫ Н Ы  ПАЛУ: ЭЛИАВ . /9/ А 
СЫН Ы  ЭЛИАВА: НЕМУЭЛ Ь, И ДАТА Н , И 
АВИРАМ . ЭТО ТЕ ДАТАН И АВИРАМ, ПРИ
ЗВАННЫЕ ОТ ОБЩЕСТВА, КОТОРЫЕ ПОД
СТРЕКАЛИ ПРОТИВ МОШЕ И АГАРОНА В 
ОБЩЕСТВЕ КОРАХА, БУНТОВАВШЕГО 
ПРОТИВ БОГА. / 1 0/ И РАСКРЫЛА ЗЕМЛЯ 
УСТА СВОИ , И ПОГЛОТИЛА ИХ И КОРАХА, 
КОГДА ПОГИБЛО ЭТО ОБЩЕСТВО, КОГДА 
ПОЖ РАЛ ОГОНЬ ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕ
ЛОВЕК,  И СТАЛИ ОНИ ЗНАМЕНИЕМ.  
/ 1 1 /  НО СЫНЫ КОРАХА Н Е  УМЕРЛ И .  
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ИХ: ОТ Н ЕМУЭЛЯ - СЕМЕЙСТВО Н ЕМУЭЛЯ,  
ОТ ЯМИНА - СЕМЕЙСТВО ЯМИНА,  ОТ ЯХИ
НА - СЕМЕЙСТВО ЯХИНА, / 1 3/ ОТ ЗЕРАХА 
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ближайшем будущем землю следовало 
разделить между коленами Израиля и 
каждому из колен выделить во владение 
территории в соответствии с количест
вом взрослых мужчин.  

1 . и было после мора Приведен-
ные результаты пересчета показывают, 
что в основном уменьшилась числен
ность колена Шимона . •  Пересчет сынов 
Израиля можно сравнить с тем, как пас
тух пересчитывает свое стадо после напа
дения волков: " Кто знает, может быть, 
кого-то утащили волки?" .  Он любит сво
их овец и хочет, чтобы все оказались на 
месте» ( Раши) .  

З"  и сказали им Ответственным 
людям от каждого из колен. 

5-5 1 .  Пересчет проходят, за ис-
ключением левитов, все колена. Семей
ства названы по именам потомков Яако
ва, перечисленных в Брейшит, 46:8-27. 

10 .  и стали они знамением Преду-
преждением для всех будущих поколе
ний. 

1 1 .  но сыны Кораха не умерли 
См. комм. к Бемидбар, 1 6: 1 1 .  "Сыновья 
Кораха вышли из пламени и спаслись от 
землетрясения, когда погибли все те, кто 
поднял бунт против верных посланников 
Всевышнего. Они стали родоначальни
ками семейства тех, кто поет хвалу Твор
цу столь чисто и искренне, что слова их 
достигают пророческого уровня и дохо
дят до нас через века" (Зингер) .  

979 



П И НХАС XXVI , 1 4  

- СЕМЕЙСТВО 3ЕРАХА , ОТ ШАУЛЯ - СЕ
МЕЙСТВО ШАУЛЯ.  / 1 4/ ЭТО СЕМЕЙСТВА 
ШИМОНА - ДВАДЦАТЬ ДВЕ ТЫСЯЧИ ДВЕС
ТИ . 

/ 1 5/ С Ы Н Ы  ГАДА П О  СЕМЕЙСТВАМ ИХ :  
ОТ ЦФОI IА - СЕМЕЙ СТВО ЦФОНА, ОТ ХА
ГИ - СЕМЕЙСТВО ХАГИ , ОТ ШУНИ - СЕ
МЕЙСТВО ШУНИ, / 1 6/ ОТ 03НИ - СЕМЕЙ
СТВО 03Н И ,  ОТ ЭРИ - СЕМЕЙСТВО ЭРИ , 
/ 1 7/ ОТ АРОДА - СЕМЕЙСТВО АРОДА, ОТ 
АРЪЭЛИ - СЕМЕЙСТВО АРЪЭЛИ.  / 1 8/ ЭТО 
СЕМЕЙСТВА СЫНОВ ГАДА ПО ИСЧИСЛЕН
НЫМ ИХ - СОРОК ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ. 

/ 1 9/ С Ы Н Ы  ЙЕГУДЫ : ЭР И ОНАН . И 
УМЕРЛИ ЭР И ОНАН В СТРАНЕ КНААН.  
/20/ И БЫЛИ СЫ Н Ы  ЙЕГУДЫ ПО СЕМЕЙСТ
ВАМ ИХ: ОТ Ш ЕЛ Ы  - СЕМ ЕЙСТВО ШЕЛЫ , 
ОТ ПЕРЕЦА - СЕМЕЙ СТВО ПЕРЕЦА, ОТ 3Е
РАХА - СЕМЕЙСТВО 3ЕРАХА. /2 1 /  И БЫЛИ 
СЫНЫ ПЕРЕЦА: ОТ ХЕЦРОНА - СЕМЕЙ
СТВО ХЕЦРОНА, ОТ ХАМУЛЯ - СЕМЕЙ
СТВО ХАМ УЛЯ.  /22/ ЭТО СЕМЕЙСТВА ЙЕГУ
ДЫ ПО ИСЧ ИСЛЕН НЫМ ИХ - СЕМЬДЕСЯТ 
ШЕСТЬ ТЫСЯЧ П ЯТЬСОТ. 

/23/ СЫ Н Ы  ИСАХАРА ПО СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ: ОТ ТОЛЫ - СЕМЕЙСТВО ТОЛ Ы ,  ОТ ПУ
ВЫ - СЕМЕЙСТВО ПУВ Ы ,  /24/ ОТ ЯШУВА 
- СЕМЕЙСТВО ЯШУВА, ОТ Ш ИМРОНА -
СЕМЕЙСТВО ШИМРОНА. /25/ ЭТО СЕМЕЙ
СТВА ИСАХАРА ПО ИСЧИСЛЕННЫМ ИХ -
ШЕСТЬДЕСЯТ ЧЕТЫРЕ ТЫСЯЧИ ТРИСТА. 

/26/ СЫНЫ 3ВУЛУНА ПО СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ: ОТ СЕРЕДА - СЕМЕЙСТВО СЕРЕДА, ОТ 
ЭЙЛОНА - СЕМЕЙСТВО ЭЙЛОНА, ОТ ЯХЛЕ
ЭЛЯ - СЕМЕЙСТВО ЯХЛЕЭЛЯ . /27/ ЭТО СЕ
МЕЙСТВА 3 ВУЛУНА ПО ИСЧИСЛЕННЫМ 
ИХ - ШЕСТЬДЕСЯТ ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ. 

/28/ СЫНЫ Й ОСЕФА ПО СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ: МЕНАШЕ И ЭФРАИМ.  /29/ СЫНЫ МЕ
НАШЕ:  ОТ МАХ И РА - СЕМЕЙСТВО МАХИ
РА, А МАХИ Р РОДИЛ ГИЛЬАДА, ОТ ГИЛЬА
ДА - СЕМЕЙСТВО ГИЛЬАДА. /30/ ЭТО СЫ
НЫ ГИЛЬАДА: от ИЭ3ЕРА - СЕМЕЙСТВО 
ИЭ3ЕРА, ОТ ХЕЛЕКА - СЕМЕЙСТВО ХЕЛЕ
КА, /3 1 /  И от АСРИЭЛЯ - СЕМЕЙСТВО АС
РИЭЛЯ,  от Ш ЕХЕМА - СЕМЕЙСТВО ШЕХЕ
МА, /32/ И от Ш М ИДЫ - СЕМЕЙСТВО 
ШМИДЫ , И от ХЕФЕРА - СЕМЕЙСТВО ХЕ
ФЕРА. /33/ А У ЦЛОФХАДА, СЫНА ХЕФЕРА, 
НЕ БЫЛО СЫНОВЕЙ ,  ТОЛЬКО ДОЧЕРИ . А 
ИМЕНА ДОЧЕРЕЙ ЦЛОФХАДА: МАХЛА, И 
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33 . не было сыновей, только дочери наследного удела. Это одна из основных 
Этот факт упоминается здесь, поскольку тем следующей главы. 
поднимается вопрос о получении ими 
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НОА,  ХОГЛА, МИЛЬКА, И ТИРЦА. /34/  ЭТО 
СЕМЕЙСТВА МЕНАШЕ, А ИСЧИСЛЕН Н ЫХ 
ИХ - ПЯТЬДЕСЯТ ДВЕ ТЫСЯЧИ СЕМЬСОТ. 

/35/ ЭТО СЫНЫ ЭФРАИМА ПО СЕМЕЙСТ
ВАМ ИХ: ОТ ШУТЕЛАХА - СЕМЕЙСТВО ШУ
ТЕЛАХА, ОТ БЕХЕРА - СЕМЕЙСТВО БЕХЕ
РА, ОТ ТАХАНА - СЕ,МЕЙСТВО ТАХАНА. 
/36/ А ЭТО СЫНЫ ШУТЕЛАХА: ОТ ЭЙРАНА 
- СЕМЕЙСТВО ЭЙРАНА. /37/ ЭТО СЕМЕЙ
СТВА СЫНОВ ЭФРАИМА ПО ИСЧ ИСЛЕН 
НЫМ ИХ - ТРИДЦАТЬ Д В Е  ТЫСЯЧИ ПЯТЬ
СОТ. ЭТО СЫН Ы  ЙОСЕФА ПО СЕМЕЙСТ-
ВАМ ИХ .  

/38/ СЫНЫ БИНЬЯМИНА ПО СЕМЕЙСТ
ВАМ ИХ: ОТ БЕЛЫ - СЕМЕЙСТВО БЕЛЫ , 
ОТ АШБЕЛЯ - СЕМЕЙСТВО АШБЕЛЯ , ОТ 
АХИРАМА - СЕМЕЙСТВО АХИРАМА, /39/ ОТ 
ШФУФАМА - СЕМЕЙСТВО ШФУФАМА, ОТ 
ХУФАМА - СЕМЕЙСТВО ХУФАМА. /40/ И 
БЫЛИ СЫНЫ БЕЛ Ы :  АРД И НААМАН . От Ар
да - СЕМЕЙСТВО АРДА, ОТ НААМАНА - СЕ
МЕЙСТВО НААМАНА. / 4 1 /  ЭТО СЫНЫ 
БИНЬЯМИНА ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ , А ИС
ЧИСЛЕНН Ы Х  ИХ - СОРОК ПЯТЬ ТЫСЯЧ 
ШЕСТЬСОТ. 

/42/ ЭТО СЫНЫ ДАНА ПО СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ: ОТ ШУХАМА - СЕМЕЙСТВО ШУХАМА. 
ЭТО СЕМЕЙСТВА ДАНА ПО РОДАМ ИХ.  
/43/ ВСЕГО В СЕМЕЙСТВАХ ШУХАМА ПО 
ИСЧИСЛЕННЫМ ИХ - ШЕСТЬДЕСЯТ ЧЕТЫ
РЕ ТЫСЯЧИ Ч ЕТЫРЕСТА. 

/44/ СЫН Ы  АШЕРА ПО СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ: ОТ ЙИМНЫ - СЕМЕЙСТВО ЙИМНЫ,  
ОТ ЙИШВИ - СЕМЕЙСТВО ЙИШВИ,  ОТ 
БРИИ - СЕМЕЙСТВО БРИИ . /45/  ОТ СЫ
НОВ БРИИ:  ОТ ХЕВЕРА - СЕМЕЙСТВО ХЕ
ВЕРА, ОТ МАЛКИЭЛЯ - СЕМЕЙСТВО МАЛ
КИЭЛ Я .  /46/ А ИМЯ ДОЧЕРИ АШЕРА СЕ
РАХ . /47/ ЭТО СЕМЕЙСТВА СЫНОВ АШЕРА 
ПО ИСЧИСЛ ЕННЫМ ИХ - ПЯТЬДЕСЯТ ТРИ 
ТЫСЯЧИ ЧЕТЫРЕСТА. 

/48/ СЫН Ы  НАФТАЛИ ПО СЕМЕЙСТВАМ 
ИХ: ОТ ЯХЦЕЭЛЯ - СЕМЕЙСТВО ЯХЦЕЭЛЯ,  
ОТ ГУН И  - СЕМЕЙСТВО ГУНИ ,  /49/ ОТ ЙЕ
ЦЕРА - СЕМЕЙСТВО Й ЕЦЕРА, ОТ ШИЛЕМА 
- СЕМЕЙСТВО Ш ИЛЕМА. /50/ ЭТО СЕМЕЙ 
СТВА НАФТАЛИ ПО СЕМЕЙСТВАМ ИХ,  А 
ИСЧИСЛЕННЫХ И Х  - СОРОК ПЯТЬ ТЫСЯЧ 
ЧЕТЫРЕСТА .  /5 1 /  ЭТО И СЧИСЛ ЕННЫЕ СЫ
НЫ ИЗРАИЛЯ - ШЕСТЬСОТ ОДНА ТЫСЯЧА 
СЕМЬСОТ ТРИДЦАТЬ.  
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51 . это исчисленные сыны Израиля Перепись не охватила колено Леви. Но-
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/52/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБ РАЩАЯСЬ К мо
ШЕ, ТАК: /53/ "ДЛЯ ЭТИХ РАЗДЕЛЕНА БУ
ДЕТ СТРАНА В УДЕЛ ПО ЧИСЛУ ИМЕН .  
/54/ МНОГОЛЮДНОМУ ДАЙ БОЛЬШИ Й  
УДЕЛ , А МАЛОЛ ЮДНОМУ ДАЙ МЕНЬШИЙ 
УДЕЛ : КАЖДОМУ СОГЛАСНО ИСЧ ИСЛЕН
НЫМ ЕГО БУДЕТ ДАН УДЕЛ . /55/ ПО ЖРЕ
БИЮ БУДЕТ РАЗДЕЛЕНА СТРАНА, ПО ИМЕ
НАМ ОТЧ ИХ КОЛЕН ПОЛУЧАЮТ ОНИ 
УДЕЛ . /56/ ПО ЖРЕБИЮ ПОДЕЛЕНЫ БУ
ДУТ УДЕЛЫ КАЖДОМУ, М НОГОЛЮДЕН Л И  
О Н  ИЛИ МАЛОЛ ЮДЕН " .  

i'�t1r;, :1?�? : '�N, :1�b-'� i1,1:1; '�j;l 
;,�!� �;? : M�t?W ,���� :1�tч� r'�iJ 
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-M� i'?t1;. '��J�-1� : ��?Q� lt1.�. ��':Ji?� 
\�-'1! : �'O�� [jQ��-М��� M��tp7 r'�iJ 

/57/ А ЭТО ИСЧИСЛ ЕННЫЕ ЛЕВИТЫ ПО 
СЕМЕЙСТВАМ ИХ:  ОТ ГЕРШОНА - СЕМЕЙ 
cTBo ГЕРШОНА, ОТ КЕГАТА - СЕМЕЙСТВО 
КЕГАТА, ОТ МРАРИ - СЕМЕЙСТВО МРАРИ . 
/58/ ЭТО СЕМЕЙСТВА ЛЕВИ: СЕМЕЙСТВО 
ЛИВНИ , СЕМЕЙСТВО ХЕВРОНА, СЕМЕЙСТ-

вый пересчет показал ,  что общая числен
ность сынов Израиля (без колена Леви) 
- 60 1 730 человек - на 1 820 человек 
меньше по сравнению с предыдущим 
пересчетом. Это сравнение с пересчетом,  
который был произведен более 38-и лет 
назад, показывает, что численность наро
да в целом осталась почти той же, однако 
в каждом из колен заметна значительная 
динамика: численность колен Реувена, 
Шимона, Нафтали, Гада и Эфраима 
уменьшилась за эти годы.  

52-56. Заявление о принципах 
будущего раздела Кнаана между 

коленами 
Размеры территории, выделяемой для 

каждого колена, должны были быть про
порциональны численности его взрослого 
мужского населения, которое имеет право 
на получение наследных земельных наде
лов. Земля делилась между детьми тех, 
кто вышел из Египта, но не между их 
внуками, которые должны были получить 
каждый свою долю, разделив между со
бой наследство отца. Однако размер на
следства зависел от количества сыновей у 
отца. При выделении надела учитывалась 
плодородность земли и производилась 
оценка количества урожая, который мож
но снять с нее. Именно количество уро
жая (а не площадь) являл ось критерием 
оценки размера наследного удела. 

55. по жребию будет разделена стра-
на Несмотря на то, что были точно 

� : ���7 �'J 1�� �l)?Q� i'?t1� '���iJ 
1�tb�Ч7 бlJ'n���7 �l'iJ �,�p� :1"�1 
��iJ�6 MТJ�tp'� n��7 ��W.�AiJ 'MТJ��� 
�i� Mry�tp� I :1?� : �" �iJ MТJ�tp� ��,�'? 
Mn�ttj� \З" �n:1 Mn�ttj� �)�':1 МnЪttj� 
�D1�� . Mb��'� �tP-�;� ' Mb��� \���b 

определены территории, которые будут 
отданы тому или иному колену, раздел 
должен был быть подтвержден жребием, 
который показал бы, что Йегошуа опре
делил границы владений не по своему 
усмотрению, а в соответствии с волей 
Всевышнего. Подтверждение раздела 
жребием должно было предотвратить 
возникновение споров, ссор и междо
усобных войн между коленами, причи
ной которых могли явиться территори
альные претензии. См. Бемидбар, 33:54. 

57-62. Пересчет семейства 
левитов 

Необходимо было про извести еще 
один пересчет - определить численность 
колена Леви. Сыны Леви должны были 
быть исчислены с учетом всего мужского 
населения, включая младенцев, начиная 
от месячного возраста. При подсчете чис
ленности всех остальных колен Израиля 
пересчету подлежали только взрослые 
мужчины, достигшие двадцатилетнего 
возраста. 

58. это семейства Леви Семьи, 
перечисленные в этом стихе, входили в 
одно из трех семейств, составлявших ко
лено Леви: Гершон, Кегат и Мрари. Эти 
три семейства упоминаются в предыду
щем стихе. Сыны Ливни являлись вет
вью семейства Гершона (Бемидбар, 3 :2 1 ) , 
Хеврони были частью семейства Кегата 
(Бемидбар, 3: 1 9) ,  Махли и Муши отно
сились К семейству Мрари (Бемидбар, 
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ВО МАХЛ И ,  СЕМЕЙСТВО М УШ И ,  СЕМЕЙСТ
ВО КОРАХА. А КЕГАТ РОДИЛ АМРАМА. 
/59/ А ИМЯ ЖЕНЫ АМРАМА ЙОХЕВЕД, 
ДОЧЬ ЛЕВИ,  КОТОРУЮ РОДИЛА жена ЛЕВИ 
В ЕГИПТЕ. А ТА РОДИЛА АМРАМУ АГАРО
НА, И МОШЕ,  И М ИРЬЯМ,  СЕСТРУ ИХ.  
/60/ И РОДИЛИСЬ У АГАРОНА НАДАВ И 
АВИГУ, ЭЛЬАЗАР И ИТАМАР . /6 1 /  И УМЕР
ЛИ НАДАВ И АВИГУ, КОГДА ВОСКУРИЛИ 
ОНИ ЧУЖДЫЙ ОГОНЬ П РЕД БОГОМ.  /62/ И 
БЫЛО ИСЧИСЛ ЕН НЫХ ИХ - ДВАДЦАТЬ 
ТРИ ТЫСЯЧИ ,  ВСЕХ МУЖЧИН ОТ ОДНОГО 
МЕСЯЦА И СТАРШЕ,  ИБО ОНИ Н Е  БЫЛИ 
ИСЧИСЛЕНЫ СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ, 
ТАК КАК Н Е  БЫЛ ДАН ИМ УДЕЛ СРЕДИ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ. /63/ ЭТО ИСЧИСЛЕННЫЕ 
МОШЕ И ЭЛЬАЗАРОМ-КОГЕНОМ,  КОТО 
РЫЕ ИСЧИСЛИЛИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ В СТЕ
ПЯХ МОАВА, У ИОРДАНА, НАПРОТИВ 
ИЕРИХОНА. /64/ И СРЕДИ НИХ НЕ Б ЫЛО 
НИ ОДНОГО ИЗ ИСЧ ИСЛЕННЫХ МОШЕ И 
АГАРОНОМ-КОГЕНОМ,  КОТОРЫЕ ИСЧИС
ЛИЛИ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ В ПУСТЫНЕ СИ
НАЙ , /65/ ПОТОМУ ЧТО СКАЗАЛ БОГ О 
НИХ:  "УМРУТ ОНИ В ПУСТЫНЕ" .  И НЕ ОС
ТАЛОСЬ ИЗ НИХ Н ИКОГО , КРОМЕ КАЛЕВА, 
СЫНА Й ЕФУНЭ,  И Й ЕГОШУА, СЫНА НУНА. 
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Л/ И ПОДОШЛИ ДОЧЕРИ ЦЛОФХАДА, 
СЫНА ХЕФЕРА, СЫНА ГИЛЬАДА, СЫНА МА
ХИРА, СЫНА МЕНАШЕ, ИЗ СЕМЕЙСТВ МЕ
НАШЕ,  СЫНА Й ОСЕФА. А ЭТО ИМЕНА этих 
ДОЧЕРЕЙ ЕГО : МАХЛА, НОА, И ХОГЛА, И 
МИЛЬКА, И ТИРЦА. /2/ И ПРЕДСТАЛИ ОНИ 
ПЕРЕД МОШЕ,  И ПЕРЕД ЭЛЬАЗАРОМ-КОГЕ
НОМ,  И ПЕРЕД ВОЖДЯ М И ,  И перед ВСЕМ 
ОБЩЕСТВО М  У ВХОДА В ШАТЕР ОТКРОВЕ-

\��,� iltbb ,,��, i1�'b3{M� : iI�'n� iI�'�� 2 
�JV.�-��1 ;�',,��� : ����1 t6��: 'W7� 

3 :20,33).  Две приведенные ранее в списке 
семьи - Ш ими (Бемидбар, 3 :2 1 )  и Узи
эль ( Бемидбар, 3 :27) ,  а также еще не
сколько семей - не упоминаются. Воз
можно, что к этому времени эти семьи 
уже не существовали как самостоятель
ные группы или кланы, входящие в со
став семейств, которые, в свою очередь, 
составляли колено Леви. 

6 1 .  когда воскурили они чуждый 
огонь См.  Ваикра, 1 0 : 1 -7. 

62. двадцать три тысячи Это чис-
ло превышает ту численность, которая 
была определена при предыдущем пере
счете, всего на 1 000 человек (см. Бемид
бар, 3:39). Это очень незначительный 
прирост населения. Возможно, это объ-

,���� n� ��,,�� : '�N� '�'�-'::)'� nJJ� з 

ясняется тем, что многие левиты погиб
ли, последовав за Корахом и подняв бунт 
против Моше. 

Глава 27. Законы наследования 
земельных наделов. Йегошуа -

преемник М оше 

1 -1 1 .  Дочери Цлофхада 
Земельные владения должны были 

всегда находиться во владении_ того се
мейства, которое получило их в наслед
ный удел при первом разделе земли, про
изведенном Йегошуа и заверенном жре
бием. Но если в семье не оставалось 
наследников-мужчин, земля переходила 
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НИЯ,  СКАЗАВ :  /3/ "ОТЕЦ НАШ УМЕР В ПУС
ТЫНЕ, А ОН НЕ  БЫЛ В СБОРИЩЕ СГОВО
РИВШ ИХСЯ ПРОТИВ БОГА ,  В ОБЩЕСТВЕ 
КОРАХА, НО ЗА СВОЙ ГРЕХ УМЕР, И СЫНО
ВЕЙ У Н ЕГО НЕ  БЫЛО.  /4/ ПОЧЕМУ ЖЕ ИС
КЛЮЧЕНО БУДЕТ ИМЯ ОТЦА НАШЕГО ИЗ 
СРЕДЫ СЕМЕЙСТВА ЕГО ? ИЗ-ЗА ТОГО ЛИ ,  
ЧТО НЕТ У НЕГО СЫНА? ДАЙ НАМ ВЛАДЕ
НИЕ СРЕДИ БРАТЬЕВ ОТЦА НАШЕГО ! " .  
/5/ И ПРЕДСТАВИЛ М О Ш Е  ДЕЛО ИХ ПРЕД 
БОГОМ . 

/6/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: j7 / "СПРАВЕДЛИВО ГОВОРЯТ 
ДОЧЕРИ ЦЛОФХАДА. ДАЙ ИМ В УДЕЛ ВЛА
ДЕНИЕ СРЕДИ БРАТЬЕВ ОТЦА ИХ И ОТДАЙ 
УДЕЛ ОТЦА ИХ И М .  /8/ А СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
СКАЖИ ТАК :  ЕСЛИ ЧЕЛОВЕК УМРЕТ, А СЫ
НА У НЕГО НЕТ, ТО ОТДАЙТЕ ЕГО УДЕЛ 
ДОЧЕРИ ЕГО. /9/ А ЕСЛИ НЕТ У НЕГО ДО-

к женщинам и, в случае заключения бра
ка с мужчиной, принадлежащим к друго
му семейству или даже к другому коле
ну, могла перейти во владение другого 
семейства. Потребовалось специальное 
рассмотрение этого вопроса, чтобы опре
делить, допустимо ли при каких бы то ни 
было обстоятельствах вывести часть зе
мельных владений из наследного удела 
того или иного семейства. 

з. отец наш умер в пустыне Еще 
до того, как евреи пришли в степи Моа
ва. Следовательно, он не был с теми, кто 
грешил с моавитянками и мидьянитян
ками, и не участвовал в жертвоприноше
ниях Бааль-Пеору. 

за свой грех умер На него не рас-
пространялось постановление Всевыш
него, что все поколение, совершившее 
исход из Египта и отказавшееся идти в 
Эрец-Исраэль, должно умереть в пусты
не. См. Бемидбар, 1 4 :29. Комментаторы 
утверждают, что речь идет о человеке, 
который собирал дрова в субботу и был 
казнен за публичное осквернение свято
го дня. 

4. исключено будет имя Почему 
права нашего отца должны быть ущемле
ны, если он не оставил после себя на
следников-сыновей? 

из среды семейства его Мы долж-
ны получить удел так же, как и все взрос
лые мужчины, сыновья тех, кто вышел 
из Египта. 

, T� ОП)'� 
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5. пред Богом Моше не сразу отве-
тил на их требование утвердительно, а 
разъяснил им, что они получат удел на
равне со всеми детьми вышедших из 
Египта, если Всевышний подтвердит 
правильность этого закона, который, с 
точки зрения логики, представляется 
справедливым и не противоречащим 
принципам, установленным до сих пор. 
Для того, чтобы получить подтвержде
ние, Моше должен был отправиться к 
Шатру собрания. М идраш говорит, что 
дочери Цлофхада обрадовались, услы
шав такой ответ. Они сказали :  "Любовь 
Творца не похожа на любовь отца из 
крови и плоти. Отец из крови и плоти 
всегда отдаст предпочтение своим сы
новьям, отодвинув интересы дочерей на 
второй план". 

7 .  справедливо говорят дочери 
Цлофхада "Счастлив тот человек из 
крови и плоти, чьи слова признаны ис
тинными Самим Всевышним" ( Раши). 

8.  если человек умрет, а сына у него 
нет В этом стихе сформулировано об
щее правило, ставшее основой для зако
на о наследовании земельных участков. 
Земля должна была передаваться так, 
чтобы имя того, кто владел ею, остава
лось связанным с наследным наделом. 
Только в том случае, если это было не
возможно сделать, земля могла быть пе
редана дочерям или более дальним род
ственникам. 
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ЧЕРИ,  Т О  ДАЙТЕ ЕГО УДЕЛ БРАТЬЯМ ЕГО . 
/ 1 0/ А ЕСЛИ НЕТ У НЕГО БРАТЬЕВ, ТО ДАЙ 
Т Е  УДЕЛ ЕГО БРАТЬЯМ ОТЦА ЕГО . 
/ 1 1 /  ЕСЛИ ЖЕ НЕТ БРАТЬЕВ У ОТЦА ЕГО , 
ТО ДАЙТЕ УДЕЛ ЕГО БЛИЖАЙШЕМУ ЕГО 
РОДСТВЕННИКУ ИЗ СЕМЕЙСТВА ЕГО , ЧТО
БЫ ОН НАСЛЕДОВАЛ ЕГО . И БУДЕТ ЭТО 
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ УСТАНОВЛЕННЫМ ЗА
КОНОМ , КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ" . 

/ 1 2/ И СКАЗАЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ:  "ВЗОЙДИ НА ЭТУ ГОРУ АВАРИ М  И 
ПОСМОТРИ НА СТРАНУ, КОТОРУЮ Я ДАЛ 

1 1 .  и будет это . . .  установленным за
коном Закон, который должен распро
страняться на все времена и на все поко
ления, а не только на период раздела 
земли между коленами. См. Бемидбар, 
гл. 36. 

Порядок наследования земельных на
делов определяется общим законом о пра
ве на наследство. В соответствии с этим 
законом было установлено, кому доста
нется доля тех людей, которые вышли из 
Египта, но не удостоились вступить в 
Эрец-Исраэль. Порядок наследования та
ков: 1 )  сыновья и потомки сыновей; 2)  
дочери и потомки дочерей; 3 )  отец (того, 
кому должно было быть передано наслед
ство); 4) братья и их потомки; 5) сестры и 
их потомки; 6) отец отца; 7) братья отца и 
их потомки; 8) сестры отца и их потомки; 
9) прадед со стороны отца и т. д.  Муж 
наследует то имущество жены, которое не 
было оговорено в брачном договоре как 
при надлежащее исключительно ей. Все 
сыновья получают равную долю имуще
ства, кроме первородного сына матери, 
которому полагается двойная доля. Это 
означает, что в том случае, если в семье, 
например, семь братьев, то имущество 
делят на восемь частей и две из них полу
чает первенец. В случае, если сын умер 
при жизни отца, его дети в будущем полу
чат и разделят между собой причитав
шуюся ему долю наследства. Мудрецы 
ввели постановление, обязывающее сыно
вей , получивших наследство, заботиться 
о пропитании и обеспечивать всем необ
ходимым своих сестер до тех пор, пока те 
не выйдут замуж. Если наследство было 
небольшим, сыновья обязаны поддержи
вать сестер и заботиться об обеспечении 
их прожиточного минимума даже из соб-
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ственных средств до того момента, пока те 
не выйдут замуж. "Дочерей следует под
держивать даже в том случае, если сами 
братья находятся в крайне затруднитель
ном материальном положении", - гласит 
это постановление. 

12-23. Йегошуа назначен 
преемником Моше 

Моше приказано окинуть взглядом 
Страну Израиля: ему будет дано увидеть 
ее целиком - от северных и до южных 
границ - но великому руководителю ев
рейского народа не дано войти в ее пре
делы. Само повеление посмотреть на 
Страну Израиля свидетельствует о том, 
что жить Моше осталось недолго. Это 
повеление, адресованное Моше, повторя
ется в книге Дварим (в гл. 32 и 35).  За 
время, оставшееся до ухода из жизни, 
Моше успел передать законы, содержа
щиеся в конце книги Бемидбар, и разъяс
нить еще раз все постановления Торы, 
включив их в книгу Дварим.  Особое вни
мание он уделил законам раздела земли, 
правилам ведения войны и построения 
государства, определив роль царя, вер
ховного суда и пророка. Когда Моше 
увидел, что ему дано определить правила 
раздела Эрец-Исраэль между коленами, 
он подумал: "Может быть, приказ Все
вышнего о том,  что я не вступлю в Стра
ну Израиля, был отменен и мне суждено 
передать каждому из колен его насле
дие?" . Но Всевышний сказал ему, что это 
постановление остается в силе. 

12 .  взойди на эту гору Аварим 
Вершина горы Писга, являющейся одной 
из составляющих горного массива Нево. 

и посмотри на страну Моше уже 
объявлено о том, что он не вступит в 
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СЫНАМ ИЗРАИЛЯ . / 1 3/ И КОГДА ОСМОТ
РИШЬ ЕЕ, ПРИОБЩИШЬСЯ И ТЫ К НАРО
ДУ ТВОЕМУ, КАК ПРИОБЩИЛСЯ АГАРОН , 
БРАТ ТВОЙ ;  / ] 4/ ИБО ВЫ ПОСТУПИЛИ 
ВОПРЕКИ СЛОВУ МОЕМУ В ПУСТЫНЕ 
ЦИН ,  КОГДА РОПТАЛО ОБЩЕСТВО,  - ЧТО
БЫ ЯВ ИТЬ СВЯТОСТЬ МОЮ У ТОЙ ВОДЫ 
НА ГЛАЗАХ У НИХ,  В МЕЙ-МЕРИВА, В КА
ДЕШ Е,  В ПУСТЫ НЕ ЦИ Н " .  

1��1l-'� �����.1 r1б·� i11) ���1 : ,��tp: 
",��� :1��� f}ч� 9g��. 'w.�� i1rJ�-tJ� 
i1131t1 'м��!�� i�-'�"�� �$ tJ1)�!� 
11��!�-�� tJD tJtJ����7 tJ:�� ����'1�07 

/ ] 5/ И ГОВОРИЛ МОШЕ БОГУ ТАК :  
/ ] 6/ "ДА НАЗНАЧ ИТ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ДУШ ВСЯКОЙ ПЛОТИ , ЧЕЛОВЕКА НАД ОБ
ЩЕСТВОМ , / ] 7/ КОТОРЫЙ В ЫХОДИЛ БЫ 
ПЕРЕД НИМИ,  И КОТОРЫЙ ВХОДИЛ БЫ 
ПЕРЕД НИМ И ,  И КОТОРЫЙ ВЫВОДИЛ БЫ 
ИХ ,  И КОТОРЫЙ ПРИ ВОДИЛ Б Ы  ИХ,  ЧТО
БЫ НЕ БЫЛО ОБЩЕСТВО БОГА, КАК СТА
ДО , У КОТОРОГО Н ЕТ ПАСТУХА" .  / 1 8/ И 
СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МОШЕ:  

Эрец-Исраэль ( Бемидбар, 20 : 1 2 ), но в 
качестве утешения он получает разреше
ние посмотреть с вершины горы и уви
деть всю страну целиком. Кроме того, 
Моше увидит, насколько близко стоят 
сыны Израиля от тех границ, к которым 
они стремились с момента исхода из 
Египта. Его труды не пропали даром, нет 
сомнения, что на этот раз народ преодо
леет все препятствия. 

13 .  как приобщился АГарон, брат 
твой Мудрецы Талмуда разъясняют, 
что есть разные виды смерти - иногда 
смерть сопровождается мучениями, ко
гда душу вытягивают из тела, как кора
бельный канат, протягиваемый через уз
кое отверстие; иногда она похожа на по
целуй Всевышнего. Это предложение 
указывает на то, что смерть Моше будет 
такой же, как смерть Агарона, который 
умер от поцелуя Всевышнего. 

14 .  ибо вы поступили вопреки слову 
Моему. . .  когда роптало общество 
См. комм. к Бемидбар, 20: 1 2 , 1 3. 

15 .  и говорил Моше Богу "Этот 
стих раскрывает нам величие праведных 
людей. Даже в последние дни жизни они 
думают не о собственных делах, а о нуж
дах общества" (Раши). Моше более всего 
озабочен тем, кто будет его преемником 
и сможет ли он справиться с теми нелег
кими задачами, которые встанут перед 
ним, когда руководителя народа, вывед
шего сынов Израиля из Египта, уже не 
будет в живых. 

� : i�-'�l� W'Ji? 
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1 6 . Всесильный душ всякой плоти 
Всевышний знает все помыслы человека 
уже в тот момент, когда они только 
зарождаются . Только Творец может 
знать, какой человек может стать преем
ником Моше (Ибн Эзра). Чтобы спра
виться с этой задачей, нужны не только 
знание Торы, но и сердце, которое все
гда направлено на служение Творцу. Та 
же самая фраза повторяется в Бемид
бар, 1 6:22 .  М идраш говорит, что Моше 
обратился ко Всевышнему со следую
щими словами: "Господин мира, Ты зна
ешь мысли всех людей на свете, и от 
Тебя не скроется, чем стремления одно
го человека отличаются от стремлений 
другого. Назначь им руководителя, ко
торый сможет понять каждого из сынов 
Израиля и примирить его со всеми ос
тальными". 

17. который выходил бы. . .  и кото
рый входил бы Руководитель народа 
должен не только понимать людей, но и 
быть полководцем, который со всей от
ветственностью поведет людей в бой и 
приведет их с победой, целыми и невре
димыми, обратно. 

который выводил бы их, и который 
приводил бы их Моше пользуется об
разом пастуха, сравнивая заботу руково
дителя о народе с заботой пастуха о 
целости и сохранности стада. 

как стадо, у которого нет пастуха 
Такое стадо, подвергшись нападению, бу
дет полностью уничтожено хищниками. 
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"ВОЗЬМИ СЕБЕ ЙЕГОШУА, СЫНА НУНА, 
ЧЕЛОВЕКА, СИЛЬНОГО ДУХОМ, И ВОЗЛО
ЖИ НА НЕГО РУКУ ТВОЮ. / 1 9/ И ПОСТАВЬ 
ЕГО ПЕРЕД ЭЛЬАЗАРОМ-КОГЕНОМ И ПЕ
РЕД ВСЕМ ОБЩЕСТВОМ,  И ДАЙ ЕМУ УКА
ЗАНИЯ НА ГЛАЗАХ У НИХ.  /20/ И ДАЙ ЕМУ 
ОТ ВЕЛИЧИЯ ТВОЕГО, ЧТОБЫ СЛУША
ЛОСЬ ЕГО В СЕ ОБЩЕСТВО СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ . /21/ И ПУСТЬ ОН СТОИТ ПЕРЕД ЭЛЬА
ЗАРОМ-КОГЕНОМ ,  А ТОТ БУДЕТ СПРАШИ
ВАТЬ ДЛЯ НЕГО РЕШЕНИЕ УРИМ ПРЕД БО
ГОМ ;  ПО СЛОВУ ЕГО БУДУТ ВЫХОДИТЬ И 
ПО СЛОВУ ЕГО БУДУТ ВХОДИТЬ ОН ,  И ВСЕ 
СЫНЫ ИЗРАИЛЯ С Н И М ,  И ВСЕ ОБЩЕСТ
ВО" .  /22/ И СДЕЛАЛ МОШЕ, КАК ПОВЕЛЕЛ 
ЕМУ БОГ, И ВЗЯЛ Й ЕГОШУА, И ПОСТАВИЛ 
ЕГО ПЕРЕД ЭЛЬАЗАРОМ-КОГЕНОМ И ПЕ-

18.  возьми себе Йегоmуа, сына Пу
на Всякий раз, когда слово "возьми" 
употребляется по отношению к челове
ку, комментаторы разъясняют, что его 
следует понимать как "убеди", "уговори", 
т. к. главным в человеке является разум. 
Тора обращает внимание прежде всего на 
сущностные свойства и составляющие 
объектов и, говоря о человеке, она преж
де всего рассматривает его духовное со
стояние. Для нее "взять" означает "овла
деть сознанием человека", убедить, а не 
заставить его подчиняться на физиче
ском уровне . •  Скажи ему так: "Счастлив 
ты, ибо избран руководить народом Из
раиля"�  (Раши). 

человека, сильного духом Отваж-
ного, мудрого и справедливого. 

и возложи на него руку твою Ив-
рит: веса.мaxmа эm ядха алав. Символи

зирует передачу своей силы как благо
словения и способности продолжить на
чатое учителем и наставником дело. Кро
ме того,  возложение рук на голову сим
волизирует наделение человека всеми 
полномочиями, которыми обладал его 
предшественник. Это действие, с точки 
зрения Торы, не является обязательным. 
В последующих поколениях учитель, на
меревавшийся дать ученику право обу
чать Торе и устанавливать закон в наро
де Израиля, должен был при стечении 
большого числа людей объявить о том, 
что такой-то и такой-то достоин назы
ваться мудрецом Торы и быть судьей. 
При этом от посвящающего не требова-

: ,��� :J'I:-n� t'��gl �� 1J�J-'W� ��� 
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лось возложить руки на голову ученика. 
Несмотря на это, за процедурой объявле
ния о назначении ученика судьей и учи
телем закрепил ось название смиха -
"возложение рук". Это объясняется тем, 
что единственное описанное в Торе на
значение человека учителем и судьей 
было произведено в соответствии с про
цедурой, включающей возложение рук 
на голову. 

19.  и дай ему указания Разъясни 
ему права и обязанности в присутствии 
большого числа людей, чтобы народ знал 
закон, а тот, кто избран быть руководите
лем, чувствовал свою ответственность. 

20. и дай ему от величия твоего 
Моше должен был оказать уважение Йе
гошуа на глазах у большого числа людей. 
Только так можно было добиться того, 
чтобы к его словам и повелениям отно
сились столь же серьезно, как к словам 
Моше. Мидраш обращает внимание на 
то, что Моше не было велено дать Йего
шуа все свое величие, а только часть от 
него, ибо ни один человек не мог пере
нять и получить все то, чем обладал 
Моше. 

21. и пусть он стоит перед Эльаза
ром-когеном В отличие от Моше, Йе
гошуа не мог обращаться ко Всевышне
му в любое время и тут же получать 
ответ. Его вопросы могут быть обращены 
только к первосвященнику, и через хо
шен первосвященника руководитель на
рода получит ответ. См. Шмот, 28:30. 

по слову его Эльазара. 
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РЕД ВСЕМ ОБЩЕСТВОМ , /23/ И ВОЗЛО- '''21l '''J�-n� ,�t?�! : ;'Jll�T'� "J.�71 t6'�jJ ЖИЛ РУКИ СВОИ НА НЕГО, И ДАЛ ЕМУ 
УКАЗАНИЯ, КАК ГОВОРИЛ БОГ ЧЕРЕЗ МО- � 
ШЕ. 

ГЛАВА 28 

/1/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ, ТАК: /2/ " П ОВЕЛИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И 
СКАЖИ И М :  ЖЕРТВУ МНЕ,  ХЛЕБ МОЙ В 
ОГН ЕПАЛИМЫЕ ЖЕРТВЫ МНЕ ,  В БЛАГО
УХАНИЕ,  П РИЯТНОЕ МНЕ,  СОБЛ ЮДАЙТЕ 
ПРИНОСИТЬ М Н Е  В ПОЛОЖЕННОЕ ВРЕ
МЯ . /3/ И СКАЖ И И М :  ВОТ ОГНЕПАЛИМАЯ 
ЖЕРТВА, КОТОРУЮ ВЫ ДОЛЖНЫ ПРИНО
СИТЬ БОГУ: ГОДО ВАЛЫХ ЯГНЯТ БЕЗ по
РОКА - ДВУХ В ДЕНЬ,  ВО ВСЕСОЖЖЕНИЕ 
ПОСТОЯ ННОЕ.  /4/  ОДНОГО ЯГНЕНКА ПРИ
ГОТОВЬ УТРОМ , А ДРУГОГО ЯГНЕНКА 

23. и возложил руки свои на него 
Моше Всевышний повелел возложить 
руку на голову Йегошуа в момент посвя
щения его (см. стих 18). Но Моше добав
ляет к той минимальной заповеди, кото
рую он должен был исполнить, и кладет 
на голову своего ученика обе руки. Тем 
самым он показал, насколько сильным 
было его желание, чтобы человек, кото
рый придет ему на смену, справился с 
возложенными на него задачами (Мид
раш). Моше не был похож на тех людей, 
которые страстно желают, чтобы их пре
емник терпел неудачу за неудачей, дока
зывая тем самым, что лучшего руководи
теля, чем его предшественник, никогда 
не было и быть не может. 

Главы 28 и 29 

Ежедневная постоянная жертва и 
праздничная жертва всесожжения 

Сыны Израиля прошли еще один пе
ресчет, который на этот раз стал не толь
ко способом определения численности 
народа, но и подготовкой к войне за 
Страну Кнаан. В этом плане важнейшим 
его результатом было назначение новых 
руководителей. Люди, способные быть 
лидерами в одной ситуации, могут ока
заться несоответствующими своей долж
ности в другой. Вместо тех, кто возглав
лял колена и семейства в переходах по 
пустыне, были назначены люди, способ-

n� 
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ные руководить в сражении. Завершив 
повествование о пересчете, Тора начина
ет новую тему: порядок жертвоприноше
ний в обычные и праздничные дни. Рас
сказ о жертвах появляется в главе Пин
хас неслучайно: Пинхас получил статус 
когена и ему обещано, что он станет 
первосвященником. 

28:2-8. Ежедневная постоянная 
жертва (та.мuд) 

Ежедневная жертва названа постоян
ной не потому, что ее приносили в тече
ние всего дня непрерывно, а потому что 
четко было определено то время, когда 
требовалось зарезать животное и выплес
нуть его кровь на жертвенник. Постоян
ство в данном случае понимается не как 
непрерывность, а как периодичность со
вершаемого действия в назначенное вре
мя. Принесение ежедневной постоянной 
жертвы является тем минимумом, кото
рый позволяет служение в Храме счи
тать непрерывным. 

2 .  жертву Мне, хлеб Мой 
кра, 3: 1 1  и 2 1 :6. 

См. Ваи-

в огнепалимые жертвы Мне См. 
Ваикра, 1 :9. 

в благоухание, ПРИJlТНое Мне См. 
Ваикра, 1 :9. 

3.  без порока Необходимое требо-
вание, предъявляемое ко всем живот
ным, предназначенным для принесения в 
жертву. 
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ПРИГОТОВЬ В ПОСЛЕПОЛУДЕННОЕ ВРЕ
МЯ.  /5/ И ДЕСЯТУЮ ЧАСТЬ ЭЙФЫ ТОН КОЙ 
ПШЕНИЧНОЙ МУКИ,  СМЕШАННОЙ С ЧЕТ
ВЕРТЬЮ ГИНА ВЫЖАТОГО МАСЛА, - В 
ХЛЕБНЫЙ ДАР . /6/ Это - ВСЕСОЖЖЕНИЕ 
ПОСТОЯННОЕ, УСТАНОВЛЕННОЕ НА ГОРЕ 
СИНАЙ , В БЛАГОУХАНИЕ, ПРИЯТНОЕ БО
ГУ, ОГНЕПАЛИМАЯ ЖЕРТВА. /7/  И ВОЗЛИ
ЯНИЕ ЕГО - ЧЕТВЕРТЬ ГИНА НА ОДНОГО 
ЯГНЕНКА ;  НА СВЯТОМ МЕСТЕ ВОЗЛИВАЙ 
ВОЗЛИЯНИЕ ХМЕЛЬНОЕ БОГУ. /8/ А ДРУ
ГОГО ЯГНЕНКА ПРИГОТОВ Ь  В ПОСЛЕПО
ЛУДЕННОЕ ВРЕМЯ; КАК И УТРЕННИЙ 
ХЛЕБНЫ Й  ДАР И ВОЗЛИЯНИЕ ЕГО , П РИ 
ГОТОВЛЯЙ ЕГО В ОГНЕПАЛИМУЮ ЖЕРТ
ВУ, В БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ. 
/9/ А В ДЕНЬ СУББОТН И Й  приroтовь ДВУХ 
ГОДОВАЛЫХ Я ГНЯТ, БЕЗ ПОРОКА, И ДВЕ 
ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ 
МУКИ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ,  - В ХЛЕБ
НЫЙ ДАР , И ВОЗЛИЯНИЕ ЕГО . / 1 0/ Это -
ЖЕРТВА ВСЕСОЖЖЕНИЯ В КАЖДУЮ СУБ 
БОТУ, СВЕРХ ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ 
ПОСТОЯН НОГО И ВОЗЛИЯНИЯ ЕГО . 

/ 1 1 /  А В НОВОМЕСЯЧЬЯ ВАШИ ПРИНО
СИТЕ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ БОГУ -
ДВУХ МОЛОДЫХ БЫКОВ И ОДНОГО БАРА
НА, СЕМЬ ГОДОВАЛЫХ Я ГНЯТ БЕЗ ПОРО
КА. / 1 2/ И ТРИ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ ТОНКОЙ 
ПШЕНИЧНОЙ МУКИ , СМЕШАННОЙ С МАС
ЛОМ, В ДАР - НА ОДНОГО БЫКА,  И ДВЕ 
ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ 
МУКИ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ , В ДАР -
НА ОДНОГО БАРАНА .  / 1 3/ И ПО ОДНОЙ ДЕ
СЯТОЙ ЭЙФЫ ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУ
КИ, СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ,  В ДАР - НА 
ОДНОГО ЯГНЕНКА. Это - ЖЕРТВА ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ,  БЛАГОУХАНИЕ,  П РИЯТНОЕ 
БОГУ. / 1 4/ А ВОЗЛИЯНИЯ ИХ:  ПОЛГИНА 
ВИНА БУДЕТ НА БЫКА,  И ТРЕТЬ ГИНА НА 

4 .  приготовь В послеполуденное вре-
мя См. Ш мот, 1 2 :6. 

5 .  и десятую часть эйфы Эйфа -
мера сыпучих тел (ок. 40 л). 

6. всесожжение постоянное См. 
Ш мот, 29:38-42.  

7.  на святом месте В пределах 
Храмового двора. 

возлияние хмельное Из вина. 

9-10 .  Дополнительное субботнее 
жертвоприношение 

10. в каждую субботу Эту жертву, 
в точности соответствующую постоян-
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ной жертве, приносили в субботу после 
утреннего постоянного жертвоприноше
ния. 

1 1 - 1 5 .  Жертва,  приносимая в 
начале месяца 

1 1 .  в новомесячья ваши Во време-
на Храма день начала месяца выделялся 
как особая праздничная дата. Хотя чело
век и не был обязан отказаться от любой 
работы, подобно тому как это делается в 
праздничные дни, однако производи
тельный труд в этот день считался к;>ай
не нежелательным. 
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БАРАНА, И ЧЕТВЕРТЬ ГИНА НА ЯГНЕНКА. 
ЭТО - ЖЕ:>ТВА ВСЕСОЖЖЕН ИЯ ВО ВСЕ 
НОВОМ ЕСЯЧЬЯ ГОДА. / 1 5/ И ОДНОГО КОЗ
ЛЛ В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ 
БОГУ, СВЕРХ ПОСТОЯ ННОГО ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ , СЛЕДУЕТ ПРИГОТОВИТЬ, И ВОЗЛИЯ
НИЕ ЕГО С НИМ .  
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/ 16/ А В П ЕРВЫЙ МЕСЯЦ,  В ЧЕТЫРНЛД
ЦАТЫЙ ДЕНЬ М ЕСЯЦА - ПЕСАХ БОГУ. 
/ 1 7/ И В ПЯТНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ ЭТОГО МЕ
СЯЦА - П РАЗДНИК,  СЕМЬ ДНЕЙ ОПРЕСН О
КИ СЛЕДУЕТ ЕСТЬ. / 1 8/ В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ -
СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИЕ,  НИКАКОЙ РАБО
ТЫ Н Е ДЕЛАЙТЕ. / 1 9/ И П Р И НОСИТЕ ОГНЕ
ПАЛИМУЮ ЖЕРТВУ, ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ БОГУ - ДВУХ МОЛОДЫХ БЫКОВ , И 
ОДНОГО БАРАНА, И СЕМЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГ
НЯТ БЕЗ ПОРОКА ПУСТЬ БУДУТ У ВАС. 
/20/ А ХЛЕБНЫЙ ДАР ПРИ Н ИХ:  ТОНКОЙ 
ПШЕНИЧНОЙ МУКИ , СМЕШАННОЙ С МАС
ЛОМ , ТРИ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ НА БЫКА И ДВЕ 
ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ НА БАРАНА ПРИГОТОВЬ
ТЕ. /2 1 /  ПО ОДНО Й  ДЕСЯТОЙ ЭЙФЫ ПРИ
ГОТОВЬ НА КАЖДОГО ИЗ ТЕХ СЕМИ яг
НЯТ. /22/ И одного КОЗЛА ДЛЯ ГРЕХОО
ЧИСТИТЕЛЬНОЙ Ж ЕРТВЫ , ЧТОБЫ ИСКУ
ПИТЬ ВАС. /23/ СВЕРХ УТРЕННЕЙ ЖЕРТВЫ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ , СЛУЖАЩЕЙ ВСЕСОЖ
ЖЕНИЕМ ПОСТОЯННЫМ,  ПРИГОТОВЬТЕ 
ЭТО . /24/ ТАК ПРИГОТОВЛЯЙТЕ НА КАЖ
ДЫЙ ИЗ СЕМИ ДНЕЙ В ПИЩУ ОГНЮ,  В 
БЛАГОУХАНИЕ ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ; СВЕРХ 
ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ПОСТОЯННОГО 
ДОЛЖНО ЭТО БЫТЬ ПРИГОТОВЛЕНО И 
ВОЗЛ ИЯНИЕ ЕГО . /25/ И В ДЕНЬ СЕДЬМОЙ 
СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИ Е  ПУСТЬ БУДЕТ У 
ВАС, НИКАКОЙ РАБОТЫ НЕ ДЕЛАЙТЕ.  

/26/ А В ДЕНЬ ПЕРВИНОК, КОГДА ПРИ
НОСИТЕ НОВЫЙ ХЛЕБНЫЙ ДАР БОГУ В 
СЕДМИЦЫ ВАШИ ,  СВЯЩЕННОЕ СОБРА
НИЕ ПУСТЬ БУДЕТ У ВАС , НИКАКОЙ РАБО
ТЫ НЕ ДЕЛАЙТЕ. /27/ И ПРИНОСИТЕ ЖЕР-

;'�10 i10�� ���"'�iJ� �"����iJ �;��, 2 6  

1 5 .  в грехоочистительную жертву 
Которую надо приносить во все празд
ничные дни (кроме субботы).  Эта жертва 
предназначена для искупления грехов 
коrенов и левитов, связанных с запретом 
входить в Храм в состоянии ритуальной 
нечистоты ( Мишна). 

1 6-25 . Жертва, приносимая в 
первый день праздника Песах 

18. священное собрание См . Ваи-
кра, 23:2. 

��7 i1.�.i;1� 'ш1�-М'�� O?"Jj31�t((� i1)i1"?
���'�i}1 : 't4'3l.� M·� i1j�� M�M?�-'� 2 7  

никакой работы не делайте 
комм. к Ваикра, 23:7. 

26-31 .  Жертва,  приносимая в 
праздник Шавуот 

См . 

26. в день первинок И меется в 
виду праздник Ш авуот, т. к. начиная с 
этого дня люди приходили в Храм, что
бы исполнить обязанность принесения 
первых плодов. СМ. Ш мот, 34:22.  

новый хлебный дар См. Ваикра, 
23: 1 6. 
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ТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ В БЛАГОУХАНИЕ,  
ПРИЯТНОЕ БОГУ, - ДВУХ МОЛОДЫХ БЫ
КОВ , ОДНОГО БАРАНА, СЕМЬ ГОДОВАЛЫХ 
ЯГНЯТ. /28/ И ХЛЕБНЫЙ ДАР ПРИ НИХ:  
ТОН КОЙ П Ш Е Н ИЧНОЙ МУКИ,  СМЕШАН
НОЙ С ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ, ТРИ ДЕСЯ
ТЫХ ЭЙФЫ НА ОДНОГО БЫКА ,  ДВЕ ДЕСЯ
ТЫХ ЭЙФЫ НА ОДНОГО БАРАНА, /29/ ПО 
ОДНОЙ ДЕСЯТОЙ ЭЙФЫ НА КАЖДОГО ИЗ 
СЕМ И ЯГНЯТ, /30/ КОЗЛА ОДНОГО, ЧТОБЫ 
ИСКУПИТЬ ВАС.  /3 1 /  СВЕРХ ЖЕРТВЫ ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ ПОСТОЯННОГО И ХЛЕБНОГО 
ДАРА ЕГО ПРИГОТОВЬТЕ это, ЧТОБЫ БЫ
ЛИ БЕЗ ПОРОКА У ВАС ,  а также ВОЗЛИЯ
НИЯ ИХ .  

29 ГЛАВА 2 9  

/ 1 /  А В МЕСЯ Ц СЕДЬМОЙ,  В ПЕРВЫЙ 
ДЕН Ь МЕСЯЦА СВЯ ЩЕННОЕ СОБРАН ИЕ 
ПУСТЬ БУДЕТ У ВАС, НИКАКОЙ РАБОТЫ 
НЕ ДЕЛАЙТЕ, ДНЕМ ТРУБНЫХ ЗВУКОВ 
ПУСТЬ БУДЕТ О Н  У ВАС. /2/ И ПРИГОТОВЬ
ТЕ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ В БЛАГОУХА
НИЕ ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ, - ОДНОГО МОЛО
ДОГО БЫКА ,  ОДНОГО БАРАНА,  СЕМЬ ГО
ДОВАЛЫХ Я ГНЯТ БЕЗ ПОРОКА. /3/ И 
ХЛЕБНЫ Й  ДАР ПРИ НИХ:  ТОНКОЙ П ШЕ
НИЧНОЙ МУКИ ,  СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ, 
ТРИ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ НА БЫКА, ДВЕ ДЕСЯ
ТЫХ ЭЙФЫ НА БАРАНА, /4/ И ОДНУ ДЕСЯ
ТУЮ ЭЙФЫ НА КАЖДОГО ИЗ СЕМИ ЯГНЯТ, 
/5/ И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, ЧТОБЫ ИСКУПИТЬ 
ВАС; /6/ СВЕРХ ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ 
В НОВОМЕСЯЧЬЕ И ХЛЕБНОГО ДАРА ПРИ 
НЕЙ , И ЖЕРТВ Ы  В СЕСОЖЖЕН ИЯ ПОСТО
ЯННОГО И ХЛЕБНОГО ДАРА ПРИ НЕЙ ,  И 
ВОЗЛ ИЯНИЙ ИХ ,  КАК ТОГО ТРЕБУЕТ ЗА
КОН ,  В БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ, 
ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ.  

j7 / А В ДЕСЯТЫЙ ДЕНЬ ЭТОГО СЕДЬМО
ГО МЕСЯЦА СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИЕ  
ПУСТЬ БУДЕТ У ВАС, И СМИРЯ ЙТЕ ДУШИ 
ВАШИ ,  НИКАКОЙ РАБОТЫ НЕ ДЕЛАЙТЕ. 
/8/ И ПРИНОСИТЕ ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ БОГУ, В БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИЯТНОЕ 
Богу, - ОДНОГО МОЛОДОГО БЫКА ,  ОДНО
ГО БАРАНА, СЕМЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ БЕЗ 

29: 1 - 1 1.: Жертвы, I!рииосимые в 
Рош-fаш аиа и в йом-Кипур 
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':� 'O� 'i?т:;-1� ,� rJ'n�� rJ�J. 'i1):-t�7-

1. и смиряйте души ваши Этот 

следует исправить в своем поведении. 
Такое понимание текста Торы находит 
свое подтверждение в словах про рока 
Йешаягу (гл. 58) .  См. Ваикра, 16 :29,  
23 :27-29. 

закон Торы требует от человека отка
заться в й ом-Кипур от веселья, про вес-
ти этот день в посте и раскаянии, посто- никакой работы не делайте См. 
янно возвращаясь в мыслях к тому, что Ваикра, 23:28. 

99 1 



П И НХАС XXIX, 9 

ПОРОКА, ПУСТЬ БУДУТ ОНИ У ВАС. /9/ И 
ХЛЕБН Ы Й  ДАР ПРИ НИХ :  ТОН КОЙ ПШЕ
НИЧНОЙ МУКИ , СМЕШАНН О Й  С МАСЛОМ,  
ТРИ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ НА БЫКА,  ДВЕ ДЕСЯ
ТЫХ ЭЙФЫ НА ОДНОГО БАРАНА / 10/ И ПО 
ОДНОЙ ДЕСЯТОЙ ЭЙФЫ НА КАЖДОГО ИЗ 
СЕМ И ЯГНЯТ. / 1 1 /  ОДНОГО КОЗЛА В ЖЕР
ТВУ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ , СВЕРХ ЖЕР
ТВЫ ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНОЙ ДЛЯ ИСКУП
ЛЕНИЯ , И ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ПОС
ТОЯННОГО , И ХЛЕБНОГО ДАРА С ВОЗЛИЯ
НИЯМИ ИХ. 

/ 1 2/ А В ПЯТНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ СЕДЬМО
ГО МЕСЯЦА СВЯЩЕННОЕ СОБРАНИЕ 
ПУСТЬ БУДЕТ У ВАС, НИКАКОЙ РАБОТЫ 
НЕ ДЕЛАЙТЕ И П РАЗДНУЙТЕ П РАЗДНИК 
БОГУ СЕМЬ ДН ЕЙ . / 13/ И ПРИНОСИТЕ 
ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ В БЛАГОУХА
НИЕ ,  ПРИЯТНОЕ БОГУ, - ТРИНАДЦАТЬ 
МОЛОДЫХ Б Ы КО В ,  ДВУХ БАРАНОВ,  ЧЕ
ТЫ РНАДЦАТЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ, БЕЗ 
ПОРОКА ПУСТЬ БУДУТ. / 1 4/ И ХЛЕБНЫ Й  
ДАР П Р И  НИХ:  ТОНКОЙ ПШЕНИЧНОЙ МУ
КИ, СМЕШАННОЙ С МАСЛОМ, ТРИ ДЕСЯ
ТЫХ ЭЙФЫ НА КАЖДОГО ИЗ ТРИНАДЦА
ТИ БЫКОВ,  ДВЕ ДЕСЯТЫХ ЭЙФЫ НА КАЖ
ДОГО ИЗ ДВУХ БАРАНОВ / 1 5/ И ПО ОДНО Й  
ДЕСЯТОЙ Э Й Ф Ы  Н А  КАЖДОГО ИЗ ЧЕТЫР
НАДЦАТИ Я ГНЯТ, / 1 6/ И ОДНОГО КОЗЛА В 
ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, СВЕРХ 
ЖЕРТВЫ ПОСТОЯННОГО ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ, И ХЛЕБНОГО ДАРА ПРИ НЕЙ , И ВОЗ
ЛИЯНИЯ ЕЕ. 

/ 1 7/ А ВО ВТОРОЙ ДЕНЬ: ДВЕНАДЦАТЬ 
МОЛОДЫХ БЫКО В ,  ДВУХ БАРАНОВ ,  ЧЕ
ТЫРНАДЦАТЬ ГОДОВАЛ ЫХ ЯГНЯТ БЕЗ по
РОКА. / 1 8/ И ХЛЕБНЫ Й  ДАР ПРИ НИХ ,  И 
ВОЗЛИЯНИЯ ИХ ДЛЯ БЫКО В ,  ДЛЯ БАРА
НОВ И ДЛЯ Я ГНЯТ: ПО ЧИСЛУ ИХ, КАК ТО
го ТРЕБУЕТ ЗАКОН , @' И ОДНОГО КОЗЛА 
В ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, 
СВЕРХ ЖЕРТВЫ постоя н ного ВСЕСОЖ
ЖЕНИЯ, ХЛЕБНОГО ДАРА ПРИ НЕЙ И ВОЗ
ЛИЯНИЙ ИХ. 

/20/ А В ТРЕТИЙ ДЕНЬ: ОДИННАДЦАТЬ 
БЫКОВ,  ДВУХ БАРАНОВ,  ЧЕТЫРНАДЦАТЬ 
ГОДОВАЛЫ Х  Я ГНЯТ БЕЗ ПОРОКА. /2 1 /  И 
ХЛЕБНЫ Й  ДАР ПРИ НИХ,  И ВОЗЛИЯНИЯ 

1 1 ,  для искупления 
16: 1 5. 

См. Ваикра, 

12-38 . Жертвоприношения в 
праздник Сукот 
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Праздник Сукот приходится на время 
сбора урожая. Общее число при носимых 

в жертву быков равно семидесяти - соот
ветственно числу народов, возникших в 
момент разделения племен, собравшихся 
строить Вавилонскую башню, и смеше
ния их языков. В дни праздника Сукот на 
сынов Израиля возлагалась обязанность 
приносить жертвы за все народы мира. 
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И Х  ДЛЯ БЫ КОВ , ДЛЯ БАРАНОВ И ДЛЯ ЯГ
НЯТ: ПО ЧИСЛУ ИХ, КАК ТОГО ТРЕБУЕТ 
ЗАКОН,  /22/ И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, СВЕРХ ЖЕРТ
ВЫ ПОСТОЯН НОГО ВСЕСОЖЖЕНИЯ, И 
ХЛЕБНОГО ДАРА П РИ НЕЙ , И ВОЗЛИЯН ИЯ 
ЕЕ. 

/23/ А В ЧЕТВЕРТЫЙ ДЕНЬ: ДЕСЯТЬ БЫ
КОВ ,  ДВУХ БАРАНОВ ,  ЧЕТЫРНАДЦАТЬ ГО
ДОВАЛЫХ ЯГНЯТ БЕЗ ПОРОКА .  
/24/ ХЛЕБНЫЙ ДАР П РИ Н И Х ,  И ВОЗЛИЯ
Н ИЯ ИХ ДЛЯ БЫКОВ, ДЛЯ БАРАНОВ И ДЛЯ 
Я ГНЯТ: ПО ЧИСЛУ ИХ,  КАК ТОГО ТРЕБУЕТ 
ЗАКОН , /25/ И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ, СВЕРХ ЖЕРТ
ВЫ ПОСТОЯННОГО ВСЕСОЖЖЕНИЯ, 
ХЛЕБНОГО ДАРА ПРИ НЕЙ И ВОЗЛИЯНИЯ 
ЕЕ .  

'-
/26/ А В ПЯТЫЙ ДЕНЬ :  ДЕВЯТЬ БЫКОВ,  

ДВУХ БАРАНОВ , Ч ЕТЫРНАДЦАТЬ ГОДОВА
ЛЫХ ЯГНЯТ БЕЗ ПОРОКА .  /27/ И ХЛЕБ
НЫЙ ДАР ПРИ НИХ ,  И ВОЗЛИЯНИЯ ИХ 
ДЛЯ БЫКОВ ,  ДЛЯ БАРАНОВ И ДЛЯ ЯГНЯТ: 
ПО ЧИСЛУ ИХ,  КАК ТОГО ТРЕБУЕТ ЗАКОН,  
/28/ И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, СВЕРХ ЖЕРТВЫ по
СТОЯННОГО ВСЕСОЖЖ ЕНИЯ , И ХЛЕБНО
ГО ДАРА ПРИ НЕЙ,  И ВОЗЛИЯНИЯ ЕЕ.  

/29/ А В Ш ЕСТОЙ ДЕНЬ :  ВОСЕМЬ БЫ
КОВ , ДВУХ БАРАНОВ ,  Ч ЕТЫРНАДЦАТЬ ГО
ДОВАЛЫХ ЯГНЯТ БЕЗ ПОРОКА. /30/ И 
ХЛЕБНЫЙ ДАР ПРИ НИХ,  И ВОЗЛИЯНИЯ 
ИХ ДЛЯ БЫКОВ , ДЛЯ БАРАНОВ И ДЛЯ ЯГ
НЯТ: ПО ЧИСЛУ ИХ,  КАК ТОГО ТРЕБУЕТ 
ЗАКОН ,  /3 1 /  И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ, СВЕРХ ЖЕРТ
ВЫ ПОСТОЯННОГО ВСЕСОЖЖЕНИЯ, 
ХЛЕБНОГО ДАРА И ВОЗЛИЯНИ Й  ЕЕ.  

/32/ А В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ: СЕМЬ БЫКОВ, 
ДВУХ БАРАНОВ,  Ч ЕТЫРНАДЦАТЬ ГОДОВА
ЛЫХ ЯГНЯТ БЕЗ ПОРОКА. /33/ И ХЛЕБ
НЫЙ ДАР ПРИ НИХ, И ВОЗЛИЯНИЯ ИХ 
ДЛЯ БЫКОВ, ДЛЯ БАРАНОВ И ДЛЯ Я ГНЯТ: 
ПО ЧИСЛУ ИХ, КАК ТОГО ТРЕБУЕТ ЗАКОН , 
/34/ И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, СВЕРХ ЖЕРТВЫ ПОС
ТОЯННОГО ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  ХЛЕБНОГО 
ДАРА ПРИ НЕЙ И В ОЗЛИЯ Н ИЯ ЕЕ.  

/35/ В ВОСЬМОЙ ДЕНЬ ПРА3ДНИЧНОЕ 
СОБРАНИЕ ПУСТЬ БУДЕТ У ВАС,  Н И КАКОЙ 
РАБОТЫ НЕ  ДЕЛАЙТЕ. /36/ И ПРИНОСИТЕ 
ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ , ОГНЕПАЛИМУЮ 
ЖЕРТВУ В БЛАГОУХАНИЕ,  ПРИЯТНОЕ БО
ГУ, - ОДНОГО Б Ы КА,  ОДНОГО БАРАНА, 
СЕМЬ ГОДОВАЛЫХ ЯГНЯТ БЕЗ ПОРОКА. 
/37/ ХЛЕБНЫЙ ДАР ПРИ НИХ И ВОЗЛИЯ
НИЯ ИХ ДЛЯ БЫКА,  ДЛЯ БАРАНА И ДЛЯ 
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I I И Н ХАС XXIX, 38  

ЯГНЯТ: ПО ЧИСЛУ ИХ,  КАК ТОГО ТРЕБУЕТ 
ЗАКОН, /38/ И ОДНОГО КОЗЛА В ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛ ЬНУЮ Ж ЕРТВУ, СВЕРХ ЖЕРТ
ВЫ ПОСТОЯ ННОГО ВСЕСОЖЖЕН ИЯ ,  И 
ХЛЕБНОГО ДАРА П РИ НЕЙ , И ВОЗЛИЯ Н ИЯ 
ЕЕ. /39/ ЭТО ПРИГОТОВЛЯ ЙТЕ БОГУ В 
ПРАЗДНИКИ ВАШИ ,  СВЕРХ ОБЕТОВ ВА
ШИХ И ДОБРОВОЛЬНЫХ ДАРОВ ВАШИХ:  
ЖЕРТВ ВСЕСОЖЖЕН И Й  И ХЛЕБНЫХ ДА
РОВ ПРИ НИХ,  И ВОЗЛ ИЯ Н И Й  ИХ ,  И МИР
НЫХ ЖЕРТВ ВАШИХ " .  

30 ГЛАВА 3 0  

/ 1 /  И СКАЗАЛ МОШЕ СЫ НАМ ИЗРАИЛЯ 
ВСЁ, КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ. 

'���;:1 !i�V ,�,� 'nN !iN�n '�VW� 38 
i1Ji1;? ��1;,1:J -��� : (1��)� (106��� 39 
a��lJ�!�! a��'1!�� ,��: . : a��l1;,��� 
a����)�� . a��!i'n)��� ' 'a,:,�r"'v� ,... .. : . : ... .. , : . : : a,:,�����:� 

,.
." 

.. : 
-

: 
, � 

i1��-'ШN �j� �N'W� �):!l-�N i1ШЬ '�N'�� 1 .... Т ·  о: -: 11 :  "" 0  т :  . .J'. : ... \.... 0.0 ""' -

!) : i1�b-!i� i11i1; 

994 



МЛАХИМ 1 XVIII , 46 

МЛАХИМ 1, 1 8  

J46/ И ОТКРОВЕНИЕ БОГА БЫЛО К ЭЛИ 
ЯГУ,  И ПРЕПОЯ САЛ ОН ЧРЕСЛА СВОИ , И 
ПОБЕЖАЛ П ЕРЕД АХАВОМ ДО ПОДСТУПОВ 
К И3РЕЭЛ Ю .  

1�ЗМ� О�Ш�1 ���'N-'N '�M�� �'1;'�-'�1 
;�?N'��r: ;,�T�.�_,� ����T �,�.�� ;Y��1 

Гафтара главы Пинхас 
Млахим 1, 1 8:46-1 9:21  

Нетерпимость Пинхаса к оскверне
нию имени Всевышнего напоминает су
ровую требовательность пророка Эли
яГу, не готового смириться с нарушением 
жителями Израильского царства союза, 
который был заключен у горы Синай 
всем народом со Всевышним. Эта похо
жесть характеров служит ассоциативной 
связью между недельной главой Пинхас 
и рассказом о пророке ЭлияГу, выбран
ным в качестве f'афтары. 

В период правления Йоровама, сына 
Невата, первого царя отделившегося от 
Иудеи Израильского царства, были введе
ны порядок жертвоприношений и празд
ничный годичный цикл, отличающиеся от 
того, что заповедано Торой. Однако народ 
продолжал служить Всевышнему, хотя и 
не по тем правилам, которые дал Творец. 
Такая же ситуация сохранялась и во вре
мена правления потомков Йоровама. Но 
приход к власти Ахава принес принципи
альные перемены. Из-за непрекращаю
щихся усилий злодейки Изевели, жены 
царя Ахава, цидонянки по происхожде
нию, народ Израильского царства был 
впервые втянут в настоящее идолопо
клонство, характерное для окружающих 
племен, населявших Сирию и финикий
ские города Цор и Цидон. Распростране
ние варварских культов встретило сопро
тивление пророков. Изевель ответила 
преследованиями и расправой над всеми, 
кто осмеливался противостоять ей. Про
роки и их ученики были вынуждены 
скрываться в пещерах, но и там их насти
гали преследователи. Один из слуг Ахава 
- Овадья, впоследствии сам удостоив
шийся пророческого дара, - скрывал в 
пещере и обеспечивал едой в голодные 
годы сто пророков И их учеников. В этот 

период проявляется величие пророка 
Элияf'у. Он говорит Ахаву прямо в лицо, 
чем закончится его святотатство и осквер
нение имени Всевышнего. На горе Кар
мель он, без армии и охраны, исключи
тельно силой своего духа, побеждает 400 
жрецов Бааля и толпу народа, преодолев 
всех, кто готов был верить в божества и 
поклоняться им. Он заставляет народ 
признать, что нет другого Бога, кроме 
Всевышнего. На горе Кармель многочис
ленная толпа, ставшая свидетелем чуда, 
когда огонь спустился с небес на жертву, 
которую ЭлияГу положил на жертвенник, 
произносит в страхе: "Господь - Он Бог, 
Господь - Он Бог". Эта фраза стала деви
зом еврейского народа, который сыны 
Израиля не один раз произносили в труд
ные минуты испытаний, выпавших на их 
долю. События, описанные в f'афтаре, 
происходят сразу же после того, как огонь 
спустился на жертву ЭлияГу и 400 жрецов 
Бааля были убиты людьми, осознавшими 
всю отвратительность и ложь идолопо
клонства. Триумф ЭлияГу был коротким. 
Изевель поторопилась передать Элияry, 
что все произошедшее не является его 
победой и что она постарается распра
виться с ним. Дела великих людей оста
ются в веках, определяя путь духовного 
развития последующих поколениЙ. В 
этом смысле они оказываются победите
лями, но им не дано лишить злодеев вла
сти, и часто они оказываются в роли гони
мых и преследуемых, хотя победа на ду
ховном уровне уже одержана. 

46. откровение Бога Про рок дей-
ствовал не по собственному усмотрению 
- приказ Всевышнего стал причиной его 
неожиданного поведения. 

и побежал перед Ахавом Чтобы 
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МЛАХ И М  1 XIX , 1 

ГЛАВА 1 9  �, х t:]':>'7;) 
i1tvl1 ,WN-'� nN ,�t"N' �NnN '1I�' 
l:j;N���i1:"-�-nТN -"� 'W'N'-�� riN' -�i1��'; 
�i1i����� T1��� '���!"� -: n2T�z:,1' : :��6� 
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,�� N'��l 1Ш��-'� 1�,�.1 Ьi?�1 N!�l : l:j�� 
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'т \. -:1- 1'.0 J-- ("\r 10 JO: -: - 1.,0.0 

/ 1/  И РАССКАЗАЛ АХАВ ИЗЕВЕЛИ ОБО 
ВСЕМ , ЧТО СДЕЛАЛ ЭЛИЯГУ, ОБО ВСЕМ 
ТОМ ,  КАК УБИЛ ОН МЕЧОМ ВСЕХ прора
КОВ Бааля. /2/ И ПОСЛАЛА ИЗЕВЕЛЬ ПОС
ЛАНЦА К ЭЛИЯГУ, ЧТОБ Ы  СКАЗАЛ ОН ЕМУ 
ТАК: "ДА СДЕЛАЮТ мне БОГИ ТАКОЕ ЖЕ 
зло И ЕЩЕ БОЛЬШЕЕ, ЕСЛИ ЗАВТРА В ЭТО 
ЖЕ ВРЕМЯ НЕ СДЕЛАЮ Я ДУШУ ТВОЮ по
ДОБНОЙ ДУШ Е ОДНОГО ИЗ НИХ! " .  /3/ И 
УВИДЕЛ О Н ,  что жизни его угрожает опас
IIOCTb, И УШЕЛ , СПАСАЯ Ж ИЗНЬ СВОЮ ,  И 
ПРИШЕЛ В БЕЭР-ШЕВУ, ЧТО В ИУДЕЕ, И 
ОСТАВИЛ СЛУГУ СВОЕГО ТАМ , /4/ А САМ 
УШЕЛ В ПУСТЫН Ю  НА РАССТОЯНИЕ В 
ДЕНЬ ПУТИ , И П РИДЯ , СЕЛ ПОД КУСТОМ 
РАКИТНИКА. И ПРОСИЛ ОН СМЕРТИ , И 
СКАЗАЛ: "ДОСТАТОЧНО!  ТЕПЕРЬ,  БОГ, 
ВОЗЬМИ ДУШУ М О Ю ,  ИБО Я Н Е  ЛУЧ Ш Е  
ПРЕДКОВ МОИХ " .  /5/ И ЛЕГ О Н ,  И ЗАСНУЛ 
ПОД ДРУГИМ КУСТОМ РАКИТНИ КА. И ВОТ 
АНГЕЛ ПРИКОСНУЛСЯ К НЕМУ, И СКАЗАЛ 
ЕМУ: "ВСТАНЬ,  ПОЕШЬ!".  /6/ И ВЗГЛЯНУЛ 
ОН , И ВОТ, У ИЗГОЛОВЬЯ ЕГО ЛЕПЕШКА,  
ИСПЕЧЕННАЯ НА УГЛЯХ , И СОСУД С ВО
ДОЙ .  И ПОЕЛ ОН ,  И НАПИЛСЯ ,  И СНОВА 

�tp�l N'��l l:j1� 1" '�1�� 12iJ-N��1 
'W�j-nN 'NW�' ,П� nnN l:jn', nnм 

подчеркнуть уважение к царю. Закон 
Торы требует оказывать уважение чело
веку, который управляет народом и обла
дает правом казнить и миловать. Так, 
например, Моше, обращаясь к фараону, 
не допускал оскорблений его царского 
достоинства. Элияfу бежал перед колес
ницей Ахава, подобно слугам, разгоняю
щим толпу народа. 

Глава 1 9  
1 .  всех пророков [Бааля] Служи-

тели языческого культа названы проро
ками только потому, что они сами себя 
так называли.  Жрецы эти не обладали 
пророческим даром. 

2. если .. .  не сделаю я душу твою 
подобной душе одного из них Уби-
тых жрецов Бааля. 

3. что в Иудее Территории, непод-
властные царям северного Израильского 
царства. 

4. сел под кустом ракитника Это 
растение часто встречается в полупус
тынной местности. 

возьми душу мою Казалось бы, 
Элияfу одержал победу и должен быть 

"� ���� 
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преисполнен энтузиазма и размышлять о 
том, как поднять ту часть народа Израи
ля, что живет в Израильском царстве, на 
борьбу с царицей-злодейкой, Но он раз
очарован. Ему кажется, что ничего не 
изменилось: люди, провозгласившие 
единство Всевышнего в тот момент, ко
гда с небес спустился огонь на жертвен
ник, и расправившиеся со жрецами Баа
ля, вернулись к своим будничным делам. 
Власть осталась в руках злодеев, которые 
не боятся в открытую идти против воли 
Всевышнего, и им сопутствует удача. 
Дальнейшая борьба представляется бес
смысленной. Что можно еще сделать? 
Еще раз добиться того, чтобы огонь опус
тился с небес на глазах у тех, кто сомне
вается в могуществе В севышнего и верит 
во власть Бааля? "Возьми душу мою", -
в отчаянии обращается пророк ко Все
вышнему. 

ибо я не лучше предков моих Тех, 
кто пытался привести народ к полной и 
непоколебимой вере во Всевышнего. Ру
ководители народа, управлявшие им до 
сих пор, цари, Пророки, посланные Все
вышним, - никто не сумел этого сделать, 
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ПРИЛЕГ. j7 / И СНОВА АНГЕЛ БОГА, ВО 
ВТОРОЙ РАЗ , ПРИКОСНУЛСЯ К Н ЕМУ, И 
СКАЗАЛ : " В СТАНЬ ,  ПОЕШЬ,  ИБО ДАЛЕКАЯ 
ДОРОГА П РЕДСТОИТ ТЕБ Е ! " .  /8/ И ВСТАЛ 
ОН ,  И ПОЕЛ , И НАПИЛСЯ , И Ш ЕЛ О Н ,  НАБ
РАВШ ИСЬ СИЛ ОТ ТОЙ ЕДЫ , СОРОК ДНЕЙ 
И СОРОК НОЧЕЙ - ДО ГОРЫ ВСЕСИЛЬНО
ГО Бога, дО ХОРЕВА. /9/ И ВОШЕЛ ОН ТАМ 
В ПЕЩЕРУ, И ЗАНОЧЕВАЛ ТАМ .  И ВОТ, 
СЛОВО БОГА было К Н ЕМУ, И СКАЗАЛ ЕМУ 
Бог: "ЧТО НУЖ Н О  ТЕБЕ ЗДЕСЬ, ЭЛИ Я ГУ? " .  
/ ] 0/ И СКАЗАЛ О Н :  "ВОЗРЕВНОВАЛ Я ЗА 
БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО Бога ВОИ НСТВ ,  ИБО 
НАРУШИ Л И  СОЮЗ С ТОБОЮ СЫНЫ ИЗРА
иля. ЖЕРТВЕННИКИ ТВОИ РАЗРУШИ Л И  
ОНИ И ПРОРОКОВ ТВОИХ У Б И Л И  М ЕЧО М ,  
И ОСТАЛСЯ Я ОДИ Н ,  И ХОТЯТ ОНИ И М О Ю  

7. ибо далекая дорога предстоит те
бе Элияfу должен пересечь пустыню 
и добраться до горы Синай, которую 
также было принято называть Хорев. 

9 .  и вошел он там в пещеру В 
расщелину скалы .  Более 500 лет назад на 
этом месте стоял Моше, когда Всевыш
ний обещал провести перед ним всю 
Славу Свою и дать увидеть часть ее 
(Кимхи). Творец неслучайно приводит 
Своего пророка именно на это место. 
Элиягу в силу своей нетерпимости ко 
злу и великой любви ко Всевышнему, не 
позволяющей ему терпеть осквернение 
Его имени, не может обрести те уровни 
понимания, которые были в свое время 
раскрыты Моше. Различие между Моше 
и Элияfу состоит в том, что Моше само
отверженно просил помиловать народ, 
совершивший грех золотого тельца, а 
Элиягу отказывался смириться с тем, 
что Всевышний милует тех, кто прини
жает величие Его имени. Моше, так же 
как Элияfу, просил прекратить его зем
ное существование, обращаясь ко Все
вышнему со словами: "Сотри меня из 
книги Твоей". Но просьба эта была про
диктована не горькой обидой за непре
кращающееся оскорбление имени Твор
ца, а тем , что Всевышний сказал, что 
уничтожит народ. Моше не готов был 
согласиться остаться без народа, несмот
ря на то, что почти все сыны Израиля 
были замешаны в грехе золотого тельца. 
Часто избранная позиция, продиктован
ная эмоциями, не позволяет человеку 
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осознать то, что удается понять другому. 
Элиягу поставлен в такие же условия, 
как Моше, и ему открыто не меньше, чем 
человеку, учившему Тору у Всевышнего 
на горе Синай . Но он оказывается не в 
состоянии воспринять те уровни раскры
тия Божественного Присутствия, кото
рые были доступны Моше и помогли ему 
осознать, что милосердие Всевышнего 
доминирует над всеми другими качества
ми, которые проявляются при управле
нии миром. 

что нужно тебе здесь, Элиягу Ме-
сто пророка не в пустыне, а среди людей. 
Посланец Всевышнего должен бороться 
со злом и поддерживать тех, кто верен 
Торе и ее принципам. 

10. возревновал я Ревность в дан-
ном случае понимается как отказ сми
риться. 

и остался я один Из дальнейшего 
повествования становится понятно, что в 
Израильском царстве было 7 000 чело
век, которые, несмотря на страшные пре
следования и нависшую над ними угрозу 
жестокой расправы, не склонили колени 
перед Баалем. Но отчаяние Элиягу за
ставляет его забыть, что осталось не так 
уж мало праведных людей, которые гото
вы пожертвовать даже своей жизнью, 
чтобы не осквернить имени Всевышнего. 

1 1 - 1 4 .  Проявление 
Божественного Присутствия 

Этот отрывок - один из наиболее 
впечатляющих во всех книгах пророков. 
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ДУШУ ОТНЯТЬ . . .  " .  / 1 1 / И СКАЗАЛ Бог: 
"ВЫЙДИ И СТАНЬ НА ГОРЕ ПРЕД БОГО М ! " .  
И ВОТ, БОГ ПРИВОДИТ ВЕТЕР ВЕЛИКИЙ И 
МОГУЧ И Й ,  ДРОБЯ ЩИЙ ГОРЫ И СОКРУША
ЮЩИЙ СКАЛ Ы ПРЕД БОГО М .  Но НЕ ВЕТ
РОМ ТАКИМ совершает БОГ воздаяние . А ПОС
ЛЕ ВЕТРА - ЗЕМЛЕТРЯСЕН И Е .  Но НЕ ЗЕМ
ЛЕТРЯСЕНИЕМ ТАКИМ совершает БОГ возда
яние. /12/ А ПОСЛЕ ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЯ -
ОГОНЬ.  Но НЕ ОГНЕМ ТАКИМ совершает БОГ 
воздаяние. А ПОСЛЕ ОГНЯ - ЗВУК ТОНКОЙ 
ТИШИ НЫ. / ]3/ И БЫЛО, КОГДА УСЛЫ ШАЛ 
ЭЛИЯГУ голос Бога, П Р И КРЫЛ ОН Л ИЦО 
СВОЕ ПЛАЩОМ , И ВЫШЕЛ,  И СТАЛ У ВХО
ДА В ПЕЩЕРУ. И ВОТ, раздался обращенный 
К НЕМУ ГОЛОС,  И СКАЗАЛ ему Бог: "ЧТО 
НУЖНО ТЕБЕ ЗДЕСЬ , ЭЛИЯГУ? " .  j l4/ И 
СКАЗАЛ О Н :  " ВОЗРЕВНОВАЛ Я ЗА БОГА, 
ВСЕСИЛ ЬНОГО Бога ВОИНСТВ, ИБО НАРУ
ШИЛИ СОЮЗ С ТОБОЮ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ . 
ЖЕРТВЕННИКИ ТВОИ РАЗРУШИЛИ О Н И  И 
ПРОРОКОВ ТВОИХ УБИЛИ МЕЧОМ, И ОС
ТАЛСЯ Я ОДИ Н ,  И ХОТЯТ ОНИ И МОЮ ДУ
ШУ ОТНЯТЬ . . .  ". / ]5/  И СКАЗАЛ БОГ ЕМУ: 
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Элиягу удостаивается раскрытия Боже
ственного Присутствия, которое можно 
сравнить только с тем, которое было 
даровано Моше. Проявление Божествен
ного Присутствия - это, кроме мощи и 
великолепия, всегда также и урок для 
того, кто оказался его свидетелем. В дан
ном случае Элиягу из всего пережитого 
им на горе Синай, куда привел его Все
вышний, должен был осознать, что мило
сердие Творца изначальнее, чем Его суд, 
и сила доброты превышает силу строго
сти и наказаний. 

12. звук тонкой тишины Ветер, 
огонь и грохот землетрясения часто 
предвещают проявление Божественного 
Присутствия ( Шмот, 19 : 18 , Тегилим, 
18:8- 14) .  Они похожи на слуг царя, кото
рые идут перед ним и предупреждают о 
его приближении. Однако сами они не 
рассказывают о свойствах и качествах 
властителя. Только тишина, которая на
ступает, когда проходит сам царь, может 
передать ощущение Его Присутствия. 
Это пророческое видение - упрек Эли
яГу, который охвачен отчаянием и посто
янно подчеркивает пред лицом Всевыш
него, что жители Израильского царства 
нарушили союз. Всевышний хочет на
помнить: пророк не должен думать, что 
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зло непобедимо, если оно могуществен
но, бушует и празднует свои достижения. 
Зло невозможно преодолеть бурей и ог
нем. Победа в повсеместном раскрытии 
Божественного Присутствия. 

Элиягу, который в соответствии с 
еврейской традицией считается вечно 
живым, стоящим на грани материально
го и духовного миров, проявляется во 
всех последующих поколениях не как 
ревнитель, ангел из огня и пламени, а как 
целитель, несущий мир. Пророк Малахи, 
живший на 230 лет позже Элиягу, опи
сывает его как человека, который при
зван повернуть сердца отцов к детям и 
сердца детей к отцам, связав воедино все 
поколения. Элиягу придет, чтобы разре
шить все спорные вопросы и тем самым 
установить вечный мир (Мишна). 

13. прикрыл он лицо свое плащом 
Из-за трепета перед "звуком тонкой ти
шины", который все еще раздавался. 

что нужно тебе здесь, Элияfу 
Элияfy повторяет те же самые слова, 
которыми он ранее уже ответил Всевыш
нему на тот же самый вопрос. Это свиде
тельствует о том,  что видение, прошед
шее перед Элияfy, не изменило его пред
ставлений и не заставило переменить 
свою позицию (Ральбаг). 
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" ИДИ И ВЕРНИСЬ СВОЕЙ ДОРОГОЙ через 
ПУСТЫНЮ В ДАМАСК, И КОГДА П РИДЕШЬ,  
ПОМАЖ Ь ХАЗАЭЛЯ НА ЦАРСТВО В АРАМЕ.  
/ 16/ А Й ЕГУ, СЫ НА Н И М Ш И ,  ПОМАЖЬ НА 
ЦАРСТВО В ИЗРАИЛЕ, А ЭЛИШУ,  СЫНА 
ШАФАТА, ИЗ АВЕЛЬ-МЕХОЛЫ П ОМАЖЬ НА 
ПРОРОЧЕСТВО В МЕСТО СЕБЯ .  / 1 7/ И БУ
ДЕТ, ТОГО , КТО СПАСЕТСЯ ОТ МЕЧА ХАЗА
ЭЛЯ , УМЕРТВИТ Й ЕГУ, А ТОГО , КТО СПА
СЕТСЯ ОТ М ЕЧА ЙЕГУ, УМЕРТВИТ ЭЛИША. 
/ 1 8/ И ОСТАВЛЮ Я В ИЗРАИЛЕ СЕМЬ ТЫ 
СЯЧ человек - ВСЕХ, ЧЬИ КОЛЕНИ НЕ 
ПРЕКЛОНЯЛИСЬ ПЕРЕД БААЛЕМ И ЧЬИ УС
ТА НЕ ЦЕЛОВАЛИ ЕГО " .  / 1 9/ И УШЕЛ ОТТУ
ДА Элиягу, И НАШЕЛ ЭЛИШУ, СЫНА ШАФА
ТА, А ТОТ ПАШЕТ НА ДВЕНАДЦАТИ ПАРАХ 
80JIOB, которые идут П ЕРЕД Н И М ,  А САМ ОН -
ПРИ ДВЕНАДЦАТОЙ паре. И ПРОШЕЛ ЭЛИ
Я ГУ РЯДОМ С Н И М ,  И НАКИНУЛ ПЛАЩ 
СВОЙ НА Н ЕГО в знак покровительства своего 
ему. /20/ И ОСТАВИЛ Элиша СКОТ СВОЙ,  И 
ПОБЕЖАЛ ЗА ЭЛИ Я ГУ, И СКАЗАЛ : " ПОЗ
ВОЛЬ МНЕ ТОЛЬ КО П ОЦЕЛОВАТЬ ОТЦА 
МОЕГО И МАТЬ М О Ю ,  И ПОЙДУ Я ЗА ТО
БОЙ ! " .  И СКАЗАЛ ЕМУ Элиягу: " ИДИ и ВОЗВ
РАЩАЙСЯ , ИБО И М ЕННО ДЛЯ ЭТОГО Я И 
СДЕЛАЛ ТЕБЕ ЭТО ! " .  /2 1/  И В ЕРНУЛСЯ Эли
ша, И ВЗЯЛ ПАРУ БЫКОВ,  И ЗАРЕЗАЛ ИХ,  И 
В КОТЛАХ ДЛЯ МЯСА СВАРИЛ ИХ МЯСО , И 
РОЗДАЛ НАРОДУ, И ЕЛИ люди. И ВСТАЛ ОН , 
И ПОШЕЛ ЗА ЭЛИЯГУ, И СТАЛ СЛУЖИТЬ 
ЕМУ. 

1 5-2 1 .  Новая миссия Элиягу 
1 5 .  ИДИ И вернись своей дорогой 

Великий праведник и пророк не сможет 
продолжать идти по тому пути, который 
он избрал .  Новое поручение, которое дал 
ему Всевышний, состоит в том, чтобы 
назначить нового пророка, который смо
жет поучать народ Израиля. 

18 .  и оставлю я . .. семь тысяч [чело
век] ЭлияГу не заметил праведных лю
дей, готовых пожертвовать собственной 
жизнью, но не склониться перед Баалем. 

1 9. и накинул плащ свой на него 
Элиша понял, что произошло, и смысл 
этого знака. 

20. позволь мне только поцеловать 
отца моего П оявившись перед отцом, 
Элиша должен был бы испросить у отца 
разрешения последовать за пророком и 
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избирает только тех, для кого Его слово 
превыше всего, в том числе выше повеле
ний отца и матери .  Поэтому, если ты 
собрался спрашивать их разрешения, 
иди и вернись, поскольку не имеет смыс
ла учиться у пророка, если слово Все
вышнего не заставляет тебя повиновать
ся Ему тут же. 

ибо именно для этого я и сделал тебе 
это Для того, чтобы испытать тебя, и 
для того, чтобы ты в полной мере осоз
нал силу слова Всевышнего. 

2 1 .  и вернулся Туда, где он оста-
вил быков. 

и в котлах для мяса сварил В 
качестве дров он использовал деревян
ные части, при помощи которых быков 
запрягали в плуг. 

и роздал народу Тем, кто пришел 
стать его учеником. 

иди [и] возвращайся 
попрощаться с ним, узнав о его неожи

Всевышний данном избрании (Кимхи) .  
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/2/ И ГОВОРИЛ М О Ш Е  ГЛАВАМ КОЛЕН 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ТАК:  " ВОТ ЧТО ПОВЕ
ЛЕЛ БОГ: /3/ ЕСЛ И  ЧЕЛОВЕК ДАСТ ОБЕТ 
БОГУ ИЛИ ПОКЛЯНЕТСЯ КЛЯТВОЙ,  ПРИ
НЯВ ЗАПРЕТ НА СЕБЯ , ТО НЕ  ДОЛЖЕН ОН 
НАРУШАТЬ СЛОВА СВОЕГО,  ВСЁ, ЧТО ОН 
СКАЗАЛ , ДОЛЖЕН ОН ИСПОЛНИТЬ . /4/  А 

'N'W� �З�, n'��i1 �tliN'-'N 'i1tlib ,�,�, 
\О,. т :  • � •• : . - - J" т 0,0 ... ... .. - : -

-�:;, Qtli�N : i1'i1� i1�� ,tliN '�'i1 i1t 'bN' 
•• • 'Т : JT • \,,0: -: т т - JOoo Л •• 

'bN' ;'��tli V�Wi1-'N i1ii1�' ,,) ,.,� 
,. : ': т 0'0 : - ст ' I Т '- ...... • 

N�'�iJ-'�f '}�� 'O� N'? ,tb�Г'll ,�� 

Матот 
Главы 30:2 -32 

Глава 30 
Эта глава полностью посвящена зако

нам о клятвах и обетах. 

2-3.  Обет и обязанность 
исполнять данное слово 

з. даст обет Слово недер означает 
обещание, данное пред лицом Всевышне
го. Подобное обещание может носить как 
позитивный, так и негативный характер, 
т. е. человек может взять на себя обяза
тельство сделать что-либо или обяжется 
не совершать те или иные действия. Тора 
рассматривает подобные обещание как 
разрешенные, но нежелательные - чело
веку следует исполнять все, что он решил, 
не произнося обещания и клятвенные 
заверения. Однако в жизни бывают труд
ные минуты, и Тора разрешает дать обе
щание пред лицом В севышнего испол
нить что-либо или отказаться от чего
либо, если Творец спасет и дарует жизнь 
самому человеку или одному из его близ
ких. Ср. Брейшит, 2 8:20-22. Хотя закон, 
позволяющий произносить обеты, был 
введен Торой именно для подобных слу
чаев, любое обещание признается дейст
венным, вне зависимости от того, при 
каких обстоятельствах оно было произне
сено (за исключением тех случаев, когда 
человек дал его против своей воли из-за 
угрозы со стороны других людей). Пса
лом царя Давида позволяет понять пере
живания человека, давшего обет и испол
нившего его: " Прошу, Бог, ибо я - раб 
Твой, я раб Твой, сын рабыни Твоей. 
Развязал Ты узы мои. Тебе принесу бла
годарственную жертву и имя Бога призо
ву! Обеты мои Богу исполню перед всем 
народом Его" (Тегилим, 1 1 6: 1 6- 18). 

приняв запрет на себя Обещание 
устраниться от тех или иных действий. 
Подобное обещание может распростра
няться только на те действия, которые 
разрешено совершать и которые не явля
ются одной из заповедей Торы. Если 
обещание вступает в противоречие с обя
зательным исполнением тех или иных 
заповедей, само обещание считается не
действительным.  

то не должен он нарушать Слово 
исар означает "запрет" .  Человек запреща
ет себе что-либо и произносит обещание 
пред лицом Всевышнего. Запрет, уста
новленный человеком для самого себя, 
может относиться только к области дей
ствий,  разрешенных законом Торы.  По
чему запрет каких-либо разрешенных 
действий считается приемлемым? Тора, 
не лишая человека возможности полу
чать удовольствия или заниматься тру
дом не только для того, чтобы прокор
мить семью, но и увеличить свое богат
ство, требует от еврея стремления к свя
тости - ограничению обыденных заня
тий и посвящению все большего времени 
не отдыху и получению удовольствий, а 
исполнению заповедей и помощи нуж
дающимся в участии и поддержке. По
этому обещание ограничить себя в чем
то, что разрешено законом, не противоре
чит духу Торы, хотя Всевышний требует 
от человека, чтобы и без определенных 
обещаний он постоянно двигался по пу
ти освящения своей жизни - посвяще
ния все большего времени и усилий за
поведям и оказанию милосердия. 

всё, что он сказал, должен он испол
нить Нарушение взятого на себя обя
зательства - преступление пред лицом 
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ЕСЛИ ЖЕНЩИНА ДАСТ ОБЕТ БОГУ ИЛИ 
ПРИМЕТ НА СЕБЯ ЗАПРЕТ В ДОМЕ ОТЦА 
СВОЕГО, В ЮНОСТИ СВОЕЙ, /5/ И УСЛЫ
ШИТ ЕЕ ОТЕЦ ОБЕТ ЕЕ И ЗАПРЕТ ЕЕ, ко
ТОРЫЙ ОНА ПРИНЯЛА НА СЕБЯ, И ПРО
МОЛЧИТ ОТЕЦ ЕЕ, ТО БУДУТ ИМЕТЬ СИЛУ 
ВСЕ ОБЕТЫ ЕЕ, И ВСЯКИЙ ЗАПРЕТ, КОТО
РЫЙ ОНА ПРИНЯЛА НА СЕБЯ, БУДЕТ 
ИМЕТЬ СИЛУ. /6/ НО ЕСЛИ ВОСПРЕПЯТСТ
ВОВАЛ ЕЙ ОТЕЦ ЕЕ В ДЕНЬ, КОГДА УСЛЫ
ШАЛ, ТО ВСЕ ОБЕТЫ И ЗАПРЕТЫ ЕЕ, ко
ТОРЫЕ ОНА ПРИНЯЛА НА СЕБЯ, НЕ БУДУТ 
ИМЕТЬ СИЛЫ, И БОГ ПРОСТИТ ЕЙ, ТАК 
КАК ОТЕЦ ЕЕ ВОСПРЕПЯТСТВОВАЛ ЕЙ. 
f7 / А ЕСЛИ ОНА ВЫЙДЕТ ЗАМУЖ, А НА 
НЕЙ - ОБЕТЫ ЕЕ ИЛИ СЛОВЕСНЫЕ ОБЯЗА
ТЕЛЬСТВА, КОТОРЫЕ ОНА ПРИНЯЛА НА 
СЕБЯ, /8/ И УСЛЫШИТ МУЖ ЕЕ, И В ТОТ 
ДЕНЬ, КОГДА УСЛЫШИТ, ПРОМОЛЧИТ, ТО 
ОБЕТЫ ЕЕ БУДУТ ИМЕТЬ СИЛУ, И ЗАПРЕ
ТЫ, КОТОРЫЕ ОНА ПРИНЯЛА НА СЕБЯ, 
БУДУТ ИМЕТЬ СИЛУ. /9/ НО ЕСЛИ В ТОТ 
ДЕНЬ, КОГДА УСЛЫШИТ МУЖ ЕЕ, ВОС
ПРЕПЯТСТВУЕТ ОН ЕЙ, ТО ОТМЕНЯЕТ ОН 
ОБЕТ, КОТОРЫЙ НА НЕЙ, И СЛОВЕСНЫЕ 
ОБЯЗАТЕЛЬСТВА, КОТОРЫЕ ОНА ПРИНЯ
ЛА НА СЕБЯ, А БОГ ПРОСТИТ ЕЙ. / 10/ ОБЕТ 

Всевышнего. Когда опасность миновала 
и жизнь постепенно вошла в обычные 
рамки, человек склонен забывать обеща
ния,  которые он дал Всевышнему в труд
ную минуту. Тора напоминает, что обяза
тельство не снимается и тогда, когда 
человек спасся от руки врагов или вы
здоровел. 

4-6.  Обеты, принятые 
незамужней женщиной 

После того, как Тора установила об
щие правила для закона об обетах, она 
переходит к разъяснению частных случа
ев: 1 )  обеты женщины, которая не была 
замужем; 2) обеты замужней женщины; 
3) обеты вдовы и разведенной. 

4. в юности своей Н езамужняя 
девушка живет в доме отца, он несет за 
нее ответственность и потому имеет пра
во указывать ей, что делать. 

5. и промолчит отец ее Молчание 
отца означает, что он не возражает про
тив принятого его дочерью обета. 

6. но если воспрепятствовал ей отец 
ее В тот же день, когда ему стало 

illi'l;'? '1�. ':t1}-�� i1��1 : i'I�11,� ��p.� 4 
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- .JT : 'Т ..10: -: т т о:: ,.... Т : · ... т • т 

iJ�11Г�� '��1 iJ� �� r12 W�'JO�1 r1ф�� 
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известно о принято м его дочерью обете. 
Запрет отца соблюдать обет аннулирует 
его действие, и дочь не будет нести от
ветственности за несоблюдение произне
сенного ею пред лицом Всевышнего обе
-т�ания. Напротив, ей запрещено настаи
вать и вопреки воле отца продолжать 
соблюдение обета. 

7-9. Закон, действующий в том 
случае, когда женщина дала обет 

до того , как вышла замуж 

7. а на ней - обеты ее или словесные 
обязательства Это второй из трех ча
стных случаев, которые были упомянуты 
выше. Женщина могла принять обет с 
ведома отца, находясь в его доме, и он не 
запретил ей соблюдать обет в тот день, 
когда узнал о нем. Таким образом, ответ
ственность за исполнение данного слова 
легла на дочь. 

8. когда услышит, промолчит См. 
стих s. 

9. но если . . .  воспрепятствует он 
ей Достаточно устного запрета, выра-
женного любыми словами. См. стих 6. 
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ЖЕ ВДОВЫ И РАЗВЕДЕННОЙ,  ВСЁ, ЧТО БЫ 
ОНА НИ ПРИНЯЛА НА СЕБЯ , БУДЕТ И М ЕТЬ 
СИЛУ ДЛЯ НЕЕ.  / 1 1 /  ЕСЛИ ЖЕ В ДОМ Е  МУ
ЖА СВОЕГО ДАЛА ОНА ОБЕТ ИЛИ ПРИНЯ
ЛА НА СЕБЯ ЗАПРЕТ КЛЯТВЕННО,  / 1 2/ А 
МУЖ ЕЕ УСЛЫ Ш АЛ И ПРОМОЛЧАЛ , НЕ  
ВОСПРЕПЯТСТВОВАЛ ЕЙ , ТО БУДУТ 
ИМЕТЬ СИЛУ ВСЕ ОБЕТЫ ЕЕ,  И ВСЯКИЙ 
ЗАПРЕТ, КОТОР Ы Й  ОНА П Р ИНЯЛА НА СЕ
БЯ , БУДЕТ И М ЕТЬ СИЛУ. / 13/ ЕСЛИ ЖЕ ОТ
МЕНИТ ИХ МУЖ ЕЕ В ТОТ ДЕНЬ ,  КОГДА 
УСЛЫШ ИТ, ТО П РОИЗНЕСЕННЫЙ ЕЮ 
ОБЕТ ИЛИ ЗАПРЕТ, ПРИНЯТЫ Й ЕЮ НА СЕ
БЯ , НЕ БУДЕТ И М ЕТЬ СИЛЫ :  МУЖ ЕЕ ОТ
МЕНИЛ ИХ,  И БОГ ПРОСТИТ ЕЙ . 
/ 14/ ВСЯКИЙ ОБЕТ И ВСЯКИЙ КЛЯТВЕН
НЫЙ ЗАПРЕТ, ДЛЯ ИЗНУРЕНИЯ СЕБЯ , 
МУЖ ЕЕ МОЖЕТ УТВ ЕРДИТЬ И МУЖ ЕЕ 
МОЖЕТ ОТМ ЕНИТЬ. / 1 5/ НО ЕСЛИ МУЖ ЕЕ 
ПРОМОЛЧИТ ДО СЛЕДУЮЩЕГО ДНЯ , ТО 
ТЕМ САМ Ы М  ОН УТВЕРЖДАЕТ ВСЕ ОБЕТЫ 
ЕЕ И ВСЕ ЗАПРЕТЫ , КОТОРЫЕ НА Н Е Й ;  УТ
ВЕРДИЛ ОН ИХ ТЕМ ,  ЧТО ПРОМОЛ ЧАЛ В 
ТОТ ДЕНЬ ,  КОГДА УСЛЫШАЛ ЭТО. 
/16/ ЕСЛИ ЖЕ ОН ОТМЕНИТ ИХ ПОЗЖЕ 
ТОГО, КАК УСЛЫ ШАЛ, ТО ОН ПОНЕСЕТ 
ВИНУ ЕЕ. / 1 7/ ВОТ ТЕ ЗАКО Н Ы ,  КОТОРЫЕ 
БОГ ЗАПОВ ЕДАЛ М О Ш Е  об отношениях 
МЕЖДУ МУЖЕМ И ЖЕНОЙ ЕГО , МЕЖДУ 
ОТЦОМ И ДОЧЕРЬЮ ЕГО В ЮНОСТИ ЕЕ, В 
ДОМЕ ОТЦА ЕЕ" .  

W�l H�1l7 ,�� 1'1V-�tp-'�1 'j.�-'� : r1� 
QW'1Q;:t-Q�1 : '�J�; r1�'I�1 '�g�p; ri��� 

1 0- 1 6 .  Обеты вдовы и 
разведенной 

10. обет же вдовы и разведенной 
Обеты вдов и разведенных обладают та
кой же силой, как обеты мужчины. Их 
исполнение обязательно, как вытекает из 
закона, приведенного в стихе З.  

1 1 .  если же в доме мужа своего 
Муж обладает такими же правами в от
ношении запрета или разрешения соблю
дения обета, как отец в случае с дочерью, 
живущей в его доме. 

13. и Бог простит ей Поскольку 
закон Торы не наделил ее самостоятель
ностью и независимостью в действиях. 

14. для изнурения себя П остом 
или другими ограничениями в том, что 
жизненно необходимо для человека (на
пример, тепло или сон). 

1 6. то он понесет вину ее Если 
муж промолчал в тот день, когда он впер
вые узнал, что его жена приняла на себя 
тот или иной обет, а впоследствии ,при-
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i1�'1l ,WN i1"'�N-'�-МN iN i1�;')-'� 

Т Н: Т  ,J0.o , т "'.О Т ·": т ... J Т 0.0 Т: т 

: iV,�� Qi�� ri2 w'JOv-'I� Qб'N Q�i?iJ 
-1'1N NW), iV�W "'nN QM'N ,�" '�i1-QN' 

... I..T Т :  " :  т ,J" - :  , - \от " •• Т .10. Т • : 

-Mt$ ;')i1; i1�� ,�� Q"�t!� i1�� :ri�i11, 
iM�7 ::l�-t"� it:'tp�7 W�� t�� i1Wb 

� : i1"::lN 1'1�:l i1�'VЗ:l 
т , О  т .10 . Т ...... О,.: • 

нял решение, что исполнение этого обета 
нежелательно, и запретил ей придержи
ваться данного слова, вся ответствен
ность ложится на него, поскольку жена 
находится в зависимости от мужа и за
кон Торы не обязывает ее идти на кон
фликт с ним, а возлагает вину за наруше
ние обета на главу семьи, не позволивше
го соблюдать его. 

Глава 3 1 .  Война против 
мидьянитян 

Выше (Бемидбар, 25: 16- 18) расска
зывалось о повелении, которое было да
но Моше: выйти на войну против мидья
нитян И отомстить им за то, что они 
хотели развратить сынов Израиля, скло
нив их к идолопоклонству, и тем самым 
навлечь на них гнев Творца, Который, 
как они надеялись, Сам бы покарал их. В 
этой главе мы находим продолжение по
вествования об отмщении мидьянитянам 
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/ 1 /  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К мо
Ш Е ,  ТАК :  /2/  "ОТОМСТИ ЗА СЫНОВ ИЗРА
ИЛЯ М ИДЬЯНИТЯ НАМ , ЗАТЕМ П Р ИОБ
Щ И Ш ЬСЯ ТЫ К НАРОДУ ТВОЕМУ" . /3/ И 
СКАЗАЛ М О Ш Е  НАРОДУ: "ПУСТЬ ВЫЙДУТ 
ИЗ ВАС ЛЮДИ В ОПОЛЧЕНИ Е ,  И ПУСТЬ 
ВЫСТУПЯТ О Н И  П РОТИВ МИДЬЯНА, ЧТО
БЫ СОВЕРШИТЬ МЩЕНИЕ БОГА НАД 
МИДЬЯ Н О М .  /4/ П О  ТЫСЯЧЕ ИЗ КОЛЕНА; 
ОТ ВСЕХ КОЛЕН ИЗРАИЛЯ ПОШЛИТЕ В 
ОПОЛЧЕ Н И Е ". /5/ И СНАРЯЖЕНО БЫЛО 
ИЗ ТЫСЯЧ ИЗРАИЛЯ , ПО ТЫСЯЧЕ ИЗ КО
ЛЕНА, ДВЕНАДЦАТЬ ТЫСЯЧ В Ы Ш ЕДШИХ 
В ОПОЛЧ Е Н И Е. /6/ И ПОСЛАЛ И Х  МОШЕ,  
ПО ТЫСЯЧЕ ИЗ КОЛЕНА, В О ПОЛЧЕНИЕ ,  
ИХ И П И Н ХАСА, СЫНА ЭЛЬАЗАРА- КОГЕНА, 
В ОПОЛЧЕНИ Е ,  И СВЯЩЕННЫЕ СОСУДЫ,  
И ТРУБЫ ДЛЯ ТРЕВОГИ В РУКАХ ЕГО . /7/  И 
СРАЖАЛ ИСЬ О Н И  П РОТИВ М ИДЬЯНА, КАК 
БОГ ПОВЕЛЕЛ М О Ш Е ,  И УБИЛИ ВСЕХ 
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- о военном походе, предпринятом сына
ми Израиля по повелению Моше. 

Война против мидьянитян была свя
зана с целым рядом трудностей, которые 
необходимо было преодолеть. Прежде 
всего, необходимо было пересечь пусты
ню и неожиданно напасть на врага. Воен
ные действия на территории чужого го
сударства, хотя и не столь сильного в 
военном отношении, как ханаанские го
рода-государства и разгромленные цар
ства Ога и Сихона, требовали тем не 
менее большого числа технических 
средств, доставка которых или изготов
ление на месте заняли бы продолжитель
ное время и лишили бы сынов Израиля 
тех преимуществ, которые дает неожи
данное нападение. 

3. чтобы совершить мщение Бога 
Предыдущее предложение относится к 
заповеди отомстить мидьянитянам, кото
рая была возложена на сынов Израиля. В 
этом стихе говорится о мщении Всевыш
него. Речь идет об одном и том же собы
тии - о военном походе. Но в первый раз 
оно рассматривается как мщение народа 
за оскорбление имени Всевышнего, а во 
второй - как мщение Всевышнего за 
попытку развратить и уничтожить народ. 

5-18. Поход против мидьянитян 
5. и снаряжено было Определен-

: i-:t:� iWт"�iJ ni)��Ql tlJ1iPiJ �?�, N��' 
i1�b-n� i1,1i1� i11� ,��� r�,�-'� �N���l 7 

-,� Чlrt r�,� ��7�-n�1 :'�Г'� ЧIi'J�l 8 

ное число людей от каждого колена было 
послано к Моше, чтобы он дал им указа
ния. 

6. и Пинхаса, сына Эльазара-когена 
Один из заместителей первосвященника, 
должность которого называлась машуах 
МШlъхама - "помазанный на случай вой
ны", должен был находиться с войском. 
Если Ковчег завета выносили в район 
военных действий, то его обязанность 
была находиться впереди войска вместе 
с важнейшей святыней переносного Хра
ма. Пинхас был поставлен во главе вой
ска, т. к. считается, что человек, который 
начал исполнение какой-либо заповеди, 
должен завершить ее исполнение. По
скольку Пинхас разрушил коварный 
план мидьянитян развратить сынов Из
раиля и победил их на духовном уровне, 
Моше поручил ему завершить исполне
ние заповеди: отомстить за осквернение 
имени Всевышнего и наказать виновных 
в этом преступлении (Раши). См. Бемид
бар, 25 : 14 , 1 5. 

и священные сосуды Ковчег заве-
та выносили в район военных действий в 
особых случаях. На это требовалось раз
решение первосвященника. Если Ковчег 
находился с войском, его несли перед 
всеми как в переходах, так и в сражени
ях. См. Ш муэль 1, 4:3. 

в руках его В его распоряжении. 
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МУЖЧИ Н .  /8/ И ЦАРЕЙ М ИДЬЯНА УБИЛИ.  
СРЕДИ прочих УБИТЫХ: ЭВИ. И РЕКЕМА. И 
ЦУРА. И ХУРА. И РЕВУ. ПЯТЬ ЦАРЕЙ М ИДЬ
ЯНА. И БИЛЬАМА. СЫНА БЕОРА. УБИ Л И  
МЕЧОМ.  /9/ И В З Я Л И  В П Л Е Н  СЫН Ы  ИЗРА
ИЛЯ ЖЕН М ИДЬЯН ИТЯН. И МАЛЫХ ДЕ
ТЕЙ ИХ. И ВЕСЬ ИХ СКОТ. И ВСЕ СТАДА ИХ. 
И ВСЕ ИМУЩЕСТВО ИХ ВЗЯЛИ В ДОБЫЧУ. 
/ 10/ И ВСЕ ИХ ГОРОДА ВО ВСЕХ М ЕСТАХ 
ПОСЕЛЕНИЯ ИХ. И ВСЕ КРЕПОСТИ И Х  
СОЖ ГЛИ ОГНЕМ . / 1 1 /  И ВЗЯЛИ В С Ю  ДО
БЫЧУ И ВСЕ ЗАХВАЧЕННОЕ. Л ЮДЕЙ И 
СКОТ. / 1 2/ И ДОСТАВИЛИ К МОШЕ. И К 
ЭЛЬАЗАРУ-КОГЕНУ. И К ОБЩЕСТВУ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ ПЛЕНН ЫХ. И ЗАХВАЧЕН
НОЕ. И ДОБЫЧУ. В СТАН. В СТЕПЯХ МОА
ВА. КОТОРЫЕ У ИОРДАНА. НАП РОТИВ 
ИЕРИХОНА. 
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/ 13/ И В Ы Ш Л И  МОШЕ. И ЭЛЬАЗАР
КОГЕН. И ВСЕ ВОЖДИ ОБЩЕСТВА НАВСТ
РЕЧУ ИМ ИЗ СТАНА. /14/ И РАЗГНЕВАЛСЯ 
МОШЕ НА ВОЕНАЧАЛЬНИКОВ. НАЧАЛЬ
НИКОВ ТЫСЯЧ И НАЧАЛЬНИКОВ СОТЕН. 
ПРИШ ЕДШИХ ИЗ ВОИНСКОГО ОПОЛЧЕ
НИЯ . / 1 5/ И СКАЗАЛ ИМ МОШЕ:  "ВЫ ОС
ТАВИЛИ В Ж ИВ ЫХ ВСЕХ ЖЕНЩИН? 
/16/ В ЕДЬ ОНИ СОБЛАЗНЯЛИ СЫНОВ ИЗ
РАИЛЯ. ПО СОВЕТУ БИЛ ЬАМА. ИЗМЕНИТЬ 
БОГУ РЛДИ ПЕОРА. И ВОЗНИК МОР В О Б
ЩЕСТВЕ БОГА .  / 1 7/ А ТЕПЕРЬ УБЕЙТЕ 
ВСЕХ МЛЛЫХ ДЕТЕЙ МУЖСКОГО П ОЛА. И 
ВСЯКУЮ Ж ЕН Щ ИНУ. КОТОРУЮ ПОЗНАЛ 
МУЖЧИНА. УБЕЙТЕ.  / 1 8/ ВСЕХ Ж Е  МА
ЛЫХ ДЕТЕЙ Ж ЕНСКОГО ПОЛА. КОТОРЫХ 
НЕ ПОЗНАЛ МУЖЧИНА. ОСТАВЬТЕ В Ж И 
В Ы Х  ДЛЯ СЕБЯ . / 1 9/ А ВЫ ОСТАВАЙТЕСЬ 
ЗА СТАНОМ СЕМ Ь ДНЕЙ. ВСЯКИЙ. УБИВ 
Ш И Й  ЧЕЛОВЕКА. И ВСЯКИ Й. ПРИКОС
IIУВ Ш ИЙСЯ К УБИТОМУ. ОЧИСТИТЕСЬ В 

7. всех мужчин Всех взрослых 
мужчин. 

8. и Бильама Бильам происходил 
из Мидьяна и вернулся к себе на родину 
после неудачной попытки проклясть ев
рейский народ. Он посоветовал мидья
нитянам при соединиться к моавитянам и 
вместе осуществить придуманный им 
план, который поможет лишить еврей
ский народ силы, разорвав его связь с 
Богом. 

убили мечом Мудрецы объясняют, 
что Бильам был казнен после подробней
шего рассмотрения его дела в суде 
(Сифри). 
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1 1 .  и все захваченное Военная 
добыча была передана в Храм. 

1 8. оставьте в живых для себя В 
качестве прислуги, на положении ра
бынь. 

19-24. Очищение воинов 
19 .  а вы оставайтесь за станом семь 

дней В соответствии с обычным зако
ном о ритуальной нечистоте, Все выхо
дившие на войну и возвращавшиеся с 
нее считались ритуально нечистыми, См. 
Бемидбар, 1 9: 1 1 ,  

очиститесь . . .  в ы  В соответствии с 
законом, приведенным в Бемидбар, 1 9: 1 2, 
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ТРЕТИЙ ДЕНЬ И В СЕДЬМОЙ ДЕНЬ ,  ВЫ И 
ПЛЕ Н Н И К И  ВАШИ .  /20/ И ВСЕ ОДЕЖДЫ , 
И ВСЕ КОЖА Н Ы Е  ВЕЩИ , И ВСЕ ВЕЩИ , 
СДЕЛАНН Ы Е  ИЗ КОЗЬЕЙ шерсти , рогов, ко
пыт и костей, И ВСЕ ДЕРЕВЯ Н Н Ы Е  СОСУДЫ 
ОЧИСТИТЕ " .  

/2 1 /  И СКАЗАЛ ЭЛЬАЗАР-КОГЕН ВОИ
НАМ ,  ХОДИ В Ш И М  НА В О ЙНУ: "ВОТ ЗА
КОН ОБ УЧЕНИИ ,  КОТОР Ы Й  БОГ ЗАПОВЕ
ДАЛ М О Ш Е :  /22/ ТОЛЬКО ЗОЛОТО И СЕ
РЕБРО,  М ЕДЬ,  Ж ЕЛЕЗО,  ОЛОВО И СВИ 
НЕЦ,  /23/ ВСЁ, ЧТО П РОХОДИТ Ч ЕРЕЗ 
ОГОНЬ ,  ПРОВЕДИТЕ Ч ЕРЕЗ ОГОНЬ, И 
ОЧ ИСТИТСЯ О Н О ,  НО ТАКЖЕ И ВОДОЙ 
ОЧИСТИТЕЛЬНОЙ СЛЕДУЕТ ЕГО ОЧИС
ТИТЬ;  А ВСЁ,  ЧТО НЕ  ПРОХОДИТ Ч ЕРЕЗ 
ОГОНЬ , ПРОВЕДИТЕ ЧЕРЕЗ ВОДУ. /24/ И 
В Ы М О ЙТЕ ОДЕЖДЫ ВАШИ В СЕДЬМОЙ 
ДЕНЬ ,  И БУДЕТЕ Ч И СТЫ , И ПОСЛ Е  М ОЖЕ
ТЕ ВОЙТИ В СТАН" .  

/25/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК :  /26/ " И СЧ И СЛ И  ВСЁ ,  ЧТО ВЗЯТО 
В ПЛЕН,  ЛЮДЕЙ И СКОТ, ТЫ,  И ЭЛЬАЗАР
КОГЕН , И ГЛАВЫ РОДОВ ОБЩЕСТВА.  
/27/ И РАЗДЕЛИ ЗАХВАЧЕННОЕ ПОПОЛАМ 
МЕЖДУ В О И НАМИ ,  ХОДИВШ И М И  НА 
ВОЙНУ,  И М ЕЖДУ ВСЕМ ОБЩЕСТВ О М .  
/28/ И В О З Ь М И  ДАН Ь  БОГУ О Т  ВОИНОВ , 
ХОДИ ВШИХ НА В О ЙНУ, ПО ОДНОМУ ИЗ 
ПЯТИСОТ, ИЗ Л ЮД ЕЙ ,  И ИЗ КРУПНОГО 
СКОТА,  И ИЗ ОСЛОВ ,  И ИЗ М ЕЛ КОГО СКО
ТА . /29/ ИЗ ИХ ПОЛОВ И Н Ы  ВОЗЬМИТЕ 
это , И ОТДАЙ ЭЛЬАЗАРУ-КОГЕНУ В ПРИ-

и пленники ваши Чтобы предот-
вратить распространение ритуальной не
чистоты среди всего народа. 

20. и все одежды Одежды следова-
ло по грузить в воды мuквэ и затем очис
тить по закону о снятии ритуальной не
чистоты, возникающей из-за прикосно
вения к мертвому телу. 

21 . вот закон об учении Который 
приведен выше, в главе 19 .  

23. всё, что проходит через огонь 
Это общий закон, предполагающий осо
бое очищение предметов, используемых 
при приготовлении пищи, если они были 
изготовлены неевреем. Правило это от
носится только к металлическим предме
там. Их погружают в воды .мuквэ и про
износят благословение. В некоторых об
щинах принят обычай очищать также 
сосуды из стекла, но при этом благосло-

l:j�� �v.���;:t l:j1��� \���tp;:t Lj1�� 
-,�, '13)-���-'�' 'J�-'�' : Lj���tV� ;:, 

�: : �N�1j�:t:' Y�-���·���1T Q��!v. �w.�� 
N��i'J �w.��-'� 'r�:(�iJ "1Wт7� '�N";l 2 1  

i1;1P,;:t MiP-� MN"t. i1�1j7r.p' Lj���;:t 
�u!;:гм� ,� : i1�b-M� i1ji1; �l�-'tp� 2 2  

-M� '!!�;:t-M� Mtp"n�;:t-M� ��;g;:t-M�1 
N"��-'tVN ,5,-,� : М'�"Vi1-МN' '�'�;, 23 

.J т 0.0 -: т т т ... IT 'Т о .. : ... . : -i1J� �P.� ,� '6�1 tv�� �'��1;,� tV�� 
�'��3!P, tVN� N"��-N·' 'tVN ,.�, N�n1'"\� JO -: ,- ..... т tI Т I �... -: : лТ - : е 

�v.��tp;:t Lj1�� l:j;?,�·Ч� LjD9��1 : Lj�t#� 24 

� : i1)n�i1-'N �N·�M 'nN' LjM'i1�� ,. .. -: ,- ,- ... J Т ... - - : Л"о" :  - : 
tVN"' MN Ntb : ,bN' i1tVb-'N i11i1� '�N·�' ;,;:, 26 

'JWт��1 
J
��� i1���

.�� Q·jtt# ··���;:t:b1�7� � 
-M� lJ��1j1 : i1jV.� M1�� �W.N'1 r6·�;:t 2 7  

N��, l:j����;:t i1�1j7r.p;:t ���� r��. 1J1P7�;:t 
M�� i1ji1�� ��� '1)b'Ql :i1jV.�-'� r�;;� 28 

tV�З 'nN N�il' Lj�N;l·�i1 'i1�n'�i1 �tV)N ... 0.0 J,!, ... т т - JO : I - Т Т
: 

• - ..
.. : -

-r�� '��;:t-r�� 'tj1tt�Tr� M1��;:t tV�Q� 
�n�t:' LjQ��Q�� : rN�;:t-r�� Lj�'JbQ� 29 

: i1,1i1; M��'� HJ·�;:t �Wт7�7 i1D1}�1 
вения не произносят. 

водой очистительной 
Бемидбар, 1 9:9. 

См. комм. К 

25-34.  Справедливый раздел 
военной добычи 

27" и раздели захваченное пополам 
Те, кто выходил на войну, и те, кто остал
ся в лагере, должны были получить рав
ные доли от захваченной в Мидьяне во
енной добычи. Часть распределяемого 
имущества следовало выделить для коге
нов и левитов. 

28. по одному из пятисот Эту дань 
должен был отчислить каждый из тех, 
кто выходил на войну и принес добычу, в 
пользу когенов, чье служение в Храме и 
молитвы, вне всякого сомнения, сделали 
этот поход успешным. 
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НО ШЕНИ Е БОГУ. /30/ А ИЗ ПОЛОВИН Ы ,  
ЧТО У СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ВОЗЬМ И П О  ОД
НОМУ ИЗ ПЯТИДЕСЯТИ, ИЗ ЛЮДЕЙ , ИЗ 
КРУПНОГО СКОТА, ИЗ ОСЛОВ,  И ИЗ М ЕЛ 
КОГО СКОТА, ИЗ ВСЕГО ДОМАШНЕГО 
СКОТА, И ОТДАЙ ИХ ЛЕВИТАМ , ИСПОЛНЯ
ЮЩИМ ОБЯЗАН Н ОСТИ В ШАТРЕ БОГА". 
/3 1/  И СДЕЛАЛ И МОШЕ И ЭЛЬАЗАР
КОГЕН , КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  /32/ И 
БЫЛО ЗАХВАЧЕННОГО ,  НЕ СЧИТАЯ ДОБЫ
ЧИ , КОТОРУЮ ВЗЯЛО ВОЙСКО: М ЕЛ КОГО 
СКОТА Ш ЕСТЬСОТ СЕМЬДЕСЯТ ПЯТЬ ТЫ
СЯЧ ,  /33/ И КРУПНОГО СКОТА СЕМЬДЕ
СЯТ ДВЕ ТЫСЯЧ И ,  /34/ И ОСЛОВ Ш ЕСТЬ
ДЕСЯТ ОДНА ТЫСЯЧА. /35/ И Л ЮДЕЙ , 
ЖЕНЩИ Н ,  КОТОРЫХ НЕ ПОЗНАЛ МУЖ 
ЧИНА, ВСЕГО ТРИДЦАТЬ ДВЕ ТЫСЯ Ч И .  
/36/ И ОКАЗАЛАСЬ ПОЛОВИНА, ДОЛЯ Х О 
ДИВШИХ НА ВОЙНУ: ВСЕГО М ЕЛКОГО 
СКОТА ТРИСТА ТРИДЦАТЬ СЕМЬ ТЫСЯЧ 
ПЯТЬСОТ. /37/ И БЫЛА ДАНЬ БОГУ ИЗ 
ЭТОГО МЕЛ КОГО СКОТА Ш ЕСТЬСОТ СЕМЬ
ДЕСЯТ ПЯТЬ,  /38/  А КРУПНОГО СКОТА -
ТРИДЦАТЬ Ш ЕСТЬ ТЫСЯЧ,  ИЗ КОТОРЫХ 
ДАНЬ БОГУ - СЕМ ЬДЕСЯТ ДВА. /39/ И ОС
ЛОВ - ТРИДЦАТЬ ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ, ИЗ 
КОТОРЫХ ДАН Ь  БОГУ - ШЕСТЬДЕСЯТ 
ОДИ Н .  /40/ И ЛЮДЕЙ - ШЕСТНАДЦАТЬ 
ТЫСЯЧ , ИЗ КОТОРЫХ ДАНЬ БОГУ - ТРИД
ЦАТЬ ДВА Ч ЕЛО ВЕКА. /4 1/  И ОТДАЛ МО
ШЕ ЭЛ ЬАЗАРУ-КОГЕНУ ДАНЬ В ПРИНО Ш Е
НИЕ БОГУ, КАК БОГ ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  
/42/ А ИЗ ПОЛОВИНЫ , ЧТО У СЫ НОВ ИЗ
РАИЛЯ , КОТОРУЮ ВЗЯЛ МОШЕ У ЛЮДЕЙ 
ВОЕВАВШИХ,  /43/ И БЫЛА ЭТА ПОЛОВИ
НА ДЛЯ ОБЩЕСТВА: ИЗ МЕЛКОГО СКОТА 
- ТРИСТА ТРИДЦАТЬ СЕМЬ ТЫСЯЧ ПЯТЬ
СОТ, /44/ И I(РУП НОГО СКОТА - ТРИД
ЦАТЬ Ш ЕСТЬ ТЫСЯЧ , /45/ И ОСЛОВ -
ТРИДЦАТЬ ТЫСЯЧ ПЯТЬСОТ, /46/ И ЛЮ
ДЕЙ - ШЕСТНАДЦАТЬ ТЫСЯЧ.  /47/ И 
ВЗЯЛ МОШЕ ИЗ ПОЛОВИН Ы ,  ЧТО У СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ , ОДНОГО И З  ПЯТИДЕСЯТИ , 
ИЗ ЛЮДЕЙ И ИЗ СКОТА,  И ОТДАЛ ИХ ЛЕ
ВИТАМ , ИСПОЛНЯЮЩИМ ОБЯЗАННОСТИ 
В ШАТРЕ БОГА, КАК БОГ ПОВЕЛ ЕЛ М О Ш Е. 
/48/ И ПОДОШЛИ К М О Ш Е  НАЧАЛЬНИКИ,  
КОТО РЫЕ НАД ТЫСЯЧАМИ ВОЙСКА, НА
ЧАЛЬНИКИ ТЫСЯЧ И НАЧАЛЬНИКИ СО 
ТЕН , /49/ И СКАЗАЛИ МОШЕ:  " РАБЫ ТВОИ 
ИСЧИСЛИЛИ КОЛИЧЕСТВО ВОИН О В ,  КО
ТОРЫЕ ПОРУЧЕНЫ НАМ , И НЕ  УБЫЛО НИ 
ОДНОГО ИЗ НИХ. /50/ И ВОТ ПРИНОСИМ 
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М Ы  П Р И Н О Ш Е Н И Е  БОГУ, КАЖДЫЙ ,  ЧТО 
ОН ДОБЫ Л ,  - ЗОЛОТЫЕ СОСУДЫ , БРАС
ЛЕТЫ , ПРЯЖКИ,  КОЛЬЦА ,  СЕРЕЖКИ И 
ПОДВЕСКИ , ЧТОБЫ И СКУПИТЬ ДУШ И  НА
ШИ П РЕД БОГО М " .  /5 1 /  И ВЗЯЛИ МОШЕ И 
ЭЛЬАЗАР-КОГЕН ЗОЛОТО ЭТО У Н И Х ,  ВСЯ
КИЕ И СКУСНЫ Е  ВЕЩИ . /52/ И БЫЛО ВСЕ
ГО ЗОЛОТА П Р И НОШЕНИЯ,  КОТОРОЕ 
О Н И  П Р ИН ЕСЛИ БОГУ, Ш ЕСТНАДЦАТЬ 
ТЫСЯЧ СЕМЬСОТ ПЯТЬДЕСЯТ ШЕКЕЛ Е Й ,  
О Т  НАЧАЛЬ Н И КОВ ТЫСЯЧ И ОТ НАЧАЛЬ
НИ КОВ СОТЕН.  /53/  ВОИНЫ ВЗЯЛИ ДО
БЫЧУ КАЖДЫ Й ДЛЯ СЕБЯ . /54/  И ВЗЯЛИ 
М О Ш Е  И ЭЛЬАЗАР-КОГЕН ЗОЛОТО У НА
ЧАЛЬНИКОВ ТЫСЯЧ И СОТЕН , И В НЕСЛИ 
ЕГО В ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ В ПАМЯТЬ 
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ ПРЕД БОГОМ.  

ГЛАВА 32 

/ 1 /  И М НОГО СКОТА Б Ы Л О  У СЫНОВ РЕ
УВЕНА И У СЫН О В  ГАДА, В ЕСЬМА М Н ОГО , 
И УВИДЕЛИ О Н И  СТРАНУ ЯЗЕР И СТРАНУ 
ГИЛЬАД, И ВОТ, М ЕСТО ЭТО - М ЕСТО ДЛЯ 
СКОТА.  /2/ И П Р И Ш Л И  СЫН Ы  ГАДА И СЫ-

50. приношение Жертвы благодар-
ности за одержанную победу и благопо
лучное возвращение войска домой. Коче
вые племена, обитавшие в пустынных 
местностях, пользовались золотыми ук
рашениями, которые во множестве храни
лись в их шатрах. См. Брейшит, 37:28. 

чтобы искупить См. Ш мат, 30: 1 5. 
54. в Шатер откровения Они были 

помещены в сокровищницу Храма. См. 
Ш мат, 30: 1 6, Йеfошуа, 6:24. 

Глава 32. К олена, оставшиеся на 
восточной стороне реки Иордан 
Колена Реувена, Гада и часть колена 

Менаше решили, что уже завоеванные 
территории благоприятны для их прожи
вания, и обратились к Маше с просьбой 
передать им во владение земли бывшего 
царства Сихона и земли, которыми ранее 
владел царь Ог. При этом они не отказа
лись принять участие в войне за завоева
ние территорий, расположенных к запа
ду от Иордана, которые собственно и 
представляли собой те земли, которые 
Всевышний обещал передать народу Из
раиля в наследный удел. 

Территории к востоку от Иордана, 
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уже завоеванные коленами Израиля, 
протянулись с севера на юг на 240 км. Их 
ширина с запада на  восток колеблется от 
48 до 204 км. Земли, которые просили 
себе сыны Реувена, Гада и Менаше, рас
полагаются на высоте 1 200 м над уров
нем моря, представляя собой довольно 
ровное плато, которое резко обрывается 
у Иорданской долины. Средняя часть 
этого региона, за которой закрепилось 
название Гильад, поставляла всему Древ
нему Востоку лечебные препараты, изго
товлявшиеся из целительных трав, и бла
говония. Гильад был покрыт лесами и 
виноградниками, там были многочислен
ные пастбища с сочной травой для круп
ного скота, долины и земли, на которых 
выращивали овощи. 

1 .  и увидели они Страну Язер В 
Бемидбар, 2 1  :32 говорится, что эту об
ласть Маше отвоевал у эма реев. 

и Страну Гиль ад Иногда Гильадом 
называют все территории к востоку от 
Иордана, которыми овладели сыны Из
раиля до перехода через Иордан (см. 
стих 29).  Но иногда это же название 
используется для обозначения только 
части Заиорданья - от реки Ябок на юге 
до реки Ярмук на севере. 
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НЫ РЕУВЕНА, И СКАЗАЛИ МОШЕ,  И ЭЛЬА
ЗАРУ-КОГЕНУ, И ВОЖДЯМ ОБЩЕСТВА 
ТАК: /3/ "АТАРОТ, И ДИВОН , И ЯЗЕР,  И 
НИМРА, И ХЕШБО Н ,  И ЭЛЬАЛЕ,  И СВАМ , И 
НЕВО, И БЕОН - /4/ ЗЕМЛЯ , КОТОРУЮ по
РАЗИЛ БОГ ПЕРЕД ОБЩЕСТВОМ ИЗРАИЛЯ, 
ЗЕМЛЯ ЭТА ПРИГОДНА ДЛЯ СКОТА, А У РА
БОВ ТВОИХ СКОТ" . 

/5/ И СКАЗАЛИ :  " ЕСЛИ М Ы  НАШЛИ М И 
ЛОСТЬ В ГЛАЗАХ ТВОИХ, ПУСТЬ БУДЕТ ДА
НА ЗЕМЛЯ ЭТА РАБАМ ТВОИМ ВО ВЛАДЕ
НИЕ!  НЕ  ПЕРЕВОДИ НАС ЧЕРЕЗ ИОРДАН! " .  
/6/ И СКАЗАЛ М О Ш Е  СЫНАМ ГАДА И СЫ
НАМ РЕУВЕНА: "БРАТЬЯ ВАШИ ПОЙДУТ 
НА ВОЙНУ, А ВЫ БУДЕТЕ СИДЕТЬ ЗДЕСЬ? 
/7/ ЗАЧЕМ СКЛОНЯЕТЕ ВЫ СЕРДЦЕ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ НЕ ПЕРЕХОДИТЬ В СТРАНУ, КО
ТОРУЮ ДАЛ И М  БОГ? /8/ ТАК ПОСТУПИЛИ 
ОТЦЫ ВАШИ ,  КОГДА Я ПОСЛАЛ И Х  ИЗ КА
ДЕШ-БАРНЕА ВЫСМ ОТРЕТЬ СТРАНУ. 
/9/ ОНИ ДОШЛИ ДО ДОЛ И Н Ы  ЭШ КОЛЬ,  И 
ОСМОТРЕЛИ СТРАНУ, И СКЛОНИЛИ СЕРД
ЦЕ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ НЕ ИДТИ В СТРАНУ, 
КОТОРУЮ ДАЛ ИМ БОГ. / 10/ И ВОСПЫЛАЛ 
ГНЕВ БОГА В ТОТ ДЕНЬ,  И ПОКЛЯЛСЯ О Н ,  
СКАЗАВ:  / 1 1 /  НЕ  УВИДЯТ Л Ю Д И ,  В Ы Ш ЕД
ШИЕ ИЗ ЕГИ ПТА, ОТ ДВАДЦАТИ Л ЕТ И 
СТАРШЕ,  ЗЕМЛ И ,  КОТОРУЮ Я ПОКЛЯЛСЯ 
ОТДАТЬ АВРАГАМУ, И ЦХАКУ И ЯАКОВУ, 
ИБО НЕ  ИСПОЛНИЛИ ОНИ ВОЛИ МОЕЙ.  
/ 12/ ИСКЛ ЮЧАЯ ЛИШЬ КАЛЕВА, СЫНА ЙЕ
ФУНЭ, сына КНАЗА, И ЙЕГОШУА, СЫНА НУ
НА,  И БО ИСПОЛНИЛИ ОНИ ВОЛЮ БОГА. 
/ 13/ И ВОСПЫЛАЛ ГНЕВ БОГА НА ИЗРА
ИЛЬ, И ВОДИЛ ОН И Х  ПО ПУСТЫН Е  СОРОК 
ЛЕТ, ПОКА НЕ  КОНЧИЛОСЬ ВСЕ ПОКОЛЕ
НИЕ, СОВЕРШИ В Ш ЕЕ ЗЛО В ГЛАЗАХ БОГА. 
/ 14/ И ВОТ, ПРИШЛИ ВЫ НА СМЕНУ ОТ
ЦАМ ВАШ И М , СБОРИЩЕ ЛЮДЕЙ ГРЕ Ш 
НЫХ, ЧТОБЫ УВЕЛИЧИТЬ Е Щ Е  ГНЕВ БОГА 
НА ИЗРАИЛЬ! / 15/  ЕСЛ И  ОТВЕРНЕТЕСЬ В Ы  
О Т  НЕГО, Т О  ОСТАВИТ О Н  ЕГО Е Щ Е  В ПУС
ТЫНЕ, И ПОГУБИТЕ ВЫ В ЕСЬ НАРОД 
ЭТОТ!" .  

7 .  зачем склоняете в ы  сердце сынов 
Израиля Разрешение сынам Реувена, 
Гада и Менаше остаться в 3аиорданье 
могло привести к ослаблению боевого 
духа других колен, которые, глядя на 
них, также могли захотеть получить зем
j.и без долгой и напряженной борьбы за 
них. 

1 5 .  и погубите вы весь народ этот 
Это могло повлиять на другие колена, 
Моше опасался, что поведение сынов 
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Реувена, Гада и Менаше, став примером 
для других, приведет к бунту против 
Всевышнего, подобного тому, который 
вспыхнул сорок лет назад, когда верну
лись разведчики, посланные обойти 
Страну Кнаан, и народ, поверив их сло
вам, отказался идти в Эрец-Исраэль, Мо
жет случиться так, что все колена захо
тят остаться на восточном берегу И орда
на, на землях, которые уже завоеваны и 
могут быть легко освоены, 
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/16/ И П ОДОШЛИ ОНИ К НЕМУ, И СКА
ЗАЛ И :  "ЗАГО Н Ы  ДЛЯ ОВЕЦ ПОСТРОИМ 
М Ы  ДЛЯ СКОТА НАШЕГО ЗДЕСЬ И ГОРОДА 
ДЛЯ МАЛ Ы Х  ДЕТЕЙ НАШИХ,  / 1 7/ А МЫ 
БЫСТРО ПОЙДЕМ П ЕРЕД СЫНАМИ ИЗРАИ
ЛЯ, ПОКА НЕ  ПРИВЕДЕМ ИХ НА МЕСТО 
ИХ; ПУСТЬ ЖЕ ОСТАНУТСЯ МАЛЫЕ ДЕТИ 
НАШ И  В ГОРОДАХ, ЗАЩИЩЕННЫХ ОТ 
Ж ИТЕЛЕ Й  ЭТОЙ СТРАНЫ .  / 1 8/ НЕ ВОЗВРА
ТИМСЯ МЫ В ДОМА НАШИ ,  ПОКА НЕ по
ЛУЧИТ КАЖДЫЙ ИЗ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
УДЕЛ СВОЙ .  / 19/ В ЕДЬ МЫ НЕ ВОЗЬМЕМ С 
НИМИ УДЕЛА ПО ТУ СТОРОНУ ИОРДАНА И 
ДАЛЕЕ ,  ИБО ПОЛУЧАЕМ МЫ УДЕЛ НАШ НА 
ВОСТОЧНОЙ СТОРОНЕ ИОРДАНА " .  

/20/ И СКАЗАЛ И М  МОШЕ:  "ЕСЛИ В Ы  
СДЕЛАЕТЕ ЭТО , ЕСЛИ ВЫСТУПИТЕ ПРЕД 
БОГОМ НА ВОЙНУ,  /2 1 /  И ПЕРЕЙДЕТ КАЖ
ДЫЙ ВЫСТУПИВШИЙ ИЗ ВАС ЧЕРЕЗ ИОР
ДАН ПРЕД БОГО М ,  ПОКА Н Е  ИЗГОНИТ ОН 
ВРАГОВ СВОИХ ОТ СЕБЯ , /22/  И ПОКОРЕ
НА БУДЕТ СТРАНА ПРЕД БОГОМ , А ЗАТЕМ 
ВОЗВРАТИТЕСЬ , ТО БУДЕТЕ Ч ИСТЫ ПРЕД 
БОГОМ И П Е РЕД ИЗРАИЛЕМ, И ДОСТАНЕТ
СЯ ВАМ ЭТА СТРАНА ВО ВЛАДЕНИЕ ПРЕД 
БОГОМ. /23/ ЕСЛ И  Ж Е  Н Е  СДЕЛАЕТЕ ТАК,  
ТО СОГРЕШИТЕ ПРЕД БОГОМ,  ЗНАЙТЕ, 
ЧТО ЭТО ГРЕХ ВАШ , КОТОРЫЙ ПОСТИГ
НЕТ ВАС. /24/ СТРОЙТЕ СЕБЕ ГОРОДА ДЛЯ 

17.  перед сынами Израиля Соста-
вим передовые отряды войска, на кото
рые ложится исполнение самых трудных 
задач в любом сражении. 

пусть же останутся . . . в городах, за
щищенных от жителей В то время, 
как основные силы будут заняты вместе 
с другими коленами Израиля на войне за 
завоевание Кнаана. 

22. то будете чисты пред Богом и 
перед Израилем В этих простых сло
вах заключен важный принцип, который 
многократно разъясняли мудрецы Тал
муда: "Человек должен стремиться не 
только быть чистым пред Всевышним, 
но обязан позаботиться также о том, 
чтобы люди, которые видят его или на
блюдают за его действиями, не подумали 
о нем плохо".  Еврей не имеет права удов
летвориться тем, что его совесть чиста и 
он сам знает, что не сделал ничего дурно
го. Любые его действия не должны вызы
вать ни у кого подозрений. Так, напри
мер, коген, заходивший в помещение, где 
хранились пожертвования на ремонт 
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х рама и принесение жертв от имени 
всего народа, должен был облачиться в 
одежду без карманов. Считалось недос
таточным, что он твердо знает, что не 
совершил ничего дурного, - было необ
ходимо исключить малейшую возмож
ность заподозрить его в краже имущест
ва святыни. 

23. знайте, что это грех ваш Не-
смотря на то, что Моше соглашается 
разрешить двум с половиной коленам 
занять территории к востоку от Иордана, 
он сообщает им, что в основе их поведе
ния лежит недостаточное стремление к 
святости и недостаток желания вступить 
в ту страну, которую Всевышний отдал 
народу в наследный удел. И хотя их 
поведение не носит характер бунта, недо
статок желания служить Всевышнему 
постепенно приводит к тому, что человек 
перестает исполнять заповеди. 

который постиrнет вас В будущем 
недостаточное стремление посвятить 
свою жизнь исполнению повелений 
Творца приведет к тому, что греховность 

1 009 



М АТОТ ХХХII , 25  

МАЛ ЫХ ДЕТЕЙ ВАШИХ И ЗАГОНЫ ДЛЯ 
МЕЛКОГО СКОТА ВАШ ЕГО, И ТО, ЧТО В Ы  
СКАЗАЛИ ,  ИСПОЛНЯЙТЕ! " .  /25/ И СКАЗА
ЛИ СЫНЫ ГАДА И СЫНЫ РЕУВЕНА, ОБРА
ЩАЯСЬ К МаШЕ,  ТАК :  " РАБЫ ТВОИ СДЕ
ЛАЮТ, КАК ГОСПОДИ Н НАШ ВЕЛИТ. 
/26/ МАЛ Ы Е  ДЕТИ НАШ И ,  ЖЕНЫ НАШ И ,  
СТАДА НАШ И И ВЕСЬ СКОТ НАШ БУДУТ 
ТАМ ,  В ГОРОДАХ ГИЛ ЬАДА, /27/ А РАБЫ 
ТВОИ ВЫ ЙДУТ ВООРУЖ ЕННЫ М И  ПРЕД 
БОГОМ НА ВОЙНУ, КАК ГОСПОДИН НАШ 
ГОВОРИТ " .  /28/ И ДАЛ О НИХ МОШЕ ПРИ
КАЗ ЭЛЬАЗАРУ-КОГЕНУ И ЙЕГОШУА,  СЫНУ 
НУНА, И ГЛАВАМ ОТЧ ИХ КОЛЕН СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ,  /29/ И СКАЗАЛ ИМ МОШЕ: "ЕС
ЛИ ПЕРЕЙДУТ СЫНЫ ГАДА И СЫНЫ РЕУ
ВЕНА С ВАМИ ЧЕРЕЗ ИОРДАН,  КАЖДЫЙ 
ИЗ НИХ ГОТОВ Ы Й  К ВОЙ Н Е  П РЕД БОГО М ,  
И ПОКОРЕНА БУДЕТ СТРАНА П ЕРЕД ВАМ И ,  
ТО ОТДАЙТЕ И М  СТРАНУ ГИЛ ЬАД В О  ВЛА
ДЕНИ Е.  /30/ ЕСЛИ Ж Е  НЕ ПЕРЕЙДУТ ОНИ , 
ВЫСТУПИВ ВМЕСТЕ С ВАМ И ,  ТО ПОЛУЧАТ 
ОНИ ВЛАДЕН И Е  СРЕДИ ВАС В СТРАНЕ КНА
АН" .  /3 1/ И ОТВЕЧАЛИ СЫНЫ ГАДА И СЫ
НЫ РЕУВЕНА ТАК :  "КАК ГОВОРИЛ БОГ РА
БАМ ТВО И М ,  ТАК М Ы  И СДЕЛАЕМ! /32/ М Ы  
ПЕРЕЙДЕМ,  ВЫСТУПИ В  ПРЕД БОГОМ ,  В 
СТРАНУ КНЛЛН ,  И НАМ достанется ВО ВЛА
ДЕНИЕ УДЕЛ НАШ ПО ЭТУ СТОРОНУ ИОР
ДАНА" . /33/ И ДАЛ МОШЕ ИМ , СЫНАМ ГА
ДА, И СЫНАМ РЕУВЕНА, И ПОЛОВИНЕ КО
ЛЕНА МЕНАШЕ,  СЫНА ЙОСЕФА, ЦАРСТВО 
СИХОНА, ЦАРЯ Э МО РЕЕВ ,  И ЦАРСТВО аГА,  
ЦАРЯ БАШАНА, СТРАНУ С ГОРОДАМИ ЕЕ И 
ОКРЕСТНОСТЯ М И ,  ГОРОДА С ЗЕМЛЯМ И  
ВОКРУГ. /34/ И ПОСТРОИЛИ СЫНЫ ГАДА 
ДИВОН , И АТАРОТ, И АРОЭР, /35/ И АТРОТ-

этих колен будет гораздо больше, нежели 
других семейств сынов Израиля. 

30 . то получат они владение среди 
вас в Стране Кнаан Они будут обяза
ны сражаться за завоевание основной 
части Страны Израиля, т. е. тех террито
рий, которые расположены к западу от 
Иордана. Более того, участие в войне за 
Святую землю колен, выбравших себе в 
качестве места проживания земли, рас
положенные к востоку от Иордана, не 
должно быть формальным: их сыновья 
пойдут в сражение впереди войска. 

33 .  и половине колена Менаше 
Сыны Менаше были отважными воина-

�З:l� '�-�З� '�N'�, : �ШVМ Q���� N�'�i1' i1� 
,��� T���� 1�'�� '�N�'

-
i1Wb-" � i��N1 

�З�t?ry�-'�1 �ЗJ.Р� �З�W; �З�� : i1,.�t? ��.,� 26 

-,� �"�1l� 1�1�1;,1 : '1.Z?�iJ �J}Z� Q�-��i;1� 2 7  

��.,� ,��� i1�tj?�? i1,1i1; ��.�? N�� r�?Q 
M�1 i6�iJ "'Wт?� M�. i1Wb 'Q::)? '�;1 : ,�, 28  

M���iJ M��� ��N�-M�1 iЧ-i� 1l��i1; 
�':lll�-QN Q;;'N i1tbb '�N�' : 'N'Ш� �З:l' 29 

-�� -r�"1:�-M"�' ;��� I i'��N"1-���; : ��:�;.� 
r"J�� i1W���1 i1:1i1; �J�'

�? 'i1�r:t?�? r��r:t 
'�?�iJ r"J�-М� Qr.)? QP1J�� Q����? , 
Q�MN Q���'n �':l1l� N" -QN' : i1·tnN' 

,..,: : 
• 

"". -: rI :  - ,- " 
• : 'Т" •• -: '-'A-��� Ч1;,�l : ill�f r"J�� Q���� ЧQN�! 3 1 

-,� i11i1; '#'1 'W� "M� '�N? i��N"1 ��.�� 
��.�? Q���'Q "�1;,� �З':1J� : i1tp1;,� i� 1�'�1;, 32 

'�P.� �з6?Q� МЛ!� �З0�1 i1l1f r"J� i1,1i1; 33 

���?1 "'Г���? i1�b I Q�? i��l : i7.1"1:? 
-M� ����-i� i1W�t? I ��w. I ��Q?1 i��N"1 
��31 M:?,?t?�-n�1 ��b�� 1�� r-n�Q n:?'7t?� 
r"J�::t �J}Z M" ��� '��'31? rJ�::t i��iJ 1?� 
M'}t91;,-M�! '��'1-M� ,�-��� Ч��l : :l\�Q 34  

',r.��-M�1 r��� M'jt?1l-M�1 : '1,;." 11, M�1 i1' 

мать как указание на точное разделение 
колена на две равные части по террито
риальному признаку. Имеется в виду, 
что какое-то количество семейств, при
надлежавших колену Менаше, осталось 
на восточном берегу Иордана, а какое-то 
количество перешло на его западный бе
рег вместе с остальными коленами Из
раиля и получило свой надел в отведен
ной для них области, которая была опре
делена по жребию, как и место прожива
ния других колен. В Бемидбар, 26:29-32 
указано число семейств колена Менаше: 
всего их было восемь и шесть из них 
выбрали себе земли к востоку от И орда-

ми, которые сыграли решающую роль в на. 

завоевании Гильада. В данном случае 34. и построили. . .  Дивон Пере
слово "половина" не следует восприни- строили и превратили в место, которое 
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ШОФАН, И Я З Е Р ,  И Я ГБЕГУ, /36/ И БЕЙТ
НИМ РУ, И БЕЙТ-ГАРАН - УКРЕПЛЕННЫЕ 
ГОРОДА С ЗАГОНАМИ ДЛЯ ОВЕЦ.  /37/  А 
СЫН Ы  РЕУВЕНА П ОСТРОИЛИ ХЕШБОН,  И 
ЭЛЬАЛЕ ,  И КИРЬЯТАИМ ,  /38/ И НЕВО,  И 
БААЛЬ-МЕО Н ,  ИЗМЕНИВ И М ЕНА, И СИВ
МУ, И ДАЛИ И МЕНА ГОРОДАМ,  КОТОРЫЕ 
ПОСТРОИЛ И .  /39/  И ПОШЛИ СЫ Н Ы  МАХИ
РА , СЫНА М ЕНАШЕ ,  В ГИЛЬАД, И ЗАВОЕ
ВАЛИ ЕГО , И ИЗГНАЛИ ЭМОРЕЕВ , КОТО
РЫЕ БЫЛИ В Н Е М .  /40/ И ОТДАЛ МОШЕ 
ГИЛЬАД МАХИРУ, СЫНУ МЕНАШЕ,  И П ОСЕ
ЛИЛСЯ ОН В НЕМ. /4 1/  А Я И Р ,  СЫН М ЕНА
ШЕ, ПОШЕЛ ,  И ЗАВОЕВАЛ СЕЛЕНИЯ ИХ, И 
НАЗВАЛ ИХ ХАВОТ-ЯИ Р. /42/ И НОВАХ по
Ш ЕЛ ,  И ЗАВОЕВАЛ КНАТ И ПРИГОРОДЫ 
ЕГО , И НАЗВАЛ ИХ НОВАХ ,  ПО ИМЕНИ 
СВОЕМУ. 

надежно защищено, чтобы семьи могли 
жить там в безопасности. См. также стих 
37 . 

38. изменив имена Т. к. их преж-
ние имена были даны им в честь языче-
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ских божеств. 

40. и отдал . . .  Махиру Семейству 
Махира. 

4 1 .  и назвал их Хавот-Яир Т. е. 
"селения Яира". 
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Гафтара главы Матот 
Ирмеяry, 1:1-2:3 

Это одна из трех гафтарот, которые 
называют "пророчествами упрека", т. к. 
их всегда читают до Девятого ава, дня, 
когда были разрушены оба Иерусалим
ских Храма. 

Ирмеягу родился в знатной семье 
когенов (приблизительно в 480 г. до н. э .) 
И начал пророчествовать во времена царя 
Иудеи Йошияfy в 448 г. до н.  э. В одном 
из его пророчеств было предсказано па
дение города Н инвэ и Ассирийской им
перии в 44 1 г. до н. э. Он также предска
зал смерть праведного царя Йошиягу, 
который погиб в 440 г. до н .  э. Ирмеягу 
пережил две осады Иерусал има - в 4ЗЗ и 
422 гг. до н. Э . ,  последняя из которых 
закончилась разрушением города, Храма 
и, в конечном итоге, уничтожением госу
дарства. На его глазах значительная 
часть народа была угнана в плен на "реки 
вавилонские". Он сам, закованный в кан
далы, оказался в толпе пленников, но 
был замечен Невузараданом, начальни
ком войска Невухаднецара, и с почетом 
возвращен обратно в Страну Израиля. 
Однако это не облегчило его судьбу. 
Вскоре он был насильно уведен в Египет 
евреями, бежавшими туда из-за страха 
перед местью Невухаднецара, который, 
как они полагали, обвинит их в убийстве 
своего наместника. В Египте следы Ир
меяfy теряются, и о его смерти ничего 
неизвестно. 

Жизнь И рмеягу наполнена непре
рывной борьбой и отмечена многочис
ленными трагедиями. В момент своего 
избрания Всевышним для исполнения 
возложенной на него миссии Ирмеяfy 
осознает, какие тяжести выпадут на его 
долю, и просит Творца послать вместо 
него кого-нибудь другого. Однако имен
но ему приходится обращаться к царям и 
к толпе с поучением, обличать и преду
преждать о надвигающемся наказании. 
Несмотря на то, что Ирмеягу по своему 
характеру не был ни борцом, ни лидером, 
он в точности передавал слова Всевыш
него, как всякий пророк, проникаясь их 

духом, преображаясь и превращаясь в 
обличителя, которого страшатся цари и 
ненавидят придворные ясновидцы , пред
почитающие нашептывать в уши власти
телей то, что те хотят услышать. Он 
оставался непонятым до того дня, когда 
Иерусалимский Храм запылал,  охвачен
ный огнем, зажженным вавилонянами. 
Но до этого дня над ним смеялись, его 
изгоняли отовсюду и, когда клеветники 
оговорили его перед царем, представив 
как агента вавилонян, стремящегося ос
лабить дух народа, про рок был брошен в 
яму во дворе царского дворца, где держа
ли опасных преступников, и чуть не по
гиб там, пока его ученику Баруху бен 
Нури не было разрешено извлечь Ирме
ягу из этого страшного места. 

Ирмеягу соединял в себе положи
тельные качества своих предшественни
ков: любовь к народу Гошеа и бесстра
шие Амоса, ясность мысли Михи и воз
вышенную духовность Йешаягу. Как и 
все они, Ирмеягу прежде всего призыва
ет к раскаянию, угрожая страшными на
казаниями и в то же время показывая 
путь к исправлению ситуации. Ирмеягу 
небезразлична судьба народа, и он сам 
тяжело переживает то, что раскрывается 
ему в видениях и в словах, обращенных к 
нему свыше. Но в самую трудную мину
ту он не теряет веры во Всевышнего, в 
Его милосердие и в Его любовь к сынам 
Израиля. Общий смысл значительной 
части учения великого пророка можно 
выразить следующим образом: несмотря 
на ощущение, что все потеряно, обрати
тесь ко Всевышнему с полной верой, 
назовите Его своим Отцом и тут же про
явятся Его милосердие и любовь. Для 
И рмеяfy понятие веры связано прежде 
всего с глубокими личными пережива
ниями и эмоциями, которые рождаются 
только тогда, когда у человека возникают 
свои особые, индивидуальные отноше
ния с Творцом. Эта связь человека с 
Богом не зависит от того, процветает 
народ или находится в состоянии упадка; 
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ИРМЕЯГУ, 1 

/ 1/  СЛОВА И РМ ЕЛ ГУ, СЫНА ХИЛЬКИЛГУ, 
ИЗ КОГЕН О В ,  ЧТО В АНАТОТЕ,  В СТРАН Е  
БИНЬЛ МИНА, /2/ КОТОРОМУ СКАЗАНО 
БЫЛО СЛОВО БОГА В ДНИ ЙОШИЛГУ, СЫ
НА АМОНА, ЦАРЛ ИУДЕИ,  В ТРИНАДЦА
ТЫЙ ГОД ЦАРСТВОВАНИЛ ЕГО: /3/ .И БЫ
ЛО В ДНИ Й ЕГОЛКИМА,  СЫНА ЙОШИЛГУ, 
ЦАРЛ ИУДЕИ,  ДО КОНЦА ОДИННАДЦАТО
ГО ГОДА царствования ЦИДКИЛГУ, СЫНА 

они не могут прекратиться из-за разру
шений и ужасов войны и изгнания, а 
станут только глубже и прочнее. "Исто
рия Израиля начинается в тот момент, 
когда праотец еврейского народа Ав
рагам оставляет месопотамский город 
Ур-Касдим и начинает свое путешествие, 
конечная цель которого - достичь Стра
ны Кнаан. Классический период истории 
Израиля заканчивается, когда изгнанни
ки начинают свой нелегкий путь в обрат
ном направлении: в сторону Вавилона, 
мировой империи, выросшей в Месопо
тамии. Будь Израиль похож на другие 
народы, он никогда не смог бы пережить 
этой катастрофы, растворившись среди 
многочисленных племен и народов мощ
ной державы" ( Корнилл) .  Народ обязан 
продолжением своего существования 
трем великим пророкам: Даниэлю, Йе
хезкелю и ИрмеяГу. Даниэль научил его 
стойкости в исполнении закона Всевыш
него даже в тех условиях, которые ка
жутся совершенно неподходящими для 
этого. Благодаря его учению заповеди 
стали не только служением Всевышнему, 
но и средством сохранения своей обособ
ленности и индивидуальности в изгна
нии. Даниэль также описал приход Ма
шиаха, когда народы мира не будут 
властвовать над Израилем,  указав тем 
самым цель и сделав ожидание будущего 
живым и острым. Йехезкель в своих про
рочествах нарисовал картину Третьего 
Храма. Учение ИрмеяГу, обращенное к 
изгнанникам уже после разрушения Хра
ма, состояло в следующем: старайтесь 
для благополучия того города, в котором 
вы живете, и молитесь о нем Всевышне
му, потому что с его благополучием при
дет мир и для вас. Таким образом, три 
пророка научили еврейский народ терпе-
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ливому, но живому И трепетному ожида
нию будущего, раскрыв картины гряду
щих дней и научив правильному поведе
нию на протяжении долгих лет, прове
денных вдали от Страны Израиля. 

1 .  в Анатоте Небольшое поселение 
в шести километрах к северо-востоку от 
Иерусалима. Здесь жил Эвьятар, перво
священник, отстраненный царем Шломо 
от исполнения этой должности в Храме. 
Ирмеягу, хотя и был когеном, не испол
нял обязанностей, возложенных на это 
семейство, и не участвовал в дежурствах 
в Храме. 

в Стране Биньямина Биньямин 
получил в наследный удел гористую ме
стность в центральной части страны раз
мером в 42 на 20 км. 

2.  В дни Йошиягу За время своего 
правления этот царь полностью уничто
жил идолопоклонство, распространив
шееся даже в Иерусалиме. Тем самым 
царь ЙошияГу положил конец тому раз
рушительному влиянию, которое оказа
ло на сынов Израиля долгое правление 
царя Менаше. Это привело к настоящему 
национальному' и ДY�OBHOMY возрожде
нию страны. йошиягу стремился оста
ваться независимым как от Египта, так и 
от Вавилонии. Когда фараон Нехо попы
тался пересечь территорию страны для 
того, чтобы атаковать Вавилон, Йошиягу 
увидел в этом нарушение суверинитета, 
которое нельзя допустить по законам 
Торы. Он вышел с войском, намереваясь 
преградить египтянам путь, и был убит в 
битве под Мегидо. Ирмеягу и весь народ 
оплакивали его смерть в течение месяца, 
как кончину единственного сына. 

3. Цидкиягу Младший сын Йоши-
ягу и последний царь Иудеи. Он был 
большим праведником и во всем был 
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ЙОШИЯГУ, ЦАРЯ ИУДЕИ , ДО ИЗГНАНИЯ 
ИЗ ИЕРУСАЛ ИМА В ПЯТОМ МЕСЯЦЕ,  /4/ И 
БЫЛО СКАЗАНО М Н Е  СЛО ВО БОГА :  
/5/ " П РЕЖДЕ ,  ЧЕМ СОЗДАЛ Я ТЕБЯ ВО 
ЧРЕВЕ, ЗНАЛ Я ТЕБЯ . И П РЕЖДЕ, ЧЕМ ВЫ
ШЕЛ ТЫ ИЗ УТРОБЫ,  ПОСВЯТИЛ Я ТЕБЯ в 
пророки, ПРО РОКОМ ДЛЯ НАРОДОВ СДЕ
ЛАЛ Я ТЕБЯ " .  /6/ И СКАЗАЛ Я :  "НО,  ГОС
ПОДЬ БОГ, ВЕДЬ НЕ  УМЕЮ Я ГОВОРИТЬ, 
ИБО Я еще ОТРО К " .  /7/ И СКАЗАЛ БОГ 
МНЕ: "НЕ ГОВОРИ 'Я еще ОТРОК' ,  НО КУДА 
БЫ НИ ПОСЛАЛ Я ТЕБЯ , ИДИ , И ВСЁ, ЧТО 
ПОВЕЛЮ Я ТЕБЕ, ГОВОРИ.  /8/ НЕ  БОЙСЯ 
ИХ , ИБО Я С ТОБО Й ,  ЧТОБЫ СПАСТИ ТЕ
БЯ , - СЛОВО БОГА " .  /9/ И ПРОСТЕР БОГ 
РУКУ СВОЮ,  И КОСНУЛСЯ УСТ МОИХ,  И 

готов повиноваться повелениям пророка, 
однако его окружение не позволило ему 
проводить в жизнь ту политику, которую 
он считал правильной, и вынудило его 
искать союза с египтянами. Цидкиягу не 
обладал качествами ревнителя, который 
один готов идти против всех, и подчи
нился воле обстоятельств. Он поднял 
восстание против В авилонии, и на один
надцатом году его правления город, оса
жденный вавилонскими полчищами, 
пал. ЦидкияГу пытался бежать по под
земному ходу и выйти из него в Иерихо
не, но был схвачен, доставлен в В авилон 
и ослеплен. Вавилоняне на глазах Цид
кияГу жестоко расправились с его сы
новьями. Он скончался в неволе. 

4-10. Избрание Ирмеягу для 
исполнения трудной миссии 

5 .  знал Я тебя Избрал тебя еще до 
рождения. И поэтому ты не можешь от
казаться от возложенного на тебя пору
чения, ибо ты родился, чтобы исполнить 
его. См. Брейшит, 18 : 19  ( "Ибо Я предо
пределил его") ,  Амос, 3:2 ( "Только вас 
признал Я изо всех племен земли") .  

посвятил Я тебя Для того, чтобы 
ты исполнил поручение, которое будет 
на тебя возложено. В этот момент Ирме
яГу понимает, что его избрание для ис
полнения трудной миссии не является 
случайным, - никто не мог бы справить
ся с ним, не будучи наделен от рождения 
особыми качествами и свойствами души.  
Ирмеягу успокаивается: он понимает, 
что только он может взвалить на свои 
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плечи груз и что в избрании для испол
нения этого трудного задания проявляет
ся любовь Всевышнего, Который выде
лил его среди всех других людей. 

пророком для народов Как Йеша-
яГу и Амоса, которые пророчествовали 
до него. Пророчество о народах мира не 
дается для того, чтобы привести их к 
раскаянию: оно имеет значение для наро
да Израиля. Царь Израиля в то время 
был втянут в сложные политические ин
триги, оказавшись между двух огней: он 
был данником Вавилона и зависел от 
него, но противостояние Египта В ави
лонской империи заставляло его ориен
тироваться и на своего юго-западного 
соседа, известного своей мощью и ковар
ством. Задача ИрмеяГу заключалась в 
том, чтобы рассказать сынам Израиля о 
будущем падении окружающих народов 
и дать им понять всю тщетность надежд 
на них в плане исторической перспекти
вы. 

6.  ибо я [еще] отрок ИрмеяГу го-
ворит не о своих годах, а о пророческом 
уровне, которого ему удалось достичь к 
тому моменту. Эти слова указывают на 
неуверенность в себе, всегда свойствен
ную глубоким тонким людям, склонным 
к размышлениям и переживающим за 
других. Реакция ИрмеяГу напоминает 
отказ Моше вернуться в Египет для того, 
чтобы вывести сынов Израиля (см. 
Ш мот, 4 : 1 0) .  

9.  и коснулся уст моих Символи-
ческое действие, указывающее на то, что 
пророку отныне даны сверхъестествен-
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СКАЗАЛ М Н Е  БОГ: " ВОТ, ВЛОЖИЛ Я СЛО
ВА МОИ В ТВОИ УСТА. / 1 0/ СМОТРИ ,  ПОС
ТАВИЛ Я ТЕБЯ СЕГОДНЯ НАД НАРОДАМИ И 
НАД ЦАРСТВАМИ ,  ЧТОБЫ И СКОРЕНЯТЬ, И 
РАЗБИ ВАТЬ , И УНИЧТОЖАТЬ , И РАЗРУ
ШАТЬ, СТРОИТЬ И НАСАЖДАТЬ" . j l l/ И 
БЫЛО СКАЗАНО М Н Е  СЛОВО БОГА: "ЧТО 
ВИДИШ Ь  ТЫ , И РМЕЯГУ? " .  И СКАЗАЛ Я :  
"ПАЛКУ И З  М ИНДАЛЬНОГО ДЕРЕВА 
[ШАКЕД] В ИЖ У  Я " .  / 1 2/ И СКАЗАЛ БОГ 
МНЕ :  " ВЕРНО В ИДИШ Ь  ТЫ , И БО СПЕШУ Я 
[ШОНЕД] И СПОЛНИТЬ СЛОВО МОЕ" .  Л3/ И 
БЫЛО СКАЗАНО М НЕ ВО ВТОРОЙ РАЗ СЛО
ВО БОГА:  "ЧТО В ИДИШЬ ТЫ ? " .  И СКАЗАЛ 
Я: " КИПЯЩИЙ КОТЕЛ ВИЖУ Я, И ОБРА
ЩЕН ОН К СЕВЕРУ" . / 1 4/ И СКАЗАЛ М Н Е  
БОГ: "С СЕВЕРА ПРИДЕТ БЕДСТВИ Е  ДЛЯ 
ВСЕХ Ж ИТЕЛЕЙ СТРАН Ы  ЭТО Й .  / 15/ ИБО 
ПРИЗЫВАЮ Я ВСЕ ПЛ ЕМЕНА СЕВЕРНЫХ 
ЦАРСТВ,  - СЛОВО БОГА, - И ПРИДУТ ОНИ, 
И ПОСТАВЯТ КАЖДЫ Й  судейское КРЕСЛО 
СВОЕ У ВХОДА ВО ВРАТА И ЕРУСАЛИМА,  И 
НА ВСЕХ СТЕНАХ ЕГО ВОКРУГ него, И ВО 
ВСЕХ ГОРОДАХ ИУДЕИ . Л6/ И СКАЖУ Я ,  

ные способности, необходимые ему для 
того, чтобы донести слово Всевышнего 
до людей. 

10 .  поставил Я тебя сегодня Букв. 
"сделал Своим посланником".  

чтобы искоренять Слово Всевыш-
него, которое доверено нести пророку, 
определяет судьбы народов и стран,  госу
дарств и империй. 

и насаждать Н аказания, о которых 
будет говорить И рмеяfy, направлены не 
на то, чтобы уничтожить мир, их цель -
его исправление. Вместе с разрушением 
одновременно происходит закладка фун
дамента для будущего. 

1 1 , 1 2 .  М индаль 

1 1 .  палку из миндального дерева 
Иврит: шакед. Этот корень имеет также 
значение "прилежный", "спешащий в 
точности исполнить поручение". Дерево 
получило такое название, потому что оно 
первым начинает цвести с наступлением 
весны.  Вместе с ним как бы вся природа 
начинает пробуждаться от зимнего сна. 
Когда пророк видит миндаль, он начина
ет думать о том, что наказание, приготов
ленное Всевышним для еврейского наро
да, который отказывается подчиняться 
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Его воле, не замедлит прийти, и, значит, 
он должен поторопиться и не успокаи
вать самого себя тем, что еще есть время. 
Ирмеяfy, который любит свой народ, 
будет стараться день и ночь, чтобы пре
дотвратить несчастье, нависшее над сы
нами Израиля, хотя оно почти неизбеж
но и приговор на Небесах уже подписан. 

13-16 .  Котел на огне 

14 .  с севера Вавилонские полчища 
придут с севера и наводнят всю страну. 
Наиболее слабым местом в укреплениях 
Иерусалима всегда была северная часть 
города, которая не защищена естествен
ными укреплениями, такими, как глубо
кие долины и крутые склоны холмов, 
которые преграждают путь к внешним 
городским стенам с трех других сторон 
света. 

бедствие Предсказанное пророка-
ми, постоянно, вплоть до сегодняшнего 
дня, обращавшимися к народу. 

15 .  и поставят каждый [судейское] 
кресло свое Суды всегда располага
лись возле городских ворот. Пророчест
во рассказывает о том, что в недалеком 
будущем жестокие завоеватели будут су
дить побежденный народ, посадив своих 
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как поступить следует С НИМИ СОГЛАСНО ЗА
КОНАМ МОИМ,  ЗА всl<: ЗЛО, которое совер
шили ОНИ ,  ОСТАВИВ МЕНЯ,  И ВОСКУРИ
ВАЯ БЛАГОВОНИЯ ДРУГИМ БОГАМ,  И по
КЛОНЯЯСЬ ПРОИЗВЕДЕНИЯМ РУК СВОИХ.  
/ 1 7/ А ТЫ ПРЕПОЯ Ш Ь  ЧРЕСЛА СВО И ,  И 
ВСТАНЬ, И ГОВОРИ И М  ВСЕ ТО , ЧТО Я по
ВЕЛЮ ТЕБЕ . НЕ  БОЙСЯ ИХ ,  ДАБЫ Н Е  ПРИ
ВЕЛ Я ТЕБЯ В СМЯТЕНИЕ ПЕРЕД Н И М И .  
/ 18/ А Я В О Т  СДЕЛАЛ ТЕБЯ СЕГОДНЯ подоб
ным УКРЕПЛЕННОМУ ГОРОДУ, И Ж ЕЛЕЗ
НОМУ СТОЛБУ, И М ЕДНЫМ СТЕНАМ ПО 
ВСЕЙ СТРАНЕ ЭТОЙ - В ГЛАЗАХ ЦАРЕЙ 
ИУДЕИ И САНОВНИКОВ ЕЕ, КОГЕНОВ ЕЕ И 
ПРОСТОГО НАРОДА. Л9/ И БУДУТ О Н И  во
ЕВАТЬ С ТОБО Й ,  Н О  НЕ  ОСИЛЯТ ТЕБЯ, 
ИБО Я С ТОБО Й ,  - СЛОВО БОГА, - ЧТОБЫ 
СПАСТИ ТЕБЯ" .  

2 ГЛАВА 2 
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/ 1/  И БЫЛО СКАЗАНО МНЕ СЛОВО БОГА: 
/2/ " ИДИ И П РОВОЗГЛАСИ ИЕРУСАЛИМУ 
ТАК: ТАК СКАЗАЛ БОГ:  ПОМНЮ Я О БЛА
ГОСКЛОННОСТИ ТВОЕЙ КО М Н Е ,  КОГДА 
БЫЛ ТЫ Ю Н ,  О ЛЮБВИ ТВОЕЙ , КОГДА 
БЫЛ ТЫ Ж ЕНИХО М ,  О ТОМ , КАК ШЕЛ ТЫ 
ЗА МНОЙ ПО ПУСТЫН Е ,  ПО ЗЕМЛЕ Н ЕПА-

Qz:t�1i?1 1';;t : 'i?�? ��� i1,1i1;-'�' �r.t;l 
�M'�t ;;ii1� ,�� i1� ,��, t:),��,� \)t�:l • : .- т т : J- т .. •• - т 1 :  •. : т : 

1г:)�? 1�b'�7� M�Q� 1�'�V� ,�t.J 17 
�11? : i1Vт�'! �'? rj�� ,�,�� \jQ� 

судей у городских ворот. Это пророчест
во исполнилось буквально. См. ИрмеяГу, 
39:3. 

17-19 .  Придание сил Ирмеягу 

17. а ты препояшь чресла свои 
Подготовь себя к исполнению трудного 
задания, возложенного на тебя. 

дабы не привел Я тебя в смятение 
перед ними Если ты не будешь боять
ся их в глубине души, то не овладеет 
тобой страх. 

18.  и простого народа Иврит: ам 

гаарец. Возможно, что речь идет о собра
нии своего рода народного веча. 

19. но не осилят тебя Пророк убе-
дится в своей правоте и в том, что его 
тяжелая и неблагодарная работа челове
ка, призванного указывать на недостатки 
и предвещать страшные наказания, не 
останется бесплодной. Уже после разру
шения Храма, Иерусалима и государства 
люди осознают глубину учения ИрмеяГу 
и оно станет одной из тех основ, которая 
позволит сынам Израиля выжить в из
гнании, ждать избавления из плена и в 

конце концов вернуться на родину и 
начать новую эпоху, которая впоследст
вии получит название эпохи Второго 
Храма. 

Глава 2 

1 -3 .  ИрмеяГу напоминает, переда
вая обращение Всевышнего к народу, о 
той любви, которую проявили сыны Из
раиля во время исхода из Египта, когда 
они, не спрашивая ни о чем, последовали 
по слову Творца в пустыню, где нет ни 
воды, ни пищи для столь многочислен
ного народа. 

2. помню Я о благосклонности тво
ей Иврит: хесед. Это слово, которое 
обычно переводится как "милосердие", 
имеет несколько значений, которые зави
сят от контекста. 

о том, как ты шел за Мной Только 
любовь ко Всевышнему могла заставить 
народ последовать в пустыню, следуя за 
облаком, которое указывало путь днем, и 
столпом огня, который шел перед сына
ми Израиля ночью. Дорога оказалась 
нелегкой, и требования Всевышнего к 
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ХАНН О Й .  /3/ СВЯТ ИЗРАИЛЬ ДЛЯ БОГА,  он 
- ПЕРВ Ы Е  ПЛОДЫ ЕГО .  В СЕ ,  КТО пожи
РАЮТ ЕГО , ПОНЕСУТ В И НУ СВОЮ - БЕД
СТВИ Е  ПРИД ЕТ НА Н И Х ,  - СЛОВО БОГА" •. 

народу были высокими. Только стремле
ние быть в непосредственной близости к 
Божественному Присутствию могло спа
сти еврейский народ от отчаяния и утра
ты надежды. И действительно, несмотря 
на все трудности, народ достиг границ 
Святой земли и, пройдя через суровые 
испытания уже на ее территории, постро
ил Храм, в который люди приходили, 
стремясь приблизиться к Творцу И ощу
тить Его проявление в мире. Только лю
бовь к Творцу большей части народа 
могла быть основой столь упорного и 
настойчивого движения в одном направ
лении: поиска близости ко Всевышнему. 
Корни этой любви неистребимы, они 
сохранятся даже после сурового наказа
ния, которое может обрушиться на на
род, если он не исправит свои пути в 
ближайшем будущем. 

3 .  свят Израиль для Бога Израиль 
похож на часть урожая, которую отделя
ют для коГенов. Отделяя mруму, человек 
свидетельствует, что все жизненные си
лы исходят от Всевышнего. И прежде, 
чем люди начнут пользоваться плодами 
земли, они должны признать это, передав 
часть плодов урожая тем, кто служит в 
Храме. Точно так же и сыны Израиля -
особая часть человечества, призванная 
всегда свидетельствовать о постоянно 
действующей, никогда не прекращаю
щейся жизнетворной силе Всевышнего, 
дающей возможность существовать всем 
людям. 

бедствие придет на них Как вся-
кий, кто умышленно оскверняет Святы
ню, будет наказан, так и все те, кто под
нимет руку на еврейский народ, понесут 
суровое наказание. 

1 0 17 
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ГЛАВА 3 3  

/1/  ВОТ СТРАНСТВИЯ СЫ НОВ ИЗРАИЛЯ ,  
КОТОРЫЕ В Ы Ш Л И  И З  СТРАНЫ ЕГИП ЕТ
СКОЙ ПО ОПОЛЧЕНИЯМ ИХ ПОД РУКО
ВОДСТВОМ М О Ш Е  И АГАРОНА. /2/ А МО
ШЕ ЗАПИСАЛ М ЕСТА ИХ ВЫХОДОВ В ПО
ХОДЫ ИХ,  П О  В ЕЛЕНИЮ БОГА.  И ВОТ ИХ 
ПОХОДЫ П О  М ЕСТАМ ВЫХОДА ИХ:  
/3/ ДВИНУЛИСЬ ОНИ ИЗ РАМСЕСА В ПЕР
ВЫЙ МЕСЯЦ ,  В ПЯТНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ ПЕР
ВОГО МЕСЯЦА; НА СЛ ЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ 
ПОСЛЕ ТОГО , КАК ПРИНЕСЛИ ПАСХАЛЬ
НУЮ ЖЕРТВУ, ВЫШЛИ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
БЕССТРАШНО НА ГЛАЗАХ У ВСЕХ ЕГИП-
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Масъэй 
Главы 33 -36 

33 : 1 -49 . Долгий путь от Египта до 
Иордана 

В этой главе перечисляются все сто
янки, на которых останавливались сыны 
Израиля с момента исхода из Египта и 
до достижения ими восточного берега 
реки Иордан почти через сорок лет после 
исхода. Этот перечень занял свое место в 
свитке Торы не только как историческое 
свидетельство о всех тех трудностях, не
удачах и духовных подвигах, которыми 
изобиловал трудный переход, но и как 
своеобразный урок морали, нравственно
сти и выбора пути правильного служе
ния Всевышнему, понятный тем, кто хо
рошо знаком со всем предыдущим пове
ствованием Торы. Названия мест неожи
данно разворачивают картину духовного 
подъема и падений, постепенного разви
тия народа и укрепления его прямой и 
непосредственной связи со Всевышним. 
Мидраш, пользуясь притчей, поясняет, 
что у каждого из названий стоянок есть 
скрытый смысл, связанный как с самими 
событиями прошлого, так и с их пра
вильным осмыслением. « На что похож 
этот перечень стоянок? - спрашивает 
мидраш и приводит ответ, - На то, как 
один царь разговаривал со своим сыном. 
Случилось так, что сын заболел и при
шлось ехать с ним в далекую страну к 
известному врачу. Болезнь была тяже-

лой, а дорога длинной, и никто не знал, 
сможет ли этот врач исцелить царского 
сына. Когда же они возвращались обрат
но и сын был уже здоров, отец с боль
шим волнением рассказывал ему о каж
дом месте, где они проходили или оста
навливались по дороге к врачу. Он вспо
минал все, что пришлось им пережить по 
дороге, все тревоги и волнения, и его 
рассказ был наполнен любовью. "Здесь 
мы спали, - напоминал отец, показывая 
на одно место, - а здесь нам пришлось 
пересидеть ночь, дрожа от холода, пото
му что у нас не было дров, а здесь тебя 
мучила сильная головная боль" .  Израиль 
- сын Всевышнего, которого Он жалеет 
так же, как всякий отец жалеет своего 
ребенка • .  

2 .  записал места их выходов в похо
ды их Тора разъясняет, что приведен
ная последовательность названий явля
ется перечнем стоянок, на которых оста
навливались сыны Израиля и которые 
они оставляли, чтобы продолжить путь. 

3.  вышли сыны Израиля бесстраш-
но См. Ш мот, 14 :8 .  

на глазах у всех египтян Сыны 
Израиля начали свой путь, оставив пре
делы Египта не тайно, как беглые рабы, а 
пересекли всю страну на глазах у ее 
жителей, порабощавших их на протяже
нии более двухсот лет. Никто не мог 
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ТЯН , /4/ КОГДА ЕГИПТЯН Е  ХОРОНИЛИ 
ТЕХ , КОГО БОГ ПОРАЗИЛ У НИХ,  - ВСЯКО
ГО ПЕРВЕНЦА,  А НАД ИДОЛАМИ ИХ СО
ВЕРШИЛ БОГ РАСПРАВУ. /5/ И ДВИНУ
ЛИСЬ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ ИЗ РАМСЕСА, И РАС
ПОЛОЖИЛИСЬ В СУКОТЕ. /6/ И ДВИНУ
ЛИСЬ ИЗ СУКОТА,  И РАСПОЛОЖ ИЛИСЬ В 
ЭЙТАМЕ,  ЧТО НА КРАЮ ПУСТЫН И .  j7 / И 
ДВИНУЛИСЬ ИЗ ЭЙТАМА,  И ВЕРНУЛИСЬ К 
ПИ-ГАХИРОТУ, ЧТО ПЕРЕД БААЛЬ-ЦФО
НОМ, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ ПЕРЕД МИГДО
ЛЕМ . /8/ И ДВИНУЛ ИСЬ ОТ ГАХИРОТА, И 
ПРОШЛИ СРЕДИ МОРЯ В ПУСТЫНЮ, И 
ШЛИ ТРИ ДНЯ ПУТИ ПО ПУСТЫНЕ ЭЙТАМ, 
И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В МАРЕ. /9/ И ДВИНУ
ЛИСЬ ИЗ МАР Ы ,  И ПРИШЛИ В ЭЙЛИ М ,  А В 
ЭЙЛИМ Е  - ДВЕНАДЦАТЬ ИСТОЧНИКОВ 
ВОДЫ И СЕМЬДЕСЯТ ФИНИКОВЫХ 
ПАЛЬМ,  И РАСПОЛО Ж ИЛИСЬ ОНИ ТАМ. 
/ 10/ И ДВИНУЛ ИСЬ ИЗ ЭЙЛИМА, И РАСПО
ЛОЖИЛИСЬ У МОРЯ СУФ. / 1 1 /  И ДВИНУ
ЛИСЬ ОТ МОРЯ СУФ, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ 
В ПУСТЫН Е  СИН .  / 1 2/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ 
ПУСТЫН И  СИН ,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В 
ДОФКЕ.  / 1 3/ И ДВИНУЛ ИСЬ ИЗ ДОФКИ, И 
РАСПОЛО Ж ИЛ ИСЬ В АЛУШЕ.  / 14/  И ДВИ
НУЛИСЬ ИЗ АЛУША, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ 
В РЕФИДИМ Е ,  И НЕ БЫЛО ТАМ У НАРОДА 
ВОДЫ ДЛЯ П ИТЬЯ . / 1 5/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ 
РЕФИДИМА, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В ПУС
ТЫН Е  СИНАЙ . / 16/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ ПУС
ТЫН И  СИНА Й ,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В 
КИВРОТ-ГАТААВ Е .  / 1 7 /  И ДВИНУЛИСЬ ИЗ 
КИВРОТ-ГАТААВЫ ,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В 
ХАЦЕРОТЕ. / 1 8/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ ХАЦЕ
РОТА, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В РИТМЕ.  
/ 1 9/ И ДВИНУЛИСЬ И З  РИТМЫ ,  И РАСПО
ЛОЖИЛИСЬ В РИМОН-ПЕРЕЦЕ.  /20/ И 
ДВИНУЛИСЬ ИЗ РИМОН-ПЕРЕЦА, И РАС-
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воспрепятствовать им, и они ни у кого не 
должны были просить разрешения. 

4.  хоронили тех, кого Бог поразил у 
них Сыны Израиля ликовали и ощу
щали свою силу, потому что Всевышний 
был на их стороне. А их бывшие порабо
тители чувствовали себя бессильными и 
униженными. 

над идолами См. комм. к Ш мот, 
1 2 : 1 2 . М ногочисленные божества Древ
него Египта стали презренными безжиз
ненными истуканами в глазах тех, кто на 
протяжении многих веков поклонялся 
им, восхвалял их и приносил им жертвы. 

5-15. В этих стихах описывается 
путь, проделанный от Рамсеса до Синай-

ской пустыни. Две из перечисленных 
здесь стоянки - Дофка и Алуш - не 
упоминаются в книге Шмот. 

1 6-36. Идентификация этих мест 
представляется весьма проблематичноЙ. 
Названия населенных пунктов неодно
кратно менялись на протяжении столе
тий, письменных свидетельств не сущест
вует и нет уверенности, что этот перечень 
названий не является указанием на опре
деленные духовные проблемы, связанные 
с каждой из этих стоянок, в то время как 
настоящие названия, под которыми эти 
места были известны до прихода сынов 
Израиля и после того,  как они оставили 
их, на самом деле были совсем другими. 

1 0 1 9  
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ПОЛОЖИЛ ИСЬ В ЛИВНЕ .  /2 1/  И ДВИНУ
ЛИСЬ ИЗ ЛИВНЫ , И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В 
РИСЕ. /22/ И ДВИ НУЛИСЬ ИЗ РИСЫ , И РАС
ПОЛОЖ ИЛИСЬ В КЕГЕЛАТЕ. /23/ И ДВИ
НУЛИСЬ ИЗ КЕГЕЛАТЫ , И РАСПОЛОЖИ
ЛИСЬ В ГАР-ШЕФЕРЕ. /24/  И ДВИНУЛИСЬ 
ИЗ ГАР-ШЕФ ЕРА, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В 
ХАРАДЕ.  /25/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ ХАРАДЫ, 
И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В МАКГЕЛОТЕ. /26/ И 
ДВИНУЛИ СЬ ИЗ МАКГЕЛОТА, И РАСПОЛО
ЖИЛИСЬ В ТАХАТЕ . /27/ И ДВИНУЛИ СЬ ИЗ 
ТАХАТА, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В ТЕРАХЕ.  
/28/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ ТЕРАХА, И РАСПО
ЛОЖИЛ ИСЬ В МИТКЕ.  /29/ И ДВИНУЛИСЬ 
ИЗ М ИТКИ , И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В ХАШ
МОНЕ.  /30/ И ДВИНУЛ ИСЬ ИЗ ХАШ М О Н Ы ,  
И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В МОСЕРОТЕ. /3 1/  И 
ДВИНУЛИСЬ ИЗ МОСЕРОТА, И РАСПОЛО
ЖИЛИСЬ В БНЕ Й-ЯАКАНЕ.  /32/ И ДВИНУ
ЛИСЬ ИЗ БНЕ Й-ЯАКАНА, И РАСПОЛОЖИ 
ЛИСЬ В ХОР-ГАГИДГАДЕ .  /33/ И ДВИНУ
ЛИСЬ ИЗ ХОР-ГАГИДГАДА, И РАСПОЛОЖИ
ЛИСЬ В ЙОТВАТЕ . /34/ И ДВИНУЛ ИСЬ ИЗ 
ЙОТВАТЫ,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В АВРО
НЕ. /35/ И ДВИНУЛ ИСЬ ИЗ АВРОНЫ , И 
РАСПОЛОЖ ИЛ ИСЬ В ЭЦЬО Н-ГЕВЕРЕ. /36/ И 
ДВИНУЛИСЬ ИЗ ЭЦЬОН-ГЕВЕРА, И РАСПО
ЛОЖИЛИСЬ В ПУСТЫН Е  ЦИН,  ОНА Ж Е  КА
ДЕШ . /37/ И ДВИНУЛ ИСЬ ИЗ КАДЕША, И 
РАСПОЛОЖИЛИСЬ У ГОРЫ ГОР ,  У ГРАНИ
ЦЫ СТРАНЫ ЭДОМ.  /38/ И ВЗОШЕЛ АГА
РОН-КОГЕН НА ГОРУ ГОР ,  ПО ВЕЛЕНИЮ 
БОГА, И УМЕР ТАМ В СОРОКОВОЙ ГОД 
ПОСЛЕ ИСХОДА СЫНОВ ИЗРАИЛЯ ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ ,  В ПЯТЫЙ М ЕСЯЦ,  
В П ЕРВЫЙ ДЕНЬ МЕСЯ ЦА. /39/ АГАРОНУ 
ЖЕ БЫЛО СТО ДВАДЦАТЬ ТРИ ГОДА, КОГ
ДА УМЕР ОН НА ГОРЕ ГОР.  

/40/ И УСЛЫ Ш АЛ КНААНЕЙ, ЦАРЬ АРА
ДА, КОТОРЫЙ Ж ИЛ НА ЮГЕ, В СТРАН Е  
КНААН,  О ПРИХОДЕ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ . . . 
/4 1/  И ДВИНУЛИСЬ ОТ ГОРЫ ГОР ,  И РАС
ПОЛОЖИЛИСЬ В ЦАЛЬМОНЕ.  /42/ И ДВИ
НУЛИСЬ ИЗ ЦАЛЬМОН Ы ,  И РАСПОЛОЖИ
ЛИСЬ В ПУНОНЕ.  /43/ И ДВИНУЛИ СЬ ИЗ 
ПУНОНА, И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В ОВОТЕ. 
/44/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ ОВОТА, И РАСПО
ЛОЖИЛИСЬ В ИЙЕЙ-ГААВАРИМЕ, НА ГРА
НИЦЕ МОАВА. /45/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ ИЙИ
МА,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В ДИВОН-ГАДЕ.  
/46/ И ДВИНУЛИСЬ ИЗ ДИВОН-ГАДА, И 
РАСПОЛОЖИЛИСЬ В АЛЬМОН-ДИВЛАТАЙ-

37-49. Эта часть посвящена описа-
нию движения в сороковой год, когда 
сыны Израиля, преодолевая многочис-
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ленные трудности, прокладывали путь к 
восточной границе Святой земли, стре
мясь добраться до прииорданских степей. 
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М Е. /47/  И Д В И НУЛИСЬ ИЗ АЛЬМОН-ДИВ
ЛАТАЙМЫ,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В ГОРАХ 
АВАРИ М  ПЕРЕД НЕВО . /48/ И ДВИНУЛ И СЬ 
С ГОР АВАР И М ,  И РАСПОЛОЖИЛИСЬ В 
СТЕПЯХ МОАВА, У И О РДАНА, НАПРОТИВ 
ИЕРИХО НА. /49/ И РАСПОЛОЖИЛИСЬ У 
ИОРДАНА,  ОТ БЕЙТ-ГАЙЕШИМОТА ДО 
АВЕЛЬ-ГАШИТИМА, В СТЕПЯХ МОАВА. 

: ,�) �)!:)� Lj"'�l1i1 ",i1.::l �)n� ,  i1�"M��' 
��i� J·nj'l1.::l'· \;r;", Q�'�l1�r-�'i1� : ����; 
M��� r1��'���11 -: O-��Q�l�' Т: i:�j; , .. rJ':� ' �� 
M'�:�� Lj"�WiJ ��� 'V- MbW;iJ 

� : ��,� 

-�11 �N'� M":l'l1.::l i1Wb-�N i1,i1" ,.::l,'" 
��1tp��T "J�-�� : ' ��"1 , ... : ,��'7 ;��; rJ�� 
i1:�iJ-М� Lj�J�� LjP� �� LjV7� O:��1 
��tp';-��-M� Lj�tpj'�1 : il1�f r'J�-�t$ 
Lj!"��tp�-�� M� Lj�l�'�1 Lj�"��� 'r'�iJ 
-�� MN' �'�N� 'tjM'�r;,� ���:\-�� M'N' 

т 

.1 
•• 

: 
•• -

: 
т 1" - С • •  

: 
- т .. 

: 

48 

49 

51 

52 

r'J�j:ГМ� Lj�Wj'�! : �,��W� LjO,b# 53  

r'J�iJ-М� �1:'6"� Lj�7 "� i-1;-Lj1)�W�� 
rj'�iJ-М� Ъ1)7rJ�t:'i}1 : i-1t'N n�)7 54 

�M�n)-MN �.::l'� �;� LjS"M'n�W�� �" �.::l 
'7 N��-'�� �� H'�'6�-n�" ��v.:��: bl1��1 
Lj��M":lN M'��� i1�i1" ,� �" Ji1 i1�W 

/50/ И ГОВОРИЛ БОГ,  ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ В СТЕПЯХ М ОАВА У И О РДАНА, НАПРО
ТИВ ИЕРИХОНА, ТАК :  /5 1/  "ГО ВОРИ СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ И СКАЖИ ИМ: КОГДА ПЕ
РЕЙДЕТЕ ЧЕРЕЗ ИОРДАН В СТРАНУ КНА
АН , /52/ ТО ИЗГОНИТЕ ВСЕХ ЖИТЕЛЕЙ 
ТОЙ СТРАНЫ ОТ СЕБЯ , И УНИЧТОЖЬТЕ 
ВСЯКОЕ ИЗОБРАЖЕ Н И Е  идолов ИХ, И ВСЕХ 
ЛИТЫХ И СТУКАНОВ ИХ УНИЧТОЖЬТЕ, И 
ВСЕ ВОЗВЫШ ЕН И Я  И Х ,  на которых они по
клоняются идолам, И СТРЕБИТЕ. /53/ И ОВЛА
ДЕЙТЕ СТРАНО Й ,  И ПОСЕЛИТЕСЬ В НЕЙ , 
ИБО ВАМ ДАЛ Я ЭТУ СТРАНУ, ЧТОБ Ы  В Ы  
ОВЛАДЕЛИ ЕЮ.  /54/ И РАЗДЕЛИТЕ СТРАНУ 
ПО Ж РЕБИЮ ПО СЕМЕЙСТВАМ ВАШИМ,  
МНОГОЧИ СЛЕННОМУ ДАЙТЕ БОЛЬШИЙ 
УДЕЛ , А МАЛОЧИСЛЕННОМУ ДАЙТЕ МЕНЬ
Ш И Й  УДЕЛ, ГДЕ КОМУ ВЫПАДЕТ Ж РЕ
БИЙ , ТАМ И ДОСТАНЕТСЯ ЕМУ, ПО ОТЧИМ 
КОЛЕНАМ ВАШ И М  РАЗДЕЛИТЕ. /55/ ЕСЛИ 
ЖЕ НЕ ИЗГОНИТЕ Ж ИТЕЛЕ Й  ЭТОЙ СТРА
НЫ ОТ СЕБЯ , ТО БУДУТ ТЕ ИЗ НИХ,  КОГО y,'��' �tp�-n� :�w�.,i:n N�_Lj�T1 :,�O��� � 

50-56. Заповеди, относящиеся к 
завоеванию и заселению Страны 

Кнаан 

52. то изгоните всех жителей Сы-
ны Израиля были призваны превратить 
Кнаан в страну святости, где совершенно 
не будет идолопоклонства. Этот процесс 
должен был повлиять на все народы. См. 
Ш мот, 23:3 1-33, 34: 1 1- 17. 

и уничтожьте всякое изображение 
[идолов] их См. Ваикра, 26: 1 .  

и все возвышения их . . .  истребите 
Народы, проживавшие в Стране Кнаан, 
превратили ее в место, где идолы и сим
волы идолопоклонства встречались на 
каждому шагу: на любой возвышенности 
можно было найти изображение Бааля -
мифического хозяина данной местности; 
деревья, насаженные специально для по
клонения - ашеры - можно было уви
деть у дорог и в садах; шесты, символи
зирующие божество солнца, были замет
ны издалека. П рактиковались также 
культы, предполагавшие человеческие 

жертвоприношения. Все, что только мог
ло напоминать об идолопоклонстве, сле
довало полностью уничтожить - таково 
было повеление Всевышнего, обращен
ное ко всему народу Израиля. 

53. ибо вам дал Я эту страну Зем-
ля, данная во владение людям, остается 
собственностью Всевышнего, и у Него 
есть определенные требования к тем, кто 
будет жить на ней. См. Теfилим, 24: 1 . 

54. и разделите. . .  по жребию 
Внешне разделение земли по жребию по
хоже на древний обычай, который про су
ществовал до конца римской эпохи. От
личие заключается в том, что жребий бро
сали в данном случае уже после того, как 
земля была распределена между колена
ми и каждому был указан тот наследный 
надел, который должен перейти в его вла
дение. При жеребьевке каждому достался 
именно тот у.ч�сток, который был заранее 
указан ему Йегошуа, и правильность про
изведенного распределения земли была 
подтверждена голосом Всевышнего. 
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ВЫ ОСТАВИТЕ, КОЛЮЧКАМИ В ГЛАЗАХ ВА
ШИХ И Ш ИПАМИ В БОКАХ ВАШ И Х ,  И 
ПРЕСЛ ЕДОВАТЬ О Н И  БУДУТ ВАС В СТРА
НЕ, В КОТОРОЙ ВЫ ПОСЕЛ ИЛИСЬ.  /56/ И 
БУДЕТ, КАК ДУМАЛ Я ПОСТУПИТЬ С НИ
МИ , ПОСТУПЛЮ С ВАМ И " .  

34 ГЛАВА 34 

/1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК:  /2/ "ПОВЕЛИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ И 
СКАЖИ И М :  КОГДА П РИДЕТЕ ВЫ В СТРА
НУ КНААН,  ТО ВОТ СТРАНА, КОТОРАЯ 
ДОСТАНЕТСЯ ВАМ В УДЕЛ, СТРАНА КНААН 
ПО ГРАНИЦАМ ЕЕ.  /3/ ЮЖНАЯ СТОРОНА 
БУДЕТ У ВАС ОТ ПУСТЫНИ ЦИН , ЧТО РЯ
ДОМ С ЭДОМОМ , И БУДЕТ У ВАС ЮЖНАЯ 

55 . и шипами в боках ваших По-
добно яду медленного действия, остав
ленные племена и народы идолопоклон
ников, проживая бок о бок с сынами 
Израиля, будут разлагающе влиять на то, 
что восстановить всегда очень сложно: 
на душевные и духовные качества, кото
рые воспитываются из поколения в по
коление, начиная со времени праотцев. 
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зился к тому, чтобы превратить Святую 
землю в идеальный уголок мира, где 
ничто не препятствует раскрытию Боже
ственного Присутствия. 

56 . и будет. . .  поступлю с вами 
Если ханаанские племена не будут изгна
ны, то через какое-то время в изгнание 
отправятся сыны Израиля. 

Многие географические названия, 
приведенные в Торе с целью указать 
ключевые ориентиры, по которым мож
но определить линию границы этой час
ти страны, трудно идентифицировать. 
Мнения многих комментаторов по от
дельным вопросам нередко сильно рас
ходятся. Особые трудности возникают 
при попытке определить на карте север
ную границу, соответствующую описа
нию, приведенному в Торе. В приведен
ном ниже комментарии дается лишь 
один из многих возможных вариантов 
соотнесения названий, которые указаны 
в Торе, с местностью и современными 
географическими названиями. 

Глава 34 

Глава 34 : 1 -29.  Границы Святой 
земли 

В этой главе приводится описание 
границ той части Эрец-Исраэль, которую 
Всевышний дал в удел тому поколению. 
Сам факт, что еврей живет в Стране 
Израиля, позволяет ему несравненно 
острее, чем в любом другом месте земно
го шара, ощущать Божественное Присут
ствие. Святость страны сохраняется все
гда, но свое конкретное видимое выраже
ние она находит только тогда, когда вся 
ее территория оказывается во владении 
сынов Израиля и освобождена от любых 
видов идолопоклонства, а законы, по ко
торым живут сыны Израиля, - это зако
ны Торы. Эти условия почти никогда не 
были выполнены . Только о периоде 
правления царя Шломо можно сказать, 
что еврейский народ в это время прибли-

2. которая достанется вам в удел 
Это выражение использовано потому, 
что земля должна быть разделена по 
жребию.  

3-5.  Южная граница 
Ключевой ориентир южной границы 

находится в самой южной точке Мертво
го моря. От нее следует провести линию 
на юго-запад так, чтобы она прошла юж
нее Кадеш-Барнеа. Далее граница прохо
дит по руслу потока, который принято 
называть "потоком Египетским", а затем 
уходит на северо-запад к берегу Среди
земного моря. 

3. что рядом с Эдомом Вдоль за-
падной границы Э дома. 

1 022 
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ГРАН ИЦА ОТ КРАЯ МЕРТВОГО МОРЯ К 
ВОСТОКУ. /4/ И ПОВЕР НЕТ У ВАС ГРАНИ
ЦА ОТ ЮГА К МААЛЕ-АКРАБИ М ,  И ПЕРЕ Й 
ДЕТ К Ц И Н У ,  И БУДЕТ ВЫХОД ЕЕ К ЮГУ 
ОТ КАДЕШ-БАРНЕА, И ПОЙДЕТ К ХАЦАР
АДАРУ, И ПРОЙДЕТ К АЦМОНУ. /5/ И по
ВЕРНЕТ ГРАНИЦА ОТ АЦМОНА К ПОТОКУ 
ЕГИПЕТСКОМУ, И БУДЕТ ВЫХОД ЕЕ К МО
РЮ. /6/ ГРАНИ ЦА ЖЕ ЗАПАДНАЯ : БУДЕТ У 
ВАС ВЕЛ ИКОЕ МОРЕ ГРАНИЦЕЙ,  ЭТО БУ
ДЕТ У ВАС ЗАПАДНОЙ ГРАНИЦЕЙ . /7/ А 
ЭТО БУДЕТ У ВАС СЕВЕРНОЙ ГРАНИЦЕЙ:  

: i1�'� n't.?::га� i1�P� ��� '��f 'a�? 
b��jp1l i17.1;,�7 ���� '��fiJ Ъ�? ���1 4 

tt)Ji?7 ��J� ��б'N�i1;1 ��ry1 i1�i1' i1�* '�VтI 
���, : i1�b�1l '�1l� " N-'�n N��' 1l�'� i1 

"'- т : т I : - .г т :  \:4 - - -: '"' Т  Т :  -по. : -

ОТ ВЕЛИКОГО МОРЯ ОТМЕТЬТЕ ЕЕ К ГОРЕ 
ГОР .  /8/ ОТ ГОРЫ ГОР ОТМЕТЬТЕ ЕЕ ПО 
ДОРОГЕ В ХАМАТ, И БУДЕТ ВЫХОД ГРАНИ
ЦЫ К ЦДАДУ. /9/  И ПОЙДЕТ ГРАНИ ЦА К 
ЗИФРОНУ, И БУДЕТ В ЫХОД ЕЕ К ХАЦАР
ЭЙНАНУ, ЭТО БУДЕТ У ВАС СЕВЕРНОЙ ГРА
НИЦЕЙ.  / 10/ И ОТМЕТЬТЕ СЕБЕ ВОСТОЧ-

от края Мертвого моря Иврит: ям 
lа.мелах. Букв. "Соленое море" .  

к востоку На самой восточной точ-
ке его побережья. 

4.  Маале-Акрабим Букв. "подъем 
скорпионов".  Здесь проходила одна из 
дорог к северному склону совр. вади 
Эль-Фикрех. 

от Кадеm-Барнеа Совр. Айн-Ка-
дие . 

5. к потоку Египетскому Вади 
Эль-Ариш, которое выходит к Средизем
ному морю примерно в 32 км к югу от 
Газы.  

и будет выход ее к морю К Среди-
земному морю. 

6 . 3ападная граница 
6. будет у вас Великое море грани-

цей Средиземное море. 
это будет у вас западной границей 

"Если бы хоть одна точка западной гра
ницы проходила не по линии воды, а 
лежала бы в глубине материка, даже на 
незначительном расстоянии от берега, 
Тора обязательно упомянула бы об этом, 
указав название, местоположение и осо
бенности этого участка границы. По
скольку при описании западной границы 
мы не встречаем ни одного подобного 
описания, то следует считать, что грани
ца нигде не уходит в глубь материка. 
Наиболее южной точкой Святой земли 
следует считать то место, где поток Еги-

��Q'N�'� ��i)1 a:J�� i1?t:',� li��1l� '��fiJ 
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петский вливается в Средиземное море. 
От этой точки западная граница уходит 
на север, огибая со стороны моря гору 
Кармель, города Тир и Сидон, Ливан
ские горы, пока не выходит к Александ
реттскому заливу (залив Искендерун)" 
(С .  Х. АЙзакс) .  

7-9.  Северная граница 

7. к горе Гор Эта гора имеет то же 
название, что и гора, расположенная в 
пустыне Цин, на которой умер АГарон. 
Ее местоположение неизвестно, и, пожа
луй, не найдется среди исследователей 
географических описаний, приводимых в 
Торе, двух специалистов, которые при
шли бы к согласию хотя бы в том, в 
каком rqpHOM массиве ее следует искать. 
Таргум Йонатан и Тосефта идентифици
руют гору Гор с горой Аманус (совр. 
Гяур-Даг). 

8.  отметьте ее по дороге в Хамат 
Проход между горой Аманус и террито
рией Хамата. 

9. и будет выход ее к Хацар-Эйнану 
Это название заставляет нас мысленно 
переместиться в области, которые в древ
ности были заселены хеттами. Мнение о 
том, что на севере Страна Израиля гра
ничила с территорией хеттов, подтвер
ждается книгой Йегошуа, 1 :4 ,  в которой 
говорится: " ... всю страну хеттов, - и до 
Великого моря к заходу солнца будет 
граница ваша". 
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1 1  

12 

13 

НУЮ ГРАНИЦУ, ОТ ХАЦАР-ЭЙНАНА ДО 
ШФАМА. / 1 1 /  И СПУСТИТСЯ ГРАНИЦА ОТ 
ШФАМА В РИВЛУ, К ВОСТОКУ ОТ АИНА, И 
СПУСТИТСЯ ГРАНИЦА, И КОСНЕТСЯ ПОБЕ
РЕЖ ЬЯ МОРЯ КИНЕРЕТ С ВОСТОКА. / 1 2/ И 
СПУСТИТСЯ ГРАНИЦА К ИОРДАНУ, И БУ
ДЕТ ВЫХОД ЕЕ К МЕРТВОМУ МОРЮ. ЭТО 
БУДЕТ СТРАНА ВАША В ГРАНИЦАХ ЕЕ СО 
ВСЕХ СТОРОН " .  / 1 3/ И ПОВЕЛЕЛ МОШЕ 
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ,  СКАЗАВ:  " ВОТ СТРАНА, 
КОТОРУЮ РАЗДЕЛИТЕ ВЫ МЕЖДУ СОБОЙ 
ПО ЖРЕБИЮ И КОТОРУЮ БОГ ПОВЕЛ ЕЛ 
ДАТЬ ДЕВЯТИ КОЛЕНАМ И ПОЛОВИНЕ КО
ЛЕНА.  /14/ ИБО П ОЛУЧИЛО КОЛЕНО СЫ
НОВ РЕУВЕНА, П О  ОТЧИ М  ДОМАМ ИХ, И 
КОЛЕНО СЫНОВ ГАДА, ПО ОТЧИ М  ДОМАМ 
ИХ, И ПОЛОВ ИНА КОЛЕНА М ЕНАШЕ -
ОНИ ПОЛУЧИЛИ УДЕЛ СВО Й .  / 1 5/ ЭТИ ДВА 
С ПОЛОВИНОЙ КОЛ Е НА ПОЛУЧ ИЛ И  УДЕЛ 
СВОЙ ПО ТУ СТОРОНУ И О РДАНА, напротив 
ИЕРИХОНА, НА ВОСТОЧНОЙ СТОРО Н Е " .  

��.�: ',�ci��� ,�� 'r1�iJ " nt-t! ",�'N� 
nV-tpl:17 nо? i1:1i1� i1J� ,�� '1;.'I� 

/ 16/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ,  ТАК :  / 1 7/ "ВОТ И М ЕНА Л ЮДЕЙ , КОТО
РЫЕ ОПРЕДЕЛЯТ ВАМ УДЕЛЫ В СТРАНЕ:  
ЭЛЬАЗАР-КОГЕН И Й ЕГОШУА ,  СЫН НУНА. 
/ 18/ И ПО ОДНОМУ ВОЖДЮ ОТ КОЛЕНА 
ВОЗЬМИТЕ ДЛЯ РАЗДЕЛА ЗЕМЛИ .  / 19/ И 
ВОТ ИМЕНА ЭТИХ ЛЮДЕЙ:  ИЗ КОЛЕНА Й Е 
ГУДЫ - КАЛЕВ ,  СЫН Й ЕФУНЭ;  /20/ А ИЗ 
КОЛЕНА СЫН О В  Ш И М ОНА - Ш МУЭЛЬ ,  
СЫН АМИГУДА; /2 1 /  ИЗ КОЛЕНА БИН ЬЯ
М И НА - ЭЛИДАД, СЫН КИСЛОНА; /22/ А ИЗ 
КОЛЕНА СЫНОВ ДАНА - ВОЖДЬ БУКИ ,  
СЫН ЙОГЛ И ;  /23/ И З  СЫ НОВ ЙОСЕФА: И З  
КОЛЕНА СЫНОВ МЕНАШЕ - ВОЖДЬ ХАНИ
ЭЛЬ ,  СЫН ЭЙФОДА; /24/  А ИЗ КОЛЕНА СЫ
НОВ ЭФРАИМА - ВОЖДЬ КМУЭЛЬ ,  СЫН 
ШИФТАНА; /25/ А ИЗ КОЛЕНА СЫНОВ ЗВУ-

1 0 - 1 2 .  Восточная граница 
1{). до Шфама Апамеа, в восточ-

ной части долины, по которой течет река 
Оронт в своем нижнем течении. Совр. 
Калат Эль-Мудик. 

1 1 .  и коснется побережья моря Ки
нерет Оз. Кинерет. Другие его назва
ния: Тивериадское озеро и Галилейское 
море. 

1 6-29. Назначение десяти человек, 
которые должны определить количество 
и качество тех земель к западу от Иорда
на, которые окажутся в распоряжении 
сынов Израиля. 

19 .  и вот имена этих людей Эти 
люди - заместители глав колен или глав 
семейств, которые перечислены в Бемид-
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бар, 1 :5-16, а также в Бемидбар, 7: 1 2-83. 
Первые три человека в приведенном пе
речне, по всей видимости, не  были князь
ями, Т. к. этот титул не приведен возле их 
имен. 

Особое распоряжение Всевышнего от
носилось к Калеву. Несмотря на то, что 
он не являлся главой ни одного из колен, 
он был выбран и назначен для исполне
ния этого поручения Творца вместе с 
князьями, стоявшими во главе колен. Это 
объясняется тем, что Калев сыграл значи
тельную роль в истории всего еврейского 
народа и во многом благодаря его заслу
гам народ дожил до того часа, когда ему 
удалось перейти через Иордан и ступить 
на Святую землю. 
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ЛУНА - ВОЖДЬ ЭЛИЦАФАН,  СЫН ПАР НА
ХА; /26/ А И З  КОЛЕНА СЫ НОВ ИСАХАРА -
ВОЖДЬ ПАЛЬТИЭЛЬ,  СЫН АЗАНА; /27/ А 
ИЗ КОЛЕНА СЫНОВ АШЕРА - ВОЖДЬ АХИ
ГУД, СЫН ШЛОМИ ;  /28/ А ИЗ КОЛЕНА СЫ
НОВ НАФТАЛИ - ВОЖДЬ ПДАЭЛЬ,  СЫН 
АМИ ГУДА" .  /29/ ВОТ ТЕ, КОМУ ПОВЕЛ ЕЛ 
БОГ ОП РЕДЕЛИТЬ УДЕЛ Ы СЫНАМ ИЗРАИ
ЛЯ В СТРАНЕ КНААН.  

35 ГЛАВА 3 5  

/ 1/  И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К МО
ШЕ В СТЕПЯХ М ОАВА У И О РДАНА, НАПРО
ТИВ ИЕРИХОНА,  ТАК :  /2/  "ПОВЕЛИ СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ , ЧТОБЫ ДАЛИ ОНИ ЛЕВИ
ТАМ ИЗ УДЕЛОВ СВОЕГО ВЛАДЕНИЯ ГОРО
ДА ДЛЯ Ж ИТЕЛЬСТВА, И УГОДЬЯ ВОКРУГ 
ГОРОДОВ ЭТИ Х  ДАЙТЕ Л ЕВИТАМ.  /3/ И БУ
ДУТ ГОРОДА ЭТИ ИМ ДЛЯ Ж ИТЕЛЬСТВА, А 
УГОДЬЯ БУДУТ ДЛЯ СКОТА ИХ , И ДЛЯ 
ИМУЩЕСТВА И Х ,  И ДЛЯ ВСЕХ Ж ИЗНЕН
НЫХ ПОТРЕБНОСТЕЙ ИХ.  /4/ А УГОДЬЯ 
ГОРОДОВ ,  КОТОР Ы Е  ДАДИТЕ ВЫ ЛЕВИ
ТАМ ,  ДОЛЖН Ы  БЫТЬ СНАРУЖИ СТЕНЫ 
ГОРОДА НА ТЫСЯЧУ ЛОКТЕЙ КРУГОМ.  

Глава 35 

Города, отведенные сынам Леви, 
призванным служить в Храме, и 

города-убежища 

1 -8 .  Города, отведенные сынам 
Леви 

Сорок восемь городов с небольшими 
участками земли вокруг них следовало 
оставить для сынов колена Леви, кото
рые были избраны для служения в Хра
ме. Подробное описание того, как это 
повеление было применено на �рактике, 
приводится в 2 1 -й главе книги Йегошуа. 
Левиты не получили собственных зе
мельных наделов не только потому, что 
земледелие могло стать их основным 
занятием в ущерб исполнению возло
женных на них Всевышним обязанно
стей, связанных со служением в Храме, 
но также и потому, что будучи равно
мерно распределены среди других ко
лен, они могли быть учителями Торы, 
разъясня ющими закон, постоянно поощ
рять народ служить В севышнему и при
ходить в Храм как в будние дни, так и в 
праздники. Такая раздробленность при-
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вела к тому, что в каждом городе образо
вались кланы, состоящие из нескольких 
семей левитов. С одной стороны, это 
были группы, обладавшие значитель
ным влиянием, с другой стороны, они 
зависели от десятой части урожая, отде
ляемой сынами Израиля в их пользу. 
Мудрецы Талмуда сообщают нам, что 
города левитов были полностью разру
шены в то время, когда был разрушен 
Первый Храм. При возвращении из Ва
вилонского плена левиты не поселились 
в отдельных городах. Большая их часть 
проживала в непосредственной близо
сти от Храма. 

2. чтобы они дали леоитам . . .  города 
ДЛЯ жительства Левитам было дано 
право проживать в этих городах, но сама 
территория города считалась принадле
жащей тому колену, в чьих пределах он 
располагался. 

и УГОДЬЯ вокруг городов этих 
Пригороды. Территории, не обнесенные 
стеной или находящиеся за пределами 
городской черты (в городах, не обнесен
ных стеной). Эти территории не должны 
были использоваться ни для строитель
ства домов, ни для сельскохозяйствен
ной обработки (Раши). 
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/5/ И ОТМЕРЬТЕ ЗА ГОРОДОМ НА ВОСТОЧ
НОЙ СТОРОНЕ ДВЕ ТЫСЯЧИ ЛОКТЕЙ , И 
НА ЮЖНОЙ СТОРОНЕ ДВЕ ТЫСЯЧИ ЛОК
ТЕЙ , И НА ЗАПАДНОЙ СТОРОНЕ ДВЕ ТЫ
СЯЧИ ЛОКТЕЙ,  И НА СЕВЕРНОЙ СТОРОНЕ 
ДВЕ ТЫСЯЧИ ЛОКТЕ Й ,  А ГОРОД - ПОСРЕ
ДИНЕ. ЭТО БУДУТ ДЛЯ НИХ УГОДЬЯ ГОРО
ДОВ .  /6/ А ГОРОДОВ ЭТИХ,  КОТОРЫЕ ДА
ДИТЕ ВЫ ЛЕВИТАМ:  Ш ЕСТЬ ГОРОДОВ ДЛЯ 
УБЕЖИ ЩА,  КОТОРЫЕ ВЫ ОТВЕДЕТЕ, ЧТО
БЫ УБЕГАТЬ ТУДА УБИЙЦЕ,  И СВЕРХ ЭТИХ 
ДАДИТЕ СОРОК ДВА ГОРОДА. /7/ ВСЕХ ГО
РОДОВ ,  КОТОРЫЕ ВЫ ДОЛЖНЫ ДАТЬ ЛЕ
ВИТАМ, - СОРОК ВОСЕМЬ ГОРОДОВ, И Х  И 
УГОДЬЯ ПРИ НИХ.  /8/ И ГОРОДОВ , КОТО
РЫЕ ДАДИТЕ ВЫ ИЗ ВЛАДЕНИЯ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ , ОТ МНОГОЧИСЛЕННОГО 
ВОЗЬМИТЕ БОЛЬШ Е ,  А ОТ МАЛОЧИСЛЕН
НОГО МЕНЬШЕ:  КАЖДЫ Й СОРАЗМЕРНО 
УДЕЛУ СВОЕМУ, КОТОРЫЙ ОН ПОЛУЧ ИТ, 
ДОЛЖЕН ДАТЬ ИЗ ГОРОДОВ СВОИХ ЛЕВИ
ТАМ " .  

/9/ И ГОВОРИЛ БОГ, ОБРАЩАЯСЬ К М О 
ШЕ ,  ТАК: / 1 0/ "ГО ВОРИ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
И СКАЖ И И М :  КОГДА П Е РЕЙДЕТЕ В Ы  ЧЕ-

5.  и отмерьте . . .  две тысячи локтей 
Территория эта должна была представ
лять собой полосу в 2 000 амоm ( 1 .2 КМ) 
шириной, тянущуюся вокруг всего горо
да (Луццатто). Ближняя к городу часть 
этой полосы шириной в 1 000 амоm (0.6 
км) должна была остаться незастроенной 
и незасаженной, а вторая, внешняя часть 
предназначал ась для виноградников и 
садов ( Раши).  

6.  шесть городов для убежища 
Место убежища для человека, совершив
шего непреднамеренное убийство. См. 
стихи 9 - 1 5 .  Кроме шести городов, отве
денных для этой цели, города левитов 
были выделены как 48 дополнительных 
мест, где человек, совершивший непред
намеренное убийство, мог также найти 
себе убежище. 

8. от многочисленного возьмите 
больше Чем многочислен нее было ко
лено, тем большее число городов оно 
должно было предоставить для размеще
ния левитов, не обладавших своей собст
венной территорией. К востоку от Иор
дана левиты получили 1 О городов, а к 
западу - 38. Из этого становится ясно, 
что принцип пропорциональности числа 
выделенных городов численности насе-
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ления не был соблюден. Возможно, это 
произошло потому, что за критерий бы
ло выбрано не только количество выде
ляемых тем или иным коленом городов, 
предназначенных для левитов, но и вели
чина и важность этих населенных ПУНК
тов (Рамбан) .  

9- 1 5 .  Города-убежища 

Всего было выделено шесть городов
убежищ, три - к востоку от Иордана, и 
три - к западу. Города эти служили убе
жищем для людей, совершивших убийст
во. Родственники убитого не имели права 
напасть на того, кто совершил преступле
ние, если он находился в одном из этих 
городов. Из города-убежища человека 
привозили на суд, который решал, было 
убийство случайным или преднамерен
ным. Если суд устанавливал, что убийст
во было преднамеренным, преступника 
ожидала смертная какзнь, если же суд 
выяснял, что убийство произошло из-за 
небрежности при исполнении каких-либо 
работ, то человека возвращали в тот го
род, куда он бежал после роковой оплош
ности, и он обязан был находиться там до 
смерти первосвященника. 
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РЕЗ И О РДАН В СТРАНУ КНААН,  / 1 1 /  ТО 
НАЗНАЧЬТЕ СЕБЕ ГОРОДА: ГОРОДАМИ ДЛЯ 
УБЕЖИЩА БУДУТ О Н И  У ВАС, И УБЕГАТЬ 
БУДЕТ ТУДА УБИЙ ЦА,  УБИВ Ш И Й  Ч ЕЛОВЕ
КА П О  О ШИБКЕ.  / 12/ И БУДУТ У ВАС ГОРО
ДА ЭТИ УБЕ Ж И ЩЕМ ОТ М СТИТЕЛЯ , ДАБЫ 
НЕ ПОГИ Б  УБИЙЦА П РЕЖДЕ, ЧЕМ П РЕД
СТАНЕТ П ЕРЕД ОБЩЕСТВОМ НА СУД. 
/ 1 3/ ИЗ ГОРОДОВ ,  КОТОРЫЕ ВЫ ДАДИТЕ, 
ШЕСТЬ ГОРОДОВ ДОЛЖ Н Ы  БЫТЬ ДЛЯ 
УБЕЖИЩА У ВАС. / 1 4/ ТРИ ГОРОДА НАЗ
НАЧЬТЕ ПО ЭТУ СТОРОНУ И О РДАНА,  А ТРИ 
ГОРОДА НАЗНАЧЬТЕ В СТРАНЕ КНААН;  ГО
РОДАМИ ДЛЯ УБЕЖИЩА БУДУТ О Н И. 
/ 15/ ДЛЯ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , И ДЛЯ ПРИ
Ш ЕЛ ЬЦА, И ДЛЯ П ОСЕЛЕНЦА СРЕДИ НИХ 
БУДУТ ЭТИ Ш ЕСТЬ ГОРОДОВ УБЕЖИ ЩЕМ,  

1 1 .  то назначьте себе Подготовьте. 
и убегать будет туда Любой чело-

век, виновный в непреднамеренном 
убийстве, мог убежать в этот город. 

12 .  и будут . . .  убежищем от мстите
ля Иврит: гоэлъ, чаще - гоэлъ гадам. 
Букв. "мститель", "мститель за кровь". 
Между мудрецами Талмуда возник спор, 
является ли мщение обязанностью или 
правом одного из ближайших родствен
ников случайно убитого человека. Если 
рассматривать мщение как право, то при
роду этого закона легко понять. Заявле
ние в суде родственника, ставшего мсти
телем и расправившегося с тем, кто со
вершил случайное убийство, что посту
пок был совершен в состоянии аффекта 
или из-за тяжелого депрессивного со
стояния, связанного с потерей близкого 
человека, Тора признает аргументом, ко
торый достаточен для оправдания. Ведь 
случайным убийством, которое подле
жит наказанию, называется только такое 
убийство, которое произошло в результа
те небрежности, проявленной человеком 
при выполнении каких-либо работ. 
Убийство, произошедшее из-за неосто
рожности убитого или совершенное по 
чистой случайности, не наказывается из
гнанием, и мститель, убивший в подоб
ном случае того, кто убил его родствен
ника, будет приговорен к смертной каз
ни. Гораздо труднее понять этот закон, 
если согласиться с мнением тех мудре
цов, которые утверждают, что мщение 
является обязанностью. По всей видимо-
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сти, они имели в виду, что ситуация, при 
которой человек знает, что пренебреже
ние чужой жизнью на работе, в дороге и 
т. п. сурово наказывается и родственники 
пострадавшего могут не пощадить его, 
заставляет тех, кто не хочет принимать 
элементарные меры предосторожности, 
серьезно задуматься о последствиях, вы
текающих для него лично из безответ
ственного отношения к жизни ближнего. 

прежде, чем предстанет перед обще
ством По закону, в каждом городе, где 
жило значительное число представите
лей того или иного колена, должен был 
заседать суд, состоящий из 23 человек и 
решающий все вопросы, связанные 
именно с этим коленом. Человек мог 
потребовать, чтобы его судил суд того 
колена, к которому он принадлежит. 

14 .  городами для убежища будут 
они Названия этих городов пречисле
ны в книге Йеfошуа, 20: 1 -9. Моше выде
лил три города для двух с половиной 
колен, расположившихся в Заиорданье. 
Мидраш объясняет, что в Гильаде, не
смотря на меньшее число жителей, по
требовалось столько же городов-убежищ, 
сколько и к западу от Иордана, потому 
что непреднамеренные убийства были 
там более частым явлением. Это объяс
няется удаленностью этих мест от Хра
ма, источника благословения для всего 
еврейского народа. 

15 .  и- для пришельца Города-убе-
жища были преднаЗJ-Iачены для всех, не
зависимо от принадлежности человека к 
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ЧТОБЫ МОГ УБЕЖАТЬ ТУДА ВСЯ К И Й ,  КТО 
УБИЛ ЧЕЛОВЕКА ПО ОШ ИБКЕ.  / 1 6/ ЕСЛИ 
ЖЕЛЕЗНЫМ ОРУДИЕМ УДАРИЛ Ч ЕЛОВЕК 
КОГО-ЛИБО,  И ТОТ УМЕР,  ТО ОН - УБИ Й 
ЦА; СМЕРТИ БУДЕТ ПРЕДАН ТАКОЙ УБИ Й 
ЦА . / 1 7/ А ЕСЛИ КАМНЕМ В РУКЕ ,  КОТО
РЫМ МОЖНО УБИТЬ , УДАРИЛ ОН ЕГО , И 
ТОТ УМРЕТ, ТО ОН - УБИ Й ЦА; СМЕРТИ БУ
ДЕТ ПРЕДАН ТАКОЙ УБИ ЙЦА. / 1 8/ А ЕСЛИ 
ДЕРЕВЯ Н Н Ы М  ОРУДИЕМ В РУКЕ , КОТО
РЫМ МОЖНО УБИТЬ, УДАРИЛ ОН ЕГО , И 
ТОТ УМРЕТ, ТО ОН - УБИ ЙЦА, СМЕРТИ БУ
ДЕТ ПРЕДАН ТАКОЙ УБ И Й ЦА .  / 19/ КРО
ВОМСТИТЕЛ Ь САМ МОЖЕТ УМЕРТВИТЬ 
УБИЙ ЦУ, ВСТРЕТИВ ЕГО , САМ МОЖЕТ 
УМЕРТВИТЬ ОН ЕГО . /20/ А ЕСЛИ ПО 

тому или иному колену, а также вне 
зависимости от того, был человек евреем 
по рождению или принял гuюр. См. 
Шмот, 2 1 : 1 2 .  

кто убил человека по  ошибке Го-
рода-убежища служили защитой для лю
бого убийцы, но только до суда. Убийца, 
который был признан виновным в совер
шении умышленного преступления, при
говаривался к смертной казни и для него 
не служило оправданием то, что сразу же 
после совершения преступления он бе
жал и спрятался от родственников-мсти
телей в одном из городов-убежищ, отку
да и был приведен на суд. 

Закон о городах-убежищах существо
вал у многих народов древности, но за
кон Торы не похож на те правила, кото
рые действовали, например, в Римской 
империи. Там города-убежища превра
щались в притон убийц и становились 
центрами преступного мира. Причина 
заключал ась в том, что закон о городах
убежищах, принятый в Римской импе
рии, не делал различия между тем, кто 
совершил неумышленное убийство, и 
тем, кто совершил убийство преднаме
ренно. Во времена Тиберия эти города 
стали столь опасны для жителей, что 
почти все города-убежища были лишены 
этого статуса. Не лучшее положение соз
далось в средние века в европейских 
странах, когда церковь начала предостав
лять убежище и защиту всем, кто входил 
под ее сень. Убийца знал,  что он всегда 
легко найдет покровительство и что его 
задача - лишь успеть вовремя добраться 
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до ближайшего монастыря. Только Тора, 
вводя закон о защите убийцы от руки 
мстителя, не признает никакой защиты 
от суда и различает случаи случайного и 
преднамеренного убийств, заявляя, что 
святость человеческой жизни столь ве
лика, что ничем невозможно искупить 
вину того, кто лишил жизни ближнего. В 
книге Шмот (2 1 : 14 )  говорится: "Если же 
человек злонамеренно умертвит ближне
го своего , то и от жертвенника Моего 
заберешь его на смерть". Если коген, 
при носящий жертвы на жертвеннике 
Всевышнего, обвинен в умышленном 
убийстве, для него, так же как и для всех 
остальных, не существует никакого вы
купа и никакие его заслуги не смогут 
стать поводом для его оправдания. 

1 6-23 . Как отличить случайное 
убийство от преднамеренного 

16. железным орудием Суд при 
вынесении решения о том, как следует 
классифицировать данное убийство, все
гда ориентировался на то, каким предме
том был убит человек. 

1 7. которым можно убить Убий-
цей считается тот, кто нанес рану, став
шую причиной смерти человека. 

1 9. сам может умертвить он его 
Если убийство было преднамеренным, 
мститель не будет нести ответственности 
перед судом даже в том случае, если 
убьет того, кто отнял жизнь у близкого 
ему человека, в пределах города-убежи
ща. 
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ВРАЖДЕ ТОЛКНЕТ Ч ЕЛОВЕК КОГО-ЛИ БО 
ИЛИ БРОСИТ В НЕГО что-либо С УМЫСЛОМ ,  
И ТОТ УМРЕТ; /2 1 /  И Л И  ЗЛОНАМЕРЕНН О  
УДАРИТ О Н  ЕГО РУКОЙ , И ТОТ УМРЕТ, -
СМ ЕРТИ БУДЕТ ПРЕДАН УДАРИВ Ш И Й ,  
УБИ Й ЦА О Н ;  КРОВОМСТИТЕЛЬ МОЖЕТ 
УМЕРТВИТЬ ТАКОГО УБИЙ ЦУ,  ВСТРЕТИВ 
ЕГО . /22/ ЕСЛ И  ЖЕ Н ЕЧАЯ Н Н О ,  БЕЗ ЗЛОГО 
УМЫСЛА, ТОЛКНУЛ ОН ЕГО ,  И Л И  БРОСИЛ 
В НЕГО КАКОЙ-Л И БО ПРЕДМЕТ БЕЗ УМЫС
ЛА, /23/ ИЛИ КАКОЙ-НИБУДЬ КАМЕНЬ, 
КОТО Р Ы М  М О Ж Н О  УБИТЬ, НЕ В ИДЯ , БРО
СИЛ ОН В Н ЕГО , И ТОТ УМЕР,  А ОН НЕ 
ВРАГ ЕМУ И НЕ Ж ЕЛАЕТ ЕМУ ЗЛА, /24/ ТО 
РАССУДИТЬ ДОЛ Ж Н О  ОБЩЕСТВО МЕЖДУ 
УБИВШИМ И КРОВОМСТИТЕЛЕМ ПО ЭТИМ 
ЗАКОНАМ.  /25/ И СПАСТИ ДОЛЖНО ОБ
ЩЕСТВО УБИЙ ЦУ ОТ РУКИ КРОВОМСТИ
ТЕЛЯ , И ВОЗВРАТИТ ЕГО ОБЩЕСТВО В ГО
РОД УБЕЖ ИЩА ЕГО ,  КУДА ОН БЕЖАЛ , И 
ТАМ ОН ДОЛЖЕН ОСТАВАТЬСЯ ДО СМЕР
ТИ ПЕРВОСВЯЩ ЕН Н И КА, КОТОРОГО ПО-

20. если по вражде толкнет человек 
кого-либо Тора приводит дополни
тельные признаки, которые могут стать 
ориентиром для судей при определении 
характера убийства: было оно преднаме
ренным или нет. 

22. без злого умысла Мудрецы 
Талмуда различают три степени тяжести 
случайных убийств: 1 )  совершение убий
ства в результате недопустимого пренеб
режения элементарными правилами 
безопасности и предосторожности, кото
рые соблюдают люди при выполнении 
тех действий, которые совершал человек, 
явившийся причиной смерти ближнего; 
2)  пренебрежение правилами безопасно
сти в значительной степени; 3) полная 
невиновность человека, ставшего причи
ной гибели другого, т. К .  он не мог преду
смотреть обстоятельств, приведших к 
смерти ближнего. Только во втором из 
этих трех случаев применяется наказа
ние изгнанием в город-убежище. 

24-29 .  Подробности закона, 
применяемого в случае 

непреднамеренного убийства 
24 . то рассудить должно общество 

Суд, состоящий из 23 человек. 
по этим законам Решения суда 

должны основываться на тех подробно-
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стях закона, которые приводятся в этой 
главе. 

25. и возвратит его общество Су-
дьи должны отправить его обратно в тот 
же город, где он укрывался после совер
шения убийства. При этом суд обязан 
снабдить совершившего непреднамерен
ное убийство охраной, способной защи
тить его от нападения родственников 
погибшего. в этот момент город, где он 
нашел убежище сразу же после совер
шенного им убийства, становится для 
него не только спасительной защитой, но 
и местом изгнания, где он проведет годы, 
вплоть до дня смерти того первосвящен
ника, при котором он совершил убийст
во. "Обвиненный судом в совершении 
случайного убийства не должен остав
лять город-убежище ни под каким пред
логом, а мысль о том, что он стал причи
ной смерти человека, не должна поки
дать его ни на мгновение" (Талмуд). 

до смерти пер во священника Смерть 
первосвященника, подобно смерти царя, 
была значительным событием в жизни 
всего народа. Для того, чтобы понять, 
как судьба случайного убийцы связана с 
судьбой пер во священника, следует 
вспомнить, что первосвященник был 
призван молиться за мир и благополучие 
всего народа. Любые случайные, непред
виденные несчастья в какой-то степени 
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МАЗАЛИ СВЯЩЕННЫМ МАСЛОМ . /26/ ЕСЛИ 
ЖЕ ВЫЙДЕТ УБИЙ ЦА ЗА ПРЕДЕЛЫ ГОРО
ДА УБЕЖИЩА СВОЕГО, КУДА ОН УБЕЖАЛ, 
/27/ И НАЙДЕТ ЕГО КРОВОМСТИТЕЛЬ В Н Е  
ПРЕДЕЛОВ ГОРОДА УБЕЖ И ЩА ЕГО , И УБЬ
ЕТ КРОВОМСТИТЕЛЬ УБИЙ ЦУ,  ТО НА НЕМ 
НЕТ вины КРОВИ.  /28/ ИБО В ГОРОДЕ УБЕ
ЖИЩА СВОЕГО ДОЛЖ Е Н  ТОТ ОСТАВАТЬ
СЯ ДО СМЕРТИ ПЕРВОСВЯЩЕННИКА, А 
ПОСЛЕ СМЕРТИ ПЕРВОСВЯЩЕННИКА МО
Ж ЕТ ВОЗВРАТИТЬСЯ УБИЙЦА В СТРАНУ 
ВЛАДЕНИЯ СВОЕГО . /29/ И БУДЕТ ЭТО У 
ВАС УСТАНОВЛЕНИЕМ ЗАКОНОВ ДЛЯ 
ВСЕХ ПОКОЛЕ Н И Й  ВАШИХ ВО ВСЕХ М ЕС
ТАХ ПРОЖИВАНИЯ ВАШЕГО. /30/ ВСЯКИЙ,  
КТО УБИЛ ЧЕЛОВЕКА, - ПО ПОКАЗАНИЮ 
СВИДЕТЕЛЕЙ УБИ ВАЮТ ТАКОГО УБИЙЦУ; 

свидетельствовали о его недостаточной 
духовной работе. Поэтому Тора как бы 
возлагает на первосвященника долю от
ветственности за каждое случайное 
убийство. Его смерть становилась искуп
лением всех его недостатков и одновре
менно искупала человека, случайно 
убившего своего ближнего. 

29. и будет это у вас установлением 
законов См. комм. к Бемидбар, 27: 1 1 . 

30-34. Законы, относящиеся к 
разным случаям убийства 

Все постановления, приводимые ни
же, подчеркивают особое отношение То
ры к человеческой жизни как к чему-то 
святому, имеющему первостепенное зна
чение. В древнем мире, у самых разных 
племен и народов, действовали законы, в 
соответствии с которыми убийство чело
века могло быть компенсировано умер
щвлением одного из членов семьи убий
цы. Закон Торы однозначно возлагает 
ответственность за преступление на са
мого убийцу и отрицает всякую возмож
ность наказания кого бы то ни было 
другого вместо него или выплаты ком
пенсации за лишение человека жизни. 
Человек, совершивший убийство умыш
ленно, не найдет себе пристанища в горо
де-убежище: он будет выведен оттуда, 
судим и предан смерти. Тот, с кого будет 
снято обвинение в преднамеренном 
убийстве, но он будет признан виновным 
в том, что человек погиб из-за допущен-
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ной им небрежности, обязан вернуться в 
город-убежище и не имеет права поки
нуть его, пока не умрет тот первосвящен
ник, при котором произошло случайное 
убийство. 

30. по показанию свидетелей В 
стихах 16- 18  было сказано, что человек, 
который повинен в преднамеренном 
убийстве, должен быть предан смерти в 
соответствии со всеми правилами, опре
делены ми законами Торы для данного 
случая. Этот стих необходим для того, 
чтобы дополнить изложенный выше за
кон и объявить, что суд не имеет права 
вынести смертный приговор, основыва
ясь на каких-либо косвенных или веще
ственных доказательствах. Только заяв
ление не менее чем двух свидетелей мо
жет быть основанием для того, чтобы 
приговорить человека, совершившего 
убийство, к смертной казни. Дела, рас
смотрение которых может привести к 
вынесению смертного приговора, могли 
рассматриваться либо Верховным судом, 
состоявшим из 71 члена, либо городски
ми судами колен Израиля, состоявшими 
из 23 членов. Свидетелей тщательно доп
рашивали. Выяснение обстоятельств де
ла у каждого из свидетелей производи
лось в отсутствие остальных свидетелей. 
Если их показания противоречили одно 
другому даже в деталях, не имеющих 
непосредственного отношения к делу, их 
свидетельства не принимались. Свидете
ли не должны были состоять в родствен
ных отношениях друг с другом. Суд за-
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ОДИН ЖЕ СВИДЕТЕЛЬ НЕ МОЖЕТ ДАВАТЬ 
ПОКАЗАНИЯ П РОТИВ ЧЕЛОВЕКА, ЧТОБЫ 
ОСУДИЛИ ЕГО НА СМЕРТЬ. /3 1 /  И НЕ БЕРИ
ТЕ В Ы КУПА ЗА ДУШУ УБИ Й ЦЫ , ЗЛОДЕЯ , 
КОТОРОМУ НАДЛЕЖИТ УМЕРЕТЬ, Н О  
СМЕРТИ БУДЕТ ОН ПРЕДАН .  /32/ И НЕ  БЕ
РИТЕ В Ы КУПА ЗА УБЕЖАВШЕГО В ГОРОД 
УБЕЖИЩА СВОЕГО, ЧТОБЫ ВОЗВРАТИТЬ
СЯ ЕМУ НА Ж ИТЕЛЬСТВО В СТРАНУ ПРЕЖ
ДЕ,  ЧЕМ УМРЕТ П ЕРВОСВЯЩЕННИК.  /33/ И 
НЕ ОСКВЕРНЯЙТЕ СТРАНУ, В КОТОРОЙ 
ВЫ НАХОДИТЕСЬ, ИБО КРОВЬ ОСКВЕРНЯ
ЕТ СТРАНУ, И СТРАНЕ НЕ  ИСКУПИТЬСЯ ОТ 
КРОВ И ,  КОТОРАЯ В НЕЙ ПРОЛИТА,  РАЗВ Е  
ТОЛЬКО КРОВЬЮ П РОЛИВ Ш ЕГО ЕЕ .  /34/ И 
НЕ ОСКВЕРНЯЙ СТРАНЫ ,  В КОТОРОЙ В Ы  
ЖИВЕТЕ, В КОТОРОЙ Я ОБИТАЮ,  ИБО Я ,  
БОГ, ОБИТАЮ СРЕДИ С Ы Н О В  ИЗРАИЛЯ " .  
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ботился прежде всего о том, чтобы не 
был наказан невиновныЙ. Требование 
Торы наказать преступника и устранить 
зло из народа не рассматривал ось как 
первостепенная обязанность, ради ис
полнения которой можно, пожертвовав 
абсолютной точностью и ясностью, вы
нести приговор на основании недоказан
ных утверждений свидетелей. 

3 1 .  не берите выкупа за душу убий
цы Смертный приговор не может быть 
заменен денежным выкупом. Мудрецы 
Торы выводят из этого утверждения То
ры, что в других случаях, когда речь идет 
не о смертной казни, как, например, в 
случае нанесения телесного поврежде
ния или причинения боли, человек не 
должен наказываться физически по 
принципу "мера за меру", а обязан вы
платить денежную компенсацию. Выпла
чиваемая им сумма должна соответство
вать нанесенному моральному или мате
риальному ущербу, причиненной боли 
или нанесенному увечью. 

32.  за убежавшего в город убежища 
своего Изгнание, как наказание для 
того, кто совершил непреднамеренное 
убийство, не может быть заменено де
нежной компенсацией или выкупом. 

33. и не оскверняйте страну Ко-
рень хаllаф имеет значение "совершение 
дурных дел" ,  "осквернение", "превраще
ние святого в будничное". Имеется в 
виду, что если бы подобные выкупы бы
ли разрешены и вошли в практику, чело-

� : '�1tp� ��.� 1iI:'� r�·� i1ji1; 
веческая жизнь обесценил ась бы и хлад
нокровно совершаемые убийства изме
нили бы все общественные нормы и 
принципы. 

ибо кровь оскверняет страну См. 
Ваикра, 1 8:25, Теfилим, 1 06:38. 

34. ибо Я, Бог, обитаю среди сынов 
Израиля Всевышний пребывает среди 
сынов Израиля, и поэтому место прожи
вания народа не должно оскверняться 
насилием. 

Глава 36. Закон о наследовании 
имущества и земельных участков 

В Бемидбар, 27 : 1 - 1 1  приведен закон, 
который признает за дочерьми право на
следования в том случае, если человек 
умер, не оставив после себя сыновей. Но 
сам по себе этот закон, введенный в ответ 
на просьбу дочерей Цлофхада предоста
вить им право владения наследным уде
лом своего отца, сделал возможным пе
реход земельных наделов от одного коле
на к другому в том случае, если женщи
ны, получившие наследие отца, выйдут 
замуж за мужчин, принадлежащих к дру
гому колену. Необходимо отметить, что 
если принадлежность к еврейскому наро
ду определяется по матери и евреем счи
тается всякий, кто был рожден еврейкой, 
независимо от национальности отца 
(несмотря на то, что брак с неевреем не 
признается Торой и приравнивается к 
разврату), принадлежность к тому или 
иному колену передается по отцовской 
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/ 1/  И ПОДОШЛИ ГЛАВЫ РОДОВ ИЗ СЕ

МЕЙ СТВА СЫНОВ ГИЛЬАДА, СЫНА МАХИ
РА, СЫНА МЕНАШ Е ,  ИЗ СЕМЕЙСТВ СЫНОВ 
ЙОСЕФА, И ГОВОРИЛИ П ЕРЕД МОШЕ И ПЕ
РЕД ВОЖДЯ М И ,  ГЛАВАМ И СЕМЕЙСТВ СЫ
НОВ ИЗРАИЛЯ , /2/  И СКАЗАЛИ:  "ГОСПО
ДИНУ НАШЕМУ ПОВЕЛЕЛ БОГ ДАТЬ СТРА
НУ В УДЕЛ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ ПО ЖРЕБИЮ ,  
И ГОСПОДИНУ НАШЕМУ ВЕЛЕНО БОГОМ 
ДАТЬ УДЕЛ ЦЛОФХАДА, БРАТА НАШЕГО , 
ДОЧЕРЯМ ЕГО . /3/ ЕСЛИ ЖЕ ОНИ СТАНУТ 
ЖЕНАМИ КОГО-ЛИБО ИЗ ДРУГИХ КОЛЕН 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ТО ОТТОРГНУТ БУДЕТ 
УДЕЛ ИХ ОТ УДЕЛА ОТЦОВ НАШИХ И ПРИ
БАВИТСЯ К УДЕЛУ ТОГО КОЛЕНА, СЫНАМ 
КОТОРОГО ОНИ БУДУТ ЖЕНАМИ ,  А ОТ 
УДЕЛА НАШ ЕГО ПО Ж РЕБИЮ ОТТОРГНУТ 
ОН БУДЕТ. /4/ И даже КОГДА БУДЕТ ЮБИ 
Л Е Й  У С Ы Н О В  ИЗРАИЛЯ , ОСТАНЕТСЯ УДЕЛ 
ИХ ПРИБАВЛЕ Н Н Ы М  К УДЕЛУ КОЛЕНА, 
СЫНАМ КОТОРОГО ОНИ БУДУТ Ж ЕНАМ И ,  
А О Т  УДЕЛА КОЛЕНА ОТЦОВ НАШИХ ОТ
ТОРГНУТ БУДЕТ УДЕЛ ИХ " .  /5/ И ПОВЕЛ ЕЛ 
МОШЕ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ ПО СЛОВУ БОГА, 
СКАЗАВ: " СП РАВЕДЛИВО ГОВОРЯТ СЫНЫ 
КОЛЕНА Й О СЕФА. /6/ ВОТ ЧТО ПОВЕЛ ЕЛ 
БОГ О ДОЧЕРЯХ ЦЛОФХАДА, СКАЗАВ :  ТЕМ , 
КОМУ ПОНРАВЯТСЯ ОНИ , МОГУТ ОНИ 
СТАТЬ Ж ЕНАМ И ,  НО ТОЛЬКО В СЕМЕЙСТ
ВЕ КОЛЕНА ОТЦА ИХ БЫТЬ ИМ ЖЕНАМИ, 
j7 / ЧТОБЫ НЕ ПЕРЕХОДИЛ УДЕЛ У СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ ОТ КОЛЕНА К КОЛЕНУ; ИБО 
КАЖДЫЙ ЧЕЛОВЕК СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ К УДЕЛУ КОЛЕНА ОТЦОВ СВОИХ ДОЛ
ЖЕН БЫТЬ П РИ ВЯЗАН . /8/ И ВСЯКАЯ 
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линии. Для того, чтобы какое-либо коле
но не лишилось постепенно своих земель 
и его владения не исчезли бы совсем с 
карты Святой земли, Тора ввела особое 
постановление. Оно появилось в ответ 
на вопрос, поднятый главами семейства 
Махира. Это семейство принадлежало к 
той части колена Менаше, которая полу
чила свой удел в Заиорданье. 

1. и подошли главы родов См. 
комм. К Бемидбар, 1 :2. 

3. то oтropгнyт будет удел их Т. к. 
мужчина будет принадлежать к другому 
колену. 

4. и [даже] когда будет юбилей 
Законы юбилейного года подробно рас
сматриваются в 25-й главе книги Ваи
кра. Здесь подчеркивается, что обязан-

- , г : . J O  н: - ... \,,0" - . • • Т :  • 

ность возвратить в пятидесятый год зем
ли хозяину распространяется только на 
владения, купленные на основании рас
счета объема и количества урожаев, ко
торые можно снять с этих участков до 
наступления пятидесятого года. Участ
ки, которые были получены по наслед
ству женщинами, вышедшими впослед
ствии замуж за представителей других 
колен, не подлежат возврату родившим
ся наследникам или представителям ко
лена, потерявшего часть своего удела. 
После того, как женщина выходила за
муж и ее имущество становилось собст
венностью мужа, земли не подлежали 
возвращению и не могли быть вновь 
включены в состав владений колена, 
утратившего их. 
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ДОЧЬ ,  НАСЛЕДУЮЩАЯ УДЕЛ В КОЛЕНАХ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ДОЛЖНА СТАТЬ ЖЕ
НОЙ КОГО-Л ИБО И З  СЕМЕЙСТВА КОЛЕНА 
ОТЦА СВОЕГО, ЧТОБ Ы  СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
НАСЛЕДОВАЛИ КАЖДЫЙ УДЕЛ ОТЦОВ 
СВОИХ , /9/ И ЧТОБ Ы  Н Е  ПЕРЕХОДИЛ УДЕЛ 
ОТ КОЛЕНА К ДРУГОМУ КОЛЕНУ, ИБО 
КАЖДЫЙ ЧЕЛОВЕК СРЕДИ СЫНОВ ИЗРАИ
ЛЯ К УДЕЛУ СВОЕГО КОЛЕНА ДОЛЖЕН 
БЫТЬ П РИ ВЯЗАН" . / 1 0/ КАК БОГ ПОВЕЛ ЕЛ 
МОШЕ,  ТАК И СДЕЛАЛИ ДОЧЕРИ ЦЛОФХА
ДА. / 1 1 /  И СТАЛИ МАХЛА,  ТИРЦА, И ХОГЛА, 
И М ИЛ ЬКА, И НОА, ДОЧЕРИ ЦЛОФХАДА, 
Ж ЕНАМИ СЫНОВ ДЯДЕЙ СВОИХ. 
/ 1 2/ Л ЮДЯМ ИЗ СЕМЕЙСТВ СЫНОВ М ЕНА
ШЕ, СЫНА Й ОСЕФА, СТАЛИ ОНИ Ж ЕНАМ И ,  
И ОСТАЛСЯ УДЕЛ ИХ З А  КОЛЕНОМ СЕМЕЙ
СТВА ОТЦА ИХ. / 1 3/ ЭТО ЗАПОВЕДИ И ЗА
КОНЫ ,  КОТО Р Ы Е  ЗАПОВЕДАЛ БОГ ЧЕРЕЗ 
М О Ш Е  СЫНАМ И З РАИЛЯ В СТЕПЯХ МОА
ВА, У И О РДАНА,  НАПРОТИВ И ЕРИХОНА. 

12 .  и остался удел их Это давало 
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возможность каждому колену сохранять 
свои наследные уделы в пределах владе
ний данного колена. 

в соответствии с традицией написа
ния, огласовки и произношения текста 
Торы ("масорой"), в книге Бемидбар со
держится 1 288 стихов, составляющих 10 
недельных глав. 13 .  это заповеди и законы Приве-

денные в главах 27 -36. 
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И РМЕЯГУ, 2 

/4/ СЛУШАЙТЕ СЛОВО БОГА, ДОМ ЯАКО
ВА И ВСЕ СЕМЕЙСТВА ДОМА ИЗРАИЛЯ! 
/5/ ТАК СКАЗАЛ БОГ:  .КАКУЮ НАШЛ И  ОТ
ЦЫ ВАШИ ВО М Н Е  Н ЕСПРАВЕДЛ ИВОСТЬ, 
ЧТО ОТДАЛИЛИСЬ ОТ МЕНЯ И ПОШЛИ ЗА 
СУЕТОЙ ,  И СТАЛИ СУЕТНЫ ,  /6/ И НЕ СКА
ЗАЛИ :  " ГДЕ БОГ, КОТОРЫ Й ВЫВЕЛ НАС ИЗ 
СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ И В ЕЛ НАС ПО ПУС-

, :1  'i1"�'" 

:1 'i1"�'" 
M,��tp�-'�1 �I?�� M'I� �'Ф';-'�' �1?�� 
�'N��-i't� i't'ji't; ,�� I i't'� :'�1�� M'I� 
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т : : IT .J : IT : 000 - ... " ... -
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Гафтара главы Масъэй 
Ирмеяfy, 2 :4-28,  3 :4 ,  4 : 1 - 2  

Глава 2 :4- 1 3 .  Неблагодарность 
сынов Израиля в ответ на любовь 

Всевышнего 

Описание жизни Ирмеяfу и событий 
современной ему эпохи приводится в 
комментарии к гафтаре предыдущей гла
вы. Там же разъясняется причина, по 
которой главы из книги пророка И рме
яГу были выбраны в качестве гафтары к 
последним недельным главам книги Бе
мидбар. 

4. слушайте . . .  дом Яакова и все се
мейства дома Израиля П ророчество 
Ирмеягу обращено ко всему еврейскому 
народу: к имущим и к неимущим, к обла
дающим властью и влиянием и к про
стым людям. 

5 ,  какую . . .  несправедливость Это 
риторический вопрос. Никто и никогда 
не смог предъявить Всевышнему обосно
ванные претензии, что Он поступает не
справедливо или по Своему усмотрению, 
а не по суду. Когда же речь идет о еврей
ском народе, то Творец на первое место 
ставит меру милосердия. Наказания при
ходят на народ только тогда, когда суще
ствует реальная угроза, что без них сыны 
Израиля превратятся в обычный народ, 
живущий в соответствии с жестокими, 
бесчеловечными законами и поклоняю
щийся безжизненным истуканам. Поэто
му неверность Всевышнему, отдаление 
от Него сынов Израиля ничем не могут 
быть оправданы. Стремление служить 
чужим богам также не может быть обос
новано тем, что это необходимо - оно не 

приносит никакой выгоды и не дает че
ловеку защиты, и сыны Израиля пре
красно знают это. 

и пошли за суетой Иврит: iевелъ . 
Букв. "пар" ,  "туман".  Пророк пользуется 
этим образом, чтобы подчеркнуть бес
смысленность идолопоклонства: покло
нение идолам столь же осмысленное за
нятие, как попытка схватить руками ут
ренний туман - тратится много усилий, 
кажется, что вот-вот цель будет достиг
нута и человек станет обладателем чего
то редкого и ценного, но в результате в 
руках не остается ничего. 

и стали суетны Человека форми-
руют его убеждения и поступки. И по
этому поклонение идолам, столь же бес
смысленное, как погоня за туманом, де
лает самого человека похожим на туман, 
который исчезает бесследно, не оставляя 
следа. Все поступки человека, избравше
го путь идолопоклонства, а следователь
но, и вся его жизнь становятся бессмыс
ленными. Он, как правило, не достигает 
цели, а если и получает то, к чему стре
мился, то это не доставляет ему никакой 
радости. 

6-7. Чтобы подчеркнуть прояв-
ленную по отношению ко Всевышнему 
неблагодарность, пророк начинает пере
числять чудеса, направленные на то, что
бы спасти, поддержать и сделать благо
получным путь народа, вышедшего из 
Египта. Разве все, что произошло в пери
од исхода, не свидетельствует о великой 
любви Всевышнего к Своему народу и о 
Его заботе о сынах Израиля? 
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ТЫНЕ,  ПО СТРАНЕ СТЕПЕЙ И ОВРАГО В ,  ПО 
СТРАНЕ ЗАСУШЛИВОЙ , по стране ТЬМ Ы ,  ПО 
СТРАНЕ,  П О  КОТОР О Й  Н Е  П РОХОДИЛ ЧЕ
ЛОВЕК И ГДЕ Н Е  Ж ИЛ ЧЕЛОВЕК ? " .  17/ И 
ПРИВЕЛ Я ВАС В СТРАНУ ПЛОДОРОДНУЮ , 
ЧТОБЫ ЕЛИ ВЫ ПЛОДЫ ЕЕ И всё ЛУЧШЕЕ,  
что растет в ней . А ВЫ ПРИШЛИ И ОСКВЕР
НИЛИ СТРАНУ М О Ю ,  И СДЕЛАЛИ УДЕЛ 
МОЙ МЕРЗОСТЬЮ. /8/ КО ГЕНЫ НЕ ГОВО
РИЛИ :  " ГДЕ БОГ? ".  И П ОСТИГШИЕ ТОРУ 
НЕ ЗНАЛИ М ЕН Я ,  А ПАСТЫРИ , цари и санов
ники , СОВЕРШ АЛ И  П РЕСТУПЛЕНИЯ ПРО
ТИВ МЕНЯ, И ПРОРОКИ П РОРОЧЕСТВОВА
ЛИ ИМЕНЕМ БААЛЯ И ЗА БЕСПОЛЕЗН Ы М И  
идолами ШЛИ . /9/ ПОЭТОМУ ЕЩЕ СВЕДУ Я 

y,�� ;'rJ��1 ;'�1з;' y,'�� '�l�� �jб'N 
-N'?1 ��� '�� '�1l-N'? y,�� M1�7�1 i1J:� 
y,�-,� Ь��� N���l : l:jt{/ l:jj� ��: 
�N��M� �N'�M� r1���� ��':Э ,jN' ,6'�i1 

6. [по стране] тьмы "Как в кро-
мешной тьме человек не может продол
жать движение по избранному им пути и, 
начиная делать неуверенные попытки 
сдвинуться в том или ином направлении, 
только натыкается на препятствия и ос
тается в полном неведении относительно 
своего местонахождения в каждый кон
кретный момент, так и еврейский народ 
в пустыне не знал бы, в каком направле
нии продолжать движение, и заблудился 
бы среди камней, песков и скал. Его 
уделом, в лучшем случае, стало бы дол
гое бессмысленное блуждание" ( Пик). 

7. в страну плодородную Букв. "в 
страну плодоносящих садов". "На возде
ланные земли, где вы найдете виноград
ники и ухоженные сады" ( Кимхи). 

и осквернили Страна, которая бы-
ла предназначена для того, чтобы стать 
святой, т. е. прежде всего свободной от 
языческих культов и идолопоклонства, 
была превращена вами в место поклоне
ния чужим богам. 

удел Мой Страна, избранная Все-
вышним для претворения в жизнь Его 
планов. Страна Израиля должна БыIаa 
стать в духовном смысле идеальным ме
стом и положительно влиять на все стра
ны и континенты. 

и сделали. . .  мерзостью Вы про-
должали делать то же самое, что и идоло
поклонники, населявшие эти земли до 
вас, большинство которых, благодаря не
посредственной помощи Всевышнего, вы 
смогли покорить, уничтожить или из
гнать из Святой земли. 

J : - : - т - I\Т : \..Т : ·  � о:: r·.. ... :  - -

: ;';1l.��7 l:jQ�W �l)?tЧ1 ��"')�-M� 
�W.�t:'1 ;"1;'; il�.� �,�� N'� Q��ч'�iJ 
�; 'V�� l:j�P"'v1 ���VT N'7 'i11�MiJ 
" P'��-N'7 �'J.Q�1 ,��� ,��� b�����iJl 

8. когены не говорили Заповеди 
Торы нельзя исполнять формально, ме
ханически. Несмотря на то, что служе
ние Всевышнему в Храме ограничено 
строгими рамками и про изводится в со
ответствии с многочисленными неиз
менными правилами, оно не предполага
ет, что человек может исполнять запове
ди, не задумываясь над тем, для чего он 
это делает, не испытывая постоянного 
стремления приблизиться ко Всевышне
му и как можно острее и отчетливее 
ощутить раскрытие Божественного 
Присутствия. 

не знали Меня Те, кто призваны 
изучать Тору, забыли, для чего они это 
делают. Учение превратилось в формаль
ность и стало своей противоположно
стью: оно в большей степени стало отда
лять от человека живое ощущение Боже
ственного Присутствия в мире, чем при
ближать его. 

а пастыри, [цари и сановники] 
Правители сравниваются с пастухами, 
которые должны оберегать свое стадо и 
заботиться о его пропитании. 

и пророки Пророк может не по-
нять пророчество, и в этом его вина, т. к. 
изначально Всевышний раскрывает че
ловеку только то, что тот в состоянии 
понять. Но правильное восприятие про
рочества требует напряжения всех сил и 
полной преданности Всевышнему. Про
роков, оказавшихся неспособными по
нять то, что им сообщается с Небес, 
ИрмеяГу называет пророками Бааля. 

и за бесполезными [идолами] шли 
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СЧЕТЫ С ВАМИ ,  - СЛОВО БОГА,  - И С СЫ
НОВЬЯМИ СЫНОВЕЙ ВАШИХ СВЕДУ Я СЧЕ
ТЫ . / 10/ ПРОЙДИТЕ ПО ОСТРОВАМ КИТИМ 
И ПОСМОТРИТЕ, И К сынам КЕЙДАРА ПОШ
ЛИТЕ посланцев. В Н ИМАТЕЛЬНО П РИСМОТ
РИТЕСЬ , И УВИДИТЕ, БЫВАЛО ЛИ ЧТО-ЛИ
БО ПОДОБНОЕ? / 1 1 /  СМЕНИЛ ЛИ КАКОЙ
ЛИБО НАРОД БОГОВ своих , А ведь ОНИ Н Е  
БОГИ ? А М О Й  НАРОД СМЕНИЛ ДОСТОИН
СТВО СВОЕ НА ТЩЕТУ. / 1 2/ ДИВИТЕСЬ, НЕ
БЕСА, ЭТОМУ, И СОДРОГНИТЕСЬ, И ИССУ
Ш ИТЕСЬ СОВЕРШЕННО,  - СЛОВО БОГА. 
/ 1 3/ ИБО ДВА ЗЛА СОВЕРШИЛ НАРОД М О Й :  

i11i1;-t:)�� t:)�I;1� :l�'J� '3/ i�? : ���;:t 
't:)��l:'� ��.� �;:lv. �� ::l�'N t:)���:l ��:l-nN� 

: . .J" 1 °  Т "О .. .. : ..10. : ... : 

МЕНЯ , ИСТОЧН И К  Ж ИВОЙ ВОДЫ , ОСТА
ВИЛИ сыны Израиля , ЧТОБЫ В Ы СЕКАТЬ ВО
ДОЕМЫ - ВОДОЕМЫ ТРЕСКАЮЩИЕСЛ ,  КО-

Искали поддержку в том, что не может 
быть опорой для человека в трудную 
минуту. 

9 .  поэтому еще сведу Я счеты 
Всевышний говорит о наказании, кото
рое Он посылает на народ, как об отмще
нии. Но это только для того, чтобы люди 
осознали, насколько отвратительны 
Творцу их преступления. Наказание Все
вышнего никогда не носит характера 
мести, а направлено на исправление на
рода. 

10. пройдите по островам китим 
Кипр и острова, расположенные у бере
гов Греции и Италии. 

и к [сынам] Кейдара пошлите 
Кейдар - название одного из арабских 
племен. Но в данном случае оно исполь
зовано как имя собирательное, обозна
чающее все арабские племена, кочевав
шие по пустыне. Пророк хочет сказать: 
"Пошлите гонцов на восток и на запад и 
узнайте . . .  " . 

1 1 .  сменил ли какой-либо народ 
богов [своих] Н и один народ не ос
тавлял с таким легкомыслием свои бо
жества и не прекращал служение им 
добровольно, без всякой видимой при
чины , которая могла бы побудить его 
сменить один культ на другой. Язычни
ки оставались верными своим божест
вам, несмотря на то, что те не приносят 
человеку никакой реальной пользы. На 
этом фоне преступление И зраиля ка-
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жется еще более тяжелым: народ оста
вил служение истинному Богу, Кото
рый всегда был для них и защитой, и 
источником жизненных сил и благосло
вений. 

12 . дивитесь, небеса Пророк хочет 
сказать, что даже неодушевленная при
рода должна быть поражена тем, что 
произошло, и изумиться той неблагодар
ности, которую проявил народ по отно
шению к Творцу, Который, проявляя 
Свою любовь, совершил для него множе
ство чудес. 

13 .  источник живой воды "У них 
всегда под рукой были свежие живи
тельные воды из потоков и источников, 
чистые, прохладные и обильные. Но 
вместо того, чтобы черпать из этих по
токов и источников, они с большим 
трудом и неимоверными затратами сил 
высекали в скалах углубления и соби
рали в них воду. Эта вода, которой 
всегда не хватало,  была застоявшейся и 
невкусной, но люди предпочитали ее 
проточным водам и водам источников. 
Более того, водосборники, высеченные 
в скалах, часто давали трещины и про
текали,  и в тот момент, когда требова
лось большое количество воды, оказы
валось, что ее недостаточно. Трудно 
подобрать более точное сравнение, что
бы показать безумие людей, сменивших 
свои славу и величие на то, что не 
имеет никакого смысла и не приносит 
никакой пользы" (Пик).  

1036 

9 

1 1  

1 2  

13 



И Р М ЕЯ ГУ 11,  1 4  

торые Н Е  ДЕРЖАТ ВОДЫ . / 1 4/ РАБ ЛИ ИЗРА
ИЛЬ И Л И  РОДИЛСЯ В РАБСТВЕ ,  ЧТО СТАЛ 
ОН ДОБЫЧЕЙ? / 1 5/ Почему РЫЧАТ НА НЕГО 
ЛЬВ Ы ,  ПОДАЮТ ГОЛОС СВОЙ ? И почему 
ПРЕВРАТИЛИ О Н И  СТРАНУ ЕГО В ПУСТЫ
Н Ю ,  ГОРОДА ЕГО СОЖЖЕНЫ И НЕТ в них 
Ж ИТЕЛЕЙ ? / 16/ За что СЫН Ы  НОФА И ТАХ
ПАНХЕСА П РОЛОМ И Л И  ТЕБЕ ТЕМЯ ?  
/ 1 7/ НЕ  З А  Т О  Л И  СДЕЛАНО ЭТО С ТОБОЙ , 
ЧТО ОСТАВИЛ ТЫ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВО ЕГО, В ТО ВРЕМЯ , КОГДА ВЕЛ ОН ТЕБЯ 
ПО ПУТИ ? / 18/ А ТЕПЕРЬ ЧТО ТЕБЕ искать 
спасения НА ПУТИ В ЕГИ П ЕТ? ПИТЬ ЛИ вмес
то живой воды ВОДУ Ш И ХОРА [Нила] ? И ЧТО 

1 4 - 1 7 .  Грех И зраиля 
Иудея будет наказана не только за 

идолопоклонство, но и за неверие в Бога, 
которое выразилось прежде всего в мо
мент опасности: в поиске защиты у Асси
рии и Египта, в постоянном стремлении 
правителей заключить союз с одной из 
сильнейших держав . См.  комм. к стиху 
18 .  

14 .  раб ли Израиль или родился в 
рабстве Израиль всегда ощущал забо
ту Всевышнего, подобно тому как чувст
вует постоянную опеку отца сын, живу
щий в его доме. П очему же тогда он 
проявляет признаки характера, свойст
венные только рабу, который на протяже
нии долгих лет не знал ничего другого, 
кроме пренебрежения к себе, беззащитно
сти и постоянной необходимости искать 
защиту у тех или иных покровителеЙ. 

что стал он добычей Как же Изра-
иль оказался в зависимости от тех сил, 
которые никогда не представляли для 
него никакой опасности, пока он надеял
ся на Бога, верил в Него и пользовался 
Его помощью и поддержкой? 

15. рычат на него львы Образ вра-
гов, окружающих народ со всех сторон и, 
прежде всего,  Ассирии, которая неожи
данно стала м ировой державой, претен
дующей на господство над всеми сосед
ними странами. 

1 6 .  сыны Нофа и Тахпанхеса 
Египтяне, к которым многие из влия
тельных людей, обладавших правом при
нимать важные решения, были готовы 
обратиться за помощью. 

Нофа Мемфис, столица Н ижнего 
Египта. 
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: Q��iJ �'��-N'7 ,�� Q���tp� M" N'll 
1l�:t� N�::! M�� '�?;-Q� ,��tp� '��;:1 
Q�'i' чr:ч Q�'�� Ч�tp� ��?1Z : 9? i!i'J 
�'1l� �M�) ;'M�) '�'1l ;,tЬw, 1�'N �M�W�' 

.1" : . � l '  JT Т Т - : : - .. , т -

�N!!� �r:Ч�1;IlJ1 Q)�nM' ��-���-Q� ::ltP..� 
-M� 1�11Z 1?т-;'W�� МN'ГN" � : 'i?ii? 
i1M1l' 

т - :  
: 1JJ� 1��'?'� M�� 1�6'� i1J1i1; 

M'�tp,? Q�,�� 1" 7 17-i1� "'O� �� 

Тахпанхеса Дафна, стратегически 
важная крепость на севера-восточной 
границе Египта, контролирующая пути, 
ведущие в Кнаан. В Тахпанхес Ирмеягу 
был уведен силой в конце своей жизни, 
когда уже после разрушения Храма оста
вавшиеся в Стране Израиля евреи, боясь 
мести Невухаднецара за убийство его 
наместника в Иудее, решили бежать в 
Египет. 

17 .  Ответ на вопрос, содержащий-
ся в стихе 1 4. 

в то время, когда вел Он тебя по 
пути Всевышний указал Израилю пу
ти истинного служения Ему, но еврей
ский народ сошел с них и заблудился. 

1 8- 1 9.  И змена союзников 

18. а теперь что тебе [искать спасе
ния] на пути в Египет . . .  на пути в Ашур 
Правители Иудеи, чтобы противостоять 
Ассирии, искали помощи у Египта и 
пытались заключить с ним союз. [ошеа, 
последний царь Израильского царства, 
также искал помощи у Египта в своей 
борьбе с могущественной АссириеЙ . 
Царь Йошаяfу погиб, выйдя навстречу 
египетскому войску, чтобы преградить 
ему путь и тем самым исполнить свой 
долг союзника Ассирии. Но что могли 
принести союзы с чужими народами, ко
гда сам Израиль не верил до конца во 
Всевышнего и совершал преступления 
против Него? 

пить ли [вместо живой воды] воду 
Шихора Смириться ли с вассальной 
зависимостью. Шихор - одно из назва
ний Н ила. На языке пророков "пить чьи-
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ТЕБЕ искать Н А  ПУТИ В АШУР? ПИТЬ Л И  
ВОДУ РЕКИ Евфрат? / 19/ БУДЕТ ТЕРЗАТЬ 
ТЕБЯ ЗЛО, КОТОРОЕ ТЫ СОВЕРШИЛ,  И ОТ
ХОД ТВОЙ от верного луги ОБЛ ИЧИТ ТЕБЯ , И 
УЗНАЕШЬ ТЫ И УВИДИ Ш Ь ,  ЧТО ПЛОХО И 
ГОРЬКО ТЕБЕ ИЗ-ЗА ТОГО , ЧТО ОСТАВИЛ 
ТЫ БОГА,  ВСЕСИЛ ЬНОГО ТВОЕГО , НО НЕ  
так было тебе, когда был у тебя СТРАХ ПРЕДО 
МНОЮ, - СЛОВО ГОСПОДА , ВСЕСИЛЬНОГО 
Бога ВОИНСТВ. /20/ - УЖ Е ИЗДАВНА РАЗ
БИЛ Я ЯРМО ТВОЕ И РАЗОРВАЛ УЗЫ ТВОИ , 
И СКАЗАЛ ТЫ : "НЕ  НАРУШУ Я больше" ,  НО 
НА КАЖДОМ ВЫСОКОМ ХОЛМЕ И ПОД 
КАЖДЫМ ЗЕЛЕНЫМ ДЕРЕВОМ РАСПУТНИ
ЧАЛ ТЫ , как  БЛУДНИЦА.  /2 1/ Я НАСАДИЛ 
ТЕБЯ КАК ВИНОГРАДНУЮ ЛОЗУ, ВЕРНОЕ 
ПОТОМСТВО - КАК Ж Е  П РЕВРАТИЛСЯ ТЫ 
У МЕНЯ В ОДИЧАВШУЮ ЧУЖУЮ ЛОЗУ? 
/22/ ДАЖ Е ЕСЛИ БУДЕШЬ ТЫ СМЫВАТЬ 
пятно греха этого ЩЕЛОКОМ И М НОГО МЫЛА 
ВОЗЬМЕШЬ,  все равно ОСТАНЕТСЯ ВИНА 
ТВОЯ ПЯТНОМ П РЕДО МНОЮ, - СЛОВО 
ГОСПОДА, ВСЕСИЛЬНОГО Бога. /23/ - КАК 
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то воды" означает "зависеть". В данном 
случае речь идет о зависимости от Егип-

оставит Всевышнего и будет хранить 
верность союзу с Ним. 

та. 
пить ли воду реки [Евфрат] При-

знать ли власть Ассирии. 

но на каждом высоком холме Из-

19. будет терзать тебя зло, которое 
ты совершил Несчастья, которые при
ведет дурное, творимое самим же наро
дом, определят его судьбу. 

раиль потянулся за теми народами, кото
рые населяли Кнаан до него. На каждой 
возвышенности можно было найти места 
поклонения бесчисленным божествам, 
олицетворявшим силы природы или по
кровителей местности. 

и отход твой [от верного пути] 
Все беды и горести, которые принесет с 
собой уход с верной и правильной доро
ги, станут упреком народу. 

[когда был у тебя] страх предо 
Мною Тогда ты держался правильно
го пути и опасался свернуть с него, не 
шел за чужими богами и не совершал 
дурного. 

20-25.  Судьба тех, кто 
поклоняется идолам 

20. разбил Я ярмо твое В далеком 
прошлом Всевышний начал установле
ние отношений с избранным Им народом 
с того, что спас его от притеснителей и 
поработителей, избавил от беды и отвел 
от него смертельную опасность (Кимхи). 

не нарушу я [больше] После каж-
дого из постигших его несчастий Изра
иль говорил, что он никогда больше не 

21-25 . Пророк подчеркивает уве-
личение числа божеств, которым покло
няется еврейский народ, всякий раз на
ходя образы для создания новых идолов 
в повседневной жизни земледельца или 
хозяина дома и главы семьи. 

2 1 .  верное потомство Которое 
обязательно должно было проявить себя. 

как же превратился . . .  в одичавшую 
чужую лозу И сама посадка и тща
тельный уход за насаждениями не дава
ли оснований предполагать, что произра
стут плоды, похожие на те, что появля
ются на диких неухоженных растениях. 
ер. Йешаяry, 5 :2-4.  

22. и много мыла возьмешь Ника-
кие меры, направленные исключительно 
на то, чтобы выглядеть красиво и благо
пристойно, без пересмотра всего своего 
поведения, без искреннего раскаяния и 
возвращения ко Всевышнему, не дадут 
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МОЖЕШЬ ТЫ СКАЗАТЬ: "НЕ  ОСКВЕРНИЛ
СЯ Я ,  ЗА БААЛЯМИ НЕ ХОДИЛ Я"?  ПОС
МОТРИ НА ПУТЬ СВОЙ В ДОЛИНЕ,  на грех 
поклонения Пеору, ПОЗНАЙ , ЧТО НАДЕЛАЛ 
ТЫ , словно РЕЗВАЯ ВЕРБЛЮДИЦА, ИЗВРА
ЩАЮЩАЯ ПУТИ СВОИ . /24/ ДИКУЮ ОСЛИ
ЦУ, ПРИВЫЧНУЮ К ПУСТЫН Е ,  ЧТО ЗАДЫ
ХАЕТСЯ ОТ СТРАСТИ СВОЕЙ , КТО СМОЖЕТ 
СДЕРЖАТЬ , когда одолевает ее ПОХОТЬ? Бу
дуг искать ее ВСЕ ,  КТО ЗАХОЧЕТ В ЕРНУТЬ 
ЕЕ, пока НЕ УТОМ ЯТСЯ , НО только если НЕ  
СТАРШЕ МЕСЯЦА ОНА,  НАЙДУТ ОНИ ЕЕ .  
/25/ Н Е  ДАЙ НОГАМ ТВОИМ СТУПАТЬ БО
СЫМ И  И ГОРТАНИ ТВОЕЙ - пересохнугь ОТ 
ЖАЖДЫ , как блудница ,  у которой не  на что 
купить обувь и питье. Н О  ТЫ СКАЗАЛ : "НАП
РАСНО! НЕТ, не хочу я ничего этого, ИБО 
ЛЮБЛЮ Я ЧУЖИХ И ЗА НИМИ ПОЙДУ! " .  
/26/ КАК ОПОЗОРЕН БЫВАЕТ ВОР,  КОГДА 
ЛОВЯТ ЕГО , ТАК ОПОЗОРИЛИСЬ сыны ДО
МА ИЗРАИЛЯ:  ОНИ сами ,  ЦАРИ ИХ,  САНОВ
НИКИ ИХ,  И КОГЕНЫ ИХ , И ПРОРОКИ ИХ.  
/27/ ГОВОРЯТ ОНИ ДЕРЕВУ: "ТЫ ОТЕЦ 
МОЙ ! "  И КАМНЮ:  "ТЫ ПОРОДИЛ НАС ! " ,  
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никакого результата, не отведут беды и ставить народ Израиля изменить свое 

поведение ( Раши). наказаний. 
23 . за баалями не ходил Скорее 

всего, пророк приводит те слова, которы
ми отвечают идолопоклонники, погряз
шие в служении чужим богам, но про
должающие признавать Всевышнего 
Творцом м ира и формально соблюдать 
закон Торы. Они не могут допустить 
мысли, что не причиняющее никому вре
да увлечение культурой и культами ок
ружающих народов может мешать кому 
бы то ни было. И рмеягу подчеркивает ту 
жестокость, с которой связано поклоне
ние божествам многочисленных народов 
и племен, соседствующих с Израилем. 
Его оппоненты не хотят замечать этой 
стороны идолопоклонства. 

посмотри на путь свой в долине 
Скорее всего,  про рок имеет в виду ужас 
принесения человеческих жертв Молоху, 
которому поклонялись В долине 
ГеГином. 

резвая верблюдица, извращающая 
пути свои Бессмысленно бегающая в 
поисках забавы и развлечений. 

24. кто сможет сдержать, [когда 
одолевает ее] похоть Насколько 
трудно заставить животное изменить 
свои привычки, настолько же трудно за-

[пока] не утомятся Им придется 
утомлять себя в поисках. 

25, не дай ногам твоим ступать босы
ми и гортани твоей - [пересохнуть] от 
жажды Совершать дурные дела, кото
рые приводят к усталости и не дают 
никаких жизненных сил. 

напрасно Все усилия напрасны. 
Израиль уже пошел по пути, который 
приведет его к трагедии. 

26-27. Бесполезность идолов в то 
время, когда приходит настоящая 

беда 

26,  как опозорен бывает вор Че-
ловек, которого все считали благород
ным и достойным, неожиданно пойман
ный в тот момент, когда он совершал 
кражу. 

они [сами],  цари их Все слои об-
щества почувствуют стыд за народ, к 
которому принадлежат. 

и когены их, и пророки их Служа-
щие идолам и поклоняющиеся баалям. 

27 , говорят они Именно это и яв-
ляется причиной их позора. 
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ИБО ОТВЕРНУЛ ИСЬ ОНИ ОТ МЕНЯ , А НЕ  
ОБРАТИЛИ КО М НЕ ЛИЦО СВОЕ .  НО ВО 
ВРЕМЯ БЕДСТВИЯ СВОЕГО ГОВОРЯТ: 
"ВСТАНЬ И СПАСИ НАС! " .  /28/ ГДЕ Ж Е  БО
ГИ ТВОИ, КОТОРЫХ ТЫ СДЕЛАЛ СЕБЕ?  
ПУСТЬ ОНИ И ВСТАЮТ! СМОГУТ Л И  ОНИ 
СПАСТИ ТЕБЯ ВО ВРЕМЯ БЕДСТВИЯ ТВОЕ
ГО? ВЕДЬ СКОЛ ЬКО ГОРОДОВ У ТЕБЯ , 
СТОЛ ЬКО И БОГОВ У ТЕБЯ , ИУДЕЯ! • .  

В общинах ашкеназов добавляют следующий 
отрывок ( Ирмеягу, 3 :4 ) :  

ГЛАВА 3 

Ч�-�� ,з�,?� �зn,,� �� 'i��?1 i1�� ��� 
'''t?�� b�1lJ np�, Q��� �'�1 t),31 ��� 
��t?'1l ,�� ���6� i1�.�1 : ,З3,;�tP��1 i1�'i? 
��< '9P1lJ nv.� '9'1!�tP�;-Q� '�'P� 1? 

� : i1j'i1; '9�b'� '�;:t '9�11l ,��� 

28 

/4/ .РАЗВЕ Н Е  ОБРАЩАЛСЯ ТЫ КО МНЕ t)'7� ��� �? nNJi? �n�,p i1��� ���iJ 4 
ТОЛЬКО ЧТО: "ТЫ - ОТЕЦ МОЙ,  НАСТАВ-
НИК МОЙ В МОЛОДОСТИ МОЕЙ ! " ? . : i1�� �'J1l.� 

В общинах сефардов добавляют следующий 
отрывок ( Ирмеягу, 4 : 1 ,2 ) :  

ГЛАВА 4 

/ 1/  .ЕСЛИ ВЕРНЕШЬСЯ ТЫ,  ИЗРАИЛЬ ,  -
СЛОВО БОГА,  - если КО М Н Е  ВЕРНЕШЬСЯ 
И ЕСЛИ ИЗБАВИШЬСЯ ОТ МЕРЗОСТНЫХ 
идолов СВОИХ, ТО Н Е  БУДЕШЬ СКИТАТЬСЯ 
более. /2/ И если ПОКЛЯНЕШЬСЯ ТЫ: " . . .  Как 
ЖИВ БОГ! " ,  поклянешъся ПО ПРАВДЕ, ПО 
ЗАКОНУ И ПО СПРАВЕДЛИ ВОСТИ , ТО БЛА
ГОСЛОВЛЯТЬСЯ БУДУТ ТОБОЙ НАРОДЫ И 
ГОРДИТЬСЯ БУДУТ ТОБОЙ!  • .  

говорят: "Встань и спаси нас!"  
Когда придет настоящая беда и потребу
ется защита и помощь, они осознают всю 
тщетность надежды на идолов и истука
нов. Сыны Израиля вновь обратят свои 
взоры ко Всевышнему, Который один 
спасает и избавляет. 

Обычай обязывает закончить f'афтару 
не словами упрека и обличения грехов, 
не предвещением бед и наказаний, а доб
рой вестью, произнесенной тем же про
роком, заглянувшим в будущее и увидев
шим то светлое время, которое уготовано 
сынам Израиля. Поэтому когда тема за-

, 

:l'�J;1 �?� i1.1i1;-Q�� I '�1�� :l'�J;1-Q� 
:'Ч� N?1 �1�� '9��'ftP '��J;1-Q�1 
����� n��� i1'1i1;-�ТJ Z,����1 

;'�1��' 
: ,,�;,n� IТ - : • 

вершена и выстроился логически завер
шенный отрывок текста, f'афтара перехо
дит к главам 3-й и 4-й из. книги про рока 
Ирмеяry. В этих главах рассказывается о 
признании сынами Израиля Бога Отцом 
и Наставником (Ирмеяf'у, 3:4) и о воз
вращении народа к Нему. По словам 
пророка, все человечество должно по
чувствовать восстановление духовного 
уровня народа Израиля после его раская
ния и благословить невиданный духов
ный подъем, который повлияет на весь 
мир (Ирмеяry, 4 : 1 ,2) . 
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Примечания к книге Бемидбар 
Обеты и клятвы ,  с точки зрения иудаизма 

Мудрецы всех поколений считают 
требование Торы относиться с полной 
ответственностью и уважением к обеща
нию, которое дает человек, законом, ко
торый следует понимать буквально. Ни
какие пояснения и комментарии к нему 
не должны быть направлены на то, чтобы 
уменьшить ответственность человека за 
обещание, произнесенное им при тех или 
иных обстоятельствах, независимо от то
го, подкрепил он свои слова клятвой или 
нет. Позиция мудрецов в этом вопросе 
становится понятной из следующего вы
сказывания Талмуда: � Пусть твое "да" 
будет "да", а твое "нет" будет "нет". Тот, 
кто не привык держать данное слово, 
совершает столь же тяжелое преступле
ние, как и нарушение запрета поклоне
ния идолам. Тот, кто говорит неправду, 
лишается возможности находиться там, 
где происходит раскрытие Божественно
го Присутствия» .  

Обетом считаются только слова, про
изнесенные вслух. Хотя человек должен 
быть тверд в своих намерениях и испол
нять их, даже если он не выразил слова
ми свое решение, тем не менее отказ от 
принятого решения в подобном случае 
не считается нарушением закона Торы. 
Обет вступает в силу только в том слу
чае, если он был произнесен доброволь
но, без физического или морального дав
ления. Кроме того, в момент принятия на 
себя тех или иных обязательств человек 
должен хорошо понимать, что он произ
носит и что будет следствием сказанного 
им. Если же через какое-то время оказы
вается, что он не осознавал последствий 
принятия обета, обет может быть с него 
снят. Общим правилом принятия обяза
тельств, как клятвенных, так и произно
симых без клятвы, является то, что чело
век не может наложить никаких ограни
чений на действия другого, даже если это 
его сын или дочь,  не может обязать дру
гого человека выполнить какое-либо 

действие, разрешить или запретить ему 
или третьему лицу пользоваться его иму
ществом. 

Разрешая давать обеты и клятвы, То
ра не считает их произнесение желатель
ным: "Но если ты воздержишься от обе
тов, то не будет на тебе греха" (Дварим, 
23:23). "Не торопись устами своими, и 
пусть сердце твое не спешит произно
сить что-либо пред Богом .. . Лучше обета 
не давать, чем дать и не исполнить. Не 
давай устам твоим вводить в грех плоть 
твою" (Когелет, 5 : 1 ,4). Мудрецы тивери
адской, вавилонской, александрийской и 
других школ ориентировались на эти 
положения, приведенные как в Торе, так 
и в книгах пророков. Так, Филон Алек
сандрийский провозгласил: "Слово доб
родетельного человека должно быть его 
клятвой, т. е. откровенным, неизменным 
и честным. Поэтому сами обеты и клят
вы следует признать излишними. Есть 
люди, которые произносят обеты и клят
вы, движимые ненавистью к своим 
ближним. Например, они клянутся, что 
не будут сидеть за одним столом с та
ким-то и таким-то, что ни за что не 
впустят в дом нелюбимого ими человека. 
Такие люди должны обратиться ко Все
вышнему с молитвой, чтобы Он ниспос
лал их душе излечение". Мудрецы, жив
шие в эпоху танаим, говорили: "Не при
выкай давать обеты". Шмуэль, великий 
мудрец, живший в Вавилоне, говорил: 
"Тот, кто дает обет, называется злодеем 
даже в том случае, когда он исполняет 
его". Во времена Мишны произнесение 
обетов считал ось дурной привычкой и 
признаком плохого воспитания. Частое 
произнесение обетов и клятв считал ось 
позором не только для самого человека, 
но и для его родителей. Это можно срав
нить с ситуацией, когда люди с подозре
нием смотрят на того, кто повторяет че
рез каждое слово "клянусь вам", и начи
нают спрашивать себя, кто же его роди-
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тели и где он воспитывался. Однако муд
рецы признавали, что есть исключение 
из общего правила, - а именно, когда 
человек произносит обет, чтобы помочь 
себе самому избавиться от дурной при
вычки, которую он никак не может оста
вить из-за недостатка силы воли, или 
побудить себя сделать доброе дело, кото
рое по тем или иным причинам он посто
янно откладывает. Но в то же время 
"Шулхан Арух" предупреждает, что даже 
в подобном случае, когда мудрецы Торы 
не относятся столь отрицательно к само
му факту произнесения клятвы и счита
ют ее произнесение допустимым, челове
ку все же лучше попытаться достичь 
желаемого результата, не произнося 
клятвенных обещаний и не принимая на 
себя обетов: "Даже обеты помочь бедным 
и нуждающимся являются нежелатель
ными. Если у человека есть возможность 
помочь другим, пусть он это сделает без 
каких-либо предварительных заявле
ний". 

Конечно же, большинство людей ни
когда не поднималось до столь высокого 
уровня ответственности за произнесен
ное слово, и у многих сохранился восточ
ный обычай постоянно про износить обе
ты и обещания, часто подтверждая их 
клятвенными заявлениями. Кроме того, 
в трудные минуты люди часто давали 
обеты, которые потом оказывались не в 
состоянии исполнить. Подобные обяза
тельства могли идти вразрез с теми обя
занностями, которые несет на себе, на
пример, отец семейства, или вступать в 
противоречие с принятыми между сосе
дями отношениями. В подобных случаях 
мудрецы считали, что человеку необхо
димо указать выход из сложившейся си
туации и при определенных условиях 
способствовать тому, чтобы он мог снять 
с себя необдуманную клятву или обет. 
Человек не обладает правом отменить 
свою собственную клятву или обет, даже 
если их исполнение оказывается крайне 
обременительным для него. Прекратить 
действие данного слова можно, только 
обратившись к авторитетному суду, со
стоящему из трех евреев, соблюдающих 
закон Торы, или, в крайнем случае, к 
одному судье, специалисту в вопросах 
обязательств, принятых на себя с клят-

венным подтверждением. После выясне
ния всех обстоятельств, при которых бы
ла дана клятва, и тщательного анализа 
всех последствий, к которым может при
вести исполнение человеком данного им 
слова, суд может снять с еврея возложен
ные им на себя обязанности. Возможно 
это только при том условии, что в мо
мент произнесения обещания, обета или 
клятвы, он не знал или не мог знать всех 
вытекающих из ее соблюдения последст
вий, а также при условии, что никому не 
будет нанесен моральный или имущест
венный ущерб в результате отмены дан
ной клятвы. 

Клятва или обет, которые были даны 
другому человеку, даже если он несовер
шеннолетний или нееврей, не могут быть 
отменены без ведома и согласия этого 
человека. Клятва или обет, произнесен
ные человеком в суде, не могут быть 
отменены и сняты никем другим ,  кроме 
этого суда. Даже более авторитетный суд 
не может сделать этого. Мудрецы стре
мились снять с людей те обеты, которые 
они выполняли с трудом, чтобы избе
жать нарушения данного слова, что само 
по себе считается нарушением запрета 
Торы. 

" Коль нидрей" 
Перед самым началом Йом-Кипура, 

дня, когда прощаются все грехи человека 
в ответ на его искреннее раскаяние, каж
дый еврей стремится исправить послед
ствия своих дурных поступков. Уже не
сколько веков во всех общинах мира 
принят обычай начинать молитву этого 
дня со снятия обетов, обещаний и клятв 
со всех членов общины. Однако в число 
этих клятв, обещаний и обетов не входят 
обязательства по отношению к другому 
человеку - они могут быть сняты с того, 
кто дал их, только с согласия второй 
стороны. "Коль нидрей" также не может 
освободить человека от клятвы, произне
сенной им в суде публично. 

у "Коль нидрей" своя долгая исто
рия. Красота древней мелодии и та со
средоточенность и трепет, с которыми 
мы произносим первые слова обращения 
ко Всевышнему перед самым заходом 
солнца, перед началом святого дня, сви
детельствуют о тайне, скрывающейся за 
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этими словами, часть которых произно
сится на арамейском языке. До того, как 
наступит день, когда церед человеком 
раскрывается истина, всякая ложь, кото
рую только можно устранить, должна 
быть изгнана из мира. Некоторые из 
крупнейших авторитетов эпохи гаонов 
(УI - ХI вв.) возражали против включе
ния "Коль нидрей" в число молитв, про
износимых накануне Йом-Кипура. Опа
сения гаонов оправдались через несколь
ко десятилетий. Несмотря на то, что в 
ХI в. молитва была отредактирована (но 
не изменена принципиально) одним из 
известнейших мудрецов того времени, 
она очень быстро стала оружием в руках 
христианской церкви, познакомившейся 
с ее содержанием. Церковные служители 
доказывали своей неграмотной пастве, 
что слово еврея ничего не стоит и что 
этот народ строит козни, а потом очища
ет себя перед небесами, произнося закли
нания. В своих проповедях они ссыла
лись на текст "Коль нидреЙ". 

Реформистское течение в иудаизме 
отменило эту молитву более ста лет на
зад, в самом начале своей деятельности. 
Но и среди ортодоксального еврейства 
до сих пор время от времени раздаются 
голоса, требующие исключить эту молит
ву из молитвенников. Раввин Й. Герц 
получил письмо, подписанное предста
вителями нескольких европейских об
щин и содержащее предложение отка
заться от "Коль нидреЙ". Его ответ при
водится ниже. 

«Внесение предлагаемых Вами изме
нений в вечернюю молитву Йом-Кипура 
должно быть тщательно обдумано и 
взвешено, несмотря на то, что эти изме
нения представляются незначительными 
и не относятся к основной части службы. 
Особенно стоит обратить внимание на 
проблемы, связанные с отменой "Коль 
нидреЙ". Эту молитву читают практиче
ски во всех еврейских общинах на протя
жении десяти столетий. Она всегда слу
жила поводом для нападок на нашу веру 
и образ жизни, основанный на законах 
Торы. Поэтому отмена "Коль нидрей" 
была бы воспринята многими деятелями 
христианской церкви как изменение на
шего закона и признание того, что еврей
ский народ на протяжении долгих столе-

тий обманывал неевреев, среди которых 
ему пришлось жить в изгнании, и раз в 

году снимал с себя грехи. Таким образом, 
отмена этой древней молитвы, хотим мы 
того или нет, будет рассматриваться как 
подтверждение справедливости нелепых 
и ни на чем не основанных обвинений, 
которые выдвигались против нас и на
ших предков на протяжении нескольких 
столетий. За долгую историю нашей ре
лигии было предпринято немало попы
ток изменить или вообще отменить 
"Коль нидреЙ". Однако тот факт, что 
несмотря на все проблемы, связанные с 
ее публичным произнесением в синаго
гах, она сохранилась до сегодняшнего 
дня и не нашлось ни одного авторитета, 
который взял бы на себя смелость пере
писать начало молитвы Судного дня, 
свидетельствует о ее необычайной важ
ности, вытекающей из особо строгого 
отношения закона Торы к данной чело
веком клятве и к приняты м на себя обе
там. "Коль нидрей" произносят все чле
ны общины в присутствии еврейского 
суда, состоящего из трех человек, кото
рых выбирают заранее. Этот суд призван 
снять все обещания, которые человек не 
может по тем или иным причинам вы
полнить, и все клятвы, которые он не 
может сдержать. При этом суд не упол
номочен отменять те обещания и клятвы, 
которые связаны с интересами других 
людей. "Коль нидрей" не относится к 
обещаниям, произнесенным человеком 
наедине или публично, если их отмена 
нанесет ущерб другим людям. 

Рассматривая вопрос о сохранении 
молитвы "Коль нидрей" среди других 
молитв, произносимых В Йом- Кипур, 
или ее отмене, невозможно не упомя
нуть, что недавние исторические иссле
дования подтвердили факт, который де
лает сами слова этого снятия обещаний 
накануне строгого и торжественного дня 
своеобразным памятником страданий и 
мучений многих тысяч евреев на протя
жении веков. Молитва "Коль нидрей" 
была составлена в Испании в УII  в., 
когда тамошние еврейские общины под
вергались жесточайшим гонениям со 
стороны вестготов. Целые общины были 
обречены на уничтожение, а люди под
вергались мучениям, истязаниям и пыт-

1043 



ПРИМЕЧАН ИЯ К КНИГЕ БЕМИДБАР 

кам, если они не соглашались отказаться 
от веры предков и не давали клятвенного 
обещания, что никогда больше не будут 
соблюдать закон Торы. Когда через ка
кое-то время угроза миновала, многие из 
тех, кто дали подобную клятву, боялись 
вернуться к соблюдению еврейского за
кона, потому что, не зная закона Торы, 
полагали, что, снова начав исполнять 
заповеди еврейской религии, они посту
пят нечестно по отношению к тем, кому 
поклялись, и их старания исполнить все 
в соответствии с еврейским законом не 
будут угодны Всевышнему. Необходимо 
было развеять это массовое заблуждение 
и вернуть большое число людей к иуда
изму и практике соблюдения еврейского 
закона. С этой целью было принято по-

становление снять все обещания перед 
лицом еврейского суда накануне Йом
Кипура. Это постановление относилось 
как к мужчинам, так и к женщинам. 

В начале этого века в некоторых об
щинах отказались от чтения "Коль нид
рей" в начале Судного дня, но позже 
практически все они вернулись к этому 
древнему обычаю. Причина заключал ась 
в том, что люди осознали непреходящую 
ценность торжественно произносимых 
слов об отмене всех клятв и обещаний 
как напоминания о всех тех, кто принял 
мученическую смерть, и о тех, кто не 
выдержал страшного испытания и отка
зался от своей веры, а затем всю жизнь 
мучился и стремился вернуться к своему 
народу •. 
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Книга Дварим 
НАЗВАН ИЕ.  Пятая и последняя из 

книг, записанных рукой Моше, начина
ется словами Эйле гадварu.м ("Вот сло
ва ... "). Как и предыдущие четыре книги, 
она получила свое название по одному 
из первых открывающих ее слов 
Двapu.м. Однако в талмудической лите
ратуре завершающую книгу Торы назы
вают "Мишнэ Тора" ("Повторение То
ры") .  Это название взято из 1 8-го стиха 
1 7-й главы книги, в котором приводится 
обязательная для еврейского царя запо
ведь записать на пергаменте последнюю 
часть Торы, всегда иметь ее при себе и 
постоянно изучать: . . . вехатав ло зm .мuш
нз гатора lазоm аль сефер . . .  ("  . . .пусть 
спишет себе книгу учения этого" ,  или 
букв. "книгу повторения учения этого") .  
Из этого предложения видно, что сама 
Тора охарактеризовала пятую и послед
нюю из входящих в нее частей как "по
вторение", п отому что этот текст вобрал 
в себя все законы и моральные принци
пы, которые были сформулированы в 
предыдущих четырех частях Пятикни
жия. Среди евреев, проживавших в эпоху 
Второго Храма в Александрии и в других 
эллинистических городах диаспоры и 
говоривших по-гречески, наиболее рас
пространенным названием книги Дварим 
стало "Дейтерономион", что в переводе с 
греческого означает "Второй закон". Это 
слово было заимствовано переводчиками 
с греческого на латинский, и в латинском 
переводе Пятикнижия книга Дварим 
также называется Deuteronimium. От 
этого слова происходит название послед
ней книги Торы в большинстве евро
пейских языков. В русском переводе на
звание последней части Пятикнижия яв
ляется калькой с греческого, отразившей 
буквальный смысл слова деЙmероно.мuон 
- "Второзаконие". 

СОДЕРЖАНИЕ.  Если бы кто-нибудь 
задался целью подобрать к последней из 
пяти книг М оше не формальный заголо
вок, а название, отражающее смысл этого 
текста, не похожего ни на один из отрыв
ков Торы, предшествующих ему, то, воз-

можно, он остановился бы на следующих 
словах: "Последнее напутствие Моше и 
Тора как песнь еврейского народа". 

Человек, возглавивший сынов Израи
ля в период исхода из Египта и руково
дивший ими на протяжении сорока лет 
странствий, подвел к границам Святой 
земли новое поколение, выросшее в пус
тыне. Ему не суждено было пересечь вме
сте с ними Иордан и возглавить народ в 
период завоевания удела, дарованного 
Всевышним сынам Израиля. Последнее 
что М оше сделал перед смертью - он 
собрал весь народ и обратился к нему со 
словами поучения. Перед ним стояло но
вое поколение, выросшее в пустыне, - и в 
первом обращении он рассказал об исхо
де из Египта и годах странствий, раскрыв 
духовные причины неудач сынов Израи
ля. Вторая часть обращения посвящена 
тем испытаниям,  с которыми еврейский 
народ столкнется при завоевании Страны 
Кнаан и при ее освоении. Моше говорил 
не о трудностях войны, а о духовных 
проблемах еврейского народа. В третьей 
части своего обращения великий руково
водитель предостерег людей, напомнив о 
тех наказаниях, которые ожидают сынов 
Израиля, если они оставят соблюдение 
Божественного Закона, и о награде для 
тех, кто останется верен Торе несмотря 
ни на что. Во втором обращении Моше 
возвращается к основным законам Торы 
(главы 12-26), которые должны будут 
соблюдать сыны Израиля на своей земле. 
Эти законы при водятся не как перечень 
правил, а как обсуждение морально-нрав
ственных проблем (с учетом тех условий, 
которые возникнут в новой обстановке) . 
Книга Дварим завершается песней и по
следними благословениями Моше. В пес
не Моше называет Всевышнего "Скалой 
Израиля". Комментаторы говорят, что 
благословения, произнесенные челове
ком незадолго до смерти, про изводят осо
бое действие на тех, кто их слушает. Бла
гословения Моше полны добрых пожела
ний процветания и достижения благопо
лучия и мощи в духовном, политическом 
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и личном плане. Маше поднимается на 
гору, указанную ему Всевышним, чтобы 
умереть там, и никто не знает, где нахо
дится его могила. "И не было более про
рока в Израиле, подобного Маше". 

ВЛИЯ Н ИЕ.  Дварим - уникальная 
книга. Ее нельзя сравнить ни с хроника
ми, ни с историко-философскими очерка
ми, ни с личными воспоминаниями, ни с 
поэтическими произведениями, ни со 
сводом законов, ни с книгами пророков, 
ни с комментариями к главам Торы, хотя 
в ней легко можно найти характерные для 
всех этих жанров черты. Фактически пя
тая книга Торы представляет собой запи
санную речь, с которой Моше обратился 
к народу, что и определило ее ритмиче
скую структуру. Эмоциональное напря
жение слов пророка, обращенных к наро
ду, за судьбу которого он чувствует ответ
ственность, порождено тем же светом, 
который исходил от его лица. Простота 
выражений и оборотов речи наиболее 
подходит для изложения абсолютных ис
тин, которые всегда и повсюду остаются 
неизменными: Бог один, и человек дол
жен полностью посвятить себя служению 
Ему. Всевышний ассоциируется только 
со справедливостью, истинностью, мило
стью и любовью. Самым ярким выраже
нием этих идей является ежедневное чте
ние "Шма", отрывка из книги Дварим, 
который обязывает верить в абсолютное 
единство Творца, проявляющееся через 
единство Творения и единство избранно
го Всевышним народа. 

В книге Дварим Всевышний объяв
лен не только Судьей и Правителем, но и 
Отцом и Другом. "Люби Бога, Всесиль
ного твоего, всем сердцем своим, и всей 
душою своей, и всем существом своим" 
(Дварим, 6:5). Такая беззаветная любовь 

к Богу должна сочетаться с любовью к 
людям, а у праведных людей - с любовью 
ко всему сотворенному. Человек должен 
осознать неслучайность каждого сотво
ренного элемента природы, а также пол
ную справедливость Всевышнего при уп
равлении миром. Заключенный брак не 
должен казаться ему случайным, а семей
ная жизнь - незначительноЙ. Влияние 
этой последней книги Моше на еврея как 
человека верующего, сына своего народа, 
гражданина и семьянина, строящего 
свою личную жизнь, не было превзойде
но ни одним другим источником, направ
ленным на формирование личности. 

ДЕЛЕНИЕ.  Глава 1 : 1 -5 - введение. 
1 :6-4:40 - первое обращение Маше к 

сынам Израиля, в котором он напомина
ет о событиях, произошедших во время 
сорокалетнего пути из Египта в Страну 
Израиля. Моше призывает не забывать о 
тех истинах, которые были познаны у 
горы Синай в момент дарования Торы. 

4 :44-гл. 26 - второе обращение Мо
ше, он подробно излагает основные 
принципы, положенные в основу союза. 
Разъясняя закон, Моше останавливается 
на порядке служения Всевышнему 
( 1 2: 1 - 1 6: 1 7) ,  на построении государства 
( 1 6: 1 8-гл. 1 8) ,  на уголовном кодексе (гл.  
19-2 1 : 1 -9),  на законах семейной жизни 
(2 1 : 1 0-гл. 25), на порядке службы в Хра
ме (гл. 26).  

Главы 27-30 - третье обращение Мо
ше. Принятие обязанности исполнять 
Закон и возобновление союза между 
Всевышним и Израилем. 

Главы 3 1 -34 - последние дни Моше. 
Йеi'ошуа назначен новым руководителем; 
на когенов возложена обязанность сохра
нения и проведения в жизнь законов; 
песнь, благословения и смерть Моше. 
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ДВАР И М  1 , 1 

Дварим 
Главы 1 -3:22 

Глава 1 : 1 -5 .  Введение 

Обычно эти стихи воспринимаются 
как вводные предложения, относящиеся 
ко всему тексту книги Дварим. Согласно 
одному из мнений, в них приведено опи
сание того места, где незадолго до своей 
смерти Моше обратился к народу. Пред
ставляется логичным, что перед изложе
нием законов и наставлений, содержа
щихся в последней из книг Пятикнижия, 
Моше хотел точно указать не только 
время, но и место, где были сообщены 
все эти заповеди и слова поучения. Бла
годаря этому книга Дварим должна была 
стать документом, подтверждающим, что 
сыны Израиля были предупреждены о 
последствиях несоблюдения законов То
ры. Однако большинство комментаторов 
склонны видеть в длинном перечне не 
указание на несколько географических 
точек, позволяющих определить конк
ретное место, расположенное между ни
ми, а названия целого ряда стоянок в 
пустыне. При таком варианте прочтения 
текста предложения, открывающие кни
гу, становятся не столько общим введе
нием к ней, сколько началом первого 
обращения Моше к сынам Израиля. Сло
ва эти превращаются из ориентиров, ука
зывающих место, где было произнесено 
и записано учение, изложенное в книге 
Дварим, в начало рассказа о прошлом, 
ставшего основной темой первого обра
щения Моше. 

В ажность столь незначительного, ка
залось бы, расхождения мнений стано
вится понятной, если учесть, что пере
чень стоянок в пустыне - напоминание 
народу о том, что Моше уже неоднократ
но предупреждал народ о трагических 
последствиях несоблюдения закона. Но 
народ не внял его словам - и целое 
поколение было обречено на смерть в 
пустыне. Названия мест стали напомина
нием о преступлениях, совершенных на
родом, и намеком на конкретные слова 
упрека и поучения, которые Моше про
износил после каждой из принципиаль-

ных ошибок сынов Израиля, начиная с 
момента исхода из Египта. Теперь перед 
вступлением в Эрец-Исраэль, на послед
ней из стоянок, Моше вновь возвращает
ся к тем событиям и напоминает стояще
му перед ним новому поколению, какие 
уроки следовало бы извлечь их отцам из 
всего произошедшего. Это не сухой экс
курс в историю, а призыв осознать зна
чимость постановлений, которые им 
предстоит услышать. Таким образом, 
Моше заботится не столько о том, чтобы 
книга стала документом, в котором ука
зано, где и когда он был составлен, 
сколько о том, чтобы сыны Израиля 
вспомнили прошлое и осознали, что не
соблюдение закона Торы рано или позд
но оборачивается трагедией. Несмотря 
на то, что большинство приведенных в 
книге Дварим законов либо не упомина
лись раньше, либо были изложены в 
иной форме, Моше надеется, что уроки 
прошлого научат скрупулезно соблюдать 
все повеления Всевышнего. 

Из длинного перечня стоянок, на ко
торых Моше упрекал народ за совершен
ные поступки, становится понятно, что 
рассказ о годах странствий в пустыне -
это первое обращение Моше ко всем 
сынам Израиля на последней стоянке, но 
далеко не первый его разговор с ними. 
Как учитель поколения, он и до этого 
момента при каждом удобном случае на
поминал слова учения, раскрывая духов
ные причины достижений и неудач, разъ
ясняя смысл происходящего и доводя до 
сознания закон и моральные принципы 
Торы. Таким образом, перечень стоянок, 
которыми отмечен долгий путь, относит
ся ко всей книге Дварим только как 
общее предупреждение об обязанности 
самоотверженно соблюдать все законы 
Торы: как полученные ранее, так и впер
вые услышанные в прииорданских сте
пях. В основном этот перечень представ
ляет собой введение к первому обраще
нию, в котором Маше говорит исключи
тельно о прошлом с целью заставить 
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Д ВАРИ М 1 , 1 

ГЛАВА 1 
/1/  ВОТ СЛОВА, КОТОРЫЕ ГОВОРИЛ мо

ШЕ ВСЕМУ ИЗРАИЛЮ НА ТОЙ СТОРОНЕ 
ИОРДАНА,  В ПУСТЫ Н Е ,  В СТЕПИ,  ПРОТИВ 
СУФА, МЕЖДУ ПАРАНОМ И МЕЖДУ ТОФЕ
ЛЕМ ,  И ЛАВАНО М ,  И ХАЦЕРОТОМ , И ДИ-

народ задуматься и сделать выводы. Из
ложение законов, знание которых потре
буется народу, проживающему на Свя
той земле, он оставляет на будущее. Они 
станут основной темой его последующих 
бесед с сынами Израиля. 

1 .  вот слова Комментаторы отме-
чают, что глагол дuбер, от которого обра
зовано слово двари.м, указывает на требо
вательность тона говорящего, когда его 
цель - пробудить сознание и совесть 
того, к кому он обращается. Поэтому 
двари.м можно перевести не только как 
"слова", но и как "слова поучения". 

всему Израилю "Эти слова приве-
дены в Торе для того, чтобы подчеркнуть 
положительные черты сынов Израиля. 
Несмотря на то, что было хорошо извест
но о намерении М оше обратиться к наро
ду со словами упрека и поучения, люди 
пришли, чтобы выслушать его и поста
раться исправить свои дела" (Сифри). 

на той стороне Иордана Иврит: 
беэвер гаЯрден. Букв. "за Иорданом". Так 
мог сказать только житель Страны Кна
ан, для которого степи на восточном 
берегу Иордана находятся "на той сторо
не реки".  Описание местонахождения по
следней стоянки сынов Израиля с точки 
зрения того, кто находится в Стране 
Кнаан, объясняется тем, что Тора всегда 
смотрит на настоящее глазами будущего. 
Если менялись, например, названия мест 
или населенных пунктов, то, как прави
ло, Тора пользуется последним из изве
стных названий. И в самом ближайшем 
будущем, когда после смерти Моше сы
ны Израиля перейдут через расступив
шиеся для них воды Иордана, степи 
Моава станут для них "той стороной 
Иордана" . С точки зрения тех коммента
торов, которые рассматривают слова бе
эвер гаЯрден как название, закрепивше
еся за данной местностью, приведенное 
выше объяснение является лишним: так 
же как названием Трансиордания совре-
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менный человек пользуется вне зависи
мости от того, на каком берегу Иордана 
он находится, так и для древнего мира 
беэвер гаЯрдеu было определенным гео
графическим понятием. 

в степи В Иорданской долине, 
большая часть которой является степью. 
Южная часть долины огибает с востока 
Мертвое море и тянется до Акабского 
залива - северо-восточной части Красно
го моря. 

против Суфа Сокращенное назва-
ние моря Суф, известного в наше время 
как Красное море. 

между Параном Пустыня Паран в 
наше время известна как пустыня Эль
Тих, в северной части Синайского полу
острова; на востоке она граничит с 
Аравой. 

и между Тофелем Некоторые исс-
ледователи идентифицируют это место с 
населенным пунктом Эль-Тафиле, в 24 
километрах к юго-востоку от Мертвого 
моря. 

и Лаваном, и Хацеротом Возмож-
но, речь идет о Ливне и Хацероте, упомя
нутых в Бемидбар, 33 : 1 7-20.  

и Ди-3агавом Расположение этого 
места неизвестно. Название может быть 
переведено как "месторождение золота". 
Пять географических названий, приве
денных выше, по всей видимости , опре
деляют те места, где Моше обращался к 
народу с поучением после очередного 
трагического события, требующего ос
мысления, анализа и понимания духов
ных причин произошедшего. Они соот
ветствуют одной из стоянок, упомяну
тых выше, однако это соответствие (на
звание стоянки - название места) не 
всегда легко определить. Но, вне всякого 
сомнения, названия этих мест связаны с 
событиями, происходившими на той или 
иной стоянке. В них содержится намек 
на преступления, совершенные сынами 
Израиля. И лишь одно их упоминание 
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ЗАГАВОМ , /2/ В ОДИННАДЦАТИ ДНЯХ ПУТИ 
ОТ ХОРЕВА ЧЕРЕЗ ГОРУ СЕИР ДО КАДЕШ 
БАРНЕА. /3/ И ВОТ, В СОРОКОВОМ ГОДУ, В 
ОДИННАДЦАТОМ МЕСЯЦЕ, В ПЕРВЫЙ ДЕНЬ 
МЕСЯЦА, ГОВОРИЛ МОШЕ СЫНАМ ИЗРАИЛЯ 
ОБО ВСЕМ, ЧТО ПОВЕЛЕЛ ЕМУ БОГ О НИХ. 
/4/ ПОСЛЕ ТОГО, КАК РАЗГРОМИЛ ОН СИХО
НА, ЦАРЯ ЭМОРЕЕВ, КОТОРЫЙ ЖИЛ В ХЕШ
БОНЕ, И ОГА, ЦАРЯ БАШАНА, КОТОРЫЙ 
ЖИЛ В АШТАРОТЕ, В ЭДРЕИ, /5/ ПО ТУ СТО
РОНУ ИОРДАНА, В СТРАНЕ МОАВ , НАЧАЛ МО-

должно было звучать как упрек для тех, 
к кому обращался Моше. Так, например, 
Онкелос предлагает следующий вариант 
прочтения этого стиха: "Вот слова, с ко
торыми обратился Моше ко всему Изра
илю за И орданом. Он упрекал их, пото
му что они грешили в пустыне и вызвали 
гнев Всевышнего в степях Моава; напро
тив моря Суф они роптали на Всевышне
го; в Паране они говорили неправду 
(тофелъ) о мане (лаваи);  в Хацероте они 
прогневали Его,  требуя мяса, а еще они 
сделали золотого тельца (Дu-Заlав)". 

2.  в одиннадцати днях пути От 
горы Хорев. Хорев - одно из названий 
горы Синай. Моше подчеркивает, что 
после дарования Торы можно было за 1 1  
дней достичь южных границ Святой зем
ли, добравшись до Кадеш- Барнеа. Рас
стояние между двумя этими точками 
равно 180-200 км. В 1 838 г. известный 
археолог и путешественник Робинсон 
прошел по описанному маршруту. Пере
ход совершался на верблюдах и занял 
ровно одиннадцать дней. 

через гору Сеир По дороге, прохо-
дящей через гору Сеир. Этот путь явля
ется самой восточной караванной тропой 
из всех, ведущих с Синайского полуост
рова к Кадешу. 

З .  в сороковом году Моше обра-
тился к народу с этими словами почти 
через сорок лет после исхода из Египта. 
Великий руководитель служил своему 
народу до последнего дня жизни, так же 
как Яаков (Брейшит, гл. 49), Йегошуа 
(Йегошуа, гл. 24) ,  Ш муэль (Шмуэль 1 ,  
гл. 12) и Давид (Млахим 1 ,  гл. 2) .  Слова, 
произносимые перед самой смертью, ос
тавляют особенно глубокий след в серд
цах всех тех, кто внимает им. 
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в одиннадцатом месяце Иврит: 
аштей асар. Необходимо отметить, что в 
предыдущем стихе число одиннадцать 
выражено другим словосочетанием -
а.хад асар. Кёниг справедливо рассматри
вает факт употребления двух разных 
словосочетаний для обозначения одного 
и того же числа как одно из многочис
ленных свидетельств того, что, в отличие 
от самаритянской версии текста Торы и 
Септуагинты, ивритский текст Торы до
шел до нас в своем первоначальном виде. 
Он передавался из поколения в поколе
ние вместе с устной традицией, опреде
ляющей правила его записи, и никогда 
не делалось попыток сделать текст Торы 
более "гладким",  красивым и легко чита
емым. 

4.  Сихона ... и Ога Эти победы 
сынов Израиля стали знаком благо
склонности Всевышнего: они свидетель
ствовал и  о прощении за преступление 
сорокалетней давности - отказ идти в 
Страну Израиля - и о готовности Все
вышнего помогать им в дальнейших 
столкновениях с многочисленными и 
мощными врагами. О разгроме Сихона и 
Ога постоянно упоминается в книге Два
рим, т. К. эти события произошли совсем 
недавно и воспоминания о них были 
свежи в народной памяти. Кроме того, 
поражение, нанесенное двум могущест
венным царям, подняло авторитет Моше 
в глазах людей и позволило обратиться 
со словами поучения ко всей общине 
сынов Израиля. 

в Эдреи Место, где был убит Ог 
(Бемидбар, 2 1 :35). Многие исследовате
ли идентифицируют это место с совре
менным городом Деръа, расположенным 
в 48 км к востоку от озера Кинерет. 
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ШЕ ОБЪЯСНЯТЬ УЧЕНИЕ ЭТО, ГОВОРЯ:  ,�� i1�� " �'i1 ��,� r:ч-s� r:П�ij '�P.� i1 

5. учение это "Ивритское слово 
Тора никогда не понималось как "закон". 
Оно всегда имело значение "учение" 
(Херфорд).  Слово Тора иногда использу
ется в значении "моральный закон и 
нравственное учение", а иногда как опре
дение частного аспекта или некоторой 
конкретной области знаний, как, напри
мер, в Мишлей ( 1 :8) :  " Тору матери твоей 
не оставляй". Несколько раз слово Тора 
встречается в тексте Пятикнижия в зна
чeHии "ряд предписаний, составляющих 
часть той или иной главы или книги" .  В 
тех случаях, когда речь идет о частном 
аспекте учения, Тора действительно мо
жет пониматься как свод формальных 
правил, с помощью которых определяют
ся конкретные детали одного из законов. 
Но гораздо чаще это слово используется 
в значении "всеобъемлющее учение", и в 
подобных случаях его нельзя восприни
мать как термин, указывающий на фор
мальные постановления, - речь идет о 
сочетании правил закона и морально
нравственных аспектов.  

1-5 .  Попытка представить первые 
предложения как вводные слова ко всей 
книге, цель которых указать то конкрет
ное место, где великий руководитель сы
нов Израиля обратился к народу неза
долго до своей смерти, по рождает целый 
ряд трудностей в определении конкрет
ной географической точки, а также мно
жество других проблем, связанных с по
ниманием текста. Так, например, в 5-м 
стихе говорится: " . . .  начал Моше объяс
нять учение это, говоря [леймор ] . . .  " .  Если 
эта фраза относится ко всей книге Два
рим, то логично было бы ожидать, что 
сразу за ней последует более подробное 
изложение законов, уже известных сы
нам Израиля. Однако вслед за этим вве
дением идет напоминание о событиях 
прошлых лет и разъяснение, за что народ 
был наказан сорока годами странствий 
по пустыне. Кроме того, основное содер
жание книги Дварим составляют законы 
и морально-нравственные положения, 
которые не упоминаются в предыдущих 
четырех книгах - из ста законов, приве
денных в последней книге Пятикнижия, 

семьдесят встречаются впервые и явля
ются совершенно новыми. Следователь
но ,  слова "объяснять учение" относятся 
почти исключительно к первому обраще
нию Моше, которое разъясняет смысл 
событий прошлого как следствие несоб
людения законов Торы и неповиновения 
Всевышнему. Именно эти слова призва
ны подчеркнуть жизненную необходи
мость соблюдения всех требований во 
все времена, в то время как в последую
щих обращениях к народу Моше почти 
не говорит о непреходящем значении 
Торы, а раскрывает новые законы и мо
ральные основы, не имевшие принципи
ального значения в период странствий 
по пустыне, а теперь, в преддверии завое
вания Эрец-Исраэль и необходимости 
построения государства, выдвинувшиеся 
на первый план. Таким образом, слова 
" . . .  начал Моше объяснять учение это, 
говоря ... " скорее всего относятся только 
к первому обращению, определяя его как 
разъяснение важности соблюдения зако
нов на конкретных примерах из недале
кого прошлого, что заставляет рассмат
ривать последующее изложение законов 
и морально-нравственных принципов в 
книге Дварим как конкретное учение, 
изложенное после того, как была закон
чена нравоучительная часть. 

Именно поэтому все классические 
комментарии рассматривают первые 
пять стихов книги Дварим не как введе
ние ко всей книге, цель которого указать 
ориентиры на карте, позволяющие найти 
то место, где М оше в последний раз учил 
народ, а как вводные слова перед первым 
обращением к народу ( 1 :6-4:40), в кото
рых уже содержится основной упрек и 
поучение. Вследствие такого понимания 
меняется смысловая нагрузка первых 
предложений. Так, например, Сфорно, 
придерживающийся последнего мнения, 
воспользовавшись широко распростра
ненным приемом комментирования, пе
рефразировал первое предложение с 
целью подчеркнуть аспект продолжи
тельности действия: "Это слова, которые 
Моше говорил, постоянно обращаясь ко 
всему Израилю за Иорданом, в степи, 
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напротив моря Суф, между Параном, и 
Тофелем, и Лаваном,  и Хацеротом, и Ди
ЗаГавом . . .  и,  несмотря на то, что дорога 
от Хорева до Кадеш-Барнеа через гору 
Сеир занимает одиннадцать дней пути, 
сынам Израиля потребовал ось сорок лет, 
чтобы добраться до места" . Итак, Моше 
обращался к сынам Израиля на каждой 
стоянке во всех перечисленных местах, 
исподволь напоминая о том, что только 
их преступления не позволили достичь 
Святой земли за одиннадцать дней и тем 
самым завершить исход из Египта. Пред
ставляется , что Таргум Йонатан, Сифри 
и Раши понимали этот стих точно так 
же. "Если бы сыны Израиля оказались 
достойны, они могли бы вступить в 
Страну Израиля через одиннадцать дней, 
но они не захотели получить дар Все
вышнего и навлекли на себя наказание -
сорок лет странствий по пустыне" 
(Сифри). Луццатто усматривает продол
жение этой же темы в стихах 3-5. Он 
также прибегает к перефразировке тек
ста, используя ее как прием комментиро
вания: "На сороковом году, после победы 
над Сихоном и Огом, Моше начал разъ
яснять учение с целью изложить его яс
но и раскрыть глубинный смысл. Т. е. то 
учение, которое должно было быть усво
ено за многолетний период странствий 
по пустыне, Моше хотел повторить пе
ред всем народом,  придав изложению 
иную форму. Подтверждение такому по
ниманию первых стихов книги Дварим 
легко найти в самом тексте первого обра
щения Моше к народу, готовому пере
сечь границы Страны Кнаан и присту
пить К ее завоеванию ( 1 :6-4:40) .  В самом 
деле, это обращение начинается с воспо
минания о пройденном пути и разъясне
ния молодому поколению, выросшему в 
пустыне, почему та дорога, которая дол
жна была занять всего одиннадцать дней, 
растянул ась на сорок лет и предыдущее 
поколение было обречено остаться за 
пределами границ Святой земли". Зна
чит "одиннадцать дней пути" не следует 
понимать как ориентир, указывающий, 
где искать на карте то место, где было 
произнесено последнее обращение Мо
ше, а как повод для начала долгого разго
вора о прошлом, о причине неудач и об 
ошибках, которые не должны повторить
ся в будущем. 

А. Первое обращенuе 
Моше 

Воспоминание о переходе о т  горы 
Синай до К адеша и призыв 

извлечь урок из произошедшего 
Главы 1 :6-4:40 

Моше вспоминает о всех трудностях, 
встретившихся сынам Израиля при пере
ходе через пустыню от горы Синай до 
Кадеш-Барнеа, расположенного на гра
нице Святой земли. Именно оттуда были 
отправлены двенадцать разведчиков, ко
торые, вернувшись, рассказали перед 
всей общиной сынов Израиля, что земля, 
обещанная Всевышним, прекрасна, но 
люди, живущие там, - великаны и их 
никогда не удастся победить, что стены 
построенных ими крепостей достигают 
небес и никто и никогда не сможет захва
тить их. Этот рассказ вселил в сердца 
людей страх, народ был готов умереть в 
пустыне, только бы избежать ужасов 
войны. Люди совсем забыли о том, что 
Всевышний обещал им Свою помощь. 
Всевышний разгневался на сынов Изра
иля - и только молитва Моше спасла 
народ от мгновенной гибели. Но полное 
прощение не было даровано, и сыны 
Израиля, совершившие исход из Египта, 
были обречены блуждать по пустыне до 
тех пор, пока не вырастет новое поколе
ние, которому будет позволено пересечь 
границы Святой земли. Моше рассказы
вает о своей отчаянной молитве и попыт
ке добиться отмены этого сурового при
говора. Но ему не удалось отменить Бо
жественное постановление. Самому Мо
ше не было разрешено пересечь границы 
Эрец-Исраэль, потому что поколение, 
которое он вывел из Египта, умерло в 
пустыне, а его наказание было связано с 
их приговором. На смену ему должен 
был прийти человек, сочетающий в себе 
знания мудреца Торы и талант полковод
ца, который способен вести войну про
тив превосходящих сил грозного против
ника. 

38 лет странствий по пустыне не про
шли даром: за это время выросло и сфор
мировалось новое поколение. В конце 
срока наказания сынам Израиля было 
разрешено начать движение в сторону 
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/6/ "БОГ,  ВСЕСИЛ ЬНЫЙ НАШ , ГОВОРИЛ 
"АМ У ХО РЕВА ТАК :  " ПОЛ НО ВАМ Ж ИТЬ 
У ГОРЫ ЭТО Й .  17/ РАЗВЕРН ИТЕСЬ, И ОТ
ПРАВЛЯЙТЕСЬ В ПУТЬ,  И ИДИТЕ К ГОРАМ 
ЭМОРЕЕВ И КО ВСЕМ СОСЕДЯМ ИХ В СТЕ
П И ,  В ГОРАХ, И НА НИЗМЕННОСТИ, И НА 
ЮГЕ, И ПО БЕРЕГУ М ОРЯ , В СТРАНУ КНА
АН , И К Л ИВАНУ - ДО РЕКИ ВЕЛ И КО Й ,  
РЕКИ ЕВФРАТ. /8/ СМОТРИ , ДАЛ Я ВАМ 
СТРАНУ ЭТУ, ИДИТЕ И О ВЛАДЕЙТЕ СТРА
НОЮ,  О КОТОРОЙ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ОТ
ЦАМ ВАШИ М ,  АВРАГАМУ, ИЦХАКУ И 
ЯАКОВУ, ДАТЬ ИМ И ПОТОМСТВУ ИХ по
СЛ Е Н ИХ! " .  /9/  А Я СКАЗАЛ ВАМ В ТО В РЕ-
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Святой земли. Им было запрещено напа
дать на Эдом, М оав и Амон. Многочис
ленный народ был вынужден двигаться в 
обход, по пустынной местности. Когда 
сыны Израиля пересекли поток 3еред, 
начался новый период: страх перед мно
гочисленным народом, совершившим ис
ход из Египта и движущимся, чтобы 
завоевать Святую землю, овладел всеми 
окружающими народами. Напрасно ЭМО
рейский царь Сихон и башанский царь 
Ог пытались оказать сопротивление: их 
укрепленные города пали, население бы
ло уничтожено, а земли были разделены 
между коленами Реувена, Гада и полови
ной колена Менаше. 

6-8.  Повеление покинуть стоянку 
у горы Хорев 

6. Бог, Всесильный наш Имя Все-
вышнего поставлено в начало предложе
ния с целью привлечь внимание народа и 
придать особую значимость всему после
дующему изложению. « Из всех возмож
ных упоминаний о Высшем Начале 
именно словосочетание " Бог, Всесиль
ный наш" оказывает самое сильное воз
действие на общество. Так было всегда и 
во всех поколениях� (Дж. А. Смит) .  

7. к горам Центральная гористая 
часть Страны Кнаан. 

эмореев Общий термин, служа-
щий для обозначения всех народов, про
живавших на территории Страны Кнаан 
в период ее завоевания сынами Израиля 
(см. Амос, 2 :9) .  

и на низменности Иврит: шфела. 
Слегка всхолмленная местность между 

прибрежной полосой и горными хребта
ми центральной части Страны Израиля. 
О дин из самых плодородных и удобных 
для возделывания районов страны. 

и на юге Южная часть Святой 
земли получила название Негев - "су
хой", поскольку она отличается засушли
вым климатом (см. комм. К Бемидбар, 
13 : 17) .  

и по берегу моря Равнина вдоль 
берега Средиземного моря, ширина ко
торой - от 6 до 24 км. 

и к Ливану Горный хребет в сев-
ерной части Эрец-Исраэль. 

до . . .  реки Евфрат О таких грани-
цах Святой земли было сказано Ав
рагаму (Брейшит, 1 5: 1 8) .  

8.  страною, о которой поклялся Бог 
отцам вашим Эта фраза встречается в 
книге Дварим более двадцати раз. Обе
щание Всевышнего отдать эту землю в 
наследный удел сынам Израиля благода
ря заслугам их предков стало для еврейс
кого народа одновременно и гарантией 
обретения наследного удела, и знаком 
непреходящей избранности (см. Брей
шит, 1 2 :7, 26:3, 28: 13) .  

9-18 .  Назначение помощников 

Первые самостоятельные шаги наро
да выявили, что слишком большая его 
численность является препятствием для 
того, чтобы один человек мог управлять 
им на переходах и во время военных 
действий. Моше не мог больше один 
решать все возникающие проблемы. В 
какой-то момент стало очевидно, что 
другие люди должны разделить с ним 
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М Я  ТАК:  " Н Е  СМОГУ Я ОДИН НОСИТЬ ВАС. 
/ 1 0/ БОГ,  ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ВАШ ,  РАЗМНО
ЖИЛ ВАС, И ВОТ, ВЫ СЕГОДНЯ , КАК 
ЗВЕЗДЫ НЕБЕСН Ы Е ,  МНОГОЧИСЛЕННЫ.  
/ 1 1/  БОГ ,  ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ОТЦОВ ВАШИХ,  
ПРИБАВИТ К ВАМ ТЫСЯЧЕКРАТНО П РО
ТИВ ТОГО , СКОЛЬКО ВАС ТЕПЕРЬ ,  И БЛА
ГОСЛОВИТ ВАС, КАК И ОБЕЩАЛ ВАМ . 
/ 1 2/ КАК Ж Е  М Н Е  ОДНОМУ НОСИТЬ ЗАБО
ТЫ ВАШИ ,  ТЯГОТЫ ВАШИ И РАСПРИ ВА
ШИ? / 1 3/ ВЫБЕРИТЕ СЕБЕ Л ЮДЕЙ МУД
РЫХ , И РАЗУМН ЫХ,  И ЗНАТНЫХ В ПЛЕ-

ответственность управления общиной 
сынов Израиля. Однако Моше не был 
полностью удовлетворен структурой уп
равления и судопроизводства, которая 
была создана по совету И тро, предло
жившего разбить людей на группы и 
подгруппы из тысячи, сотни и десяти 
человек в каждой (Шмот, гл. 18). Он 
хотел чтобы кроме руководителей и от
ветственных лиц, возглавлявших каж
дую группу и подгруппу, были назначе
ны люди, которые возьмут на себя часть 
бремени общего руководства всеми коле
нами Израиля. С этой целью М оше про
сил избрать семьдесят человек, которые 
будут обладать достаточными способно
стями и благородством, чтобы стать его 
опорой в руководстве народом, собираю
щимся, по его представлениям, через не
сколько дней вступить в пределы 
Страны И зраиля. 

9. не смогу я один. . .  Пересказ си-
туации, описанной в Бемидбар, 1 1 : 14 .  

10 .  как звезды небесные Всевыш-
ний выполнил Свое обещание, данное 
Аврагаму, сделать его потомство столь 
многочисленным, что его невозможно 
будет пересчитать, как звезды небесные 
(ср. Брейшит, 1 5 :5) .  

1 1 .  Бог . . .  и благословит вас В оск-
лицание человека, преисполненного ве
ры (ср. Ш муэль П, 24:3) .  М оше торопит
ся благословить народ, чтобы произне
сенные им слова, полные скрытого упре
ка, не были истолкованы неверно: он не 
гневается на сынов Израиля и не ждет 
того, чтобы жизнь доказала его правоту, 
обрушив на головы людей всевозможные 
несчастья. Напротив, он желает, чтобы 
народ преуспевал во всех начинаниях 
даже тогда, когда его уже не будет с ними 

M�� �j�? '��N-N7 '�N� N1:);:t MV.� 
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(Хофман) .  Выражение "Бог, Всесильный 
отцов ваших" вошло во все сборники 
молитв. Это обращение ко Всевышнему 
указывает на неразрывную связь с Ним 
всех поколений сынов Израиля, никогда 
не прекращавшуюся благодаря постоян
ному служению. С другой стороны, вы
ражение " Бог, Всесильный отцов ваших" 
указывает на неизменность любви Все
вышнего к Своему народу и постоянство 
союза, хранимого Им. 

12 .  как же мне одному. . .  Моше 
возвращается к рассказу о том, как уп
равление народом стало для него непо
сильным делом. 

заботы ваши Моше упрекает на-
род за то, что люди были неуступчивы по 
отношению друг к другу. Из-за этого 
возникали споры, которые он должен 
был решать. В данном случае имеет зна
чение не только занятость судьи; количе
ство обращений в суд указывает на мо
рально-нравственное состояние народа. 
Были люди, которые специально хотели 
затруднить жизнь Моше, потому что за
видовали ему (Сифри). 

тяготы ваши Ответственность за 
обеспечение народа водой и продуктами 
питания, недостаток которых всегда вы
зывал резкий протест против Моше как 
руководителя и как пророка, выведшего 
народ из Египта ( Ибн Эзра) . 

и распри ваши Люди часто ссори-
лись, и Моше необходимо было опереть
ся на юридический орган, который мог 
бы взять на себя как законодательные, 
так и исполнительные функции. 

13. выберите себе В стихе 15-м 
Тора ясно дает понять, что выбор людей, 
которые должны были составить некий 
орган управления народом, не был про-
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МЕНАХ ВАШ И Х ,  И Я ПОСТАВЛЮ ИХ ВО 
ГЛАВЕ ВАС " .  / ] 4/ А В Ы  ОТВЕТИЛИ МНЕ И 
СКАЗАЛИ :  "ХОРОШО ТО , ЧТО ТЫ ВЕЛИШЬ 
СДЕЛАТЬ! " .  / ] 5/ И ВЗЯЛ Я ГЛАВ ПЛЕМЕН 
ВАШИХ,  ЛЮДЕЙ МУДРЫХ И ЗНАТНЫХ, И 
НАЗНАЧИЛ ИХ ГЛАВАМИ НАД ВАМ И :  НА
ЧАЛЬНИКАМ И  ТЫСЯ Ч ,  И НАЧАЛЬНИКАМИ 
СОТЕН , И НАЧАЛЬНИКАМИ ПЯТИДЕСЯТИ, 
И НАЧАЛЬНИКАМИ ДЕСЯТКОВ ,  И НАД
СМОТРЩИ КАМИ П О  ПЛЕМЕНАМ ВАШИ М .  
/ ]6/ И ПОВЕЛЕЛ Я СУДЬЯМ ВАШИ М  В 
ТО ВРЕМЯ , СКАЗАВ : "ВЫСЛУШИВАЙТЕ 
БРАТЬЕВ ВАШ ИХ И СУДИТЕ СПРАВЕДЛИ 
ВО КАЖДОГО С БРАТОМ ЕГО И С ПРИ
ШЕЛЬЦЕМ ЕГО.  / ] 7/ НЕ  ДАВАЙТЕ НИКОМУ 
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изведен демократическим путем - он 
был предоставлен Моше. Сифри отмеча
ет, что все перечисленные свойства, ко
торыми должны были обладать избран
ные, указывают не столько на их прямое 
участие во всех делах, сколько на право 
совещательного голоса. 

и знатных Людей, известных свои-
ми заслугами. 

1 5 .  людей мудрых и знатных Это 
предложение отличается от стиха 13-го, 
где среди качеств ,  которыми должны об
ладать будущие руководители народа, 
упоминается "понимание". В рассматри
ваемом предложении, когда перечисля
ются достоинства отобранных людей, не 
сказано, что среди них были "понимаю
щие". Мудрецы Талмуда объясняют это 
тем, что Моше не смог найти среди сы
нов Израиля людей, которые, будучи 
способны принимать участие в руковод
стве народом, обладали бы всеми необхо
димыми свойствами. Были отобраны лю
ди мудрые и знающие, а глубокое пони
мание, сравнимое с тем, которым обла
дал сам Моше, оказалось недостижимым 
даже для наиболее способного из них. 

и надсмотрщиками Представители 
исполнительной власти, призванные ох
ранять общественный порядок, обеспе
чивать соблюдение гражданского закона, 
а также следить за урегулированием 
отношений между спорящими сторона
ми в соответствии с постановлениями 
суда. Некоторые комментаторы считают, 
что слово шотер ("надсмотрщик") про
исходит от слова штар ("документ"). 
Если принять это мнение, то слову 

шотер следует приписать следующее се
мантическое значение: "лицо, приводя
щее в исполнение указ, изложенный в 
официальном документе".  

16. выслушивайте братьев ваших 
Букв. "слушайте между братьями ваши
ми". Судья не может заранее принимать 
точку зрения ни одной из спорящих сто
рон. Кроме того, он должен принимать 
во внимание не все, что говорится каж
дым из спорящих, а только то, что может 
быть проверено и доказано: часть заявле
ния может быть сочтена верной, а часть 
того же самого заявления отброшена как 
бездоказательная или противоречащая 
имеющимся у суда данным. 

и с пришельцем Нееврей, присое-
динившийся к еврейскому народу, при
няв на себя обязанность соблюдать все 
законы Торы и пройдя все необходимые 
процедуры. Он ни в коем случае не дол
жен быть ущемлен в правах. "Обеспече
ние равных юридических прав людей, 
присоединившихся к еврейскому народу 
не имеет параллелей в вавилонском зако
нодательном кодексе" (С.  А. Кук).  

пришельцем его Многие коммен-
таторы рассматривают притяжательное 
местоимение "его",  выраженное в иврите 
местоименным суффиксом, как указание 
на то, что пришелец всегда находится в 
зависимом положении и оказывается в 
той или иной степени подчинения у сво
их соседей или работодателей. То же 
самое притяжательное местоимение 
"его" обретает иной смысловой оттенок в 
сочетании со словом "брат": "братом его". 

17. не давайте никому предпочте-

1 056 

16 

17 



ДВАРИ М 1 , 1 8  

�@tp�iJ ��  Ш��-���� �,�i1) N'� p��tp� 
Q�� :1��� ,�� '�1i'J1 N�:1 Q�r.t�N7. 
Q��� ;Ч��l : ,����tp� �?� p�!�lJ 18 

: P�1;,� ,�� Q�'J��i'J-�� M� N'r.tiJ MV.� 

ПРЕДПОЧТЕНИЯ:  КАК МАЛОГО, ТАК И ВЕ
ЛИКОГО ВЫСЛУШИВАЙТЕ; НЕ БОЙТЕСЬ 
НИКОГО ,  И Б О  СУД - в руках ВСЕСИЛЬНО
ГО . А ДЕЛ О ,  КОТОРОЕ БУДЕТ СЛИШКОМ 
ТРУДНО ДЛЯ ВАС, ОСТАВЬТЕ МНЕ, И Я ВЫ
СЛУШАЮ ЕГО " .  / 1 8/ И ДАЛ Я ВАМ В ТО 
ВРЕМЯ ПОВЕЛЕНИЕ О БО ВСЕХ ДЕЛАХ , КО
ТОРЫЕ ВЫ ДОЛ Ж Н Ы  ДЕЛАТЬ . / 19/ И ДВИ
НУЛ ИСЬ М Ы  ОТ ХОРЕВА, И ПРОШЛИ ВСЮ 
ТУ ПУСТЫ НЮ В ЕЛ И КУЮ И СТРАШНУЮ, 
КОТОРУЮ ВЫ ВИДЕЛ И ,  ПО ПУТИ К ГОРАМ 
ЭМОРЕЕВ , КАК ПОВЕЛЕЛ НАМ БОГ, ВСЕ
СИЛЬ Н Ы Й  НАШ , И ПРИШЛИ МЫ К КА
ДЕШ-БАРНЕА. /20/ И СКАЗАЛ Я ВАМ: "ДО
ШЛИ ВЫ ДО ГОР ЭМОРЕЕВ , КОТОРЫЕ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ НАШ , ДАЕТ НАМ . 
/2 1/  СМОТРИ , ДАЛ ТЕБЕ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВОЙ,  СТРАНУ ЭТУ, ИДИ И ОВЛАДЕЙ 
ЕЮ, КАК ГОВОРИЛ ТЕБЕ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ОТЦОВ ТВОИХ . Н Е  БОЙСЯ И НЕ  СТРА-
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ния "Ни при каких обстоятельствах 
ты не должен выражать участие ни од
ной из заинтересованных сторон" 
(Моффатт). Судья должен избегать лю
бых подарков или услуг, которые могут 
быть похожи на подкуп. Однажды, когда 
Ш муэль, один из величайших мудрецов 
Торы, живших в Вавилонии, собирался 
перейти по бревну неширокую, но быст
рую реку, незнакомый человек, оказав
шийся поблизости, предложил взять его 
за руку и помочь преодолеть это трудное 
для пожилого человека препятствие. Пе
рейдя через реку, Ш муэль поинтересо
вался, кто этот незнакомец, оказавший 
ему помощь. Оказалось, что это один из 
истцов, который обратился в его суд, 
чтобы возбудить дело о нанесении ему 
материального ущерба. "Друг мой, - ска
зал ему Ш муэль,  - ты лишил меня воз
можности разбирать твое дело бесприст
растно, и я должен отстраниться от рас
смотрения и принятия судебного реше
ния по поводу твоего иска" (см. также 
комм. к Дварим, 1 6: 1 9) .  

как малого, так и великого выслуши
вайте Закон должен быть одинаков 
как для бедного, так и для богатого. У 
судьи не должно возникать желания 
принять решение в пользу богатого чело
века, чтобы снискать его расположение, 
или в пользу бедного человека, чтобы 
помочь ему материал ьно. Из этого стиха 

Торы выводится еще одно положение: 
рассмотрение дела и принятие судебного 
решения относительно незначительной 
суммы денег или недорого стоящего иму
щества должны быть в глазах судьи 
столь же важны, как рассмотрение иска о 
больших денежных суммах или о дорого
стоящем имуществе (Талмуд). 

ибо суд - [в руках] Всесильного 
Судья должен ощущать себя представи
телем Всесильного и рассматривать при
нятие любого решения в суде как испол
нение заповеди. (Ср. Диврей fаямим II, 
1 9:6: .И сказал он судьям: "Смотрите, 
что вы делаете, ведь не для человека вы 
судите, а для Бога, Который с вами в 
судопроизводстве"�.) В соответствии с 
еврейской традицией считается, что те, 
кто претворяют закон в жизнь и укреп
ляют моральные основы, опираясь на 
истину и справедливость, исполняют Бо
жественное поручение. "Любой справед
ливый судья рассматривается как соуча
стник Творения, действующий вместе со 
В севышним" (Талмуд). 

1 9-46.  От Хорева 
до Кадеш-Барнеа 

1 9. ту пустыню великую и страш
ную " [ Где] змеи ядовитые и скорпио
ны, где жажда и нет воды" (см. Дварим, 
8: 1 5) .  
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ШИСЬ! " .  /22/ 1 10 ПОДОШЛИ КО М Н Е  ВСЕ 
ВЫ И СКАЗАЛ И :  "ПОШЛЕМ ЛЮДЕЙ ПЕРЕД 
СОБОЙ , ЧТОБЫ РАЗВ ЕДАЛИ ОНИ НАМ 
СТРАНУ И РАССКАЗАЛИ НАМ О ДОРОГЕ ,  
ПО КОТОРОЙ Н А М  ИДТИ , И О ГОРОДАХ, К 
КОТОРЫМ НАМ ИДТ И " .  /23/ И ПОН РАВИ
ЛОСЬ МНЕ СЛОВО ЭТО , И ВЗЯЛ Я ИЗ ВАС 
ДВЕНАДЦАТЬ ЧЕЛОВЕК,  ПО ОДНОМУ ЧЕ
ЛОВЕКУ ОТ КОЛЕНА. /24/ И ОТПРАВИ
ЛИСЬ О Н И ,  И П ОДНЯЛИСЬ В ГОРЫ , И ДО 
ШЛИ ДО долины ПОТОКА ЭШКОЛЬ, И РАЗ
ВЕДАЛ И ЕЕ. /25/ И ВЗЯ Л И  ОНИ В РУКИ 
СВОИ ИЗ ПЛОДОВ ТОЙ СТРАНЫ ,  И СНЕС
ЛИ К НАМ , И РАССКАЗАЛИ НАМ , И СКАЗА
ЛИ: "ХОРОША СТРАНА,  КОТОРУЮ БОГ, 
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ НАШ , ДАЕТ НАМ! " . /26/ НО 
ВЫ НЕ ЗАХОТЕЛ И ПОДНЯТЬСЯ , И ВОСП
РОТИ ВИЛИСЬ ПОВЕЛЕНИЮ БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ВАШЕГО .  /27/ И ВОЗРОПТАЛИ 
ВЫ В ШАТРАХ ВАШ И Х ,  И СКАЗАЛ И :  "ПО 
НЕНАВИСТИ БОГА К НАМ ВЫВЕЛ ОН НАС 
ИЗ СТРАНЫ ЕГИ ПЕТСКО Й ,  ЧТО БЫ П РЕ-
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22-25. Миссия разведчиков. 

22 . но подошли ко мне все вы 
Рассказ о разведчиках и отказе народа 
идти в Эрец-Исраэль приводится в 1 3-й 
главе книги Бемидбар. Но там не хватает 
некоторых важных деталей, связанных с 
этими событиями. Подробности, приве
денные Моше в этих стихах, позволяют 
восстановить истинную картину произо
шедшего. Главная цель Моше в этом 
рассказе - подчеркнуть, что предложе
ние послать разведчиков, отчет которых 
стал причиной бунта, исходило от самих 
сынов Израиля, причем от всех вместе, а 
не от какой-либо отдельной группы, и 
было одобрено Моше. Когда Моше обра
тился ко Всевышнему, чтобы испросить 
разрешение, Всевышний не запретил сы
нам Израиля послать перед собой тех, 
кто сможет, побывав в обещанной им 
стране, составить ее описание: хорошая 
она или плохая ,  сильные или слабые 
люди живут в ней и в каких городах они 
поселились - в обнесенных стеной или 
нет. 

23. и понравилось мне слово это 
Моше хотел сказать: "Понравилось мне, 
но не понравилось Всевышнему". Пред
ложение народа понравилось Моше, по
тому что он не сразу понял подлинную 
причину желания сы нов Израиля отпра-

: .J - ... .. Т: 'Т : ... : ' т  о . - ".. . .  I .:: "'Т : 
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вить разведчиков. Всевышний, Который 
знает истинные устремления сердца, ви
дел что народ не столько интересовали 
стратегические и тактические проблемы 
завоевания Эрец-Исраэль, сколько воз
можность проживания на ней. Таким 
образом, сыны Израиля, попросив отпра
вить разведчиков, не стремились как 
можно быстрее исполнить волю Творца 
и завоевать дарованный им удел, а хоте
ли проверить, хорошие ли земли дает им 
Всевышний. Иными словами, они сомне
вались в том, что подарок Всевышнего 
подходит им. 

24. и поднялись в горы См. комм. 
К стиху 7.  

и дошли до [долины] потока Эшколь 
Недалеко от Хеврона (см. Бемидбар, 
1 3 :23) .  

26-33. Недовольство народа 
27. в шатрах ваших Каждый ос-

тался в своем шатре, не желая объеди
ниться вместе с другими для завоевания 
Эрец-Исраэль. Хорошо известная фраза 
"По шатрам своим, Израиль" (Млахим 1 ,  
1 2 : 1 6) является призывом к неповинове
нию , а не к объединению для совместных 
военных действий (Х. В. Робинсон) . 

по ненависти Бога к нам Такое 
неверие во Всевышнего и неблагодар
ность за все Его благодеяния были спро-
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ДАТЬ НАС В РУКИ ЭМОРЕЕВ НА ИСТРЕБЛЕ
НИЕ! /28/ КУДА ПОДНИ МАТЬСЯ НАМ ? 
БРАТЬЯ НАШИ В Н ЕСЛИ СТРАХ В СЕРДЦА 
НАШИ ,  СКАЗАВ:  'НАРОД МНОГОЧИСЛЕН
НЕЕ И В Ы Ш Е  НАС,  ГОРОДА БОЛЬШИЕ И 
УКРЕПЛ Е Н Н Ы Е  ДО Н ЕБЕС, А ТАКЖЕ ВЕЛ И 
КАНОВ ВИДЕЛИ М Ы  ТАМ ' '' .  /29/ И СКАЗАЛ 
Я ВАМ : " Н Е  СТРАШИТЕСЬ И НЕ БОЙТЕСЬ 
ИХ! /30/ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ , ИДУ
ЩИЙ ПЕРЕД ВАМИ ,  ОН СРАЖАТЬСЯ БУДЕТ 
ЗА ВАС ТАК Ж Е ,  КАК СДЕЛАЛ ОН ЭТО В 
ЕГИПТЕ НА ГЛАЗАХ У ВАС. /3 1/  И В ПУСТЫ 
НЕ ЭТОЙ , ГДЕ В ИД ЕЛ Т Ы ,  ЧТО Н ОСИЛ ТЕ
БЯ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  КАК НОСИТ 
Ч ЕЛОВЕК СЫНА СВОЕГО ,  НА ВСЕМ ПУТИ , 
КОТОРЫМ В Ы  Ш Л И , ПОКА НЕ ПРИШЛИ 
НА ЭТО М ЕСТО. /32/ И В ЭТОМ ДЕЛЕ ВЫ НЕ 
ВЕРИТЕ БОГУ,  ВСЕСИЛЬНОМУ ВАШЕМУ, 
/33/ КОТОРЫЙ ИДЕТ ПЕРЕД ВАМИ ПО ПУ
ТИ,  ЧТОБЫ ВЫСМОТРЕТЬ ВАМ МЕСТО ДЛЯ 
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воцированы сообщением разведчиков, 
вернувшихся из Страны Кнаан. Однако 
их тенденциозный отчет не мог служить 
достаточным основанием для народа, ко
торый обладал столь продолжительным 
опытом общения со Всевышним и ощу
щения Его постоянной помощи и заботы. 
«Этот рассказ Торы поражает тем, с ка
кой быстротой люди забывают уроки 
прошлого: спасение, приходящее от Все
вышнего в самом безвыходном положе
нии, если народ проявляет веру, и нака
зание - в случае отказа повиноваться 
Его приказам. Все это было мгновенно 
забыто из-за оценки нескольких "экс
пертов" ,  взявших на себя смелость опре
делять, что должно произойти В еще не
известной ситуации� (Дж. А. Смит). 

28. куда подниматься нам Никто 
не знает, какие неожиданные препятст
вия могут встретиться на нашем пути . 

великанов видели мы там См. Бе-
мидбар, 1 3 :22 .  

-

30. Он сражаться будет за вас 
Слова ободрения, призванные вдохно
вить народ. С такими же словами Моше 
обратился к народу на берегу моря Суф 
(см. Ш мот, 14 : 1 4) .  

на глазах у вас Это выражение 
несколько раз встречается в книге Два
рим. Моше призывает сынов Израиля 
вспомнить об их опыте общения со Все
вышним. Он убеждает народ, пользуясь 

-'1l a���-'1l a�=?;Q 'w.� 1J1iJ-'�f 
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не логическими доводами, а ссылаясь на 
факты недавнего прошлого. 

3 1 .  что носил тебя Бог, Всесильный 
твой Ср. Ш мот, 1 9:4: " ... вас же поднял 
Я на орлиных крыльях и принес вас к 
Себе". 

как носит человек сына своего 
При описании взаимоотношений Все
вышнего и человека Тора часто исполь
зует образы, заимствованные из повсед
невной жизни. В данном случае, стре
мясь подчеркнуть заботу Всевышнего о 
Своем народе, она сравнивает Творца с 
отцом, который поднимает на руки ма
ленького сына, когда тот устает, и береж
но несет его (ср. [ошеа, 1 1 : 1 -3).  Подо
бные образы неоднократно встречаются 
в молитвах, составленных мудрецами 
Талмуда на основе еще более древних 
молитв. Так, например, раби Акива со
ставил молитву "Отец наш, Владыка 
наш", которая в настоящее время внесена 
во все сборники молитв. 

32. и в этом деле Вы не смогли, 
оперевшись на весь свой прошлый опыт, 
выстоять в этом испытании. Для того, 
чтобы войти в Страну Израиля, нужно 
было только вспомнить о постоянной 
защите и поддержке со стороны Всевыш
него с того самого момента, когда сыны 
Израиля пересекли границу Египта. И 
тем не менее вы не поверили во Всесиль
ного, Бога вашего. -
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СТОЯ НКИ ВАШ ЕЙ - В ОГН Е  НОЧ ЬЮ , ЧТО
БЫ УКАЗЫ ВАТЬ ВАМ ДОРОГУ,  ПО кото
РОЙ ВАМ ИДТИ , И В ОБЛАКЕ ДНЕМ! ? " .  
/34/ И УСЛЫ ШАЛ Б О Г  ЗВУК РЕЧЕЙ ВА
ШИХ, И РАЗГНЕВАЛСЯ , И ПОКЛЯЛСЯ , СКА
ЗАВ : /35/ " Н И КТО ИЗ ЛЮДЕЙ ЭТИХ ,  ИЗ 
ПОКОЛЕНИЯ ЭТОГО ЗЛОГО НЕ УВИДИТ 
ХОРОШ ЕЙ СТРАНЫ ,  КОТОРУЮ П ОКЛЯЛ
СЯ Я ДАТЬ ОТЦАМ ВАШ И М !  /36/ ТОЛЬКО 
КАЛЕВ,  СЫН ЙЕФУНЭ,  - ОН УВИДИТ ЕЕ,  И 
ЕМУ ДАМ Я ЗЕМЛЮ ,  ПО КОТОРОЙ СТУПАЛ 
ОН, И СЫНАМ ЕГО , ЗА ТО, ЧТО ОН ИСПОЛ
НЯЛ ВОЛЮ БОГА " .  /37/ ТАКЖЕ И НА М ЕНЯ 
ПРОГНЕВАЛСЯ БОГ ИЗ -ЗА ВАС , СКАЗАВ : 
"ТЫ ТОЖ Е  НЕ ВОЙДЕШ Ь  ТУДА! /38/ ЙЕ
fОШУА,  СЫ Н НУНА, СТОЯЩИЙ ПЕРЕД ТО
БОЙ, - ОН ВОЙДЕТ ТУДА, ЕГО УТВЕРДИ , 
ИБО ОН ПЕРЕДАСТ ЕЕ ВО ВЛАДЕНИЕ ИЗРА
ИЛЮ.  /39/ НО ДЕТИ ВАШИ ,  О КОТОРЫХ 
ВЫ ГОВОРИЛ И ,  ЧТО ДОБЫЧЕЙ СТАНУТ 
ОНИ,  И СЫНОВЬЯ ВАШ И ,  КОТОРЫЕ Н Е  
ОТЛИЧАЮТ еще СЕГОДНЯ ДОБРА О Т  ЗЛА, -
ОНИ ВОЙДУТ ТУДА, И ИМ ДАМ Я ЕЕ, И 
ОНИ ОВЛАДЕЮТ ЕЮ. /40/ А ВЫ РАЗВЕРНИ
ТЕСЬ И ОТПРАВЛЯЙТЕСЬ В ПУСТЫ Н Ю ,  ПО 
ПУТИ К МОРЮ СУФ " .  /4 1/  И ОТВЕЧАЛ И  
ВЫ , И СКАЗАЛ И М Н Е :  "СОГРЕШИЛИ М Ы  
ПРЕД БОГОМ! МЫ ПОЙД ЕМ И БУДЕМ СРА-

�?� �f,?ч : Q�ЧJ·��7- ПО? ��v,��� ,�� 
y,�::гn� rО�-i71 i1#�I� N�i} 71��;-r� 
")Q� N�� ,�� r1l� '��;7� r1�-"1j'J ,�� 
"�N? a�7'?�� i1i;,� t),���� \�-a� : i11;'� 
r�j-r� 1lW.ii1; : a� N·�J')-N·7 i10�-Q� 

34-46. Гнев и суд Всевышнего 
36. Калев См. Бемидбар, 1 4 :24 .  
37. прогневалея Бог из-за вас Все-

вышний разгневался также и на Моше. 
Но не потому, что он был неспособен 
поверить в возможность завоевания 
Страны Кнаан, а потому, что, будучи 
руководителем народа, он не сумел под
нять его на духовную высоту, достаточ
ную для того, чтобы без сомнений отпра
виться в Страну Израиля . "И прогневили 
они [ Бога] у Мей-Мерива, и пострадал 
Моше из-за них . . .  " (Тегилим, 1 06:32).  Ру
ководитель несет ответственность за не
достатки своего народа (см. также комм. 
к Дварим, 3 :26) .  Никто не стремился 
вступить в Страну Израиля, как Моше, и 
никто так страстно не мечтал о ней, как 
он. Трудно представить себе более суро
вый приговор для него, чем запрет пере
ступить ее границу. Фраза "Также и на 
меня прогневался Бог из-за вас" - свиде
тельство произнесшего ее, что главная 
задача его жизни осталась невыполнен
ной" (Р. Г. Моултон).  Упоминание о гне
ве Всевышнего и о том, что Он запретил 
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Моше войти в Эрец-Исраэль, связывает 
две темы этой главы Торы, превращая ее 
в цельный рассказ-повествование о грехе 
разведчиков, о неверии народа и о назна
чении нового руководителя, который воз
главит сынов Израиля в период завоева
ния Эрец-Исраэль. 

38. стоящий перед тобой Идиома-
тическое выражение, обозначающее че
ловека, беспрекословно исполняющего 
поручения, подобно верному слуге или 
рабу. 

его утверди Букв. "придай ему си-
лы".  

39. что добычей станут они См. 
Бемидбар, 1 4 :3,3 1 .  

которые н е  отличают [еще] сегодня 
добра от зла Речь идет о людях, не 
достигших возраста, когда у человека 
появляется общественное сознание. 

40. по пути к морю Суф См. Бе-
мидбар, 1 4 :25.  Трамбулл считает, что это
му пути соответствует дорога, ведущая в 
настоящее время от Суэца к Акабе. 

4 1 .  мы пойдем Иврит: анахну 

наале. В иврите личное местоимение ста-
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ДВАРИМ 1 , 42 

ЖАТЬСЯ , КАК ПОВЕЛЕЛ НАМ БОГ ,  ВСЕ
СИЛ Ь Н Ы Й  НАШ " .  И ВЗЯЛИ ВЫ КАЖДЫЙ 
ОРУЖ ИЕ СВОЕ ,  И ДЕРЗНУЛИ ПОДНЯТЬСЯ 
В ГОРЫ . /42/ НО БОГ СКАЗАЛ МНЕ:  "СКА
ЖИ ИМ: 'НЕ ПОДНИ МАЙТЕСЬ И Н Е  СРА
ЖАЙТЕСЬ, ИБО Н ЕТ МЕНЯ СРЕДИ ВАС, ДА
БЫ НЕ БЫЛИ ВЫ ПОБЕЖДЕНЫ В РАГАМИ 
ВАШ И М И ' '' .  /43/ И Я ГОВОРИЛ ВАМ , НО 
ВЫ НЕ ПОСЛУШАЛ И ,  И Н Е  ИСПОЛНИЛИ 
ПОВЕЛЕНИЕ БОГА ,  И ДЕРЗНУЛИ ПОД
НЯТЬСЯ В ГОР Ы .  /44/ И ВЫСТУПИЛИ ЭМО
РЕИ , Ж И В Ш И Е  В ТЕХ ГОРАХ , ПРОТИВ 
ВАС , И ПРЕСЛЕДОВАЛИ ВАС, КАК ДЕЛАЮТ 
ПЧЕЛ Ы ,  И ПОРАЗИЛИ ВАС У СЕИРА ДО 
ХОР М Ы .  /45/ И ВЕРНУЛИСЬ В Ы ,  И ПЛАКА
ЛИ ПРЕД БОГО М ,  НО НЕ  УСЛ Ы ШАЛ БОГ 
ГОЛОСА ВАШЕГО, И НЕ В НЯЛ ВАМ. /46/ И 
ПРОВЕЛ И  ВЫ В КАДЕШ Е МНОГИ Е  ДНИ ,  
СТОЛЬКО Ж Е  ДНЕЙ , СКОЛЬКО В Ы  ПРОВЕ
ЛИ раньше. 

вится рядом С глаголом только в тех 
случаях, когда хотят подчеркнуть значи
мость того или иного аспекта или эпизо
да. " Быстрое изменение настроения 
большого числа людей характерно для 
многих ситуаций реальной жизни. Но в 
данном случае оно было мгновенным, 
что свидетельствует об отсутствии глу
боких переживаний и искреннего раская
ния. Энтузиазм никогда не становился 
искуплением греха. Люди не способны 
отдалиться от своих нравственных недо
статков, опираясь исключительно на не
ожиданный порыв чувств" (Дж. А. 
Смит). 

43. и дерзнули подняться См. Бе-
мидбар, 1 4 :4 1 ,44. 

44 . эмореи В книге Бемидбар ос-
новными врагами сынов Израиля назва
ны амалекитяне и кнаанеи. Слово "эмо
реи" в данном случае используется как 
общее название всех жителей Кнаана 
(см. комм. к стиху 7) .  

как делают пчелы Такой же образ 
многочисленности и непримиуимости 
народа использован в книге Иешаяfу, 
7 : 1 8  и в Теfилим, 1 1 8: 1 2 .  

до Хормы С м .  комм. К Бемидбар, 
14 :45.  

45.  и плакали пред Богом "За сле-
зами следует безрассудство, а безрассуд
ство влечет за собой желание спрятаться 
и скрыться - психология сынов Израиля 

�,,� ';зnм� 'З"i6� i1�;''' �З��-,�� �j� • .. : : - ,- ""О' о:: JT : \,т • ... -: J :  
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: t:)lJ�W; ,�� t:)"��� �"�, 
похожа здесь на психологию ребенка" 
(Бертолет) .  

но не услышал Бог голоса вашего 
Так как плач был вызван не пониманием 
тяжести совершенного преступления и 
раскаянием о содеянном, а лишь осозна
нием того, что грех неизбежно повлечет 
за собой тяжелые последствия. С точки 
зрения Торы, даже такой страх перед 
надвигающимся наказанием считается 
раскаянием, хотя и неполным. Однако 
трепет пред Всевышним, вызванный иск
лючительно боязнью за свою жизнь, не 
всегда является достаточным, чтобы 
предотвратить наказание. Часто одина
ковое поведение людей обусловлено раз
ными причинами. Один поступает пра
вильно только потому, что боится нака
зания, а другой - потому, что стремится 
исполнить волю Всевышнего. В глазах 
Всевышнего различие между такими по
ступками столь же велико, как растояние 
между небом и землей. 

46. в Кадеше См. Бемидбар, 20: 1 .  
многие дни Отрезок времени, о 

котором идет речь в этом стихе, не опре
делен точно. Комментаторы считают, что 
сыны Израиля находились в Кадеше две
надцать лет. 

столько же дней, сколько вы прове
ли [раньше] Иврит: каям.uм ашер 
Йешавmем.. Хофман и Драйвер считают 
это выражение идиоматическим. В се-
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ГЛАВА 2 

/ 1 /  И РАЗВЕРНУЛ ИСЬ М Ы ,  И ОТПРАВИ 
ЛИСЬ В ПУСТЫНЮ ПО ПУТИ К М О Р Ю  СУФ , 
КАК ГОВОРИЛ БОГ М Н Е, И ОБХОДИЛИ МЫ 
ГОРУ СЕИР М НОГИ Е ДНИ .  

/2/ И СКАЗАЛ М Н Е  БОГ ТАК :  /3/ "ПОЛНО 
ВАМ ОБХОДИТЬ ГОРУ ЭТУ, ПОВЕРНИТЕ НА 
СЕВЕР. /4/ А НАРОДУ ПОВЕЛИ ТАК :  'ВЫ 
ПРОХОДИТЕ У ГРАНИЦ БРАТЬЕВ ВАШ ИХ ,  
СЫНОВ ЭЙСАВА,  Ж И ВУЩИХ Н А  СЕИРЕ, И 
ОНИ БОЯТЬСЯ БУДУТ ВАС, НО ВЫ ОЧЕНЬ 

митских языках оно используется в том 
случае, если человек не может по тем 
или причинам говорить открыто. Раш
бам и Луццатто считают, что в этой фра
зе содержится указание на отрезок вре
мени, продолжительность которого хоро
шо известна всем тем, к кому обращается 
Моше. 

Глава 2 

В первой части своего первого обра
щения Моше упомянул о неудачной по
пытке завоевать Страну Кнаан. В этом 
отрывке (2 : 1 -3:29) он рассказывает о тех 
блестящих победах, которые одержали 
сыны Израиля в конце своих продолжи
тельных странствий по пустыне. Эти по
беды можно рассматривать как начало 
завоевания Святой земли. Таким обра
зом, он наглядно показывает, что неверие 
и бунт народа повлекли за собой неуда
чи, позор и наказание, а повиновение 
Всевышнему стало источником благо
словения и победы. 

2 :  1 -8.  В округ горы Сеир 

После бунта в Кадеше сыны Израиля 
повернули в сторону KpaCHO�O моря. 
Они двигались, обходя гору Сеир, пока 
Всевышний не приказал им повернуть на 
север и пройти через земли Эйсава, не 
вступая в конфликт с народом, живущим 
там. 

1. по пути к морю Суф Т. е. по 
направлению к северо-восточному окон
чанию Красного моря, к Акабскому зали
ву. 

и обходили мы гору Сеир М оше 
напоминает о продолжительном перехо
де, единственной целью которого было 

::1 
'w.�� ��6-t:)� "1J) ;'"1�l�� 1)��1 i��l 
t:)��� '�v.tp-';'J-n� �QJ�l �2� i11;'; '#'1 

� : t:)��j 

-n� �'Q t:)��-�j : 't?�, �?� i1�;'� ,��.�� 
�� 'Dlli1-nN1 : i1jb� t:)�� �З� '�·t:i1 ;i1� 
��v-�;� t:)�'�n� '���J!l �

.

���� :t:)P,N- 'bN� 
т • •  " . : JO; '. -: 

: 

• . : I J'" - •• 

обойти земли Эдома (см. Бемидбар, 
2 1 :4) .  

многие дни 38 лет. 
з. поверните на север "Сыны Из-

раиля, по всей видимости, представили 
себе, что, отойдя от юго-западной и юж
ной границ Эдома и приблизившись к 
юго-восточной части Аравы, пни повер
нут на север и, достигнув восточной гра
ницы Эдома, продолжат движение в сто
рону Моава" (Драйвер).  Ср. Ш офтим, 
1 1 : 18. 

4.  вы проходите у границ Сыны 
Израиля вышли из Кадеша, находящего
ся на западной границе Эдома. Из этого 
предложения становится понятным, что 
по тем или иным причинам сынам Изра
иля не удалось сократить свой путь, 
пройдя через земли Эдома. Из дальней
шего повествования мы узнаем, что царь 
Эдома не позволил им пройти через свои 
земли (см. Бемидбар, гл. 20) .  

сынов Эйсава Восточная часть 
Эдома была заселена кочевыми племена
ми, с которыми, по всей видимости, уда
лось договориться. Они не угрожали 
войной, как эдумеи, жившие в западной 
части этой территории. В не всякого со
мнения, эдумеи вступили бы в открытый 
военный конфликт с сынами Израиля, 
если бы те попытались пройти через их 
земли (Рашбам, Луццатто). 

и они бояться будут вас Западная 
граница Эдома представляла собой не
прерывную цепь естественных препятст
вий, что позволяло легко пресечь попыт
ку любой армии вторгнуться в пределы 
этого государства. Восточная граница 
проходила по степям,  и это обязывало 
царей Эдома пристально следить за тем, 
что происходит вблизи нее. 
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ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ. /5/ Н Е  ЗАДЕВАЙТЕ ИХ , 
ИБО Я Н Е  ДАМ ВАМ ИЗ ЗЕМЛИ ИХ Н И  ПЯ
ДИ , ТАК КАК ВО ВЛАДЕНИЕ ЭЙСАВУ ОТДАЛ 
Я ГОРУ СЕИ Р .  /6/ П И ЩУ ПО КУПАЙТЕ У 
НИХ ЗА СЕРЕБРО И Е Ш ЬТЕ, И ВОДУ ТОЖ Е  
ПРИОБРЕТАЙТЕ У Н И Х  З А  СЕРЕБРО И ПЕЙ
ТЕ .  j7 / ИБО БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  
БЛАГОСЛОВИЛ ТЕБЯ В О  ВСЯКОМ ДЕЛЕ 
РУК ТВОИ Х ,  П РЕДВИДЯ ,  ЧТО ИДТИ БУ
ДЕШЬ ТЫ ПО ЭТОЙ В ЕЛИКОЙ ПУСТЫН Е .  
ВОТ, СОРОК Л Е Т  Б О Г ,  ВСЕСИЛЬН Ы Й  
ТВОЙ ,  С ТОБОЮ - Н Е  ИСПЫТЫВАЛ Т Ы  
НУЖДЫ Н И  В ЧЕМ"' .  /8/ И ОТСТУПИ Л И  
МЫ ОТ БРАТЬЕВ НАШИ Х ,  СЫНОВ ЭЙСАВА, 
Ж И ВУЩИХ НА СЕИРЕ, ОТ ПУТИ СТЕПНО
ГО , ОТ ЭЙЛАТА И ОТ ЭЦЬОН-ГЕВЕРА, 
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И РАЗВЕРНУЛ И СЬ М Ы ,  И ПРОШЛИ ПО 
ПУТИ К ПУСТЫН Е  МОАВ . /9/  И СКАЗАЛ 

5. не задевайте их Букв. "не прово-
цируЙте". В севышний, знающий каждое 
сердце, запретил воевать с Эдомом, обе
щав лишь в далеком будущем отдать 
удел эдумеев сынам Израиля. Творец 
отвел каждому народу удел, но не для 
того, чтобы люди занимались идолопок
лонством и грабежом, и ни один из наро
дов мира не останется ненаказанным. Но 
сыны Израиля не имеют права по своему 
усмотрению завоевывать земли, принад
лежащие другим народам. Божественное 
Провидение отдает владения других на
родов сынам Израиля, когда переполня
ется чаша грехов идолопоклонников, как 

��1з;'v 111� " v'Wf 'Lj'�rf�;:I '��-'�.� 
'�l� " 1  "�з;'�1 1��1 '�A '����� M?'�� 

8: 14) .  Позднее, во время правления 
Йегорама, они вновь вернули себе неза
висимость (Млахим П, 8:20) . 

7. благословил тебя Сыны Израи-
ля не нуждались в подарках и были спо
собны заплатить за все, что им было 
необходимо: за воду, еду, одежду, корм 
для скота. 

предвидя Иврит: яда. Букв. "знал". 
В данном случае этот глагол употреблен 
в значении "заботился".  Аналогичное ис
пользование этого глагола встречается в 
Брейшит, 18 : 19 .  

сказано: "Четвертое же поколение воз- 8- 1 2 .  На границе Моава 
вратится сюда, ибо дотоле не полна еще 8.  от пути степного Имеется в ви-
виновность эморея" ( Брейшит, 1 5 : 1 6) .  ду  дорога на  Хеврон, проходящая южнее 
Победа сынов Израиля над идолопок- Мертвого моря. 
лонниками непосредственно связана с от Эйлата Совр. Акаба. 
духовным уровнем народа, степенью его от Эцьон-Гевера Это название так-
веры и приверженности Торе, как уче- же встречается в Млахим 1, 9:26. Там 
нию и закону, данному Творцом. Еврей- сказано, что Эцьон-Гевер "располагается 
ский народ, поднявшись на достаточно на берегу Красного моря, в стране Эдом" .  
высокий духовный уровень, способен не- Флот, который построил Йегошафат, раз
достатки других превратить в благосло- бился в этом месте (см. Млахим 1 ,  22 :49). 
вение для всего мира. и прошли по пути к пустыне И в-

не дам вам из земли их ни пяди ритское слово мuдбар не всегда означает 
Сыны Израиля не получили разрешения "пустыня".  Часто оно используется для 
пройти через земли Эдома даже при ус- обозначения мест, куда выгоняют пас
ловии, что они ничем не будут пользо- тись скот. В этом случае слово "пустыня" 
ваться. следует понимать как "необработанные 

Эйсаву отдал Я Давид воевал с земли".  �CЫHЫ Израиля ушли так далеко 
потомками Эйсава и подчинил их себе, на восток не только для того, чтобы 
но не захватил их земли ( Ш муэль П, обойти плодородные земли и густонасе-
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БОГ МНЕ:  " Н Е  ВРАЖДУЙ С МОАВОМ И НЕ  
ЗАТЕВАЙ С НИМ В О Й Н Ы ,  ИБО НЕ ДАМ Я 
ТЕБЕ ОТ ЗЕМЛИ ЕГО никакого ВЛАДЕНИЯ,  
ТАК КАК СЫНАМ ЛОТА ОТДАЛ Я АР ВО 
ВЛАДЕНИЕ.  / 1 0/ ЭЙМИМ ПРЕЖДЕ ЖИЛИ 
ТАМ ,  НАРОД ВЕЛИКИЙ,  МНОГОЧИСЛЕН
НЫЙ И В ЫСОКИЙ ,  КАК ВЕЛ ИКАН Ы .  
/1 1 /  РЕФАИМ ТОЖ Е СЧИТАЛИСЬ ВЕЛ И КА
НАМ И ,  А МОАВИТЯНЕ НАЗЫВАЮТ ИХ 
ЭЙМИМ.  / 1 2/ А НА СЕИРЕ Ж ИЛИ ПРЕЖДЕ 
ХОРЕИ , НО СЫНЫ ЭЙСАВА ИЗГНАЛ И  ИХ , 
И ИСТРЕБИЛИ ИХ , И ПОСЕЛИЛИСЬ ВМЕ
СТО НИХ, КАК П ОСТУПИЛ ИЗРАИЛЬ СО 
СТРАНОЙ ВЛАДЕНИЯ СВОЕГО ,  КОТОРУЮ 
ДАЛ ИМ БОГ. / 1 3/ ТЕПЕРЬ ВСТАНЬТЕ И 
ПЕРЕПРАВЬТЕСЬ Ч ЕРЕЗ ПОТОК ЗЕРЕД " .  
И П ЕРЕПРАВИЛИСЬ М Ы  Ч ЕРЕЗ ПОТОК 

��tp: ''Iv.t?'�� : tJ'I�� tJD? ��!�: tJ'I���iJl 
b�,'I�w�, tJ�w,'I" 'wv ")�� 6")�, Ъ""n;, • : -- т . " JT · ·  , •• : • т : • 1-

ленные районы Эдома и Моава, но также 
и для того, чтобы не переправляться 
через ответвления гигантского каньона, 
служившего границей между этими дву
мя государствами. Ответвления каньона 
представляли собой глубокие расщели
ны с крутыми стенами. Караваны с тру
дом пересекал и их, выбирая самые поло
гие спуски и подъемы. Известен древний 
караванный путь, которому арабы при
своили название "хадж". По всей види
мости, именно по этой дороге прошли 
сыны Израиля - перебравшись через 
огромный каньон, они оказались на вос
точных землях MoaBa� (Дж. А. Смит). 

9.  сынам Лота См. Брейшит, 1 9:37. 
Ар Столица Моава (см. Бемидбар, 

2 1 : 1 5 ,28). 
10-12.  Эти три предложения по-

священы описанию народов, проживав
ших на территории Моава до того, как ее 
заселили сыны Лота, а также племен, 
проживавших на территории Эдома до 
того, как туда пришли сыны ЭЙсава. 

10 .  эймим Букв. "устрашающие". 
См. Брейшит, 1 4:5. 

1 1 .  рефаим См. Брейшит, 1 4:5 и 
1 5:20. 

12. хореи См. Брейшит, 1 4:6 и 
36:20. Как правило, это название перево
дят как "проживающие в пещерах". Ма
калистер обнаружил в Гезере следы пле
мен, проживавших в пещерах и пользо
вавшихся каменными орудиями. Он ут
верждает, что эти племена не кто иные, 
как хореи. ДЖ. В.  Джек придерживается 
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другого мнения, считая, что эти следы 
следует отнести к началу 2-го тысячеле
тия до н. Э . ,  когда на этих территориях 
проживали племена, находившиеся на 
высоком для своего времени культурном 
уровне. Они заселили всю Северную Ме
сопотамию незадолго до того, как семит
ские племена появились на историче
ской арене. Прямыми наследниками ци
вилизации хореев (или хурритов) были 
хетты, которые переняли у них не только 
технические навыки, но и религиозные 
культы, верования и сказания. Хореи 
заселяли территорию горы Сеир еще во 
времена Авраfама. 

изгнали их Иврит: Йuрашу.м. Раши 
отмечает, что это глагол несовершенного 
вида и должен переводиться "продолжа
ли изгонять". 

как поступил Израиль Эти слова 
относятся к завоеванию Заиорданья (см. 
Бемидбар, гл. 32) .  

13-15 .  Переход через поток 3еред 
Переход через поток Зеред указывает 

на существенные изменения, произошед
шие с того времени, когда сыны Израиля 
оставили стоянку в Кадеше. Легко заме
тить, что нерешительность, которой от
личалось предыдущее поколение, усту
пила место стремлению действовать в 
надежде на Божественную помощь, что 
позволило народу начать завоевание 
Святой земли ( Уэлч). 

13.  поток Узкое ущелье, пересыха-
ющее летом и наполняющееся стреми-
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ДВАРИ М  11 , 1 4  

ЗЕРЕД.  / 1 4/ А ВРЕМЕНИ ,  КОТОРОЕ М Ы  
ШЛИ О Т  КАДЕШ-БАРН ЕА Д О  ТОГО, КАК 
ПЕРЕПРАВИЛИСЬ Ч ЕРЕЗ ПОТОК ЗЕРЕД, -
ТРИДЦАТЬ ВОСЕМЬ Л ЕТ, ПОКА НЕ УМЕР
ЛО ВСЕ ПОКОЛЕНИЕ ВОИНОВ ИЗ СРЕДЫ 
СТАНА, КАК П О КЛЯЛСЯ О НИХ БОГ. 
/ 1 5/ ТАКЖЕ И РУКА БОГА БЫЛА НА НИХ, 
ЧТОБ Ы  ИСТРЕБИТЬ ИХ ИЗ СРЕДЫ СТАНА, 
ДО ПОСЛЕДНЕГО . / 16/ И БЫЛО,  КОГДА 
УМЕРЛИ ПОСЛЕДНИЕ ВОИНЫ ИЗ СРЕДЫ 
НАРОДА, 

12�1� �J�� I �)�?�-,tp� t)���::t1 : '1! 14 

t)��'� ,,! '/J.Гn� ')I�ll-'tp� 'Р
��)N '�'i1-':;) t)r.,-'12 i1)� i1)b�� 
v��� ,��� 

т 

i1�IJ�� �J�;T �i����::t 
t)�i1' t)� i1n�i1 'i11h�-'� t)J1 : t)i1' i11�� 1� '- т  -'. : т т : JT т :  - .. - : 1°00 т "'Т : 

'�6-'tp�; ��;! : t)�� 'tl i1JQ�� �'iE� 16 

� : t)�� �,�.� n,�? i1t.ir:t?�iJ �w.��-'� 17 

t)�!li1 ,�� i1MN : 'bN' �'N i11h� '�'�1 18 _ - J.' т - I ·· .r  •• \,.Т : .1 "  - : -

"Jf " �< б�jt?1 : ,�-n� :l��� " �ГM� 19 

-N·? "� t)� ,��z:,-'�1 t).,��-'� 1�t.Ь1l 
-"��7 �� i1ф�; �? 1��12-�;.f y,�� rJJ�· 
��r:t� t)���I-r,� : i1W�; ���l:Ч �i7 � 

t)"�b12r.J1 t)"��? ;,;-,��: t)���1 N1�T�� 
011 �'11 '�'Ч ор- : o��.!.t.?I t)tJ? '�!p� 2 1  

o�,��! t);j���� 'i1)h; t)j"���! t)����� 
,tbll ")�' ';tW12 '�N:;) : t)Mnn ���!I' 22 

Т ·, J .' : '  т т СО" , 1- 'Т : - J : r-

/ 1 7/ ГОВОРИЛ М Н Е  БОГ ТАК: / 18/ "ТЫ 
П РОХОДИШ Ь  Н Ы Н Е  У ГРАНИЦ МОАВА, 
ОКОЛО АРА. / 1 9/ КОГДА ПРИБЛИЗИШЬСЯ 
ТЫ К СЫНАМ АМОНА, НЕ В РАЖДУЙ С НИ
М И  И Н Е  ЗАДЕВАЙ ИХ,  ИБО Н Е  ДАМ Я ОТ 
ЗЕМЛИ СЫН О В  АМОНА ВЛАДЕНИЯ ТЕБЕ ,  
ТАК КАК СЫНАМ ЛОТА ОТДАЛ Я ЕЕ  В О  
ВЛАДЕНИЕ.  /20/ СТРАНОЙ РЕФАИМ СЧИ
ТАЕТСЯ И ОНА:  РЕФАИМ ЖИЛИ В Н Е Й  
ПРЕЖДЕ,  А АМОНИТЯ Н Е  НАЗЫВАЮТ ИХ 
ЗАМЗУМИ М .  /2 1 /  НАРОД ВЕЛИКИЙ ,  М НО
ГОЧ ИСЛЕННЫЙ И ВЫСОКИЙ, КАК ВЕЛ И 
КАН Ы ,  И ИСТРЕБИЛ ИХ Б О Г ,  И ОНИ ОВЛА
ДЕЛИ И М И ,  И ПОСЕЛИЛИСЬ В МЕСТО НИХ.  
/22/ КАК СДЕЛАЛ О Н  ДЛЯ СЫН О В  ЭЙСАВА, 
ЖИВУЩИХ НА СЕИРЕ, ДЛЯ КОТОРЫХ ИС
ТРЕБИЛ О Н  ХОРЕЕВ , И ОНИ ОВЛАДЕЛ И  
ИМИ И ПОСЕЛИЛИСЬ В МЕСТО Н И Х  Д О  СЕ
ГО ДНЯ. /23/ А АВИМ ,  ЖИВШИХ В ПОСЕ
ЛЕНИЯХ ДО АЗЫ , КАФТОРИМ,  В Ы Ш ЕД
ШИЕ ИЗ КАФТОРА, ИСТРЕБИЛИ ИХ,  И по
СЕЛИЛИСЬ В МЕСТО НИХ.  /24/ ВСТАНЬТЕ, 
ДВИНЬТЕСЬ И ПЕРЕ ЙДИТЕ П ОТОК АРН О Н !  

\'·ni1-nN '''��;, 'ШN '''1)W� t)"��!li1 
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тельно несущимися водами в период до
ждей. 

3еред См. Бемидбар, 2 1 : 1 2 .  
14 .  как поклялся о них Бог См. 

Бемидбар, 1 4:2 1 .  
1 5 .  а также и рука Бога была на 

них Всевышний приблизил смерть не
решительных и сомневающихся людей, 
чтобы ввести новое поколение в Эрец
Исраэль. 

1 6-25.  Амонитяне и эмореи 

19. когда при близишься ты к сынам 
Амона С ыны Амона населяли терри
торию, расположенную между потоком 
Арнон и притоком И ордана Ябок. 

20-23. Еще одно упоминание о 
народах, заселявших эти территории в 
древности. 
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20. замзумим Об этих племенах 
неизвестно ничего. Ивритский корень 
зu.мзе.м имеет значение "жужжать". По 
всей видимости, название отражает осо
бенности речи этих племен. Некоторые 
лингвисты считают, что название 
за.мзу.мu.м образовано тем же способом, 
что и греческое название "барбарои" -
"люди с невнятной речью" (Дж. А. 
Смит). 

23. авим Это название встречается 
только один раз в Йегошуа, 13:3, обозна
чая одно из филистимских племен. 

кафторим См. Брейшит, 1 0: 14 .  
24.  встаньте Это предложение яв-

ляется продолжением 19-го стиха. Из 
книги Бемидбар ( 2 1 :26) известно, что 
Хешбон и окружающие территории при
надлежали моавитянам, которые отсту
пили оттуда под натиском Сихона. 
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ДВА Р И М  1 1 ,  25  

СМОТРИ,  Я ОТДАЛ В РУКИ Т В О И  СИХОНА, 
ЦАРЯ ХЕШБОНА, ЭМОРЕЯ , И СТРАНУ ЕГО : 
НАЧ И НАЙ ЗАВОЕВЫВАТЬ И ЗАТЕВАЙ С 
НИМ ВОЙНУ. /25/ С СЕГО ДНЯ НАЧНУ Я 
НАВОДИТЬ СТРАХ И УЖАС ПЕРЕД ТОБ О Й  
Н А  НАРОДЫ П ОД В С Е М  ЭТИМ НЕБОМ ; ЕД
ВА УСЛЫ ШАТ ОНИ В ЕСТЬ О ТЕБЕ , КАК 
ОВЛАДЕЕТ И М И  СТРАХ И СМЯТЕ Н И Е  ПЕ
РЕД ТОБОЙ " .  /26/ И ОТПРАВИЛ Я по
СЛОВ ИЗ ПУСТЫНИ КДЕ ЙМОТ К СИХОНУ, 
ЦАРЮ ХЕШБОНА ,  С такими СЛОВАМИ М И 
РА: /27/ " П РО ЙДУ Я ПО СТРАНЕ ТВОЕЙ 
ПО ДОРОГЕ!  ПО ДОРОГЕ ПОЙДУ,  Н Е  СВЕР
НУ НИ ВПРАВО,  Н И  ВЛЕВО.  /28/ П И ЩУ ЗА 
СЕРЕБРО П РОДАВАТЬ БУДЕШЬ МНЕ, И БУ
ДУ ЕСТЬ, И ВОДУ ЗА СЕРЕБРО ДАШ Ь  М Н Е ,  
И БУДУ НИТЬ - ТОЛЬКО НОГАМИ М О И М И  
П РО ЙДУ, /29/ КАК ПОСТУПИЛИ СО 
МНОЮ СЫ НЫ ЭЙСАВА, Ж И ВУЩИЕ НА СЕ
ИРЕ, И М ОАВИТЯ Н Е ,  Ж И ВУЩИ Е  В АРЕ, -
ПОКА НЕ ПЕРЕЙДУ Ч ЕРЕЗ И О РДАН В 
СТРАНУ, КОТОРУЮ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ 
НАШ , ДАЕТ НАМ ! " .  /30/ Н О  НЕ СОГЛАСИЛ 
С Я  СИХОН,  ЦАРЬ ХЕШ БОНА,  ДАТЬ НАМ 
ПРОЙТИ У СЕБЯ , ПОТОМУ ЧТО БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВОЙ,  ОЖЕСТОЧИЛ ДУХ ЕГО И 
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25. с сего ДНЯ Т. е. с того ДНЯ, когда 
сыны Израиля пересекли ущелье Арнон, 
направляясь в Страну Кнаан. 

народ не рассеется по его земле, а пойдет 
к намеченной цели - границам Страны 
Кнаан. В Бемидбар, 2 1  :22 дорога, по ко
торой Моше просит разрешения прове
сти народ, названа "царским путем". 

под всем этим небом Образное 
выражение, встречающееся в Торе не
сколько раз.  

26-37.  Победа над Сихоном 

26. из пустыни Кдеймот Это на-
звание не удалось идентифицировать ни 
с одной из известных местностей регио
на, представляющих собой путыню или 
полупустыню. Некоторые исследователи 
предполагают, что речь идет о пустын
ном участке, прилегающем к потоку Ар
нон в верхнем его течении. Позднее то 
же самое название встречается в перечне 
городов, отведенных на территории сы
нов Реувена для проживания левитам. 
См. Йегошуа, 13 : 18 .  

с [такими ] словами мира С мир-
ной просьбой о разрешении пройти через 
земли суверенного государства на тех 
условиях, которые будут выдвинуты его 
царем. Ср. Бемидбар, 2 1 :2 1 .  

27. по дороге Моше в своем обра-
щении к царю Сихону подчеркивает, что 

29. как поступили со мною сыны 
Эйсава Население Эдома не воспре
пятствовало движению сынов Израиля 
через юго-восточные территории своей 
страны (см. комм. к стиху 4) .  

30. ожесточил. . .  дух его Анало-
гичное выражение употребляется при 
описании поведения фараона в тот пери
од, когда десять казней обрушились на 
Египет (см. комм. к Шмот, 7:3). "Все
вышний управляет всем, и все происхо
дящие события следует рассматривать 
как прямое и непосредственное выраже
ние Божественной Воли. Но тем не ме
нее люди несут моральную ответствен
ность за все совершаемые ими поступки. 
Люди не могут роптать по поводу нака
заний, выпавших на их долю. Наказания 
являются результатом преступлений или 
недопустимых ошибок Всевышний ни
когда не ожесточает сердца хороших лю
дей. Это случается только с теми, кто 
творил много зла" (Харпер). 
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ДВАРИМ 1 1 ,  3 1  

СДЕЛАЛ СЕРДЦЕ ЕГО УПОРНЫМ ,  ЧТОБЫ 
ОТДАТЬ ЕГО В РУКИ ТВОИ , КАК ЭТО И 
СЛУЧИЛОСЬ Н Ы Н Е .  

/3 1/  И СКАЗАЛ М Н Е  Б О Г :  "СМОТРИ,  Я НА
ЧИНАЮ ОТДАВАТЬ ТЕБЕ СИХОНА И СТРА
НУ ЕГО , НАЧ И НАЙ ЗАВОЕВЫВАТЬ СТРАНУ 
ЕГО ' '' .  /32/ И ВЫСТУПИЛ СИХОН ПРОТИВ 
НАС, ОН И ВЕСЬ НАРОД ЕГО , НА ВОЙНУ, В 
ЯГАЦЕ. /33/ И ОТДАЛ ЕГО НАМ БОГ, ВСЕ
СИЛЬ Н Ы Й  НАШ , И РАЗГРОМИЛИ М Ы  ЕГО , 
И СЫНОВ ЕГО , И В ЕСЬ НАРОД ЕГО . /34/ И 
ВЗЯЛИ МЫ ВСЕ ГОРОДА ЕГО В ТО ВРЕМЯ, 
И УНИЧТО Ж ИЛ И  ВСЕ ГОРОДА С НАСЕЛЕ
НИЕМ,  И Ж ЕНЩИН И ДЕТЕ Й ,  НИКОГО НЕ 
ОСТАВИЛИ В Ж И ВЫХ.  /35/ ТОЛЬКО СКОТ 
ВЗЯЛИ МЫ СЕБЕ И ДОБЫЧУ ИЗ ГОРОДОВ, 
КОТОРЫЕ МЫ ЗАВОЕВАЛ И .  /36/ ОТ АРОЭ
РА, ЧТО НА БЕРЕГУ ПОТОКА АРНОН,  С ГО
РОДОМ ,  ЧТО В ДОЛИНЕ,  И ДО ГИЛЬАДА, 
НЕ БЫЛО ГОРОДА, КОТОР Ы Й  ОКАЗАЛСЯ 
БЫ СИЛЬНЕЕ НАС ; всЕ ОТДАЛ НАМ БОГ, 
ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  НАШ . /37/ ТОЛЬКО К ЗЕМЛЕ 
СЫНОВ АМОНА Н Е  ПРИБЛ ИЗИЛСЯ ТЫ : КО 
ВСЕМУ ПРИБРЕЖЬЮ П ОТОКА ЯБОК С ГО
РОДАМИ, ЧТО В ГОРАХ, И КО ВСЕМУ, ЧТО 
ЗАПРЕТИЛ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ НАШ . 

3 ГЛАВА 3 

/ 1/  И ПОВЕРНУЛ И  М Ы ,  И ВЗОШЛИ ПО 
ДОРОГЕ К БАШАНУ, И В Ы Ш ЕЛ ОГ, ЦАРЬ 
БАШАНА, П РОТИВ НАС, ОН И В ЕСЬ НАРОД 
ЕГО , НА ВОЙНУ, В ЭДРЕИ . /2/ И СКАЗАЛ 

и сделал сердце его упорным 
Букв. "твердым".  

как это и случилось ныне На гла-
зах у всего народа. 

3 1 .  Я начинаю Отказ Сихона про-
пустить еврейский народ через свои зем
ли послужил предлогом для Всевышне
го, чтобы разрешить сынам Израиля ов
ладеть страной этоr'О царя. 

32. и выступил . . .  на войну См. 
Бемидбар, 21 :23. 

34. и уничтожили все города Сы-
ны Израиля, ощущавшие непосредствен
ное Божественное Присутствие, воспри
нимали любого врага, не позволяющего 
им исполнить Б ожественное повеление, 
как восставшего против Творца. Разъяс
нение закона, обязывающего полностью 
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36. не было города Включая сто-
лицу Ар. См. комм. К стиху 9. 

37. не приблизился ты Соответст-
вует предупреждению. которое приво
дится в стихе 19 .  

запретил Бог Начинать войну или 
провоцировать этот народ напасть на нас 
(см. Дварим, 4:23).  

Глава 3 : 1 -7 .  Продолжение побед 
Войско сынов Израиля, продвигаясь 

на север, в сторону Башана, вступает в 
войну с Огом, побеждает его и овладева
ет принадлежавшими ему городами. 

1 .  и повернули мы До сих пор 
сыны Израиля двигались с востока на 
запад, стремясь приблизиться к берегу 
Иордана. 

и взошли по дороге к Башану При 
уничтожить ханаанские племена, см. движении на север приходится постоян-
комм. К Дварим, 20: 1 8. но подниматься (Раши). 
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МНЕ БОГ:  " Н Е  БОЙСЯ ЕГО , ИБО В РУКИ 
ТВОИ ОТДАЛ Я ЕГО , И ВЕСЬ НАРОД ЕГО , И 
ЗЕМЛ Ю ЕГО , И ТЫ ПОСТУП И Ш Ь  С Н И М ,  
КАК ПОСТУПИЛ ТЫ С СИХОНОМ , ЦАРЕМ 
ЭМОРЕЕВ , Ж И ВШ И М  В ХЕШБОНЕ" . /3/ И 
ОТДАЛ БОГ, В СЕСИЛЬНЫ Й  НАШ , В РУКИ 
НАШ И  ТАКЖЕ И ОГА, ЦАРЯ БАШАНА, И 
ВЕСЬ ЕГО НАРОД, И М Ы  ПОРАЗИЛИ ЕГО , 
НИКОГО НЕ ОСТАВИВ В Ж И ВЫХ.  /4/ И 
ВЗЯЛИ М Ы  ВСЕ ГОРОДА ЕГО В ТО В РЕМЯ; 
НЕ БЫЛО ГОРОДА, КОТОРОГО НЕ ВЗЯЛИ 
БЫ МЫ У НИХ: Ш ЕСТЬДЕСЯТ ГОРОДОВ,  
ВСЮ ОБЛАСТЬ АРГО В ,  ЦАРСТВО ОГА В БА
ШАНЕ .  /5/ ВСЕ ЭТИ ГОРОДА - УКРЕПЛЕН
НЫЕ ВЫСОКИМИ СТЕНАМИ ,  С ВОРОТАМИ 
С ЗАТВОРАМИ ,  КРОМЕ М НОЖЕСТВА ГОРО
ДОВ ОТКРЫТЫ Х .  /6/ И УНИЧТОЖИЛИ М Ы  
ИХ , КАК ПОСТУПИЛИ М Ы  С СИХОНОМ,  
ЦАРЕМ ХЕШБОНА,  СТИРАЯ С Л И ЦА ЗЕМЛИ 
ВСЯКИЙ ГОРОД НАСЕЛЕН Н Ы Й ,  ЖЕНЩИН 
И ДЕТЕЙ . /7/ А ВЕСЬ СКОТ И ДОБЫЧУ ИЗ 
ГОРОДОВ ТЕХ ВЗЯЛИ М Ы  СЕБЕ. /8/ И 
ВЗЯЛИ М Ы  В ТО ВРЕМЯ ЗЕМЛЮ ИЗ РУК 
ДВУХ ЦАРЕЙ ЭМОРЕЙСКИХ,  ЧТО ПО ЭТУ 
СТОРОНУ ИОРДАНА, ОТ ПОТОКА АРНОН 
ДО ГОРЫ ХЕРМО Н .  /9/ Ж ИТЕЛИ ЦИДОНА 
НАЗЫ ВАЮТ ХЕРМОН СИРЬОНОМ,  А ЭМО
РЕИ НАЗЫВАЮТ ЕГО СНИРО М .  / ] 0/ ВСЕ 
ГОРОДА НА РАВНИНЕ ,  И ВЕСЬ ГИЛЬАД, И 

и вышел Ог См. Бемидбар, 2 1 :33. 
2. не бойся его Ог принадлежал к 

потомкам великанов и поэтому был го
раздо более устрашающим врагом, чем 
Сихон. 

3. никого не оставив в живых См. 
КОММ. К Дварим, 2 :34. 

4. всю область Аргов Возможно, 
что речь идет о районе, расположенном к 
югу от Дамаска и к востоку от оз. 
Кинерет, который в настоящее время 
известен под названием Эль-Леджа. 

5. с воротами Иврит: длаmаu.м. 
Букв. "двойные двери" .  Название, свиде
тельствующее о мощности укреплений 
города, ворота которого способны выдер
жать натиск врага, поскольку они вдвое 
толще обычных. 

с затворами В оригинале слово 
употреблено в форме единственного чис
ла (брuях). В древности ворота многих 
укрепленных городов были двойными, 
однако запирались одним засовом. 

кроме множества городов откры-
тых Населенных мест сельского типа. 
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8-17 .  О писание завоеванных 
земель 

8. двух царей эморейских Сихона 
и Ога. 

9. называют . . .  Сирьоном . . .  Сниром 
Вершина, увенчанная снежной шапкой, 
поднимается на высоту 2800 м над уров
нем моря. Она видна с любой точки на 
территории Страны Израиля. Ее часто 
называли Хермон - "величественный 
пик", или Снир И Сирьон - сверкающий 
"нагрудник" изо льда, или Леванон -
"белая гора" ( Стэнли). 

10. все города на равнине Распо-
ложенные на плато Моав. 

весь Гильад Высокая холмистая 
местность, изобилующая крутыми скло
нами и ущельями, ограниченная на запа
де Иорданской долиной, а на севере -
глубоким устьем Ярмука. Южным ее 
окончанием является долина Хеш60Н. 
На востоке холмы и возвышенности по
степенно переходят в плато Аравийского 
полуострова. 
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ВЕСЬ БАШАН ДО САЛЬХИ И ЭДРЕ И ,  ГОРО
ДА ЦАРСТВА ОГА В БАШАНЕ. /1 1 /  ИБО 
ТОЛЬКО ОГ, ЦАРЬ БАШАНА, УЦЕЛЕЛ ИЗ 
ВСЕХ РЕФАИМ .  ВОТ КОЛ Ы Б ЕЛЬ ЕГО , ЖЕ
ЛЕЗНАЯ КОЛ Ы Б ЕЛЬ,  ТА , ЧТО В РАБАТ
БНЕЙ-АМОНЕ:  ДЕВЯТЬ ЛОКТЕЙ ДЛИНА ЕЕ 
И ЧЕТЫРЕ ЛОКТЯ Ш И Р И НА ЕЕ, ПО ЛОК
ТЮ ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА .  / 1 2/ А ЭТОЙ СТРА
НОЙ ОВЛАДЕЛИ МЫ В ТО ВРЕМЯ:  ОТ АРО
ЭРА, ЧТО У ПОТОКА АРНОН,  А ПОЛОВИНУ 
ГОР ГИЛЬАДА С ГОРОДАМИ ЕЕ ОТДАЛ Я 
КОЛЕНУ РЕУВЕНА И КОЛЕНУ ГАДА. / 1 3/ А 
ОСТАЛЬНУЮ ЧАСТЬ ГИЛЬАДА И ВЕСЬ БА
ШАН , ЦАРСТВО ОГА,  ОТДАЛ Я ПОЛОВИ Н Е  
КОЛЕНА МЕНАШ Е .  ВСЯ ОБЛАСТЬ АРГОВ ,  
ЧТО С БАШАНО М ,  НАЗЫВАЕТСЯ СТРАНОЮ 
РЕФАИМ.  / 1 4/ ЯИР,  СЫ Н МЕНАШЕ,  ВЗЯЛ 
ВСЮ ОБЛАСТЬ АРГОВ ДО ГРАНИЦЫ ГШУ
РА И МААХИ И НАЗВАЛ ИХ, СЕЛЕНИЯ БА
ШАНА, ПО И М Е Н И  СВОЕМУ - ХАВОТ-ЯИР,  
так называются они ДОН Ы Н Е .  / 1 5/ А МАХИ-
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до Сальхи Город, расположенный 
на юго-востоке Башана. Построен на 
крутом холме, представляющем собой 
естественное укрепление. 

1 1 .  только Ог Тора разъясняет, на 
каком основании сыны Израиля овладе
ли землями Ога. П осле смерти Ога рефа
им прекратили свое существование как 
народ. 

колыбель его Иврит: эрес. Воз-
можно, что слово "колыбель" в данном 
случае эквивалентно слову "ложе". Если 
придерживаться такого прочтения, легко 
объяснить, почему в Торе упомянуты 
размеры постели Ога. П осле победы над 
этим царем, его кровать была выставлена 
на всеобщее обозрение с целью придать 
народу уверенность в своих силах: каж
дый мог убедиться в том,  что рассказы о 
размерах поверженного великана не пре
увеличены. В ближайшем будущем сыны 
Израиля должны начать войну за завое
вание Святой земли, и любое доказатель
ство того, что Всевышний наделил их 
силой, необходимой для победы над жи
вущими там могучими народами, не мо
жет быть излишним. Другое понимание 
слова эрес - "саркофаг". Однако трудно 
предположить, чтобы царь приготовил 
себе саркофаг, сделанный из железа. В 
этом регионе знатных людей погребали в 
каменных саркофагах. 

в Рабат-Бней-Амоне Совр. Амман, 
в 40 км К северо-востоку от Мертвого моря. 

по локтю этого человека Обычный 
"локоть" (мера длины) составляет 60 см. 
Соответственно 9 локтей составляют 3.6 м, 
а 4 локтя - 2.4 м. Однако из этого не следу
ет, что высота и ширина тела Ога достигала 
таких размеров: постель человека всегда 
имеет большие размеры, чем он сам . 

12 .  этой страной От ущелья Арнон 
до горы Хермон. 

от Ароэра См. Двари м, 2 :36. 
13. а остальную часть Гильада 

Области этого района, которые располо
жены к северу от реки Ябок. 

14. Яир См. Бемидбар, 32:4 1 .  
сын В данном случае это слово 

употреблено в значении "потомок". В 
Диврей f'аямим 1, 2 :21 ,22 сказано, что он 
был одним из потомков сына Менаше, 
которого звали Махир. 

до границы Гшура и Маахи Два 
арамейских племени. Ср. Брейшит, 22:24, 
Шмуэль П ,  1 5:8. 

и назвал . . .  по имени своему См. 
Бемидбар, 32:4 1 .  

Хавот-Яир Т .  е .  "селения Яира" . 
Непостоянные селения кочевников, каж
дое из которых относил ось К одному из 
кланов. 

доныне До времени, когда была 
записана книга Дварим. 
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РУ ДАЛ Я ГИЛ ЬАД. / ] 6/ А КОЛЕНУ РЕУВЕ
НА И КОЛЕНУ ГАДА ДАЛ Я ОТ ГИЛЬАДА ДО 
ПОТОКА АРНОН , ПО ПОТОКУ ЭТОМУ про
ходит ГРАН ИЦА,  И ДО ПОТОКА ЯБОК,  ГРА
НИЦЫ СЫНОВ АМОНА, / ] 7/ И СТЕПЬ,  ПО 
ИОРДАНУ IIРОХОДИТ ГРАНИЦА, - ОТ КИНЕ
РЕТА ДО МОРЯ СТЕПНОГО ,  МЕРТВОГО МО
РЯ , ПОД СКЛОНАМИ ПИСГИ К ВОСТОКУ. 
/ ]8/ И ПОВЕЛ ЕЛ Я ВАМ В ТО ВРЕМЯ,  СКА
ЗАВ: "БОГ,  ВСЕСИЛ ЬНЫЙ ВАШ , ДАЛ ВАМ 
СТРАНУ ЭТУ, ЧТОБЫ ВЛАДЕТЬ ЕЮ: ПЕР
ВЫМИ ИДИТЕ ВПЕРЕДИ БРАТЬЕВ ВАШИХ,  
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ВСЕ  ЛЮДИ МУЖЕСТ
ВЕННЫЕ!  / ]9/ ТОЛЬКО ЖЕНЫ ВАШИ ,  И 
ДЕТИ ВАШИ ,  И СКОТ ВАШ - ЗНАЮ Я ,  ЧТО 
СКОТА У ВАС МНОГО ,  - ПУСТЬ ОСТАНУТ
СЯ В ГОРОДАХ , КОТОРЫЕ Я ДАЛ ВАМ. 
/20/ ПОКА НЕ ПОШЛЕТ БОГ ПОКОЯ 
БРАТЬЯМ ВАШ И М ,  КАК ВАМ , И ОВЛАДЕ
ЮТ И ОНИ ТОЖ Е  СТРАНОЮ,  КОТОРУЮ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й ВАШ , ДАЕТ ИМ по ТУ 
СТОРОНУ ИОРДАНА; ТОГДА ВОЗВРАТИ
ТЕСЬ ВЫ КАЖДЫЙ В СВОЕ ВЛАДЕНИЕ,  КО
ТОРОЕ Я ДАЛ ВАМ " .  /2 ] /  А Й ЕГОШУА по
ВЕЛЕЛ Я В ТО ВРЕМЯ ТАК :  " ГЛАЗА ТВОИ 
ВИДЕЛИ BC�, ЧТО СДЕЛАЛ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ВАШ , С ДВУМЯ ЭТИМИ ЦАРЯМИ;  ТАК 
ЖЕ ПОСТУПИТ БОГ СО ВСЕМИ ЦАРСТВА
МИ, К КОТОРЫМ ТЫ ПРИБЛИЖАЕШЬСЯ . 
/22/ НЕ БОЙТЕСЬ И Х ,  И БО БОГ,  ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ВАШ , СРАЖАЕТСЯ ЗА ВАС! " .  

1 5 .  Махиру См. Бемидбар, 32:40. В 
данном случае это имя относится к поло
вине колена М енаше, которая посели
лась за Иорданом. 

16. а колену Реувена Это и следу-
ющее за ним предложения являются по
вторением стиха 1 2. 

[ проходит] граница Границей яв-
ляется поток, пересекающий долину. 

и до потока Я60К В верхнем своем 
течении поток Ябок служит границей 
территории Амона. 

17. и степь См. комм. к Дварим, 
1 : 1 .  

от Кинерета Город, получивший 
свое название по имени оз. Кинерет (см. 
Йегошуа, 1 1 :2) .  

до . . .  Мертвого моря См. Брейшит, 
14 :3. 

под склонами Или у отрогов. 
Оисги См. комм. К Дварим, 34: 1 .  
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18.  и повелел я вам Моше обраща-

ется к колену Реувена, Гада и половине 
колена Менаше. 

первыми идите впереди братьев ва-
ших См. Бемидбар, гл. 32 .  

20.  по ту сторону Иордана См.  
Дварим, 1 : 1 . В данном случае это выраже
ние относится к западному берегу реки. 

2 1 .  А Йегошуа повелел я В 32-й 
главе книги Бемидбар ни слова не гово
рится о том, что Моше обратил внима
ние Йегошуа на чудесную помощь, кото
рую Всевышний оказал народу с целью 
убедить его в том, что и при завоевании 
Святой земли сыны Израиля не будут 
оставлены Творцом. Это объясняется 
тем, что в книге Бемидбар описание по
ражения Ога и Сихона не связывается 
напрямую с приготовлениями к перехо
ду через Иордан для того, чтобы начать 
завоевание Святой земли. 
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Гафтара главы Дварим 
Йешаягу, 1 :1-27 

Недельную главу Дварим всегда чи
тают в субботу, предшествующую 9-му 
числу месяца ав, которое среди всех дат 
еврейского календаря является днем ве
личайшей скорби и глубокого траура. 
На это число приходятся самые трагич
еские события еврейской истории, про
изошедшие в разные эпохи. Причиной 
такого совпадения, представляющегося 
случайным только тем, кто не знаком с 
Торой и с книгами пророков, является 
отказ еврейского народа войти в страну, 
обещанную Всевышним, следствием че
го были сорок лет странствий по пусты
не. 

Глава Дварим начинается с обраще
ния Моше к новому, выросшему в пусты
не поколению со словами поучения и 
назидания. Руководитель, проведший 
свой народ через все невзгоды, напоми
нает о пройденном пути и подробно ос
танавливается на отказе сынов Израиля 
принять дар Всевышнего. Он рассказы
вает о том событии, когда сорок лет 
назад все колена Израиля плакали и 
стенали, поверив разведчикам, оклеве
тавшим Святую землю. Вернувшись 8-го 
ава, разведчики тут же обратились к об
щине, и вечером, когда уже наступил 
следующий день - 9-е ава, начался вели
кий плач - сыны Израиля обвиняли 
Всевышнего в том, что Он ведет их на 
верную смерть. С того времени 9-е ава 
стало днем плача для многих поколений: 
в этот день в 586 г. до н. э. (или В 422 г. до 
н. э. В соответствии с еврейской тради
цией) вавилоняне разрушили Первый 
Храм; в 70 г. н.  э. (или В 68 г. в соответст
вии с еврейской традицией) римляне 
разрушили Второй Храм. Разрушение 
Первого и Второго Храмов является 
символом бесконечных трагедий, после
довавших за этими событиями: гибель 
защитников и жителей Иерусалима, из
гнание большей части населения Иудеи, 
продажа евреев в рабство, нищета и го
лод. В 1 35 г. в этот день войсками импе-

ратора Адриана был захвачен последний 
оплот восстания Бар-Кохбы - город Бей
тар. 

Три гафтары, предшествующие посту 
Девятого ава, называются "Гафтарот уп
река". Последняя из них - отрывок из 
книги пророка Йешаягу "Великое пред
назначение Йегуды" - призывает посто
янно помнить о том, насколько тяжелы 
последствия понижения морального 
уровня избранного Всевышним народа, 
извращение суда и притеснение обездо
ленных, которые и привели в конечном 
итоге к падению независимого еврейско
го государства. 

Йешаягу, сын Амоца, родился и вы
рос в Иерусалиме. Он происходил из 
знатной семьи: его отец был братом ца
ря Амацьи. Йешаягу исполнял возло
женную на него Всевышним миссию 
быть учителем и проповедником не 
день, не месяц и не год, а сорок лет. Его 
деятельность пророка приходится на 
740-70 1 п. до н. э. (626-586 гг. - в 
соответствии с еврейской традицией) -
канун катастрофы, которую нельзя срав
нить ни с одним из предшествующих ей 
трагическим событием ни в истории 
южного Иудейского царства, ни в исто
рии северного Израильского царства. 
Сорок лет деятельности Йешаягу как 
пророка стали годами самой напряжен
ной духовной борьбы в Иудейском цар
стве за искренность веры и восстановле
ние морального уровня в народе, при
званном жить по законам Торы. Йеша
ягу обращался также к правителям и 
жителям Израильского царства, предуп
реждая о надвигающемся несчастье, но 
основные надежды он возлагал на 
Иудейское царство. 

Фоном исторических событий этого 
периода является появление на арене 
действий Ассирии, новой империи, пре
тендующей на мировое господство. Она 
неожиданно превратилась из слабого, не
самостоятельного государства в мощную 
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страну, способную противостоять любо
му царству в своем регионе. В 72 1 г. до 
н. э. (586 г. - в соответствии с еврейской 
традицией) Ассирия захватила сирий
ские государства и Израильское царство. 
Ассирийский царь Санхерив захватил 
почти все укрепленные города Иудеи и 
подошел к Иерусалиму, чтобы осадить и 
взять его приступом. Иудейское царство 
спаслось только чудом: в одну ночь по 
неизвестной причине погибла большая 
часть войска Санхерива, а сам царь бе
жал и впоследствии был убит в своей 
столице Нинвэ. Это произошло В 70 1 г. 
до н. э. (566 г. - в соответствии с еврей
ской традицией) .  

С падением Израильского царства 
Иудея стала единственным еврейским 
государством . Государственность и по
вседневная жизнь в ней основывались 
на законах Торы в том их виде, в каком 
они были переданы по традиции от по
коления, стоявшего у горы Синай. Се
верное царство, начавшее с отказа от 
служения в Храме и докатившееся до 
настоящего идолопоклонства, прекрати
ло свое существование и перестало быть 
идеологическим конкурентом. Однако 
влияние внешнего мира не прекрати
лось - идолопоклонство и разврат, над
менность правителей и пренебрежение к 
обездоленным прорывали границы свя
тости и постепенно меняли облик и дух 
Иудейского царства, несмотря на то, что 
Тора по-прежнему оставалась единст
венным законом. В это трудное время 
Йешаягу передал царю, его сановникам 
и народу призыв Всевышнего помнить о 
Его всемогуществе, вечности и святости: 
"Свят, Свят, Свят Бог Воинств, вся зем
ля полна славой Его" (Йешаягу, 6 :4) .  
Йешаягу, напрягая все душевные силы, 
отчаянно пытался передать свое ощуще
ние постоянной близости Творца дру
гим. Он хотел поделиться своей великой 
верой, наполнив ею сердца своих 
собратьев, чтобы они могли, посмотрев 
на происходящее его глазами, увидеть 
духовные причины надвигающихся со
бытий, осознать проявление Божестве
ной Воли и Справедливости, а также то, 
что Всевышний по милости Своей по
стоянно занят созиданием прекрасного 
будущего, когда не будет ни страданий, 

ни войн. Верность возложенной на него 
Божественной миссии привела Йешаягу 
к конфликту с придворными кругами и 
знатью, которые стремились пробудить 
лишь боевой дух народа и призывали 
предпринять все возможное для усиле
ния обороноспособности гopoд� совер
шенно забыв о духовной стороне проис
ходящего: о необходимости поднять мо
ральный уровень народа и возродить в 
нем утраченное живое ощущение Боже
ственного Присутствия. Царю Хиз
киягу, который отличался большой пра
ведностью и стремился во всем следо
вать призывам пророка, было трудно 
противостоять своему ближайшему ок
ружению. Однако даже в заботах о воз
ведении новых оборонительных укреп
лений он не забывал ни о молитве, ни о 
том, чтобы повысить грамотность наро
да и его осведомленность в законах То
ры. 

Пламенные строки книги Йешаягу 
свидетельствуют о духовной силе чело
века, произнесшего их по Божественно
му повелению. (Не следует забывать о 
существовании непосредственной связи 
между словами пророчества и характе
ром пророка.) Сила, непреклонность и в 
то же время многоплановость и глубина 
образов - отличительные черты проро
чества Йешаягу. Ни один оратор и ни 
один литератор не могут сравниться с 
человеком, посланным Небесами расска
зать миру о его судьбе. 

Глава 1 .  Великое предназначение 

Пророчества, записанные в первой 
главе, - это не самое раннее из всех 
обращений Творца к Йешаягу (Раши). 
Эти слова выбраны в качестве введения 
ко всей книге, потому что в них сконцен
трированы основные принципы учения 
великого пророка. Возможно, что обра
щение Йешаягу, ставшее впоследствии 
содержанием первой главы, было произ
несено им в 701  г. до н.  э .  (586 г. - по 
еврейской традиции), когда войска Сан
херива наводнили Иудею, не встретив 
сопротивления, которое могло бы стать 
для них хоть каким-то препятствием в 
продвижении к столице. Менее правдо
подобная дата произнесения этого про-
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Й ЕШАЯГУ 1 , 1 

1 Й ЕШАЯГУ, I 
/ 1/  ВИДЕНИЕ ЙЕШАЯГУ, СЫНА АМОЦА, 

КОТОРОЕ ВИДЕЛ ОН О ИУДЕЕ И ИЕРУСА
ЛИМЕ В ДН И УЗИЯГУ, ЙОТАМА, АХАЗА, 
ЙЕХИЗКИЯГУ - ЦАРЕЙ ИУДЕИ.  /2/ 4СЛУ
ШАЙТЕ, НЕБЕСА, И ВНИМАЙ,  ЗЕМЛЯ, ИБО 

рочества - 734 г. до н .  Э., когда началось 
вторжение сирийцев. 

1 .  видение И врит: хазоu. Это сло-
во означает "картина будущего" или 
"духовные понятия, выраженные с по
мощью образов".  О но дает возможность 
понять, что с самого начала речь пойдет 
о предсказании будущего и о раскры
тии духовных причин надви гающихся 
исторических событий. Первое слово 
f'афтары стало названием субботы, 
предшествующей Девятому ава, - Ша
баm Хазоu. 

и Иерусалиме Последующие про-
рочества посвящены главным образом 
Иерусалиму - городу, который предназ
начен быть столицей справедливости, 
но стал оплотом притеснителей и судей, 
извращающих закон Торы.  П оэтому до
пустим следующий перевод фразы,  от
крывающей эту книгу: "Видение Йеша
яf'у о Иудее и,  главным образом, о И еру
салиме ... ". Вводное предложение не от
носится ко всему тексту книги великого 
пророка. Главы 1 - 1 2 содержат предска
зание судьбы Иудейского царства и ана
лиз морально-нравственных проблем, 
приближающих надвигающуюся катаст
рофу. В последующих главах встречает
ся целый ряд пророчеств, раскрываю
щих будущее окружающих Иудею 
стран: Египта, Сирии, Ассирии, В авило
на. 

в дни У зияГу, Йотама, Ахаза, 
ЙехизкияГу Узияf'у был сильным и 
праведным царем. Он укрепил границы 
государства и отстроил большое число 
городов.  В дни его правления население 
страны жило в достатке. Однако его пре
ступление против закона Торы стало по
воротным моментом в истории Иудей
ского царства. Узияf'у, не будучи коген
ом, решил принести воскурения в Свя
тая Святых Храма, что дозволено только 
первосвященнику один раз в году, в 
Йом-Кипур. Когда он приблизился ко 
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входу в Храм, в верхней части его лба 
проступил белый налет - признак кож
ного заболевания, делающего человека 
ритуально нечистым. Остаток жизни 
Узияfy провел за городской стеной в 
уединении, как это и предписано зако
ном Торы. Он оставался царем, но фак
тически правил его сын Йотам, который 
считается одним из величайших правед
ников. Сменивший его на преетоле Ахаз 
не смог сохранить экономическую и по
литическую независимость. В угоду се
верному соседу - Сирии - он насадил в 
стране целый ряд нееврейских обычаев, 
разрешил служение чужим богам и в 
конце концов сам впал в идолопоклонст
во. Хизкияfy, его сын, имея возможность 
убедиться в том, насколько жестоки чу
жие культы и обычаи, пошел по пути, 
который был не похож на дорогу отца
идолопоклонника и вернул стране облик 
государства Торы. Однако ликвидиро
вать последствия влияния долгих лет 
правления Ахаза на моральный уровень 
народа и своих приближенных ему не 
удалось. 

2-3. Всевышний жалуется на Свой 
народ. Он был отцом сынам Израиля, но 
еврейский народ оказался неразумным, 
непослушным и неблагодарным ребен
ком. 

2.  слушайте, небеса, и внимай, зем
ля Пусть все Творение услышит о 
недостойном поведении Израиля. Со
дрогнется земля от извращения законов, 
определяющих взаимоотношения между 
человеком и его ближним, закроются 
небеса и не дадут благословения тем, кто 
пренебрегает верой отцов. Пророк, отча
явшись пробудить душу народа путем 
непосредственного обращения к людям, 
призывает неживую природу посмотреть 
на бессердечность и беззаконие, воцарив
шиеся в Иудейском царстве и его столи
це. Его желание докричаться до небес и 
пробудить землю свидетельствует о том, 
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Й Е ШАЯГУ 1 , 3 

БОГ ГО ВОРИЛ : "СЫ НО ВЕЙ ВЫРАСТИЛ И 
ВОЗВЕЛИЧИЛ Я ,  А ОНИ НЕПОКОРНЫ МНЕ .  
/3/ ЗНАЕТ БЫК,  КТО КУПИЛ ЕГО , А ОСЕЛ -
ЯСЛИ ХОЗЯИ НА СВОЕГО . ИЗРАИЛЬ же НЕ  
ЗНАЕТ Создателя своего, НАРОД МОЙ Н Е  РА
ЗУМЕЕТ! " .  /4/ О,  ПЛЕМЯ ГРЕШ НОЕ,  НА
РОД, ОБРЕМЕН Е Н Н Ы Й  ПРОВИННОСТЯ М И , 
СЕМЯ ЗЛОДЕЙСКОЕ, СЫНЫ ИСПОРЧЕН
НЫЕ!  ОСТАВИЛИ БОГА , СРАМ ИЛИ СВЯТО
ГО Бога ИЗРАИЛЯ , ОТСТУП ИЛИ ВСПЯТЫ 

что даже они, не обладающие сердцем, 
придут в ужас от происходящего в среде 
сынов Израиля, а также о том, что среди 
людей он не нашел никого, кто, услышав 
его, сделал бы все возможное, чтобы ос
тановить нравственное падение власть 
имущих и всего общества. 

ибо Бог говорил Ибн Эзра счита-
ет, что речь идет о постоянном обраще
нии Творца, которое звучит в мире не 
смолкая, и глагол ди6ер, формально име
ющий форму прошедшего времени, сле
дует воспринимать как обозначающий 
продолжительное действие в настоящем 
времени - "говорит". 

а они непокорны Мне Не обраща-
ют внимания на Мои слова. 

3.  знает бык . . .  а осел. . .  Н еверность 
сынов Израиля и их неблагодарность све
ли народ ниже животного уровня. 

Израиль [же] не знает Не желает 
знать ( Раши). Пророк [ошеа, который 
пророчествовал в тот же период времени, 
что и Йешаягу, также считает первопри
чиной, лежащей в основе всех возмож
ных грехов, нежелание людей признать, 
что Всевышний управляет миром и что 
все необходимое для жизни, и саму 
жизнь человек получает от Творца. Од
новременно, обладая умением увидеть 
повсюду проявление воли Всевышнего, 
сыны Израиля должны осознать и свою 
избранность, выразившуюся в духовных 
ценностях, дарованных народу. 

народ Мой не разумеет Т. е. даже 
не пытается понять. И врит: гиm60нан. 
Глагол в форме "гитпаэль" может иметь 
значение возвратности - "понимать себя 
самого" .  Понять себя самого - моральная 
обязанность не только народа, но и инди
видуума. Еврей может осознать себя 
только через иудаизм и осмысление ев-
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рейской истории. В настоящее время 
большинство еврейского народа совер
шенно не знакомо с принципами веры, 
книгами Пророков и святым языком и 
историей сынов Израиля. Такое чудо
вищное пренебрежение к собственным 
духовным ценностям является откровен
ной неблагодарностью по отношению к 
Творцу (и совершенно неважно, о каком 
периоде развития общества идет речь) .  

4-9. Слова пророчества. В первых 
словах сконцентрирована вся сила нена
висти к несправедливости и пережива
ние за утрату морального уровня. 

4.  о ,  племя грешное Полное упре-
ка обращение к народу, который должен 
был стать "народом святым и царством 
священников" ( Раши). 

семя злодейское Поколение, в ко-
тором власть захватили нечестные люди, 
не боящиеся нарушать закон Торы. 

срамили Иврит: ниацу. Букв. 
"пренебрегли". Если бы ставилась задача 
передать все оттенки слова, то следовало 
бы предложить следующий развернутый 
перевод: "опозорили своим очевидным 
для всех пренебрежением" .  

Святого [Бога] Израиля Это имя 
Всевышнего часто встречается в проро
чествах Йешаягу - всего 39 раз, в то 
время как в Торе и в книгах других 
пророков оно встречается всего лишь 
пять раз. Святость является одним из 
качеств Всевышнего и предполагает уст
раненность от всего дурного: от лжи, 
скверны и греха. Она предполагает не
зыблемую справедливость в прошлом, 
настоящем и будущем и вызывает у че
ловека трепет и восхищение недосягае
мой чистотой помыслов и действий. 

отступили вспять Погрязли в идо-
лопоклонстве. 
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/5/ ЗАЧЕМ ВАМ ПОЛУЧАТЬ УДАРЫ , ПРО
ДОЛЖАЯ МЯТЕЖ? КАЖДАЯ ГОЛОВА охва
чена БОЛЕЗНЬЮ,  А КАЖДОЕ СЕРДЦЕ - НЕ
ДУГОМ .  /6/ С НОГ ДО ГОЛОВЫ НЕТ В Н ЕМ 
ЗДОРОВОГО М ЕСТА: ТО РАНЕНИЕ,  ТО 
УШИ Б ,  ТО ОТ КРЫТАЯ РАНА - НЕ ПРОЧИ 
ЩЕНЫ ОНИ И НЕ ПЕРЕВЯЗАНЫ , НИ одна 
рана НЕ СМЯГЧЕНА МАСЛОМ.  17/ СТРАНА 
ВАША ПУСТА , ГОРОДА ВАШИ СОЖЖЕНЫ 
ОГНЕМ , ЗЕМЛЯ ВАША - НА ГЛАЗАХ У ВАС 
ЧУЖЕЗЕМЦЫ ПОЖИРАЮТ плоды ЕЕ И ПУС
ТА ОНА, КАК после РАЗОРЕНИЯ ЧУЖЕЗЕМ
ЦАМИ .  /8/ И ОСТАНЕТСЯ ДОЧЬ СИОНА, 
КАК ШАЛАШ В пустом ВИНОГРАДНИКЕ,  
КАК СТОРОЖКА НА пустой БАХЧЕ ,  КАК 
ОСАЖДЕНН Ы Й  ГОРОД. /9/ ЕСЛИ БЫ БОГ 
ВОИНСТВ НЕ ОСТАВИЛ НАМ Н ЕМ НОГО
ЧИСЛЕННЫХ УЦЕЛЕВШИХ , ТО БЫЛИ БЫ 
МЫ уничтожены КАК СДОМ ,  УПОДОБИЛИСЬ 
БЫ АМОРЕ. / 1 0/ СЛУШАЙТЕ СЛОВО БОГА,  

5 .  зачем вам получать удары Все 
тело покрыто ранами и ушибами - сле
дами ранее полученных ударов. 

6.  не прочищены они Не выдавлен 
гной. 

7.  страна ваша Пророк переходит 
от образов к непосредственным предска
заниям того, что должно произойти В 

самом ближайшем будущем. Беспощад
ные воины Ассирии разграбят и разру
шат всю страну; продвигаясь вглубь тер
ритории, они будут оставлять за собой 
лишь опустошенную землю. 

города ваши В письменных источ-
никах неоднократно встречаются хваст
ливые заявления ассирийцев о том, что 
они захватили 46 городов Иудеи. 

на глазах у вас И вы будете не в 
силах воспрепятствовать этому. 

чужеземцы Иврит: зарuм. Ибн Эз-
ра считает, что в данном контексте это 
слово образованно от того же корня, что 
и слово зере.м ("поток") ,  и имеет значе
ние "наводнение", "бурные потоки". 

8. и останется В одиночестве на-
блюдая за опустошением страны.  

дочь Сиона Столица не будет за-
хвачена, но не следует ожидать радости 
победы - город будет одиноко возвы
шаться над опустошенной страной. 

как шалаш . . .  как сторожка Иеру-
салим спасется чудом. П осле того, как 
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все увидят несметное ассирийское вой
ско, укрепления города покажутся таки
ми же ненадежными, как сторожка в 
винограднике, как шалаш на бахче. 

9. Бог Воинств Это имя Всевыш-
него указывает на управление всем Тво
рением путем управления каждым из его 
элементов. 

не оставил нам Благодаря милости 
Своей, но не потому что мы были пр а
ведны (Раши).  

немногочисленных Иврит: 
"uмьam. Как Раши, так и большинство 
современных комментаторов относят 
слово "uмьam ко второй части предложе
ния. В этом случае стих пророческого 
текста переводится как: "Мы все чуть не 
стали как Сдом, еще немного - и были 
бы похожи на Амору ". Речь идет о горо
дах, которые были наказаны Всевышним 
за извращение закона и жестокое отно
шение жителей ко всем путникам и при
шельцам (см. Брейшит, 18:24). Пророк 
хотел сказать, что, если бы не прояви
лась Божественная милость, с еврейским 
народом могла бы произойти такакя же 
трагедия, как и с жителями Сдома. 

10-17.  Истинное служение Все-
вышнему - соблюдение морально-нрав
ственного закона. Без исполнения этого 
предварительного условия любая запо
ведь теряет смысл. 
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ПРАВИТЕЛ И СДОМА, ВНИМАЙ УЧЕНИЮ 
ВСЕСИЛ ЬНОГО Бога НАШЕГО , НАРОД АМО
РЫ! / 1 1 /  "ЗАЧ ЕМ МНЕ МНОЖЕСТВО 
ЖЕРТВ ВАШИХ,  - СКАЗАЛ БОГ, - СЫТ Я 
БАРАНАМИ ,  П РИ Н ЕСЕН Н Ы М И  В ЖЕРТВЫ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И Ж И РОМ ОТКОРМЛЕН
НОГО СКОТА; И КРОВИ БЫКОВ,  БАРАНОВ 
И КОЗЛОВ НЕ  Ж ЕЛАЮ Я .  / 1 2/ КОГДА ПРИ
ХОДИТЕ В Ы ,  ЧТОБЫ ПРЕДСТАТЬ ПРЕДО 
МНОЮ в Храме, КТО П РОСИЛ ВАС делать 
ЭТО - ТОПТАТЬ ДВОРЫ МОИ? / 13/ НЕ 
ПРИI IОСИТЕ БОЛЕЕ ПУСТОГО ХЛЕБНОГО 
ДАРА; СМ ЕСЬ БЛАГОВОНИЙ - М ЕРЗОСТЬ 

10 .  правители Сдома . . .  народ Амо
ры Упрек как правителя м, которые 
насаждают законы, искореняющие спра
ведливость и милость, так и народу, ко
торый принимает навязываемый ему 
сверху образ жизни. Следует обратить 
внимание на то, что Йешаяfу, выросший 
в аристократической семье и близкий к 
царю человек, бесстрашно изобличает 
самых знатных людей. 

правители Сдома Букв. " главы 
Сдома". Главы народа, взявшие пример с 
судей Сдома. 

1 1 .  зачем Мне Никто лучше про-
роков не знал и не мог знать, что испол
нение заповедей, в том числе и служение 
в Храме, является основной формой вы
ражения истинной веры. Но это не поме
шало им назвать жертвы, приносимые 
людьми, не соблюдающими морально
нравственные установления и тем самым 
похожими на жителей Сдома, отврати
тельными для Всевышнего (ср. Мишлей, 
2 1 :27).  Упоминание о неприятии Все
вышним подобных жертв рассматривает
ся многими современными исследовате
лями текста как отрицание пророками 
самой идеи жертвоприношений и объяв
ление ее ошибочной. Такое понимание 
текста противоречит его простому смыс
лу: очевидно, что отрицаются не сами 
жертвы, а то, что их приносят лицемеры, 
которые приходят в Храм без раскаяния 
и рассматривают жертву как откуп, по
зволяющий и дальше продолжать тво
рить беззаконие и нарушать заповеди. 
«Вам было велено приносить жертвы,  
чтобы вы вспоминали обо Мне и устра
нялись от греха и дурных дел. А если 
кто-либо и согрешил бы, то грехоочисти-
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тельная жертва должна была помочь рас
каянию в содеянном, когда он приведет 
животное во дворы Храма и возложит на 
жертву руки, произнося исповедь, как 
того требует закон. Если бы вы приноси
ли жертвы, чтобы преисполниться трепе
том пред Творцом или чтобы признать 
свой грех и раскаяться, они были бы для 
Меня "приятным запахом", но ваше от
ношение к служению в Храме сегодня 
делает их отвратительными для Меня� 
(Кимхи, Радак) .  

12 .  топтать дворы Мои Формаль-
ное действие людей, исполняющих запо
ведь как привычную обязанность, бес
смысленно пред лицом Всевышнего. 
Творец ждет понимания смысла и важ
ности действия, а также живой реакции 
души, благодаря которой изменится сам 
человек: станет лучше, чище и ответст
веннее из-за осознанного им с новой 
силой постоянного Божественного При
сутствия в Храме и в любом другом 
месте. "Когда народ приходит приносить 
жертвы только потому, что так делали их 
предки, на Небесах звук их шагов слива
ется с топотом скота, который приведен 
на убой возле жертвенника, а слова мо
литвы не доходят до небесного свода" 
( Чейн). 

13. смесь благовоний Воскурение 
в качестве особой жертвы благовоний, 
которое когены совершали не во дворе, а 
в Святом помещении Храма, восприни
мается Всевышним не только как бес
смысленное действие, но становится от
вратительным Ему, подобно дару, при не
сенному придворным, который вошел во 
внутренние покои, не испытывая ни ува
жения, ни любви к царю. 
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ОНА ДЛЯ МЕНЯ.  / 1 4/ СОБРАНИЯ ВАШИ В 
НАЧАЛЕ М ЕСЯЦА И В СУББОТЫ НЕ М О ГУ Я 
терпеть: ВИНУ вашу НА П РАЗДНИЧНЫХ СО
БРАНИЯХ ваших. Жертвы , которые приносите 
вы В НАЧАЛ Е  М ЕСЯЦЕВ И В П РАЗДНИКИ, 
ВОЗНЕНАВИДЕЛА ДУША МОЯ,  СТАЛИ ОНИ 
МНЕ ОБУЗОЙ ,  УСТАЛ Я В Ы НОСИТЬ ИХ.  
/ 1 5/ И КОГДА БУДЕТЕ В Ы  П РОСТИРАТЬ РУ
КИ ВАШ И  в молитве, НЕ ОБРАЩУ Я НА ВАС 
ГЛАЗА МОИ.  ДАЖЕ ЕСЛИ МНОГОЧИСЛЕН
НЫ БУДУТ МОЛИТВЫ ВАШИ ,  Н Е  УСЛ Ы Ш У  
Я :  РУКИ ВАШИ КРОВЬЮ НАПОЛНЕН Ы .  
/ 16/ ОМОЙТЕСЬ, ОЧИСТИТЕСЬ, УДАЛИТЕ 
ЗЛО ПРОСТУПКОВ ВАШИ Х  ОТ ГЛАЗ МОИХ,  
ПРЕКРАТИТЕ ТВОРИТЬ ЗЛО! / 1 7/ УЧИТЕСЬ 
ТВОРИТЬ ДОБРО,  ТВОРИТЕ справедливый 
СУД, П ОДДЕРЖИВАЙТЕ ОГРАБЛ ЕННОГО ;  

14 .  собрания ваши Всевышний тя-
готится собирающимися на праздник, 
как хозяин - бесцеремонными гостями. 
В праздничные дни дворы Храма напол
нялись множеством народа, но люди, не 
привыкшие помнить о повсеместном Бо
жественном Присутствии, и в Храм при
ходили как на веселый пир, а не для того, 
чтобы преисполниться возвышенной ра
дости. См. Ваикра, 23:4 . 

15 .  и когда будете вы простирать 
руки ваши П ророк не оставляет ни 
одной нити связи с Творцом для тех, кто 
утратил искренность: тому, кто искрив
ляет суд и притесняет слабых, бесполез
но обращаться за помощью к Богу, тре
бующему справедливости и заступающе
муся за вдов, сирот и обездоленных. 

руки ваши кровью наполнены Для 
Всевышнего не только руки убийцы ис
пачканы кровью, но и руки того, кто 
оскорбил и ограбил беззащитного.  Что
бы предостеречь от ошибочного понима
ни данного пророчества, которое может 
возникнуть в связи с тем, что Йешаяry 
выдвигает на первое место соблюдение 
морально-нравственного закона, В. Х. 
Грин подчеркивает: "Пророки бесконеч
но далеки от идеи некоего конфуцианст
ва, т. е.  построения справедливого обще
ства без непосредственного обращения 
ко Всевышнему в молитве или через 
жертвоприношение" . 

16-17 .  Всевышний требует немед-
ленного раскаяния, восстановления 
справедливости и проявления милости 

,., х '�"l'tl)., 
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по отношению к обездоленным и нужда
ющимся. 

1 6. омойтесь Очистите ваши серд-
ца (Кимхи). 

17. учитесь творить добро Тво-
рить добро - это целая наука. Необходи
мо научиться понимать нужды людей и 

помогать им так, чтобы одновременно не 
обижать и не оскорблять их своей по
мощью. Для этого прежде всего нужно 
отбросить эгоизм и научиться сопережи
вать другому. В не всякого сомнения, тре
бование пророка "учитесь творить до
бро" перекликается с его требованием, 
приведенном в предыдущем стихе, "ос
тавьте дурное": человеку, привыкшему 
поступать плохо, не так просто изменить 
свое поведение, даже если он совершен
но искренне намеревается это сделать. 
Трудно отказываться от дурных привы
чек и бороться с искушением вновь об
мануть другого, отнять у слабого или 
получать удовольствие от запрещенного 
законом. Особенно трудно исправить 
свои дела, если общество утратило эле
ментарное понимание этики и мораль
ных норм, если в нем узаконен обман и 
отвратительное считается обычным. 

творите [справедливый] суд Со-
циальная справедливость обеспечивает 
каждому индивидууму, принадлежащему 
данному обществу, его права. 

поддерживайте ограбленного Не 
оправдывайте тех, кто грабит и притес
няет бедных и неимущих, даже если на
рушители закона - люди власть имущие. 
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справедливо СУДИТЕ СИРОТУ; ВСТУПАЙ
ТЕСЬ ЗА ВДОВУ! / 1 8/ ДАВАЙТЕ Ж Е  РАССУ
ДИМСЯ , - СКАЗАЛ БОГ, - ЕСЛИ БУДУТ ГРЕ
ХИ ВАШИ красны , КАК КАРМАЗИН,  СТАНУТ 
ОНИ,  КАК СНЕГ, Б ЕЛЫ ; ЕСЛИ БУДУТ ОНИ 
КРАСНЫ , КАК БАГРЯНЕЦ,  СТАНУТ ОНИ , 
КАК ШЕРСТЬ, белы . / 1 9/ ЕСЛИ ЗАХОТИТЕ 
ВЫ И ПОСЛУШАЕТЕСЬ Меня,  БЛАГА ЗЕМЛИ 
БУДЕТЕ ЕСТЬ. /20/ НО ЕСЛИ ОТКАЖЕТЕСЬ 
слушаться И БУДЕТЕ СВОЕВОЛЬНИЧАТЬ, ТО 
МЕЧОМ БУДЕТЕ ПОЖРАНЫ. ИБО УСТА БО
ГА ГОВОРИЛИ так.  /2 1/  КАК СТАЛ БЛУДНИ 
ЦЕЙ ВЕРНЫЙ ГОРОД, ИСПОЛНЕН Н Ы Й  
ПРАВОСУДИЯ ,  ОБИТАВШЕГО В Н Е М ,  - А 
ТЕПЕРЬ обитают в нем УБИЙЦЫ!  /22/ СЕ
РЕБРО ТВОЕ СТАЛО С ПРИМЕСЬЮ , ПЬЯНЯ
ЩИЕ НАПИТКИ ТВОИ РАЗБАВЛЕНЫ ВО
ДОЙ .  /23/ ВОЖДИ ТВОИ - ОТСТУПНИКИ И 
ПРИЯТЕЛИ ВОРОВ;  ВСЕ ОНИ ЛЮБЯТ 

i1�1l1 �� r'l�� i'J� �$ТP� "��?� ;g��ч 
��i}� 1��9 l:)'I�'IQ7 i1)' 1�t?� : l:)'I��j� 
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[справедливо]  судите сироту До-
бейтесь справедливого суда для тех, кто 
не имеет возможности постоять за себя 
сам. 

вступайтесь за вдову Иврит: риву. 
Букв. "вступайте в спор". Не жалейте 
усилий, чтобы восстановить справедли
вость и защитить обделенных. Не бой
тесь вступить в конфронтацию с сильны
ми мира сего, чтобы спасти беззащитных. 

18-20. Всевышний обещает про-
щение тем, кто раскается, и предрекает 
тяжелые удары, которые обрушатся на 
тех, кто будет упорствовать в своем зло
действе. ВсеВЫШI:IИЙ предлагает выбор: 
либо искреннее раскаяние и повинове
ние требованиям закона, либо продолже
ние беззаконий и как следствие - разру
шение и гибель. 

20. то мечом будете пожраны На-
мек на безжалостность ассирийских вои
нов (Чейн). 

21 -26. Плачь о Иерусалиме, утра-
тившем свои нравственные устои. 

2 1 .  стал блудницей И врит: зона. В 
данном случае это слово имеет значение 
"неверная жена". Город сравнивается с 
женщиной, которая вступила в брачный 
союз, но не соблюдает его. Измена наро
да, проживающего в городе, и нарушение 
им договора, заключенного со Всевыш
ним у горы Синай, состоит в нарушении 
запрета идолопоклонства и в творящейся 
повсюду несправедливости. 

верный город Когда-то в этом го-
роде соблюдали закон и не нарушали 
запретов, относящихся как к области вза
имоотношений человека и Всевышнего, 
так и к области взаимоотношений чело
века с другими людьми. 

исполненный право судия Иврит: 
м,ишnаm цедек. "Праведность (цедек) -
правильное поведение человека или об
щества. Суд (м,ишnаm) - рассмотрение 
ситуации с целью найти справедливое 
решение" (Скинер). 

обитавшего в нем Постоянно при-
сутствовавшего в городе ( Кимхи) .  См. 
Диврей fаямим П, 1 9:5,6. 

убийцы Люди, на которых лежит 
ответственность за извращение закона. 

22. стало с примесью . . .  разбавлены 
Аллегория, к которой прибегает пророк, 
обращаясь к лучшим из руководителей 
народа, чтобы дать им понять, что они не 
сделали все возможное для приостанов
ления нравственного разложения обще
ства. Они не решились на открытый про
тест и приняли те условия, которые вы
двинула жизнь. Поэтому они никогда не 
смогут сказать, что они непричастны к 
происходящему . 

23. вожди твои - отступники На-
рушители закона. 

приятели воров Покрывающие не-
справедливое присвоение имущества 
беззащитных людей. 

любят взятки "Твои правители -
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ВЗЯТКИ И ГОНЯТСЯ ЗА МЗДОЮ :  СИРОТУ 
НЕ БУДУТ ОНИ СУДИТЬ справедливо И ТЯЖ
БА ВДОВ Ы  Н Е  ДОЙДЕТ ДО НИХ.  
/24/ ПОЭТОМУ, - СЛОВО ВЛАДЫКИ, БОГА 
ВОИНСТВ, ВЛАДЫКИ ИЗРАИЛЯ , - О, НАЙ
ДУ Я УТЕШЕНИЕ,  послав возмездие П РОТИВ
НИКАМ МОИ М ,  И ОТОМ ЩУ ВРАГАМ МО
ИМ . /25/ И СНОВА ОПУЩУ Я РУКУ СВОЮ 
НА ТЕБЯ ,  уничтожая преступников, И ОЧИЩУ 
ТЕБЯ,  КАК ЩЕЛОЧЬЮ,  ОТ ПРИМ ЕСЕЙ ,  И 
УДАЛЮ ВСЕ ТВОЕ ОЛОВО . /26/ И ВЕРНУ Я 
СУДЕЙ ТВОИХ , КАК П РЕЖДЕ , И СОВЕТНИ 
КОВ ТВОИХ, КАК ВНАЧАЛЕ .  П ОСЛЕ ЭТОГО 
БУДЕШЬ ТЫ НАЗЫВАТЬСЯ ГОРОДОМ 
СПРАВЕДЛИ ВОСТИ , ГОРОДОМ ВЕРН Ы М .  
/27/ С И О Н  ПРАВОСУДИЕМ БУДЕТ ИСКУП
ЛЕН , А РАСКАЯВ Ш И ЕСЯ жители ЕГО - ПРА
В ЕДНОСТЬЮ "  •.  

люди, которые не думают о благе народа, 
а живут душа в душу с ворами. Каждый 
заботится о собственной выгоде, и никто 
не думает о судьбе сирот и вдов" ( Моф
фатт). 

24-27. Поскольку у руководителей 
народа не наблюдается никаких призна
ков раскаяния, остается только одно по
следнее средство:  суд Всевышнего над 
разрушителями духовного облика страны 
и столицы и наказание виновных по 
принципу "мера за меру". Только так 
Всевышний может восстановить Свое ве
личие в еврейском народе и во всем мире 
и приблизить возвращение изгнанников, 
разбросанных по всем сторонам света. 

24. найду Я утешение Приведя 
наказание на виновных. 

противникам Моим Всевышний 
объявляет несправедливых правителей и 
судей Своими личными врагами. 

25-27. Духовное будущее И зраиля. 
25 . опущу Я руку Свою на тебя 

Буду наносить удар за ударом, пока не 
будут истреблены все преступники и на
род не освободится от тех, кто мучил и 
терзал его ( Раши, Мальбим) .  

как щелочью Которой пользуются 
для очистки металлов. 

26.  как прежде В те времена, когда 
правил Давид. Ср. Ирмеяry, 2 :2 :  "Помню 
Я о благосклонности твоей ко М не, когда 
был ты юн ... ". 

���tp� N'� Ь�M� rJ��b?W �'J" 1 'бtb �r.J·N 
rJ�; i�? : rJV�?� N���-N'� i1��?� ��"Jl 
��i} ,�,�� ,��� M�N�� i1,l;'; r�'�� 

\,� i1��W�l : ��;��� i1����1 �,�� rJD�� 
-,� i11���1 1�A�Q ,.�� �''J��1 1�'� 
i1�'ШN"J�:Р 1���'� i1��W�l :1���1� 
'�p. 17 N'J�: i�-�jlJ� i12r}��:P 1:�1;,'�1 
i1J�� ��W�� i��� : i1���H i1,:ii? P1�;:! 

: i1i?"1�� iJ���l 

27. правосудием Сион - гора, на 
которой располагался царский дворец и 
дома знатных и близких ко двору людей. 
Из-за их морального падения и измены 
принципам веры Иудея лишится незави': 
симости. Только после долгого изгнания, 
когда Всевышний даст народу истинных 
руководителей, будет возможно построе
ние прочного государства и возвращение 
в него рассеянных по всему миру сынов 
Израиля. Для того, чтобы люди могли 
вернуться на родину и преодолеть все 
трудности пути, Всевышний сделает так, 
что все народы будут относиться к ним с 
милосердием: будут доставлять изгнан
ников на Святую землю. 

раскаявшиеся [жители] его Т е из 
живущих в Сионе, кто раскается и воз
вратится ко Всевышнему ( Раши).  Дру
гой вариант: "Те, кто вернется из изгна
ния" .  Как Сион, так и его дети будут 
выкуплены Всевышним, Который помо
жет восстановить справедливость в го
роде. 

Йешаяry никогда не терял надежды 
на то, что часть еврейского народа воз
вратится на родину. Он называет правед
ных людей "остатком Израиля". Это 
меньшинство народа раскается и сможет 
выжить во всех тех катастрофах, которые 
обрушатся на оба царства. Они станут 
тем корнем, из которого вырастет новый, 
вечный народ. 
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/23/ И МОЛ ИЛСЯ Я БОГУ В Т О  В РЕМЯ,  
ГОВОРЯ : /24/ "ГОСПОДЬ БОГ! ТЫ НАЧАЛ 
ПОКАЗЫВАТЬ РАБУ ТВОЕМУ ВЕЛИЧИЕ 
ТВОЕ И МОЩНУЮ РУКУ ТВОЮ;  КТО Ж Е  
ТОТ ВСЕСИЛЬН Ы Й  НА Н Е Б Е  И Н А  ЗЕМЛЕ, 
КОТОРЫЙ СОВЕРШИЛ БЫ ПОДОБНОЕ ДЕ
ЯНИЯМ ТВОИМ И СВЕРШЕНИЯМ ТВОИМ? 
/25/ ДАЙ МНЕ ПЕРЕЙТИ , И УВИЖУ Я ЭТУ 
ХОРОШУЮ СТРАНУ, ЧТО ПО ТУ СТОРОНУ 
ИОРДАНА, П РЕКРАСНУЮ ГОРУ ЭТУ И ЛИ-
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Ваэтханан 
Главы 3:23 - 7: 1 1  

Главы 3 :23-4:40.  
Первое обращение Моше 

( продолжение) 

23-29. Отвергнутая м олитва 
Моше 

Признаки расположения Всевышнего 
к Своему народу, проявившиеся в победе 
над эморейскими царями, пробудили у 
Моше надежду, что ему будет дарована 
возможность возглавить народ и во всех 
последующих сражениях за завоевание 
Святой земли, "этой хорошей страны,  
что по  ту  сторону Иордана". Но этим 
надеждам великого руководителя еврей
ского народа не было суждено сбыться. 
Ему было дано увидеть Эрец-Исраэль, 
но не было позволено переступить ее 
границу. Он должен был передать функ
ции управления народом своему ученику 
Йегошуа. 

23 . и молился я В молитве, обра-
щенной ко Всевышнему, Моше не упо
минает о своих заслугах и не говорит о 
том, что вся его жизнь была посвящена 
служению избранному Им народу. Он 
просит лишь милостивого разрешения 
войти в Страну Израиля, куда он стре
мился всю жизнь (Раши). 

24. Ты начал показывать Моше 
надеялся, что поскольку ему было дано 
увидеть начало исполнения Божествен
ного обещания, то и все завоевание Свя
той земли про изойдет на его глазах. 

25. дай мне перейти Моше готов 
передать свои полномочия другому чело
веку и перейти Иордан как один из рядо
вых членов общины сынов Израиля. "И 
молился я Богу в то время" (стих 23), 
т. е. после того, как назначил Йегошуа 
вместо себя (Мальбим). 

по ту сторону Иордана Т. е. к 
западу от Иордана. См. выше комм. к 
стиху 20. 

прекрасную гору эту Красивую 
гористую местность. С того места, с кото
рого Моше смотрел на земли, располо
женные к западу от Иордана, Святая 
земля представляется единой возвышен
ностью или горным массивом. Ее красо
та поразила Моше (ср. Дварим, 1 1 :  1 1 ). 
Три горные вершины отметили поворот
ные моменты в жизни Моше: у горы 
Хорев Всевышний впервые обратился к 
нему и повелел возглавить народ в пери
од исхода из Египта; у горы Синай через 
него был дарован Божественный закон, 
изменивший жизнь всего человечества; 
гора Нево была тем местом, с которого 
ему было дано увидеть Святую землю. 
Как Тора, так и книги пророков изобилу
ют предложениями, указывающими на 
глубокую любовь к горам и горному пей
зажу. Мудрецы даже ввели закон, обязы
вающий произносить специальное благо
словение в тот момент, когда человек 
видит высокие горы. Такое эмоциональ
ное восприятие окружающей среды яв
ляется необычным для древнего мира. 
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ВАЮ " .  /26/ НО РАЗГНЕВАЛСЯ БОГ НА МЕ
НЯ ИЗ-ЗА ВАС И Н Е  СЛУШАЛ МЕНЯ.  И СКА
ЗАЛ М Н Е  БОГ: " ПОЛНО ТЕБЕ, НЕ ГОВОРИ 
М Н Е  БОЛЬШЕ ОБ ЭТОМ !  /27/ ВЗОЙДИ НА 
ВЕРШИНУ П И СГИ , И ВЗГЛЯН И  НА ЗАПАД, 
И НА СЕВЕР, И НА ЮГ, И НА ВОСТОК ,  И 
ПОСМОТРИ ГЛАЗАМ И  СВОИМИ ,  ИБО Н Е  
ПЕРЕЙДЕШЬ ТЫ ЭТОТ ИОРДАЮ /28/ И 
ДАЙ ПОВЕЛ Е Н ИЯ Й ЕГОШ УА, И УКРЕПИ 
ЕГО , И УТВЕ РДИ ЕГО , ИБО ОН ВСТАНЕТ ВО 
ГЛАВЕ НАРОДА ЭТОГО И ОН ЗАВОЮЕТ ДЛЯ 
НИХ СТРАНУ, КОТОРУЮ ТЫ УВИДИ Ш Ь " .  
/29/ И ОСТАВАЛИ СЬ МЫ В ДОЛИНЕ НА
П РОТИВ Б ЕЙТ-ПЕОРА. 

Никто из греков не написал стихотвор
ного про изведения, подобного псалму 
1 2 1  ("Поднимаю глаза мои к горам . . .  "), и 
ни один римлянин не воскликнул: "Слу
шайте упрек Б ога, горы мощные, основы 
земли . . .  " (Миха, 6:2) .  " Греки не обращали 
внимания на природный ландшафт 
своей родины, а римляне рассматривали 
окружающую природу только с утили
тарной точки зрения и относились к 
Альпам исключительно как к препятст
вию, затрудняющему военные переходы 
и торговый обмен" (А. Ланн). 

Ливан Ливанские горы доминиру-
ют над всеми горами Сирии и Эрец
Исраэль и хорошо видны с плато Моав. 

26. из-за вас Иврит: ле,Маанхе,М. 
Это слово использовано в данном случае 
в несколько ином значении, чем в Два
рим, 1 :37. Гирш переводит его "на благо 
вам". 

28. и дай повеления Йегошуа дол-
жен начать исполнять возложенные на 
него поручения (см. Бемидбар, 27: 1 9).  

ибо он встанет во главе В иврите 
употребление местоимения не является 
обязательным. Чаще всего оно использу
ется для придания тексту эмоциональ
ной окраски. 

29. в долине В лощине или в 
ущелье. 

напротив Бейт-Пеора Этим сти-
хом заканчивается исторический экс
курс, содержащийся в первом обращении 
Моше к народу. Начало этого повество
вания - в Дварим, 1 :6. Долина, располо
женная напротив Бейт-Пеора, - место, 
наиболее близкое к стоянке, упомянутой 
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в Дварим, 1 :5: "По ту сторону Иордана, в 
Стране Моав . . .  " . 

rлава 4 : 1 -40 

Воспоминание о прошлых событиях, 
приведенное в трех предыдущих главах, 
заканчивается призывом к сынам 
Израиля не забывать то, что они видели и 
слышали у горы Хорев. Божественный 
закон станет в глазах окружающих наро
дов мудростью народа и способностью 
понимания в том случае, если сыны Изра
иля будут тщательно соблюдать его. Од
но воспоминание о чудесах, произошед
ших у горы Хорев, позволит удалиться от 
всего, что связано с идолопоклонством. 
Однако если еврейский народ не сумеет 
оградить себя от чуждого влияния и, по
тянувшись за идолами, погрязнет в слу
жении им, изгнание станет неизбежным 
наказанием для него. Но даже в изгнании, 
раскаявшись и обратив свой взгляд ко 
Всевышнему, человек найдет Божествен
ное милосердие. Моше заканчивает свое 
обращение призывом вспомнить о том 
всеобщем опыте сынов Израиля, подска
зывающем, что Всевышний - единствен
ный Бог, Который требует от человека 
полного повиновения, когда даже в серд
це не остается ни тени сомнения. 

1 -4 .  Моше призывает народ мыс
ленно обратиться к прошлому и, проана
лизировав события недавней истории, 
убедиться, что неповиновение Всевыш
нему влечет за собой ужасные последст
вия, Идея награды и наказания разверты -
вается в конце этой главы и в начале 
следующей, 
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ВАЭТХ А Н А Н  IV, 1 

ГЛ А ВА 4 

/ 1/  А ТЕПЕРЬ,  ИЗРАИЛЬ, СЛУШАЙ УСТА
НОВЛЕНИЯ И ЗАКОН Ы ,  КОТО РЫЕ Я УЧУ 
ВАС ИСПОЛ НЯТЬ, ЧТОБЫ ЖИЛИ В Ы ,  И 
ПРИШЛИ , И ОВЛАДЕЛИ СТРАНО Й ,  КОТО
РУЮ БОГ, ВСЕСИЛ ЬНЫЙ ОТЦОВ ВАШИХ,  
ДАЕТ ВАМ!  /2/  Н Е  П Р И БАВЛЯЙТЕ К ТОМУ, 

1. слушай Иврит: шм,а. В данном 
случае: "пойми", "прими близко к серд
цу" . 

установления Иврит: XYKuм,. Букв. 
"постановления, выгравированные на 
камне". Возможно, что слово хуким, как 
термин связано с древним обычаем высе
кать указы на каменных плитах и вы
ставлять их на публичное обозрение. 
Большинство комментаторов объясняет 
слово ХУКИМ как указание на те законы, 
которые не поддаются рациональному 
объяснению (например, запрет употреб
ления в пищу свинины). Одна из непос
редственных целей, которая достигается 
введением подобных законов, - укрепле
ние дисциплины. Каждый человек, при
надлежащий к святому народу, при по
мощи этих законов привыкает беспре
кословно повиноваться Всевышнему. 
"Ведь послушание лучше жертвы, пови
новение лучше жира баранов" ( Шмуэль 
1, 15 :22) .  

законы Решения суда, принятые в 
тех случаях, которые не рассматривались 
раньше, становятся основой для поста
новлений,  относящихся ко всем подо
бным случаям. Использование сочетания 
слов XYKuм, и м,uшnаmuм, характерно для 
книги Дварим. Слово XYKuм, выдвигается 
на первое место, всегда предшествуя сло
ву мuшnаmuм" для того, чтобы подчерк
нуть особую важность повиновения Бо
жественной Воле даже в том случае, ког
да требования Всевышнего остаются не
понятны. 

которые я учу вас исполнять Ив-
рит: мелам.ед. Для еврейского народа Мо
ше прежде всего был тем человеком, 
который раскрыл для них Божественный 
Закон. Ни в одной еврейской общине не 
было принято упоминать о Моше как о 
"царе Моше" или "пророке Моше". По
всеместно распространился обычай до
бавлять слово рабей'Ну ( "наш учитель") к 
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имени великого руководителя еврейско
го народа. О нем говорят не иначе, как 
Моше-рабейну - "Моше, наш учитель". 

исполнять Исполнение является 
главной целью учения. "Не изучение, а 
исполнение является основой всего" 
(Авот). 

чтобы жили вы " Вне всякого со-
мнения, Израиль, как нация, сохранил 
свои особенности и избежал чуждого 
влияния, которое до неузнаваемости из
менило все другие религии, исключи
тельно за счет повиновения. Закон стал 
оградой, защитившей народ" (Дж. А.  
Смит). См. Ваикра, 18 :5 .  

Всесильный отцов ваших Все-
вышний, обещавший, что Страна Израи
ля будет отдана во владение потомкам 
Аврагама, Ицхака и Яакова, начал пре
творять в жизнь Свое обещание. Тот же 
самый Бог обязал сынов Израиля испол
нять Его заповеди, Он обещал награду 
тем, кто выполняет Его повеления, и 
наказания - не повинующимся Ему. 

2 .  не прибавляйте �Это предосте-
режение всем тем, кто с помощью много
численных добавлений и объяснений во
лей или неволей лишает заповеди Торы 
их первоначального смысла или делает 
более "удобными" для человеческого эго
изма и порочных желаний� (Дильман). 
"Но данный запрет Торы ни в коем слу
чае не стремится превратить Закон Мо
ше в жесткую систему, не позволяющую 
вносить дополнения или модифициро
вать ее в соответствии с требованиями 
вновь возникающих условий. Однако по
добные модификации не могут быть объ
явлены новым откровением" (р. Йосеф 
Каро) .  "Израиль не должен изобретать 
новые дополнения к Закону. Он также 
не имеет права произвольно отбросить 
даже один незначительный, на первый 
взгляд, элемент заповеди. Так, например, 
никто не имеет права добавить к четырем 
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ЧТО Я ПОВЕЛ ЕВАЮ ВАМ, И Н Е  УБАВЛЯ ЙТЕ 
ОТ ЭТОГО , ЧТО Б Ы  СОБЛЮДАТЬ ЗАПОВЕ
ДИ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО, КОТО
РЫЕ Я П О В ЕЛ ЕВАЮ ВАМ. /3/ СОБСТВЕН
Н Ы М И  ГЛАЗАМИ В ИДЕЛИ В Ы ,  ЧТО СДЕ
ЛАЛ БОГ ИЗ -ЗА БААЛЬ-ПЕОРА: В ЕДЬ КАЖ
ДОГО Ч ЕЛОВЕКА ,  КОТОРЫЙ Ш ЕЛ ЗА БА
АЛЬ-ПЕОРОМ , УНИ ЧТОЖИЛ БОГ, ВСЕ
СИЛЬ Н Ы Й  ТВОЙ ,  ИЗ СРЕДЫ ТВОЕЙ.  /4/ А 
В Ы ,  ВЕРНЫЕ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ВАШЕ
МУ, Ж И В Ы  В Ы  ВСЕ Н Ы НЕ. /5/  СМОТРИ,  
УЧИЛ Я ВАС УСТАНОВЛЕНИЯМ И ЗАКО
НАМ , КАК ПОВЕЛЕЛ М Н Е  БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ МОЙ ,  ЧТОБЫ ТАК П ОСТУПАТЬ ВАМ В 
СТРАН Е ,  В КОТОРУЮ ВЫ ВХОДИТЕ , ЧТО
БЫ ОВЛАДЕТЬ ЕЮ.  /6/ ХРАНИТЕ ЖЕ И ИС
ПОЛНЯЙТЕ, ИБО ЭТО МУДРОСТЬ ВАША И 
РАЗУМ ВАШ НА ГЛАЗАХ ВСЕХ НАРОДОВ,  

: r1�tp!7 i1�W Q��� QP� ,�� r1�iJ 
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видам растений пятый при исполнении 
заповеди лулава или добавить пятую 
нить к четырем, закрепленным на углах 
mалumа" ( Раши). См. Дварим, 1 3 : 1 .  

3-4. Э т и  предложения являются 
продолжением темы, начатой в стихе 1. В 
них содержится призыв увидеть в про
изошедших событиях явное свидетельст
во того, что приверженность Торе спаса
ет жизнь, в то время как бунт против нее 
влечет за собой гибель бунтовщиков. 

3.  из-за Бааль-Пеора Языческий 
идол, которому поклонялись В Пеоре 
(см. комм. к Дварим, 3 :29).  Служение 
этому идолу сопровождалось непристой
ными оргиями (см. Бемидбар, 25: 1 ) . 

4. а вы, верные Богу Иврит: 
гaдвeKUМ. Букв. "прикрепившиеся".  В 
данном случае это выражение является 
идиоматическим и означает чистосердеч
ную самоотверженную любовь. И менно 
оно использовано при описании предан
ности Йонатана Давиду, Данный стих 
Торы включен в сборники молитв, его 
произносят перед чтением свитка Торы. 

5-8. В еличие Израиля и его муд
рость проявляются В повиновении Боже
ственным заповедям. 

5 .  учил я вас Тора неожиданно 
переходит к повествованию в прошед
шем времени. Это объясняется тем, что 
Моше уже неоднократно обращался с 
подобным поучением к народу. В настоя
щий момент он лишь напоминает то, о 
чем говорилось раньше: "Когда вы до-

стигнете цели своих блужданий по пус
тыне, помните, что я научил вас законам 
и постановлениям, которые вы обязаны 
соблюдать, живя в Стране Израиля" 
(Рамбан).  

как повелел мне Бог Великому 
руководителю сынов Израиля было ве
лено передать законы и постановления 
как молодому подрастающему поколе
нию, так и пожилым людям. На протяже
нии многих веков считал ось, что изуче
ние Торы не должно быть профессией, и 
поэтому великие мудрецы высших школ 
изучения Торы во времена Талмуда зара
батывали себе на жизнь, занимаясь сель
ским хозяйством или ремеслом. Только в 
диаспоре, в условиях постоянных пре
следований и общей бедности, некото
рые из раввинов были вынуждены полу
чать жалование, которое соответствовало 
той минимальной заработной плате, ко
торую бы они получили, если бы время, 
посвященное учебе, потратили на обес
печение собственного пропитания. Такие 
оплачиваемые должности появились не 
раньше ХУ столетия. 

6. храните же и исполняйте Кёниг 
предлагает следующее прочтение: "Хра
ните, чтобы исполнять их". 

ибо это Ваше стремление соблю-
дать Божественные заповеди. 

на глазах всех народов "После 
того, как Александр Македонский завое
вал Азию, эллинистический мир полу
чил возможность познакомиться с еврея-

1 083 



ВАЭТХАНАН IV, 7 т 1 pnn�, 

M�. PVt.?�� ,�� tJ���� �1
.
�P.7 tJ������ 

i'��1 tJ;lJ-tJ� Р'1 �;t.?�1 i"I?�i) tJ��t!tг,� 
,,-'W� " ;� �'J-�� �� : i"I·til " '�iI �'�i"I 
-��� .. '��6'� i"I,i��� ���� '���.,� т D�r.t�� 

КОТОРЫЕ, Л И Ш Ь  УСЛ Ы Ш АВ ОБО ВСЕХ 
ЭТИХ УСТАНОВЛЕНИЯХ,  СКАЖУТ: " КАК 
МУДР И РАЗУМЕН НАРОД ЭТОТ ВЕЛИ
КИЙ ! " .  17/ ИБО КТО ТАКОЙ НАРОД В ЕЛ И 
КИЙ ,  К КОТОРОМУ БОГИ БЫЛИ БЫ СТОЛ Ь  
БЛИЗКИ , КАК БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й НАШ , 
КАЖДЫЙ РАЗ , КОГДА МЫ ВЗЫВАЕМ К НЕ
МУ? /8/ И КТО ТАКОЙ НАРОД ВЕЛИК И Й ,  У 
КОТОРОГО УСТАНОВЛ Е Н ИЯ И ЗАКОН Ы  
СПРАВЕДЛ И В Ы ,  КАК В С Е  ЭТО УЧЕНИЕ,  КО
ТОРОЕ Я ДАЮ ВАМ СЕГОДНЯ ? /9/ ТОЛЬКО 
БЕРЕГИСЬ И ВЕСЬМА ОБЕРЕГАЙ ДУШУ 
СВОЮ, ЧТОБЫ Н Е  ЗАБЫЛ ТЫ ТОГО, ЧТО 

tJ�iPt! '�-'W� " ;� �Ч ��� : ���� �j�1i? 
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ми. Просвещенные носители эллинисти
ческой культуры, для которых моноте
изм был совершенно новой идеей, высо
ко оценили философскую систему Торы 
и образованность еврейского народа" 
(Дж. А. Смит). Но цель Творца - не 
только возвеличить сынов Израиля и 
придать им значимость в глазах народов 
мира, но и заставить их признать тот 
факт, что Божественное Провидение уп
равляет историей человечества. Неожи
данное появление на исторической арене 
племен, более двух столетий находив
шихся в рабстве, которые предстали как 
высоко организованный, процветающий 
и умеющий защитить себя народ, вызва
ло удивление мира. Люди пытались най
ти ответ на вопрос: "В чем секрет вели
чия Израиля?". Поняв, что в основе всех 
достижений избранного народа лежит 
непоколебимая решимость исполнять 
Божественную Волю, они начали осозна
вать величие Бога Израиля. Этот стих 
Торы раскрывает нам суть миссии Изра
иля как избранного народа. Ср. Млахим 
1, 1 0: 1 -3; Йешаяfу, 2 : 1 -3. Эта идея полу
чила дальнейшее развитие в книгах про
роков и В талмудической литературе. 

7. были бы столь близки У никаль-
ность учения Торы состоит в том, что 
оно основывается на утверждении о су
ществовании прямой и непосредствен
ной связи Всевышнего с избранным Им 
народом в целом и с каждым из сынов 
Израиля в отдельности. Отсюда вытека
ет запрет обращаться к кому бы то ни 
было как к посреднику между человеком 
и Творцом. Нарушение этого запрета 
приравнивается к идолопоклонству. 
"Всевышний внимает всем, кто обраща-

tJ�'��iJ-М� n��J:1-i� "Nt.? ���� ,6�� 

ется к Нему, каждому, кто обращается к 
Нему в истине", - говорит царь Давид в 
книге Теfилим. Одно время иудаизм об
виняли в том, что он, как учение и рели
гия, признает только Бога, Который от
дален и отделен от человека. Очевидно, 
что все подобные обвинения являются 
ложными и безосновательными. 

8.  и кто такой народ великий, у кото
рого установления и законы справедли
вы Хорошо известно, что закон Торы 
представляет собой уникальную право
вую и этическую систему, направленную 
на установление законности и справед
ливости в обществе. Человеческое обще
ство усвоило принципы гуманности не 
благодаря Греции, а благодаря Израилю. 
Тот, кто не хочет видеть в книгах Торы 
записанное слово Всевышнего, прозву
чавшее в момент раскрытия Божествен
ного Присутствия, должен признать, что 
евреи являются сверхлюдьми, в корне 
изменившими ход мировой истории. 
Вклад еврейского народа в развитие 
нравственных основ общества был отме
чен многими неевреями, в частности 
Львом Толстым. 

9-24. Обязанность постоянно по-
мнить о том, что законы Торы были даны 
в момент самого прямого и непосредст
венного за всю историю человечества 
проявления Божественного Присутст
вия, и потому их изучение и соблюдение 
дает человеку гораздо более ясное пред
ставление о Творце, чем любое описание 
свойств Всевышнего, которое могут 
предложить неевреи. 

9.  и весьма оберегай душу свою 
Сохранение души можно понимать не 
только как заботу о чистоте представле-
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ВИДЕЛИ ГЛАЗА ТВОИ,  И ЧТОБЫ НЕ УШЛО 
ЭТО ИЗ СЕРДЦА ТВОЕГО ВСЕ ДНИ ЖИЗНИ 
ТВОЕЙ , И ПОВЕДАЙ О НИХ СЫНАМ ТВОИМ 
И СЫНАМ СЫНОВ ТВОИХ: / 1 0/ О ДНЕ, КОГ
ДА СТОЯЛ ТЫ ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ 
ТВОИМ,  У ХОРЕВА,  КОГДА СКАЗАЛ МНЕ 
БОГ :  "СОБЕРИ КО М Н Е  НАРОД, И Я ВОЗВЕ
ЩУ ИМ СЛОВА МОИ, ЧТОБЫ НАУЧИЛИСЬ 
ОНИ БОЯТЬСЯ МЕНЯ ВСЕ ДНИ,  КОТОРЫЕ 
ОНИ Ж ИВУТ НА ЗЕМЛЕ,  И СЫНОВ СВОИХ 
УЧИЛ И " .  / 1 1 /  И ПРИБЛ ИЗИЛИСЬ ВЫ, И 
СТАЛИ ПОД ГОРОЙ ,  А ГОРА ГОРИТ ОГНЕМ 
ДО СЕРДЦА НЕБЕС - МРАК, ОБЛАКО И 
МГЛА. / 12/  И ГОВОРИЛ БОГ С ВАМИ ИЗ ОГ
НЯ:  ГОЛОС ЕГО СЛЫ ШАЛИ ВЫ , НО ОБРАЗА 
НЕ ВИДЕЛ И ,  ТОЛЬКО ГОЛОС. / 1 3/ И ОБЪЯ
ВИЛ ОН ВАМ СОЮЗ СВО Й ,  КОТОРЫЙ по
ВЕЛЕЛ ВАМ ИСПОЛНЯТЬ, ДЕСЯТЬ ЗАПОВЕ
ДЕЙ , И НАП ИСАЛ ИХ НА ДВУХ КАМЕННЫХ 
СКРИЖАЛЯХ. / 1 4/ А М Н Е  ПОВЕЛЕЛ БОГ В 
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ний И устранении от неправильных по
ступков, но и как сохранение жизни. В 
этом смысле Тора стремится подчерк
нуть, что физическое существование ев
рейского народа зависит от того, на
сколько полно сыны Израиля будут хра
нить память о моменте дарования закона 
у горы Синай. 

из сердца твоего "Сердце" - сим-
вол источника эмоций и чувств человека. 
В данном случае Тора призывает хра
нить в сердце память о моменте дарова
ния Торы, т. е. сделать ее живой и посто
янно влияющей на поведение человека и 
на его мировосприятие. 

и поведай о них сынам твоим Это 
обращение к еврейскому народу пред
ставляет собой отдельную заповедь. Все, 
что было увидено у горы Синай, должно 
передаваться из поколения в поколение, 
чтобы никто из потомков тех, кто был 
свидетелем проявления Божественного 
Присутствия в мире, не утратил духовно
го уровня и не присоединился к язычни
кам. Эта обязанность, возлагаемая на 
родителей по отношению к их детям и на 
детей по отношению к их детям, неодно
кратно упоминается в книге Дварим. 
Очевидно, что само по себе это повеле
ние Торы рассматривалось как священ
ная обязаность дать религиозное образо
вание своим детям и была причиной 
первой в мировой истории попытки вве
сти всеобщее начальное образование. 

10. о дне . . .  у Хорева Когда сыны 
Израиля были избраны стать "царством 
священников" .  Обязанность, возложен
ная на народ, распадается на два повеле
ния: сыны Израиля должны наиболее 
полно постичь Божественную Волю и 
преобразовать свою жизнь в соответст
вии с нею. Кроме того,  на каждого члена 
общества и на всю общину целиком воз
ложена обязанность объяснять своим де
тям, в чем заключается Божественная 
Воля, чтобы и они, в свою очередь, смог
ли претворить в жизнь желание Творца. 

1 1 .  и стали под горой У подножия 
( Онкелос). 

мрак Гора была окружена темно-
той. 

12 .  но образа не видели Ничто не 
указывало на присутствие какого-либо 
материального объекта. Тот, Кто говорил 
у горы Хорев, был невидим. 

1 3. союз Свой Иврит: эт брито. 
Любое соглашение между двумя людьми, 
когда каждая из сторон принимает на 
себя определенные обязательства 
(Брейшит, 2 1 :32) .  Понятие союза между 
Всевышним и человеком впервые возни
кает в тот момент, когда Ноах готовится 
войти в ковчег. В данном случае имеется 
в виду не сам союз, а те условия, на 
которых он был заключен у горы Синай. 

на двух каменных скрижалях См. 
Шмот, 24: 1 2  и 3 1 : 18. 

14. а мне повелел Бог Ко всему 
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ТО ВРЕМЯ ОБУЧ ИТЬ ВАС УСТАНОВЛЕНИ 
Я М  И ЗАКОНАМ , ЧТОБЫ ВЫ ИСПОЛНЯЛИ 
ИХ В СТРАНЕ,  В КОТОРУЮ ВЫ ПЕРЕХОДИ
ТЕ,  ЧТОБЫ ОВЛАДЕТЬ ЕЮ. / 1 5/ БЕРЕГИТЕ 
ЖЕ ОЧЕНЬ ДУШ И ВАШ И ,  ТАК КАК Н И КА
КОГО ОБРАЗА Н Е  ВИДЕЛ И  ВЫ В ТОТ ДЕНЬ,  
КОГДА ГОВОРИЛ С ВАМИ БОГ У ХОРЕВА ИЗ 
ОГНЯ,  - / 1 6/ ДАБЫ НЕ РАЗВРАТИЛИСЬ ВЫ 
И НЕ СДЕЛАЛИ СЕБЕ КУМ ИРОВ ,  ИЗОБРА
ЖЕНИЙ КАКОГО-ЛИБО КУМ ИРА В ОБРАЗЕ 
МУЖЧИНЫ ИЛИ Ж ЕН ЩИ Н Ы ;  / 1 7/ ИЗО
БРАЖ ЕНИЯ КАКОГО-ЛИБО ЖИВОТНОГО , 
ЧТО НА ЗЕМЛЕ, ИЗОБРАЖЕНИЯ КАКОЙ
ЛИБО ПТИЦЫ КРЫЛАТО Й ,  ЧТО ЛЕТАЕТ В 
НЕБЕ;  / 1 8/ ИЗОБРАЖ ЕНИЯ Ч ЕГО-ЛИБО,  
ПОЛЗАЮЩЕГО ПО ЗЕМЛЕ ;  ИЗОБРАЖЕНИЯ 
КАКОЙ-Л И БО РЫ Б Ы ,  ЧТО В ВОДЕ, Н И Ж Е  
ЗЕМЛИ .  / 1 9/ ДАБЫ ,  ВЗГЛЯНУВ НА Н Е Б О  И 
УВИДЕВ СОЛНЦЕ,  И ЛУНУ,  И ЗВЕЗДЫ , ВСЕ 
ВОИНСТВО НЕБЕСНОЕ,  НЕ СОБЛАЗНИЛСЯ 
ТЫ ПОКЛОНЯТЬСЯ ИМ И СЛУЖ ИТЬ ТО-

народу Всевышний обратился с Десятью 
заповедями, а М оше не только слышал 
Его голос у горы, но и поднялся на саму 
гору, пробыл там 40 дней и получил Тору 
со всеми подробностями и деталями. 

15. не видели вы Поскольку в мо-
мент наибольшего раскрытия Божест
венного Присутствия у горы Синай ни
кто из людей, ставших его свидетелями, 
не видел материального объекта и даже 
абстрактного образа, сама попытка изо
бразить Всевышнего подпадает под стро
жайший запрет Торы. 

16. дабы не развратились вы Ив-
рит: nен -mашхumун. Букв. "чтобы не ис
портились" . 

изображений Иврит: се.мелъ. Букв. 
"знак". По всей видимости, слово се.мелъ 
имело несколько иной, по сравнению с 
современным языком, оттенок значения. 
В финикийских письменных памятниках 
это слово используется в значении "ста
туя". Из этого легко сделать вывод, что в 
древнем мире не только условное, но и 
конкретное изображение назывались 
се.мелъ - "знак" ,  соответствующий тому 
или иному божеству. 

в образе . . .  женщины В иврите не 
существует слова "богиня". При необхо
димости описать божество женского по
ла Пророки пользовались тем же самым 
словом, которое обычно употребляется 
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для обозначения идола (см. Млахим 1, 
1 1 :5) .  Это свидетельствует о том, что 
сама идея соотнесения Божественного 
начала с женским образом была отврати
тельна для сынов Израиля. 

17. изображения какого-либо живо
тного "Все главные божества север
ных семитов являлись покровителями 
каких-либо священных животных, и час
то служение им происходило перед изо
бражением того или иного животного 
или символа, соответствующего ему. По
добные представления сохранялись у 
этих народов до самого последнего вре
мени" (В .  Робертсон-Смит). 

19. дабы Продолжение предосте-
режений, содержащихся в предыдущем 
стихах (начиная со стиха 1 5) :  " Берегите 
же очень души ваши ... ". 

взглянув на небо Небесные свети-
ла производил и большое впечатление на 
людей древних цивилизаций. "Астроно
мия и поклонение звездам появились в 
мире одновременно" (Мартинё). Божест
во неба было доминирующей фигурой в 
мифологии Древнего Вавилона. Египтя
не также поклонялись солнцу, луне и 
звездам как символам божеств. Этот 
культ был основан на вере в то, что не
бесные светила влияют на жизнь людей. 

не соблазнился ты Иврит: 
венидахта. Букв. "и будешь отброшен 
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МУ, ЧТО СОЗДАЛ БОГ,  ВСЕСИЛ ЬНЫЙ 
ТВОЙ ,  ДЛЯ В СЕХ прочих НАРОДОВ П ОД 
НЕБЕСА М И .  /20/ А ВАС ВЗЯЛ БОГ И ВЫ-

далеко" .  Верования, связанные с небес
ными светилами, часто сочетаются со 
знанием астрономии и могут показаться 
убедительными. 

создал Иврит: хала1С. Букв. "сделал 
уделом". 

для всех [прочих] народов Чтобы 
они поклонялись им. Поклонение небес
ным светилам не всегда является нару
шением запрета идолопоклонства в той 
форме, в которой он был дан сынам 
Ноаха. 

Религиозная терпимость 
Очевидно, что во все времена и по

всюду в сотворенном мире Всевышний 
терпит язычников. Идолопоклонники 
спрашивали мудрецов Талмуда, почему 
Всевышний, ненавидящий, как утверж
дают евреи, любое язычество, не уничто
жит изображения идолов, изготовленные 
руками человека? Не  свидетельствует ли 
это о том, что Его воля ограничена? 
Мудрецы отвечали, что Всевышний не 
разрушает изделия из дерева и камня, 
которым поклоняются во всем мире, 
только потому, что те, кто обожествляют 
луну, солнце и звезды, моря, реки и горы, 
тут же заявят, что их вера истинна. Тог
да, может быть, Творцу следовало бы 
уничтожить все те элементы природы, 
которым поклоняются люди? "Нет, -
сказали мудрецы Талмуда, - из-за глуп
цов Создатель не будет разрушать Свое 
Творение". Из этого разъяснения стано
вится очевидным, что идолопоклонство 
ненавистно Всевышнему, но Он не раз
рушает мир из-за человеческих грехов, а 
терпеливо ведет Свое Творение по пути 
исправления к совершенству - к явному 
и очевидному раскрытию Божественного 
Присутствия повсюду. А это само по себе 
исключит любую возможность возник
новения представлений об ограниченно
сти Божественной Воли и лишит основы 
веру в самостоятельность и независи
мость природных сил, на которых бази
руются все формы и разновидности идо
лопоклонства. Своему избранному наро-

i" rj  ,�� t:)t'��1;,1 t:)u? t'�JQ��i}1 rJr:t'�1 
-,� MrJ� t:)�ф�� ',.�? t:)�'� ���6� i1.l:'� 

ду Бог Израиля дал все необходимое, 
чтобы уберечь его от заблуждений, лож
ных теорий и увлечений чуждыми куль
тами, в какой бы исторический период 
они ни возникали и какими бы современ
ными ни представлялись. Вера Израиля 
основывается на постоянном сохранении 
памяти о том явном проявлении Божест
венного Присутствия, свидетелем кото
рого стал весь народ у горы Синай. На 
протяжении трех тысяч трехсот лет ев
реи всегда стремились отбросить все, что 
при водит к забвению этого момента воз
никновения прямой и непосредственной 
связи души человека с Богом, когда на 
мгновение были устранены любые заве
сы и сама природа превратилась в выра
жение Его воли. Ни один другой народ 
не имеет такого опыта, а следовательно, 
не может придерживаться истинной ве
ры, не искажающей в той или иной сте
пени представлений о Боге, проявляю
щем Себя в сотворенном Им мире. Этим 
объясняется разница в требованиях, 
предъявляемых Торой к народам мира и 
к еврейскому народу. 

Несмотря на то, что неевреи обязаны 
соблюдать семь заповедей сынов Ноаха, 
одной из которых является запрет идо
лопоклонства, Талмуд после уточнения 
понятий, приходит к выводу: Еней Ноах 
ло нuзlару аль lашumуф - "Сынам Ноаха 
(неевреям) не запрещено верить во что
то дополнительное (посредника или бо
жество, находящееся под властью Твор
ца)" .  Т. е. обращение к элементам приро
ды как к посреднику не считается покло
нением идолам в том случае, если речь 
идет о неевреях, сынам же Израиля со
вершать подобные действия запрещено. 
Точно так же Тора не осуждает заявле
ния о неизбежной зависимости судьбы 
человека от созвездий, если они исходят 
от нееврея, но подобные утверждения, 
исходящее из уст еврея, рассматривают
ся как отрицание постулата веры о все
могуществе Творца. Для нееврея непони
мание и неверие во всемогущество Твор
ца и неполнота осознания постоянного 
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ВЕЛ ВАС ИЗ ГОР Н ИЛА Ж ЕЛ ЕЗНОГО , ИЗ 
ЕГИПТА, ЧТОБЫ ВЫ Б ЫЛИ ЕГО НАРО-

Божественного Присутствия во всем ми
ре - в той степени, как это требуется от 
еврея, - не является идолопоклонством 
и не лишает его возможности достичь 
высокой степени духовности в служении 
Всевышнему. Хасuдей ум,оm lаолам йеш 
лаlем, хелек лаолам lаба - "У праведни
ков народов мира есть удел в будущем 
мире". Пророк Малахи ( 1 : 1 1 )  не исклю
чает возможности, что жертва, принесен
ная неевреем, может стать положитель
ным явлением, возвеличивающим имя 
Всевышнего. 

Евреям было запрещено проявлять 
терпимость по отношению к языческим 
культам, существующим на Святой зем
ле, в особенности если они были связаны 
с аморальным поведением или нанесени
ем увечий человеку. Но действие запове
ди освободить Эрец-Исраэль от язычес
ких культов не распространяется на тер
ритории, лежащие за пределами Страны 
Израиля. Евреи, находившиеся в диаспо
ре, не были обязаны заботиться об унич
тожении отвратительных для Всевышне
го языческих обрядов и культов. Кроме 
того, f'алахические авторитеты по-разно
му относятся к тем проявлениям языче
ства, которые были характерны для древ
него мира, и к языческим обычаям,  кото
рые унаследовали средневековье и более 
поздние эпохи. Они считают, что древ
ние верования, в основе которых лежало 
колдовство и стремление человека навя
зать Творцу свою волю, давно забыты и 
язычество более поздних периодов ли
шено содержания и смысла. Оно превра
тилось в сохранение ряда обычаев, кото
рые лишь отдаленно напоминают кол
довские действия и элементы проявле
ния жестокости культов древности. 
Миuгаг авоmеигеu бейедейlен ( "лишь 
обычаясвоихпредковонипредерживаются 
[не понимая, что делают ]") ,  - сказали 
мудрецы Талмуда о язычниках более 
поздних исторических периодов. За две 
тысячи лет изгнания, на протяжении ко
торых сыны Израиля находились среди 
народов мира, западная цивилизация 
претерпела значительные изменения и от 

варварских культов перешла к религиям, 
опирающимся на монотеизм. Если при 
завоевании Святой земли сыны Израиля 
должны были либо изгнать, либо полно
стью истребить племена населявшие ее, 
т. к .  культы, распространенные среди 
ханаанских племен, отличались особой 
жестокостью и непристойностью, то 
большинство современных религий,  с 
точки зрения мудрецов Торы, нельзя 
приравнивать к древним культам и обви
нить неевреев в идолопоклонстве только 
на том основании, что они придержива
ются определенных обрядов. Видение 
всего мира как творения, постоянно при
ближающегося к совершенству, всегда 
было характерно для мудрецов Торы, 
еврейских философов и поэтов. В сред
ние века, когда среди неевреев господст
вовала религиозная нетерпимость, выра
жавшаяся в преследовании и истязании 
ни в чем неповинных людей и в нескон
чаемых войнах против иноверцев или 
"нечистых", великий поэт испанского пе
риода Ибн Гвироль писал: "Ты - Бог и 
все творения - слуги Твои, подданные 
Твои. И даже те,  кто поклоняется идо
лам, не могут приуменьшить величие 
Твое, и в глубине души даже они ждут 
Твоего прихода". 

20. и вывел вас из горнила железно
го Имеется в виду огонь достаточно 
сильный, чтобы расплавить железо, -
символ невыносимых страданий. 

чтобы вы были Его народом, [Его] 
уделом Это выражение указывает на 
связь между Всевышним и еврейским 
народом,  которая не может быть разорва
на ни одной из сторон. Сыны Израиля не 
могут заявить об одностороннем растор
жении союза: «И задуманному вами - не 
бывать тому, сказанному вами: "Будем, 
как [другие] народы, как племена [дру
гих] стран, служить дереву и камню". 
"Жив Я! - слово Господа Бога. - Рукою 
крепкой, и мышцею простертой, и яро
стью изливающейся воцарюсь над ва
ми"» (Йехезкель, 20:32,33). Всевышний 
также никогда не оставит народ Израи
ля: "А Бог не оставит народа Своего ради 
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ДОМ .  Его УДЕЛО М .  КАК ЭТО И ЕСТЬ СЕГО
ДНЯ .  /21/  А БОГ РАЗГНЕВАЛСЯ НА МЕНЯ 
ЗА СЛОВА ВАШ И И П ОКЛЯЛСЯ . ЧТО НЕ  
ПЕРЕЙТИ М Н Е  ИОРДАНА И Н Е  ВОЙТИ В 
СТРАНУ ПРЕКРАСНУЮ . КОТОРУЮ БОГ. 
ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й .  ДАЕТ ТЕБЕ В УДЕЛ . 
/22/ НО УМРУ Я В СТРАНЕ ЭТО Й .  НЕ ПЕ
РЕЙДУ И О РДАНА. А ВЫ П ЕРЕЙДЕТЕ И ОВ
ЛАДЕЕТЕ ЭТОЙ П РЕКРАСНОЙ СТРАНОЙ . 
/23/ ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ЖЕ.  ЧТОБЫ Н Е  ЗА
БЫТЬ ВАМ СОЮЗ БО ГА.  ВСЕСИЛЬНОГО ВА
ШЕГО .  КОТО Р Ы Й  ОН ЗАКЛЮЧИЛ С ВАМ И .  
И ЧТОБЫ Н Е  СДЕЛАТЬ В А М  С Е Б Е  ИЗВАЯ 
НИЕ КАКОГО-ЛИБО ОБРАЗА. ЧТО ЗАПРЕ
ТИЛ ТЕБЕ БОГ.  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й .  
/24/ И Б О  БОГ. В СЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ.  - п о 
ЖИРАЮЩИЙ ОГО Н Ь  О Н .  ВСЕСИЛЬНЫ Й 
Бог -РЕВН ИТЕЛЬ .  

k�-�z:,7�7� l'1"1:iJ-n� '!�� ��7�7 V��:l 

великого имени Своего, ибо соблагово
лил Бог сделать вас Своим народом" 
(Шмуэль 1 ,  1 2:22) .  

как это и есть сегодня Такое же 
выражение использовано в Дварим, 2 :30. 

22. в стране этой Он не получит 
доли в том наследном уделе, который 
Всевышний дает народу Израиля. В этих 
словах скрыта необычайная горечь и не
желание примириться с этой мыслью. 

не перейду Иордана Упоминание 
о том, что Моше не разрешено перейти 
на ту сторону Иордана, представляется 
излишним, т. К В этом же стихе уже 
сказано "но умру я в стране этой". Раши 
видит в этом повторении указание на то, 
что даже тело М оше не будет перенесено 
через Иордан, чтобы быть похороненым 
в Святой земле, как это случилось с 
Яаковом и ЙосеФом. Мидраш рассказы
вает о том, что М оше обратился ко Все
вышнему с молитвой: "Господин мира! 
Останки Йосефа будут покоиться в Свя
той земле. Почему же мне не дано сту
пить на нее? ! " .  Всевышний ответил Мо
ше: q:Йосеф всегда говорил о себе как о 
еврее (как сказано:  "Ибо украден был я 
из страны евреев") ,  а ты, М оше, не всегда 
поступал так Когда дочери И тро сказали 
своему отцу "один египтянин спас нас от 
пастухов", ты промолчал. Поэтому ты не 
будешь похоронен в Святой земле • .  

2 3 .  остерегайтесь ж е  Этот стих 
нельзя рассматривать как повторение 
стиха 1 5. Израиль должен быть благода-

rH) 1�6�� i1Jlh; 'W� i1�i�� rJ�::Г�� 
��J�� nN··t� rJ�� 'n� ��)� �� : i1�Q� :17 22 
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рен Всевышнему, но вместе с тем ему 
следует постоянно остерегаться, чтобы 
не вызвать гнев Творца. 

запретил тебе Иврит: ашер цивха. 
Букв. "повелел тебе". Дал заповедь, за
прещающую делать ( Раши). 

24. пожирающий огонь Уничтожа-
ющий все, что противно Ему. 

Бог-ревнитель 
[Бог]-ревнитель Иврит Эль кана. 

Слово кина означает ревностное отноше
ние, при котором малейшее нарушение 
одним человеком договора или отноше
ний, установившихся между двумя 
людьми, вызовет гнев второго из них и 
наказание обидчика. Всевышний требует 
от тех, с кем Он заключил союз, высо
чайшего уровня святости и постоянного 
стремления к справедливости. Дела лю
дей небезразличны Ему, и поэтому лю
бая форма идолопоклонства и проявле
ния нечестности не остаются незамечен
ными и безнаказанными, хотя наказание 
не всегда приходит сразу, иногда по тем 
или иным причинам оно бывает отложе
но на долгий срок. "Ревнитель" - одно из 
важнейших свойств Всевышнего, кото
рое Тора в данном случае выбирает как 
основную характеристику Творца в Его 
отношениях со еврейским народом. Все
вышний требует любви к Себе, Он доби
вается от сынов Израиля предельной 
искренности и полной готовности жерт
вовать собой. Творец не потерпит пре-
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уменьшения Своего достоинства в глазах 
сынов Израиля и не простит, если хотя 
бы незначительная дань уважения будет 
отдана ими одному из идолов или обоже
ствленных сил природы (см. Шмот, 
20:5). 

Представление о Боге, как о Том, Кто 
не терпит даже малейшего неуважения к 
Себе, сохранило народ Израиля и в те 
времена, когда на земле процветали древ
ние культы, и во времена господства 
Греции и Рима, стремившихся во что бы 
то ни стало распространить среди всех 
завоеванных народов присущий им образ 
жизни, мировоззрение и верования. "Ни 
один из тех людей, которые изобрели те 
или иные формы идолопоклонства и раз
работали древние культы, не мог даже 
представить себе, чтобы объект поклоне
ния можно было описать как нечто, спо
собное проявлять признаки ревности 
или требовать, чтобы никто на свете не 
поклонялся другим богам, настаивающее 
на введении в практику справедливых 
законов, отвергающее магические дейст
вия и колдовство, запрещающее принесе
ние жертв в честь царя, объявившего 
себя божеством, или вступающее в про
тиворечие с какими-нибудь другими 
привычным и и естественными для чело
века и общества правилами жизни" (Г. 
ДЖ. Уэллс). 

Наши праотцы хорошо осознавали, 
что правда никогда не пересекается с 
ложью и не может существовать вместе с 
ней на основе каких бы то ни было комп
ромиссов. "После падения Иерусалима, 
Рим был готов предоставить Богу Изра
иля почетное место среди божеств Пан
теона. Израиль решительно отверг подо
бную духовную аннексию: для него Все
вышний был и остался единственным, 
ни с кем не сравнимым и не сопостави
мым Богом. Поражение восстания и раз
рушение Храма не сделало Юпитера ре
альным объектом материального или ду
ховного мира - для евреев он так и 
остался плодом больного воображения 
людей, извративших нравственные прин
ципы жизни. Та же самая причина 

нетерпимость Всевышнего к чужим бо
гам - не позволяла евреям склониться 
перед божествами, которым поклоня
лись В Риме. Отказ даже в незначитель
ной степени изменить свои представле
ния о путях проявления Всевышнего в 
мире спас евреев от растворения и пол
ного исчезновеН�Gреди многочислен
ных приверженnев двух мировых рели
гий, религий, уходивших своими корня
ми в Тору. В последнем случае они еще 
раз проявили приверженность монотеиз
му в его простой и неизменной форме, 
отказавшись от верований, которые для 
народов мира стали первым знакомством 
с идеей единого Бога, а для сынов Изра
иля были не чем иным, как дорогой к 
отвратительному для них идолопоклон
ству" (т. Рейнак). 

Спасительная концепция "Бога-ре
внителя" помогла народу Израиля убе
речь себ�, от неоязыческих теорий и 
культов. Иудаизм призван не только 
приближать все человечество к истинной 
вере, но и разъяснять людям, что сущест
вуют ложные религии и культы. Ав
рагам, которого Всевышний называет 
Своим другом, начал сознательную 
жизнь с того, что разбил идолов в доме 
собственного отца. Его особая заслуга 
заключается в том, что он один стоял 
против всего мира" (Шехтер) .  

25-31 . Еще одно предостережение 
против идолопоклонства:  угроза 

изгнания вместе с обещанием 
прощения в случае раскаяния 

Сыны Израиля будут рассеяны среди 
народов земли, если они отвернуться от 
Всевышнего. Но даже в дни наказания 
Божественное милосердие не оставит ев
рейский народ и проявится в полной 
мере, если только он вернется к Богу в 
раскаянии. 

25. долго прожив на земле По-
следствием укоренения еврейского наро
да в Стране Израиля и достижения бла
гополучия и прочного мира будет ослаб
ление веры из-за отсутствия постоянной 
необходимости обращаться к Творцу за 
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РАЗВРАТИТЕСЬ ВЫ И СДЕЛАЕТЕ ИЗВАЯ 
НИЕ КАКОГО-ЛИБО ОБРАЗА, И СДЕЛАЕТЕ 
ЗЛОЕ В ГЛАЗАХ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВО
ЕГО , ДОСАЖДАЯ ЕМУ, /26/ ТО П РИЗЫВАЮ 
Я В СВИДЕТЕЛИ ВАМ СЕГОДНЯ НЕБО И 
ЗЕМЛЮ ,  ЧТО СОВЕРШЕННО ИСЧЕЗН ЕТЕ 
ВЫ СКОРО ИЗ СТРАНЫ,  В КОТОРУЮ ПЕРЕ
ПРАВЛЯЕТЕСЬ Ч ЕРЕЗ ИОРДАН ,  ЧТОБЫ ОВ
ЛАДЕТЬ ЕЮ,  Н Е  П РОДЛЯТСЯ ДНИ ВАШ И  
Н А  НЕЙ , И Б О  УНИЧТОЖЕНЫ ВЫ БУДЕТЕ . 
/27/ И РАССЕЕТ ВАС БОГ СРЕДИ НАРОДОВ ,  
И ОСТАНЕТЕСЬ ВЫ МАЛОЧИСЛЕННЫМИ 
СРЕДИ НАРОДО В ,  К КОТОРЫМ УВЕДЕТ 
ВАС БОГ. /28/ И БУДЕТЕ ВЫ ТАМ СЛУЖИТЬ 
БОГАМ,  СДЕЛАНН Ы М  ЛЮДСКИМИ РУКА
МИ ИЗ ДЕРЕВА И КАМ Н Я ,  КОТОРЫЕ НЕ 
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помощью. Благополучие иногда оказыва
ет на душу действие, подобное наркоти
ку, - она засыпает. Для описания дли
тельности проживания сынов Израиля 
на Святой земле Тора не воспользова
лась словом УЭКа1tт ем., которое кроме 
значения "постареть" имеет дополни
тельный оттенок "обрести мудрость" 
(эакен - ээ шекана хохма - "старым назы
вается тот, кто обрел мудрость") .  Вместо 
этого слова мы находим в тексте 
веношанmе,М ( "устареть", "выйти из упот
ребления") - глагол, служащий для опи
сания медленного и незаметного процес
са. Тора предупреждает, что за несколько 
столетий проживания в Стране Израиля 
еврейский народ может незаметно изме
нить своим обычаям, извратить представ
ление о Всевышнем и законы общества. 
Сохранение союза с Творцом в его истин
ной форме требует постоянной напря
женной работы мудрецов, судей, когенов, 
учителей и каждого человека в отдельно
сти. Выражение ки mолuд баним ("когда 
родятся у тебя дети")  Биньямин Сольд 
переводит как "несмотря на то, что у тебя 
родятся дети" .  Для сохранения союза, 
являющегося условием проживания на 
Святой земле, необходимо не только уве
личить численность населения, но преж
де всего сохранить живое ощущение не
изменности и постоянства той связи, ко
торая возникла между Всевышним и ев
рейским народом у горы GинаЙ. 

и сделаете злое в глазах Бога Эти 
слова поясняют то, что было сказано 
выше, а именно: неприятие Всевышним 

любых форм идолопоклонства. Ибн Эзра 
указывает на то, что идолопоклонство 
является, с точки зрения Торы, ничуть 
не меньшим преступлением, чем убийст
во и разврат, о которых также говорится, 
что они ненавистны Всевышнему. 

26. небо и землю Небо и земля 
остаются неизменными на всем протяже
нии существования человеческого обще
ства. 

что совершенно исчезнете вы скоро 
из страны Речь идет не только о гибе
ли отдельных людей, но и о прекраще
нии национального существования в его 
прежней форме. 

27. и рассеет вас Последствием 
идолопоклонства будет изгнание, рассея
ние по миру и уменьшение численности 
народа. 

28. из дерева и камня Живя на 
своей родине и будучи свободным наро
дом, сыны Израиля позволяли себе слу
жить самым разным изображениям, ко
торые служили им символами, выражаю
щими абстрактные идеи. Но в изгнании 
сыны Израиля неизбежно опустятся до 
уровня поклонения материальным пред
метам, изготовленным из дерева или 
камня (Хофман) .  Однако такой низкий 
уровень духовного развития не может 
долгое время давать удовлетворение лю
дям, которые соприкасались с гораздо 
более возвышенными аспектами. Низкие 
стандарты мировоззрения и морали не
избежно должны вызвать протест в душе 
сынов Израиля, рассеяных среди наро
дов мира. 
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ВИДЯТ, И НЕ СЛЫ ШАТ, И Н Е  ЕДЯТ, И НЕ  
ОБОНЯЮТ. /29/ И ОТТУДА СТАНЕТЕ ВЫ 
ИСКАТЬ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, И 
НАЙДЕШ Ь, ЕСЛИ БУДЕШЬ ИСКАТЬ ЕГО 
ВСЕМ СЕРДЦЕМ ТВОИМ И ВСЕЙ ДУШОЙ 
ТВОЕЙ.  /30/ В Н ЕВЗГОДАХ ТВОИХ, КОГДА 
ПОСТИГНУТ ТЕБЯ ВСЕ ЭТИ ПРЕДСКАЗА
НИЯ , В КОНЦЕ ДНЕЙ,  ВОЗВРАТИШ ЬСЯ ТЫ 
К БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, И БУ
ДЕШЬ СЛУШАТЬСЯ ГОЛ ОСА ЕГО . /3 1/  ИБО 
МИЛОСЕРДЕН ВСЕСИЛЬНЫЙ БОГ ,  ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  НЕ  ОСТАВИТ ОН ТЕБЯ ,  И 
НЕ ПОГУБИТ ТЕБЯ , И НЕ ЗАБУДЕТ СОЮЗ С 
ОТЦАМИ ТВО И М И ,  О КОТОРОМ ОН ПО
КЛЯЛСЯ И М .  /32/ ИБО СПРОСИ О ВРЕМЕ
НАХ ПРЕЖ Н И Х ,  ЧТО БЫЛИ ДО ТЕБЯ , С ТО
ГО ДНЯ , КОГДА СОТВОРИЛ ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ЧЕЛОВЕКА Н А  ЗЕМЛЕ,  И О Т  КРАЯ НЕБА ДО 
КРАЯ НЕБА, - БЫЛО ЛИ ЧТО-ЛИБО,  ПОДО
БНОЕ ЭТОМУ ВЕЛИКОМУ Д ЕЛУ, И Л И  СЛЫ 
ХАНО Л И  ПОДОБНОЕ ЭТОМУ? /33/ СЛЫ -
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и не обоняют Иврит: Йерuxуu. 
Один из возможных вариантов перевода 
- "дышат". 

29. станете вы искать Бога В по-
следующих предложениях раскрывается 
одна из самых принципиальных идей 
Торы - тшува ("раскаяние") .  Тот, кто 
грешит, утрачивает прямую и непосред
ственную связь с Богом и мгновенно 
ощущает ее отсутствие. Он прилагает все 
свои усилия для того, чтобы вернуть 
утраченное. Если человек ищет Всевыш
него с самыми чистыми намерениями -
всем сердцем и всей душою - то его 
стремление восстановить потерянную 
связь с Творцом становится раскаянием. 
На это Всевышний отвечает проявлени
ем Своего милосердия. Всевышний про
являет Себя повсюду, и поэтому даже в 
изгнании человек может восстановить 
связь с Ним. Так и случилось, когда 
сыны Израиля, оказавшись в изгнании, 
раскаялись, нашли пути ко Всевышнему, 
заново открыли для себя Тору и обрели 
самосознание. 

30 .  в конце дней См. Брейшит, 
49: 1 ;  Бемидбар, 24: 1 4 . В данном случае 
это выражение следует понимать как "по 
прошествии длительного времени" (Кё
ниг) . 

3 1 .  ибо милосерден Всесильный 
Бог Несмотря на то, что Всевышний 

сравнивается с пожирающим огнем, Тора 
говорит о Нем как о милосердном Боге. 
Ничто не может устоять перед раскаяни
ем человека. Злодей, который совсем 
недавно вызывал гнев Бога, удостаивает
ся милостивого прощения в тот момент, 
когда обращается к Нему со словами 
истинного раскаяния. Всевышний тут же 
протягивает ему руку, чтобы приблизить 
к Себе. 

не оставит Он тебя Он не уберет 
Свою руку, поддерживающую тебя (Ра
ши).  Он никогда не откажется от тебя 
(Хофман) .  

не погубит тебя А также не даст 
тебе разрушить самого себя. 

и не забудет союз С праотцами 
сынов Израиля. Секрет избрания еврей
ского народа и вечности союза, заклю
ченного с ним, состоит в том, что народ 
Израиля происходит от Аврагама, Ицха
ка и Яакова. 

32-40. Свойства В севышнего 
Вновь Моше обращается к событиям 

недавнего прошлого,  чтобы найти на
глядное подтверждение необходимости 
соблюдать законы Торы. С самого начала 
времен никогда и нигде ни один народ не 
пережил столь чудесного освобождения 
и не стал свидетелем проявления Боже
ственного Присутствия, подобного тому, 
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ШАЛ ЛИ НАРОД ГОЛОС ВСЕСИЛЬНОГО , ГО
ВОРЯЩЕГО ИЗ О ГНЯ , - КАК СЛЫ ШАЛ ТЫ , 
- И ОСТАЛСЯ Ж И В ?  /34/ ИЛИ ПОПЫТА
ЛОСЬ ЛИ БОЖЕСТВО ПРИЙТИ И ВЗЯТЬ СЕ
БЕ НАРОД ИЗ СРЕДЫ НАРОДОВ ИСПЫТА
Н ИЯ М И , ЗНАМЕНИ ЯМ И , И ЧУДЕСАМИ ,  И 
ВОЙ НОЮ , И РУКОЮ МОЩНОЮ ,  И М Ы Ш 
Ц Е Ю  П РОСТЕРТО Ю ,  И СТРАХОМ ВЕЛИ
К И М ,  КАК ВСЕ,  ЧТО СДЕЛАЛ ДЛЯ ВАС БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ , В ЕГИПТЕ НА ГЛАЗАХ 
ТВОИХ?  /35/  ТЕБЕ ДАН О  БЫЛО В ИДЕТЬ, 
ЧТО БОГ ЕСТЬ ВСЕСИЛ ЬН Ы Й ,  Н ЕТ ДРУГО-

которое открылось сынам Израиля у го
ры Синай. "Не сделал Он такого никако
му народу . . .  " (Тегилим, 147:20) .  

33. и остался жив Уже одно то,  что 
люди, ставшие свидетелями столь явного 
раскрытия Божественного Присутствия, 
остались живы, свидетельствует о вели
чайшей милости, проявленной по отно
шению к ним. См. Шмот, 33:20. 

34. или попыталось . . .  прийти и взять 
себе народ Сомневаться в проявле
нии Божественного Про видения на всех 
уровнях мировой истории могут только 
люди, у которых нет достаточно сильной 
веры и которые стоят на грани ухода от 
своего народа. П оэтому, обращаясь к 
ним, Тора предлагает посмотреть на про
исходящее глазами неевреев, к которым 
собираются присоединиться самые не
стойкие: "Даже с точки зрения окружаю
щих, сыны Израиля являются выделен
ным Богом народом". Этим объясняется, 
почему Тора упоминает божества, якобы 
покровительствующие другим народам и 
помогающие им в трудную минуту. "Да
же с точки зрения идолопоклонников, 
убежденных, что у каждого народа есть 
свой покровитель, ни одна из сверхъесте
ственных сил не может сравниться с 
Богом Израиля, могущество Которого 
проявляется через историю дома Яако
ва", - утверждает Тора. 

испытаниями Испытание всегда 
направлено на устранение испорченно
сти и недостатков, которые не являются 
сущностными, а возникли в результате 
недопонимания Божественной Воли или 
слабости характера людей, не позволив
шей им поступить правильно, в то время 
как истинное стремление души осталось 
высоким и благородным. Цель испыта-
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ния - выявить имеющиеся в потенциале, 
но до сих пор не проявившиеся прекрас
ные качества каждого из сынов Израиля 
и всего еврейского народа в целом. 

знамениями Чудесные события 
или явления, смысл которых непонятен 
окружающим народам, и лишь для сынов 
Израиля они служат указанием на про
явление Божественной Воли и позволя
ют осмыслить происходящее, его связь с 
прошлым и будущим. 

и чудесами Сверхъестественными 
явлениями. 

и войною Всевышний оказывал 
явную помощь и давал возможность вся
кий раз одерживать победу над врагами, 
удерживающими в рабстве, стремящими
ся истребить народ и преграждающими 
путь на Святую землю. Божественная 
помощь выражалась как в сверхъестест
венных явлениях, несущих гибель вра
гам, так и в придании необычных сил 
сынам Израиля, а также в страхе, кото
рый неожиданно охватывал противника. 

и рукою мощною Т ора пользуется 
этим выражением всякий раз, когда хо
чет подчеркнуть, что Всевышний непос
редственно определяет ход событий - и 
это четко проявляется в поворотные мо
менты истории (Кёниг). 

и страхом великим В Пасхальной 
Гагаде страх великий соотносится с про
явлением Божественного Присутствия 
(zuлуй Шхuна). Многие комментаторы 
называют страхом великим события , 
произошедшие на море. 

35. тебе дано было видеть Мощь 
Бога проявлялась явно в стане сынов 
Израиля или в непосредственной близо
сти от него . Это явление было столь 
сильным, что не оставляло места для 
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ГО , КРОМЕ НЕГО .  /36/ С Н ЕБЕС ДАЛ О Н  ТЕ
БЕ УСЛ ЫШАТЬ СВОЙ ГОЛ ОС,  ЧТОБЫ НА
СТАВЛЯТЬ ТЕБ Я ,  А НА ЗЕМЛЕ П О КАЗАЛ ТЕ
БЕ ВЕЛ И К И Й  ОГО Н Ь  СВО Й ,  И СЛО ВА ЕГО 
СЛ Ы ШАЛ ТЫ ИЗ ОГН Я .  /37/ И ПОТОМУ, 
ЧТО ВОЗЛ ЮБИЛ О Н  ОТЦОВ ТВО ИХ,  ИЗ
БРАЛ 0 1 1  И П ОТОМСТВО И Х  ПОСЛЕ НИХ, И 
ВЫ ВЕЛ ТЕБЯ САМ ,  В ЕЛ И КО Й  СИЛОЙ 
СВО ЕЙ,  ИЗ ЕГИПТА,  /38/ ЧТОБЫ ИЗГНАЛ 
ТЫ НАРОДЫ БОЛЕЕ ВЕЛ И К И Е  И М НОГО
ЧИСЛЕННЫЕ,  ЧЕМ ТЫ , И ЧТОБЫ ПРИВЕ
СТИ ТЕБЯ и ОТДАТЬ ТЕБЕ СТРАНУ ИХ В 
УДЕЛ , КАК ЭТО И П РОИСХОДИТ СЕГОДНЯ .  
/39/ П ОЗНАЙ Ж Е  СЕГОДНЯ И ПРИМИ СЕРД
ЦЕМ СВОИМ,  ЧТО БОГ ЕСТЬ ВСЕСИЛЬН Ы Й ,  
Н А  НЕБЕ В ВЕРХУ И НА ЗЕМЛЕ ВН ИЗУ Н ЕТ 
ДРУГОГО. /40/ Х РАНИ ЖЕ УСТАНОВЛЕНИЯ 
ЕГО И ЗАПОВЕДИ ЕГО , КОТОРЫЕ Я ПОВЕ
ЛЕВАЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ,  ЧТОБЫ ХОРОШО 
БЫЛО ТЕБЕ И СЫНАМ ТВОИМ ПОСЛЕ ТЕБЯ 
И ЧТО БЫ П РОДЛИЛИСЬ ДНИ ТВОИ НА 
ЗЕМЛ Е,  КОТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ Н А  В С Е  ВРЕМЕНА! • . 

сомнений во всемогуществе Творца. 
Йегуда Галеви относит это выражение к 
событиям у горы Синай, подчеркивая, 
что там Божественное Присутствие про
явилось перед глазами всего народа с 
наибольшей силой и ясностью. 

нет другого, кроме Него Это сло-
восочетание является явным выражени
ем идеи абсолютного монотеизма. В сти
хах 4 :39, 6:4, 7:9, 10 : 17 ,  32:39 книги Два
рим также используются словосочета
ния, указывающие на абсолютное един
ство Всевышнего. Талмуд выводит из 
этой фразы, что не существует магии или 
колдовства, которые хотя бы в незначи
тельной степени позволили человеку 
противостоять Божественной Воле. От
сюда вытекает запрет верить в колдов
ские силы и, тем более, пользоваться 
ими в какой бы то ни было форме. 

36. чтобы наставлять тебя Все, что 
было открыто сынам Израиля, должно 
не только повлиять на их сознание, но и 
изменить образ жизни (включая устране
ние от всего, что хотя бы отдаленно мо
жет быть связано или соотнесено с идо
лопоклонством ) .  

37. возлюбил Он отцов твоих Ав-
рагама, Ицхака и Яакова. 

и вывел тебя Сам Тора подчерки-
вает, что все события, произошедшие 
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накануне исхода из Египта и вплоть до 
войны с эморейскими царями Сихоном и 
Огом, были прямым и непосредствен
ным проявлением Божественного При
сутствия. Всевышний Сам рассказывал о 
Себе сынам Израиля, а не поручил это 
ангелам. Он также Сам совершал чудеса, 
позволив, таким образом, почувствовать 
Свою непосредственную близость, а не 
посылал Своих слуг, чтобы спасать на
род. 

38. как это и происходит сегодня 
Завоевание Эрец-Исраэль практически 
уже началось. Победы над Сихоном и 
Огом открыли дорогу К Иордану, восточ
ной границе Святой земли. 

39. познай же сегодня Этот стих, а 
также следующий за ним завершают пер
вое обращение Моше к сынам Израиля. 
Они представляют собой вывод из B�eгo, 
что было сказано выше. Первое обраще
ние Моше содержит экскурс в недавнюю 
историю, призыв относиться с благодар
ностью ко Всевышнему (Дварим, 
1 :6-3:29) и предупреждение об опасно
сти любых форм идолопоклонства, с ко
торыми сыны Израиля столкнутся в 
Стране Кнаан (Дварим, 4 : 1 -40).  Стих 39 
стал составной частью молитвы "Алей
ну" , которой завершают все три ежеднев
ные обязательные молитвы в синагоге. 
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ВАЭТХАНАН IV , 4 1  

/4 1/  ТОГДА ОТДЕЛ ИЛ МОШЕ ТРИ ГОРО
ДА П О  ЭТУ СТОРОНУ ИОРДАНА, К восхо
ДУ СОЛ Н ЦА ,  /42/ ЧТОБЫ МОГ УБЕГАТЬ ТУ
ДА УБИ Й ЦА,  КОТОРЫЙ УБЬЕТ БЛ И ЖНЕГО 
СВОЕГО БЕЗ УМЫ СЛА , Н Е  БУДУЧИ ВРАГОМ 
ЕМУ Н И  ВЧЕРА, НИ ТРЕТЬЕГО ДНЯ ;  И УБЕ
Ж ИТ ОН В ОДИ Н  И З  этих ГОРОДОВ И ОС
ТАНЕТСЯ Ж ИВ :  /43/ БЕЦЕР В ПУСТЫН Е ,  В 
КРАЮ РАВ НИ Н ,  У СЫНОВ РЕУВЕНА, И РА
МОТ В ГИЛЬАДЕ,  У СЫНОВ ГАДА, И ГОЛАН 

4 1 -43. М оше в ыделяет три города 
на восточном берегу Иордана 

Три города, расположенные на вос
точном берегу И ордана, впоследствии 
должны стать городами-убежищами для 
людей, совершивших непреднамеренное 
убийство. Появление этих стихов, кото
рые разделяют первое и второе обраще
ние Моше к народу, представляет опре
деленную трудность для всех коммента
торов. Наиболее четкое объяснение дает 
Луццатто: "Закончив историческое опи
сание, которое началось со слов " . . .  в 
одиннадцати днях пути от Хорева через 
гору Сеир до Кадеш-Барнеа" (Дварим, 
1 :2) ,  Моше, упомянув о победах над Си
хоном и Огом, завершает не только пове
ствование, но и закрепляет результаты 
этих побед и "ставит точку" на всех собы
тиях, про изошедших к востоку от Иорда
на, определив особый статус трех горо
дов, что эквивалентно объявлению о пе
реходе завоеванных земель, как неотъем
лемой части всей Страны Кнаан, обещан
ной Всевышним, во владение сынов Из
раиля. 

41 . отделил Иврит: явдшzъ. Глагол 
употреблен в будущем времени, т. к. эти 
города получат свой особый статус толь
ко вместе с тремя городами-убежищами, 
которые будут определены Йегошуа на 
западном берегу Иордана после завоева
ния Страны Кнаан. 

три города Всего должно было 
быть шесть городов убежищ (см. Бемид
бар, 35:9) :  по три на каждой из сторон 
Иордана. Назначение этих городов под
робно разъясняется в Дварим, гл. 19 .  

42. без умысла Иврит: бuвлu дааm. 
Букв. "неосознанно" . 

43 . Бецер Упоминается в Йего-
шуа, 20:8.  

lJi:tI '�lJ.f ���� ш�� ;.,�� ,�}�� i� 
n�'� ,tbN n�1' i1�tb �i, :Ш�Ш i1n'i� "'- : . ... -: - . .  т т -•• т ... ' Т >.,Т : : · 

l' NЗW-N', N�i1' Mll'-�'�::l �i1V'-МN \. JO. I tI : - - о : . •• .• 0.0 

��j��Tl� MO�-'� ��1 �·t?>7W '�1;'� 
,'W�tptl rJ�f '#ltp� '�#-M� : ��п '�iJ 
1�1J-M�1 �"1�' '�7�� M�N,-M�1 �����? 

Рамот в Гильаде Обычно это мес-
то идентифицируют с совр. Эс-Салтом 
(Йегошуа, 2 1 :38).  

Голан Иосиф Флавий упоминает 
район под названием Гауланитис, распо
ложенный к востоку от оз. Кинерет. 

Б. Второе обращенuе 
Моше 

1 .  Основы союза 
Главы 4 :44- 1 1 :32 

Во втором обращении (начиная с 44-
го стиха 4-й главы и до конца 1 1 -й 
главы)  Моше излагает основные прин
ципы союза и приводит доказательства 
необходимости хранить завет. Он дает 
определение характера взаимоотноше
ний Всевышнего с народом Израиля и 
объясняет те требования, которые воз
никают при установлении непосредст
венной связи с Творцом. Моше повторя- . 
ет перед новым поколением, которое 
стоит перед ним, Десять заповедей, про
звучавших с горы Синай как обращение 
Всевышнего к их отцам. Моше провозг
лашает единство Всевышнего, связывая 
этот постулат с обязанностью любить 
Его всем сердцем, всей душою и всем 
существом, и одновременно требует сде
лать все возможное, чтобы такая же 
любовь укоренилась в сердцах детей . 
Этот союз должен выделить общину 
сынов Израиля среди всех других наро
дов. Моше описывает все те блага, кото
рые Всевышний послал сынам Израиля. 
Он также напоминает о последствиях 
проявления недовольств и восстаний. 
Он подчеркивает, что Всевышний дает 
Страну Израиля во владение еврейско-
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ВАЭТХАНАН IV, 44 

В БАШАНЕ,  У СЫНОВ МЕНАШЕ.  /44/ ВОТ 
УЧЕНИЕ ,  КОТОРОЕ РАЗЪЯ СНИЛ М О Ш Е  
СЫНАМ ИЗРАИЛЯ,  /45/ В О Т  СВ ИДЕТЕЛЬ
СТВА, И УСТАНОВЛ Е Н И Я ,  И ЗАКОН Ы ,  КО
ТОРЫЕ П РОИЗН ЕС М О Ш Е  СЫНАМ ИЗРАИ 
ЛЯ ПОСЛЕ ИСХОДА ИХ ИЗ ЕГИПТА,  /46/ П О  
ЭТУ СТОРОНУ И О РДАНА, В ДОЛ И Н Е  НА
ПРОТИВ БЕЙТ- П ЕО РА, В СТРАН Е  СИХОНА, 
ЦАРЯ ЭМОРЕЕВ , Ж И В Ш ЕГО В ХЕШБОНЕ ,  
КОТОРОГО РАЗГРОМИЛ МОШЕ И С Ы Н Ы  
ИЗРАИЛЯ ПОСЛ Е  И СХОДА СВОЕГО И З  
ЕГИ ПТА. /47/ И О ВЛАДЕЛ И О Н И  СТРАНОЙ 
ЕГО И СТРАНО Й  О ГА,  ЦАРЯ БАШАНА, -
ДВУХ ЦАРЕЙ ЭМОРЕЙСК И Х ,  КОТОРЫЕ П О  
ЭТУ СТОРОНУ И О РДАНА, К ВОСХОДУ 
СОЛ НЦА: /48/ ОТ АРОЭРА, КОТОРЫЙ НА 
БЕРЕГУ П ОТОКА АРНО Н ,  И ДО ГОРЫ СИ
ОН,  ОНА Ж Е  ХЕРМОН ,  /49/ И ВСЕЙ 
СТЕПЬЮ П О  ЭТУ СТОРОНУ И О РДАНА, К 
ВОСТОКУ, ДО МОРЯ СТЕПНОГО ,  ПОД 
СКЛОНАМИ П ИСГИ . 

му народу не потому, что кто-то из ны
нешнего или предыдущего поколений 
обладает достаточными заслугами, а 
только потому, что она была обещана 
праотцам. Пусть сыны Израиля посто
янно помнят об "уроках" пустыни, что
бы не забыть Всевышнего и не исчез
нуть как те народы, которые когда-то 
населяли Страну Кнаан. Не следует за
ключать никаких союзов с жителями 
Кнаана, чтобы не быть даже косвенным 
образом связанными с их бесчеловечны
ми культами. Если сыны Израиля будут 
следовать Божественным заповедям, 
Святая земля будет процветать, щедро 
орошаемая дождями. В конце своего 
второго обращения к народу Моше 
предложил людям выбрать самим, что 
лучше: благословение или проклятие. 
Альтернатива честного и добросовестно
го исполнения Божественной Воли оче
видна. 

Глава 4 :44-49. Тема, время и 
место произнесения второго 

обращения 

44. вот учение "Которое Моше со-
бирается изложить в главах 12-26" ( Ра
ши). Этот стих Торы принято произно
сить В синагоге в тот момент, когда после 
завершения чтения Торы во второй,  пя-

i1�� �W-,tp� i1J'�iJ MN'!1 : ����7- r��� 
��iP.Q�1 M·'V.� i1?�c : '�"1tp� ��.� �J.�7 
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'7� r-n�Q y,�� " V� M�� ,��c N;�� 
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тый или субботний дни недели один из 
молящихся поднимает свиток над голо
вой так, чтобы все могли его видеть. При 
этом все присутствующие поворачивают
ся в сторону поднятого свитка Торы и 
указывают на него мизинцем. В боль
шинстве общин принято добавлять слова 
"по слову Всевышнего через М оше", и в 
результате произносится следующая 
фраза: "Вот Тора, которую дал Моше 
сынам Израиля по слову Всевышнего 
через Моше". 

45. вот свидетельства Этот стих 
призван подчеркнуть, что закон, который 
Моше раскрывает сейчас перед сынами 
Израиля, является тем же самым зако
ном, о котором он говорил на протяже
нии сорока лет. Однако теперь его задача 
подчеркнуть нравственные аспекты и 
привести доказательства необходимости 
соблюдения всего того, что заповедал 
Всевышний (Раши). 

свидетельства Иврит: эше 
iаэЙдоm. Букв. "знаки свидетельства". 
Проявляющееся в природе указание на 
правильное или неправильное исполне
ние людьми морально-нравственного за
кона и религиозных обязанностей. 

48. от Ароэра Ср. Дварим, 2:36. 
и до горы Сион См. Дварим, 3:9.  

Не следует путать с горой Цион. 
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8АЭТХАНАН V ,  1 

5 ГЛАВА 5 

/ 1/  И СОЗВАЛ М О Ш Е  ВЕСЬ ИЗРАИЛЬ,  И 
СКАЗАЛ И М :  .СЛУШАЙ , ИЗРАИЛЬ,  УСТА
НОВЛЕНИЯ И ЗАКО Н Ы ,  КОТОРЫЕ Я го
ВОРЮ ВАМ СЕГОДНЯ , А ВЫ ИЗУЧИТЕ ИХ 
И СТАРАЙТЕСЬ ИСПОЛ НЯТЬ ИХ!  /2/  БОГ,  
ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  НАШ , ЗАКЛЮЧИЛ С НАМИ 
СОЮЗ У ХОРЕВА. /3/ Н Е  С ОТЦАМИ НА
ШИМИ ЗАКЛЮЧИЛ БОГ СОЮЗ ЭТОТ, Н О  С 
НАМИ ,  НАХОДЯ Щ И МИСЯ ЗДЕСЬ СЕГОД
НЯ , - ВСЕ МЫ Ж И В Ы .  /4/ ЛИЦОМ К ЛИ
ЦУ ГОВОРИЛ БОГ С ВАМИ НА ГОРЕ, ИЗ 
ОГНЯ.  /5/ Я СТОЯЛ М ЕЖДУ БОГО М  И ВА
М И  В ТО В РЕМЯ , ЧТОБЫ ПЕРЕСКАЗАТЬ 
ВАМ СЛОВО Б ОГА, ПОТОМУ ЧТО БОЯ
Л ИСЬ ВЫ ОГНЯ И Н Е  ВОСХ ОДИЛИ НА го
РУ, - А СЛОВО ЕГО : 

Глава 5 .  Воспоминание о 
проявлении Божественного 
Присутствия у горы Хорев 

Главы 5 : 1 -6:3 

Первым выражением нового союза 
стали Десять заповедей, представляю
щие собой квинтэссенцию веры, религи
озных обязанностей и основных принци
пов поведения человека как члена обще
ства. Моше произнес заповеди, когда-то 
прозвучавшие с горы Синай среди огня и 
темноты, перед новым поколением, кото
рое в большинстве своем не было свиде
телем чуда дарования Торы. Он вспоми
нает то воздействие, которое имело на 
людей самое сильное за всю историю 
человечества проявление Божественного 
Присутствия. Он упоминает о готовно
сти народа исполнять все Божественные 
повеления и о том, что это решение было 
одобрено Всевышним. 

1. а вы изучите их и старайтесь ис
полнять их Знание подробностей и 
деталей закона является необходимым 
условием его правильного исполнения. 

з.  не с отцами нашими Союз был 
заключен не только с тем поколением, 
которое стояло у горы Синай, но и со 
всеми будущими поколениями. Он не 
изменился и не был расторгнут после 
того, как большинство из тех, кто стоял у 
горы Синай, были наказаны и умерли в 
пустыне (Абарбанель). Другие коммен-

i1 
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таторы понимают эти слова как указание 
на то, что союз, заключенный одним по
колением, имеет юридическую силу за
кона, обязательного для всех последую
щих поколениЙ. 

4 .  лицом к лицу Явное проявление 
Божественного Присутствия. 

говорил Бог с вами Открылся вам. 
Такое обращение к стоящим перед ним 
людям оправдано тем, что многие из них 
были свидетелями Божественного От
кровения у горы Хорев и слышали Де
сять заповедей из уст Всевышнего. К 
ним относятся все те, кто не достиг двад
цатилетнего возраста к тому моменту, 
когда народ отказался идти в Эрец-Исра
эль и был наказан за это. 

5. я стоял между Сыны Израиля 
не подошли к горе вплотную, они слыша
ли голос Бога, находясь на некотором 
расстоянии от нее. Моше находился бли
же всех к месту явного раскрытия Шхи
ны. Он был похож на меmургема1lа -

человека, который стоит рядом с Вели
ким Учителем и громко повторяет его 
слова, чтобы они дошли до всех собрав
шихся. Голос Всевышнего накладывался 
на голос Моше (Талмуд). 

слово Бога "Слово" в данном слу-
чае собирательное существительное. Оно 
обозначает Десять заповедей. 

потому что боялись вы См. Ш мот, 
20: 15- 18. 

а слово Его Десять заповедей, ко-
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ВАЭТХАНАН V, 6 

/6/ "Я - БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВОЙ ,  КО
ТОРЫЙ ВЫ ВЕЛ ТЕБЯ ИЗ СТРАНЫ ЕГИП ЕТ
СКО Й ,  ИЗ ДОМА РАБ СТВА. j7 / ДА НЕ БУДЕТ 
У ТЕБЯ БОГОВ ДРУГИ Х ,  КРОМЕ М ЕНЯ . 
/8/ НЕ ДЕЛАЙ СЕБЕ ИЗВАЯНИЯ КАКОГО
Л ИБО ОБРАЗА ТОГО , ЧТО В Н ЕБ Е  ВВЕРХУ, 

торые приведены ниже, являются почти 
абсолютным повторением Десяти запо
ведей, записанных в 20-й главе книги 
Шмот. Многие комментаторы считают, 
что те незначительные изменения, кото
рые встречаются при повторении Десяти 
заповедей в данной главе, объясняются 
тем, что вторые Скрижали завета, полу
ченные Моше, когда он второй раз под
нялся на гору Синай, отличались не
сколькими словами от тех скрижалей, 
которые он разбил, спускаясь с горы 
первый раз. 

6 .  Первая заповедь 
Сыны Израиля обязаны осознать, что 

в отличие от божеств, которых окружаю
щие народы сделали хозяевами отдель
ных сил природы и покровителями торг
овцев, земледельцев и ремесленников, 
Всевышний является полновластным хо
зяином всех событий мировой истории, 
что было доказано освобождением ев
рейского народа из египетского рабства. 

6. Я - Бог, Всесильный твой Сло-
во " Бог" является переводом четырех
буквенного имени, которое указывает на 
вечность и неизменность. 

Всесильный твой Иврит: элоZеха. 
Это имя указывает на всемогущество, 
способность привнести любые измене
ния как в материальный мир, так и в 
судьбы отдельных людей и всего челове
чества. Значение притяжательного мес
тоимения "твой" разъясняется в мидра
ше: "Если тысячи людей смотрят на пор
трет великого человека, то кажому из 
них кажется, что взгляд того, кто изобра
жен на полотне, направлен прямо на 
него. Так у горы Хорев каждый из сынов 
Израиля ощущал, что слова Всевышнего 
обращены именно к нему" . 

7- 1 0 .  Вторая заповедь 
7.  кроме Меня Тора требует при-

держиваться идеи абсолютного моноте-
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изма. Иврит: аль nанаЙ. Некоторые ком
ментаторы переводят это выражение 
"пред лицом Моим", видя в этом указа
ние на то, что евреи никогда не поклоня
ются чужим богам потому, что верят в 
них. Они делают это "пред лицом В се
вышнего",  т. е .  подобно бунтовщикам, 
которые, стремясь вызвать гнев правите
ля, совершают неприятные для него по
ступки. 

8.  какого-либо образа Это повеле-
ние относится к основным запретам со
вершать действия, имеющие отношение 
к идолопоклонству. Изготовление изо
бражений даже для того,  чтобы им по
клонялись неевреи, является не только 
запрещенным ремеслом, оно недопусти
мо даже как одноразовое действие. М но
гие комментаторы рассматривают этот 
стих как непосредственное продолжение 
предыдущего запрета поклоняться дру
гим богам. В этом случае его следует 
понимать следующим образом: "Запре
щено поклоняться не только другим бо
гам, но и какому бы то ни было изобра
жению Всевышнего".  Следует отметить, 
что на первых скрижалях было начерта
но "Не делай себе изваяния и всякого 
изображения" (Шмот, 20:4),  а на вторых 
- "Не делай себе изваяния какого-либо 
образа". Хофман считает, что изменения, 
появившиеся на вторых скрижалях в 
тексте Десяти заповедей, были следстви
ем греха золотого тельца, совершенного 
сынами Израиля сразу же после того, как 
голос Всевышнего произнес Десять запо
ведей в их первом варианте. В самом 
деле, изготовившие золотого тельца об
ратились ко всему народу: "Вот твой бог, 
Израиль ! " . Они считали служение тель
цу допустимой формой служения Все
вышнему. Отсюда и подчеркивание во 
втором варианте Десяти заповедей за
прета изготовлять изваяние любого 
(представившегося людям) образа 
(Творца) :  "Не делай себе изваяния како-
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И ТОГО , ЧТО НА ЗЕМЛЕ В НИЗУ, И ТОГО , 
ЧТО В ВОДЕ Н И Ж Е  ЗЕМЛ И .  /9/ Н Е  покло
НЯЙСЯ И М  И НЕ СЛУЖИ ИМ, ИБО Я - БОГ,  
ВСЕСИЛ ЬНЫ Й ТВОЙ , Бог- РЕВНИТЕЛЬ, КА
РАЮЩ И Й  ЗА В И НУ ОТЦОВ ДЕТЕЙ ДО 
ТРЕТЬЕГО И ДО Ч ЕТВЕРТОГО ПОКОЛЕ
НИЯ , ТЕХ, КТО Н ЕНАВИДИТ МЕНЯ, / 10/ И 
ТВОРЯЩ И Й  М И ЛОСТЬ НА ТЫСЯ Ч И  п око
ЛЕНИ Й  ЛЮБЯЩИМ МЕНЯ И СОБЛЮДАЮ
Щ И М  ЗАПОВЕД И  М О И . 

/ 1 1 /  Н Е  П РОИЗНОСИ И МЕ Н И  БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО , П ОПУСТУ, ИБО Н Е  
ПРОСТИТ БОГ ТОГО, КТО П РОИЗНЕСЕТ 
ИМЯ ЕГО ПОПУСТУ .  

го-либо образа (песель "'ОЛЬ mмyн,a)", тог
да как на первых скрижалях акцентиру
ется внимание на запрете изготавлять 
как объемное (песель), так и плоское 
изображение (mмyн,a) .  

что в небе вверху Н ебесным све-
тилам поклонялись почти все народы 
древности. 

что на земле внизу Как, например, 
священный бык, которому служили 
египтяне. 

9. и не служи им Этот запрет отно-
сится только К изготовлению плоских 
или объемных изображений, которые 
предназначены для отправления 
языческих культов. Ни картины, ни 
скульптурные изображения, служащие 
для украшения помещений, дворов или 
площадей, никогда не подпадали под за
прет Торы. Самым ярким примером яв
ляются двенадцать бронзовых быков, 
фигуры которых поддерживали огром
ный чан для воды, помещенный во дворе 
Храма. Если искусство остается в своих 
собственных рамках и не вторгается в 
сферы теологии и культовых обрядов, 
оно никогда не вступает в конфликт с 
монотеизмом. "Любое изображение при
звано так или иначе отразить прототип в 
зрительных образах. Н о  разве можно да
же один из аспектов Божественных 
свойств передать в живописной или 
скульптурной форме? 1 Сама по себе по
пытка изобразить Всевышнего приводит 
к созданию изображения какого-то боже
ства, непохожего на то непередаваемое с 
помощью зрительных образов ощущение 
раскрытия Б ожественного Присутствия, 
которое возникало у наших предков в 
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пустыне и во время Синайского Откро
вения" ( Герман Коэн). 

[Бог]-ревнитель См. комм. к Два-
рим, 4:24.  

до третьего и до четвертого поколе
ния Букв. "и до третьего, и до четвер
того". В тексте заповедей, начертанных 
на первых скрижалях, который приведен 
в книге Ш мот, союз "и" опущен. 

1 1 .  Третья заповедь 
Обязанность избегать произнесения 

клятвы. 
1 1 .  попусту Иврит: лашав. Букв. 

"понапрасну". Эта заповедь представляет 
собой запрет произнесения клятвы в том 
случае, если в этом нет необходимости. 
Произнесение ложной клятвы также 
подпадает под этот запрет. Таргум Йеру
шалми предваряет буквальный перевод 
несколькими нравоучениями, записан
ными в форме обращения Всевышнего к 
Своему народу: "О, народ Мой, народ 
Мой ! Дом Израиля! Не клянитесь име
нем Господа, Бога вашего, напрасно, и 
никогда не соединяйте Мое имя с 
ложью !" .  Считается, что человек, стремя
щийся: поступать правильно, должен из
бегать произнесения клятвы даже в том 
случае, если он уверен в своей правоте. В 
настоящее время наложение клятвы 
практически не применяется в еврейских 
судах. В повседневной жизни евреи, при
держивающиеся закона, не страдают рас
пространенной как на западе, так и на 
востоке "болезнью": после каждых не
скольких слов повторять "клянусь" или 
"истинная правда". 
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/ 12/ СОБЛ ЮДАЙ ДЕНЬ СУБ БОТНИЙ ,  
ЧТОБЫ ОСВЯТИТЬ ЕГО ,  КАК ПОВЕЛЕЛ ТЕ
БЕ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й .  / 1 3/ Ш ЕСТЬ 
ДНЕЙ РАБОТАЙ И ДЕЛАЙ ВСЮ РАБОТУ 
СВО Ю ,  / 1 4/ А ДЕНЬ СЕДЬМОЙ , СУББОТА -
БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ТВОЕМУ: Н Е  СОВЕР
ШАЙ НИКАКОЙ РАБОТЫ , НИ ТЫ , НИ СЫН 
ТВО Й ,  н и ДОЧЬ ТВОЯ , НИ РАБ ТВО Й ,  Н И  
РАБЫНЯ ТВОЯ , Н И  Б Ы К  ТВО Й ,  Н И  ОСЕЛ 
ТВО Й ,  НИ ВСЯК И Й  СКОТ ТВО Й ,  н и ПРИ
Ш ЕЛЕЦ ТВО Й ,  КОТОРЫ Й В О  ВРАТАХ ТВО
ИХ,  ЧТОБЫ ОТДОХНУЛ РАБ ТВОЙ И РАБЫ 
Н Я  ТВОЯ , КАК ТЫ . / 1 5/ И П О М Н И ,  ЧТО РА-

1 2- 1 5 .  Четвертая заповедь 

12. соблюдай Иврит: шамор. Букв. 
"храни". В книге Ш мот - за.хор ("по
мни" ) .  Мидраш разъясняет, что в тот 
момент, когда заповеди прозвучали с го
ры Синай, евреи услышали два слова в 
одном звуке. Это могло произойти толь
ко потому, что возможности восприятия 
людей были расширены чудесным обра
зом: в обычной ситуации мозг человека 
не в состоянии обработать путем разло
жения на две информативные группы по 
частотным или амплитудным признакам 
два слуховых сигнала, поступивших од
новременно. Впоследствии на первых 
скрижалях было записано за.хор ("по
мни"), а когда Моше вернулся с горы 
Синай во второй раз, на новых скрижа
лях это слово было заменено на шамор 
("храни").  Мудрецы Талмуда разъясня
ют, что эти слова указывают на две само
стоятельные заповеди. За.хор повелевает 
хотя бы один раз на протяжении субботы 
вспомнить об основных особенностях 
этого дня и его смысле и придать словес
ное выражение своим мыслям. (Ни одна 
позитивная заповедь не ограничивается 
обязанностями, распространяющимися 
только на мыслительную деятельностью, 
в каждом конкретном случае закон тре
бует словесного выражения мыслей. За
поведь "помни день субботний" не явля
ется исключением.) Для того, чтобы че
ловек не забыл исполнить это важное 
повеление, мудрецы обязали каждого ев
рея начинать субботнюю трапезу с " Ки
душа" - благословения Сотворившему 
плод виноградный и сразу же вслед за 
ним - благословения Всевышнему, освя-
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тившему Свой народ заповедями и пове
левшего соблюдать субботу. Шамор ука
зывает на запрет совершения определен
ных действий, являющихся началом ра
бот, нарушающих субботний покой. На 
вторых скрижалях было начертано 
шамор, т. к.  обращение к народу и требо
вания, предъявляемые к нему после гре
ха золотого тельца, всегда формулирова
лись в более жесткой форме. 

как повелел тебе Бог, Всесильный 
твой Эти слова отсутствовали на пер
вых скрижалях, они напоминают о том, 
что заповедь субботы вместе с еще не
сколькими заповедями была дана до да
рования Торы на стоянке в Маре (см. 
Шмот, 1 5:23-27) .  Это свидетельствует 
об ее особой важности и еще раз призы
вает придать значение заповедям, связан
ным с субботой. 

14 .  ни бык твой, ни осел твой, ни 
всякий скот твой В книге Ш мот вме
сто этого длинного перечня домашних 
животных употреблено собирательное 
существительное "скот" .  В данном слу
чае упоминание каждого вида животных 
в отдельности также можно объяснить 
желанием Торы придать большую значи
мость этому закону в глазах сынов Изра
иля. 

чтобы отдохнул раб твой . . .  как ты 
Повеление, которое отсутствует в книге 
Шмот. 

как ты Иврит: камоха. Еврейский 
закон наделяет раба теми же правами на 
субботний отдых, что и его господина. 
Таким образом, суббота, являющаяся об
разом будущего мира, декларирует, что 
равенство между всеми людьми является 
идеалом, к которому следует стремиться. 
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БОМ БЫЛ ТЫ В СТРАНЕ ЕГИПЕТСКОЙ ,  И 
ВЫ ВЕЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й ,  
ОТТУДА РУКОЮ М О Щ Н О Ю  И М Ы ШЦЕЮ 
ПРОСТЕРТОЮ ;  П ОЭТОМУ П ОВЕЛЕЛ ТЕБЕ 
БОГ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ТВОЙ ,  ОТМЕЧАТЬ 
ДЕНЬ СУБ БОТН И Й .  

/ 1 6/ Ч Т И  ОТЦА СВО ЕГО И МАТЬ СВО Ю ,  
КАК ПОВЕЛЕЛ ТЕБЕ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й ,  ДАБ Ы П РОДЛИЛИСЬ ДНИ ТВОИ И 
ДАБ Ы  ХОРОШО БЫЛО ТЕБЕ НА ЗЕМЛЕ, 
КОТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  ДАЕТ 
ТЕБЕ .  

/ 1 7/ Н Е  УБИВАЙ; 
И Н Е  П РЕЛЮ Б ОДЕЙСТВУЙ ; 
И НЕ КРАДИ ; 
И НЕ ОТЗЫВАЙСЯ О БЛ И Ж Н ЕМ СВОЕМ 

ЛОЖНЫМ СВИД ЕТЕЛЬСТВОМ;  

15 .  рабом был ты в Стране Египет
ской Эти слова представляют собой 
наиболее существенное отличие вторых 
скрижалей от первых. В тексте Десяти 
заповедей, приведенном в книге Ш мот, 
обязанность устраниться от совершения 
работы в субботний день связывается с 
тем,  что мир был сотворен за шесть 
дней, а седьмой день Всевышний благо
словил покоем. В этот день человек 
обязан оставить все материальные забо
ты, которые занимают его на протяже
нии шести рабочих дней. "Иудаизм по 
крайней мере один раз в неделю обязы
вает придать поиску правды и смысла 
жизни гораздо большее значение, чем 
постоянной борьбе за удовлетворение 
своих материальных потребностей. Он 
предоставляет нам неоценимую возмож
ность собраться всем вместе для того, 
чтобы обменяться мыслями об устрой
стве мира, роли человека и его взаимо
отношений с Творцом. В странах, где 
жизнь представляет собой постоянную 
напряженную борьбу за существование, 
нельзя представить себе, чтобы какое
либо другое постановление оказалось 
бы столь полезным для развития обще
ства в морально-нравственном и духов
ном аспекте" (Дж. Р .  Сили).  Это не 
единственный урок, который субботние 
законы могут преподнести всему чело
вечеству. Сыны Израиля в Египте были 
заняты рабским трудом днем и ночью и 
не имели возможности отдохнуть даже 
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короткое время. Прекращение обяза
тельного труда на один день само по 
себе делает человека свободным и не 
позволяет ему опуститься до уровня 
раба. 

1 6 .  Пятая заповедь 
16 .  как повелел тебе Само по себе 

это выражение является новым и не 
встречается в тексте предыдущих четы
рех книг. 

17 .  Шестая, седьмая и восьмая 
заповеди 

17. не убивай . . .  о ближнем своем 
ложным свидетельством Заповеди, 
непосредственно относящиеся к взаимо
отношениям людей, приводятся на вто
рых скрижалях как одно предложение, в 
котором однородные члены связаны со
юзом "и". Тора как бы намекает на то, что 
в большой степени эти преступления 
тесно связаны друг с другом - и тот, кто 
совершил одно из них, способен совер
шить и другие (Фридлендер ). 

1 7 .  Девятая заповедь 

ложным свидетельством Иврит: 
шав. Букв. "напрасное". Слово, использо
ванное здесь для описания запрета про
из несения ложного свидетельства, ана
логично слову, использованному в стихе 
1 1 -м, в запрете произносить ложную 
клятву. 

1 1 0 1  
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/ 18/ И Н Е  Ж ЕЛАЙ ЖЕНЫ БЛ И Ж Н ЕГО 
СВОЕГО; 
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И НЕ ЖЕЛАЙ ДО МА БЛИ Ж Н ЕГО СВОЕГО, 
ПОЛЯ ЕГО , И РАБА ЕГО , И РАБ Ы Н И  ЕГО , 
БЫКА ЕГО , И О СЛА ЕГО , И Н И Ч ЕГО , ЧТО У 
БЛ И Ж НЕГО ТВОЕГО " .  

/19/ СЛ ОВА ЭТИ ПРОИЗНЕС Б О Г  ВСЕМУ 
СОБ РАНИЮ ВАШЕМУ С ГОР Ы ,  ИЗ ОГН Я ,  
ОБЛАКА И МГЛ Ы ,  ГОЛОСОМ ГРОМКИМ,  И 
БОЛЕЕ Н Е  П РОДОЛЖАЛ ; И НАПИСАЛ О Н  
И Х  Н А  ДВУХ КАМЕННЫХ СКРИЖАЛЯХ,  И 
ДАЛ ИХ МНЕ.  /20/ И БЫЛО,  КАК УСЛЫ ША
ЛИ ВЫ ГОЛОС ИЗ М РАКА, А ГОРА ОХВАЧЕ
НА ОГН ЕМ , ПОДОШЛИ КО М Н Е  ВСЕ ГЛАВЫ 
КОЛ ЕН ВАШ И Х  И СТАРЕЙШ И Н Ы  ВАШ И  
/2 1/ И СКАЗАЛ И :  " ВОТ, ПОКАЗАЛ НАМ БОГ, 
ВСЕСИЛЬН Ы Й  НАШ , СЛАВУ СВОЮ И ВЕЛ И 
ЧИЕ СВОЕ, И ГОЛОС Е Г О  СЛЫ ШАЛИ МЫ И З  
ОГНЯ . СЕГОДНЯ В ИДЕЛИ М Ы ,  Ч Т О  ГОВО
РИТ ВСЕСИЛЬН ЫЙ С Ч ЕЛОВЕКО М ,  И ТОТ 
ОСТАЕТСЯ В Ж И ВЫ Х .  /22/ НО ТЕПЕРЬ,  

� 
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1 8 .  Десятая заповедь завистью. Еще одним отличием запове-

18. не желай . . .  ближнего своего дей, начертанных на вторых скрижалях, 
Слова этой заповеди также отличаются является упоминание в перечне имуще

от аналогичного запрета, начертанного ства, которое не следует желать, поля, 
на первых скрижалях. Повеление ло принадлежащего другому человеку. Не 
mахмод ("не желай")  на первых скрижа- подлежит сомнению, что в заповедях, 
лях относится к запрету желать преобре- начертанных на вторых скрижалях, не

сти дом ближнего и повторяется в запре- явным образом прозвучало пророчество 

те, составляющем часть этой же запове- о том, что, несмотря на совершенные 
ди, - желать жену ближнего. В начертан- преступления, народ войдет в Эрец-Ис

ной на вторых скрижалях заповеди за- раэль, овладеет ею и будет жить на ее 

прет желать жену ближнего поставлен земле. 

на первое место и выражен словами ло 1 9-30. Описание явлений, сопут
mахмод, а запрет желать имущество ствовавших дарованию Торы (произо
ближнего перенесен на второе место и шедших в тот момент, когда звучали 
выражен словами ло mumьавэ. Это мож- Десять заповедей). 
но объяснить тем, что грех золотого 19. и более не продолжал Непос
тельца сочетался с грехом разврата, ко- редственное проявление Божественного 
торый чаще всего сопутствует идол опок- Присутствия было связано с моментом 
лонству, и потому возникла необходи- звучания Десяти заповедей. Оказалось, 
мость подчеркнуть запрет желать жену что люди неспособны выдержать то на
ближнего и выделить его из запрета же- пряжение, которое создал в мире голос 
лать имущество ближнего. Слова ло Всевышнего. Сыны Израиля отказались 
mumьавэ, использованные в запрете же- стать свидетелями продолжения процес
лать имущество ближнего, имеют осо- са проявления духовности в материаль
бый оттенок: mаава - ощущение недо- ном мире. Моше стал их посланцем, ко
статка в том, что не является предметом торый должен был рассказать им о про
первой необходимости. Тем самым Тора должении Божественного Откровения 
подчеркивает, что на Святой земле не (стихи 22-25).  
будет недостатка и стремление обрести 2 1 .  славу Свою Выражением кото
чужое имущество может быть вызвано рой стали огонь и дым (см. комм. К 

только непомерными потребностями и Брейшит, 15 : 17) .  
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ЗАЧ Е М  НАМ УМИРАТЬ? В ЕДЬ ПОЖ РЕТ НАС 
ЭТОТ ОГОНЬ В ЕЛ И К И Й ;  ЕСЛИ МЫ И ДАЛЬ
ШЕ БУДЕМ СЛУШАТЬ ГОЛО С  БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНО ГО НАШЕГО , ТО УМРЕМ . /23/ ИБО 
КАКОЙ ЧЕЛОВЕК,  УСЛЫ ШАВ ГОЛОС ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога Ж И ВОГО , ГОВ ОРЯЩЕГО 
ИЗ ОГНЯ , КАК М Ы ,  И ОСТАНЕТСЯ В Ж И 
ВЫХ? /24/ П ОДОЙДИ ТЫ И СЛУШАЙ ВСЕ, 
ЧТО СКАЖЕТ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ НАШ , И 
ТЫ П Е РЕСКАЖЕ Ш Ь  НАМ ВСЕ, Ч ТО ГОВО
РИТЬ БУДЕТ ТЕБЕ БОГ,  В СЕСИЛЬНЫЙ 
НАШ , И М Ы  БУДЕМ СЛУШАТЬ И ИСПОЛ
НЯТЬ ! " .  /25/ И УСЛ Ы ШАЛ БОГ ЗВУК РЕ
ЧЕЙ ВАШ И Х ,  КОГДА ВЫ ГОВОРИЛИ СО 
МНОЙ, И СКАЗАЛ М Н Е  БОГ: "СЛЫШАЛ Я 
ЗВУК РЕЧЕЙ НАРОДА ЭТОГО, КОТОРЫЙ 
ГОВОРИЛ С ТОБ О Й .  ХОРОШО ВСЕ ,  ЧТО 
ГОВО РИЛИ О Н И .  /26/ О, ЕСЛИ БЫ ЭТО 
СЕРДЦЕ ИХ СКЛОННО БЫЛО БОЯТЬСЯ МЕ
НЯ И СОБЛЮДАТЬ ВСЕ ЗАПОВЕДИ МОИ ВО 
ВСЕ ДНИ ,  ДАБЫ Х О РО Ш О  БЫЛО ИМ И СЫ
НАМ И Х  ВОВЕКИ . /27/ ИДИ , СКА Ж И  И М :  
'ВОЗВРАТИТЕСЬ В Ш АТРЫ СВО И ! ' .  /28/ А 
ТЫ ЗДЕСЬ ОСТАНЬСЯ СО М Н ОЮ , И Я О БЪ
ЯСНЮ ТЕБЕ ВСЕ ЗАП ОВЕДИ , И УСТАНОВ
ЛЕНИЯ,  И ЗАКОН Ы ,  КОТОРЫМ ТЕБЕ 
УЧИТЬ ИХ, Ч ТО Б Ы  ОНИ ИСПОЛНЯЛИ ИХ 
В СТРАНЕ,  КОТОРУЮ Я ИМ ДАЮ ДЛЯ ВЛА
ДЕНИЯ ЕЮ " .  /29/ СТАРА ЙТЕСЬ Ж Е  П ОСТУ
ПАТЬ ТАК,  КАК П О ВЕЛЕЛ ВАМ БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВАШ , Н Е  УКЛОНЯЙТЕСЬ Н И  
В П РАВО,  Н И  ВЛЕВО.  /30/ П О  ВСЕМ ПУ
ТЯМ ,  КОТО Р Ы Е  УКАЗАЛ ВАМ БОГ,  ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВАШ ,  ИДИТЕ , ДАБ Ы  ВЫ БЫЛИ 
Ж И В Ы ,  И ХОРОШО БЫЛО ВАМ,  И ПРО
ДЛИЛИСЬ ДНИ ВАШИ В СТРАНЕ,  КОТО 
РОЙ ВЫ ОВЛАДЕЕТЕ . 
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22. ведь пожрет нас этот огонь вели
кий Сыны Израиля не говорят о том, 
что проявление Божественного Присут
ствия может нанести вред человеку. Они 
напуганы теми физическими явлениями, 
которые сопутствовали ему. 

26. о,  если бы это сердце их склонно 
было Всевышний Сам бы мог выска
зать подобное пожелание, но свобода 
выбора была предоставлена людям. К 
сожалению, это возвышенное чувство, 
охватившее сынов Израиля, вскоре сме
нилось ничем не сдерживаемым проте
стом против проявления Божественного 
Присутствия в их среде, который нашел 
свое выражение в изготовлении золотого 
тельца и в поклонении ему. 
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29 .  не  уклоняйтесь Этот и следую-
щий за ним стихи содержат морально
нравственный урок, который Моше про
сит извлечь из только что изложенных 
им исторических событий. 

30. дабы вы были живы Ср. комм. 
К Дварим, 4 :  1 .  Обещание, имеющее отно
шение ко всей общине сынов Израиля, а 
не к отдельной личности (см. комм. К 

Дварим, 4:26).  

Глава 6 
1 -3 .  Эти стихи представляют со

бой ту часть второго обращения Моше к 

народу, которая полностью посвящена 
описанию проявления Божественного 
Присутствия у горы Хорев. 
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ГЛАВА 6 

/1/  И ВОТ ЗАПОВЕДИ , УСТАНОВЛЕНИЯ И 
ЗАКОН Ы ,  КОТО Р Ы М  БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  
ВАШ , ПОВЕЛ ЕЛ НАУЧИТЬ ВАС, ЧТОБЫ И С
ПОЛНЯЛИ ВЫ ИХ В СТРАНЕ,  В КОТОРУЮ 
ВЫ ПЕРЕХОДИТЕ, ЧТОБЫ О ВЛАДЕТЬ ЕЮ;  
/2/ ЧТОБЫ БОЯЛСЯ ТЫ БОГА,  ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО ,  И СОБЛ ЮДАЛ ВСЕ УСТА
НОВЛЕНИЯ ЕГО И ЗАП ОВЕДИ ЕГО , КОТО 
РЫЕ Я ПО ВЕЛ ЕВАЮ ТЕБЕ, - ТЫ , И С Ы Н  
ТВО Й ,  И СЫН ТВОЕГО С Ы Н А ,  ВО В С Е  ДН И 
ЖИЗНИ ТВОЕЙ , ЧТОБЫ П РОДЛИЛ ИСЬ 
ДН И ТВО И .  /3/ СЛУШАЙ Ж Е ,  ИЗРАИЛЬ,  И 
СТАРАЙСЯ ИСПОЛНЯТЬ, ЧТОБЫ ХОРОШО 
БЫЛО ТЕБЕ И ЧТОБЫ ВЫ ОЧЕНЬ РАЗМНО
ЖИЛИСЬ, КАК ОБЕЩАЛ ТЕБЕ БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ОТЦОВ ТВО И Х ,  В СТРАН Е ,  ТЕ
КУЩЕЙ МОЛОКОМ И М ЕДОМ . 

1 .  и вот См. комм. К Дварим, 5 :28. 
2. чтобы боялся ты В этом предло-

жении подводится итог и определяется 
та цель, ради которой сынам Израиля 
были даны многочисленные заповеди и 
постановления. 

" ШМА " 

Провозглашение единства 
Всевышнего и любви к Нему 

4-9. После того, как Моше подроб
но остановился на описании явлений, 
сопутствовавших дарованию Торы, и на
помнил Десять заповедей, являющихся 
ее квинтэссенцией, он переходит к осно
вополагающим принципам Учения - к 
единству Всевышнего и неразрывной 
связь сынов Израиля с Творцом, которая 
выражается прежде всего в беззаветной 
любви к Нему. Открывающий стих этой 
части главы, известный как "Шма", яв
лялся ключом, открывающим "ворота" 
иудаизма, паролем и выражением веры 
на протяжении долгих веков еврейской 
истории. Тора выдвигает в качестве неос
поримой истины принцип абсолютного 
единства Творца. Естественным следст
вием признания этого положения явля
ется основополагающая обязанность сы
нов Израиля посвятить Всеывшнему с 
любовью все свои силы и устремления -
и в конечном итоге самих себя. Каждый 
еврей обязан любить Всевышнего всем 
сердцем, всей душой и всем своим суще-
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ством. Каждый еврей обязан позаботить
ся о том, чтобы передать это чувство 
беспредельной любви ко Всевышнему 
своим детям и научить их исполнению 
всех заповедей Творца. Вся жизнь еврея 
должна быть посвящена Всевышнему, и 
все его помыслы должны быть направле
ны на исполнение Божественной Воли. 
Поэтому свой день он должен закончить 
словами Торы и с них же начать следую
щий. Эти слова он возлагает на руку и на 
голову. Еврей обязан написать их на 
косяках двери своей и на воротах города. 
"Руководители еврейского народа в пе
риод новейшей истории придали особое 
духовное значение этому отрывку из тек
ста Торы. Они сделали его постоянно 
звучащим призывом к Высшей духовно
сти и к верности идеалам иудаизма" 
(Уэлч) .  

Отрывок "Шма" стал частью еже
дневных молитв и про износится дважды 
в день: утром и вечером. Вместе с ним 
произносят следующие отрывки из То
ры: Дварим, 6:4-9; 1 1 : 13-2 1 и Бемидбар, 
15 :37-4 1 .  Второй из этих отрывков 
(Дварим, 1 1 : 13-2 1 )  является обещанием 
Всевышнего вознаградить каждого чело
века в отдельности и весь народ Израиля 
в целом за исполнение заповедей и пре
дупреждением о наказании, которое по
следует в случае пренебрежения закона
ми Торы. Третий отрывок (Бемидбар, 
15 :37-4 1 )  содержит закон о цициm. Запо-
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/4/ СЛУШАЙ ,  ИЗРАИЛЬ, БОГ - ВСЕСИЛЬ- :,�� 
Н Ы Й  НАШ , БОГ ОДИ Н! /5/ ЛЮБИ БОГА, 

ведь повязывать цuцum на краях одежды 
связывается с обязанностью помнить обо 
всех постановлениях Торы и устранить
ся не только в своих действиях, но даже 
в мыслях и на уровне желаний от всего 
дурного - того, что противоречит Боже
ственной Воле. Это требование в свою 
очередь связано с обязанностью помнить 
об исходе из Египта и обо всех чудесах, 
произошедших с сынами Израиля. 

4. Слушай, Израиль, Бог - Всесиль
ный наш, Бог один! И врит: Ш.ма Ис
раэлъ Адонай Элоlейну Адонай эхад. Дан
ный перевод соответствует Сифри, Сеп
туагинте и мнению большинства еврей
ских авторитетов и комментаторов. В 
этом коротком предложении объединены 
первая и вторая заповеди из десяти, за
писанных на скрижалях: Всесильный -
наш Бог, Он один и нет никого, кроме 
Него. 

По правилам написания свитка Торы 
последняя буква в слове ш.ма - "аин" -
должна быть выделена: она пишется бо
лее крупно и поднимается над строчкой. 
То же требование предъявляется к напи
санию последней буквы "далет" в слове 
эхад. Причина выделения буквы "далет" 
очевидна: написание букв "далет" и 
"рейш" отличается лишь незначительной 
деталью, и в свитке Торы слово эхад 
должно четко отличаться от слова ахер. 
В противном случае при чтении может 
про изойти недопустимая ошибка: вместо 
"один" будет прочитано "другой". Точно 
такое же требование предъявляется к 
букве "рейш" в слове ахер ( Ш мот, 34: 1 4) .  
В этом случае закон направлен на устра
нение возможности аналогичной ошиб
ки: когда вместо ло muшmахавэ леэлъ 
ахер ( "ибо да не поклонишься ты боже
ству иному") может быть прочитано ло 
muшmахавэ леэлъ эхад ( "Единому"). Ком
ментаторы объясняют, что требование 
увеличить размер буквы "аин" в слове 
ш.ма связано с тем, чтобы это слово не 
было воспринято как ше.ма ( "может 
быть" - с буквой "алеф" на конце).  Лю
бой аспект Торы допускает несколько 
комментариев на разных уровнях. П оэто-

му если отвлечься от практического объ
яснения закона, обязывающего увели
чить размер букв "аин" и "далет" при 
написании свитка Торы и постараться 
увидеть намек, раскрывающий сущность 
закона, легко заметить, что эти две буквы 
вместе составляют слово эд (" свиде
тель") .  Любой еврей, произносящий 
строки "Шма", становится свидетелем, 
провозглашающим важнейшее свойство 
Творца - единство - перед всем миром. 

Бог - Всесильный наш В тексте 
Торы записано непроизносимое четырех
буквенное имя. в данном случае оно 
рассматривается как указание на силу, 
сотворившую весь мир и постоянно под
держивающую его существование, на ис
точник жизни и неиссякающую энергию, 
управляющую судьбами людей и наро
дов. 

Бог один �B первом стихе из того 
отрывка Торы, который принято назы
вать "Шма", нам раскрывается третье из 
величайших свойств Всевышнего. В 
Брейшит, гл. 1 7  Он дал узнать о Себе как 
о Всемогущем, в Шмот, гл. 6 - как о 
Вечном, и, наконец, здесь мы узнаем о 
Нем как о Едином» (Филипсон). Все
вышний один, потому что нет другого 
бога. Он также один, потому что нет 
никого и ничего подобного Ему. Поэто
му можно сказать, что свойство Всевыш
него - не только единство, но и единст
венность и уникальность. 

Один Иврит: эхад. Самым прямым 
и непосредственным выводом из единст
ва Всевышнего является то, что не следу
ет обращаться с молитвой к кому бы то 
ни было, кроме Н его. Превратное пред
ставление о том, что в Божественной 
сущности Всевышнего сочетается не
сколько составляющих, подобное посто
янно упоминаемому христианами трие
динству, является прямым и непосредст
венным отступлением от концепции аб
солютного единства Творца. Израиль на 
протяжении всей своей многовековой 
истории решительно отвергал все то, что 
могло бросить даже слабую тень или 
притупить четкость и ясность концепции 
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всЕсил ы l г оo ТВО ЕГО , ВСЕМ СЕРДЦЕМ 
СВОИМ , И ВСЕЙ ДУШОЮ СВОЕЙ,  И ВСЕМ 

чистого монотеизма, которая пришла в 
мир не раньше, чем возник еврейский 
народ. Сыны Израиля были готовы стра
дать, скитаться и жертвовать своей жиз
нью, чтобы даже в незначительной степе
ни не отойти от идеи абсолютного един
ства Всевышнего. 

5 .  люби В первые за всю историю 
человечества Всевышний обращается к 
избранному Им народу и дает заповедь 
любви, которая распространяется на всех 
и каждого. Любовь ко Всевышнему явля
ется отличительной чертой тех, кто иск
ренне служит Ему. После того, как чело
век провозгласил единство Всевышнего, 
он с любовью, не выдвигая никаких усло
вий, полностью посвящает Ему свой ра
зум и свое сердце, стремясь постичь Бо
жественную Волю. Такое подчинение на 
духовном уровне называется ка6алаm оль 
малхуm шамаuм - "принятие ярма царст
ва Небес". Если единство Всевышнего 
является основополагающим принципом 
еврейской веры , то любовь ко Всевышне
му является основой всей жизни еврей
ского народа. Согласно мнению мудре
цов Талмуда, одно из важнейших прояв
лений любви ко Всевышнему заключает
ся в том, чтобы сделать свое поведение 
настолько достойным и благородным, 
что окружающие будут непрестанно по
вторять: "Как велика Тора, которую запо
ведал Всевышний этому человеку !" .  

"Каким образом проявляется любовь 
человека ко Всевышнему? Он постоянно 
испытывает желание быть ближе к Твор
цу, достичь совершенства и ощутить про
явление Божественного Присутствия по
всюду. Это желание никогда не ослабева
ет, занимая все помыслы человека, подо
бно тому, как стремление приобрести то 
или иное имущество часто овладевает 
тем, кто сделал стремление к материаль
ному благу и удовлетворение своих по
требностей основной целью жизни. Если 
еврей действительно испытывает любовь 
ко Всевышнему, произнесение имени 
Творца доставляет ему удовольствие и 
преображает все его существо. Он с вос
торгом воспринимает слова Торы и не 
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может оторваться от них подобно тому, 
кто разговаривает с горячо любимой же
ной или единственным сыном. Ранние 
комментаторы выбрали для объяснения 
состояния искренней любви ко Всевыш
нему строки, записанные царем Давидом 
в книге Тегилим (42:2) :  "Как лань стре
мится к потокам вод, так душа моя тянет
ся за Тобою" (Моше-Хаим Луццатто) .  

"Когда душа погружается во тьму 
страха и тревог, прорывается искра люб
ви ко Всевышнему, которая мгновенно 
разгорается и превращается в пламя. 
Страх сменяется радостью и восторгом. 
Люди, которые обладают таким чувством 
любви к Творцу, стремятся лишь к одно
му - исполнить Его волю и приблизить К 

праведности и святости других" ( Эльа
зар из Вормса) . 

всем сердцем своим Есть только 
один Источник, дающий силы существо
вания человеку и всему, что окружает 
его. Поэтому следует относиться к Нему 
с беспредельным уважением, благодар
ностью и любовью. " Бог один,  и Он тре
бует от человека единства (цельности) 
во всех его устремлениях, помыслах и 
делах" (Сменд). Мудрецы Талмуда разъ
ясняют, что повеление Торы любить В се
вышнего всем сердцем подразумевает, 
что как хорошие, так и дурные желания, 
рождающиеся в недрах человеческих 
сердец, следует направить на умножение 
добра в мире, превратив даже дурные 
наклонности в источник энергии и дви
жущую силу для добрых дел. 

и всей душою своей Человек дол-
жен быть готов во имя любви ко В севыш
нему отказаться от самых сильных своих 
устремлений и желаний, направленных 
на достижение личного блага. Мудрецы 
понимают слова "всей душою своей" как 
"всей своей жизнью" - т. е. любовь к 
Творцу не должна ослабевать до послед
него биения человеческого сердца, оста
ваясь и в тот момент, когда он возвраща
ет свою жизнь Всевышнему по Его требо
ванию, столь же сильной как раньше. 
Классическим примером проявления 
этого свойства является раби Акива. В се 
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ВАЭТХАНАН VI, 6 

СУЩ ЕСТВОМ СВОИМ.  /6/ И БУДУТ СЛОВА 
ЭТИ , КОТОРЫЕ Я ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ СЕ
ГОДНЯ, В СЕРДЦЕ ТВОЕ М .  /7/ И П ОВТО-

дни своей жизни он ждал, когда чувство 
любви ко Всевышнему сможет найти 
свое выражение в конкретном действии. 
Этот момент настал, когда за организа
цию и участие в последнем еврейском 
восстании против Римской империи ра
би Акива был приговорен к смертной 
казни. Палач был готов приступить К 

своей страшной работе, а раби Акива 
улыбался, и на вопрос изумленных уче
ников, должна ли любовь ко Всевышне
му простираться столь далеко, он отве
тил: � Bce дни жизни моей я с нетерпени
ем ждал этого момента, когда можно бу
дет исполнить заповедь "всей душою 
своеЙ":$>.  Великий учитель хотел сказать, 
что заповедь любви всем сердцем своим 
и заповедь любви всем существом своим 
он исполнял всегда. Но заповедь любить 
всей душою своей невозможно довести 
до совершенства до самого последнего 
момента жизни. "Разве не буду я радо
ваться, - сказал он, - когда мне предоста
вилась возможность исполнить эту запо
ведь во всей ее полноте?".  Душа раби 
Акивы оставила его тело в тот момент, 
когда он произносил слово эхад ("один") 
из молитвы "Ш ма, Исраэль". Такое пони
мание этого основополагающего отрывка 
Торы всегда придавало верным сынам 
еврейского народа силы жертвовать 
своей жизнью во имя веры. Рабейну 
Бахья рассказывает о еврее, жившем в 
одно с ним время, которого нельзя на
звать иначе, нежели "святой человек". Он 
всегда обращался ко Всевышнему с мо
литвой: "Мой Бог, Ты отдал меня в руки 
голода и страданий. Ты погрузил меня в 
темноту и дал мне узнать Твои мощь и 
силу. Но если даже Ты будешь жечь меня 
огнем, буду только сильнее любить Тебя 
и радоваться Тебе". Вне всякого сомне
ния, этот человек не рассчитывал на ка
кое-либо вознаграждение в будущем ми
ре. Другой еврей произнес: "Мне не ну
жен Ган Эден, мне не нужен будущий 
мир, я стремлюсь к Тебе и только к Тебе". 

и всем существом своим Т. е. с 
полной самоотдачей, сконцентрировав 
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все свои силы и чувства. Мудрецы Тал
муда рассматривают заповедь любить 
"всем существом своим" в определенном 
аспекте. Их комментарий строится на 
близости слова меодеха (в данном случае 
"существом твоим") к слову мида ( "ка
чество") :  �Tы должен любить Всевыш не
го, какое бы из Его качеств управления 
миром ни проявлял ось В твоей судьбе: 
как мидат гapaxaмuм ("качество мило
сти"),  так и мидат гадин ("качество су
дa")� .  Мудрецы имели в виду, что чело
век должен с любовью относиться ко 
Всевышнему как в момент радости и 
благополучия, так и в то время, когда его 
настигает неудача, и вместе с ней прихо
дят подавленность и отчаяние. Талмуд 
предлагает и другое понимание слова 
меодеха - "имуществом твоим". Иными 
словами, стремление исполнить волю 
Всевышнего и сделать угодное в Его гла
зах не должно останавливаться перед ма
териальными затратами. Один из мудре
цОВ ХУIII столетия заповедь любить Все
вышнего "всем имуществом своим" объ
яснил следующим образом: "Ты не име
ешь права оставлять любовь ко Всевыш
нему даже в том случае, если обладаешь 
большим состоянием" (Паним яфот). 

6. слова эти Т. е. слова, записан-
ные в стихах 4 и 5. Произнесение этих 
предложений приравнивается к изуче
нию Торы, т. К. В них содержится квинт
эссенция всего Учения: "Бог один. Он -
источник жизни и блага. И обязанность 
человека - относиться к Нему с любо
вью". 

сегодня " Не относитесь к Божест-
венным повелениям как к устаревшим 
правилам и предписаниям или как к про
писным истинам. Вы должны рассматри
вать их как нечто новое, как новые поста
новления Царя, которые были провозгла
шены только сегодня" (Сифри). 

в сердце твоем Сердце сравнивает-
ся со Скрижалями завета, на которых 
должны быть начертаны Божественные 
заповеди так, чтобы они никогда не сти
рались (ср. Ирмеягу, 3 1 :32,33). 
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РЯЙ ИХ СЫ НАМ СВО И М ,  И П РОИЗНОСИ 
ИХ,  СИДЯ В ДОМЕ СВОЕМ,  И ИДЯ ДОРО
ГОЮ ,  И ЛОЖАСЬ, И ВСТАВАЯ . /8/ И ПОВЯ
Ж И  ИХ КАК ЗНАК НА РУКУ СВО Ю ,  И БУ
ДУТ ОНИ З НАКАМИ М ЕЖДУ ГЛАЗАМИ ТВО-

7.  и повторяй их Заповеди Все-
вышнего могут сохраняться в сердце 
только в том случае, если человек посто
янно повторяет их вслух, чтобы осве
жить в своей памяти. "Слова Торы долж
ны быть всегда четкими, и нет у мудреца 
права произносить их с сомнением, не
внятно или неточно" (Сифри). 

и произноси их Это повеление тре-
бует от человека не только помнить сло
ва Торы, но и основываться во всех сво
их делах и поступках на ее законах, ори
ентироваться на нравственные принци
пы, изложенные в ней, и никогда не 
забывать ссылаться на учение Моше. 

сидя в доме своем "Человек и в 
собственном доме должен вести себя со
ответствующим образом, чтобы быть 
примером для всех своих домашних. При 
этом он должен быть предупредитель
ным и не подавлять их волю" (ЗоГар).  

и ложась Эти слова послужили 
основой для определения и установле
ния времени вечерней молитвы. "Ш ма" 
произносят перед молитвой "Ш монэ 
эсрэ" ("Восемнадцать благословений") .  
Перед чтением "Ш ма" произносят два 
благословения и после - тоже два. Пер
вое из благословений, предваряющих 
"Ш ма", называется "Гамаарив аравим" 
("Наводящий вечерние сумерки"),  а вто
рое - "Агават олам" ( "Вечная любовь") .  
Первое из них является благодарностью 
Всевышнему за поддержание в мире оп
ределенного порядка и своевременную 
смену дня и ночи. Произнося второе 
благословение, еврейский народ благо
дарит Творца за Его любовь, которая 
проявляется вечно и не зависит от сме
ны времен. Два благословения, которые 
произносят после "Шма", называются "�MeT веэмуна! " ( "Истина и вера") и 
"Гашкивейну" ("Дай нам покой ноч
ной").  Первое из них начинается с про
возглашения истинности всего записан
ного в Торе и заканчивается благодарно
стью Всевышнему, освободившему на-
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род Израиля из египетского рабства. 
Второе благословение содержит просьбу 
дать ночной покой и заканчивается бла
годарностью Всевышнему, вечно храня
щему народ Израиля. Вслед за "Ш ма" 
произносят "Шмонэ эсрэ". Молитва за
вершается чтением "Алейну" - благо
дарностью Всевышнему за избрание ев
рейского народа и просьбой проявить 
Божественное Присутствие во всем ми
ре. "Ш ма" принято читать также и перед 
сном. Во время сна душа человека долж
на подняться в высший мир и возвы
шенные мысли, связанные с единством 
Всевышнего и стремлением постичь 
смысл Торы, помогут ей достичь наибо
лее высоких духовных уровней. �"Ш ма" 
подобно обоюдоострому мечу, который 
способен защитить от всех тревог и 
страхов ночи. (Талмуд) .  

и вставая На основе этого слова 
Торы определяются временные границы 
исполнения заповеди чтения "Шма" ут
ром. Перед утренним "Шма" читаются 
два благословения, а после - еще одно. 
Первое из предваряющих благословений 
- "Йоцер ор" - является благодарностью 
Всевышнему, сотворившему свет и не
бесные светила. Второе из них - "Агава 
раба" - представляет собой благодар
ность Всевышнему, избравшему народ 
Израиля по Своей великой любви к не
му. Заключительное благословение -
"Гааль Исраэль" - является благодарно
стью Всевышнему, даровавшему свободу 
народу Израиля. Сразу же за ним начи
нают молитву "Шмонэ эсрэ", за которой 
как правило (за исключением празднич
ных и торжественных дней) следует 
"Таханун" - обращение ко Всевышнему 
с просьбой о прощении грехов. Во вто
рой и пятый день недели сразу же после 
"Тахануна" приступают к чтению Торы. 
Утренняя молитва завершается короткой 
молитвой "Алейну" , "Кадишем" и про
чтением нескольких псалмов. 

8. и повяжи их Повеления Торы 

1 1 08 
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И М И .  /9/ И НАП И Ш И  ИХ НА КОСЯКАХ до
МА СВОЕГО И НА ВОРОТАХ СВОИХ. 

никогда не рассматриваются как абстрак
тные: любое требование имеет свое конк
ретное выражение. П оэтому и в данном 
случае традиция понимает требование 
повязать на руку эти слова Торы как 
конкретное повеление прикрепить к руке 
хотя бы на короткое врем текст, содержа
щий написанные на пергаменте слова 
"Шма". Устная традиция, передаваемая 
из поколения в поколение, определяет, 
как это должно быть сделано: какой фор
мы должен быть футляр, в который по
мещается пергамент, какими должны 
быть ремни и как при их помощи следует 
прикреплять к руке футляр со вложен
ным в него отрывком Торы. "Сами слова 
этого отрывка из текста Торы заставля
ют предположить, что скорее всего речь 
идет о конкретном повелении, которое 
должно быть исполнено буквально: так, 
как это написано. Н екоторое веществен
ное выражение принципа, который де
кларирует еврей, должно быть привязано 
к его руке" (Драйвер).  

9.  и напиши их на косяках На этих 
словах основывается одна из известней
ших заповедей, которую соблюдают поч
ти все евреи вне зависимости от того, 
насколько строго они относятся к соблю
дению других принципиальных поста
новлений Торы. Отрывок из текста То
ры, написанный на пергаменте, вклады
вают в прочный футляр И закрепляют на 
косяке двери так, чтобы он оказывался с 
правой стороны при входе в дом. Этот 
отрывок получил название в связи с тем 
местом в доме, где он должен быть ук
реплен: м-езуза ( "косяк") .  Мудрецы ввели 
постановление, обязывающее укреплять 
подобные футляры с отрывками "Шма", 
записанными на пергаменте, на всех две
рях, ведущих в любое жилое помещение, 
независимо от того, выходят эти двери 
на улицу или для того, чтобы войти в 
них, нужно пройти через главный вход, 
на косяке которого закрепелена м-езуза. 
Кроме отрывка из "Шма" м-езуза содер
жит также отрывок из Дварим, 1 1 : 1 3-20.  
Широко распространен обычай писать 
красивыми буквами на футляре, содер-

жащем м-езузу, имя Всевышнего "Ша
дай". Мезуза является символом посто
янной заботы Всевышнего о каждом ев
рейском доме, где соблюдаются законы 
Торы, придающие ему существенный 
элемент святости. Ряд комментариев 
раскрывает один из смыслов имени 
"Шадай", представляя его как аббревиа
туру: "шин" - шом-ер ("хранящий"),  "да
лет" - далъmоm - ( "двери"), "йод" -

Исраэлъ ("Израиля") .  "Хранящий двери 
Израиля" - таково одно из свойств Твор
ца, оберегающего Свой народ. Практиче
ски во всех без исключения еврейских 
общинах распространился обычай каж
дый раз при входе в дом прикасаться к 
м-езузе и после этого целовать руку. Счи
тается, что в этом случае на дом распро
страняется Божественная защита (но 
только при условии, что, прикасаясь к 
м-езузе, человек не машинально произво
дит привычное для него действие, а вспо
минает при этом о единстве Творца). 
Мезуза служит напоминанием для всех 
тех, кто входит в дом и выходит из него, 
что в нем живут люди, вся жизнь кото
рых - утверждение принципов, записан
ных в "Шма", и их распространение во 
всем мире. 

И. Абрахамс,  говоря о важнейшем 
значении книги Дварим, подчеркивает, 
что фундаментальный принцип абсо
лютного монетеизма является ее осно
вой. Из него вытекает принципиальная 
обязанность, распространяющаяся на 
каждого еврея, - любовь ко Всевышне
му. Основная форма воплощения этой 
обязанности - изучение Торы, которое 
дополняется требованием придать лю
бой мысли некоторое материальное вы
ражение. Материальным выражением 
любви, проявляющейся через изучение 
Торы, становится заповедь, повелеваю
щая навязать на руку слова "Шма" так, 
чтобы они оказались напротив сердца, 
как бы лежащими на нем. Иудаизм в 
подавляющем большинстве случаев свя
зывает любое повеление, к каким бы 
высоким духовным сферам оно ни отно
силось, С конкретным действием, кото-
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/ 10/ И БУДЕТ, КОГДА П Р И В ЕДЕТ ТЕБЯ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВ О Й ,  В СТРАНУ, КО
ТОРУЮ О Н  ПОКЛЯЛСЯ ОТЦАМ ТВО И М ,  АВ
РАГАМУ, И ЦХАКУ И ЯАКОВУ, ДАТЬ ТЕБ Е ,  -
ГОРОДА БОЛЬШ И Е  И ХОРОШ И Е ,  КОТО 
РЫХ ТЫ НЕ СТРОИЛ , /1 1 /  И ДОМА, ПОЛ
НЫЕ ВСЯ КОГО ДОБРА, КОТОРЫЕ Н Е  ТЫ 
НАП ОЛ НЯ Л ,  И КОЛОДЦЫ ВЫСЕЧЕННЫЕ,  
КОТОРЫЕ НЕ ТЫ ВЫСЕКАЛ , В И НОГРАД
НИКИ И МАСЛ И Ч Н Ы Е  ДЕРЕВЬЯ,  КОТОРЫЕ 
НЕ ТЫ ПОСАДИЛ , И БУДЕШЬ ЕСТЬ И НА
СЫЩАТЬСЯ , - / 1 2/ ТО Б ЕРЕГИСЬ , НЕ ЗА
БУДЬ БОГА, КОТОР Ы Й  ВЫВЕЛ ТЕБЯ И З  
СТРАНЫ ЕГИ П ЕТСКО Й ,  ИЗ ДОМА РАБСТВА. 
/ 13/ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО , БОЙСЯ ,  
И ЕМУ СЛУЖИ ,  И ЕГО И М ЕНЕМ КЛЯН И СЬ.  

рое становится его непосредственным 
выражением. 

1 0 - 1 9 .  О пасность забывания 

Благополучие на земле, дарованной 
Всевышним в наследный удел, может 
привести к забыванию о постоянной за
висимости от Божественного мило
сердия. Это, в свою очередь, может стать 
причиной желания служить тем божест
вам, которым поклоняются окружающие 
народы. 

1 1 .  и колодцы высеченные В 
Эрец-Исраэль в период дождей воду со
бирали в специально высеченных в кам
не колодцах и пользовались ею для 
питья, домашних нужд и орошения на 
протяжении всего лета, когда осадки не 
выпадают. Работа по высечению колод
цев в скале была трудоемким процессом, 
требующим знания и умения. Подобные 
водосборники представляли собой осо
бую ценность. 

1 3 .  Бога, Всесильного твоего, бойся 
Эта заповедь может рассматриваться как 
дополнение к Дварим, 6:5 ("Люби Бога, 
Всесильного твоего . . .  "). Сочетание люб
ви и трепета пред Всевышним, выражен
ное в одном едином порыве, представля
ет собой наивысшую форму связи с 
Творцом, которая возникает в душе че
ловека. "Трепет пред Всевышним дейст
вует как сила, удаляющая человека от 
дурных поступков и мыслей. Любовь ко 
Всевышнему проявляется как стремле
ние человека построить свою жизнь в 
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соответствии с Божественной Волей" 
(Талмуд), "В  самом деле, трепет пред 
Всевышним - это самый первый аспект, 
который должен быть упомянут, когда 
мы начинаем говорить о религии" 
( Уэлч),  

и Ему служи Молитвой (Сифри). 

и Его именем клянись Это предло-
жение не может рассматриваться как по
веление произносить клятвы для того, 
чтобы лишний раз упомянуть имя Все
вышнего, Оно не противоречит общему 
положению, передаваемому по традиции, 
что произнесение клятвы крайне нежела
тельно, Однако в том случае, когда воз
никает необходимость произнесения 
клятвы в ходе судебного процесса, Тора 
требует произнесения клятвенного заяв
ления, содержащего имя Всевышнего, и 
одновременно запрещает клясться име
нем человека или божества. Сыны Изра
иля жили среди племен, которые посто
янно обращались ко своим многочислен
ным божествам как с просьбами о помо
щи и спасении, так и с просьбами под
твердить истинность произнесенных ими 
слов, Постоянное упоминание имен бо
жеств являл ось для них свидетельством 
лояльности человека к тем идолам, кото
рые считались покровителями данного 
племени,  народа или государства. Поэто
му простое, на первый взгляд, повеление 
Торы представляло собой для еврея, ока
зывавшегося в чужой для него среде, 
запрет, соблюдение которого требовало 
большого напряжения сил.  Находясь 
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/ 1 4/ Н Е  СЛЕДУЙТЕ З А  БОГАМИ И Н Ы М И  ИЗ 
БОГОВ НАРОДОВ ,  КОТОР Ы Е  ВОКРУГ ВАС. 
/ 1 5/ ИБО ВСЕСИЛЬНЫ Й  Бог-РЕВНИТЕЛЬ -
БОГ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ТВО Й ,  В ТВОЕЙ СРЕДЕ;  
ДАБ Ы  Н Е  ВОЗГОРЕЛСЯ ГНЕВ БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО , НА ТЕБЯ,  И Н Е  УНИ Ч 
ТОЖ ИЛ О Н  ТЕБЯ С Л И ЦА ЗЕМЛИ.  

/ 16/ Н Е  ИСКУШАЙТЕ БОГА,  ВСЕСИЛЬНО
ГО ВАШЕГО , КАК И СКУШАЛИ ВЫ Его В МА
СЕ. / 1 7/ СТРОГО СОБЛЮДАЙТЕ ЗАПОВЕДИ 
БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО, И СВИДЕ
ТЕЛЬСТВА ЕГО , И УСТАНОВЛЕНИЯ ЕГО,  КО
ТОРЫЕ ПОВЕЛЕЛ ОН ТЕБЕ. Л 8/ И ПОСТУ
ПАЙ СПРАВЕДЛИВО И ХОРОШО В ГЛАЗАХ 
БОГА, ЧТОБ Ы  Б ЫЛО ХОРОШО ТЕБЕ , И П Р И -

среди людей, которые ждали от него про
явления уважения к их покровителям,  он 
должен был постоянно помнить, что для 
него допустимо только произнесение 
имени Всевышнего и только в случае 
крайней необходимости. 

14. народов,  которые вокруг вас 
Запрет идолопоклонства распространя
ется на любые божества, независимо от 
того, поклоняются ли им народы, прожи
вающие по соседству, или племена, жи
вущие на большом расстоянии. Тора 
стремится лишь подчеркнуть, что веро
ятность увлечения языческими культами 
гораздо выше, если они распространены 
среди соседних народов ( Раши). 

15. [Бог]-ревнитель См. комм. к 
Дварим, 4:24.  

и не уничтожил Он тебя Как на-
род, сохраняющий независимость. 

с лица земли Изгнал из Страны 
Израиля. 

16 .  не искушайте Не подвергайте 
проверке Его силу и готовность защи
тить вас (см. комм. к Ш мот, 1 7:2) .  Это не 
только обращение ко всему народу, но и 
повеление, обращенное к каждому еврею 
конкретно. Тому, кто стремится испол
нить заповеди Всевышнего, не следует 
проверять, получит он вознаграждение 
за какое-либо положительное действие 
или будет подвергнут наказанию, если 
совершит преступление. 

в Масе См. Ш мот, 1 7:7 .  
18 .  И поступай справедливо и хоро

шо в глазах Бога Следует обратить 
внимание на то, что в этом предложении 
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понятия добра и справедливости разде
лены и даже в какой-то степени противо
поставлены друг другу. Тора предупреж
дает, что одного лишь стремления посту
пать справедливо, т. е. в любой ситуации 
действовать в соответствии с постанов
лениями строгого закона, недостаточно. 
Если бы люди всегда и во всем придер
живались буквы закона, они не обладали 
бы чувствительностью и отзывчивостью. 
Человек должен осознавать, что пути 
справедливости не могут быть раскрыты 
для него полностью. Он не может учесть 
всех обстоятельств. Существует Божест
венная справедливость, которая предпо
лагает учет таких факторов, которые не 
могут быть известны каждому человеку. 
Поэтому обязанность любого еврея -
уметь отступить в любой ситуации и не 
быть ярым приверженцем претворения в 
жизнь требований закона. "Человек обя
зан делать более того, что требует от него 
закон (лuфuuм мuшураm гадии)", - гово
рят мудрецы Талмуда. Они утверждают, 
что Иерусалим был разрушен, потому 
что в его судах выносили постановления 
в соответствии со всей строгостью зако
на, не учитывая требование Торы стре
миться к йошер ( "прямоте"). 

Два приведенных ниже примера по
зволяют понять, какие именно человече
ские качества мудрецы Талмуда называ
ли "прямотой" . Однажды женщина спро
сила у одного из мудрецов, настоящей 
или поддельной является монета, кото
рой ей хотели заплатить за товар. Муд
рец заверил ее, что монета настоящая. На 
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ДЕШЬ, И ОВЛАДЕЕШ Ь СТРАНО Й  ХОРОШЕЙ, 
КОТОРУЮ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ДАТЬ ОТЦАМ 
ТВОИ М ,  / 1 9/ ОТБРАСЫВАЛ ВСЕХ ВРАГОВ 
ТВОИХ П ЕРЕД ТОБОЙ, КАК ГОВОРИЛ БОГ. 

/20/ КОГДА СПРОСИТ ТЕБЯ СЫН ТВОЙ В 

следущий день женщина подошла к нему 
и сообщила, что монета была фальши
вой. Тогда мудрец взял у нее монету и 
взамен дал другую. П о  закону, он не был 
обязан поступить именно таким образом. 
Он сделал более того, что требует от него 
закон, и такой поступок рассматривается 
как правильный и хороший в глазах Все
вышнего. 

Раба, сын Бар Ханы, нанял горшечни
ков, чтобы те перевезли ему кувшины с 
вином. Горшечники не умели перевозить 
бьющиеся сосуды и разбили все кувши
ны. В качестве компенсации за нанесен
ный ущерб Раба забрал у них верхние 
одежды. Горшечники обратились к Раву, 
который велел вернуть неудачливым пе
ревозчикам их одежду. Получив назад 
свое имущество, горшечники начали жа
ловаться: "Мы бедные люди. Мы прора
ботали целый день, устали и ничего не 
заработали". Рав решил, что они должны 
получить свою плату. Но Раба возразил 
и сказал, что действовал в соответствии с 
законом. На это Рав ответил: �B самом 
деле, то, что ты сделал, законно. Но в 
Торе написано: "Ты должен придержи
ваться пути праведности", т. е. действо
вать не только в соответствии со строгим 
законом, но и сообразовываясь с обстоя
тельствами� .  ( Если бы Шекспир знал об 
этой обязанности поступать, принимая 
во внимание не только строгий закон,  но 
и обстоятельства, он никогда не сделал 
бы своего героя Шейлока евреем.) 

Раши предлагает следующее прочте
ние этого стиха: �Следует учиться дейст
вовать не в соответствии со строгими 
предписаниями закона. Следует помнить 
об обязанности примириться и прийти К 

соглашению (nшара).  Соглашение может 
быть достигнуто только в том случае, 
если каждая из спорящих сторон добро
вольно откажется от части своих требо
ваний, основанных на положениях зако
на. Решение суда может быть вынесено в 
пользу одной стороны, в то время как 

�." pnnN' 
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соглашение, достигнутое на основе вза
имных уступок и отказа рассматривать 
дело в соответствии со строгим законом, 
чаще всего бывает приемлемым для обе
их сторон. Часто стремление к справед
ливости разрушает отношения между 
людьми,  а взаимные уступки и решение 
вопроса на основе общих соображений и 
с учетом всех обстоятельств восстанав
ливает дружеские отношения. Так ис
полняются слова пророка: "Вот дела, ко
торые вам следует делать: говорите прав
ду - каждый ближнему своему; по исти
не и по справедливости во имя мира 
судите во вратах ваших" ( 3харья, 8 : 16)� .  

19 .  как говорил Бог См.  Шмот, 
23:27. 

20-25. Исход - урок истории 
Будущие поколения должны воспи

тываться на примере тех событий, кото
рые произошли в период исхода из Егип
та. Первая ночь праздника Песах отлича
ется тем, что каждая семья собирается за 
праздничным столом не только для того, 
чтобы отметить важнейшее событие в 
истории народа, но прежде всего для 
того, чтобы рассказать детям (учитывая 
особенности возраста и способности ре
бенка) об исходе из Египта, останавлива
ясь на всех деталях и подробностях, стре
мясь донести смысл про изошедшего не
сколько тысяч лет назад. Рассказ о собы
тиях исхода записан в Пасхальной Гага
де, где большое внимание уделено значе
нию праздника исхода из Египта как 
связующему звену, соединяющему все 
поколения. Подробно рассказывается о 
том времени, когда в Иерусалиме стоял 
Храм, и весь народ приходил с разных 
концов страны,  чтобы принести пасхаль
ную жертву (мясо которой готовили на  
открытом огне и ели в ту  же  ночь во  
время торжественной трапезы в каждом 
доме).  В Пасхальной Гагаде повествова
ние о чудесах постоянно прерывается 
благословениями Всевышнему, избавив-

1 1 1 2  
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БУДУЩ Е М ,  ГОВОРЯ:  " ЧТО ЭТО ЗА СВИДЕ
ТЕЛЬСТВА, И УСТАН О ВЛЕНИ Я ,  И ЗАКОНЫ , 
КОТОРЫЕ П ОВ ЕЛ ЕЛ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
НАШ , ВАМ ? " ,  - / 2 1 /  Т О  СКАЖИ СЫНУ ТВО
ЕМУ: "РАБА М И  БЫЛИ М Ы  У ФАРАОНА В 
ЕГИ ПТЕ, И В ЫВ ЕЛ НАС БОГ ИЗ ЕГИПТА РУ-

шему Свой народ от рабства, и благодар
ственной молитвой. Рассказу о чудесах 
предшествует вопрос, который по тради
ции задает самый младший ребенок в 
семье. Ответом на этот вопрос служат 
отрывки из Торы, комментарии к ним и 
соответствующий мидраш (Йегошуа, 
24:2-4, Дварим, 26:5-8) .  Чтение "tалеля" 
(нескольких псалмов, в которых про
славляется Всевышний) составляет не
отъемлемую часть пасхального "седера". 
В более позднее время были добавлены 
отрывок из субботней и праздничной 
утренней молитвы "Нишмат коль хай" 
("  Душа всего живого")  и торжественные 
гимны и песни для детей. 

Сами по себе подготовка к празднику 
Песах и про ведение пасхального "седера" 
достойны того, чтобы кто-нибудь из 
серьезных исследователей посвятил им 
отдельный труд, описав изменение их 
характера на протяжении многих веков 
еврейской истории. В средние века в 
христианской Европе первая ночь празд
ника Песах (лейль седер) была для евреев 
временем ожидания ужасных нападений 
и безжалостных погромов, которые до
стигали своего аппогея именно в этот 
период. Начиная с ХН столетия, положе
ние усугубил ось повсеместным распро
странением кровавого навета. Темные 
люди свято верили в то, что евреи добав
ляют в мацу кровь христианских младен
цев, а служители церкви и местные вла
сти, всегда готовые пополнить свое со
стояние за счет еврейского имущества, 
не останавливались перед тем, чтобы 
пойти на очередную правокацию и под
толкнуть бешеную толпу к погрому. В 
1 1 90 г. в Йорке накануне Песаха про
изошли страшные события, не связанные 
непосредственно с кровавым наветом, 
однако, по всей видимости, вызванные 
самим приближением праздника и под
готовкой к нему. Местные власти потре
бовали от местных евреев перейти в хри-
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стианство. Никто из сынов Израиля не 
согласился спасти свою жизнь ценою 
изменения веры. Вся община предпочла 
покончить жизнь самоубийством, только 
бы не попасть в руки дикой разъяренной 
толпы. "В человеческой памяти навсегда 
остался неизгладимый след этих страш
ных времен и чувство беспредельного 
уважения к тем, кто пожертвовал жиз
нью, отказавшись изменить идеалам сво
его народа. Песах получил еще один 
смысл - он стал временем благодарности 
Всеывшнему за спасение от рук варваров 
в тот период, когда евреи были полно
стью отданы в руки ненавистников" 
( Сесиль Рот). 

20. в будущем Иврит: махар. Букв. 
"завтра". 

что это за свидетельства . . .  и законы 
Четыре раза Тора возвращается к обязан
ности ответить на вопрос ребенка, стре
мящегося постичь традицию отцов. Б 
Торе содержатся ответы для всех людей, 
включая детей, независимо от их харак
тера и способностей. Рассматриваемый 
стих аналогичен Ш мот, 13: 1 4. Однако 
там вопрос начинается со слов ма 30т 
( "что это такое?" ) . Вне всякого сомне
ния, младший сын, задающий вопрос в 
этой главе, значительно старше, наблю
дательнее и сообразительнее того ребен
ка, который обращается с вопросом к 
своим родителям в книге Шмот. Мудре
цы Талмуда назвали сына, задающего 
вопрос в книге Ш мот, там ("простак"), а 
сына, задающего вопрос в книге Дварим, 
- хахам ( "мудрый").  

21. рабами были мы у фараона в 

Египте Эти слова были использованы 
нашими мудрецами в качестве начала 
ответа ребенку в Пасхальной Гагаде. 
Пасхальный "седер" представляет собой 
классический методический образец ев
рейского образования: сами по себе эле
менты трапезы и действия, которые 
предписывает произвести закон, когда 
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ВЛЭТХ А Н А Н  VI,  2 2  

К О Ю  МОЩНОЮ.  /22/ И Я В ИЛ БОГ ЗНАМЕ
НИЯ И ЧУДЕСА ВЕЛ И КИЕ И ГИБЕЛ ЬН Ы Е  В 
ЕГИ ПТЕ НАД ФАРАОНОМ И НАД ВСЕМ ДО
МОМ ЕГО У НАС НА ГЛАЗАХ. /23/ А НАС ВЫ
ВЕЛ ОН ОТТУДА, ЧТОБЫ П РИ ВЕСТИ НАС И 
ДАТЬ НАМ СТРАНУ, КОТОРУЮ ПО КЛЯЛСЯ 
ОН ДАТЬ ОТЦАМ НАШ И М .  /24/ И ПО ВЕЛЕЛ 
НАМ БОГ ИСПОЛНЯТЬ ВСЕ УСТАНОВЛЕ
НИЯ ЭТИ , ЧТОБЫ БОЯЛ ИСЬ МЫ БОГА, 
ВСЕСИЛЬНОГО НАШ ЕГО , ВО БЛАГО НАМ 
ВО ВСЕ ДН И ,  ЧТОБЫ ДАТЬ НАМ Ж ИЗ Н Ь ,  
КАК Н Ы Н Е. /25/ И В П РАВЕДНОСТЬ ЗА
ЧТЕТСЯ НАМ , ЕСЛИ СТРОГО БУДЕМ М Ы  
ИСПОЛНЯТЬ В С Е  ЭТИ ЗАПОВЕДИ ПРЕД Б О 
ГОМ ,  ВСЕСИЛ Ь Н Ы М  НА Ш И М ,  КАК ОН п о 
ВЕЛЕЛ НАМ " .  

7 ГЛАВА 7 

/ 1/  КО ГДА П РИ ВЕД ЕТ ТЕБЯ БОГ, ВСЕ
СИЛ ЬНЫЙ ТВО Й ,  В СТРАН У, В КОТОРУЮ 

вся семья собирается за столом, превра
щаются в символы, обозначающие те 
или иные периоды истории и указываю
щие на нравственные законы. Достиже
ния религиозной мысли и эмоциональ
ный настрой прошлых поколений восп
ринимаются детским умом как горизон
ты будущих достижений. Один из мо
ментов "седера" представляет собой яр
кий пример неразры вного слияния исто
рии и религии: каждый человек должен 
посмотреть на себя так, как будто он сам 
вышел из Египта. Дух слияния поколе
ний пронизывает весь праздник, и это 
заставляет ребенка сопереживать всему 
тому, что рассказано в Торе о рабстве, 
исходе, странствиях по пустыне и завое
вании Святой земли. В процессе пас
хального "седера" ребенок в зависимо
сти от своих способностей и наклонно
стей представляет себя то одним из ве
ликих учителей Торы, то пришедшим в 
Храм, чтобы принести жертву, то пере
секающим Иордан вместе с воинами 
ЙеГошуа. 

22. знамения См. комм. к Дварим, 
4:34. "В своем ответе отец стремится 
донести до сознания сына, что мо
гущество Всевышнего не знает границ и 
законы природы не являются препятст
вием для претворения плана Всевышне
го" (Кёниг). 
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24. чтобы дать нам жизнь "Все-
вышний не закончил спасение еврейско
го народа освобождением из египетского 
рабства. Он продолжает процесс осво
бождения каждый день. Точно так же 
каждый день Он укрепляет в сынах Из
раиля дух истинной веры, который нахо
дит свое выражение в правильном со
блюдении закона. Все это является зало
гом безопасности и процветания народа" 
(Драйвер).  

25. и в праведность зачтется нам 
Соблюдение заповедей требует от каждо
го еврея в отдельности и от всего народа 
в целом напряжения всех сил. П оэтому, 
если народ успешно справляется со 
своей задачей, считается, что он не толь
ко выполнил необходимое, но и проявил 
самоотверженность, характерную для 
праведников. Аналогичное употребление 
слова цдака встречается в Брейшит, 1 5:6: 
"И поверил он [Аврагам] Богу, а Он 
засчитал ему это в праведность". 

Глава 7 

Определение сути основных законов 
Торы. Десять заповедей и "Шма" как 
декларация веры. Требование не заклю
чать браки с представителями других 
народов. Обязанность уничтожить все 
объекты, связанные с идолопоклонством 
на Святой земле. 
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ВСТУПАЕШ Ь, ЧТОБ Ы ОВЛАДЕТЬ ЕЮ,  ТО 
ИЗГОНИ Т  ОН МНОГИ Е  НАРОДЫ ПЕРЕД ТО
БОЙ : ХЕТТОВ ,  И ГИРГА ШЕЕВ,  И ЭМОРЕЕВ , 
И КНААНЕЕВ,  И П Р ИЗЕЕВ,  И Х И ВЕЕВ , И 
ЙЕВУСЕЕВ , СЕМЬ НАРОДОВ ,  КОТОРЫЕ 
МН ОГОЧИСЛ ЕН Н ЕЕ И СИЛЬНЕЕ ТЕБЯ . 
/2/ И КОГДА ОТДАСТ И Х  ТЕБ Е БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  И ТЫ РАЗГРОМ И Ш Ь  И Х ,  
Т О  УНИЧТОЖЬ И Х ,  Н Е  ЗАКЛЮЧАЙ С Н И 
М И  СОЮЗА И Н Е  П ОЗВОЛЯ Й И М  Ж ИТЬ У 
тебя . /3/ И Н Е  РОД Н И СЬ С Н И М И :  ДОЧЕРИ 
ТВО ЕЙ Н Е  ОТДАВАЙ ЗА СЫНА ЕГО , И ДО 
ЧЕРИ ЕГО Н Е  БЕРИ ЗА СЫНА ТВОЕГО. 
/4/ ИБО ОТВРАТИТ ЭТО СЫНА ТВОЕГО ОТ 
М ЕН Я ,  И О Н И  БУДУТ СЛУЖИТЬ И Н Ы М  БО
ГАМ , И ВОЗГОРИТСЯ ГНЕВ БОГА НА ВАС,  И 
УНИЧТОЖИТ ОН ТЕБЯ СКОРО. /5/ НО ВОТ 
КАК ПОСТУПАЙТЕ С Н И М И :  Ж ЕРТВЕННИ-

1 .  перед Всевышний приготовит 
тебе путь и очистит место твоего прожи
вания от всякой скверны, изгнав народы, 
поклоняющиеся идолам. Перечисленные 
в этом предложение народы упоминают
ся также в Брейшит, 1 0 : 1 5- 1 8, 1 5: 1 9-21 , 
в Ш мот, 3 :8, 17 ,  1 3 :5 и в других местах. 
Мидраш рассказывает о том, что гирга
шеи оставили Страну Кнаан прежде, чем 
сыны Израиля пересекли границы Свя
той земли. 

2.  то уничтожь их Иврит: гахарем 
maxapuм. Н ароды, оставшиеся на терри
тории Страны Кнаан и не пожелавшие 
принять на себя законы, обязательные 
для сынов Н оаха, должны рассматри
ваться как херем, т. е .  подлежащие пол
ному уничтожению (см. комм. К Дварим, 
20: 18) .  

и не позволяй им жить [у тебя] 
Если даже у сынов Израиля нет возмож
ности изгнать идолопоклонников из 
Святой земли в кратчайший строк, они 
не должны давать им возможности за
крепиться на земле - запрещено поку
пать у них что-либо или продавать, сда
вать землю в аренду, нанимать на работу 
(см. комм. к Дварим, 4 : 19) .  

3 .  и не роднись с ними Еще праот-
цы предупреждали, что заключение бра
ка с представителями ханаанских племен 
не может принести ничего хорошего (см. 
Брейшит, гл. 24 и 28). Моше также неод
нократно предупреждал людей, чтобы 
они не роднились с соседними племена-
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ми (см. Шмот, 34: 16). Уже после всту
пления в Кнаан Йегошуа еще раз обра
щает внимание на опасность нарушения 
запрета заключать браки с иноплеменни
ками ( Йегошуа, 23: 12) .  В наше время, 
несмотря на то, что изменились условия 
жизни и взаимоотношений между наро
дами,  запрет заключать браки с инопле
менниками не утратил своей актуально
сти. Лишь благодаря тому, что евреи, 
соблюдающие закон Торы, на протяже
нии долгой истории независимо от тех 
условий, в которых они оказывались, 
строго соблюдали этот закон, еврейский 
народ и сегодня продолжает свое сущест
вование. "Каждый еврей должен чувство
вать себя связанным определенным обя
зательством в отношении заключения 
брака, несмотря на то, что это может 
повлечь за собой необходимость пожерт
вовать личными эмоциями. Каждый ев
рей, который заключает брак вне еврей
ского народа, должен знать, что он под
талкивает свою нацию к окончательному 
разрушению" (М.  Джозеф).  

4.  ибо отвратит это Речь идет о тех 
случаях, когда нееврей женится на доче
ри еврея. 

сына твоего Талмуд объясняет, 
что это предложение Торы четко указы
вает на то, что ребенок, рожденный ев
рейской матерью, считается евреем. Ло
гично предположить, что слова "сына 
твоего" подразумевают внука, т. е. ребен
ка, рожденного дочерью, заключившей 

з 

4 
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КИ ИХ РАЗБЕЙТЕ, И СТОЛБЫ ИХ СОКРУ
ШИТЕ, И СВЯЩЕНН Ы Е  ДЕРЕВЬЯ ИХ СРУ
БИТЕ, И ИЗВАЯНИЯ ИХ СОЖГИТЕ ОГНЕМ.  
/6/ ИБО НАРОД СВЯТОЙ ТЫ У БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО: ТЕБЯ ИЗБРАЛ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  ЧТОБЫ ТЫ БЫЛ ЕМУ 
НАРОДОМ,  ИЗБРАНН Ы М  ИЗ ВСЕХ НАРО
ДОВ, ЧТО НА Л ИЦЕ ЗЕМЛ И .  /7/ Н Е  пото
МУ, ЧТО МНОГОЧИ СЛЕННЕЕ ВЫ П РОЧИХ 
НАРОДОВ,  ВОЗЖЕЛАЛ ВАС БОГ И ИЗБРАЛ 
ВАС, ВЕДЬ ВЫ МАЛОЧИСЛЕННЕЕ ВСЕХ НА
РОДОВ;  /8/ НО ИЗ ЛЮБВИ БОГА К ВАМ И 
РАДИ СОБЛ ЮДЕНИЯ ИМ КЛЯТВЫ,  КОТО
РУЮ ОН ДАЛ ОТЦАМ ВАШ И М ,  ВЫВЕЛ БОГ 
ВАС РУКОЮ МОЩНОЮ И ОСВОБОДИЛ ТЕ
БЯ ИЗ ДОМА РАБСТВА, ИЗ-ПОД ВЛАСТИ 
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брак с неевреем. Поскольку он назван 
"сын твой", следует считать, что он при
надлежит к еврейскому народу. Таким 
образом, выводится общее правило: ребе
нок принадлежит еврейскому народу, ес
ли его мать - еврейка. 

сальность идеи Бога Израиля сама по 
себе является достаточно сильным опро
вержением подобного предположения. 
Каждая нация должна обладать опреде
ленным самосознанием, чтобы быть спо
собной выполнить свою особую миссию. 
Самосознание еврейского народа осно
вывается на памяти о том времени, когда 
сыны Израиля были рабами в Египте и, 
будучи избавлены от египтян, осознали, 
что они призваны служить Всевышнему. 
Это самое благородное предназначение, 
которое только может достаться челове
ку, - быть слугой Всевышнего, выполня
ющим порученную работу, которая име
ет значение для всего человечества" 
( Гюдеманн).  

5.  столбы их Символические изо-
бражения божества солнца. 

священные деревья их Деревья, 
посаженные специально для того, чтобы 
поклоняться им (Дварим, 16 :2 1 ) .  Или 
укрепленные в земле шесты ( Млахим 11, 
17 : 1 0) ,  представляющие собой условный 
знак, с помощью которого язычники от
мечали место поклонения богине плодо
родия Астарте. 

6-1 1 .  Объяснение смысла 
заповедей 

6 .  ибо народ святой ты См. Ш мот, 
19:6. Между Всевышним и еврейским 
народом заключен нерушимый союз. Бу
дучи избранным народом, сыны Израиля 
ни в коем случае не могут быть связаны с 
чуждыми культами и обычаями. Святой 
народ должен всегда оставаться отделен
ным от окружающих его племен и наций, 
которые в той или иной степени пропи
таны идеями язычества и поклоняются 
чужим богам. 

чтобы ты был Ему народом См. 
комм. к Шмот, 19 :5. "Особые свойства 
выделили сынов Израиля и сделали их 
избранным народом. Однако это не зна
чит, что все остальные народы имеют 
лишь второстепенное значение. Универ-

1. возжелал вас Бог Иврит: хашак. 
Глаголы, образованные от этого корня, 
означают слепую необъяснимую, с точки 
зрения разума, любовь. "Любовь Все
вышнего к народу Израиля похожа на 
такое чувство (хешек). Не следует искать 
рациональных объяснений, почему Все
вышний заключил союз именно с еврей
ским народом" (Альбо). 

ведь вы малочисленнее всех наро
дов Вы являетесь лишь незначитель
ной частью всего человечества. Израиль 
- малочисленная нация. Однако, несмот
ря на свою малочисленность, он был 
избран претворить в жизнь планы, имею
щие значение для всего мира и всех вре
мен. "Все великие достижения были со
вершены небольшими нациями" (Диз
раэли). "Всевышний избрал небольшие 
нации в качестве сосудов, в которых Он 
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ФАРАОНА, ЦАРЯ ЕГИПЕТСКОГО . /9/ ЗНАЙ 
ЖЕ, ЧТО Б ОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ,  - О Н  
ВСЕСИЛ ЬН Ы Й ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ВЕРНЫЙ ,  
ХРАНЯЩИЙ СОЮЗ И МИЛОСТЬ К ТЕМ , 
КТО ЛЮБИТ ЕГО И СОБЛЮДАЕТ ЗАПОВЕ
ДИ ЕГО , НА ТЫСЯЧУ ПОКОЛЕН И Й ,  / 1 0/ И 
ВОЗДАЮЩИЙ НЕНАВИСТНИКАМ СВОИМ , 
УНИЧТОЖАЯ И Х ,  НЕ ЗАМЕДЛИТ ОН ВОЗ
ДАТЬ НЕНАВИСТНИКУ СВОЕМУ. /1 1 /  СО
БЛЮДАЙ Ж Е  ЗАПОВЕДИ , И УСТАНОВЛЕ
НИЯ, И ЗАКО Н Ы ,  КОТОРЫЕ Я ПОВЕЛЕ
ВАЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ ИСПОЛНЯТЬ . 

приносит вино из отборного винограда 
человечеству, поддерживая его жизнен
ные силы, радуя сердца людей, расширяя 
спектр видения, зарождая и поддержи
вая веру" (Ллойд Джордж).  

9.  знай же "Это предложение при-
зывает ознакомиться с фактом существо
вания Всевышнего не только с помощью 
рассказов или воспоминаний, необходи
мо довести знание о раскрытии Божест
венного П рисутствия до чувственного 
восприятия. Человек, который ощущает 
раскрытие Божественного Присутствия, 
всегда преисполнен живых реакций: 
иногда это стыд, иногда любовь, иногда 
трепет или осознание ответственности. 
Ощущение Божественного Присутствия 
не позволит человеку очерстветь, заста
вит его реагировать на происходящее, 
сопереживать ближним, сделает готовым 
прийти на помощь брату своему" (Дж. А. 
Смит). 
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хранящий союз и милость Имеет-
ся в виду то обещание, которое Всевыш
ний дал праотцам. 

на тысячу поколений Тора часто 
пользуется большими числами не для 
того, чтобы точно указать продолжитель
ность отрезка времени, размеры или ко
личество, а для того, чтобы избежать 
использования таких слов, как бесконеч
ность, неограниченность, беспредельная 
длительность ( Ибн Эзра). "Тот, кто лю
бит Всевышнего, становится своеобраз
ным центром, способным воздействовать 
на тысячи людей, попадающих в поле его 
влияния - он распространяет Божест
венное благословение, дарованное ему" 
(Драйвер) .  

10 .  не замедлит Иврит: эль паиав. 
Букв. "пред лицом Его". Имеется в виду 
моментальное действие: наказание, кото
рое приходит раньше, чем преступник 
успевает сдвинуться с места. 
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Гафтара главы Ваэтханан 
ЙешаЯlУ, 40:1 -26 

Семь суббот, которые следуют непос
редственно за той неделей, на которую 
приходится девятое число месяца ав, 
принято называть "субботами утеше
ния".  Чаще всего название, которое обы
чай закрепляет за той или иной суббо
той, связано с основной идей, выражен
ной в fафтаре. В данном случае все семь 
недель получили название по первому 
слову отрывка из книги Йешаяfу. От
рывки из книг пророков, которые были 
выбраны для чтения в качестве fафтары 
в последующие шесть недель, также про
никнуты идеей поиска утешения для ев
рейского народа, пережившего множест
во бед. 

Нахаму, 1lахаму ами - "Утешайте, 
утешайте народ Мой",  - обращается Все
вышний через одного из сильнейших 
пророков всех времен к силам природы. 
Но никто, кроме Самого Творца, не мо
жет найти то, что станет утешением для 
еврейского народа, пережившего вели
чайшие трагедии. Ни богатства природы, 
ни плодородие земли, не могут утешить 
сынов Израиля. Только прощение Все
вышнего, Его милосердие к Своему на
роду, перенесшему столько страданий, и 
сама готовность вернуть проявление Бо
жественного Присутствия Своим сынам 
становятся единственным искренним 
утешением народа. Эти слова одобрения 
и проявления глубокой любви Творца к 
Своему народу, несмотря на то, что О н  
Сам ниспослал и м  множество наказаний 
и испытаний, стали опорой для всего 
еврейского народа в годы скитаний на 
чужбине, гонений, бесчисленных притес
нений, униженией и бед. 

С этих строк начинается вторая поло
вина книги про рока Йешаяfy, которую 
можно было бы озаглавить "Песнь об 
избавлении Сиона от физического и ду
ховного рабства" и считать самостоя
тельным пророческим текстом. Слова, 
произнесенные Йешаяfу, можно верно 
оценить, только пред ставив себе истори-

ческий фон эпохи. Центральным событи
ем в жизни еврейского народа (которое 
также оказало принципиальное значение 
на ход всей мировой истории) был за
хват Иерусалима вавилонскими полчи
щами и угон основной части населения в 
плен на берега Евфрата в S86 дО н. э. 
(422 г. - в соответствии с еврейской 
традицией).  Несмотря на то, что это про
изошло примерно через 1 60 лет после 
периода, совпадающего со временем жиз
ни и деятельности пророка, основные 
исторические события этой эпохи описа
ны с большой степенью точности в книге 
Йешаяry. Изгнание продолжалось S2 го
да - до разрушения Вавилона новой си
лой, появившейся на мировой арене, -
ПерсиеЙ. Жизнь евреев принципиально 
изменил ась, когда вавилонские земли 
стали одной из многочисленных провин
ций Персидской империи, основателем 
которой считается Кир. "Через плотную 
тьму ночи изгнания, отмеченную рабст
вом и унижением, еврейский народ уви
дел блистающий меч Всевышнего,  кото
рый, будучи высоко поднят, управляет 
движением истории. На этот раз инстру
ментом претворения планов Всевышнего 
в жизнь стал молодой персидский 
принц, презиравший примитивные вар
варские культы Вавилона. Блистатель
ный полководец, прекрасный политик и 
правитель, он старался завоевать попу
лярность у тех народов, которые Вави
лонская империя безжалостно подавляла 
не только физически, но и на морально
нравственном и культурном уровнях. Он 
разрешил изгнанникам возвращаться на 
свои родные земли. Евреи не были иск
лючением. Они также получили право 
восстановить свое государство, Иеруса
лим и Храм" (Маттью Арнольд). Предви
дя этот час освобождения, Йешаяfу, пре
исполненный пророческого вдохнове
ния, составил " Песнь об избавлении Си
она от физического и духовного рабст
ва". 

1 1 1 8 



40 

Й ЕШАЛГУ X L ,  1 

ЙЕШАЛГУ, 40 

/ 1/  "УТЕШАЙТЕ, УТЕШАЙТЕ НАРОД 
МОЙ,  - СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬН ЫЙ Бог ВАШ , -
/2/ ГОВОРИТЕ К СЕРДЦУ ИЕРУСАЛИМА И 
ВОЗВЕСТИТЕ ЕМУ, ЧТО НАПОЛНИТСЯ ОН 
ВОИНСТВОМ СВОИМ ,  сынами Израиля, воз
вращающимися из изгнания, ЧТО П РОЩЕНА 
ВИНА ЕГО , ИБО ВДВОЙН Е  НА КАЗАН ОН РУ
КОЙ БОГА ЗА ВСЕ ГРЕХИ СВОИ . /3/ ГОЛОС 
ВОЗВЕЩАЕТ В ПУСТЫНЕ:  РАСЧИ ЩАЙТЕ от 
грехов ДОРОГУ БОГА,  дорогу в Иерусалим, по 
которой вернугся изгнанники, РАВНЯЙТЕ В 
СТЕП И  ПУТЬ ВСЕСИЛЬНОМУ Богу НАШЕМУ, 
ибо пойдет Он впереди возвращающихся. 
/4/ КАЖДАЯ ДОЛИНА ВОЗВЫСИТСЯ, И ВСЕ 

1-2. Провозглашение 
Божественного прощения 

1. утешайте народ Мой Часто 
встречающийся перевод " Утешайтесь, 
утешайтесь, народ Мой" является непра
вильным. Комментаторы понимают эти 
слова как обращение Всевышнего ко 
всем народам и даже к живой и неживой 
природе. Творец хочет, чтобы еврейский 
народ (его часть, сохранившая высокую 
духовность и не прекратившая соблюде
ние законов Торы),  символом которого 
является И ерусалим, обрел успокоение. 
Первые слова, открывающие эту fафта
ру, дали название субботе, в которую она 
читается, - Ша6ат 1lахаму ("Суббота 
утешения") .  

2. говорите к сердцу Иерусалима 
Всеывшний призывает сразу же гово
рить с И ерусалимом о самом главном, о 
том, что лежит на сердце у него. 

Иерусалима В данном случае го-
род используется как образ всего народа 
Израиля. 

прощена 
,
�ина его Иврит: 1lирца 

aв�1la .  Букв. принят грех его с желани
ем . Имеется в виду, что с желанием 
принято его расскаяние за совершенные 
грехи. См. Ваикра, 26:43. 

вдвойне В этой главе двойная доля 
упоминается несколько раз. Так напри
мер, в первом предложении говорится о 
двойном утешении: 1lахаму 1lаха.му ами -
"Утешайте, утешайте народ Мой".  В этой 
удвоенности содержится намек на то, что 
народ пережил не только страдания на 
физическом уровне (такие как смерть, 
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горе от потери близких, боль и мучения), 
но и на духовном уровне он утратил то, 
что дав,;ШО ему силы и радость существо
вания. Слова пророка как мазь для раны 
или как дуновение ветра для того, кто 
страдает от жара" (Грец). "Как само вла
дение языком, так и способность выра
жать свои мысли достигают в книге про
рока Йешаяfу своего совершенства. Ни 
один перевод не может передать всей той 
красоты, которая заключена в строках, 
записанных великим пророком" 
(Маттью Арнольд).  

3-5. Пророк слышит небесные го
лоса, провозглашающие, что приближа
ется избавление Израиля из плена. Воз
вращение в Страну Израиля описывает
ся как торжественное движение Божест
венного Присутствия в сторону Святой 
земли со всех четырех концов света. 

3. голос возвещает Голос Небес 
призывает всех, кто способен услышать 
его, проложить дорогу через пустыню 
для многочисленных изгнанников, кото
рые вот-вот должны потянуться в Иеру
салим со всех концов земли. Во главе 
этого потока возвращения на родину бу
дет стоять Сам Творец, Который пойдет 
впереди - перед беспорядочными толпа
ми и организованными колоннами. 

в пустыне Самая короткая дорога 
из Вавилона в Эрец-Исраэль всегда про
легала через пустыню. 

расчищайте У страните все зримые и 
незримые препятствия для возвращения. 

4. каждая долина . . .  и горная цепь -
долиной Все, что встанет на пути воз-

1 1 1 9  
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ГОРЫ И ХОЛМЫ ПОНИЗЯТСЯ , И СТАНЕТ 
КРУТИЗНА РАВНИНОЙ, И ГОРНАЯ ЦЕПЬ -
ДОЛИНОЙ . /5/ И ОТКРОЕТСЯ СЛАВА БОГА, И 
УВИДИТ ВСЯ КАЯ ПЛОТЬ РАЗОМ , ИБО УСТА 
пророков ГОВОРИЛИ по воле БОГА" .  /6/ ГОЛОС 
Всевышнего ГОВОРИТ мне: "ВОЗГЛАШАЙ! " .  И 
СКАЗАЛ Я: "ЧТО ВОЗГЛАШАТЬ МНЕ? " .  Отве
тил Всевышний: "ВСЯКАЯ ПЛОТЬ - ТРАВА, И 
ВСЯКАЯ МИЛОСТЬ человеческая - КАК ЦВЕ
ТОК ПОЛЕВОЙ.  /7/ ЗАСЫХАЕТ ТРАВА, УВЯ
ДАЕТ ЦВЕТОК, КОГДА ДЫХАНИЕ БОГА по
ВЕЕТ НА НЕГО.  ПОИСТИНЕ НАРОД ЭТОТ -
ТРАВА. /8/ ЗАСЫХАЕТ ТРАВА, УВЯДАЕТ ЦВЕ
ТОК, НО СЛОВО ВСЕСИЛЬНОГО Бога НАШЕ
ГО ИСПОЛНИТСЯ ВСЕГДА. /9/ НА ГОРУ ВЫ
СОКУЮ ВЗОЙДИ , ВЕСТНИЦА СИОНА, проро
ки, возвещающие об избавлении Сиона! ВОЗ
ВЫСЬ МОЩНО ГОЛОС СВОЙ,  ВЕСТНИ ЦА 
ИЕРУСАЛИМА! ВОЗВЫСЬ, НЕ БОЙСЯ!  СКА
ЖИ ГОРОДАМ ИУДЕИ: ВОТ ВСЕСИЛЬНЫЙ 
Бог ВАШ! / 10/ ВОТ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫЙ 
Бог В МОГУЩЕСТВЕ ПРИДЕТ, неся возмездие 
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вращающихся, будет сметено с лица зем
ли, чтобы дорога стала гладкой и удоб
ной. 

возвысится Чтобы местность вы-
ровнялась и стала удобной для возвра
щающихся изгнанников. 

5.  и откроется слава Бога О воз-
вращении сынов Израиля на родину бу
дут говорить во всем мире. Сам по себе 
приход еврейского народа на свою землю 
заставит все население земного шара 
признать, что Всевышний полностью уп
равляет ходом истории и ведет все чело
вечество к намеченной им цели. 

6-8. Второй глашатай: любая 
мощь, опирающаяся на материальные си
лы, - явление временное. Враги Израи
ля, пользующиеся только силами приро
ды и забывшие о Всевышнем, погибнут. 
Одно лишь звучание слова Всевышнего 
вечно. 

7.  дыхание Бога Пророк, создавая 
образ настолько явного приближения 
Божественного Присутствия, что, кажет
ся, ощущается дыхание Всевышнего, ис
пользует хорошо известное в Стране Из
раиля явление - ветер сирокко, который 
своим жаром, приносимым из пустыни, 
часто иссушивает первую весеннюю зе-
лень. 

всем живом, подчеркивая, что его суще
ствование невечно и что Всевышнему не 
нужно совершать большого чуда для то
го, чтобы враги Израиля исчезли,  как 
иссушенная зелень. 

8.  слово Всесильного [Бога] нашего 
Цель Всевышнего, о которой говорит 
пророк, раскрывая ее сынам Израиля, 
всегда оставалась неизменной. Она про
являлась как самый стабильный фактор 
на протяжении всей истории еврейского 
народа. 

исполнится всегда Величествен-
ность планов человека и грандиозность 
его достижений столь же эфемерны, как 
полевые цветы. Только слово Всевышне
го раскрывает будущее, попытки же че
ловека преобразовать мир и достичь со
вершенства - ничто. 

9-1 1 .  Третий глашатай. В Стране 
Израиля становится известно,  что Все
вышний возвращается и приводит с Со
бой Свой народ. 

9.  на гору высокую Чтобы все 
могли услышать провозглашаемое изве
стие. 

не бойся Народу не следует опа-
саться быть опозоренным, если пророче
ство не сбудется. Все сказанное испол
нится в ближайшее время, и никто даже 

народ этот Пророк говорит обо и не подумает насмехаться над ним. 
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народам , И РУКА ЕГО БУДЕТ ПРАВИТЬ ИМИ. 
ВОТ С НИМ НАГРАДА ЕГО праведникам И ВОЗ
НАГРАЖДЕНИЕ ЕГО им. j l l /  БУДЕТ ОН ПАС
ТИ народ Свой, КАК ПАСТУХ СТАДО СВОЕ, РУ
КОЙ СВОЕЙ СОБИРАЕТ Я ГНЯТ И НА ГРУДИ 
СВОЕЙ НОСИТ, ВОДИТ МАТОК. jl2/ КТО ИЗ
МЕРИЛ ГОРСТЬЮ СВОЕЙ глубину ВОД, И НЕ
БЕСА ПЯДЬЮ ИЗМЕРИЛ И МЕРОЙ - ПРАХ 
ЗЕМЛИ ,  И ВЗВЕСИЛ НА ВЕСАХ ГОРЫ, А ХОЛ
МЫ - ВЕСОВЫМИ ЧАШАМИ? jlЗ/ КТО ИЗ
МЕРИЛ ДУХ БОГА? И КТО ТОТ ЧЕЛОВЕК, 
ЧТОБЫ ДАВАТЬ ЕМУ СОВЕТ СВОЙ? / 1 4/ С 
КЕМ из народов мира СОВЕТОВАЛСЯ ОН,  И кто, 
кроме Аврагама, ВРАЗУМЛЯЛ ЕГО, И НАУЧИЛ 
ЕГО ПУТИ ПРАВОСУДИЯ, И УЧИЛ ЕГО ЗНА
НИЮ, И ПУТЬ РАЗУМА УКАЗАЛ ЕМУ? 
jl5/ ВЕДЬ в глазах Всевышнего НАРОДЫ - КАК 
КАПЛЯ ИЗ ВЕДРА, И ПЫЛИНКОЙ НА ВЕСАХ 

1 О. рука Его Его мощь. 
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награда Его [праведникам] Само 
ются риторическими и единственно воз
можным ответом на них может быть 
только: "Никто". по себе возвращение на Святую землю 

рассматривается пророком как награда и 
дарование новых сил. 

1 1 .  будет Он пасти [народ Свой] 
Всевышний проявляет Себя по отноше
нию к возвращающимся из плена как 
бесконечно любящий слабых и безза
щитных. 

12-26. Ни с чем не сравнимая муд
рость и мощь Всевышнего проявились в 
процессе творения мира, а Его внимание 
к Своему Творению, управление им и 
постоянное придание ему сил раскры
лись на протяжении истории. И несмот
ря на это, есть еще люди, отличающиеся 
неверием и сомневающиеся в том, что 
народ Израиля может быть освобожден .  

12 .  кто измерил Есть ли такое су-
щество,  которое может осознать величие 
замысла Всевышнего, вместив хотя бы 
один из элементов Творения в опреде
ленные рамки, чтобы измерить его. Спо
собен ли кто-нибудь зачерпнуть в свои 
ладони все воды Вселенной? 

и мерой - прах земли Ни опреде-
лить объем праха земного,  ни пересчи
тать его пылинки невозможно. 

13. кто измерил Кто из людей мог 
посоветовать Всевышнему или пробу
дить Его желание сотворить мир или 
один из элементов Вселенной? 

дух Бога Желание Всевышнего. 
Естественно, что все эти вопросы явля-

14. с кем. . .  советовался Он 
Йешаяry продолжает задавать риториче
ские вопросы, чтобы окончательно дове
сти до сознания людей, что планы Все
вышнего невозможно понять, несмотря 
на то, что цель Творения скрыта в самом 
процессе создания элементов Вселенной, 
призванных претворить ее в жизнь. Точ
но так же, как невозможно представить 
себе момент Творения и узнать все его 
детали, невозможно предугать и то, что 
про изойдет в будущем. Даже когда про
рок описывает события будущего, в них 
трудно поверить, и тень сомнения оста
ется до того момента, пока пред сказание 
не начинает сбываться. 

15 .  ведь Показав бесконечную 
мудрость и мощь Всевышнего, нашедшие 
отражение в созданном Им мире, пророк 
продолжает говорить и показывает, как 
те же самые свойства Творца проявляют
ся в истории. 

из ведра Пророк пользуется этим 
образом, чтобы показать незначитель
ность всего человечества по сравнению с 
Творцом Вселенной. 

пылинкой Несколько пылинок не 
имеют никакого значения в процесс е 
уравновешивания весов. Их вес незначи
телен и не воспринимается человеком и 
теми приборами, которыми он пользует
ся в повседневной жизни. 

1 1 2 1  
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СЧИТАЮТСЯ О Н И  У Него. ВЕДЬ ОСТРОВА, 
КАК прах ТОНЧАЙ Ш И Й ,  МОЖЕТ ОН СДУТЬ. 
/ 16/ Всех лесов Л ИВАНА НЕ ХВАТИТ ДЛЯ РАЗ
ЖИГАНИЯ ОГНЯ на жертвеннике Его, И всех 
ЖИВОТНЫХ, что в лесах Ливана, - НЕ ХВА
ТИТ ДЛЯ ЖЕРТВ ВСЕСОЖЖЕНИЯ. / 1 7/ ВСЕ 
НАРОДЫ - Н ИЧТО ПРЕД НИМ,  МЕНЬШЕ НИ
ЧТОЖЕСТВА И ПУСТОТЫ СЧИТАЮТСЯ ОНИ 
У НЕГО. / 1 8/ С КЕМ СРАВНИТЕ ВЫ ЕГО И КА
КОЙ ОБРАЗ ПРИДАДИТЕ ЕМУ? / 1 9/ Образ 
ИДОЛА, КОТОРОГО ОТЛИВАЕТ МАСТЕР, А 
ПЛАВИЛЬЩИК ПОКРЫВАЕТ ЕГО ЗОЛОТОМ 
И ПРИДЕЛЫВАЕТ СЕРЕБРЯНЫЕ ЦЕПОЧКИ? 
/20/ А ТОТ, КТО БЕДЕН ДЛЯ такого ПРИНОШЕ
НИЯ,  ДЕРЕВО НЕГН ИЮЩЕЕ ВЫБИРАЕТ ОН,  
ИСКУСНОГО МАСТЕРА ИЩЕТ ОН СЕБЕ, ЧТО
БЫ ИЗГОТОВИЛИ КРЕПКОГО ИДОЛА. 
/2 1 /  НЕУЖЕЛИ НЕ ЗНАЕТЕ ВЫ? НЕУЖЕЛИ 
НЕ СЛЫШАЛИ ВЫ? РАЗВЕ НЕ СКАЗАНО ВАМ 
ОТ НАЧАЛА времен? Н ЕУЖЕЛИ НЕ ПОНЯЛИ 
ВЫ, КТО СОЗДАЛ ЗЕМЛЮ? /22/ ОН - ТОТ, 
КТО ВОССЕДАЕТ НА небесах, ОКРУЖАЮЩИХ 
ЗЕМЛЮ, И ЖИТЕЛИ ЕЕ - КАК САРАНЧА пред 
Ним. ОН РАСПРОСТЕР НЕБЕСА, КАК ТОНКИЙ 
ПОЛОГ, И РАСКИНУЛ ИХ,  КАК ШАТЕР ДЛЯ 
ЖИЛЬЯ . /23/ ОН - ТОТ, КТО ОБРАЩАЕТ 
ВЕЛЬМОЖ В НИЧТО, СУДЕЙ ЗЕМЛИ В ПУС
ТОТУ ПРЕВРАЩАЕТ. /24/ КАК БУДТО НЕ БЫ
ЛИ ПОСАЖЕНЫ ОНИ,  НЕ БЫЛИ ПОСЕЯНЫ , 
КАК БУДТО НЕ УКОРЕНИЛСЯ В ЗЕМЛЕ 

острова В данном случае имеются 
в виду острова, на которых возникла 
развитая цивилизация и сформирова
лись самостоятельные народы. 

16. не хватит для разжигания огня 
Лесов Ливана не было бы достаточно, 
если бы кто-либо задумал принести жер
тву, соответствующую величию Всевыш-
него. 

17 .  меньше ничтожества Букв. 
"ничто" или "пустота". 

18-20. Пророк говорит об абсурд-
ности любой попытки представить Все
вышнего через образ, изготовленный ру
ками человека. 

20. дерево См. Йешаяfу, 44: 1 2- 1 7.  
В этих стихах пророк высмеивает отно
шение людей к идолам: более уважитель
ное к изделию из дорогих материалов и 
пренебрежительное - к простым изобра
жениям. Он также смеется над всеми 
обычаями идолопоклонников, отражаю
щими примитивность их мышления. 
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чтобы изготовили крепкого идола 
Которого невозможно будет сломать. 

2 1 -26. Творец Вселенной являет-
ся также Правителем человечества. 

2 1 .  вы Обращение ко всему чело-
вечеству. 

от начала [времен] С самого нача-
ла существования народа Израиля. 

не поняли вы, Кто создал землю 
Которая так же, как небеса, провозглаша
ет Божественную Славу. 

22. окружающих землю Линия, 
которую можно провести через самую 
высокую точку небес от одного горизон
та до другого. 

как тонкий полог Из дорогой ткани. 
23. обращает вельмож в ничто 

Пророк приводит примеры проявления 
бесконечной мощи Всевышнего и Его 
мудрости в управлении делами отдель
ных людей и всего человечества. 

судей Первые главы книги 
Йешаяfу полны обличений, упреков и 

1 1 22  
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СТВОЛ ИХ; ЛИШЬ ДУНУЛ ОН НА НИХ - И 
ВЫСОХЛИ ОНИ,  И ВИХРЬ, КАК СОЛОМИН
КУ, УНОСИТ ИХ.  /25/ С КЕМ СРАВНИТЕ ВЫ 
МЕНЯ, ЧТОБЫ БЫЛ Я РАВЕН ЕМУ? - СКАЗАЛ 
Бог СВЯТОЙ. /26/ - ПОДНИМИТЕ В ВЫСЬ не
бес ГЛАЗА СВОИ И ПОСМОТРИТЕ: КТО СО
ЗДАЛ ИХ? ТОТ, КТО ВЫВОДИТ каждый день В 
ТОМ ЖЕ Ч ИСЛЕ ВОИ НСТВО ИХ; ВСЕХ ИХ ПО 
ИМЕНИ НАЗЫВАЕТ ОН - ОТ ВЕЛИКОГО МО
ГУЩЕСТВОМ И ОТ МОЩНОГО СИЛОЙ НИ
КТО Н Е СКРО ЕТСЯ " . 

предупреждений всем тем, кто извращает 
суд. 

24. и высохли они Настолько горя-
чим и обжигающим был ветер, предшест
вовавший буре, вырвавшей с корнем су
хие растения. 

26. поднимите в высь [небес] глаза 
свои Вы посмотрите на небесные све
тила и осознаете, что они являются не 
чем иным, как элементами творения. Их 
Творец - Всевышний, Которого нельзя 
сравнивать ни с кем. Он управляет всем 
и знает имя и при роду мельчайшего из 
Своих творений (Кимхи). 

создал Иврит: бара. Обычно этот 
глагол используется для описания само
го начала процесса Творения, когда су
ществующее возникает из ничего. "Ни в 
одном другом языке нет слова, которое 
бы специально было предназначено для 
описания действия, совершаемого Все-
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вышним и только Им" (Скиннер). 
их Звезды. 
всех их по именам называет Он Ч то

бы придать каждой из них силу. 
никто не скроется Каждая из звезд 

реагирует на обращенное к ней Божест
венное повеление полной готовностью 
исполнить его. 

Стихи, которые следуют сразу же за 
стихами, которыми завершается гафтара 
(27-3 1 ) , представляют собой обращение, 
смысл которого можно выразить следую
щими словами: "Если таков Бог Израи
ля, то как же изгнанники могут поду
мать, что Он окажется безразличным к 
их судьбе? ! Всевышний не ограничен 
временем и Его понимание всего проис
ходящего не может быть постигнуто ни
кем. Все, кто верят в Него, должны ис
кать в Нем неистощимый источник жиз
ни и энергии". 
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ЭКЕВ VII , 1 2  

b���tp�iJ M� i�Vt.?tpz:, :l�v. I i1)':'1 12 Л 2/ И БУДЕТ, ЗА ТО , ЧТО СЛУШАТЬ БУ
ДЕТЕ ВЫ ЗАКОН Ы  ЭТИ , И ХРАНИТЬ ИХ, И 
ИСПОЛНЯТЬ ИХ,  ТО ХРАНИТЬ БУДЕТ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  ДЛЯ ТЕБЯ СОЮЗ И 
МИЛОСТЬ, О КОТОРЫХ О Н  ПОКЛЯЛСЯ ОТ
ЦАМ ТВОИМ.  / 1 3/ И ВОЗЛЮБИТ ОН ТЕБЯ,  
И БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ , И РАЗМНОЖИТ ТЕ
БЯ , И БЛАГОСЛОВИТ ПЛОД ЧРЕВА ТВОЕГО 
И ПЛОД ЗЕМЛИ ТВОЕЙ,  ХЛЕБ ТВОЙ ,  ВИНО 
ТВОЕ, И ОЛИВКОВОЕ МАСЛО ТВОЕ ,  И ПРИ
ПЛОД БЫКОВ ТВОИХ , И П Р И ПЛОД МЕЛ
КОГО СКОТА ТВОЕГО НА ЗЕМЛЕ, КОТО
РУЮ ОН ПОКЛЯЛСЯ ОТЦАМ ТВОИМ ДАТЬ 
ТЕБЕ.  / 1 4/ БЛАГОСЛОВЕН БУДЕШЬ ТЫ БО
ЛЕЕ ВСЕХ НАРОДОВ; Н Е  БУДЕТ У ТЕБЯ НИ 
БЕСПЛОДНОГО , Н И  БЕСПЛОДНОЙ , также И 
У СКОТА ТВОЕГО. / 1 5/ И ОТДАЛИТ БОГ ОТ 
ТЕБЯ ВСЯКУЮ БОЛЕЗНЬ, И Н ИКАКИХ НЕ
ДУГОВ ЕГИПЕТСКИХ,  КОТОРЫЕ ТЫ З НА
ЕШЬ, НЕ НАВЕДЕТ НА ТЕБЯ ,  А НАВЕДЕТ 
ИХ НА ВСЕХ Н ЕНАВИСТН ИКОВ ТВОИХ. 
/ 16/ И ИСТРЕБИШЬ ТЫ ВСЕ НАРОДЫ, КО
ТОРЫЕ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ 
ТЕБЕ;  ДА НЕ СЖАЛ ИТСЯ НАД Н И МИ ОКО 
ТВОЕ, И НЕ  СЛУЖ И БОГАМ ИХ, И Б О  ЭТО 
ЗАПАДНЯ ДЛЯ ТЕБЯ.  
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/ 1 7/ ЕСЛИ СКАЖ ЕШЬ В СЕРДЦЕ СВОЕМ:  
"МН ОГОЧИСЛЕННЕЕ МЕНЯ НАРОДЫ ЭТИ , 
КАК СМОГУ Я ИЗГНАТЬ ИХ? " ,  - / 1 8/ то НЕ  
БОЙСЯ ИХ,  ПОМНИ ТО , ЧТО СДЕЛАЛ БОГ, 
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Экев 
Главы 7:12 - 1 1:25 

Глава 7 : 1 2 - 1 6 .  Благословение 
тем, кто повинуется закону Тор ы  

Наградой з а  повиновение Божествен
ным повелениям будет процветание, 
жизненная сила и здоровье. 

13 .  хлеб твой,  вино твое, и оливко-
вое масло твое Основные продукты 
питания, производимые в Стране Кнаан. 

1 5 .  никаких недугов египетских 
Для многих районов Египта характерен 
нездоровый климат, и человек постоянно 
подвержен опасности заболеваний, кото
рая усиливается в определенные перио
ды года. Плиний, описывая Египет, на
зывает его "родиной многих тяжелейших 
заболеваний" (ср. Дварим, 28:27,60).  

которые ты знаешь На основе лич-
ного опыта. 

1 6. да не сжалится над ними 
комм. к Дварим, 20 : 17 .  

1 7-26.  Борьба сынов Израиля с 
ханаанскими племенами 

См. 

Всевышний будет помощником в 
этой борьбе, которую еврейский народ, 
вышедший из Египта, не может выиграть 
без Божественной помощи. 

17. многочисленнее меня народы 
эти "Если они многочисленны для вас 
- как бы обращается Всевышний к ев
рейскому народу, - то они не многочис
ленны для Меня". 

1 1 24 



ЭКЕВ VH, 1 9  

ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  С ФАРАОНОМ И СО 
ВСЕМИ ЕГИПТЯНАМ И ,  - / 1 9/ ТЕ В ЕЛИКИЕ 
СОБЫТИЯ , КОТОРЫЕ ВИДЕЛИ ГЛАЗА 
ТВОИ ,  И З НАМЕНИЯ , И ЧУДЕСА, И РУКУ 
МОЩНУЮ ,  И МЫШЦУ ПРОСТЕРТУЮ, КО
ТОРЫМИ В ЫВ ЕЛ ТЕБЯ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й .  ТАК Ж Е  СДЕЛАЕТ БОГ,  ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВОЙ ,  СО ВСЕМИ НАРОДАМИ,  КОТО
РЫХ ТЫ БОИШЬСЯ. /20/ И ТАКЖЕ Ш ЕРШ
НЕЙ НАШЛЕТ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  
НА НИХ,  П О КА Н Е  П О ГИБНУТ ОСТАВШИЕ
СЯ И СКРЫВШИЕСЯ ОТ ТЕБЯ.  /21/ Н Е  
СТРАШИСЬ ИХ,  ИБО Б О Г ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й ,  СРЕДИ ТЕБ Я ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ВЕ
ЛИКИЙ И СТРАШН Ы Й .  /22/ И ИЗГОНИТ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  НАРОДЫ ЭТИ 
ПРЕД ТОБ О Й  ПОСТЕПЕННО ;  НЕ СМО
ЖЕШЬ ТЫ ИСТРЕБИТЬ ИХ СРАЗУ, ЧТОБЫ 
НЕ УМНОЖИЛИСЬ ПРОТИВ ТЕБЯ ЗВЕРИ 
ПОЛЕВЫЕ.  /23/ И ОТДАСТ ИХ БОГ, ВСЕ-
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19 .  те великие события См. комм. 
к Дварим, 4:34 и 29:2. 

20. шершней Ср. Ш мот, 23:28. При 
завоевании Страны Кнаан появление 
шершней будет одним из чудес Всевыш
него. Оно будет направлено на то, чтобы 
не дать идолопоклонникам, которых Все
вышний повелел истребить, скрыться в 
расщелинах и пещерах, куда сынам Из
раиля будет трудно добраться, и следова
тельно, они не смогут их найти и уничто
жить. Чудеса Всевышнего чаще всего 
опираются на явления природы, но одно
времено выходят за рамки обычного. Это 
справедливо и для чуда с появлением 
шершней: с одной стороны, в Стране 
Израиля встречаются самые разные ви
ды шершней и среди них те, которые 
строят гнезда в пещерах и расщелинах 
скал; с другой стороны, неожиданное 
появление множества шершней именно в 
тех местах, где прячутся враги, не может 
быть объяснено с точки зрения законов 
поведения представителей живой приро
ды. Традиционным комментариям, рас
сматривающим чудо как непосредствен
ное проявление Божественной Воли че
рез зримое и ощутимое изменение зако
нов природы, противоречит объяснение 
историков .  Н аучный подход к анализу 
текста Торы иногда может быть интере
сен сам по себе, позволяя представить 
себе некоторые детали того культурно-
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исторического фона, на котором проис
ходили описанные в Торе события. С 
точки зрения ученых, образ шершней 
намекает на египтян, которые во времена 
правления Тутмоса III  и его наследников 
неоднократно вторгались на территорию 
Страны Кнаан и завоевывали ее. Эти 
постоянные опустошительные набеги по
дорвали военную мощь народов, прожи
вавших на этих землях ( Гарстанг). 

2 1 .  не страшись их Никогда не 
отступай перед ними. 

и страшный Только Всевышнего 
следует бояться, трепет пред Ним и бо
язнь нарушить Его повеления должны 
быть сильнее любого страха перед людь
ми или обстоятельствами. 

22. постепенно В противном слу-
чае большие территории останутся пус
тыми и бесконтрольными. На заброшен
ных землях с годами могут расплодиться 
дикие животные, которые станут настоя
щим бичом для всех окрестностей. 

звери полевые В данном случае 
под "полем" подразумеваются незаселен
ные территории. Места, оставленные че
ловеком, быстро покрываются густой 
растительностью и постепенно превра
щаются в непроходимые заросли, где на
ходят себе укрытие крупные хищники. 
"Насколько постоянной и напряженной 
была борьба с дикими животными в 
Стране Израиля в древности, можно по-
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ЭК Е В  VII , 24 

СИЛЬНЫ Й  ТВО Й ,  ТЕБЕ ,  И ПРИВЕДЕТ ИХ В 
ВЕЛИКОЕ СМЯТЕНИЕ,  ПОКА НЕ БУДУТ 
ОНИ ИСТРЕБЛЕН Ы .  /24/ И ОТДАСТ ОН ЦА
РЕЙ ИХ В РУКИ ТВОИ,  И СОТРЕШЬ ТЫ 
ИМЯ ИХ ИЗ ПОДНЕБЕСНО Й ,  НИКТО НЕ УС
ТОИТ ПЕРЕД ТОБОЙ,  ПОКА НЕ ИСТРЕ
БИШЬ ТЫ ИХ.  /25/ ИЗВАЯНИЯ БОГОВ И Х  
СОЖГИТЕ ОГНЕМ; НЕ ВОЗЖЕЛАЙ СЕРЕБРА 
И ЗОЛОТА, ЧТО НА НИХ,  ЧТОБЫ ВЗЯТЬ СЕ
БЕ,  А ТО ПОПАДЕШЬ В ЗАПАДНЮ ЭТУ, А 
ЭТО МЕРЗОСТЬ ДЛЯ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО. /26/ НЕ ВНОСИ МЕРЗОСТЬ В ДОМ 
СВОЙ,  ЧТОБЫ НЕ БЫТЬ ТЕБЕ ИСТРЕБЛЕН
НЫМ ПОДОБНО ЕЙ: ПРЕЗИРАЙ ЭТО И ГНУ
ШАЙСЯ ЭТИМ,  ИБО ЭТО ДОЛЖНО БЫТЬ 
ИСТРЕБЛЕНО .  

8 ГЛАВА 8 
/ 1/  ВСЕ ЗАПОВЕДИ,  КОТОРЫЕ Я ДАЮ 

ВАМ СЕГОДНЯ, СТАРАЙТЕСЬ ИСПОЛНЯТЬ, 

нять, только если вспомнить, что одна из 
характерных черт эrюхи прихода Машиа
ха - мир и покой, И В частности, мирное 
сосуществование всех животных и их 
мирное сосуществование с человеком, 
как сказано в книге пророка Йешаяfy, 
1 1 :6-8" (Дж. А .  Смит). 

23. и приведет их в великое смяте-
ние Заставит бежать. 

25 . не возжелай серебра и золота, 
что на них Деревянные изображения 
идолов (как скульптурные, так и пло
ские) чаще всего покрывались драгоцен
ными металлами (см. Йешаяfy, 40:1 9) .  

а то попадешь в западню эту В 
том, случае, если ты позволишь чужакам, 
погрязшим в идолопоклонстве, жить на 
Святой земле, ты лишишься благоволе
ния в глазах Всевышнего. 

26. мерзость Иврит: тоэва. Слово 
это указывает на предметы, служащие 
для отправления культовых обрядов или 
на самих идолов, т. е. на все то, что вызы
вает у Всевышнего отвращение. 

чтобы не быть тебе истребленным 
подобно ей Гнев Всевышнего может 
быть связан с теми предметами идоло
поклонства, которые были отобраны у 
язычников, а затем при несены в еврей
ский дом с целью использования их в 
хозяйстве или переплавки. Не следует 
подвергать испытанию терпение Творца 
- предметы идолопоклонства должны 
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быть уничтожены сразу, т. к. закон за
прещает какое бы то ни было их исполь
зование (см. историю с Аханом, Йего
шуа, гл. 7). 

Главы 8-9 : 1 1 .  Взгляд на прошлое 
с тем, чтобы осознать заповедь 

любить Всевышнего и исполнять 
Его повеления 

Глава 8 .  Всевышний, как отец, 
заботится о народе и воспитывает 

его - это тот урок, который 
следует извлечь из со�ытий, 

произошедших за годы 
странствий по пустыне 

Продолжительные странствия по пу
стыне нужны были только для того, что
бы научить народ Израиля всегда и во 
всем полностью полагаться на Всевыш
него. Когда евреи зависели исключитель
но от Божественной милости, они ни в 
чем не испытывали недостатка. Теперь, 
когда они стоят на пороге плодородной 
земли, передаваемой им в наследный 
удел, Моше еще раз напоминает людям, 
что никогда не следует забывать о той 
заботе, которую проявил к Своему наро
ду Всевышний в пустыне, обеспечив сы
нам Израиля все необходимое для жизни 
и духовного развития. 

1 .  все заповеди Ибн Эзра рассмат-
ривает этот стих как первую часть пред-
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ЭКЕВ VIII , 2 

ДАБЫ Ж И В Ы  ВЫ БЫЛИ , И РАЗМНОЖ И 
Л И С Ь ,  И ПРИШ Л И ,  И ОВЛАДЕЛИ СТРА
НОЙ , О КОТОРОЙ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ОТЦАМ 
ВАШИ М .  /2/ И ПОМНИ ВЕСЬ ТОТ ПУТЬ, 
КОТОРЫМ ВЕЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й ,  ВОТ УЖЕ СОРОК ЛЕТ В ПУСТЫН Е ,  
ЧТОБ Ы  СМИРИТЬ ТЕБЯ , И ИСПЫТАТЬ ТЕ
БЯ , И УЗНАТЬ, ЧТО В СЕРДЦЕ ТВОЕМ, -
БУДЕШЬ Л И  ТЫ ХРАНИТЬ ЗАПОВЕДИ ЕГО 
ИЛИ Н ЕТ. /3/ И СМИРЯЛ ОН ТЕБЯ,  И И С
П ЫТЫВАЛ ТЕБЯ ГОЛОДОМ,  И КОРМИЛ ТЕ
БЯ МАНОМ,  КОТОРОГО НЕ ЗНАЛ ТЫ И НЕ 
ЗНАЛ И  ОТЦЫ ТВОИ ,  ДАБЫ ПОКАЗАТЬ ТЕ
БЕ, ЧТО НЕ ОДНИМ Л И Ш Ь  ХЛЕБОМ Ж И 
ВЕТ ЧЕЛОВЕК, Н О  ВСЕМ , ЧТО ИСХОДИТ ИЗ 
УСТ БОГА ,  Ж ИВЕТ ЧЕЛОВЕК. /4/ ОДЕЖДА 
ТВОЯ НЕ ВЕТШАЛА НА ТЕБЕ,  И НОГИ 

ложения, объединяя его со стихом, сле
дующим за ним. "Если вы хотите соблю
дать все заповеди, дающие вам жизнь, 
вспомните о том пути, по которому про
вел Всевышний еврейский народ". 

дабы живы вы были, и размножи
лись Это повеление появляется в То
ре потому, что предыдущее поколение 
было обречено умереть в пустыне (Эр
лих) .  

2.  и помни весь тот путь Значение 
того долгого пути, который прошел ев
рейский народ по пустыне, заново и в 
новом свете раскрывается для людей, ко
торые сами недавно пережили ощущение 
непосредственного вмешательства Боже
ственного Провидения в ход событий. 

чтобы смирить тебя Всевышний 
ставил народ в самые разные ситуации с 
одной единственной целью: показать, что 
Творец дает силы каждому члену обще
ства и всему народу в целом преодолеть 
препятствия, возникающие на жизнен
ном пути, и что люди совершенно беспо
мощны без Него. 

и испытать тебя Т олько в трудных 
ситуациях проявляется истинный харак
тер человека. Сыны Израиля выстояли в 
испытаниях, несмотря на то, что от них 
постоянно требовалось напряжение всех 
духовных и физических сил. Не удиви
тельно, что многие из них роптали и жа
ловались. Но под влиянием Моше народ 
остался верным союзу со Всевышним. 

3 . и смирял Он тебя Устраняя тягу 
к материальным удовольствиям и бла-
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гам, которые заслоняют от человека ду
ховный мир. 

и кормил тебя маном См. Шмот, 
гл. 1 6. 

что не одним лишь хлебом живет 
человек В данном случае хлеб исполь
зован в качестве собирательного образа. 
Моше стремится довести до сознания 
народа мысль о том, что материальная 
обеспеченность никогда не была единст
венным условием благополучия и радо
сти человека - без духовных ценностей 
жизнь становится бессмысленной, как 
ни наполняй ее удовольствиями, и в ре
зультате человек утрачивает смысл свое
го существования. Любой из сынов Из
раиля должен знать, что жизнь человека 
постоянно поддерживается словом Твор
ца. Он также должен понимать, что, кро
ме тела, каждый человек обладает ду
шой, и так же, как телу нужна определен
ная пища, так и душа не может жить без 
соответствующего питания: молитвы, 
размышлений о Творце, постижения 
тайн Торы, исполнения заповедей, совер
шения добрых дел . Эта простая истина 
обрела особенно важное значение в наше 
время, когда во многих странах мира 
культивируется идея о том, что матери
альные блага, высокий уровень жизни, 
способность удовлетворить все практи
ческие потребности человека являются 
единственным критерием благополучия 
отдельной личности и всего общества. 

4. Одежда твоя не ветшала на тебе 
"Некоторые комментаторы придержива-
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ТВОИ НЕ ОПУХАЛ И ВОТ УЖЕ СОРОК ЛЕТ. 
/5/ ТАК ПОЗНАЙ ЖЕ СЕРДЦЕМ ТВОИМ,  
ЧТО КАК НАСТАВЛЯ ЕТ ЧЕЛОВЕК СЫНА 
СВОЕГО, ТАК БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВОЙ ,  
НАСТАВЛЯЕТ ТЕБЯ . /6/ И ХРАНИ ЗАПОВЕ
ДИ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, И ИДИ 
ПУТЯМИ ЕГО , И БОЙСЯ ЕГО . /7/ ИБО БОГ, 
ВСЕСИЛ ЬНЫ Й  ТВОЙ ,  ВЕДЕТ ТЕБЯ В СТРА
НУ ХОРОШУЮ ,  В СТРАНУ ВОДНЫХ ПОТО
КОВ, ИСТОЧНИКОВ И РОДНИКОВ,  БЬЮ
ЩИХ В ДОЛИНАХ И В ГОРАХ , /8/ В СТРАНУ 
ПШЕНИЦЫ, И ЯЧМЕНЯ,  И ВИНОГРАДНЫХ 
ЛОЗ,  И СМОКОВНИЦ, И ГРАНАТОВЫХ ДЕ
РЕВЬЕВ, В СТРАНУ МАСЛИЧНЫХ ДЕРЕВЬ
ЕВ И МЕДА, /9/ В СТРАНУ, В КОТОРОЙ БЕЗ 
СКУДОСТИ ЕСТЬ БУДЕШ Ь  ХЛЕБ,  НЕ БУДЕТ 
У ТЕБЯ НЕДОСТАТКА НИ В ЧЕМ,  В СТРАНУ, 
КАМНИ КОТОРОЙ - Ж ЕЛЕЗО И ИЗ ГОР КО
ТОРОЙ ДОБЫВАТЬ БУДЕШЬ М ЕДЬ. / 1 0/ И 
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ются мнения, что этот стих Торы имеет 
чисто символическое значение и не до
пускает буквального понимания.  Он на
правлен на то, чтобы описать заботу Все
вышнего, проявлявшуюся на протяже
нии всех лет странствий по бесплодной 
пустыне" (Ибн Эзра) . 

5. так познай же сердцем твоим 
Сердце рассматривается как средоточие 
человеческих желаний. Этот стих Торы 
призывает осознать любовь Всевышнего 
к Своему народу столь ясно и четко, 
чтобы и в сердце сынов Израиля роди
лась ответная любовь к Творцу. 

как наставляет человек сына своего 
Даже голод и физические трудности, ко
торые приходилось преодолевать народу 
за годы странствий по пустыне, были не 
случайным явлением, а составляли часть 
Божественного плана. Мудрецы Талмуда 
вводят понятие йисури1l. шелъ агава 
("мучения, посылаемые по любви"). 
"Спасет Он страдальца страданием его" 
(Иов, 36: 1 5) .  Тот, кто хочет достичь муд
рости Торы, должен понимать, что часто 
страдание является ступенью к более вы
сокому уровню понимания. "Страдания 
являются благом. Только через страдания 
приобретаются великие дары: Тора, Свя
тая земля и будущий мир, которые даны 
Израилю. Тот, кто принимает страдания с 
любовью, любит Всевышнего" (Талмуд). 

7-19.  Отеческое наставление Все-
вышнего. Необходимо постоянно по-
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мнить это Божественное наставление, 
чтобы народ, достигнув в будущем благо
получия в Стране Израиля, не забыл о 
Всевышнем. 

7. в страну хорошую .. .  и в горах В 
этом стихе М оше выразил свое собствен
ное отношение к Стране Израиля, по
пасть в которую он так стремился всю 
жизнь (см. Дварим, 3:25).  

водных потоков Страна Израиля 
небогата водными ресурсами. Очевидно, 
речь идет о глубоких ущельях, пролегаю
щих в гористой местности, которые на
полняются водой в дождливый период 
года (см. комм. к Дварим, 2 : 13) .  

родников Иврит: mего.моm. Речь 
идет о подземных водах, которые, выхо
дя на поверхность земли, образуют пото
ки и источники. 

9.  в которой без скудости есть бу
дешь хлеб Среди арабских кочевни
ков встречаются племена, в которых хлеб 
употребляется в пищу не чаще одного 
раза в месяц (Э. Робинсон). 

камни которой - железо Имеются 
в виду полезные ископаемые, содержа
щиеся в твердой породе. Вероятнее все
го, что в этом стихе Торы говорится о 
черном базальте вулканического проис
хождения, который содержит до 20 про
центов железа и который до сих пор 
называют "железный камень". 

добывать будешь медь Следы раз-
работки месторождений и обработки 
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it�biJ r'�jT'll '9��6� itJl�;-М� ��j;� БУДЕШЬ ТЫ ЕСТЬ, И НАСЫЩАТЬСЯ , И 
БЛАГОСЛОВЛЯТЬ БУДЕШЬ БОГА ,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО, ЗА СТРАНУ ХОРО
ШУЮ , КОТОРУЮ О Н  ДАЛ ТЕБЕ.  / l l /  БЕ
РЕГИСЬ, ЧТОБЫ НЕ ЗАБЫ Л  ТЫ БОГА ,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО , НЕ СОБЛЮДАЯ ЗАПО
В ЕДЕЙ ЕГО , И ЗАКОНОВ ЕГО , И УСТАНОВ
ЛЕНИЙ ЕГО , КОТОРЫЕ Я ПОВЕЛЕВАЮ ТЕ
БЕ  СЕГОДНЯ .  / 1 2/ МОЖЕТ Б ЫТЬ, КОГДА 
БУДЕШЬ ЕСТЬ И НАСЫЩАТЬСЯ, И ДОМА 
ХОРОШИЕ ПОСТРОИШ Ь  И БУДЕШЬ Ж ИТЬ 
в них, / 1 3/ И КРУПН Ы Й  И МЕЛКИЙ СКОТ 
ТВОЙ РАЗМНОЖИТСЯ , И СЕРЕБРА И ЗОЛО
ТА БУДЕТ М Н О ГО У ТЕБЯ , И ВСЕГО У ТЕБЯ 
БУДЕТ В ИЗОБИЛИИ,  - / 1 4/ ТО ВОЗГОР
ДИШЬСЯ ТЫ , И ЗАБ УДЕШЬ БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО, КОТОРЫЙ В Ы ВЕЛ ТЕ-
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бронзовых изделий встречаются как в 
Ливане, так и в Эдоме. О древних мето
дах добычи металлов упоминается в Иов ,  
28:1 - 1 1 . 

10 .  и будешь ты есть Мир создан 
на благо человека, и иудаизм не запреща
ет людям получать удовольствие, если 
они находятся в состоянии гармонии, 
т. е. их отношения с Богом и взаимоотно
шения с окружающими доведены до со
вершенства. 

и благословлять будешь Выраже-
ние благодарности должно быть естест
венной потребностью человека. Мудре
цы рассматривают эти строки Торы как 
повеление, обязывающее про износить 
благословение после еды, поскольку вся 
земля принадлежит Всевышнему, и Он 
властвует над всем, чем она полна. Тал
муд утверждает: "Человек, который по
лучает удовольствие, пользуясь благами 
природы, и при этом не произносит бла
гословения, совершает преступление, 
аналогичное воровству". 

После трапезы ,  которую ели с хле
бом, считающимся основным продуктом 
питания для всех, произносят особое 
благословение. О но состоит из четырех 
частей: благодарность Дающему питание 
всему миру, Даровавшему землю Израи
ля, Возводящему Иерусалим ( и  Храм - в 
центре города) и общая благодарность за 
все Тому, Кто Сам есть благо и дарует 
благо. П осле разрушения Храма мудре
цы ввели целый ряд правил, которые 
должны служить напоминанием о разру-

N;;�iJl ''''�iJ I '#�t.p� ���'?;�iJ : O���� 1� 

шенном Храме. Так, стол является обра
зом жертвенника и повеление обмаки
вать хлеб в соль в начале еды напомина
ет о том, что все жертвы приносили с 
солью, а омовение рук стало напомина
нием о том, что когены не имели права 
начать служение в Храме без омовения 
рук Особую торжественность и значи
мость трапеза преобретает в субботу, ког
да еда становится заповедью и возвыша
ется до духовного уровня. За столом 
поют субботние песни и гимны. Благо
дарность Всевышнему и великая радость 
от проявления особой святости субботы 
переносят еврея в другой мир, заставляя 
забыть все заботы и тревоги. Мелодии 
субботних песен и гимнов передаются из 
поколения в поколение, а вместе с ними 
и та атмосфера радости, превращающей
ся в святую обязанность дня. Суббота 
воспринимается как свет будущего вре
мени, когда "все дни будут как вечно 
продолжающаяся суббота", и это ощуще
ние возникает благодаря обстановке и 
настроению, возникающим во время тра
пезы. 

14. то возгордишься ты, и забудешь 
Бога Если у человека появляется, да
же в незначительной степени, гордыня, 
он забывает о Всевышнем . •  ВсевышниЙ 
так говорит о человеке, которого обуяла 
гордыня: "Я и он не можем поместиться 
в одной Вселенной". (Талмуд). "Благо
получие всегда подталкивает человека к 
тому, чтобы отбросить все ограничения. 
Ему не хочется помнить, что Всевышний 
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БЯ ИЗ СТРАНЫ ЕГИП ЕТСКОЙ ,  И З  ДОМА 
РАБСТВА, / 1 5/ ПРОВЕЛ ТЕБЯ ПО ПУСТЫН Е  
ВЕЛИКОЙ И СТРАШН О Й ,  где З М Е И  ЯДОВИ
ТЫЕ И СКОРПИОН Ы ,  ГДЕ ЖАЖДА И Н ЕТ 
ВОДЫ ; ИЗВЛЕК ДЛЯ ТЕБЯ ВОДУ ИЗ СКАЛЫ 
КРЕМНИСТО Й ,  / 1 6/ КОРМИЛ ТЕБЯ В ПУС
ТЫНЕ МАНОМ , КОТОРОГО НЕ ЗНАЛИ ОТ
ЦЫ ТВОИ,  ЧТОБЫ СМИРИТЬ ТЕБЯ И И С
ПЫТАТЬ ТЕБЯ , ЧТОБ Ы  ВПОСЛЕДСТВИ И  
СДЕЛАТЬ ТЕБ Е  ДОБРО, / 1 7/ И СКАЖЕШЬ 
ТЫ В СЕРДЦЕ СВОЕМ:  "СИЛА МОЯ И КРЕ
ПОСТЬ РУКИ МОЕЙ ДОБЫЛИ МНЕ ЭТО БО
ГАТСТВО! " ,  - / 18/ ТО ПОМНИ БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО , ИБО ЭТО ОН ДАЛ ТЕ
БЕ СИЛУ ПРИОБРЕТАТЬ БОГАТСТВО , ЧТО
БЫ ИСПОЛ НИТЬ СОЮЗ СВОЙ ,  О КОТОРОМ 
ОН ПОКЛЯЛСЯ ОТЦАМ ТВОИМ ,  КАК ЭТО и 
произошло СЕГОДНЯ .  

/ 19/ НО ЕСЛИ ЗАБУДЕШЬ Т Ы  БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО, И ПОЙДЕШЬ ЗА БОГА
МИ ЧУЖ И М И ,  И БУДЕШЬ СЛУЖИТЬ И М  И 
ПОКЛОНЯТЬСЯ И М ,  ТО ПРЕДОСТЕРЕГАЮ 

- Источник всех благ и Он же требова
тельный Судья, добивающийся от чело
века строгого соблюдения заповедей. 
Привычка благодарить Творца может по
мочь человеку сохранить правильное ми
ровосприятие и не утратить свой духов
ный уровень и тогда, когда он находится 
в бедности, и тогда, когда ему сопутству
ет удача и он достигает благополучия" 
(Уэлч) .  

1 5 .  [где] змеи ядовитые См. Бе-
мидбар, 21 :6 .  

где жажда и нет воды Пустыня 
всегда пугает жаждой, которая мучает 
людей, лишенных защиты от палящих 
лучей солнца и не имеющих достаточно
го количества воды. Упоминание о пус
тыне также ассоциируется с местом, ли
шенным источников воды. 

извлек для тебя воду из скалы См. 
Шмот, 1 7:6.  

16. чтобы впоследствии сделать тебе 
добро Когда сыны Израиля поселятся 
в своей стране. Тяжелый период, кото
рый им пришлось пережить после исхо
да из Египта, был не чем иным, как 
временем обретения необходимого опы
та, без которого они не смогли бы стать 
независимым народом, хранящим Тору и 
передающим ее из поколения в поколе
ние. 

Lj:�-i�� ,�� ii���1 ::l1j?1l1 �1� tlJD� 
:J7���iJ :tlJ��7ТJ� ,��� Lj:� �7 N��i�iJ 
ill�7 1�Q�� i'31�,:-N'� ,�� ,���� 'i� 
: 11J�,Q�f :1���07 1�b� ill�7' ���1l 
-M� �7. :-t�Рт �,� l:j�1;1 \t:1� 1�;7� O!��1 
N';; �� 1���� :-tJlh;-М� lJ!�!1 : :-t�iJ �:DiJ 
-M� l:j�i2;:t ill�7 �:O Mi��7- ТJ� :17 ib�iJ 
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\,. Т ,.}О - ... т • <с • 1- н: т т J ' -: t- : . : 
18 .  то помни Всеывшний непре-

менно исполнит обещание, данное праот
цам. Но сохранить Божественный дар -
обязанность всего народа. П оэтому забы
вание Всевышнего приведет к тому, что 
благополучие, богатство и процветание 
народа, живущего на своей земле, очень 
быстро бесследно исчезнут. 

как это [и произошло] сегодня 
Стоящие перед Моше и внимающие его 
словам люди были очевидцами прямой и 
непосредственной поддержки Всевыш
него, без которой невозможно было бы 
завоевать земли на восточном берегу 
Иордана и победить мощных эморейских 
царей Сихона и ага. Моше подчеркива
ет, что чудеса, произошедшие во время 
этой войны, были не чем иным, как про
явлением союза, который Всевышний 
будет хранить вечно. Он всегда придет 
на помощь сынам Израиля, но только в 
том случае, если будут соблюдаться Его 
заповеди (т. е. и еврейский народ будет 
постоянно подтверждать свою верность 
этому союзу). 

19. и пойдешь за богами чужими . . .  
предостерегаю я В данном случае 
речь идет о божествах, которым поклоня
ются ханаанские племена. Этих божков 
называли 6аалям.u - сверхъестественны-
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ЭКЕВ VIII,  2 0  

Я ВАС СЕГОДНЯ , ЧТО П О ГИ Б Н ЕТЕ ВЫ СО
ВЕРШЕНН О .  /20/ КАК НАРОДЫ, КОТОРЫЕ 
БОГ УНИЧТОЖАЕТ ПРЕД ВАМ И ,  ТАК по
ГИБНЕТЕ В Ы  ЗА ТО , ЧТО Н Е  ПОСЛУШАЕ
ТЕСЬ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО. 

9 ГЛАВА 9 
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/ 1/  СЛУШАЙ,  ИЗРАИЛЫ ТЫ ПЕРЕХО
ДИШЬ СЕГОДНЯ ИОРДАН , ЧТОБЫ П Р И ЙТИ 
И ИЗГНАТЬ НАРОДЫ , КОТОРЫЕ М НОГО
Ч ИСЛЕННЕЕ И СИЛЬНЕЕ ТЕБЯ ,  ГОРОДА 
БОЛЬШИ Е  И УКРЕПЛЕН Н Ы Е  ДО НЕБЕС; 
/2/ НАРОД ВЕЛ И К И Й  И ВЫСОКОРОСЛ Ы Й ,  
ВЕЛ И КАН О В ,  О КОТОРЫХ Т Ы  ЗНАЕШЬ И О 
КОТОРЫХ ТЫ СЛЫШАЛ :  КТО УСТОИТ 
ПРОТИВ ВЕЛИКАНОВ? /3/ ЗНАЙ Ж Е  СЕ
ГОДНЯ ,  ЧТО Б О Г, ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВОЙ ,  
ЭТО О Н  ИДЕТ ПЕРЕД ТОБОЙ, СЛОВНО 
ОГОНЬ П О Ж И РАЮЩИ Й !  О Н  УНИЧТОЖИТ 
ИХ,  И О Н  Н И ЗЛОЖИТ И Х  ПЕРЕД ТОБОЙ , И 
ТЫ ИЗГОНИШЬ ИХ,  И УНИЧТОЖИШЬ ИХ 
СКОРО,  КАК ГОВОРИЛ ТЕБЕ БОГ .  /4/  Н Е  
ГОВОРИ В СЕРДЦЕ ТВОЕМ, КОГДА Б ОГ, 
ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВО Й ,  БУДЕТ ИЗГОНЯТЬ ИХ 
ОТ ТЕБЯ : "ЗА П РАВЕДНОСТЬ МОЮ ПРИ
ВЕЛ МЕНЯ Б О Г  ОВЛАДЕТЬ ЭТОЙ СТРАНО Й ,  
И З А  ПРЕСТУПЛЕНИЯ НАРОДОВ ЭТИХ БОГ 

N'� i1?�'� W� ����7 '�1)�TN'ry 1�;:6� 
�Otpj1�1 1�.�7 �lГ��� N'i)1 �J���� � 
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i1��;:t �,�1�iJ 'nlltp"�' MN'�iJ r'�iJ-М� 
,���, �t;'t?,�� N'� : 1��.�� ���"1� i11�; i1 

ми "хозяевами" тех или иных местно
стей. 

20. как народы, которы-е Бог уничто
жает Всеывшний дает вам победу над 
этими народами только при условии, что 
вы всегда будете находиться на несрав
ненно более высоком духовном уровне, 
чем они. В противном случае, их изгна
ние и уничтожение превратится в бес
смысленность, за которую на вас же бу
дет возложена ответственность. 

fлавы 9 - 10 : 1 1 .  Предупреждение 
самонадеянным 

Моше предупреждает сынов Израи
ля, чтобы в будущем, когда еврейский 
народ одержит многочисленные победы 
над ханаанскими племенами, они не объ
ЯСНЯJ!И бы все чудеса и необычные силы, 
дарованные им,  какими-либо особыми 
своими заслугами. Единственная причи
на, по которой Всевышний поможет из
гнать и уничтожить эти народы, - это 
Его желание освободить Святую землю 
от тех, кто безнадежно погряз в идоло
поклонстве и безнравственности. 

1-7.  Божественная помощь -
основа победы сынов Израиля 

1. сегодня В ближайшем будущем. 
и укрепленные до небес Ср. Два

рим, 1 :28. 
2 .  о которых ты знаешь Сыны 

Израиля, стоящие перед Моше, уже име
ли случай убедиться в том, что цари 
этого региона обладают мощными арми
ями и что в их распоряжении находятся 
неприступные укрепления. Война с 
Огом, царем Башана, дала понять, с ка
ким противником придется столкнуться 
при завоевании Кнаана (см. Дварим, 
3: 1 1 ). 

и о которых ты слышал У знал из 
рассказа разведчиков (см. Бемидбар, 
1 3:28). 

3.  Он уничтожит Победа в войне -
победа Всевышнего, а не сынов Израиля. 

как говорил тебе Бог См. Шмот, 
23:27 ,3 1 .  

4 .  з а  праведность В заслугу народа. 
за преступления народов этих Не 

следует думать, что существуют две от
дельные причины, по которым Всевыш-

1 13 1  



ЭКЕВ IX, 5 , � :lj7j7 
ИЗГОНЯЕТ ИХ ОТ ТЕБЯ " .  /5/ НЕ ЗА ПРА
ВЕДНОСТЬ ТВОЮ И П РЯМОДУШ И Е  ТВОЕ 
ПРИХОДИШЬ ТЫ О ВЛАДЕТЬ ИХ СТРА
НОЙ , НО ЗА ПРЕСТУПЛЕНИЯ НАРОДОВ 
ЭТИ Х  БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ИЗГОНЯ
ЕТ ИХ ОТ ТЕБ Я ,  И ЧТОБЫ ИСПОЛНИТЬ 
СЛОВО, КОТОРЫМ П О КЛЯЛСЯ БОГ ОТ
ЦАМ ТВОИМ, АВРА ГАМУ, И ЦХАКУ И ЯАКО
ВУ. /6/ ЗНАЙ Ж Е ,  ЧТО НЕ ЗА ПРАВЕД
НОСТЬ ТВОЮ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  
ДАЕТ ТЕБЕ ЭТУ ХОРО Ш УЮ СТРАНУ, ЧТО
БЫ ТЫ ОВЛАДЕЛ Е Ю ,  И Б О  НАРОД УПРЯ
МЫ Й ТЫ . /7/ П О М Н И ,  НЕ ЗАБУДЬ, КАК 
СЕРДИЛ ТЫ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО , 
В ПУСТЫН Е ,  С ТОГО ДНЯ , КАК ВЫШЕЛ 
ТЫ ИЗ СТРАН Ы  ЕГИП ЕТСКОЙ,  И ДО ПРИ
ХОДА ВАШЕГО НА ЭТО МЕСТО НЕПОС
ЛУШ НЫ БЫЛИ ВЫ БОГУ.  /8/ И У ХОРЕВА 
СЕРДИЛИ ВЫ БОГА ,  И РАЗГНЕВАЛСЯ БОГ 
НА ВАС , решив УНИЧТОЖИТЬ ВАС. 
/9/ КОГДА ПОДНЯЛСЯ Я НА ГОРУ ПОЛУ
ЧИТЬ КАМЕНН Ы Е  СКРИЖАЛ И ,  СКРИЖА
ЛИ СОЮЗА, КОТОРЫЙ ЗАКЛЮЧИЛ БОГ С 
ВАМ И ,  ОСТАВАЛСЯ Я НА ГОРЕ СОРОК 
ДНЕЙ И СОРОК НОЧЕЙ , ХЛЕБА Н Е  ЕЛ И 
ВОДЫ НЕ ПИЛ .  / 1 0/ И ДАЛ БОГ МНЕ ТЕ 

�� ��I�-M� M�'� N; :-t�� ���? 
��б'� i11�; i17�iJ �J�;�:j I MV-tp!� 
';1:j-M� ��i?iJ i1l�?� 1���� ���!;� 
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ний передает Святую землю сынам Из
раиля, а именно: праведность одних и 
злодейское поведение других. Действи
тельно, злодейство жителей Страны Кна
ан стало причиной утраты ими прав на 
нее. Однако приобретение сынами Изра
иля этих территорий объясняется не их 
праведностью, а лишь обещанием Все
вышнего, данным праотцам (Раши, Раш
бам) .  Недавние археологические раскоп
ки подтвердили сведения Торы о том, 
что народы, населявшие Кнаан, отлича
лись предельно жестокими и развращен
ными нравами (см. комм. К Дварим, 
12 :3 1 ) . 

5. не за праведность твою Самым 
ярким доказательством того, что сыны 
Израиля, совершившие исход из Египта, 
не стали идеальным народом, является 
преступление создания и поклонения зо
лотому тельцу. 

не за праведность твою и прямоду
шие твое Относится к постоянному (на 
всем протяжении долгого странствия по 
пустыне) проявлению сынами Израиля 
недостатка веры и к их нежеланию подчи
ниться Божественной Воле (см. стих 20).  

1�b'� i11h;-M� Z,��Ri}-'�� M� �tpz:, 
r'J�� I r,N��-'�� �;;:j-i�7 ';lr.p� 
��"J�� i1:!:j �;��:j-'1l b���-'1l ��;�� 
i11h;-M� �Q��Ri} :lj:n�� : i11�;-�V. �O��O 8 

�lJ',�� : ���� '��tp:j7 ��� i1.1�; t'}.����l 9 

M�'�:j M'ry�, '�����iJ M'r)�' M1j�� i11�iJ 
��v.�I� ,�� :l��1 ���v. i1)h; M1�-'�� 
���� �z:,7�� N'� �ry? M�;' ��V.�1�1 '�;� 
M'n�, \�tp-M� �,� i1j�; iб�l : �1}�l)� N'? 

6. ибо народ упрямый ты См. 
комм, К Шмот, 32:9. 

Главы 9:8- 1 0 : 1 1 .  Роль Моше как 
защитника народа 

Если бы не вмешательство Моше, ко
торый в критические моменты всегда 
вставал между Всевышним и сынами 
Израиля, успокаивал гнев Творца и до
бивался прощения для народа, сыны Из
раиля могли бы быть уничтожены за 
грех золотого тельца, 

8.  и у Хор ева Грех золотого тельца 
выделен среди всех других грехов, когда
либо совершенных сынами Израиля. 

9. не ел Раскрытие Божественного 
Присутствия потребовало от Моше на
пряжения всех сил, в то время как другие 
восприняли его с легкостью, Отсутствие 
достаточного понимания, какую ответст
венность предполагает даруемый сынам 
Израиля высочайший уровень духовно
сти, стало причиной изготовления золо
того тельца и поклонения ему с весельем 
и плясками, как это принято у язычни
ков, 
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ЭК ЕВ IX, 1 1  

ДВЕ КАМЕН Н Ы Е  СКРИЖАЛ И ,  НАПИСАН
НЫЕ П ЕРСТОМ ВСЕСИЛЬНОГО, А НА НИХ 
ВСЕ СЛОВА, КОТОРЫЕ ГОВОРИЛ ВАМ БОГ 
НА ГОРЕ ИЗ  О ГНЯ В ДЕНЬ СОБРАНИЯ.  
/ 1 1 /  И ВОТ,  П О  ОКОНЧАНИИ СОРОКА 
ДНЕЙ И СОРОКА НОЧЕЙ ДАЛ БОГ МНЕ 
ДВЕ КАМЕННЫ Е  СКРИЖАЛ И ,  СКРИЖАЛ И  
СОЮЗА. / 1 2/ И СКАЗАЛ МНЕ БОГ:  
"ВСТАНЬ,  СПУСТИСЬ СКОРЕЕ ОТСЮДА, 
ИБО РАЗВРАТИЛСЯ НАРОД ТВО Й ,  КОТО
РЫЙ ТЫ В ЫВ ЕЛ ИЗ ЕГИПТА, СОШЛИ ОНИ 
БЫСТРО С ПУТИ, КОТОРЫЙ Я УКАЗАЛ 
ИМ : СДЕЛАЛИ СЕБЕ ЛИТОГО ИСТУКАНА" . 
/ 1 3/ И СКАЗАЛ М Н Е  БОГ ТАК:  "ВИДЕЛ Я 
НАРОД ЭТОТ, И ВОТ - НАРОД УПРЯ М Ы Й  
ОН.  / 1 4/ ОТДАЛИСЬ О Т  МЕНЯ , И Я УНИЧ
ТОЖУ ИХ И СОТРУ ИМЯ ИХ ИЗ ПОДНЕ
БЕСНОЙ , А ОТ ТЕБЯ П РОИЗВЕДУ НАРОД 
СИЛЬНЕЕ И МНОГОЧИСЛЕННЕЕ ЕГО " .  
/ 1 5/ И ПОВЕРНУЛСЯ Я ,  И СОШЕЛ С ГОР Ы ,  
А ГОРА ГОРЕЛА ОГНЕМ , И Д В Е  СКРИЖАЛИ 
СОЮЗА - В ОБЕИХ РУКАХ МОИХ. / 1 6/ И 
УВИДЕЛ Я ,  ЧТО ВОТ, СОГРЕШИЛИ В Ы  
ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ ВАШ И М ,  
СДЕЛАЛИ С Е Б Е  Л ИТОГО ТЕЛЬЦА, СОШЛИ 
ВЫ БЫСТРО С ПУТИ, КОТОРЫЙ УКАЗАЛ 
ВАМ БОГ.  Л 7/ И СХВАТИЛ Я ОБЕ СКРИЖА
ЛИ, И БРОСИЛ ИХ ОБЕИМИ РУКАМИ МОИ
МИ,  И РАЗБИЛ ИХ У ВАС НА ГЛАЗАХ. / 1 8/ И 

1 о. написанные перстом Всесильно-
го См. комм. К Ш мот, 3 1 : 1 8. 

в день собрания Иврит: 6ейом 
гакагалъ. Слово кагалъ, как правило, ис
пользуется для обозначения людей, со
бравшихся для того, чтобы принять важ
ное решение. Это может быть как весь 
народ, так и его отдельные представите-
ли. 
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самых существенных причин изготовле
ния золотого тельца и поклонения ему, 
подобно тому, как это было принято в 
Египте. 

14. и сотру имя их См. Шмот, 
32 : 10,32. 

15. Моше еще раз возвращается к 

событиям прошлого. В своем рассказе он 
не придерживается строгой хронологиче-

1 2 .  спустись скорее отсюда 
Шмот, 32:7.  

См. ской последовательности, и поэтому по
вествование в книге Дварим во многом 

народ твой Всевышний упрекает 
сынов Израиля в том, что они оставили 
Его .  Обращаясь к Моше, Он говорит: 
"твой народ" - т. е. народ Моше. Мид
раш разъясняет, что эта фраза является 
упреком также и для М оше. Всевышний 
хотел сказать ему, что многие из егип
тян,  присоединившихся к еврейскому 
народу в момент исхода, оказались 
здесь, у горы Синай только потому, что 
Моше не спросил разрешения у Все
вышнего, можно ли ему взять с собой 
этих людей. Их влияние стало одной из 

отличается от рассказа, приведенного в 
книге Шмот, гл. 32.  Кроме того, Моше 
обращает внимание на целый ряд дета
лей, которым, возможно, люди не прида
ли большого значения в тот момент, ког
да разворачивались события. Но теперь, 
вспоминая о прошлом с целью научить 
народ, Моше обращает на них внимание. 

17 .  и разбил их у вас на глазах 
Скрижали были разбиты как знак, ука
зывающий на разрыв союза с сынами 
Израиля. Впоследствии стало ясно, что 
союз Всевышнего с народом вечен и не 
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ПАЛ Я Н И Ц  ПРЕД БОГО М ,  КАК ПРЕЖДЕ;  
СОРОК ДНЕЙ И СОРОК НОЧЕЙ ХЛЕБА Н Е  
ЕЛ Я И ВОДЫ НЕ П ИЛ ИЗ -ЗА ВСЕХ ГРЕХО В  
ВАШ ИХ,  КОТОРЫЕ ВЫ СОВЕРШ ИЛИ,  СДЕ
ЛАВ ЗЛО В ГЛАЗАХ БОГА,  ЧТО Б Ы  РАЗГНЕ
ВАТЬ ЕГО .  / 1 9/ ИБО БОЯЛСЯ Я ГНЕВА И 
ЯРОСТИ, КОТОРЫМИ РАЗГНЕВАЛСЯ БОГ 
НА ВАС, решив УН ИЧТОЖ ИТЬ ВАС.  И УС
ЛЫ ШАЛ МЕНЯ БОГ И НА ЭТОТ РАЗ . /20/ И 
НА АГАРОНА ВЕСЬМА РАЗГНЕВАЛСЯ БОГ,  
решив УН ИЧТОЖ ИТЬ ЕГО . И МОЛИЛСЯ Я 
И ЗА АГАРОНА В ТО ВРЕМЯ . /2 1/  А ГРЕХ 
ВАШ ,  КОТОРЫЙ СОВЕРШИЛИ ВЫ , ТЕЛЬ
ЦА , ВЗЯЛ Я, И СЖЕГ ЕГО В ОГНЕ,  И РАС
ТЕР ЕГО ТАК ,  ЧТО СТАЛ ОН МЕЛОК КАК 
ПРАХ, И БРОСИЛ Я П РАХ ЕГО В П ОТОК, 
СТЕКАЮЩИЙ С ГОР Ы .  /22/ И В ТАВЪЭРЕ, 
И В МАСЕ, И В КИВРОТ-ГАТААВЕ ГНЕВИ
ЛИ ВЫ БОГА.  /23/ А КОГДА БОГ ОТПРА
ВИЛ ВАС ИЗ КАДЕШ -БАРНЕА, СКАЗАВ: 
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"ПОДНИМИТЕСЬ И ОВЛАДЕЙТЕ СТРАНОЙ,  
КОТОРУЮ Я ДАЛ ВАМ " ,  - ВОСПРОТИВИ
ЛИСЬ ВЫ ВОЛЕ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ВА
ШЕГО,  И Н Е  ВЕРИЛИ ЕМУ,  И НЕ ИСПОЛ
НИЛИ ПОВЕЛЕНИЯ ЕГО . /24/ СТРОПТИВЫ 
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может быть разрушен никогда. Разбитие 
скрижалей следовало бы понимать не 
как окончательный разрыв связи, а как 
грозное предупреждение Всевышнего. 

18. и пал я ниц Иврит: ваэтнаnаль. 
Букв. "бросил себя". 

как прежде Ряд событий изложен 
в этой главе в гораздо более лаконичной 
форме, чем 32-й главе книги Шмот. Не
которые детали, имевшие большое значе
ние для того поколения, которое стояло 
у горы Синай, опущены, т. к. они менее 
важны для поколения, готовящегося 
вступить в Эрец-Исраэль (см. стих 1 5) .  

19 .  на этот раз И на этот раз мо-
литва Моше была услышана и принята, 
точно так же, как во всех предыдущих 
случаях, описанных в Ш мот, 1 4 : 1 5  и 
15:25 ( Ибн Эзра). 

20. и на AfapOHa весьма разгневался 
Бог На Моше, как на руководителя, 
была возложена основная ответствен
ность за то, что произошло у подножия 
горы Синай, несмотря на то, что в это 
время он находился на ее вершине. Од
нако гнев Всевышнего коснулся также и 
Агарона, который был оставлен в качест-

ве человека, способного в отсутствие Мо
ше решать возникающие проблемы. 

2 1 .  а грех ваш, который совершили 
вы, тельца, взял я Моше видит в 
золотом тельце воплощение душевной 
испорченности людей, его изготовивших. 
Без уничтожения этого изображения, 
столь отвратительного для него, он даже 
не может думать о том, чтобы призвать 
народ к раскаянию и просить прощения 
за совершенный грех. 

и бросил я прах его Моше, возвра-
щаясь к событиям прошлого, не упоми
нает тот факт, что часть пыли от разбито
го тельца была растворена им в воде, 
которую он обязал выпить всех тех, кто 
был причастен к совершенному греху. 
Действие этой воды выявило того, кто 
действительно совершил преступление 
идолопоклонства злонамеренно. 

22. и в Тавъэре См. Бемидбар, 
1 1 : 1 -3.  

и в Масе См. Ш мот, 1 7:2 .  
и в Киврот-Гатааве См. Бемидбар, 

1 1 :4. 
23. из Кадеm-Барнеа 

1 :26,32. 
Ср. Дварим, 
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БЫЛИ ВЫ П РЕД БОГОМ С ТОГО ДНЯ , КАК 
Я УЗНАЛ ВАС. /25/ И ПАДАЛ Я Н ИЦ П РЕД 
БОГОМ В ТЕ СОРОК ДНЕЙ И СОРОК НО
ЧЕЙ,  ЧТО ПАДАЛ Я НИЦ,  ТАК КАК БОГ РЕ
ШИЛ УНИЧТОЖИТЬ ВАС . /26/ И МОЛИЛ
СЯ Я БОГУ, И СКАЗАЛ : " ГОСПОДЬ БОЛ НЕ 
ГУБ И  НАРОДА ТВОЕГО И УДЕЛА ТВОЕГО , 
КОТОРЫЙ ИЗБАВИЛ ТЫ ВЕЛИЧИЕМ ТВО
ИМ, КОТОРЫЙ ВЫ ВЕЛ ТЫ ИЗ ЕГИПТА РУ
КОЮ МОЩНОЙ!  /27/ ВСПОМНИ РАБОВ 
ТВОИХ,  АВРАГАМА,  И ЦХАКА И ЯАКОВА; 
НЕ СМОТРИ НА УПРЯМСТВО НАРОДА ЭТО
ГО , И НА ПРЕСТУПЛ Е Н ИЯ ЕГО, И НА ГРЕ
ХИ ЕГО! /28/ ЧТОБЫ НЕ СКАЗАЛИ жители 
СТРАНЫ ,  ИЗ КОТОРОЙ ТЫ ВЫВЕЛ НАС: 
'ПО НЕСПОСОБНОСТИ БОГА ПРИВЕСТИ 
ИХ В СТРАНУ, КОТОРУЮ ОН ОБЕЩАЛ И М ,  
И ИЗ -ЗА Н ЕНАВИ СТИ ЕГО К НИМ ВЫВЕЛ 
ОН ИХ,  ЧТО Б Ы  УМЕРТВИТЬ ИХ В ПУСТЫ
НЕ ' .  /29/ А ВЕДЬ О Н И  НАРОД ТВОЙ И 
УДЕЛ ТВОЙ , КОТОР Ы Й  ТЫ ВЫВЕЛ ВЕЛ И 
К О Й  СИЛОЮ ТВОЕЙ И М ЫШЦЕЙ ПРО
СТЕРТОЮ ТВОЕЙ ! " .  
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"ВЫТЕШИ СЕБЕ ДВЕ КАМЕННЫЕ СКР И 
ЖАЛ И ,  К А К  П Е Р В Ы Е ,  И ПОДНИМИСЬ КО 
МНЕ НА ГОРУ, И СДЕЛАЙ СЕБЕ ДЕРЕВЯН 
Н Ы Й  КОВЧЕГ. / 2 /  И Я НАПИ ШУ НА СКРИ
ЖАЛЯХ ТЕ Ж Е  СЛО ВА,  ЧТО БЫЛИ НА П ЕР
ВЫХ СКРИЖАЛЯХ,  КОТО РЫЕ ТЫ РАЗБИЛ,  
И ПОМЕСТИ И Х  В КОВЧЕГ" .  /3/  И СДЕЛАЛ 
Я КОВЧЕГ ИЗ АКАЦИ И ,  И В ЫТЕСАЛ ДВЕ 
КАМЕННЫЕ СКРИЖАЛИ,  КАК ПЕРВЫЕ,  И 
ПОДНЯЛСЯ НА ГОРУ, И ОБЕ СКРИЖ АЛ И  В 

��:ЗWN'i'1 M·n'i'1-'ll �'Ii'1 'ШN �'I'�'i'1 
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25 . и падал я ниц См. комм. К 

Дварим, 9 : 18. 
27 . не смотри на упрямство народа 

этого См. комм. К Ш мот, 32 : 1 1 - 1 3. 
28 . чтобы не сказали [жители] стра

ны Египтяне. В книге Ш мот (32: 1 2 )  
Моше, обращаясь к о  Всевышнему с 
просьбой простить сынов Израиля, аргу
ментирует свои слова тем, что уничтоже
ние народа Всевышним позволит египтя
нам хвастливо заявлять о своей правоте. 

Глава 1 0 : 1 - 1 1 .  Результат молитв 
М оте 

Дарование вторых скрижалей. У ста
новление законов для когенов и леви
тов. Разрешение выйти в путь, прибли-

�'I:З�N М·n'-'I:ЗШ 'b�N' �'ItЬш "�3} 
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зиться К границам Страны Кнаан и заво
евать ее. 

1 .  в то время Когда Моше устра-
нил опасность уничтожения народа от 
гнева Всевышнего. 

3. и сделал я Ковчег из акации 
Ковчег был изготовлен Бецалелем. Од
нако сам переносной Храм и все предме
ты, стоявшие в нем и использовавшиеся 
для служения, были изготовлены по ука
занию Моше, который видел перед собой 
их образы, дарованные ему свыше как 
неотъемлемая часть Торы (см. Шмот, 
25 : 10) .  

Раши приводит мидраш, указываю
щий на то, что существовало два ковчега: 
один временный, сделанный Моше, ког
да он получил скрижали, а второй -
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РУКЕ МОЕЙ.  /4/ И НАПИСАЛ ОН НА СКРИ
ЖАЛЯХ, КАК БЫЛО НАПИСАНО ПРЕЖДЕ,  
ТЕ  ДЕСЯТЬ ЗАПОВЕДЕЙ ,  КОТОРЫЕ СКА
ЗАЛ ВАМ БОГ НА ГОРЕ И З  ОГНЯ В ДЕНЬ 
СОБРАН ИЯ , И П ЕРЕДАЛ ИХ БОГ МНЕ .  /5/ И 
ПОВЕРНУЛСЯ Я ,  И СПУСТИЛСЯ С ГОРЫ ,  И 
ПОМЕСТИЛ СКРИЖАЛ И  В КОВЧЕГ,  КОТО
РЫ Й Я СДЕЛАЛ , И БЫЛИ О Н И  ТАМ ,  КАК 
ПОВЕЛ ЕЛ МНЕ Б О Г. /6/ А СЫН Ы  ИЗРАИЛЯ 
ДВИНУЛИСЬ ОТ БЕЭРОТ-БНЕЙ-ЯАКАНА В 
МОСЕРУ; ТАМ УМЕР АГАРОН ,  И П ОХОРО
НЕН ТАМ ,  И СТАЛ СЛУЖ ИТЬ ЭЛ ЬАЗАР, 
СЫН ЕГО , ВМЕСТО Н ЕГО. /7/ ОТТУДА 
ДВИНУЛ ИСЬ О Н И  В ГУДГОДУ, А ИЗ ГУДГО
ДЫ В ЙОТВАТУ, В СТРАНУ С ПОТОКАМ И 
ВОД. /8/ В ТО ВРЕМЯ ОТДЕЛ ИЛ БОГ КОЛЕ
НО ЛЕВИ, ЧТОБ Ы  НОСИТЬ КОВЧЕГ СОЮ
ЗА БОГА ,  ЧТОБЫ СТОЯТЬ ПРЕД БОГО М ,  
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постоянный, изготовленный несколько 
позже Бецалелем. 

5. и поместил скрижали в Ковчег 
Ср. Млахим 1 , 8:9.  По традиции считает
ся, что Моше положил в Ковчег завета не 
только те скрижали, которые он принес с 
горы Синай во второй раз, но и те, кото
рые он разбил, спустившись в первый 
раз и увидев людей, веселящихся вокруг 
золотого тельца. Мудрецы Талмуда гово
рят: Лухоm вешuврей лухоm МУllахиll 

бааРОll ("Скрижали и осколки скрижа
лей лежат в Ковчеге") .  "Из того факта, 
что в Ковчег завета были помещены не 
только целые, но и разбитые скрижали, 
следует сделать принципиальный вывод: 
необходимо оказывать уважение не толь
ко мудрецам, владеющим знанием Торы, 
но и тем их них, которые забыли детали 
Учения из-за возраста, трудностей жиз
ни, горестей или болезней" (Талмуд).  

6-9. Упоминание о создании Ков
чега завета повлекло за собой рассказ о 
назначении левитов для исполнения ра
бот в Мишкане и для пере110СКИ священ
ных сосудов. 

6. сыны Израиля двинулись В 
книге Бемидбар (33:3 1 -37) названия 
стоянок, на которых останавливались 
сыны Израиля во время своих странст
вий по пустыне, приведены в другом 
порядке. Одно из возможных объясне
ний основывается на том, что сыны Из
раиля после своего продвижения в юж
ном направлении в сторону Эдома были 

вынуждены резко повернуть на север 
(см. комм. К Дварим, 2:3)  и пройти неко
торое расстояние по тому же самому 
пути, но только в обратном направлении. 

там умер Агарон Слово "там" ука-
зывает на последнее из упомянутых 
мест, т. е. на Мосеру. Таким образом, 
Мосера должна быть расположена около 
подножия горы Гор, упомянутой в Бе
мидбар, 20:23. Она представляет собой то 
место, откуда Агарон взошел на гору. 

8. в то время Послее греха золото-
го тельца народ утратил право приносить 
жертвы Всевышнему, и колено Леви бы
ло избрано в качестве представителя 
всех сынов Израиля и наделено правом и 
привилегией служить в Храме и прино
сить жертвы (см. Шмот, 32:26).  Колено 
Леви было единственным из всех колен 
сынов Израиля, которое не было заме
шано в грехе золотого тельца. 

отделил Иврит: гuвдuль. Имеется в 
виду выделение группы людей с тем, 
чтобы придать им статус еще большей 
святости по сравнению с тем, каким об
ладают сыны Израиля в целом. 

чтобы носить Ковчег Союза Од-
ной из работ, которую сыны Леви были 
обязаны исполнять в Мишкане, была 
переноска Ковчега завета, который раз
решалось нести только на плечах. 

чтобы стоять пред Богом Сыны 
Леви были избраны представлять весь 
еврейский народ. Однако непосредствен
ное принесение жертв было разрешено 
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СЛУЖИТЬ ЕМУ И БЛАГОСЛОВЛЯТЬ ИМЕ
НЕМ ЕГО П О  СЕЙ ДЕНЬ.  /9/ П ОЭТОМУ НЕ 
БЫЛО ДАН О  колену ЛЕВИ ДОЛИ И УДЕЛА С 
БРАТЬЯМИ ЕГО: БОГ - УДЕЛ ЕГО, КАК 
ОБЕЩАЛ ЕМУ БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВО Й .  
/ 1 0/ А Я ОСТАВАЛСЯ НА ГОРЕ, К А К  В Д Н И  
ПРЕЖ НИЕ,  СОРОК Д Н Е Й  И СОРОК НО
ЧЕЙ,  И УСЛЫ Ш АЛ МЕНЯ БОГ И Н А  ЭТОТ 
РАЗ : НЕ ЗАХОТЕЛ БОГ ПОГУБИТЬ ТЕБЯ . 
/ 1 1 /  И СКАЗАЛ МНЕ БОГ:  "ВСТАН Ь ,  ОТ
ПРАВЛЯЙСЯ В ПУТЬ В ПЕРЕДИ НАРОДА,  И 
ПРИДУТ О Н И ,  И О ВЛАДЕЮТ СТРАНОЙ ,  
КОТОРУЮ Я ПОКЛЯЛСЯ ОТЦАМ ИХ ДАТЬ 
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только семейству когенов - Агарону и 
его сыновьям. Также и благословение 
народа являлось их исключительной 
обязанностью и привилегиеЙ. Во многих 
местах Тора не выделяет семейство ко
генов из колена Леви, а говорит о них 
как о левитах (см. Бемидбар, 3: 1 0) .  

и благословлять именем Его И ме-
ется в виду то благословение, которое 
приведено в книге Бемидбар (6:23-27). 

9.  поэтому " Нет никаких сомнений 
в том, что все колено Леви было выделе
но из среды сынов Израиля для исполне
ния святых обязанностей, т. е. для служе
ния в Храме и принесения жертв. Но из 
этого не следует, что каждый отдельный 
представитель этого колена мог по свое
му усмотрению взяться за выполнение 
какой-либо из работ в Храме. Распреде
ление обязанностей между конкретными 
людьми осуществлялось главами колена 
и его судом" (Дильман). 

не было дано . . .  доли См. Бемид-
бар, 1 8:20. При разделе территории Свя
той земли между сынами Израиля коле
ну Леви не было выделено надела. Леви
ты и когены были призваны полностью 
посвятить себя служению в Храме и изу
чению Торы. Им не следовало тратить 
время на обработку почвы и сбор уро
жая. 

Бог - удел его Эта фраза анало-
гична произнесенной царем Давидом 
(Тегилим, 1 6:5) :  ''Господь - доля моя и 
чаша [участь] моя" ( Ибн Эзра). Таргум 
приводит развернутое разъяснение этой 
фразы Торы: "То, что Всевышний даст 
им, т. е. части от жертвоприношений, 

будет основным доходом и источником 
пропитания колена Леви". См. Дварим, 
18 : 1 -8. 

как обещал ему Бог См. Бемид-
бар, 18:20. Несмотря на то, что эти слова 
обращены к Агарону и его сыновьям, т. е. 
к когенам, они в такой же степени отно
сятся и ко всему колену Леви. 

10. я оставался на горе Этот и 
следующий за ним стих представляют 
собой продолжение стихов 18-го и 19-го 
из гл. 9. Моше дважды провел на горе 
Синай сорок дней без еды и питья. Вто
рой раз это произошло после греха золо
того тельца, когда он добился прощения 
для сынов Израиля и получил вторые 
скрижали. Этим сорока дням на горе 
Синай предшествовал сорокадневный 
период, когда Моше находился внизу, но 
вне стана сынов Израиля, вынеся свой 
шатер за его пределы. Он судил и учил 
приходивших К нему людей и ждал, пока 
раскаяние сынов Израиля станет пол
ным, а гнев Всевышнего успокоится (см. 
Ш мот, 34:28). 

1 1 .  встань Как руководитель сы-
нов Израиля, который должен привести 
народ в Страну Кнаан. Сынам Израиля 
даровано полное прощение за грех золо
того тельца. 

Главы 1 0 : 1 2- 1 1 :32. 
Заключительная часть второго 

обращения Моше к народу 
12. а теперь Т. е. после всего ска-

занного. Моше показал народу, что из
лишняя гордость совершенно неуместна, 
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ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ТРЕБУЕТ ОТ ТЕБЯ? 
ТОЛЬКО СТРАХА ПРЕД БОГОМ , ВСЕСИЛЬ
НЫМ ТВОИМ,  ИДТИ ВСЕМИ ПУТЯМИ ЕГО ,  
И ЛЮБИТЬ ЕГО, И СЛУЖИТЬ БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, ВСЕМ СЕРДЦЕМ ТВО
ИМ И ВСЕЙ ДУШОЙ ТВОЕЙ , / 1 3/ со
БЛ ЮДАТЬ ЗАПОВЕДИ БОГА И УСТАНОВЛЕ
НИЯ ЕГО, КОТОРЫЕ Я ПОВЕЛ ЕВАЮ ТЕБЕ 
СЕГОДНЯ НА БЛАГО ТЕБЕ. / 1 4/ ВЕДЬ БОГУ, 
ВСЕСИЛ ЬНОМУ ТВОЕМУ, ПРИНАДЛЕЖАТ 
НЕБО, И ВСЕ, ЧТО НАД НЕБОМ,  ЗЕМЛЯ,  И 
ВСЕ, ЧТО НА НЕЙ.  / 1 5/ ТОЛЬКО ОТЦОВ 
ТВОИХ ВОЗЛЮБИЛ БОГ И ИЗБРАЛ ПОТОМ
СТВО ИХ ПОСЛЕ Н ИХ,  ВАС , ИЗ ВСЕХ НАРО
ДОВ ,  КАК ЭТО НЫНЕ. / 1 6/ УДАЛИТЕ ЖЕ 
ЧЕРСТВОСТЬ СЕРДЦА ВАШ ЕГО И НЕ УП
РЯМЬТЕСЬ БОЛЕЕ. / 1 7/ ИБО БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВАШ ,  - ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог БО
ГОВ И ВЛАДЫ КА ВЛАДЫК,  ВСЕСИЛЬН Ы Й  
Бог ВЕЛИКИЙ,  СИЛЬНЫЙ И СТРАШНЫЙ,  
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т. К. сыны Израиля в прошлом неодно
кратно нарушали повеления Всевышнего 
и не слушали Его голоса. Все положи
тельные достижения еврейского народа 
объясняются не заслугами людей, вы
шедших из Египта и стоявших у горы 
Синай, а долготерпением и милосердием 
Всевышнего. Моше призывает как следу
ет задуматься над этим и всегда отвечать 
Всевышнему любовью и трепетом пред 
Ним. 

чего Бог, Всесильный твой, требует 
от тебя Всевышний не требует от тебя 
ничего невозможного или сверхъестест
венного, но только то, что просто, понят
но и доступно: исполнения обязанности 
трепетать пред Ним, любить Его, слу
жить Ему и исполнять Его заповеди. Это 
положение Торы нашло свой отклик в 
книге пророка М ихи (6:8):  "Сказано тебе, 
человек, что есть добро и чего Бог требу
ет от тебя: только соблюдать закон, и 
любить милосердие, и скромным быть 
пред Всесильным [Богом] твоим". 

только страха пред Богом Сказа-
но в Мишлей ( 1 :7) :  йирьат АдО1lай ре
йшuт даат С'Трепет пред Богом - нача
ло познания").  Мудрецы часто пользуют
ся понятием йирьат ша.маu.м ("трепет 
пред Небесами"),  которое они понимают 
как "неослабевающее религиозное чувст
во". Мудрецы Талмуда разъясняют: "На 
кого похож человек, который преуспева-

ет в учении, но нет у него трепета пред 
Небесами? - На владельца дома, в распо
ряжении которого находятся ключи от 
внутренних комнат, но ключ от входных 
дверей он потерял. Какую _ ценность 
представляют собой ключи от внутрен
них комнат?". 

6:5. 
и любить Его См. комм. К Дварим, 

13. на благо тебе Ср. Дварим, 6 :24.  
Всевышний требует от человека повино
вения Своим заповедям не потому, что 
это нужно Ему, Создателю мира, а толь
ко для того, чтобы даровать Своим тво
_рениям благополучие и счастье. 

14-15.  Трепет пред Всевышним 
должен проистекать из осознания беско
нечности всех Его свойств и той правед
ности, которая лежит в основе принципа 
управления миром. В основе любви ко 
Всевышнему должно лежать понимание 
особого отношения к праотцам еврейско
го народа. 

14 .  и все, что над небом Различа-
ют семь уровней небес. 

16 .  удалите же Ваше сердце долж-
но быть открыто для осознания правды 
( Рамбан) .  

17 .  Всесильный [Бог] Могущество 
Всевышнего не имеет предела точно так 
же, как неоспорима Его справедливость в 
суде. 

Всесильный [Бог] великий Этот 
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КОТОРЫЙ НЕ ЛИЦЕПРИЯТСТВУЕТ И 
МЗДЫ НЕ БЕРЕТ; Л8/ ОН ТВОРИТ СУД СИ
РОТЫ И ВДОВ Ы  И ЛЮБИТ ПРИШЕЛЬЦА,  
ДАВАЯ ЕМУ ХЛЕБ И ОДЕЖДУ. / 1 9/ ЛЮБИТЕ 
ЖЕ И ВЫ ПРИШЕЛЬЦА, ИБО ПРИШЕЛЬЦА
МИ БЫЛИ ВЫ В СТРАНЕ ЕГИП ЕТСКОЙ . 
/20/ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, БОЙСЯ ,  
ЕМУ СЛУЖИ ,  И К НЕМУ ПРИЛЕПИСЬ, И 
ЕГО ИМЕНЕМ КЛЯНИСЬ. /2 1/  ОН - СЛАВА 
ТВОЯ И ОН - ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВОЙ ,  КОТО
РЫЙ СОВЕРШИЛ ДЛЯ ТЕБЯ ТО ВЕЛИКОЕ И 
ГРОЗНОЕ, ЧТО ВИДЕЛИ ГЛАЗА ТВОИ.  'r'N,i1i1-МN1 М",,'Зi1-МN 
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эпитет встречается в первом из благосло
вений, входящих в молитву "Шмонэ 
эсрэ", которую читают три раза в день. 

Который не лицеприятствует Са-
мо по себе избрание еврейского народа 
предполагает, что он должен находиться 
на гораздо более высоком моральном 
уровне по сравнению с любыми племена
ми и народностями язычников. Все дей
ствия сынов Израиля оцениваются по 
гораздо более высоким критериям, чем 
аналогичные поступки окружающих на
родов. Ср. Амос, 3:2: "Только вас призвал 
Я изо всех племен земли, поэтому и 
взыщу Я с вас за все грехи ваши". Сыны 
Израиля никогда не должны рассчиты
вать на то, что заслуги предков будут для 
них защитой и поддержкой в те момен
ты, когда пробуждается "мера суда". На
против, заслуги предков понимаются как 
потенциал и способность поддерживать 
в народе высокий моральный уровень, а 
следовательно, предполагают гораздо бо
лее серьезную ответственность. 

и мзды не берет Всевышний всег-
да помогает справедливым судьям пра
вильно оценить ситуацию и найти вер
ное решение. Но если судьи берут взятки 
или отдают предпочтение одной из сто
рон, то Он Сам карает их. Творец пре
дупреждает: "Я не различаю лиц в суде и 
не беру взяток". 

18. Он творит суд Сироты, вдовы 
и пришельца, которые не могут постоять 
за себя, не притесняй незаконно, пользу
ясь их беззащитностью. 

1 9 .  любите же и вы пришельца 
Это требование любить того, кто пришел 
и присоединился к еврейскому народу, 
не имеет параллелей в законах древних 
цивилизаций. "Тора возложила на нас 

т I - .... : .. : - ... 

исполнение великой заповеди любви к 
тем, кто присоединился к еврейскому 
народу. Мы обязаны с уважением и тре
петом относиться к нашим родителям. 
Мы обязаны повиноваться повелениям 
пророка. Человек может проявлять при
знаки уважения и трепета без чувства 
любви, но в случае гера Тора требует от 
нас отношения с такой любовью, на ко
торую только способно наше сердце" 
( Рамбам). См. комм. к Дварим, 24: 17 , 18. 

ибо приmельцами были вы П а-
мять о тяжелой судьбе народа в Египте 
должна навечно сохраниться у сынов 
Израиля и, передаваясь из поколения из 
поколение, быть гарантией того, что при
соединившиеся к еврейскому народу не 
испытают унижений и не будут встрече
ны с незаслуженным пренебрежением. 

20-22. Израиль обязан воздавать 
хвалу Всевышнему, управляющему ми
ром в соответствии с мерой милости и 
справедливости. 

20. и к Нему прилепись Трепет 
пред Всевышним не похож на ощущение 
страха и ужаса перед чем-то неведомым, 
от которого человек хочет бежать прочь. 
Напротив, трепет связан с величайшим 
уважением и осознанием величия, к ко
торому человек хочет приблизиться на
столько, насколько ему позволяют его 
духовные силы. Еврейские философы 
ввели специальный термин йuрьа шелъ 

агава - "трепет, преисполненный любви" 
( Герман Коэн). 

и Его именем клянись См. комм. К 
Дварим, 6: 1 3. 

2 1 .  Он - слава твоя Только Его ты 
должен прославлять, только Ему ты дол
жен воздавать хвалу за то великое благо, 
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/22/ СЕМЬДЕСЯТ ЧЕЛОВЕК НАСЧИТЫВАЛ И  
ОТЦЫ ТВОИ,  КОГДА СОШЛИ ОНИ В ЕГИ
ПЕТ, А НЫНЕ СДЕЛАЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВО Й ,  МНОГОЧИСЛЕННЫ М ,  КАК 
ЗВЕЗДЫ НЕБЕСНЫЕ.  
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/ 1/  ЛЮБИ ЖЕ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВО
ЕГО ,  И СЛЕДУЙ ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯМ 
ЕГО , И СОБЛЮДАЙ УСТАНОВЛЕНИЯ ЕГО, И 
ЗАКОНЫ ЕГО , И ЗАПОВЕДИ ЕГО ВО ВСЕ 
ДНИ .  /2/ И ЗНАЙТЕ Н Ы Н Е ,  ЧТО НЕ СЫН Ы  
ВАШИ ,  КОТОРЫЕ Н Е  ЗНАЛИ И КОТОРЫЕ 
НЕ ВИДЕЛИ П РЕДУПРЕЖДЕНИЯ БОГА,  
ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО , - ЕГО ВЕЛИЧИЯ, 
ЕГО МОЩНОЙ РУКИ И П РОСТЕРТОЙ 
МЫШЦЫ ЕГО , /3/ И ЗНАМЕНИЙ ЕГО , И ДЕ
ЯНИЙ ЕГО , КОТОРЫЕ СОВЕРШИЛ О Н  В 
ЕГИПТЕ, С ФАРАОНОМ,  ЦАРЕМ ЕГИПТА, И 
СО ВСЕЙ ЕГО СТРАНО Й ,  /4/ И ЧТО ОН СДЕ
ЛАЛ С ВОЙСКОМ ЕГИПЕТСКИМ ,  С КОНЯМИ 
ЕГО И С КОЛЕСНИЦАМИ ЕГО , КАК ЗАТО
ПИЛ ОН ИХ ВОДАМИ МОРЯ СУФ, КОГДА 
ГНАЛИСЬ ОНИ ЗА ВАМ И ,  И П ОГУБИЛ ИХ 
БОГ ДО СЕГО ДНЯ ;  /5/ И ЧТО ОН СОВЕР
ШИЛ ДЛЯ ВАС В ПУСТЫНЕ ДО ПРИХОДА 
ВАШЕГО В ЭТО МЕСТО ; /6/ И ЧТО ОН СДЕ
ЛАЛ С ДАТАНОМ И АВИРАМОМ ,  СЫНАМИ 
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которое Он сделал для тебя. (См.  Ш мот 
15 : 1 1 ,  Ирмеяfу, 1 7: 14 .)  

22. Доказательство исполнений 
обещаний Всевышнего. 

Глава 1 1 .  
1-9 .  В оспоминание о всех 

событиях, произошедших с 
момента исхода из Египта, 

должны пробуждать чувство 
любви к Творцу и желание 
повиноваться Его приказам 

1. люби же Бога См. Дварим, 
1 0:20,  где приводится требование трепе
тать пред В севышним. Трепет и любовь 
к Творцу должны сливаться в одно еди
ное чувство при каждом воспоминании о 
Нем или во время служения Ему. 

и следуй предостережениям Его 
Имеются в виду все заповеди В севышне
го, приведенные в Торе. 

во все дни Букв. "Все дни" (см. 
Дварим, 4 : 10). 

2.  и знайте Обратите внимание, 
поймите и никогда не забывайте об этом. 

которые не видели Противопо-
ставление сказанному в стихе 7:  "но 
собственными глазами видели вы". 

предупреждения И вритекое слово 
м.усар означает "строгое воспитание". 
"Все чудеса, которые были сделаны В се
вышним для Своего народа в пустыне, не 
столько были направлены на то, чтобы 
спасти людей, - у Творца есть много 
средств, - сколько на то, чтобы народ 
осознал величие Творца и Его ми
лосердие и необходимость соблюдать все 
Его требования, постоянно повышая 
свой нравственный уровень" (Драйвер). 
В современном языке слово м.усар при
обрело несколько иной оттенок и означа
ет "этический закон". 

Его величия Ср. Дварим, 3:24; 4:34. 
4. до сего дня "Если враг уничто

жен, он уничтожен навсегда" (Рамбан). 
Некоторые из комментаторов преводят 
это выражение как "окончательно" ,  "без
возвратно" . 

6. с Датаном и Авирамом См. Бе-
мидбар, гл. 16 .  Корах, который на самом 
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ЭЛИАВА, СЫНА РЕУВЕНА, КОГДА РАСКРЫ 
ЛА ЗЕМЛЯ УСТА СВОИ И ПОГЛОТИЛА ИХ,  И 
СЕМЕЙСТВА ИХ,  И ШАТРЫ И Х ,  И ВСЕ Ж И 
ВОЕ , ЧТО П О Д  Н О ГАМИ И Х ,  СРЕДИ ВСЕГО 
ИЗРАИЛЯ , - j7 / НО СОБСТВЕННЫМИ ГЛА
ЗАМИ ВИДЕЛИ В Ы  ВСЁ ВЕЛИКОЕ ДЕЯНИЕ 
БОГА,  КОТОРОЕ ОН СОВЕРШИЛ.  /8/  ИС
ПОЛНЯЙТЕ Ж Е  ВСЕ ЗАПОВЕДИ,  КОТОРЫЕ 
Я ПОВЕЛЕВАЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ, ЧТОБЫ В Ы  
УКРЕПИЛИСЬ ,  И П Р И Ш Л И ,  И ОВЛАДЕЛИ 
СТРАНОЙ,  В КОТОРУЮ ВЫ ПЕРЕХОДИТЕ, 
ЧТОБЫ ОВЛАДЕТЬ ЕЮ , /9/ И ЧТОБЫ ПРО
ДЛИЛИСЬ ДНИ ВАШ И  НА ЗЕМЛЕ,  КОТО 
РУЮ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ОТЦАМ ВАШИ М  ДАТЬ 
ИМ И ПОТОМСТВУ ИХ , - СТРАНУ, ТЕКУ
ЩУЮ МОЛОКОМ И МЕДОМ . 

/ 1 0/ И Б О  СТРАНА, В КОТОРУЮ ВСТУПА
ЕШЬ ТЫ , ЧТО Б Ы  ОВЛАДЕТЬ ЕЮ, НЕ КАК 
СТРАНА ЕГИПЕТСКАЯ ОНА, ИЗ КОТОРОЙ 
ВЫ ВЫШЛИ,  ГДЕ ПОСЕВ,  КОТОРЫЙ ТЫ 
ПОСЕЯЛ, ПОИЛ ТЫ С ПОМОЩЬЮ НОГ ТВО
ИХ, КАК ОГОРОД. / I I /  СТРАНА, В КОТО-

деле возглавил восстание против Моше, 
не упоминается здесь. В Дварим, 1 0:8 
Моше упоминает об избрании левитов, 
среди которых находятся также и потом
ки Кораха ( Бемидбар, 26: 1 1 ) .  Вне всяко
го сомнения, отсутствие упоминания об 
их отце было тяжело и для детей Кораха. 
Имя Кораха пропущено также и в псал
ме (Тегилим,  1 06: 1 7) ,  который пели по
томки Кораха в Храме. 

8. чтобы вы укрепились Имеется в 
виду нравственная твердость, основан
ная на исполнении законов Торы, кото
рая позволяет быть достойным Божест
венной помощи. 

1 0- 1 7 .  Сопоставление Египта и 
Кнаана 

Египет славился своими богатыми 
урожаями не потому, что там выпадали 
обильные дожди, а лишь потому, что 
берега Нила и его дельта были изрезаны 
оросительными каналами. Система ис
пользования разливов Н ила и искусст
венного орошения создавал ась в Египте 
столетиями и постоянно совершенство
валась. О дно из своих первых примене
ний колесо, изобретенное в Египте, на
шло в устройстве для поднятия воды. В 
отличие от земли фараонов, плодородие 
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Страны Кнаан полностью зависело от 
дождей. 

10. из которой вы вышли Имеется 
в виду Страна Гошен (Сифри), которая 
была отдана Йосефу и его сыновьям для 
проживания и в которой евреи находи
лись большую часть времени своего пре
бывания в Египте. 

посев, который ты посеял "Не-
смотря на имеющиеся сведения, что сы
ны Израиля занимались скотоводством, 
мы можем предположить, что почва в 
Египте была настолько плодородной, что 
даже люди, привыкшие пасти скот, засе
вали, по крайней мере, ограниченные 
площади для того, чтобы обеспечить се
бя продуктами первой необходимости и 
кормом для скота (Дж. А. Смит). 

с помощью ног твоих Наиболее 
вероятно, что в этих словах заключен 
намек на колесо (шадуф), которое приво
дилось в движение с помощью ног и 
было движущей силой оросительной си
стемы, предназначенной для подъема во
ды на земли, расположенные выше уров
ня воды. Изображение этого колеса 
встречается на монументах, прославляю
щих благосостояние и благополучие 
Древнего Египта. 

как огород В Египте метод ороше-
неия огородов не отличался от системы 
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РУЮ В Ы  ПЕРЕХОДИТЕ, ЧТОБЫ ОВЛАДЕТЬ 
ЕЮ, - СТРАНА ГОР И ДОЛ И Н ,  ОТ ДОЖДЯ 
НЕБЕСНОГО П ЬЕТ ОНА ВОДУ, / 1 2/ СТРАНА, 
О КОТОРОЙ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВОЙ,  ЗА
БОТИТСЯ ВСЕГДА, ГЛАЗА БОГА,  ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО, НА НЕЙ ОТ НАЧАЛА ГОДА И 
ДО КОНЦА ГОДА. 

/ 13/ И ВОТ, ЕСЛИ ПОСЛУШАЕТЕСЬ ЗА
ПОВЕДЕЙ МОИХ, КОТОРЫЕ Я ЗАПОВЕДУЮ 
ВАМ СЕГОДНЯ , ЧТОБЫ ЛЮБИЛИ ВЫ БОГА,  
ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО , И СЛУЖИЛИ ЕМУ 
ВСЕМ СЕРДЦЕМ ВАШИ М  И ВСЕЙ ДУШОЙ 
ВАШЕЙ,  / 14/  ТО ДАМ Я ДОЖДЬ СТРАНЕ ВА
ШЕЙ В СРОК:  ДОЖДЬ РАНН И Й  И ДОЖДЬ 
ПОЗДНИЙ ,  И СОБЕРЕШЬ ТЫ ХЛЕБ ТВОЙ ,  И 
ВИНО ТВОЕ, И ОЛИВКОВОЕ МАСЛО ТВОЕ, 
/ 15/ И ДАМ Я ТРАВУ НА ПОЛЕ ТВОЕМ ДЛЯ 
СКОТА ТВОЕГО, И БУДЕШЬ ЕСТЬ И НАСЫ-

орошения полей: воду доставляли из ре
ки или из одного из близлежащих кана
лов и каждая ее капля требовала большо
го вложения сил. 

1 1 .  страна гор и долин Где вода от 
обильных дождей, выпадающих зимой, 
стекает по глубоким ущельям и орошает 
многие земли. 

12. страна, о которой . . .  заботится 
всегда Различие климатических усло
вий Египта и Кнаана может быть образ
но описано как разница между сыном, 
который находится в доме отца и, посто
янно обращаясь к нему с просьбами, 
получает все необходимое, и слугой, ко
торого хозяин послал с поручением в 
далекую страну, дав ему с собой лишь 
необходимый минимум. И сын и слуга 
должны быть всегда благодарны тому, 
кто обеспечил их всем необходимым, но 
неблагодарность сына будет воспринята 
гораздо тяжелее, чем неблагодарность 
слуги (Харпер) .  

1 3-2 1 .  Принцип наказания и 
вознаграждения 

13. и служили Ему всем сердцем 
вашим "Ч то называется служением 
сердцем? Служением сердцем называет
ся молитва" ( Сифри) .  Кроме установлен
ных после разрушения Второго Храма 
трех ежедневных молитв, еврею дарова
но право и возможность обращаться к 
Творцу с просьбами о том, что ему необ
ходимо: пропитание, постижение Торы, 
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здоровье и благополучие семьи и т. п. 
Подобные молитвы можно про износить 
В любом чистом месте, не используемом 
идолопоклонниками для своих целей, в 
любое время дня. О ни должны иметь 
форму обращения к царю, но не сущест
вует определенных рамок, ограничиваю
щих подобные молитвы, идущие от  чис
того сердца (ср. Даниэль, 6 : 1 1 - 1 4) .  

14 .  то дам Я Моше предает слова 
Всевышнего. 

в срок Сельскохозяйственный год 
в Стране Израиля состоит из двух четко 
разграниченных периодов. Зима - это 
период дождей. 

15 .  траву Пастбища, покрытые 
сочной травой, ценились не меньше, чем 
урожай, выросший на обработанных зем-
лях. 

на поле твоем Признаком особого 
плодородия земли в древнем мире счи
талась возможность кормить скот с тех 
же полей, с которых собирали урожай 
(Сифри) .  В этих случаях у хозяев нет 
необходимости выгонять скот на откры
тые пастбища, чтобы обеспечить ему 
пропитание. Следует остановиться от
дельно на том, что в тексте Торы снача
ла говорится о пропитании скота, и 
лишь затем - о еде для человека. Тал
муд выводит из этих слов Торы закон о 
том, что человек сначала должен прежде 
накормить скотину, а потом уже сам 
приступить к еде (см. комм. К Дварим, 
25:4) .  

1 1 42 
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ЩАТЬСЯ . / 1 6/ БЕРЕГИТЕСЬ, ЧТОБЫ Н Е  
ОБОЛЬСТИЛОСЬ СЕРДЦЕ ВАШЕ ,  И НЕ СО
ШЛИ ВЫ С ПУТИ , И НЕ СЛУЖИЛИ БОГАМ 
ЧУЖ И М ,  И НЕ ПОКЛОНЯЛИСЬ И М ,  -

Л 7/ ЧТОБ Ы  НЕ В ОЗГО РЕЛСЯ ГНЕВ БОГА 
НА ВАС , И ЗАМКНЕТ ОН Н ЕБЕСА, И НЕ БУ
ДЕТ ДОЖДЯ , И ЗЕМЛЯ Н Е  ДАСТ УРОЖАЯ 
СВОЕГО, И ИСЧЕЗНЕТЕ ВЫ БЫСТРО ИЗ 
СТРАНЫ ХОРОШ Е Й ,  КОТОРУЮ БОГ ДАЕТ 
ВАМ . / 18/ ПОЛОЖИТЕ ЖЕ ЭТИ МОИ СЛОВА 
НА СЕРДЦЕ ВАШЕ И НА ДУШУ ВАШУ, И по
ВЯЖ ИТЕ ИХ КАК ЗНАК НА РУКУ ВАШУ, И 
ДА БУДУТ ОНИ З НАКАМИ МЕЖДУ ГЛАЗА
МИ ВАШИ М И .  / 19/ И УЧИТЕ ИМ СЫНОВЕЙ 
ВАШИ Х  ПРОИЗНОСИТЬ И Х ,  СИДЯ В ДОМЕ 
СВОЕМ, И ИДЯ ДОРОГОЮ , И ЛОЖАСЬ, И 
ВСТАВАЯ . /20/ И НАП И Ш И  ИХ НА КОСЯ
КАХ ДОМА СВОЕГО И НА ВОРОТАХ СВОИХ,  
/2 1/  ДАБЫ ПРОДЛИЛ ИСЬ ДНИ ВАШИ И 
ДНИ СЫНОВ ВАШ И Х  НА ЗЕМЛЕ, КОТОРУЮ 
БОГ ПОКЛЯЛСЯ ОТЦАМ ВАШ И М  ДАТЬ И М ,  
- КАК ДНИ Н ЕБА НАД ЗЕМЛЕЙ . 
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/22/ И ЕСЛИ СТРОГО СОБЛЮДАТЬ БУДЕ
ТЕ ВСЕ ЗАПОВЕДИ ЭТИ , КОТОРЫЕ Я ЗАПО
ВЕДУЮ ВАМ ИСПОЛ НЯТЬ, ЧТОБЫ ЛЮБИ
Л И  ВЫ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО,  И 
ШЛИ ВСЕМИ ПУТЯ М И  ЕГО, И ПРИЛЕПИ 
ЛИСЬ К Н ЕМУ, /23/ ТО ИЗГОНИТ Б О Г  ВСЕ 
НАРОДЫ ЭТИ П Е РЕД ВАМИ , И ИЗГОНИТЕ 
ВЫ НАРОДЫ, КОТОРЫЕ МНОГОЧИСЛЕН
НЕЕ И СИЛЬНЕЕ ВАС. /24/ КАЖДОЕ МЕС-

1 6 .  берегитесь Это не единствен-
ное место в Торе, где вслед за описанием 
благополучия, которого достигнет народ, 
следует предупреждение, чтобы не забы
вали Всевышнего - Источник всех благ. 
у спокоенность и чувство уверенности в 
завтрашнем дне часто пораждают небла
годарность к Творцу, о Котором просто 
начинают забывать. 

чтобы не обольстилось сердце ваше 
Культы, существующие у многочислен
ны народов, поклоняющихся самым раз
ным божествам, якобы обеспечивающим 
их всем необходимым и защищающим от 
врагов, иногда представляются людям 
слабой веры красочными и привлека
тельными, и они забывают о том, какая 
безнравственность и жестокость скрыва
ются за карнавальной веселостью. 

17. и замкнет Он небеса Ср. Два-
рим, 28:23, В аикра, 26 : 19 .  

1 8 .  положите же эти мои слова 
Этот стих, как и два следующих за ним, 
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представляет собой повторение фраз, 
уже встречавшихся в тексте Торы ранее, 
хотя и с небольшими изменениями (см. 
Дварим, 6:6-9). Сифри комментирует 
этот повтор следующим образом: "Даже 
если вы будете изгнаны из страны и 
окажетесь в странах ваших врагов, даже 
там, в изгнании, вы все равно должны 
исполнять все заповеди, дарованные вам 
Всевышним с любовью".  Эти слова -
обращение ко всему народу. Поэтому 
они приведены во множественном чис
ле. 

19. и учите им сыновей ваших 
Знания Торы должны передаваться из 
поколения в поколение, в каких бы труд
ных условиях ни оказался еврейский 
народ. Их сохранение в наиболее полном 
виде само по себе является сохранением 
союза и верной гарантией будущего ос
вобождения. 

2 1 .  как дни неба над землей Все 
время существования Вселенной. 
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Э К Е В  XI, 25 

ТО, НА КОТОРОЕ СТУПИТ НОГА ВАША, ВА
ШИМ БУДЕТ - ОТ ПУСТЫН И  И ЛИВАНА, 
ОТ РЕКИ ЭТОЙ ,  РЕКИ ЕВФРАТ, И ДО МОРЯ 
КРАЙНЕГО БУДУТ ГРАНИЦЫ ВАШ И .  
/25/ НИКТО Н Е  УСТОИТ ПЕРЕД ВАМИ , 
СТРАХ И УЖАС ПЕРЕД ВАМИ НАВЕДЕТ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ , НА ВСЮ СТРАНУ, 
ПО КОТОРОЙ ПРОЙДЕТЕ ВЫ, КАК ОБЕ
ЩАЛ ОН ВАМ. 

24. вашим будет Любая террито-
рия, прилегающая к границам Святой 
земли, также будет считаться святой, ес
ли она будет завоевана в ходе оборони
тельной войны или отражения непосред
ственного нападения врагов (ср. Йеi'о
шуа, 1 :4) . 

от пустыни Имеется в виду южная 
граница Страны Израиля. 

и Ливана Т. е. до северной границы. 
от . . .  реки Евфрат В будущем вос

точная граница владений сынов Израиля 

-�� "'11:' ,�� o;p�;:г�� : O�� O���1t.) 24 
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будет про ходить по Евфрату. 
и до моря крайнего До Средизем-

ного моря, западной границы страны.  
25 .  никто не устоит "Миром пра-

вит не сила, а правда. Нет ограничений 
для людей, придерживающихся высокой 
морали и сумевших построить на таких 
же принципах свое общество, чья вера и 
идеалы гораздо выше, чем у окружаю
щих их народов" (Харпер) .  

как обещал Он вам См. Ш мот, 
23:27. 
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Й ЕШАЯГУ, 49 

/ ] 4/ .А СКАЗАЛ СИОН:  "ОСТАВИЛ МЕНЯ 
БОГ,  И ГОСПОДЬ ЗАБЫЛ МЕНЮ" . 
/ ] 5/ ЗАБУДЕТ Л И  Ж Е НЩИНА МЛАДЕНЦА 
СВОЕГО, разве НЕ СЖАЛ ИТСЯ ОНА НАД СЫ
НОМ,  вышедшим И З  ЧРЕВА ЕЕ? ДАЖЕ ЕСЛИ 
ЭТИ МОГУТ ЗАБЫТЬ - Я Н Е  ЗАБУДУ ТЕБЯ! 
/ 1 6/ ВЕДЬ НА ЛАДОНЯХ НАЧЕРТАЛ Я ТЕБЯ ,  
СТЕНЫ ТВОИ - ВСЕГДА ПРЕДО МНОЮ! 

: ��t'�ty' �l"N� i'1V'i; ���!1l. 11�� i�Nr,l 14 
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Гафтара главы Экев 
Йешаяlу, 49: 14 -51:3 

Это вторая из "гафтарот утешения". 
Главы из книг пророков, которыми до
полняют чтение недельных глав Торы 
все семь суббот, следующих за Девятым 
ава, связаны одной общей темой: прояв
лением признаков окончания тяжелых 
времен, возвращением изгнанников на 
родину, обновлением народа и его успо
коением от бед. Но мудрецы, выбирав
шие тексты из книг пророков для чтения 
в синагоге, даже решив придать той или 
иной субботе особый характер подготов
ки к празднику освобождения, ожидания 
Судного дня, приближения Девятого ава 
или утешения, никогда не отказывались 
от того, чтобы найти гафтару, создаю
щую определенную атмосферу и в то же 
время повторяющую основные темы са
мой недельной главы. Глава Экев и соот
ветствующая ей гафтара не являются 
исключением. Недельная глава Торы по
священа обязанности, возложенной на 
сынов Израиля, сохранить свой духов
ный уровень, несмотря на соседство 
ханаанских племен, погрязших в идоло
поклонстве и разврате. Она также содер
жит напоминание о том, что человек 
черпает жизненные силы и радость не 
только из материальной составляющей 
мира, но прежде всего из духовных сфер: 
"не одним лишь хлебом живет человек". 
Гафтара в свою очередь призывает по
нять причину выпавших на долю сынов 
Израиля лишений и страданий. Если они 
осознают, что все наказания, обрушив
шиеся на них, были вызваны тем, что 

люди забыли о духовности, и были на
правлены на то, чтобы снять с их глаз 
пелену и устранить завесу грубого восп
риятия действительности, то сыны Изра
иля станут настоящими "слугами Все
вышнего" ,  исполняющими Его поруче
ния с радостью и без принуждения. 

14-23.  Утешение Сиона 
Большая часть еврейского народа ут

ратила надежду на восстановление госу
дарственной независимости. Многие из 
сынов Израиля считали, что история ев
рейского народа закончена. 

14. Сион Пророк выбирает одну из 
гор, на которых стоит Иерусалим и на 
которой стоял царский дворец, и исполь
зует ее как собирательный образ всего 
еврейского народа. Он представляет Си
он как жену, изгнанную мужем, как жен
щину, потерявшую своих сыновей и оп
лакивающую их. Она жалуется на свое 
горе и не видит ему конца. "Всевышний 
забыл меня", - говорит Сион. 

1 5 .  даже если эти могут забыть 
Даже горе матери, утратившей ребенка, 
притупляется со временем. Но память 
Всевышнего о Своем народе постоянна и 
никогда не ослабевает: Его переживание 
за судьбу сынов Израиля всегда остается 
столь же острым, как в первый день их 
изгнания. 

1 6. начертал Этот пророческий об-
раз указывает на то, что все происходящее 
в мире происходит по воле Всевышнего и 
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/1 7/ СП ЕШАТ СЫНОВЬЯ ТВОИ раскаяться 
и тогда РАЗРУШ ИТЕЛИ ТВОИ И ОПУСТО
ШИТЕЛ И ТВОИ УЙДУТ ОТ ТЕБЯ . / ] 8/ П ОД
НИМИ ГЛАЗА СВОИ И П ОСМОТРИ ВОКРУГ 
- ВСЕ О Н И  СОБРАЛИСЬ,  П РИ Ш Л И  К ТЕБ Е .  
ЖИВ Я ,  - СЛ О ВО БОГА,  - ВСЕХ И Х ,  КАК 
УКРАШ Е Н И Е ,  НАДЕН Е Ш Ь  ТЫ; КАК ОЖЕ
РЕЛ ЬЕ, П ОВЯЖЕШЬ ИХ СЛ ОВНО НЕВЕСТА. 
/ ] 9/ ИБО РАЗВАЛ И Н Ы  ТВО И ,  И П УСТО Ш И  
ТВО И ,  И ЛЕЖАЩАЯ В РУИНАХ СТРАНА 
ТВОЯ - I 1YCTb не тревожит тебя всё это, ИБО 
ТЕПЕРЬ СТАН ЕШЬ ТЫ ТЕСЕН ДЛЯ Ж ИТЕ
ЛЕЙ,  И УДАЛЯТСЯ РАЗРУШ ИТЕЛ И ТВО И .  
/20/ Е Щ Е  СКАЖУТ ТЕБЕ СЫ НО ВЬЯ ТВО И ,  
которых считал ты  П О ГИБШ И М И :  "ТЕСНО 
ДЛЯ МЕНЯ М ЕСТО ЭТО . П ОДВИН ЬСЯ , ЧТО
БЫ Я МОГ РАСПОЛОЖ ИТЬСЯ ! " .  /2]/ И СКА
ЖЕШЬ ТЫ В СЕРДЦЕ СВОЕМ : " КТО РОДИЛ 
МНЕ ЭТИ Х? ВЕДЬ П О ГИБЛ И  СЫНОВЬЯ 
МОИ, И ОДИ Н О К  Я, П РЕБЫ ВАЮ В ИЗГНА-
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направлено к достижению одной-единст
венной цели: восстановлению Сиона, его 
стен, домов и Храма, который находился 
на горе Мория. И если это скрыто от глаз 
людей и все события мировой истории 
кажутся проявлением игры случая, то 
пред лицом Творца все они выстроены в 
стройной последовательности, завершаю
щейся восстановлением стен Сиона, кото
рые пред глазами Всевышнего уже сейчас 
стоят отстроенными. 

17 -23. В озвращение сыновей к 
матери,  которая не надеялась 

когда-либо увидеть их 

17. спешат Стремятся к своей ма-
тери, собираясь со всех концов земли. 

разрушители твои и опустошители 
твои Некоторые комментаторы рас
сматривают это выражение как указание 
на те отряды, которые были оставлены 
вавилонянами в Стране Израиля, но бы
ли вынуждены бежать после падения 
Вавилона. Кимхи относит эти слова к 
злодеям, вышедшим из среды сынов Из
раиля, которые стали причиной разруше
ния государства. Фраза мегарсайих ума
харивайих Muмex йецеу ( "разрушители и 
опустошители твои уйдут от тебя") стала 
поговоркой. Ее смысл заключается в том, 
что злейшие враги Израиля, причинив
шие ему больше всего горя и опозорив-

шие славное имя его, вышли из самого 
народа. 

18.  все они собрались, пришли к 
тебе Пророк подчеркивает, что даже 
те дети Сиона, которые изменили ему, 
вернулись теперь домой ( Ибн Эзра). 

как украшение Сион рад своим 
возвращающимся детям, как невеста -
нарядным украшениям. Возрождение 
Сиона похоже на тот случай, когда жен
щина, думавшая, что она овдовела, на
шла своего мужа. Украшение приходит 
на смену знакам вдовства. 

1 9-20. "В свете неожиданной радо
сти, вызванной столь быстрым возвраще
нием многочисленных детей,  гора Сион 
должна подумать о том, как расширить 
свою площадь и город вокруг себя, при
готовив место для все новых и новых 
потоков возвращающихся сынов Израи
ля" (Скиннер). 

19 .  ибо теперь станешь ты тесен 
Для многочисленных пленников, угнан
ных в чужие земли и теперь возвращаю
щихся к тебе. 

20. сыновья твои, [которых считал 
ты] погибшими Речь идет о новом 
поколении, которое приходит преиспол
ненное сил и любви к Сиону, словно не 
было долгих лет изгнания. 

2 1 .  кто родил мне этих Горе Сион 
трудно представить себя матерью этих 
многочисленных пленников, расплодив-
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НИИ И ОТВЕРГНУТ всеми. КТО ЖЕ ВЫРА
СТИЛ ЭТИХ ? ВЕДЬ Я ОСТАЛСЯ ОДИ Н .  ЭТИ , 
ГДЕ были ОНИ ? " .  /22/ ТАК СКАЗАЛ ГОС
ПОДЬ ВСЕСИЛЬНЫ Й :  ВОТ ВОЗНЕСУ Я К 
НАРОДАМ РУКУ М О Ю  И ПЕРЕД ПЛЕМЕНА
МИ ПОДНИМУ З НАМЯ МОЕ, И ПРИНЕСУТ 
ОНИ СЫНОВЕЙ ТВОИ Х  В ПОЛАХ одежды 
своей ,  А ДОЧЕРЕЙ ТВОИХ НА ПЛЕЧАХ ПРИ
НЕСУТ. /23/  И БУДУТ ЦАРИ народов ВОСП И 
ТАТЕЛЯ М И  детей ТВОИХ,  А ВЕЛЬМОЖНЫЕ 
ОСОБЫ - КОРМИЛИЦАМИ младенцев ТВО
ИХ; ЛИЦОМ ДО ЗЕМЛИ КЛАНЯТЬСЯ БУДУТ 
ТЕБЕ И ПРАХ НОГ ТВОИ Х  ЛИЗАТЬ .  И УЗНА
ЕШЬ ТЫ , ЧТО Я - БОГ, И НЕ УСТЫДЯТСЯ 
УПОВАЮЩИЕ НА МЕНЯ.  /241 МОЖЕТ ЛИ 
БЫТЬ ОТНЯТО У СИЛЬНОГО [Эйсава] ЗА
ХВАЧЕННОЕ,  А ПЛЕНЕННОЕ У ПРАВЕДНИ
КА [Яакова] ВОЗВРАЩЕНО? /25/ НО ТАК 
СКАЗАЛ БОГ:  И ПЛЕНЕННОЕ СИЛЬНЫМ ОТ
НЯТО БУДЕТ У него, И ЗАХВАЧЕННОЕ ДЕ
СПОТОМ ВОЗВРАЩЕНО БУДЕТ. И С ПРО
ТИВНИКОМ ТВОИМ БУДУ Я СРАЖАТЬСЯ ,  И 
СЫНОВЕЙ ТВОИХ Я СПАСУ. /26/ И НАКОР
МЛЮ Я ПРИТЕСНИТЕЛЕЙ ТВОИХ И Х  СОБ
СТВЕННОЙ ПЛОТЬЮ , И ,  СЛОВНО МОЛО
ДЫМ В И Н О М ,  СОБСТВЕННОЙ КРОВЬЮ 
УПЬЮТСЯ О Н И .  И УЗНАЕТ ВСЯ КАЯ ПЛОТЬ, 
ЧТО Я - БОГ, СПАСИТЕЛЬ ТВОЙ И ИЗБАВИ
ТЕЛЬ ТВОЙ ,  ВЛАДЫКА ЯАКОВА! 

шихся и размножившихся на чужбине и 
теперь возвращающихся к ней. 

в изгнании Сион долгие годы на-
ходился в одиночестве, т. к. еврейское 
присутствие на Святой земле прекрати
лось. 

22. подниму знамя Мое Знамя 
будет сигналом конца изгнания, собира
ния изгнанников, а также укажет то мес
то, куда все народы должны будут вер
нуть пленных сынов Израиля, находя
щихся под их властью. 

в полах [одежды своей] Подобно 
тому, как раньше переносили маленьких 
детей. 

23. воспитателями Пророк пред-
сказывает, что все правители будут охра
нять сынов Израиля и помогать им. Вос
становление государства произойдет с 
согласия всех народов (Винер). 

и прах ног твоих лизать В знак 
полного подчинения. Подобно тому, как 
на востоке побежденные склонялись пе
ред победителями. 
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24-26 . Судьба народов , которые 
не подчинились воле В севышнего 
24. а плененное у праведника 

Пророк как бы ведет диалог с теми сына
ми Израиля, которые сомневаются в воз
можности исполнения всего того, что 
предсказано им. "Неужели Израиль мо
жет быть спасен от такого мощного врага 
как Вавилон?" - спрашивают они. В от
вет звучит утвердительный ответ проро
ка, произносимый- от имени Всевышнего: 
"Да, Я, Господь, спасу их" .  

26. и накормлю Я притеснителей 
твоих их собственной плотью Они 
сами уничтожат себя в бесконечных 
междоусобных войнах. 

Глава 50 
Еще одна мысль не давала покоя из

гнанникам: "Сохранился ли союз, заклю
ченный когда-то с праотцами, а затем у 
горы Синай с народом, вышедшем из 
Египта, или Всевышний, устав от пре
ступлений сынов Израиля, перестал счи-
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ГЛАВА 50 

/1/  ТАК СКАЗАЛ БОГ сынам Израиля : ГДЕ 
ТО РАЗВОДНОЕ П И СЬМО МАТЕРИ ВАШ Е Й ,  
КОТОРЫМ ОТОСЛАЛ Я Е Е ?  ИЛИ КТО ТОТ 
ИЗ ЗАИМОДАВЦЕВ МОИХ, КОТОРОМУ 
ПРОДАЛ Я ВАС? ВЕДЬ ЗА ПРОВИННОСТИ 
ВАШ И БЫЛИ ВЫ П РОДАНЫ, И ЗА П РЕ
СТУПЛЕН ИЯ ВАШ И  ОТОСЛАНА БЫЛА ВА
ША МАТЬ. /2/ П ОЧЕМУ, когда ПРИШЕЛ Я ,  
НЕ БЫЛО НИКОГО ? ЗВАЛ Я - И Н И КТО НЕ 
ОТВЕЧАЛ ? НЕУЖЕЛИ КОРОТКА СТАЛА РУ
КА МОЯ, ЧТОБ Ы  послать ИЗБАВЛЕНИЕ? НЕ
УЖЕЛИ НЕТ У МЕНЯ СИЛ , ЧТОБЫ СПА
САТЬ? ВЕДЬ УП РЕКОМ СВОИМ МОГУ Я 
ОСУШ ИТЬ МОРЕ,  П РЕВРАТИТЬ русла РЕК В 
ПУСТЫНЮ - СМЕРДЕТЬ БУДУТ РЫБ Ы ,  
И Б О  НЕ БУДЕТ ВОДЫ , И УМРУТ О Т  ЖАЖ
ДЫ . /3/ ОБЛАЧУ Я НЕБЕСА МРАКОМ И ВРЕ-

'Lj��� n�n'l':;' ,�� ;,t "� ;,;;''1 ,�� ;,j 

тать союз действительным? Не является 
ли изгнание свидетельством разрыва со
юза? Не похоже ли это на тот случай, 
когда муж прогоняет жену, ведь закон 
Торы допускает развод и существуе,; 
правило написания разводного письма? . 
Ответом сомневающимся в вечности и 
неразрывности союза стали слова проро
ка, которые никогда не смолкают и про
должают звучать в каждом поколении: 
"Где разводное письмо, врученное вашей 
матери, которое единственно могло бы 
быть доказательством развода?". Пророк 
говорит обо всем обществе Израиля как 
о замужней женщине, заключившей 
брачный союз, а об отдельных людях -
как о ее сыновьях. Если моментом за
ключения союза можно считать дарова
ние Торы, то изгнание из Святой земли 
никто из пророков не назвал расторже
нием союза. Н аоборот, все они подчерки
вали неразрывность и вечность связей, 
установленных Всевышним со Своим 
народом. Наказания лишь помогут про
явиться сущности еврейского народа, ко
торая и заключается в том, что он явля
ется народом, хранящим прямую и не
посредственную связь с Творцом. Эта 
связь не зависит от внешних обстоя-

... : • • •  : о :  J'. ... J "  Т :  J- т .J 
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расторгнутым, а это значит, что двери 
открыты для возвращения. 

кто тот из заимодавцев Моих, кото
рому продал Я вас Разве Всевышний 
нуждается в ком бы то ни было и был 
должен просить взаймы, а потом, не бу
дучи в состоянии выплатить долг, отдал 
кредиторам Своих детей в услужение? 
Конечно же, это не так. Лишь за свои 
грехи были изгнаны сыны Израиля, а 
потому никто не сможет помешать Твор
цу собрать Свой народ, когда время нака-
зания закончится. 

были вы проданы Бедные родите-
ли часто отдавали детей в услужение в 
чужой дом. 

2. почему, [когда] пришел Я Про-
рок упрекает людей за сомнения и неве
рие в избавление, которое про изойдет в 
ближайшем будущем, за то, что призыв 
Всевышнего не находит у них живого 
отклика. 

неужели коротка стала рука Моя 
Мощь Всевышнего ничем не ограничена, 
ей не могут противостоять народы и да
же законы природы - не преграда для 
Бога, когда Он приходит избавить Свой 
народ. 

могу Я осушить море В этих сти-
тельств, а наказания за совершенные пре- хах приводится несколько намеков на те 
ступления, раскаяние и очищение от гре- чудеса, которые совершил Всевышний 
ха лишь проявят ее новые аспекты. для сынов Израиля при исходе из Египта. 

1 .  разводное письмо Поскольку не 3 .  облачу Я небеса мраком Во 
существует документа, который подтвер- власти Всевышнего как земля, так и не
дил бы факт развода, брак не считается беса ( Ибн Эзра). 
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ТИЩЕ СДЕЛАЮ ОДЕЯ Н И ЕМ ИХ •. /4/ ГОС
ПОДЬ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ДАЛ МНЕ ЯЗЫК,  
ЧТОБЫ ОБУЧАТЬ,  ЧТОБЫ ГОВОРИТЬ, КОГ
ДА приходит ВРЕМЯ УСТАЛОМУ слушать СЛО
ВО Бога ; БУДИТ меня Всевышний КАЖДОЕ 
УТРО,  БУДИТ УХО МОЕ,  ЧТОБЫ СЛУШАЛ 
Я ,  КАК УЧЕНИ К .  /5/ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог РАСКРЫЛ М НЕ УХО ,  И Я Н Е  СВОЕ
ВОЛЬНИЧАЛ , НАЗАД НЕ ОТСТУПАЛ . 
/6/ СПИ НУ СВОЮ ПОДСТАВЛЯЛ Я БЬЮ
ЩИМ, А ЩЕКИ СВОИ - ВЫРЫВАЮЩИМ 
ВОЛОСЫ . Л И ЦА СВОЕГО НЕ ПРЯТАЛ Я ОТ 
ПОРУГАНИИ И ПЛЕВКОВ . j7 / И ГОСПОДЬ , 
ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог ПОМОЖЕТ М Н Е ,  ПОЭТО
МУ НЕ боюсь Я ПОРУГАН ИЯ,  П ОЭТОМУ СДЕ
ЛАЛ Я ЛИЦО МОЕ КАК КРЕМЕНЬ,  И ЗНАЮ 
Я, ЧТО НЕ БУДУ ПОСРАМЛЕН.  /8/ БЛИЗОК 
Всевышний , ОПРАВДЫВАЮ ЩИЙ МЕНЯ -
ТОТ, КТО ХОЧЕТ ЗАТЕЯТЬ ТЯЖ БУ СО 
МНОЙ,  СТАНЕМ М Ы  В МЕСТЕ! ТОТ, КТО ХО
ЧЕТ СУДИТЬСЯ СО М Н О Й ,  ПУСТЬ ПОДОЙ
ДЕТ КО МНЕ !  /9/  ВЕДЬ ГОСПОДЬ, ВСЕ-

M�J7 D"�'�'( r��7 \'( rr:ч i1ih.�: ",�'� 4 
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Слуга В севышнего объясняет 
смысл деяний Творца 

4-9. Это одно из четырех мест 
второй части книги Йешаягу, где либо 
говорится о слуге Всевышнего, либо 
при водятся его слова. Все эти отрывки 
отличаются необычайной красотой и 
глубиной религиозной мысли, однако к 
ним трудно подобрать комментарий, да
ющий достаточно убедительное объяс
нение на простом уровне. Слугой Все
ывшнего является самая чистая и воз
вышенная часть народа Израиль - лю
ди, которые готовы умереть, но не изме
нить вере отцов.  Они готовы терпеть 
притеснения, гонения и несправедли
вость со стороны своих же собратьев, 
которые не сумели подняться до пони
мания истинных ценностей жизни и не 
смогли увидеть признаков начала ново
го времени. Эта лучшая часть народа с 
еще большей требовательностью, чем 
когда бы то ни было, призывает челове
ка посвятить себя служению Всевышне
му. См. также Йешаягу, 42 : 1 -4, 49 : 1 -6, 
52 : 1 3-53: 1 2. 

4. чтобы обучать Раскрыть смысл 
учения. 

чтобы говорить, когда [приходит] 
время Предсказать срок наказаний, 
которые обрушатся на народ в том слу-

,��-,,� 'ТJ;: i11��� "l)� ::l"'J�-'I� "i?""l�� 

-"� "7-'111,: ':-t1i1� "<�'� rr.J : "�� WA� 'I��tp� 9 

чае, если сыны Израиля не раскаются и 
не исправят свои поступки. 

чтобы слушал я Понял глубокий 
смысл событий прошлого, настоящего и 
будущего. 

5. назад не отступал Не сомневал-
ся в том, что делаю и говорю, не стра
шился никого и в точности передавал 
слова пророчества. 

6.  спину свою подставлял я Был 
покорен Божественной Воле. 

7. поэтому не [боюсь] я поругания 
у Йешаягу никогда не возникало вопро
са, почему праведник должен переносить 
страдания, как человек святой, проник
нутый любовью ко Всевышнему, может 
оказаться в положении гонимого и пре
зираемого. 

что не буду посрамлен Глубина 
понимания всего происходящего и стра
стное желание помочь народу отбрасыва
ют на задний план все остальные чувст
ва. (См. Ирмеягу, гл. 17 ;  книгу Иов и 
Тегилим, гл. 22.) 

8. оправдывающий меня Борьба с 
идолопоклонством и чуждым влиянием 
окружающих народов образно представ
лена как судебный процесс, происходя
щий пред лицом Всевышнего (Давидсон) .  

станем мы вместе Пред лицом 
Судьи. 
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СИЛ ЬНЫЙ Бог  ПОМОЖ ЕТ МНЕ - КТО ТОТ, 
ЧТО ПРИЗ} lАЕТ М ЕНЯ ВИНОВНЫМ?  ВЕДЬ 
ВСЕ ОНИ, враги мои , СЛОВНО ОДЕЖДА ОБ
ВЕТШАЮТ, МОЛЬ ПОЖРЕТ ИХ. / 1 0/ ТОТ 
ИЗ ВАС, КТО БОИТСЯ БОГА И СЛУШАЕТСЯ 
ГОЛОСА пророка, РАБА ЕГО, - даже ЕСЛИ 
ХОДИТ ОН ВО ТЬМЕ И НЕТ ЕМУ СВЕТА, 
ПУСТЬ ПОЛАГАЕТСЯ НА ИМЯ БОГА И ОПИ
РАЕТСЯ НА ВСЕСИЛЬНОГО Бога СВОЕГО .  
/1 1/  В О Т  ВСЕ В Ы ,  РАЗДУВАЮЩИЕ ОГОНЬ 
гнева Бога, БРОСАЮЩИЕ ИСКРЫ в Бога, -
ИДИТЕ В ПЛАМЕН Ь ОГНЯ ВАШЕГО И В ИС
КРЫ , КОТОРЫЕ РАЗЖИ ГАЛИ ВЫ! " ОТ 
МОЕЙ РУКИ БУДЕТ наказание ЭТО ВАМ ,  В 
СКОРБИ умрете вы И ЛЕЖАТЬ БУДЕТЕ в мо
гиле! 

ГЛАВА 5 1  
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1 1  

/ 1 /  СЛУШАЙТЕ МЕНЯ,  СТРЕМЯЩИЕСЯ К ����iJ i1ii1; �W��� i'j� ��i') �?� �ll�W 1 
СП РАВЕДЛИ ВОСТИ , И ЩУЩИЕ БОГА! 
ВЗГЛЯНИТЕ НА СКАЛУ, ИЗ КОТОРОЙ В Ы - : QlJ"1.��. ,�� M��.�-'��.. Q��. ��. ,��-,� СЕЧЕНЫ В Ы ,  И В ОТВЕРСТИЕ Я М Ы ,  ИЗ КО-
ТОРОЙ ИЗВЛЕЧЕНЫ В Ы !  /2/ ВЗГЛЯНИТЕ 
НА АВРАГАМА, ПРАОТЦА ВАШЕГО, И НА 
САРУ, РОДИВШУЮ ВАС: И Б О  ЕГО ОДНОГО 
ПРИЗВАЛ Я ,  И БЛАГОСЛО В ИЛ ЕГО,  И УМ-

9. что признает меня виновным 
Пророк надеется на заступничество Все
вышнего, т. к .  знает, что он не сам при
шел поучать людей, а был послан сказать 
им гневные слова обличения. 

10-1 1 .  Послание, призванное все-
лить надежду, но в то же время содержа
щее предупреждение, которое можно на
звать "Песнь верного слуги" .  

10.  тот из вас Основная масса сы-
нов Израиля сопоставляется с людьми 
исключительной праведности. И менно 
она представлена в образе верного и пра-
ведного слуги. 

если ходит он во тьме В отчаянии, 
утратив всякую надежду. 

1 1 .  идите в пламень огня вашего 
Огонь служит в данном случае образом 
коварных замыслов, направленных на то, 
чтобы погубить служителей Всевышне
го . Попытка безбожников и язычников 
уничтожить лучшую часть сынов Израи
ля обернется погибелью для них самих. 
См. Тегилим, 7 : 15 .  

Глава 5 1  
1-3. Произнесены слова утешения, 

i1'tv-,�� Q���� Qi1'��-'� ����iJ \,т 
Т ... : JT т :  -

�i1�'��� ����'i? 'O�-�� Q�" �nn 
\, . .  : ' т  -: 1- Н." : ... I : 

и пророк начинает рассказ о будущем. 
Чудеса, которые произошли во время 
исхода из Египта, сыны Израиля увидят 
еще раз ,  хотя, возможно, и в несколько 
другой форме. От людей, преисполнен
ных веры, требуется только одно: ни на 
мгновение не сомневаться в том, что 
несмотря на свою малочисленность они 
смогут отстроить Сион. 

1 .  взгляните на скалу . . .  и в отверстие 
ямы Этот образ указывает на праот-
цев. 

2. взгляните на Аврагама Следует 
вспомнить обещание, которое Всевыш
ний дал Аврагаму - сделать его много
численным народом и благословением 
для всех семейств земли. Разве оно не 
исполнилось ? Настало время воздать на
граду всем тем праведникам, которые 
мечтали о восстановлении Сиона и ни
когда не теряли веры. 

ибо его одного призвал Я В то 
время, когда у него не было ни одного 
ребенка. Всевышний избрал Аврагама, 
чтобы произвести от него многочислен
ный народ. "Аврагам был один, и он 
унаследовал землю" (Йехезкель, 33:24) .  
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НОЖИЛ потомство ЕГО . /3/ И так же УТЕ-
Ш ИТ БОГ СИОН,  УТЕ Ш ИТ ВСЕ РУИН Ы  ЕГО , 
И СДЕЛАЕТ ПУСТЫ НЮ ЕГО ПОДОБНОЙ 
ЭДЕНУ, А засушливую СТЕПЬ ЕГО - ПОДО-
БНОЙ САДУ БОГА. РАДОСТЬ И ВЕСЕЛЬЕ 
ОБИТАТЬ БУДУТ В НЕМ , БЛАГОДАРНОСТЬ 
Всевышнему И ЗВУКИ ПЕНИЯ " .  

з . и [так же] утешит Бог Сион Эти 
слова преисполнены уверенности, пото
му что они являются пророческим виде
нием будущего. Утешение будет полным, 
несмотря на то, что лишь немногие спо
собны внимать голосу В севышнего. 

пустыню Вне всякого сомнения, 
изгнанники, вернувшиеся из Вавилонии, 
долго сомневались, прежде чем реши
лись отправиться в путь в незнакомую 
для них страну, оставляя плодородную 
почву, обильно орошаемую водами до
ждей и богатые пастбища с сочной тра-
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вой на берегах многочисленных крупных 
и мелких рек. Поэтому про рок обещает, 
что заброшенные земли опустевшей 
Иудеи вновь обретут плодородие и про
изойдет это очень быстро (Эрлих). В 
наше время мы все стали свидетелями 
того, как Страна Израиля расцветает и 
даже пустынная местность становится 
плодородной, когда народ, любящий 
свою Родину, возвращается в ее пределы. 

и звуки пения Радость переполня-
ет людей, и они поют и в дороге и во 
время работы. 

1 15 1  
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/26/ СМОТРИ , Я П РЕДЛАГАЮ ВАМ СЕ
ГОДНЯ БЛАГОСЛОВЕН И Е  И ПРОКЛЯТИЕ.  
/27/ БЛАГОСЛОВЕНИЕ - ЕСЛИ ПОСЛУША
ЕТЕ ЗАПОВЕДЕЙ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ВА
ШЕГО, КОТОРЫЕ Я ЗАПОВЕДУЮ ВАМ СЕ
ГОДНЯ; /28/ А П РОКЛЯТИ Е - ЕСЛИ НЕ по
СЛУШАЕТЕ ЗАПОВЕДЕЙ БОГА, ВСЕСИЛЬ
НОГО ВАШЕГО, И СОЙДЕТЕ С ПУТИ , КОТО
РЫЙ Я УКАЗЫ ВАЮ ВАМ СЕГОДНЯ,  И ПОЙ
ДЕТЕ ЗА БОГАМИ ЧУЖ И М И ,  КОТОРЫХ ВЫ 
НЕ ЗНАЛ И .  
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ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  В СТРАНУ, В КОТО
РУЮ ТЫ ВСТУПАЕШЬ,  ЧТОБЫ ОВЛАДЕТЬ 
ЕЮ, ТО ДАШЬ БЛАГОСЛОВЕН И Е  НА ГОРЕ ;'�'�i1-MN ;'ММЗ� ;:'МШ'� ;'�Ш-N:l i1MN 
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Ръэ 
Главы 1 1:26 - 16:1 7  

Глава 1 1 :26-32.  Два пути 

В этих семи стихах содержатся основ
ные выводы, которые можно сделать из 
второго обращения Моше к народу. Но в 
то же время, они служат началом следу
ющей темы и ключом к пониманию сути 
законов Торы, которая разъясняется на
чиная с 1 -го стиха 1 2-й главы и до конца 
26-й главы. 

Открытое указание на существование 
двух возможных путей само по себе гово
рит о большом мужестве и честности 
Моше. В данном случае он не может 
говорить иносказательно или воспользо
ваться для передачи основной мысли 
какими-либо образами, т. к. ему необхо
димо донести до народа, что от правиль
ного выбора жизненного пути зависит 
как судьба народа, так и судьба каждого 
из них и их потомков. Эта тема подробно 
раскрывается в главах 28-30 книги Два
рим. Несмотря на то, что слова Моше 
обращены к конкретным людям - к тем, 
кто стоит перед ним, они в той или иной 
степени относятся ко всем поколениям 
еврейского народа и к каждому из сынов 
Израиля. Нередко поколение или от
дельный человек сталкиваются с трудно
стями, которые препятствуют его духов
ному росту или мешают соблюдению 

определенных заповедей. Моше разъяс
няет, что забывание Торы, уход от ее 
принципов и пренебрежение заповедями 
никогда не приведут народ в целом и 
каждого из сынов Израиля в отдельно
сти к благополучию и счастью. 

26. я предлагаю вам В этих словах 
слышится обращение как к отдельным 
людям, так и ко всему народу в целом. 
Всевышний через Своего пророка разъ
ясняет людям, что у них всегда есть 
свобода выбора. Но в то же время Тво
рец, желая только добра, указывает един
ственно правильный (из двух возмож
ных) путь (ср. Дварим, 30: 15) .  

28.  которых вы не знали Ср.  Два-
рим, 32 : 1 7: " ... богам, которых не знали 
они, новым, недавно явившимся, не стра
шились их отцы ваши". Божества, кото
рые никогда не проявили себя как 
сверхъестественные силы, или те их них, 
в которых люди перестали уже верить, 
никогда никого не спасали. Их сила даже 
приблизительно не может сравниться с 
могуществом Всевышнего, всегда помо
гавшего Своему народу и спасавшего 
сынов Израиля ото всех бед. 

29. то дашь благословение Для 
того, чтобы народ четко осознал, что 
несмотря на предоставленную им воз-

1 1 52  
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РЪЭ XI, 30 

ГРИ ЗИ М , А ПРОКЛЯТИ Е НА ГОРЕ ЭЙВАЛЬ 
/30/ ОНИ ЗА И О РДАНО М ,  ПО ДОРОГЕ К ЗА
ХОДУ СОЛНЦА, В СТРАНЕ KHAAH�EB , жи
ВУЩИХ В СТЕП И  НАПРОТИВ ГИЛЬГАЛЯ,  
ВОЗЛЕ ЭЛОНЕЙ-МОРЭ .  /3 1 /  ИБО В Ы  П ЕРЕ
ХОДИТЕ ИОРДАН ,  ЧТОБЫ ПРИЙТИ И ОВ
ЛАДЕТЬ СТРАН О Й ,  КОТОРУЮ БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫ Й  ВАШ ,  ДАЕТ ВАМ , И ОВЛАДЕЕТЕ 
ВЫ ЕЮ,  И ПОСЕЛИТЕСЬ В НЕЙ .  /32/ И 
СТРОГО ИСПОЛНЯЙТЕ ВСЕ УСТАНОВЛЕ
НИЯ И ЗАКОН Ы ,  КОТОРЫЕ Я П РЕДЛАГАЮ 
ВАМ СЕГОДНЯ. 

можность выбора, существует лишь один 
путь, который приведет к успеху, благо
получию и нравственному совершенст
вованию. Моше называет эти два направ
ления "благословением" и "проклятием" 
(см. Дварим, гл. 27) .  

на горе Гризим . . .  на горе Эйваль 
Две горы, расположенные почти точно в 
центре Страны Израиля. 

30.  по дороге к заходу солнца В 
этом стихе Торы приводится описание 
основной "царской дороги", с древних 
времен пересекающей страну с севера на 
юг и проходящей по горному плато 
Заиорданья, к востоку от города Шхем. 

живущих в степи Иврит: арава. 

См. комм. к Дварим, 1 :  1 .  
напротив Гильгаля Речь идет н е  о 

том месте, которое упомянуто в книге 
Йегошуа, 4 : 19. Гильгаль, описанный там, 
находится в И орданской долине, недале
ко от Иерихона. Само слово можно пере
вести как "круг, выложенный из камней". 
По всей видимости, это слово является 
не только названием конкретного места, 
но и термином, обозначающим стоянку, 
огороженную камнями, которая служит 
защитой от неожиданного нападения 
врагов. Этим объясняется тот факт, что 
название Гильгаль относится к несколь
ким разным местам. Одно из таких мест 
было обнаружено при раскопках недале
ко от Ш хема. 

возле Элоней-Морэ См. Брейшит, 
1 2 :6. Сынам Израиля нужно было дать 
определенный ориентир, который помо
жет им найти указанное место. Все, что 
связано с праотцами и местами их про
живания, свято хранилось в народе и 
передавалось по традиции. 
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Продолжение второго 
обращения Моше 

2 .  Повторение свода законов 
Главы 1 2-26 

В этих главах начинается непосредст
венное изложение кодекса законов. Все, 
что было сказано до того, можно охарак
теризовать как религиозно-историче
скую прелюдию к повторению положе
ний и основ закона. До этого момента 
Моше, обращаясь к сынам Израиля, опи
рался на общие принципы, понятные 
любому человеку. Он говорил о необхо
димости соблюдать закон, т. к. у горы 
Хорев еврейский народ принял на себя 
обязательство хранить союз, непосредст
венное выражение которого - морально
нравственные принципы Торы и ее по
становления, определяющие обязанно
сти человека по отношению ко Всевыш
нему. Во втором обращении к народу 
Моше переходит к подробному изложе
нию деталей закона и общих концепций, 
которые должны лечь в основу организа
ции жизни колен Израиля, служения 
Всевышнему и построения государства 
на Святой земле. 

Законы, приведенные в этих главах, 
относятся к следующим областям: 

1. религиозные институты и порядок 
служения ( 1 2 : 1- 16: 1 7); 

2 .  управление народом ( 1 6: 1 8-гл. 18) ;  
З.  уголовный кодекс ( 1 9: 1 - 2 1 : 1 -9); 
4 .  обязанности внутри семьи (2 1 : 10-

гл. 25) ;  
5 . обязанности земледельца - прине

сение первых плодов в Храм, отделение 
десятой части от урожая, порядок мо-
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РЪЭ Х Н ,  1 

ГЛАВА 1 2  

/1/  ВОТ УСТАНО ВЛЕНИЯ И ЗАКОН Ы ,  ко
ТОРЫЕ СТРОГО ИСПОЛНЯ ЙТЕ В СТРАНЕ,  
КОТОРУЮ ДАЛ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦОВ 
ТВОИХ, ТЕБЕ, ЧТОБЫ ОВЛАДЕЛ ТЫ ЕЮ, 
ВО ВСЕ ДН И ,  ЧТО ВЫ ЖИВЕТЕ НА ЗЕМЛЕ: 
/2/ УН ИЧТОЖЬТЕ ВСЕ М ЕСТА, ГДЕ НАРО
ДЫ , КОТОРЫЕ ВЫ ИЗГОНЯЕТЕ, СЛУЖИЛИ 
БОГАМ СВОИМ НА ГОРАХ ВЫСОКИХ, И НА 
ХОЛМАХ , И ПОД КАЖДЫМ ЗЕЛЕНЫМ ДЕ-

литв И благословений, соответствующих 
этим действиям (26: 1 - 15 ) . 

Некоторые комментаторы рассматри
вают эти главы как дальнейшее уточне
ние и развитие основ закона, изложенных 
в Десяти заповедях. Так, главы 1 2 - 1 4  
посвящены описанию порядка служения 
Всевышнему и фактически представляют 
собой развернутое изложение глубинного 
смысла и практическое выражение трех 
первых заповедей. В главах 1 5- 1 6 (стихи 
1 - 1 7) приведен перечень праздничных 
дней, которые по своей сути во многом 
напоминают субботу. Поэтому приведен
ный перечень особых дат можно рассмат
ривать как параллель четвертой запове
ди, определяющей святость субботнего 
дня .  Главы 1 6- 1 8 посвящены описанию 
органов управления, на которые возлага
ется ответственность за соблюдение гра
жданского и религиозного права. Госу
дарственные органы управления выпол
няют те же самые функции, которые воз
ложены на родителей в семье. В этом 
смысле законы, определяющие порядок 
управления народом, аналогичны зако
нам, посвященным взаимоотношениям 
родителей и детей. Пятая заповедь - обя
занность уважать родителей. Последняя 
часть второго обращения Моше к народу 
посвящена тем же областям отношений 
между людьми, которые определяются 
последними пятью заповедями. 

1. Религиозные институты и 
порядок служения 

1 2 : 1 - 1 6 : 1 7  

Этот раздел включает в себя следую
щие законы: а) постановления, определя
ющие статус Храма; б)  законы, устанав-
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ные на искоренение языческих обычаев 
и ритуалов, а также против всех тех, кто 
совращает народ, призывая вернуться к 
идолопоклонству; г) законы, связанные с 
понятием святости: правила определе
ния статуса ритуальной чистоты и нечи
стоты, отделения десятых частей урожая, 
субботнем годе, первых плодах; д)  зако
ны трех главных праздников. 

а ) Законы, относящиеся к Храму 
1 2 : 1 -28 

Когда сыны Израиля завоюют и засе
лят всю Святую землю, жертвы будут 
приноситься только В одном определен
ном месте, которое избрал Всевышний. 

1 .  в стране "Законы, определяю-
щие правила земледелия, должны испол
няться только в Стране Израиля. Испол
нение всех остальных законов обязатель
но и для тех, кто находится на Святой 
земле, и для тех, кто находится за ее 
пределами" (Сифри).  

2 .  уничтожьте все места Иврит: 
абед mеабдун. Двойной глагол, использо
ванный в этом стихе, указывает на необ
ходимость исполнять данное повеление 
постоянно. Т. е. если в момент завоевания 
Страны Израиля будут уничтожены все 
места поклонения идолам, а впоследст
вии кто-либо из язычников восстановит 
алтари, капища или символы божеств, все 
это должно быть разрушено вновь. 

на холмах, и под каждым ... деревом 
Поклонение идолам было настолько рас
пространено, что в любом лесном массиве 
и на любом холме можно было встретить 
либо действующие капища, либо свиде
тельства недавнего поклонения идолам, со
провождавшегося отвратительными оргия-

ливающие строго определенный порядок ми или принесением человеческих жертв 
служения в Храме; в) законы, направлен- (см. стих Дварим, 1 2 :31  и [ошеа, 4 : 1 3). 
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РЪЭ Х Н , 3 

РЕВОМ . /3/ И РАЗБЕЙТЕ ЖЕРТВЕННИКИ 
ИХ,  И СОКРУШИТЕ СТОЛБЫ И Х ,  И СВЯ
ЩЕННЫЕ ДЕРЕВЬЯ ИХ СОЖГИТЕ ОГНЕМ , 
И ИЗВАЯ Н И Я  БОГОВ ИХ СРУБИТЕ, И 
УНИЧТОЖЬТЕ ИМЯ ИХ С М ЕСТА ЭТОГО . 
/4/ НЕ ДЕЛАЙТЕ П ОДОБНОГО ДЛЯ БОГА, 
ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО. /5/ НО ТОЛЬКО К 
МЕСТУ, КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ, В СЕСИЛЬ-

3 .  и разбейте жертвенники их, и со-
крушите столбы их См. комм. К Два-
рим, 7 :5 . и уничтожьте имя их Запрещено 
само упоминание имен божеств. 

с места этого "Повеление разру-
шить изображения божеств распростра
няется только на территорию Святой 
земли, но не на те места, где евреи нахо
дятся в изгнании" (Сифри). 

4. не делайте подобного Поступки 
сынов Израиля не должны напоминать 
поступки окружающих народов. В дан
ном случае речь идет не о запрете идоло
поклонства, а о запрете служения Все
вышнему в тех местах, которые не были 
указаны Им. Если бы не этот запрет, 
можно было бы ожидать, что жертвенни
ки для принесения жертв Всевышнему 
возводились бы "на любой возвышенно
сти и под любым зеленым деревом". Все
вышний избрал одно определенное мес
то для поклонения Ему и принесения 
жертв, и после завоевания Страны Изра
иля и объединения колен в одно центра
лизованное государство был воздвигнут 
Храм, и запрет принесения жертв в лю
бом другом месте стал абсолютным и 
вечным. 

Мудрецы Талмуда предлагают другое 
прочтение этого стиха. Они связывают 
запрет совершать поступки, напоминаю
щие поведение идолопоклонников, с 
предыдущим предложением, в котором 
говорится об обязанности уничтожить 
сами имена языческих божеств. Таким 
образом, повеление "не делайте подобно
го для Бога" следует понимать как запрет 
уничтожать имя Всевышнего. Отсюда 
вытекает запрет сжигать, рвать или пор
тить любую книгу или свиток, в которых 
встречается имя Всевышнего. В более 
позднее время распространился обычай 
хоронить испорченные (которыми уже 
нельзя пользоваться) книги, чтобы избе-
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жать уничтожения имени Всевышнего. 
Был установлен определенный порядок 
сбора книг и свитков, отслуживших свой 
срок. Их хранили в особых помещениях 
("гниза") или хоронили. 

5 .  но только к месту Одна из ос-
новных целей установления единого для 
всех центра религиозной жизни - укреп
ление национальной целостности. Тора 
многократно возвращается к повелению 
выделить лишь одно место, где будут 
приноситься жертвы Всевышнему, т. к. 
возведение нескольких жертвенников 
или храмов неизбежно стало бы причи
ной подрыва единства нации, в резуль
тате чего возникла бы опасность утраты 
не только единства народа, но и самого 
учения Торы, носителями и распростра
нителями которого были в основном 
когены и левиты. Повеление приносить 
жертвы только в одном-единственном на 
всей земле месте стало серьезным факто
ром в процессе сплочения народа, состо
явшего из отдельных колен, каждое из 
которых поселил ось на своей террито
рии. Впоследствии, когда после первого 
изгнания возникла многочисленная ди
аспора во многих отдаленных странах, 
существование единого для всех Храма 
не дало еврейскому народу распасться на 
отдельные этнические группы, мало свя
занные друг с другом. Первым политиче
ским действием Йоровама, сына Невата, 
оторвавшего десять колен от Йеfуды и 
Биньямина и создавшего северное 
Израильское царство, было установле
ние двух новых центров служения Все
вышнему и введение запрета посещать 
Иерусалимский Храм, запрета, который 
распространялся на всех его подданных 
и которого нарушение каралось смерт
ной казнью. 

которое изберет В севышний Сам 
изберет то место, которое должно стать 
местом принесения жертв. Ни отдельно-
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НЫЙ ВАШ, ИЗ В СЕХ КОЛЕН ВАШ И Х ,  что
БЫ ВОДВОРИТЬ ТАМ ИМЯ СВОЕ, К ЭТОМУ 
ОБИТАЛИ ЩУ ЕГО ОБРАЩАЙТЕСЬ И ТУДА 
ПРИХОДИТЕ. /6/ И ПРИНОСИТЕ ТУДА 
ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ВАШИ ,  И прочие 
ЖЕРТВЫ ВАШ И ,  И ДЕСЯТИНЫ ВАШИ ,  И 
ПРИНОШЕНИЕ РУК ВАШИХ,  И ОБЕТЫ ВА
ШИ, И ДОБРОВОЛЬНЫ Е  ДАР Ы  ВАШИ ,  И 
ПЕРВЕНЦЕВ КРУПНОГО И МЕЛКОГО СКО 
ТА ВАШЕГО .  /7/ И ЕШЬТЕ ТАМ П РЕД Б О 
ГОМ , ВСЕСИЛЬНЫ М ВАШИ М ,  И РАДУЙ-
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му человеку, ни всему народу не было 
дано выбирать такое место по своему 
усмотрению. Стих книги Шмот (20:2 1 )  
фактически является заповедью прихо
дить на место, указанное Всевышним, 
приносить там жертвы и служить Ему: 
" ... во всяком месте, где Я разрешу упоми
нать имя Мое, Я приду к тебе и благо
словлю тебя" .  

Бог, Всесильный ваш Н есмотря на 
то, что Иерусалим с самых древних вре
мен считался местом особой святости, 
Тора не называет его в качестве места, 
где должен быть воздвигнут Храм. Это 
объясняется двумя причинами. Во-пер
вых, Всевышний не хотел, чтобы до того 
момента, пока проживание в Стране Из
раиля превратит колена в единый народ, 
было известно, на территории какого 
колена должен быть воздвигнут Храм. 
Во-вторых, запрет принесения жертв в 
любом месте, кроме жертвенника И еру
салимского Храма, вступил в действие 
не сразу. М ногие годы после прихода на 
Святую землю продолжал действовать 
тот переносной Храм, который сыны Из
раиля соорудили еще в пустыне. В от
дельные периоды Мишкан находился в 
разобранном состоянии, и тогда разреша
лись общественные жертвоприношения 
в любом месте, которое будет выбрано 
всем народом или главами колен. Одна
ко даже в эти периоды запрещал ось соо
ружение жертвенника для постоянного 
принесения жертв на том или ином мес
те. Еще до того, как сыны Израиля пере
секли Иордан, им было велено построить 
жертвенник на горе Эйваль и принести 
там жертвы всесожжения (см. Дварим, 
37:5). На протяжении нескольких столе
тий Шило оставалось местом, избран
ным для проявления Божественного 
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Присутствия в переносном Храме, стены 
которого были сложены из камней (см. 
Ирмеягу, 7 : 1 2) .  В некоторых случаях 
жертвенники воздвигались в определен
ном месте по указанию пророков. Так, 
например, пророк Гад повелел Давиду 
возвести жертвенник на поле, приобре
тенном у Аравны (см. Шмуэль II, 24 : 18) .  
Другие случаи сооружения жертвенни
ков по указанию пророка упоминаются в 
Шофтим, 6:26 и 1 3 : 1 6-20; в Млахим 1 ,  
1 8:32. Указания Всевышнего, приведен
ные в книге Ш мот (20:2 1 ) , не противоре
чат основной идее Торы о возведении 
одного центрального Храма на строго 
определенном месте. 

к этому обиталищу Его обращай
тесь Иврит: леШUX1l0. Бука. "к месту 
Его пребывания". Выражает ту же идею, 
что и термин ШХU1lа (Хофман) .  

6.  и десятины ваши Законы отде-
ления десятых частей от урожая изложе
ны в Дварим, 1 4:22-29. 

и приношение рук ваших Иврит: 
трумат Йедхем. Ср. Бемидбар, 15 : 18 .  
Имеется в виду принесение в Храм пер
вых плодов урожая. Этот закон описыва
ется также в 26-й главе книги Дварим. 

и обеты ваши, и добровольные дары 
ваши Жертвы, приносимые во испол
нение обещания, данного пред лицом 
Всевышнего , и жертвы,  приносимые в 
связи с семейными торжествами или в 
дни, отмеченные особыми событиями в 
жизни человека (ср. Ваикра, 22 : 18) .  

и первенцев . . .  скота вашего Этот 
закон приведен в Дварим, 15 : 1 9-23.  

7 .  и ешьте там И меются в виду 
когены и левиты, несущие службу в Хра
ме, а также тот человек, от имени которого 
была принесена жертва, и его домашние. 

пред Богом В данном случае име-
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ТЕСЬ ВСЯКОМУ П РОИЗВЕДЕНИЮ РУК ВА
Ш И Х ,  ВЫ И СЕМЕЙСТВА ВАШ И ,  КОТОРЫ
МИ БЛАГОСЛ ОВИЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВО Й .  /8/ Н Е  ДЕЛАЙТЕ ВСЕГО ТОГО , 
ЧТО МЫ ДЕЛАЕМ ЗДЕСЬ СЕГОДНЯ, - КАЖ
ДЫЙ ВСЕ, ЧТО ЕМУ КАЖЕТСЯ ПРАВИЛЬ
НЫМ. /9/ И Б О  НЕ ПРИШЛИ В Ы  ЕЩЕ К М Е
СТУ ПОКОЯ И В УДЕЛ , КОТОРЫЙ БОГ,  ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ .  / 1 0/ КОГДА 
ЖЕ ПЕРЕЙДЕТЕ ВЫ ИОРДАН И ПОСЕЛИ
ТЕСЬ В СТРАНЕ,  КОТОРУЮ БОГ,  В СЕСИЛЬ
НЫЙ ВАШ , ДАЕТ ВАМ В УДЕЛ , И ИЗБАВИТ 
ОН ВАС ОТ В СЕХ В РАГО В ,  ЧТО ВОКРУГ 
ВАС, И БУДЕТЕ Ж ИТЬ В Б ЕЗОПАСНОСТИ , 
/1 1 /  ТОГДА НА М ЕСТО , КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ , ЧТОБ Ы  ВОДВО
РИТЬ ТАМ ИМЯ СВОЕ, ТУДА ПРИНОСИТЕ 
ВСЕ, ЧТО Я ЗАПОВЕДУЮ ВАМ: ЖЕРТВЫ 
ВСЕСОЖЖЕНИ Я  ВАШИ ,  И прочие ЖЕРТВЫ 
ВАШ И ,  ДЕСЯТИНЫ ВАШ И ,  И ПРИНОШЕ
НИЕ РУК ВАШИ Х ,  И ВСЕ ИЗБРАННОЕ ПО 
ОБЕТАМ ВАШ И М ,  ЧТО ВЫ ОБЕЩАЛИ БО-
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ется в виду обязанность есть мясо жертв 
в пределах стен Иерусалима. 

всякому произведению рук ваших 
Таким образом, праздник приобретает 
характер благодарности за успех, сопут
ствовавший человеку в дни этого года. 

и семейства ваши "Твоя жена" 
(Сифри).  В 1 2 -м И 1 8-м стихах приво
дится дополнительный перечень тех, кто 
может есть мясо животных, принесенных 
в жертву. 

8 - 1 4 . 3апрет возводить 
индивидуальные жертвенники 

8.  что мы делаем здесь сегодня До 
возведения Храма в Иерусалиме каждо
му из колен разрешал ось приносить об
щественные жертвы в том месте, которое 
оно изберет. Ни в коем случае не могло 
быть объявлено, что данное место пред
назначено для постоянного служения 
Всевышнему. Н а  протяжении всей эпохи 
судей в те периоды, когда переносной 
Храм был разобран, каждому колену раз
решалось приносить жертвы самостоя
тельно в избранном им месте. 

Уникальным явлением еврейской ис
тории является храм, сооруженный свя
щенником Хоньо в Египте в середине I I  
в .  д о  н.  э .  

9 .  к месту покоя и в удел, который 

' т  1- \,. : • .10" -: ... .. : . J- : • 

Бог, Всесильный твой, дает тебе Вы
ражение "место покоя" указывает на Ши
ло, где переносной Храм начал приобре
тать черты постоянного строения, а имен
но: были возведены каменные стены, за
менившие стены из деревянных балок 
Через каменные стены перекинули поло
ги шатра, использовавшиеся в пустыне. 
Слово "удел" указывает на Иерусалим, 
который был определен как место посто
янного пребывания Святыни (Сифри). 

1 0. и будете жить в безопасности 
Сыны Израиля не чувствовали себя в 
безопасности до начала правления царя 
Давида. В Шмуэль П, 7 :1  при водится 
следующее высказывание: "И было, ког
да жил царь в доме своем, Бог дал ему 
покой от всех врагов его, что вокруг" . 
Только тогда, когда наступил "покой", 
появилось у Давида желан ие построить 
Храм. К этому времени Давид уже овла
дел Иерусалимом. 

1 1 .  тогда Другими словами, закон 
об исключительности центрального жер
твенника и запрет приносить жертвы в 
любом другом месте не должны были 
вступить в действие до тех пор, пока не 
настанет благоприятное время для стро
ительства Храма (Млахим 1, 3:2) .  

и все избранное по обетам вашим 
Если человек приносил добровольную 
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ГУ. / 1 2/ И РАДУЙТЕСЬ ПРЕД БОГО М ,  ВСЕ
СИЛЬНЫ М  ВАШИ М ,  В Ы ,  И СЫНОВЬЯ ВА
ШИ, И ДОЧЕРИ ВАШИ ,  И РАБЫ ВАШИ ,  И 
РАБЫНИ ВАШ И ,  И ЛЕВ ИТ, КОТОРЫЙ ВО 
ВРАТАХ ВАШ ИХ,  ИБО НЕТ У НЕГО УЧАСТ
КА И УДЕЛА С ВАМИ .  / 13/ ОСТЕРЕГАЙСЯ , 
НЕ ПРИНОСИ ЖЕРТВ ВСЕСОЖЖЕНИЯ 
ТВОИХ В ЛЮБОМ М ЕСТЕ , КОТОРОЕ УВИ 
ДИШЬ.  / 1 4/ А ТОЛЬКО Н А  МЕСТЕ, КОТО
РОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ В ОДН О М  ИЗ КОЛЕН 
ТВОИХ, ТАМ П РИНОСИ Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖ 
ЖЕНИЯ Т В О И  И ТАМ ДЕЛАЙ ВСЕ, ЧТО Я 
ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ.  / 1 5/ НО СКОЛЬКО 
УГОДНО ДУШЕ ТВОЕЙ МОЖЕШЬ РЕЗАТЬ И 
ЕСТЬ МЯСО ,  ПО БЛАГОСЛОВЕНИЮ БОГА, 
ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, КОТОРОЕ ОН ДАЛ 
ТЕБЕ,  ВО ВСЕХ ВРАТАХ ТВОИХ; НЕЧИ
СТЫЙ И ЧИСТЫЙ МОГУТ ЕСТЬ ЭТО, КАК 
ОЛЕНЯ И КАК БАРАНА. / 1 6/ ТОЛЬКО КРО
ВИ НЕ ЕШЬТЕ, НА  ЗЕМЛЮ ВЫЛИВАЙ ЕЕ, 
КАК ВОДУ. / 1 7/ НЕЛ ЬЗЯ ТЕБЕ ЕСТЬ ВО 
ВРАТАХ ТВОИХ ДЕСЯТИНЫ ХЛЕБА ТВОЕ
ГО , И ВИНА ТВОЕГО , И ОЛИВКОВОГО МАС
ЛА ТВОЕГО, И fШРВЕНЦЕВ КРУПНОГО И 
МЕЛ КОГО СКОТА ТВОЕГО , И ВСЕХ ОБЕТОВ 
ТВОИХ,  КОТОРЫЕ ТЫ ДАЕШЬ,  И ДОБРО
ВОЛЬНЫХ ДАРОВ ТВОИХ, И ПРИНОШЕ
НИЙ РУК ТВОИХ.  / 18/ НО ТОЛЬКО ПРЕД 
БОГОМ, ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ ,  ЕШЬ ЭТО 
НА МЕСТЕ, КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ, ВСЕ-
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жертву, то он мог выбрать самое дешевое 
животное. Если же жертва приносилась 
во исполнение обета, животное должно 
было быть лучшим из всех тех, которых 
можно было достать ( Сифри).  

1 2 .  который во вратах ваших, ибо 
нет у него участка и удела См. Два-
рим, 1 8: 1 -8. 

13.  жертв всесожжения твоих Все 
те виды жертв, которые перечислены в 
стихе 1 1 . 

в любом месте, которое увидишь 
Имеется в виду определение места, при
годного для жертвоприношения. У добст
во места для возведения жертвенника не 
может служить основанием для выбора. 
Только пророк может увидеть такое мес
то и построить там жертвенник, если ему 
будет разрешено свыше. Примером явля
ется пророк Элияry, который построил 
жертвенник на -горе Кармель, несмотря 
на то, что в это время в Иерусалиме 
стоял Храм ( Сифри). См. выше комм. к 
стиху 5 .  

1 5 - 1 9 .  Расширение запрета 
воздвигать индивидуальные 

жертвенники и святилища 

Сама по себе еда той пищи, которая 
обладала статусом принесенного в жерт
ву, была запрещена за пределами города, 
в котором должен был располагаться 
Храм. 

15 .  можешь. . .  и есть мясо См. 
комм. К стиху 20. 

1 6. только крови не ешьте См. 
комм. к стиху 23. 

17. нельзя тебе есть Жертвы все-
сожжения не упоминаются в этом стихе, 
т. к. когены не получали никакой доли от 
их мяса, им принадлежали только кожа, 
рога и копыта животного. Поэтому жерт
вы всесожжения не относятся к тем жер
твам, чье мясо ели в пределах террито
рии самого Храма (см. Ваикра, 6: 19 ,  7 :6) .  
Те жертвы ,  которые приносили люди, 
пришедшие в Храм, в качестве добро
вольного дара или обета, употреблялись 
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СИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  ТЫ , И С Ы Н  ТВОЙ,  И 
ДОЧЬ ТВОЯ , И РАБ ТВОЙ ,  И РАБЫНЯ 
ТВОЯ , И ЛЕВИТ, КОТОРЫЙ ВО ВРАТАХ 
ТВОИ Х ;  И РАДУЙСЯ ПРЕД БОГОМ ,  ВСЕ
СИЛЬНЫМ ТВОИМ ,  ВСЯКОМУ ПРОИЗВЕДЕ
НИЮ РУК ТВОИХ.  / 1 9/ ОСТЕРЕГАЙСЯ , НЕ 
ОСТАВЛЯЙ ЛЕВИТА ВСЕ ДНИ ТВОИ НА 
ЗЕМЛЕ ТВОЕЙ . 

/20/ КОГДА РАСШИРИТ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВОЙ ,  П РЕДЕЛЫ ТВОИ,  КАК ОБЕЩАЛ 
ОН ТЕБЕ,  И ТЫ СКАЖЕШЬ:  " П ОЕЛ БЫ Я 
МЯСА " ,  - П ОТОМУ ЧТО ДУША ТВОЯ ПОЖЕ
ЛАЕТ МЯСА,  ТО СКОЛЬКО УГОДН О  ДУШЕ 
ТВОЕЙ ЕШЬ МЯСА .  /2 1 /  ЕСЛИ ДАЛЕКО БУ
ДЕТ ОТ ТЕБЯ М ЕСТО, КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ЧТОБЫ ВОДВО
РИТЬ ТАМ ИМЯ СВОЕ, ТО ЗАРЕЖЬ ИЗ КРУП
НОГО И ИЗ М ЕЛКОГО СКОТА ТВОЕГО , КО
ТОРЫЙ ДАЛ ТЕБЕ БОГ, КАК Я ЗАПОВЕДАЛ 
ТЕБЕ, И ЕШЬ ВО ВРАТАХ ТВОИХ СКОЛЬКО 

в пищу в пределах стен святого города, 
т. е. Иерусалима. 

19 .  на земле твоей Обязанность 
поддерживать левита не прекращается 
даже тогда, когда он достигает того воз
раста, когда уже не служат в Храме. 
Вполне естественно, что далеко не каж
дый человек, который посвятил свою 
жизнь служению в Храме, мог обеспе
чить свое существование на старости лет. 
Левит, в свою очередь, был призван за
ниматься воспитательной работой и под
нятием духовного уровня всего населе
ния ( Сифри).  

2 0 - 2 2 . Правила убоя ж ивотного, 
предназначенного для 
употребления в пищу 

В 17 -й главе книги Ваикра говорится 
о том, что каждое животное должно быть 
приведено к Ш атру собрания и там при
несено в жертву. Еда мяса, как буднич
ной пищи, в пустыне не практиковалась. 
Закон, о котором говорится в этой главе, 
должен вступить в силу не сразу, а толь
ко когда колена сынов Израиля разой
дутся каждое в свой удел и люди не 
смогут часто приходить в единый для 
всех Храм. П оэтому Моше разрешает 
употребление мяса в пищу в будничных 
целях с того момента, когда народ ока
жется в новых условиях. 
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20. то сколько угодно душе твоей 
Иврит: uефеш ( "душа") .  Иногда это сло
во является синонимом силы, порождаю
щей простые материальные желания че
ловека. В подобных случаях речь идет не 
о высоком духовном уровне, а о жизнен
ных потенциалах, которые также связа
ны с душой. 

2 1 .  как я заповедал тебе Это вы-
ражение не может относиться к тому, что 
говорится в стихе 15 (к разрешению 
употреблять мясо в качестве будничной 
пищи), т. К .  В этом случае глагол не был 
бы употреблен в прошедшем времени. В 
самом деле, это разрешение не относится 
к прошлому времени, когда всех живо
тных приводили в переносной Храм, по
свящая в качестве жертвы, добровольно
го дара или исполняя данный обет. Зна
чит слова "я заповедал тебе" относятся к 
повелению "то зарежь из крупного и из 
мелкого скота твоего". Таким образом, в 
Торе есть прямое указание на то, что 
Моше разъяснил правила убоя скота на 
одной из предыдущих стоянок. Посколь
ку многочисленные подробности закона 
о единственно разрешенном способе 
убоя животных не описаны в Торе, счи
тается, что он принадлежит к той группе 
постановлений, которую принято назы
вать lалаха леМоше м'uСuuай ("законы, 
сообщенные Моше [во всех их подробно
стях непосредственно] на [горе] Синай 
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УГОДНО ДУШЕ ТВОЕЙ.  /22/ ТОЛЬКО КАК 
ЕДЯТ ОЛЕНЯ И БАРАНА, ТАК ЕШЬ ЭТО ; НЕ
ЧИСТЫЙ И ЧИСТЫ Й  ВМ ЕСТЕ МОГУТ ЕСТЬ 
ЭТО .  /23/ НО СТАРАЙСЯ НЕ ЕСТЬ КРОВИ,  
ИБО КРОВЬ ЭТО ДУША; НЕ ЕШЬ ЖЕ ДУШИ 
ВМЕСТЕ С МЯСОМ . /24/ НЕ ЕШЬ ЕЕ, НА ЗЕМ
ЛЮ ВЫЛИ ВАЙ ЕЕ,  КАК ВОДУ. /25/ Н Е  ЕШЬ 
ЕЕ, ЧТОБЫ ХОРОШО БЫЛО ТЕБЕ И СЫНАМ 
ТВОИМ ПОСЛЕ ТЕБЯ ,  ИБО этим СДЕЛАЕШЬ 
ТЫ УГОДНОЕ БОГУ. /26/ ТОЛЬКО СВЯТЫ
НИ ТВОИ , КОТОРЫЕ БУДУТ У ТЕБЯ , И ОБЕ
ТЫ ТВОИ ВОЗЬМИ И ПРИХОДИ НА М ЕСТО , 
КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ. /27/ И ПРИНОСИ 
ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ ТВОИ, МЯСО С 

[и не нашедшие своего полного выраже
ния в тексте Торы ]") .  

22.  как едят оленя и барана Ряд 
диких животных обладает всеми призна
ками тех видов, которые разрешены для 
употребления в пищу. Сынам Израиля 
разрешалось есть их (при условии, что 
они будут пойманы сетями без нанесе
ния им телесных повреждений и затем 
правильно зарезаны) .  Но, в любом слу
чае, животные, выросшие не в домашних 
условиях, а пойманные человеком, не 
приносились в жертву. 

вместе могут есть это Человек, 
находившийся в состоянии ритуальной 
нечистоты, не мог присоединиться к еде 
мяса животного, принесенного в жертву, 
но он мог есть мясо животных, зарезан
ных для будничных нужд. 

23-28.  Запрет употребления в 
пищу крови животных 

Впервые этот закон упоминается в 
Брейшит, 9:4 и вновь повторяется в Ва
икра, 17: 1 1 , 14 и 1 9:26.  В процессе убоя 
животного полагается слить как можно 
больше крови. В ымачивание и высалива
ние мяса (при том, что соль, оставшаяся 
на поверхности, через час стряхивается и 
затем смывается) преследуют цель уст
ранить даже незначительное количество 
крови с поверхности мяса. Конечно, уст
ранить всю кровь из любого куска мяса 
невозможно, но Тора и не запрещает 
употребление мяса вместе с той кровью, 
которая осталась внутри. Запрещено 
употребление крови, вытекшей из мяса 
или вен и артерий животного. 
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23. ибо кровь это душа 
к Ваикра, 1 7: 1 1 .  

См. комм. 

не ешь же души вместе с мясом 
Мудрецы Талмуда относят эту часть 
предложения к запрету есть кусок мяса, 
отрезанный от живого животного. Этот 
запрет распространяется даже на нее
вреев. См. комм. к Брейшит, 9:4.  

24. не ешь ее Мудрецы Талмуда 
относят эти слова к запрещению упот
реблять в пищу даже ту кровь, которая 
скопилась в венах и артериях животного, 
- они должны быть удалены из мяса. 

на землю выливай ее В отличие от 
крови животного,  принесенного в жерт
ву, которая должна быть выплеснута на 
жертвенник (см. стих 27), Тора не требу
ет производить каких-либо действий с 
кровью животного, зарезанного для буд
ничных нужд. В этом предложении со
держится косвенное упоминание о том, 
что кровь животного, пойманного сетями 
и зарезанного с целью употребления в 
пищу, а также кровь любой птицы, долж
на быть присыпана землей (см. Ваикра, 
1 7: 1 3).  

25. чтобы хорошо было тебе Ибн 
Эзра утверждает, что употребление в пи
щу крови влияет на моральные и духов
ные качества человека и, более того, оно 
влияет на характер и способности потом
ков того, кто не соблюдает этот запрет. 

26. святыни твои, которые будут у 
тебя Иврит: кодашеха. Букв. "живо
тные, посвященные в жертву". Речь идет 
о тех жертвах, которые человек в силу 
тех или иных обстоятельств обязан при
нести в Храм. 

на место, которое изберет Бог 
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КРОВЬЮ, НА Ж ЕРТВЕНН И К  БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО: КРОВЬ ЖЕ ДРУГИХ 
ЖЕРТВ ТВОИХ СЛЕДУЕТ ВЫЛИТЬ У ЖЕРТ
ВЕННИКА БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО , А 
МЯСО ЕШЬ.  /28/ СЛУШАЙ ЖЕ В Н ИМАТЕЛЬ
НО ВСЕ СЛОВА ЭТИ , КОТОРЫЕ Я ЗАПОВЕ
ДУЮ ТЕБЕ,  ЧТОБЫ ХОРОШО БЫЛО ТЕБЕ И 
СЫНАМ ТВОИМ ПОСЛЕ ТЕБЯ ВОВЕК, КОГ
ДА ДЕЛАТЬ БУДЕШЬ ДОБРОЕ И УГОДНОЕ 
БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ТВОЕМУ. 
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Н Ы Й  ТВО Й ,  НАРОДЫ,  К КОТОРЫМ ТЫ 
ИДЕШЬ,  ЧТОБЫ ИЗГНАТЬ ИХ ОТ СЕБ Я ,  И 
ТЫ ИЗГО Н И Ш Ь  И Х ,  И ПОСЕЛИ ШЬСЯ В 
СТРАНЕ ИХ,  /30/ ОСТЕРЕГАЙСЯ , ЧТОБЫ Н Е  
ПОПАЛ ТЫ В ЛОВУШКУ, СЛЕДУЯ И М ,  по
СЛЕ ТОГО, КАК УНИЧТОЖЕНЫ ОНИ БУДУТ 
ПЕРЕД ТОБОЙ,  И ЧТО Б Ы  НЕ ОБРАЩАЛСЯ 
ТЫ К БОГАМ И Х ,  ГОВОРЯ: " КАК СЛУЖАТ 
НАРОДЫ ЭТИ Б ОГАМ СВОИМ ,  ТАК БУДУ ДЕ
ЛАТЬ И Я " .  /3 1 /  НЕ ДЕЛАЙ ТАК БОГУ, ВСЕ-
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Запрет при носить жертвы не в Храме, 
возведенном там, где укажет В севышний, 
а в каком-либо другом месте, сохраняет
ся независимо от разрешения резать 
скот, предназначенный для употребле
ния в пищу, в любом месте. 

б) Строги е  правила, 
определяющие порядок служения 

В севышнему 
29-31 

Место возведения Храма должно 
быть определено с величайшей точно
стью и совпасть с той точкой на земле, 
которую избрал Бог, чтобы место служе
ния Ему не было похоже на капища 
многочисленных божеств, которые идо
лопоклонники воздвигают в любом мес
те по своему собственному желанию. 
Точно так же и правила принесения 
жертв должны быть определены и конк
ретизированы вплоть до самых незначи
тельных, на первый взгляд, деталей; они 
должны соответствовать тому порядку, 
который установлен Творцом, а не выду
ман человеком. Одна из целей заповедей 
Торы, определяющих принесение жертв, 
- исключить из порядка служения в 
Храме все, что может хотя бы отдаленно 
напоминать языческие культы, сопро
вождающиеся разнузданными оргиями 

-�.� : ���-�� r�-i1W1.;,�1 �:J�iJ7�-n� 
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или принесением человеческих жертв. 
"Предостережения не быть похожими на 
окружающие народы, не совершать по
ступков, подобных их делам, и не при
вносить никаких элементов идолопок
лонства в процесс служения в Храме 
периодически разрывают последователь
ность повествования книги Дварим, слу
жа своеобразным рефреном" (Дж. А. 
Смит). 

30. как служат народы эти Исто-
рия, рассказанная в Млахим П, 1 7 :25-4 1 ,  
представляет собой яркое доказательст
во важности соблюдения этого закона и 
неизбежности тяжелых последствий его 
нарушения. Северное Израильское цар
ство отказалось от служения Всевышне
му в Храме, и его правители установили 
свой культ, в котором использовали эле
менты поклонения божествам, принятые 
среди окружающих народов. Очень быс
тро это привело к тому, что служение 
Всевышнему было забыто совсем и жи
тели Израильского царства, за редким 
исключением, начали поклоняться идо
лам, возводя в их честь жертвенники. 
Таким образом, мы видим, что если чуж
дая форма находит себе место в еврей
ском народе, то и чуждые идеи не замед
лят вторгнуться в жизнь и оказать влия
ние на важнейшие ее аспекты. 
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СИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, ИБО ВСЕ, ЧТО МЕРЗ
КО ДЛЯ БОГА, ТО, ЧТО НЕНАВИДИТ ОН, ДЕ
ЛАЛИ ОНИ БОГАМ СВОИМ;  ВЕДЬ ДАЖЕ СЫ
НОВЕЙ СВОИХ И ДОЧЕРЕЙ СВОИХ СЖИ ГА
ЮТ ОНИ НА ОГН Е  БОГАМ СВОИМ .  
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31 . все, что мерзко Аморальность 
и бесчеловечность племен, заселявших 
Кнаан, привели к тому, что Всевышний 
решил уничтожить эти племена. 

даже сыновей своих Человеческие 
жертвоприношения были широко рас
пространены в древнем мире и представ
ляли собой неотъемлемую часть почти 
всех культов ,  независимо от того, отправ
лялись ли они высокоразвитыми народа
ми или примитивными племенами.  В 
жертву приносились и дети, и престаре
лые родители. Раби Акива (П век н. э .)  
описывает одно из подобных отврати
тельных культовых действий, свидете
лем которого он стал . 

сжигают они на огне Человече-
ские жертвоприношения совершали пре
дки греков, римлян, славян, скандинавов, 
кельтов и др. Германские племена про
должали при носить человеческие жерт
вы даже в поздний период господства 
Римской империи. На Востоке человече
ские жертвоприношения также были 
обычным явлением. Отличительной чер
той восточных культов было то, что при
несение в жертву человека было всегда 
сопряжено с надвигающимся бедствием 
- стихийным или угрозой истребления 
населения армией неприятеля. В начале 
и середине Х Х  века были про изведены 
основательные раскопки в районе древ
них городов Гезера, Таанаха и Мегидо. В 
каждом крупном населенном пункте ар
хеологи обнаружили возле центрального 
языческого жертвенника захоронения 
людей, принесенных в жертву. Многие 
признаки останков свидетельствовали о 
том, что все похороненные умерли на
сильственной смертью. Часть из них бы
ла обожжена огнем, пылавшем на жерт
веннике. Среди по гребенных большой 
процент составляли малолетние дети. 

Борьба еврейского народа с этим от
вратительным обычаем началась еще в 
период праотцев, когда Аврагам по пове
лению Всевышнего положил на жертвен-

: tjv'lij7N� 

ник своего сына и затем снял его с алта
ря. Аврагам был известен среди окружа
ющих народов как великий пророк, всег
да исполняющий волю Творца, и его 
поступок произвел значительное влия
ние. 

Одной из величайших ироний исто
рии стало то, что тот самый народ, кото
рый единственный на протяжении всего 
своего существования боролся с самой 
идеей принесения людей в жертву и, кро
ме того, свято соблюдал запрет употреб
ления крови, вытекшей из тела животно
го, в пищу, был обвинен европейцами в 
употреблении в пищу крови замученных 
в ритуальных целях людей. Еще в ХХ 
столетии подобные обвинения в адрес 
евреев воспринимались не только част
ными людьми, но и властями, как имею
щая под собой почву и требующая тща
тельного расследования информация. 
Так, в 1 9 1 3  г. в Киеве было возбуждено 
уголовное дело против Менделя Бейли
са, который был обвинен в употреблении 
крови христианского ребенка в ритуаль
ных целях. В 1 935 г. нацистские лидеры, 
разворачивая компанию против еврей
ского населения Германии, широко ис
пользовал и  фабулу ритуального убийст
ва. Следует отметить также, что в 1 9 1 2  г. 
2 1 5  видных немцев, принадлежавших к 
академическим, литературным, научным 
и теологическим кругам, опубликовали 
протест против коварного и беспочвенно
го обвинения иудаизма в жестокости и 
убийствах. Они писали: "Этот элемент 
фольклора, распространившийся среди 
многих народов, начиная со средних ве
ков и вплоть до недавнего времени при
водил к самым ужасным последствиям. 
Он подстрекал необразованные массы к 
беспорядкам и погромам и был способен 
поднять неорганизованную толпу на бес
смысленное убийство евреев, проживаю
щих по соседству. За все время не было 
обнаружено даже отдаленных косвенных 
доказательств, которые позволяли бы 
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1 3  ГЛАВА 1 3  l' 
/1/ ВСЕ , ЧТО Я ЗАПОВЕДУЮ ВАМ, СТРО

ГО ИСПОЛНЯЙТЕ; НЕ ПРИБАВЛЯЙ К ЭТО
МУ Н ИЧЕГО И НИЧЕГО НЕ УБАВЛЯЙ ОТ 
ЭТОГО . 

iM'N l:)�MN i1'�� \j)N 'ШN ':)'i1-'� MN 

/2/ ЕСЛИ ВОССТАНЕТ В СРЕДЕ ТВОЕЙ 
ПРО РОК ИЛИ СНОВИДЕЦ И ДАСТ ТЕБЕ 

найти хоть какое-то обоснование для это
го суеверия, порожденного чьим-то боль
ным воображением" (см. Cecil Roth , The 
Ritual Murder L ibel and the few, Лондон 
1 935;  а также А Book of fewish Thoughts, 
Oxford edition, р .  1 8 1 ) . 

Глава 1 3  
в )  Подстрекатели, призывающие 

оставить веру отцов 

В этой главе при водятся законы, на
правленные на то, чтобы устранить опас
ность появления ложных пророков, сно
видцев и лжецов ,  которые, ссылаясь на 
Божественное озарение, могут призвать 
народ оставить исполнение законов То
ры и встать на путь идолопоклонства. 

1. не прибавляй к этому ничего 
См. комм. к Дварим, 4 :2 .  .Постоянные 
изменения закона могли бы привести к 
полному разрушению стройной системы 
Торы. Это повлекло бы за собой неверие 
людей в то, что текст Пятикнижия явля
ется Божественным откровением. С дру
гой строны, постоянно изменяющиеся 
условия требуют корректировки для со
гласования принципиальных положений 
закона и сложившейся ситуации. Прак
тически закон Торы остается неизмен
ным, а лишь выявляется его многогран
ность, позволяющая безошибочно при
менять его в ЛЮQОЙ ситуации.  Право 
регулировать закон дано лишь Сангедри
ну. Часто поставновления Сангедрина 
носили характер "ограды", т. е. мудрецы 
вводили определенные правила, которые 
позволяют человеку, не знакомому со 
всеми тонкостями законов, соблюдать 
основные заповеди и удаляться от пре
ступления. Кроме того, Сангедрин обла
дал правом временно отменить какое
либо постановление, принятое более ран
ними авторитетами.  Но ни один из зако
нов, даже из тех, которые были приняты 

1)J�1} N'�i" ���.� : �g�:N'�'" r,i�12�?-- ,}�tp� 
о : ,��� 
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мудрецами, не мог быть отменен полно
стью и объявлен недействующим» 
(Рамбам) .  

Запрет отменять постановления муд
рецов предыдущих поколений сыграл 
важную роль в развитии современного 
иудаизма. Реформаторы иудаизма пред
приняли самые разнообразные действия, 
пытаясь сделать иудаизм более приемле
мым, с их точки зрения, для современ
ных условий. Все эти попытки закончи
лись провалом. Они стали лишь иллюст
рацией того, что скрывается за предуп
реждением "не прибавляй к этому ничего 
и ничего не убавляй от этого": Тора пере
стает быть Торой, а люди, увлеченные 
ложным учением, уходят из еврейского 
народа и исчезают бесследно. Одни из 
реформаторов пытались лишить иуда
изм субботы, другие - еврейского языка, 
третьи - любви к Сиону. С другой сторо
ны, все они непременно привносили что
либо в еврейскую традицию, "добавляя к 
Торе" то, что становилось серьезным 
препятствием на пути осознания единст
ва Всевышнего и других принципов ев
рейской веры. 

2-6.  Лжепророк 

2 . пророк 
рок. 

сновидец 

Имеется в виду лжепро-

Во сне может быть дано 
истинное пророчество очень высокого 
уровня, подобно тому как Яакову, когда 
он спал на горе Мория, была показана 
вся будущая история еврейского народа 
(ср. Бемидбар, 12 :6). Однако человек мо
жет ошибиться и принять свое сновиде
ние за пророческое. Его желание возве
личиться может привести к тому, что он 
начнет рассказывать людям увиденное 
им во сне, утверждать, что В севышний 
послал его с определенным поручением, 
и требовать повиноваться себе. 
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ЗНАМЕНИ Е ИЛИ ЧУДО , /3/ И ПОЯВИТСЯ 
ЗНАМ ЕН И Е  И ЧУДО , О КОТОРОМ ОН ГОВО
РИЛ , ЧТОБЫ СКАЗАТЬ: " ПОЙДЕМ ЗА БОГА
МИ И Н Ы М И ,  КОТОРЫХ ТЫ НЕ ЗНАЛ , И БУ
ДЕМ СЛУЖИТЬ И М " ,  - /4/ ТО НЕ СЛУШАЙ 
СЛОВ ПРОРОКА ЭТ()j'О ИЛИ СНОВИДЦА 
ЭТОГО , ИБО И СП ЫТЫ ВАЕТ ВАС БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ВАШ, ЧТОБЫ УЗНАТЬ, Л Ю Б ИТЕ 
ЛИ ВЫ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО, 

n�;�iJ1 'n;Nij N�� : n�;� ;� n;� 1'1�� 
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или чудо Ни чудо, ни предсказа-
ние того, что произойдет в будущем, не 
могут служить доказательством правиль
ности слов того или иного человека, ут
верждающего, что он пророк В севышне
го, и призывающего нарушить запрет 
поклонения чужим богам. Утверждени
ям, что все силы сотворены Всевышним 
и что Он сам хотел, чтобы Его прослав
ляли путем поклонения тем или иным 
аспектам природы, нельзя верить, какие 
бы убедительные доказательства ни при
водились. 

з. чтобы сказать Имеется в виду, 
что лжепророк предлагает в качестве 
способа про верки истинности его слов 
убедиться в том, что предсказанные им 
события произойдут в определенное вре
мя. "Если то, что я предсказываю, сбудет
ся , пойдем служить тем богам, которым 
поклоняются другие народы", - говорит 
он. 

которых ты не знал Ср. Дварим, 
11 :28. Эти слова относятся непосредст
венно к речи Моше. Они не составляют 
часть высказывания лжепророка. 

4. то не слушай "Следует больше 
доверять разуму, который способен оп
ровергнуть свои собственные доводы, 
чем глазам, которые видят только то, что 
способны видеть" ( Рамбам) .  

ибо испытывает вас Исполнение 
предсказаний не доказывает истинности 
утверждений человека. Отказ принять 
доводы, противоречащие Торе, даже в 
том случае, если они подкреплены чуде
сами, - общий ПРИНIщп иудаизма, хоро
шо известный и тем из евреев, кто не 
обладает большой грамотностью и осве
домленностью в законах Торы. Это не
зыблемое правило так и осталось непо
нятым апологетами христианства, обви
няющими еврейский народ в непоследо-

i1J�;-n� 'Q'I�ч'� Q;?,tp:ч n1l;� Q��� 
вательности. О н и  н е  смогли осмыслить 
разницу между исходом из Египта и да
рованием Торы у горы Синай, ставшими 
основой веры, и между всеми остальны
ми чудесами. В се события, связанные с 
исходом из Египта, были прямым и не
посредственным проявлением Божест
венного Присутствия для всего народа. 
Моше не творил чудеса, чтобы доказать 
свою правоту, и весь народ был способен 
подняться до пророческого уровня, слы
шать голос Творца и созерцать те виде
ния, которые впоследствии раскрыва
лись лишь великим пророкам. Таким 
образом, между Всевышним и Его наро
дом не было посредников. Раби Йегошуа 
сформулировал принцип невозможности 
воспринимать чудо как доказательство 
следующим образом: ЭЙ1l сом.хи1l аль 
га1lес - "нельзя полагаться на чудо". Од
но из пониманий этого широкого и осно
вополагающего принципа таково: чудеса 
как таковые не могут быть доказательст
вом правильности утверждений или 
справедливости некоторого закона. Че

J?ез ТЫС!lЧУ лет после раби Йегошуа 
Йегуда Галеви, а вслед за ним - Рамбам 
посвятили немало строк разъяснению 
того, что никакие сверхъестественные 
явления, вызванные человеком, не могут 
быть доказательством того, что он явля
ется Божественным посланником, вы
полняющим определенную миссию. 

чтобы узнать Эти слова не означа-
ют, что Всевышний желал узнать, любит 
ли народ Его. Вне всякого сомнения, 
Тот, Кто создал человеческое сердце, 
знает все помыслы и намерения, рожда
ющиеся в нем. Часто Всевышний ставит 
людей перед испытанием для того, чтобы 
они смогли проявить свои положитель
ные качества и отбросить даже тень со
мнения в справедливости принципов ве-
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ВСЕМ СЕРДЦЕМ ВАШИ М  И ВСЕЙ ДУШО Й  
ВАШЕЙ . / 5 /  З А  БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫ М  ВА
ШИМ,  ИДИТЕ, И ЕГО БОЙТЕСЬ , И ЗАПОВЕ
ДИ ЕГО СОБЛЮДАЙТЕ, И ЕГО ГОЛОСА СЛУ
ШАЙТЕСЬ, И ЕМУ СЛУЖИТЕ, И К НЕМУ 
ПРИЛЕПИТЕСЬ. /6/ А ПРОРОК ТОТ ИЛИ 
СНОВИДЕЦ ТОТ СМЕРТИ ДОЛЖЕН БЫТЬ 
ПРЕДАН ЗА ТО, ЧТО ГОВОРИЛ ОН П РЕ
СТУПНОЕ ПРОТИВ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО 
ВАШЕГО , КОТОРЫЙ В ЫВЕЛ ВАС ИЗ СТРА
НЫ ЕГИ П ЕТСКОЙ И ИЗБАВИЛ ТЕБЯ ИЗ ДО
МА РАБСТВА, - ЧТОБЫ СБИТЬ ТЕБЯ С ПУ
ТИ, ПО КОТОРОМУ ПОВЕЛ ЕЛ ТЕБЕ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  ИДТИ;  ИСКОРЕНИ 
ЖЕ ЗЛО ИЗ СРЕДЫ ТВОЕЙ . 

/7/ ЕСЛИ СТАНЕТ ПОДГОВАРИВАТЬ ТЕ
БЯ БРАТ ТВО Й ,  СЫН МАТЕРИ ТВОЕЙ, И Л И  

ры.  Не следует удивляться, что Тора 
прибегает к антропоморфизму - описа
нию Всевышнего так, как будто Он обла
дает качествами и эмоциями обычных 
людей. Относительно подобных мест 
мудрецы Талмуда сказали: "Тора говорит 
на языке, понятном для людей".  Тот из 
сынов Израиля, кто не устоял в подо
бных испытаниях, проявил свою сла
бость и отрицание союза со Всевышним. 
Те же, кто выстоял, упрочили свою веру. 

5. идите . . .  и к Нему прилепитесь 
Учили мудрецы Талмуда: �Что означает 
"За Богом, В сесильным вашим, идите ... "? 
Но разве может человек идти за Шхи
ной? Ведь было уже сказано: " . . .  ибо Бог, 
Всесильный твой, огонь пожирающий". 
Значит, выражение Торы "идти за Бо
гом" нельзя понимать буквально. Оно 
представляет собой указание стремиться 
приблизить свои качества к качествам 
Всевышнего, с помощью которых Он 
проявляет Себя в мире. Что сказано о 
Всевышнем? Говорится, что Он одевает 
нагих. Так и ты дай одежду тому, у кого 
ее нет. Он приходит проведать больных 
- так и ты приди к больному. Он утеша
ет тех, кто в трауре, - так и ты утешай их. 
Он погребает умерших - так и ты дол
жен заботиться об этом� (Талмуд). 

6.  Который вывел вас .. .  и избавил 
тебя Любой призыв поклоняться чу
жим богам, даже если призывающий ви
дит в них только посредников, исполня
ющих волю Творца, - не что иное, как 
проявление предельной неблагодарности 
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ко Всевышнему, Который всегда спасал 
еврейский народ и обеспечивал его про
питанием. Хофман обращает внимание 
на то, что христианская теология, разъяс
няя стихи 1 -6 1З-Й главы книги Дварим, 
относила их к основателю своей религии. 
Развитие христианства стало испытани
ем для сынов Израиля. Новая религия 
распространилась очень быстро и про
должала свое победоносное шествие, по
ка не достигла самых отдаленных угол
ков мира. Она стала настоящим испыта
нием верности еврейского народа Все
вышнему и Торе. Сыны Израиля с досто
инством вышли из этого непростого ис
пытания. Их вера осталась непоколеби
мой и не возникло никакого сомнения в 
избранности еврейского народа и в ис
тинности Торы. 

7 - 1 2 .  Подстрекатели к 
идолопоклонству, совращающие 

своих родных 

Принципы веры и верность союзу со 
Всевышним сильнее родственных свя
зей. 

7 .  сын матери твоей Вне всякого 
сомнения, повеление Торы не слушать и 
не жалеть совратителей относится не 
только к тем, с кем люди связаны родст
венными узами, а ко всем, кто пытается 
увести весь народ или кого-либо из сы
нов Израиля с пути служения Творцу и 
разрушить веру в Его беспредельную 
власть и стремление дать благо Своим 
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СЫН ТВОЙ,  ИЛИ ДОЧЬ ТВОЯ , ИЛИ ЖЕНА 
ТВОЯ , ИЛИ ДРУГ ТВОЙ ЗАДУШЕВНЫ Й ,  
ТАЙНО,  ГОВОРЯ :  " ПОЙДЕМ И БУДЕМ СЛУ
ЖИТЬ БОГАМ И Н Ы М ,  КОТОРЫХ НЕ З НАЛ 
НИ ТЫ , НИ ОТЦЫ ТВОИ " ,  - /8/ ИЗ БОГОВ 
НАРОДОВ, ЧТО ВОКРУГ ВАС, БЛИЗКИХ К 
ТЕБЕ ИЛИ ДАЛЕКИХ ОТ ТЕБЯ , ОТ ОДН О ГО 
КРАЛ ЗЕМЛИ ДО ДРУГОГО, /9/ ТО НЕ со
ГЛЛШАЙСЯ С Н И М  И НЕ СЛУШАЙ ЕГО , И 
НЕ ЩАДИ ЕГО , И НЕ ЖАЛЕЙ ЕГО, И НЕ 
ПРИКРЫВАЙ ЕГО , / 1 0/ НО УБЕЙ ЕГО; РУКА 
ТВОЯ ПЕРВАЯ ДА НАСТИГНЕТ ЕГО , ЧТОБЫ 
УМЕРТВИТЬ ЕГО , А РУКА ВСЕГО НАРОДА -
ПОСЛЕ.  / 1 1 /  И П ОБЕЙ ЕГО КАМ НЯМ И ,  ЧТО
БЫ УМЕР О Н ,  ИБО ХОТЕЛ ОН ОТВРАТИТЬ 
ТЕБЯ ОТ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, 
КОТОРЫЙ ВЫВЕЛ ТЕБЯ ИЗ СТРАНЫ ЕГИ
ПЕТСКОЙ ,  ИЗ ДОМА РАБСТВА. / 1 2/ А ВЕСЬ 

-N·�1 '��1J-N·�1 " ?1l ��'1.l. t:)�Т}�-N�1 
��-i1��� :\l� ����iJ� '-" iJ  '� : " �1l i1g�� 
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1'1'�� t:)�J�� y,�� :\�'���ij '1';J'� i1Jh� 

творениям. Тора говорит о совратителях 
в лоне семьи только для того, чтобы 
раскрыть важность и принципиальность 
союза со Всевышним для каждого из 
сынов Израиля, придавая тексту эмоцио
нальную нагрузку через сопоставление 
силы родственных связей, с одной сторо
ны, и обязанностей человека по отноше
нию к Творцу - с другой. В те времена, 
когда у мужчины могло быть несколько 
жен, дети одной матери были привязаны 
друг к другу в гораздо большей степени, 
чем к другим членам семьи. Этим объяс
няется, почему Тора, говоря о совратите
ле, выбрала в качестве примера случай, 
когда он является "сыном матери твоей". 
�KaK Септуагинта, так и самаритян�кий 
список Торы перед выражением сын 
матери твоей" приводят выражение "сын 
отца твоего" .  Смысл такого уточнения 
непонятен , так как лишает текст той до
полнительной информации, важных де
талей и эмоциональной нагрузки, кото
рые в нем заложены� (Кёниг) . 

или дочь твоя В этом случае также 
проявляется желание Торы сообщить 
тексту предельную эмоциональную на
грузку. Внимательность и заботливость 
дочери часто являются причиной возник
новения особой связи между ней и отцом, 
гораздо более прочной, чем та, которая 
существует между ним и сыновьями. 

8. близких к тебе или далеких от 
тебя Тора не делает различия между 
богами Кнаана, Вавилона или любого 

другого народа на земле - они одинаково 
отвратительны Всевышнему. 

9 .  то не соглашаitся с ним С тем, 
во что он верит (Ибн Эзра). Мало отка
заться присоединиться к нему, ты не 
должен позволить убедить себя. 

и не слушаit его Его рассказы о 
том, что есть смысл в служении другим 
божествам. 

и не прикрываit его Если ты про-
молчишь и никому не расскажешь о том, 
как совратитель пытался воздействовать 
на тебя, то тем самым ты покроешь пре
ступление и подвергнешь опасности дру
гих людей, которые могут оказаться ме
нее грамотными и опытными, чем ты. 

10. но убеit его Это повеление 
Торы нельзя отнести к одному конкрет
ному человеку. Никому не дается права 
выносить приговор без суда и следствия 
или брать в свои руки закон. Соврати
тель должен пред стать перед судом и 
казнен только в том случае, если будет 
признан виновным. 

рука твоя первая да настигнет его 
Те свидетели, на основании показаний 
которых был вынесен смертный приго
вор, несут определенную ответствен
ность за приведение этого приговора в 
исполнение (см. Дварим, 1 7:7). 

Еврейская история не знает ни одно
го случая вынесения смертного пригово
ра совратителю или ложному пророку на 
основе показаний свидетелей или родст
венников. 

1 166 

8 

9 

1 1  



РЪЭ XIII , 1 3  

ИЗРАИЛЬ УСЛ Ы Ш ИТ И УЖАСНЕТСЯ , И НЕ 
СТАНУТ БОЛЕЕ ДЕЛАТЬ ТАКОГО ЗЛА В СРЕ
ДЕ ТВОЕЙ .  

/ 1 3/ ЕСЛИ УСЛ Ы Ш И ШЬ ТЫ , ЧТО В ОД
НОМ ИЗ ГОРОДОВ ТВОИХ,  КОТОРЫЕ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ,  ЧТОБЫ 
Ж ИТЬ ТАМ ,  / 1 4/ ВЫСТУПИЛИ ЛЮДИ НЕ
ГОДНЫЕ ИЗ СРЕДЫ ТВОЕЙ И СОВРАТИЛИ 
Ж ИТЕЛЕЙ ГОРОДА СВОЕГО, ГОВОРЯ : 
"ПОЙДЕМ И БУДЕМ СЛУЖИТЬ БОГАМ 
И Н Ы М ,  КОТОРЫХ ВЫ Н Е  ЗНАЛИ " ,  - / 15/  А 
ТЫ ВЫЯСНЯЛ, И ИССЛЕДОВАЛ , И РАС
СПРАШИ ВАЛ ХОРОШО , И ОКАЗАЛОСЬ, 
ЧТО ВЕРНО ЭТО , СОВЕРШЕНА МЕРЗОСТЬ 
В СРЕДЕ ТВОЕЙ , - / 1 6/ ТО ПЕРЕБЕЙ Ж ИТЕ
ЛЕЙ ТОГО ГОРОДА ОСТРИЕМ МЕЧА, УНИЧ
ТОЖЬ ЕГО И ВСЕ, ЧТО В НЕМ,  И СКОТ ЕГО 
ОСТРИЕМ М ЕЧА.  / 1 7/ А ВСЮ ДОБЫЧУ ЕГО 
СОБЕРИ НА СРЕДИНУ ПЛОЩАДИ ЕГО , И 
СОЖ ГИ ОГНЕМ ГОРОД И ВСЮ ДОБЫЧУ 
ЕГО ПОЛНОСТЬЮ,  - ЭТО угодно БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, - И ДА БУДЕТ ОН НА
ВЕКИ ГРУДОЙ РАЗВАЛ И Н ,  Н Е  БУДЕТ ОН 
ОТСТРОЕН ЗАНОВО.  / 1 8/ И ДА НЕ П РИ 
ЛИПНЕТ К РУКЕ ТВОЕЙ Н ИЧ ЕГО ИЗ УНИЧ
ТОЖАЕМОГО, ДАБЫ ОТВРАТИЛ БОГ ГНЕВ 

1 3 - 1 9 .  ГОРОД, жители которого 
нарушили союз со В севышним и 

начали поклон яться чужим богам 

13. если услышишь Тора не обязы-
вает разыскивать и расследовать, в каком 
из еврейских поселений соблюдают зако
ны Торы, а в каком нет. Но если сведе
ния из верного и надежного источника 
достигают людей, ответственных за со
блюдение закона в народе Израиля, то их 
непосредственная обязанность - прове
сти расследование и, если полученная 
информация окажется верной, принять 
меры. 

1 4 .  выступили Проявили себя. 

ЛЮДИ негодные Иврит: бuей 
влияалъ. Точное значение этого слова 
неизвестно.  Большинство комментато
ров считает, что оно состоит из двух 
частей - бли и яалъ. Они считают, что 
слово яалъ может быть заменено на сло
во олъ ("ярмо").  Тогда составной корень 
принимает значение "без ярма". Имеются 
в виду люди, не знающие "ярма Небес", 
т. е. не соблюдающие заповедей и не 
страшащиеся наказания. Такая характе
ристика дается Торой не только тем лю-
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дям, поступки которых противоречат за
кону, но и тем, у которых дурные помыс
лы. 

1 5 .  а ты выяснял Слухи не явля-
ются достаточным основанием, чтобы 
начать действовать и предпринимать ме
ры. Ответственные лица должны произ
вести тщательное расследование. 

что верно это Все рассказанное 
свидетелями подтверждает слухи. 

1 6. уничтожь его См. комм. к Два-
рим, 20: 1 7. 

1 7 .  собери на средину площади 
его На середину главной площади го-
рода. 

грудой развалин 
Йегошуа, 6 : 1 7,26). 

Иврит: mелъ (ср. 

18. и да не прилип нет к руке твоей 
ничего Тора запрещает пользоваться 
любыми предметами, применявшимися 
для идолопоклонства. Несмотря на то, 
что в подобном месте могут быть предме
ты, которые не имеют никакого отноше
ния к служению идолам, закон запреща
ет присвоение любой вещи, найденной в 
развалинах города. Город должен быть 
стерт с лица земли, и память о нем долж-

1 1 67 
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СВОЙ,  И ОКАЗАЛ ТЕБЕ М ИЛОСТЬ, И ПОМИ
ЛОВАЛ ТЕБЯ , И РАЗМНОЖИЛ ТЕБЯ,  КАК 
ПО КЛЯЛСЯ ОН ОТЦАМ ТВОИМ .  / 1 9/ ЛИШЬ 
БЫ СЛУШАЛСЯ ТЫ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО , И СОБЛЮДАЛ ВСЕ ЗАПОВЕДИ 
ЕГО , КОТОРЫЕ Я ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ СЕ
ГОДНЯ,  И ДЕЛАЛ УГОДНОЕ БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ ТВОЕМУ. 

'9�!;:tl 1�rJ�1 'O��Q' :J7-r1J�1 �:Э� r�jQ� 
'�i'� V��1} �� :'9�lJ'��?- V��� ,��� . . . . . .  . 

на исчезнуть. Ни один предмет не дол
жен служить напоминанием о нем. Сле
дует отметить, что в христианском мире 
в средние века охота за ведьмами и ист
ребление еретиков были сопряжены с 
жаждой наживы: свидетели получали 
вознаграждение, а церковные власти 
присваивали имущество обвиненных. Не 
только инквизиция, но и государство 
накладывало руку на имущество приго
воренных к смерти по обвинению в ере
си. Нередко имущество, изъятое у ерети
ков, составляло значительную часть до
ходов, поступающих в казну ( Гутман) .  

Талмуд отмечает, что закон городе, 
жители которого нарушили союз с 
Богом, никогда не применялся на прак
тике. Подробности этого закона, переда
ваемые на основе устной традиции, сви
детельствуют о том, что ни один суд 
практически не мог вынести решения, 
обязывающего уничтожить тот или иной 
город. Так, например, одним из условий, 
необходимых для признания города от
ступившим от союза со Всевышним, дол
жно быть отсутствие в нем какого-либо 
свитка, содержащего имя Всевышнего. 
Невозможно представить, что в какой
либо исторический период существовал 
населенный пункт с преобладающим ев
рейским населением, в котором не на
шлось ни одного свитка Торы, отрывка 
из свитка Торы, .мезузы или mфШlUll (см. 
комм. к Дварим, 1 2 :4) .  Мудрецы Талмуда 
утверждают ир га1lидахаm ло lайmа вело 
аmида лulъоm ("города, все жители кото
рого совратились и служили идолам, ни
когда не было и в будущем не будет"). 
Как же тогда мудрецы объясняют появ
ление в тексте Торы закона, не имеюще
го никакого практического значения? 
Они утверждают, что этот закон Торы 

,�� ��б���-'�-м� 'b�,? '9��6� i1,1;'; 
:'11;'; ��.�1l.� '��iJ 'м�ш1;.?- O��iJ :П�� ��j� 

� : '9�iJ'� 

следует рассматривать как призыв к со
блюдению заповедей, как возложение от
ветствености за морально-нравственный 
уровень населения на глав общины и 
как предупреждение о той силе, которая 
позволяет идолопоклонникам оказывать 
воздействие не только на одного челове
ка, но при определенных обстоятельст
вах и на большое число людей. Автори
теты христианской церкви интерпрети
ровали этот закон Торы по-своему. Сти
хи 1 3- 1 9  из 1 3-й главы книги Дварим 
были включены в канонический закон и 
послужили основанием для безжалост
ных расправ без суда и следствия с насе
лением целых населенных пунктов. В 
1 097 г., когда крестоносцы вторглись в 
Македонию и обнаружили, что жители 
города Пелагония "погрязли в ереси",  
они прервали свой поход, захватили го
род, вырезали всех жителей и сравняли 
это место с землей. В начале ХН! в. 
крестоносцы уничтожили 20 тысяч аль
бигойцев - мужчин, женщин и детей, 
которые, пытаясь спастись, бежали в ТО

род Безье в южной Франции (см. Lea ,  
History о (  the Inquisition i n  the Middle 
Ages, r ,  рр . 1 07 ,  1 54) .  

г) Законы святости 
Главы 1 4- 1 5  

Первые слова 1 4-й главы представля
ют собой введение к тем законам, кото
рые изложены ниже. Между Всевышним 
и еврейским народом существуют осо
бые отношения. Одно из выражений 
уникальной связи между Творцом и из
бранным народом - наличие целого ряда 
законов, определяющих особый статус 
святости. Эти законы выделяют сынов 
Израиля из среды других народов. 

1 168 

19 



14 

Р Ъ Э  XIV,  1 

ГЛАВА 1 4  ,., 

/ 1/  СЫ Н Ы  ВЫ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ВА
ШЕМУ: НЕ ДЕЛАЙТЕ НА СЕБЕ НАДРЕЗОВ И 
ПЛЕШИ НЕ ДЕЛАЙТЕ НАД ГЛАЗАМ И  СВОИ-

�;')MM N·? ��'I;;'N ��;''I' �r.,N �'Ijll 
�V-: ''I� ·:M�7 ������' 1�� ;tJ1� �����-N:�1 

Глава 1 4 : 1 -2 
1 .  сыны вы Богу Ср. Ш мот, 4:22 .  
4: Многие древние народы свято вери

ли, что они происходят от божеств или 
полубожеств. Божественное происхож
дение понималось непосредственно в 
физическом смысле и основывалось на 
легендах о том, что такое-то божество 
родило человека или получеловека, пра
отца данного рода. Тора не оставляет ни 
малейшей возможности для предположе
ния, что кто-нибудь, даже в среде самых 
необразованных сынов Израиля, мог 
вкладывать в понятие Божественного 
происхождения своего народа такой же 
смысл, как древние греки или римляне, 
не способные к абстрактному и образно
му мышлению и воспитанные на леген
дах и сказках о героях, рожденных бога
ми. В севышний называет сынов Израиля 
Своими детьми,  когда подчеркивает 
Свою особую любовь к народу и его 
избранность. Ни у кого не вызывает со
мнений, что Тора, пользуясь выражени
ем "сыны Бога" ,  говорит о народе, проис
ходящем от Аврагама, Ицхака и Яакова, 
выросшем в Египте и сформировавшем
ся в период исхода, дарования Торы и 
сороколетних странствий по пустыне. 
Тора описывает особую этическую и ис
торическую связь избранного народа с 
Творцом, основывающуюся на любви, 
преданности и особой заботе, как отно
шения между отцом и детьми" (Дж. А. 
Смит). 

Раби Йегуда считает, что сыны Изра
иля остаются детьми Всевышнего только 
до тех пор, пока они соблюдают Божест
венные заповеди. Если же они перестают 
это делать, то связь, позволяющая видеть 
в них сынов В севышнего, утрачивается. 
В отличие от него раби Меир полагает, 
что свойства, указывающие на существо
вание особой связи, позволяющей гово
рить о сынах Израиля как о детях В се
вышнего, сохраняются независимо от то
го, соблюдает еврейский народ законы 
Торы или нет. 

не делайте на себе надрезов В 
знак траура (см. Млахим 1 , 18:28).  В этом 
запрете есть две стороны. Во-первых, 
запрещение наносить какие-либо, даже 
незначительные, повреждения любому 
человеку или самому себе. В о-вторых, 
сыны Израиля не имеют права совер
шать какие-либо действия, указывающие 
на беспредельное отчаяние. Вера в буду
щий мир и предшествующее его наступ
лению воскрешение из мертвых _ .  один 
из основополагающих принципов иуда
изма. Кроме того, желание навечно запе
чатлеть знаки печали на своем теле ука
зывает на протест человека против того 
сочетания Божественного милосердия и 
строгого суда, которое установлено В се
вышним в мире. Оставляя след на лице 
или на теле, человек вольно или неволь
но как бы заявляет о том, что его мило
сердие и понятие о справедливости пре
восходят милосердие Творца и Его спо
собность справедливо управлять миром. 
Человек должен принимать постановле
ния Всевышнего, осознавать, что они 
всегда остаются выше его понимания, а 
также верить в то, что Творец ведет мир 
к вечному благу. 

В Сифри при водится еще одно объяс
нение запрета ло титгодеду: "Вы не дол
жны разбивать себя на части. Святой 
народ должен оставаться единым (ло та
асу агудот агудот - "не разбивайтесь на 
группы")" .  Таким образом, Сифри, отхо
дя от простого понимания текста, приво
дит его аллегорическое объяснение, до
полняя закон, относящийся к отдельно
му человеку, важным правилом, имею
щим отношение ко всему обществу. 

и плеши не делайте Обычай вы-
стригать часть волос на голове также 
был распространен среди язычников. Во 
многих племенах был принят обычай 
хоронить срезанные волосы вместе с 
умершим в качестве своеобразной жерт
вы духам. В Ваикра, 2 1 :S такой же запрет 
приводится исключительно для коГенов. 
Это объясняется тем, что волосы состри-

1 1 69 
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МИ ПО УМЕР Ш И М ;  /2/ И Б О  НАРОД свя
ТОЙ ТЫ У БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, И 
ТЕБЯ ИЗБРАЛ БОГ, ЧТО Б Ы  БЫЛ ТЫ ЕМУ 
ИЗБРАННЫМ ИЗ ВСЕХ НАРОДО В ,  КОТО
РЫЕ НА ЗЕМЛЕ. 

/3/ НЕ ЕШЬ НИКАКОЙ МЕРЗОСТИ . 
/4/ ВОТ Ж ИВОТНЫЕ,  КОТОРЫХ МОЖЕТЕ 
ВЫ ЕСТЬ: БЫК,  ОВЦА И КОЗА , /5/ ГОРНАЯ 
КОЗА, ОЛЕНЬ, И СЕРНА, И КОЗЕРОГ, И 
САЙГА, И БУЙВОЛ,  И ЛОСЬ. /6/ И ВСЯКОЕ 
ЖИВОТНОЕ С РАЗДВОЕНН Ы М И  И РАС
ЩЕПЛЕННЫМИ НАДВОЕ КОПЫТАМИ ,  ОТ
РЫГИВАЮЩЕЕ Ж ВАЧКУ, - ТАКОЕ Ж ИВО
ТНОЕ МОЖЕТЕ ЕСТЬ. /7/ НО ЭТИ Х  НЕ ДОЛ
ЖНЫ ВЫ ЕСТЬ ИЗ ОТРЫГИ ВАЮЩИХ 
ЖВАЧКУ И ИМЕЮЩИХ РАЗДВОЕННЫЕ И 
РАСЩЕПЛЕННЫЕ КОПЫТА: ВЕРБЛЮДА, И 
ЗАЙЦА, И ДАМАНА, ТАК КАК Ж ВАЧКУ ОТ
РЫГИВАЮТ ОНИ ,  НО НЕТ У НИХ РАЗДВО
ЕННЫХ КОПЫТ, НЕЧИСТЫ ОНИ ДЛЯ ВАС. 

гали не только в знак траура: жрецы, 
приносившие жертвы идолам, выстрега
ли часть волос на голове в знак того, что 
они посвящены служению божествам. 
Запрет, приведенный в этом стихе, рас
пространяется на весь народ, указывая 
на особую святость всех, кто принадле
жит к сынам Израиля. 

над глазами И врит: 6еЙ1l ЭЙ1lеЙХе.м. 
Букв. "между глазами вашими". И меют
ся в виду волосы головы, находящиеся 
на линии проходя щей между глазами. 
Аналогичным образом объясняется запо
ведь тфWlU1l (см. Дварим, 6:8). 

2 .  ибо народ святой ты См. комм. 
К Дварим, 7:6. 

3-20. Виды домашних и диких 
животных ,  птиц И рыб,  

разрешенных и запрещенных для 
употребления в пищу 

Диетарные законы преследуют две 
ярко выраженные цели. Во первых, на
род Израиля должен быть свят, т. е. отде
лен от других племен и народов, и с 
исторической точки зрения не подлежит 
сомнению тот факт, что диетарные зако
ны сыграли существенную роль в сохра
нении еврейского народа как уникаль
ной нации на протяжении трех тысячеле
тий. Во вторых, физический и духовный 
мир представляют собой не две отдель
ные субстанции, а тесно связаны между 
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собой. Существенное значение для нрав
ственного формирования человека имеет 
та пища, которую он употребляет. Тора, 
доподлинно зная механизмы связи двух 
составляющих человека - духовной и 
материальной, точно указывает те про
дукты и сочетания продуктов питания, 
которых следует избегать. 

Как и все постановления, изложен
ные в других местах Торы и повторен
ные в книге Дварим, М оше в последнем 
обращении Моше к народу рассматрива
ет диетарные законы в несколько ином 
свете, чем раньше, и они приобретают 
дополнительный смысл. 

4. бык, овца и коза В 1 1 -й главе 
книги Ваикра приводятся лишь общие 
признаки животных, разрешенных для 
употребления в пищу. В этой главе пере
числены животные, разрешенные для 
употребления в пищу. 

5.  горная коза . . .  и лось Перечис-
лены семь видов диких животных, мясо 
которых разрешено есть. _ 

6. и всякое животное с раздвоенны
ми . . .  копытами, отрыгивающее жвачку 
Подробное объяснение различия призна
ков животных, разрешенных для упот
ребления в пищу и запрещенных для 
еды ,  приводится в Ваикра, 1 1 :3. 

7 .  но этих не должны вы есть Этот 
и следующий за ним стихи соответству
ют Ваикра, 1 1 :4-8. 
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/8/ А СВИ Н ЬЯ ,  ХОТЯ КОПЫТА У НЕЕ РАЗ
ДВОЕНЫ ,  НО НЕ ОТРЫГИВАЕТ ОНА Ж ВАЧ
КУ, НЕЧИСТА ОНА ДЛЯ ВАС; МЯСА ИХ НЕ 
ЕШЬТЕ И К ТРУПАМ ИХ Н Е  ПРИКАСАЙ
ТЕСЬ . 

/9/ ВОТ ЭТИХ М О Ж ЕТЕ ЕСТЬ ИЗ ВСЕГО , 
ЧТО В ВОДЕ:  ВСЕХ , У КОГО ЕСТЬ ПЛАВНИ
КИ И ЧЕШУЯ ,  МОЖЕТЕ ЕСТЬ. / 1 0/ Н О  
ВСЕХ ТЕХ , У КОГО Н ЕТ ПЛАВНИКОВ И Ч Е
ШУИ , НЕ Е Ш ЬТЕ, НЕЧИСТЫ ОНИ ДЛЯ ВАС. 
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/ 1 1 /  ВСЯКУЮ ПТИЦУ Ч ИСТУЮ МОЖЕТЕ 
ВЫ ЕСТЬ. / 12/  ВОТ ТЕ, КОГО НЕЛЬЗЯ ВАМ 
ЕСТЬ ИЗ НИХ: ОРЛА, И ГРИФА, И МОРСКО
ГО ОРЛА, / 1 3/ И Ш УЛЯТНИ КА,  И СОКОЛА, 
И КОРШУНА ПО РОДУ ЕГО .  / 1 4/ И ВСЯКО
ГО ВОРОНА П О  РОДУ ЕГО , / 15/  И СТРАУСА, 
И СОВУ, И ЧАЙКУ, И ЯСТРЕБА ПО РОДУ 
ЕГО , / 1 6/ И СЫЧА, И ИБИСА, И ФИЛИНА, 
/ 1 7/ И П ЕЛ И КАНА, И СИПА, И БАКЛАНА, 
/ 1 8/ И АИСТА, И ЦАПЛЮ ПО РОДУ ЕЕ,  И 
УДОДА, И Л ЕТУЧУЮ М ЫШЬ.  / 1 9/ И ВСЯ
КОЕ ЛЕТУЧЕЕ НАСЕКОМОЕ НЕЧИСТО ДЛЯ 
ВАС, НЕЛЬЗЯ ИХ ЕСТЬ . /20/ ВСЯ КУЮ ЧИС
ТУЮ ПТИЦУ МОЖЕТЕ В Ы  ЕСТЬ. /2 1/  Н Е  
ЕШЬТЕ Н И КАКОЙ МЕРТВЕЧИ НЫ ,  П Р И 
Ш ЕЛ ЬЦУ, ЧТО ВО ВРАТАХ ТВОИХ, ОТДАЙ 

11 12 
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9. из всего, что в воде Закон, опре-
деляющий признаки рыб, разрешенных 
для употребления в пищу, приведен 
здесь в гораздо более лаконичной форме, 
чем в Ваикра, 1 1 :9- 1 3. 

1 1 -20.  Птицы. Здесь приводятся 
названия только тех птиц, которые за
прещены для употребления в пищу. В 
1 1 -й главе книги Ваикра они перечисле
ны в другой последовательности. 

1 3 .  и шулятника Эта птица не упо-
минается в Ваикра, 1 1 : 1 4 .  Талмуд утвер
ждает, что все птицы, перечисленные в 
этом стихе, относятся к одному и тому 
же виду, распадающемуся на несколько 
классов. 

20.  всякую чистую птицу Иврит: 
коль оф тагор. Букв. "все летающее чис
тое". В Ваикра, 1 1  :2 1 приводится закон 
"но вот этих вы можете есть из всяких 
летучих насекомых (коль шерец гаоф), 
передвигающихся на четырех ногах . . .  " ,  
описывающий отличие одного из видов 
летучих насекомых, которое делает их 
разрешенными для употребления в пи
щу. Согласно комментарию Сифри, вы
ражение коль оф тагор соотносится со 
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стихом 2 1 ,  приведенным в 1 1 -й главе 
книги Ваикра, а нечистые виды, упоми
наемые в предыдущем стихе (Дварим, 
14 : 19) ,  - те же самые запрещенные виды, 
упоминаемые в Ваикра, 1 1  :23. 

2 1 .  не ешьте никакой мертвечины 
Иврит: невела. Букв. "отвратительное". 
Закон включает в понятие llевела любое 
животное, принадлежащее к виду, разре
шенному для употребления в пищу, ко
торое умерло по какой угодно причине, 
но только не в результате правильно 
выполненной шхuтЪt (зарезания живо
тных в соответствии с законом). Таким 
образом, не только те животные, которые 
умерли естественной смертью, но также 
и задранные хищниками, застреленные 
или заколотые попадают в этот разряд. 
Животных, принадлежащим к видам, 
разрешенным для употребления в пищу, 
у которых после правильно выполнен
ной шxuтЪt были обнаружены серьезные 
физические недостатки, Тора называет 
трефа ("растерзанное") .  

пришельцу В данном случае слово 
гер имеет другое значение по сравнению 
с Ваикра, 17 : 15 .  Прикосновение к невела 

1 1 7 1  
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ЕЕ, И ПУСТЬ ОН ЕСТ ЕЕ, ИЛИ П РОДАЙ ЧУ
ЖЕЗЕМЦУ; И БО НАРОД СВЯТОЙ ТЫ У БО
ГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО. НЕ ВАРИ коз
ЛЕНКА В МОЛОКЕ МАТЕРИ ЕГО . 

/22/ ОТДЕЛЯЙ ДЕСЯТИНУ ОТ ВСЕХ ПЛО
ДОВ ПОСЕВА ТВОЕГО, ВЫ РАСТАЮЩЕГО 
НА ПОЛЕ ИЗ ГОДА В ГОД. /23/ И ЕШЬ ПРЕД 
БОГОМ , ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИ М ,  НА МЕСТЕ , 
КОТОРОЕ ОН ИЗБЕРЕТ, ЧТОБЫ ВОДВО
РИТЬ ТАМ ИМЯ СВОЕ ,  ДЕСЯТИНУ ХЛЕБА 
ТВОЕГО , ВИНА ТВОЕГО, И ОЛИВКОВОГО 
МАСЛА ТВОЕГО , И П ЕРВЕНЦЕВ КРУПНОГО 
И МЕЛКОГО СКОТА ТВОЕГО, ЧТОБЫ НАУ
ЧИЛСЯ ТЫ БОЯТЬСЯ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО , ВО ВСЕ ДН И .  /24/ ЕСЛИ ЖЕ 

'9�11l��-'W� ,�, �?:;�o_�� ���N�-N·� 
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сообщает человеку статус ритуальной 
нечистоты. Вне всякого сомнения, на 
человека, прошедшего lUюр, распростра
няются все законы Торы, и невозможно 
предположить, что в данном случае Тора 
разрешает геру употреблять мясо непра
вильно зарезанных или умерших живо
тных. Следовательно, в этом стихе речь 
идет о человеке, который называется гер 
mошав ("поселившийся пришелец").  Т. е. 
о нееврее, который принял на себя обяза
тельство не нарушать семь запретов, ус
тановленных для сынов Ноаха. Такому 
человеку разрешается проживать среди 
сынов Израиля, на него не распространя
ются законы субботы и праздников, дие
тарные законы, а также большинство 
важнейших законов Торы. 

не вари козленка в молоке матери 
его См. комм. К Ш мот, 23: 1 9. 

22-29. Отделение десятых частей 
от урожая 

После отделения десятины для леви
тов человек должен отделить еще одну 
десятую часть от плодов урожая, остав
шихся в его распоряжении.  В зависимо
сти от года эта десятая часть подпадает 
под действие разных законов. В 1 -й, 2 -й, 
4-й и 5-й годы семилетнего цикла на 
хозяине лежит обязанность принести эту 
десятую часть в Иерусалим и есть ее в 
пределах городских стен. К этой празд
ничной трапезе могут присоединиться 
все, кого он пригласит. В этом случае 
десятая часть получает название маасер 
шейни ("вторая десятая часть"). В 3-й и 
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6-й годы семилетнего цикла человек обя
зан передать эту десятую часть бедным, и 
тогда она получает название маасер ани 
("десятая часть для бедных"). В седьмой 
год, когда земля не обрабатывается, уро
жай считается общим и с хозяина снима
ется обязанность отделять от него какую 
бы то ни было из десятых частей (см. 
Бемидбар, 1 8:26-32).  

22. от всех плодов посева твоего 
Относится к злаковым, вину и оливково
му маслу, как это объясняется в следую-
щем стихе. 

из года в год Десятая часть отделя-
ется от урожая каждого года. Человек, 
отделивший десятую часть от урожая в 
счет плодов урожая следующего года 
или наоборот, не выполнил возложенной 
на него обязанности. 

23. пред Богом Обычно выраже-
ние "пред Богом" относится к Храму. 
Однако несмотря на то, что в этом пред
ложении сказано "и ешь пред Богом, 
Всесильным твоим, на месте, которое Он 
изберет . . .  " , невозможно предположить, 
что речь идет о территории Храма, т. к. 
во дворах Храма было разрешено есть 
только мясо жертвенных животных, а 
вторая десятая часть не имеет статуса 
жертвы .  Следовательно, обязывая есть 
маасер шейни в определенном, избран
ном Всевышним месте, Тора говорит о 
том городе, где будет воздвигнут Храм. 

чтобы научился ты бояться Бога, 
Всесильного твоего Несколько зако
нов Торы направлено на то, чтобы чело
век, получив благословение В севышнего 
на Святой земле, не забыл о Творце, 
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СЛИ ШКОМ ДЛИ Н НА БУДЕТ ДЛЯ ТЕБЯ ДО
РОГА, ТАК ЧТО Н Е  СМОЖЕШЬ ТЫ Н ЕСТИ 
ЭТО , ИБО ДАЛЕКО БУДЕТ ОТ ТЕБЯ МЕСТО, 
КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й ,  ЧТО Б Ы  ВОДВОРИТЬ ТАМ ИМЯ 
СВОЕ, КОГДА БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й ,  /25/ ТО ПРОМЕНЯЙ 
ЭТО НА СЕРЕБРО,  И ВОЗЬМИ СЕРЕБРО ЭТО 
В РУКИ , И ИДИ В М ЕСТО, КОТОРОЕ ИЗБЕ
РЕТ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й .  /26/ И ОТ
ДАВАЙ СЕРЕБРО ЭТО ЗА ВСЕ,  ЧЕГО ПОЖЕ
ЛАЕТ ДУША ТВОЯ , ЗА КРУПН Ы Й  И М ЕЛ 
КИЙ СКОТ, И З А  В И Н О ,  И З А  ХМЕЛЬНОЕ,  И 
ЗА ВСЕ,  ЧТО ЗАХОЧЕТСЯ ТЕБЕ ,  И ЕШЬ ТАМ 
ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ ,  И РА
ДУЙСЯ ТЫ И СЕМЕЙСТВО ТВОЕ. /27/ А ЛЕ
ВИТ,  КОТОРЫЙ ВО ВРАТАХ ТВОИХ,  Н Е  ОС
ТАВЛЯЙ ЕГО , ИБО НЕТ У НЕГО УЧАСТКА И 
УДЕЛА С ТОБ О Й .  
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/28/ К КОНЦУ ТРЕХ ЛЕТ В Ы Н ЕСИ ВСЯ
КУЮ ДЕСЯТИНУ ПЛОДОВ ТВОИХ В ТОТ 
ГОД,  И ПОЛОЖИ ВО ВРАТАХ ТВОИХ , 
/29/ ЧТО Б Ы  П Р И Ш ЕЛ ЛЕВИТ, ИБО Н ЕТ У 
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когда достигнет благополучия и достат
ка. Еда второй десятой части в том горо
де, где находится Храм, призвана напом
нить человеку о том,  что урожай зависит 
не только от труда земледельца, но преж
де всего от Божественного Провидения, 
посылающего своевременный дождь и 
оберегающего от врагов. В то же время 
от человека не требуется принесения да
ров Творцу - он сам ест свой урожай. 
Это обязывает его понять, что Всевыш
нему не нужны дары и что все сотворен
ное было создано для того, чтобы чело
век пребывал в радости. "Если человек и 
его домашние не могут съесть все плоды 
второй десятой части, они должны раз
дать их как пожертвование" ( Рамбам) .  

24-27. Сыны Израиля, которые 
живут далеко от города, в котором распо
ложен Храм, имеют право продать вто
рую десятую часть, отделенную от пло
дов урожая, и потратить полученные за 
нее деньги в Святом городе. Чаще всего 
земледелец, принесший деньги, выручен
ные от продажи второй десятой части, в 
Иерусалим, покупал на них животных, 
которые приносились как добровольная 
мирная жертва. 

26. и за хмельное Иврит: шехар. 

"Часто можно слышать утверждение, что 
все произведенное из виноградного сока 
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не может рассматриваться как опьяняю
щие напитки. Этот стих отметает все по

добные предположения" (Дж. А. Смит). 
27. левит Ср. Дварим, 1 2 : 1 2 , 19 .  

28-29 . Отделение десятой части 
для бедных 

В 3-й и 6-й годы семилетнего цикла 
после отделения десятой части для леви
тов хозяин урожая был обязан отделить 
десятую часть для бедных. В книге Два
рим (26: 12 )  3-й год семилетнего цикла 
назван "годом десятин".  Это название 
распространяется и на 6-й год, который 
также является третьим в цикле отделе
ния десятых частей. 

28. к концу трех лет После сбора 
урожая 3-го и 6-го года семилетнего цик
ла. Это выражение отличается от анало
гичного выражения, использованного в 
Дварим, 1 S: 1 .  Там оно означает заверше
ние годичного цикла, а в этом предложе
нии - время окончания сбора урожая. 

всякую десятину Как первую, так 
и вторую десятые части. 

и положи Десятые части должны 
быть предоставлены в распоряжение ле
витов, не имеющих своего надела, и неи
мущих, нуждающихся в пропитании. 

29. чтобы пришел левит Левит 
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НЕГО УЧАСТКА И УДЕЛА С ТОБОЙ, И при
ШЕЛЕЦ,  И СИРОТА, И ВДОВА, ЧТО ВО ВРА
ТАХ ТВОИХ, И ПУСТЬ ЕДЯТ И НАСЫЩАЮТ
СЯ , ЧТОБЫ БЛАГОСЛОВИЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВОЙ,  ВО ВСЕХ ДЕЛАХ РУК 
ТВОИХ,  КОТОРЫЕ ТЫ БУДЕШЬ ДЕЛАТЬ. 

ГЛАВА 1 5  

/ 1/  К КОНЦУ СЕМИ ЛЕТ УСТАНОВИ ОТПУ
ЩЕНИЕ.  /2/ И ВОТ В Ч ЕМ ЗАКЛЮЧАЕТСЯ 
ОТПУЩЕНИЕ: ПУСТЬ КАЖДЫЙ ЗАИМОДА
ВЕЦ ПРОСТИТ ДОЛГ БЛИ Ж Н ЕМУ СВОЕМУ 
И Н Е  ПРИТЕСНЯЕТ БЛИЖНЕГО СВОЕГО И 

должен получить первую десятую часть, 
которую отделяют сразу вслед за отделе
нием тpyMы (одной пятидесятой части 
урожая, поступающей в распоряжение 
коГенов). См. Бемидбар, 18 :2 1 .  

и пришелец, и сирота, и вдова Че-
ловек не имеет права пользоваться деся
той частью урожая, отделенной для бед
ных, если он обладает состоянием, доста
точным для того, чтобы прокормить себя 
в ближайшее время. Если же он не может 
обеспечить свое пропитание, то имеет 
право взять предложенную ему десятую 
часть, отделенную для бедных. Таким об
разом, закон о распределении десятой 
части не ориентируется на происхожде
ние человека или состав его семьи. Тора 
говорит о пришельце, сироте и вдове как 
о людях, которые наиболее часто оказы
ваются в тяжелом положении. 

и насыщаются Бедный человек 
должен получить достаточное количест
во продуктов для того, чтобы есть и 
насытиться. Он не должен опасаться, что 
останется голодным. 

чтобы благословил тебя Бог Цель 
закона, обязывающего земледельца отде
лить для бедных десятую часть от пло
дов своего урожая,  - научить хозяина 
плодов, что В севышний дает благослове
ние только тем, кто не забывает помогать 
нуждающимся. Эгоист, не думающий об 
окружающих людях, многие из которых 
нуждаются в помощи, не достоин благо
словения, даже если он возносит хвалу 
Всевышнему и благодарит Его.  

Глава 1 5  
Год прощения долгов 

Каждый седьмой год должен стать 
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временем, когда аннулируются все дол
ги. Опасение заимодавца, что приближа
ется седьмой год, не должно помешать 
ему помочь ближнему. Этот закон в ка
кой-то степени напоминает закон об обя
занности освободить раба-еврея в седь
мой год: можно сказать, что прощение 
долга также представляет собой осво
бождение человека, попавшего в зависи
мость. 

1 - 1 1 .  Законы о долгах 
1 .  к концу семи лет В ыражение 

Торы микец шева шанuм встречается в 
Ирмеяry, 34: 14 ,  и там оно имеет значение 
"в начале седьмого года". Однако по за
кону Торы долги считаются отмененны
ми с момента захода солнца в последний 
день седьмого года. 

отпущение Иврит: шмита. Букв. 
"пропуск" . Это слово использовано как 
для описания запрета обрабатывать зем
лю в седьмой год (см. Ш мот, 23 : 1 0  и 
Ваикра, 25 :2) ,  так и для определения 
закона об обязанности простить долги по 
окончании седьмого года. 

2. и не притесняет ближнего своего 
Обязанность простить долги связана с 
запретом требовать возвращения долга 
по окончании седьмого года. Само по 
себе требование или давление на долж
ника превращаются в нарушение запове
ди Торы. Одна из причин, по которой 
закон о прощении долгов вступает в силу 
в конце седьмого года, а не в его начале, 
заключается в том, что весь седьмой год 
урожай считается общим достоянием и 
запрещено продавать плоды земли. По
скольку большая часть населения зани
малась сельским хозяйством, то в седь-
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БРАТА СВОЕГО , КОГДА ОБЪЯ ВЛЕНО ОТПУ
ЩЕНИЕ ОТ БОГА.  /3/ ЧУЖ ЕЗЕМЦА мо
ЖЕШЬ ТЫ П РИТЕСНЯТЬ, НО ДОЛГ БРАТА 
ТВОЕГО П РО СТИ ЕМУ. /4/ НО Н Е  ДОЛ Ж Н О  
БЫТЬ У ТЕБЯ Н И ЩЕГО , ИБО БЛАГОСЛО
ВИТ ТЕБЯ БОГ В СТРАНЕ,  КОТОРУЮ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ В УДЕЛ , 
ЧТОБЫ ОВЛАДЕЛ ТЫ Е Ю ,  - /5/ ТОЛЬКО ЕС
Л И  СЛУШАТЬСЯ БУДЕШЬ БОГА, ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО, И СТАРАТЬСЯ ИСПОЛ НЯТЬ 
ВСЕ ЭТИ ЗАП ОВ ЕДИ , КОТОРЫЕ Я ЗАПОВЕ
ДУЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ ,  /6/ ИБО БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ,  

мой год она не имела дохода со своего 
надела. Если хозяин земли, освободив
шись от сельского труда, мог заработать 
ремеслом или другим трудом, то он мог 
вернуть долг к концу седьмого года. Ес
ли же он оставался без работы, то начало 
восьмого года, когда урожай вырастал 
только стихийно, т. к. поля не засевали, 
было для него очень тяжелым. Отодви
нув отмену долгов на конец седьмого 
года, Тора дала человеку еще один шанс, 
заработав и вернув долг, сохранить свое 
достоинство. Обязав заимодавца про
стить долг С наступлением восьмого го
да, Тора сделала его помощником для 
бедного человека в соблюдении заповеди 
седьмого года. Закон не распространяет
ся на крупные суммы денег, которые 
человек одалживал не для того, чтобы 
обеспечить себе самое необходимое, а 
брал с целью вложить их в какое-либо 
дело (торговлю или строительство) и 
заработать. По мере того, как жизнь ста
новилась все более сложной, и все боль
шее место в ней занимали коммерческие 
отношения, одалживание денег начинало 
приобретать другой характер. Во вновь 
сложившихся условиях трудно уже было 
отличить долги, имевшие коммерческий 
характер, когда одолженные деньги при
носят доход, от долгов, взятых для удов
летворения потребностей семьи. В 1 в. н. 
э .  глава Санfедрина Гилель принял по
становление, придавшее единый харак
тер процедуре одалживания денег и взи
мания долгов: он возложил востребова
ние всех долгов, заверенных официаль
ной распиской, на суды. Таким образом, 
даже после окончания седьмого года заи-
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модавец мог получить свои деньги, не 
нарушая запрета Торы требовать от дол
жника возвращения долга: суды своей 
властью изымали у должника сумму, 
указанную в расписке, и затем передава
ли кредитору. Расписка, предполагаю
щая изъятие долга после седьмого года, 
получила название nросболъ. 

и брата своего Еврея. 
когда объявлено отпущение от Бога 

В честь Всевышнего. Человек во имя 
славы Всевышнего не должен жалеть 
своего имущества (Ибн Эзра) . 

3 .  чужеземца Иврит: нохри. Сле-
дует отличать от гер (см. Дварим, 10 : 19). 
Имеется в виду человек, который вре
менно проживает на территории Страны 
Израиля и не обладает какими-либо осо
быми правами (см. Ш мот, 23 : 10) .  На 
него не распространяется закон, запре
щающий обрабатывать землю каждый 
седьмой год, поэтому нет никакой причи
ны прощать ему долги (Драйвер). 

прости ему Мудрецы понимали 
это выражение как указание на то, что 
нельзя требовать возвращения долга. Од
нако в том случае, если должник захочет 
вернуть долг по доброй воле, Тора не 
обязывает заимодавца отказываться от 
долга, и он имеет право принять деньги. 

4. не должно быть у тебя В этом 
стихе описывается идеальное состояние 
общества, которое может быть достигну
то только в том случае, если сыны Изра
иля будут придерживаться закона, при
веденного в стихе 5 .  Таким образом, не 
возникает никакого противоречия со 
стихом 1 1 , в котором сказано: " ... ибо не 
переведутся нищие на земле ... " . 

1 1 75 
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КАК ОН ОБЕЩАЛ ТЕБЕ, И БУДЕШ Ь  ДАВАТЬ 
ВЗАЙМЫ МНОГИ М  НАРОДАМ,  А САМ НЕ БУ
ДЕШЬ БРАТЬ ВЗАЙМ Ы ,  И БУДЕШЬ ТЫ ВЛА
СТВОВАТЬ НАД МНОГИ М И  НАРОДАМИ ,  А 
НАД ТО БОЮ О Н И  ВЛАСТВОВАТЬ Н Е  БУДУТ. 

/7/ ЕСЛИ ЖЕ БУДЕТ У ТЕБЯ Н И ЩИ Й ,  ИЗ 
БРАТЬЕВ ТВОИХ,  ГДЕ-ЛИБО ВО ВРАТАХ 
ТВОИХ В СТРАНЕ ТВОЕЙ , КОТОРУЮ БОГ, 
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ ТВОЙ , ДАЕТ ТЕБЕ, ТО НЕ 
ОЖЕСТОЧАЙ СЕРДЦА СВОЕГО И Н Е  СЖИ 
МАЙ РУКИ ТВОЕЙ ПЕРЕД БРАТОМ ТВОИМ 
НИЩИМ, /8/ НО РАСКРЫВАЙ ЕМУ РУКУ 
СВОЮ И ДАВАЙ ЕМУ ВЗАЙМЫ ПО М ЕРЕ 
НУЖДЫ ЕГО , В ЧЕМ ОН НУЖДАТЬСЯ БУ
ДЕТ. /9/ ОСТЕРЕГАЙСЯ , ЧТОБЫ НЕ БЫЛО 
В СЕРДЦЕ ТВОЕМ ЗЛОГО УМЫ СЛА: М ОЛ ,  
ПРИБЛИЖАЕТСЯ СЕДЬМОЙ ГОД, ГОД ОТ
ПУЩЕНИЯ,  И ЗАХОЧЕТСЯ ТЕБЕ СДЕЛАТЬ 
ЗЛО НИЩЕМУ БРАТУ ТВОЕМУ, И НЕ ДАШ Ь  
ЕМУ; О Н  Ж Е  ВОЗЗОВЕТ О ТЕБЕ К БОГУ, И 
БУДЕТ НА ТЕБЕ ГРЕХ . / 10/ ДАЙ ЖЕ ЕМУ, И 
ДА НЕ БУДЕТ ДОСАДНО ТЕБЕ ,  КОГДА 

6. как Он обещал тебе См. Два-
рим, 7 : 13; Ш мот, 23:25; Ваикра, 26:3. 

и будешь давать взаймы Так же, 
как и в стихе 4 ,  для того, чтобы это 
обещание было выполнено, должны быть 
соблюдены определенные условия: "не 
должно быть у тебя нищего". Сыны Из
раиля начали заниматься торговлей в 
международных масшатабах, начиная со 
времени правления царя Шломо. Книги 
пророка Йешаяfу (2:7) и пророка [ошеа 
( 1 2:8) свидетельствуют о существовании 
большой международной торговли на 
�ротяжении правления царя У зияГу и 
йоровама П. В более поздний период 
греческий географ Страбон писал: "Эти 
евреи проникают в каждый город, и 
практически невозможно найти ни одно
го населенного пункта на земном шаре, в 
котором не находились бы представите
ли этой расы и где бы они не чувствова
ли себя хозяевами".  Не по своей воле 
евреи перестали заниматься сельским 
хозяйством и вот уже 1 500 лет направля
ют все свои силы на создание коммерче
ских сетей. Коммерция не является 
врожденным призванием евреев. Это 
подтверждается тем фактом,  что в по
следнем поколении лидирующую роль 
почти во всех отраслях торговли заняли 
нееврейские предприятия и евреям при-
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шлось вести долгую конкурентную борь
бу на финансовом и индустриальном 
рынках, 

7 - 1 1 .  Предупреждение сынам Из
раиля, чтобы они не использовали при
ближение срока освобождения от долгов 
как предлог, позволяющий отказывать в 
займе своим нуждающимся братьям, 

7 .  где-либо во вратах твоих В од-
ном из твоих городов (ср. Дварим, 12 : 1 2), 
Сифри выводит из этого предложения 
общее правило: "В первую очередь ты 
должен помочь бедному твоего города, 
прежде чем ты обеспечишь его, ты не 
имеешь права заниматься бедными, жи
вущими в другом городе". 

в стране твоей Сифри объясняет, 
что человек должен помогать бедным, 
живущим в Эрец-Исраэль,  в первую оче
редь. Им отдается предпочтение по срав
нению с теми,  кто проживает за предела
ми Страны Израиля. 

9. и захочется тебе сделать зло 
т. е. ты откажешься помогать, предпола
гая, что деньги, данные в займы, не будут 
возвращены тебе. 

он же воззовет о тебе к Богу В се-
вышний слышит вопль тех, с кем посту
пают несправедливо и жестоко ( ср. 
Ш мот, 22:22) . 

1 0. и да не будет досадно тебе 
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ДАШ Ь  ЕМУ, ИБО ЗА ЭТО БЛАГОСЛОВИТ ТЕ
БЯ БОГ, В СЕСИЛЬН Ы Й  ТВОЙ,  ВО ВСЕХ ДЕ
ЛАХ ТВОИХ И ВО ВСЯКОМ НАЧ И НАНИИ 
ТВОЕ М .  /1 1 /  И Б О  Н Е  П ЕРЕВЕДУТСЯ Н И 
ЩИЕ НА З Е М Л Е ,  П ОЭТОМ У  Я ЗАПОВЕДУЮ 
ТЕБЕ ,  ГОВОРЯ:  РАСКРЫВАЙ РУКУ СВОЮ 
БРАТУ ТВОЕМУ, БЕДНЯКАМ ТВОИМ И Н И 
Щ И М  ТВОИМ В СТРАНЕ ТВОЕЙ . 

/ 1 2/ ЕСЛ И П Р ОДАН БУДЕТ ТЕБЕ БРАТ 
ТВО Й ,  ЕВРЕЙ И Л И  ЕВРЕЙКА, ТО ПУСТЬ РА
БОТАЕТ У ТЕБЯ Ш ЕСТЬ ЛЕТ, А В СЕДЬМОЙ 
ГОД ОТПУСТИ ЕГО НА СВОБОДУ. / 1 3/ А ОТ
ПУСКАЯ ЕГО Н А  СВОБОДУ, Н Е  ОТПУСКАЙ 
ЕГО С ПУСТЫМИ РУКАМИ . / 1 4/ ДАЙ ЕМУ 
ОТ СКОТА ТВОЕГО ,  И ОТ ГУМ НА ТВОЕГО, И 
ОТ В ИН ОДЕЛЬНИ ТВОЕЙ - ИЗ ТОГО , ЧЕМ 
БЛАГОСЛОВИЛ ТЕБЯ БОГ,  В СЕСИЛЬНЫ Й  
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Давая взаймы, ты не должен показывать, 
что тебе тяжело расставаться с деньгами 
или что ты опасаешься, что они не будут 
возвращены. Ср. Мишлей, 1 9: 1 7: "Заи
модавец Бога - милующий бедного, и за 
его благодеяния уплатит Он ему". 

1 1 .  ибо не переведутся нищие на 
земле См. выше комм. к стиху 4 .  

1 2 - 1 8 .  Освобождение рабов 
Неудачи человека могут стать столь 

частыми, что деньги, полученные взай
мы, уже не могут выручить его. Для того, 
чтобы избежать окончательного краха, 
еврей имеет право продать себя во вре
менное рабство. Фактически он заключа
ет контракт о поденной работе. Этот 
контракт не позволяет хозяину бесчело
вечно обращаться с тем, кто поступил к 
нему в услужение. Он не имеет права 
заставлять его работать днем и ночью, 
выполнять бессмысленную работу или 
заниматься трудом, к которому человек 
непригоден .  У читающих Тору слово 
"раб" чаще всего ассоциируется с тем 
понятием о рабстве, которое возникло в 
Греции, Риме и странах Востока. Еврей, 
попавший в зависимость от другого ев
рея, не утрачивал своих прав и обязанно
стей, которые распространяются на всех 
сынов Израиля. На седьмом году своего 
служения раб должен быть освобожден, 
и хозяин должен обеспечить его всем 
необходимым для того, чтобы он мог 
начать новую жизнь. Эта обязанность, 
возложенная на хозяина, представляет 

собой частный случай общего требова
ния Торы проявлять милосердие по от
ношению к своим братьям. 

12.  продан Талмуд относит этот 
стих Торы к тому случаю, когда человек 
совершил кражу и был изобличен судом. 
Если он не может вернуть пострадавше
му его имущество или выплатить денеж
ную компенсацию за нанесенный ущерб, 
он должен быть продан в рабство. Прода
жа производится через суд (см. Шмот, 
22:2). 

еврейка Женщину запрещал ось 
продавать в рабство за кражу или невозв
ращение долга. Единственно возможный 
случай, когда женщина могла оказаться в 
зависимом положении, - это передача 
несовершеннолетней девочки в чужой 
дом с расчетом, что она будет воспитана 
там и станет женой хозяина. Один из 
возможных путей освобождения еврей
ской служанки - это ее собственный 
отказ оставаться в доме хозяина по исте
чении семи лет. 

14. дай ему Человек должен стре-
миться исполнить возложенную на него 
обязанность не формально, а от чистого 
сердца. 

от скота твоего, и от гумна твоего, и 
от винодельни твоей Рабу следует 
дать все необходимое, чтобы он мог на
чать новую жизнь в достатке, а также для 
того, чтобы он мог почувствовать ра
дость освобождения. Этот принцип по
дарка (гаанака) по окончании срока ра
бот прочно вошел в еврейскую жизнь и 
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ТВО Й ,  ДАЙ ЕМУ. / 1 5/ И П О М Н И ,  ЧТО РА
БОМ Б ЫЛ ТЫ В СТРАНЕ ЕГИ П ЕТСКО Й ,  И 
ОСВО БОДИЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  
ТВОЙ ;  П ОТОМУ Я ЗАП ОВЕДУЮ ТЕБЕ ЭТО 
СЕГОДНЯ .  / 1 6/ И БУДЕТ, ЕСЛ И СКАЖ ЕТ О Н  
ТЕБЕ:  " I I Е  УЙДУ Я О Т  ТЕБЯ " ,  - ПОТОМУ 
ЧТО П ОЛЮБИЛ О Н  ТЕБЯ И ДО М ТВ О Й ,  п о 
ТОМУ ЧТО ХОРОШО Е М У  У ТЕБЯ , - / ] 7/ ТО 
ВОЗЬМ И Ш ИЛО И П РО КОЛИ УХО ЕМУ К 
ДВЕРИ , И БУДЕТ 0 1 1  ТЕБЕ РАБ ОМ НАВ ЕКИ . 
ТАК ЖЕ П О СТУПАЙ И С РАБ Ы Н ЕЙ ТВОЕЙ.  
/ ] 8/ И ПУСТЬ I I Е КАЖЕТСЯ ТЕБЕ ТРУД
Н Ы М ,  ЧТО ОТПУСКАЕШ Ь ЕГО ОТ СЕБЯ НА 
СВОБОДУ, ИБО ПЛАТУ ДВУХ НАЕМ Н Ы Х  РА
БОТНИКОВ ОТРА Б ОТАЛ О Н  У ТЕБЯ Ш ЕСТЬ 
ЛЕТ; И БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ БОГ, ВСЕ
СИЛЬН Ы Й  ТВО Й ,  ВО ВСЕМ , ЧТО БУДЕШ Ь  
ДЕЛАТЬ. 
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/ 19/ ВСЕХ П ЕРВЕI- IЦЕВ,  КОТОРЫЕ РО
ДЯТСЯ У КРУ П Н ОГО И М ЕЛКОГО СКОТА 
ТВО ЕГО , САМЦОВ,  ПОСВЯЩАЙ БОГУ, ВСЕ
СИЛ ЬНОМУ ТВО ЕМУ; НЕ РАБОТАЙ НА ПЕР
ВЕН ЦЕ Б Ы КА ТВО ЕГО И НЕ СТРИГИ ПЕР
ВЕН ЦЕВ ОВЕЦ ТВО ИХ . /20/ П РЕД БОГО М ,  
ВСЕСИЛЬН Ы М  ТВО И М ,  СЪЕДАЙ ЕГО ИЗ ГО
ДА В ГОД Н А  М ЕСТЕ , КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ 
БОГ, ТЫ И СЕМЕЙСТВО ТВОЕ. /2 ]/  НО ЕС-

стал одним из неотъемлемых элементов 
еврейской этики. 

15. в Стране Египетской Еврей 
всегда должен помнить о том, что своим 
освобождением он обязан Божественно
му Провидению (ср. Дварим, 1 6: 1 2) .  

1 6 .  не уйду я от тебя Объяснение 
этого и следующего за ним стиха см. в 
комм. К Ш мот, 2 1 :5,6. 

1 7 .  так же поступай и с рабыней 
твоей В Сифри приводится следую
щее разъяснение этого стиха: �Это отно
сится К повелению щедро наградить ра
ба, выходящего на свободу. Ты мог бы 
сказать, что это относится к словам "то 
возьми шило и проколи ухо ему". Но 
Тора, говоря "если скажет он тебе . . .  " ,  дает 
понять, что речь идет о мужчине, а не о 
женщине - ведь сказано "он", а не "она". 
Следовательно, на женщину не распрост
раняется этот закон о прокалывании уха. 
Она либо становил ась женой господина, 
либо выходила на свободу в седьмой 
гoд� .  

18 .  плату двух наемных работников 
Хозяин получает двойную выгоду от ра
ба, т. к. продолжительность его рабочего 
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дня больше, чем у обычного наемного 
работника. 

1 9-23. Первенцы скота 
Отрывок о первенцах скота должен 

был бы следовать сразу же за 1 4 :22-29,  
где говорится об отделении десятой час
ти от нового приплода. Однако за стиха
ми, в которых разъясняется закон об 
отделении десятой части для бедных, 
последовали отрывки, относящиеся к за
конам о бедных людях. Изложение под
робностей этих законов продолжал ось до 
настоящего момента. 

19 .  всех первенцев См. комм. к 
Ш мот, 13:2 .  

20. из года в год Принесение жерт-
вы не может быть отложено на целый 
год. Это не согласуется с тем, что гово
рится в Ш мот, 22:29:  "а на восьмой день 
отдай его Мне". В Мехильте разъясняет
ся, что последняя фраза не обязывает 
человека принести животное в жертву на 
восьмой день после его рождения, а раз
решает принесение его в жертву начиная 
с восьмого дня (ср. Ваикра, 22 :27) .  
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ЛИ БУДЕТ О Н  С П О РО КОМ - ХРОМОЙ ИЛИ 
СЛ ЕПОЙ,  С Л Ю Б Ы М  ПОРОКО М ,  ТО НЕ 
ПРИНОСИ ЕГО В Ж Е РТВУ БОГУ, ВСЕСИЛЬ
НОМУ ТВОЕМУ. /22/ ВО ВРАТАХ ТВОИ Х  
ЕШ Ь ЕГО , И Н ЕЧ И СТЫЙ И Ч ИСТЫ Й 
ВМ ЕСТЕ, КАК ОЛЕНЯ И КА К БАРАНА. 
/23/ ТОЛ ЬКО КРОВИ ЕГО Н Е  ЕШЬ: НА 3ЕМ
ШО ВЫЛ ИВАЙ ЕЕ,  КАК ВОДУ. 

'ijt�iJl N��iJ ��?�N� '9�'��� :'9�iJ'� 
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ГЛАВА 1 6  

/ 1 /  СОБЛЮДА Й  М ЕСЯЦ КОЛОСЬЕВ И СО
ВЕРШАЙ П ЕСАХ БОГУ, ИБО В М ЕСЯЦЕ КО
ЛОСЬЕВ ВЫ ВЕЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й ,  И З  ЕГИ ПТА НОЧЬЮ . /2/ И ПРИНОСИ 
ПАСХАЛ ЬНУЮ Ж ЕРТВУ БОГУ, ВСЕСИЛЬНО-

21.  если будет он с пороком Закон 
о первенцах скота рассматривается также 
в В аикра, 27:26.  Там приводится запрет 
использовать первенцев скота в качестве 
какой-либо другой жертвы, принесение 
которой возложено на человека. В Бемид
бар, 1 8 : 1 7  мясо первородных животных, 
принесенных в жертву, объявляется при
надлежащим коГенам. Слова Торы "Пред 
Богом, Всесильным твоим, съедай его из 
года в год" относятся к тому, кому переда
но право распоряжаться мясом этой жер
твы, т. е. когену, о котором говорится в 
книге Бемидбар. Книга Дварим является 
естественным продолжением первых че
тырех книг Пятикнижия. В се, кто слуша
ли Моше, хорошо помнили слова, произ
несенные им ранее, и ни у кого не возни
кало подозрений, что великий учитель 
собирается изменить закон. Люди пони
мали, что Моше не упомянул в данном 
случае когена только потому, что говорил 
о нем раньше и не сомневался, что люди 
помнят об этом законе (Хофман) .  

Глава 1 6  
д )  Три праздника восхождения 

Закон, посвященный трем праздни
кам восхождения в Храм, был приведен в 
Ш мот, 23: 1 4 ;  34: 1 8; в Ваикра, 23:4 и в 
Бемидбар, 28: 1 6. Отличительной чертой 
законов, приведенных в книге Дварим, 
является их ориентация на центральное 
место служения В севышнему. В данном 
случае, говоря о праздниках, Моше неод
нократно подчеркивает, что все сыны 
Израиля должны собираться вместе в 
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эти дни в том месте, которое будет избра
но Всевышним. Эти праздники восхож
дения имеют двойное значение: каждый 
из них связан с определенным историче
ским событием периода исхода из Егип
та, и в то же время они, как разделитель
ные вехи, разграничивают три периода 
сельскохозяйственного года. "Не следует 
забывать о сельскохозяйственном аспек
те трех главных праздников. Это помо
жет нам осознать, что сыны Израиля 
когда-то были земледельческим наро
дом. Коммерческая деятельность яви
лась результатом неблагоприятных усло
вий, в которых оказался еврейский народ 
в более поздний исторический период. 
Как нам самим, так и всему миру следует 
помнить, что в истории нашего народа 
был период, когда сыны Израиля были 
связаны со своей землей" (М.  Джозеф). 

1 -8 .  Песах 
1 .  месяц колосьев Иврит: ходеш 

гаавив. Букв. "месяц зеленых пшеничных 
побегов" .  Позже за этим месяцем закре
пилось название "нисан". 

ночью В книге Бемидбар (33:3) 
говорится: "на следующий день после 
того, как принесли пасхальную жертву" . 
Это означает, что жертва была принесена 
ночью (см. Шмот, 1 2 :3 1 ), а сам исход 
состоялся только утром, и движение сы
нов Израиля началось не раньше, чем 
забрезжил рассвет следующего дня. 

2. и приноси пасхальную жертву 
Как выражение благодарности за ми
лосердие Всевы шнего. 
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РЪЭ XVI , 3 

МУ ТВОЕМУ, ИЗ М ЕЛКОГО И КРУПНОГО 
СКОТА НА М ЕСТЕ, КОТО РОЕ БОГ ИЗБЕРЕТ, 
ЧТОБЫ ВОДВОРИТЬ ТАМ ИМЯ СВОЕ. /3/ НЕ 
ЕШЬ ПРИ ЭТОМ КВАСН ОГО, СЕМЬ ДНЕЙ 
ЕШЬ ПРИ ЭТОМ О П РЕСНОКИ,  ХЛЕБ БЕДНО
СТИ , ИБО ПОСПЕШНО УШЕЛ ТЫ ИЗ СТРА
НЫ ЕГИ П ЕТСКОЙ,  - ЧТОБЫ ПОМНИЛ ТЫ 
ДЕНЬ ИСХОДА ТВОЕГО ИЗ СТРАНЫ ЕГИ 
ПЕТСКОЙ ВО ВСЕ ДНИ Ж ИЗ Н И  ТВОЕЙ . /4/ И 
ПУСТЬ НЕ ВИДНО БУДЕТ У ТЕБЯ ЗАКВАСКИ 
ВО ВСЕХ ПРЕДЕЛАХ ТВОИХ СЕМЬ ДНЕ Й ,  И 
ПУСТЬ НЕ ОСТАНЕТСЯ ИЗ МЯСА, КОТО РОЕ 
ТЫ П Р И Н ЕСЕШЬ В Ж ЕРТВУ ВЕЧЕРОМ,  ДО 
УТРА ПЕРВОГО ДНЯ .  /5/ НЕ МОЖЕШЬ ТЫ 
ПР И I I ОСИТЬ П АСХАЛ ЬНУЮ ЖЕРТВУ ГДЕ
ЛИБО ВО ВРАТАХ ТВОИХ, КОТО РЫЕ БОГ, 

из мелкого и крупного скота В 
книге Шмот, 1 2 :3 говорится о том, что в 
качестве пасхальной жертвы должен 
был быть принесен ягненок. В Храме 
вместе с пасхальной жертвой приноси
лась жертва хаzuга ("праздничная жерт
ва"). Она могла быть принесена из мел
кого или крупного скота. Описание при
несения праздничной жертвы при водит
ся в Диврей f'аямим П ,  35:7- 1 4. В стихе 
13 этой главы говорится, что ягненка, 
принесенного в качестве пасхальной 
жертвы, зажарили, согласно требованию 
закона, на открытом огне. А быка, прине
сенного в качестве мирной жертвы, сва
рили. Отсюда понятно, что бык не имел 
непосредственного отношения к пас
хальной жертве, которую можно гото
вить только на открытом огне и запре
щается варить. Следовательно, бык мог 
быть при несен только в качестве празд-
ничной жертвы. 

3. не ешь при этом Вместе с мясом 
пасхальной жертвы. 

семь дней ешь при этом Весь пе-
риод, когда запрещено употребление в 
пищу всего квасного. Запрет употребле
ния в пищу квасного вступал в силу 
непосредственно перед принесением пас-
хальной жертвы. 

хлеб бедности Маца получила 
свое название потому, что она всегда 
была пищей людей, находящихся в зави
симом положении и не имеющих воз
можности свободно распоряжаться соб
ственным временем. Вне всякого сомне
ния, в период исхода из Египта она при-
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обрела особое значение, связанное с ос
вобождением из рабства. 

ибо поспешно ушел ты Одно толь-
ко воспоминание о том, с какой поспеш
ностью произошел исход из Египта, дол
жно убедить каждого в том, что причи
ной избавления из египетского рабства 
было Божественное Провидение, а не 
проявление воли и силы человека. 

4.  и пусть не видно будет у тебя 
"Все квасное, которое принадлежит тебе, 
ты не должен видеть, т. е. не должен 
оставлять в своем владении. Но никто не 
запрещает тебе видеть квасное, принад
лежащее другим" (Сифри). 

закваски См. Ш мот, 1 2: 1 9. 
вечером Речь идет о 14-м числе 

месяца нисан, т. е. о кануне праздника 
Песах, когда во второй половине дня в 
силу вступает запрет иметь что-либо 
квасное в своем владении. Слово "вече
ром" не служит указанием на то, что 
пасхальную жертву приносили в ночное 
время. Его следует понимать как "с на
ступлением вечера", т. е. перед заходом 
солнца. 

до утра первого дня Пасхальную 
жертву следовало съесть в течение одной 
ночи. Все оставшееся мясо подлежало 
сожжению. Праздничную жертву можно 
было есть в течение всего следующего 
дня. 

5. где-либо во вратах твоих Этот 
закон приводится еще раз, чтобы сыны 
Израиля не подумали, что они должны в 
точности повторять все то, что было пред
писано сделать в пасхальную ночь, пред-
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ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ;  /6/ НО 
ЛИШЬ НА ТОМ М ЕСТЕ , КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й ТВО Й ,  ЧТОБЫ ВОДВО
РИТЬ ТАМ ИМЯ СВОЕ, ТАМ ТЫ МОЖЕШ Ь  
ПРИНОСИТЬ ПАСХАЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ ВЕЧЕ
РОМ , ПОСЛ Е ЗАХОДА СОЛНЦА, В ТО ВРЕМЯ , 
В КОТОРОЕ В Ы Ш ЕЛ ТЫ ИЗ ЕГИПТА. f7 / И 
ИЗЖАРЬ, И ЕШЬ НА М ЕСТЕ, КОТО РОЕ ИЗ
БЕРЕТ БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВОЙ , И ВОЗ
ВРАТИШЬСЯ УТРОМ,  И УЙДЕШЬ В Ш АТРЫ 
СВОИ . /8/ Ш ЕСТЬ ДНЕЙ ЕШЬ ОПРЕСНОКИ , 
А В ДЕНЬ СЕДЬМОЙ - П РАЗД Н ИЧ НОЕ СО
БРАН И Е  БОГУ,  ВСЕСИЛ ЬНОМУ ТВОЕМУ, Н Е  
ДЕЛАЙ Н И КАКОЙ РАБОТЫ . 

/9/ СЕМ Ь НЕДЕЛЬ ОТСЧИТАЙ СЕБЕ СО 
ВРЕМ Е Н И , КОГДА ЗАНО СЯТ СЕРП НА КО
ЛОСЬЯ , НАЧ И НАЙ СЧИТАТЬ СЕМЬ Н ЕДЕЛЬ. 
/ 1 0/ И СОВЕР ШАЙ П РАЗДНИК ШАВУОТ БО
ГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, ДОБРОВОЛЬ
НЫЙ ДАР ТВО Й ,  КОТОРЫЙ ТЫ ДАШ Ь, 
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шествовавшую исходу из Египта. Вне 
всякого сомнения, во все последующие 
годы запрещалось принесение жертвы на 
пороге дома, а также не вменялось в обя
занность мазать кровью косяки дверей. 

рождению народа, так и началу форми
рования его религиозного сознания, за
вершившегося в день дарования Торы. В 
эпоху царей Песах отмечался с особой 
торжественностью (см. Диврей fаямим 
П, гл. 30 и 35) .  В дни царя Хизкияfу 
этому празднику был придан смысл воз
обновления союза со Всевышним. 

7 .  и возвратишься утром 1 6-го 
числа месяца нисан. 

и уйдешь в шатры свои Иными 
словами, вернешься домой или в твое 
временное жилище в Иерусалиме (Эр
лих). 

8.  шесть дней В Дварим, 1 6:3 и в 
Ваикра, 1 3:6 записано повеление не есть 
квасное в течение семи дней. Есть не
сколько путей для снятия противоречия 
между этими двумя утверждениями. 
Проще всего отнести стих 8 к тому, что 
сказано непосредственно перед ним. Тог
да становится очевидно, что речь идет о 
всех днях праздника, следующих за пер
вым днем, когда в Иерусалиме собирает
ся весь народ для принесения пасхаль
ной жертвы. Мудрецы Талмуда выводят 
из этого предложения, что обязанность 
есть мацу распространяется только на 
первый день Песаха. Остальные шесть 
дней человеку запрещается есть квасное, 
но он не обязан есть мацу. 

а в день седьмой В седьмой день 
праздника П есах. Песах представляет со
бой самый грандиозный из всех извест
ных праздников, связанных с историче
скими событиями. Он посвящен как 

9-12 . Шавуот 

9 .  со времени, когда заносят серп 
См. комм. к Ваикра, 23: 15 .  

10 .  и совершай праздник Шавуот 
Букв. "праздник недель". В Шмот (23: 1 6) 
этот день назван хаг гакацир - "праздник 
жатвы", а В Бемидбар (28:26) - йо,м 
габuкурu.м - "день первинок" (праздник 
первых плодов урожая). Нетрудно заме
тить, что в этих названиях подчеркнут 
сельскохозяйственный аспект праздника. 
В молитвах он называется змаll маmа1l 
ТораmеЙllУ ( "время дарования нашей То
ры"). Таким образом, в молитвах уделяет
ся большее внимание историческому ас
пекту праздника и тому значению, кото
рое он имеет для всех поколений еврей
ского народа, а не только для тех поколе
ний, которые жили в Эрец-Исраэль. 

добровольный дар твой Т. е. дар. 
соответствующий возможностям прино
сящего жертву. Если в Песах приносили 
строго определенную жертву, то в Шаву
от каждый из пришедших на праздник 

1 18 1  



РЪЭ XVI , I I  

КОГДА БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ БОГ, ВСЕ
СИЛ Ь Н Ы Й  ТВОЙ.  / 1 1 / И РАДУЙСЯ П РЕД 
БО ГОМ , ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ , ТЫ , И С Ы Н  
ТВОЙ,  И ДОЧЬ ТВОЯ , И РАБ ТВО Й ,  И РА
Б Ы НЯ ТВОЯ , И Л ЕВИТ, КОТОРЫЙ ВО ВРА
ТАХ ТВОИХ, И П Р И Ш ЕЛЕЦ,  И СИ РОТА , И 
ВДОВА , КОТОРЫ Е В СРЕДЕ ТВОЕЙ , НА М Е
СТЕ , КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВОЙ , ЧТО Б Ы  ВОДВОРИТЬ ТАМ ИМЯ 
СВОЕ.  / 12/ И ПОМНИ,  ЧТО РАБОМ БЫЛ ТЫ 
В ЕГИПТЕ, И СТАРАЙСЯ ИСПОЛ НЯТЬ УСТА
НОВЛЕНИЯ ЭТИ . 
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Л3/ П РАЗДНИК СУКОТ СОВЕРШАЙ СЕМЬ 

ДНЕЙ, КОГДА УБЕРЕШЬ С ГУМ НА ТВОЕГО И 
ИЗ ВИ НОДЕЛЬНИ ТВОЕЙ . Л 4/ И РАДУЙСЯ В 
П РАЗДНИК ТВОЙ ,  ТЫ , И СЫН ТВОЙ,  И ДОЧЬ 
ТВОЯ, И РАБ ТВОЙ,  И РАБЫНЯ ТВОЯ, И ЛЕ
ВИТ, И ПРИШЕЛЕЦ, И СИРОТА, И ВДОВА, 
КОТОРЫЕ ВО ВРАТАХ ТВОИХ. Л 5/ СЕМЬ 
ДНЕЙ ПРАЗДНУЙ БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ 
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приносил с собой дары в соответствии со 
своим состоянием. 

1 1 .  и радуйся Ср. Дварим, 1 2 : 1 2  и 
14 :29. "Обязанность человека - пребы
вать в весельи и радости в дни праздни
ков. Это повеление относится к главе 
семьи, к его жене и детям, а также ко 
всем находящимся у него на иждивении. 
Детям в эти дни дарят сладости и орехи, 
а женщинам - наряды и украшения. Од
на из важнейших дополнительных обя
занностей, ложащихся на человека в 
праздничные дни, - посылать еду голо
дным, сиротам и вдовам, а также бед
ным" (Шулхан Арух). 

12. что рабом был ты "Если бы 
Всевышний не избавил тебя из Египта. 
ты бы не мог прийти с дарами в Храм" 
(Раши).  

В отличие от праздников Песах и 
Сукот, Шавуот не связан с какими-либо 
заповедями, кроме принесения первых 
плодов в Храм. О многих деталях сель
скохозяйственного цикла в древнем Из
раиле можно узнать из книги Рут. Во 
многих общинах распространен обычай 
не спать всю ночь праздника Ш авуот, 
читая отрывки из Торы и книг пророков. 
Существует специальная книга, которую 
читают в ночь Шавуот - "Тикун лейль 
Шавуот". В этот день принято украшать 
синагоги цветами и ветками растений. 
Многие стараются приурочить к этому 

празднику время начала изучения Торы 
или еврейского алфавита своего подра
стающего сына. 

1 3 - 1 5 .  Сукот 

1 3 .  праздник Сукот Название это-
го праздника объясняется в Ваикра, 
23:42. Он назван хаг lаасuф - "праздник 
сбора урожая" в Ш мот, 23: 16  и 34:22. 

1 5. семь дней Следует обратить 
внимание на то, что Тора не включает 
Шмини-Ацерет (восьмой заключитель
ный день) в число дней праздника Су
кот. В Ваикра, 23:36 разъясняется, что 
этот праздник, наступающий сразу же за 
последним днем Сукот, представляет со
бой день, отмеченный особым весельем и 
отличающийся характером и своими за
поведями от семи дней Сукот, предшест
вующих ему. В не всякого сомнения, в 
этой главе Моше не ставит перед собой 
цели перечислять все особые даты, кото
рыми отмечен еврейский календарь. В 
частности, он пропускает праздник нача
ла года - Рош-Гашана и праздничный 
день очищения от грехов Йом-Кипур. В 
этом месте повествования Тора сосредо
точила свое внимание исключительно на 
трех главных праздниках, когда все сыны 
Израиля были обязаны прийти в Иеру
салим, подняться на Храмовую гору и 
принести праздничные жертвы в Храме. 
Часто их называют шалош регалuм - "три 
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РЪЭ XVI , 1 6  

ТВОЕМУ, НА М ЕСТЕ, КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ 
БОГ, ИБО ПОШЛЕТ ТЕБЕ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ТВОЙ,  БЛАГОСЛОВЕНИЕ ВО ВСЕХ ПЛОДАХ 
ТВОИХ И ВО ВСЯКОМ ДЕЛ Е  РУК ТВОИХ , И 
БУДЕШЬТЫ ТОЛЬКО РАДОВАТЬСЯ. / 16/ ТРИ 
РАЗА В ГОДУ П УСТЬ П РЕДСТАНЕТ КАЖДЫ Й  
МУЖЧИ НА У ТЕБЯ П РЕД БОГОМ,  ВСЕСИЛЬ-

�� '11h; 'D��-'W� a,p�� 1��6� ;'"1Jh�? 
"'.��� ����::l1�-'�f 1�;:6� ;'"1Jh; ��"J�; 

праздника восхождения" (ссылки на со
ответствующие стихи приведены в сле
дующем стихе). Ш мини-Ацерет Талмуд 
называет регелъ биф'Н.еЙ ацмо - "отдель
ный праздник восхождения".  Имеется в 
виду, что на этот, восьмой, день не рас
пространяется обязанность приходить в 
Храм. Однако большинство людей, при
шедших на Сукот и оставшихся в Иеру
салиме до конца праздника, поднима
лись на Храмовую гору и 22-го числа 
месяца тишрей (календарная дата Шми
ни-Ацерет). 

и будешь ты только радоваться В 
Шмини-Ацерет человек должен был ис
пытывать особенно сильную радость. На 
то есть несколько причин. 1) Миновали 
тревожные дни суда (два праздничных 
дня начала нового года) и ответственный 
день прощения грехов Йом-Кипур; про
шли семь праздничных дней Сукот -
праздника, наполненного самыми разны
ми заповедями (например, такими, как 
заповедь строить суку и пребывать в ней 
на протяжении всех дней праздника и 
заповедь соединения четырех видов рас
тений). И вот, наконец, наступил празд
ничный день, который символизирует 
завершение всей ответственной духов
ной работы первых дней года и переход к 
будням. В этот день, когда исполнено 
все, что требует закон Торы, человек 
радуется в уверенности, что его плохие 
поступки были прощены после раская
ния и молитв, а заповеди были благо
склонно приняты Всевышним. 2) Осен
ние праздники приходятся в тот период 
года, когда урожай уже был собран, и 
люди вкладывали в исполняемые ими 
заповеди суки и четырех видов растений 
не только высокий духовный и мистиче
ский смысл, но и чувство благодарности 
Творцу, обеспечившему их всем необхо
димым. Ш мини-Ацерет, когда радость и 
веселье достигают апогея, Тора часто 
называет просто "праздник", подчерки-

W,�t?i : ТJ�� 1� 
I �J�.�-M� �1�=?Г'� 

lJ��iJ! 1�i� ;'"1w.1;,� 
;'"1�1�. ;'"1��� I a���� 

вая тем самым, что упоминание о празд
нике прежде всего должно ассоцииро
ваться с этим днем необычного веселья. 

"Характерной чертой праздника Су
кот всегда было служение Всевышнему с 
радостью. Когены обходили жертвенник 
с длинными ивовыми ветвями, произно
ся хвалебные гимны и повторяя: "Все
вышний, спаси ! Всевышний, спаси ! Все
вышний, дай успех ! Всевышний, дай ус
пех ! "  (Тегилим, 1 1 8:25).  Но своего апо
гея веселье достигало n процессии, про
вожавшей когена, спускавшегося набрать 
воду из источника Шилоах, чтобы при
нести жертву возлияния воды на жерт
веннике, находившемся во дворе Храма. 
К источнику спускались ночью при свете 
факелов, пели и кружились в танце. Пе
ние сопровождал ось игрой на флейтах, 
арфах, цимбалах и других музыкальных 
инструментах. Были и такие, кто с вели
чайшим искусством жонглировал факе
лами. В этой процессии (сопровождав
шейся пением, танцами и в жонглирова
нием факелами) принимали участие ве
ликие мудрецы Торы и люди, известные 
своей праведностью. В Мишне говорит
ся: "Тот, кто никогда не участвовал в 
процедуре зачерпывания воды, не знает, 
что такое радость" .  

Ш мини-Ацерет - восьмой заключи
тельный день осенних праздников - по
сле разрушения Храма, в диаспоре, полу
чил особый характер. Появление много
численных обычаев, связанных с прояв
лением особого уважения к Торе, стало 
причиной того, что этот день стали назы
вать cu.мxaт Тора - "Радость Торы".  К 
этому дню приурочили окончание годич
ного цикла чтения свитка Торы по не
дельным главам. В средние века в боль
шинстве общин распространился обычай 
доставать все свитки Торы из аро'Н.
кодеша, танцевать с ними и обходить 
здание синагоги. 

1 6 . три раза в году Подробное 
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РЪЭ XVI, 1 7  

НЫМ ТВОИМ,  I IA М ЕСТЕ, КОТОРОЕ ОН ИЗ
БЕРЕТ: В ПРАЗДНИК ОП РЕСНОКОВ, И В 
ПРАЗДН ИК ШАВУОТ, И В П РАЗДНИК СУ
КОТ. И ПУСТЬ НЕ П РЕДСТЛЮТ П РЕД БОГОМ 
С ПУСТЫ МИ РУКАМ И :  / 1 7/ КАЖДЫ Й  ПУСТЬ 
ПРИНЕСЕТ, СКОЛЬКО ОН МОЖЕТ, ПО БЛА
ГОСЛОВЕН И Ю  БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕ
ГО , КОТО РОЕ ОН ДАЛ ТЕБЕ. 

описание заповедей, связанных с тремя 
праздниками восхождения, приводится в 

Т' T� i1X1 

-'O� ,��: ,�� 'aii'�� 1��6� i1Jh� 
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Ш мот, 23: 1 4 - 1 7  и 34:23. 
с пустыми руками Т. е, без жертвы,  
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Й ЕШ АЯ ГУ LIV, I I  

ЙЕШАЛ ГУ, 54 

/ 1 1/ " Иерусалим, Н И ЩИ Й ,  ИЗМУЧЕН Н Ы Й  
ТЯГОТАМИ ,  Н Е  ЗНАЮЩИЙ УТЕШ ЕНИЮ 
ВОТ Я ВЫЛОЖУ ПОЛЫ ТВОИ Б ИРЮЗО Й ,  А 
ОСНОВАНИЯ зданий ТВОИХ - сделаю ИЗ 
САПФ И РОВ.  / 1 2/ И ИЗ РУБ И Н О В  СДЕЛАЮ 
ОКНА ТВО И ,  А ВОРОТА ТВОИ - ИЗ КАР
БУН КУЛОВ,  И ВСЕ П Р ЕДЕЛЫ ТВОИ ВЫМО
ЩУ ДРАГОЦЕН Н Ы МИ КАМ Н Я М И .  / 1 3/ И 
ВСЕ СЫНЫ ТВОИ будуг МУДРЫ ,  КАК УЧ Е
Н И КИ БОГА ,  И В ЕЛ ИКО будет БЛАГОПОЛУ
ЧИЕ СЫНОВ ТВОИХ.  / 1 4/ БЛАГОДАРЯ П РА-

Y"�!� ,,�)� i1�i} i1�D�. �? i1'Jllt? i!:�1l, 

"��W1 : Q"�"��� 1"1)l�"1 1:��� 1��� 
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"j?Q' "�li:;'z:, i1�1�� : 1:�� Qi?� �J1 

Гафтара главы Ръэ 
Йешаяlу, 54:1 1 -55:5 

Это третья из "гафтарот утешения" .  
Йешаягу во всех своих пророчествах, 
успокаивая народ, призывает сынов Из
раиля видеть в прошлых горестях и бе
дах не только наказание, но и инстру
мент исправления, который необходим 
для того,  чтобы даровать им величайшую 
радость. Каждое из поучений про рока 
сопровождается предупреждением о гря
дущих несчастьях, если народ не испра
вит свои пу'ТИ. Но ни одно из своих 
обращений й ешаяfy не завершил на пес
симистической ноте: его пророчества 
всегда заканчиваются предсказанием 
блага, которое должно быть раскрыто 
для еврейского народа в будущем, после 
страданий, наказаний и очищения от гре
ха. Эта гафтара говорит, пожалуй, о са
мом главном из всех утешений:  о том 
времени, когда все грехи искуплены 
страданиями и долгим изгнанием из 
Святой земли, В севышний дарует наро
ду настолько полное прощение, что все 
преступления прошлого как бы исчезли 
и стали подобны тому, что никогда не 
происходило и не существовало. Любое 
обвинение против сынов Израиля будет 
отметено, и В севышний признает их пра
ведность как в настоящем, так и в про
шлом. Таким о бразом, пророчества, со
держащиеся в этой гафтаре, становятся 
дополнением и раскрытием основной те
мы недельной главы,  начинающейся сло-

вами: " Смотри, я предлагаю вам сегодня 
благословение и проклятие". "Даже если 
народ изберет неправильную дорогу, -

разъясняет Йешаягу, - после наказания, 
страдания, раскаяния и стремления вер
нуться ко Всевышнему - грехи будут 
прощены полностью и сы нам Израиля 
будет даровано ничуть не меньшее благо
словение, чем то, которого они удостои
лись бы, если бы сразу избрали правиль
ный путь". 

1 1 - 1 7 .  Внешнее и внутреннее 
великолепие Сиона 

1 3 .  все сыны твои [будут] мудры, 
как ученики Бога Мир и благополу
чие народа, возвращающегося в Сион, 
будут основываться не на силе оружия, а 
на духовном уровне жителей Святой 
земли. Мудрецы Талмуда говорят: .Хотя 
ты не можешь изменить ни одного слова 
в пророчестве и ты должен читать ба1lа 
йих ("сыны твои") ,  следует помнить, что 
это слово может быть произнесено и как 
БО1lаuux ( "строители твои" ) >> .  Это замеча
ние, основывающееся на омонимической 
близости слов, раскрывает одну из вели
чайших истин: "Дети - основа будущего 
благополучия нации, благополучия как 
духовного,  так и материального". Каж
дый ребенок должен рассматриваться 
как строитель лучшего будущего. Это 
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Й Е Ш АЛ ГУ LIV, 1 5  

ВЕДНОСТИ ТВОЕЙ БУДЕШЬ Т Ы  УКРЕП
ЛЕН ;  ОТДАЛ И Ш ЬСЯ ТЫ ОТ П Р ИТЕСНИТЕ
ЛЕЙ ТВОИХ И Н Е  БУДЕШЬ БОЯТЬСЯ их, И 
далек будешь ОТ КРУШ Е Н И Я  - И БО Н Е  П Р И 
БЛ ИЗ ИТСЯ ОНО К ТЕБЕ. / 1 5/ ВЕДЬ БОЯТЬ
СЯ БУДЕТ Эйсав , И БО Я НЕ С Н И М ,  - СО
БРАЛ СЯ ОН ВОЕВАТЬ С ТОБОЙ , но П АДЕТ 
П РЕД ТОБОЙ . / 1 6/ ВОТ Я СОТВОРИЛ КУЗ
НЕЦА, КОТО РЫЙ РАЗДУВАЕТ В ОГНЕ УГ
ЛИ И ИЗГОТОВЛЯ ЕТ ОРУДИЕ ДЛЯ РЕМЕС
ЛА СВОЕГО ,  И Я Ж Е  СОТВОРИЛ РАЗРУШ И 
ТЕЛЯ , способного ИСПОРТИТЬ орудие. 
/ 1 7/ ВСЯКОЕ О РУЖ И Е ,  И З ГОТОВЛЕННОЕ,  
ЧТОБЫ воевать П РОТИВ ТЕБЯ , Н Е  П Р И Н Е
СЕТ УС П ЕХА; И ВСЯ К И Й  ЯЗЫК,  КОТОРЫ Й 
БУДЕТ СУДИТЬСЯ С ТОБО Й ,  ТЫ ПОБЕ
ДИ ШЬ ЕГО на суде . ЭТО УДЕЛ РАБОВ БОГА 
И награда за ПРАВЕДI·I.OСТЬ ИХ ОТ МЕНЯ, -
СЛОВО БО ГА . 

ГЛ АВА 5 5  

утверждение пророка "все сыны твои 
(строители твои) [будут] мудры, как уче
ники Бога" - один из принципиальных 
постулатов, который, будучи узна,н И В 

какой-то степени осмыслен развитыми 
народами,  изменил лицо цивилизованно
го мира. Сыны Израиля первыми зало
жили основы всеобщего образования и 
распространили идею достижения гра
мотности всего населения среди народов 
мира. Г. ДЖ. Уэллс в своем труде "Ми
ровая история" отмечает: "Поскольку ве
ра сынов Израиля основывалась на изу
чении письменного текста, необходимо 
было постоянно заботиться о том,  чтобы 
все члены общины в достаточной степе
ни владели навыками чтения и письма и 
элементарным пониманием традиции". 

14. отдалишься ты от притеснителей 
твоих Никто не сможет не только 
поработить и эксплуатировать тебя, но и 
оказывать на тебя давление. Вместе с 
этим, ты сам не будешь похож на тех, 
отличительной чертой которых является 
проявление насилия. Ни страх перед 
притеснителями, ни ужас и паника, вы
званные слухами о приближении врага, 
никогда не омрачат твое существование. 

15. ибо Я не с ним Все те, кто 
воюют с тобой, будут искать у тебя защи
ты. 
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17 .  Существование Израиля на 
протяжении всей мировой истории го
рантировано: никто не сможет уничто
жить ту часть народа, которая достойна 
имени "слуги Всевышнего". 

ты победишь его Докажешь свою 
правоту. 

это Ни одно оружие, обращенное 
против Израиля, не принесет его облада-
телям успеха. 

рабов Бога 
вышнему. 

Тех, кто служит Все-

и [награда за] праведность их Т. е. 
за правильный путь, избранный каждым 
членом общества в отдельности и всем 
народом в целом. 

Глава 55. Возвращение в Сион 
будет также возвращением ко 

В севышнему 
1 .  Этот призыв обращен как к бед-

ным, так и к богатым, Все,  кто только 
пожелают, могут получить благословение 
новой эпохи , Само по себе возвращение к 
Богу раскроет Его слово, несущее челове
ку благо. Глашатай, призывающий народ 
вернуться, сравнивается с разносчиком 
воды, которых часто можно встретить на 
восточном базаре. Благословения описы
ваются в терминах, привычных для лю-
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Й ЕШАЯГУ LV , 2 

ДАМ [Торе] ! А ТЕ,  У КОГО Н ЕТ ДЕНЕГ,  ИДИ 
ТЕ, ЛОКУЛАЙТЕ [приобретайте знаllИЯ Торы] ,  
И Е Ш ЬТЕ! ИДИТЕ, П О  КУПАЙТЕ БЕЗ ДЕ Н ЕГ 
И БЕЗ ОПЛАТЫ ВИНО И МОЛОКО! 
/2/ ЗАЧЕМ ВАМ ОТВ Е Ш ИВАТЬ СЕРЕБРО ЗА 
то, что НЕ ХЛЕБ ,  И заработаllllое ТРУДАМИ 
ВАШ ИМИ - ЗА то,  что НЕ НАСЫЩАЕТ? по
СЛУШАЙТЕ Ж Е М Е Н Я ,  И ВКУШАЙТЕ БЛА
ГО , И НАСЛАДИТСЯ Ж ИРОМ ДУША ВАША. 
/3/ ПРИСЛУШАЙТЕСЬ И ИДИТЕ КО МНЕ ,  
СЛУШАЙТЕ, И Ж И ВА БУДЕТ ДУША ВАША, 
И Я ЗАКЛ ЮЧУ С ВАМИ ВЕЧ Н Ы Й  СОЮЗ - В 
НАГРАДУ ЗА Н ЕИЗМЕН НОЕ БЛАГОЧЕСТИЕ 
ДАВИДА. /4/ ИБО СВИДЕТЕЛЕМ ДЛЯ НАРО
ДОВ ПОСТАВ ИЛ Я ЕГО, ВЛАСТЕЛИНОМ И 
ПОВЕЛИТЕЛЕМ НАРОДОВ.  /5/ ВОТ, ПРИ
ЗОВЕШЬ ТЫ НАРОД, КОТОРОГО НЕ ЗНАЛ, 
И НАРОД, Н Е  ЗНАВ Ш И Й  ТЕБЯ , ПРИБЕЖИТ 
К ТЕБЕ ,  'lтобы исполнять твою волю - ВО ИМЯ 
БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО ,  И ВО И МЯ 
СВЯТОГО Бога ИЗРАИЛЯ , ИБО ВОЗВЕЛИ
ЧИЛ ОН ТЕБЯ " .  

дей древнего мира: журчащая вода, лью
щееся молоко и пенящееся молодое вино. 

2.  Зачем же растрачивать усилия и 
деньги на те блага, которые в конце кон
цов не принесут удовлетворения душе, 
созданной для обретения святости и пр а
ведности? 

и насладится жиром душа ваша 
Пророк, возвращаясь еще раз к образам 
материального благополучия, придает 
им новый смысл. Теперь их нельзя восп
ринимать как символы материального 
блага, а лишь как указание на состояние 
духовного благополучия (см. Тегилим, 
1 06: 1 5) .  

3 .  в награду за неизменное благо-
честие Давида Новый союз станет 
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исполнением обещания о восстановле
нии династии Давида (см. Шмуэль I I ,  
7:8- 1 6) .  

4 .  ибо свидетелем . . .  поставил Я 
его Речь идет об одном из потомков 
Давида. В период возвращения из Вави
лонского плена оставался лишь один че
ловек, о котором достоверно было изве
стно, что он является продолжателем 
рода царя Давида, - Зрубавель, сын 
Шалтиэля. Именно он возглавил первый 
караван возвращающихея на родину. 

5. призовешь ты народ Пророк 
описывает то воздействие, которое ока
жет на весь народ приверженность Все
вышнему и самоотверженное служение 
Ему лучших из сынов Израиля. 
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ШОФТ И М  XVI , 1 8  

/ 18/ СУДЕЙ И НАДСМОТРЩИКОВ по
СТАВЬ СЕБЕ ВО ВСЕХ В РАТАХ ТВОИХ ,  КО
ТОРЫЕ БОГ ,  ВСЕСИЛЬН ЫЙ ТВОЙ,  ДАЕТ ТЕ
БЕ,  ДЛЯ КОЛЕН ТВОИ Х ,  ЧТОБЫ СУДИЛИ 
ОНИ НАРОД СУДОМ П РАВЕДНЫ М .  / 19/ Н Е  
КРИВИ СУДОМ ,  Н Е  Л И ЦЕПРИЯТСТВУЙ И Н Е  

1��1Z�-'�f �7-f�� ��;�tt', ����.� 
1����'? :17 fb) 1�r.1'� :1.1;'; 'tP� 
:1�1}-N'7 : P1�-���� ��;:t-M� ����! 
�� 'r:JW n�r}-N'7! ���� '��1} N'� �$�� 

Шофтим 
Главы 16:18-2 1:9 

2 .  Управление народом 
Главы 1 6 : 1 8 - 1 8 : 1 -2 2  

Эта часть книги посвящена определе
нию статуса судей, царя, когенов и про
роков - всех тех, кто отвечает за нравст
венное состояние сынов Израиля. 

а) Судьи и справедливость 
1 8-20. В озмож ность выяснить от-

ношения между л юдьми н а  основе зако
на, претворяемого в жизнь справедли
вым судом, - основа функционирования 
общества. См. Диврей fаямим П ,  1 9 :5- 1 1 . 

1 8 .  судей Речь идет о местных 
судах. 

для колен твоих Т. е.  в каждом 
городе каждого колена. 

судом праведным Судьи должны 
быть компетентными и беспристрастны
ми. Их назначение не должно быть обус
ловлено влиянием общества или семей
ными связями (см. Дварим, 1 : 1 3). 

19. не криви И врит: ло mаmэ. Гла-
гол, выражающий данное повеление, сто
ит в форме единственного числа, чтобы 
показать, что этот призыв относится не
посредственно к каждому судье ( Ибн 
Эзра) . 

не криви судом Не извращай зако-
нов Торы (ер. Ш мот, 23:6) .  

не лицеприятствуй И врит: ло mа -
кир nallUМ . Идиоматическое выражение, 
смысл которого - "невзирая на лица". 
Ср. Ваикра, 19 : 1 5 .  Повеление разбирать 
дела как о незначительных, так и об 
очень больших суммах денег вне зависи
мости от того, богат или беден человек, 
возбудивший иск, - служит ярким дока
зательством абсолютной справедливости 

еврейского закона. Однако мудрецы Тал
муда постановили, что в некоторых слу
чаях могут быть сделаны исключения: 
когда разбирается прошение сироты, это 
дело должно быть рассмотрено в первую 
очередь; следующим по порядку являет
ся прошение или иск вдовы; кроме того, 
дело женщины должно быть рассмотре
но раньше, чем дело мужчины. Судьи, 
выслушивая показания каждой из сто
рон, должны проявлять терпение и не 
забывать о вежливости. Судья обязан 
остерегаться, чтобы его личные чувства 
не повлияли на принятие решения. Так 
например, сочувствие бедному человеку 
и понимание его положения не должны 
привести к тому, что судья вынесет ре
шение в его пользу, отступив от строгих 
положений закона, указывающих, как 
следует поступать в подобных случаях. 
�Судья не может сказать: " Этот человек 
беден, а его противник богат, и поэтому 
прямая обязанность последнего - по
мочь нуждающемуся. П оэтому я вынесу 
приговор не в пользу богатого человека и 
таким образом обяжу его исполнить свой 
долг по отношению к бедняку". Точно 
так же судья не имеет права даже поду
мать: " Как я могу нанести ущерб досто
инству этого богатого человека и выне
сти решение в пользу бедного, чтобы 
всем стало ясно, что такой состоятель
ный и уважаемый человек нарушил за
кон и повел себя неправильно по отно
шению к своему неимущему собрату. 
Лучше я скажу, что правда в этом деле на 
стороне богатого, и обяжу бедного запла
тить незначительную сумму. А позднее я 
разъясню богачу, что на самом деле за
кон не на его стороне и попрошу его 
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Ш ОФТИ М  XVI, 2 0  

Б Е Р И  МЗДЫ , ИБО М ЗДА ОСЛЕПЛЯЕТ ГЛАЗА 
МУДРЫХ И ИЗВРАЩАЕТ СЛОВА П РАВЕДНИ -
КОВ . /20/ К П РАВДЕ, К П РАВДЕ СТРЕМИСЬ,  

выплатить гораздо большую сумму бед
HOMY" � (Талмуд).  См. комм. к Ш мат, 
23:3. 

и не бери мзды Взятки. Судье за-
прещено принимать какой бы то ни бы
ло, даже самый незначительный, "пода
рок" (см. Дварим, 27:25).  Может пока
заться, что это требование настолько оче
видно, что следовало бы ограничиться 
общим запретом искривлять суд и не 
останавливаться на нем отдельно. Одна
ко, если вспомнить, что во многих стра
нах до сих пор представления о нормах 
морали и критерии оценки добропоря
дочности судей не соответствуют этому 
положению Торы, то необходимость вве
дения отдельного запрета брать взятки 
станет очевидной: на Востоке справедли
вым считается судья, который принима
ет подарки только от той из спорящих 
сторон,  которая права, с точки зрения 
закона. Согласие принять дар само по 
себе означает признание правоты истца 
или ответчика, а отсутствие подарка при
ведет к тому, что суд вынесет решение не 
в его пользу, даже если закон на его 
стороне. 

ослепляет глаза мудрых Имеется 
в виду, что судья, принявший деньги или 
подарок, не способен правильно решить 
дело даже в том случае, если он не рас
сматривает этот дар как взятку, обязыва
ющую его вынести решение в пользу 
одной из сторон (Талмуд). 

и извращает слова праведников 
Слова людей, которые отличаются пр а
ведностью и никогда не кривят душой, 
превращаются в ложь и словословие, 
скрывающее истину. В некоторых пере
водах слово дuврей переводится не как 
"слова", а как "поведение" или "мотивы 
поведения" . 

к правде, к правде стремись 
20. к правде, к правде стремись 

Иврит: цедек цедек muрдоф. Это выраже
ние Торы можно понять как "правды и 
только правды добивайся" или как "к 
праведности, О которой известно, что она 
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праведность, - к ней стремись". У двое
ние слова цедек ("правда") придает всему 
предложению Торы особый смысл. Оно 
превращает достижение правды в само
цель каждой минуты жизни и тем самым 
исключает возможность признать обман 
даже в одном частном случае допусти
мым средством для достижения какой 
бы то ни было, пусть даже самой благо
родной, цели. Стремление к правдивости 
становится общей обязанностью, и ее 
трудно ограничить какими бы то ни бы
ло рамками. "Ты должен быть правдив 
вне зависимости от того, приведет это к 
убытку или к прибыли. И это относится 
как к словам, так и к действиям челове
ка" (рабейну Бахья) .  Великие хасидские 
учителя, раскрывая смысл выражения "к 
правде, к правде стремись", говорили: 
"Не пользуйся неправдой как средством, 
которое обеспечит победу правды". Че
ловек не должен бояться того, что его 
правде будет очень трудно выстоять в 
этом мире, где она встречается не так 
часто. Он должен научиться видеть, что 
у правды есть Божественное начало и 
она, несмотря на свою кажущуюся сла
бость, способна устоять, не прибегая к 
помощи лжи. Пророк Йешаяry пользует
ся одним и тем же словом цдака для 
обозначения двух разных понятий: 
"справедливость" и "победа" . 

Словосочетание "к правде, к правде 
стремись", в котором Тора, повторяя сло
во "правда", подчеркивает принципиаль
ную важность справедливости, можно 
считать выражением самого духа учения, 
переданного с горы Синай. Пророки, ав
тор Тегилим и мудрецы всех поколений 
постоянно призывали к установлению 
социал�ной справедливости в народе Из
раиля. Пусть справедливость льется как 
воды и праведность - как мощный по
ток ! "  - восклицает пророк Амос. Нельзя 
говорить о справедливости только как о 
качестве, присущем Всевышнему. Она 
должна стать основой всех помыслов и 

дел человека. "Праведность и справедли
вость - основа престола Твоего ! "  - воск-
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Ш ОФТИ М XVI , 2 0  

лицает автор ТеГилим. Таким образом, 
сама идея о непосредственном проявле
нии Божественного Присутствия в мате
риальном мире основывается на этих 
двух принципах. 

Следует отметить, что понятие спра
ведливости, скрывающееся за ивритским 
словом цедек, принципиально отличает
ся от аналогичного понятия, сформиро
вавшегося в недрах греческой культуры. 
Так например, Платон в своей работе 
"Республика" основывает общественную 
гармонию на том, что каждому индиви
дууму отводится свое определенное мес
то в структуре общества. Он называет 
людей колышками и предлагает для каж
дого подобрать соответствующее отвер
стие, куда он должен быть вбит. Каждый 
призван выполнять определенные функ
ции, и следует позаботиться о том, чтобы 
он не действовал самостоятельно, а всег
да находился под контролем тех, кто 
стоит над ним. Это позволит устранить 
трения, возникающие между людьми в 
результате разницы их душевных ка
честв и способностей. Еврейская концеп
ция справедливости, в отличие от моде
ли Платона, основывается на равенстве. 
Идею справедливости, как она выражена 
в Торе, невозможно понять, если не по
мнить постоянно о важнейшем принци
пе, определяющем отношение к челове
ку: "Человек создан по образу Всевыш
него". В каждом человеке есть Божест
венная искра, жизнь любого свята и не 
существует никакой меры,  с помощью 
которой можно определить ее ценность. 
Следовательно, с точки зрения иудаизма, 
человека нельзя рассматривать как пред
мет или механизм, а исключительно как 
личность. Каждый отдельный человек 
обладает правом на жизнь, на уважение и 
на владение результатами собственного 
труда. Справедливость - это уважение к 
личности и признание прав другого, в 
основе которых лежит трепет пред Все
вышним, Творцом человека. За проявле
нием несправедливости чаще всего скры
вается неуважение к личности (Ф.  Ад
лер). Иудаизм требует уважения к чело
веческой личности вне зависимости от ее 
социального положения (вплоть до того, 
что запрещается наносить оскорбление 
преступнику, приговоренному к смерт-

ной казни).  В тех случаях, когда суд 
приговаривает человека к телесному на
казанию, Тора требует точно определить 
количество ударов кнутом, чтобы не был 
"унижен. . .  брат твой у тебя на глазах" 
(Дварим, 25:3) .  Тора запрещает надруга
тельство над телом преступника и обязы
вает похоронить его в день казни (Два
рим, 2 1 :23). 

Если обобщить все сказанное, то лег
ко прийти к выводу, что в греческой 
культуре идея справедливости ассоции
руется с понятием гармонии, а в иудаиз
ме - с понятием святости. Пророк 
Йешаягу постоянно провозглашал: tаэлъ 
lакадош никдаш бицдака ( "Бог Святой 
освящается справедливостью"). Т. е. там , 
где нет справедливости - реализованно
го на практике уважения к правам чело
века, представляющего собой подобие 
Творца, Бога праведности , - мы находим 
отрицание истинной веры.  Угнетателей, 
возвышающихся за счет других, не стес
няющихся притеснять тех, кто неспосо
бен защитить себя: сирот, вдов и при
шельца - Тора называет врагами Все
вышнего. Мир, в котором нет несправед
ливости - идеален . В основной части 
молитвы, произносимой в Рош-tашана, 
уничтожение несправедливости пред
ставлено как цель, к которой должно 
стремиться человечество и достижение 
которой станет завершением всей исто
рии. Конец истории рассматривается как 
смена власти: власть людей,.. пытающих
ся установить общественный порядок на 
основе собственных представлений, сме
няется властью Всевышнего, Который 
отметает любую несправедливость и на
веки уничтожает все структуры порабо
щения человека человеком, основанные 
на принуждении и обмане. Вехолъ гари 
шьа кеашан muxле ки mаавир мемшелеm 
задон мин гаарец ("И всякое злодейство 
как дым развеется, когда Ты уничто
жишь злодейскую власть на земле") - с 
такими словами обращаются евреи к 
Творцу в Рош-tашана. 

Однако понятие "справедливость" 
включает в себя гораздо больше, чем 
бережное отношение к достоинству и 
имуществу своего ближнего. "И произве
дением справедливости станет мир и 
[плодом] дела истины - покой И безопас-
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ДАБЫ БЫЛ Т Ы  Ж И В  И ОВЛАДЕЛ СТРАНОЙ , 
КОТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛ ЬНЫ Й  ТВОЙ , ДАЕТ 
ТЕБЕ .  

/2 1/  Н Е  САДИ СЕБЕ Н И КАКИХ СВЯЩЕН
НЫХ ДЕРЕВЬЕВ ВОЗЛЕ Ж ЕРТВЕННИКА 
БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, КОТОРЫЙ 

ность вовеки "  ( Й ешаягу, 32 : 1 7) .  С пра
ведливость предполагает благотвори
тельность, проявление м илосердия и 
приложение усилий для того, чтобы по
мочь проявиться всему тому хорошему, 
что заключено в ч еловеке. Понятие 
"правда" ч асто появляется в Торе и кни
гах пророков в сочетании с понятиями 
"милосердие" и "любовь" .  Несколько раз 
мы встречаем в ыражение хесед веэМ,еm 
( "милосердие и истина" ) ,  которое при
звано напомнить нам о том, что правда 
может быть произнесена только с любо
вью. С праведливость всегда должна со
четаться с м илосердием, которое в ка
ком -то смысле должно ограничивать ее. 
"Творить справедливость и творить ми
лосердие",  - такими словами охаракте
ризовал пророк обязан ность человека по 
отношению к своему ближнему. "Мир не 
мог бы существовать, если бы его осно
вой была только мера суда (м'идаm 
гадин)" ,  - говорят мудрецы.  Поэтому 
Всевышний к мере суда всегда добавляет 
меру милости (м'идаm гарахам'ИМ). Та
ким образом, слово цда1Са в своем перво
начальном значении гораздо ближе к 
слову "справедливость", чем к слову 
"милосердие". Однако неудивительно, 
что в современном иврите первое значе
ние было почти полностью забыто, а 
второе стало основным. В самом деле, 
ведь справедливость предполагает соче
тание суда и милосердия. И дея милосер
дия возобладала и придала самому слову 
цда1Са новую окраску. 

Понятие "справедливость" относится 
не только к области отношений между 
отдельными людьми. Оно также может 
описы вать взаимоотношения групп лю
дей. Его можно расширить и сказать, что 
оно также имеет непосредственное отно
шение к области соц иальных проблем и 
международной политики. С тремление к 
справедливости в отношениях между 
странами привело к созданию Лиги На-

rj�;:Г1'1� �W,�, 

n�t� ,�� YP.-'� i1JW� 
-��1 : 1�-i1W1;,� 'w.� 

� : 1� 
:\7 v�z:, -N'7 
'9'b'� i11h; 

циЙ. "Я не знаю, отдаете ли вы себе отчет 
в том, что создание Лиги Наций стало в 
первую очередь воплощением в жизнь 
видений великого еврея, который почти 
три тысячи лет назад мечтал о мире 
между всеми народами. И это - пророк 
Йешаягу" (Я.  Х. Смэтс) .  См.  Йешаяfу, 
2: 1-4 .  

"Мир обязан концепцией справедли
вости евреям, - произнес один американ
ский адвокат. - Всевышний дал им воз
можность взглянуть через призму посто
янно изменяющегося мира на аспекты 
неизменные и непреходящие. В сравне
нии с этим достижением любая победа 
любого народа становится незначитель
ной".  

дабы был ты жив Безупречное от-
правление правосудия - одно из основ
ных условий существования сынов Из
раиля как народа. Все без исключения 
наши учители клеймили извращение 
справедливости как один из наиболее 
вопиющих признаков национальной де
градации. 

Главы 1 6 : 2 1 - 1 7 : 7 .  Запрещение 
поклоняться идолам 

Законы,  запрещающие идолопоклон
ство, рассматриваются вместе с законами 
об управлении государством и требова
нием во всем придерживаться путей 
справедливости. Понятие " государство", 
как и все остальные понятия в иудаизме, 
не может рассматриваться в отрыве от 
Божественной Воли. Государство, обес
печивающее поддержание справедливо
сти и законности в обществе, представ
ляет собой самый мощный инструмент 
раскрытия воли Творца. Поэтому Тал
муд говорит: "Тот, кто назначает недо
стойного судью, подобен тому, кто на
саждает ашеры (деревья для поклоне
ния)" .  

2 1 .  никаких священных деревьев 
И врит: ашера. См. комм. к Дварим, 7:5.  
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Ш ОФТИМ XVI , 2 2  

Т Ы  СДЕЛАЕШ Ь  СЕБЕ.  /22/ И Н Е  СТАВЬ СЕ- i1�h� 
БЕ СТОЛБОВ, КОТОРЫЕ Н ЕНАВИДИТ БОГ, 'Т : '!I7 tj�i?1) 

: 1�ij'� ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й .  

17 ГЛАВА 1 7  

/1/  Н Е  ПРИ НОСИ В ЖЕРТВУ БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, Б Ы КА И Я ГНЕНКА, У 
КОТОРОГО БУДЕТ КАКОЕ-Л ИБО УВЕЧЬЕ,  
ЛЮБОЙ ПОРОК, ИБО М ЕРЗОСТЬ ЭТО ДЛЯ 
БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО. 

/2/ ЕСЛИ НАЙДЕТСЯ В СРЕДЕ ТВОЕЙ , В 
КАКОМ-ЛИБО ИЗ ВРАТ ТВОИ Х ,  КОТОР Ы Е  
БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ ,  
МУЖЧИНА И Л И  Ж Е Н Щ ИНА, КОТОРЫЕ 
СДЕЛАЮТ ЗЛ О В ГЛАЗАХ БОГА,  ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО , Н АРУШ И В  СОЮЗ ЕГО , /3/ И 
ПОЙДЕТ, И СТАНЕТ СЛУЖИТЬ БОГАМ ЧУ
Ж И М ,  И П ОКЛОН ИТСЯ ИМ, ИЛИ СОЛН ЦУ, 
ИЛИ ЛУН Е,  ИЛИ ВСЕМУ ВОИНСТВУ НЕБЕС
НОМУ, Ч ЕГО Я НЕ П ОВЕЛЕЛ , /4/ И ТЕБЕ 
СООБЩЕНО БУДЕТ, И КАК УСЛ Ы Ш И Ш Ь ,  И 
ВЫЯСНИ Ш Ь  ХОРОШО, И ОКАЗАЛОСЬ, ЧТО 
ВЕРНО ЭТО , СОВЕРШЕНА М ЕРЗОСТЬ ЭТА В 
ИЗРАИЛЕ,  /5/ ТО ВЫ ВЕДИ МУЖЧИНУ ТО
ГО ИЛИ ЖЕНЩИНУ ТУ, КОТОР Ы Е  СДЕЛА
ЛИ ЭТО ЗЛО ,  К В РАТАМ ТВОИ М ,  МУЖЧИ
НУ Л И  ИЛИ Ж ЕН ЩИ НУ, И ПОБЕЙ И Х  КАМ 
НЯМ И ,  ЧТОБЫ УМЕРЛИ О Н И . /6/  П О  СЛО
ВАМ ДВУХ СВИДЕТЕЛЕ Й  ИЛИ ТРЕХ СВИДЕ
ТЕЛЕЙ СМЕРТИ БУДЕТ ПРЕДАН П ОДЛЕЖА-

22.  и не ставь себе столбов См. 
комм. к Дварим, 7:5 и к Ш мот, 23 :24. 

которые ненавидит Бог, Всесильный 
твой Идолопоклонство ненавистно 
Всевышнему. Бог Израиля не всегда сра
зу наказывает преступников, но Он зна
ет, что неуважение к Его имени всегда в 
конечном итоге оборачивается неуваже
ни ем к человеку и пренебрежением к его 
жизни (см. Брейшит, 28: 1 8; 35: 14) .  

Глава 17 
1 .  Принесение в жертву животных, 

у которых есть видимый или невидимый 
физический порок или любой другой 
недостаток (см. Дварим, 1 5:2 1 ,  Ваикра, 
22 :20-22),  - профанация идеи служения 
Всевышнему (см. Малахи, 1 :8) .  

2-7. Выявление случаев 
идолопоклонства и наказание 

виновных 
3. чего Я не повелел я не велел 

Т' t� 

,�� i1Wl ,�t?' 1��'� i1jh�7- Qn�\t:1-N·7 i1�h� M�1i�M �� V' ,�, ,� tj�6 �� i1�iI� 'Т : . - . I • ,. nT 'Т Т 
� , : N�;o:t 1�b�� 

�lh;-'�� 1�;1l� 'D�� ��Ii?� N���-�� 2 
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тебе поклоняться каким бы то ни было 
силам природы. 

4. и тебе сообщено будет . . .  что вер
но это Следует отметить еще раз, что 
судьи не могут действовать, основываясь 
исключительно на дошедших до них слу
хах. П оэтому должен существовать не
кий орган, в обязанности которого вхо
дит подтверждение полученных сведе
ний и выяснение всех подробностей (см. 
Дварим, 13 : 15) .  

6.  по словам двух свидетелей Ре-
шение, вынесенное еврейским судом, не 
может основываться на косвенных дока
зательствах. Только информация, сооб
щенная как минимум двумя свидетеля
ми, показания которых не противоречат 
друг другу, может быть признана юри
дическим фактом и основанием для вы
несения приговора. В тех случаях, когда 
дело касается жизни и смерти человека, 
закон запрещает основывать судебное 
решение на признании обвиняемого. В 
подобных случаях действует общий 
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Щ И Й  СМЕРТИ ; НЕ МОЖЕТ ОН БЫТЬ ПРЕ
ДАН СМЕРТИ ПО СЛОВАМ ОДНОГО СВИДЕ
ТЕЛЛ.  j7 / РУКА СВИДЕТЕЛЕЙ БУДЕТ НА 
НЕМ ПЕРВО Й ,  ЧТОБЫ УБИТЬ ЕГО , А РУКА 
ВСЕГО НАРОДА - П ОСЛЕ;  ИСКОРЕНИ Ж Е  
З Л О  ИЗ СРЕДЫ ТВОЕЙ ' 

'Р. 'I�-'1l M��'! N'? M�jJ M��'! a'lj� 
;'�'�N,; i�-i1'1i1� a'l"1l� ''1 : 'nN 
�"1l�� i1�'Q�� a�ij-'� 'J�1 iM'I�Q� 

� :1�"P� VJij 
/8/ ЕСЛИ НЕЛСЕН БУДЕТ ТЕБЕ ЗАКОН О 

РАЗЛИ Ч И И  МЕЖДУ КРОВЬЮ И КРОВЬЮ , 
МЕЖДУ ТЛЖ Б ОЙ И ТЛЖБОЙ И МЕЖДУ 
ЛЗВОЙ И ЛЗВОЙ - П О  ДЕЛАМ СПОРНЫМ 
ВО ВРАТАХ ТВОИХ, ТО ВСТАНЬ И ВЗОЙДИ 
НА МЕСТО , КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  /9/ И ПРИДИ К КОГЕ-

а17 I а'�гr'l� �$tp�' '�1 �tf� QN,,�: "� 
M'�'I! 'I'J.�' V��? 'v�� r'l�� r'l"i7 r'l�-r'l� 
,�� аiр�jJ-'� l;''I7311 ���1 1'1J31tp� 
'а'l���jJ-'� �N;� : i� '9'1b'� illh; 'O�: 

принцип: зин адам м,есим ацмо раша 
("человек никогда не выставляет себя 
злодеем"). Это означает, что психология 
человека такова, что он никогда не захо
чет свидетельствовать против себя, если 
дело касается его жизни и смерти. Суд 
подозревает любого, кто поставляет ин
формацию против самого себя, что его 
вынуждают поступать таким образом ка
кие-либо обстоятельства: желание выго
родить близких друзей или родственни
ков или угрозы со стороны истинных 
преступников. Закон о непринятии само
признания делает бессмысленным при
менение пыток обвиняемого. Следует от
метить, что применение пыток запреще
но само по себе. 

7.  будет на нем первой Обязан-
ность свидетельствовать в суде о пре
ступлениях была сопряжена с обязанно
стью привести в исполнение смертный 
приговор в том случае, если он будет 
вынесен. Эта подробность закона застав
ляла подавляющее большинство людей 
относиться к своему свидетельству с еще 
большей ответственностью. 

8-13 .  Верховный Суд 
Речь идет не об апелляционном суде, 

а о Санfедрине - Верховном Суде, поме
щавшемся на территории Храма. Верхов
ный Суд разбирал все те случаи, которые 
местные суды сочли необходимым пере
дать на его рассмотрение. У поминания о 
существовании Верховного Суда встре
чаются в Диврей i'аямим П, 19:8 и в 
Талмуде. Иосиф Флавий также описыва
ет Верховный Суд и говорит о том, что 
этот институт действовал непрерывно, 

начиная со времен Моше и до момента 
разрушения еврейского государства. На 
самом деле, Санi'едрин в определенной 
форме продолжал существовать и после 
разрушения Храма. Верховный Суд со
стоял из 7 1  члена. В каждом большом 
городе существовал один или несколько 
местных судов. Они состояли из 23-х 
членов и назывались "Малый Сангед
рин". 

8.  если неясен будет тебе закон 
Суд должен был стремиться к справед
ливости во всех без исключения случаях. 
Даже странные, из ряда вон выходящие 
обстоятельства должны быть учтены при 
вынесении решения. Такое требование 
абсолютной точности нередко приводи
ло к тому, что местный суд объявлял 
себя некомпетентным и передавал дело 
на рассмотрение Верховного Суда. 

между кровью и кровью Если не-
понятно, является убийство умышлен
ным или случайным. 

между тяжбой и тяжбой Дела, от-
носящиеся к области имущественных от
ношений. 

между язвой и язвой Случаи на-
несения телесных повреждений, когда 
трудно определить размеры компенса
ции, полагающейся пострадавшему. 

по делам спорным во вратах твоих 
Между местными судами могли возник
нуть разногласия по поводу того, какое 
решение с точки зрения закона Торы 
должно быть вынесено при наличии тех 
или иных обстоятельствах. В подобных 
случаях их обязанность - обратиться за 
разъяснением в Верховный Суд (Раши). 

то встань и взойди на место См. 
комм. К Дварим, 1 2 :5. 
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НАМ , ЛЕВИТАМ И К СУДЬЕ, КОТОР Ы Й  БУ
ДЕТ В ТЕ ДН И ,  И РАССПРОС И ,  И СКАЖ УТ 
ОНИ ТЕБ Е,  КАКОВ ЗАКО Н .  / 10/ И ПОСТУ
ПИ ПО СЛ ОВУ, КОТОРОЕ О Н И  СКАЖУТ ТЕ
БЕ С ТОГО М ЕСТА, КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ,  
И ТОЧН О  ДЕЛАЙ ВСЁ,  КАК ОНИ УКАЖУТ 
ТЕБЕ .  / 1 1 /  ПО УЧ Е Н И Ю ,  КОТОРОЕ О Н И  
УКАЖУТ ТЕБ Е,  И П О  ЗАКО НУ, КОТОРЫЙ 
ОНИ СКАЖУТ ТЕБ Е ,  ПОСТУПАЙ . Н Е  УКЛ О
НЯЙСЯ ОТ СЛОВА, КОТОРОЕ ОНИ СКАЖУТ 
ТЕБЕ,  НИ ВПРАВО, Н И  ВЛЕВО.  / 12/ А ЧЕ
ЛОВЕК, КОТО Р Ы Й  ПОСТУПИТ ЗЛОНАМЕ
РЕН Н О ,  НЕ СЛУШАЯСЬ КОГЕНА, КОТОРЫЙ 
СТО ИТ, ЧТОБЫ СЛУЖ ИТЬ ТАМ БОГУ, ВСЕ
СИЛ ЬНОМУ ТВОЕМУ, ИЛИ СУДЬИ ,  УМЕ
РЕТЬ ДОЛЖЕН ЧЕЛОВЕК ТОТ; ИСКОРЕН И 
ЖЕ ЗЛО ИЗ ИЗРАИЛЮ / 1 3/ И ВЕСЬ НАРОД 
УСЛ Ы Ш ИТ, И УЖАСН ЕТСЯ , И Н Е  БУДЕТ 
ЗЛО НАМ ЕРЕН Н О  ПОСТУПАТЬ ВПРЕДЬ. 

':17 �''I��-'W� '�'jJ-r� '�6� N'� i1�11,� 
r�;!=t i1�11,:-'W� tt)'I�::t1 : 'Nl?tp� r'l�� 
'tJ� M'�7 '�Vrt liJ��-'� ll�tp 'If:,7�7 
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/ ] 4/ КОГДА П Р ИДЕШ Ь  Т Ы  В СТРАНУ, КО
ТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВО Й ,  ДАЕТ 
ТЕБЕ, И ОВЛАДЕЕШ Ь ЕЮ , И ПОСЕЛ И Ш ЬСЯ 
В Н ЕЙ ,  И СКАЖ ЕШЬ:  " П ОСТАВЛ Ю Я НАД 
СОБОЮ ЦАРЯ , П ОДОБН О  ВСЕМ НАРОДАМ,  

9 .  и приди к когенам, левитам Т. е .  
к кому-либо из когенов, семейство кото
рых относится к колену Леви. 

и к судье В данном случае речь 
идет о главе Верховного Суда, помещав
шегося в Храме. 

который будет в те дни Членами 
суда могли быть только люди, обладав
шие большими знаниями в Торе. В ыра
жение "в те дни" подчеркивает, что обя
занность человека - обращаться к судь
ям и не ссылаться на то, что мудрецы его 
поколения обладают меньшими знания
ми по сравнению с мудрецами прошлых 
времен . Тора считает закономерным про
цесс постепенного ослабления знаний 
Торы, происходящий в каждом поколе
нии (Раши). См. комм. к Дварим, 1 9 : 1 7 .  

и скажут они тебе Букв. "и объя-
вят". 

1 1 .  не уклоняйся "Даже если тебе 
кажется, что о правом они говорят левое, 
а о левом - правое, слушай их" (Сифри). 

12.  человек, который поступит зло
намеренно Каждый из сынов Израи
ля, независимо от его познаний в обла
сти Торы и положения в обществе, обя
зан беспрекословно повиноваться реше
нию суда. Демонстративный отказ пови-

tJ�::t-'�1 : '�jtp�� 3)'J::t r-J!1l�� N�;1� 
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новаться постановлениям Сангедрина 
расценивается как бунт против Торы и 
наказывается смертной казнью. Коммен
тарий к этому закону разъясняет, что 
отказ повиноваться постановлению Вер
ховного Суда может привести к смерт
ной казни только в том случае, если речь 
идет о мудреце Торы, который известен в 
среде сынов Израиля как законодатель 
(закен ма.мрэ - "мудрец-бунтовщик"). 

не слушаясь когена В данном слу-
чае речь идет о представителе или пред
седателе суда. 

б) Царь 

1 4-20.  В этих стихах приводятся 
законы, описывающие права и обязанно
сти царя, а также правило выбора царя и 
его утверждения на престоле. Монархия 
- признанная большинством народов 
форма правления, сохранившаяся в ряде 
стран до наших дней. Личные качества 
еврейского царя, которому доверено пра
вить избранным народом, должны все
лять уверенность, что он будет поступать 
в соответствии с законом Торы. Гаран
тией продолжения его правления должна 
быть не царская гвардия, готовая защи
тить престол, а способность вести народ 
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Ш ОФТИМ XVH , 1 5  

ЧТО ВОКРУГ МЕНЯ", - / 1 5/ ТО ПОСТАВЬ 
НАД СОБОЮ ЦАРЯ, КОТОРОГО ИЗБЕРЕТ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ: ИЗ СРЕДЫ 
БРАТЬЕВ ТВОИХ ПОСТАВЬ НАД СОБОЮ 
ЦАРЯ, НЕ МОЖЕШЬ ПОСТАВИТЬ НАД СО
БОЮ ЧУЖЕЗЕМЦА, КОТОРЫЙ НЕ БРАТ ТЕ
БЕ. / 1 6/ ТОЛЬКО ПУСТЬ НЕ ЗАВОДИТ ОН 
СЕБЕ МНОГО КОНЕЙ И НЕ ВОЗВРАЩАЕТ 
НАРОД В ЕГИПЕТ ДЛЯ УМНОЖЕНИЯ КО
НЕЙ; БОГ ЖЕ СКАЗАЛ ВАМ: "НЕ ВЕРНЕ
ТЕСЬ ВЫ ЭТИМ ПУТЕМ БОЛЕЕ". / 1 7/ И 
ПУСТЬ НЕ ОБЗАВОДИТСЯ ОН МНОЖЕСТ
ВОМ ЖЕН, ДАБЫ НЕ РАЗВРАЩАЛОСЬ СЕР-

��� :�t'���t? ,�� �����-'�f 1?� �?� 
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по путям Торы. Царь не мог быть безгра
мотным, он был обязан разбираться во 
всех тонкостях закона. 

1 5 .  то поставь Поставить царя -
своеобразная заповедь. С одной стороны, 
обязанность иметь в государстве царя не 
является столь же прямой и непосредст
венной, как назначение судей. С другой 
стороны, Тора дважды повторяет глагол 
"поставь",  подчеркивая обязательность 
этого действия. И меется в виду, что на
род может жить без царя все то время, 
пока не испытывает в этом необходимос
ти. Однако, если возникает потребность 
в централизованной власти, сосредото
ченной в руках одного человека, то не 
следует откладывать принятие решения, 
а необходимо выбрать того, кто возьмет в 
свои руки бразды правления. Одним из 
важнейших факторов, побуждающих на
род поставить царя, может быть ослабле
ние влияния пророка, передающего наро
ду прямые и непосредственные указания 
Всевышнего (см. Ш муэль 1, гл. 8) .  

которого изберет Царь должен 
быть выбран Всевышним. См. Шмуэль 1, 
1 0:24:  "И сказал Шмуэль всему народу: 
"Видите ли вы, кого избрал Бог?". Т.  е. 
воля Всевышнего была выражена через 
пророка, который жил в том поколении. 

не можешь поставить. . .  чужеземца 
В конце периода Второго Храма римляне 
возвели на престол Иудеи своего став
ленника - И рода, который по происхож
дению был неевреем и вел свою родо
словную от идумеев. Ирод стал родона
чальником целой царской династии. 
Один из его потомков - Агриппа 1, читая 
эти строки во дворе Храма в конце седь
мого года, прослезился , осознав, что он 

,�� ;')��) t:)�t? n��:� 1��7 i1��'�� 
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недостоин престола царя Иудеи. Но мать 
Агриппы была еврейкой, и народ стал 
утешать его, говоря: "Ты наш брат, ты 
наш брат" (Талмуд). 

1 6. только пусть не заводит он себе 
много коней Тора оберегает сердце 
царя, чтобы оно не преисполнилось гор
дыни. Этот закон запрещает еврейскому 
монарху держать хотя бы одного коня, 
который не используется для практиче
ских целей, а служит украшением цар
ского выезда. Этот запрет не распростра
няется на коней, используемых в армии 
или для работы. 

и не возвращает народ в Египет 
Ср. Шмот, 13 : 17 ; 14 : 1 3  и Бемидбар, 1 4 :3. 
См. также комм. к Дварим, 28:68. 

народ В данном случае речь идет 
не о народ в целом. Тора запрещает царю 
послать на постоянное жительство в Еги
пет даже небольшую группу людей , кото
рая будет заниматься торговлей или ста
нет представительством еврейского пра
вителя в этой стране. 

для умножения коней "По всей 
видимости, некоторые из еврейских ца
рей, - сказал один немецкий профессор 
несколько лет назад, - вели активную 
торговлю лошадьми". Его студенты 
встретили это замечание аплодисмента
ми. "Торговля лошадьми, - продолжил 
профессор свою мысль, - не считал ась в 
древнем мире занятием, достойным ца
рей, однако германские князья на протя
жении всего ХУIII  столетия занимались 
гораздо менее благородной торговлей: 
они продавали своих подданных в каче
стве наемников, пополнявших ряды чу
жих армий". См. также Млахим 1, 10:28. 

17.  дабы не развращалось сердце 
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Ш ОФТИМ XVH , 18 

ДЦЕ ЕГО, И ПУСТЬ НЕ УМНОЖАЕТ ОН СЕБЕ 
СЕРЕБРА И ЗОЛОТА ЧРЕЗМЕРНО. / 1 8/ А 
КОГДА ВЗОЙДЕТ ОН НА ПРЕСТОЛ ЦАРСТ
ВА СВОЕГО, ПУСТЬ СПИШЕТ СЕБЕ КНИГУ 
УЧЕНИЯ ЭТОГО С ТОЙ, ЧТО У КОГЕНОВ, 
ЛЕВИТОВ, / 1 9/ И ПУСТЬ БУДЕТ ОНА ПРИ 
НЕМ, И ПУСТЬ ЧИТАЕТ ОН ЕЕ ВСЕ ДНИ 
ЖИЗНИ СВОЕЙ, ЧТОБЫ ПРИУЧИЛСЯ ОН 
БОЯТЬСЯ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО СВОЕГО, И 
СОБЛЮДАТЬ ВСЕ СЛОВА УЧЕНИЯ ЭТОГО И 
УСТАНОВЛЕНИЯ ЭТИ, ЧТОБЫ ИСПОЛНЯТЬ 
ИХ; /20/ ЧТОБЫ НЕ ВОЗНОСИЛОСЬ СЕРД-
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его У царя не должно возникать и правило, были когены и левиты. Многие 
тени сомнения по поводу недопустимо
сти тех или иных обычаев, существую
щих у язычников. Никакие политиче
ские или экономические мотивы не мо
гут служить оправданием нарушения 
этого запрета (см. Млахим 1, 1 1 :4) .  

и пусть не умножает он себе серебра 
и золота Царь, гонящийся за богатст
вом, жестоко эксплуатирует свой народ. 
Иногда сокровища царской казны слу
жат залогом экономического и военного 
успеха страны. Но еврейский царь дол
жен заботиться лишь о насущных нуж
дах государства и во всем полагаться на 
Божественное Провидение. 

18. пусть спишет себе книгу учения 
этого Иврит: .мuшнэ гаТора lазот. 
Букв. "повторение этого закона". Мудре
цы Талмуда расходятся во мнениях, отно
сится это выражение только к книге Два
рим, в которой в сжатой форме содержат
ся практически все законы Торы, или речь 
идет о том, что царь был обязан сам напи
сать миниатюрный свиток Торы, который 
должен был быть всегда привязанным к 
его руке. Септуагинта придерживается 
первого мнения, и поэтому среди неев реев 
книга Дварим известна под названием 
Второзаконие. Те из мудрецов Талмуда, 
кто считал, что царь должен носить на 
своей руке всю Тору, объясняют название 
МUШ1lЭ гаТора таким образом: "Еврейский 
царь должен был написать два свитка 
Торы: один из них хранился в сокровищ
нице, а второй всегда находился при нем".  
См. Диврей гаямим П, 23: 1 1 . 

что у когенов, левитов Списки 
свитка Торы должны были храниться у 
представителей закона, которыми, как 

из них посвящали свою жизнь постиже
нию Божественного Учения. В распоря
жении когенов находился также свиток 
Торы, написанный рукой Моше. Он хра
нился радом с Ковчегом завета (по неко
торым мнениям - внутри Ковчега заве
та). См. Дварим, 3 1 :26. 

19. все дни жизни своей Тора дол-
жна была быть основным занятием царя 
и его единственным ориентиром в при
нятии решений, относящихся к его лич
ной жизни и к жизни всего государства 
(см. Йегошуа, 1 :8 ;  Тегилим, 1 :2) .  

и установления эти Или "и осо-
бенно установления эти" ( Кёниг). Вся
кий раз, когда цари Израиля сбрасывали 
с себя "ярмо Торы" и начинали пренебре
гать ее принципами, основанными на 
стремлении к справедливости, тут же у 
них проявлялись все отрицательные чер
ты восточных правителей, власть кото
рых всегда основывается на жестоком 
деспотизме. Распространение в обществе 
пренебрежительного отношения к бед
ным и невнимание к их нуждам, горды
ня , коррупция, бесконтрольность в веде
нии общественных дел были моменталь
ной реакцией на падение морально
нравственного уровня царя. Именно об 
этих грехах постоянно говорили Пророки 
Израиля, обращавшиеся к царям в то 
время, когда ухудшающееся положение 
еще оставляло надежду на исправление 
дел (Харпер). 

20. чтобы не возносилось сердце 
его "Если гордыня вменяется в вину 
царю, то можно представить, каким тя
желым преступлением она является для 
обычного человека" (Рамбан) .  
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Ш О ФТ И М XVIII,  1 

ЦЕ ЕГО НАД БРАТЬЯМИ ЕГО И НЕ ОТСТУ
ПАЛ ОН ОТ ЗАПОВЕДИ ЭТОЙ НИ ВПРАВО, 
НИ ВЛЕВО, ЧТОБЫ ПРОДЛИЛИСЬ ДНИ ЕГО 
В ЦАРСТВЕ ЕГО, ЕГО И СЫНОВЕЙ ЕГО СРЕ
ДИ ИЗРАИЛЯ. 

ГЛАВА 1 8  

/ 1 /  Н Е  БУДЕТ У КОГЕНОВ, ЛЕВИТОВ, У 
ВСЕГО КОЛЕНА ЛЕВИ УЧАСТКА И УДЕЛА С 
ИЗРАИЛЕМ: ОГНЕПАЛИМЫМИ ЖЕРТВАМИ 
БОГА И УДЕЛОМ ЕГО ПУСТЬ ПИТАЮТСЯ 
ОНИ. /2/ УДЕЛА ЖЕ НЕ БУДЕТ ЕМУ СРЕДИ 
БРАТЬЕВ ЕГО: БОГ - УДЕЛ ЕГО, КАК ГОВО
РИЛ ОН ЕМУ. 

/3/ А ВОТ ЧТО ПОЛАГАЕТСЯ ПО ЗАКОНУ 
КО ГЕНАМ ОТ НАРОДА: ПРИНОСЯЩИЙ В 
ЖЕРТВУ БЫКА ИЛИ БАРАНА ДОЛЖЕН ОТ
ДАТЬ КО ГЕНУ ПЛЕЧО, ЧЕЛЮСТИ И ЖЕЛУ
ДОК. /4/ НАЧАТКИ ОТ ХЛЕБА ТВОЕГО, ВИ
НА ТВОЕГО И ОЛИВКОВОГО МАСЛА ТВОЕ
ГО, НАЧАЛЬНУЮ ЧАСТЬ СТРИЖКИ ОВЕЦ 
ТВОИХ ОТДАЙ ЕМУ. /5/ ИБО ЕГО ИЗБРАЛ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ, ИЗ ВСЕХ КОЛЕН 
ТВОИХ, ЧТОБЫ СТОЯЛ ОН ДЛЯ СЛУЖЕ
НИЯ ВО ИМЯ БОГА - ОН И СЫНОВЬЯ ЕГО 
ВО ВСЕ ДНИ. 

/6/ И ЕСЛИ ПРИДЕТ ЛЕВИТ ИЗ КАКИХ-

над братьями его Подданные ев-
рейского царя - не кто иные, как его 
братья. 

от заповеди этой От всех тех за-
претов и повелений, которые говорят об 
обязанностях царя. 

чтобы продлились дни его Пред-
анность и верность царя Торе и ее уста
новлениям - залог того, что его власть 
будет упрочиваться благодаря любви 
подданных и что его трон наследуют его 
прямые потомки. 

Глава 18  
в )  Когены и левиты 

1-8.  Когены и левиты не владели 
земельными наделами. История Европы 
является прекрасной иллюстрацией того, 
что может произойти, если священнослу
жителям не запрещено владеть землей. 

1. у когенов, левитов См. комм. к 
Дварим, 1 0 :9. 

огнепалимыми жертвами Бога 
Имеются в виду все виды жертв, пред
назначенные (целиком или частично) 
для сожжения на жертвеннике: жертвы 
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всесожжения, хлебный дар, благодарст
венные жертвы и повинные жертвы. Все
вышний объявляет, что они принадлежат 
Ему, и определенные части от того, что 
должно быть сожжено, передает в дар 
коГенам. Даже от жертвы всесожжения 
они имели право взять шкуру животно
го, рога и копыта. 

и уделом Его Тем, что передается в 
дар Всевышнему сынами Израиля. По
сле того, как части урожая, первые пло
ды или жертвы посвящаются Всевышне
му и обретают статус святости, опреде
ленная доля от них передается коГенам. 

2. как говорил Он ему См. Бемид-
бар, 18 :20. 

3 .  вот что полагается по закону 
когенам В этом стихе перечислены 
дары, на KOTopl,Ie имеют право коГены. 
Эти дары не упоминаются в книге Бе
мидбар. На сынов Израиля налагается 
дополнительная обязанность отделять 
для когенов не только части от жертв, но 
и определенные части от животных, заре
заемых в будничных целях. 

6. и если придет левит Изложен-
ные ниже законы о равноправии служи-
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ЛИБО ВРАТ ТВОИХ ВО ВСЕМ ИЗРАИЛЕ, 
ГДЕ ОН ОБИТАЕТ, ТО ПУСТЬ ПРИДЕТ ПО 
ПОЛНОМУ ЖЕЛАНИЮ ДУШИ СВОЕЙ НА 
МЕСТО, КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ БОГ, 17/ И СЛУ
ЖИТ!:) БУДЕТ ВО ИМЯ БОГА, ВСЕСИЛЬНО
ГО СВОЕГО, КАК ВСЕ БРАТЬЯ ЕГО ЛЕВИТЫ, 
СТОЯЩИЕ ТАМ ПРЕД БОГОМ: /8/ ДОЛЯМИ 
РАВНЫМИ ПУСТЬ ПИТАЮТСЯ, СВЕРХ ВЫ
РУЧКИ ЕГО ОТ ПРОДАЖИ НАСЛЕДСТВЕН
НОГО ИМУЩЕСТВА. 

телей Храма относятся как к левитам, 
так и к коГенам. Когены в данном случае 
также названы левитами, т. к. они пред
ставляют собой одно из семейств колена 
Леви. Только небольшая часть левитов и 
когенов будет жить в Иерусалиме, а 
большинство из них будет разбросано 
среди разных колен. Как и все остальное 
население страны, левиты и когены бу
дут представлять собой в достаточной 
степени обособленную группу, однако, в 
отличие от представителей других колен, 
они не будут владеть земельными наде
лами (см. Шофтим, 1 7:7-9 и гл. 1 9; 
Шмуэль 1, 2 :36) .  Ни одному из левитов 
или когенов, достигшему возраста слу
жения и посвященному для исполнения 
работ в Храме, нельзя отказать в жела
нии воспользоваться своими привилеги
ями. Ему должна быть предоставлена 
возможность исполнения работ, возло
женных на колено Леви в соответствии с 
общим порядком, установленным в Хра
ме. 

8. долями равными пусть питаются 
При распределении жертв, трумы или 
десятин, отделенных от урожая, должен 
соблюдаться принцип равноправия. Не
обходимо следить за тем, чтобы не созда
лась ситуация, когда один из левитов 
или когенов богатеет, в то время как 
остальные начинают беднеть. 

сверх выручки его от продажи на
следственного имущества Когенам и 
левитам были выделены небольшие уча
стки вокруг городов, отведенных им для 
проживания (Ваикра, 25:33). Если у ко
го-либо из колена Леви появлялся до
полнительный доход от земельного наде
ла, полученного им при распределении 
участков, его братья не имели права ска
зать ему: "Ты хорошо обеспечен и пото
му не имеешь права получать свою долю 

;',1;'; tjw.� n�WI : ;'1;'; 'O�:-'�� tj1i?�/J 
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от десятой части урожая, отделяемой 
сынами Израиля". 

* * * 

Современные историки и писатели 
редко удостаивают своим вниманием ко
генов. Гораздо чаще они стремятся вос
создать образ пророка и подчеркнуть его 
роль в современном ему обществе и его 
влияние на ход истории. "Религия отли
чается от любой умственной или физиче
ской деятельности человека тем, что она 
предполагает глубокие переживания. 
Центральная линия жизненного пути че
ловека, посвятившего себя служению 
Богу, проходит не через область взаимо
отношений людей, а через область взаи
моотношений человека и Творца. Соци
альные аспекты не занимают в жизни 
пророка много места, а личные пережива
ния становятся основой всего его сущест
вования" ( Кюнен). Но несмотря на мно
гочисленные отличительные признаки, 
когена и пророка многое объединяет. 
Коген никогда не смотрит на своего 
ближнего как на некоторое социальное 
существо. Для него главным при обще
нии являются радость и переживания, 
прошлое ближнего и его надежды на бу
дущее. Весь свой внутренний мир коген 
стремится поставить на службу Всевыш
нему, чтобы через личные ощущения нау
читься воспринимать Его непосредствен
ное повсеместное присутствие (Шехтер).  

Роль когена в обществе заключалась в 
том, что он был хранителем духовных 
достижений прошлого и должен был пе
редать следующим поколениям - то, что 
трудно выразить словами. Как кормилец 
семьи ежедневно дает каждому ее члену 
полагающуюся ему порцию хлеба, так 
когены наделяли людей той долей духов
ной энергии, которая была необходима 
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/9/ КОГДА ПРИДЕШЬ ТЫ В СТРАНУ, ко
ТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ, ДАЕТ 
ТЕБЕ, НЕ УЧИСЬ СОВЕРШАТЬ МЕРЗОСТИ, 
КАКИЕ СОВЕРШАЛИ НАРОДЫ ТЕ. / 10/ ДА 
НЕ НАЙДЕТСЯ У ТЕБЯ НИКОГО, КТО ПРО
ВОДИЛ БЫ СЫНА СВОЕГО И ДОЧЬ СВОЮ 
ЧЕРЕЗ ОГОНЬ, КУДЕСНИКА, ВОЛХВА, И 

им, чтобы продолжать жить и не превра
тить свое пребывание на земле в безду
ховное и бездумное существование. По
пытки представить когена человеком, ко
торый принес в жертву внешнему ритуа
лу свои глубокие внутренние пережива
ния, - не что иное, как ненаучная фанта
стика. Нельзя отрицать, что пророк Ма
лахи с горечью и гневом передает слова 
Всевышнего, обращенные к когенам, ут
ратившим живое чувство близости к 
Творцу и исполняющим свою работу 
формально, лишь потому, что так они 
привыкли делать, и потому, что так по
ступали их отцы и деды. Однако не следу
ет забывать, что этот упрек обращен к 
когенам, жившим в конце эпохи Второго 
Храма, который и был разрушен Всевыш
ним в наказание за утрату внутреннего 
смысла Торы и глубоких пластов пережи
ваний, связанных с исполнением запове
дей. И менно потому так гневно говорит 
Малахи, что формальное служение до его 
времени никогда не было нормой, так же 
как и непонимание значения каждой жер
твы и ее внутреннего глубинного смысла. 
Тут же Малахи рисует образ идеального 
служителя Храма и того духовного уров
ня, которого должен достичь каждый 
коген, чтобы исполняемая им работа бы
ла угодна Всевышнему: "И узнаете, что Я 
послал вам заповедь эту, [ибо на этом 
условии] союз Мой [заключил] Я с Леви, 
- [так] говорит Бог воинств, - союз 
жизни и мира, и Я дал их ему, [а также] 
благоговение пред Собой, чтобы Меня он 
боялся и пред именем Моим трепетал, 
[чтобы] учение истины [было] в устах его, 
а неправды не произносили уста его [ни
когда, чтобы] в мире и в справедливости 
ходил он со Мной и многих [людей] от
вращал от греха, ибо уста священнослу
жителя [служат] сохранности знания, и 
учение Торы [все] жаждут [услышать] из 
них, ибо он - посланник Бога воинств ! "  
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(Малахи, 2 :4-7) .  (См. примечания, поме
щенные в конце этой главы.)  

г) Пророки 

9-22. Определению места пророка 
в обществе сынов Израиля предшествует 
введение строгих запретов заниматься 
гаданием, колдовством или вызыванием 
духов (см. Ваикра, 1 9:26,3 1 ) . Тора, зная 
природу людей, исходит из того, что ес
тественное желание человека - знать 
будущее и стремиться понять Божест
венную Волю. "Народ Израиля был в 
древнем мире единственной общностью 
людей, которая полностью отбросила все 
старые методы определения будущего и 
выяснения желания божеств" (Уэлч). 
Каналом, соединяющим сынов Израиля 
с духовным миром, стал пророк. Об этом 
говорится в Бемидбар, 23:23: "Ибо нет 
ворожбы против Яакова и колдовства 
против Израиля; в свое время рассказано 
будет Яакову и Израилю о том, что со
вершал Всесильный". 

.Все правители древности сталкива
лись с проблемой оракулов, гадателей, 
волхвов и т. п. Обычай обращаться к 
подобным людям прочно вошел в жизнь, 
и его практически невозможно искоре
нить. И ногда по указанию подобных 
"провидцев" и "выразителей воли богов" 
совершались страшные преступления. 
Не нужно думать, что для современного 
мира подобные явления - далекое про
шлое. Можно убедиться в том, насколько 
ужасны обычаи мистических культов, 
познакомившись с гадателями у негров 
Гаити� (Харпер). 

10. кто проводил бы Принесение 
человеческих жертв являлось неотъемле
мой частью поклонения Молоху. 

кудесника Иврит: косем. Человек, 
совершающий действия с предметами и 
гадающий при их помощи. 

волхва Иврит: меоие1l. Букв. "га-
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ГАДАТЕЛЯ, И КОЛДУНА, / l l / И ЗАКЛИНА
ТЕЛЯ, И ВЫЗЫВАЮЩЕГО ДУХОВ, И ЗНА
ХАРЯ, И ВОПРОШАЮЩЕГО МЕРТВЫХ. 
/ 1 2/ ИБО МЕРЗОСТЬ У БОГА ВСЯКИЙ ДЕЛА
ЮЩИЙ ЭТО, И ЗА МЕРЗОСТИ ЭТИ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ, ИЗГОНЯЕТ ИХ ПЕРЕД 
ТОБОЙ. / 13/ НЕПОРОЧЕН БУДЬ ПРЕД БО
ГОМ, ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ. / 1 4/ ИБО ТЕ 
НАРОДЫ, КОТОРЫХ ТЫ ИЗГОНЯЕШЬ, 
ВОЛХВОВ И КУДЕСНИКОВ СЛУШАЮТ 
ОНИ, А ТЕБЕ НЕ ТО ДАЛ БОГ, ВСЕСИЛЬ-
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дающий по облакам" .  Человек, предска
зывающий будущее, основываясь на яв
лениях окружающей природы. 

и гадателя Иврит: .менахеш. Чело-
век, выбирающий не зависящее от него 
случайное событие, которое может про
изойти в ближайшем будущем, и ожида
ющий, про изойдет ли оно в действитель
ности. Его цель - узнать по выбранному 
им признаку и условию, произойдет или 
не произойдет в более далеком будущем 
то событие, которое его интересует. 

и колдуна Иврит: .мехашеф. Чело-
век, способный оказывать воздействие 
на элементы природы и на людей за счет 
своих сверхъестественных сил. Он поль
зуется своими способностями для дости
жения собственных целей и часто для 
определения того,  что должно произойти 
В будущем. 

1 1 .  и заклинателя Иврит: ховер 
хавер. Заклинатель животных, чаще все
го - змей. 

и вызывающего духов Иврит: шо-
эль ов. Царь Ш ауль, желая говорить с 
про роком Шмуэлем в ночь перед решаю
щей битвой у горы Гильбоа (см. Шмуэль 
1, 28:7) ,  говорит своим слугам: "Сыщите 
мне женщину, вызывающую духов". Из 
книги пророка Йешаяry (8: 1 9) можно 
понять, что шоэль ов был неким подоби
ем чревовещателя: он был способен сде
лать так, что его голос, напоминая голос 
умершего, глухо звучал из-под земли. 

и знахаря Иврит: Йидьони. Слово 
образовано от корня яда ("знать") .  Тра
диция разъясняет, что речь идет о чело
веке, который ,  положив в рот кость жи
вотного или птицы, приводил себя в 
иступленное состояние и падал на зем
лю. В этот момент из его рта начинал 
звучать не принадлежащий ему голос, 

сообщавший то, что должно про изойти В 
будущем. 

и вопрошающего мертвых "Иуда-
изм рассматривает духовную составляю
щую человека не как некий призрак, а 
как святой элемент бытия, остающийся 
всегда чистым. В Танахе не упоминается 
ни одного случая, чтобы духи совершали 
действия: помогали людям или наносили 
им вред. Некромания, т. е. попытка уста
новить контакт с духом, строжайшим 
образом запрещена, т. к .  противоречит 
общим принципам веры, рассматриваю
щей аспект души, а не духов" (Ф .  Адлер) .  

13 .  непорочен будь Иврит: тa.мu.м 
тигье. Букв: "цельным будь".  Слово 
тa.мu.м может иметь значение "простой, 
искренний, бесхитростный человек". И 
тогда это предложение обретет следую
щий смысл: .Не занимайся гаданием, не 
обращайся к колдунам, положись во 
всем на Всевышнего, опираясь на про
стой принцип веры: "Все - в Его руках, и 
нет ни одной силы природы, которая не 
зависела бы от Него. Как бы ни проявля
лась воля Творца, Он всегда желает бла
га Своим творениям"�. Раши при водит 
похожее объяснение выражения Торы 
тa.мu.м тигье: "Иди с Ним в простоте 
сердечной и надейся на Него. Не загля
дывай в будущее и, что бы ни выпало на 
твою долю, прими все. Если вы будете 
делать так, вас можно будет назвать Его 
народом и Его уделом".  Стремиться к 
чистосердечности - одно из главных тре
бований Торы. 

14. а тебе не то дал Бог У тебя 
есть все необходимое, чтобы никогда не 
возникала потребность обращаться к 
колдунам, гадателям,  чародеям, заклина
телям и вызывателям духов. Чтобы ты 
никогда не осквернял себя всей этой 
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НЫЙ ТВОЙ. / 1 5/ ПРОРОКА ИЗ СРЕДЫ 
ТВОЕЙ, ИЗ БРАТЬЕВ ТВОИХ, ПОДОБНОГО 
МНЕ, ПОСТАВИТ ТЕБЕ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ТВОЙ, ЕГО СЛУШАЙТЕСЬ. / 1 6/ ОБО ВСЕМ, 
ЧТО ПРОСИЛ ТЫ У БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО, У ХОРЕВА, В ДЕНЬ СОБРАНИЯ, 
ГОВОРЯ: "ДА НЕ УСЛЫШУ Я БОЛЕЕ ГОЛО
СА БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО МОЕГО, И ОГНЯ 
ВЕЛИКОГО ЭТОГО ДА НЕ УВИЖУ БОЛЕЕ, 
ЧТОБЫ НЕ УМЕРЕТЬ МНЕ", - / 1 7/ СКАЗАЛ 
БОГ МНЕ: "ХОРОШО ТО, ЧТО ОНИ ГОВО
РИЛИ. / 18/ ПРОРОКА ПОСТАВЛЮ Я ИМ ИЗ 
СРЕДЫ БРАТЬЕВ ИХ, ПОДОБНОГО ТЕБЕ, И 
ВЛОЖУ СЛОВА МОИ В УСТА ЕГО, И БУДЕТ 
ОН ГОВОРИТЬ ИМ ВСЕ, ЧТО Я ПОВЕЛЮ 
ЕМУ. /19/  А ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ НЕ по
СЛУШАЕТ СЛОВ МОИХ, КОТОРЫЕ ОН ГО
ВОРИТЬ БУДЕТ ОТ ИМЕНИ МОЕГО, Я ВЗЫ
ЩУ С НЕГО. /20/ НО ПРОРОК, КОТОРЫЙ 
ЗЛОНАМЕРЕННО БУДЕТ ГОВОРИТЬ ОТ 
ИМЕНИ МОЕГО ТО, ЧЕГО Я НЕ ВЕЛЕЛ ЕМУ 
ГОВОРИТЬ, И КОТОРЫЙ БУДЕТ ГОВОРИТЬ 
ОТ ИМЕНИ БОГОВ ИНЫХ, УМЕРЕТЬ ДОЛ
ЖЕН ПРОРОК ТАКОЙ". /2 1/  А ЕСЛИ СКА
ЖЕШЬ В СЕРДЦЕ СВОЕМ: "КАК УЗНАЕМ 
МЫ СЛОВО, КОТОРОГО НЕ ГОВОРИЛ 
БОГ?". /22/ ТО, ЧТО ГОВОРИТЬ БУДЕТ 
ПРОРОК ОТ ИМЕНИ БОГА, НО НЕ СБУДЕТ
СЯ СЛОВО ТО И НЕ НАСТАНЕТ, - ТО ЭТО '�'j1 N�j1 N'�� N'�, '�'j1 j1�j1�-N'�� j1;h� 

нечистотою,  Всевышний дал тебе проро
ка из среды твоей - человека, который 
четко и ясно раскроет тебе волю Бога 
твоего. 

15. пророка . . .  поставит тебе Бог В 
каждом поколении. 

подобного мне Речь идет не о силе 
пророчества (см. Дварим, 34:10), а о про
роческой линии, началом которой явля
ется Моше. 

16. у Хорева Стоя у горы Хорев, 
сыны Израиля не смогли подняться на 
приготовленную для них ступень духов
ной святости - принять Тору непосред
ственно от Всевышнего. Моше стал для 
них проводником Божественного откро
вения. Точно так же во всех последую
щих поколениях эту функцию будут вы
полнять пророки. 

18. что Я повелю ему Пророк - не 
столько предсказатель будущего, сколь
ко учитель,  призванный наставлять на
род, поучать и указывать пути дальней
шего развития и достижения новых мо
рально-нравственных высот. Он - про-

т т - J Т J : т т - ..... : .0 : т :  

должатель традиции Моше, который в 
первую очередь был воспитателем поко
ления и почти никогда не занимался 
предсказанием будущего. 

19 .  Я взыщу с него Человек, кото-
рый будет говорить от имени Всевышне
го и сообщать народу то, что никогда не 
было сказано Им, и то, что никогда не 
было ему поручено передать сынам Из
раиля, понесет наказание. 

22. но не сбудется слово то Если 
человек, претендующий на то, чтобы на
зываться пророком, хотя бы один раз 
предскажет событие - и оно не произой
дет (речь не идет о наказаниях за конк
ретные преступления, т. к. люди могут 
раскаяться и получить прощение), - это 
верный признак того, что он не пророк. 
Чудеса, произведенные им, и знамения, 
представшие перед глазами людей по его 
повелению, не могут быть доказательст
вом истинности его пророческого дара 
(см. Дварим, 1 3:2 ,6) .  Одним из самых 
сильных доказательств истинности про
рочества всегда была высота и непоколе-
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слово, КОТОРОГО НЕ говорил БОГ, зло
НАМЕРЕННО говорил ЕГО ПРОРОК, НЕ 
БОЙСЯ ЕГО! 

бимость нравственных норм, стоящих за 
словами пророка. 

* * * 

Точно так же, как царь обеспечивал 
стабильность общественных и политиче
ских структур, когены были призваны 
создать условия для неизменной ста
бильности духовного уровня сынов Из
раиля и передачи самого духа учения 
последующим поколениям. На пророка 
была возложена другая задача: он дол
жен был раскрывать те пласты духовного 
наследия и духовного потенциала наро
да, которые до сих пор не нашли своего 
выражения в жизни. Пророк делал чет
кой и понятной Божественную Волю для 
всех тех, кто прислушивался к нему. 
"Само по себе предсказание будущего 
никогда не являлось наивысшей формой 
пророчества или самым высоким его 
уровнем. Пророки Израиля относились к 
предсказаниям будущего как к чему-то 
второстепенному, не имеющему столь же 
большого значения, как само учение и 
его духовные аспекты. Их целью всегда 
было донести до сознания народа смысл 
понятия святости, связанный с величай
шими тайнами мироздания. Они боро
лись с проявлением духовной нечистоты 
и скверны на всех уровнях и, прежде 
всего, с идолопоклонством и теми ужас
ными культами, которые неизбежно со
путствуют ему" ( Шемтов Ибн Ш емтов) 

Вдохновение пророка не может не 
подчиняться определенным ограничени
ям. Вне всякого сомнения, пророк обя
зан подчиняться законам Торы и всегда 
действует только с разрешения Верхов
ного Суда, способного определить, вы
зван его духовный порыв откровением 
свыше или больным воображением. Но 
иногда пророк может не только сам со
вершить действие, не укладывающееся в 
рамки формального закона, но и обязать 
других произвести подобное действие. 
Однако, он должен указать тот срок, на 
который распространяется действие вве
денного им постановления: он не может 

N'7 N���ij i!�� 'ri'!� i'J}1; i':1��'ГN'7 ,�� 
� :���� 'ЧlJ 

сказать, что его указания отменяют один 
из законов Торы или заменяют его чем
то другим. Если пророк навеки отменяет 
закон Торы - это признак, что он не 
является истинным пророком и все, что 
он говорит, - заблуждение. Решение 
f'алахических вопросов - прерогатива 
мудрецов Торы . Пророк также может 
быть мудрецом Торы и принимать уча
стие в заседаниях Верховного Суда, но в 
это время он не может ссылаться на свой 
пророческий дар и абсолютное видение 
истинного положения вещей, в подо
бных случаях он должен принимать ре
шение, как и все остальные мудрецы, и 
его голос рассматривается наравне с го
лосами остальных членов суда. 

"Нет и никогда не было никакого 
противоречия между когеном и проро
ком. Оба они призваны охранять закон 
Всевышнего и передавать Учение из по
коления в поколение. Ни один пророк 
никогда не призывал принципиально на
рушать закон (если только это не было 
временным указанием, исходящим не
посредственно от Всевышнего).  Основ
ная тема всех пророчеств - это учение о 
том, что Тора не может быть набором 
формальных законов и правил, которые 
человек исполняет автоматически, не за
думываясь над их смыслом. Только серд
це, направленное ко Всевышнему, стре
мящееся постичь Его желание и понять 
смысл той речи, с которой Он постоянно 
обращается к человеку, дает человеку 
возможность сделать служение в Храме 
угодным в глазах Творца. Если человек 
обладает таким сердцем, то строго распи
санные для каждого отдельного случая 
законы принесения жерт_в и служения в 
Храме могут стать для него живой и 
творческой силой, приближающей все 
его существо к Создателю. Точно так же; 
как не все Пророки были истинными, не 
все когены были способны превратить 
свое служение в Храме в песнь Творцу, 
которая звучала внутри них и оказывала 
полодотворное влияние на весь народ. 
Некоторые из служителей Храма полага-
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ГЛАВА 1 9  

/1/ КОГДА УIIИЧТОЖИТ БОГ, ВСЕСИЛЬ-

ли, что они приносят жертвы, чтобы за
щитить себя от болезней, невзгод и не
счастий, и Небеса непременно будут бла
госклонны к ним за верную и исправную 
службу" ( И .  ЭпштеЙн). 

3. Уголовный кодекс и законы 
войны 

Главы 1 9-2 1 : 1-9 

а ) Основные законы уголовного 
кодекса 

Глава 1 9 : 1 -3 .  Города-убежища 

На той территории, которая в бли
жайшем будущем должна быть завоевана 
сынами Израиля, следует выделить три 
города, которые станут убежищем для 
всех тех, кто совершил непреднамерен
ное убийство (см. Бемидбар, 35:9-34 и 
Дварим, 4:4 1 -43) .  На первый взгляд 
представляется, что Тора вводит этот 
закон для того, чтобы раз и навсегда 
искоренить вражду между кланами, воз
никающую на основе кровной мести и 
иногда тянущуюся на протяжении не
скольких поколениЙ. Кровная месть час
то бывает бичом для народов, находя
щихся на низкой ступени культурного 
развития, и слаборазвитых обществен
ных структур, например таких, как коче
вые племена бедуинов.  Однако причины 
введения Торой законов о мстителе в 
случае непреднамеренного убийства го
раздо глубже, чем необходимость иско
ренить пережитки древних варварских 
обычаев. Это становится очевидным да
же при беглом и поверхностном анализе 
основных положений кодекса о непред
намеренных убийствах и наказании за 
них. В их основе лежит признание Торой 
состояния аффекта как причины для оп
равдания в суде. Т. е. мститель, убивший 
того, кто вольно или невольно стал при
чиной смерти его близкого родственни
ка, обязательно пред станет перед судом, 
который может оправдать его, но только 
после выяснения всех обстоятельств и 

�, 
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тщательного рассмотрения дела. Тора 
считает состояние аффекта оправдатель
ным моментом только в том случае, если 
мститель совершил свой поступок сразу 
же после произошедшей трагедии или 
если тот, кто был причиной гибели его 
ближайшего родственника, не понес на
казания. Поэтому случайно убивший че
ловека должен немедленно отправиться 
в город-убежище и находиться там до 
того момента, пока суд не потребует от 
него явиться для рассмотрения дела. В 
противном случае никто не может гаран
тировать его безопасность, даже если 
убийство было результатом трагического 
стечения обстоятельств и в произошед
шем нет его прямой вины. Если суд при
знает, что убийство было случайным и 
произошло в результате непредусмотри
тельности или халатности, допущенных 
во время работы, убивший будет возвра
щен в тот город, куда он бежал изначаль
но, чтобы находиться там без права выез
да. Если же он будет обвинен в предна
меренном убийстве - его ожидает смерт
ная казнь. Если случайный убийца, обя
занный постоянно находиться в городе
убежище, оставил его границы, мститель 
может убить его и будет оправдан судом 
как человек совершивший поступок в 
состоянии аффекта: увидев, что убийца, 
ставший причиной смерти его родствен
ника, пренебрегает возложенным на него 
наказанием и тем самым насмехается над 
памятью погибшего. Однако может слу
читься и так, что мститель, убив случай
ного убийцу, сам будет при говорен к 
смертной казни. Речь идет о тех случаях, 
когда случайное убийство произошло по 
вине погисшего (например, пренебрег
шего предупреждением, что там, где он 
собирается пройти, ведутся опасные ра
боты, которые невозможно остановить 
мгновенно) .  В этом случае случайный 
убийца не должен нести никакой ответ
ственности, и тот, кто поднимет на него 
руку, приравнивается к убийце, совер
шившему свое страшное преступление 
преднамеренно. 
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НЫЙ ТВОЙ ,  НАРОД Ы ,  СТРАНУ КОТОРЫХ 
БОГ,  ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ТВОЙ ,  ДАЕТ ТЕБЕ, И 
ТЫ ИЗГО Н И Ш Ь  И Х ,  И ПОСЕЛ И ШЬСЯ В ГО
РОДАХ ИХ И В ДОМАХ ИХ, /2/ ТРИ ГОРОДА 
ОТДЕЛ И СЕБЕ В СТРАНЕ ТВОЕЙ , КОТОРУЮ 
БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ ВО 
ВЛАДЕН ИЕ.  /3/ П РОЛОЖИ СЕБЕ ДОРОГУ И 
РАЗДЕЛ И НАТРОЕ ПРОСТРАНСТВО СТРА
НЫ ТВО Е Й ,  КОТОРУЮ ДАЛ ТЕБЕ В НАДЕЛ 
БОГ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ТВО Й ,  И ТУДА УБЕГАТЬ 
БУДЕТ ВСЯКИЙ УБИ Й ЦА.  /4/ И ВОТ УСЛО
ВИЕ ДЛЯ УБ И Й ЦЫ , КОТОРЫ Й МОЖЕТ 
УБЕГАТЬ ТУДА И ОСТАВАТЬСЯ В ЖИВЫХ:  
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ТОТ, КТО УБЬЕТ БЛ И Ж Н ЕГО СВОЕГО БЕЗ 
УМЫСЛА, И ОН НЕ ВРАГ ЕМУ Н И  СО ВЧЕ
РАШ Н ЕГО , НИ С ТРЕТЬЕГО ДНЯ ; /5/ И ТОТ, 
КТО l I ОЙДЕТ С БЛ ИЖНИМ СВОИМ В ЛЕС 
РУБИТЬ ДРОВА, И РАЗМАХН ЕТСЯ РУКА 
ЕГО С ТОПОРО М ,  ЧТОБ Ы  СРУБИТЬ ДЕРЕ
ВО, И СОСКОЧИТ Ж ЕЛЕЗО С ТОПОРИ ЩА, 
И ПОПАДЕТ ОНО В БЛ И Ж НЕГО ЕГО , И ТОТ 
УМ РЕТ, ТАКОЙ ПУСТЬ УБЕЖИТ В ОДИ Н  ИЗ  
ЭТИХ ГОРОДОВ И ОСТАН ЕТСЯ Ж И В, 
/6/ ЧТОБЫ НЕ П ОГНАЛСЯ КРО ВОМСТИ
ТЕЛЬ ЗА УБИ ЙЦЕЙ В ГОРЯЧНОСТИ СЕРД
ЦА СВОЕГО , И НЕ НАСТИГ ЕГО , ЕСЛИ 
ДЛИ ННА БУДЕТ ДОРОГА ,  И НЕ УБИ Л  ЕГО , А 
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1 .  и ты изгонишь их Закон о горо-
дах-убежищах вступает в силу только 
после того, как завоевана вся территория 
Страны Израиля. Три города на правом 
берегу Иордана и три города на его ле
вом берегу, предназначенные стать мес
тами убежища для совершивших случай
ное убийство, а также остальные 42 горо
да, отданных во владение колену Леви, 
должны получить свой особый статус 
одновременно. 

З. проложи себе дорогу Случай-
ный убийца не должен пробираться 
ночью по пустынным местам, обходя на
селенные пункты и прячась от людей. 
Необходимо предоставить ему возмож
ность быстро добраться до ближайшего 
города, где закон возьмет его под свою 
защиту. Для того, чтобы человек не опа
сался идти по дороге, на которой его 
могут увидеть, Тора объявляет случайно
го убийцу неприкосновенной личностью 
уже тогда, когда он движется по проло
женному и специально отмеченному пути 
к городу-убежищу. На каждом перекрест
ке должны быть установлены четкие ори-
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ентиры, указывающие направление дви
жения к городу-убежищу (Талмуд) .  

и раздели натрое пространство стра
ны твоей Города-убежища должны 
быть расположены таким образом, чтобы 
расстояние до ближайшего из них было 
одинаковым для того, кто находится на 
границе государства, и для того, кто сто
ит между двумя городами. 

и туда убегать будет В ближай-
ший из этих городов. 

5. и размахнется рука его с топором 
И вместо того, чтобы нанести удар по 
дереву, он заденет человека. Или соско
чит железная лопасть с топорища и уда
рит стоящего неподалеку товарища. 

6. чтобы не погнался кровомститель 
Близкий родственник убитого (см. Бе
мидбар, 35: 1 2) .  

если длинна будет дорога Если не 
будет проложена и отмечена дорога, ве
дущая к городу-убежищу, случайный 
убийца начнет пробираться по тропам, 
кружить и блуждать. Тогда мститель уз
нает о нем и настигнет в том месте, где 
его не защищает закон. 
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ОН ПО ЗАКОНУ НЕ ПОДЛЕЖИТ СМЕРТИ, 
ТАК КАК ОН НЕ БЫЛ ЕМУ ВРАГОМ НИ СО 
ВЧЕРАШНЕГО, НИ С ТРЕТЬЕГО ДНЯ. 
j7 / ПОЭТОМУ Я ПОВЕЛЕВАЮ ТЕБЕ ТАК: 
ТРИ ГОРОДА ОТДЕЛИ СЕБЕ. /8/ А КОГДА 
РАСШИРИТ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ, ГРА
НИЦЫ ТВОИ, КАК ПОКЛЯЛСЯ ОН ОТЦАМ 
ТВОИМ, И ДАСТ ТЕБЕ ВСЮ СТРАНУ, КОТО
РУЮ ОБЕЩАЛ ДАТЬ ОТЦАМ ТВОИМ, 
/9/ ЕСЛИ СОБЛЮДАТЬ БУДЕШЬ ВСЕ ЗАПО
ВЕДИ ЭТИ, ЧТОБЫ ИСПОЛНЯТЬ ИХ, КАК Я 
ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ, ЧТОБЫ ЛЮ
БИЛ ТЫ БОГА, ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, И 
ХОДИЛ ПУТЯМИ ЕГО ВСЕ ДНИ, ТО ПРИБА
ВИШЬ СЕБЕ ЕЩЕ ТРИ ГОРОДА К ТРЕМ 
ЭТИМ. / 1 0/ И ДА НЕ БУДЕТ ПРОЛИТА 
КРОВЬ НЕВИННОГО В СТРАНЕ ТВОЕЙ, КО
ТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ, ДАЕТ 
ТЕБЕ В УДЕЛ, И НЕ БУДЕТ НА ТЕБЕ КРОВИ. 

/ 1 1 /  НО ЕСЛИ БУДЕТ ЧЕЛОВЕК ВРАГОМ 
БЛИЖНЕМУ СВОЕМУ, И ПОДСТЕРЕЖЕТ 
ЕГО, И НАБРОСИТСЯ НА НЕГО, И УБЬЕТ 
ЕГО, И УБЕЖИТ В ОДИН ИЗ ЭТИХ ГОРО
ДОВ, / 12/ ТО ПУСТЬ ПОШЛЮТ СТАРЕЙШИ
НЫ ЕГО ГОРОДА, И ВОЗЬМУТ ЕГО ОТТУДА, 
И ОТДАДУТ ЕГО В РУКИ КРОВОМСТИТЕЛЯ, 
ЧТОБЫ ОН ·УМЕР. / 13/  НЕ ЖАЛЕЙ ЕГО, ИС
КОРЕНИ ЖЕ В ИЗРАИЛЕ вину за КРОВЬ НЕ
ВИННОГО, И БУДЕТ ТЕБЕ ХОРОШО. 

/ 1 4/ НЕ ОТОДВИГАЙ МЕЖИ БЛИЖНЕГО 

8. расширит . . .  границы твои Если 
сыны И зраиля завоюют все территории, 
которые были обещаны Аврагаму, им 
придется добавить к шести городам-убе
жищам новые города, обладающие таким 
же статусом. 

1 о. и не будет на тебе крови Чело-
век, убивший случайно, даже если он 
проявил небрежность и недопустимую 
неосторожность там, где речь идет о жиз
ни его товарища, должен быть защищен 
законом. Тора не предполагает вынесе
ние смертного приговора тому, кто убил 
непреднамеренно. Поэтому, если не бу
дет обеспечено существование городов
убежищ и не будут проложены дороги к 
ним, ответственность за каждого, кто пал 
от руки мстителя, возлагается на весь 
народ и,  прежде всего, на его руководите
лей, обязанных обеспечить все необходи
мое для соблюдения порядка жизни, 
описанного в Торе. 

1 1 .  и подстережет его Этот и два 
следующих стиха очерчивают границу 
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применения закона, предоставляющего 
юридическую защиту убийце. Суд дол
жен всякий раз четко определить, было 
ли совершенное действие, приведшее к 
гибели человека, случайным или предна
меренным. В отличие от того, кто убил в 
процессе работы по неосторожности или 
проявив халатность, убийца, совершив
ший преступление преднамеренно, дол
жен быть предан смерти. Никакой выкуп 
не может избавить его от наказания. 

14. Передвигающий межу 
земельного участка 

1 4. не отодвигай межи Границы 
между земельными наделами обознача
ли, как правило, каменными оградами 
или отдельно стоящими камнями. В Два
рим, 27: 1 7  говорится: "Проклят передви
гающий межу ближнего своего". Тора 
приравнивает этот поступок к воровству. 

Мудрецы Талмуда рассматривают это 
закон не только как непосредственный 

1 1  

1 2  

13 
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ТВОЕГО , КОТОРУЮ П РОВЕЛИ ПРЕДКИ В 
УДЕЛЕ ТВОЕМ, КОТОРЫЙ П ОЛУЧ И Ш Ь  ТЫ 
В СТРАНЕ,  КОТОРУЮ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  
ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ В О  ВЛАДЕНИЕ.  

/ 1 5/ ДА Н Е  ВЫСТУПАЕТ ОДИН СВИДЕ
ТЕЛЬ П РОТИ В ЧЕЛ О ВЕКА, П ОДОЗРЕВАЕ
МОГО В КАКОЙ-ЛИБО ПРОВИННОСТИ И В 
КАКОМ -Л ИБО П РО СТУП КЕ, В Л ЮБОМ ГРЕ
ХЕ, КОТОРЫЙ ОН СОВЕРШ ИТ; ПО СЛО ВАМ 
ДВУХ СВИДЕТЕЛЕЙ И Л И  ПО СЛО ВАМ ТРЕХ 
СВИДЕТЕЛЕЙ БУДЕТ РЕШ ЕНО ДЕЛ О .  / 1 6/ А 
ЕСЛИ ВЫСТУПИТ ЗЛОНАМЕРЕНН Ы Й  СВИ-

запрет, но и как элемент морально-нрав
ственного учения. Их выводы становятся 
понятными, если отвлечься от прочте
ния, соответствующего простому смыслу 
этого стиха Торы, и постараться увидеть 
намек на более общие аспекты, скрываю
щиеся за законом, запрещающим свое
вольно передвигать границы земельного 
участка. Мудрецы говорят, что под сло
вами "межа ближнего" следует понимать 
права и достоинство каждого еврея. При 
таком прочтении рассматриваемый за
кон превращается в общее правило, обя
зывающее уважительно относиться ко 
всякому еврею и сделать все возможное, 
чтобы даже случайно не нанести вред ни 
его имуществу, ни его репутации, ни его 
человеческому достоинству. 

которую провели предки Моше 
обращается к тем, кому в будущем будет 
суждено разделить Святую землю между 
коленами Израиля и для кого люди, сто
ящие в данный момент перед ним, будут 
являться предками. Йеfошуа, как руко
водитель народа, определит наделы ко
лен, и их представители будут бросать 
жребий перед Эльазаром, первосвящен
ником. При этом буквы, выгравирован
ные на драгоценных камнях нагрудника 
первосвященника, наполнившись све
том, подтвердят правильность распреде
ления земельных наделов между всеми 
коленами Израиля. 

1 5-2 1 .  Свидетели-злоумышленники 

Еврейский суд никогда не ориентиру
ется на косвенные доказательства. Любой 
факт должен быть подтвержден показани
ем свидетелей. Это относится как к иму
щественным делам, так и ко всем делам о 
телесных повреждениях и преступлениях, 
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наказуемых смертной казнью. Следова
тельно, на свидетелей возлагается боль
шая ответственность. Однако не исключе
на возможность, что суд, несмотря на тща
тельную проверку показаний свидетелей, 
будет введен в заблуждение и вынесет 
приговор на основе ложных показаниЙ. 
Но умышленный обман суда может рас
крыться через показания других свидете
лей, которые придут еще до приведения 
приговора в исполнение и сумеют дока
зать, что те, кто свидетельствовали до них, 
на самом деле во время совершения пре
ступления (если таковое даже имело мес
то) находились в другом месте и не могли 
видеть произошедшего. Люди, которые 
ввели суд в заблуждение, называются 
эйдuм зо.ме.мuм ("свидетели-злоумышлен
ники") и должны получить такое наказа
ние, которого они хотели для своего ближ
него. Если на основе их показаний был 
вынесен смертный приговор - они будут 
казнены. В принципе юридическая систе
ма Торы не предполагает наказаний за 
дурные мысли или даже действия, направ
ленные на то, чтобы совершить преступ
ление, в том случае, если оно не состоя
лось. В том числе, и ложное свидетельство 
одного человека не влечет за собой непос
редственного наказания - просто в следу
ющий раз он не будет допущен в суд в 
качестве свидетеля. Но в случае свидете
лей-злоумышленников, хотя оговорен
ный ими человек и не понес незаслужен
ного наказания, присутствует завершен
ность действия - они заставили суд выне
сти приговор на основе их показаниЙ. 
Поэтому их поступок можно рассматри
вать как преступление, доведенное до кон
ца и потому заслуживающее наказания. 

1 6. злонамеренный свидетель Ив-
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ДЕТЕЛЬ П РОТИВ КОГО-ЛИБО,  ЧТОБЫ ОБ
В И Н ИТЬ ЕГО В П РЕСТУПЛЕН И И ,  / 1 7/ ТО 
ПУСТЬ ПРЕДСТАНУТ ОБА ЭТИ ЧЕЛОВЕКА, 
У КОТОРЫХ ТЯЖБА,  П РЕД БОГО М ,  ПЕРЕД 
КО ГЕНАМИ И СУДЬЯМИ,  КОТОРЫЕ БУДУТ 
В ТЕ ДНИ.  / ] 8/ И ЕСЛИ СУДЬИ РАССЛЕДО
ВАЛИ ХОРОШО И О КАЗАЛОСЬ, ЧТО СВИДЕ
ТЕЛЬ ЭТОТ - ЛОЖН Ы Й  СВИДЕТЕЛЬ,  ЛОЖ
НО ОБВИНИЛ О Н  Б РАТА СВОЕГО , / 1 9/ ТО 
СДЕЛАЙТЕ ЕМУ ТО , ЧТО ЗАМЫШЛЯЛ ОН 
СДЕЛАТЬ Б РАТУ СВОЕМУ, И ИСКОРЕНИ 
ЗЛО ИЗ  СРЕДЫ ТВОЕЙ . /20/ А ОСТАЛЬНЫЕ 
УСЛЫ ШАТ, И УСТРАШАТСЯ , И НЕ БУДУТ 
БОЛЕЕ ДЕЛАТЬ П ОДОБНОГО ЗЛА В СРЕДЕ 
ТВОЕЙ . /2 ] /  И НЕ БУДЬ ЖАЛОСТЛ И В :  
Ж И З Н Ь  З А  ЖИЗНЬ,  ГЛАЗ З А  ГЛАЗ , ЗУБ ЗА 
ЗУБ , РУКА ЗА РУКУ, Н О ГА ЗА НОГУ. 
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ГЛАВА 20 � 
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рит: зд ха.мас. Букв. "свидетель грабежа". 
т. е. свидетель, умножающий своими по
казаниями несправедливость. 

чтобы обвинить его И врит: сара. 
Букв. "отклонение от истинного пути" .  С 
самого начала ложные свидетели намере
ваются вынудить суд принять ошибоч
ное решение - не соответствующее тому 
закону, который должен действовать в 
подобном случае. Ср. с Дварим, 13 :6: 
дuбер сара ( "говорил преступное"), т. е. 
пытался сбить с истинного пути. 

17. оба эти человека Обе споря-
щие стороны должны присутствовать на 
каждом заседании суда, где рассматрива
ется их дело. Запрещается производить 
судебное разбирательство в отстутствие 
одной из сторон. 

пред Богом Перед представителя-
ми суда, призванными вынести истин
ное, справедливое постановление име
нем Торы. 

которые будут в те дни Кто бы ни 
были судьи в данном поколении, к ним 
следует относиться с уважением. "Ифтах в 
своем поколении приравнивается к Шмуэ
лю - В своем" (см. комм. к Дварим, 1 7:9). 

19. что замышлял он Свидетели-
злоумышленники должны понести такое 
же наказание, какое готовили для своего 
ближнего. Об этом говорится в стихе 2 1 .  

20. услышат Талмуд разъясняет, 
что суды объявляли о вынесенных реше-

ниях И оповещали население страны о 
приговорах, приведенных в исполнение. 

21 .  и не будь жалостлив Совер-
шивший преднамеренное убийство под
лежит смертной казни (см. комм. К 
Шмот, 2 1 : 1 2- 14).  

жизнь за жизнь Свидетели зло-
умышленники должны были быть казне
ны в том случае, если они ввели суд в 
заблуждение и привели к тому, что на 
основании их показаний было вынесено 
решение о смертной казни. 

Глава 20 
б ) Правила ведения войны 

Сынам Израиля должны быть мило
сердны даже во время ведения войны. 
Прежде всего милосердие должно прояв
ляться по отношению к своим братьям. 
Так, например, тому, кто обручился, но не 
успел жениться и ввести жену в дом, 
предоставляется право вернуться домой. 
Если речь не идет о завоевании земель 
Страны Израиля, а о войне, вспыхнувшей 
по тем или иным причинам с одним из 
соседних государств, то прежде, чем при
ступить к захвату города, полагается об
ратиться к его жителям с предложением 
мира. Жестокость не должна проникнуть 
в сердце воинов и чувство, что военное 
время служит оправданием для любых 
действий, ни в коем случае не должно 
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Ш ОФТИ М  ХХ, 2 

ПРОТИВ ВРАГА ТВОЕГО , И УВИДИШ Ь  КО
НЕЙ И КОЛЕСНИЦЫ , НАРОД, КОТО Р Ы Й  
МНОГОЧИСЛЕННЕЕ ТЕБЯ , Н Е  Б О Й СЯ ИХ , 
ИБО С ТОБОЙ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й ,  
КОТО Р Ы Й  ВЫВЕЛ ТЕБЯ ИЗ  СТРАНЫ ЕГИ
ПЕТСКОЙ.  /2/ И БУДЕТ, КОГДА ПРИСТУ
ПИТЕ ВЫ К ВОЙНЕ ,  ПУСТЬ П ОДОЙДЕТ 
КОГЕН , И ОБРАТИТСЯ К НАРОДУ, /3/ И 
СКАЖЕТ И М :  " СЛУША Й ,  ИЗРАИЛЬ !  В Ы  
ПРИСТУПАЕТЕ СЕГОДНЯ К СРАЖЕНИЮ С 
ВРАГАМИ ВАШ И М И ;  ДА НЕ БУДЕТ МЯГ
КИМ СЕРДЦЕ ВАШЕ ,  НЕ БОЙТЕСЬ,  НЕ РО
БЕЙТЕ И Н Е  СТРАШИТЕСЬ ИХ!  /4/ ИБО 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ВАШ , ИДЕТ С ВАМИ , 
ЧТОБЫ ВОЕВАТЬ ЗА ВАС С ВРАГАМИ ВА
ШИМИ, ЧТОБ Ы  СПАСТИ ВАС " .  /5/ А НАД
СМОТРЩИКИ ПУСТЬ ГОВОРЯТ НАРОДУ 
ТАК: "ТОТ, КТО ПОСТРОИЛ НОВЫЙ ДОМ И 
НЕ ОБНОВИЛ ЕГО , ПУСТЬ ИДЕТ И ВОЗВ РА-

про никнуть В их сердце. Поэтому Тора 
запрещает уничтожать фруктовые де
ревья, даже если это необходимо для воз
ведения военных сооружений. Весь ход 
военных действий должен строиться ра
зумно, чтобы избежать ненужных разру
шений и жертв. Во всем мире было изве
стно милосердие еврейских царей, кото
рое не покидало их даже во время веде
ния войны (см. Млахим 1, 20:31). Особен
но оно было заметна на фоне тех зверств, 
которые творили ассирийские правители, 
не только уничтожая население завоеван
ных ими стран и угоняя людей в плен, но 
и оставляя за собой выжженную землю 
как напоминание о своей безжалостности 
к врагам (см. Йешаяfy, 14:8). 

1 -9 .  Освобождение от участия в 
военных действиях 

1. и увидишь коней Иврит: вераu-
та сус. Букв. "и увидишь коня". В иврите 
существительные, стоящие в форме 
единственного числа, нередко использу
ются как имя собирательное. Однако Ра
ши видит в грамматических особенно
стях текста видит определенный намек: 
"В Моих глазах, - говорит Всевышний, -
то множество коней, которое ты видишь, 
не больше, чем один конь". 

который многочисленнее тебя 
Когда говорят о намного превосходящих 
силах противника, то представляется, 
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что невозможно будет одержать над ним 
победу. 

Который вывел тебя Воспомина-
ние о том, что Всевышний совершил для 
Своего народа в прошлом, должно убе
дить воинов, что и в настоящий момент 
Он не оставит их и не отдаст в руки 
неприятеля, даже если тот во много раз 
превосходит их числом, вооружением и 
военным мастерством. 

2. пусть подойдет коген Когена, 
который сопровождал войско и должен 
был обратиться перед сражением к бой
цам, Талмуд называет "коген, помазан
ный (прошедший обряд посвящения, 
при котором на голову выливается масло 
помазания) для того, чтобы принять уча
стие в военном походе" . 

3 .  не бойтесь Не испытывайте 
страха в сердцах ваших. 

и не страшитесь их 
отступайте перед ними. 

Н икогда не 

5. и не обновил его "Не начал в нем 
жить" (Раши).  В этом и следующим за 
ним стихах (5-8) перечисляются группы 
людей, 'которым разрешается оставить во
енный лагерь. Последняя из них - это 
люди, испытывающие чувство страха пе
ред врагом. Казалось бы достаточно пред
ложить всем тем, кто боится предстояще
го сражения, вернуться домой, однако 
закон Торы идет по другому пути: указы
вается несколько причин, которые счита
ются уважительными для тех, кто поже-
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ТИТСЯ В ДОМ СВОЙ , ЧТОБ Ы  НЕ УМЕР О Н  
НА В О Й Н Е ,  А ДРУГОЙ ОБНОВИТ ЕГО . /6/ И 
ТОТ, КТО НАСАДИЛ В И НОГРАД Н И К  И Н Е  
ВЫКУПИЛ ЕГО ПЛОДЫ , ПУСТЬ ИДЕТ И 
ВОЗВРАТИТСЯ ДОМ О Й ,  ЧТОБЫ Н Е  УМЕР 
ОН НА ВОЙ Н Е ,  А ДРУГОЙ В Ы КУПИТ ЕГО . 
/7/ И ТОТ, КТО О БРУЧИЛСЯ С Ж ЕНЩИ
НОЙ И Н Е  ВЗЯЛ ЕЕ, ПУСТЬ ИДЕТ И ВОЗ
ВРАТИТСЯ ДОМ О Й ,  ЧТОБЫ Н Е  УМЕР ОН 
НА ВОЙН Е ,  А ДРУГОЙ ВОЗЬМЕТ ЕЕ" .  /8/  И 
ПУСТЬ ЕЩЕ ОБРАТЯТСЯ НАДСМОТРЩИКИ 
К НАРОДУ И СКАЖУТ: "ТОТ, КТО БОЯЗ
Л И В  И РОБОК СЕРДЦЕМ , ПУСТЬ ИДЕТ И 
ВОЗВРАТИТСЯ ДОМ О Й ,  ЧТОБЫ Н Е  СДЕЛАЛ 
ОН РОБКИ М И  СЕРДЦА Б РАТЬЕВ ЕГО , КАК 
ЕГО СЕРДЦЕ" .  /9/ И БУДЕТ, КОГДА НАД
СМОТРЩИК И  ОКОНЧАТ ГОВОРИТЬ С НА
РОДО М ,  ПУСТЬ ПОСТАВЯТ ВОЕНАЧАЛЬНИ
КОВ В О  ГЛАВЕ НАРОДА. 

W1� 'tPN tV�Ni1-��� : '��'n� . 'nN tt)�'N' 
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Л 0/ КОГДА П ОДСТУПИ Ш Ь  ТЫ К ГОРО
ДУ, ЧТОБ Ы  ЗАВОЕВАТЬ ЕГО, ТО ПРЕДЛО
Ж И  ЕМУ М И Р .  / l l /  И БУДЕТ, ЕСЛИ О Н  ОТ-

лает оставить военный лагерь. Это позво
ляет снять подозрение с любого уходяще
го, что он просто боится врага. 

6. и не выкупил его плоды Плоды 
деревьев запрещено использовать пер
вые три года после его посадки, пересад
ки или прививки (Ваикра, 19 :23-25). 
Урожай четвертого года обладает таким 
же статусом, как плоды второй десятой 
части, отделенной от урожая (т. е. он 
должен быть принесен в Иерусалим и 
съеден там).  Только на пятый год чело
век может без ограничений использовать 
урожай в будничных целях. 

8. и робок сердцем Люди, испыты-
вающие страх, не только не могут ока
зать помощь во время сражения, но и 
могут послужить причиной бегства с по
ля боя. Законы, приведенные в стихах 
1-8, позволяют понять природу страха и 
сомнений человека при принятии реше
ний на основе предоставленной ему сво
боды выбора, когда критерием прав иль
ного поведения служат смелость и бес
страшие перед лицом врага. 

� MYДPOCTЬ и гуманность законов То
ры, не отступающие на задний план даже 
тогда, когда речь идет о войне, про ступа
ют особенно наглядно, если познакомить
ся с циничными правилами боя, повсеме
стно принятыми с давних времен. Одно 
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из них гласит: "Стреляй на рассвете". Эта 
рекомендация начать первым военные 
действия, не раздумывая долго о состоя
нии армии и о ее моральной готовности. 
Когда завяжется дело - все пойдет само 
собой, и главное опередить противника. 
За этим высказыванием скрывается без
ответственность военачальников за судь
бы людей и их готовность положить в 
могилы юнцов, часто просто не понимаю
щих, что им нужно делать и для чего. 
Еврейский закон сочетает требование са
моотверженного служения обществу с 
предоставлением свободы выбора. Благо
даря его интерпретации прав и обязанно
стей солдата милитаризм становится слу
гою,  призванным исполнять определен
ные функции, а не господином, которому 
дано право цинично приносить в жертву 
Молоху войны ничем не оправданные 
жертвы. ( Зангвиль). 

9.  пусть поставят военачальников 
Закон предполагает организацию армии 
по отрядам, во главе каждого из которых 
должен стоять военачальник, назначен
ный Санfедрином или царем. 

1 0-18 . 3ахваТ ГОРОДов, жители 
которых занимаются 

идолопоклонством 

10 .  то предложи ему мир Тора 
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ВЕТИТ ТЕБЕ М И РОМ И ОТВОРИТ ТЕБЕ ,  ТО 
ПУСТЬ В ЕСЬ НАРОД, КОТОРЫ Й НАХОДИТ
СЯ В I I E M ,  ПЛАТИТ ТЕБ Е  ДАН Ь И СЛУЖИТ 
ТЕБЕ. / 1 2/ �=СЛ И ЖЕ 0 ] (  Н Е  СДАСТСЯ ТЕБЕ 
И БУДЕТ ВЕСТИ С ТОБОЙ В О Й НУ, ТО ОСА
ДИ ЕГО .  / 1 3/ И КОГДА БОГ, ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  
ТВО Й ,  ОТДАСТ ЕГО В РУКИ ТВО И ,  Т О  П Е 
РЕБЕЙ ВСЕХ МУЖ Ч ИН ЕГО ОСТРИЕМ МЕ
ЧА. / 1 4/ ТОЛ ЬКО ЖЕН Щ И Н ,  И ДЕТЕЙ ,  И 
СКОТ, И ВСЕ,  ЧТО БУДЕТ В ГОРОДЕ , ВСЮ 
ДОБЫЧУ ЕГО , ВОЗ Ь М И  СЕБЕ, И ПОЛЬЗУЙ
СЯ ДО БЫЧЕЙ ВРАГОВ ТВО И Х ,  КОТОРЫХ 
ДАЛ БОГ,  всЕсил ыI й й  ТВО Й ,  ТЕБЕ.  
/ 1 5/ ТАК I I OСТУПАЙ СО ВСЕМ И ГОРОДА
М И ,  ВЕСЬМА ОТДАЛ ЕН I I ЫМ И  ОТ ТЕБЯ , КО
ТОРЫЕ I I Е  ИЗ ГОРОДО В ЭТИХ НАРОДОВ .  
/ 1 6/ В ГО РОДАХ Ж Е  ЭТИХ I IЛРОДОВ,  КО
ТО РЫЕ I JO r ,  ВСЕСИ Л Ь Н Ы Й  ТВО Й ,  ДАЕТ 
ТЕБЕ В УДЕЛ , НЕ ОСТАВЛЯЙ В Ж ИВЫХ НИ 
ДУШ И ,  / 1 7/ Н О  УН И ЧТОЖЬ И Х :  ХЕТТОВ ,  И 
ЭМОРЕЕВ, КНАА I I ЕЕВ ,  И ПРИЗЕЕВ,  Х И ВЕ
ЕВ, И ЙЕВУСЕЕВ , КАК ПОВЕЛ ЕЛ ТЕБЕ БОГ, 
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признает войну только в качестве неиз
бежного средства для решения проблем 
жизненно важных для всего народа. Об 
этом свидетельствует приводимый ниже 
закон. Даже в том случае, если уже была 
проведена мобилизация и войска проде
лали долгий путь, нельзя начинать воен
ные действия (в том числе и против 
слабого противника) , предварительно не 
предложив мира. От жителей города тре
буется не только признать власть еврей
ского царя, но и ПО клясться оставить 
ИДОЛОПОКЛОНСТВО, установить справедли
вые суды, устраниться от грабежа и амо
рального поведения. Если мирное пред
ложение принято, ни один из жителей 
города не должен пострадать: его жизнь 
и имущество оказываются под охраной 
военачальников и ответственных лиц. 
Эти правила ведения войны относятся 
не только к народам, живущим за преде
лами Святой земли, но и к тем ханаан
ским племенам, которые находились в 
Стране Израиля в период ее завоевания 
сынами Израиля под руководством 
ЙеГошуа. 

15 .  весьма отдаленными от тебя 
Народы, которые не упомянуты в стихе 
1 7, а также в Дварим, 7: 1 -3.  

1 6 . не оставляй в живых ни души 
Если они откажутся принять мирные 

: 1��'� i!lh; :\�� 'w.�� ����;;'J1 �Э7:1� 

предложения и тем самым выразят жела
ние жертвовать своей жизнью ради того, 
чтобы сохранить языческие верования и 
безнравственный образ жизни. 

17. хеттов. . .  и йевусеев в этом 
стихе перечислены только шесть наро
дов, в то время как в Дварим, 7 : 1 -3 
упоминаются семь. Ибн Эзра обращает 
внимание на то, что гиргашеи в этом 
стихе не упомянуты. Это племя было 
немногочисленным по сравнению с дру
гими этническими группами, населявши
ми Кнаан. В Иерусалимском Талмуде 
говорится: �Йегошуа направил в Эрец
Исраэль три письма, прежде чем сыны 
Израиля вошли в нее. Эти письма содер
жали следующие предупреждения: "Тот, 
кто хочет оставить страну, может это 
сделать. Тот, кто хочет заключить мир, 
будет встречен с миром. Тот, кто присое
динится к сражающимся против еврей
ского народа, будет истреблен". Гирга
шеи оставили Страну Кнаан и пересели
лись в Северную Африку. Жители горо
да Гивон предпочли заключить мир, а 
правители тридцати одного племени, 
жившего в Стране Кнаан, вступили в 
войну и были уничтожены�.  Книга 
Йегошуа, 1 1 : 1 9  дает понять, что мирные 
предложения всегда предшествовали на
чалу военных действий. Поведение жите-

1 2 1 0  

12 

13 

14 

1� 
16 

17  



ШОФТИМ ХХ, 1 8  

ВСЕСИЛ ЬНЫ Й ТВО Й .  / 1 8/ ЧТОБЫ Н Е  НАУ
ЧИЛИ О Н И  ВАС ДЕЛАТЬ П ОДОБНОЕ ВСЕМ 
МЕРЗОСТЯМ ИХ, КОТОРЫЕ ОНИ ДЕЛАЛ И 
ДЛЯ БОГОВ СВОИХ,  И Н Е  СОГРЕШИЛИ БЫ 
ВЫ П РЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ ВАШИ М .  

�':J� М�Ш1;,� 'tJ��� �}�,;-N'7 'w� 11l�7 
tJlJN�Ql tJrJ�ij7N' �t?'1Z ,�� tJry'�1;,�� 

лей Гивона, объявивших себя пришель
цами из далеких земель, объясняется их 
неверием в то, что народ, пришедший 
завоевать территории для своего прожи
вания, может пощадить аборигенов.  

18 .  чтобы не научили они вас делать 
"Этот стих с очевидностью указывает на 
то, что жители Кнаана не подлежат унич
тожению в случае, если они согласятся 
оставить идолопоклонство и связанные с 
ним обычаи" (Сифри) .  

Повеление и стребить ханаанские 
племена 

Проблемы морально-нравственного 
плана, связанные с недвусмысленным 
повелением Торы истребить все те наро
ды, которые населяли Кнаан, вплоть до 
стариков женщин и детей, неоднократно 
обсуждались комментаторами. Прежде 
всего следует отметить, что цель, постав
ленная Торой, - не уничтожение этих 
народов как таковых, чтобы не осталось 
от них и следа, а очищение Святой земли 
от идолопоклонства, принесения челове
ческих жертв, жестокости и разврата. 
Поэтому еще до вступления в пределы 
Страны Кнаан Йегошуа направил пись
ма царям,  господствовавшим над ее тер
риторией. Он предлагал им либо подчи
ниться и поклясться оставить идолопок
лонство, либо покинуть страну. Он так
же предупредил их, что тот народ, кото
рый начнет войну, будет истреблен пол
ностью. Непримиримость учения Моше 
по отношению к ханаанским племенам 
не раз вызывала нападки на иудаизм со 
стороны нееврейских исследователей, а 
также и со стороны евреев, не придержи
вающихся традиционного взгляда на 
книги Торы и пророков. Те, кто подходят 
к Торе как к историческому документу, 
зафиксировавшему определенный вре
менной срез, видят в возложенной на 
сынов Израиля обязанности истребить 
местное население отголосок прошлого и 
обычаи, характерные для эпох, предшест-
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вовавших периоду деятельности Моше. 
Но у самих же последователей подобно
го аналитического подхода вызывает 
удивление адаптация еврейским народом 
обычая, который в период его формиро
вания уже не существовал. Следует так
же отметить, что древние цивилизации, 
существовавшие во времена господства 
культуры семитских народов, не унасле
довали это страшное правило ведения 
войны: хотя завоеватели древности и 
проявляли предельную жестокость по 
отношению к по коренному ими населе
нию, поголовное истребление жителей 
городов и деревень перестало быть ха
рактерным явлением для египетской, ва
вилонской и ассирийской армий. В более 
поздние времена этот обычай встречает
ся у отдельных народов, никак не связан
ных друг с другом (например, у римлян и 
индейцев Мексики). Это не объясняется 
усвоением более древних традиций, а 
лишь проявлением характерных особен
ностей народа, для которого жестокость 
становится самоцелью - жестокость ра
ди жестокости. Но даже если склонность 
к жестокости проявлялась у тех или 
иных племен, существовавших в период 
исхода из Египта и известных евреям, 
это не значит, что они обязательно долж
ны были перенять у них подобную ли
нию поведения во время войны. Обычаи 
народа, вышедшего из Египта, сформи
ровались не на основе заимствования 
культуры и традиции окружающих пле
мен, а скорее - на их отрицании. Таким 
образом, трудно объяснить правила веде
ния войны за завоевание Страны Кнаан 
тем, что сыны Израиля унаследовали 
обычаи, существовавшие до зарождения 
древних цивилизаций, или тем, что те 
или иные обычаи были переняты еврей
ским народом в период его формирова
ния у отдельных варварских племен, а 
говорить о природной жестокости из
бранного народа, приведшей к хладно
кровному уничтожению коренного насе-
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ления, представляется совершенно не
возможным. 

Сыны Израиля уничтожали населе
ние Кнаана не для того, чтобы добиться 
абсолютного господства в Святой земле, 
а только потому, что это было Божест
венным повелением. В Шофтим (2 : 1 - 15 )  
рассказывается о том, что в более позд
ний период завоевания Страны Кнаан, 
через 14 лет после начала войны и раз
грома основных сил царей, владевших 
территориями Святой земли, колена Из
раиля разошлись каждое в свое удел, и 
ни одно из них не справил ось со своей 
задачей - не изгнало жителей окрестных 
селений, а продолжало жить с ними бок 
о бок. Истинный характер сынов Израи
ля проявился именно в этот момент, а не 
тогда, когда они продвигались в сраже
ниях от города к городу, не оставляя себе 
пленных и превращая все населенные 
пункты в пепелище. Жалость к идоло
поклонникам, продолжающим прино
сить человеческие жертвы и оказываю
щим влияние на подрастающее поколе
ние, вызвала гнев Всевышнего. Не за 
жестокость упрекал Всевышний еврей
ский народ, а за недостаток твердости и 
решимости в деле истребления зла, кото
рое, как болезнь, передавалось от одного 
поколения к другому. За это Всевышний 
постоянно наказывал сынов Израиля, 
посылая одного мощного врага за дру
гим, пока постепенно ханаанские племе
на не исчезли с лица земли. 

Поведение сынов Израиля совершен
но не похоже в этом отношении на пове
дение завоевателей всех времен вплоть 
до эпохи новейшего времени. Поиски и 
захват новых территорий - не такой ре
дкий случай в далеком и в не таком уж 
далеком прошлом. Стоит обратить вни
мание, что практически все население 
европейских стран - потомки людей, 
пришедших из других мест и полностью 
истребивших коренное население. Так, 
например, саксы истребили романизиро
ванных кельтов, а затем, в свою очередь, 
были почти полностью истреблены в хо
де завоевания норманнами Англии. Еще 
более ужасным истреблением и порабо
щением корренных народов сопровожда
лось создание европейских колоний на 
других континентах. В наши дни ни один 

из народов не ощущает в себе сил и не 
находит какой-либо морально-нравст
венной основы, опираясь на которую 
можно было бы оправдать поступки сво
их предков. Ни у одного народа не оста
лось песен, ярких эпитетов и сравнений, 
чтобы превозносить своих героев-завое
вателей, освободивших для него про
странство для существования, истребив 
тех, кто жил на этих землях до них. 
Только народ Израиля открыто говорит 
о начале своей истории и о периоде обре
тения территории, ставшей его страной. 

Это объясняется тем, что мотивы за
воевания Святой земли были совершен
но иными, нежели причины, по которым 
те или иные народы снимались с места и 
вторгались в чужие пределы, сметая все 
на своем пути и оставляя за собой вы
жженные земли. Не стремление к луч
шей жизни, богатым пастбищам, плодо
родным землям и сокровищницам царей 
влекло сынов Израиля вперед. Повеле
ние Всевышнего было движущей силой 
их продвижения от города к городу. О 
злодействе ханаанских племен свиде
тельствуют следующие строки из книги 
Ваикра ( 18:26-27):  "Вы же соблюдайте 
установления Мои и законы Мои,  и не 
делайте ничего из этих мерзостей, ни 
житель страны, ни пришелец, живущий 
среди вас. Ибо все эти мерзости делали 
люди этой страны, бывшие до вас ,  и 
осквернилась страна". 

Следовательно, ханаанские племена 
были обречены на изгнание или уничто
жение не потому, что их вера отличалась 
от веры народа, вышедшего из Египта, а 
потому что вся их жизнь, повседневное 
поведение, обычаи и привычки основы
вались на отвратительном разврате и же
стокости, возведенных в принцип. Ни 
один руководитель и ни один народ не 
имеет права взять на себя ответствен
ность и заявить, что моральный прогресс 
человечества требует прибегнуть на том 
или ином этапе развития общества к 
сильнодействующим мерам, отбросив в 
сторону жалость. Доказательство недо
пустимости подобных рассуждений -
поведение Аврагама, когда ему стало из
вестно, что Всевышний собирается унич
тожить Сдом. До последнего мгновения 
праотец еврейского народа молился о 
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/ 1 9/ ЕСЛИ ОСАЖДАТЬ БУДЕШЬ ГОРОД 
ДОЛГОЕ ВРЕ М Я ,  ЧТО Б Ы  ЗАВОЕВАТЬ ЕГО , 
ЧТОБ Ы  ВЗЯТЬ ЕГО , ТО НЕ ПОРТИ ДЕРЕВЬ
ЕВ ЕГО , ПОДНИ МАЯ НА Н ИХ ТОПОР ,  по
ТОМУ ЧТО ОТ НЕГО ТЫ ЕШЬ ,  И ЕГО НЕ  
СРУБАЙ ,  И Б О  РАЗВЕ ДЕРЕВО П ОЛЕВОЕ -
ЭТО ЧЕЛОВЕК ,  ЧТОБЫ УЙТИ ОТ ТЕБЯ В 
КРЕПОСТЬ? /20/ ТОЛЬКО ДЕРЕВО,  О КО
ТОРОМ ТЫ З НАЕШ Ь ,  ЧТО ПЛОДЫ ЕГО 
НЕСЪЕДОБН Ы , ЕГО МОЖЕШЬ СРУБИТЬ, 
ЧТОБ Ы  СТРОИТЬ ОСАДНЫЕ БАШН И  ПРО
ТИВ ГО РОДА, КОТО Р Ы Й  ВЕДЕТ С ТОБОЙ 
ВОЙНУ, ПОКА Н Е  ПОКОРИШЬ ЕГО. 

ГЛАВА 2 1  

спасении злодеев, погрязших в разврате 
и превративших жестокость в закон. 
Сдом был уничтожен Всевышним, не
смотря на просьбы АвраГама. То же са
мое можно сказать об уничтожении хана
анских племен:  они были уничтожены по 
повелению Творца, Который заранее 
предупредил еврейский народ о послед
ствиях неисполнения этого повеления: 
обычаи этих народов распространятся в 
его среде и навлекут на сынов Израиля 
такой же гнев, какой вызвали жители 
Страны Кнаан. Только Всевышний мо
жет приказать уничтожить народ, объя
вив его неисправимым, т. к. глубина ис
порченности, проникшей в человеческие 
души, открыта только Ему. 

"Всесильный не проявляет Себя в 
данном случае как Бог исключительно 
одного народа, пренебрегающий всеми 
остальными народами и равнодушный к 
их страданиям. В повелении Всевышнего 
истребить ханаанские племена нельзя 
видеть необоснованное и нарушающее 
глобальный принцип справедливости 
право преимущества, данное тем, кто ве
рит в Него и исполняет Его повеления, а 
отличие от тех, кто не признал могущест
ва Творца мира. В очередной раз Творец 
проявляет Себя как сила, истребляющая 
разврат и жестокость. И сила эта дейст
вует во благо лучшей части человечества. 
Уничтожение ханаанских народов подо
бно погребению тлетворных трупов, уг
рожающих стать причиной эпидемии 
для населения города. В севышний, при
бегая к суровым средствам, стремится 

;''''11 tjn,;" tj"il, tj"6" Q'''1'-'N '��M-"� т .10" Т "о. Т • 1 :  • - • т • ... J Т ." 

�"'11 n'i)' 'r1�V-МN m"nWM-N', r1tb�M' 
т т  - ,. : 0 Т " ... ..  0 : - I Т : Т :  

"� M'}�l} N'� �I:"Nl '�N;' ���� "�. rf."ч 
Р"1 : ,���� '9"�.�� N'�? ;'��iJ ур 'a1�rt 
�Z:"N N�;1 ',��� У1ГN', "� V��-'W� ур 
-,WN " "1';'-'11 ,��� M")�� M'�� M"nWM 

... - :  . т - т т JO т т ..... Т Т : \.0 : -

1:) : r1t'1"! 'Р- ;'�r)7� :!�v. ;,�V Ni:} 

лишь к одной цели: создать человеческое 
общество, обладающее положительными 
качествами. Не следует забывать, что 
сыны Израиля были предупреждены, что 
с ними может произойти (не дай Бог) то 
же самое, что и с истребленными ими 
племенами, если они по тем или иным 
причинам опустятся до их аморального 
уровня" ( Брус) .  

1 9-20. Уничтожение деревьев 

Даже в период завоевания Страны 
Кнаан сынам Израиля запрещено опу
стошать землю, которая передана им в 
наследный удел. 

19 .  ибо разве дерево полевое - это 
человек Мудрецы выводят из этого 
стиха общий закон: "Тора запрещает бес
смысленно уничтожать что-либо полез
ное для человека (6алъ ташхuт - "не 
уничтожай") .  

20. только дерево, о котором ты зна
ешь, что плоды его несъедобны Если 
речь идет не о плодоносящих деревьях, 
плоды которых необходимы для пропи
тания человека, они могут вырублены, 
если это будет необходимо для ведения 
военных действий или сооружения осад
ных устройств. 

Глава 21  

Эти главы содержат несколько раз
ных законов, которые объединяются по 
одному общему признаку: в их основе 
лежит подчеркнутое уважение к досто
инству человека и к его личности. 

1 2 1 3  
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ЗЕМЛ Е, КОТО РУЮ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ ВО ВЛАДЕНИЕ,  ЛЕЖА
ЩИЙ В П ОЛЕ,  И НЕИЗВЕСТНО,  КТО УБИЛ 
ЕГО , /2/ ТО ПУСТЬ ВЫЙДУТ СТАРЕЙШИНЫ 
ТВОИ И СУДЬИ ТВО И ,  И ИЗМ ЕРЯТ РАССТО
ЯНИЕ ДО ГОРОДОВ,  КОТОРЫЕ ВОКРУГ 

1 -9.  З акон о том , как поступать, 
когда убийца неизвестен 

Описываемые ниже законы относят
ся к тому случаю, когда убитый был 
найден за пределами населенного пунк
та, недалеко от его границ, а убийца 
остался неизвестным. Закон Торы обя
зывает старейшин того города, который 
после тщательных измерений окажется 
ближайшим к месту обнаружения тела, 
про извести определенную процедуру, ко
торая похожа на принесение грехоочи
стительной жертвы .  Главы города долж
ны взять молодую телицу, вывести ее к 
потоку воды, протекающему в том месте, 
где никогда не обрабатывали почву и 
проломить ей затылок. В пролившуюся 
кровь телицы опускали руки, а затем 
омывали их в проточной воде. При этом 
произносил ось заявление пред лицом 
Всевышнего от имени жителей города, 
что они неповинны в пролитии крови. 
Смысл этой процедуры заключается в 
том, что Тора говорит об обязанности 
проявлять гостеприимство и заботиться 
о том, чтобы путника не застигла в доро
ге ночь. И хотя неизвестно, что послужи
ло причиной гибели человека, подозре
ние падает на жителей ближайшего горо
да: возможно, они не проявили должного 
внимания к путнику, не предоставили 
ему еду и ночлег. Из-за этого ему при
шлось покинуть город в темноте. Поэто
му на старейшин возлагается обязан
ность снять это подозрение с жителей 
города и заявить о том, что в их месте 
делается все возможное для принятия 
путников И оказания гостеприимства, а 
поэтому никто не несет даже косвенной 
ответственности за случившееся. 

С точки зрения Торы, убийство счи
тается преступлением не только против 
людей, но и против Всевышнего, по
скольку каждый человек сотворен по Его 
образу и подобию. Законодательства на
родов древности допускали выкуп за со-
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вершение убийства, размеры которого 
определялись социальным положением 
пострадавшего. Для Торы такой подход 
неприемлем. Многократно подчеркива
ется, что совершивший умышленное 
убийство не может избежать наказания, 
выкупив себя за ту или иную сумму 
денег (см. Бемидбар, 35 :33) .  "Душа при
надлежит не твоему ближнему, но 
Всевышнему" (Рамбам).  "В соответствии 
с представлениями древних эллинов 
убийство - преступление против семьи. 
Однако учение Моше перевернуло пред
ставление о природе человека, объявив 
его подобием Всевышнего. Из этого по
ложения вытекает, что убийство пред
ставляет собой в первую очередь пре
ступление против Бога, Создателя и Гос
подина жизни. В книге Брейшит (9:5,6) 
мы встречаемся с идеей, что убийство, 
которое человек совершил, до конца не 
сознавая, что он делает, может быть -
после полного раскаяния - искуплено 
изгнанием из Святой земли" (Элер). 

1 .  в поле В открытое место. 
2. то пусть выйдут старейшины твои 

Старейшины ближайших городов. 
и судьи твои Любой из населен-

ных пунктов хотел избавиться от подо
зрений и был готов приобрести молодую 
телицу для совершения необходимой 
процедуры. Однако Тора не обязывает 
жителей всех ближайших городов по
слать своих представителей, чтобы они, 
испачкав руки в крови телицы и затем 
омыв их, произнесли заявление, снимаю
щее ответственность с их земляков. 
Только тот город, который окажется рас
положенным ближе всего к месту пре
ступления, должен послать своих пред
ставителей для совершения этой проце
дуры. Именно старейшины города были 
обязаны произнести это заявление, т. к. 
никто другой не несет такой же ответст
венности за уровень морали и нравствен
ности жителей и за готовность людей 
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УБ ИТОГО . /3/ И ГОРОД, КОТОРЫЙ ОКА
Ж ЕТСЯ БЛИЖА Й Ш И М  К УБИТОМУ, П УСТЬ 
СТАРЕ Й Ш И Н Ы  ЭТОГО ГОРОДА ВОЗЬМУТ 
ТЕЛИ ЦУ, КОТО РОЙ ЕЩЕ Н Е  РАБОТАЛИ ,  
КОТОРАЯ Н Е  ТЯНУЛА ЕЩЕ Я РМА, / 4 /  И 
ПУСТЬ ОТВЕДУТ СТАРЕЙ Ш И Н Ы  ГОРОДА 
ЭТОГО ТЕЛ И ЦУ В ДОЛ И Н У  СКАЛИСТУЮ , 
КОТОРАЯ Н Е  ОБРАБАТЫ ВАЕТСЯ И НЕ ЗАСЕ
ВАЕТСЯ , И П РОЛОМЯТ ТАМ ЗАТЫЛ О I{ ТЕ
ЛИЦЕ,  В ДОЛ ИНЕ .  /5/ И П ОДОЙДУТ 
КОГЕ I I Ы ,  СЫНЫ ЛЕВИ,  - ИБО ИХ ИЗБРАЛ 
БОГ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ТВОЙ ,  ЧТОБ Ы  СЛУЖИ 
ЛИ ОНИ Е М У  И БЛАГОСЛОВЛЯЛИ ИМЕНЕМ 
БОГА,  И П О  СЛОВУ ИХ РЕШАЕТСЯ Л ЮБАЯ 
ТЯЖ БА И ДЕЛО О Л Ю Б О Й  ЯЗВЕ,  - /6/ И ВСЕ 
СТАРЕЙ ШИ Н Ы  ЭТОГО ГОРОДА, БЛИЖАЙ
Ш ЕГО I{  УБИТОМУ, ПУСТЬ ОМОЮТ РУКИ 
СВОИ НАД ТЕЛИ ЦЕЙ С ПРОЛОМЛЕННЫМ 
ЗАТЫЛКОМ В ДОЛ И Н Е ,  j7 / И ВОЗГЛАСЯТ, И 
СКАЖУТ: " РУКИ НАШ И НЕ П РОЛИ ВАЛИ 
КРОВИ ЭТОЙ , И ГЛАЗА НАШ И  Н Е  ВИДЕЛ И .  

оказать гостеприимство всем сынам Из
раиля. 

з .  которой еще не работали Не 
использовали для пахоты, перевозки тя
жестей или какой-либо другой работы. 
Животное после его посвящения в жерт
ву было запрещено использовать в буд
ничных целях. Таким образом, правило 
выбора телицы, которой проламывается 
затылок, аналогично закону о выборе 
жертвы. 

4.  в долину скалистую И врит: 1lа -
халъ эЙmаu. Букв. "твердый поток". Име
ется в виду местность с каменистой по
чвой, которую пересекает русло, зимой 
наполняющееся водой, стекающей с гор. 

Мудрецы Талмуда разъясняют смысл 
этой процедуры следующим образом: 
"Пусть телица, от которой никогда не 
было никакой пользы (которая не ис
пользовал ась на для какого полезного 
труда), будет убита в том месте, где ни
когда не произрастали плоды. Это помо
жет искупить смерть человека, который 
прежде временно ушел из жизни и боль
ше не сможет делать и добрые дела". 
Рамбам считает, что эта процедура пре
следовала цель помочь обнаружить пре
ступника, объявив о случившемся и до
ведя до сведения всех жителей страны, 
что убийца до сих пор не найден. 

5. и подойдут когены Их присут-
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ствие необходимо, чтобы эта процедура 
была похожа на принесение жертвы.  

решается любая тяжба и дело о лю-
бой язве См. комм. к Дварим, 17 :8. 

6 .  пусть омоют руки свои Внут-
ренний смысл этой процедуры заключа
ется в том, чтобы показать, что нет на 
руках старейшин крови убийства, т. к. 
все воды моря не могут помочь убийце 
отмыть свои руки (см. Теfилим, 26:6) . 
Иногда этот закон сравнивают с грече
скими и римскими обычаями. Однако на 
самом деле ни в греческой, ни в римской 
культуре нет подобных элементов. 

7. и возгласят И врит: вэа1lУ. Букв. 
"и ответят". Имеется в виду повторение 
старейшинами этих строк Торы: "Руки 
наши не проливали крови этой, и глаза 
наши не видели . . .  " .  

руки наши . . .  и глаза наши "Разве 
кто-нибудь может подозревать старей
шин в совершении убийства или в со
действии преступнику через сокрытие 
преступления? Так что же означает эта 
фраза? Она означает: "Не отпустили мы 
его не накормив, и не остался он незаме
ченным, чтобы никто не проводил его" 
(Сифри). Таким образом, мудрецы Тал
муда раскрывают важность взаимной 
ответственности и выполнения обще
ством обязанностей по отношению к 
человеку. 

1 2 1 5  
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/8/ ИСКУП И НАРОД СВОЙ , ИЗРАИЛЬ ,  кото
РЫЙ ИЗБАВИЛ ТЫ , БОГ,  И НЕ ДОПУСТИ, 
ЧТОБЫ ПРОЛИЛАСЬ КРОВЬ НЕВИННОГО В 
СРЕДЕ НАРОДА ТВОЕГО , ИЗРАИЛЮ" .  И 
ПРОЩЕНА БУДЕТ ИМ КРОВЬ ЭТА. /9/ ТЫ 
ЖЕ ИСКОРЕНИ Ш Ь  ПРОЛИТИЕ КРОВИ НЕ
ВИННОГО ИЗ СРЕДЫ ТВОЕЙ,  ЕСЛИ БУДЕШЬ 
ПОСТУПАТЬ ТАК ,  КАК УГОДНО БОГУ. 

����-'w� '�1tp� ��1l? -,�� : ��1 N'? 8 

'�1tp� ��1l �ji?� �p� LjJ ilJz:,-'�1 i1)h; 
�i?�iJ LjjiJ ,p.�� i1��1 : Lj:JiJ LjU? '���1 9 

8. искупи Просьбу о прощении 
произносят коГены. Она необходима, по
скольку в любом случае жители города не 
смогли уберечь путника от опасностей, 
подстерегающих его в пути ( Ибн Эзра). 

9. Ты же искоренишь Если после 

: i11h; ��.�v.� 'W�iJ i1V?11,t'-�� '9�iP� 

совершения процедуры обнаруживают 
преступника, он должен быть пригово
рен к смертной казни. 

крови невинного которая взывает 
ко Всевышнему и требует отомстить 
убийце (см. Брейшит, 4: 10; Иов, 1 6 : 1 8) .  

1 2 1 6  
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/ 1 2/ .Я , Я - УТЕШИТЕЛЬ ВАШ! КТО ТЫ , 
ЧТО БОИШЬСЯ Ч ЕЛОВЕКА СМЕРТНОГО И 
СЫНА ЧЕЛ ОВЕЧЕСКОГО, КОТОРЫЙ ТРАВЕ 
ПОДОБЕН?  / 1 3/ И ЗАБЫЛ ТЫ БОГА, СО
ЗДАВШЕГО ТЕБЯ ,  РАСПРОСТЕРШЕГО НЕ
БЕСА И ОСНОВАВШЕГО ЗЕМЛ Ю ,  И СТРА
Ш И Ш ЬСЯ ВСЕГДА, В ЕСЬ ДЕНЬ ГНЕВА ПРИ
ТЕСНИТЕЛЯ , КОГДА НАМЕРЕВАЕТСЯ ОН 
УНИЧТОЖИТЬ тебя. Н О  ГДЕ ГНЕВ ПРИТЕС
Н ИТЕЛЯ ? / 1 4/ Даже пока жив он , нет у него 

��1��1 1;'�-�� ���':Ч� N'� ��З� ��З� 
: rlJ;� ,��" �'J�-r��' M'6� ��;�� 
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fафтара главы Шофтим 
Йешаягу, 51:12 -52:12 

Это четвертая из "гафтарот утеше
ния" ,  в которой пророк Й ешаягу пред
сказывает избавление сынов Израиля и 
говорит, что освобожденный Израиль 
станет светом для всех племен и народов. 
В этих главах определяется цель истин
ной религии - распростереть небеса и 
упрочить землю для человека, чтобы он 
мог жить в мире. Одна из центральных 
тем недельной главы - справедливость, 
находящая свое выражение в праведно
сти и простых людей, и тех, кто наделен 
властью. Дедек цедек тuрдоф ("К правде, 
к правде стремись") - требует Тора. 
Справедливость - основа существования 
человека и общества. Но она может стать 
практикой в разных сферах жизни инди
видуума и общественных формаций 
только при наличии уважения к лично
сти, а уважение к личности, в свою оче
редь, может опираться только на четкое 
осознание того, что человек создан по 
Высшему Образу. Только Израиль, осво
бодившись и распространив в мире свет 
Торы, может искоренить повсеместное 
унижение человеческого достоинства. 

1 2 - 1 6. Бог Всесильный -
утешитель Израиля 

1 2 .  что боишься человека Не сле-
дует бояться никого из смертных, даже 
если речь идет о царе Вавилона. 

и сына человеческого Слабого, но 
коварного врага, который может нанести 

вред не силой своей, а прибегнув к хит
рости. Но и такого противника не следу
ет страшиться. 

который траве подобен Траве, ко-
торая либо будет скошена, либо высох
нет на солнце. 

1 3 .  гнева притеснителя Правителя 
Вавилона. Эрлих относит это выражение 
не к царю Вавилона, а к Киру - царю 
Персидской империи. Когда Персия поя
вилась на мировой арене, при одном упо
минании имени Кира содрогались мо
нархи и правители. Изгнанники, рассе
лившиеся в центральной части и в про
винциях Вавилонской империи, с трево
гой ожидали, чем закончится противо
стояние двух великих держав и каков 
будет исход надвигающейся решающей 
схватки между ними. 

когда намеревается он уничтожить 
[тебя] Эрлих предлагает другой вари
ант прочтения этого стиха: "Как будто он 
намеревается уничтожить тебя". 

но где гнев притеснителя Кир не 
собирался никого уничтожать. Напро
тив, он стремился в глазах завоеванных 
народов выглядеть освободителем и пре
доставлял жителям покоренных им госу
дарств многие привилегии, на которые 
они не смели и рассчитывать, находясь в 
вассальной зависимости от Вавилона. 
Впоследствии, когда персы разгромили 
Вавилонскую империю, он разрешил ев
реям вернуться на родину. 

1217  
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сил и I10СТОЯlIIIО ДОЛЖЕН ОН СП ЕШИТЬ -
ЧТОБЫ ОТП РАВИТЬ ЕСТЕСТВ ЕННЫЕ по
ТРЕБНОСТИ СВОИ,  ДАБЫ Н Е  УМЕРЕТЬ и н е  

оказаться В МОГИЛЕ, И ЧТОБЫ Н Е  ИСПЫ
ТЫВАТЬ НЕДОСТАТКА В ХЛЕБЕ .  / 1 5/ А Я -
БОГ, ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  Бог ТВО Й ,  РАЗВЕРЗАЮ 
МОРЕ, И РЕВУТ ВОЛ НЫ ЕГО ; БОГ ВОИНСТВ 
- ИМЯ ЕГО . / 1 6/ И ВЛОЖИЛ Я СЛОВА МОИ 
В УСТА ТВОИ ,  И ТЕНЬЮ РУКИ МОЕЙ УК
РЫЛ ТЕБЯ , ЧТО Б Ы  УСТРОИТЬ НЕБЕСА , И 

1'"\��:-N'71 ТJD�;:17 ;,�.� ,�� 
;',1;'; \�j�l : i��? ,g�� N'?l 
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14 .  в могиле Иврит: шахаm. Букв. народа, так и его многократное чудесное 
"место гибели".  

15. разверзаю море Иврит: рога 
гаям. Букв. "успокаиваю море" .  Всевыш
ний не дает водам выйти за установлен
ные при сотворении мира границы и 
затопить сушу. Волны наступают на бе
рег, но напрасно - им приходится отсту
пать. "Пророк пользуется образом реву
щих морских волн, накатывающих на 
берег, чтобы описать бесконечную, не
прекращающуюся и бесплодную борьбу 
злодеев, захвативших власть в мире, -
они тщетно пытаются противостоять Бо
жественной Воле и не допустить ее по
всеместного проявления" (Дж. А. Смит). 

1 6 .  и вложил Я Тот, кто в самом 
начале сотворил небеса и землю, придаст 
теперь им новые качества через "правед
ный остаток", т. е. через ту небольшую 
часть народа Израиля, которая хранит 
приверженность Торе и ее законам. Этот 
стих позволяет понять мировую историю 
и роль народа Израиля в ней. 

вложил Я слова Мои в уста твои 
Всевышний обращается ко всему челове
честву через народ Израиля и сообщает 
всем, кто только пожелает прислушать
ся: "Пока стоит мир, всякий, кто хочет 
добиться успеха, идя праведным путем, 
пусть обратится к народу Израиля, что
бы научиться и обрести духовные силы. 
Это народ, который воспитан Всевыш
ним, Который никогда не отклоняется от 
праведности" (Маттью Арнольд) .  

укрыл тебя Насколько необычны 
свойства народа Израиля, воспитанного 
праведностью Творца, настолько же нео
бычно и само его существование: еврей
ский народ всегда спасает чудо, и благо
даря этому ему удается пройти через 
огненные бури и потопы, которыми 
столь изобилует история . Как избрание 

спасение имеют значение для всего чело
вечества. Пророк указывает три основ
ных аспекта, принципиально важных для 
всего человечества. О них говорится в 
следующих стихах. 

чтобы устроить небеса Новые не-
беса и новую землю (см. Йешаягу, 65 : 1 7). 
Когда падут языческие царства и воз
родится государственность народа Изра
иля, начнется новая эпоха в истории 
человечества. Пророк, используя выра
жение лuнmоа шамаuм ("насадил небе
са"), говорит о небесах как о кроне дере
ва, которое постепенно набирает силы, 
разбрасывает во все стороны ветви, в 
тени которых могут укрыться жители 
земли, и,  наконец, дает плоды, которыми 
можно накормить весь мир. " Небеса мо
гут измениться и стать вечной защитой и 
источником пропитания для людей", -
как бы говорит нам пророк, раскрывая 
будущее через это неожиданное сравне
ние небосвода с кроной дерева. Но в этом 
образе есть еще одна деталь: крона де
ржится на стволе, уходящем корнями в 
землю. Таким обазом, силой, поддержи
вающей небеса, становится земля. Смысл 
этой детали пророчества раскрывается 
через сказанное в начале предложения, 
которое можно прочесть следующим об
разом: "И вложил Я слова Мои в уста 
твои, и тенью руки Моей укрыл тебя, 
чтобы тебе насаждать небеса ... " .  Отсюда 
следует, что создателем новых небес яв
ляется не кто иной, как народ Израиля, 
распространяющий Тору Всевышнего во 
всем мире и идущий вслед за тенью Его 
руки. Сыны Израиля поднимают все ми
роздание на небывалую духовную высо
ту и тем самым позволяют раскрыться 
новому свету небес, настолько принци
пиально иному и непохожему на лучи 

1 2 1 8  
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ОСНОВАТЬ ЗЕМЛ Ю ,  И СКАЗАТЬ СИОНУ: '��p< ,�!�p�� ')!�p�� : :1��-'�1l 
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"ТЬ! НАРОД МОЙ ! " .  / 1 7/ П РОБУДИ СЬ , ПРО
БУДИСЬ,  П ОДН И М ИСЬ,  ИЕРУСАЛ И М ,  ко
ТОР bI Й  ИСПИЛ ИЗ РУКИ БОГА ЧАШУ Гl I E 
В А  ЕГО , ОСАДО К  СО Д Н А  ЧАШ И С ДУРМА
НЯ ЩИМ НАПИТКОМ И С П ИЛ ТЫ . / ] 8/ НЕТ 
У НЕГО ВОЖДЯ СРЕДИ ВСЕХ СbI Н ОВЕЙ , 
РОДИ В Ш И ХСЯ У НЕГО , И НЕТ Н ИКОГО , 
КТО М О Г  БbI ПОДДЕРЖАТЬ РУКУ ЕГО , СРЕ
ДИ ВСЕХ СbIН О В Е Й ,  КОТОРЫХ ВbIРАСТИЛ 
О Н .  / ] 9/ ДВА ЭТИ бедствия ПОСТИ ГЛИ ТЕБЯ 
- КТО ПОСОЧУВСТВУЕТ ТЕБЕ?  ГРАБЕЖ И 
СОКРУШ ЕНИЕ,  ГОЛОД И МЕЧ ! КТО УТЕ
Ш ИТ ТЕБЯ ? /20/ СЫН Ь! ТВОИ ИЗНЕМОГ
Л И ,  ПОЛЕГЛ И  НА ВСЕХ УЛИ ЦАХ , КАК БУЙ 
ВОЛ В ТЕН ЕТАХ, - ПОД ТЯ ЖЕСТЬЮ ГНЕВА 

1'�1 ;'�?т: a���-,�� i1? '���-1'� : M��� 
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солнца, что сам небосвод принимает дру
гой облик и его можно назвать новым 
творением, отличающимся от того сине
го неба, которое было раньше. Ведь бла
гословение дается только в таких про
порциях, в каких человек способен его 
воспринять. Следовательно, поднимая 
человечество на новую высоту, Израиль 
обновляет все, что окружает человека. 
Теперь становится понятно, почему не
беса, как дерево, растут из земли. Ведь 
духовная работа сынов Израиля на земле 
определяет то количество света, которое 
раскроется с небес, а значит, сыны Изра
иля определяют ту силу благословения, 
которое изливается на землю. 

и основать землю- Раскрыть для 
человечества истинный смысл всего су
ществующго и научить его жить в соот
ветствии с законами Творца. Основой 
построения общества и взаимоотноше
ний между отдельными людьми станут 
не железо и кровь, а истина и справедли
вость. Мир - это тот идеал, о котором 
должен был поведать человечеству вели
кий пророк. 

ты народ Мой На протяжении 
всей истории Израиль должен оставать
ся свидетелем постоянно действующей 
Божественной Воли, направленной на 
преобразование всего мира. 

1 7 -23 .  Копец страданий Сиопа 

17_. пробудись, пробудись Несча-
стья, обрушившиеся на еврейский народ 
в изгнании, были столь многочисленны, 

что реакция сынов Израиля на трагедии 
и боль притупилась, а надежда на избав
ление почти угасла. Такое состояние по
хоже на глубокий сон человека, когда он, 
переполненый горем, находит временное 
облегчение, заснув и отключившись от 
окружающей действительности . 

18 .  нет у него вождя Человек, 
охваченный горем, не понимает, куда он 
идет, и ему нужен провожатый. Так же и 
человек, стремящийся найти в вине за
бвение от обрушившихся на его голову 
несчастий, не сможет сам дойти до нуж
ного ему места. 

19.  два эти [бедствия] В этом и 
следующем стихах пророк рисует карти
ну всех тех трагедий, которые связаны с 
осадой Иерусалима: разрушение, смерть 
от голода, эпидемий и от рук врагов. 

кто утешит тебя Утешить может 
только тот, кто в полной мере понимает 
несчастье другого. Поэтому утешить спо
собен только тот, кто сам пережил что
либо подобное. Но какой из городов ми
ра пережил что-либо похожее на те стра
дания, которые выпали на долю Иеруса
лима? Ни один город мира не может 
утешить столицу Иудеи (Раши, Ибн Эз
ра). 

20. как буйвол в тенетах В древ-
ности буйволы водились В заболоченных 
низких местах Иорданской долины. Это 
животное обладает всеми признаками 
тех видов, которые разрешены для упот
ребления в пищу. Поэтому его часто ло
вили сеrями, чтобы не нанести телесных 
повреждений, которые превратят живо-

1 2 1 9  
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БОГА,  УКОРА ВСЕСИЛЬНОГО Бога ТВОЕГО . 
/2 1/  П ОСЕМУ СЛУШАЙ ЭТО ТЫ , Н И Щ И Й  И 
ПЬЯ Н Ы Й ,  Н О  Н Е  ОТ В И НА. /22/ ТАК СКА
ЗАЛ ГОСПОДЬ ТВО Й ,  БОГ И ВСЕСИЛЬНЫЙ 
Бог ТВОЙ ,  ЗАСТУПАЮЩИЙ СЯ ЗА НАРОД 
СВОЙ:  ВОТ ВЗЯЛ Я ИЗ  РУКИ ТВОЕЙ ЧАШУ 
С ДУРМАНЯЩИМ НАПИТКОМ , ОСАДОК ИЗ 
ЧАШИ ГНЕВА МОЕГО - НЕ БУДЕШЬ ТЫ 
ПИТЬ ЕГО БОЛЕЕ! /23/ И ДАМ ЕЕ  В РУКУ 
МУЧИТЕЛЕЙ ТВОИХ,  КОТОРЫЕ СКАЗАЛИ 
ДУШЕ ТВОЕЙ:  " П ОВЕРГНИ СЬ на землю, И 
МЫ ПРОЙДЕМ по тебе ! " .  И РАСПЛАСТАЛ ТЫ , 
КАК ЗЕМЛЮ ,  СП ИНУ ТВО Ю  И ,  КАК УЛИ ЦУ,  
ДЛЯ ПРОХОДЯЩИХ.  
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ГЛАВА 52 

/ 1 /  П РОБУДИСЬ, ПРОБУДИСЬ! ОБЛА
ЧИСЬ В МОГУЩЕСТВО СВОЕ,  СИОН!  ОБЛА
ЧИСЬ В ОДЕЖДЫ ВЕЛИКОЛЕПИЯ СВОЕГО , 
ИЕРУСАЛ И М ,  ГОРОД СВЯТОЙ!  И Б О  БОЛЕЕ 
НЕ ВОЙДУТ В ТЕБЯ НЕОБРЕЗАНН Ы Й  
[Эдом] И НЕЧИСТЫЙ [ Ишмаэль] . / 2 /  ОТ-

тное в трефа ("растерзанное") .  Дикое 
животное можно было зарезать по всем 
правилам закона и употреблять в пищу. 

2 1 .  но не от вина Человек, на кото-
рого обрушились несчастья, сравнивает
ся с кораблем, который бросает с волны 
на волну. Йешаяfу продолжает и сравни
вает корабль с пьяным, потому что от 
множества бед, постигших его, он пере
стал думать, куда идет. 

23. которые сказали душе твоей 
Притеснители готовы были оставить сы
нов Израиля в живых, если только они 
откажутся от самого главного, что хра
нит их душа. Но в еврейской душе навеч
но запечатлены события, связанные с 
исходом из Египта и дарованием Торы, 
когда Всевышний был близок к народу и 
проявил Свою любовь. Н арод Израиля 
никогда не соглашался поступиться са
мым дорогим из того, что у него есть, для 
того, чтобы сохранить физическое суще
ствование. И эта решимость - залог веч
ности Израиля. Другие народы, утратив 
однажды свою самобытность, никогда 
больше не могли восстановить ее. Об 
этом говорит автор Тегилим (20:9) :  гема 
карьу веllафалу ( "те склонились и па
ли . . .  " ) .  

и мы пройдем [по тебе] Восточ-
ные правители, одержав победу, проез-
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жали по спинам плененных врагов ,  что
бы продемонстрировать свое величие. 
Но враги сынов Израиля хотят пройти 
по их спинам не только для того, чтобы 
унизить их, но и потому, что без Торы и 
положительного влияния еврейского на
рода они не могут двигаться вперед. Уни
жая народ, они одновременно использу
ют его для развития и процветания своих 
государств. 

Глава 52 

Иерусалим поднимется вновь из того 
униженного положения, в котором он 
находится сейчас. Пусть город украсит 
себя как царица, которая выходит с тор
жественной процесс ией, окруженная 
своими сыновьями. Вместе с сыновьями 
Израиля возвращается Божественное 
Присутствие. Горы и высоты Иудеи бу
дут радоваться победной поступи Все
вышнего, возвращающегося в Сион. 

1 -6 .  Триумф Сиона 

1.  и нечистый Ни один из народов 
мира не будет не только править тобой , 
но и грозить тебе, придвигая свои легио
ны к твоим границам или размещая свои 
войска на твоей территории. 

1 220 
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РЯХ НИСЬ ОТ П РАХА, ПОДНИМИСЬ,  ВОС
СЯДЬ , И ЕРУСАЛИ М !  РАЗВЯЖИ УЗДУ на 
ШЕЕ ТВОЕЙ , ПЛЕННАЯ ДОЧЬ СИОНА! 
/3/ И БО ТАК СКАЗАЛ БОГ:  ИЗ-ЗА ПУСТОГО 
БЫЛИ ВЫ П РОДАНЫ И НЕ ЗА ДЕНЬГИ ИЗ
БАВЛЕНЫ БУДЕТЕ . /4/ ИБО ТАК СКАЗАЛ 
ГОСПОДЬ,  ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог: В ЕГИ П ЕТ 
СПУСКАЛСЯ НАРОД М О Й  СНАЧАЛА ,  ЧТОБЫ 
ЖИТЬ ТАМ , И АШУР Н И  ЗА ЧТО УГНЕТАЛ 
ЕГО . /5/ И Н Ы Н Е  ЗАЧЕМ М Н Е  удерживать 
Израиль ЗДЕСЬ , в изгнании ,  - СЛОВО Б ОГА, -
ИБО ВЗЯТ БЫЛ НАРОД М О Й  в плен ИЗ-ЗА 
ПУСТОГО, И ТЕ , КТО П РАВИТ И М ,  К ИЧАТ
СЯ своей властью, - СЛО В О  БОГА,  - И по
СТОЯННО , КРУГЛ Ы Й  ДЕНЬ ИМЯ МОЕ П ОД
ВЕРГАЕТСЯ ОСКВЕРНЕ Н И Ю .  /6/ ПОЭТОМУ 
ПУСТЬ УЗНАЕТ НАРОД МОЙ ИМЯ МОЕ, по
ЭТОМУ узнает В ТОТ ДЕНЬ избавления, ЧТО Я 
- ТОТ, КТО ГОВОРИТ и осуществляет, ВОТ Я !  
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2. воссядь Н а  престол (Раши). 
развяжи узду Народ Израиля не 

должен идти на поводу у чужеземных 
правителей. Он должен быть полностью 
свободен и поступать в соответствии со 
своей волей, которая после того, как сы
ны Израиля очистились от греха, во всем 
совпадает с волей Всевышнего. 

3.  из-за пустого были вы проданы 
Тот, кто захватил тебя в плен, не запла
тил ничего .  Если он перепродал тебя, то 
только за бесценок. Поэтому пред лицом 
Всевышнего твои поработители не могут 
требовать никакой награды за то, что они 
освобождают тебя. 

и не за деньги избавлены будете 
"Египет и Ассирия никогда не были на
стоящими владельцами сынов Израиля. 
Никто не рассматривал угнанных в плен 
как рабов. То же самое справедливо и 
для Вавилона. Всевышний, отдавший на
род Израиля во власть других народов, 
не позволил превратить их в рабов. Он 
выведет их как свободных людей, возвра
щающихся на родину" (Маттью Ар
нольд) . Те, кто не являются законными 
владельцами, а получили лишь времен
ное право на распоряжение имуществом, 
не может требовать от хозяина никакой 
платы , когда тот приходит забрать то, 
что принадлежит ему. 

4. ни за что угнетал его Предназ-
начение сынов Израиля - служить Все
вышнему. И тот, кто стремился порабо-
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тить народ и заставить его работать на 
себя, не имел на это никакого права. 

5. зачем Мне [удерживать Израиль] 
здесь, [в изгнании] Раши понимает 
эти строки буквально. Он говорит о том, 
что Божественное П рисутствие всегда 
находится вместе с сынами Израиля, хо
тя в изгнании оно и не проявляет себя 
явно. Для Всевышнего изгнание - не 
цель, а только средство исправления. 
Поэтому, когда срок наказания истекает, 
Творец как бы спрашивает: "Зачем Мне 
оставаться среди народов мира, которые 
не оказывают Мне должного уваже
ния?".  Мощные империи рушатся, когда 
отпадает в них надобность как в средстве 
исправления народа, призванного слу
жить Творцу. Поэтому падение Вавило
на по окончании определенного срока 
столь же неизбежно, как гибель его пред
шественников - Египта и Ассирии. 

кичатся [своей властью] Народы 
мира рассматривают свою победу над 
сынами Израиля как победу над Богом 
Израиля (см. Йехезкель, 36:20).  

6 . пусть узнает народ Мой имя 
Мое Имя ВсеВЫПIнего раскрывается 
тогда, когда притеснитель бывает нака
зан, а порабощенный и страдавший -
избавлен от его руки. 

вот Я По тем чудесам, через кото-
рые восстанавливается справедливость в 
мире, можно узнать, Кто такой Всевыш
ний. 

1 22 1  
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/7/ КАК I /PEKPACHbI НА ГОРАХ Н О ГИ ВЕС
ТНИКА ,  ВОЗВЕЩАЮЩЕГО О М И РЕ , ВЕСТ
НИКА ДО БРА , ВОЗВЕЩАЮЩЕГО О СПАСЕ
НИИ , ГОВОРЯ ЩЕГО СИОI \У: " ВОЦАРИЛСЯ 
ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  Бог ТВОЙ ! " .  /8/ ГОЛОС 
СТРАЖЕЙ ТВОИХ - ВОЗВЫСЯТ ОНИ ГО
ЛОС, ВМЕСТЕ Л И КО ВАТЬ БУДУТ, ИБО ВОО
ЧИЮ УВИДЯТ ВОЗВРАЩЕН И Е  БОГА В СИ
ОН.  /9/ РАЗРАЗИТЕСЬ П Е I I И ЕМ все вы ВМЕ
СТЕ , РУИ Н Ы  ИЕРУСАЛ ИМА,  И БО УТЕШ ИЛ 
БОГ НАРОД СВО Й ,  ИЗБАВИЛ ОН ИЕРУСА
ЛИМ!  / ]0/ ОБНАЖИЛ БОГ РУКУ СВЯТУЮ 
СВОЮ НА ГЛАЗАХ У ВСЕХ НАРОДОВ,  И 
УВИДЯТ ВО ВСЕХ КОН ЦАХ ЗЕМЛИ СПАСЕ
НИЕ ,  посланное ВСЕСИЛ Ь Н Ы М  Богом НА
ШИМ.  / ] ] /  УЙДИТЕ,  УЙДИТЕ , ВЫХОДИТЕ 
ОТТУДА, из стран изгнания , Н ЕЧ ИСТОГО Н Е  
КАСАЙТЕСЬ! ВЫХОДИТЕ ИЗ  СРЕДЫ ЕГО ,  
ОЧИСТИТЕСЬ, НОСЯ ЩИ Е  СОСУДЫ БОГА! 
/ ] 2/ ИБО НЕ  В СПЕШКЕ ВЫЙДЕТЕ ВЫ , И 
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7-12.  Радость жителей Иерусали-
ма и тех, кто вернулся в Святой город. 
Пророк описывает 

'
возвращение изгнан

ников в Сион так, словно он сам стоит на 
высоком холме и видит приближающие
ся радостные толпы народа. Люди несут 
на руках те священные сосуды, которые 
вместе с ними попали в плен и пережили 
изгнание. Священные сосуды как бы плы
вут над толпой (см. комм. К стиху 1 1 ). 

7 .  на горах Глашатай стоит на хол-
ме и вглядывается вдаль, чтобы возве
стить о приближении великой радости 
избавления, как только он заметит при
знаки наступления нового времени. 

воцарился Всесильный [Бог] твой 
Он установил Свое царство в Сионе. 

8.  ибо воочию увидят У человека 
не останется никаких сомнений в том, 
что Божественное Присутствие начинает 
проявлять себя в Святом городе, как бы 
возвращаясь из изгнания, где оно было 
скрыто от глаз. 

9. утешил Н есмотря на то, что речь 
идет о будущем, Йешаягу пользуется 
глаголом, стоящим в форме прошедшего 
времени. Это характерно для книг проро
ков. Пользуясь этим приемом трансфор
мации времен, пророк хочет подчерк
нуть, что предсказанные им события не 
могут не исполниться. Некоторые проро
чества не исполнялись в полной времени 
из-за грехов сынов Израиля. Но в дан-

ном случае речь идет о том времени, 
когда все грехи уже искуплены и ничто 
не может помешать раскрытию великого 
блага. 

10 .  обнажил Перед наступлением 
времени окончательного освобождения 
для всех народов становится очевидным, 
что все происходящее запланировано 
Всевышним и надвигаются события, ко
торых никогда до этого не было в исто
рии человечества. 

1 1 .  выходите оттуда, [из стран из
гнания]  Это обращение к братьям, 
сынам Израиля, которые все еще нахо
дятся в изгнании. 

из среды его Из Вавилона. Если 
видеть в пророчестве Йешаягу предска
зание о далеком будущем, то эти слова 
следует отнести ко всем последующим 
изгнаниям еврейского народа. 

очиститесь Будьте готовы стать 
очевидцами великих чудес. 

носящие сосуды Бога Священные 
сосуды Храма, унесенные в Вавилон (см. 
Эзра, 1 :7) .  

12.  не в спешке Исход из Египта 
был совершен с поспешностью. Исход из 
Вавилона, а также из всех других стран 
изгнания будет постепенным. Всевыш
ний не будет торопить Свой народ, а 
будет ждать, пока сыны Израиля осозна
ют необходимость и благо возвращения 
на родину. 
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Й ЕШ АЯ ГУ LII, 1 2  

Н Е  ОБРАТИТЕСЬ В Б ЕГСТВО ,  Н О  ПОЙДЕТ 
П ЕРЕД ВАМИ БОГ,  И СТРАЖЕМ ПОЗАДИ 
ВАС - ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ИЗРАИЛЯ� .  

и стражем позади вас Всевышний 
поведет изгнанников. Божественное 
Присутствие будет двигаться перед ни
ми. Но одновременно Он будет послед-

1?'h-�� P�?� N·� i1g�з��� �N*lJ r 1Т�Т}� 
: ,�,�� �b'� ������� i1)h; '�����? 

ним из тех, кто оставит чужие страны, 
собирая остаток народа Израиля и защи
щая уходящих от возможных преследо
вателей (Раши). 
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Т Е ЦЭ XXI , 1 0  

/ ]0/ КОГДА В Ы ЙДЕШЬ Т Ы  Н А  ВОЙНУ 
ПРОТИ В ВРАГОВ ТВОИХ ,  И ОТДАСТ ИХ 
БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВОЙ ,  В РУКИ ТВОИ , И 
ВОЗЬМЕШЬ У Н И Х  ПЛЕН Н Ы Х ,  /] 1/ И УВИ 
ДИ ШЬ СРЕДИ ПЛ Е Н Н Ы Х  ЖЕНЩИНУ КРА
СИВУЮ , И ВОЗЖЕЛАЕШ Ь ЕЕ, И ЗАХО
ЧЕШЬ ВЗЯТЬ ЕЕ СЕБЕ В Ж ЕН Ы ,  / 12/  ТО 
ПРИВЕДИ ЕЕ В ДОМ СВОЙ , И ПУСТЬ ОНА 

i1.1h� ,5t:'�' 1��;·�-'31 i1t.?1)7r.p't N�lJ-�� 
i1��W� lJ��11 : ';�tP t:'���1 11�f 1�b'� 

':17 ���?тl ;,� �PWOl '�z:,-1'1�; l'1W� 
;'1)7�1 '90�� " I:'-' t$ ;'ON�Ql : i1W�7 

Тецэ 
Главы 2 1: 10-25 

4. Обязанности внутри семьи и 
законы доброжелательного 
отношения к окружающим 

а) 2 1 : 1 0-2 1 . Законы семейной 
жизни 

10-14 .  Брак с женщиной, 
попавшей в плен во время войны 

Ведение военных действий порожда
ет целый ряд проблем. Одна из них свя
зана с людьми, взятыми в плен. Посколь
ку иудаизм отрицает саму возможность 
принятия веры под насилием, нееврей, 
попавший в плен, не может пройти lUЮР 
и присоединиться к еврейскому народу. 
Содержание рабов, которые придержива
ются обычаев идолопоклонников, также 
не представляется возможным, т. К. они 
могут стать дурным примером для евре
ев. Если мужчина или женщина, попав
шие в плен к сынам Израиля, соглаша
ются оставить идолопоклонство и при
нять на себя соблюдение основных запо
ведей (таких, как кашрут, суббота, праз
дники), они могут пройти установлен
ную процедуру и получить статус раба 
или рабыни. Но и в этом случае заключе
ние брака с рабыней недопустимо (так 
же, как совершенно не признается само 
понятие брака еврейской женщины с ра
бом). Закон Торы о женитьбе на пленной 
женщине (при определенных обстоя
тельствах и при соблюдении целого ряда 
требований) представляет собой исклю
чение. 

10 .  когда выйдешь ты на войну 
Закон, разрешающий жениться на жен
щине, взятой в плен, применяется только 
для того случая, когда война ведется за 
пределами Страны Израиля. В зйна, ве
дущаяся в Стране Израиля за ее завоева
ние или с противником, вторгшимся на 
ее территорию, считается войной за ов
ладение уделом, обещанным Всевыш
ним, и требует соблюдения законов, по
добных тем, которые исполняли Йего
шуа и его воины, - поголовное истребле
ние врага, посягнувшего на священный 
союз между Всевышним и еврейским 
народом, союз, который находит свое 
самое яркое выражение во владении обе
щанной Им землей, в существовании 
Храма и в жизни сынов Израиля под 
управлением царя в своем государстве, 
построенном по законам Торы. 

12 .  то приведи ее в дом свой Ком
ментаторы отмечают, что подобный брак 
рассматривается Торой как крайне неже
лательный и с большой долей вероятно
сти влекущий за собой неприятные по
следствия. Но почему же тогда закон не 
проявляет твердости и не запрещает од
нозначно жениться на женщине, взятой в 
плен? Учитывая психологию воина, ко
торый считает, что он достоин награды, 
т. к. рисковал жизнью и проливал кровь, 
закон не запрещает ему заключение бра
ка с пленной. Тора предполагает, что в 
случае введения подобного запрета, сол
дат, захвативший пленную, не устоит 
перед соблазном и проявит пренебрежи
тельное отношение к закону. 
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ТЕЦЭ XXI, 1 3  

ОБРЕЕТ голову СВОЮ И Н Е  СТРИЖЕТ 
НОГТИ СВОИ , / 1 3/ И СНИМЕТ С СЕБЯ 
ОДЕЖДУ ПЛЕ Н Н И Ц Ы ,  И П УСТЬ СИДИТ В 
ДОМЕ ТВОЕМ И О ПЛАКИВАЕТ ОТЦА СВОЕ
го И МАТЬ СВОЮ М ЕСЯ Ц ,  А ЗАТЕМ вой
ДЕШЬ К НЕЙ И СТАНЕШЬ МУЖЕМ ЕЕ,  И 
ОНА Б УДЕТ ТЕБЕ ЖЕНОЙ. / 1 4/ ЕСЛИ Ж Е  
СЛУЧИТСЯ , Ч Т О  ТЫ Н Е  ЗАХОЧЕШЬ ЕЕ ,  ТО 

Qi1,;QiJl : ;:t��l��-n� i10�1,l1 ;'�N',-n� 
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обреет голову свою и не стрижет 
ногти свои Разрешая заключить брак 
с пленной, Тора обязывает отодвинуть 
это событие как минимум на месяц. Вле
чение человека к женщине, когда он зна
ет, что она не запрещена ему навечно и 
будет отдана в жены через определенный 
срок, перестает быть силой, толкающей 
на преступление. Тора рассчитывает на 
то, что за это время взгляды человека, 
вернувшегося с войны, могут изменить
ся. Кроме того, закон обязывает устра
нить все, что может служить украшением 
женщины и сделать ее привлекательной: 
она должна сменить нарядное платье на 
простую одежду, остричь ногти и воло
сы, ей запрещается пребывать в веселье 
(петь, танцевать и т. п.). Таким образом, 
не вводя запрета, который может лишь 
усилить дурное желание, Тора постепен
но подводит человека к тому, чтобы он 
сам отказался от брака с пленной. 

13 .  и снимет. . .  одежду пленницы 
Одежды идолопоклонников не отлича
лись скромностью и, кроме того, могли 
быть украшены изображениями или сим
волами языческих божеств. 

и пусть . . .  месяц Комментаторы не 
считают выдвинутую в этом стихе при
чину - воспоминание о доме родителей 
- настоящей причиной для грусти, слез 
и плача. Тора не призывает пленную 
оплакивать своих родителей-идолопо
клонников. Она лишь разъясняет приро
ду вещей: "Если заставить пленную жен
щину находиться в одиночестве, не раз
говаривать с ней и не давать ей работать, 
она будет плакать о своей прошлой жиз
ни и о доме родителей". 

и она будет тебе женой Если она 
пожелает, ей будет разрешено пройти 
lUЮР в соответствии со всеми правилами 
закона, несмотря на то, что в создавшей
ся ситуации она лишена возможности 
проявления свободы воли и нельзя про-

т : - . : т Т :  J- т '" • т т : IT • : 

верить, хочет она присоединиться к ев
рейскому народу и искренне соблюдать 
законы Торы или просто подчинилась 
обстоятельствам, а искренней веры у нее 
нет. Пройдя lUЮР, она получит права, 
которыми обладает каждый из сынов 
Израиля, и брак с ней станет возмож
ным. Подобное прохождение luюра пред
ставляет собой единственное исключе
ние. Во всех других случаях требуется 
свободное решение человека, которое 
принято при таких обстоятельствах, ког
да нельзя подозревать, что он действует, 
исходя из посторонних соображений. 
Только искренняя вера и желание присо
единиться к еврейскому народу в деле 
исполнения заповедей Творца могут 
быть причиной прохождения luюра. 

14.  не захочешь ее Тора рассчиты-
вает на то, что по прошествии месяца 
человек откажется от этого сомнитель
ного брака. Внешняя привлекательность 
пленницы исчезнет, он увидит, что не 
так уж она красива, как ему показалось 
сначала, и что среди дочерей Израиля 
можно найти гораздо более достойную 
пару. Того, кто и по прошествии месяца 
будет настаивать на своем первоначаль
ном решении жениться на пленнице, То
ра предупреждает о двух последствиях: 
во-первых, по прошествии некоторого 
времени он возненавидит ее, а во-вто
рых, рожденный ею ребенок, скорее все
го, будет отличаться крайней грубостью 
черт характера, что не свойственно для 
евреев. Тора не захотела говорить об 
этих двух предсказаниях напрямую, а 
скрыла их в намеках: сразу же за зако
ном о пленнице разбирается закон о 
сыне женщине, которую муж не любит, 
и закон о несовершеннолетнем ребенке, 
который ворует у родителей, чтобы 
удовлетворить свои самые низменные 
потребности: наесться мясом и напиться 
допьяна. 
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ТЕ ЦЭ XXI , 1 5  

ОТПУСТИ ЕЕ,  КУДА ОНА ПОЖЕЛАЕТ, Н О  
Н Е  ПРОДАВАЙ ЕЕ  З А  СЕРЕБРО,  Н Е  ИЗДЕ
ВАЙСЯ НАД Н Е Й ,  ИБО П Р И НУДИЛ ТЫ ЕЕ. � : rtM��1) 'WN MM� rt� '�llMM 

' т  • •  .10" -: - \,,- т J.' - :  • 

/ ] 5/ ЕСЛИ БУДУТ У ЧЕЛОВЕКА ДВЕ ЖЕ
НЫ,  ОДНА ЛЮБИМАЯ,  А ДРУГАЯ НЕЛЮБИ
МАЯ , И РОДЯТ ОНИ ЕМУ СЫНОВЕЙ , ЛЮ
БИМАЯ И НЕЛЮБИМАЯ , А ПЕРВЕНЕЦ БУ
ДЕТ У НЕЛЮБИМО Й ,  / ] 6/ ТО В ДЕНЬ, КОГ
ДА БУДЕТ ОН ОСТАВЛЯТЬ СЫ НОВЬЯМ всё, 
ЧТО ЕСТЬ У Н Е ГО ,  НЕ М О Ж ЕТ ОН П РЕДПО
ЧЕСТЬ СЫНА Л Ю Б И МОЙ СЫНУ Н ЕЛЮБИ
МОЙ,  ПЕРВЕНЦУ, / 1 7/ НО ПЕРВЕНЦА,  СЫ-

;'��i1� MtJ�tt lJ�W� ��� W��? J����-�� 
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отпусти ее Разведись с ней. Если 
ты принял решение о разводе - не жди, 
никакие причины не должны задержать 
претворение твоего решения в жизнь 
(Сифри). 

куда она пожелает Она обладает 
полной свободой,  сохраняя все права 
женщины, прошедшей ZИ1ОР. 

но не продавай ее См. комм. к 
Шмот, 2 1 :8 .  Н ельзя ни продать ее как 
рабыню, ни выгнать ее из дома без раз
водного письма и исполнения всех тех 
обязательств, которые принял на себя 
мужчина при заключении брачного дого
вора (Ибн Эзра). 

не издевайся над ней Нельзя де-
ржать ее в доме на положении рабыни 
(Сифри) .  

ибо принудил ты ее Ибо из-за тебя 
она оказалась в таком безвыходном по
ложении. 

15- 1 7 . Права первенцев 

Право наследования имущества четко 
определено законом Торы. Прежде всего 
оно относится к земельным наделам, ко
торые были переданы сынам Израиля с 
условием, что они распределят их между 
своими потомками. Уделы считались на
следными и должны были оставаться во 
владении одной семьи. Закон предписы
вает разделить земельные владения отца 
между братьями поровну, однако первен
цу должна быть выделена двойная доля. 

15 .  одна любимая , а другая нелюби
мая Получение наследного удела не 
может зависеть от прихоти родителей, от 
их любви или нелюбви к детям, а также 
от их взаимоотношений. Так, например, 
если у мужчины две жены, одной из 
которых он отдает предпочтение, не в его 
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власти дать двойную долю первенцу бо
лее любимой им жены, если тот родился 
позже, чем первенец менее любимой им 
жены. Он также не может лишить кого
либо из своих сыновей наследства иск
лючительно по своей прихоти. Л ишь 
специальное разрешение Сангедрина мо
жет позволить ему разделить надел одно
го из братьев между всеми остальными. 
Мудрецы Талмуда считают, что если бы 
Тора не оговорила заранее права на на
следство в пределах одной семьи, раздел 
имущества родителей всегда был бы ис
точником бесконечных ссор и распрей. 
Подтверждая эту мысль, раби Ишмаэль 
говорит: "Природа человека такова, что 
если у него две жены, одна из них всегда 
более любима, а другая - менее" .  

1 6. в день Раздел наследства в со-
ответствии с законом Торы может быть 
произведен в любое время и, если он 
заверен документом или может быть под
твержден свидетелями, то он не уступает 
по своей силе любому другому распоря
жению (даже тому, которое дано в день 
смерти). Ч еловек не может раздарить 
или распродать земельные участки, т. к. 
земля передана ему Всевышним на опре
деленных условиях. Но мудрецы предуп
реждают, что человеку запрещается рас
трачивать и любое другое принадлежа
щее ему имущество, не заботясь о том, 
что он сможет передать своим детям. 

не может он предпочесть Запре-
щается ему. 

сына любимой сыну нелюбимой 
Отдать двойную долю тому, кто родился 
позже. Несмотря на то, что первенцем, на 
которого распространяется закон выкупа 
у когена, считается первый сын женщи
ны, при распределении наследства двой-
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ТЕЦЭ XXI, 1 8  

НА Н ЕЛ Ю Б И М О Й ,  ДОЛЖЕН О Н  П РЕДПО
Ч ЕСТЬ И ДАТЬ ЕМУ ВДВОЕ БОЛЬШЕ ИЗ  
ВСЕГО , ЧТО О КАЖЕТСЯ У Н ЕГО , ИБО ОН 
НАЧАЛО СИЛЫ ЕГО ,  ЗА Н И М  П РАВО ПЕР
ВОРОДСТВА.  

Л 8/ ЕСЛИ БУДЕТ У ЧЕЛОВЕКА СЫН БУЙ
Н Ы Й  И НЕПОКОРНЫЙ , Н Е  СЛУШАЮЩ И Й  
ГОЛОСА ОТЦА СВОЕГО И ГОЛОСА МАТЕРИ 
СВОЕЙ , И НАКАЗЫВАЛИ О Н И  ЕГО , Н О  ОН 
Н Е  СЛУШАЛ ИХ,  / 1 9/ ТО ПУСТЬ ВОЗЬМУТ 
ЕГО ОТЕЦ ЕГО И МАТЬ ЕГО , И ВЫВЕДУТ 
ЕГО К СТАРЕ Й Ш ИНАМ ГОР ОДА ЕГО И К ВО
РОТАМ М ЕСТА, ГДЕ Ж И В ЕТ ОН,  /20/ И СКА
ЖУТ СТАРЕ Й Ш ИНАМ ГОРОДА СВОЕГО : 
"ЭТОТ СЫН НАШ БУЕН И НЕПОКОРЕН , Н Е  
СЛУШАЕТ О Н  ГОЛОСА НАШЕГО , ОБЖОРА 
О Н  И П ЬЯ Н И ЦА! " .  /2 1/  И ПУСТЬ ЗАКИДА
ЮТ ЕГО ВСЕ ЛЮДИ ГОРОДА ЕГО КАМНЯ
М И ,  И П УСТЬ УМРЕТ О Н ; ИСКОРЕ Н И  Ж Е  
ЗЛО ЭТО И З  СРЕДЫ ТВОЕЙ,  И ВЕСЬ ИЗРА
ИЛЬ УСЛЫШИТ И УЖАСНЕТСЯ . 

ную долю получает только тот из первен
цев, кто родился в семье раньше других. 

17 .  должен он предпочесть При-
знать права старшего из первенцев своих 
жен . 

и дать ему вдвое больше По срав-
нению с остальными братьями. Все иму
щество делится на равные части так, 
словно братьев на одного больше, чем на 
самом деле. Первенец получает две доли, 
и таким образом его доля оказывается 
вдвое больше, чем доля каждого из ос
тальных сыновей. 

из всего, что окажется у него Тал-
муд выводит из этих слов, что первенец 
не может претендовать на двойную долю 
от того имущества, которое в момент 
смерти отца не находится в его распоря-
жении. 

ибо он начало силы его 
шит, 49:3 .  

Ср. Брей-

18-2 1 . Непокорный сын 

Многие из мудрецов Талмуда утвер
ждают, что приводимый ниже закон ни 
разу JIe применялся на практике. С их 
точки зрения, он имеет морально-нравст
венное значение и дан исключительно 
для изучения и понимания сути вещей. 

18 .  сын буйный и непокорный 
Сын, который не считается с авторите
том родителей и не испытывает трепета 
пред Всевышним. 
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не слушающий. . .  отца своего и . . .  
матери своей Эта подробность указы
вает на обязанность проявлять одинако
вое уважение как по отношению к отцу, 
так и по отношению к матери. 

и наказывали они его См. комм. к 
Дварим, 8:5. 

1 9. и к воротам места, где живет 
он Как правило, у ворот происходили 
заседания местных судов. 

20. обжора он Готов украсть и 
пойти на другие преступления, лишь бы 
удовлетворить свои непомерные потреб
ности. 

2 1 .  и пусть закидают его все люди 
города его камнями Закон Торы не 
наделяет родителей правом распоряжать
ся жизнью ребенка. В Древней Греции 
слабых детей оставляли на скале в пус
тынной местности - и они погибали. В 
Риме отец мог убить даже своих взрослых 
детей. Закон Торы не дает родителям 
права ни убить, ни косвенным образом 
спосо-бствовать смерти ребенка. Предпо
лагается, что родители обязаны привести 
своего непокорного сына в суд, который, 
расследовав все обстоятельства, должен 
вынести решение в соответствии с зако
ном Торы. Случай ребенка, не повиную
щегося родителям, представляет собой 
исключение, т. к. при любых других об
стоятельствах несовершеннолетний, со
вершивший преступление, не может быть 
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/22/ ЕСЛИ О КАЖЕТСЯ НА ЧЕЛОВЕКЕ 
ГРЕХ , за  который П О  ЗАКОНУ полагается ему 

СМЕРТЬ, И БУДЕТ ОН УМЕРЩВЛЕН,  ТО ПО-

приговорен к смертной казни, не подле
жит телесным наказаниям, на него не 
налагается штраф. Греческое и римское 
право позволяли решать судьбу малолет
них и убивать их, исходя из тех или иных 
соображений; закон Торы о непокорном 
сыне ни при каких обстоятельствах не 
распространяется на малолетних детей, 
он относится только к ребенку, стоящему 
на пороге совершеннолетия. 

Большинство мудрецов Талмуда счи
тает, что Тора изначально сделала невоз
можным применение закона о непокор
ном сыне на практике, выдвинув целый 
ряд неосуществимых условий, без вы
полнения которых нельзя вынести ре
бенку смертный приговор. Так, напри
мер, для того, чтобы суд мог осудить 
непокорного сына на смерть, голоса отца 
и матери должны быть абсолютно похо
жими, т. К. сказано: " ... не слушает он го
лоса нашего" (Дварим, 2 1 :20).  Таким об
разом, вводя закон о наказании сына, 
идущего против воли родителей, Тора 
предупреждает, что жалость по отноше
нию к ребенку, у которого уже на раннем 
этапе развития проявились дурные каче
ства, может обернуться жестокостью. Ро
дителям следует еще до того, как он 
достиг совершеннолетия, привести его к 
мудрецам, которые предупредят его: 
"Если бы были выполнены все условия, 
выдвинутые Торой, ты был бы пригово
рен к смертной казни уже сейчас. Твоя 
обязанность - исправить свое поведение. 
Иначе ты неминуемо пойдешь по дурной 
дороге и в ближайшем же будущем пред
станешь перед судом, но уже не будет к 
тебе снисхождения" .  

б ) 21 :22-22 :4 .  Обязанность 
любить каждого 

22-23 .  Требование похоронить 
казненного 

22. грех, [за который] по закону 
[полагается ему] смерть Иврит: хеm 
мuшnаm мавеm. Слово .мuшnаm означает 

M��;" М'�-��Ш� N�n Ш�N� ;,�;,�-��, 
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"судебный процесс". Таким образом, это 
выражение можно рассматривать как 
вводное, приведенное для общего описа
ния ситуации: если против человека бу
дет выдвинуто обвинение и после рас
смотрения дела в суде он будет пригово
рен к смертной казни, то вступает в силу 
закон об уважении к телу казненного. 

и будет он умерщвлен Закон Торы 
предполагает четыре вида смертной каз
ни: скuла ( "сбрасывание на камни"),  
срефа ("сжигание"), херев (казнь "ме
чом") и хеuек ( "удушение") .  Тора не при
знает казней, изобретенных специально 
для того, чтобы преступник мучился как 
можно дольше. Каждый народ и каждая 
империя, появляясь на мировой арене, 
приносили с собой какой-либо новый 
способ мучительного убийства. Так, 
римляне ввели в обиход распятие на 
кресте живого человека, мучения которо
го могли продолжаться больше суток. 
Тора требует проявления любви и со
страдания даже к преступнику. Вне вся
кого сомнения, глобальное требование 
любви к ближнему не может найти оди
наковое выражение во всех жизненных 
ситуациях. Так, например, закон требует 
от судей стремиться спасти человека и не 
выносить смертный приговор. Это требо
вание также основывается на повелении 
любить своего ближнего. Но, вне всякого 
сомнения, оно обязывает не предприни
мать меры, выходящие за рамки закона, а 
лишь приложить максимальные усилия 
при расследовании, строго подойти к 
словам свидетелей и не оставить без вни
мания ни одного противоречия в их по
казаниях. После того, как вынесен смерт
ный приговор, требование любви к 
ближнему обретает новые рамки. Тора не 
призывает утешать преступника или оп
лакивать его, но она строжайшим обра
зом запрещает унижать его, бить или 
подвергать мучениям. Требование любви 
к ближнему не перестает действовать и 
после казни - из него вытекает обязан
ность не позорить тело казненного, а 
похоронить его в тот же день. 
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ВЕСИШЬ ЕГО НА ДЕРЕВЕ,  /23/ И Н Е  ОСТАВ
ЛЯЙ ТРУП НА НОЧЬ НА ДЕРЕВЕ ,  НО ПОГРЕ
БИ ЕГО В ТОТ Ж Е  ДЕНЬ,  ИБО П О РУГАНИЕ 
ВСЕСИЛЬНОГО ПОВЕШЕН Н Ы Й ,  Н Е  ОСК
ВЕРНЯЙ ЖЕ ЗЕМЛИ ТВОЕЙ , КОТОРУЮ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  ДАЕТ ТЕБЕ В УДЕЛ . 

n��i?-�� N,;1iJ ��:� ��,��':' '�:;iг-�� r�;:t 
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ГЛАВА 22 

23. погреби его Только погребение способными сообщать статус ритуальной 
целого тела в земле или в скалистой 
пещере признаются Торой как допусти
мые способы захоронения. Кремация, 
распространенная среди многих племен 
древнего мира и заимствованная у них 
как греками,  так и римлянами, строжай
ше запрещена законом. Это объясняется 
верой в воскрешение мертвых, из кото
рой вытекает обязанность заботиться о 
сохранении тела умершего. 

поругание Всесильного Слово эло 
гu.м. имеет два значения: 1 )  имя Всевыш
него, указывающее на меру суда; 2) судьи, 
осуществляющие суд по законам Торы. 
Если принять первое значение слова, то 
запрет оставлять тело казненного без при
смотра пони мается как запрет оскорбле
ния имени Всевышнего, поскольку каж
дый человек создан по Его подобию. На  
такое прочтение текста ориентируется Ра
ши. Рашбам предлагает ориентироваться 
на второе значение этого слова. Тогда 
требование Торы похоронить казненного 
до захода солнца следует рассматривать 
как запрет СТ:lВить под сомнение справед
ливость судей, ибо надругательство над 
телом свидетельствует об излишней жес
токости. Вне всякого сомнения, общим 
для обоих комментариев является призыв 
проявлять уважение даже к преступнику. 
Талмуд разъясняет, что смерть искупает 
грех человека даже в том случае, если он 
раскаивается в своем поступке в самое 
последнее мгновение жизни. Никто не 
может знать, о чем думал человек в по
следние минуты жизни, поэтому следует 
исходить из предположения, что, душа 
раскаявшегося и перенесшего позор и 
страдания человека поднялась на один 
уровень с душами праведников. 

не оскверняй же земли твоей Не-
сколько объектов считаются источника
ми ритуальной нечистоты, т. е. объектами, 

нечистоты другим предметам или людям. 
Основным источником ритуальной нечи
стоты (авu авоm га mумьа ) является тело 
умершего или отдельные его части. Если 
оставить мертвое тело без надзора, оно 
будет растерзано зверями или птицами и 
части его станут дополнительными источ
никами ритуальной нечистоты, о которых 
уже невозможно будет сказать, где они 
находятся в настоящий момент и с каки
ми людьми или предметами они соприка
сались до этого (Луццатто). 

Глава 22 
1 - 3. Возвращение потерянного 

имущества 

В этих стихах приводится закон, опре
деляющий правила возвращения имуще
ства и границы этой важной обязанности, 
возложенной на каждого еврея независи
мо от его социального положения. Факти
чески эта тема уже была затронута в книге 
Ш мот (23:4,5). Там говорилось об обязан
ности вернуть потерянное животное и 
помочь поднять навьюченную скотину, 
упавшую на дороге. Все эти случаи отно
сятся к одному общему закону: обязанно
сти спасать имущество ближнего, за
ботясь о том, чтобы он не понес убытка. В 
этих стихах закон о находке приводится в 
более общей форме. Если в книге Шмот 
говорится об обязанности помочь врагу, 
то здесь Тора не конкретизирует, кому 
принадлежит имущество, найденное евре
ем, - человеку, которого он любит, родст
веннику или тому, кого он ненавидит. В 
книге Ш мот перечисляются конкретные 
виды пропавшего имущества, здесь же 
Тора, приведя несколько примеров, объ
являет, что закон о возвращении пропажи 
относится к любому имуществу. 

1 .  увидишь ты быка . . .  или ягненка 
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ТВО ЕГО ИЛИ Я Гl I E Н КА ЕГО,  ЗАБЛУДИВ
ШИХСЯ ,  Н Е  I 1 РОХОДИ М И М О  НИХ;  ВЕРНИ 
ИХ БРЛТУ ТВОЕМУ. /2/  ЕСЛ И Ж Е  НЕ БЛ ИЗ
КО К ТЕБЕ БРАТ ТВО Й ИЛИ ТЫ ЕГО НЕ 
ЗНАЕШЬ,  ТО П Р И В ЕДИ ИХ В ДОМ СВО Й ,  И 
БУДУТ ОНИ У ТЕБЯ , П О КА Н Е  ЗАТРЕБУЕТ 
ИХ БРАТ ТВО Й ,  И тогда ВОЗВРАТИШЬ ИХ 
ЕМУ .  /3/ ТАК Ж Е  ПОСТУПЛЙ И С ОСЛОМ 
ЕГО,  ТАК ПОСТУПАЙ И С ОДЕЖДОЙ ЕГО , И 
ТАК ЖЕ ПОСТУПАЙ СО ВСЯКОЙ ПОТЕРЕЙ 
БРАТА ТВОЕГО ,  КОТО РУЮ ОН ПОТЕРЯЕТ, 
А ТЫ НАЙД Е Ш Ь ;  НЕ П РОХОДИ М И М О .  

/4/ ЕСЛ И УВИДИШ Ь  ТЫ ОСЛА БРАТА 
ТВОЕГО ИЛИ Б Ы КА ЕГО , УПАВШИХ НА ДО
РОГЕ, НЕ П РОХОДИ М И М О ;  ПОДН И М И  ИХ 
ВМЕСТЕ С Н И М .  

/5/ ДА Н Е  БУДЕТ ОДЕЖДЫ МУЖСКОЙ 
НА ЖЕНЩИ Н Е, И ДА Н Е  НАДЕ ВАЕТ МУЖ
ЧИНА Ж ЕН СКОГО ПЛАТЬЯ , ИБО М ЕР
ЗОСТЬ ПРЕД БОГОМ , ВСЕСИЛ ЬНЫМ ТВО
ИМ, ВСЯКИЙ ДЕЛАЮЩИЙ ЭТО . 

При описании того или иного закона То
ра часто выбирает наиболее распростра
ненные ситуации, при этом она не имеет в 
виду, что закон ограничивается исключи
тельно теми случаями, которые приведе
ны в ее тексте. Напротив, она использует 
их лишь в качестве при мера, призванного 
стать иллюстрацией общего правила. В 
этом предложении с помощью примера о 
быке и ягненке задается общее правило 
для всех найденных домашних животных. 

не проходи мимо них Ч еловек 
обязан приложить усилия, чтобы вер
нуть потерянное имущество хозяину. Он 
не должен говорить себе, что его не инте
ресуют чужие дела. 

2 .  и [тогда] возвратишь их ему 
Невозвращение найденного имущества 
приравнивается к воровству. Если чело
век нашел и поднял потерянный пред
мет, а потом отрицал тот факт, что он 
нашел чужую вещь (то же самое относит
ся и к пропавшим животным), и даже 
произнес клятву, то в том случае, если 
найдутся свидетели, которые изобличат 
его, он будет вынужден возвратить либо 
саму вещь, либо выплатить ее стоимость. 
Произнесение ложной клятвы должно 
быть искуплено штрафом в размере од
ной пятой от стоимости утаенной вещи и 
принесением повинной жертвы (аша.м). 
См. Ваикра, 5 :20-24. 
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4. Обязанность помочь поднять 
упавшее животное 

4.  вместе с ним Вместе с хозяином 
животного. Хозяин не должен стоять в 
стороне, предоставив всю работу другим. 
Один из хасидских авторитетов обратил 
внимание, что его современники часто 
пренебрегают исполнением этого закона. 
Он решил посвятить большую часть сво
его времени тому, чтобы научить людей 
исполнять эту заповедь в полной мере. 
Он выходил на улицу и нередко его 
видели за работой:  то он помогал хозяи
ну заново загрузить съехавшую на обо
чину и накренившуюся телегу, то он 
помогал кучеру вытащить экипаж, коле
са которого застряли в дорожной грязи. 

в) 22:5- 12 .  Законы, касающиеся 
самых разных областей ( первая 

группа) 

5. Запрет для мужчин надевать 
женскую одежду, а для женщин -

мужскую 

5. Этот запрет направлен на пред-
отвращение нескромного и недоG.ТОЙНОГО 
поведения. Кроме того, он имеет мистиче
ское значение, указывая на принципиаль
но разные свойства мужчины и женщи
ны, которые должны найти соответствую
щее выражение в материальном мире. 
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/6/ ЕСЛИ ПО ПАДЕТСЯ ТЕБЕ ПТИЧЬЕ 
ГНЕЗДО НА ДОРОГЕ ,  НА КАКОМ-ЛИБО ДЕ
РЕВЕ ИЛИ НА ЗЕМЛЕ,  с ПТЕНЦАМИ ИЛИ с 

Я ЙЦАМ И ,  А МАТЬ СИДИТ НА ПТЕНЦАХ 
ИЛИ НА Я Й ЦАХ , ТО Н Е  БЕРИ МАТЕРИ ВМЕ
СТЕ С ДЕТЬ М И .  /7/ ОТПУСТИ МАТЬ, А ДЕ
ТЕЙ ВОЗЬМИ СЕБЕ ,  ЧТОБЫ БЫЛО ТЕБЕ 

ХОРОШО И ПРОДЛИЛИСЬ ДНИ ТВОИ . 

6-7.  Обязанность отпустить 
птицу, сидящую на яйцах или 

выкармливающую птенцов 

Это правило не распространяется на 
домашних птиц, выращиваемых специ
ально для несения яиц и выведения 
птенцов, оно относится только к диким 
птицам. Многие законы, которые, на пер
вый взгляд, могут быть объяснены с ра-

. циональной точки зрения, на самом деле 
имеют мистическое значение. Обязан
ность отпустить птицу, находящуюся 
около гнезда с яйцами или птенцами, -
один из самых ярких примеров того, как 
за кажущейся простотой закона скрыва
ется глубокий смысл.  В самом деле, мож
но предположить, что этот закон направ
лен на то, чтобы развить у человека чув
ство доброты и благородства, и поэтому 
Тора запрещает пользоваться природ
ным материнским чувством птицы, по
буждающим ее защищать своих птенцов. 
Но почему же тогда не запретить брать и 
птенцов? Указание на то, что этот закон 
не может быть объяснен исключительно 
как способ воспитания человека, приво
дится в Талмуде: « Если человек добавля
ет к словам молитвы и, например, гово
рит: "Как велика милость Твоя - и пти
цу, сидящую в гнезде, не оставляет она", 
- прерывают его. Почему? Раби Ханина 
бен Доса разъясняет: "Этот человек заяв
ляет о том, что Всевышний проявляет 
Себя в мире исключительно по мере 
милости. Но ведь это не так. Есть в Его 
постановлениях и то, что выходит за 
пределы человеческого понимания"� .  
Другого мнения придерживается Рам
бам: "Чаще всего яйца, на которых сидит 
птица, и птенцы, выкармливаемые ею, не 
пригодны для употребления в пищу. То
ра обязывает отослать птицу, чтобы она 
не видела, как берут ее птенцов. Следова-
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тельно, эта заповедь направлена на то, 
чтобы человек оставил нетронутым все 
гнездо. Аналогичный закон Тора приня
ла и в отношении скота (см. Ваикра, 
22 :28). Поэтому следует сделать вывод: 
если Тора призывает не причинять горя 
животным И птицам, то насколько же мы 
должны быть осторожны, чтобы не до
ставлять огорчения своим ближним". В 
самом тексте Торы можно увидеть под
тверждение мнения Рамбама: за выпол
нение обязанности отослать птицу, сидя
щую в гнезде, обещано благополучие и 
долголетие. В тех же самых выражениях 
Тора обещает благополучие и долголетие 
за исполнение пятой из Десяти запове
дей, начертанных на скрижалях, - уваже
ние к родителям. Таким образом, чело
век, научившийся выполнять призыв То
ры бесконечно внимательно и бережно 
относиться к родителям и к их чувствам, 
проявит эти благородные качества и по 
отношению к природе. Уважение к тем, 
кто дает жизнь (прежде всего к собствеff
ным родителям), и забота о поддержании 
существования своих потомков помогает 
испытывать благодарность к Творцу, ис
точнику всех жизненных сил, и стано
вится для человека залогом продолжи
тельности его собственной жизни в бла
гополучии и радости (см. Дварим, 25:4) .  

7. и продлились ДНИ твои Раби 
Яаков, современник раби Акивы, ком
ментируя это обещание Торы, сопостав
ляет его с тем , что происходит в реаль
ной жизни. Он рассказывает о случае, 
когда человек по поручению своего отца 
залезает на дерево, отгоняет птицу и бе
рет птенцов. Спускаясь вниз, он падает и 
погибает. Возникает вопрос: "Где же обе
щанное Торой благополучие и где та 
продолжительность дней, о которой она 
говорит?". Раби Яаков отвечает: "Речь 
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/8/ КОГДА БУДЕШЬ ТЫ СТРОИТЬ НО
ВЫЙ ДОМ ,  ТО СДЕЛАЙ П ЕРИЛА НА КРЫШЕ 
ТВОЕЙ,  ЧТОБЫ НЕ П РОЛИЛАСЬ КРОВЬ В 
ДОМ Е  ТВОЕМ , ЕСЛИ УПАДЕТ КТО-НИБУДЬ 
С Н ЕЕ .  /9/ НЕ ЗАСЕВАЙ В ИНОГРАДНИ КА 
ТВОЕГО СЕМЕНАМИ РАЗН ОРОДН Ы М И ,  
ЧТОБЫ Н Е  СТАЛ И ЗАПРЕТНЫ М И  УРОЖАЙ 
ПОСЕВА, КОТОРЫЙ П ОСЕЕШЬ,  И ПЛОДЫ 
ВИНОГРАДНИ КА .  

идет о жизни в будущем мире, которая 
тянется бесконечно, и в ней есть только 
благо". Из этого объяснения видно, что 
мудрецы никогда не считали, что текст 
Торы имеет только одно прочтение, а 
видели в каждом ее высказывании не
сколько сторон. В данном случае раби 
Яаков хотел подчеркнуть, что большин
ство людей, стремящихея к исполнению 
заповедей, к изучению Торы и к дости
жению более высоких духовных уров
ней, вне всякого сомнения, пользуется 
защитой Всевышнего, обретает счастье и 
долголетие. Однако человек, совершив
ший то или иное преступление, бывает 
наказан Творцом, и иногда случается 
так, что наказание приходит в то время, 
когда он начинает подниматься по ступе
ням лестницы духовного совершенства. 
Но Творец никогда не оставит человека 
без награды за исполнение заповеди: ес
ли он не получил ее непосредственно в 
этом мире, то непременно получит ее в 
мире будущем. 

8. Ограждение на крыше дома 

Целый ряд законов Торы обязывает 
человека принять все меры предосторож
ности, чтобы его имущество не стало 
причиной несчастного случая. Одно из 
постановлений, относящихея к этому 
классу, - заповедь поставить ограждение 
на крыше дома. В данном случае крыша 
выбрана в качестве примера для описа
ния закона, согласно которому следует 
оградить все места, находящиеся во вла
дении человека, если есть вероятность 
того, что оттуда можно упасть и разбить
ся. В качестве примера использована 
крыша, т. к. в восточных странах крыши 
домов были плоскими и использовались 
для разных хозяйственных целей: хране
ния сосудов, высушивания фруктов, об-
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работки и последующей просушки тка
ней и кожи. Ограждение опасного места 
должно быть настолько прочным, чтобы 
не сломаться под тяжестью человека. 
Высота ограждения должна быть не 
меньше 2-х а.мот. 

8.  чтобы не пролилась кровь В 
глазах Всевышнего нежелание человека 
принять все меры предосторожности, 
чтобы уберечь своего ближнего от несча
стного случая, выглядит как умышлен
ное пролитие крови. Мудрецы распрост
раняют этот закон Торы на все возмож
ные случаи, когда беспечность и безот
ветственность одного человека может 
стать причиной несчастья для другого: 
например, содержание злой собаки или 
острые предметы, положенные в том ме
сте, где ходят люди. 

9.  Запрещение соединять вместе 
разные виды 

Этот закон, так же как и два следую
щих за ним, относится к классу поста
новлений о запрете смешивать разные 
виды растений и животных или работать 
на быке и осле вместе. К этой же группе 
относится закон, запрещающий пользо
ваться при изготовлении одежды льня
ными и шерстяными нитями одновре
менно (см. комм. к Ваикра, 19 : 19) .  

9.  семенами разнородными Ив-
рит: кuлаuм. Происхождение этого слова 
точно не известно. О но служит для обоз
начения любых двух видов, которые за
прещено соединять вместе. Оно употреб
ляется в законах, запрещающих смеши
вать семена разных растений при засеве 
поля, в законах о запрете скрещивания 
животных, относящихся к разным видам, 
а также в законах, запрещающих смеши
вать при прививке деревья разных пород. 

чтобы не стали запретными Ив-
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/ 1 0/ Н Е  ПАШИ Н А  БЫКЕ И ОСЛЕ В М Е
СТЕ . / 1 1 /  Н Е  НАДЕВАЙ одежды из СМЕШАН
НОЙ ТКАНИ - И З  Ш Е РСТИ И ЛЬНА В М Е
СТЕ. 

/ 1 2/ КИСТИ СДЕЛАЙ СЕБЕ НА ЧЕТЫРЕХ 
УГЛАХ ОДЕЖДЫ ТВОЕЙ,  КОТОРУЮ ТЫ 
НАДЕВАЕШЬ.  

рит: nен muкдаш. Букв. "чтобы не стало 
посвященным". Слово кодеш ("святой") 
часто используется в значении "выде
ленный", "предназначенный". В данном 
случае имеется в виду, что урожай станет 
запрещенным для использования и дол
жен быть сожжен. 

1 0 . Работа на быке и осле 

1 о. на быке и осле вместе Бык и 
осел в данном случае использованы в 
качестве примера для описания общего 
закона, в соответствии с которым запре
щено запрягать вместе для пахоты, пере
возки тяжестей или каких-либо других 
работ животных, относящихся к видам, 
разрешенным для употребления в пищу, 
и животных, относящихся К видам, за
прещенным для употребления в пищу. 
Многие комментаторы рассматривают 
этот закон как один из тех, которые не 
поддаются рациональному объяснению и 
представляют собой повеление Творца, 
знающего природу мира и обязавшего 
человека действовать в соответствии с 
ней, а не нарушать ее. 

1 1 .  Шаатнез 
1 1 .  [одежды из] смешанной ткани 

Иврит: шааmнез. Происхождение этого 
слова и его корень не выяснены. Закон о 
запрете изготовлять одежду, переплетая 
шерстяные и льняные нити, относится к 
классу законов, которые принято назы
вать кuлаuм. ("смешение").  Все эти поста
новления не поддаются объяснению на 
простом уровне и поэтому считается, что 
народы мира и сам Сатан постоянно за
дают вопросы о их внутренней сущно
сти, чтобы зародить у евреев сомнение в 
том, что Тора - Божественный закон, в 
котором отражена картина всего мира, и 
любая деталь должна быть связана с 
общей структурой. Невозможность най
ти объяснение воспринимается как неза-
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вершенность логической системы. Но, 
кроме логики, у человека должна быть 
также и вера, которая позволит ему 
прийти к пониманию того, что в Божест
венной структуре мира есть непостижи
мые элементы и построенный Всевыш
ним мир не может быть познан до конца, 
т. к. Его план по своей сложности - не 
план человека. 

12 .  Цuцuт 
12 .  кисти Иврит: гдuлu.м. Букв. 

"приставленное" . У всех народов сущест
вовал и существует до наших времен 
обычай завязывать узел на память о дан
ном обещании, как напоминание о том, 
что нужно сделать намеченное дело, вос
требовать или вернуть долг. Для еврея 
узел на нитях, привязанных к одеждам, 
постоянное напоминание о Всевышнем. 
Сыны Израиля должны помнить о том, 
что куда бы они ни шли, чтобы испол
нить заповедь, Бог всегда с ними. Точно 
так же цициm напоминают о том, что 
нужно остерегаться преступлений, т. к. 
преступления отталкивают Божествен
ное П рисутствие. 

г) 22: 13-23 :9 .  Святость брака 
1 3-21 .  Обвинение против 

новобрачной 

Этот закон относится к случаю, когда 
человек обвиняет свою жену в измене 
ему в тот период, когда он обручился с 
ней, но еще не ввел в свой дом. Если его 
обвинения будут признаны ложными 
или безосновательными, он обязан за
платить штраф и утратит право когда
либо развестись с женщиной, которую он 
оклеветал. Если обвинение в измене под
тверждается показаниями свидетелей, 
женщина будет приговорена к смертной 
казни. Это объясняется тем, что, с точки 
зрения Торы, обручение фиксирует брак: 
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/ 1 3/ ЕСЛИ ВОЗЬМ ЕТ ЧЕЛОВЕК Ж Е Н У, И 
ВОЙДЕТ К Н Е Й ,  И ВОЗНЕНАВИДИТ ЕЕ ,  
/ 1 4/ И ВОЗВЕДЕТ Н А  Н ЕЕ Н АПРАСЛИ НУ, И 
РАСПУСТИТ О Н ЕЙ ДУРНУЮ СЛАВУ, И СКА
ЖЕТ: " Ж Е Н Щ И Н У  ЭТУ ВЗЯЛ Я СЕБЕ , И во
Ш ЕЛ К Н Е Й ,  И НЕ Н А Ш ЕЛ Я У Н Е Е  ДЕВСТ
ВА" , - / 1 5/ ТО ПУСТЬ ВОЗЬМЕТ ОТЕЦ ДЕ
ВИJ�Ы И МАТЬ ЕЕ , И В Ы Н ЕСУТ ПРИЗНАКИ 
ДЕВСТВА ДЕВИЦЫ К СТАРЕ Й ШИНАМ го
РОДА , К ВРАТА М .  / 1 6/ И СКАЖЕТ ОТЕЦ ДЕ
В И ЦЫ СТАРЕ Й Ш И НАМ : "ДОЧЬ МОЮ ОТ
ДАЛ Я ЧЕЛОВЕКУ ЭТОМУ В Ж ЕН Ы ,  А ОН 
ВОЗ Н Е НАВИДЕЛ ЕЕ, / 1 7/ И ВОТ, ВОЗВО
ДИТ 0 1 1  НАП РАСЛ ИНУ,  ГОВОРЯ : 'НЕ НА
Ш ЕЛ Я У ДОЧЕРИ ТВОЕЙ ДЕВСТВА ' ,  НО 
ВОТ П РИЗНАКИ ДЕВСТВА ДОЧЕРИ МО
ЕЙ ! " .  И РАЗЛОЖАТ ПЛАТЬЕ П ЕРЕД СТА
РЕЙ Ш И НАМИ ГОРОДА . / 1 8/ И ВОЗЬМ УТ 
СТАРЕЙ Ш И Н Ы  ТОГО ГОРОДА Ч ЕЛОВЕКА 
ЭТО ГО , И НАКАЖУТ ЕГО .  / 1 9/ И ВЗЫ ЩУТ С 
НЕГО СТО СРЕБРЕ Н И КО В ,  И ОТДАДУТ ОТ-
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с этого момента женщина считается за
мужней со всеми вытекающими из этого 
факта правами и обязанностями. Вплоть 
до разрушения Второго Храма был рас
пространен обычай не забирать невесту в 
дом жениха сразу после обручения. Око
ло года после заключения брака девушка 
оставалась в доме отца, чтобы ее муж мог 
приготовить все необходимое для их бу
дущей совместной жизни. 

1 3 .  и возненавидит ее « Зачем Тора 
говорит о том, что он возненавидит ее7 
Для того, чтобы показать, как нарушение 
одной заповеди влечет за собой наруше
ние другой заповеди: сначала человек не 
исполнил повеление Торы "возлюби 
ближнего своего как самого себя",  потом 
нарушил запрет "не ненавидь брата твое
го в сердце твоем" ,  а в конце пришел к 
тому, что готов пролить невинную кровь 
(если суд признает его обвинения соот
ветствующими действительному поло
жению дел, это повлечет за собой смерт
ный приговор для оговоренной им жен
щины»> (Сифри). 

15. признаки Это одно из тех мест 
текста Торы , которые не допускают бук
вального понимания. О каких признаках, 
т. е. вещественных доказательствах мо
жет идти речь, когда ясно сказано: "Да не 
выступает один свидетель против чело
века, подозреваемого в какой-либо про-

винности И В каком-либо проступке, в 
любом грехе, который он совершит; по 
словам двух свидетелей или по словам 
трех свидетелей будет решено дело" 
(Дварим, 1 9 : 1 5)7  Закон Торы не призна
ет косвенных свидетельств. Любое реше
ние суда выносится только на основании 
показаний очевидцев преступления. По
этому невозможно говорить о том, что 
Тора действительно предполагает, что в 
ответ на обвинения мужа родители жены 
предоставят вещественные доказательст
ва ее невинности. Мудрецы Талмуда рас
сматривают фразу Торы " ... то пусть возь
мет отец девицы и мать ее, и вынесут 
признаки девства девицы к старейшинам 
города" (Дварим, 22 : 1 5 )  как указание на 
то, что в данном случае дело должно 
быть расследовано с особой тщательно
стью и все должно быть выяснено столь 
четко и ясно, как будто судьи видели 
своими глазами совершенное преступле
ние, а не узнали о нем с чужих слов. 
Борерu'Н эm гадавар 1Сесu.мла хадаша 
("Выясняют это дело как будто [рассмат
ривают] новую одежду, [решая купить ее 
или нет]") ,  - разъясняет Талмуд. 

1 8. и накажут его Приговорят к 
тридцати девяти ударам ремнем (Тал
муд). 

19. сто сребреников 
денежная сумма. 

Значительная 
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ЦУ ДЕВИЦЫ , ИБО РАСПУСТИЛ ОН ДУР
НУЮ СЛАВУ О ДЕВСТВЕННИЦЕ-ЕВРЕЙКЕ,  
А ЕМУ ОНА БУДЕТ ЖЕНОЙ ,- НЕ МОЖЕТ ОН 
РАЗВ ЕСТИСЬ С НЕЙ ВО ВСЕ ДНИ ЕГО. 

/20/ НО ЕСЛИ ВЕРНО О КАЗАЛОСЬ ЭТО , 
НЕ НАЙДЕНО БЫЛО ДЕВСТВА У ДЕВИЦЫ , 
/2 1 /  ТО ПУСТЬ ОТВЕДУТ ДЕВИЦУ КО ВХО
ДУ В ДО М ОТЦА ЕЕ, И ЗАБРОСАЮТ ЕЕ ЛЮ
ДИ ГОРОДА ЕЕ КАМН ЯМ И ,  И ПУСТЬ УМРЕТ 
ОНА, ИБО СОВЕРШ ИЛА ОНА ГНУСНОЕ ДЕ
ЛО В ИЗРАИЛЕ,  РАСПУТНИ ЧАЯ В ДОМ Е  ОТ
ЦА СВОЕГО ;  ИСКОРЕНИ ЖЕ ЗЛО ЭТО ИЗ 
СРЕДЫ ТВО ЕЙ . 

/22/ ЕСЛИ НАЙДЕН БУДЕТ ЧЕЛОВЕК, ЛЕ
ЖАЩИЙ С ЗАМУЖ НЕЙ ЖЕНЩИНОЙ , ТО 
ПУСТЬ УМРУТ О Н И  ОБА,  ЧЕЛОВЕК,  ЛЕ
ЖАВ Ш И Й  С ЭТОЙ Ж ЕНЩИНОЙ,  И ЖЕН
ЩИНА ЭТА; ИСКОРЕНИ ЖЕ ЗЛО ЭТО ИЗ ИЗ
РАИЛ Я .  

и отдадут отцу девицы Т. к. его 
имя было опозорено. "Если женщина, 
которую оклеветал муж, - сирота, деньги 
передаются ей" (Талмуд).  

не может он развестись с ней Без 
ее согласия. 

20. если верно оказалось Досто-
верность факта может быть установлена 
только судом на основе показаний свиде-
телей. 

это Это обвинение (см. комм. к 
стиху 1 5) .  

21 . ко входу в дом отца ее Это 
предложение Торы нельзя понимать бук
вально. Для всех случаев приговоренных 
к смертной казни существовал один об
щий порядок: место для приведения при
говора в исполнение находилось на не
большом расстоянии от места заседания 
суда. Понятие публичной казни в зако
нах Торы отсутствует. Все выражения 
типа "и побьет его вся община камнями", 
"и увидят, и устрашатся" не допускают 
буквального понимания. Обязанность 
приведения приговора в исполнение воз
лагалась на свидетелей, на основе пока
заний которых был вынесен смертный 
приговор. 

гнусное дело Иврит: 1lевела. В дан-
ном случае имеется в виду, что совер
шенное дело вызывает у человека такое 
же отвращение, как прикосновение к па-
дали. 

гнусное дело в Израиле Чистота 
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семейных отношений - основа святости 
народа Израиля. Таким образом, пре
ступление, совершенное обрученной де
вушкой, наносит ущерб всему народу и 
подрывает жизненно важные для всей 
общины принципы. " Она осквернила не 
только себя, но и всех девушек Израиля" 
(Сифри) .  

22. Супружеская измена 

22.  то пусть умрут они оба Муж-
чина, совративший замужнюю женщину, 
также подлежит наказанию смертной 
казнью (ср. Ваикра, 20: 1 0) .  Талмуд разъ
ясняет, что смертный приговор мог быть 
вынесен Санfедрином только в тех слу
чаях, если незадолго до совершения пре
ступления человек был предупрежден о 
том, что по закону Торы за поступок, 
который он намеревается совершить, по
лагается смерть. Если такое предупреж
дение (гаmраа) не было сделано, Сангед
рин не мог вынести смертный приговор. 
Это не значит, что преступника можно 
было отпустить на свободу - его переда
вали на суд царю. Царь имеет право 
казнить и миловать, решая все вопросы 
единолично. В Талмуде говорится, что 
существовал особый суд, который пред
ставлял дела на рассмотрение царя. Царь 
не был связан теми правилами об обяза
тельности предупреждения, которые 
фактически никогда не позволяли 
Санfедрину вынести смертный приго-
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/23/ ЕСЛ И БУДЕТ ДЕВИЦА ,  Д ЕВСТВЕН

НИЦА, ОБРУЧЕНА С МУЖ Ч И Н О Й ,  И ВСТРЕ
ТИТ ЕЕ Ч ЕЛОВЕК В ГОРОД Е,  И ЛЯЖЕТ С 
НЕЮ,  /24/ ТО ВЫ ВЕДИТЕ ОБОИХ К ВРА
ТАМ ТОГО ГОРОДА И ЗАБРОСАЙТЕ ИХ 
КАМ НЯМ И ,  И П УСТЬ УМ РУТ О Н И :  ДЕВИЦА 
ЗА ТО , ЧТО Н Е  КРИЧАЛА ОНА В ГОРОДЕ,  А 
МУЖЧИНА ЗА ТО , ЧТО ОН НАСИЛОВАЛ 
ЖЕНУ БЛ ИЖНЕГО СВОЕГО ;  И СКОРЕ Н И  
Ж Е  З Л О  ЭТО ИЗ СРЕДЫ ТВОЕ Й .  
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/25/ А ЕСЛ И В ПОЛЕ ВСТРЕТИТ Ч ЕЛОВЕК 

ОБРУЧЕННУЮ ДЕВИЦУ ЭТУ, И СХВАТИТ 
ЕЕ, И ЛЯЖ ЕТ С Н Е Ю ,  ТО ПУСТЬ УМРЕТ 
МУЖЧИНА ЭТОТ, КОТО РЫЙ Л ЕЖАЛ С 
НЕЮ , ОДИ Н ;  /26/ ДЕВИЦЕ Ж Е  Н Е  ДЕЛАЙ 
НИЧЕГО : НЕТ НА ДЕВИЦЕ ГРЕХА , ЗА КОТО
РЫЙ ПОЛАГАЕТСЯ СМЕРТЬ, ИБО КАК П ОД
НИ МАЕТСЯ ЧЕЛОВЕК НА БЛ И Ж Н Е ГО СВО
ЕГО И УБИ ВАЕТ ЕГО - ТАК Ж Е  И ЭТО ДЕ
ЛО,  /27/ ИБО В ПОЛЕ ВСТРЕТИЛ ОН ЕЕ,  
КРИ ЧАЛА ДЕВИЦА ОБРУЧ ЕН НАЯ ,  НО НЕ
КОМУ БЫЛО СПАСТИ Е Е .  
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/28/ ЕСЛ И  ВСТРЕТИТ Ч ЕЛОВЕК ДЕВИЦУ, 

вор, за исключением тех случаев, когда 
преступник был откровенным злодеем, 
не скрывал своего злодейства и готов 
был перед всеми засвидетельствовать 
свое сознательное нарушение законов 
Торы. Благодаря наличию царского суда, 
который при вынесении решения ориен
тировался не только на то, что произош
ло, но также ставил перед собой цель 
оградить общество от насилия, соблюде
ние порядка в стране не превращалось в 
нереальное дело. Преступника, смертный 
приговор которому был вынесен царем, 
казнили только мечом. Раби Акива и 
раби Тарфон сказали: "Если бы мы были 
членами Санfедрина (в то время, когда 
стоял Храм и было возможно вынесение 
смертного приговора) , ни одного челове
ка не приговорили бы к смертной казни". 
Мудрецы имели в виду, что требование 
придирчиво допрашивать свидетелей и 
искать малейшие противоречия в их по
казаниях, позволяло отклонить показа
ния почти любой пары свидетелей. Так, 
например, можно было потребовать от 
свидетелей, чтобы они заявили, что чет
ко видели, что на теле человека, на том 
месте, куда был нанесен смертельный 
удар, не было до этого раны или язвы, 
которая должна была привести к смерти 

� : ;,� ��t?i�� 1��1 i1�'J'�t.?� 

или к заболеванию со смертельным исхо
дом. Талмуд говорит, что Санfедрин, ко
торый выносил смертный приговор чаще 
чем один раз в семь лет, называли "кро
вавым". Раби Эльазар бен Азарья счита
ет, что Санfедрин, который приговари
вал к смертной казни чаще, чем один раз 
в семьдесят лет, также достоин такого 
определения. 

23-27. Обрученная девушка 

26. нет на девице греха Если над 
женщиной было совершено насилие, она 
не несет никакой ответственности за 
произошедшее. Закон не обязывает муж
чину расторгнуть с ней брак. В том слу
чае, если он когда-либо решит развестись 
с ней, Тора не лишает ее прав на все то 
имущество, которое было обещано ей 
при заключении брачного договора. 

27. кричала Косвенные признаки, 
свидетельствующие о том, что девушка 
пытал ась оказать сопротивление или 
звала на помощь, являются достаточным 
основанием для ее оправдания (Рашбам, 
Сфорно). 

28-29. Необрученная девушка 

Человек должен заплатить ту сумму, 
которую он указал бы в брачном догово-
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ДЕВСТВ Е Н Н И ЦУ,  К ОТОРАЯ Н Е  ОБРУЧЕНА, 
И СХВАТИТ ЕЕ,  И ЛЯЖЕТ С НЕЮ , И БУДУТ 
О Н И  ЗАСТИГНУТЫ , /29/ ТО ПУСТЬ ДАСТ 
МУЖ Ч И НА ЭТОТ, ЛЕЖАВ Ш И Й  С НЕЮ , ОТ
ЦУ ЭТОЙ ДЕВИЦЫ ПЯТЬДЕСЯТ СРЕБРЕНИ
КОВ,  И ЕМУ ОНА БУДЕТ Ж ЕНОЙ , ЗА ТО 
ЧТО НАСИЛОВАЛ ЕЕ, НЕ МОЖЕТ ОН РАЗ
ВЕСТИСЬ С Н Е Й  ВО ВСЕ ДНИ ЕГО . 

2 3  ГЛАВА 2 3  

/ 1 /  ДА Н Е  БЕРЕТ З А  СЕБЯ ЧЕЛОВЕК ЖЕ
НЫ ОТЦА СВОЕГО, И ДА Н Е  ОТКРЫВАЕТ 
ОН ПОЛЫ ОДЕЖДЫ ОТЦА СВОЕГО .  

/ 2 /  Д А  Н Е  ВОЙДЕТ ТОТ, У КОГО РАЗДАВ
ЛЕНЫ ЯТРА И Л И  ОТРЕЗАН ДЕТОРОДНЫ Й  
ЧЛЕН ,  В СОБРАНИ Е  БОГА .  

/3/  ДА Н Е  ВОЙДЕТ Н ЕЗАКОННОРОЖ
ДЕННЫЙ В СОБ РАНИ Е  Б ОГА , И ДЕСЯТОЕ 
ПОКОЛЕНИЕ ЕГО ДА НЕ ВОЙДЕТ В СОБРА
НИЕ БОГА .  

/ 4 /  Д А  Н Е  ВОЙДУТ АМОНИТЯН Е  И МОА
В ИТЯН Е  В СОБРАНИ Е  БОГА, И ДЕСЯТОЕ 
ПОКОЛЕНИЕ И Х  ДА Н Е  ВОЙДЕТ В СО БРА-

ре, и жениться на ней без права разве
стись в будущем. 

Глава 23 

1.  Запрет вступать в брак с женой 
отца 

Этот закон, запрещающий то, что и 
так отвратительно человеку и противоре
чит его природе, не покажется странным 
и лишенным всякого смысла, если 
вспомнить о том, что в практической 
жизни могут возникнуть разные ситуа
ции. Так, например, этот закон распрост
раняется и на те случаи, когда отец обру
чился с женщиной, а потом, еще до того, 
как ввел ее в дом в качестве жены,  напи
сал разводное письмо. 

1. полы одежды отца своего Тора 
часто использует условные выражения, 
говоря о запрещенных браках. Коммен
таторы называют подобные иносказания 
лаШО1-l 1-lекuя ("чистый язык"). 

2-9. Люди, которые не могут 
войти в общину сынов Израиля 

2.  не войдет . . .  в собрание Бога 
Закон предполагает, что человек, о кото
ром говорится в этом стихе, обладает 
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равными со всеми сынами Израиля пра
вами, кроме одного: ему запрещено же
ниться на еврейской женщине. 

3.  незаконнорожденный Иврит: 
ма.мзер. Ребенок, рожденный женщиной, 
не состоящей в браке, не подпадает под 
это понятие. Оно распространяется толь
ко на ребенка, родившегося в результате 
супружеской измены (см. Ваикра, гл. 18 
и 20) .  

десятое поколение его да не войдет 
Т. е. никогда. Число "десять" приведено 
как максимально большое (для данного 
конкретного случая) число (ср. Брей
шит, 3 1 :7) .  

4.  амонитяне и моавитяне Эти на-
роды, про исходящие от дочерей Лота, 
отличались особой развращенностью 
нравов, бесстыдством и жестокостью. За
кон Торы запрещал даже произносить 
слова приветствия, обращаясь к моави
тянину. Однако мудрецам всех поколе
ний было известно по традиции, восхо
дящей к Моше, что закон, запрещающий 
заключать брак с представителями об
щины сынов Израиля, распространяется 
только на мужчин из Моава и Амона, 
прошедших lUюр. Женщинам из этих 
народов разрешалось выходить замуж за 
сыновей Израиля. Классическим приме-
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НИЕ БОГА ВОВЕКИ - /5/ ЗА ТО , ЧТО Н Е  
ВСТРЕТИЛИ О Н И  ВАС С ХЛ ЕБОМ И водою 
НА ПУТИ , КОГДА ВЫШЛИ ВЫ ИЗ ЕГИПТА, 
И ЗА ТО, ЧТО ОН НАНЯЛ П РОТИ В ТЕБЯ 
БИЛЬАМА, СЫНА Б ЕО РА ,  ИЗ ПТОРА, ИЗ 
АРАМ -НАГАРАИ МА,  ЧТОБЫ ТОТ П РОКЛЯЛ 
ТЕБЯ . /6/ Н О  Н Е  ХОТЕЛ Б О Г, ВСЕСИЛЬ
НЫ Й ТВО Й ,  СЛУШАТЬ БИЛЬАМА, И ОБРА
ТИЛ БО Г, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ТВО Й ,  ПРОКЛЯ
ТИ Е В БЛАГОСЛОВЕНИЕ ТЕБЕ,  ИБО лю
БИТ ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВО Й .  j7 / НЕ  
ЖЕЛАЙ ИМ М И РА И БЛАГОПОЛУЧ И Я  ВО 
ВСЕ  ДНИ ТВОИ , ВОВЕК И .  

al)�� 'a��� ���i?-N'7 ,tP� '��-'1l 
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1��;-'� aD��1 a�,� W')1z:,-N·7 

/8/ НЕ ГНУШАЙСЯ ЭДОМ ИТЯНАМ И ,  ИБО 
БРАТ ОН ТЕБЕ;  Н Е  ГНУШАЙСЯ ЕГИПТЯ НА
М И ,  ИБО ПРИШЕЛЬЦЕМ БЫЛ ТЫ В СТРА
НЕ ЕГО . /9/ СЫ Н Ы ,  КОТОРЫЕ РОДЯТСЯ У 
НИХ,  ТРЕТЬЕ ПОКОЛЕНИЕ ИХ М О Ж ЕТ 
ВОЙТИ В СО БРАНИ Е  Б О ГА.  

/ 1 0/ КОГДА ВЫ ЙДЕШЬ ТЫ СТАНОМ ПРО
ТИВ ВРАГОВ ТВОИХ , ТО БЕРЕГИСЬ ВСЕГО 
ДУРНОГО.  / 1 1 /  ЕСЛИ БУДЕТ У ТЕБЯ ЧЕЛО-

ром является моавитянка Рут, прошед
шая lИ1Ор, вышедшая замуж за Боаза и 
ставшая родоначальницей царской дина-
стии. 

5. с хлебом в книге Дварим (2 :29) 
рассказывается о том,  что моавитяне 
продавали хлеб и воду сынам Израиля. 
Амонитяне не упоминаются в этом стихе 
совсем. По всей видимости, они не были 
готовы предоставить евреям жизненно 
важные продукты питания и воду даже 
за плату. 

и за то, что он нанял против тебя 
В этом стихе глагол сахар ("нанял")  сто
ит в форме единственного числа, т. к. 
только моавитяне наняли колдуна Биль
ама, чтобы он проклял еврейский народ. 
Амонитяне не участвовали в этом загово
ре и не ставили перед собой задачи ист
ребить сынов Израиля (см. Бемидбар, 
22:5) .  

6.  и обратил См. Бемидбар, 
23: 1 1 ,25 и 24: 1 0. 

7. не желай им мира Не веди с 
ними торговых дел и избегай каких бы то 
ни было отношений с ними как на госу
дарственном уровне, так и с отдельными 
людьми. 

8. ибо брат он тебе Мудрецы Тал-
муда считают, что население Рима про
исходит от ПОТОМКQВ ЭЙсава. В конце 

!) : а" 1)' IT : 
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прошлой и в начале этой эры многие 
римляне, особенно представители знат
ных семей, переходили в еврейство. Ком
ментаторы видят в этом явлении прояв
ление черты братской близости у луч
ших представителей этого народа. Явле
ние было столь массовым, что римские 
власти вынуждены были · ввести закон, 
запрещающий переход в еврейство. 

не гнушайся египтянами Какие бы 
тяжелые воспоминания о египетском 
рабстве ни остались у поколения, совер
шившего исход из Египта, не следует 
забывать, что два столетия тому назад 
семья Яакова была с почетом принята в 
этой стране: ей были предоставлены все 
права и те земли для проживания, кото
рые они сами выбрали.  

пришельцем был ты Иврит: гер. В 
данном случае это слово имеет значение 
"гость" .  

(д) 23 : 10-25.  Законы, 
касающиеся самых разных 
областей ( вторая группа) 

10-15 .  Законы святости 

10. всего дурного Это относится 
как к физической нечистоте, так и к 
нравственной нечистоплотности. 
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ВЕК, КОТОР Ы Й  Н ЕЧ И СТ ОТ СЛУЧИВШЕГО
СЯ НОЧЬЮ , ТО ПУСТЬ В ЫЙДЕТ ОН ЗА 
ПРЕДЕЛЫ СТАНА и Н Е  ВХОДИТ В СТА Н .  
/ 1 2/ А К ВЕЧ ЕРУ ПУСТЬ ОМОЕТСЯ ОН ВО
ДОЙ ,  А КОГДА ЗАЙДЕТ СОЛНЦЕ,  МОЖЕТ 
О Н  ВОЙТИ В СТАН . / 1 3/ И М ЕСТО ПУСТЬ 
БУДЕТ У ТЕБЯ ВНЕ СТАНА, И БУДЕШЬ ТУ
ДА ВЫХОДИТЬ. / 1 4/ И ПУСТЬ БУДЕТ У ТЕ
БЯ ЛОПАТКА НА ПЕРЕВЯ З И  ТВОЕЙ,  И КОГ
ДА БУДЕШЬ САДИТЬСЯ С НАРУЖИ ,  КОПАЙ 
ЕЮ И ЗАКРОЙ И СП РАЖ НЕН ИЕ ТВОЕ. 
/ 1 5/ ИБО БОГ, ВСЕСИ Л Ь Н Ы Й  ТВОЙ , хо
ДИТ СРЕДИ СТАНА ТВОЕГО , ЧТОБЫ ИЗ
БАВЛЯТЬ ТЕБЯ И НИЗЛАГАТЬ ВРАГОВ ТВО
ИХ ПЕРЕД ТОБ О Й :  П УСТЬ Ж Е  БУДЕТ СТАН 
ТВОЙ СВЯТ, ЧТОБЫ НЕ УВИДЕЛ ОН У ТЕ
БЯ НАГОТЫ И Н Е  ОТСТУПИЛСЯ ОТ ТЕБЯ . 

1 1 .  от случившегося ночью См. 
Ваикра, 1 5 : 1 6. 

13 .  и место пусть будет у тебя 
"Специально отведенное место" (Тар
гум) .  Санитарное состояние лагеря край
не важно. Но Тора заботится не только о 
состоянии здоровья людей и о предотв
ращении эпидемий, но прежде всего о 
том,  чтобы защита Всевышнего не оста
вила воинов, т. К. произнесение молитвы 
и изучение Торы, которые не должны 
прекращаться ни при каких обстоятель
ствах, не могут быть осуществлены в том 
месте, где распространяется запах нечи
стот. 

15 .  чтобы не увидел Он у тебя 
наготы Человек должен постоянно 
ощущать, что на него обращен взгляд 
Всевышнего. 

и не отступился от тебя Военный 
лагерь должен приближаться по своей 
святости к двору переносного Храма, где 
Божественное П рисутствие пребывает 
постоянно. 

1 6 - 1 7. Беглые рабы 

Ни Иудейское, ни Израильское цар
ства никогда не были державами, мощь 
которых основывалась на рабском труде 
безжалостно эксплуатируемых чужезем
цев, захваченных в плен или приобретен
ных у работорговцев за деньги. Закон 
Торы предоставляет рабу определенный 
статус в обществе, ограждает его от без
жалостной эксплуатации, избиений, не 

il�.��-N� ,�� Ш�� �� i1�n�-�� : Vj '�1 
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позволяет унижать его человеческ()е до
стоинство. Хозяин, нанесший рабу-неев
рею телесные повреждения, обязан отпу
стить его на свободу. Раба нельзя нагру
жать непосильной или бессмысленной 
работой, ему должно быть предоставлено 
время для отдыха. Не положено содер
жать его в условиях, которые в сильной 
степени отличаются от тех, в которых 
живет семья хозяина. Подтверждением 
того, что все эти законы в той или иной 
мере соблюдались на практике, служит 
тот факт, что на протяжении долгой ис
тории еврейских царств не было ни одно
го случая восстания рабов, их перехода 
на сторону неприятеля во время войны 
или даже единичных случаев убийства 
хозяев. В Танахе упоминается единствен
ный случай побега рабов от хозяина 
( Шими бен Гера). Если раб бежит от 
хозяина-еврея, проживающего за преде
лами границ Святой земли, в Страну 
Израиля, его запрещено возвращать хо
зяину. "Какое превосходство юридиче
ской системы Торы по сравнению с Ко
дексом царя Хаммурапи! Согласно этому 
кодексу всякого,  кто только осмелится 
укрывать беглого раба и не будет содей
ствовать его возвращению законному хо
зяину, следует предать смерти" (Мак
фадьен). В Греции и Риме пойманных 
беглых рабов клеймили раскаленным же
лезом перед тем, как вернуть их хозяину, 
который по своему усмотрению мог рас
порядиться их жизнью. В Америке обы-
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/ 1 6/ Н Е  В ЫДАВАЙ РАБА ГОСПОДИНУ 
ЕГО , КОГДА ОН СПАСАЕТСЯ У ТЕБЯ ОТ ГОС
ПОДИНА СВОЕГО. / 1 7/ У ТЕБЯ ПУСТЬ ОС
ТАНЕТСЯ ОН , В СРЕДЕ ТВОЕ Й ,  НА МЕСТЕ, 
КОТОРОЕ О Н  В Ы БЕРЕТ В КАКОМ -ЛИБО ИЗ  
ВРАТ ТВОИХ,  ГДЕ ЕМУ УГОДНО,  Н Е  П Р И 
ТЕСНЯЙ ЕГО . 

/ 1 8/ ДА Н Е  БУДЕТ БЛУДНИЦЫ ИЗ ДОЧЕ
РЕЙ ИЗРАИЛЯ,  И ДА НЕ БУДЕТ БЛУД Н И КА 
ИЗ СЫ НОВ ИЗРАИЛ Я .  / 19/ НЕ ВНОСИ ПЛА
ТЫ РАСПУТНОЙ Ж Е Н Щ И Н Ы  И В ЫРУЧК И  

чай клеймить беглых рабов раскаленным 
железом сохранялся до середины про
шлого века. Как в Греции, так и в Риме 
поимка беглых рабов была любимым за
нятием многих искателей приключениЙ. 
Сенека сообщает, что рабов римских пат
рициев за мельчайшую провинность 
ожидали самые суровые наказания: их 
распинали на крестах, бросали на растер
зание диким животным, заковывали в 
цепи и обрекали на медленную мучитель
ную смерть. Даже стоики выносили на 
обсуждение вопросы о том ,  должен ли 
человек во время кораблекрушения забо
титься о спасении раба, если при этом 
ему придется пожертвовать своей поро
дистой лошадью? Римляне, познакомив
шись с еврейскими законами, не могли 
осмыслить многие из их требований. Они 
не могли, например, понять, зачем нужно 
вводить обязательный для всех день от
дыха, а также не могли найти рациональ
ного объяснения тому, что раба нужно 
приравнивать к членам семьи, заботиться 
о сохранении его жизни и здоровья. Во 
времена гонений императора Адриана ра
би Эльазар бен Прата был осужден за то, 
что освободил своих рабов. 

16. не выдавай раба Закон отно-
сится к рабам-неевреям, бежавшим в 
Святую землю от еврейских хозяев, про
живающих за ее пределами. Кроме того, 
он распространяется на всех неевреев, 
которые предпочли оставить идолопок
лонство и жить среди народа, служащего 
Всевышнему. Если они соглашаются 
принять на себя соблюдение законов, 
обязательных для "сынов Ноаха", они 
получают статус гер тошав ( "пришелец, 
проживающий постоянно среди евреев") .  
Тора запрещает сынам Израиля возвра
щать их в те страны, откуда они бежали, 
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чтобы не становиться причиной увеличе
ния числа идолопоклонников в мире. 

17 .  У тебя пусть останется он В 
Мишне при водится закон, что ни одного 
человека, соблюдающего, по крайней ме
ре, семь заповедей "сынов Н оаха", нельзя 
прогнать из Страны Израиля. Поэтому 
нет никаких оснований отправлять раба 
к его господину-еврею, который прожи
вает за пределами Святой земли. Раба, 
бежавшего в Эрец-Исраэль, нельзя пере
дать во владение кому-то из евреев . Он 
становится свободным человеком, и сам 
может выбирать себе место жительства и 
род занятий. Однако он не получает ста
туса еврея со всеми вытекающими из 
этого правами и обязанностями. Он со
храняет свой статус и не обязан соблю
дать те законы Торы, которые не соблю
дал, находясь у хозяина. 

в каком-либо из врат твоих В лю-
бом из городов Страны Израиля. 

не притесняй его Никто не имеет 
права воспользоваться его положением и 
заставить работать на себя. Запрет при
теснять раба распространяется также и 
на словесные оскорбления. 

1 8-19 .  Запрет безнравственного 
поведения 

18 .  да не будет блудницы Почти у 
всех древних народов существовали 
культы, в которых разврат рассматривал
ся как одна из форм служения тем или 
иным сверхъестественным силам. Неред
ко жрецы выбирали женщин или муж
чин, чтобы посвятить их в капище мест
ного божества, служение которому со
стояло в совершении бесстыдных дейст
вий. 

19. платы распутной женщины 
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ЗА П СА В ХРАМ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО тво
ЕГО , ПО КАКОМУ-ЛИБО О Б ЕТУ, ИБО МЕР
ЗОСТЬ П РЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ тво
ИМ, И ТО И ДРУГО Е .  

/20/ Н Е  БЕРИ С Б РАТА ТВОЕГО П РОЦЕН
ТЫ: Н И  С СЕРЕБРА, Н И  СО СЪЕСТНОГО, Н И  
С Ч ЕГО-ЛИБО , Ч Т О  М О Ж Н О  ОТДАВАТЬ В 
РОСТ. / 2 1 /  С ЧУЖЕЗЕМЦА МОЖЕШЬ БРАТЬ 
П РОЦЕНТЫ , Н О  С Б РАТА ТВОЕГО НЕ БЕРИ, 

1�� ,:?,.� 1��. �r?,� 1�J�' '9���7 1�Wt}-N'? 
'9���7� 1��t} �'��7 :1W� 'W� ';1-'� 
',�� '9�j�6� itJ�; ��J;; rll�7 1�W1} Н'? 

Как деньги, так и предметы, однажды 
переданные развратной женщине в каче
стве платы, никогда не могли быть пред
назначены на нужды Храма или исполь
зованы для приобретения жертв. 

и выручки за пса Тора одинаково 
относится ко всем представителям живо
тного мира и никогда не призывает унич
тожать какой-либо вид животных, птиц 
или пресмыкающихся. Однако не все из 
них могут быть употреблены в пищу или 
принесены в жертву. Это связано с осо
быми свойствами, которые заложены в 
каждом животном при сотворении мира 
или возникли в тот момент, когда в ре
зультате первого греха человека измени
лась вся окружающая природа. 

мерзость Тора отрицает саму идею 
того, что человек может совершать бес
стыдные или бесчестные поступки, бога
теть и получать удовольствия и время от 
времени приносить жертвы Всевышне
му, чтобы Творец закрыл глаза на его 
поступки и не послал сурового наказа
ния. Не только деньги, переданные блуд
нице или вырученные от продажи собаки 
(животного, которое может быть опас
ным для человека), но и все украденное 
или присвоенное нечестным путем объ
является Торой непригодным для при не
сения в жертву или для посвящения в 
Храм. 

20-2 1 .  Запрет взимать проценты 

Все сыны И зраиля - братья. Разве 
брат не поможет брату, когда тот нахо
дится в трудном положении? М ногие 
законы Торы требуют оказать помощь 
нуждающемуся, один из них - требова
ние помочь ближнему, ссудив его деньга
ми. Но вместе с тем вводится строжай
ший запрет получать какую-либо выгоду 
из бедственного положения человека. 

Тот, кто пользуется несчастьем своего 
родственника, чтобы разбогатеть, отвра
тителен Всевышнему. Деньги могут быть 
предоставлены другому человеку на оп
ределенный срок только в качестве бес
корыстной помощи. Не следует забывать 
о том, что если человек нуждается в 
деньгах не для того, чтобы обеспечить 
себя самым необходимым, а для того, 
чтобы заключить выгодную сделку, Тора 
не запрещает потребовать от него опре
деленный процент от той прибыли, кото
рую он получит, использовав предостав
ленные в его распоряжение деньги (см. 
комм. К Шмот, 22:24 и Ваикра, 25:36,37). 

20. не бери . . .  проценты Иврит: ло 
ташux леахuxа. Букв. "не откусывай у 
брата твоего". Запрещается брать денеж
ное вознаграждение за предоставление 
возможности получить заем. Тора рас
пространяет этот запрет только на те 
случаи, когда заимодавец при предостав
лении займа потребовал заплатить ему за 
оказанную услугу определенную сумму 
денег или некоторый процент. Мудрецы, 
стремясь отдалить человека от преступ
ления, запретили заимодавцу брать что
либо из имущества ближнего в качестве 
вознаграждения за одалживание денег, 
независимо от того, был ли оговорен 
размер платы заранее или нет, выражает
ся она в денежной сумме, натуральных 
продуктах или физическом труде, выдви
нул ли заимодавец определенные усло
вия или только дал понять, что хочет 
получить вознаграждение. 

2 1 .  с чужеземца можешь брать 
проценты Иврит: н.охри. Букв. "чу
жой". Это слово по своему значению 
принципиально отличается от слова гер 
("пришелец"), которое в сочетании со 
словом цедек ("праведный") обозначает 
человека, прошедшего гuюр, - того, кто 
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ЧТОБЫ БЛАГОСЛОВИЛ ТЕБЯ БОГ, ВСЕ
СИЛЬН Ы Й  ТВО Й , ВО ВСЯКОМ НАЧ И НАНИИ 
РУК ТВОИХ В СТРАНЕ ,  В КОТОРУЮ ТЫ 
ВХОДИШ Ь, ЧТОБЫ ОВЛАДЕТЬ ЕЮ. 

присоединился к еврейскому народу в 
соответствии со всеми требованиями за
кона. То же слово гер в сочетании со 
словом mошав ("житель",  "проживаю
щий") указывает на человека, проживаю
щего на территории Святой земли и обя
завшегося соблюдать законы, обязатель
ные для "сынов Ноаха". Слово нохри 
обозначает чужого человека, представи
теля другой культуры и веры. Тора не 
только не обязала помогать идолопок
лонникам, а напротив, запретила оказы
вать им бескорыстную помощь. Это 
предложение на иврите звучит как ленох
ри mашuх ("чужому давай под процен
ты") .  Иными словами, человек, оказыва
ющий бескорыстную помощь идолопок
лоннику, идет против прямого запреще
ния Торы. 

Закон об обязанности помогать свое
му ближнему, давая ему взаймы, и запрет 
давать деньги в долг представителям 
другого народа действуют не только на 
территории Святой земли, но и за ее 
пределами. В средневековой Европе, где 
повсеместно было распространено хри
стианство, сложилась ситуация, когда 
возможность, предоставленная Торой 
сынам Израиля, давать деньги в рост, с 
одной стороны, спасла евреев от полной 
нищеты, а страны, в которых они жили, 
привела к быстрому экономическому ро
сту, а с другой стороны, передача денег 
под проценты всегда вызывала раздраже
ние и гнев должников, что стало причи
ной многочисленных обвинений в адрес 
еврейского народа и целого ряда погро
мов и изгнаний. Еврей, лишенный зе
мельных наделов, ограниченный стенами 
гетто и дискриминационной системой 
налогов, часто не имел другого способа 
обеспечить свое существование, кроме 
как заняться ростовщичеством. Церковь 
эта ситуация вполне устраивала, т. к., 
скопировав ряд законов Торы, она запре
тила своей пастве давать друг другу день
ги в рост, а также занимать под процен
ты. Новое христианское "братство" не 
признавало евреев "ближними", а поэто-

му не запрещало одалживать у них день
ги под проценты, а евреев , в свою оче
редь, не преследовало за ростовщичество 
как за нарушение религиозного закона. 
Создалась ситуация, когда ростовщиче
ство де-факто стало привилегией евреев. 
Некоторые из ростовщиков со временем 
превратились в крупных финансистов и 
управляли делами богатых неевреев, в 
том числе и королевской казной. "Если 
мы запретим евреям заниматься торгов
лей и другими делами, дающими доход, 
мы обречем их быть ростовщиками", -
сказал Мартин Лютер. Когда накануне 
Французской революции Национальная 
Ассамблея обсуждала вопрос о предо
ставлении евреям гражданских прав, об
винение в ростовщичестве стало поме
хой для реализации этого юридического 
проекта. Один из видных депутатов На
циональной Ассамблеи аббат Грегуар за
явил: "О, нации! Если когда-нибудь вы 
будете перечислять и записывать грехи 
евреев, не забудьте о том, что вы сделали 
этому народу". 

не бери Постановление мудрецов 
запрещает взимать с еврея проценты в 
любом виде, но не запрещает передавать 
деньги в рост нееврею. Один из важней
ших принципов, лежащий в основе мно
гих законов, определяющих взаимоотно
шения с неевреями, - принцип взаимно
сти: если неев реи принимают на себя 
определенные обязательства по отноше
нию к сынам Израиля, то и сыны Израи
ля должны соблюдать аналогичные обя
зательства. Неевреи никогда не принима
ли на себя никаких обязательств не 
брать проценты с евреев. Постановление 
церкви не брать проценты действовало 
только в пределах ее собственной паст
вы. Евреи по многим причинам гораздо 
меньше нуждались в ссудах, а когда воз
никала необходимость взять заем, они 
предпочитали решать дела внутри общи
ны. Поэтому в еврейском ростовщичест
ве нельзя видеть ничего иного, кроме 
установления отношений с нееврейским 
миром на основе принципа равноправия. 

1 242  



ТЕЦЭ XXIII , 2 2  

/22/ ЕСЛИ ДАШЬ ОБЕТ БОГУ, ВСЕСИЛЬНО
МУ ТВОЕМУ, Н Е  ЗАМЕДЛИ ИСПОЛНИТЬ ЕГО ,  
И Б О  ВЗЫЩЕТ ЕГО С ТЕБЯ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВОЙ ,  И БУДЕТ НА ТЕБЕ ГРЕХ. /23/ Н О  
ЕСЛИ Т Ы  В ОЗДЕРЖИШЬСЯ О Т  ОБЕТОВ, ТО 
НЕ БУДЕТ НА ТЕБ Е  ГРЕХА. /24/ ОСТОРОЖЕН 
БУДЬ, ПРОИЗНОСЯ ЧТО-Л ИБО,  И ИСПОЛ
НЯЙ ТО, ЧТО ДАЛ ТЫ ОБЕТ СДЕЛАТЬ БОГУ, 
ВСЕСИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, ДОБРОВОЛЬНЫЙ 
ДАР , О КОТО РО М СКАЗАЛ ТЫ . 

/25/ ЕСЛИ ВОЙДЕШЬ ТЫ В ВИНОГРАД
Н И К  БЛИЖНЕГО ТВОЕГО , МОЖЕШ Ь  ЕСТЬ 
В И НОГРАД СКОЛЬКО ДУШЕ ТВОЕЙ УГОД
Н О ,  ДОСЫТА ,  НО В СОСУД ТВОЙ НЕ КЛАДИ.  

/26/  ЕСЛИ П РИДЕШЬ ТЫ НА ПОЛЕ 
БЛИЖНЕГО ТВОЕГО П Е РЕД ЖАТВОЙ , ТО 
МОЖЕШЬ ОБРЫВАТЬ КОЛОСЬЯ РУКОЙ 
СВОЕЙ , Н О  СЕРПА Н Е  ЗАНОСИ НА УРОЖАЙ 
БЛ ИЖ Н ЕГО ТВОЕГО .  

22-24. Клятвы 

22. не замедли исполнить его В 
книге Бемидбар (30:3) подробно описы
вается отношение Торы к клятвам и то 
значение, которое придается им в суде и 
в повседневной жизни. 

Закон не предусматривает ни одной 
ситуации, когда произнесение клятвы 
могло бы стать обязательным для кого 
бы то ни было. Нельзя обязать человека 
клясться. Но если он принял на себя 
клятвенное обязательство, то должен вы
полнить все, что обещал (при условии, 
что произнесенная им клятва не проти
воречит законам Торы). Человек, под
твердивший свои заявления в суде клят
вой, должен будет нести ответственность 
в том случае, если клятва окажется лож
ной. "Лучше не клясться, чем клясться и 
не исполнять ( Когелет, 5:4) .  

24. осторожен будь, произнося что
либо Строгость законов, относящихся 
к произнесению клятв, может привести 
к неправильному выводу, что на обеща
ния, данные без клятвы,  или на утверж
дения, произнесенные без подтвержде
ния клятвенным заявлением их истин
ности, не налагается какой-либо особой 
ответственности. П оэтому Тора предуп
реждает: человек должен знать, что лю
бое обещание, даже если оно не подкреп
лено клятвой, не может рассматриваться 
им как нечто незначительное и необяза
тельное для исполнения. Все произне-
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сенные заявления должны соответство
вать истине. 

25-26. Правила поведения 
рабочего на поле или в 

винограднике 

25. сколько душе твоей угодно, до
сыта Этот закон Торы относится толь
ко к рабочим, нанятым собирать урожай. 
Рабочие могут, не спрашивая разреше
ния нанимателя, есть в процессе работы 
те плоды, которые они должны сорвать с 
деревьев или виноградных лоз и уложить 
в мешки или корзины. Они не имеют 
права унести хотя бы незначительное 
количество от плодов урожая домой в 
руках, корзинах или карманах. Они так
же не имеют права срывать или брать из 
мешков те плоды урожая, которые им не 
было поручено собирать. Хозяин нани
мая рабочих, может выдвинуть условие, 
запрещающее им есть плоды во время 
работы. Тора не рассматривает такое ус
ловие как нарушение закона. Рабочие, со 
своей стороны, могут отказаться и пойти 
работать в другое место. Человек, кото
рый срывает плоды урожая на чужом 
поле, не получив разрешения хозяина, 
считается вором и, будучи пойман на 
месте преступления, должен заплатить в 
двойном размере за нанесенный ущерб. 

в сосуд твой не клади Тора разре-
шает человеку утолить голод и жажду, 
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/ 1/  ЕСЛИ ВОЗЬМЕТ Ч ЕЛОВЕК ЖЕНУ И 
ВОЙДЕТ К НЕЙ , ТО ЕСЛИ НЕ ПОНРАВИТСЯ 
ОНА ЕМУ, ПОТОМУ ЧТО НАШЕЛ ОН В Н Е Й  
КАКОЙ-ЛИБО УЩЕРБ ,  ТО ПУСТЬ НАПИ 
ШЕТ ЕЙ РАЗВОДНОЕ П И СЬМО,  И ДАСТ ЕЙ 
В РУКУ, И ОТОШЛЕТ ЕЕ  ИЗ ДОМА СВОЕГО .  
/2/ И УЙДЕТ О Н А  И З  ДОМА ЕГО , И ПОЙ
ДЕТ, И В Ы ЙДЕТ ЗА ДРУГОГО Ч ЕЛ ОВ ЕКА, 
/3/ И ВОЗНЕНАВИДИТ ЕЕ  ЭТОТ П ОСЛЕД
НИЙ МУЖ , И НАПИ Ш ЕТ ЕЙ РАЗВОДНОЕ 
ПИСЬМ О ,  И ДАСТ ЕЙ В РУКУ, И ОТОШЛЕТ 
ЕЕ ИЗ ДОМА СВОЕГО ,  И Л И  ЖЕ УМРЕТ ЭТОТ 
ПОСЛЕДНИЙ МУЖ , КОТОРЫЙ ВЗЯЛ ЕЕ СЕ
БЕ В ЖЕН Ы ,  /4/ ТО НЕ М ОЖЕТ ПЕРВЫЙ 
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но не поощряет его желание присвоить 
чужое имущество. Она предлагает хозяи
ну проявить доброту, а от рабочего тре
бует не злоупотреблять милосердием хо
зяина. 

Глава 24 
е) 1 -4 .  Развод 

В этой главе Тора не объявляет, что 
развод разрешен, - об этом было сказано 
выше (Ваикра, 2 1 :7 и Бемидбар, 30: 1 0) .  
Здесь при водится лишь одна из деталей 
закона о разводе: мужчина не имеет пра
ва жениться на женщине второй раз, 
если, разведясь с ним, она вышла замуж 
за другого человека, а затем развелась и 
со вторым мужем или тот умер и она 
осталась вдовой. См. Приложение 
("Брак, развод и положение женщины с 
точки зрения иудаизма"). 

1. нашел он в ней какой-либо ущерб 
Иврит: эрваm давар. Букв: "постыдное 
дело" . Тора дает мужчине право разве
стись с женщиной по своему желанию, 
формально не о граничивая его ничем, 
кроме обязанности написать разводное 
письмо и передать его жене. Однако, 
кроме формального закона, в Торе часто 
приводятся указания на то, какое поведе
ние является правильным, с точки зре
ния общей морали и этики, а какое - нет. 
Последователи двух самых крупных 
школ мудрецов конца прошлой и начала 
этой эры разошлись во мнениях по пово
ду того, какая причина, с точки зрения 
морально-нравственного закона Торы, 
может считаться достаточной для того, 

чтобы мужчина мог воспользоваться сво
им правом развестись с женой. Последо
ватели школы Ш амая понимали выраже
ние Торы "постыдное дело" как прямое 
указание на то, что единственная причи
на, оправдывающая развод, - это на
столько нескромное поведение жены,  что 
оно вызывает подозрение у мужа. После
дователи школы fилеля понимали выра
жение "постыдное дело" гораздо шире: 
они считали,  что оправданием для разво
да могут служить любые поступки жен
щины, не устраивающие ее супруга: на
пример, мужчина имеет право разве
стись, если женщина постоянно портит 
сковородки или кастрюли, забывая снять 
их с огня. 

пусть напишет ей разводное письмо 
Иврит: сефер крumуm. Букв: "свиток раз
рыва". В книге Брейшит (2 :24) муж и 
жена названы "одной плотью". Именно 
поэтому документ о разводе получил та
кое название. В разговорном языке сло
восочетание сефер крumуm со временем 
было заменено на слово геm, происхож
дение которого точно неизвестно. Н а  
практике закон н е  всегда при меняется 
буквально (т. е. так, как он записан в 
тексте Торы).  Часто мудрецы, не изме
няя закон формально, придают ему дру
гой вид. Еще в то время, когда стоял 
Храм, Верховный Суд позаботился о 
том, чтобы оградить права женщины: 
было принято постановление, запрещаю
щее мужчине разводиться (т. е. составить 
и передать разводное письмо) без согла
сия жены. В особых случаях мужчина 
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ЕЕ МУЖ , КОТОРЫЙ ОТОСЛАЛ ЕЕ,  ВЗЯТЬ 
ЕЕ СНОВА, ЧТО Б Ы  ОНА БЫЛА ЕМУ ЖЕ
НОЙ, П ОСЛЕ ТОГО , КАК ОСКВЕРН ИЛАСЬ 
ОНА, ИБО М ЕРЗОСТЬ ЭТО ДЛЯ БОГА, И Н Е  
НАВОДИ ГРЕХ Н А  СТРАНУ, КОТОРУЮ БОГ,  
ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ В УДЕЛ . 
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/5/ ЕСЛИ ВЗЯЛ ЧЕЛОВЕК Н ЕДАВНО Ж Е
НУ, ТО П УСТЬ Н Е  УХОДИТ ОН В ВОЙСКО И 
НЕ БУДЕТ Н И ЧЕГО НА НЕГО ВОЗЛОЖЕНО:  
СВОБОДЕН ПУСТЬ БУДЕТ О Н  ДЛЯ ДОМА 
СВОЕГО ОДИН ГОД И ПУСТЬ УВЕСЕЛЯЕТ 
ЖЕНУ СВО Ю ,  КОТОРУЮ ВЗЯЛ . /6/ ДА Н Е  
БЕРЕТ Н ИКТО В ЗАЛОГ Н И  МЕЛЬНИЦЫ,  

,n�:;? i1��� �p� ';1-'�? ���� "�1;,�-N" l  

мог развестись с женой по собственной 
инициативе, но тогда ему нужно было 
доказать в суде, что у него есть веские 
причины для этого . 

4. после того, как осквернилась она 
В данном случае речь идет не о совер
шенном преступлении, а лишь о том, что 
женщина стала навсегда запрещенной 
для своего первого мужа, независимо от 
возможного изменения ее статуса в буду
щем. Цель этого закона - предотвратить 
легкомысленное отношение к браку из
за того, что Тора разрешила развод 
(Рамбан, Сфорно). 

и не наводи грех на страну Не 
пренебрегай этим законом. 

ж) 24:5-25:4.  Гуманизм и 
равноправие 

5 .  Освобождение от военной 
повинности 

Закон заботится о том ,  чтобы радость 
человека была полной и не превратилась 
в горечь разлуки. Он ставит личные пе
реживания человека выше обществен
ных обязанностей. Ни государственный 
аппарат, ни монарх не могут посягнуть 
на свободу человека в тот период, когда 
Творец повелел ему радоваться и дать 
радость своей жене. Однако освобожде
ние от службы в армии распространяется 
только на тот случай, когда война ведет
ся царем за пределами Страны Израиля, 
и при условии, что враг не угрожает 
непосредственным вторжением в Эрец
Исраэль. В том случае, когда народ под
нимается на завоевание Страны Израиля 
или встает на ее защиту, каждый должен 

: n��-,w� ��tp�-n� n��l n6� i1�� 
N�i} ttJ�J-�:Р :l�Jl tj:Dj ,'�Q�-N', 6 

принять участие если не в военных дей
ствиях, то в оказании помощи армии. В 
последнем случае обязанность обороны 
распространяется не только на жениха 
или молодого мужа, но и на невесту или 
молодую жену. 

5.  и не будет ничего на него возло
жено Тора предупреждает царя и пра
вителей, чтобы они в своем стремлении к 
справедливости и равноправию не возло
жили на молодожена в принудительном 
порядке вместо воинских обязанностей, 
которые легли на плечи его товарищей, 
какие-либо общественные обязанности 
или трудовую повинность. 

пусть увеселяет жену свою До-
ставлять жене радость в течение года 
после свадьбы - заповедь Торы. Она не 
зависит от того, был ли освобожден муж 
от всех обязанностей и может оставаться 
дома или он вынужден напряженно ра
ботать, - свое внимание и свободное 
время муж должен посвятить жене. Это 
не исключает обязанности заботливого 
отношения к жене на протяжении всей 
жизни и не освобождает от обязанности 
доставлять ей радость в праздники. Но 
первый год после свадьбы считается осо
бым, предназначенным для радости мо
лодых супругов. 

6. Запрет забирать жернова в 
качестве залога 

�epHOBa представляли собой два 
больших круглых камня, положенных 
один на другой. Нижний лежал на земле. 
Его верхняя часть была обработана таким 
образом, чтобы с краю остался выступаю
щий на несколько сантиметров кант, а в 
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Т Е ЦЭ XXIV, 7 

НИ ВЕРХН ЕГО ЖЕРНОВА, ИБО Ж ИЗНЬ БЕ
РЕТ О Н  В ЗАЛОГ. 

j7 / ЕСЛИ НАЙДЕТСЯ Ч ЕЛОВЕК,  КОТО
РЫЙ ПОХИТИЛ КОГО-Л И БО ИЗ Б РАТЬЕВ 
СВОИХ , ИЗ  СЫ Н О В  ИЗРАИЛЯ , И ИЗДЕВАЛ
СЯ Н АД Н И М ,  И П РОДАЛ ЕГО, ТО ПУСТЬ 
УМРЕТ ПОХИТИТЕЛЬ ЭТОТ; ИСКОРЕ Н И  
ЖЕ З Л О  ИЗ СРЕДЫ ТВОЕ Й .  

/8/ БУДЬ ОСТОРОЖЕН С ЯЗВОЮ ПРОКА
ЗЫ ВЕСЬМА И ПОСТУПАЙ ТАК ,  КАК УКА
ЖУТ ВАМ КОГЕ Н Ы ,  ЛЕВИТЫ ; КАК Я ЗАП О 
ВЕДАЛ ИМ,  ТЩАТЕЛЬНО ИСПОЛНЯЙТЕ .  
/9/ ПОМН И ,  ЧТО СДЕЛАЛ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВО Й ,  МИРЬЯМ В ДОРОГЕ, КОГДА 
ВЫХОДИЛИ ВЫ ИЗ ЕГИПТА. / 1 0/ ЕСЛИ ТЫ 

середине камня выдалбливали небольшое 
углубление. В это углубление вставляли 
деревянный стержень и на него надевали 
верхний жернов - круглый камень с про
битым в середине отверстием, обтесан
ный так, чтобы он мог поместиться внут
ри канта, выступающего из нижнего жер
нова. В верхнем жернове делали еще два 
дополнительных отверстия: одно сквоз
ное, чтобы через него можно было засы
пать зерно, предназначенное для обмоло
та, а другое - углубление, в которое встав
лялась деревянная ручка, с помощью ко
торой вращали верхний камень. В небога
тых семьях одним из основных занятий 
женщин в течение дня было вращение 
жерновов для изготовления муки, необ
ходимой для выпечки дневной нормы 
хлеба для семьи. 

6.  ибо жизнь берет он Этот запрет, 
не позволяющий взять в залог какое
либо имущество из дома бедного челове
ка, распространяется на все орудия тру
да, необходимые для обеспечения суще
ствования семьи в самое ближайшее вре
мя. Нарушение этого запрета сравнивает
ся с лишением человека жизни. Аналоги 
этого закона можно найти как в грече
ском, так и в римском праве. 

7. Похищение человека 

В общих чертах этот закон приведен 
в Ш мат, 2 1 : 1 6. В этом предложении Ма
ше приводит несколько подробностей, 
которые не излагались раньше. 

7. и издевался над ним Аналогич-
ное положение приводится в Ш мат, 2 1 : 1 4. 
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то пусть умрет похититель этот 
Кодекс Хаммурапи предполагает вынесе
ние смертного приговора тому, кто украл 
раба. Однако, как легко догадаться, этот 
закон не заботится о сохранении права 
на свободу и не оберегает человеческое 
достоинство, его цель - оградить имуще
ство богатых людей от возможных пося
гательств на него. 

8-9. Царааm 
8. будь осторожен Все законы, 

относящиеся к случаю появления при
знаков кожного заболевания царааm, а 
также правила ритуального очищения 
после выздоровления больного, должны 
строго соблюдаться. Об этих законах 
говорится в главах 1 3-й и 1 4-й книги 
Ваикра. "Даже если заболевший будет 
столь уважаемым человеком, как царь 
Узияfу, закон не позволяет сделать для 
него исключение и, оберегая царское до
стоинство, позволить ему жить в преде
лах города и не соблюдать остальные 
постановления, определяющие поведе
ние больного царааm и правила общения 
с ним" (Рашбам) .  

9.  Мирьям Мирьям, сестра Маше, 
была одной из величайших пророчиц 
всех времен. Но когда она заболела 
царааm, ей пришлось оставить стан сы
нов Израиля на семь дней - до полного 
выздоровления и прохождения всех тех 
процедур, которые позволяют излечив
шемуся от этого заболевания вновь при
соединиться к общине (см. Бемидбар, 
1 2 : 1 4) .  
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ТЕЦЭ XXIV, 1 1  

ССУЖАЕШЬ БЛИЖНЕГО ТВОЕГО ЧЕМ-НИ
БУДЬ, ТО Н Е  ВХОДИ В ДОМ ЕГО , ЧТО Б Ы  
ВЗЯТЬ У Н Е ГО ЗАЛОГ. / I J /  НА УЛИЦЕ п о 
СТО Й ,  А ЧЕЛОВЕК,  КОТОРОГО ТЫ ССУЖА
ЕШЬ,  ПУСТЬ В Ы Н ЕСЕТ ТЕБЕ ЗАЛОГ НА 
УЛИ ЦУ. / 1 2/ А ЕСЛИ О Н  ЧЕЛОВЕК Б ЕД
Н Ы Й ,  ТО НЕ ЛОЖИ СЬ СПАТЬ, НЕ ВЕРНУВ 
ЕМУ ЗАЛОГ ЕГО . / 1 3/ ВОЗВРАТИ ЕМУ ЗА
ЛОГ ДО ЗАХОДА СОЛН ЦА,  ЧТОБ Ы  ЛЕГ ОН 

: ;ф�1;, �.�1;,7- ;z:1��-�� N·��-N·7 ;,���t? 
;� i1�j ;"lJ� 'w.� W��i)1 '91;,� y��� 
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1 0- 1 3 .  Запрет ВХОДИТЬ в ДОМ 
Должника, чтобы ВЗЯТЬ залог 

Поскольку ростовщичество в любой 
его форме считается нарушением стро
жайшего запрета Торы, передача денег в 
долг всегда оставалась формой помощи 
ближнему в трудную для него минуту 
жизни. Этим объясняется тот факт, что 
закон Торы готов стать на защиту заимо
давца и помочь ему возвратить деньги, 
переданные во временное пользование 
ближнему без всякой личной выгоды. 
Допустимой мерой воздействия на долж
ника, по тем или иным причинам зло
употребляющего помощью, является 
изъятие в качестве залога какого-либо 
принадлежащего ему ценного имущест
ва. Но, предоставив подобные права заи
модавцу, Тора требует от него не забы
вать о чувстве собственного достоинства 
должника. Он не должен врываться в 
дом того, кто задолжал ему, и хватать 
любую ценную вещь, которая только по
падется ему на глаза или которая понра
вится ему больше всего. «Тора вводит 
несколько запретов, призванных огра
дить посягательства на человеческое до
стоинство в любых ситуациях и при лю
бых обстоятельсвах. Книга Дварим вы
двигает целый ряд положений, которые, 
вне всякого сомнения, указали всем 
древним и современным этическим сис
темам главное направление развития и 
те рубежи, которых им необходимо до
стичь. Наиболее ярким примером слу
жит следующее положение Торы (Два
рим, 24: 1 0, 1 1 ) : "Если ты ссужаешь ближ
него твоего чем-нибудь, то не входи в 
дом его, чтобы взять у него залог. На 
улице постой, а человек, которого ты 
ссужаешь, пусть вынесет тебе залог на 
улицу". Любому из сынов Израиля, как 
бы он ни был беден, Тора гарантирует 

;1"1��Ш� ��w� w�tb;, N;�� '�;�1);'-1"1N 
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право на собственность и элементарное 
право быть хозяином в пределах тех че
тырех стен, где он живет� ( Уэлч). 

1 1 .  на улице постой Если должник 
не приглашает заимодавца зайти в дом, 
чтобы постараться вместе с ним решить 
проблему, тот не имеет права пересту
пить порог, несмотря на то, что всегда 
может оправдать свое вторжение в пред
елы чужого владения тем, что пришел 
спасать свое собственное имущество. То
ра обязывает вести себя с должником 
корректно, несмотря на то, что заимода
вец может быть преисполнен справедли
вого гнева. Денежные дела могут решить
ся так или иначе, но если бедному чело
веку нанести в такой момент моральную 
травму, обида останется на всю жизнь. 

13 .  чтобы лег он спать в одежде 
своей Если должник - бедный чело
век, то ему нечего будет предложить заи
модавцу в качестве залога, гарантирую
щего возвращение долга или его компен
сацию за счет продажи забранного у него 
имущества. Вне всякого сомнения, он 
вынесет ему либо свою одежду, либо то, 
чем он укрывается ночью. Часто дневная 
одежда служила и тем, что согревало 
человека ночью в холодное и дождливое 
время. Поэтому требование вернуть ему 
одежду до захода солнца - повеление 
избавить человека от лишних мучений 
из-за холода. Тора требует, чтобы доброе 
чувство по отношению к ближнему и 
сострадание к нему не отступили на за
дний план даже в такой ситуации, когда 
заимодавец требует возвращения того, 
что принадлежит ему по праву. Однажды 
позволив себе забыть о страдании ближ
него, человек может утратить умение 
переживать за другого раз и навсегда. 
Безжалостность никогда не была свойст
венна сынам Израиля (см . Амос, 2 :8) .  
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ТЕЦЭ XXIV , 14 

СПАТЬ В ОДЕЖДЕ СВОЕЙ,  И БЛАГОСЛО
ВИТ ОН ТЕБ Я ,  А ТЕБЕ ЗАЧТЕТСЯ ЭТО ПРА
ВЕДНОСТЫО П РЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ 
ТВОИМ.  

ill�; �}.�'? i1�1� il�П� ��� :1;1;" 
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/ 1 4/ НЕ П РИТЕСНЯЙ НАЕМН И КА ,  Б ЕД
НОГО И НИЩЕГО ИЗ БРАТЬЕВ ТВОИХ ИЛИ 
ИЗ ПРИШ ЕЛЬЦЕВ ТВОИХ,  КОТОРЫЕ В 
СТРАНЕ ТВОЕЙ , ВО ВРАТАХ ТВОИХ.  / 1 5/ В 
ТОТ ЖЕ ДЕНЬ ОТДАЙ ПЛАТУ ЕГО, ДО ЗА
ХОДА СОЛНЦА, ИБО О Н  Б ЕДЕН , И ЕЕ 
ЖДЕТ ДУША ЕГО ; И Н Е  ВОЗОПИТ ОН НА 
ТЕБЯ К БОГУ, И Н Е  БУДЕТ НА ТЕБЕ ГРЕХА. 

��?� Nj��-N·71 it?i��-1"\� NW,З N�i) '�?�1 

/ 1 6/ ДА НЕ БУДУТ УМЕРЩВЛЕНЫ ОТЦЫ 

и благословит он тебя Милосер-
дие по отношению к бедняку не останет
ся без внимания Всевышнего, и заимода
вец, проявивший сострадание, получит 
Божественное благословение. 

а тебе зачтется это праведностью 
В основе многих положений закона ле
жит общее требование проявлять мило
сердие и вести себя праведно по отноше
нию к тем, кто нуждается в помощи или 
не имеет возможности защитить себя. 
Человек всегда должен воздерживаться 
от применения силы или грубого давле
ния и не забывать о страданиях и уни
женном достоинстве ближнего. Это от
носится и к тем случаям, когда формаль
ный закон позволяет защитить свои пра
ва и возвратить свое имущество. Закон 
Торы, требующий снисхождения к долж
нику, прямо противоположен тем поста
новлениям, которые действовали во всех 
странах, где законодательство базирова
лось на греческом или римском праве. 

14-15 .  Обязанности нанимателя 
по отношению к рабочему 

Задержать выплату денег поденному 
рабочему - преступление. См. Ваикра, 
19 : 13 .  

14 .  или из пришельцев твоих Име-
ется в виду человек, присоединившийся 
к еврейскому народу, пройдя гuюр. Гово
ря о наемных рабочих, Тора приводит в 
при м ер людей, которые чаще всего вы
полняли поденную работу: пришельца 
вместе с бедным и нуждающимся. Не 
владея земельным наделом, гер должен 
был зарабатывать на жизнь, продавая 
свой труд. 

� : N�rJ :t� il:" 1 i11�;-'� 
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15 .  в тот же день Он должен 
получить все деньги, которые причита
ются ему по договору в тот же день. Его 
труд должен быть оплачен сразу же по 
истечении рабочего времени и ни в ко
ем случае не позже окончания ночи, 
если он работал днем, и захода солнца 
- если он работал ночью (см. Ваикра, 
1 9 : 1 3) .  

до захода солнца Это крайний 
срок оплаты поденного труда в том слу
чае, если рабочий трудился ночью. Хозя
ину дается все время следующего дня, 
чтобы он мог приготовить деньги. Но 
после захода солнца, не расплатившись с 
рабочим, он становится нарушителем за
кона Торы. 

и ее ждет душа его Поденный 
рабочий, как правило, не располагает 
средствами, которые могут позволить 
ему прокормить свою семью даже в тече
ние одного дня. Он живет на то, что ему 
удается заработать. Если ему не запла
тить, то он и его семья останутся голо
дными. 

и не возопит он на тебя Ср. конец 
1З-го стиха. 

1 6 .  Личная ответственность 
преступника 

В древнем мире семья преступника 
нередко разделяла его участь (это поло
жение справедливо и для тех случаев, 
когда выносился смертный приговор). 

Несмотря на то, что семья рассматри
вается Торой как нечто целое, закон ни
когда не предполагает наказание родите
лей за проступки детей. Точно так же и 
дети не могут быть наказаны за те нару-
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З А  ДЕТЕЙ И Д ЕТИ Д А  Н Е  БУДУТ УМЕРЩВ
ЛЕНЫ ЗА ОТЦОВ - КАЖД Ы Й  СМЕРТИ БУ
ДЕТ П РЕДАН ЗА СВОЙ ГРЕХ.  

� : �n��� ���n� W�� n��N-'ll 
' т  \, :  о: : �. " т -
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/ 1 7/ НЕ И СКАЖАЙ ЗАКОНА ДЛЯ П Р И 
Ш ЕЛЬЦА, СИРОТЫ , И Н Е  Б Е Р И  В ЗАЛОГ 
ОДЕЖДЫ вдовы. Л 8/ И ПОМН И ,  ЧТО РА
БОМ БЫЛ ТЫ В ЕГИПТЕ, И ВЫКУПИЛ ТЕБЯ 
БОГ,  ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ТВО Й ,  ОТТУДА; поэ
ТОМУ ЗАПОВЕДУЮ Я ТЕБЕ ДЕЛАТЬ ЭТО. 

��;��� ���:J '�1l �� �1�.tl : jЧ��� 
�]�� ��j� 1�-'1l �w� 1�U'� ill;'; :П�:l 
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шения закона, которые совершили их 
родители. Пророк Йехезкель утверждает: 
"Душа, которая грешит, - она умрет. 
Сын не понесет [наказания] за провин
ность отца, а отец не по несет [наказания] 
за провинность сына" ( 1 8:20) .  

16. за отцов Закон, запрещающий 
наказывать детей за вину отцов и отцов 
за вину детей, приобретает особо важное 
значение в тех случаях, когда человек 
совершает преступление против вла
стей. Среди правителей древнего мира, 
заботившихся исключительно об укреп
лении собственной власти, одной из са
мых распространенных мер было нака
зание семьи преступника. Эта суровая 
мера становилась предупреждением для 
всех тех, кто в будущем захочет посяг
нуть на авторитет властей. В книге Мла
хим П, 1 4 :5 ,6 рассказывается, что царь 
Иудеи Амацья .перебил рабов своих, 
которые убили царя, отца его. Но сыно
вей убийц он не умертвил, ибо написано 
в книге Учения Моше: "Да не будут 
умерщвлены отцы за детей и дети да не 
будут умерщвлены за отцов - каждый 
смерти будет предан за свой грех"» .  Не
которые комментаторы обращают вни
мание на то, что этот закон Торы имеет 
еще одно значение. Его можно понимать 
как повеление: никто из совершивших 
преступление, наказуемое смертью, не 
может отдать на смерть своего сына 
вместо себя. Так же и отец не может 
быть казнен вместо сына даже по свое
му желанию. Такое прочтение текста 
перестает казаться натянутым,  если 
вспомнить, что Кодекс Хаммурапи со
держит следующее положение: " Сына за 
сына и дочь за дочь".  Например, если 
строитель плохо построил дом и по
стройка обрушилась, убив ребенка, то 
наказание строителя состоит в том ,  что 

у него забирают сына и предают его 
смерти. 

1 7-18 .  Несправедливость по 
отношению к zepy, сироте и вдове 

"У человека, который хорошо знаком 
с разными законодательными кодексами, 
вызывает настоящее восхищение то, что 
книга Дварим уделяет столь значитель
ное внимание морально-нравственным 
обязанностям по отношению к тем, кто 
не может защитить себя сам" (Макфадь
ен). "На протяжении всей истории чело
вечества ни одна юридическая система 
ни в одной из стран не уделяла столько 
внимания защите прав обездоленных" 
(Хотон). Тора хорошо знакома с посто
янным соблазном людей, наделенных 
властью, который часто побеждает их 
стремление к честности и справедливо
сти. Этот враг честности - желание 
встать на сторону сильного, влиятельно
го, уважаемого и занимающего положе
ние в обществе даже в том случае, если 
ты не ждешь сиюминутного вознаграж
дения. Во многих случаях этот соблазн 
одерживает победу незаметно. Для того, 
чтобы в обществе воцарилась справедли
вость, необходимо постоянно следить за 
тем, чтобы отношение к бедным и безза
щитным, защита их прав и внимание к их 
насущным нуждам соответствовали от
ношению к богатым и влиятельным лю
дям. Забота об уважении к правам бед
ных - одна из основных особенностей 
еврейской культуры во все времена. Пре
небрежение к сиротам, вдовам и обездо
ленным людям моментально подорвало 
бы всю систему еврейских ценностей, 
лишив какого бы то ни было смысла 
изучение Торы, исполнение заповедей, 
молитву, воспитание детей, общину и 
еврейский дом. 
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/ 1 9/ КОГДА ЖАТЬ БУДЕШЬ НА ПОЛЕ 
СВОЕМ И ЗАБУДЕШЬ СНОП НА ПОЛЕ ,  Н Е  
ВОЗВРАЩАЙСЯ , ЧТО Б Ы  ВЗЯТЬ ЕГО: ДЛЯ 
ПРИ Ш ЕЛЬЦА, СИ РОТЫ И ВДОВЫ ПУСТЬ 
БУДЕТ О Н ,  ЧТОБЫ БЛАГОСЛОВИЛ ТЕБЯ 
БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  ТВОЙ ,  ВО ВСЯКОМ ДЕ
ЛЕ РУК ТВОИХ.  /20/ КОГДА ОБИВАТЬ БУ
ДЕШ Ь  МАСЛ И НУ ТВО Ю ,  НЕ ОБИРАЙ ЗА СО
БОЮ ОСТАВШ ИХСЯ ПЛОДО В :  ДЛЯ ПРИ
ШЕЛЬЦА, СИРОТЫ И ВДОВЫ ПУСТЬ БУДЕТ 
ЭТО . /2 1 /  КОГДА БУД Е Ш Ь  ТЫ СОБИРАТЬ 
ПЛОДЫ В ВИНО ГРАДНИКЕ ТВО ЕМ ,  НЕ СО
БИРАЙ ЗА СОБОЙ ОСТАВШЕГОСЯ :  ДЛЯ 
ПРИ Ш ЕЛЬЦА, СИ РОТЫ И ВДОВЫ ПУСТЬ 
БУДЕТ ЭТО . /22/ И П О М Н И ,  ЧТО РАБОМ 
ТЫ БЫЛ В СТРАН Е  ЕГИПЕТСКОЙ ,  П ОЭТО
МУ ЗАПОВЕДУЮ Я ТЕБЕ ДЕЛАТЬ ЭТО . 

1 9-23 . Забота о тех, у кого нет 
своей земли 

19. и забудешь сноп на поле Эту 
заповедь нельзя исполнить сознательно. 
Конечно же бедный человек не должен 
обращаться к хозяину и спрашивать его, 
забыл он сноп на поле или оставил его 
специально. Сноп на убранном участке 
поля принадлежит бедному. Но хозяин 
поля, который стремится исполнить все 
заповеди Торы, не может исполнить за
поведь забытого снопа, если он оставит 
сноп на поле специально: этот сноп ста
нет подарком,  но не забытым снопом. "И 
забудешь сноп на поле" можно осущест
вить только через случайное, неосознан
ное действие. Раби Цадок огорчался, что 
за всю жизнь ему не довелось исполнить 
эту заповедь Торы , столь же важную, как 
он считал , как и все остальные повеление 
еврейского закона. В конце концов, од
нажды он забыл несколько снопов на 
поле. Его радость была настолько вели
ка, что он устроил праздничную трапезу, 
чтобы отметить это событие. 

20. маслину твою Мудрецы Тал-
муда, пользуясь правилами комментиро
вания Торы, приходят к выводу, что это 
предложение непосредственно указывает 
на то, что понятие "край поля" и все 
законы, с ним связанные, распространя
ются и на те случаи, когда человек владе
ет не полем злаковых, а плодовыми де
ревьями. Основные правила, относящие
ся к закону, обязывающему оставить 
край поля во время сбора урожая для 
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бедных людей, при водятся в Ваикра, 
19 :9. Исключение представляют собой те 
деревья, плоды которых не вызревают 
одновременно, - например, этрог, на ко
тором на протяжении всего года можно 
увидеть плоды разной величины. 
"Обычно маслины собирал и  обивая де
ревья. Для этого под деревом расстилали 
плотную материю и били пальмовой вет
вью по ветвям масличного дерева. В не
которых восточных странах до сих пор 
существует обычай собирать урожай 
маслин в определенный день, о котором 
заранее объявляют местные власти.  У 
сынов Израиля запрещалось обивать 
масличное дерево так, чтобы на ветках 
совсем не оставалось плодов. После сбо
ра урожая бедным разрешалось зайти в 
сад и добрать маслины, оставшиеся на  
ветвях. Обычай обивать маслины в один 
и тот же  день постепенно исчезает, т .  к. 
старые методы выращивания плодов и 
сбора урожая постепенно уступают мес
то новым методам ведения сельского хо
зяйства" (Даммелоу). 

Глава 25 
1-3 .  Законы, ограничивающие 

применение телесных наказаний 

Тюремное заключение не признается 
Торой как форма наказания преступни
ка. Как правило, преступления, которые 
нельзя назвать тяжелыми, наказывались 
наложением штрафа. И сключением яв
ляются нарушения ряда серьезных зако-
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2 5  ГЛАВА 25 

/ 1 /  КОГДА БУДЕТ ТЯЖБА М ЕЖДУ ЛЮДЬ
М И ,  ТО ПУСТЬ П РИДУТ ОНИ В СУД, И РАС
СУДЯТ ИХ, И О П РАВДАЮТ ПРАВЕДНИКА, 
И ПРИЗНАЮТ В И Н О В Н Ы М  ЗЛОДЕЯ . /2/ И 
ВОТ, ЕСЛИ ЗАСЛУЖИЛ ПОБОИ ЗЛОДЕЙ 
ЭТОТ, ТО ПУСТЬ П Р И КАЖЕТ СУДЬЯ ПОЛО
Ж ИТЬ ЕГО И БИТЬ ЕГО ,  ЧИСЛ О  УДАРО В ,  

нов, которые, однако, нельзя классифи
цировать как тяжелые (и безусловно, 
они не относятся к тем преступлениям, 
которые наказываются смертной каз
нью ). В этих случаях суд был наделен 
правом приговорить нарушителя к уда
рам ремнем, число которых в любом слу
чае не должно быть больше 39-ти. Это 
наказание ни в коем случае не должно 
было закончиться смертью или увечьем 
приговоренного. Наказание нельзя было 
начать без разрешения врача, который 
должен был определить, учтя состояние 
здоровья и возраст приговоренного, то 
число ударов, которое может выдержать 
данный конкретный человек. Он мог ог
раничить число ударов и десятью, и од
ним, а в ряде случаев - совершенно за
претить применение этого наказание для 
конкретного преступника. 

1 .  тяжба Проигрыш имуществен-
ного спора не предполагает наказания 
ударами ремнем. Только обман, подтвер
жденный ложной клятвой, в некоторых 
случаях влечет за собой удары ремнем. 

и оправдают праведника Мудрецы 
Талмуда задаются вопросом, что означа
ет эта фраза Торы. Они разъясняют, что 
в ней содержится намек на то, что в 
некоторых случаях свидетели, оговорив
шие человека, должны быть наказаны 
ударами ремнем. 

2.  если заслужил побои . Тора под
черкивает, что удары ремнем не могут 
быть применены до завершения опроса 
свидетелей, сопоставления свидетель
ских показаний, судебного рассмотрения 
и вынесения решения. Только после ус
тановления в судебном порядке факта 
преступления, определения степени от
ветственности нарушителя закона и со
ответствующего данному пре�туплению 
наказания преступник может быть под
вергнут ударам ремнем. Таким образом, 
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эта фраза Торы, которая на первый 
взгляд представляется лишней и неин
формативной, на самом деле, став одним 
из параграфов закона, исключает воз
можность использования телесных нака
заний в процессе расследования дела как 
средства воздействия на преступника 
или свидетелей с целью добиться при
знания или отказаться от ложных пока
заниЙ. 

пусть прикажет судья Наказание 
ударами ремнем должно производиться 
в присутствии судьи , который отвечает 
за то, чтобы не произошло трагической 
ошибки, когда из-за неверного приведе
ния в исполнение приговора суда эта 
процедура закончится смертью или 
увечьем наказуемого. Закон строго опре
деляет не только количество ударов, ста
вя их в зависимость от состояния здо
ровья преступника, но и размер плети и 
материал, из которого она должна быть 
изготовлена, а также силу самих ударов 
и те места тела, по которым они должны 
быть нанесены. 

число ударов Иврит: вегикагу ле-
фанав кдей решьаmо 6емисnар. Букв. "и 
нанесет ему удары в соответствии с тя
жестью его преступления по числу (от
считывая)" . Простой смысл предложе
ния очевиден: за разные преступления 
полагается разное число ударов, количе
ство которых должно быть определено 
судом. Однако большинство коммента
торов связывает это предложение с нача
лом следующего: ар6аим якену ло ЙОСUф 
(букв. "пусть сорок [ударов] даст ему, не 
прибавит") .  Таким образом, предложе
ние приобретает следующий смысл: 
" . . .  если за данное преступление · полага
ются удары ремнем, то их число должно 
равняться тридцати девяти" .  Слова "не 
прибави:r" обязывают уменьшить указан
ное число ударов на один, чтобы исклю-
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СМОТРЯ ПО В И Н Е  ЕГО . /3/ СОРОК ударов 

МОЖНО ДАТЬ ЕМУ, НЕ БОЛЕЕ;  ИБО ЕСЛИ 
ДАСТ ОН ЕМУ БОЛЬШЕ ЭТИХ сорока ударов ,  

ТО УН ИЖЕН БУДЕТ БРАТ ТВОЙ У ТЕБЯ НА 
ГЛАЗАХ . /4/ Н Е  ЗАГРАЖДАЙ РТА Б Ы КУ, 
КОГДА ОН МОЛОТИТ. 

чить любую возможность случайного 
превышения определенной меры наказа
ния хотя бы на один удар. Число ударов 
может быть уменьшено (до любого чис
ла) только по распоряжению суда на 
основании показаний врача. 

3.  сорок [ударов] Кожаным ре-
мнем, но не палками или прутьями, кото
рые могут стать причиной переломов 
или повреждений внутренних органов, 
что приведет к увечью или смертельному 
исходу. 

не более ПреВ�Iшение числа уда-
ров хотя бы на один становится преступ
лением. 

то унижен будет Наказание удара-
ми ремнем производилось публично и 
преступник не только испытывал физи
ческую боль, но и позор и унижение, 
которые сами по себе становились суще
ственной частью наказания. Однако То
ра не позволяет рассматривать того, кто 
совершил преступление, как объект для 
бесконечного унижения, осмеяния и ос
корбления. Все должны четко знать, что 
число ударов строго определено судом и 
вместе с последним из них наказание 
заканчивается. Если человек извлечет 
урок из произошедшего с ним, он должен 
быть принят в общество и ему нельзя 
напоминать о его прошлых преступлени
ях. Если бы люди увидели, что ему нане
сено большее число ударов, чем опреде
лил суд, создалось бы впечатление, что 
раз уж он был осужден на такое позорное 
наказание, то теперь и в дальнейшем 
обязанность каждого - бить его, изго
нять отовсюду и показывать на него 
пальцем. Таким образом, цель наказания 
- не унизить человека и сделать его 
отверженным, а заставить раскаяться и 
помочь ему вернуться в общество. "В 
некоторых случаях обязанность людей -
наказывать, а в некоторых случаях -
прощать. Но всегда следует проявлять 
некоторую долю милосердия к преступ-
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нику, уже при говоренному к наказанию" 
(Сили) .  Ни в одном из юридических 
кодексов древних цивилизаций и даже 
более близких к нам по времени соци
альных формаций и государств невоз
можно найти ни одного подобного зако
на. Отличительной чертой всех этих ко
дексов является тенденция унизить пре
ступника и навечно заклеймить его позо
ром. 

4. Проявление доброты к 
животным 

Животные сотворены для того, чтобы 
человек мог пользоваться ими: работать 
на них, получать шерсть для изготовле
ния одежды, употреблять их мясо в пи
щу. Но человек, проявляющий бессмыс
ленную жестокость к творениям, не оп
равдывает оказанного ему Всевышним 
доверия: получив животных во владение, 
он воспользовался своей властью лишь 
для того, чтобы доказать самому себе 
собственное превосходство над всем ок
ружающим миром. Неоправданно жесто
кое обращение с животными оказывает 
дурное влияние на самого человека и на 
всех окружающих. Вне всяких сомнений, 
жестокость, как черта характера, присут
ствующая при работе со скотом,  не за
медлит проявиться и по отношению к 
людям. 

4.  не заграждай рта быку Запрет 
закрывать во время работы рот тем жи
вотным, которых хозяин использует для 
обработки урожая, относится не только к 
быку, но и к любому другому виду скота. 
"Человек праведный знает нужды своего 
скота" (Мишлей, 1 2 : 1 0) .  Он никогда не 
оставит животное без пищи и воды. За
кон, запрещающий закрывать работаю
щему животному рот, обязывает челове
ка подумать о том, что скотина страдает 
не только, когда ее бьют, не дают есть 
или пить, но и когда она видит перед 
собой пищу и не может дотянуться до 
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нее. Это не значит, что следует отдать 
своему скоту лучшие продукты питания 
или обязательно бросить животным ку
сок той пищи, которая попалась им на 
глаза или запах которой они учуяли. Но 
в том случае, если животное использует
ся для обрабоки урожая, Тора требует 
проявить милосердие и подумать о том, 
что для животного завязанный рот -
лишние мучения, в то время как для 
хозяина убыток от того, что оно сможет 
съесть, не будет существенным . •  Насто
ящий гуманизм находит свое выражение 
в законе "не заграждай рта быку, когда 
он молотит" . Заставлять животное тяже
ло работать в то время, как вкусная пища 
находится перед его глазами, но недо
ступ на ему - бессердечный акт. Значит, 
не только побои и труд до изнеможения 
считаются проявлением жестокости по 
отношению к скоту, но и лишение его 
возможности удовлетворить необходи
мую потребность в пище. Те правила, 
которых еврей должен придерживаться 
по отношению к животным, неевреи час
то не выполняют и по отношению к 
людям. В Италии среди богатейших вла
дельцев виноградников вплоть до начала 
этого века встречались такие, которые 
закрывали железной пластиной рот ра
бочим, чтобы те в жаркие дни, трудясь 
под палящим солнцем, не могли утолить 
жажду виноградом, который они собира
ли и упаковывали� (проф. Корнилл) .  
Тора запрещает закрывать рот не только 
рабочему, но и быку наемного рабочего, 
которого он привел для обработки тех 
или иных плодов урожая. 

Образ слабого живого существа, кри
чащего и призывающего человека на по
мощь, много раз встречается в книгах 
пророков. М ожно ли прийти к заключе
нию, что Тора призывает проявлять ми
лосердие по отношеннию к животным в 
той же степени, в какой она требует 
заботиться о человеке, о спасении его 
жизни и обеспечении всем необходи
мым? Общая идея Торы выражена в 
Теfилим, 36:7 :  царь Давид призывает по
нять, что каждая жизнь свята и человек 
может пользоваться живыми существа
ми, употребляя их в пищу или используя 
для тех или иных работ, только потому, 
что мир далек от совершенства и прояв
ление милосердия и заботы ко всему 

живому - слишком высокий идеал, кото
рого на данном этапе развития человече
ства невозможно достичь. В первый день 
Творения, до совершения греха, Адам не 
мог и помыслить об убийстве животного 
с целью употребления его в пищу, или 
для принесения в жертву, или для вы
полнения тяжелой работы под ударами 
палки или плети. Животные прислужи
вали Адаму, повинуясь его голосу, и на
ходили в служении человеку удовлетво
рение. Весь мир был пронизан ощущени
ем единства всего существующего и лю
бовью творений друг к другу. Животные 
также не помышляли отбирать жизнь у 
себе подобных или у человека. Лишь 
после потопа, объявив о том, что человек 
от рождения обладает дурными намере
ниями, Всевышний разрешает употреб
лять в пищу животных, предупреждая о 
том, что убийство человека не перестало 
быть преступлением. Пророк Йешаяfy, 
описывая будущий мир, рисует картину 
подобную той, которую можно было на
блюдать до первого греха человека: хищ
ные и травоядные животные живут вме
сте, ребенок не боится змеи, и змея не 
трогает его - само по себе зло больше не 
существует и агрессивность и желание 
напасть и уничтожить другого не напол
няют ни одно живое сердце. Вспомнив о 
том, что субботний день считается отбле
ском будущего идеального мира, нетруд
но догадаться, почему человеку велено в 
этот день не только самому устраниться 
от труда, но и предоставить возможность 
отдыха животным. Обязанность устра
ниться от обработки земли и сбора уро
жая в седьмой год семилетнего цикла 
также относится к законам, призванным 
дать человеку ощущение будущего вре
мени, которое наступит вслед за оконча
тельным исправлением мира. Знакомясь 
с подробностями этого закона Торы, мы 
вновь встречаемся с предоставлением 
животным равных прав с человеком: хо
зяину урожая следует позаботиться о 
том, чтобы к плодам, выросшим на его 
участке земли в этот год, имели доступ 
все, в том числе и животные. Он не имеет 
права собрать урожай и внести его в дом 
после того, как все люди запаслись всем 
необходимым, - он должен оставить его 
на открытом месте, пока не насытятся и 
животные. Следовательно, всякий раз, 
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когда Тора стремится заглянуть в буду
щее и при внести элементы исправленно
го мира в повседневную жизнь, проявля
ется идея святости самого понятия жиз
ни и гуманного отношения не только к 
человеку, но и ко всему, что дышит, 
чувствует и наделено эмоциями. Иногда 
Тора и пророки говорят О животных, как 
о неотъемлемой части человеческого об
щества (Брейшит, 8 : 1 ,  Ирмеягу, 2 1 :6) .  

Ни в одной системе ценностей, бази
рующейся на государственных законах 
или релпгиозной этике, мы не найдем 
столь четко определенных обязанностей 
по отношению к живым существам. Так, 
например, как ни странно, христианство 
практически полностью игнорирует все 
темы, относящиеся к соприкосновению 
человека с животным миром .  Апостол 
Павел отмахивается от рассмотрения 
вопросов о статусе животного как от 
скучных сентиментальных причуд пре
старелых людей, которым нечем занять
ся. "О быке ли заботится Бог?" - спра
шивает он с иронией. Его насмешливое 
отношение к самой проблеме определило 
пренебрежение церкви самой постанов
кой вопроса о необходимости проявлять 
милосердие по отношению к животным. 
"Круг обязанностей человека, очерчен
ный авторитетами церкви, в том числе и 
ее отцами, оставляет за пределами вни
мания законодателей все, что только мо
жет относиться к элементарной заботе о 
животных, и все, что может оградить их 
хотя бы в какой-то степени от проявле
ния бессмысленной жестокости или от 
проявления людьми пренебрежения к 
жизни как к таковой", - отмечает исто
рик Леки. Талмуд, опираясь на исур цаар 
баШlей хаим ( "запрет причинять страда
ния животным") как на неоспоримый 
принцип, не вызывающий сомнений ни у 
одного из авторитетов Торы, строит це
лую систему законов, создающих усло
вия для того, чтобы бессмысленная жес
токость по отношению к животным не 
могла стать нормой у сынов Израиля. 
Талмуд отводит чувствительности к 
страданиям животных одно из первых 
мест среди тех качеств, которые указыва
ют на величие души не только простых 
людей, но и руководителей народа. Рас
сказывается, что Всевышний избрал Мо
ше пророком, который должен возгла-

вить исход еврейского народа из Египта, 
только после того, как он, найдя в пусты
не отбившегося от стада, заблудившегося 
и погибающего от жажды ягненка, отнес 
его на своих плечах к воде. В Талмуде 
I!'рИВОДИТСЯ история о наказании раби 
йегуды-ганаси за пренебрежительное от
ношение к теленку, предназначенному 
для убоя. Теленок, которого вели, чтобы 
зарезать, вырвался у тащивших его за 
веревку, подбежал к раби Йегуде и спря
тался под его плащом. Раби йегуда ска
зал ему: "Иди, куда тебя ведут, потому 
что для этого ты был сотворен". Вскоре 
после этого раби Йегуда тяжело заболел 
и страшные боли мучили его на протяже
нии тринадцати лет, пока однажды он не 
пожалел мышат, которых служанка соби
ралась вымести из дома. Английский 
поэт Коулридж в одном из своих поэти
ческих про изведений объединяет эти две 
талмудические истории в еду:ный рас
сказ, сравнивая двух великих руководи
телей народа, живших в эпохи, отстоя
щие друг от друга на 1500 лет. Он рисует 
картину избрания Моше в тот момент, 
когда, еще будучи пастухом И тро, он нес 
ягненка к воде: «С неба прозвучал голос 
и сказал: "Быть тебе пастухом Моего 
Hapoдa"� .  "Значение законов Торы, за
прещающих издевательство над живо
тными, можно оценить в полной мере, 
только если вспомнить о тех страшных 
сценах, которые разыгрывались на аре
нах римских городов во время воспроиз
ведения на глазах у кровожадной публи
ки сцен охоты на диких зверей. Гладиа
торские бои можно поставить в один ряд 
со зверским умерщвлением на арене 
хищников. Нет никаких сомнений, что 
тот, кто не испытывает сострадания к 
животным, почти всегда с пренебрежени
ем относится к страданиям и даже к 
жизни человека" (М.  Джозеф). 

Только в новейшее время появились 
законы, запрещающие издевательство 
над животными. До середины XIX в. 
борьба за гуманное отношение к живо
тным велась исключительно обществен
ными организациями, которые были 
лишены какой-либо поддержки со сторо
ны государственного законодательства. 
Единственным исключением на этом фо
не являлся еврейский закон, наделив
ший животных определенным статусом 
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еще в древние времена. Поэтому распро
странившееся в 30-е годы в европейских 
странах обвинение в адрес иудаизма в 
том,  что он, якобы, признает лишь негу
манный способ убоя скота " - шхumу, 
представляет собой одно из самых лжи
вых, лицемерных и извращающих дейст
вительное положение дел заявлений, 
сделанных нееврейскими псевдоучены
ми в их очередном приступе антисеми
тизма. 

Тем, кто знаком с конкретными пра
вилами шхumы, хорошо известно, что 
закон, определяющий порядок зарезания 
животных и обращения с ними непосред
ственно перед убоем, направлен на то, 
чтобы предотвратить излишние страда
ния живого существа. "Закон Торы не 
обязывает людей стать вегетарианцами. 
Есть мясо разрешено в соответствии с 
потребностями каждого человека. Но это 
не значит, что допустимо проявление 
жестокости по отношению к живому су
ществу: перерезание горла тупым ножом, 
проламывание черепа или отрезание час
тей от еще живого животного" (Рамбам). 
Только животное, зарезанное ножом, на
точенным как бритва, признается при
годным для употребления в пищу. Чело
век, перерезающий горло животному, 
должен быть прекрасно обучен и обязан 
владеть своей профессией в совершенст
ве. Он должен одним движением проре
зать пищевод, дыхательное горло и ос
новные кровеносные сосуды. Одним дви
жением он мгновенно прекращает все 
основные жизненно важные циклы в ор
ганизме животного и тем самым избавля
ет его от лишних мучений. Один из изве
стнейших физиологов заявил: "Вне вся
ких сомнений, животное, зарезанное та
ким способом, умирает мгновенно и не 
испытывает никаких болевых ощуще
ний" (проф. С. Ловатт- Эванз) .  Несколь
ко лет назад аналогичное м нение о боле
вых ощущениях животного,  подвергае
мого шхumе, высказали 446 профессо
ров-неевреев, ведущих специалистов в 
области физиологии. Их ответы, полу
ченные в ходе опроса, проведенного в 
самых развитых европейских странах, 

стали настоящим откровением для боль
шого числа людей, знакомых с еврей
ским законом убоя скота только пона
слышке или в интерпретации антисемит
ских авторов . Пережитки общей безгра
мотности и предвзятого отношения ко 
всему, что только касается еврейских 
обычаев, нашли свое отражение в том,  
что в Норвегии и Швейцарии убой скота 
методом шхumы до сих пор запрещен. 

Забота о животных занимает опреде
ленное место в законах Торы. Наруше
ние пропорций и придание чрезмерного 
значения одной из сторон действитель
ности всегда свидетельствует о пренебре
жении другими важнейшими аспектами 
жизни и деятельности человека, и поэто
му тот факт, что по сравнению со всеми 
странами предвоенной Европы общество 
защиты животных в Германии насчиты
вало наибольшее число членов, не дол
жен вызывать большого удивления. Он 
только подтверждает справедливость 
слов великого пророка Израиля: " [Кто] 
человека зарезал - поцелует тельцов" 
(fошеа, 1 3 :2) .  

(3 )  5- 1 0 .  Левиратный брак 

Латинское слово lev i r  означает "брат 
мужа". В переводах Торы на европейские 
языки оно послужило основой для обра
зования термина, обозначающего непере
водимое понятие йuбум ("женитьба на 
вдове бездетного брата") .  Тора обязала 
старшего из оставшихся в живых братьев 
позаботиться о том, чтобы имя ближай
шего его родственника, безвременно 
ушедшего из жизни и не оставившего 
после себя потомства, не забылось в Из
раиле. Если от этого брака родится сын, 
он должен быть назван именем умершего 
брата. Н иже приводятся подробности 
этого закона. 

5.  если жить будут братья вместе 
Талмуд разъясняет, что это предложение 
Торы определяет границы применимо
сти закона: слово "вместе" означает, что 
обязанность левиратного брака возника
ет не в том случае, если братья прожива
ют в одном городе, а ложится только на 
того брата, который родился еще при 
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И УМ РЕТ ОДИ Н  ИЗ Н И Х ,  А СЫНА Н ЕТ У 
НЕГО , ТО ПУСТЬ Н Е  В ЫХОДИТ ЖЕНА 
УМЕРШЕГО ЗА Ч ЕЛОВЕКА ЧУЖОГО , ВНЕ 
СЕМ ЬИ: ДЕВЕРЬ ЕЕ ПУСТЬ В ОЙДЕТ К Н Е Й  
И ВОЗЬМЕТ ЕЕ С Е Б Е  В Ж ЕН Ы .  / 6 /  А ПЕРВЕ
НЕЦ, КОТОРОГО ОНА РОДИТ, БУДЕТ Ч ИС
ЛИТЬСЯ П О  И М Е Н И  УМЕРШЕГО БРАТА 
ЕГО ,  И НЕ СОТРЕТСЯ ИМЯ ЕГО В И ЗРАИЛЕ.  
/7/ НО ЕСЛИ Н Е  ЗАХОЧЕТ ЭТОТ Ч ЕЛОВЕК 
ВЗЯТЬ НЕВЕСТКУ СВО Ю ,  ТО ПУСТЬ ВЫЙ
ДЕТ НЕВЕСТКА ЕГО К ВРАТАМ, К СТАРЕЙ
ШИНАМ , И СКАЖЕТ: " ОТКАЗЫ ВАЕТСЯ ДЕ
ВЕРЬ МОЙ ВОССТАНОВИТЬ БРАТУ СВОЕМУ 
ИМЯ В ИЗРАИЛЕ, Н Е  ХОЧЕТ О Н  ЖЕНИТЬ
СЯ НА МНЕ ! " .  /8/ И ВЫЗОВУТ ЕГО СТАРЕЙ
ШИНЫ ГОРОДА ЕГО , И БУДУТ ГОВ ОРИТЬ С 
НИМ . И ЕСЛИ ОН БУДЕТ НАСТАИВАТЬ НА 
СВОЕМ И СКАЖЕТ: " Н Е  ХОЧУ ВЗЯТЬ ЕЕ" ,  -
/9/ ТО ПУСТЬ П ОДОЙДЕТ НЕВЕСТКА ЕГО К 
НЕМУ НА ГЛАЗАХ У СТАРЕЙШ И Н ,  И СНИ
МЕТ БАШМАК ЕГО С Н ОГИ ЕГО , И ПЛЮНЕТ 
В ЛИЦО ЕМУ, И ОТВЕТИТ, И СКАЖЕТ: 
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"ТАК ПОСТУПАЮТ С Ч ЕЛОВЕКОМ , КОТО-

жизни умершего. Таким образом, следу
ет понимать, что слово "вместе" задает 
временные рамки, но не относится к оп
ределению места проживания. 

а сына нет у него В данном случае 
слово бен ("сын")  принимает значение 
"потомство" и указывает не только на 
сына, но и на дочь. Если у ушедшего из 
жизни есть сын или дочь, женитьба брата 
на его вдове перестает быть обязанно
стью и становится браком, запрещенным 
законом Торы. Мудрецы Талмуда разъ
ясняют, что слово бен в данном случае 
относится не только к потомству первого 
поколения, но указывает и на потомство 
второго поколения: если дети брата 
умерли, но живы его внуки, женитьба на 
его вдове запрещена для любого из 
братьев. 

то пусть не выходит. . .  вне семьи 
Тора заботится о сохранении имени че
ловека, не оставившего после себя детей. 

и возьмет ее себе в жены С целью 
восстановить имя умершего брата. 

8. и будут говорить с ним " Муд-
рецы посоветуют ему, как лучше посту
пить в данном случае" (Сифри). И ногда 
по тем или иным соображениям автори
теты Торы не советовали человеку всту
пать в брак с женой умершего брата и 

i11��1 'i1lJ;1.l1 ,�;�� i1�!,:1 l' �"') 'V-� 
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пользоваться разрешением Торы осуще
ствить халuца (процедуру освобождения 
женщины от обязанности не выходить 
замуж ни за кого, кроме брата ее умерше
го мужа, если тот не оставил после себя 
потомства). Уже в начале средних веков 
левиратный брак почти никогда не осу
ществлялся, и женщина освобождалась 
от этой обязанности, исполняя обряд 
халuца. В 1 000 г. авторитет ашкеназских 
евреев рабейну Гершом запретил иметь 
вторую жену даже в исключительных 
случаях. Это сделало левиратный брак 
практически не осуществимым, и этот 
закон постепенно совсем перестал при
меняться. 

9. и снимет башмак его с ноги его 
Для осуществления процедуры халuца 
применяется специальная сандалия, ко
торую привязывают к ноге длинным ре
мнем. Такая сандалия всегда хранится в 
суде, чтобы в случае необходимости ее не 
нужно было изготовлять или разыски
вать (см. Рут, 4:7). 

и плюнет в лицо ему Эту фразу 
Торы нельзя понимать буквально. 
"Плюнет перед ним на землю" (Талмуд, 
Раши).  

и ответит 
сом. 

Скажет громким голо-
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r'�Q n�� ,�,��� ;�tp NjP�1 : ���� РЫЙ НЕ ВОССТАНАВЛИ ВАЕТ ДОМА Б РАТА 
СВОЕГО ! " .  / 1 0/ И БУДЕТ ИМЯ ЕГО В ИЗРАИ
Л Е  - ДОМ РАЗУТОГО. 

/ 1 1 /  ЕСЛИ ПОДЕРУТСЯ МУЖЧИ Н Ы  МЕЖ
ДУ СОБ О Ю ,  И П ОДОЙДЕТ ЖЕНА ОДНОГО 
ИЗ Н И Х ,  ЧТО Б Ы  С ПАСТИ МУЖА СВОЕГО 
ОТ РУК БЬЮЩЕГО ЕГО , И ПРОТЯ Н ЕТ РУКУ 
СВОЮ, И СХВАТИТ ЕГО ЗА СРАМНЫ Е  ЧАС
ТИ ЕГО , / 1 2/ ТО ОТСЕКИ ЛАДОНЬ ЕЕ,  НЕ 
ЖАЛЕЙ ЕЕ.  
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Л 3/ ДА НЕ Б УДЕТ У ТЕБЯ В СУМЕ ТВОЕЙ 
ДВУХ ГИРЬ - БОЛЬШОЙ И МАЛОЙ . / 1 4/ ДА 
НЕ БУДЕТ У ТЕБЯ В ДОМЕ ТВОЕМ ДВУХ 
мерил для определения ЭЙФЫ - БОЛЬШОГО 
И МАЛОГО. / 1 5 /  ГИРЯ П ОЛНАЯ И В ЕРНАЯ 
ДОЛЖНА Б ЫТЬ У ТЕБ Я ,  мерило ПОЛНОЕ И 
ВЕРНОЕ ДЛЯ оп ределения ЭЙФЫ ДОЛЖНО 
Б ЫТЬ У ТЕБЯ ,  ЧТОБЫ ПРОДЛИЛИСЬ ДНИ 
ТВОИ НА ЗЕМЛ Е ,  КОТОРУЮ БОГ,  ВСЕ-

17-M��� �'�1 i1�;tp '�� : ;'!�P' ;'2;'� 1� 
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1 0 .  дом разутого После этого ни 
один из братьев не имеет права жениться 
на бездетной вдове, а она считается сво
бодной и может выйти замуж за любого 
человека. 

1 1 - 12 .  Оскорбление достоинства 

О многих законах Тора говорит, опи
сывая ту или иную ситуацию,  которая 
должна послужить прототипом для выне
сения судебных решений или для правила 
поведения человека и взаимоотношений 
между людьми во всех аналогичных слу
чаях. Часто пример выбирается по прин
ципу крайнего случая, чтобы рассматри
ваемая проблема сразу же стала очевид
ной. Поэтому Тора, вводя закон о выплате 
компенсации за оскорбление, выбирает 
ситуацию, наиболее неприятную и унизи
тельную для любого человека. 

1 1 .  подерутся . . .  между собою Осо-
бо оскорбительные действия, даже если 
они произведены, когда обе из ссорящихся 
сторон наносили друг другу удары, рас
сматриваются как нанесение ущерба досто
инству человека, за которое закон обязыва
ет выплатить дополнительную сумму денег 
в качестве штрафа. Точный размер штрафа 
определяют судьи в зависимости от конк
ретных обстоятельств. Слова "между со
бою" указывают на то, что этот закон при
меняется и в случае, когда ссора возникла 
между мужчинами, между мужчиной и 
женщиной или между женщинами. 

ltj) 1�O'� i11�;-'�� M�1�� '1l. 1��� 

1 2 .  то отсеки ладонь ее Как и во 
всех подобных случаях, Талмуд рассмат
ривает подобные указания как требова
ние установить определенный размер 
штрафа за совершенное преступление. 

1 3 - 1 6 .  Неверные меры веса и 
о бъема в торговле 

13 .  да не будет у тебя . . .  двух гирь 
Большой гири, чтобы отмерять ею то, 
что ты покупаешь, и малой, чтобы отме
рять ею то, что ты продаешь. 

15 .  чтобы продлились дни твои на 
земле Человек, незаметно обманыва
ющий других, скорее всего не будет изо
блечен и не предстанет перед судом. Но 
он не должен думать, что никто не видит 
его преступлений и что нет Судьи, Кото
рому известны все его дела. Преступник 
понесет наказание от руки Небес. Если 
земной суд может наложить на него 
штраф, то Небесный Суд сократит его 
жизнь. Если человек не хочет, чтобы дни 
его жизни сократились, он прежде всего 
должен вести себя честно независимо от 
того, видят его люди или нет, могут они 
догадаться о том, что их обманывают или 
нечестность останется незамеченноЙ. 
"Известно, что любое царство, которое 
стремится к установлению справедливо
сти и требует от своих подданных чест
ного поведения, будет существовать дол
гое время. Справедливость и честность -
как стены строения. Несправедливость и 
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СИЛЬН ЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ.  / 1 6/ ИБО 
МЕРЗОСТЬ ПРЕД БОГОМ , ВСЕСИЛЬНЫМ 
ТВОИМ,  ВСЯ КИЙ ДЕЛАЮЩИЙ ЭТО , ВСЯ 
К И Й  ТВОРЯЩИЙ Н ЕСПРАВЕДЛИ ВОСТЬ. 
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/ 1 7/ ПОМ Н И ,  ЧТО СДЕЛАЛ ТЕБЕ АМАЛЕ К  
В ПУТИ , КОГДА УХОДИЛ И  В Ы  И З  ЕГИПТА. 
/ 18/ КАК ЗАСТАЛ 01 1  ТЕБЯ В ПУТИ И П ЕРЕ
БИЛ У ТЕБЯ ВСЕХ ОСЛАБЕВШ И Х ,  ЧТО по
ЗАДИ ТЕБЯ , А ТЫ БЫЛ ИЗНУРЕН И УТОМ 
ЛЕН , И НЕ  ПОБОЯЛСЯ О Н  ВСЕСИ Л ЬНОГО .  
/ 19/ И БУДЕТ, КОГДА ДАСТ ТЕБЕ П О КОЙ 
БОГ ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ , ОТ ВСЕХ ВРА
ГОВ ТВО ИХ,  ЧТО ВОКРУГ,  В СТРАН Е,  ко
ТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ 
ТЕБЕ В УДЕЛ , ЧТОБЫ О ВЛАДЕЛ ТЫ ЕЮ , 
СОТРИ ПАМЯТЬ ОБ АМАЛЕКЕ ИЗ П ОДНЕ
БЕСНОЙ , Н Е  ЗАБУДЬ! 

rJ1�:� ����� '9���'N-'�� �70 I '''T'9�b'� 

обман - трещины в постройке, которые 
очень быстро приведут к ее падению" 
(Ибн Эзра). "Мера неправильная отвра
тительна Всевышнему, а вес точный при
ятен Ему" (Мишлей, 1 1 : 1 ) .  

16 .  всякий творящий несправедли
вость Это предложение завершает все 
то , что было сказано о честности и пра
ведности. "Это относится к любой лжи -
находит она свое выражение в словах 
или в поступках людей" ( Ибн Эзра). 

1 7- 1 9 .  Обязанность помнить то , 
что сделал Амалек 

Сыны Израиля призваны преобразо
вать весь мир и сделать существование 
всех народов спокойным и радостным. 
Вера в Единого Творца должна объеди
нить все народы земли, прекратить бес
конечные войны и привести людей к 
восприятию света учения Бога Яакова. 
Но амалекитяне, подобно поколению Ва
вилонской башни, сознательно восстали 
против Всевышнего. С той лишь разни
цей, что если строители Вавилонской 
башни хотели добраться до небес и вое
вать с Творцом, то амалекитяне объяви
ли войну Всевышнему на земле. Узнав о 
том, что Божественное Присутствие ве
дет сынов Израиля, окружая их облака
ми, выравнивая перед ними дорогу и 
указывая путь днем и ночью, они напали 
на стан евреев, преследуя только одну 
цель: доказать, что народ, избранный Бо-

r1бtp!7 ;'?Q� �7 rf.;з '9�;:t'�O i1J�;-'W� 
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гом,  можно убивать. Они хотели пока
зать всем племенам земли, что Творец 
(не дай Бог) не всесилен и не способен 
всегда и везде защитить избранный И м  
народ. Поэтому Тора рассматривает ама
лекитян как народ, который по природе 
своей будет противиться любому прояв
лению Божественного Присутствия в 
мире, а следовательно, его невозможно 
исправить (см. Ш мот, 1 7 :8- 1 6) .  

18 .  как застал он тебя Иврит: 
карха. Букв. "случился тебе", "случайно 
встретился". Амалекитяне напали на сы
нов Израиля не тогда, когда те приблизи
лись к местам их проживания, а в пустыне, 
куда пришли специально, проделав дол
гий путь только для того, чтобы сразиться 
с евреями и убить хоть кого-то из них. 

и перебил у тебя всех ослабевших 
Амалекитяне не ставили своей целью 
добиться военной победы, они только 
хотели убить хотя бы кого-нибудь из 
народа, взятого Всевышним под Свою 
защиту. 

и не побоялся он Всесильного От-
сутствие трепета пред Творцом - отли
чительная черта амалекитян. 

19. сотри память Всевышний тре-
бует наказания для народа Амалека, со
ответствующего принципу "мера за ме
ру" :  они хотели стереть имя Творца -
теперь их собственное имя должно быть 
навсегда забыто. 
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/ 1 /  " Л И КУЙ,  Иерусалим ,  столица БЕЗДЕТ
НАЯ , НЕ РОЖАВ Ш АЯ , РАЗРАЗИ СЬ ПЕНИЕМ 
И ВЕСЕЛИСЬ,  Н Е  МУЧАВШАЯСЯ П Р И  РО
ДАХ , И БО СЫНОВЬЯ П О К ИН УТОЙ будуг 
МНОГО Ч И СЛ Е Н Н ЕЕ СЫ НОВЕЙ ЗАМУЖ
НЕЙ , - СКАЗАЛ БОГ.  /2/ РАСШИРЬ МЕСТО 
ШАТРА СВОЕГО , И П ОЛОТНИ ЩА Ж ИЛ И Щ  
ТВОИХ пусть РАЗДВИ НУТСЯ , - Н Е  ЖАЛЕЙ , 
УДЛИ Н И  ВЕРЕВК И  И КОЛЬЯ шатров ТВОИХ 
УКРЕПИ !  /3/ ИБО_ В П РАВО И ВЛЕВО РАС
ПРОСТРАНИШЬ ТЫ ВЛАСТЬ СВО Ю ,  И по
ТОМСТВО ТВОЕ землями НАРОДОВ О ВЛА
ДЕЕТ И ГОРОДА О ПУСТЕВШ И Е  ЗАСЕЛИТ. 
/4/ Н Е  БОЙСЯ ,  И БО никогда больше Н Е  БУ
ДЕШЬ ТЫ О ПОЗОРЕНА, И Н Е  СТЫДИСЬ, 
ИБО Н Е  БУДЕШЬ ТЫ ПОСРАМЛЕНА, ИБО О 
СТЫДЕ Ю НОСТИ ТВОЕЙ ЗАБУДЕШЬ ТЫ , И 
О Б ЕССЛАВИИ ВДОВСТВА ТВОЕГО Н Е  БУ
ДЕШЬ ВСПОМИНАТЬ БОЛЬШЕ. /5/ ИБО 
СУПРУГ ТВОЙ ,  СОЗДАТЕЛЬ ТВОЙ - БОГ 
ВОИНСТВ ИМЯ ЕГО ,  И ИЗБАВИТЕЛЬ ТВОЙ 
- СВЯТОЙ Бог  И ЗРАИЛЯ , ВСЕСИЛЬНЫМ Бо-

n�1l�!�1 17.v� a�i?� I ����!;:! : i11h� ,�� 2 
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fафтара главы Тецэ 
Йешаягу, 54:1 - 10 

Это пятая "f'афтара утешения". Основ
ная ее тема - непреходящее милосердие 
Всевышнего. ''Горы могут сдвинуться с 
места и холмы будут устранены, но ми
лосердие Мое не оставит тебя".  М и
лосердие Всевышнего обязывает сынов 
Израиля стремиться про являть доброту и 
гуманизм по отношению друг к другу. 

1 .  ибо сыновья покинутой [будут] 
многочисленнее Города Сиона вновь 
наполнятся жителями. Покинутый 
Иерусалим был похож на женщину, ос
тавленную мужем и забытую детьми. !е
перь, когда изгнанники начинают возвра
щаться и наполнять площади и улицы 
города, он становится подобным жене, 
которая нашла своего потерянного мужа, 
и дети неожиданно вернулись к ней с 
разных концов земли. 

2.  расширь Т. к. число вернувших-
ся в Сион превосходит во много раз то 
количество жителей, которое некогда 
проживало в столице. 

место шатра своего Пророк обра-
щается к Иерусалиму. 

жилищ твоих Речь идет об осталь-
ных городах Страны Израиля. Дети Сио
на, разбросанные по всему миру, вернув
шись, заселят всю территорию Святой 
земли. Они поселятся на тех же самых 
местах, где жили их предки, и превратят 
пустынные холмы в цветущие поселе
ния . 

3 .  [землями] народов овладеет 
Народы, претендовавшие на власть в 
Стране Израиля, будут изгнаны и осв 0-
бодят- место для сынов Израиля, собира
ющихся с четырех концов земли. 

4.  ибо о стыде юности твоей забу
дешь Грехи Израиля будут прощены, 
а его неудачи и долгие годы рабства 
сотрутся из памяти. 

и о бесславии вдовства твоего Бы-
ло время, когда казалось, что Всевышний 
оставил Сион. Женщина, покинутая му
жем, похожа на вдову. 
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Й Е Ш АЯ ГУ LIV, 6 

roм ВСЕЙ З ЕМЛИ ЗОВЕТСЯ О Н .  /6/ И Б О ,  
КАК Ж Е Н У  ОСТАВЛЕННУЮ И УГНЕТЕН
НУЮ ДУХОМ , ПРИЗВАЛ ТЕБЯ БОГ И как 

ЖЕНУ ЮНОСТИ , КОТОРАЯ Б ЫЛА ОТВЕРГ
НУТА, - СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ТВОЙ . 
/7/ - Лишь НА МАЛОЕ МГНОВЕНИЕ ОСТА
ВИЛ Я ТЕБЯ И С МИЛОСЕРДИЕМ В ЕЛИКИМ 
СОБЕРУ сыновей ТВОИХ.  /8/  В П ЫЛУ ГНЕВА 
СОКРЫЛ Я НА МГН ОВЕНИ Е  Л И К  СВОЙ ОТ 
ТЕБЯ , И В МИЛОСЕРДИИ В ЕЧ НОМ СЖА
ЛЮСЬ НАД ТОБ О Й ,  - СКАЗАЛ ИЗБАВИТЕЛЬ 
ТВО Й ,  БОГ.  /9/ - ИБО КАК ВОДЫ Н ОАХА, 
клятва ЭТА У МЕНЯ:  КАК П О КЛЯЛСЯ Я, ЧТО 
НЕ ПРОЙДУТ БОЛЕЕ В ОДЫ Н ОАХА П О  
ЗЕМЛЕ,  ТАК П О КЛЯЛСЯ Я Н Е  ГНЕВАТЬСЯ 
БОЛЕЕ НА ТЕБЯ И НЕ УПРЕКАТЬ ТЕБЯ . 
/ 1 0/ ИБО ГОР Ы  ПОКИНУТ место свое И ХОЛ
МЫ ЗАШАТАЮТСЯ, Н О  МИЛОСЕРДИЕ МОЕ 
НЕ ПОКИ НЕТ ТЕБЯ И СОЮЗ МИРА МОЕГО 
НЕ ПОШАТНЕТСЯ " ,  - СКАЗАЛ МИЛОСЕРД
НЫЙ К ТЕБЕ БОГ.  
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7-8. Гнев Всевышнего непродол- 9-10.  Еще один довод, помогаю-
жителен. См. Теfилим, 30:6. Несмотря на 
то, что время изгнания кажется тяну
щимся бесконечно, оно составляет лишь 
небольшую часть еврейской истории. 

щий утешению. 
9 .  [клятва] эта Изгнание похоже 

на потоп, а Всевышний обещал, что по
топ не повторится. 
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ТАВО XXVI,  1 

2 6  ГЛАВА 2 6  ,� 
/ 1 /  И БУДЕТ,  КОГДА П РИДЕШЬ ТЫ В 

СТРАНУ, КОТОРУЮ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ 
ТВОЙ ,  ДАЕТ ТЕБЕ В УДЕЛ , И ОВЛАДЕЕШЬ 
ЕЮ,  И ПОСЕЛ И ШЬСЯ В НЕЙ , /2/ ТО ВОЗЬ
М И  НАЧАТКИ ВСЕХ ПЛОДОВ ЗЕМЛИ ,  КО
ТОР Ы Е  ТЫ ПОЛУЧ И Ш Ь  В СТРАНЕ ТВОЕЙ , 
КОТОРУЮ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ 
ТЕБЕ ,  И ПОЛОЖИ В КОРЗИНУ, И ПОЙД И  
Н А  М ЕСТО, КОТОРОЕ ИЗБЕРЕТ Б О Г ,  ВСЕ
СИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ЧТОБЫ ВОДВОРИТЬ ТАМ 
ИМЯ СВОЕ.  /3/ И П Р ИДИ К КО ГЕНУ, КОТО
РЫЙ БУДЕТ В ТЕ ДНИ ,  И СКАЖИ ЕМУ: 
"ГОВОРЮ Я СЕГОДН Я  БОГУ,  ВСЕСИЛЬНО-

i1J�; 'W� rJ�iJ-�� Ni�l)-�� ;':iJl 
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Таво 
Главы 26 -29:8 

(5)  Последний из законов 

Глава 26 : 1 - 1 1 .  Первые плоды и 
заявление - признание помощи 
Божественного Провидения во 

всех событиях и делах народа, а 
также в труде отдельного 

человека 

Эта глава посвящена законам прине
сения первых плодов урожая в Храм. 
Каждый из сынов Израиля, владевший 
участком земли, должен был отметить 
первый плод, появившийся в его саду, и, 
когда он созреет, сорвать его и принести 
в Храм. Он мог добавить к нему и другие 
фрукты с принадлежащих ему деревьев, 
положив свои дары в корзину. Принесе
ние первых плодов отличалось от всех 
остальных жертв тем особым заявлени
ем, которое должен был сделать владе
лец земельного участка в Эрец- Исраэль, 
когда он передавал корзину коГенам. В 
нескольких предложениях он должен 
был пересказать всю историю своего на
рода, подчеркнув , что Творец непрерыв
но помогал каждому поколению и со
вершал для них чудеса только для того, 
чтобы привести сынов Израиля в эту 
страну и дать им овладеть ею. Возможно, 
что и другие жертвоприношения в Храме 

сопровождались молитвой (см. Йоэль, 
2 : 1 7) ,  но в случае первых плодов Тора 
требовала произнесения записанного в 
этой главе текста слово в слово. 

2. начатки всех плодов земли 
Мудрецы Талмуда разъясняют, что закон 
о принесении первых плодов в Храм 
распространяется только на тех людей, в 
чьем владении произрастает хотя бы 
один из пяти видов плодов, которыми 
славится Страна Израиля: финики, ин
жир, гранаты, виноград и маслины. (В 
Дварим, 8:8 перечислены семь видов рас
тений, которыми славится Страна Изра
иля, но два из них - это не плоды, а 
злаковые - пшеница и ячмень.) 

3. говорю я Иврит: гигадти. Букв. 
"поведал" .  Б стихах 5- 1 О содержится 
изложение событий, относящихся к на
чалу еврейской истории. Они представ
ляют собой слова благодарности за по
стоянную помощь Творца, оказываемую 
начиная с периода праотцев всему наро
ду в целом и каждому из сынов Израиля 
в отдельности. Человек, принесший пло
ды в Храм, обязан видеть в своем благо
получии осуществление союза, заклю
ченного Всевышним с Аврагамом, Ицха
кои и Яаковом, а затем с их потомками у 
горы Синай. Мудрецы периода Талмуда 
внесли эти строки в рассказ, который 

1 2 6 1  
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ТА ВО XXVI , 4 

МУ ТВОЕМУ, ЧТО П РИ Ш ЕЛ Я В СТРАНУ, 
КОТОРУЮ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ОТЦАМ НА
ШИМ ДАТЬ НАМ " .  /4/ И ВОЗЬМЕТ КОГЕН 
КОРЗИНУ ИЗ РУК ТВОИХ,  И П О СТАВИТ ЕЕ 
ПЕРЕД ЖЕРТВЕНН ИКОМ БОГА,  ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО . /5/ А ТЫ ВОЗГЛАСИ И СКА
ЖИ П РЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ:  
"АРАМЕЙЦЕМ-СКИТАЛ ЬЦЕМ БЫЛ ОТЕЦ 
МОЙ,  И СОШЕЛ ОН В ЕГИ П ЕТ, И ЖИЛ ТАМ 

каждый еврей обязан произнести за пас
хальным столом. 

Всесильному твоему Принесший 
первые плоды в Храм, обращаясь к ко
гену, не использует выражение ни "Все
сильному моему", ни "Всесильному на
шему", т. к. коген, при носящий жертвы, 
обладает статусом более высокой свято
сти и в данном случае выступает в роли 
того, кто принимает дары как посланец 
Всевышнего. 

что пришел я Первые плоды, при-
несенные в Храм, - самое прямое доказа
тельство постоянной помощи Всевышне
го на протяжении всех поколений, на
правленной на то , чтобы сохранить ев
рейский народ, привести его в Эрец
Исраэль и дать благословение, выражаю
щееся в цветении и плодородии, отража
ющих духовный рост народа. 

5. а ты возгласи Рассказ об основ-
ных событиях начала еврейской истории, 
произносимый как признание постоян
ных чудес, помогающих народу, и благо
дарность за них, следовало про износить 
на иврите. Те, кто не владел языком 
Торы, должны были слово в слово повто
рить соответствующие предложения тек
ста вслед за коГеном. Когда иврит пере
стал быть разговорным языком и для все 
большего числа людей прочтение или 
заучивание наизусть не совсем понятных 
слов стало затруднительным, мудрецы 
ввели постановление, обязывающее ко
генов прочитывать этот текст для всех, 
кто приходил в Храм с первыми плода
ми, независимо от того, владел он свя
тым языком или нет. Это постановление 
было принято с целью избавить человека 
от неприятного ощущения, когда перед 
большим числом людей, пришедших 
вместе с ним в Храм, он должен был 
обнаружить свое незнание или недоста-
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точное умение читать. Многие могли из
за этого отказаться от исполнения этой 
важной заповеди. Мудрецы всегда стре
мились оградить достоинство человека 
даже от непредвиденного и неумышлен
ного посягательства на него. Особенно 
они следили за тем, чтобы Храм был 
притягивающей, а не отталкивающей из
за отрицательных эмоций силой. 

арамейцем-скитальцем Иврит: 
ара.м.и овед ави. Это выражение допуска
ет два равнозначных варианта прочте
ния, каждый из которых нельзя считать 
натянутым. Они определяются выбран
ным значением слова овед, которое мо
жет означать "пропадающий" в смысле 
"погибающий" или "странствующий, 
блуждающий". Эти два значения близки, 
т. к. человек, скитающийся и не находя
щий нигде пристанища "пропадает", по
степенно теряет силы, позволяющие ему 
хоть как-то просуществовать, пока он 
найдет себе кров и пропитание (см. 
Тегилим, 1 1 9) .  Таким образом,  это пред
ложение можно перевести как "арамей
цем пропадающим был мой отец" или 
"арамейцем скатающимся был мой отец". 
То, что при таком прочтении под словом 
"арамеец" понимается Яаков оправдыва
ется текстом из книги пророка Гошеа 
( 1 2: 13) :  "И бежал Яаков в степи Арама". 
Но в Пасхальной Гагаде мудрецы Талму
да предложили совершенно неожидан
ное прочтение этого текста, рассматри
вая слово овед не как глагол, обозначаю
щий действие, направленное на себя 
(пропадающий), а как обозначающий ак
тивное действие направленное на друго
го. Они придали этому предложению 
следующий смысл: "арамеец истреблял 
(хотел истребить) моего отца", понимая 
под "арамейцем" Лавана, у которого 
Яаков провел двадцать лет, постоянно 
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ТАВ О  XXVI, 6 

С НЕМНОГИ М И  Л ЮДЬМ И ,  И СТАЛ ТАМ НА
РОДОМ В ЕЛИК И М ,  СИЛЬНЫМ И М НОГО
ЧИСЛЕНН Ы М .  /6/ И ПЛОХО ОБРАЩАЛИСЬ 
С НАМИ ЕГИПТЯ Н Е ,  И УГНЕТАЛИ НАС, И 
ВОЗЛАГАЛИ НА НАС ТЯЖ ЕЛУЮ РАБОТУ. 
j7 / И ВОЗОПИЛИ МЫ К БОГУ, ВСЕСИЛЬНО
МУ ОТЦОВ НАШ И Х ,  И УСЛЫШАЛ БОГ ГО
ЛОС НАШ , И УВИДЕЛ БЕДСТВИ Е  НАШ Е,  И 
НЕПОСИЛЬНЫЕ РАБОТЫ НАШ И ,  И УГНЕ
ТЕН И Е  НАШЕ.  /8/ И В ЫВЕЛ НАС БОГ ИЗ 
ЕГИ ПТА РУКОЮ СИЛЬНОЙ И М Ы Ш ЦЕЮ 
ПРОСТЕРТО Й ,  И СТРАХО М  В ЕЛИКИМ,  И 
ЗНАМЕНИ Я М И ,  И ЧУДЕСАМИ .  /9/ И ПРИ
ВЕЛ О Н  НАС НА ЭТО МЕСТО, И ДАЛ НАМ 
СТРАНУ ЭТУ, СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ МОЛО
КОМ И М ЕДОМ.  / 1 0/ А ТЕПЕРЬ ВОТ ПРИ
НЕС Я НАЧАТКИ ПЛОДОВ ЗЕМЛ И ,  КОТО
РУЮ ДАЛ ТЫ МНЕ ,  Б О Г! " .  И П ОСТАВЬ ЭТО 
ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ ,  И 
ПО КЛО Н ИСЬ ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ 
ТВОИ М .  / 1 1 /  И РАДУЙСЯ ВСЕМУ ДОБРУ,  
КОТОРОЕ ДАЛ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  
ТЕБЕ И ДОМУ ТВОЕМУ, ТЫ , И ЛЕВИТ,  И 
ПРИШЕЛЕЦ, ЧТО В СРЕДЕ ТВОЕ Й .  

подвергаясь опасности со стороны этого 
коварного колдуна и ненавистника уче
ния АвраГама. 

с немногими людьми Число при-
шедших в Египет вместе с Яаковом, учи
тывая семью Йосефа, оказавшуюся там 
раньше, - семьдесят человек_ 

7. бедствие наше См. Ш мот, 1 : 1 1 .  
9 .  страну, текущую молоком и ме

дом В данном случае это выражение 
употреблено с целью подчеркнуть силу 
благословения Всевышнего, которая 
проявляется в полной мере, если срав
нить состояние блуждающего по пусты
не народа с благополучием тех, кто жи
вет на богатой земле, пользуясь защитой 
Творца. 

10 .  которую дал Ты мне, Бог Та 
земля, на которой выросли плоды, при
несенные в Храм. В приведенной выше 
молитве отчетливо видны две составля
ющие части, характерные для всех обра
щений сынов Израиля ко Всевышнему: 
1) признание того, что Божественное 
Провидение никогда не оставляет народ 
Израиля и постоянно в той или иной 
форме проявляется в его истории; 2 )  
благодарность Всевышнему как неисся
каемому источнику всех благ. 
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и поставь это Принесший первые 
плоды должен был держать корзину в 
руках, пока не закончит произнесение 
стихов 5- 10 .  После исполнения всех над
лежащих процедур корзину с плодами 
ставили около жертвенника. 

1 1 .  и радуйся Каждый год день 
принесения первых плодов в Храм дол
жен был стать праздником для всей зем
ли. Ему придается значение не меньшее, 
чем всем праздничным датам, перечис
ленным в Дварим, 16 :9- 1 7. Левиты, не 
обладающие земельными наделами, так 
же как и прозелиты, должны были быть 
приглашены на торжественную трапезу, 
посвященную принесению первых пло
дов в Храм. 

В Мишне приводится описание праз
дничной процессии, участники которой 
направляются в Храм, чтобы принести 
первые плоды. 

« Как выделяют первый плод? Когда 
человек приходит в свой сад и видит в 
первый раз созревающий инжир, или 
гроздь винограда, или гранат, он обвязы
вает его тростником и говорит: "Вот -
это первый плод". Как приносят первые 
плоды в Иерусалим? В се, кто проживает 
в небольших городах, относящихея к 
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/ 12/ КОГДА ОКОНЧИШ Ь  ОТДЕЛЯТЬ ВСЕ :\��':l� 'W��-'�-n� 'w�'i i1?�� �� 1 2  � 
ДЕСЯТИ НЫ ОТ ПЛОДОВ ТВОИХ В ТРЕТИЙ 

определенному районному центру (ма
амад), собираются в этом районном цен
тре. Они ночуют в городе под открытым 
небом. Рано утром представитель район
ного центра говорит: "Поднимайтесь и 
пойдем поднимемся на Сион к Богу, 
Всесильному нашему". Те, кто проживал 
недалеко от Иерусалима, приносили све
жие финики и виноград, а те, кто прожи
вал далеко от Иерусалима, приносили 
сушеные финики и изюм. Перед ними 
шел бык, рога которого украшали золо
том, а на голову клали оливковые ветви. 
Перед процессией шел флейтист. Когда 
они подходили близко к Иерусалиму, 
они посылали посланцев перед собой. 
Важные люди, управители и назначен
ные заведовать сокровищницей, выходи
ли навстречу им. Встречающие по свое
му рангу соответствовали тех, кто при
шел. Когда они проходили по улицам, 
все ремесленики Иерусалима вставали 
перед ними и здоровались. Они говори
ли им: "Братья наши, пришедшие из 
такого-то места, входите с миром ! " . 
Флейтист играл пред ними, пока они не 
подходили к Храмовой горе. Когда они 
достигали Храмовой горы, даже царь 
Агриппа брал корзинку на плечо и вхо
дил во двор Храма. Когда они входили 
во двор Храма, левиты начинали петь 
"Восхвалю Всевышнего за то, что под
нял Он меня и не дал моим врагам 
восторжествовать надо мной" (Тегилим, 
30:2) .  

Пока корзина еще находилась у чело
века на плече, он должен был переска
зать отрывок [текста Торы для принес
ших первые плоды] начиная со слов 
"Говорю я сегодня Богу, Всесильному 
Твоему" и до конца. Раби Йегуда гово
рит: "До слов 'арамейцем-скитальцем 
был отец мой . .  . ' .  Дойдя до этих слов, он 
снимал корзину с плеча и держал ее в 
руках. Коген клал свои руки под его 
руки и поднимал и опускал, отодвигал и 
приближал к себе корзину. Вслед за этим 
человек должен был прочесть отрывок, 
начиная со слов "арамейцем-скитальцем 
был отец мой . . .  " и до конца его. Затем он 

ставил корзину возле жертвенника, кла
нялся и уходил. 

Богатые люди приносили первые 
плоды в корзинах, кладя вниз серебро и 
золото, а бедные приносили свои первые 
плоды в непрочных корзинах из ивовых 
прутьев. Корзины и первые плоды посту
пали в распоряжение KoгeHOB� (Бику
рим, гл. 3) .  

(6)  12-15 .  Два цикла отделения 
десятых частей от урожая внутри 

семилетнего цикла 

В Торе упоминается три вида деся
тых частей: 1 )  первая предназначал ась 
для левитов, не обладавших земельным 
наделом (см. Бемидбар, 1 8:2 1 -32) ;  
2 )  вторую должен был принести хозяин 
в Иерусалим и съесть вместе со членами 
своей семьи в пределах городских стен 
или выкупить (у самого себя) за сумму, 
соответствующую реальной стоимости 
плодов, которую он был обязан потра
тить в Иерусалиме (см. Дварим, 1 4 :22) ;  
3) на третий год обязанность отделить 
вторую десятую часть заменялась на обя
занность отделить десятую часть для 
бедных и неимущих (см. Дварим, 1 4:29) .  
Впоследствии эта десятая часть получи
ла название маасер аuи ( "десятая часть 
для бедных"). Третий год семилетнего 
цикла называли "годом устранения". Ча
сто человек, отделив положенные деся
тые части, оставлял их у себя дома, ожи
дая удобного случая, чтобы передать их 
тому из левитов или бедных людей, кому 
он хотел. Держать отделенные части уро
жая в доме достаточно долгое время счи
талось неправильным. В любом случае 
закон Торы требовал, чтобы все, что бы
ло отделено для других, было передано 
им не позже окончания третьего года 
семилетнего цикла. Придя в Храм, чело
век заявлял пред лицом Всевышнего о 
том, что он правильно исполнил запо
ведь, предписывающую отделять опреде
ленные части урожая для когенов, леви
тов и бедных, и не оставил ничего у себя 
в доме, а передал тому, кому он считал 
нужным. 
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ГОД, ГОД ДЕСЯТИ Н ,  И ОТДАШ Ь ЛЕВИТУ, 
ПРИ Ш ЕЛЬЦУ, СИРОТЕ И ВДОВЕ,  ЧТО Б Ы  
ЕЛИ ОНИ ВО В РАТАХ ТВОИХ И НАСЫЩА
ЛИСЬ, / 1 3/ ТОГДА СКАЖИ ПРЕД БОГОМ , 
ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ :  "УБРАЛ Я СВЯЩЕН
НОЕ ИЗ ДОМА И УЖЕ ОТДАЛ Я ЭТО ЛЕВИ
ТУ И ПРИШЕЛЬЦУ, СИРОТЕ И ВДОВЕ,  ВЫ
ПОЛНИВ ПОВЕЛЕНИЕ ТВОЕ, КАК ТЫ по
ВЕЛЕЛ МНЕ; Н Е  НАРУШИЛ Я ЗАПОВЕДЕЙ 
ТВОИХ И НЕ ЗАБЫ Л .  / 1 4/ НЕ ЕЛ Я В СКОР
БИ МОЕЙ ОТ ЭТОГО , И Н Е  УБИРАЛ ЕГО В 
НЕЧИСТОТЕ , И НЕ ДАВАЛ ИЗ Н ЕГО ДЛЯ 
МЕРТВЕЦА; ИСПОЛНИЛ Я ВОЛЮ БОГА,  
ВСЕСИЛЬНОГО МОЕГО , СДЕЛАЛ Я ВСЕ , КАК 
ТЫ ПОВ ЕЛ ЕЛ МНЕ.  / 1 5/ ВЗГЛЯНИ Ж Е  ИЗ 
СВЯТОЙ ОБИТЕЛИ ТВОЕЙ, С НЕБА,  И БЛА
ГОСЛОВИ НАРОД ТВОЙ , ИЗРАИЛЬ,  И ЗЕМ
ЛЮ, КОТОРУЮ ТЫ ДАЛ НАМ , КАК по
КЛЯЛСЯ ТЫ ОТЦАМ НАШИ М ,  СТРАНУ, ТЕ
КУЩУЮ МОЛОКОМ И МЕДОМ ! " .  
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/ 1 6/ СЕГОДНЯ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  
ПОВЕЛЕВАЕТ ТЕБЕ ИСПОЛНЯТЬ В С Е  УСТА
НОВЛЕНИЯ И ЗАКОН Ы  ЭТИ , И СТАРАЙСЯ 
ИСПОЛНЯТЬ ИХ ВСЕМ СЕРДЦЕМ ТВОИМ И 
ВСЕЙ ДУШОЙ ТВОЕЙ.  / 1 7/ БОГА П РЕВОЗ
НЕС ТЫ СЕГОДНЯ , ЧТОБЫ БЫЛ ОН ТЕБЕ 

12. год десятин Год, когда отделя-
ется десятая часть, предназначенная для 
передачи бедным. 

13. убрал я священное из дома "Я 
устранил из дома все десятые части, а 
когда они находились в моем распоряже
нии, я не держал их для собственного 
использования, а лишь намеревался при 
первом же удобном случае передать тем 
людям, которым мне повелела Тора". 

священное Иврит: 'Кодеш. Отделе-
ние определенных частей от урожая -
обязанность еврея не по отношению к 
тем, кому он передает плоды, а пред 
лицом Всевышнего. 

14 .  в скорби моей Плоды, отделен-
ные для того, чтобы быть принесенными 
в Иерусалим и съеденными там в радо
сти, запрещено есть во время траура. 

в нечистоте Животных, отделен-
ных в качестве десятой части от припло
да текущего года, хозяин был обязан 
принести в жертву. Мясо жертв запреща
лось есть в состоянии ритуальной нечи
стоты. 

и не давал из него для мертвеца 
Не продал плодов, отделенных от уро
жая , даже для исполнения заповеди ока-
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зать уважение умершему и похоронить 
его с достоинством (Сифри). Некоторые 
комментаторы объясняют, что эта фраза 
указывает на древний обычай египтян 
ставить в гробницах пищу, которая, по 
их представлениям, необходима умерше
му. Они рассматривали это приношение 
как жертву и обращались к мертвым с 
мольбой о помощи и защите. Культ мер
твых отрицается Торой (см. Дварим, 
1 8: 1 1 ;  Теfилим, 1 06:28). 

15.  взгляни же .Даже после того, 
как мы исполнили все свои обязанности 
по отношению к Тебе, Ты не обязан 
посылать благословение, и мы обраща
емся к Тебе с просьбой превратить зем
лю в "текущую молоком и медом" •. 

(в ) 16-19 .  Детальное изложение 
всех составляющих союза, 
заключенного Всевышним с 

сынами Израиля 

17 .  Бога превознес ты Букв. "ты 
стал причиной того, что Всевышний ска
зал" (ХерксхаЙмер) .  Возможно, что это 
выражение представляет собой термин, 
указывающий на то, что одна из сторон, 

1 265 



ТЛ В О  XXVI, 1 8  

ВСЕСИЛ Ь Н Ы М  И ЧТО Б Ы  Ш ЕЛ ТЫ ПУТЯ М И  
ЕГО , И СОБЛ ЮДАЛ УСТАНОВЛЕН ИЯ ЕГО , И 
ЗАПОВЕДИ ЕГО , И ЗАКО Н Ы  ЕГО, И ИСПОЛ
НЯЛ ВОЛ Ю ЕГО .  / 1 8/ А БОГ ПРЕВОЗНЕС ТЕ
БЯ СЕГОДНЯ , ЧТОБ Ы  БЫЛ ТЫ ЕМУ НАРО
ДОМ И З Б РАН Н Ы М ,  КАК О БЕЩАЛ ОН ТЕБЕ, 
И ЧТОБЫ СОБЛ ЮДАЛ ТЫ ВСЕ ЗАПОВЕДИ 
ЕГО , / 1 9/ И ЧТО Б Ы  П О СТАВИЛ ОН ТЕБЯ 
В Ы Ш Е  ВСЕХ НАРОДОВ ,  КОТО РЫЕ ОН СО
ЗДАЛ , ДЛЯ ВОСХВАЛ ЕН И Я ,  ДЛЯ СЛАВЫ И 
ДЛЯ ВЕЛ ИЧ И Я ,  И ЧТО Б Ы  Б Ы Л  ТЫ НАРО
ДОМ СВЯТЫМ У БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВО
ЕГО ,  КАК ОН О Б Е ЩАЛ� .  

приняв на себя обязательства, побудила 
вторую сторону также принять на себя 
обязательства. Сыны Израиля, обязав
шись исполнять все требования Всевыш
него, не только стали причиной потока 
благословений, направленного на них, но 
и дали возможность Всевышнему на
звать Себя "Богом Израиля". 

18. а Бог превознес тебя Всевыш-
ний, избрав еврейский народ и связав с 
ним раскрытие Божественного Присут
ствия в материальном мире, дал возмож
ность сынам Израиля называться "Его 
народом" (см. Ш мот, 1 9:5,6) .  

19. поставил Он тебя выше всех на
родов Готовность евреев принять на 
себя обязанность постоянно привносить 
во все аспекты жизни элемент святости и 
придать духовным проблемам развития 
и формирования своего народа первосте
пенное значение, отодвинув на задний 
план материальные нужды, Всевышний 
рассматривает как заслугу, которая дела
ет сынов Израиля несравненно выше, 
чем все народы мира, занятые накопле
нием богатств, укреплением власти ца
рей, завоеванием новых земель, но не 
поиском путей наиболее полного рас
крытия Божественного Присутствия на 
земле. В этом предложении говорится о 
том, что еврейский народ становится 
особым, если исполняет свое обещание и 
стремится возвеличить имя Всевышнего 
в мире и сделать его известным всем 
племенам земли, вызывающим у них чув
ство восхищения и трепета. Но лишь в 
Дварим, 28 : 1 0  раскрывается суть даро
ванной Всевышним особенности: "И 
увидят все  народы земли, что имя Бога 
наречено на тебе, и устрашатся тебя". 
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Тот, кто стремится раскрыть всему миру 
имя Творца, удостаивается быть самым 
ярким выражением этого имени для всех 
тех, кто не сумел сразу осознать мощь и 
благо Творца. 

как Он обещал См. Ш мот, 1 9 :6. "И 
будете М не царством священнослужите
лей и народом святым".  

Г. Третье обращенuе 
Моше 1с народу 

Придание силы закону 
Главы 27-30 

Глава 27.  Порядок перехода через 
Иордан 

Сразу же после пересечения границ 
Святой земли народ должен был возоб-

··новить союз со Всевышним, заключен
ный сорок лет назад у горы Синай. Но
вая обязанность, возложенная Творцом 
на евреев, не  стала дополнительным за
коном Торы, которая была раскрыта во 
всей ее полноте, и дополнить ее текст 
или отбросить хотя бы одно незначи
тельное правило невозможно. Союз, за
ключенный сынами Израиля в Стране 
Израиля, раскрыл особенность всех зако
нов Торы, которая могла проявиться 
только после перехода через Иордан: 
каждый из евреев обязался отвечать за 
другого и нести ответственность в той 
или иной мере за все его дурные поступ
ки и преступления. Когда сыны Израиля 
перешли через Иордан ,  они тут же на
правились в район города Шхем, где в 
соответствии с повелениями Моше они 
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ТАВ О  XXVII, 1 

ГЛАВА 27 

/ 1 /  И П ОВ ЕЛ ЕЛ М О Ш Е  И- СТАРЕЙШ И Н Ы  
ИЗРАИЛЯ НАРОДУ, ГОВОРЯ:  .СОБЛЮДАЙ 
ВСЕ ЗАПОВЕДИ ЭТИ , КОТОРЫЕ Я ЗАПОВЕ
ДУЮ ВАМ СЕГОДНЯ . /2/ И БУДЕТ, В ТОТ 
ДЕНЬ,  КОГДА П ЕРЕЙДЕТЕ ВЫ Ч ЕРЕЗ ИОР
ДАН В СТРАНУ, КОТО РУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ ,  ПОСТАВ Ь  СЕБЕ 
КАМ НИ БОЛЬШИ Е  И ПОКРОЙ ИХ ИЗВЕ
СТЬЮ .  /3/ И НАПИ Ш И  НА НИХ ВСЕ СЛОВА 

обновили союз, заключенный у горы Си
най. Из двенадцати больших камней был 
построен жертвенник на горе Эйваль, он 
был обмазан известью, и слова Торы 
были написаны на нем подобно тому, как 
их пишут на пергаменте свитка. Ш есть 
колен поднялись на гору Гризим, а шесть 
- на гору Эйваль и отвечали "Амен ! "  
когенам, вставшим между этими двумя 
горами, положив на плечи Ковчег завета 
(см. Йегошуа, 8 :30-35).  

1-4.  Запись слов Торы на камнях 
жертвенника должна была напомнить 
этому поколению о том, что Страна Кна
ан передается во владение сынам Израи
ля только при условии, что их морально
нравственный уровень будет несравнен
но выше, чем у тех племен и народно
стей, которые они пришли изгнать. Ос
новой высокой духовности может стать 
только изучение Торы и соблюдение ее 
законов. Этот символический акт дол
жен был стать важным напоминанием не 
только для тех, кто пришел завоевать 
Святую землю, но и для всех их потом
ков. 

1. и повелел "Обязаность соблю-
дать законы Торы и заботиться о сохра
нении их знания в народе превращается 
в индивидуальную обязанность каждого 
из сынов И зраиля" (Гирш). 

старейшины Моше не суждено пе-
ресечь Иордан, и поэтому старейшины 
должны будут взять на себя ответствен
ность за верное исполнение его важней
ших повелений. 

2. в тот день В первый же день 
после перехода через И ордан. М ногие из 
комментаторов считают, что двенадцать 
камней, которые было велено Йегошуа 
взять из Иордана (те камни, на которых 
стояли когены, несшие на своих плечах 
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Ковчег завета и первыми вошедшие в 
воды Иордана), были теми камнями, на 
которых позже были написаны слова 
Торы (см. Дварим, 4:3) .  

поставь себе камни большие Кам-
ни должны были быть большого размера, 
чтобы на них уместился текст Торы пол
ностью. Некоторые комментаторы счита
ют, что лишь часть Торы была записана 
на камнях, воздвигнутых в качестве жер
твенника на горе ЭЙваль. Однако обна
ружение Кодекса Хаммурапи, слова ко
торого были нанесены на каменный 
столб, стало простым доказательством 
того, что на камне можно записать текст, 
объем которого мало отличается от объе
ма Торы. Кодекс Хаммурапи состоит из 
232 параграфов, которым предшествует 
длинное введение, а завершает его много
словное предупреждение тем, кто не на
мерен повиноваться законам царя. 8000 
слов размещены на одной диоритовой 
глыбе. После этой находки уже нетрудно 
представить себе, что весь текст книги 
Дварим или даже полный текст Торы 
мог быть записан на двенадцати больших 
камнях. Если придерживаться мнения 
Саадьи-гаона и Ибн Эзры, которые ут
верждают, что на камнях должен был 
быть записан не полный текст Торы и 
даже не полный текст книги Дварим, а 
краткое изложение каждой из 6 1 3  запо
ведей Торы, то вопрос о реальности по
веления записать этот текст на двенадца
ти камнях отпадает сам собой. 

и покрой их известью Известь или 
растертый мел часто использовались как 
основа для письма черной краской. В 
Египте такая техника записи была широ
ко распространена. Надписи на известко
вом покрытии камней, стоящих под от
крытым небом, не могли пережить даже 
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ТАВ О XXVII , 4 

УЧЕНИЯ ЭТОГО , КО ГДА П ЕРЕЙДЕШЬ ТЫ , 
ЧТОБЫ ВСТУПИЛ ТЫ В СТРАНУ, КОТОРУЮ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫ Й  ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ, 
СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ МОЛОКОМ И МЕДОМ , 
КАК ОБЕЩАЛ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ ОТЦОВ 
ТВОИХ,  ТЕБЕ .  /4/ И БУДЕТ, КОГДА ПЕРЕЙ 
ДЕТЕ ВЫ ИОРДАН,  П ОСТАВЬТЕ КАМНИ 
ЭТИ , КАК Я П О В ЕЛ ЕВАЮ ВАМ СЕГОДНЯ , 
НА ГОРЕ ЭЙВАЛЬ ,  И ПОКРОЙ И Х  ИЗВЕ
СТЫО . /5/ И П ОСТРОЙ ТАМ Ж ЕРТВЕННИК 
БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, Ж ЕРТВЕН
НИК КАМ Е Н Н Ы Й ,  НЕ  П ОДН ИМАЙ НА НИХ 
ЖЕЛЕЗО . /6/ ИЗ ЦЕЛЬНЫХ КАМНЕЙ по
СТРОЙ Ж ЕРТВЕННИК БО ГУ, ВСЕСИЛЬНО
МУ ТВОЕМУ, И П Р И Н ОСИ НА НЕМ Ж ЕРТ
ВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ БОГУ,  ВСЕСИЛЬНОМУ 
ТВО ЕМУ. /7/ И ПРИ НОСИ М И Р Н Ы Е  Ж ЕРТ
ВЫ , И ЕШЬ ТАМ ,  И РАДУЙСЯ П РЕД БОГОМ , 
ВСЕСИЛЬНЫМ ТВО И М .  /8/ И НАП И Ш И  НА 
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один дождливый период. Но цель пове
ления заключалась не в том,  чтобы текст 
Торы находился постоянно на возвы
шенности в удаленном от людей месте, а 
в том, чтобы непосредственно перед за
ключением союза сыны Израиля увиде
ли написанный на камнях текст. Это 
должно было помочь им осознать, что 
жизнь на этой земле непосредственно 
связана с исполнением законов Торы. 
Рассказ о самом заключении союза и 
процедурах, связанных с его заключени
ем, должен был передаваться из поколе-
ния В поколение. 

4. на горе Эйваль 
1 1 :29. 

См. Дварим, 

5-8. Возведение жертвенника 
Это указание не противоречит тому, 

что сказано в 1 2-0Й главе, где приводится 
повеление установить единственное мес
то для принесения жертв. До тех пор, 
пока через 440 лет не был построен Храм 
в Иерусалиме, принесение жертв на вы
сотах не было запрещено законом Торы в 
те периоды, когда переносной Храм не 
был установлен. 

Не случайно сооружение жертвенни
ка и принесение жертв от всего общества 
сынов Израиля стало первой заповедью, 
исполненной на территории Страны 
Кнаан. Новые условия всегда вынужда
ют изменить формы служения Всевыш
нему, не преступая основные требования 

-N'7 tj��;� n�\� 1�r.6� ;',lh�7- rJ�\� Ь� 
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закона. Это вынуждало все еврейские 
общины, оказавшиеся на новом для них 
месте, прежде всего позаботиться о выра
ботке правил общественной молитвы. 

5.  не поднимай на них железо См. 
Шмот, 20:22.  "Цель возведения жертвен
ника - установление мира между общи
ной сынов Израиля и Творцом. Поэтому 
Тора запрещает обрабатывать камни, 
предназначенные для жертвенника, же
лезом, которое ассоциируется с разруше
нием" (Талмуд). 

6.  из цельных камней Иврит: ава -
HUМ шле.моm. Слово шале.м ("цельный") 
однокоренное со словом шало.м ("мир") .  
Жертвенник, предназначенный для того, 
чтобы очистить от греха, символизиро
вал как цельность народа, так и прочно
сть его связи с Творцом. В этом случае 
понятия "цельность" и "мир" дополняют 
друг друга. 

7. и приноси мирные жертвы 
Мирные жертвы не предназначены для 
очищения от греха. Они олицетворяют 
идею соединения духовного и матери-
ального миров. 

и ешь там Подобно тому, как за-
ключение союза между людьми заканчи
вается совместной трапезой, союз Все
вышнего с народом должен был быть 
завершен едой мяса мирных жертв (см. 
Шмот, 24: 1 1 ) .  

8.  и напиши на тех камнях Многие 
комментаторы считают, что камни жерт-
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ТАВО XXVII , 9 

ТЕХ КАМНЯХ ВСЕ СЛОВА УЧЕНИЯ ЭТОГО 
ОЧЕНЬ ЯСНО •. 

,�� MN"!iJ i1Ji�iJ "J.��-��-n� Lj"�-?�� 
� : :l�"iJ 
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/9/ И ГОВОРИЛ МОШЕ И КОГЕНЫ ,  ЛЕ

виты, ВСЕМУ И ЗРАИЛЮ ТАК :  �В Н И МАЙ И 
СЛУШАЙ, ИЗРАИЛЬ! СЕГОДНЯ СТАЛ ТЫ 
НАРОДОМ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО . 
/ 1 0/ ИСПОЛНЯЙ Ж Е  ВОЛЮ БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО ТВОЕГО ,  И ИСПОЛНЯЙ ЗАП О -

},i�T :�i�� ��,��
: 
����-, i -���iJ ,��� 

венника были неровными и непригодны
ми для того, чтобы обмазать их известью 
и записать на них текст Торы. По их 
мнению, речь идет о камнях, упомянутых 
в стихе 4 .  

очень ясно Иврит: 6еэр lеЙmев. 
Букв. "разъясни хорошо". Эта фраза от
носится как к самой записи, так и к 
толкованиям закона. М удрецы Талмуда 
комментируют ее как требование разъяс
нить записанный закон на семидесяти 
языках. Этот комментарий подчеркивает, 
что закон обязателен для всех, независи
мо от способности понять текст оригина
ла. Записав закон на извести, нанесенной 
на камни, нужно было разъяснить основ
ные и принципиальные его положения 
каждому . •  Само выражение 6еэр lейmев, 
указывающее на требование разъяснить 
закон, записанный на камнях, ясно и 
понятно для всех, было воспринято в 
период Вавилонского изгнания как не
посредственное указание на то, что в тех 
условиях, когда закон Торы и сам ее 
язык становятся непонятными большо
му числу евреев, должны быть выбраны 
способные люди, на которых будет воз
ложена обязанность читать свиток Торы 
громко, четко и красиво, с правильными 
интонациями и выражением, так, чтобы 
само чтение давал о  возможность понять 
смысл написанного (см. Нехемья, 8:8). 
Со временем этот своебразный институт 
чтецов ,  которых стали называть софрw.t 
("книжники")  перерос в институт пере
водчиков, которые предложение за пред
ложением переводили текст Торы на ара
мейский язык во время еженедельных 
публичных чтений свитка. Со времененм 
появились письменные переводы на ара
мейский, которые представляли собой не 
столько дословный перевод текста, 
сколько своеобразный комментарий, 
придающий некоторым предложениям 
особую окраску и глубокий смысл. Наи-

�ii?f �v'��1 : '9"iJ�� i1Jh"?- Lj�7 lJ��.;:t� 
более распространенными и общеприня
тыми были преводы Йонатана бен Узи
эля и Онкелоса. Известен также перевод 
Акилы, одного из учеников раби Акивы. 
В более поздние времена институт чте
цов, комментаторов и переводчиков То
ры уступил место институту религиоз
ных авторитетеов, к которым обраща
лись за разъяснением тех или иных по
ложений закона. Религиозный авторитет 
должен уметь обратиться к большому 
числу людей, собирающихся в синагоге в 
субботний вечер или праздничные дни, и 
произнести речь, затрагивающую сердца 
и притягивающую их к изучению Торы, 
раскрывающую глубину и красоту ее 
предложений и актуальность тем недель
ной главы. Только через разъяснение 
текста Торы, доступное каждому и каса
ющееся ежедневных проблем членов об
щины, можно было влиять на людей, 
поддерживать их дух и воспитывать, со
здавая тот цемент, который превращает 
индивидуумов в общество. (Шехтер). 

Подробное описание того, как было 
исполнено повеление Моше об обновле
нии союза со Всевышним у гор Эйваль и 
Гризим, приводится В книге Йегошуа, 
8:30-32. 

9-10 .  Избрание 
9. сегодня В день сооружения ал-

таря. Обновление союза у гор Гризим И 
Эйваль окончательно утвердило статус 
сынов Израиля как избранного народа, 
дало им право на владение Страной Кна
ан и возложило на них обязанность со
блюдать все законы Торы, несмотря на 
трудности жизни, с которыми сталкива
ется человек, вынужденный добывать се
бе пропитание сельскохозяйственным 
трудом. Содержание клятв, произнесен
ных у гор Эйваль и Гризим ,  приведено в 
следующей главе. 
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ТАБО XXVII ,  I I  

ВЕДИ ЕГО ,  И УСТАНОВЛЕНИЯ ЕГО , КОТО
РЫЕ Я ЗАП О В ЕДУЮ ВАМ СЕГОДНЮ • .  

/ 1 1 /  И ПО ВЕЛ ЕЛ М О Ш Е  НАРОДУ В ТОТ 
ДЕН Ь,  ГОВОРЯ:  / 1 2/ .ЭТИ БУДУТ СТОЯТЬ 
И БЛАГОСЛОВЛЯТЬ НАРОД НА ГОРЕ ГРИ 
ЗИМ ,  КОГДА П ЕРЕЙДЕТЕ ВЫ Ч ЕРЕЗ ИОР
ДА Н :  Ш ИМ О Н ,  И ЛЕВИ , И Й ЕГУДА, И ИСА
ХАР ,  И ЙОСЕФ , И Б И Н ЬЯ М И Н .  / 1 3/ А ЭТИ 
ДОЛЖНЫ БУДУТ СТОЯТЬ И П РОКЛИНАТЬ 
НА ГО РЕ ЭЙВАЛ Ь:  РЕУВЕ Н ,  ГАД, И АШЕР,  
И ЗВУЛУН , ДАН , И НАФТАЛИ .  / 1 4/ И ВОЗ
ГЛАСЯТ ЛЕВИТЫ , И СКАЖУТ КАЖДОМУ 
ЧЕЛОВЕКУ В ИЗРАИЛЕ ГРОМКИМ ГОЛО 
СОМ :  

1 1 - 1 4 .  Порядок произнесения 
благословений и проклятий 

Когены должны были про износить 
благословения, адресованные тем, кто 
соблюдает закон Торы, и проклятия -
тем, кто грубо нарушает его, а все колена 
должны были отвечать "Амен !" .  Произ
нося благословения, когены поворачива
лись в сторону горы Гризим, а произнося 
проклятия - В сторону горы ЭЙваль. 
Колена, стоявшие на горе Гризим, отве
чали "Амен ! "  на благословения, а колена, 
стоявшие на горе Эйваль, - на прокля
тия. "Воображение человека вряд ли мо
жет воссоздать картину того, что проис
ходило у гор Эйваль и Гризим, таким 
образом, чтобы стала ощутимой вся тор
жественность и напряженность момента 
принятия клятвы пред лицом Всевышне
го. Можно ли представить себе тишину 
молчания и сосредоточенность шестисот 
тысяч взрослых мужчин, их жен, стари
ков и детей в этот момент ожидания? 
Вся община готовится услышать из уст 
когенов, держащих на своих плечах Ков
чег завета, слова, которые совсем недав
но они слышали из уст своего великого 
руководителя, так и не удостоившегося 
перейти через Иордан и завещавшего им 
дать клятвенное обещание исполнять за
кон, переданный народу через него Все
вышним" (Мильман). 

12. и благословлять Текст благо-
словений не приведен в Торе. Талмуд 
разъясняет, что благословения строи
лись как предложения с обратным смыс
лом по отношению к проклятиям. Так, 
например, первым благословением долж-
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но было быть: "Благословен человек, ко
торый не сделает изваяние и литого ку
мира, мерзость пред Богом - изделие рук 
мастера, и не поставит тайно". 

14. и возгласят Произнесут так, 
чтобы слышали все. 

левиты КоГены.  

1 5-26. Проклятия 
Торжественность обстановки и мно

жество приготовлений делают произне
сение проклятий и благословений у гор 
Гризим И Эйваль похожим на получение 
Торы у горы Синай. Содержание прокля
тий почти полностью соответствует со
держанию десяти заповедей. ( 1 )  Первое 
из проклятий обращено против того, кто 
тайно изготовляет изображения для по
клонения им. Оно сопоставимо с первы
ми двумя заповедями: провозглашение 
Всевышнего Богом, Который вывел на
род из Египта, и объявление Его единст
венной силой. (2) Второе проклятие ад
ресовано тем, кто проклинает родителей. 
Оно тождественно заповеди уважения к 
родителям. (3) Третье проклятие пред
ставляет собой предупреждение тому, 
кто тайно передвигает границы владений 
ближнего своего. Его можно сопоставить 
с десятой заповедью, запрещающей же
лать чужое имущество. (4) Четвертое 
проклятие направлено против тех, кто 
указывает неверный путь слепому. Вне 
всякого сомнения, оно распространяется 
не только на тех, кто направляет слепого 
не по той дороге, которая ему нужна, но 
и ко всем тем, кто обманывает людей, 
пользуясь тем, что они не обладают необ-

13 

14 
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ТАВ О  XXVII, 1 5  

/ 1 5/ " П РОКЛЯТ ЧЕЛОВЕК,  КОТОРЫ Й 
СДЕЛАЕТ ИЗВАЯН И Е  И ЛИТОГО КУМ И РА,  
МЕРЗОСТЬ П РЕД Б О ГО М ,  ИЗДЕЛИ Е  РУК 
МАСТЕРА, И ПОСТАВИТ ТАЙН О ! " . И ВОЗ
ГЛАСИТ ВЕСЬ НАРОД, И СКАЖЕТ: "АМ ЕН ! " .  

/ 1 6/ "ПРОКЛЯТ ПОЗОРЯЩИЙ ОТЦА 
СВОЕГО И МАТЬ СВО Ю ! " .  И СКАЖЕТ ВЕСЬ 
НАРОД: "АМЕН ! " .  

/ 1 7/ " П Р О КЛЯТ П Е РЕДВИ ГАЮЩ И Й  МЕ
ЖУ БЛИЖНЕГО СВОЕГО ! " . И СКАЖЕТ ВЕСЬ 
НАРОД: "АМЕН! " .  

/ 1 8/ " ПРОКЛЯТ СБИВАЮЩИЙ СЛЕПОГО 
С П УТИ ! " .  И СКАЖ ЕТ ВЕСЬ НАРОД: 
"АМЕН ! " .  

/ 1 9/ " П РО КЛЯТ ИСКАЖАЮЩИЙ ЗАКОН 
ДЛЯ П РИ Ш ЕЛ ЬЦА, СИРОТЫ И вдовы! '. .  И 
СКАЖЕТ ВЕСЬ НАРОД: "АМЕН! " .  /20/ " ПРО
КЛЯТ ЛОЖАЩИЙСЯ С ЖЕНОЙ ОТЦА СВОЕ
ГО ЗА ТО, ЧТО ОТКРЫЛ ОН НАГОТУ ОТЦА 
СВОЕГО ! " .  И СКАЖЕТ ВЕСЬ НАРОД: 
"АМЕН ! " .  

/2 1/  " ПРОКЛЯТ ЛОЖАЩИЙСЯ С КАКИМ-

ходимой информацией или знаниями. 
Оно соотносится с запретом воровства. 
(5) Пятое проклятие адресовано тому, 
кто ведет себя несправедливо по отноше
нию к беззащитному. Запрет про из но
сить имя Всевышнего напрасно может 
быть сопоставлен с этим преступлением: 
тот, кто вершит несправедливый суд, 
прикрываясь именем Творца, уменьшает 
Его славу в мире. (6-9) Эти проклятия 
адресованы тем, кто погряз в разврате. 
Они представляют собой расширение за
прета "не прелюбодеЙствуЙ". ( 1 0) Деся
тое проклятие - предупреждение тем, 
кто для достижения своих целей не готов 
остановиться перед убийством. Оно по
вторяет заповедь "не убивай". ( 1 1 )  Оди
надцатое проклятие направлено против 
тех, кто не гнушается взятками. Оно по
хоже на заповедь, запрещающую свиде
тельствовать ложно. ( 1 2) Двенадцатое 
проклятие адресовано всем тем, кто не 
стремится исполнять закон Торы, всем, 
кто умышленно нарушает любую из за
поведей Торы. Оно занимает место тре
бования соблюдать субботу, нарушение 
которой приравнивается к нарушению 
всех заповедей Торы. 

15 .  проклят человек Все прокля-
тия представляют собой предупреждение 
тем людям, которые думают, что они 
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могут нарушать законы и делать то, что 
им заблагорассудится, если их никто не 
видит. Если не будет свидетелей - никто 
не сможет их наказать - полагают они. 
Проклятия предупреждают, что есть Не
бесный Суд и есть Свидетель, глаз Кото
рого видит все. Все сотворенное подчи
няется Ему, и Он найдет возможность 
наказать преступника. 

Амен "Да будет так". 
1 6 . позорящий Иврит: макле. 

Букв. "делающий легковесным".  По свое
му формальному значению это слово 
прямо противоположно слову мехабед 
("уважающий"),  которое буквально озна
чает "придающий вес" (ср. Шмот, 2 1 : 1 7; 
Ваикра, 20:9). 

17.  межу ближнего своего См. 
Дварим, 19 : 14 .  

18 .  слепого Любого человека, кото-
рый по незнанию (если ему неправильно 
разъяснить закон) или из-за слабости 
характера (если его соблазнить возмож
ностью получения прибыли или удоволь
ствия) может совершить преступление. 

1 9. искажающий закон См. Два-
рим, 24: 1 7. 

20. наготу отца своего См. комм .  к 
Дварим, 23: 1 и к Ваикра, 1 8:8. 

2 1 .  с каким-либо скотом См. Ва-
икра, 1 8:23. 
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ТАВО XXVII , 2 2  

Л И Б О  СКОТО М ! " .  И СКАЖЕТ ВЕСЬ Н АРОД: 
"АМЕН! " .  

/22/ " П РОКЛЯТ ЛОЖАЩИЙСЯ С СЕСТ
РОЙ СВОЕЙ,  ДОЧЕРЬЮ ОТЦА СВОЕГО ИЛИ 
ДОЧЕРЬЮ МАТЕРИ СВОЕЙ!" .  И СКАЖЕТ 
ВЕСЬ НАРОД: "АМ Е Н! " .  

/23/ " П РО КЛЯТ ЛОЖАЩИЙСЯ С ТЕЩЕЙ 
СВОЕЙ! " .  И СКАЖЕТ В ЕСЬ НАРОД: 
"АМ ЕН ! " .  

/24/ " П РОКЛЯТ УБИ ВАЮЩ И Й  БЛИЖНЕ
ГО СВОЕГО ТАЙН О ! " .  И СКАЖЕТ В ЕСЬ НА
РОД: "АМ Е Н ! " .  

/25/ "ПРО КЛЯТ Б ЕРУЩИ Й  МЗДУ, ЧТО
БЫ ПОГУБИТЬ Ч ЕЛОВЕКА, П РОЛИТЬ 
КРОВЬ НЕВИН Н О ГО ! " .  И СКАЖЕТ В ЕСЬ НА
РОД: "АМЕН! " .  

/26/ " П РОКЛЯТ ТОТ, КТО Н Е  В ЫПОЛ
НИТ СЛО В  УЧЕНИЯ ЭТОГО И НЕ И СПОЛ
НИТ ИХ! " .  И СКАЖЕТ ВЕСЬ НАРОД: 
"АМЕН ! " .  

28 ГЛАВА 2 8  

/ 1 /  И БУДЕТ, ЕСЛИ БУДЕШЬ Т Ы  И СПОЛ
НЯТЬ ВОЛЮ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕ
ГО , ЧТОБ Ы  СТРОГО ИСПОЛНЯТЬ ВСЕ ЗА
ПОВЕДИ ЕГО, КОТО Р Ы Е  Я ЗАПОВЕДУЮ ТЕ
БЕ СЕГОДНЯ,  ТО П ОСТАВИТ ТЕБЯ Б ОГ, 
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22. с сестрой своей Этот запрет 25. мзду ер, Ш мот, 23:8 и Дварим, 
распространяется как на сестру, у кото
рой те же отец и мать, что и у брата, так и 
на сестру, у которой либо отец, либо 
мать не общие с братом, и родственная 
связь существует только с одной сторо
ны. 

23 . с тещей своей "Запрет брака с 
ближайшими родственниками не пред
ставлялся в древнем мире столь естест
венным, не допускающим никаких иск
лючений законом, как в наше время. В 
Персии браки с ближайшими родствен
никами были довольно частым явлени
ем. Так, в гареме у Камбиза находились 
две его сестры" ( Кёниг). 

24. убивающий ближнего своего 
Раши относит это проклятие к тем, кто 
совершает преступление своим языком и 
наносит ущерб ближним, раскрывая лю
дям их дурные стороны. Язык способен 
вызвать ненависть одного человека к 
другому, а ненависть и ссоры могут при
вести к трагическим последствиям. Поэ
тому распространение слухов и очерне
ние людей приравнивается к убийству. 

16 : 19 ,  
26. тот, кто не выполнит "После 

того, как были произнесены проклятия 
тем, кто втайне нарушает строжайшие 
запреты Торы, звучат слова, призванные 
довести до сознания каждого, что гроз
ное предупреждение о суровых наказа
ниях от руки Небес относится и к тем, 
кто сознательно пренебрегает соблюде
нием хотя бы одной заповеди. Умышлен
ное нарушение любого закона превраща
ется в отрицание цельности, неизменно
сти и Божественного происхождения То
ры" (Винер). 

Глава 28 
Блаrословения и 

предостережения 
После описания процедуры произне

сения благословений и проклятий Тора 
говорит о том, как они должны быть 
восприняты народом, "Пророк завершил 
изложение самого высокого и требова
тельного закона. Он облек в конкретные 
формы все обязанности человека по от-
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ТАВ О  XXVIII, 2 

ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  В Ы Ш Е  ВСЕХ НАРО
ДОВ ЗЕМЛИ .  /2/ И СБУДУТСЯ НА ТЕБЕ ВСЕ 
БЛАГОСЛОВЕНИЯ ЭТИ И ИСПОЛНЯТСЯ 
ДЛЯ ТЕБЯ , ЕСЛИ БУДЕШЬ ИСПОЛНЯТЬ 
ВОЛЮ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО . 
/3/ БЛАГОСЛОВЕН ТЫ В ГОРОДЕ И БЛАГО
СЛОВЕН ТЫ В ПОЛЕ.  /4/ БЛАГОСЛОВЕН 
ПЛОД Ч РЕВА ТВОЕГО ,  И ПЛОД ЗЕМЛИ 
ТВОЕЙ , И ПЛОД СКОТА ТВОЕГО , ПРИПЛОД 
БЫКОВ ТВО И Х ,  И ПРИПЛОД ОВЕЦ ТВОИХ.  
/5/  БЛАГОСЛОВЕННА КОРЗИНА ТВОЯ И 
КВАШН Я  ТВОЯ . /6/ БЛАГОСЛОВЕН ТЫ 
ПРИ ВХОДЕ ТВОЕМ И БЛАГОСЛОВЕН ТЫ 
ПРИ В ЫХОДЕ ТВОЕМ. j7 / ОБРАТИТ БОГ 
ВРАГОВ ТВОИХ В БЕГСТВО ;  ОДН И М  ПУ
ТЕМ В ЫСТУПЯТ О Н И  П Р ОТИВ ТЕБЯ , А 
СЕМЬЮ П УТЯ М И  П ОБЕГУТ ОТ ТЕБЯ . 
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ношению к Творцу и к своему ближнему. 
Теперь он стремится сделать страх чело
века, заложенный в нем от рождения, и 
естественное для всех чувство надежды 
на лучшее теми рычагами, при помощи 
которых можно будет добиться исполне
ния всех требований Торы" (Харпер). 
Длинный перечень суровых предостере
жений, приведенных ниже, представляет 
собой гораздо более подробный список 
тех несчастий, которых так опасается 
человек в жизни, чем тот, который при
водится в Ваикра, гл . 26. Эти отрывки 
текста превосходят все другие по своей 
эмоциональной нагрузке и по тому на
пряженному вниманию, с которым вслу
шивается в них каждый еврей, присутст
вующий при публичном чтении Торы. 
Их способность заставить человека вни
мать каждому слову, переживать, а иног
да и плакать объясняется не только осо
бенностями языка, но и тем, что все 
страдания, перенесенные еврейским на
родом в средние века и новейшее время, 
с потрясающей точностью описаны в 
словах проклятий великого пророка, ко
торый, завершив изложение закона, пре
дупредил о тяжелых последствиях, к ко
торым приведет уход от его соблюдения. 

1 - 1 4. Благословения 
2.  и исполнятся для тебя Общие 

благословения, распространяющиеся на 
всех сынов Израиля и обещающие им 
успех и благополучие во всем, что важно 
для человека. 

3-6.  Шесть благословений для ев
рея, соблюдающего закон: благословение 
в городе и благословение в поле, благо
словение его потомству, благословение 
собранного урожая и приплода скота, 
благословение урожая, созревающего в 
поле, и благословение достатком. 

5. корзина твоя и квашня твоя 
Урожай фруктов и урожай злаковых. 
Квашня, в которой замешивали тесто 
перед выпечкой, выбрана как образ сосу
да, на содержимое которого распростра
няется благословение, Тора стремится 
подчеркнуть, что урожай будет не только 
собран, но и сохранится до того дня, 
когда потребуется смолоть муку и заме
сить из нее тесто, чтобы выпечь хлеб, 
необходимый для дневного пропитания 
семьи. 

6. при входе твоем и . . .  при выходе 
твоем Всевышний повсюду охраняет 
людей, исполняющих заповеди. 

7-13 .  Божественное благослове-
ние распространяется на все времена и 
все аспекты жизни: будь то война или 
мирное созидание. Бог Израиля не толь
ко защитит от любого врага, который 
осмелится посягнуть на Святую землю, 
Он поможет достичь превосходства над 
окружающими народами в земледелии, 
ремесле, достижениях культуры и по
строении государства. 

7. семью путями Число семь часто 
используется в Торе, когда необходимо 
указать на множество, при этом не име
ется в виду точное число. 
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/8/ ПОШЛЕТ БОГ ТЕБЕ БЛАГОСЛОВЕН И Е  В 
ЖИТН И ЦАХ ТВОИХ И ВО ВСЯ КОМ НАЧИ
НА I l ИИ РУК ТВОИХ,  И БЛАГОСЛОВИТ ТЕ
IJЯ В СТРА Н Е ,  КОТОРУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬ
Н Ы Й  ТВО Й ,  ДАЕТ ТЕБЕ.  /9/ СДЕЛАЕТ ТЕБЯ 
БОГ СВОИМ НАРОДОМ СВЯТЫ М ,  КАК по
КЛЯЛСЯ ОН ТЕБ F: ,  ЕСЛИ СОБЛ ЮДАТЬ БУ
ДЕШЬ ЗА I IOВ ЕДИ Б О ГА,  ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВОЕГО,  И ИДТИ Б УДЕ I I I Ь ПУТЯ М И  ЕГО.  
/ 1 0/ И УВИДЯТ ВСЕ НАРОДЫ ЗЕМЛ И ,  ЧТО 
ИМЯ Б О ГА НАРЕЧ ЕНО НА ТЕБЕ ,  И УСТРА
ШАТСЯ ТЕБЯ . / ] ] /  И ДАСТ ТЕБЕ БОГ ИЗО
БИЛ ИЕ В НЛОДЕ Ч РЕВА ТВОЕГО, И В ПЛО
ДЕ C I·\oTA ТВОЕГ О ,  И В ПЛОДЕ ЗЕМЛИ 
ТВОЕЙ , НА ЗЕМЛ Е ,  КОТО РУЮ П О КЛЯЛСЯ 
БОГ ОТЦАМ ТВОИМ ДАТЬ ТЕБЕ.  / ] 2/ ОТ
'{РОЕТ Б О Г  ДЛЯ ТЕБЯ БЛАГОДАТНУЮ со
I{РОВИЩН ИЦУ СВОЮ , Н ЕБО,  ЧТО Б Ы  ДАТЬ 
ДОЖДI) СТРА Н Е  ТВОЕЙ ВОВРЕМЯ И БЛА
ГОСЛОВЛЯТЬ ВСЯ КОЕ Д ЕЛО РУК ТВОИХ,  И 
I ")УДЕШ Ь ТЫ ДАВАТЬ ВЗАЙ М Ы  м ногим 
НАРОДАМ , А САМ ЗАНИ МАТЬ Н Е  БУДЕШЬ.  
/ 1 3/ И СДЕЛАЕТ ТЕБЯ БОГ голово й ,  А НЕ  
ХВОСТО М ,  И БУД Е Ш Ь  ТОЛ ЬКО ВВЕРХУ И 
НЕ БУДЕШ Ь ВНИЗУ,  ЕСЛ И СЛУШАТЬСЯ Б У
ДЕШЬ ЗАПОВЕДЕЙ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО 
ТВО ЕГО , КОТО Р Ы Е  Я ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ  
СЕГОДНЯ СОБЛЮДАТЬ И ИСПОЛНЯТЬ, 
/ 1 4/ И Н Е  УКЛ О Н Я Й СЯ ОТО ВСЕХ СЛОВ 
ЭТИ Х,  '{ОТО РЫЕ Я ЗАП О В ЕДУЮ ВАМ СЕ
ГОДI I Я ,  НИ В П РАВО , I I И  ВЛЕВО ,  ЧТО Б Ы  
ИДТИ З А  ЧУЖ И М И  БОГАМ И И СЛУЖИТЬ 
ИМ . 

/ 1 5/ И Б УД ЕТ, ЕСЛИ I I Е БУДЕШЬ ТЫ ИС
ПОЛ НЯТ() ВОЛ Ю БОГА,  ВСЕСИЛЬН О ГО 
ТВОЕГО,  ЧТОБЫ СТРОГО ИСПОЛН ЯТЬ ВСЕ 
ЗАПОВЕДИ Е ГО И УСТАНОВЛ Е Н И Я  ЕГО,  

9.  сделает . . .  народом святым Из-
бранным для распространения славы 
Всевышнего. 

10 .  наречено на тебе Сыны Израи-
ля несут на себе Божественный знак 
подобно тому, как раб держит при себе 
письмо своего господина, чтобы каждый, 
кто не пожелает ему помочь ему или 
захочет его обидеть, знал, что он отказы
вается помочь не рабу, а хозяину и, ос
корбляя раба, оскорбляет хозяина. 

1 2 .  благодатную сокровищницу 
Где Всевышний хранит дожди. См. Иов, 
38:22.  

будешь ты давать взаймы Не бу-
дешь нуждаться в других и сможешь 
поддерживать тех, кто обратится к тебе 
за помощью. 
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13. только Это слово подчеркивает 
постоянство благословения и все нара
стающую его силу, а не временный и 
прерывистый характер блага, изливаемо
го на народ Израиля Всевышним. 

1 5-68.  Предостережения 
Оставшаяся часть главы с предель

ной ясностью раскрывает ту простую 
истину, которую многим так трудно 
осознать: закон - это не только правила, 
по которым следует построить жизнь, 
чтобы добиться успеха и благополучия 
как для общества так и для индивидуума, 
он также - и непреложное требование 
Всевышнего, которое должно соблюдать
ся всегда, и в случае нарушения хотя бы 
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КОТОР Ы Е  Я ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ,  
ТО СБУДУТСЯ НА ТЕБЕ ВСЕ ПРОКЛЯТЬЯ 
ЭТИ И НАСТИГНУТ ТЕБЯ . / 1 6/ ПРОКЛЯТ 
ТЫ В ГОРОДЕ И ПРОКЛЯТ ТЫ В ПОЛЕ.  
/ 1 7/ ПРОКЛЯТА КОРЗИ НА ТВОЯ И КВАШ
НЯ ТВОЯ . / 18/ ПРОКЛЯТ ПЛОД ЧРЕВА ТВО
ЕГО И ПЛОД ЗЕМЛИ ТВОЕЙ,  ПРИ ПЛОД Б Ы 
К О В  ТВОИХ И П РИ ПЛОД О В Е Ц  ТВОИХ. 
/ 1 9/ П РО КЛЯТ ТЫ ПРИ ВХОДЕ ТВОЕМ И 

незначительных его деталей гнев Творца 
может разрушить все до основания . Со
юз со Всевышним вселяет надежду, но 
одновременно он становится жестким 
тре�,ованием и суровым предупреждени
ем. Этот текст по концентрации описа
ния человеческих трагедий превосходит 
любое художественное про изведение. 
Ничто, кроме тех ужасов, которые пере
жил еврейский народ на протяжении 
своей истории, не может сравниться с 
описанием страшных несчастий, пред
сказанных тем,  кто ослушается Божест
венного повеления" (Мильман). «Три 
раза волна Божественного гнева подни
мается , набирает силу, а затем слабеет и 
гаснет. Первая вспышка приковывает 
внимание каждого, кто впервые знако
мится с этими строками, и не дает ему 
ослабнуть, пока само построение текста 
не указывает, что нужно остановиться и 
сделать паузу. У читающего как бы не 
хватает сил продвигаться дальше по тек
сту на едином дыхании. Следующий эмо
циональный всплеск поражает читателя 
и вызывает вопрос, который рождается в 
глубине сердца и не дает покоя: "Может 

-,� 1�?� ��#� [ji�iJ :П�� ��j� 'w.� 
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с тем, у кого нет ничего, кто порабощен 
врагами, голодает, страдает от жажды и 
не имеет ни теплой одежды, ни дома, где 
можно укрыться от холода, и тем не 
менее остается преданным идее Торы и 
продолжает придерживаться ее повеле
ний? Читатель преодолевает описание 
ужасов осады города и моральной дегра
дации осажденных, но он уже чувствует, 
что где-то будет сказано о надежде на 
спасение и избавление Израиля. Но под
нимается новая волна Божественного 
гнева, и Тора повествует о безнадежно
сти изгнания, о подчиненном положении 
и о служении чужим богам из дерева и 
камня, хозяевам которых сыны Израиля 
вынуждены отдавать свои силы и зна
ния. Читающий эти строки напрягает все 
свои силы - кажется, не остается ника
кой надежды. И наконец он понимает, 
чего добивался Всевышний: Он хотел 
любви чистой и откровенной, которая не 
зависит от наград и наказаний. И только 
тот, кто всем сердцем будет искать Твор
ца, а не блага, исходящего от Него, или 
избавления от наказаний, - только такой 
человек вернется в пределы Святой зем-

ли существовать преступление, за кото- ли и станет одним из тех, кто начнет 

рое полагается столь суровое наказа- новую эпоху" (Моултон). 
ние?". Он остается без ответа и продол- Эти грозные предупреждения и опи
жает сверлить мозг даже тогда, когда сания страшного будущего тех, кто пой
знакомящийся с текстом проклятий до- дет против Божественной воли, относят
ходит до очередной смысловой паузы. И ся ко всему народу, а не к одному челове
вновь волна гнева, поднимаясь, предска- ку. Но само продолжение существования 
зывает все новые и новые наказания. И народа свидетельствует о том, что всегда 
вдруг наступает момент, когда, оставив в среде сынов Израиля находится "пра
на заднем плане недоумение, просыпает- ведный остаток". 
ся любовь к Творцу. Прекращается по- 1 6-19 .  Грозные предупреждения 
иск ответа на вопрос, и на смену ему Всевышнего обращают благословения в 
приходит радость от осознанного жела- их противоположность: начало прокля
ния во что бы то ни стало служить Все- тий по тематике и по фразеологии повто
вышнему. Ведь разве можно сравнить ряет благословения, записанные в стихах 
того, кто исполняет заповеди в достатке, 1 -6. 
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ПРОКЛЯТ ТЫ ПРИ ВЫХОДЕ ТВОЕМ . 
/20/ ПОШЛЕТ БОГ НА ТЕБЯ П РО КЛЯТИЕ ,  
СМЯТЕНИЕ И Н ЕСЧАСТЬЕ ВО ВСЯ КОМ НА
ЧИНАНИИ РУК ТВОИХ, КОТОРЫМ ЗАНИ 
МАТЬСЯ БУДЕШЬ,  ПОКА Н Е  БУДЕШЬ Т Ы  
УНИЧТОЖЕН И ПОКА Н Е  ПОГИБНЕШЬ 
ВСКОРЕ ИЗ -ЗА ЗЛОДЕЯ Н И Й  ТВОИХ ,  ПОТО
МУ ЧТО ОСТАВИЛ ТЫ М ЕНЯ . /2 1 /  ПОШЛЕТ 
БОГ НА ТЕБЯ МОР ,  П О КА НЕ И СТРЕБИТ ТЕ
БЯ С ЗЕМЛ И ,  В КОТО РУЮ ТЫ ВХОДИШЬ,  
ЧТОБЫ ОВЛАДЕТЬ ЕЮ.  /22/  ПОРАЗИТ ТЕ
БЯ БОГ ЧАХОТКОЙ ,  И Л И ХО РАДКО Й ,  И го
РЯЧКО Й ,  И ВОСПАЛ ЕН ИЕМ , И ЗАСУХ О Й ,  И 
ЗНОЙНЫМ ВЕТРОМ ,  И ЖЕЛТИЗНОЙ РАС
ТЕНИ Й,  И БУДУТ О Н И  П РЕСЛЕДО ВАТЬ ТЕ
БЯ , П ОКА НЕ ПОГИ БН ЕШ Ь .  /23/ И СТА Н ЕТ 
НЕБО ТВОЕ,  ЧТО НАД ГОЛОВОЙ ТВО Е Й ,  
МЕДЬЮ , А ЗЕМЛЯ,  Ч Т О  П О Д  ТОБОЙ ,  - Ж Е 
ЛЕЗО М .  /24/ П РЕВРАТИТ БОГ ДОЖДЬ 
СТРАНЫ ТВОЕЙ В П Ы Л Ь  И П РАХ, С НЕБА 
БУДЕТ ЭТО ПАДАТЬ НА ТЕБЯ , П О КА НЕ БУ
ДЕШЬ ТЫ УНИЧТОЖЕН.  /25/ ОБРАТИТ ТЕ
БЯ БОГ В Б ЕГСТВО ПЕРЕД В РАГАМИ ТВОИ
МИ;  ОДНИ М  ПУТЕМ ВЫСТУПИ Ш Ь  ТЫ П РО
ТИВ Н ЕГО И СЕМЬЮ ПУТЯМ И  ПОБЕЖИ Ш Ь  
ОТ Н ЕГО , И СТАНЕШЬ ТЫ СТРАШИ Л ИЩЕМ 
ДЛЯ ВСЕХ ЦАРСТВ ЗЕМЛИ .  /26/ И БУДУТ 
ТРУПЫ ТВОИ П ИЩЕЙ ВСЕМ ПТИЦАМ Н Е 
БЕСНЫ М  И Ж И ВОТНЫМ ЗЕМ Н Ы М ,  И Н И 
КТО Н Е  БУДЕТ ИХ ОТПУГИВАТЬ. /27/ п о -

20-26. Неурожайные годы, болез-
ни и поражения в сражениях. 

20. проклятие Проклятие получает 
свое выражение в неудачах, неожиданно 
постигающих народ в тот момент, когда, 
казалось бы, есть все предпосылки для 
успешного решения проблем и достиже
ния благополучия. 

смятение Неспособность спра-
виться с конкретной задачей или завер
шить начатое дело ( Ибн Эзра). 

и несчастье Невозможность вос-
пользоваться плодами своего труда. 

21 . и пошлет . . .  на тебя мор Эпиде-
мии. 

22. поразит тебя Семью заболева-
ниями. Пять из них поразят людей, а два 
- урожай. 

чахоткой Горячка средиземномор-
ского типа. Невозможно точно иденти
фицировать заболевания, перечисленные 
в тексте Торы. Попытка определить со
временное соответствие названиям этих 
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заболеваний была предпринята Макали
стером. 

и лихорадкой Малярия. 
и горячкой Тиф. 
и воспалением Рожистое воспале-

ние. 
24. превратит. . .  в пыль и прах 

Тора использует ветер сирокко, нередко 
губившего урожай, как образ,  предвеща
ющий несчастья и разрушения. 

25. и станешь ты страшилищем 
Все, что про изойдет с тобой, и все, что 
будут рассказывать о твоих несчастьях, 
вызовет ужас во всех царствах земли. 

26. не будет. . .  отпугивать В 
Шмуэль П, 2 1 :9, 1 0  описывается казнь 
семи сыновей Шауля: "И пали они семеро 
вместе; а были они умерщвлены в первые 
дни жатвы, в начале жатвы ячменя. И 
взяла Рицпа, дочь Аи, дерюгу, и растяну
ла ее себе у той скалы, [и была там] от 
начала жатвы до того, как полились на 
них воды с неба, и не допускала до них 
птиц небесных днем и зверей полевых 
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РАЗИТ ТЕБЯ БОГ В ОСПАЛЕНИЕМ ЕГИПЕТ
СКИМ ,  И ГЕМОРРОЕМ,  И КОРОСТО Й ,  И ЧЕ
СОТКОЙ ,  ОТ КОТОРЫХ Н Е  СМОЖЕШЬ ТЫ 
ИСЦЕЛИТЬСЯ . /28/ ПОРАЗИТ ТЕБЯ БОГ СУ
МАСШЕСТВ И ЕМ , И СЛЕПОТО Й ,  И РАСТЕ
РЯН НОСТЬЮ.  /29/ И О ЩУПЬЮ ХОДИТЬ 
БУДЕШЬ В П ОЛДЕНЬ,  КАК ХОДИТ ОЩУ
ПЬЮ СЛЕ П О Й  ВО М РАКЕ,  И НИ В ЧЕМ Н Е  
ПРЕУСПЕЕШЬ ТЫ , И БУДЕШЬ Т Ы  ОБОБ
РАН И ОГРАБЛЕН ВО ВСЕ ДНИ ,  И Н И КТО 
НЕ СПАСЕТ . /30/ С ЖЕНЩИНОЙ ОБРУ
Ч И Ш ЬСЯ , А ДРУГОЙ Ч ЕЛОВЕК БУДЕТ ЛЕ
ЖАТЬ С НЕЙ; ДОМ П ОСТРОИШЬ,  НО Ж ИТЬ 
НЕ БУДЕШЬ В НЕМ ; В ИН О ГРАДНИК ПОСА
ДИШ Ь ,  НО НЕ ПОЧНЕШЬ ЕГО ;  /3 1 /  БЫКА 
ТВОЕГО ЗАРЕЖУТ У ТЕБЯ НА ГЛАЗАХ , НО 
Н Е  БУДЕШЬ ЕСТЬ ОТ Н ЕГО ; ОСЛА ТВОЕГО 
ОТНИМУТ У ТЕБ Я ,  И Н Е  ВОЗВРАТИТСЯ ОН 
К ТЕБЕ;  ОВЦЫ ТВОИ ОТДАН Ы  ВРАГАМ 
ТВОИ М  И Н ИКТО ТЕБЯ НЕ СПАСЕТ. 
/32/ СЫН ОВЬЯ ТВОИ И ДОЧЕРИ ТВОИ ОТ
ДАН Ы  ДРУГОМУ НАРОДУ, И ГЛАЗА ТВОИ 
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ночью". Из этого отрывка видно, что уби
тые, оставленные в поле, - признак несча
стья, которое постигло весь народ, и не 
осталось никого, кто мог бы позаботиться 
о достоинстве погибших. 

27-37. Неизлечимые болезни, не-
способность понять, как следует себя 
вести, жестокость завоевателей и изгна
ние. 

27. воспалением египетским Ср. 
Дварим, 7 : 15 .  

28 .  растерянностью Растерян-
ность возникает из-за потери надежды на 
спасение. 

29. ощупью Тора сравнивает лю-
дей, переставших искать пути спасения, 
со слепыми, которые движутся ощупью, 
не видя того, что находится перед ними. 

как ходит ощупью слепой во мраке 
«Раби Й оси говорит: "Все дни моей жиз
ни я печалился из-за того, что не мог 
понять смысл этого стиха. Ведь какая 
разница слепому человеку, пробирается 
он в темноте или в ярко освещенном 
месте? Но однажды я шел по дороге и 
встретил слепого человека, который нес 
в своей руке зажженный факел. "Сын 
мой, - спросил я его, - зачем тебе нужен 
факел? Ведь тебе же не виден его свет" . -
"Друг мой, - сказал мне слепой человек. 
- Правда твоя, что не могу я видеть, но 

пока факел у меня в руке - люди видят 
меня. Они относятся ко мне милосердно 
и помогают обойти ямы и канавы, чтобы 
я не упал в них">.) (Талмуд).  Таким обра
зом, фраза, которая, на первый взгляд, 
представляется лишней, на самом деле 
подчеркивает степень того несчастья, ко
торое постигнет еврейский народ, если 
он не будет соблюдать закон Торы. Сы
ны Израиля не только сами обречены на 
блуждание, как человек, лишившийся 
зрения, но и не найдется никого, кто бы 
увидел их бедственное положение и по
мог спастись от подстерегающих повсю
ду опасностей. 

30. но не почнешь его Беззащит-
ные жители страны будут жить мило
стью завоевателей, не имея права распо
ряжаться даже тем, что находится в их 
владении. Постоянная угроза продажи в 
рабство будет висеть над их женами и 
детьми. 

3 1 .  у тебя на глазах Тому, кто 
видит, как забирают все его имущество, и 
не может воспротивиться этому, особен
но горько и обидно. 

32. сыновья твои и дочери твои 
Истории известно несколько случаев 
массового изгнания сынов Израиля с 
Родины на земли, расположенные за 
Евфратом. 
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ВИДЯТ И ИСХОДЯТ ТОСКОЙ ПО НИМ ВЕСЬ 
ДЕI l Ь ,  НО БЕССИЛЕН ТЫ . /33/ ПЛОД ЗЕМ
ЛИ ТВОЕЙ И ВЕСЬ ТРУД ТВО Й  П О Ж РЕТ 
"АРОД, КОТО РО ГО ТЫ Н Е  З НАЛ , И БУ
ДЕШ Ь ТЫ ОБОБРАН И РАЗБИТ ВО ВСЕ 
ДI I И .  /34/ И СТА Н Е Ш Ь  ТЫ СУМАСШЕД
ШИМ ОТ ЗРЕЛИ ЩА, КОТОРОЕ УВИДИШ Ь  
ТЫ . /35/ ПОРАЗИТ ТЕБЯ Б О Г  ТЯЖЕЛ Ы М  
ВОСПАЛ ЕНИЕМ НА КОЛЕНЯХ И ГОЛЕНЯХ,  
ОТ КОТОРОГО Н Е  СМОЖ Е Ш Ь  ТЫ ИЗЛЕ
ЧИТЬСЯ , - ОТ СТУП Н И  ТВОЕЙ ДО ТЕМЕНИ 
ТВОЕГО. /36/ УВЕДЕТ БОГ ТЕБЯ И ЦАРЯ 
ТВОЕГО , КОТОРОГО ТЫ П ОСТАВИШЬ НАД 
СОБОЙ , К НАРОДУ, КОТОРОГО НЕ ЗНАЛ 
НИ ТЫ , НИ ОТЦЫ ТВОИ , И БУДЕШЬ ТЫ 
СЛУЖ ИТЬ ТАМ БОГАМ И Н Ы М ,  ДЕРЕВУ И 
КАМ Н Ю .  /37/ И СТАНЕШЬ УЖАСО М ,  ПРИТ
ЧЕЙ И П ОСМЕШИЩЕМ СРЕДИ ВСЕХ НАРО
ДОВ ,  К КОТО РЫМ УВЕДЕТ ТЕБЯ БОГ. 
/38/ М НОГО СЕМЯН В ЫН ЕСЕШЬ ТЫ В по
ЛЕ,  1 1 0 МАЛО СОБЕРЕШЬ ,  ПОТОМУ ЧТО 
УНИЧТОЖИТ ИХ САРАНЧА. /39/ В И 
НОГРАДНИКИ БУДЕШ Ь  САЖАТЬ И ВОЗДЕ
ЛЫВАТЬ, НО В И НА Н Е  БУДЕШЬ Н И  П ИТЬ, 
НИ СОБИРАТЬ , ИБО П О Ж РЕТ ЕГО ЧЕРВЬ .  
/40/ МАСЛ И Н Ы  БУДУТ У ТЕБЯ ВО ВСЕХ 
ПРЕДЕЛАХ ТВОИХ , НО МАСЛОМ Н Е  П ОМА
ЖЕШЬСЯ , ИБО ОСЫПАТЬСЯ БУДЕТ МАС
ЛИНА ТВОЯ . /4 1 /  СЫ НОВ И ДОЧЕРЕЙ РО
ДИШЬ, НО НЕ  БУДЕТ ИХ У ТЕБЯ , П ОТОМУ 
ЧТО УВЕДЕН Ы  ОНИ БУДУТ В П Л Е Н .  
/42/ В С Е  ДЕРЕВЬЯ Т В О И  И ПЛОДЫ ЗЕМЛИ 
ТВОЕЙ ПОЖ РЕТ САРАНЧА. /43/  ПРИ
ШЕЛЕЦ ,  КОТОРЫЙ В СРЕДЕ ТВОЕЙ , ВОЗ-

34. и станешь ты сумасшедшим 
Иврит: мешугQ. Букв. "сведенный с ума". 

36. и царя твоего В Млахим II ,  гл. 
24 рассказывается о том,  как вавилон
ский царь увел в плен царя Иудеи 
Йегояхина вместе с десятью тысячами 
его подданных. 

и будешь ты служить там богам 
иным, дереву и камню "Изгнание в 
страны, где поклоняются идолам, неиз
бежно приведет к тому, что часть изгнан
ников ассимилируется, приняв религию 
местного населения и усвоив их обычаи 
и образ жизни" ( Уэлч) .  

37.  притчей Если кто-то захочет 
рассказать о страшных несчастьях, кото
рые могут обрушиться на человека или 
народ, он вспомнит то, что случилось с 
сынами Израиля. 

и посмешищем Рассказ о несчасть-
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ях не вызовет чувства жалости у народов 
мира, а станет лишь поводом для насме-
шек. 

38-44 . Сыны Израиля, обнищав, 
попадут в зависимость от чужеземцев, 
поселившихся в их стране. 

4 1 .  но не будет их у тебя Когда 
народ ослабевает, то прежде всего моло
дое поколение подпадает под чуждое 
влияние, которое оказывается сильным 
не только в изгнании, но и на террито
рии Святой земли, где народ утратил 
самостоятельность. В книге пророка Ма
лахи (3:24) рассказывается об утрате ду
ховной самостоятельности сынами Из
раиля. 

43.  пришелец Сынам Израиля 
придется учиться жить на положении 
покорных слуг, в то время как они при
выкли повелевать. Они будут зависеть от 
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ВЫСИТСЯ НАД ТОБ О Й  В Ы Ш Е  И В Ы Ш Е ,  А 
ТЫ ОПУСКАТЬСЯ БУДЕШ Ь Н ИЖ Е  И Н ИЖ Е .  
/44/ О Н  БУД ЕТ ДАВАТЬ ТЕБ Е  ВЗАЙ М Ы ,  А 
ТЫ Н Е  БУД Е Ш Ь  ДАВАТЬ ЕМУ ВЗАЙ М Ы ;  ОН 
БУДЕТ ГОЛ О ВО Й ,  А ТЫ БУДЕШ Ь  ХВО
СТО М .  /45/ И СБУДУТСЯ Н А  ТЕБЕ ВСЕ п ро
КЛЯТЬЯ ЭТИ , И БУДУТ П РЕСЛ ЕДО ВАТЬ ТЕ
IJЯ , И I IАСТИГ I I УТ ТЕБЯ , ПОКА I IЕ БУ
ДЕШ Ь ТЫ УI I ИЧТО Ж Е Н  ЗА ТО, ЧТО Н Е  ИС
ПОЛl IЯЛ ТЫ ВОЛЮ БОГА, ВСЕСИЛ ЬНОГО 
ТВОЕГО, И " Е  СОБЛ ЮДАЛ ЗАПО ВЕДИ ЕГО 
И УСТАНОВЛЕНИЯ ЕГО, КОТО РЫ Е О Н  ЗА
I IO В ЕДАЛ ТЕБЕ .  /46/ И БУДУТ ОНИ ЗНАМЕ
I I ИЕМ И ПРИМ ЕРОМ НА ТЕБЕ И НА по
ТОМСТВЕ ТВОЕМ ВОВЕКИ. /47/ ЗА ТО , ЧТО 
"Е СЛУЖИЛ ТЫ Б О ГУ, ВСЕСИЛ ЬНОМУ 
ТIЮ Е:\1 У, С РЛДОСТЫО И С ВЕСЕЛЫМ СЕР
ДЦЕМ ,  КО ГДА БЫЛО У ТЕБЯ ИЗОБИЛИЕ ВО 
ВСЕМ . /48/ И СЛУЖ ИТ)) ТЫ БУДЕШ Ь ВРА
ГУ ТВОЕМУ,  КОТОРО ГО НАШЛЕТ БОГ НА 
ТЕБЯ , В ГОЛОДЕ, И В ЖАЖДЕ, И В НАГО
ТЕ, И В Л И Ш ЕН И И  ВСЕГО ,  И ВОЗЛОЖИТ 
О Н  Ж ЕЛ ЕЗ Н О Е  И ГО НА Ш ЕЮ ТВО Ю ,  П О КА 
" Е  УНИ ЧТОЖ ИТ ТЕБЯ . /49/ НАШЛЕТ Б О Г  
Н А  ТЕБЯ НАРОД ИЗДАЛ ЕКА, О Т  КРАЯ ЗЕМ
ЛИ, КАК ОРЕЛ Н АЛ ЕТИТ НАРОД, ЯЗЫКА 
КОТОРОГО ТЫ Н Е  П О Й М ЕШ Ь. /50/ НАРОД 
НАГЛ Ы Й ,  КОТОРЫЙ Б ЕЗ УВАЖЕНИЯ ОТ
НОСИТСЯ К СТАРЦАМ И Ю Н О Ш Е Й  НЕ  по
ЩАДИТ. /5 1 /  И П О ЖРЕТ 01 1 ПЛОДЫ СКО
ТА ТВОЕГО И ПЛОД ЗЕМЛИ ТВОЕЙ , П ОКА 
НЕ  БУДЕШ Ь  ТЫ УНИЧТОЖ Е Н ,  ИБО НЕ ОС
ТАВИТ О Н  ТЕБЕ Н И  ХЛЕБА , НИ ВИНА, Н И  
ОЛИВКОВОГО МАСЛА, Н И  ПРИПЛОДА Б Ы 
К О В  ТВОИХ И П РИ ПЛОДА ОВЕЦ ТВОИХ,  
ПОКА Н Е  П О ГУБИТ ТЕБ Я .  /52/  И БУДЕТ ОН 
ТЕСН ИТЬ ТЕБЯ ВО ВСЕХ ВРАТАХ ТВОИХ,  
ПОКА Н Е  ПАДУТ СТЕН Ы  ТВОИ,  ВЫСОКИЕ 
И КРЕП КИЕ,  НА КОТО Р Ы Е  ТЫ НАДЕЕШЬ
СЯ , 1 1 0 ВСЕЙ СТРАНЕ ТВОЕЙ , И БУДЕТ ОН �7 '�:j1 1�l�-'�� ru� '=I�'� ;'Q� 'W� 

тех, кто раньше просил у них разреше
ния жить рядом с ними. 

45-48. Причина всех несчастий. 
45. за то, что Возвращение к ос-

новной теме главы, которая определена в 
стихе 1 5 . 

46. и будут они знамением и приме
ром Несчастья, обрушившиеся на сы
нов Израиля, должны стать свидетельст
вом того, что Божественное Провидение 
управляет всеми историческими событи
ями. Как только народ согласится при
знать, что все страдания, выпавшие на его 
долю, не были незаслуженным наказани-

ем, он тут же будет прощен и помилован. 
и на потомстве твоем вовеки Если 

дети продолжают грехи отцов, сила нака
зания удваивается. Но если они раскаи
ваются , то, как видно из Дварим, 30 : 1 -3, 
благословения возвращаются к ним. 

49-55 . Принцип "мера за меру". 
Вторжение народов, пришедших из дале
ких стран. Ужасы осады. 

49. нашлет Бог на тебя народ 
издалека Ассирийцев и вавилонян. 

50. народ наглый Не знающий жа-
лости и не понимающий, что такое со
страдание. 
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ТЕСНИТЬ ТЕБЯ ВО ВСЕХ ВРАТАХ ТВОИХ 
ПО ВСЕЙ СТРАНЕ ТВО Е Й ,  КОТОРУЮ ДАЛ 
БОГ, ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ТВОЙ ,  ТЕБЕ. /53/ И БУ
ДЕШЬ ТЫ ЕСТЬ ПЛОД ЧРЕВА ТВОЕГО , 
ПЛОТЬ СЫНОВЕЙ ТВОИХ И ДОЧЕРЕЙ ТВО
ИХ,  КОТОРЫХ ДАЛ ТЕБЕ БОГ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ТВОЙ ,  В ОСАДЕ И В УГНЕТЕ Н И И ,  ко
ТОРЫ М И  ДОСАЖДАТЬ БУДЕТ ТЕБЕ ВРАГ 
ТВОЙ .  /54/ ЧЕЛО ВЕК МЯГКИЙ У ТЕБЯ И 
ВЕСЬМА ИЗНЕЖ ЕНН Ы Й  ЗЛОБНО СМОТ
РЕТЬ БУДЕТ НА БРАТА СВОЕГО , И НА ЖЕ
НУ СВОЮ ,  И НА ТЕХ ДЕТЕЙ СВОИХ, ЧТО 
ОСТАНУТСЯ , /55/ И НЕ ДАСТ НИКОМУ И З  
Н И Х  О Т  ПЛОТИ ДЕТЕЙ СВОИХ,  КОТОРЫХ 
ОН БУДЕТ ЕСТЬ ; Н И Ч ЕГО Н Е  ОСТАНЕТСЯ У 
НЕГО В ОСАДЕ И В УГНЕТЕ Н И И ,  КОТОР Ы 
МИ ДОСАЖДАТЬ БУДЕТ ТЕБЕ ВРАГ ТВО Й  
В О  ВСЕХ ВРАТАХ ТВОИХ.  /56/ МЯГКАЯ И 
ИЗНЕЖЕННАЯ У ТЕБЯ , КОТОРАЯ НЕ ПРО
БОВАЛА СТУПНЮ СВОЮ СТАВИТЬ НА ЗЕМ
ШО ИЗ-ЗА МЯГКОСТИ И ИЗНЕЖЕННОСТИ , 
ЗЛОБНО БУДЕТ СМОТРЕТЬ НА М УЖА СВО
ЕГО , И НА СЫНА СВОЕГО , И НА ДОЧЬ 
СВОЮ, /57/ И НА ПОСЛ ЕД СВО Й ,  В ЫХОДЯ
ЩИЙ МЕЖДУ НОГ ЕЕ,  И НА ДЕТЕЙ СВОИХ , 
КОТОРЫХ ОНА РОДИТ, ПОТОМУ ЧТО БУ
ДЕТ О НА ЕСТЬ ИХ, В Л И Ш Е Н И И  ВСЕГО , 
ТАЙ Н О ,  В ОСАДЕ И В УГНЕТЕ Н И И ,  КОТО 
РЫМИ ДОСАЖДАТЬ БУДЕТ ТЕБЕ В РАГ 
ТВОЙ ВО ВРАТАХ ТВОИХ.  /58/ ЕСЛИ НЕ БУ
ДЕШЬ СТРОГО ИСП ОЛ НЯТЬ ВСЕ СЛОВА 
УЧЕНИЯ ЭТОГО , НАПИСАННЫЕ В ЭТОЙ 
КНИГЕ,  И БОЯТЬСЯ И М Е Н И  ЭТОГО , ПОЧИ
ТАЕМОГО И СТРАШНОГО ,  БОГА,  ВСЕСИЛЬ
НОГО ТВОЕГО , - /59/ ТО ОБРУШИТ БОГ 
УДАРЫ НА ТЕБЯ И УДАРЫ НА ПОТОМСТВО 
ТВОЕ ,  УДАРЫ БОЛЬШИЕ И КРЕПКИЕ,  И 
БОЛЕЗНИ ОПАСН Ы Е  И КРЕПКИЕ. /60/ И 
НАВЕДЕТ ОН НА ТЕБЯ ВСЕ Н ЕДУГИ ЕГИ П 
ТА, КОТОРЫХ БОИШЬСЯ ТЫ , И ПРИЛИ П -
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53. и будешь ты есть плод чрева ределение "почитаемое" указывает на то, 
что Всевышний - Владыка мира, Кото
рого каждый обязан уважать, Определе
ние "страшное" указывает на то, что че
ловек всегда должен испытывать трепет 
пред Творцом. В противном случае он 
может забыть о том, что нарушение Бо
жественной воли приводит к катастро
фическим последствиям, Понятие "имя" 
часто используется как синоним Божест
венного Присутствия (ер, Ваикра, 24: 1 1 ) . 

твоего Голод делает человека жесто-
ким (см. Млахим П ,  6:25-29) .  

досаждать будет тебе "Умышлен-
но будет делать все, чтобы увеличить 
твои страдания" (Моффатт).  

54. злобно смотреть будет Чело-
век будет жалеть пищу даже для самых 
близких родственников. 

56-58.  Заключительные 
предуп реждения 

58. если не будешь . . .  бояться имени 
этого, почитаемого и страшного Оп-

59.  удары большие и крепкие Бо-
лее сильные, чем человек может ожи
дать. 
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НУТ О Н И  К ТЕБЕ.  /6 1 /  ТАКЖЕ И ВСЯ КУЮ 
БОЛЕЗ Н Ь  И ВСЯ К И Й  УДАР , О КОТОРЫХ Н Е  
НАП ИСАНО В КНИГЕ УЧЕНИЯ ЭТОГО ,  НА
ВЕДЕТ БОГ НА ТЕБЯ , П О КА НЕ  БУДЕШЬ ТЫ 
УНИЧТО Ж Е Н .  /62/ И ОСТАНЕТСЯ У ВАС 
МАЛО Л ЮДЕЙ , В МЕСТО ТОГО М Н ОЖ ЕСТ
ВА, КАКИМ Б Ы Л И  ВЫ , КАК ЗВЕЗДЫ Н Е
БЕСН ЫЕ,  ЗА ТО , ЧТО НЕ ИСПОЛНЯЛ ТЫ 
ВОЛИ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО . /63/ И 
БУДЕТ, КАК РАДОВАЛСЯ БОГ О ВАС, ДЕЛАЯ 
ВАМ ДОБРО И УМНОЖАЯ ВАС, ТАК БУДЕТ 
РАДОВАТЬСЯ БОГ О ВАС, ГУБЯ ВАС И 
УН ИЧТОЖАЯ ВАС, И БУДЕТЕ ВЫ ОТОРВА
НЫ ОТ ЗЕМЛ И ,  В КОТОРУЮ ТЫ ВСТУПА
ЕШЬ,  ЧТО Б Ы  ОВЛАДЕТЬ Е Ю .  /64/ И РАССЕ
ЕТ ТЕБЯ БОГ П О  ВСЕМ НАРОДАМ , ОТ КРАЯ 
ЗЕМЛ И И ДО КРАЯ ЗЕМЛ И ,  И БУДЕШЬ ТЫ 
ТАМ СЛУЖИТЬ БОГАМ И Н Ы М ,  КОТОРЫХ 
НЕ З НАЛ Н И  ТЫ , Н И  ОТЦЫ ТВОИ,  ДЕРЕВУ 
И КАМ Н Ю .  /65/ НО И СРЕДИ ТЕХ НАРОДОВ 
НЕ  НАЙДЕШЬ ТЫ ПОКОЯ , И НЕ  БУДЕТ ОТ
ДЫХА СТУПН Е  ТВОЕЙ , А ДАСТ БОГ ТЕБЕ 
ТАМ СЕРДЦЕ ВСТРЕВОЖЕННОЕ,  ТОСКУ И 
СКОРБ Ь  ДУШИ .  /66/ И БУДЕТ ЖИЗН Ь 
ТВОЯ ВИСЕТЬ НА ВОЛОСКЕ, И БУДЕШ Ь  
прЕБ ывтьb В СТРАХЕ ДЕНЬ И Н ОЧ Ь ,  И Н Е  
БУДЕШЬ УВЕРЕН , ЧТО ВЫЖИВЕШЬ.  
/67/  УТРОМ СКАЖЕШЬ:  " НАСТАЛ Б Ы  УЖЕ 
ВЕЧЕР! " .  А ВЕЧЕРОМ СКАЖЕШЬ:  " НАСТА-
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63 . как радовался Бог о вас Если ное горе и сменяющие друг друга несча-
сын идет по правильному пути, отец 
радуется и помогает ему, проявляя до
броту и заботу. Если же ребенок стано
вится на дурной путь, то радость отца 
проявится только тогда, когда он найдет 
способ вернуть своего сына на прав иль
ную дорогу. Даже если этот способ будет 
связан с тяжелыми наказаниями, радость 
отца не станет слабее, если сын возвра
тится на истинный путь. Точно так же 
Всевышний радуется тем испытаниям и 
страданиям, которые выпадают на долю 
сынов Израиля в изгнании, потому что 
все они служат средством очищения и 
духовного возвышения и приближают 
момент радости. 

64. и рассеет тебя . . .  и камню См. 
комм. к стиху 36. 

65.  и среди тех народов Сыны 
Израиля нигде не найдут покоя. Даже в 
относительно тихое время они будут 
жить в страхе, предчувствуя начало но
вых бедствий. 

тоску Глаза, видевшие бесконеч-

стья, смотрят на окружающий мир с вы
ражением тоски и скорби. 

и скорбь души Даже радостные 
события вызывают лишь боль и ранят 
того, кто переполнен горестями. 

66.  и будет жизнь твоя висеть на 
волоске Как драгоценный сосуд, под
вешенный на тонкой нитке, готовой 
оборваться каждое мгновение. Он раска
чивается от каждого дуновения ветра 
перед глазами хозяина, у которого связа
ны руки, что не позволяет ему дотянуть
ся до сосуда и снять его или подставить 
ладони, чтобы поймать его в момент па
дения. 

и не будешь уверен, что выживешь 
"Каждый момент жизни будет казаться 
тебе последним" (Драйвер) .  

67. утром скажешь Тот, кто стра-
дает от боли, хочет, чтобы время прошло 
быстрее и приблизился час выздоровле
ния. Иногда человек, попавший в бедст
венное положение, не знает, на что наде
яться, и ожидает хоть каких-нибудь пе-
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ТЛ ВО XXVII I ,  68 

ПО БЫ УЖ Е УТРО!"  - ОТ СТРАХА В СЕРДЦЕ 
ТВО ЕМ , КОТОР Ы М  ТЫ БУДЕШ Ь ОБЪЯТ, И 
ОТ ЗРЕЛ И ЩА ,  КОТОРОЕ УВИДЯТ ГЛАЗА 
ТВО И .  /68/ И ВОЗВРАТИТ ТЕБЯ БОГ В ЕГИ 
ПЕТ НА КОРА БЛЯХ,  Т Е М  ПУТЕМ , О КОТО 
РОМ СКАЗАЛ Я ТЕБ Е :  Н Е  УВИДИ Ш Ь  ТЫ 
ЕГО БОЛ ЕЕ ;  И БУДУТ ТАМ П РОДАВАТЬ ВАС 
ВРАГАМ ТВОИМ В РАБЫ И РАБ Ы Н И ,  НО НЕ 
БУДЕТ ПОКУПАТЕЛЯ�.  

: i1�Iz:, ,�� 1��.�V. i1�I��� ,��z:, 
11�� A1���# Q�j�� I ill;'� ����01 
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/69/ ВОТ СЛО ВА СО ЮЗА, КОТО Р Ы Й  БОГ 
ПОВЕЛЕЛ М О Ш Е  ЗАКЛЮЧИТЬ С СЫНАМ И 
ИЗРАИЛЯ В СТРАН Е  М ОАВ ,  КРОМ Е  СОЮЗА, 
КОТОРЫ Й ЗАКЛ ЮЧИЛ О Н  С Н И М И  У хо
РЕВА. 

ремен, но когда они наступают, он убеж
дается, что изменения не коснулись его и 
не принесли с собой даже незначитель
ного облегчения. Все, что ему остается, -
это ждать новых изменений в ближай
шем или далеком будущем. 

68. и возвратит тебя Бог в Египет 
После поражения Великого восстания в 
70 г. н. Э. ТИТ заполнил рынки рабов 
евреями, которые принимали участие в 
национально-освободительной войне, 
поддерживали восставших или просто 
оказались в осажденных и захваченных 
городах. После поражения восстания 
Бар-Кохбы в 1 35 г. н. э. Адриан поставил 
своей целью положить конец еврейскому 
присутствию в Стране Израиля . Одним 
из средств, которым он воспользовался 
для достижения этой цели, была массо
вая продажа в рабство мирного населе
ния. Рабов-евреев продавали по столь 
низким ценам, что упала стоимость не
вольников во всей Римской империи. 
Как в 70 г., так и в 1 35 г. значительная 
часть евреев, проданных в рабство, оказа
лась в Египте. 

на кораблях Они пришли как 
мощная армия из 600 000 свободных 
воинов, а будут увезены в трюмах кораб
лей. Римляне привели корабли для пер
возки невольников,  т. к. сочли это более 
выгодным и экономичным, чем гнать их 
через пустr,тню пешком.  

и будут там продавать вас Иврит: 
вегитмакартем. Букв. "будете продавать 
себя". Все те, кого не покупали, остава
лись без пищи и питья и погибали .  Поэ
тому многие из пленных жили надеждой, 
что найдется хозяин,  который согласится 

� : i1�:i' 1��1 
-M� i1,1;'� i1}�-'tp� M��f;:t ���! Qi1?Q� 
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заплатить за них ту низкую цену, за 
которую работорговцы продавали не
вольников на переполненных рынках ра
бов (Раши) .  

но не будет покупателя Иосиф 
Флавий рассказывает, что во время за
хвата осажденного Иерусалима римские 
легионеры начали брать пленных только 
тогда, когда они устали от беспрерывно
го кровопролития. Но и тогда они связы
вали и заковывали в кандалы только 
молодых людей. О ни захватили 97 000 
пленных. Те, кому было больше семнад
цати лет, попали на рудники по добыче 
меди и других металлов. Часть из них 
была отдана в цирки , чтобы стать гладиа
торами.  Те, кто был моложе семнадцати 
лет, были проданы в рабство. Но рынки 
были переполнены и даже самую мини
мальную плату никто не давал за обык
новенного раба, не отличавшегося осо
бенной силой. Те, на кого не нашлось 
покупателя, были согнаны в загоны, где 
они погибли от голода и жажды. 

69. Заключение 
"Если в Элладе красивые наслажда

лись жизнью, если в Риме волевые и 
серьезные добивались власти, то в И еру
салиме высокие духом и приближенные 
к святости были обречены на страдание" 
( ШтаЙнталь). 

69. вот слова союза Н иже приво-
дится обобщение и выводы из всего, что 
было сказано в этой главе. 

кроме союза, который . . .  у Хорева 
В книге Ваикра (гл. 26) приводится це
лый ряд предупреждений тем ,  кто не 

1 282 

68 

69 



2 9  

ТАВО XXIX , 1 

ГЛАВА 29 �:J 
/1/ И СОЗВАЛ М О Ш Е  ВЕСЬ ИЗРАИЛ Ь ,  И 

СКАЗАЛ И М :  �BЫ ВИДЕЛ И ВСЁ,  ЧТО СДЕ
ЛАЛ БОГ У ВАС НА ГЛАЗАХ В СТРАНЕ ЕГИ
П ЕТСКО Й С ФАРАО Н О М , И СО ВСЕ�1 И РА
БАМИ ЕГО ,  И СО ВСЕЙ СТРАН О Й  ЕГО , /2/ ТЕ 
ИСП ЫТАНИЯ ВЕЛ И КИ Е , КОТОРЫЕ ВИДЕ
Л И  ГЛАЗА ТВО И ,  З НАМ ЕI IИЯ И ЧУДЕСА ТЕ 
ВЕЛ И К И Е .  /3/ НО НЕ ДАЛ ВАМ БОГ СЕРД
ЦА , ЧТО Б Ы  П О Н ЯТЬ,  И ГЛАЗ , ЧТОБЫ ВИ
ДЕТЬ , И УШ ЕЙ , ЧТО Б Ы  СЛЫ ШАТЬ,  ДО СЕ
ГО Д Н Я .  /4/ А Я ВОДИЛ ВАС СОРОК Л ЕТ ПО 
ПУСТЫ НЕ:  НЕ ВЕТШАЛ И ОДЕЖДЫ ВАШИ 
НА ВАС, И О БУВЬ ТВОЯ Н Е  ВЕТШАЛА НА 
НОГАХ ТВОИХ.  /5/ ХЛ ЕБА ВЫ Н Е  ЕЛ И ,  И 
ВИНА И ХМЕЛ ЬН О ГО Н Е  П И Л И ,  ДАБЫ ЗНА
Л И  В Ы ,  ЧТО " Я  - БОГ,  ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  
ВАШ " .  /6/ И П РИ Ш Л И  В Ы  К М ЕСТУ ЭТО
МУ, И В Ы Ш ЕЛ СИХОI-l , ЦАРЬ ХЕШБОI-IА,  И 
0 1' ,  ЦАРЬ БАШАНА,  П РОТИ В ВАС НА ВОЙ
НУ, И РАЗБИЛИ М Ы  И Х .  17/  И ВЗЯ Л И  МЫ 
СТРАНУ И Х ,  И ОТДАЛ И ЕЕ В УДЕЛ РЕУВЕ-
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намерен соблюдать закон. Не следует 
думать, что эти проклятия отменяют те 
грозные слова Творца, которые приведе
ны там. 

Глава 29 

В этой главе так же, как и в следую
щей за ней, М оше обобщает все то, что 
он сказал в своих преж-них обращениях к 
народу. О н  вновь напоминает о событи
ях, про изошедших во время долгого пе
рехода из Египта к границам Святой 
земли.  Сыны Израиля стоят перед ним, 
готовые принять клятвенные обязатель
ства хранить союз со Всевышним. Для 
всех абсолютно ясно, что никому не уда
стся избежать наказания в случае нару
шения этого договора. Божественный 
гнев может обрушиться на весь народ, и 
самое страшное его проявление - это 
изгнание. Н о  даже находясь в чужих 
землях, евреи удостоятся избавления и 
возвращения на родину, если раскаятся. 
Моше призывает сынов Израиля обра
тить внимание на то, что все зависит 
только от повиновения или неповинове
ния Божественной Воле, выраженной в 
заповедях. 

1 .  вы видели всё, что сделал Бог 

a��'1!� 'а��1"1Ь'Ш �,�-�', i:;)'�:;) ;,зW 
�.� . .  D:6? ;'1��' 

-

'v-� т ;,67�2T�.:� -17��1 
�Vl1J r1l�7 aD�1}tp �'? i�tPl i:,�1 a�7�� 
a1i?�;:t-'� ��'�t:'l : a��H�� ;'J;": ��� �� 
i��;:Г1?� J1V1 i1�tpr:)°�1?�" i'ry�� N��l ·iiJ..iJ 
a�!�-1"1� 'П��l : a��l ;,gr)7�? �ЗО�1Р7 
��w. ��Q?-1 �J�?1 �����? ;'?Q�7 ����l 

Все сыны Израиля были свидетелями 
проявления Божественного Провидения, 
продожившего им дорогу через пустыню 
и обеспечившего победу над врагами. 

2. испытания великие См. комм. К 
Дварим, 4 :34. 

3 .  но не дал . . .  сердца, чтобы 
понять Милость Всевышнего, посто
янно изливаемая на народ, стала привыч
ной для сынов Израиля, что не позволи
ло им понять глубины Божественного 
обращения. 

4.  водил вас сорок лет В последу-
ющих предложениях слова, обращенные 
к народу, произносятся от первого лица. 
Моше без предупреждения начинает го
ворить от имени Всевышнего. Такой нео
жиданный переход от пересказа слов, 
слышанных от Творца, к непосредствен
ному изложению Его речи, обращенной к 
сынам Израиля, характерен для многих 
пророчеств. 

не ветшали одежды ваши У вас не 
было необходимости заниматься реше
нием будничных материальных проблем. 

5. что " Я  - Бог, Всесильный ваш" 
Все это Всевышний сделал для того, 
чтобы научить сынов Израиля верить в 
Божественное Провидение. 
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НУ, И ГАДУ, И ПОЛОВИНЕ КОЛЕНА М ЕНА
ШЕ.  /8/ СОБЛЮДАЙТЕ ЖЕ СЛОВА СОЮЗА 
ЭТОГО И ИСПОЛНЯЙТЕ ИХ, ДАБ Ы  ПРЕУС
ПЕЛИ ВЫ ВО ВСЕМ,  ЧТО БУДЕТЕ ДЕЛАТЬ. 

8. соблюдайте же слова союза этого 
Ты должен стремиться соблюдать закон 
Торы и в дни успеха, и в дни бедствия. 
Несчастья - указание на то, что ты должен 
исправить пути свои, а не признак того, 
что Всевышний оставил тебя и не ждет 
твоего раскаяния и исправления всех пре
ступлений. У спех - одобрение Творца. Он 

rH{ti1 !1" �;' \'�'�Г!1N t:)J;'�W� : �Wj�i1 
,���,� M�- �,���� i'���" QD:N Q6'�:�1 

t:) : p�11,� 
не должен вскружить тебе голову. Никог
да духовная работа не может быть завер
шена полностью, успех должен придать 
тебе силы совершенствовать себя и обще
ство, продвигаясь к новым высотам, ни в 
коем случае он не должен стать причиной 
успокоения и ощущения, что все уже со
вершено и достигнуто. 
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60 Й ЕШАЯГУ, 60 

л; �ВОСПРЯН Ь ,  радость, И О СВЕТИ Иеру
салим, И Б О  П Р И Ш ЕЛ СВЕТ избавления ТВОЕ
ГО , Иерусалим , И СЛАВА БОГА НАД ТОБОЙ 

о i1"�W" 
'iC�1l i1Jh; ,���� 1'J.�N N; �� �!�� ���p 
'��1;,1 r"j�-i1��; 1W·niJ i1Jj:Г�� : М1! 

Гафтара главы Таво 
ЙешаЯlУ, 60:1 -22 

Второе обращение Моше к народу 
заканчивается рассказом об обещании 
Всевышнего поставить сынов Израиля 
над всеми народами. В гафтаре главы 
Таво, шестой из семи "гафтарот утеше
ния",  приводится разъяснение этого обе
щания Всевышнего возвысить народ Из
раиля. Понятию избранности и превос
ходства над другими народами придает
ся высокий духовный смысл, который не 
позволяет трактовать первенство среди 
всех племен земли как право навязывать 
свою власть другим людям и порабощать 
тех, кто, якобы, относится к более низ
кой расе. ( "Ибо пришел свет [избавле
ния] твоего, [Иерусалим] ,  и слава Бога 
над тобой воссияла .. . И будут ходить 
народы при свете твоем и цари - при 
блеске сияния твоего".) Задача избран
ного народа - раскрыть поток невидан
ной до сих пор радости, предварительно 
преобразовав весь мир так, чтобы он мог 
воспринять дарованный ему духовный 
свет. И ерусалим вновь используется 
про роком как образ возродившегося и 
набравшего после долгих лет изгнания 
физические и духовные силы народа. 
Величие города - величие народа, воз
вращающегося в Сион. 

Свет долгожданного освобождения 
должен вот-вот заблистать, подобно лу
чам утренней зари, рассеивающей темно
ту ночи. Только сыны Израиля способны 
воспринять духовный дар такой силы. 
Для других народов этот Божественный 
свет становится темнотой, подобно тому, 
как слишком сильное свечение, не позво
ляя человеку смотреть и заставляя его 
закрыть глаза, только усиливает темноту. 
("Ибо вот, мрак покроет землю и мгла -
народы, а над тобой воссияет [свет] Бо-

га . . .  " .) "Темнота окутывает весь мир. Она 
сама по себе становится завесой, скрыва
ющей Божественное Присутствие, рак
рытие которого подобно сиянию света, 
дарующего радость. Но почему же благо 
ускользает от народов мира и раскрыва
ется только для сынов Израиля? Для 
того, чтобы не казалось, что в этом есть 
элемент несправедливости, стоит вспом
нить, что народы мира никогда до этого 
не стремились к раскрытию Божествен
ного Присутствия и даже были готовы 
препятствовать этому. Лишь самые вер
ные из сынов Израиля ждали этого дня. 
Этот образ света, который дарует ра
дость одним, но становится пугающей 
темнотой для других, перекликается с 
описанием одного из десяти наказаний, 
обрушившихся на Египет. Густая мгла 
окутала египтян, не позволяя не только 
видеть, но и не оставляя возможности 
сдвинуться с места, в то время как во 
всех жилищах евреев был свет. В конце 
времен новый, никогда еще не виданный 
людьми свет, подобно свету освобожде
ния из египетского рабства, становится 
источником радости для евреев и пугаю
щей темнотой для всего мира. Только 
через народ Израиля, через то свечение, 
которое исходит от него, пробивая мрак 
и темноту, народы мира могут прийти к 
восприятию нового света - раскрываю
щегося с невиданной силой Божествен
ного Присутствия" (Чейн). 

1 .  воспрянь [радость] Про рок об-
ращается к Сиону и призывает его про
будиться, т. к. ночь отчаяния, в которое 
повергла людей чуждая народу власть и 
деспотия, закончилась. 

ибо пришел свет 
спасение ( Кимхи) .  

Близится твое 
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ВОССИЯЛА! /2/ ИБО В ОТ, М РАК П О КРОЕТ 
ЗЕМЛЮ И М ГЛА - НАРОДЫ , А НАД ТОБОЙ 
ВОССИЯЕТ свет БО I'А , И СЛАВА Е ГО НАД ТО
БОЙ ЯВИТСЯ . /3/ И БУДУТ ХОДИТЬ НАРО
ДЫ ПРИ С В ЕТЕ ТВО ЕМ И ЦАРИ - ПРИ БЛЕ
СКЕ СИЯНИЯ ТВОЕГО. /4/ ПОДНИ М И  ГЛА
ЗА ТВОИ, оглянись '{РУГОМ И СМ ОТРИ:  ВСЕ 
ОНИ СОБРАЛИСЬ из стран изгнания И ИДУТ 
К ТЕБЕ,  СЫ НОВЬЯ ТВОИ ИЗДАЛ ЕКА ИДУТ, 
И ДОЧЕРИ ТВОИ РЯДОМ с царями ВОСП И
ТЫВАТЬСЯ БУДУТ. /5/  ТОГДА УВИДИ Ш Ь  
ТЫ , И ВОССИЯ Е Ш Ь, И РАСТЕРЯЕШ ЬСЯ от 
радости , И П РЕИСПОЛ Н ИТСЯ СЕРДЦЕ БЛА
ГОДАРНОСТЬЮ, - ИБО СТАН ЕТ ТВОИ М  всё 
ИЗОБИЛИЕ стран ЗАПАДА , БО ГАТСТВО НА
РОДОВ ПЕРЕЙДЕТ К ТЕБЕ.  /6/ М Н ОЖ Е
СТВО В ЕРБЛЮЖЬИХ караванов , несущих 
приношения, ПОКРОЕТ всю страну ТВО Ю,  ка
раванов МОЛОДЫХ ВЕРБЛЮДОВ ИЗ М ИДЬ
ЯНА И ЭЙФ Ы ;  ВСЕ жители ("Граны Ш ВА ПРИ
ДУТ, ЗОЛОТО И АРОМАТНУЮ СМОЛУ ПРИ
НЕСУТ И О ВЕЛИЧИИ БОГА ВОЗВЕСТЯТ, 
вернувшись домой .  j7  / ВЕСЬ М ЕЛКИЙ СКОТ 
КЕЙДАРА БУД ЕТ СОБРАН К ТЕБЕ,  БАРА
НОВ ИЗ I I Е ВАЙОТА БУДЕШЬ ТЫ ВОЗ ВО-

1��iPт: '1Р. i�'�-,� : 1'trI.�; i11�'; 1i��i}�1 

'i��"1-'1l 1?1l,: "1�11)IW; M��:;� ,�,� "17 

2. мрак по кроет землю Пророк 
видит все государства и царства земли 
погруженными во мрак. В то же самое 
время у народа Израиля (и только у 
него) горит свет во всех местах прожива
ния его. Этот свет - радость по поводу 
начала проявления Присутствия Творца 
(М. Арнольд). 

З. при свете Твоем Пользуясь све-
том Твоим. Они пойдут навстречу излу
чаемому Тобой свету, чтобы разделить с 
Израилем радость от проявления Боже
ственного Присутствия. 

4 .  сыновья твои Грусть и тревога 
сердца могут быть успокоены только 
возвращением потерянных детей . 

рядом [с царями] воспитываться бу
дут Дочери Сиона возвращаются вме
сте с сыновьями.  Несмотря на то, что в 
изгнании они были унижены и сведены 
до положения рабынь, они преисполне
ны достоинства, которое делает их подо
бными царским дочерям. 

5-9. Сион процветает: все народы 
приносят свои дары Святому городу. 
Они жертвуют на восстановление Храма 
и возобновление жертвоприношений. 

· 5. и преисполнится сердце В ожи-
дании полного избавления от рабства, 

горестей и печалей. "Подобно тому, как 
человека охватывает дрожь в ожидании 
избавления" (Ибн Эзра). 

благодарностью За избавление 
(см. Тегилим, 1 1 8 :5) .  

[всё] изобилие [стран] Запада 
Иерусалим будет переполнен богатым и  
дарами ,  привезенным и  и з  отдаленных 
стран . 

6. покроет [всю страну] твою 
Длинные вереницы караванов, груженн
ые драгоценностями, будут тянуться не
прерывной цепью, наполняя Страну Из
раиля всем самым лучшим, что только 
можно найти в восточных и южных стра
нах. 

из Мидьяна и Эйфы Области на 
севере Аравийского полуострова. 

все [жители страны] Шва Совре-
менный Йемен. 

и о величии Бога возвестят, [вернув
шись домой] Раскрытие Божествен
ного Присутствия, озаряющее Сион, ста
нет очевидны м  для всех, кто только посе
тит Святой город. 

7. КеЙдара. . .  из Невайота Древ-
ние племена, обитавшие на севере Ара
вийского полуострова. 

будешь ты возводить Народы ми-
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ДИТЬ УГОДНОЙ Мне жертвой НА Ж ЕРТВЕН
Н И К  МОЙ,  И ДОМ ВЕЛИКОЛЕПИЯ МОЕГО, 
Храм , УКРАШУ Я. /8/ КТО ЭТО , СЛОВНО 
ОБЛАКО , Л ЕТИТ, СЛОВНО ГОЛУБИ - К ОК
НАМ голубятен СВОИ Х ?  /9/  ИБО КО М Н Е  жи
тели ОСТРОВОВ СТЕКУТСЯ И КОРАБЛИ ИЗ 
ТАРШИ ША В ПЕРЕДИ - ЧТОБ Ы  ПРИВЕЗТИ 
СЫНОВ ТВОИХ ИЗДАЛЕКА, СЕРЕБРО ИХ И 
ЗОЛОТО ИХ С Н И М И :  ВО ИМЯ БОГА,  ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога ТВОЕГО И СВЯТОГО Бога 
ИЗРАИЛЯ , ИБО В ЕЛ ИКОЛЕПИЕМ УКРАША
ЕТ ОН ТЕБЯ .  / 1 0/ И БУДУТ СТРОИТЬ СЫ Н Ы  
ЧУЖ И Х  НАРОДОВ СТЕ Н Ы  ТВОИ , А ЦАРИ 
ИХ БУДУТ ПРИСЛУЖИВАТЬ ТЕБЕ, И Б О ,  
РАЗГНЕВАВШ ИСЬ,  НАНЕС Я ТЕБЕ УДАР, Н О  
ОХОТНО СЖАЛИЛСЯ НАД ТОБ О Й .  / 1 1 /  И 
ОТКРЫТЫ БУДУТ ВОРОТА ТВОИ ВСЕГДА, 
НИ ДНЕМ НИ НОЧЬЮ Н Е  БУДУТ ОНИ ЗА
ТВОРЯТЬСЯ , ЧТО Б Ы  Н ЕСЛИ ТЕБЕ БОГАТ
СТВО НАРОДОВ ,  А ЦАРИ ИХ ПРИВЕДЕ Н Ы  
БУДУТ, как рабы . / 1 2/ ИБО ТОТ НАРОД И ТО 

ра приведут стада скота для принесения 
в жертву. 

украшу Я Красота проявляется 
там , где ощущается проявление духовно
сти, преобразующей материальные объ
екты. Дом, в который возвратится Боже
ственное Присутствие, ракрывающееся с 
еще большей силой чем прежде, будет 
необыкновенно красив.  

8. словно голуби - к окнам [голубя
тен] своих Пророк, обративший свой 
взгляд на восток, в сторону степей 
Моава, смотревший на юг и на север, 
видел картины будущего:  караваны, на
груженные богатым и  дарами,  приближа
ющиеся к Сиону со всех сторон. Теперь 
он смотрит в сторону моря и видит, что и 
с западной стороны поступают в город 
великолепные подарки . Он видит кораб
ли, мчащиеся по волнам Средиземного 
моря. 

9. [жители] островов Привезут 
сынов Израиля на своих кораблях. 

стекутся В ожидани и  благослове-
ний, часть из которых будет адресована 
им. 

из Таршиша Ф иникийское поселе-
ние за Гибралтаром. Во времена пророка 
Йешаяfу, т. е .  еще до первого изгнания и 
образования диаспоры, евреи посещали 
города Средиземноморья и даже более 
далекие места. 

серебро их и золото их с ними 

�Pт� i1?�-�� : ,��� �t'!��� !'1��� ��f!� 
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Богатства Израиля (Луццатто, Маль
бим). Они соберут все, что принадлежа
ло им в диаспоре, и вернутся в страну 
предков с большим имуществом. Нет 
необходимости понимать "серебро их и 
золото их" как "богатство народов мира". 
Такое прочтение текста предлагают толь
ко нееврейские комментаторы, стремясь 
доказать, что идея эксплуатации других 
народов кулыивировалась пророками.  

10-14 .  Все народы будут помогать 
отстроить Иерусалим. 

10 .  сыны чужих народов Те, кто 
разрушал, должны будут восстановить 
город. В том,  что им будет дозволено 
принять участие в строительстве, они 
будут видеть особое Божественное бла
говоление к ним. 

и будут строить . . .  стены твои В 
древнем мире стены города были как 
средством обороны, так и его украшени
ем. 

1 1 .  приведены будут , [как рабы] 
"Один за другим" (Луццатто). Осознав, 
что их благополучие зависит от взаимо
отношений с Израилем, цари из далеких 
стран прибудут в Святой город и будут 
терпеливо ждать своей очереди войти в 
его ворота. "С ними вместе прибудет 
большое число возвращающихся сынов 
Израиля" (Кимхи). 

12. тот народ Н и  один из народов 
не добьется успеха, благополучия и про-
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ЦАРСТВО,  ЧТО Н Е  БУДУТ СЛУЖИТЬ ТЕБЕ, 
ПОГИ Б Н УТ, И НАРОДЫ ЭТИ ИСТРЕБЛЕНЫ 
БУДУТ. / ] 3/ П РОСЛАВЛ ЕН Н Ы Е  деревья ЛИ
ВАНА ДОСТАВЯТ ТЕБЕ - КИПАРИС, ВЯЗ И 
БУК ВМЕСТЕ, ЧТОБЫ УКРАСИТЬ МЕСТО 
СВЯТИЛИЩА МОЕГО , И ПОДНОЖИЮ МОЕ
МУ, Храму, ВОЗДАМ Я П ОЧЕТ. / ] 4/ И П Р И 
ДУТ К ТЕБЕ СОГБ Е Н Н Ы М И  СЫН Ы  МУЧИ
ТЕЛЕЙ ТВОИХ , И П О КЛОНЯТСЯ СТОПАМ 
НОГ ТВОИХ ВСЕ ТЕ, ЧТО ИЗДЕВАЛИСЬ НАД 
ТОБОЙ ,  И НАЗОВУТ ТЕБЯ ГОРОДОМ БОГА, 
СИОНОМ - городом СВЯТО ГО Бога ИЗРАИ
ЛЯ . / 1 5/ ВМ ЕСТО ТОГО БЫТИЯ ТВОЕГО, 
КОГДА БЫЛ ТЫ ПОКИНУТ И Н ЕНАВИДИМ 
И НИКТО Н Е  ПРОХОДИЛ через тебя, СДЕ
ЛАЮ Я ТЕБЯ П РАВИТЕЛ ЕМ ДО КОНЦА ВРЕ
МЕН , НАПОЛ Н Е Н Н ЫМ РАДОСТЬЮ ВО ВЕ
КИ ВЕКОВ. / ] 6/ И БУДЕШЬ ТЫ П ИТЬ МО
ЛОКО,  брать все лучшее у НАРОДОВ ,  ИЗ ГРУ
ДЕЙ ЦАРСКИХ ПИТЬ молоко, И УЗНАЕШЬ,  
ЧТО Я - БОГ,  СПАСИТЕЛЬ И ИЗБАВИТЕЛЬ 
ТВОЙ ,  ВЛАДЫКА ЯАКОВА. / ] 7/ ВМЕСТО 
МЕДИ, которую разграбили у тебя, ПРИ НЕСУ Я 
ЗОЛОТО , И ВМЕСТО Ж ЕЛЕЗА ПРИ Н ЕСУ СЕ
РЕБРО , И ВМЕСТО ДЕРЕВА - МЕДЬ,  И ВМЕ
СТО КАМН Е Й  - Ж ЕЛ ЕЗО ; И СДЕЛАЮ Я жес
токих ПРАВИТЕЛЕЙ ТВОИХ стражами БЛА
ГОПОЛУЧИЯ твоего, А ПРИТЕСНИТЕЛЕЙ 
ТВОИХ - стражами СПРАВЕДЛИВ ОСТИ . 
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цветания, если не будет служить Едино
му Богу, Который избрал сынов Израи
ля. "Народы добровольно примут на себя 
обязанность повиноваться и исполнять 
повеления, исходящие с Сиона, т. к. ду
ховное величие Святого города станет 
очевидным и неоспоримым" (Дж. А. 
Смит) . 

времен Никогда больше не подверг
нется Сион разрушению и не будет нахо
диться в рабской зависимости от других 
государств. Его благополучие станет ос
новой радости и счастья всех последую
щих поколениЙ. 

16. и будешь ты пить молоко Ср. 
Дварим, 33: 1 9. 

13 .  прославленные [деревья] Лива
на Великолепные ливанские кедры 
будут привезены в Иерусалим, чтобы 
украсить его. На территории самого Хра
ма не должны расти деревья, но озелене
ние всех его окрестностей станет одним 
из самых первых дел возродившейся 
Иудеи. 

и подножию Моему 
Йехезкель, 43:7 .  

Храм. См. 

1 5-- 1 8 .  Преобразованне Снона 
15.  вместо того бытия твоего Все 

признаки печали уйдут из повседневной 
жизни. Только радость будет наполнять 
город. 

сделаю Я тебя правителем до конца 

из грудей царских Как ребенок 
впитывает с молоком матери все, что ему 
необходимо для жизни, так и Сион возь
мет у всех народов то самое чистое и 
лучшее, что есть у них. 

17. вместо меди Народы на протя-
жении долгих столетий пользовались 
тем имуществом, которое они награбили 
в Иудее. Они также забирали все лучшее 
у сынов Израиля, разбросанных и рассе
янных в странах изгнания и вынужден
ных использовать свои знания и способ
ности на служение чужим народам. Те
перь настало время, когда убытки, поне
сенные многострадальным народом, бу
дут возмещены. 

[стражами] справедливости Не 
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/ 1 8/ Н Е  СЛЫ Ш Н О  БУДЕТ БОЛЕЕ О НАСИ
ЛИИ В СТРАНЕ ТВОЕЙ,  О ГРАБЕЖЕ И РАЗ
РУШЕ Н И И  - В П РЕДЕЛАХ ГРАНИ Ц  ТВОИХ,  
И БУДУТ РАЗДАВАТЬСЯ лишь СЛОВА благо
дарности ЗА СПАСЕН И Е  НА КРЕПОСТНЫ Х  
СТЕН АХ ТВО И Х ,  А ВО ВРАТАХ ТВОИХ будут 
говорить лишь о СЛАВЕ Всевышнего. / 1 9/ Н Е  
БУДЕТ БОЛЬШЕ ДЛЯ ТЕБЯ СОЛНЦЕ СВЕ
ТОМ ДНЕВНЫ М ,  И СИЯНИЕ ЛУНЫ Н Е  БУ
ДЕТ СВЕТИТЬ ТЕБЕ ,  Н О  БУДЕТ ТЕБЕ БОГ 
СВЕТОМ В ЕЧ Н Ы М ,  И ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог 
ТВОЙ - ВЕЛИКОЛЕПИЕМ ТВОИМ .  /20/ НЕ 
ЗАЙДЕТ БОЛЕЕ СОЛНЦЕ ТВОЕ, И ЛУНА 
ТВОЯ Н Е  СКРОЕТСЯ,  И БО БОГ  БУДЕТ ТЕБЕ 
СВЕТОМ ВЕЧ Н Ы М ,  И ЗАВЕРШАТСЯ ДНИ 
СКОРБИ ТВОЕЙ.  /2 1 /  И НАРОД ТВОЙ - ВСЕ 
ПРАВЕДНИКИ , НАВЕКИ УНАСЛЕДУЮТ 
ОНИ СТРАНУ, они - В ЕТВЬ НАСАЖДЕНИЯ 
МОЕГО , ДЕЛО РУК МОИХ - ЧТОБ Ы  ПРО
СЛАВЛЕН Б Ы Л  Я.  /22/ САМОЕ МАЛ ОЧ И С
ЛЕННОЕ из колен Израиля СТАНЕТ В ТЫСЯ
ЧУ РАЗ многочисленнее, А МЛАДШЕЕ из колен 
- НАРОДОМ О ГРОМН Ы М ,  ибо Я - БОГ все-

тираны, захватывавшие власть в резуль
тате дворцовых переворотов, интриг и 
убийств, будут править над народами 
мира, определяя законы нравственности 
и морали, а народ, избранный Всевыш
ним, станет правителем над народами, 
которые с радостью примут его власть. 

18 .  слова [благодарности] за 
спасение Будут слышаться повсюду, 
как непрекращающаяся никогда песнь. 

[о] славе [ Всевышнего] Рассказы-
вая о все чудесах, которые сделал Творец 
для своего избранного народа. 

1 9 .  солнце Солнце больше не бу-
дет служить источником света, позволя
ющим передвигаться и работать (Раши). 
Свет проявления Божественного При
сутствия станет источником, позволяю
щим не только увидеть внешнюю обо
лочку предметов, но и понять их глубин
ную суть, что сразу же исключит воз
можность многих ошибок в действиях и 
поведении. Этот свет не будет угасать к 
вечеру - он будет сиять непрерывно, 
никогда не ослабевая. 

20. не зайдет более За горизонт. 
будет тебе светом вечным Солнцв 

и луна не прекратят своего существова
ния и по-прежнему будут находиться на 
своих местах на небосводе, продолжая 
привычное движение. Однако Иеруса-

" 17  3)�tf�-N'� : i1�'� 1����1 Lj�'� 11J1i?� 18 

l'1N1i?1 1�2���� '�W.l ,.� 1*'l�� '��') 

-i1���-N'� : i1�:}� 1�J1Ztp� 1�6b�� ;'1Z�W; 19 

-N'� 1JJ�iJ ;'�)7� Lj�'� '��7 Ш�WiJ '�1l 1? 

1�r6N). Lj?�3) 'i�7 ':-t)}1; 12-:-t:�1 12 ,��: 
1tJ"j�) 1W�� '�3) N��:-N'� : 1�'l��z:,7 :;) 
Lj?i3) '��7 17-i1��� :-tj}1; �� �9.�;. N'? 
Lj���'� t)�� 1�1l1 : 1?�� '�; ��7W.1 2 1  

i1W.�� ���� 'V-�� ' �J  rj� �W'l�,: Lj��V7 
'�V.�iJ1 �?�7 i1,�ry� lb�iJ : '���i)7 �"J: 22 

лим, озаренный отблесками проявления 
Божественного Присутствия, не будет 
наждаться в светилах (Эрлих, Давид
сон). Духовный свет делает ненужным то 
свечение, которое исходит от материаль
ных объектов, какими являются солнце 
и луна. 

2 1 .  все праведники Люди, пред-
став перед Божественным судом и при
знав свои ошибки, удостаиваются про
щения и становятся величайшими пра
ведниками. Эти слова из книги пророка 
Йешаяfy легли в основу учения о пра
ведности всех еврейских душ: "Все сыны 
Израиля имеют удел в будущем мире" 
(Талмуд). Тот, кто грешил, но раскаялся 
- будет прощен. 

навеки Даже те, кто не были людь-
ми мудрыми, обретут знания Торы и 
страстное желание исполнять все ее за
коны. 

22. самое малочисленное [из колен 
Израиля] станет в тысячу раз I много
численнее ] , а младшее [из колен] -
народом огромным Изгнанники, вер
нувшиеся в город, представляют собой 
лишь малую часть от его многочисленно
го населения, которое наполнит его дома 
и улицы в самом ближайшем будующем. 
Не только Иерусалим будет преполнен 
новыми жителями, но и горы Иудеи по-
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могущий и В I IАЗНАЧЕННОЕ дЛЯ избавления 
ВРЕМЯ УСКОРЮ ПРИХОД ЕГО». 

кроются городами и многочисленными в назначенное [для избавления] вре-
селениями. мя Которое известно Всевышнему. 
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/9/ ВЫ СТОИТЕ СЕГОДНЯ ВСЕ ПРЕД БО
ГОМ ,  ВСЕСИ Л Ь Н Ы М  ВАШИ М :  ГЛАВЫ ко
ЛЕН ВАШИХ,  СТАРЕЙШ И Н Ы  ВАШИ И НАД
СМОТРЩИКИ ВАШИ ,  КАЖДЫЙ Ч ЕЛОВЕК 
В ИЗРАИЛЕ,  / 10/ ДЕТИ ВАШ И ,  ЖЕНЫ ВА
Ш И  И ПРИШ ЕЛЕЦ ТВО Й ,  КОТОРЫЙ В СРЕ
ДЕ СТАНА ТВОЕГО ,  ОТ ДРОВОСЕКА ТВОЕ
ГО ДО Ч ЕРПАЮЩЕГО ВОДУ ДЛЯ ТЕБЯ ,  

;"1Jh; '1.�7 a�7� 'a1�;:t a'��� alJ� 
b�'��! a�'��� a�'W�J a�'H7� 
а�'wз a��� : ,�,tl,,, w,� ,� а�',�·W, 
,� ���v. -·"��·п� '���:Q.� �JP.� ' 'w.� ··��A1 
'9'b'� �v"; M''J�� �:��7 :'9't?'� ��·w 

Ницавим 
ГлаВЪt 29:9 -30 

Глава 29:9-28.  Третье обращение 
Моше к народу (продолжение)  

Моше обращается ко  всему народу. 
Его слова должны дойти до каждого чле
на общины сынов Израиля, независимо 
от возраста, социального положения и 
способностей человека. Великий руково
дитель видит перед собой как военачаль
ников, так и мудрецов Торы, как старей
шин, так и детей, как взрослых мужчин, 
так и женщин, а также тех, кто присоеди
нился к еврейскому народу. Он думает о 
значении тех слов, с которыми он дол
жен обратиться к стоящим перед ним, 
для всех будущих поколениЙ. Он пыта
ется понять, о чем думают все те, кто 
пришел внимать его словам - одним из 
последних, которые ему суждено произ
нести в своей жизни. У всех ли в глубине 
сердца чистые намерения? Может быть, 
кто-то из них думает, что учение, прозву
чавшее с горы Синай и повторенное, 
чтобы быть записанным в Шатре собра
ния, а затем пересказанное им, руководи
телем народа, в степях Моава, - лишний 
груз для человека, собирающегося наса
дить виноградник или вырастить фини
ковую пальму, чтобы жить в покое и 
достатке? А ведь, может быть, кто-то 
размышляет о том, что Тора изобилует 
запретами и, если соблюдать их все, то не 
останется никакой радости в жизни. Мо
ше начинает говорить. Он разъясняет, 
что всякий человек, который собирается 
отделить себя от народа и устраниться от 
тех обязанностей, которые возложены на 
сынов Израиля Всевышним, будет Им 

истреблен. Моше просит народ избрать 
пути жизни и не подвергать себя смер
тельной опасности, устраняясь от соблю
дения Божественных повелений (Моул
тон).  

9.  вы стоите сегодня все Моше 
обращается ко всему обществу сынов 
Израиля, стоящему перед ним. Он со
брал их для того, чтобы взять с них 
клятву, обязывающую весь народ заклю
чить союз с Творцом на основе Торы, 
полученной у горы Синай. Возобновле
ние союза необходимо, поскольку в пре
делах Святой земли он обретет особые 
оттенки и будет заново осмыслен. 

главы колен ваших В последний 
день жизни своего великого руководите
ля сыны Израиля пред стали перед ним 
как организованный народ, а не пришли 
толпой, в которой отсутствует порядок, 
нет различия между старшими и млад
шими и все возбужденно говорят, пере
бивая друг друга. Тора подчеркивает от
личие этого собрания от того печально 
известного случая, когда сыны Израиля 
подступили к Моше, требуя послать раз
ведчиков в Страну Кнаан. В тот раз они 
окружили его все вместе, не оказывая 
уважения старшим, старикам и судьям. 

1 0 .  и пришелец твой Еще во време-
на Моше в общину сынов Израиля были 
приняты геры, пожелавшие присоеди
ниться к еврейскому народу и приняв
шие на себя обязательство соблюдать все 
законы Торы. 

от дровосека твоего до черпающего 
воду для тебя Для них не выпадал 

1 29 1  
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/ 1 1/ ЧТОБ Ы  ВСТУПИТЬ ТЕБЕ В СОЮЗ С БО
ГОМ ,  ВСЕСИЛЬНЫМ ТВО И М ,  И ПРИНЯТЬ 
СТРОГОЕ ЗАКЛЯТИЕ ЕГО , КОТОРОЕ БОГ,  
ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й ,  ЗАКЛЮЧАЕТ С ТО
БОЙ СЕГОДНЯ ,  / 1 2/ ЧТОБЫ СДЕЛАТЬ ТЕБЯ 
СЕГОДНЯ НАРОДОМ СЕБЕ,  А О Н  БУДЕТ ТЕ
БЕ ВСЕСИЛЬН Ы М ,  КАК ОБЕЩАЛ ОН ТЕБЕ 
И КАК П ОКЛЯЛСЯ О Н  ОТЦАМ ТВОИМ , АВ
РАГАМУ, И ЦХАКУ И ЯАКОВУ.  / 1 3/ И НЕ С 
ВАМИ ОДНИ М И  Я ЗАКЛЮЧАЮ СОЮЗ ЭТОТ 
И СТРОГОЕ ЗАКЛЯТИЕ ЭТО , / 1 4/ НО И С 
ТЕМИ ,  КТО ЗДЕСЬ С НАМИ СТОИТ СЕГОД
НЯ ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ НАШ И М ,  
И С ТЕМИ , КОГО Н ЕТ ЗДЕСЬ С НАМИ СЕ
ГОДНЯ . / 1 5/ ВЕДЬ ВЫ ЗНАЕТЕ, КАК Ж И Л И  
МЫ В СТРАНЕ ЕГИ П ЕТСКОЙ И К А К  П РОХО
ДИЛИ МЫ СРЕДИ НАРОДОВ,  ЧЕРЕЗ КОТО 
РЫЕ ВЫ ПРОШЛ И ,  / 1 6/ И ВИДЕЛИ В Ы  
ГНУСНОСТИ ИХ И КУМИРОВ И Х ,  ДЕРЕВО И 
КАМЕНЬ,  СЕРЕБРО И ЗОЛОТО, КОТО Р Ы Е  У 
НИХ.  / 1 7 /  МОЖЕТ БЫТЬ,  ЕСТЬ СРЕДИ ВАС 

�Nlz:,l : tjljl�11. ,�� tj��ЗiJ �'R.� ����� 
�!;?� 1��1 УР. tjt)�?�� n�1 tjry��'iPW-n� 
-�� W�� tj�i w,�.-r� : tjv�v. ,�� �O!1 

ман с небес. Им была поручена опреде
ленная работа: заготавливать все необхо
димое для совершения служения в Хра
ме (в основном - дрова и воду) . 

1 1 .  и принять строгое заклятие 
Его Союз принял характер благосло
вений и проклятий. Благословения пред
назначались тем, кто соблюдает союз, 
проклятия - тем, кто его нарушает, со
вершая преступления втайне. Предуп
реждение о том, что никто не сможет 
безнаказанно разорвать союз с Творцом, 
Тора называет строгим заклятием. 

1 3-28.  Израиль - единство 
поколений, как настоящего, так и 

прошлых и будущих 
1 5 .  ведь вы знаете Вы жили бок о 

бок с идолопоклонниками в Египте. Вы 
знакомы с культами ханаанских племен. 
Осознавая силу влияния идолопоклон
ства, вы должны понимать необходи
мость введения в союз не только нынеш
него поколения, но и всех будущих поко
лений сынов Израиля. Все ваши потом
ки должны знать о страшных прокляти
ях, которые обрушатся на того, кто оста
вит соблюдение законов, дарованных 
Творцом. В них проявляется не только 
строгость, но и милосердие Всевышнего, 
т .  к .  повесив над всеми поколениями сы
нов Израиля угрозу наказаний, Он помо-

гает им остаться верными Торе и не 
свернуть с дороги, которая ведет к благо
словениям и счастью. 

как проходили мы среди народов 
Путь через чужие земли стал сам по себе 
богатым опытом для сынов Израиля: 
Эдом, Моав и Амон отказались пропу
стить их. Они не только не захотели 
помочь, но и вышли против них с оружи
ем. 

16 .  и видели вы гнусности их Сы-
ны Израиля узнали о том, что народы 
Амона и Моава поклоняются Бааль-Пео
ру, служение которому сопряжено с амо
ральностью и жестокостью. Ведя войну 
против Мидьяна, они познакомились с 
теми жестокими обычаями, которые бы
ли распространены в этой стране, считав
шейся центром идолопоклонства и кол
довства всего региона. 

и кумиров их Иврит: шuкуцеЙlе.м. 
Букв. "нечто вызывающее отвращение". 

серебро и золото Сыны Израиля 
стали свидетелями того, что эти народы 
искренне верят в могущество своих бо
жеств и,  чтобы задобрить и снискать их 
расположение, украшают их изображе
ния и приносят им в дар самые дорогие 
украшения. 

17. может быть, есть среди вас 
Всевышний хочет сохранить каждую ев
рейскую душу. Даже тех, кто слаб духом 
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МУЖ ЧИ НА,  И Л И  Ж ЕНЩИНА,  ИЛИ СЕМЕЙ
СТВО,  ИЛИ КОЛЕНО,  СЕРДЦЕ КОТОРОГО 
ОТВОРАЧ И ВАЕТСЯ СЕГОДНЯ ОТ БОГА, 
ВСЕСИЛЬНОГО НАШЕГО , ЧТО Б Ы  ИДТИ 
СЛУЖИТЬ Б О ГАМ ТЕХ НАРОДОВ ;  МОЖЕТ 
БЫТЬ , ЕСТЬ СРЕДИ ВАС КОРЕНЬ ЯДОВИ
ТОГО РАСТЕН ИЯ И ПОЛЫ Н И ;  / 1 8/ И ВОТ, 
КАК УСЛ Ы Ш ИТ О Н  СЛОВА СТРОГОГО ЗА
КЛЯТИЯ ЭТОГО, ТО ВОЗГОРДИТСЯ О Н  В 
СЕРДЦЕ СВОЕ М ,  ГОВОРЯ:  " М И Р  БУДЕТ 
МНЕ ,  ХОТЯ И ПО П Р ИХОТИ СЕРДЦА МОЕ
ГО ХОДИТЬ БУДУ" , - ЧТО Б Ы  ОТ Н ЕЧАЯН
НЫХ ПРОСТУПКОВ П ЕРЕЙТИ К ЗЛОНАМЕ
РЕН Н Ы М ,  - / 1 9/ Н Е  ЗАХОЧЕТ БОГ ПРО
СТИТЬ ЕМУ, И БО ВОЗГОРИТСЯ ТОГДА 
ГНЕ В  БОГА И Я РОСТЬ ЕГО НА ТОГО ЧЕЛО
ВЕКА, И ПАДЕТ НА НЕГО ВСЕ П Р О КЛЯТИЕ ,  
НАПИСАНН О Е  В КНИГЕ ЭТО Й ,  И СОТРЕТ 
БОГ ИМЯ ЕГО ИЗ ПОДНЕБЕСНОЙ.  /20/ И 

и легко может попасть под влияние ок
ружающих народов, захочет перенять их 
обычаи и культуру, а затем - верования 
и культы. И менно поэтому Моше, испол
няя волю Творца, обязывает весь народ 
принять на себя клятву о верности Торе 
при любых обстоятельствах. 

корень ядовитого растения Ив-
рит: р о ш .  Букв.  "ядовитая трава".  

ядовитого растения и полыни Тя-
га к идолопоклонству сравнивается с 
корнем ядовитых растений. Часто расте
ния, смертельно опасные для человека, 
кажутся привлекательными и вкусными. 
Также и идолопоклонство: веселые праз
дники, таинственные обряды, волную
щие воображение людей, и вседозволен
ность - притягивают тех, кто слаб духом. 
Но очень быстро все то, что, казалось, 
доставляет радость, оборачивается траге
дией и гибелью. Это справедливо как для 
одного человека, так и для всего обще
ства. 

18 .  то возгордится он в сердце 
своем Моше предупреждает, что клят
ва распространяется на все общество сы
нов Израиля. Никто не может рассчиты
вать на то, что он избежит наказания, 
если оставит соблюдение законов Торы. 

по прихоти сердца моего Есть це-
лый ряд людей, которые считают, что 
основным жизненным ориентиром явля
ются их желания. Они не верят в мораль
но-нравственные принципы Торы и В 
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необходимость соблюдения заповедей 
(см. Ирмеягу, 23: 1 7). 

чтобы от нечаянных поступков пе
рейти к злонамеренным Моше пре
дупреждает тех людей, которые решили, 
что жизнь создана для получения удо
вольствий и теряет смысл, если отказать
ся от них. Люди такого типа могут поду
мать, что наказание распространяется на 
весь народ и нет никакого смысла ждать, 
пока другие, делая втайне или явно все, 
что им заблагорассудится, приведут к 
гибели. Лучше самим получать удоволь
ствия хотя бы короткое время, т. к. все 
равно участь праведников будет такой 
же, как участь тех, кто преступает закон. 

1 9. возгорится Огонь Божествен-
ного гнева будет направлен против чело
века, который думал, что из-за его пре
ступлений будут наказаны и погибнут 
все (см. Тегилим, 1 8:9) .  

и падет на него Иврит: равца 60. 
Букв. "обрушится". Как правило, этот 
глагол употребляется по отношению к 
животным. Хищник часто придавливает 
пойманную добычу всем телом, чтобы 
она не вырвалась. Этот глагол, будучи 
употреблен для описания силы гнева 
Всевышнего, создает образ наказания, 
выпадающего на долю одного конкретно
го человека, которому казалось, что он 
подобен животному в стаде, где один не 
отличается от другого. 

20. и отделит его "Если согрешит 
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ОТДЕЛ ИТ ЕГО БОГ ДЛЯ ЗЛОЙ УЧАСТИ ОТ 
ВСЕХ I{ОЛ ЕН ИЗРАИЛ Я ,  СОГЛАСНО ВСЕМ 
IlРОЮI ЯТЬЯ М СОЮЗА, I IАП ИСА I l I I O ГО В 
КI I И ГЕ УЧ ЕНИЯ ЭТОГО . /2 1/  И СКАЖ ЕТ 
ПОСЛ ЕДУЮ ЩЕЕ ПО КОЛ Е Н И Е ,  СЫ Н Ы  ВА
ШИ, КОТОРЫ Е ПРИДУТ ПОСЛ Е ВАС , И ЧУ
ЖЕЗЕМЕЦ,  КОТОРЫЙ П РИДЕТ ИЗ ДАЛ Ь
I I ЕЙ СТРАН Ы ,  И УВИДЯ Т БЕДСТВИЯ ТО Й 
СТРАНЫ И Н ЕДУГИ ЕЕ ,  КОТО РЫМИ ПОРА
ЗИЛ ЕЕ БОГ:  /22/ СЕРА И СОЛ Ь ,  П ОЖАРИ
ЩЕ - ВСЯ СТРАНА;  I I Е  ЗАСЕВАЕТСЯ ОНА ,  И 
НЕ РАСТЕТ И Н Е  П ОДНИМАЕТСЯ ИЗ Н Е Е  
I IИ ОДН ОЙ ТРАВ И Н КИ - КАК после УН ИЧ
ТОЖ F:НИЯ СДОМА И АМОРЫ , АДМЫ И 
ЦВОИ МА,  КОТО Р Ы Е  УН ИЧТОЖИЛ БОГ В 
ГНЕВЕ СВОЕМ И В Я РОСТИ СВО Е Й .  /23/ И 
СКАЖУТ ВСЕ ЭТИ НАРОДЫ : "ЗА ЧТО по
СТУПИЛ IЮ Г ТАК С ЭТО Й СТРАНОЙ ? ЧЕМ 
ВЫЗВАН ВЕЛ И К И Й  ГНЕВ ЭТОТ ? " .  /24/ И 
СКАЖУТ: "ЗА ТО , ЧТО ОСТАВИЛИ О Н И  СО 
ЮЗ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ОТЦОВ ИХ,  КО
ТОРЫЙ ОН ЗАКЛ ЮЧИЛ С I I И М И ,  КОГДА 
ВЫ ВЕЛ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИ П ЕТСКОЙ ,  
/25/ И ПОШЛИ О Н И ,  И СЛУЖ ИЛИ БОГАМ 
И Н Ы М ,  И ПОКЛО НЯЛИСЬ ИМ , - БОГАМ,  
КОТО РЫХ Н Е  ЗНАЛИ О I l И  И КОТОРЫХ ОН 
ИМ Н Е  ДАВАЛ . /26/ И ВОСП ЫЛАЛ ГНЕ В  БО 
ГА НА ТУ СТРАНУ,  ЧТОБЫ НАВЕСТИ НА 
НЕЕ ВСЕ П РОКЛЯТЬЕ ,  НАП ИСАННОЕ В 
КНИГЕ ЭТО Й .  /27/ И П РОГНАЛ ИХ БОГ С 
ЗЕМЛИ ИХ В ГН ЕВЕ ,  И Я РОСТИ , И НЕГОДО
ВАН ИИ ВЕЛ И КО М ,  И ЗАБРОСИЛ ИХ В ДРУ
ГУЮ СТРАНУ, КАК ЭТО И ЕСТЬ Н Ы Н Е " .  
/28/ СОКРЫТО Е - БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ 
НАШ ЕМУ, А ОТКРЫТОЕ - НАМ И СЫ НАМ 
НАШ И М  НАВЕЧ Н О ,  ЧТОБЫ ИСПОЛ НЯТЬ 
ВСЕ СЛОВА УЧ ЕН ИЯ ЭТОГО . 

целое колено, оно будет выделено среди 
колен сынов Израиля и только оно одно 
отправится в изгнание" (Ибн Эзра). Де
сять колен северного Израильского цар
ства были угнаны в плен гораздо раньше 
чем те, кто проживал на территории 
Йегуды и Б иньямина (Млахим II, 1 7 :6) .  

21-28. Земля надолго сохранит 
следы наказаний, выпавших на долю на
рода, нарушившего союз, и будущие по
коления смогут стать свидетелями ис
полнения проклятий, предсказанных То
рой. Даже потомки далеких народов смо
гут убедиться в справедливости Божест
венного суда, глядя на опустошенную 
землю. 

22. сера и соль . . .  в ярости Своей 
Самое безжизненное место на земле -
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Мертвое море и его побережье. Тора 
использует образ этой местности для 
описания того страшного опустошения, 
которое станет уделом плодородных зе
мель, если их хозяева не будут соблю
дать закон Торы (см. Брейшит, 
19 :24-29),  

Адмы и Цвоима См. Брейшит, 
1 4:2, 

25. которых Он им не давал См. 
комм. к Дварим, 4 : 1 9 . 

27. как это и есть ныне Страна 
Израиля долгое время оставалась пус
тынной местностью (ср, Дварим, 2 :30) .  

28. сокрытое. . .  чтобы исполнять 
Эта фраза раскрывает смысл союза, ос
новывающегося на всей Торе, который 
должен быть заключен со Всевышним в 
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Стране Израиля. Все, что заключено в 
благословениях, проклятиях и много
кратных предупреждениях Моше, на
правленных в адрес людей, не до конца 
верящих в могущество В севышнего, в 
этом предложении выражено в несколь
ких словах. О но означает, что перейдя 
границы Святой земли, сыны Израиля 
должны будут принять на себя ответст
венность друг за друга: если кто-нибудь 
совершит преступление на глазах у дру
гих людей - всякий, кто видел его и не 
остановил, будет наказан так же, как сам 
преступн ик. Что же касается совершен
ных втайне преступлений - то они изве
стны Всевышнему, и О н  Сам накажет 
преступника. В том случае, если н икто 
из сынов Израиля не знал о совершен
ном преступлении,  - народ свободен от 
ответственности. Это предложение и ме
ет значение не только для конкретного 
положения закона, ставшего основой со
юза, оно также раскрывает один из важ
нейших общих принципов: человек не в 
состоянии знать всё, определенные ас
пекты и часть информации скрыты от 
него. Но это не значит, что в мире может 
господствовать несправедливость, а пре
ступники, умело скрывающие свои дела, 
всегда будут оставаться безнаказанными. 
Если люди устанавливают справедливый 
суд и стремятся к справедливости и свя
тости, удаляя всякое зло из своей среды, 
Всевышний приходит на помощь и до
вершает то, что не может сделать чело
век. Творец помогает Своему народу из
бавиться от преступников, которые не 
раскаиваются и продолжают свои дела, 
несмотря на все ниспосланные им нака
зания. Но этим не исчерпывается вся 
глубина предложения, ставшего основой 
клятвы, произнесенной у гор Гризим И 
ЭЙваль. Еще одно его прочтение таково: 
"Человеку не открыты все причинно
следственные связи. О н  не может знать с 
абсолютной ясностью, как нужно посту
пить в том или ином случае или как 
должна быть исполнена та или иная за
поведь с учетом всех ее деталей. Всевыш
ний не требует от нас невозможного. 
Тора, которая была дана на горе Синай в 
ее простом и непосредственном понима
нии,  должна соблюдаться нами с учетом 
всех комментариев и подробностей зако-

на, которые передаются из поколения в 
поколение. Тайный же смысл ее текста и 
дополнительные детали закона и запове
дей, вытекающие из него, далеко не все 
способны постигнуть. Заповедь, выпол
ненная с искренним стремлением испол
нить Божественную волю, принимается 
Всевышним так, будто все ее детали бы
ли выполнены с четким осознанием глу
бинного смысла. Биньямин Сольд ука
зал на то, что знаки кантелляции под
тверждают такое понимание этого от
рывка текста. Если при чтении ориенти
роваться на "гершаим" (знак кантелля
ции, означающий подъем голоса, про
ставленный над словом 1lUlлоm), то слово 
1lUlЛоm ("открытое") оказывается цент
ральным во второй части предложения и 
указывает на причинность. Рассматрива
емое предложение приобретает следую
щий смысл :  "Все тайное принадлежит 
Богу, Всесильному нашему, а все явное 
именно потому, что оно явно (понятно и 
доступно),  - это для нас и наших детей 
на веки веков, чтобы исполнять все сло
ва Учения этого" .  

Особенность этого стиха Торы за
ключается в том ,  что над словами ла1lУ 
улева1lеЙ1lУ и над буквой "аин" в следую
щем слове ад проставлены точки. Всего 
насчитывается пятнадцать предложений, 
в которых встречаются слова или отдель
ные буквы, над которыми проставляются 
точки в соответствии с требованиями 
закона написания свитка Торы. В печат
ных изданиях Пятикнижия они также 
проставляются, чтобы отобразить как 
можно полнее текст Торы, записанный 
на пергаменте. Талмуд уделяет большое 
внимание разъяснению этих точек. Ос
новной их смысл - привлечь внимание к 
словам, которые раскрывают принципи
ально новые положения закона. 

Глава 30 
Завершение третьего обращения 

Моше к народу 

1 - 1 0 . Вечное в сравнении с 
временным. Возвращение из 

изгнания 
В этих предложениях содержится вы

вод из того жизненно важного урока, 
который содержится в стихах Дварим, 

1 295 



30 

Н И ЦАВ И М ХХХ, 1 

ГЛАВА 30 

/ 1/  И БУДЕТ, КОГДА СБУДУТСЯ НА ТЕБЕ M��� O�'�1�-'� 1�?1l 'N·��-�� "M��1 
ВСЕ ЭТИ СЛОВА, БЛАГОСЛО ВЕНИЕ И про-
КЛЯТЬЕ, КОТОРЫ Е  ИЗЛОЖИЛ Я ТЕБЕ, ТО lJ��::,tl 1�J�7 �t:1D� 'w.� M7?p�1 ;'�1f� 
ПРИМИ ЭТО К СЕРДЦУ СВОЕМУ СРЕДИ 
ВСЕХ НАРОДО В ,  К КОТОРЫМ ЗАБРОСИЛ i1J}1; :JQ��� ,�� t:)�iJ�-'�f 1��7-'� 
ТЕБЯ БОГ,  ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ТВО Й .  /2/ И ОБ-

РАТИ Ш ЬСЯ ТЫ К БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ ��;J'� i11}1;-'1l б�WI : ��� 1�b'� 
ТВОЕМУ, И ИСПОЛ НЯТЬ БУДЕШЬ ВОЛЮ 
ЕГО ВО ВСЕМ , ЧТО Я ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ СЕ- t:)i�::t :П�� ��З�-'W� '·�f i'·i'� ����1 
ГОДНЯ ,  ТЫ И СЫН Ы  ТВО И ,  ВСЕМ СЕРД-
ЦЕМ ТВО ИМ И ВСЕЙ ДУШОЙ ТВОЕЙ. /3/ И :1�1 :1���-'��' :I�;7-'�f 1���' M�� 
ВОЗВРАТИТ БОГ, ВСЕСИЛЬН ЫЙ ТВОЙ , ИЗ-
ГНАНИЕ ТВОЕ,  И СМИЛОСТИВ ИТСЯ НАД :1�1 1�Q�1 :I�'=?tp-n� 1�r6� i1.1}1; 
ТОБО Й ,  И О ПЯТЬ СОБЕРЕТ ТЕБЯ ИЗ ВСЕХ 
НАРОДО В,  СРЕДИ КОТОРЫ Х  РАССЕЯЛ ТЕ- i11}1; :J���� ,�� t:)�Ф1l�:Г'�� ���P1 
БЯ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ ТВО Й .  /4/ Даже ЕС-
ЛИ БУДУТ ИЗГНАН Н И КИ ТВОИ НА КРАЮ M�P� :IQ,; i1�п;-t:)� : M�� 1�b'� 
НЕБА, ТО И ОТТУДА СОБЕРЕТ ТЕБЯ БОГ, 
ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ТВОЙ ,  И ОТТУДА ВОЗЬМЕТ t:)W�� 1��6� i1J}1; ���j?; t:)tf� t:):��::t 
ТЕБЯ , /5/ И ПРИВЕДЕТ ТЕБЯ БОГ, ВСЕ-
СИЛЬНЫЙ ТВОЙ ,  В СТРАНУ, КОТОРОЙ ОВ- rj��-'� 1�;:6� i11}1; ����:]1 :1rJ�: 
ЛАДЕЛИ ОТЦЫ ТВО И ,  И ОВЛАДЕЕШЬ ЕЮ,  
И ОБЛАГОДЕТЕЛ ЬСТВУЕТ О Н  ТЕБ Я ,  И РАЗ- :Ifli)1 :J�tp�iJl rЧ�tp!�) 1�O·:1� 'tql,:-'W� 
МНОЖИТ ТЕБЯ БОЛЕЕ ОТЦОВ ТВОИХ. 
/6/ И ОБРЕЖЕТ БОГ СЕРДЦЕ ТВОЕ И СЕРД- -n�1 :I�;7-n� 1�b'� М.1}1; ,�, : 1�Q·:1�� 
ЦЕ ПОТОМСТВА ТВОЕГО , ЧТО Б Ы  Л ЮБИЛ 
ТЫ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНО ГО ТВОЕГО, ВСЕМ -'�f 1�b'� i1J}1;-n� i1;::,t�7 1�1! :1�7 

4:29-3 1 .  Наказание - не цель Всевышне
го. Вслед за ним раскрывается благо, 
изливаемое на народ, устремившийся 
всем сердцем к Творцу. Как только сыны 
Израиля начнут искать Всевышнего, тут 
же раскроется Его милость и начнется 
возвращение из изгнания. 

1 .  то прими это к сердцу своему 
Завершая рассказ о тех несчастьях, кото
рые обрушатся на еврейский народ в том 
случае, если он изменит союзу, Моше 
предсказывает, что горести и беды не 
ожесточат сердца сынов Израиля, а при
ведут их к раскаянию. 

2 .  и обратишься ты Народ И зраи-
ля окажется способным сделать правиль
ные выводы из самого факта изгнания и 
бед, связанных с ним. 

3 . и возвратит Бог, Всесильный 
твой, изгнание Всевышний отвратит 
от тебя все беды, восстановит твое былое 
величие и даст успокоение и забвение 
страданий (Луццатто, Эвальд).  Талмуд, 
обращая внимание на активную форму 
глагола шав ("возвращается") ,  предлагает 

следующее прочтение этого предложе
ния: " . . .  и вернется Бог, Всесильный твой, 
вместе с твоими изгнанниками". Все
вышний в трудное время не оставил 
Свой народ даже на чужой земле: Его 
рука незаметно направляла события и 
приближала момент избавления.  Теперь 
Божественное Присутствие проявляется 
открыто не только для сынов Израиля, 
но и для всех народов мира. Это похоже 
на возвращение Всевышнего в Святую 
землю вместе с изгнанниками, прибыва
ющими со всех концов света на свою 
родину. 

4-6. Несмотря на то, что сыны 
Израиля расселились по всем странам 
мира, Всевышний вернет их в страну 
праотцев и изменит сердце народа. 

6. и обрежет . . .  сердце твое Все-
вышний поможет сынам Израиля возвра
титься к Нему всем сердцем и никогда 
больше не отворачиваться от Творца, хра
нить союз и служить Ему в радости. Рам
бан сопоставляет это предложение Торы 
с тем, что сказал пророк ИрмеяГу (3 1 :32) :  
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СЕРДЦЕМ ТВОИМ И ВСЕЙ ДУШОЙ ТВОЕЙ,  
РАДИ Ж И З Н И  ТВОЕ Й .  j7 / И ВОЗЛОЖИТ 
БОГ,  ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ТВОЙ ,  ВСЕ ЭТИ ПРО
КЛЯТЬЯ НА ВРАГОВ ТВОИХ И НА НЕНАВИ
СТН ИКОВ ТВОИХ ,  КОТОРЫЕ П РЕСЛЕДО
ВАЛИ ТЕБЯ . /8/ А ТЫ СНОВА ИСПОЛНЯТЬ 
БУДЕШЬ ВОЛЮ БОГА И ИСПОЛНЯТЬ БУ
ДЕШЬ ВСЕ ЗАП О В ЕДИ ЕГО ,  КОТОРЫЕ Я ЗА
ПОВЕДУЮ ТЕБ Е  СЕГОДНЯ . /9/ И ПОШЛЕТ 
ТЕБЕ БОГ,  ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  ТВО Й ,  УСПЕХ ВО 
ВСЯКОМ ДЕЛЕ РУК ТВОИХ, В ПЛОДЕ ЧРЕ
ВА ТВОЕГО ,  И В ПЛОДЕ СКОТА ТВОЕГО , И 
В ПЛОДЕ ЗЕМЛИ ТВОЕ Й ,  И БО СНОВА БУ
ДЕТ БОГ С РАДОСТЬЮ ДЕЛАТЬ ТЕБЕ ДО
БРО , КАК ДЕЛАЛ О Н  ОТЦАМ ТВОИМ. 
/ 1 0/ ЕСЛИ БУДЕШ Ь  ИСПОЛ НЯТЬ ВОЛЮ 
БОГА ,  ВСЕСИЛЬ НОГО ТВОЕГО , И СОБЛЮ
ДАТЬ ЗАПОВЕДИ ЕГО И УСТАНОВЛЕНИЯ 
ЕГО , КОТОРЫЕ ЗАП И СА Н Ы  В К Н И ГЕ УЧЕ
НИЯ ЭТОГО , ЕСЛИ ОБРАТИШ ЬСЯ К БОГУ,  
ВСЕСИЛЬНОМУ ТВОЕМУ, ВСЕМ СЕРДЦЕМ 
ТВОИ М  И ВСЕЙ ДУШОЙ ТВОЕЙ.  

;Ч�� llj�1 : 1��.ТJ rll�7 :\tp��-���� '5�;7 
1��;'�-�1l i1��::t ni7tt�T�� n� 1��6� 
�,tblJ i1��1 : 1���1 ,�� 1����-�1l1 
��б���-��-n� 'lJ�tP1Z1 �l�; �i�� �v'��1 
i1)�� Q11��ii11 : Qi�;:t :\1�� ��)� 'w.� 
�'j��� ��t?� �,�� 11� i1W.v.� I ,.�� 1�::6� 
�,�� I �� i1;b7 :\��l� �'J��' ���i)� 
-�1l W�-,tp�� �itЬ7 ��?31 wщ'? i1j�; 
1��6� i1J�; '�ii'� 3)�tp1} �� :l�rJ'�� 
'�P.� i1;'n:pij ��БРr!1 '�Q'�� i�tp,? 
1��6� i1J��-�� �'W1) �� i1Jij i11in;:t 

� :1���-���' :J�;7-'�� 
Oi�ij :\?�� ��)� 'w.� nN··t;:t i1,l��ij �� 

7 

8 

9 

/ 1 ] /  ИБО ЗАПОВЕДЬ ЭТА, КОТОРУЮ Я 
ЗАПОВЕДУЮ ТЕБЕ СЕГОДНЯ , Н Е  ЗАГАДОЧ
НА ОНА ДЛЯ ТЕБЯ И Н Е  ДАЛЕ КА ОНА. 
/ 1 2/ НЕ  НА Н Е БЕСАХ ОНА,  ЧТО Б Ы  СКА
ЗАТЬ:  " КТО П ОДНЯЛСЯ БЫ ДЛЯ НАС НА 
НЕБЕСА, И П Р ИНЕС БЫ ЕЕ НАМ ,  И ВОЗВЕ
СТИЛ Б Ы  ЕЕ  НАМ , ЧТОБ Ы  М Ы  ИСПОЛНЯ
ЛИ ЕЕ? " .  / 13/ И НЕ ЗА МОРЕМ О НА, ЧТО Б Ы  
СКАЗАТЬ : " КТО Б Ы  ОТПРАВИЛСЯ ДЛЯ НАС 

м·? : N�� i1�n1-N'�1 �t?� 'N'� nN���-N'� 12  

';t��6Wi1 ')�-i1�3!� �� ,bN� N'i1 Q��W� 
т : - т - .т ... - :,- JO " "...0 '  "'- т -

"Ибо вот союз, какой заключу Я с домом 
Израиля после тех дней, - слово Господа, 
- вложу Я Тору Мою в глубину души их 
и в сердце их напишу Я его, и буду Я им 
Богом, а они будут Мне народом". 

7-10.  Израиль вновь обретет бла-
гословение на своей земле. 

1 1 - 1 4 .  Божественные заповеди 
доступны для всех 

Исполнение Божественных запове
дей доступно каждому. Повеления Твор
ца, данные в ясной форме, изложены 
достаточно подробно, чтобы их можно 
было применять на практике. Как уче
ние, так и система законов настолько 
четки, наглядны и непротиворечивы, что 
можно представить их как дорогу, лежа
щую перед человеком. Поэтому Моше 
говорит о жизни и смерти, о добре и зле, 
положенными перед сынами Израиля, и 
призывает их сделать выбор. 

-N'�1 : i1��V.�1 r1lJ'N ')V.�tp�1 ')7 ::tr.:Ч�:1 13 

-�� ')?-'�v.� �� ,bN� N�r.t о' '-?P� 

1 1 .  заповедь эта Некоторые запо-
веди носят столь общий характер, что в 
определенном смысле они вбирают в се
бя все повеления Всевышнего. 

не загадочна она Отличительной 
чертой заповедей Торы является яс
ность. Они не имеют ничего общего с 
эзотерическими культами язычников и 
далеки от мистических действий (Гирш) .  

и не далека она Все заповеди То-
ры в той или иной степени относятся к 
сфере обычной деятельности человека. 

1 2. не на небесах она Заповеди 
относятся к реальному, а не к сверхъесте
ственному миру. Они не обязывают че
ловека подниматься на небеса, искать 
там истину и просить помощи У ангелов. 

13 .  и не за морем она Ни одна 
заповедь Торы не обязывает человека 
совершать далекие путешествия, чтобы 
учиться у других народов или приобре
тать у них то, чего нет в Стране Израиля . 
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ЗА МОРЕ, И I I РИ I I ЕС БЫ ЕЕ НАМ,  И ВОЗ В Е
СТИЛ БЫ F:E I IАМ , ЧТОБЫ М Ы  ИСПОЛ НЯ
ЛИ ЕЕ? " .  / 1 4/ 1 10 ОЧ Е I I Ь  БЛИЗКО К ТЕБЕ 
СЛ ОВО ЭТО : В УСТАХ ТВОИХ ОНО И В СЕР
ДЦЕ ТВОЕМ , ЧТОБЫ ИСПОЛНЯТЬ ЕГО .  

;'01� �)V.�tp�1 �)7 ;:tr.Ji?�1 'Lj�;:1 ,�p. 
'9��f "�t? '�1;:1 '9�?� �iJi?-�� : ;,�tp,1;�1 

� : i�Wl;? :\��?�� 
-M�1 Lj�:rJ�:ГМ� Lji�;:1 ���Q? �1:1�� ;'�"1 
'j)N ,tbN : 1)';'-MN1 M1�;'-MN1 �i�;, 

J O  'Т ' :  -: ' т  т '0' : ',' ... Т - ',' : .... -
M�?? ���6� i11h�-M� ;,���? 61�;:1 ���t? 

/ 1 5/ СМ ОТРИ,  ПРЕДЛОЖИЛ Я ТЕБЕ СЕ
ГОДНЯ Ж ИЗ I I Ь , И ДО БРО ,  И СМ ЕРТЬ,  И 
ЗЛ О ,  / 1 6/ ИБО ЗА П О В ЕДУЮ Я ТЕБЕ СЕГОД
I IЯ ЛЮ БИТЬ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕ
ГО , ИДТИ 1 1 УТЯ М И  ЕГО , И СОБЛЮДАТЬ ЗА
I IO В ЕДИ FTO , И УСТА Н О ВЛ Е Н И Я  ЕГО , И 
ЗАКО I I Ы  ЕГО , ЧТОБЫ ЖИЛ ТЫ И РАЗМ I I O
ЖИЛСЯ ,  И БЛАГОСЛОВИТ ТЕБЯ БОГ,  ВСЕ
с и л ы I й й  ТВО Й ,  В СТРА Н Е, В КОТОРУЮ 
ТЫ ВХОДИ 111 Ь,  ЧТОБЫ ОВЛАДЕТЬ Е Ю .  
/ 1 7/ 1 10 ЕСЛ И ОТВ РАТИТСЯ СЕРДЦЕ ТВО Е ,  
И I I E  БУДЕ I I I Ь  СЛ УШАТЬ, И СОЙДЕ Ш Ь  ТЫ 
С I I УТИ , И ПОКЛ О НЯТЬСЯ БУДЕШ Ь БОГАМ 
ИНЫМ И СЛУЖИТЬ ИМ, / 1 8/ ТО СКАЗАЛ Я 
ВАМ СЕГОД I I Я ,  ЧТО 1 10ГИ Б Н ЕТЕ В Ы ,  Н Е  
ПРОДЛЯТСЯ ДI I И  ВАШ И  Н А  ЗЕМЛ Е ,  В ко
ТОРУЮ П Е РЕХОД И Ш Ь  ТЫ Ч ЕРЕЗ ИОРДА Н ,  
ЧТОБЫ ПРИЙТИ И ОВЛАД ЕТЬ Е Ю .  / 1 9/ В 
СВИДЕТЕЛ И Н РИЗЫВАЮ Я Н А  ВАС СЕГОД
НЯ I I ЕБО И З ЕМ Л Ю  - Ж ИЗ Н Ь  И СМ ЕРТЬ 
ПРЕДЛ ОЖИЛ Я ТЕБЕ ,  БЛАГОСЛО В Е Н И Е  и 
ПРОКЛЯТЬ Е ,  - ИЗБЕРИ Ж Е  Ж И З Н Ь ,  ЧТО-

1�;g�tp�� 1�Q'Pt!1 1�Q1�� '�tp?1 1���l� 
rJ�� '9��6� ;'Jh� ��,�� lJ���1 lJ�,�r:t1 
;'J�:-Lj�1 : r1Otp"1? ;'��-N� ;'Q�-'W� 
lJ�)IJ�tp;:J1 0�":J�1 1)�tpl} N'?1 :\��? 
'Lj�? �1:1lN} : LjOl�1;1 Lj�jO� Lj�r.;'N7. 
'Lj��� l��"1��-N', p)�N� ,.�� �� Lj1�iJ 
l�П�;:1-М� ,�V ;'O� 'tP� ;'�1��-'� 
'bi�;, Lj�� �M'V;' : r1�tt)" ;,�tt) N1�' 

- J'" т • • ,- 'Т : · : т \. Т J Т 
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14. но очень близко к тебе слово 
это Слово Всевышнего должно быть 
на устах отцов и детей, учителей и уче
ников.  Каждый из сынов Израиля может 
всегда и везде нести с собой Тору, как 
святыню, которая неотделима от самого 
человека. "Когда ты идешь - она указы
вает тебе путь. Когда ты ложишься - она 
охраняет тебя, когда ты пробуждаешься 
- она беседует с тобой" (Мишлей, 6:22) .  
Раби Йосей бен Кисма так раскрыл 
смысл этого предложения: "Когда ты 
идешь, она указывает тебе путь - в этом 
мире. Когда ты ложишься, она охраняет 
тебя � после смерти, когда ты пробужда
ешься, она беседует с тобой - в будущем 
мире". 

чтобы исполнять его М оше не го-
ворит: "Это легко". О н  только утвержда
ет: "Если твои уста будут постоянно по
вторять слова Торы, а сердце будет про
низано желанием постичь ее глубинный 
смысл, исполнение заповедей станет для 
тебя столь же естественной потребно
стью, как стремление обеспечить пропи
тание для себя и своей семьи" (Дж. А. 
Смит) . 

1 5-20.  Выводы из всех обращений 
Моте к народу 

Последний раз Моше напоминает 
каждому из сынов Израиля, что два пути 
лежат перед человеком:  один из них ве
дет к жизни и благу, другой - к смерти и 
несчастьям.  Выбор зависит от самих лю
дей. Мудрые выберут путь, который при
ведет их к долгой жизни и благословени
ям на земле, которая отдана им в наслед
ный удел. 

1 9. в свидетели призываю я на вас 
сегодня небо и землю Земля и небо 
остаются неизменными. Они как бы со 
стороны наблюдают смену поколений и 
все события истори и  человечества (см. 
Дварим, 4 :26; М иха 6: 1 ) . 

Понятие свободы выбора в 
иудаизме 

избери же жизнь Еврейская этика 
основывается на постулате о возможно
сти свободного выбора, из которого неиз
бежно следует, что каждый человек отве
чает за свои поступки. Мудрецы Талмуда 
говорят: "Всё в руках Небес, кроме тре-
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пета пред Небесами".  Это означает, что 
Творец оставляет в Своем распоряжении 
все, что связано с внешними условиями 
и обстоятельствами,  предоставляя чело
веку управлять своими желаниями. Же
лания определяются наличием или от
сутствием трепета пред Высшим Нача
лом - постоянного ощущения Божест
венного Присутствия. Выработает чело
век привычку ориентироваться на это 
ощущение или постарается погасить его 
в глубине своей души - ему выбирать. 
Если он обретет это свойство - все его 
желания будут продиктованы ощущени
ем постоянно раскрывающего Присутст
вия Творца и стремлением исполнить 
Его волю, если нет - то они будут осно
вы ваться на ложном представлении о 
том ,  что никто не видит совершаемое 
преступление,  никто не судит преступни
ка и потому все дозволено. Если человек 
стрем ится к постижению Б ожественного 
Присутствия, Всевышний помогает ему. 
Если он старается забыть о "трепете пред 
Небесами" ,  Творец сначала мешает ему, 
создавая внешние обстоятельства, пре
пятствующие совершению преступле
ний. Если же свернувший с дороги упор
ствует, Всевышний перестает мешать 
ему, а если человек превращается в зло
дея, то Он даже начинает помогать ему 
совершать преступления, превращая его 
в орудие наказания других людей. Таким 
образом, выбор совершается в глубинах 
сознания человека, а внешние обстоя
тельства, которым и  управляет Всевыш
ний, либо тормозят претворение в жизнь 
плохих намерений, либо помогают ис
полнению хороших желаний. 

Иосиф Флавий утверждает, что ре
шение вопроса о свободе выбора стало 
разделительной чертой между школой, 
продолжающей традицию Моше, и 
саддукеями, с одной стороны, и ессеями,  
с другой стороны. Первые две группы 
верили в существование свободы выбора. 
Последнее течение основывало все свои 
положения на тотальном фатализме. 
Они относились ко всем событиям ,  про
исходящим в личной жизни человека и в 
истории человеческого общества, как к 
явлениям,- предопределенным Божест
венным Провидением . "Свобода выбора 
дарована каждому человеку. Если чело-

век захочет пойти по хорошему пути, он 
найдет в себе силы сделать это. Если же 
он захочет стать злодеем, то и здесь пе
ред ним не будет поставлена преграда, 
которую он не сможет преодолеть. Сле
довательно, все то дурное, что мы совер
шили, мы соверш или в результате собст
венного свободного выбора, а потому 
должны осознать содеянное нами и про
сить У Всевышнего прощение за совер
шенные преступления . Возможность рас
каяния никогда не отнимается у челове
ка. Свобода выбора - основополагаю
щий принцип, на котором зиждется все 
здание закона и каждая отдельная запо
ведь" (Рамбам ) .  

Мы свободные существа во всем том, 
что относится к выбору между добром и 
злом. Вряд ли кто-нибудь сможет оспари
вать это свойство человеческой природы, 
проявляющееся столь наглядно почти 
каждое мгновение нашей жизни. Но 
столь же очевидным фактом является и 
то, что степень нашего выбора ограничена 
внешними обстоятельствам и, которые не 
зависят от нас, а некоторые из них воз
никли еще до нашего появления на свет. 
Как земля, вращаясь вокруг солнца, дви
жется по неизменной орбите, но при этом 
вращается также вокруг собственной оси, 
точно так же и человек, формируемый 
сложившимися до его рождения средой и 
культурой, будучи влеком непреодоли
мым потоком событий истории, имеющих 
значение для всего мира или целой на
ции, которые превращают его в крошеч
ную часть огромного целого, не перестает 
вращаться вокруг "собственной оси". 
Сферы, включенные в орбиту его враще
ния ,  определяются им самим. Человек в 
определенном смысле создает сам себя и 
свою жизнь. Только от него зависит, ста
нет ли его микрокосм пространством, в 
котором царит порядок, закон и единство, 
или он превратится в хаос, который всег
да характеризуется ужасающим беспо
рядком и торжеством темноты. 

Таким образом, во Вселенной, где 
действует морально-нравственный закон 
Всевышнего, человек всегда остается хо
зяином сам себе. Несмотря на то, что 
человек не может изменить внешние ус
ловия и обстоятельства, в конечном ито
ге они поставлены TBOPI{OM в прямую И 
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Б Ы  Ж И Л  Т Ы  И П ОТОМСТВО ТВОЕ,  /20/ И 
ЛЮБИЛ БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ТВОЕГО, И 
ИСПОЛ НЯЛ ВОЛЮ ЕГО , И П РИЛЕПИЛСЯ К 
НЕМУ, ИБО ОН Ж И З Н Ь  ТВОЯ И ДОЛГИЕ 
ГОДЫ ТВОИ,  КОТОРЫЕ БУДЕШ Ь  ТЫ Ж ИТЬ 
НА ЗЕМЛЕ,  КОТОРУЮ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ОТ
ЦАМ ТВОИМ,  АВРАГАМУ, ИЦХАКУ И ЯАКО
ВУ, ДАТЬ ИМ • .  

'it�;:t�7 :'9�111 itp� it,�.�� 1��7 lJ'I�ТJ� � 
;�-iti?�17� ;�I'� ���7 '9'1;J�� itJ}1;-М� 
it�1��T�� M��? '9'1�� 1J'�1 �'I�ТJ N�� "� 
PD��7 lJD'��7 '9'1p'��?- it.1}1; 3)��� ",�� 

непосредственную зависимость от его 
поведения и состояния его души (см. 
Шмот, 20: 1 1 ) . 

20. и любил Бога, Всесильного твое
го Моше выделяет три ступени на 
пути духовного совершенствования: 1 )  
любить Всевышнего; 2 )  повиноваться 

� : lJ�? M�? �1?1;,:7� 

Ему; 3) накрепко привязаться к Нему. 
ибо Он жизнь твоя Всевышний -

источник жизни. Быть привязанным к 
Нему - быть связанным с источником 
жизни. Ибн Эзра приводит мистическое 
толкование, исходя из понятия "Бог -
наша жизнь". 
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/ 1 0/ В ЕСЬМА ВОЗРАДУЮСЬ Я ,  увидев спасе
ние, посланное БОГОМ, ЛИКОВАТЬ БУДЕТ ДУ
ША МОЯ при виде помощи, оказанной мне ВСЕ
СИЛЬНЫМ Богом М ОИ М ,  ИБО ОДЕЛ ОН МЕ
НЯ В ОДЕЖДЫ СПАСЕНИЯ,  В ОДЕЯНИЕ ПРА
ВЕДНОСТИ ОБЛАЧ И Л  МЕНЯ, КАК ЖЕНИХА, 
что надевает ВЕЛИКОЛЕПНЫЕ одежды, подо
бные одеждам ПЕРВОСВЯЩЕННИ КА,  И КАК 
НЕВЕСТУ, УКРАШАЮЩУЮ СЕБЯ ДРАГОЦЕН
НОСТЯМИ СВОИ М И .  j l l / И БО КАК ЗЕМЛЯ 
ПРОИЗВОДИТ РАСТИТЕЛЬНОСТЬ СВОЮ И 
КАК САД - СЕМЕНА СВОИ , ТАК ГОСПОДЬ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ВЗРАСТИТ ПРАВЕДНОСТЬ 
И СЛАВУ П ЕРЕД ВСЕМИ НАРОДАМИ .  

62 ГЛАВА 62 
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/ 1 /  "ВО ИМЯ СИ ОНА НЕ БУДУ МОЛЧАТЬ Я 
И ВО ИМЯ И ЕРУСАЛИМА НЕ УСТАНОВЛЮ Я :itJ��� .. ! :i�"'� ;,��� N��-'ll �1�o/� 

Гафтара главы Ницавим 
Йешаяlу, 61 :10-63:9 

Отрывок из книги пророка Йешаяry 
выбран в качестве последней "i'афтары 
утешения". Порядок чтения недельных 
глав строится таким образом, что суббо
та главы Ницавим всегда оказывается 
последней перед Рош- Гашана. Та надеж
да на спасение, которой пропитаны все 
слова первого стиха i'афтары, отражает 
духовное состояние еврейского народа в 
это время. 

10-1 1 .  Радостная песнь Сиона. 
1 о. весьма возрадуюсь я Эти сло-

ва принадлежат Иерусалиму (Таргум). 
в одежды спасения Пророк рисует 

образ пленника, освобожденного из тем
ницы и сменившего одежды узника на 
одежды свободного человека. 

как жениха, [что надевает] велико
лепные [одежды, подобные одеждам] 
первосвященника В Талмуде неодно
кратно встречается упоминание о том, 
что жених и невеста украшали себя коро
нами. Этот обычай был отменен после 
поражения восстания 70 г. н.  Э . ,  когда 
был разрушен Второй Храм. В знак трау
ра невесты перестали надевать короны, а 

женихи брали пепел и посыпали им го
лову. 

1 1 .  как земля производит раститель
ность свою "Пророк сравнивает спасе
ние Израиля и его освобождение из 
zалуmа с прорастанием зерна из земли. 
Зерно гниет в земле, но чем больше оно 
разрушается, тем быстрее проявляются 
силы новой жизни, заключенные в нем. 
Оно превращается в нечто лучшее, обла
дающее новыми свойствами и качества
ми. Подобно зерну, брошенному в почву, 
Израиль много лет находился в изгнании 
и, казалось, теряет силы и медленно ис
чезает. Но когда пробил час избавления, 
народ обрел силу молодости и увеличил 
свою численность. Его достоинство и 
могущество превзошли его величие в 
былые года. Все народы смотрели на это 
чудесное явление и удивлялись деяниям 
Творца" ( Кимхи). 

Глава 62 

Пророк говорит о своей готовности 
неустанно трудиться на пользу Сиона. 

1 .  не установлю Я Слова пророка 

1 30 1  
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СПОКОЙ СТВ ИЯ , П О КА НЕ ВЫ ЙДЕТ, КАК СИ
ЯНИЕ, СПРАВЕДЛИВОСТЬ ЕГО И СПАСЕНИЕ 
ЕГО - КАК ФАКЕЛ ГОРЯ Щ И Й .  /2/ И УВИДЯТ 
НАРОДЫ СПРАВЕДЛ ИВОСТЬ ТВОЮ,  И ВСЕ 
ЦАРИ - СЛАВУ ТВОЮ, И НАЗВАН ТЫ БУ
ДЕШ Ь ИМЕН ЕМ Н ОВЫМ , КОТОРОЕ УСТА БО
ГА ИЗРЕКУТ. /3/ И БУДЕШ Ь  ТЫ ВЕНЦОМ ВЕ
ЛИКОЛЕПИЯ В РУКЕ БОГА И ДИАДЕМОЙ 
ЦАРСКОЙ В РУКЕ ВСЕСИЛЬНОГО Бога ТВОЕ
ГО . /4/ НЕ  СКАЖУТ ТЕБЕ БОЛЕЕ, ЧТО ПОКИ
Н УТ  ТЫ , А О СТРАНЕ ТВОЕЙ Н Е  СКАЖУТ БО
ЛЕЕ , ЧТО ПУСТЫННА ОНА, Н О  БУДЕШЬ ТЫ 
НАЗЫВАТЬСЯ Ж ЕЛАННЫМ Богу, А СТРАНА 
ТВОЯ - ЗАСЕЛЕН Н О Й ,  ИБО ЖЕЛАНЕН ТЫ 
БОГУ, И CTPA I IA  ТВОЯ ЗАСЕЛЕНА БУДЕТ. 
/5/ КАК СОЧ ЕТАЕТСЯ ЮНОША С ДЕВУШ 
КОЙ ,  создавая единую семью, ТАК СОЧЕТАТЬСЯ 
БУДУТ С ТОБОЙ СЫНОВЬЯ ТВОИ , И КАК РА
ДУЕТСЯ ЖЕНИХ Н ЕВЕСТЕ , ТАК БУДЕТ РАД 
ТЕБЕ ВСЕСИЛЬНЫ Й  Бог ТВОЙ .  /6/ НА СТЕ
НАХ ТВОИХ , ИЕРУСАЛИМ , ПОСТАВИЛ Я 
СТРАЖЕЙ , ВЕСЬ ДЕНЬ И ВСЮ Н ОЧЬ,  ВСЕГ
ДА, I I E  БУДУТ МОЛЧАТЬ ОНИ " .  НАПОМИ НА
ЮЩИЕ БОГУ о заслугах предков - НЕ МОЛЧИ
ТЕ! 17/ И ЕМУ Н Е  ДАВАЙТЕ МОЛЧАТЬ,  ПОКА 
НЕ ВОССТАНОВИТ О Н  Иерусалим И НЕ СДЕ
ЛАЕТ ИЕРУСАЛ ИМ СЛАВО Й  ПО всей ЗЕМЛЕ! 
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о грядущем избавлении Сиона будут по
стоянно звучать в ушах всех народов, не 
давая им покоя, заставляя тревожиться и 
опасаться за свое собственное будущее. 

пока не выйдет. . .  справедливость 
Сыны Израиля находятся в плену у дру
гих народов только для того, чтобы они 
раскаялись всем сердцем и вернулись ко 
Всевышнему, а не потому, что какой
либо народ достоин того , чтобы распоря
жаться судьбой сынов Израиля. 

2 .  именем новым Имя, указываю-
щее на царское величие и достоинство. 
Оно приводится В стихе 4 (Кимхи, Луц
цатто).  

3 . в руке Рука Всевышнего, держа-
щая корону Израиля, поднята в ысоко, 
чтобы все народы могли увидеть ее 
(Луццатто).  Она вызывает восхищение у 
народов всего мира (Чейн).  

5 .  сыновья твои Пророк прославля-
ет землю в образе невесты, а народ, воз
вратившийся на нее, описывает как жени
ха, ранее обручившегося с ней и пришед
шего теперь заявить о своих правах. 

6-9. Ожидаемое спасение задер-
живается. 

... • •  : - - 1"1 о:: 1°" .J .... Т Т : "- - т : 
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6 .  поставил Я стражей Пророк 
передает слова Всевышнего. Бог Израи
ля объявляет о том, что Он поставил 
ангелов, обязанность которых - защи
щать город. Эти невидимые стражи не 
дремлют и ни на мгновение не отлучают
ся со своих постов (Таргум, Раши). Не
которые из комментаторов под словом 
"стражи" понимают пророков, другие же 
считают, что речь идет о праведниках, 
которые неустанно молятся о благополу
чии Иерусалима. 

весь день и всю ночь Обычно 
стражи несут караульную службу ночью, 
а спят днем или наоборот. Стражи, по
ставленные Всевышним, стоят на посту 
бессменно. 

напоминающие Богу Пророк сооб-
щает, что у ангелов, поставленных охра
нять Иерусалим, есть еще одна обязан
ность: они должн ы  постоянно напоми
нать Всевышнему о Сионе, пока он не 
будет отстроен. Йешаягу, говоря о страж
никах, призванных постоянно привле
кать внимание Царя и не давать ему 
забыть о чем-то важном, пользуется об
разом, заимствованным из жизни царей 

1 302 

2 

з 

4 

6 

7 



6 3  

Й ЕШАЯГУ LXII,  8 

/8/ ПО КЛЯЛСЯ БОГ ДЕСНИЦЕЙ СВОЕЙ И мо
ГУЩЕСТВОМ СВОИМ:  "РАЗВЕ ДАМ Я снова 
ЗЕР Н О  ТВОЕ В П ИЩУ ВРАГАМ ТВОИМ ,  И 
РАЗВЕ БУДУТ ПИТЬ ЧУЖЕЗЕМЦЫ ВИНО 
ТВОЕ,  НАД КОТОРЫМ ТРУДИЛСЯ ТЫ ? 
/9/ Н ЕТ, НО СОБИРАВШИЕ зерно БУДУТ ЕСТЬ 
хлеб И СЛАВИТЬ БОГА И СОБИРАВШИЕ виног
рад БУДУТ П ИТЬ вино ВО ДВОРАХ СВЯТИЛИ 
Щ А  МОЕГО " .  / 1 0/ Народы мира, ПРОХОДИТЕ, 
П РОХОДИТЕ Ч ЕРЕЗ ВОРОТА, идите и РАСЧИ
ЩАЙТЕ ДОРОГУ НАРОДУ Израиля, ПРОКЛА
ДЫ ВАЙТЕ , П РОКЛАДЫВАЙТЕ ПУТЬ, ОЧИ
ЩАЙТЕ ОТ КАМ НЕЙ,  П ОДЫМАЙТЕ З НАМЯ 
знак НАРОДАМ М ИРА. / 1 1 /  ВОТ БОГ П РОВОЗ
ГЛАСИЛ ДО К РАЯ ЗЕМЛИ:  "СКАЖИТЕ ДОЧЕ
РИ СИОНА:  ВОТ СПАСЕНИЕ ТВОЕ ПРИШЛО! 
ВОТ НАГРАДА Всевышнего сынам Израиля С 
НИМ И В ОЗНАГРАЖДЕН И Е  им ПРЕД Н И М ! " .  
/ 1 2/ И НАЗОВУТ ИХ НАРОДОМ СВЯТЫМ,  КО
ТОР Ы Й  ИЗБАВЛЕН БОГОМ , А ТЕБЯ , Иеруса
лим , НАЗОВУТ городом , о котором ЗАБОТИТСЯ 
Всевышний, ГОРОДОМ НЕ П О КИНУТЫМ .  

QilJ�-Q� �i1l. ��J9� ������ �1;'; V�tp� 
�z:,tp:-Q�1 1:�;'�7 ',��� '�v. 1��l-M� 
�����t? �� : �� 1;1�d� 'w.� 1W�'�� '�Г��.� 
�i1rtp: ����j?t?� j11;';-M� �?7ryl �i1?�N·; 

ГЛАВА 63 
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/1/  Спрашивает Израиль: "КТО человек ЭТОТ, 
ИДУЩИ Й  ИЗ ЭДОМА, В БАГРЯНЫХ ОДЕЖ - i1;��� Ь�·Ч� r��Q a�;�� N� 

древности. Так, например, у царя Персии 
был раб, который несколько раз в день 
был обязан обращаться к нему со слова
ми: "Помни об афинянах" (ер. Йехезкель, 
1 9 : 1 6) .  

8. по клялся Бог десницей Своей 
Всей мощью Своей. 

зерно твое в пищу врагам твоим 
Народ будет жить спокойно, не опасаясь 
ни полчищ врага, ни разбойников. 

9 .  и славить См. Ваикра, 19 :24.  
10-12 .  Призыв приготовиться к 

возвращению на родину. 
10 .  проходите Пройдите по всем 

городам, провозглашая: "Приготовьтесь ! "  
( Ибн Эзра) . 

прокладывайте Дорогу для возвра-
щающихся из изгнания. 

подымайте знамя Чтобы все наро-
ды еще издалека увидели и цари знали о 
твоей готовности выйти в путь. 

12 .  и назовут их народом святым 
Теми, кто служит Всевышнему от имени 
всего человечества (ер. Шмот, 1 9:6) .  

а тебя, [Иерусалим] , назовут [горо
дом, о котором] заботится [Всевыш
ний] В момент возвращения народа в 

Святой город становится ясно, что Все
вышний никогда не забывал об Иеруса
лиме. 

Глава 63. Сражающийся с Эдомом 
1 -6.  Наступило время избавления 

Израиля. Приближающееся спасение -
это не только восстановление еврейского 
народа. Возрождение сынов Израиля как 
свободной нации принесет избавление 
всему миру. Ничто не может противосто
ять желанию Всевышнего. И если уси
лия праведных людей окажутся недоста
точными, Бог Израиля Сам претворит в 
жизнь то, что О н  задумал. Перед взором 
Йешаяry предстают пророческие образы, 
рассказывающие о будущих событиях, 
чудесная сила которых столь велика, что 
не поддается словесному описанию. Про
рок описывает удивление, которое испы
тывает стражник, ощутив приближение 
Божественного Присутствия. Никому не 
дано видеть Творца, и даже ангелы восп
ринимают Его приближение через уди
вительные изменения,  происходящие в 
мире. Но на этот раз чудеса становятся 
столь явными и открытыми, что кажется 
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ДАХ, идущий ИЗ БОЦРЫ? Кто ЭТОТ человек, 
ОДЕВАВШИЙСЯ В ВЕЛИКОЛЕПНЫЕ ОДЕЖ
ды ' ОПОЯСАННЫЙ ВЕЛИКОЙ СИЛОЙ СВО
ЕЙ? " .  Отвечает Всевышний: "Я ГОВОРЮ О ПРА
ВЕДНОСТИ предков твоих, и потому ПРОЯВ
ЛЯЮ ВЕЛИЧИЕ Мое,  и посылаю тебе СПАСЕ
НИЕ! " .  /2/ Спрашивает Израилъ: " ПОЧЕМУ 
КРАСНО ОДЕЯНИЕ ТВОЕ И ОДЕЖДЫ ТВОИ, 
КАК У РАБОТНИКОВ,  ДАВЯЩИХ ВИНОГРАД 
В ДАВИЛЬНЕ? " .  /3/ Отвечает Всевышний: "Я 
ДАВИЛ В ДАВИЛЬНЕ ОДИН ,  И Н И  ОДИН ИЗ 
НАРОДОВ МИРА Н Е  ВЫШЕЛ ,  чтобы воевать 
ПРОТИ В МЕНЯ. И ТОПТАЛ Я ИХ В ГНЕВЕ МО
ЕМ ,  И ДАВИЛ ИХ В ЯРОСТИ МОЕЙ, И БРЫЗ
ГАЛА КРОВЬ ИХ НА ОДЕЯНИЯ МОИ, И ВСЕ 
ОДЕЖДЫ СВОИ ЗАПАЧКАЛ Я /4/ - ИБО ДЕНЬ 
МЩЕНИЯ давно готовил Я В СЕРДЦЕ МОЕМ, А 
ныне ПРИШЕЛ ГОД ИЗБАВЛЕНИЯ для народа 

- вот-вот толща материи расступится и 
можно будет увидеть Творца, как бы 
скрывающегося за ней. Стражник видит 
пророческий образ Царя, возращающего
ся с победой после кровопролитной вой
ны. Он приближается к Сиону. Стража 
города тревожит то, что одежда Царя 
забрызгана кровью. Он просит разъяс
нить ему смысл этого вселяющего трепет 
видения. Всевышний отвечает, что этот 
пророческий образ означает, что Он Сам 
прошел по землям народов, чтобы ото
мстить за пролитую кровь и мучения, 
которые претерпели сыны Израиля в 
годы своего рассеяния и плена. Ни один 
из народов, забывших о справедливости 
и не испытывавших сострадания и жало
сти к сынам Израиля, не остался безна
казанным. Но самый тяжелый удар был 
нанесен Эдому. "Это один из самых 
сильных и в то же время самых ужасаю
щих пророческих образов, когда-либо 
представавших перед глазами вестников 
будущего. Трудно сказать, что больше 
приковывает внимание и вызывает вос
хищение - сам образ Создателя мира, 
пришедшего отомстить за Своих люби
мых детей, или оставшаяся вне пророче
ской картины страшная участь тех, на 
кого был направлен удар, о сокрушитель
ной мощи которого отчетливо свидетель
ствует кровь, брызнувшая струями на 
одежду Победителя" (Скиннер). Раши 
обращает особое внимание на эти строки 
и подчеркивает, что их нельзя восприни-

1W'��� t:)J� 1l'1� : 1l .. tP.;i1� �1 i1�1�� 

.. ;�� "z:,�11 I i1J'� : rч� 1J�:P 1"1��' 

MiVf' .. ��� t:)�� t:);� .. � : "z:,���� .. �,��� 
t:)�;�Vf�1 ,f11 1"�1 b"��1 : i1�� "�'N� 

мать буквально: описанную, картину 
нельзя отнести к реальному миру. Она 
пред стала перед пророком только для 
того, чтобы рассказать о гневе Всевыш
него на народы, порабощающие, угнета
ющие и мучающие Израиль. 

1 .  из Боцры Город в Эдоме. 
Я говорю о праведности [предков 

твоих] Всевышний не связывает ни 
одно из Своих имен с пророческим обра
зом, представшим перед глазами 
Йешаяry. Не прозвучало ни четырехбук
венное имя, ни имя, указывающее на 
всемогущество и неограниченную власть 
как над силами природы, так и над наро
дами мира. Всевышний лишь назвал од
но из Своих свойств: "Говорящий о ми
лости и претворяющий свои обещания в 
жизнь, как спасение, ибо высшая ми
лость - избавление от рабства и плена". 

2. как у работников, давящих виног
рад в давильне Враг был беспомощен 
и бессилен. Исход сражения был предре
шен заранее, и Мститель больше похож 
на работника, ногами топчущего виног
рад в давильне, чем на воина, разящего 
мечом. 

3 . и ни один из народов мира 
Всевышний говорит о племенах земли 
как об едином целом. То, что их объеди
няет, - это ненависть к евреям. Они 
приговорены к уничтожению, поскольку 
не захотели помочь претворению планов 
Всевышнего в жизнь (ср. Ш офтим, 5 :23) .  

4. день мщения. . .  год избавления 
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Моего. /5/ И ПОСМОТРЕЛ Я - И НЕТ НИКОГО, 
КТО ПОМОГ БЫ Израилю, И МОЛЧА взирал Я -
И НЕТ НИКОГО, КТО ПОJЩЕРЖАЛ БЫ Изра
иль. И УКРЕПИЛ РУКУ МОЮ гнев Мой, И 
ЯРОСТЬ МОЯ УКРЕПИЛА МЕНЯ. /6/ И ДАВИЛ 
Я НАРОДЫ В ГНЕВЕ МОЕМ, И ОПЬЯНИЛ ИХ 
ЯРОСТЫО МОЕЙ, И НИЗВЕРГ Я НА ЗЕМЛЮ 
ПОБЕДЫ ИХ" .  /7/ О МИЛОСЕРДИИ БОГА НА
ПОМНЮ Я Израилю, О том, что должен он СЛА
ВИТЬ БОГА ЗА ВСЕ, ЧЕМ ОДАРИЛ НАС БОГ, И 
ЗА ОБИЛИЕ БЛАГА ДОМУ ИЗРАИЛЯ , КОТО
РЫМ ОДАРИЛ ОН ИХ ПО МИЛОСЕРДИЮ СВО
ЕМУ И ПО ОБИЛИЮ МИЛОСТЕЙ СВОИХ. /8/ И 
СКАЗАЛ Всевышний: "НО,  несмотря ни на что, 
ОНИ НАРОД МОЙ,  СЫНОВЬЯ, КОТОРЫЕ НЕ 
ИЗМЕНЯТ!" .  И БЫЛ ОН ДЛЯ НИХ СПАСИТЕ
ЛЕМ. /9/ В ЛЮБОЙ БЕДЕ ИХ - И ОН СТРАДАЛ 
вместе с ними. И АНГЕЛ Михаэль, который нахо
дится пред Л ИЦОМ ЕГО , СПАСАЛ ИХ, исполняя 

День мщения предвещает год избавления 
и освобождения. Милосердие Всевышне
го сравнивается с годом, а Его гнев - с 
одним днем. 

6. и опьянил их яростью Моей 
Народы мира лишились рассудка от нео
жиданно обрушившегося на них Божест
венного гнева, с которым ничто не может 
сравниться и которому никто не может 
противостоять. 

7-9. Молитва сынов Израиля. Из
раиль с благодарностью вспоминает Бо
жественное милосердие, проявленное к 
нему в прошлом, и п,росит Творца вос
становить Свое прежнее отношение к 
народу. 

7. напомню я Вспомню. 
[О том, что должен он] славить 

Бога За все, что произошло с сынами 
Израиля. Т. к. в конце времен, когда рас
крывается Божественный замысел, ста
новится очевидным, что даже страдания 
были ниспосланы только для того, чтобы 
очистить народ и сделать его достойным 
восприятия благословений времени из
бавления. 

8. они народ Мой Ср. [ошеа, 1 1 : 1 .  
и был Он для них спасителем 

Или: "И стал для них спасителем". 
9.  В любой беде их - и Он страдал 

[вместе с ними] Иврит: бехолъ царо
там ло цар. Букв "во всех их страданиях 

-:, бо�,Ь ,�Г�,". Слово ло ( "его") и слово ло 
( нет , не ) - омонимы. В данном слу-

N�iJ �t'�l:П �v." ! \'( 1)tP-;�1 1�;� 1��! 
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����;� ,��� 1�'(�� '� ,� N'? I ��1� 
чае правило чтения текста обязывает 
учесть два варианта смысловой нагруз
ки. Таким образом, при произнесении 
текста пророчества вслух читающий 
fафтару в синагоге должен подчеркнуть 
сострадание Всевышнего, Который как 
бы испытывает боль всякий раз, когда 
враги притесняют и мучают народ Изра
иля. Но перед своими глазами читаю
щий fафтару видит слово ло ("нет", 
"не"), заставляющее помнить о том, что 
Всевышний - совершенство и о Нем 
нельзя в прямом смысле сказать, что Он 
чувствует боль или страдает. Эта идея о 
том, что Всевышний как бы страдает в те 
времена, когда еврейский народ находит
ся в изгнании и терпит унижения и 
муки, встречается и в книгах других 
пророков. В Шофтим ( 10 : 16)  говорится: 
"И опечалил ась душа Его из-за страда
ний Израиля". В Теfилим (9 1 : 15)  сказа
но: "С ним Я в бедствии". Ибн Эзра и 
Луццатто опираются в своих коммента
риях на кри ( "прочтение текста"), а не на 
ктив ("написание"). Их подход признан 
большинством современных коммента
торов, которые понимают рассказ о том, 
что Всевышний страдает, когда тираны 
набирают силу и властвуют на земле, 
попирая народ Израиля, как пророче
ский образ. 

ангел [Михаэль, который находится 
пред] лицом Его Ср. Шмот, 33:2. Ма
лах гanauuм, ( "ангел пред лицом Его") -
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волю Всевышнего. ПО ЛЮБВИ СВОЕЙ И ПО ми
ЛОСЕРДИЮ СВОЕМУ ИЗБАВЛЯЛ ОН ИХ,  И 
БРАЛ НА СЕБЯ ТЯI'ОТЫ ИХ,  И ВОЗВЫ ШАЛ ИХ 
ВО ВСЕ ВРЕМ ЕНА. 

образ, которым часто пользуются проро
ки. Ангел , предстоящий пред лицом Все
вышнего, - посланник, в действиях кото
рого проявляются качества его Господи-

на, и прежде всего - м илосердие к Свое
му народу и любовь к нему. 

и возвышал их Поднял на орли-
ных крыльях (см. Ш мот, 1 9:4) .  
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ВАЕЛЕХ XXXI , 1 

ГЛАВА 3 1  

/ 1 /  И П О Ш ЕЛ М О Ш Е ,  И ГОВОРИЛ СЛО
ВА ЭТИ ВСЕМУ И ЗРАИ Л Ю ,  /2/ И СКАЗАЛ 
И М :  �CTO ДВАДЦАТЬ Л ЕТ М Н Е  СЕГОДНЯ , 
НЕ СМОГУ Я БОЛЬШЕ В ЫХОДИТЬ И ВХО
ДИТЬ;  А Б О Г  СКАЗАЛ МНЕ:  " Н Е  П ЕРЕЙ
ДЕШЬ ТЫ Ч ЕРЕЗ И ОРДАН ЭТОТ" . /3/ БОГ, 
ВСЕСИ Л Ь Н Ы Й  ТВОЙ,  - ОН П О ЙДЕТ П Е 
РЕД ТОБО Й ,  О Н  УНИЧТОЖИТ НАРОДЫ 

N' 
-�� i1?�;:t а�J�liJ-М� '�';! i1�� 17;.1 
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'��tp�-N�� ����7 ,�V I N�ry ���6� i1j;,; 

Ваелех 
Глава 3 1  

Д. Последние дни жизни Моше 
Главы 3 1 -34 

Завершающая часть книги Дварим по
священа последним дням жизни Моше. В 
нее входят как описание событий его лич
ной жизни, про изошедших непосредст
венно перед его смертью, так и благосло
вения, и песнь, завещанная им сынам 
Израиля на все времена. Тора не расска
зала нам о Моше как о составителе гим
нов и поэм, но по традиции известно, что 
песнь, записанная в этой главе, - лишь 
одно из стихотворных про изведений ве
ликого руководителя сынов Израиля. 
Другое поэтическое произведение Моше 
- псалом 90, который известен под назва
нием "Молитва М оше, служителя Бога 
Всесильного" .  Скорее всего, этот текст -
результат пророческого вдохновения, ох
ватившего Моше в один из дней послед
него периода его жизни. Его размышле
ния о судьбе человечества, вызванные 
контрастом между вечностью гор, у под
ножия которых проходили сыны Израи
ля, и быстротечностью человеческой жиз
ни, нашли свое выражение в нескольких 
строках, записанных на куске пергамента. 

1 )  Передача закона на хранение 
когенам 
Глава 3 1  

1 -8 .  Назначение Й егошуа 
Моше объявляет о приближающемся 

конце своего пребывания в качестве бес
сменного руководителя еврейского наро
да и назначает своего преемника. 

2. не смогу я больше выходить и 
входить В 1 20 лет Моше был полон 
сил, его глаза не потускнели и физиче
ские возможности его тела были как у 
молодого человека. Но Всевышний вы
нес постановление, запрещающее ему 
вступить в Эрец-Исраэль, он должен был 
остаться в пустыне, передав все свои 
полномочия ближайшему ученику, кото
рому предстояло вместо него возглавить 
еврейский народ в период завоевания 
Страны Израиля. 

а Бог сказал мне См. Дварим, 3:27.  
Моше возвращается к этой теме пять раз. 
Останавливаясь на ней, он прерывает 
предыдущую тему. Таким образом, эти 
слова становятся и своеобразной паузой, 
и звеном, соединяющим важнейшие час
ти последней из книг, записанных рукой 
Моше ( Моултон). 

не перейдешь ты через Иордан 
этот Моше подчеркивает еще раз, что 
несмотря на то, что он полон сил, Боже
ственное постановление не позволяет 
ему продолжить путь и пересечь Иордан. 

3 .  Он пойдет перед тобой Народ 
не должен опасаться того, что смерть 
Моше ослабит связь сынов Израиля с 
Творцом, а это, в свою очередь, подорвет 
силы народа и сделает его неспособным 
побеждать врагов. Йегошуа станет до-
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ВАЕЛЕХ XXXI, 4 

ЭТИ , И ТЫ ИЗГО НИ Ш Ь  ИХ .  Й ЕГОШУА -
ОН ПОЙДЕТ П ЕРЕД ТОБ О Й ,  КАК ГОВОРИЛ 
БОГ. /4/ И СДЕЛАЕТ БОГ  С НИМИ ТО,  ЧТО 
СДЕЛАЛ ОН С СИХО Н О М  И С О ГО М ,  ЦАРЯ
МИ ЭМОРЕЕВ,  И СО СТРАНОЙ ИХ,  КОГДА 
УН ИЧТОЖИЛ 0 1 1  ИХ.  /5/ И ОТДАСТ ИХ 
БО Г ВАМ , И П ОСТУПИТЕ В Ы  С Н И М И  ТАК ,  
КАК Я П О В ЕЛЕЛ ВАМ . /6/ КРЕПИТЕСЬ И 
МУЖАЙТЕСЬ, Н Е  БО ЙТЕСЬ И Н Е  СТРАШИ
ТЕСЬ И Х ,  ИБО БОГ,  ВСЕСИЛ Ь НЫ Й  ТВОЙ ,  
0 1 1 ИДЕТ С ТОБО Й ,  О Н  Н Е  ОТСТУПИТ ОТ 
ТЕБЯ И J l Е  ОСТАВИТ ТЕБЯ !,>. 

j7 / И П РИЗВАЛ МОШ Е Й ЕГОШУА, И СКА
ЗАЛ ЕМУ I IА ГЛАЗАХ У ВСЕГО ИЗРАИЛЯ : 

, �� 1�'" 
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LjЗ;-'З� : Lj;-"� ,��Wjt 'W� Lj�'��� �'b�jt 
�{��i1-��� Lj�� O;-,�'W;;1 ��;�З�� ,. i1'�� 
��1��--�� ;���1 �i?r� : 'Lj��� N���э� ,�� 
��i1. '9�;�6� i1J}1; I �� LjrJ���� ��:1l�-��1 
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t:)Q'::l�7- i1.l}1; 1)�tp� 'W� r1�iJ-�� jt:!iJ 
jt�}1�1 : Lj;-'�� jt���nзм jtM�1 Ljjt� ;-,;-,� 

" КРЕП ИСЬ И МУЖАЙСЯ , ИБО ТЫ ВОЙ
ДЕШЬ С I IАРОДОМ ЭТИ М В СТРАНУ, КОТО
РУЮ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ОТЦАМ ИХ ДАТЬ И М ,  
И ТЫ ОТДАШ Ь  ИМ Е Е  В УДЕЛ . /8/ А Б О Г  -
ОН ПОЙДЕТ ПЕРЕД ТОБО Й ,  ОН БУДЕТ С 
ТОБО Й ,  I I Е  ОТСТУПИТ ОН ОТ ТЕБЯ И Н Е  
ОСТАВИТ ТЕБЯ . Н Е  БОЙСЯ И Н Е  СТРА
ШИ СЬ! " .  /9/ И НАПИСАЛ М О Ш Е  УЧЕНИЕ 
ЭТО , И П ЕРЕДАЛ ЕГО КОГЕНАМ , СЫНАМ 
ЛЕВИ ,  НОСЯЩИМ КОВЧЕГ СОЮЗА БОГА, И 
ВСЕМ СТАРЕЙШИ НАМ ИЗРАИЛЯ.  / 1 0/ И 
ПОВЕЛЕЛ ИМ МОШЕ,  ГО ВОРЯ:  " П О  ИСТЕ
ЧЕНИ И  СЕМИ ЛЕТ, В ГОД ОТПУЩЕНИЯ,  В 

'!I�:�-�'? 1ФV i1�.�� N;�. '9����: .,?�6 I N�� 
;,W� ::l��:1 : ;-'00 �'?1 �1�1} �'? "J�rll� �'?1 
��� �З1l Ь�Зi1�jt-�� �ЗМ�1 A�:tjt i1'�Мjt-;-,� 

стойным преемником М оше, и Божест
венное Провидение не оставит его и весь 
еврейский народ. 

6. Он не отступит от тебя См. 
комм. к Дварим, 4:3 1 .  

7 .  н а  глазах у всего Израиля Ав-
торитет Йегошуа не должен был вызы
вать сомнений. В противном случае в 
народе могли возникнуть разногласия, 
вызванные борьбой за власть. Поэтому 
Моше повторяет перед всем народом те 
слова, которые он ранее наедине уже 
сказал Йегошуа (см. Дварим, 3:28). 

9- 1 3 .  Публичное чтение Торы 
Завершив написание свитка Торы, 

Моше передал его когенам и старейши
нам, значение которых как пред ставите
лей властей, поддерживающих порядок 
религиозной и повседневной жизни, дол
жно возрасти после смерти великого ру
ководителя народа. Среди сынов Израи
ля религия никогда не превращалась в 
тайное учение, хранимое узким кругом 
людей или небольшим семейным кланом, 

���!:��-��1 ' �1}1;': ;-,�;�'-r�!�-n�'Т Lj����b 
1)�� I y�.� ,��; t:)D�� jt�� 1�;1 : ���tp: 

который периодически открывает миро
вые истины или приоткрывает завесу бу
дущего царским особам или влиятельным 
политическим деятелям. Когены были 
призваны быть учителями всего еврей
ского народа, и каждый, кто принадлежит 
ему, имеет право на владение всеми тай
нами Учения (см. Дварим, 33:4) .  Никто 
не может оттолкнуть способного и до
стойного ученика. Наставления Моше 
при передаче свитка Торы учителям на
рода - начало новой эры, которую можно 
назвать эпохой духовной демократии. 

10 .  в год отпущения Имеется в 
виду седьмой год семилетнего цикла. 
Праздник Сукот слеJ!.ует за Рош-Гашана, 
днем начала года, и йом-Кипуром, днем 
искупления. Следовательно, царь, чита
ющий Тору перед народом в праздник 
Сукот, исполняет эту заповедь на вось
мой год или, иными словами, в первый 
год начавшегося семилетнего цикла. Т 0 -
ра не случайно выбрала это время для 
общего собрания. Седьмой год был труд
ным временем, требовавшим от всего 
народа проявления сильной веры и на-
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ВАЕЛЕХ XXXI , I I  

ПРАЗД Н И К  СУКОТ, / 1 1 /  КОГДА ПРИДЕТ 
ВЕСЬ ИЗРАИЛЬ,  ЧТО Б Ы  ПРЕДСТАТЬ П РЕД 
БОГОМ , ВСЕСИЛЬНЫМ ТВОИМ ,  НА М ЕСТЕ, 
КОТОРОЕ О Н  ИЗБЕРЕТ , Ч ИТАЙ УЧЕНИЕ 
ЭТО ВСЕМУ ИЗРАИЛЮ ВСЛУХ . / 1 2/ СОБЕРИ 
НАРОД, МУЖЧИ Н ,  Ж Е Н Щ И Н  И ДЕТЕЙ , И 
ПРИШЕЛЬЦЕ В ,  КОТО Р Ы Е  ВО ВРАТАХ ТВО
ИХ,  ЧТО Б Ы  СЛУШАЛИ О Н И ,  И ЧТОБЫ 
Y'-lИЛИСЬ,  И БОЯЛИСЬ БОГА,  ВСЕСИЛЬНО
ГО ВАШЕГО , И СТАРАЛИСЬ ИСПОЛНЯТЬ 
ВСЕ СЛОВА УЧЕ Н И Я  ЭТОГО. / 13/ И СЫНЫ 
ИХ ,  КОТО Р Ы Е  Н Е  З НАЛ И ,  УСЛ Ы ШАТ И НА-

дежды на Всевышнего. Начало восьмого 
года, когда нужно было бы собирать уро
жай с полей, засеянных в предыдущем 
году, могло повергнуть в отчаяние мало
душных. Божественное милосердие ни
когда не оставляло еврейский народ в те 
годы, когда он самоотверженно испол
нял заповедь, позволяющую раскрыться 
святости Страны Израиля. Однако Тора, 
стремясь поддержать и укрепить веру 
сынов Израиля, обязала их в начале 
восьмого года прийти в Храм, чтобы 
услышать слова Закона из уст царя 
(Хофман).  

1 1 .  читай Эта заповедь относится 
не к одному человеку, а ко всему народу. 
Все общество должно позаботиться о 
том, чтобы был избран достойный пред
ставитель и люди из самых отдаленных 
мест пришли слушать чтение свитка и 
наставления из его уст (Гирш) .  Во време
на Иосифа Флавия обязанность читать 
свиток Торы перед народом была возло
жена на первосвященника. Это объясня
ется тем, что вступление на престол Иро
да Великого положило конец правлению 
еврейских царей. Но несмотря на то, что 
закон Торы возлагает обязанность чте
ния свитка Торы на царя, мудрецы на
шли временный выход из положения, 
признав первосвященника самым полно
мочным представителем еврейской ду
ховной автономии внутри нееврейского 
государства. 

учение это Мудрецы Талмуда 
разъяснили, что обязанность царя - про
честь перед народом текст Торы от нача
ла книги Дварим и до конца первого 
отрывка, входящего в "Шма" (Дварим, 
1 -6:9) ,  второй отрывок "Шма" (Дварим, 

: n���;, �n1l i1��Wi1 rчw 'V.b� tj��tp 
i1�h� ... \j�-r,N 'M�N:'� "N,W�-"�· N�:11l 
-;:,�: N·�Pz:, ..

. 

'O�� ,.�� ··a���� т 1�ry�� 
: tji1�jtN1l "N'W�-"� '�) nN··t;, i1'�Mi1 
���;. : �tj:�w#6! т :Q�W��� ·"J"·a�ry-M� �ni?� 
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1 1 : 1 3-2 1 )  и завершить последним отрыв
ком "Шма" (Дварим, 1 4 :22 и до конца 
главы 28).  

12.  мужчин, женщин и детей Раши 
приводит комментарий, основывающий
ся на Талмуде: мужчины приходили, что
бы учить Тору, женщины - чтобы слу
шать, дети - чтобы те, кто приводит их, 
получали награду за исполнение запове
ди. Закон требует от всех, кому только 
позволяют здоровье и физические воз
можности, прийти в Храм для того, что
бы слушать чтение Торы из уст царя. В 
эти минуты Тора запоминается и ложит
ся на сердце так, как ни при каких других 
обстоятельствах. Дети с малого возраста 
привыкают к серьезнейшему отношению 
к закону. То, к чему привыкает человек в 
детстве, остается с ним на всю жизнь. 
Никто лучше еврейских мудрецов не 
осознавал силу воздействия Торы на де
тей и великое значение приобщения к 
ней с самого раннего возраста для всего 
народа. Настаивая на всеобщем обучении 
детей, мудрецы ссылались на Теfилим 
(8:3) :  "Из уст младенцев и грудных детей 
основал Ты силу" .  "Мир держится на 
дыхании детей, изучающих Тору с учите
лем", - говорили мудрецы Талмуда. 

чтобы слушали они, и чтобы учи
лись . . .  и старались исполнять Вне вся
кого сомнения, услышать чтение Торы 
один раз в семь лет, когда вся община 
сынов Израиля собирается в Храме, недо
статочно. Тора должна стать предметом 
постоянного изучения. Ее установления 
должны использоваться в повседневной 
жизни, а морально-нравственные прин
ципы - стать постоянным ориентиром. 

13. и сыны их . . .  услышат и научатся 
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ВАЕЛ ЕХ XXXI,  1 4  

УЧАТСЯ БОЯТЬСЯ БОГА ,  ВСЕСИЛЬНОГО 
ВАШЕГО , ВО ВСЕ ДНИ ,  КОТОРЫЕ ВЫ ПРО
ЖИВЕТЕ НА ЗЕМЛЕ,  В КОТОРУЮ В Ы  П ЕРЕ
ХОДИТЕ Ч ЕРЕЗ ИОРДАН ,  ЧТОБЫ ОВЛА
ДЕТЬ ЕЮ " .  

/ 1 4/ И СКАЗАЛ БОГ ,  О БРАЩАЯСЬ К мо
ШЕ: " ВОТ, ПРИБЛИЗИЛИ СЬ ДНИ ТВОИ К 
СМЕРТИ . ПРИЗОВИ Й ЕГОШУА, И СТАНЬТЕ 
В ШАТРЕ ОТКРОВЕ Н И Я ,  И ДАМ Я ЕМУ по
ВЕЛЕНИЯ " .  И П О Ш ЕЛ М О Ш Е  С ЙЕГОШУА, 
И СТАЛ И О Н И  В ШАТРЕ ОТКРОВЕН И Я .  
/ 1 5/ И ЯВИЛСЯ БОГ  В ШАТРЕ В СТОЛПЕ 
ОБЛАЧ Н О М ,  И СТАЛ СТОЛ П  ОБЛАЧ Н Ы Й  У 
ВХОДА В ШАТЕР .  / 1 6/ И СКАЗАЛ БОГ, ОБ
РАЩАЯСЬ К МОШЕ:  �KOГДA УЙДЕШЬ ТЫ К 
ОТЦАМ ТВОИМ,  И ПОДНИ МЕТСЯ НАРОД 
ЭТОТ, И РАСПУТНО СЛУЖ ИТЬ БУДЕТ ЧУ
ЖИМ БОГАМ СТРА Н Ы , В КОТОРУЮ ОН 
ПРИДЕТ, И ОСТАВИТ ОН М ЕН Я ,  И НАРУ-

В данном случае слово "сыны" обознача
ет детей, о которых шла речь в предыду
щем стихе. Присутствие детей на общем 
собрании должно стать их посвящением 
в ученики Торы, началом постижения ее 
тайн и приближением к исполнению ее 
заповедей. Это требование приводить с 
собой детей каждый раз, когда люди при
ходят слушать чтение Торы из уст царя, 
- одна из многих заповедей, содержа
щихся в последней книге великого руко
водителя еврейского народа. Она свиде
тельствует о той первостепенной роли, 
которую отводит Моше воспитанию под
растающего поколения. Когда мудрецы 
Талмуда обязали сопровождать чтение 
свитка в синагогах переводом прочиты
ваемого отрывка на арамейский язык, 
они действовали в духе Торы. (Впослед
ствии этот обычай был заменен индиви
дуальной обязанностью каждого еврея 
прочитывать в течение недели соответст
вующий отрывок Торы параллельно с 
его переводом на арамейский.) Мудрецы, 
опираясь на заповедь, обязывающую раз 
в семь лет слушать чтение свитка Торы 
(по мнению многих комментаторов -
только книги Дварим), установили пра
вила чтения недельных глав в синагогах. 
Сначала существовало несколько обыча
ев, определяющих порядок годичного 
чтения, но впоследствии устоялся толь
ко один из них - тот, которого придер
живаются все общины в наше время. 
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Обычай, согласно которому чтение Торы 
завершается раз в семь лет, исчез. Также 
исчез обычай, основанный на делении 
Торы на 1 56 глав, каждая из которых 
прочитывается полностью в соответству
ющую субботу года так, чтобы цикл чте
ния был завершен в течение трех лет. 
Обычай, принятый в настоящее время 
всеми общинами, родился среди евреев 
Месопотамии, они разбили текст Торы 
на отрывки, количество которых соот
ветствует количеству недель года. На это 
деление стали ориентироваться все евреи 
диаспоры. Чтение гафтары - более позд
ний обычай, распространившийся в пе
риод римских гонений, когда публичное 
чтение Торы было запрещено. 

1 4-23 . Предисловие к песне Моше 
Разъяснение причин составления 

песни и описание обстоятельств, при ко
торых Моше получил повеление соста
вить ее и обучить ей сынов Израиля. 

14. и дам Я ему повеления Назна-
чу его быть руководителем народа. 

1 6 . когда уйдешь ты к отцам 
твоим См. комм. К Брейшит, 47:30.  

и распутно служить будет Идоло-
поклонство часто сравнивается с развра-
том. 

в которую он придет Страна, сре-
ди народов которой сынам Израиля при
дется жить. 

1 3 1 0  
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ШИТ СОЮЗ М О Й ,  КОТОРЫЙ Я ЗАКЛЮЧИЛ 
С НИМ.  / 1 7/ И В ОЗГОРИТСЯ ГНЕВ МОЙ НА 
НЕГО В ТОТ ДЕНЬ, И ОСТАВЛЮ Я ИХ, И 
СОКРОЮ Л И К  МОЙ ОТ Н И Х ,  И БУДЕТ ОН 
ОТДАН НА РАСТЕРЗАНИ Е ,  И ПОСТИГНУТ 
ЕГО М НОГИЕ Б ЕДЫ И Н ЕСЧАСТЬЯ , И СКА
ЖЕТ ОН В ТОТ ДЕНЬ :  " Н Е  П ОТОМУ Л И ,  
ЧТО Н ЕТ ВСЕСИЛЬНОГО МОЕГО СРЕДИ МЕ
НЯ , ПОСТИГЛИ М ЕНЯ Б ЕДЫ ЭТИ ? " .  / 1 8/ А 
Я СОВЕРШЕННО СОКРОЮ Л И К  М О Й  В ТОТ 
ДЕНЬ ЗА ВСЕ ЗЛ О ,  КОТОРОЕ ОН СДЕЛАЛ , 
КОГДА ОБРАТИЛСЯ К БОГАМ И Н Ы М .  / 1 9/ А 
ТЕПЕРЬ НАПИ Ш ИТЕ СЕБЕ П ЕСНЬ ЭТУ, И 
НАУЧИ ЕЙ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ , ВЛОЖИ ЕЕ В 
УСТА ИХ,  ДАБЫ Б Ы ЛА М Н Е  П ЕСНЬ ЭТА 
СВИДЕТЕЛЬСТВОМ О СЫНАХ ИЗРАИЛЯ.  
/20/ КОГДА П Р И В ЕДУ Я ЕГО НА ЗЕМЛЮ , О 
КОТОРОЙ П О КЛЯЛСЯ Я ОТЦАМ ИХ,  землю , 

ТЕКУЩУЮ МОЛОКОМ И МЕДОМ ,  И БУДЕТ 
ОН ЕСТЬ , А КОГДА НАСЫТИТСЯ И СТАНЕТ 
ТУЧ Н Ы М ,  ОБРАТИТСЯ К БОГАМ И Н Ы М ,  И 
БУДУТ О Н И  СЛУЖИТЬ И М ,  А МЕНЯ ОТВЕР
ГНУТ, И НАРУШИТ О Н  СОЮЗ МОЙ; /2 1 /  ТО 
ВОТ, КОГДА ПОСТИГНУТ ЕГО Б ЕДЫ М Н О 
Г И Е  И Н ЕСЧАСТЬЯ , ОТЗОВЕТСЯ П ЕСНЬ ЭТА 
ПРОТИВ НЕГО КАК СВИДЕТЕЛЬ ,  ИБО Н Е  
ЗАБУДЕТСЯ ОНА В УСТАХ П ОТОМСТВА 

17 .  не потому ли, что нет Всесильно
го моего среди меня Признание своей 
вины и оправдание ниспосланного Все
вышним наказания. 

19 .  а теперь напишите себе песнь 
эту Речь идет о песне, слова которой 
приведены в следующей главе. Эта запо
ведь обращена как к Моше, так и к 
Йегошуа. Ибн Эзра считает, что это по
веление Всевышнего распространяется 
на всех сынов Израиля. Мудрецы Талму
да выводят из этого предложения Торы 
конкретное положение закона: "Каждый 
еврей обязан написать свой собственный 
свиток Торы" .  Поскольку законы напи
сания Торы на пергаменте сложны, то 
распространился обычай просить чело
века, владеющего этим искусством, напи
сать свиток Торы за плату. Часто чело
век, стремящийся исполнить заповедь 
Торы, просит переписчика оставить по
следнее предложение текста недописан
ным, чтобы он мог сам завершить работу. 
В случае, когда свиток Торы пишут для 
общины, принято торжественно отме
чать завершение ее написания. Это тор-
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жество называют сuю-м ( "окончание"). 
Оно начинается с того, что буквы недо
писанных слов текста Торы пишет каж
дый из членов общины. 

вложи ее в уста их Пусть они 
знают этот текст наизусть. 

20. когда приведу . . .  на землю . . .  и 
станет тучным Тора предупреждает, 
что достаток легко может привести к 
забвению духовных ценностей. 

а Меня отвергнут "Будут провоци-
ровать Мой гнев" (Таргум, Раши). 

2 1 .  как свидетель В то время, ког-
да народ начинает роптать и задает воп
рос: "Почему все эти бедствия обруши
лись на нас?",  текст этой песни становит
ся ответом и свидетельством того, что 
Всевышний предупреждал сынов Израи
ля заранее. 

ибо не забудется она Всевышний 
обещает, что несчастья, которые обру
шатся на сынов Израиля, не заставят их 
забыть Учение. Они навсегда останутся 
народом Книги и сохранят достоинство, 
которым должны обладать те, кто избран 
нести Тору через века. 
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ЕГО ; ИБО ЗНАЮ Я ЗАМЫ СЕЛ ЕГО , кото
РЫЙ ЗАМЫ ШЛЯЕТ ОН СЕГОДНЯ,  П РЕЖДЕ, 
ЧЕМ П РИВЕДУ Я ЕГО В СТРАНУ, О кото
РОЙ Я ПОКЛЯЛСЯ+. /22/ И ЗАПИСАЛ МО
ШЕ ПЕСНЬ ЭТУ В ТОТ ДЕН Ь,  И НАУЧИЛ ЕЙ 
СЫНОВ ИЗРАИЛЯ . /23/  И П ОВЕЛЕЛ ОН 
ЙЕГОШУА, СЫНУ НУНА, И СКАЗАЛ : " КРЕ
ПИСЬ И МУЖАЙСЯ , ИБО ТЫ ПРИВЕДЕШЬ 
СЫН ОВ ИЗРАИЛЯ В СТРАНУ, О КОТОРОЙ Я 
ПОКЛЯЛСЯ И М ,  И Я БУДУ С ТОБОЙ ! " .  
/24/ И БЫЛО,  КОГДА ЗАКОНЧИЛ МОШЕ 
ПИСАТЬ СЛОВА УЧЕ Н ИЯ ЭТОГО В К Н И ГУ 
ДО КОНЦА,  /25/ П ОВ ЕЛ ЕЛ МОШЕ ЛЕВИ
ТАМ ,  НОСЯЩИМ КОВЧЕГ СОЮЗА БОГА, 
СКАЗАВ: /26/ " ВОЗЬМИТЕ ЭТУ КНИГУ УЧЕ
НИЯ И ПОЛОЖ ИТЕ ЕЕ  У СТЕ Н КИ КОВЧЕГА 
СОЮЗА БОГА,  ВСЕСИЛЬНОГО ВАШЕГО , И 
ПУСТЬ БУДЕТ ОНА ТАМ У ТЕБЯ СВИДЕ
ТЕЛЬСТВО М .  /27/ И БО Я З НАЮ СТРОПТИ
ВОСТЬ ТВОЮ И УПРЯМСТВО ТВОЕ; ЕСЛ И ,  
ПОКА Е Щ Е  Ж ИВУ Я С ВАМИ СЕГОДНЯ,  Б Ы 
ЛИ ВЫ СТРОПТИВЫ П РЕД БОГО М ,  Т Е М  БО
ЛЕЕ ПОСЛЕ СМЕРТИ МОЕЙ . /28/ СОБЕРИТЕ 
КО МНЕ ВСЕХ СТАРЕ Й ШИ Н  КОЛЕН ВАШИ Х  
И НАДСМОТРЩ И КО В  ВАШИХ, И Я БУДУ 
ГОВОРИТЬ ИМ СЛО ВА ЭТИ , И П РИЗОВУ В 
СВИДЕТЕЛИ О Н И Х  Н ЕБО И ЗЕМЛЮ. 
/29/ И БО ЗНАЮ Я, П ОСЛЕ СМЕРТИ МОЕЙ 
РАЗВРАТИТЕСЬ В Ы  И СОЙДЕТЕ С ПУТИ , 
КОТОР Ы Й  Я УКАЗАЛ ВАМ, И ПОСТИГНУТ 
ВАС Б ЕДСТВИЯ В КОНЦЕ ДНЕЙ , И Б О  БУДЕ
ТЕ ДЕЛАТЬ ЗЛО В ГЛАЗАХ БОГА,  ДОСАЖ -

ибо знаю Я замысел его Всевыш-
ний знает о тех дурных потенциалах, 
которые таятся в среде народа. Изгнание 
и бедствие помогут искоренить их. 

23 . и повелел Он Всевышний (Ра-
ши). 

24-30. Моше передает левитам 
свиток Торы,  который должен 

храниться в Ковчеге завета 

26. и положите . . .  у стенки Ковчега 
союза В Ковчеге лежали скрижали 
завета как целые, так и разбитые. Десять 
заповедей, начертанные на скрижалях, 
вмещают в себя все законы Торы. Одна
ко их невозможно вывести их лаконич
ного текста, если человек не знаком со 
всей Торой. Таким образом, скрижали -
свидетельство начала дарования Торы, а 
свиток - свидетельство завершения да
рования Учения в ясном и развернутом 
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виде. Некоторые из мудрецов считают, 
что Тора лежала не в самом Ковчеге, а 
хранил ась рядом с ним. 

и будет она. . .  свидетельством 
Когда дни царя Йошиягу (Млахим П ,  
22:8- 1 7) в Храме был найден свиток, 
раскрытый на том месте книги Дварим, 
где говорится об изгнании, исполнилось 
пророчество о том, что Тора будет свиде
тельством того, что все про исходящее с 
народом Израиля неслучайно и было 
пред сказано заранее. 

28. и призову в свидетели о них небо 
и землю Эти слова связывают главу 
Ваелех со следующей за ней главой 
Гаазину. 

29. в конце дней Это выражение 
означает далекое будущее (см_ Брейшит, 
49: 1 ) . Некоторые комментаторы считают, 
что речь идет об эпохе судей (ср. Шоф
тим, 2 : 1 1 - 1 6  и 3:7) .  

досаждая Ему делами рук ваших 
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ДЛЯ ЕМУ ДЕЛАМИ РУК ВАШ И Х " .  /30/ И го- i1j�W� �'J�'1-M� ��,�: �rt�-�� ��r�� 
ВОРИЛ М О Ш Е  ВСЕМУ СОБРАНИЮ ИЗРАИ-
ЛЯ СЛОВА ПЕСНИ ЭТОЙ ДО КОНЦА: 

Идолами, изготовленными руками сы
нов Израиля (см. Дварим, 4:28) .  

30 .  всему собранию Израиля М о-
ше обращается ко всему народу, пришед-

шему услышать его последние слова. Это 
предложение сообщает, что Моше произ
нес песнь перед всем обществом сынов 
Израиля, с трепетом внимавших ей. 

1 3 1 3  
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/2/ ВЕРНИСЬ, ИЗРАИЛЬ, К БОГУ, ВСЕСИЛЬ
НОМУ Богу ТВОЕМУ, ИБО ПОСТИГЛИ ТЕБЯ 
НЕУДАЧИ ИЗ-ЗА ПРОВИННОСТИ ТВОЕЙ. 
/3/ ВОЗЬМИТЕ С СОБОЮ СЛОВА И ВЕРНИ
ТЕСЬ К БОГУ. СКАЖИТЕ ЕМУ: .ПРОСТИ нам 
ВСЕ ПРОВИН НОСТИ наши, И НАУЧИ НАС ДО
БРУ, И ПРИНЕСЕМ МЫ вместо БЫКОВ слова 
УСТ НАШИХ. /4/ АШУР Н Е  СПАСЕТ НАС, И НА 
КОНЯХ из Египта НЕ БУДЕМ ЕЗДИТЬ, И НЕ 
БУДЕМ БОЛЬШЕ ГОВОРИТЬ: "Ты - ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог НАШ !"  ИЗДЕЛИЮ РУК СВОИХ, НО 
ЛИШЬ ТЕБЕ, Бог, УТЕШАЮЩИЙ СИРОТУ!" • .  
/5/ И тогда - .ИСЦЕЛЮ Я их от МЯТЕЖНОСТИ 
ИХ И БУДУ ЛЮБИТЬ ИХ, ДАЖЕ ЕСЛИ НЕ ЗА
СЛУЖИЛИ ОНИ ТОГО, ИБО ОТВРАТИЛСЯ ОТ 
НИХ ГНЕВ МОЙ.  /6/ БУДУ Я, КАК РОСА, ИЗРА
ИЛЮ. РАСЦВЕТЕТ О Н ,  КАК Л ИЛИЯ, И ПУС
ТИТ КОРНИ СВОИ, КАК могучие деревья в лесах 
ЛИВАНА. /7/ РАСКИ НУТСЯ ВЕТВИ ЕГО , И 
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Гафтара Шабат Шува 
Гошеа, 14:2 - 10; Миха, 7: 18-20; Йоэлъ, 2: 15-2 7 

[ошеа, 1 4  

Гошеа - пророк, предсказавший паде
ние северного Израильского царства. Он 
глубоко переживает утрату духовного 
уровня правителями и населением царст
ва десяти колен. Основная тема его про
рочества - вечность и неизменность 
любви Всевышнего к сынам Израиля. 
"Пусть Израиль вернется ко Всевышне
му, пусть взывает к Нему изо всех сил, 
пусть Израиль ищет Бога. Еще не про
шло время, еще не поздно", - таков 
смысл обращения Гошеа к народу. С 
особой силой его переживания выраже
ны в последней главе книги. Она была 
выбрана в качестве гафтары, которую 
читают а последнюю субботу перед Йом
Кипуром. Первые слова гафтары Шува 
Исраэлъ ("Вернись, Израиль") определи
ли название субботы - Ша6аm Шува. 
Само понятие mшува ( "раскаяние") опре
деляется как "устранение от греха и по
ворот в сторону Всевышнего". Оно пред
ставляет собой одну из важнейших основ 
иудаизма. 

А. Призыв вернуться 
2. вернись . . .  к Богу Божественные 

милосердие и любовь бесконечны. Даже 
после того, как на небесах был подписан 
приговор, остается надежда на прощение, 
если сыны Израиля раскаются и обра
тятся ко Всевышнему с молитвой. 

3 . возьмите с собою слова Все-
вышний не требует подарков и жертв. 
Ему нужно лишь раскаяние (Мидраш).  

4 .  Ашур не спасет нас Израиль не 
должен надеяться на своих союзников , 
которые издавна погрязли в идолопок
лонстве. Ни Ассирия, ни Египет не ста
нут для него спасением. 

и на конях [из Египта] не будем 
ездить Древний Египет был известен 
как поставщик ездовых коней (см. Мла
хим 1 ,  1 0:28). 

5-7. Ответ Всевышнего на слова 
раскаяния и веры. 

6. как лилия Символ красоты и 
верности. Но корни еврейского народа 
похожи на корни ливанских кедров. 

и пустит корни свои, как [могучие 

1 3 1 4  
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ГО Ш ЕА XIV ,  8 

СТАНЕТ ПОДОБНА ОЛИВКОВОМУ ДЕРЕВУ 
КРАСА ЕГО ,  И БУДЕТ АРОМАТ ЕГО - КАК запах 
леса В ЛИВАНЕ. /8/ ВЕРНУТСЯ изгнанники, СИ
ДЕВШИЕ В ТЕНИ ЕГО, НАБЕРУТСЯ СИЛ, когда 
будут есть ХЛЕБ , И РАСЦВЕТУТ, КАК ВИНОГ
РАДНАЯ ЛОЗА, И СЛЛВА ЕГО БУДЕТ ПОДО
БНА славе ВИНА, КОТОРОЕ ВОЗЛИВАЛИ В 
ХРАМЕ. /9/ Когда скажет ЭФРАИМ :  "ЗАЧЕМ 
МНЕ ИДОЛЫ ЭТИ? "  - ОТЗОВУСЬ Я И ОБРА
ЩУ НА НЕГО ВЗОР МОЙ;  Я БУДУ ЕМУ КАК 
ВЕЧНОЗЕЛЕНЫЙ КИПАРИС, ОТ МЕНЯ ПРО
ИСХОДИТ ВСЕ БЛАГО ТВОЕ+. / 10/ КТО МУДР, 
ДА РАЗУМЕЕТ ЭТО , РАЗУМНЫЙ ПУСТЬ ПОЙ
МЕТ ЭТО : ВЕДЬ ПРЯМЫ ПУТИ БОГА, И ПРА
ВЕДН ИКИ ПОЙДУТ ПО НИМ,  А ПРЕСТУПНИ
КОВ ПОСТИГНУТ НА НИХ НЕУДАЧИ .  

7 М И Х А ,  7 

/18/ КТО Бог ВСЕСИЛЬНЫЙ ,  КАК ТЫ ? Кто, 
как ТЫ, ПРОЩАЕТ ВИНУ И НЕ ЗАМЕЧАЕТ 
ПРЕСТУПЛЕНИЙ ОСТАТКА УДЕЛА СВОЕГО , 

деревья в лесах] Ливана На склонах 
Ливанских гор растут ароматные травы 
(см. Ш ир-гаширим, 4:8) .  

9 .  от Меня происходит все благо 
твое у спех во всех делах. 

10 .  преступников постигнут на них 
неудачи Речь идет о людях, которые 
творят зло, утверждая при этом, что они 
идут путями Всевышнего. Они похожи 
на тех, кто не может разобрать пути, 
несмотря на то, что перед ним лежит 
прямая дорога. Их дурные желания при
водят к тому, что они не понимают про
стого смысла закона и морально-нравст
венного учения Торы. Они стараются в 
словах Торы найти именно то, что оправ
дывает их поведение. 

Миха, 7 
Миха был современником Йешаяry. 

Так же, как Йешаягу, он мечтал о том 
времени, когда все народы земли прекра
тят воевать друг с другом и забудут воен
ное ремесло. Миху часто называют про
роком бедняков. С тяжелыми словами 
упрека он обрушивался на тех, кто, нако
пив богатство, забыл о вере. В заключи
тельных главах книги Миха говорит о 
Божественном прощении. Эти отрывки 
из книги Михи принято читать в Йом
Кипур, во время молитвы "Минха". 

18 .  как Ты " Пророк не предполага-
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ет, что реально существуют какие-либо 
другие божества, с которыми можно 
сравнивать Всевышнего, однако он вы
нужден обращаться к народам мира на 
том языке, который понятен им. Но он 
идет на это не для того, чтобы встать на 
их позиции, а лишь для того, чтобы пока
зать всю лживость и абсурдность их ве
рований" (Чейн). См. Шмот, 15 : 1 1 .  

[Кто, как Ты,]  прощает вину С 
этого выражения начинается перечисле
ние Божественных свойств, которые бы
ли раскрыты Моше на горе Синай, когда 
он поднялся туда, чтобы просить проще
ния за грех народа, изготовившего золо
того тельца и поклонявшегося ему: "Бог 
- Бог всесильный, милостивый и мило
сердный, долготерпеливый; Тот, Чьи 
любовь и справедливость безмерны, 
помнящий добрые дела отцов для тысяч 
поколений их потомков; прощающий 
грех и непокорность, и заблуждение, и 
очищающий раскаявшегося, но не 
очищающий нераскаявшегося". Тринад
цать свойств Всевышнего, которые упо
минаются в молитве, всегда вызывали у 
еврея трепет, т. к. гораздо легче говорить 
о проявлениях Творца в мире, чем о 
сущностных сторонах Того, Кто непости
жим. См. также комм. к Шмот, 34:6. 

остатка удела Своего У всех про-
рочеств есть одна общая основа, придаю-

1 3 1 5  
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М И ХА VH , 1 9  

Н Е  ДЕРЖИТ ВЕЧНО ГН ЕВА СВОЕГО,  ИБО 
ЖАЖДЕТ ОН МИЛОСЕРДИЯ . / 19/ СНОВА 
СЖАЛИТСЯ ОН НАД НАМИ,  СКРОЕТ ПРО
ВИННОСТИ НАШИ. И ВВЕРГНЕШЬ ТЫ В ГЛУ
БИНЫ МОРЯ ВСЕ ГРЕХИ ИХ.  /20/ ЯВИШЬ ТЫ 
ВЕРНОСТЬ Свою СЛО�, которое дал Ты ЯАКОВУ, 
и МИЛОСТЬ - АВРАГАМУ, О ЧЕМ КЛЯЛСЯ ТЫ 
ПРЕДКАМ НАШИМ С ДАВНИХ ВРЕМЕН. 

щая силы и надежды посланцам Творца, 
призванным обратиться к народу со сло
вами поучения и предсказания страшных 
наказаний в будущем: это - вера в сохра
нение неистребимого ядра сынов Израи
ля, сохраняющего праведность во все 
времена и при любых обстоятельствах. 
История подтвердила справедливость 
этой упрямой веры пророков, которую 
они хранили в любые времена, даже ког
да, казалось бы, не оставалось никакой 
надежды на сохранение драгоценного на
следия, передаваемого с горы Синай. Из
раиль, переживший все страдания, заслу
жил все блага. Пожертвовавший всем 
ради веры, он может гордо называть себя 
сохранившейся праведной частью и с 
достоинством про износить ежедневную 
молитву: �Страж Израиля, сохрани оста
ток Израиля и не дай исчезнуть остатку 
Израиля, произносящему "Слушай Из
раиль"; Страж народа единого, сохрани 
народ единый и не дай исчезнуть народу 
единому, произносящему всегда "Бог -
один"; Страж народа святого, сохрани 
остаток народа святого и не дай исчез
нуть остатку народа святого,  прославля
ющего три раза в день трехкратно свя
тость Святого"� .  

ибо жаждет Он милосердия Во 
время заключительной молитвы Йом
Кипура, которая называется "Неила", мы 
обращаемся ко Всевышнему со словами: 
"Ты не желаешь разрушения мира и всег
да готов простить. Ты желаешь раская
ния грешных, а не их гибели". 

19. ввергнешь Пророки часто срав-
нивают грехи с врагами, нападающими 
на человека и теснящими его со всех 
сторон, или с дикими зверями, сидящи
м и  в засаде и готовыми наброситься на 
свою жертву каждое мгновение. Задача 
человека - устоять перед лицом врагов и 
уберечься от диких зверей, разгадав их 
коварные планы (см. Брейшит, 4:7) .  

: t)�Nы�:г'�� t),: Mi?�t?� 1�?tp1Jl �З�ЬЗi� 
-,tp� t)D'��7 '�O :Ф��7 'м�� i!J1:' 
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20. верность [Свою слову, которое 
дал Ты] Яакову Пророк призывает 
Всевышнего вспомнить союз с праотцами. 

Яакову . . .  Аврагаму Для Всевыш-
него такие праведники, как Яаков и Ав
рагам, вечно живы. Мудрецы Талмуда 
говорили: "Яаков, наш праотец, не умер. 
Как дети его живы, так и сам он жив". 
Таким образом, Яаков и Аврагам продол
жают жить в праведных делах своим 
потомков. 

Три последние стиха принято произ
носить а первый день Рош-Гашана во 
время обряда "Ташлих" (если первый 
день Рош-Гашана приходится на суббо
ту, "Ташлих" совершают во второй день).  

Йоэль, 2 : 1 5-27 

Йоэль - пророк призывавший к рас
каянию. Годы жизни его неизвестны да
же приблизительно. Он рисует картины 
наказаний, которые ниспошлет Всевыш
ний, если народ Израиля не устранится 
от дурных дел. Одно из них - полчища 
саранчи, которые будут угрожать унич
тожить государство. Если люди молятся 
и соблюдают пост, Всевышний готов 
проявить милосердие к Своему народу. 
Нет необходимости разъяснять, почему 
эти строки читают в субботу перед Йом
Кипуром. Причины, по которым мудре
цы остановились именно на этом отрыв
ке из книг пророков, очевидны. Йоэль 
предсказывает день, когда живительные 
силы, исходящие непосредственно от 
Творца, несущие четкое осознание Боже
ственного Присутствия, ракрывающего
ся повсюду, будут дарованы всякой пло
ти. "Когда твои старики будут видеть 
сны, твоя молодежь будет видеть проро
ческие образы наяву" - это признак на
ступления новых времен. Обновление 
духа - не этого ли ожидают сыны Израи
ля накануне Йом-Кипура? 

1 3 1 6  
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Й ОЭЛЬ 1 1 , 1 5  

Й ОЭЛЬ , 2 

/ 1 5/ ТРУБИТЕ В Ш ОФАР НА СИОНЕ,  
ОБЪЯВИТЕ П ОСТ, СОЗОВИТЕ СОБРАНИ Е ,  
/ 1 6/ СОБЕР ИТЕ НАРОД, ОБЪЯВИТЕ СОБ РА
Н И Ю ,  СОБЕРИТЕ СТАРЦЕВ , СОБЕРИТЕ ДЕ
ТЕЙ И ГРУДНЫ Х  МЛАДЕНЦЕВ! ПУСТЬ 
ВЫ ЙДЕТ Ж Е Н И Х  ИЗ  КОМНАТЫ СВОЕЙ И 
НЕВЕСТА ИЗ-ПОД СВАДЕБНОГО БАЛДАХИ 
Н А  СВОЕГО! / 1 7/ М Е Ж  ЗАЛОМ И Ж ЕРТВЕН
НИКОМ ПУСТЬ П ЛАЧУТ КОГЕ Н Ы ,  СЛУЖИ 
ТЕЛИ БОГА ,  И ПУСТЬ СКАЖУТ О Н И :  .ПО
ЩАДИ , БОГ,  НАРОД СВОЙ , И НЕ П РЕДАЙ 
УДЕЛА ТВОЕГО П ОЗОРУ, ЧТОБЫ НЕ СТАЛ 
ОН П Р ИТЧЕЙ ДЛЯ НАРОДОВ !  ЗАЧЕМ Ж Е  
СТАНУТ ГОВ ОРИТЬ СРЕДИ НАРОДО В :  "ГДЕ 
ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  Бог  ИХ ? "  • .  / 1 8/ И ВОЗРЕВ
НОВАЛ БОГ О СТРАНЕ СВОЕ Й ,  И СЖАЛИЛ
СЯ НАД НАРОДОМ СВОИМ .  / 1 9/ И ОТВЕТИЛ 
БОГ,  И СКАЗАЛ НАРОДУ СВОЕМУ: " ВОТ, 
ПОСЫЛАЮ Я ВАМ ХЛЕБ И ВИНО И ОЛИВ
КОВОЕ МАСЛ О ,  И НАСЫЩАЙТЕСЬ ЭТИМ ,  И 
НЕ П РЕДАМ Я ВАС БОЛЬШЕ НА ПОЗОР НА
РОДАМ.  /20/ А СЕВЕРНУЮ саранчу УДАЛЮ Я 
ОТ ВАС И ЗАБРОШУ ЕЕ В СТРАНУ Б ЕС
ПЛОДНУЮ И П УСТЫ ННУЮ: ПЕРЕДОВ Ы Е  
ОТРЯДЫ ЕЕ  - К МОРЮ ВОСТОЧНОМУ, А 
ЗАДНИЕ - К МОРЮ ЗАПАДНОМУ; И П ОД-

1 5-17 .  Все должны присоединить-
ся к раскаянию и посту. 

1 5 .  трубите в шофар Трубление в 
рог животного служило сигналом общего 
сбора. 

1 6 .  объявите собранию Призовите 
людей к раскаянию. 

из-под свадебного балдахина 
своего Обязанность защищать свой 
народ распространяется на всех, даже 
жених и невеста несвободны от нее. Про
рок описывает борьбу за духовную чис
тоту народа как сражение с врагом, на 
которое должны выйти все сыны Израи
ля . 

1 7 .  меж залом и жертвенником 
Часть Храмового двора, которая называ
ется эзраm коганим ("двор коГенов").  

чтобы не стал он притчей для 
народов Чтобы не постигли его несча
стья, столь сильные, что все народы бу
дут постоянно говорить о них, приводя В 
пример и предостерегая друг друга. 

где Всесильный [Бог] их? Если 
Творец накажет сынов Израиля, окружа
ющие народы, не знающие о вечном сою-
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зе, который заключил Всевышний с ев
рейским народом, будут говорить, что 
Он оставил евреев. 

1 8-20. Всевышний отвечает на мо-
литву" 

1 8 .  и возревновал Бог Всевышний 
захотел показать народам мира, что Он 
может освободить сынов Израиля. 

1 9 .  и насыщайтесь этим Израиль, 
получивший Божественное благослове
ние, не будет зависеть ни от кого. 

20.  северную [саранчу] Саранча 
появлялась в Стране Израиля крайне 
редко. Пророк говорит о том, что ветер 
приносит из Сирийской пустыни тучи 
саранчи. Вместе с этими насекомыми на 
землю приходит голод, Т. к. они не остав
ляют нетронутыми ни одного зеленого 
стебелька, ни одной травинки. Пророк 
продолжает повествование и рассказыва
ет, как мощный порыв ветра сдувает са
ранчу в море. Волны выбрасывают на 
берег множество погибших насекомых, 
их остатки лежат кучами и от них исхо
дит зловоние. 

передовые отряды ее Саранчи. 

1 3 1 7  
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Й ОЭЛЬ 11 , 2 1  

I I ИМЕТСЯ СМ РАД О Т  " ЕЕ,  И ПОДН И М ЕТСЯ 
ОТ НЕЕ ЗЛОВОНИЕ ,  ИБО М Н О ГО бед НАДЕ
ЛАЛА ОНА. /2 1 /  НЕ БОЙСЯ ,  ЗЕМЛЯ,  РАДУЙ
СЯ И ВЕСЕЛИСЬ,  ИБО П РЕУМ НОЖИЛ БОГ 
ДЕЯНИЯ добрые СВО И .  /22/  НЕ  БОЙТЕСЬ, 
ЖИ ВОТНЫ Е  В ПОЛЯХ,  ИБО ЗАЗЕЛЕНЕЛИ 
ПАСТБИЩА В ПУСТЫ НЕ,  И БО ДЕРЕВО 
ПРИ Н ЕСЛО ПЛОД СВО Й ,  СМОКОВН ИЦА И 
ВИНОГРАДНАЯ ЛОЗА ЯВЛЯЮТ СИЛУ 
СВО Ю.  /23/ СЫНЫ СИОНА, ВЕСЕЛИТЕСЬ И 
РАДУЙТЕСЬ БОГУ, ВСЕСИЛ ЬНОМУ Богу ВА
ШЕМУ, И БО ДАЛ ОН ВАМ ДОЖДЬ В П РА
ВЕДНОСТИ Своей,  И ПОШЛЕТ ВАМ ДОЖДЬ 
РАН Н И Й  И ДОЖДЬ ПОЗДН И Й  В ПЕРВЫЙ 
месяц. /24/  И НАПОЛНЯТСЯ ГУМНА ЗЕР
НОМ, И П ЕРЕПОЛНЯТСЯ ДАВИЛЬНИ ВИ
НОМ И ОЛИВКОВЫМ МАСЛ О М .  /25/ И ВОЗ
ДАМ Я ВАМ ЗА ТЕ ГОДЫ , урожай КОТОРЫХ 
ПОЖ РАЛА САРАНЧА и разновидности ее  -
ЙЕЛЕК, И ХАСИЛЬ ,  И ГАЗАМ - ВЕЛИКОЕ 
ПОЛЧИЩЕ МОЕ,  КОТОРОЕ НАСЛАЛ Я НА 
ВАС . /26/ И БУДЕТЕ ВЫ ЕСТЬ, И НАСЫТИ 
ТЕСЬ, И БУДЕТЕ ПРОСЛАВЛЯТЬ ИМЯ БОГА ,  
ВСЕСИЛЬНОГО Бога ВАШЕГО , КОТОРЫЙ 
СОВЕРШИЛ ДЛЯ ВАС ЧУДЕСА, И Н Е  БУДЕТ 
ОПОЗОРЕН НАРОД МОЙ ВОВЕКИ . /27/ И 
УЗНАЕТЕ, ЧТО В СРЕДЕ ИЗРАИЛЯ Я И ЧТО 
Я - БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ВАШ , И Н ЕТ 
ДРУГОГО. И НЕ БУДЕТ О ПОЗОРЕН НАРОД 
МОЙ ВОВЕКИ.  

ибо много [бед] наделала она Са-
paHчa была орудием Всевышнего, при 
помощи которого Он хотел заставить 
Свой народ раскаяться (Хортон). Пророк 
наделяет природу морально-нравствен
ными категориями и говорит о животных 
и даже неживых предметах как об облада
ющих собственным желанием и разумом. 

2 1 -27.  Радость спасения 
21 . ибо преумножил Бог деяния [до

брые] Свои "Ч тобы уничтожить все 
дурное в Израиле, Всевышний послал 
это бедствие" ( Ибн Эзра). 

22 . животные в полях Даже звери 
полевые обрадуются наступлению ново
го времени. Когда на землю обрушились 
несчастья, животные как бы молились 
вместе с сынами Израиля: "Даже звери 
полевые возопили к Тебе" (Йоэль, 1 :20) .  

23. ибо дал Он вам дождь в праведно-
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сти [Своей] Пророк пользуется игрой 
слов: одно и то же слово .морэ означает 
"ранний дождь" и "учитель". Он говорит о 
том, что Всевышний сначала посылает 
.морэ лuцдака ("учителя праведности") и 
только после этого дает гешеJ'U .морэ 

("ранний дождь"). Понятием "учитель 
праведности" пользовались многие ев
рейские философы и общественные дея
тели (см. Дварим, 8: 1 5; Малахи, 3 : 1 ,23) . 

24 .  и наполнятся гумна Повсюду 
будут видны признаки благословения. 

25. йелек, и хасиль, и газам Про-
рок говорит о трех видах саранчи, кото
рые появлялись три года подряд. 

26. и не будет опозорен Перед 
окружающими народами. 

27. что в среде Израиля Я Сам 
Творец помогает сынам Израиля. 

и нет друтого Божества народов 
мира - безжизненные идолы, изготов
ленные руками человека. 

1 3 1 8  
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ГЛАВА 32 

/ 1/  <,В Н И МАЙТЕ, Н ЕБ ЕСА , И Я ГОВОРИТЬ 
БУДУ, И УСЛЫ Ш ИТ ЗЕМЛЯ РЕЧИ УСТ МО
ИХ . /2/  ПОЛЬЕТСЯ КАК ДОЖДЬ УЧЕ Н И Е  

�7 

rJ�� V��1}1 ;" �'N' t):��:J �j�\�� 
��� �Jz:, �6p� ,��� �'}1l.: : ��-�l�� 

Гаазину 
Глава 32 

2) Песня Моте 
Глава 32 : 1 -44 

Начало пути Моше, как великого про
рока, отмечено песней - песней заверша
ется его земное существование. Первую 
песнь благодарности и восхищения 
мощью Творца он произносит у вод моря 
Суф, которое расступилось перед еврей
ским народом, пропустило его и поглоти
ло погнавшихся за ним египтян .  Послед
нюю песнь он произносит недалеко от 
Иордана, и она звучит как гимн победы, 
хотя ему и не удалось достичь заветной 
цели - земли, обещанной праотцам. Ра
дость великого руководителя сынов Из
раиля - радость человека, закончившего 
срок своего служения требовательному 
Владыке, Который всегда был строг, а 
перед расставанием с верным слугой про
явил к нему любовь и уважение. Обе 
песни - ликование при встрече с миром 
будущего, который несравненно прекрас
ней, чем наполненная горестями жизнь, 
про ходящая в постоянной борьбе за сво
боду. Эта песнь прощания не подернута 
пеленой грусти - она преисполнена не
поколебимой силы и пылает, как огонь. 
Моше заглядывает в будущее и видит 
непреходящее значение пройденного им 
пути для всех поколениЙ. Обращаясь од
новременно и к прошлому И К настояще
му, он связывает воедино все времена. 
Человек, способный охватить единым 
взглядом всю историю, может многому 
научить. Он раскрывает сынам Израиля 
смысл событий, связывая их в одну це
почку, после чего становится очевидным 
замысел Творца, ведущего Свой народ к 
духовному совершенству. 

Моше сопоставляет неизменную лю
бовь Всевышнего и Его постоянное же-

лание проявлять милосердие по отноше
нию к Своему народу с изменой народа 
Израиля, с его способностью быстро за
бывать и отступать от союза. Моше срав
нивает Творца с любящим отцом, а сы
нов Израиля - с непослушным ребен
ком. Несчастья, которые выпадут на до
лю еврейского народа, не результат бес
причинного или чрезмерного гнева, а 
наказание по принципу "мера за меру". 
Но пусть народы мира не торжествуют и 
не говорят, что Израиль покинут Твор
цом И остался беззащитным и беспомощ
ным. Все, что делает Всевышний, пресле
дует только одну цель - вернуть сынам 
Израиля прежнюю духовную высоту и 
возвратить их в Эрец- Исраэль, где они 
получат никогда не проявлявшиеся до 
этого благословения. Придет время - и 
все народы мира будут радоваться осво
бождению Израиля, которое озарит но
вым светом и их. 

1 -3 .  Призыв к небесам и к земле 
быть свидетелями 

1 .  внимайте, небеса, и я говорить 
буду Моше обращается к небесам и к 
земле, как к вечным и неизменным сви
детелям. Они единственные смогут под
твердить в будущем истинность всех 
предсказаний и справедливость Божест
венного суда (см. Дварим, 30: 19 ;  
Йешаягу, 1 :2 ). 

2. учение мое Ср. Мишлей, 4 :2 .  
Смысл учения, заключенного в словах 
этой песни, раскроется подобно весенне
му цветению после обильных зимних 
дождей, подобно выпадению утренней 
росы. Учение поможет раскрыться серд
цам сынов Израиля и придаст силы для 

1 3 1 9  
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МОЕ, БУДЕТ СТРУИТЬСЯ КАК РОСА РЕЧЬ 
МОЯ , КАК МЕЛКИЙ ДОЖДЬ НА ЗЕЛ Е Н Ы Й  
ПОКРОВ И К А К  КАПЛИ НА ТРАВУ. 
/3/ КОГДА ИМЯ БОГА ПРОИЗНОСИТЬ БУ
ДУ, ВОЗДАЙТЕ СЛАВУ ВСЕСИЛЬНОМУ НА
ШЕМУ! /4/ ТВЕРДЫНЯ О Н ,  СОВЕРШЕННО 
ДЕЯНИЕ ЕГО , ИБО ВСЕ ПУТИ ЕГО - П РА
ВЕДНЫ ;  ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  ВЕРЕН , И Н ЕТ НЕ
СПРАВЕДЛ ИВОСТИ , ПРАВЕДЕН И СПРА
ВЕДЛИВ ОН . /5/ ПОГУБИЛИ ОllИ себя, Н Е  

новой духовной жизни подобно тому, 
как живительные воды помогают рас
крыться почкам растений. Эта песнь - не 
только строгое предупреждение, но так
же слова утешения и источник силы и 
надежд во времена страданий народа Из
раиля. 

будет струиться как роса Как ти-
хо и незаметно опускается роса на лис
тья и лепестки растений, так слова Все
вышнего, выраженные в Учении, облада
ют силой непосредственного воздейст
вия на сердца людей, которая остается 
никем не замеченной (ср. Миха, 5:6) .  

как мелкий дождь Сильный дождь 
прибивает молодые всходы трав к земле. 
Для того, чтобы молодая трава могла 
набрать силу, ей нужен несильный 
дождь. Божественное Учение не приги
бает никого к земле, оно раскрывает мо
лодым людям то, что способно воспри
нять их сердце, а мудрым старикам - то, 
что те способны понять. 

и как капли на траву Когда трава 
вырастает и набирает силу, она не может 
долго стоять без дождей. Если не оросят 
ее воды дождя, она пожелтеет и завянет. 

3 . имя Бога В этом стихе Моше 
объясняет, зачем он обращался к небесам 
и к земле. Он собирается произнести 
Божественное имя, указывающее на ха
рактер Его взаимоотношений с народом 
Израиля. Небеса и земля, как свидетели, 
обязаны запомнить это имя и хранить 
его на протяжении долгих веков. 

4-6. Верность В севышнего и 
измена Израиля 

В этих предложениях Моше сопо
ставляет верность Всевышнего заклю
ченному союзу и поведение народа, за
бывшего о договоре с Творцом. 
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4 .  Этот стих раскрывает один из 
важнейших принципов веры: этическое 
совершенство Всевышнего, вытекающее 
из Его абсолютного единства. 

твердыня "Эта метафора повторя-
ется здесь девять раз. Всевышний не 
имеет образа, но воспоминание о самом 
сильном проявлении Божественного 
Присутствия связано у сынов Израиля 
со скалистой местностью Синайской пу
стыни. Сравнение со скалой проходит 
через псалмы царя Давида и гимны муд
рецов, сложенные в средние века. Говоря 
о Всевышнем, им пользовались и те, кто 
проходил через пустыню, и те, для кого 
она навсегда осталась далеким и загадоч
ным местом" ( Стэнли). Сравнение со 
скалой рождает ощущение неизменности 
всего того, что связано со Всевышним. 
Века проходят - а скала возвышается на 
том же самом месте, неподвластная бу
рям и водяным потокам, всегда готовая 
защитить убегающего от врагов. 

совершенно деяние Его Все творе-
ния при надлежат Всевышнему. Он уп
равляет ими, и потому только Он один 
может установить равновесие сил в при
роде и дать восторжествовать справедли
вости в человеческом обществе. 

Всесильный верен "Все хорошо 
знают, что Он дает награду праведникам 
как при жизни, так и после смерти. И ног
да кажется, что награда задерживается. 
Но все знают, что она обязательно при
дет. Всевышний поддерживает веру в 
вознаграждение праведников и не дает 
ей угаснуть" (Раши).  

и нет несправедливости Для чело-
века, который не обладает полным зна
нием, Божественное управление миром 
не всегда кажется справедливым. Тора 
требует от сынов Израиля веры в абсо
лютную справедливость Всевышнего. 
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Рамбам включает веру в Божественную 
справедливость в Тринадцать принципов 
веры. Мудрецы призывают евреев выра
ботать в себе качество, которое они назы
вают цидук гадин ("оправдание суда") -
умение принять все невзгоды как спра
ведливое наказание. 

5. не сыны они Ему из-за порочно
сти их Грехи сынов Израиля не могут 
быть свидетельством несовершенства 
или излишней суровости Всевышнего. 
Закон, данный еврейскому народу, дол
жен был принести ему счастье. Однако 
люди избрали путь греха, который неиз
бежно ведет к огорчениям и печали 
(Лизер). 

6.  воздаете вы это Так ли нужно 
вести себя по отношению к Отцу и Бла
годетелю? 

господин твой Исход из Египта 
доказал, что Всевышнему следует пови
новаться беспрекословно. 

Он создал тебя Сделал тебя наро-
дом ( Раши).  

и сотворил тебя И сход из Египта и 
дарование Торы сформировали еврей
ский народ, который теперь должен сыг
рать решающую роль в мировой истории. 

7-14. Урок истории 
7.  дни древности История рожде-

ния Израиля как народа. 
всех поколений Иврит: шноm дор 

вадор. Букв. "годы каждого поколения" .  
отца твоего . . .  старцев твоих Хра-

нителей традиции. 

8-14 .  Ответ отцов и старейшин 
народа 

9 .  ибо доля Бога - народ Его 
Народ Израиля принадлежит Всевышне
му гораздо в большей степени, чем все 
остальные народы, т. к. связь сынов Из
раиля с Творцом несравненно крепче, 
чем те отношения, которые существуют 
между Ним и любым другим народом. 

10 .  нашел Он его в стране 
пустынной Этот, а также следующий 
за ним стих представляют Всевышнего 
заботливым отцом, внимание которого 
постоянно приковано к Его первенцу 
Израилю. Сначала сыны Израиля были 
похожи на голодного ребенка, заблудив
шегося в пустыне (см. Йехезкель, 
1 6:3-6). Всевышний находит их и спаса
ет. Народ Израиля проделал сорокалет
ний путь по пустыне, и на протяжении 
всех этих лет Всевышний обеспечивал 
его пищей и водой. 

в хаосе воя пустыни Моше напо-
минает о том ужасе, который вызывает 
пустыня у путника не только днем, когда 
безжалостно палит солнце, но и ночью, 
когда просыпаются ее хищные обитатели 
и ходят вокруг стана, высматривая добы
чу. Если бы не постоянная защита Все
вышнего, все эти сорок лет народ пребы
вал бы в постоянном страхе. 

ограждал Он его Облака славы ок-
ружали сынов Израиля, а перед ними дви
гался облачный столп, указывая дорогу. 
Ночью его сменял столп огня, чтобы слу
жить ориентиром направления движения. 
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ЕГО ,  КАК ЗЕНИ ЦУ О КА СВОЕГО .  / 1 1 /  КАК 
ОРЕЛ СТЕРЕЖЕТ ГНЕЗДО СВОЕ,  НАД ПТЕН
ЦАМИ СВОИМИ ПАРИТ, РАСПРАВЛЯЕТ 
КРЫЛЬЯ СВОИ , БЕРЕТ КАЖДОГО , Н ОСИТ 
НА КРЫЛ Е СВОЕМ,  / 1 2/ БОГ ОДИ Н  ВОДИЛ 
ЕГО , И НЕТ С НИМ БОГО В  ЧУЖИХ.  
/ 13/ ВОЗВЕЛ ОН ЕГО НА ВЫСОТЫ ЗЕМЛ И ,  
И ЕЛ ОН УРОЖАЙ ПОЛЕЙ ; И П ИТАЛ О Н  
ЕГО МЕДОМ ИЗ  СКАЛ Ы И МАСЛОМ ИЗ  
КРЕМ Н ИСТОГО УТЕСА, / 1 4/ МАСЛОМ КО
РОВЬИМ И МОЛОКОМ ОВЕЧЬИМ,  И Ж И 
РОМ Я ГНЯТ, И БАРАНОВ ИЗ БАШАНА, И 
КОЗЛ О В ,  И СОКОМ ОТБОРНОЙ ПШЕНИ -

опекал его Иврит: Йевоненеiу. 
Букв. "дал разумение" ( Онкелос, Раши). 
Народ Израиля не смог бы существовать, 
если бы не получил Учение в Синайской 
пустыне. 

как зеницу ока Своего Как самое 
дорогое и легко ранимое. 

1 1 .  как орел Забота Всевышнего о 
сынах Израиля сравнивается с заботой 
орла о своих птенцах, когда он учит их 
летать. 

стережет гнездо свое Когда при-
ходит время оставить гнездо, мать не 
заставляет птенцов взлететь сразу. Она 
ударяет крыльями по окружающим гнез
до ветвям. От шума листьев птенцы про
буждаются и, увидев мать, начинают 
подражать ей, совершая те же движения. 
Так начинается их первый полет. 

над птенцами своими парит Мать 
парит над птенцами, крылья которых 
еще не окрепли полностью. Она готова 
подставить свои собственные крылья, 
чтобы поддержать их и не дать им 
упасть. 

расправляет крылья свои, берет 
каждого Если у кого-то из птенцов 
иссякают силы, орел берет их на свои 
расправленные крылья и осторожно не
сет к гнезду. Н и  одна другая птица не 
проявляет такую заботу и предупреди
тельность по отношению к своим птен
цам. Моше сравнивает Божественное 
Провидение с орлом: Всевышний всегда 
приходит на помощь сынам Израиля и 
готов поддержать их в любой ситуации. 
Однако, так же, как орел хочет научить 
своих детей держаться в воздухе само
стоятельно, так и Всевышний стремит
ся создать народ, который благодаря 
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своей моральной высоте и стойкости 
сможет сам преодолевать любые труд
ности. 

13-14 .  Жизнь Израиля должна 
быть спокойной и благополучной. 

13. возвел Он его на высоты Это 
последнее обращение Моше к народу 
резко отличается по форме от его пред
ыдущих речей. Возвышенные выраже
ния, которыми он постоянно пользуется, 
соответствуют избранному им жанру. 
Особенно вдохновенно Моше говорит о 
жизни народа в Эрец-Исраэль. Его взор 
устремлен в будущее и пророческое ви
дение позволяет ему говорить о благе, 
приготовленном для сынов Израиля. 

и питал Он его Все блага Святой 
земли, которыми пользуется народ, -
благословение Всевышнего. 

медом . . .  из кремнистого утеса Н е  
все земли Страны Израиля плодородны. 
Но даже там, где расположена камени
стая пустыня, восторжествует благосло
вение Всевышнего - и человек найдет 
лучшее из того, что может дать ему при
рода. Страна Израиля названа "текущей 
молоком и медом". Обилие цветов (ко
торых насчитывается около 3000 видов) 
позволяет предположить, что в данном 
стихе речь идет о пчелином меде, собира
емом как на пасеках, так и в расщелинах 
скал. В плодородных районах Страны 
Израиля флора отличается необыкно
венным богатством. 

14 .  маслом коровьим . . .  и сок шипу-
чий винограда Продукты Страны Из-
раиля славились во всем регионе. 

из Башана Известный обилием и 
породистостью скота. 

и соком отборной пшеницы Обиль-
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ЦЫ , И СОК Ш ИП УЧ И Й  ВИНОГРАДА ПИЛ 
ТЫ.  / 1 5/ И РАЗ Ж ИРЕЛ ЙЕШУРУН ,  И СТАЛ 
БРЫКАТЬСЯ , РАЗ Ж ИРЕЛ ТЫ , РАСТОЛ 
СТЕЛ , РАЗДАЛСЯ, И ОСТАВИЛ ОН ВСЕ
СИЛЬНОГО ,  СОЗДАВШЕГО ЕГО, И ПОНО
СИЛ ТВЕРДЫН Ю  СПАСЕН И Я  СВОЕГО . 
/ 1 6/ ДОСАЖДАЛИ О Н И  ЕМУ Ч УЖ И М И  БО
ГАМ И  И МЕРЗОСТЯ М И  ГНЕВИЛИ ЕГО . 
/ 1 7/ Ж ЕРТВЫ П Р И Н ОСИЛИ БЕСАМ , Н Е  
ВСЕСИЛЬНОМУ, Б ОГАМ ,  КОТОРЫХ Н Е  
ЗНАЛ И  О Н И ,  Н О В Ы М ,  Н ЕДАВНО Я В И В 
Ш И МСЯ, Н Е  СТРАШИЛИСЬ ИХ ОТЦЫ ВА
ШИ. / 18/ ЗАЩИТН ИКА, СОЗДАВШЕГО ТЕ
БЯ , ЗАБЫЛ ТЫ, И ЗАБЫ Л  ВСЕСИЛЬНОГО ,  
ТЕБЯ СОТВ О Р ИВШЕГО .  / 1 9/ И УВИДЕЛ 
БОГ,  И ВОЗНЕГОДО ВАЛ, ИБО РАЗГНЕВАЛ И  
ЕГО СЫНЫ И ДОЧЕРИ ЕГО. /20/ И СКАЗАЛ 
О Н :  "СОКРОЮ Л И К  М О Й  ОТ Н И Х ,  УВИ ЖУ, 

ный урожай позволял отбирать лучшее 
зерно для засева. 

15-18 .  Неблагодарность Израиля 
15 .  и разжирел. . .  и стал 

брыкаться Сравнение с быком, кото-
рого откармливали в стойле. Набравший 
силы и не привычный к работе, он отка
зывается носить на себе ярмо. 

Йешурун Это имя указывает на 
особое достоинство сынов Израиля. Оно 
образов�,НО от слова яшар (букв. "быть 
прямым ),  которое в данном случае име
ет значение "быть праведным". В буду
щем, когда сыны И зраиля достигнут сво
его идеального состояния, оно станет 
одним из постоянных имен еврейского 
народа. В этом стихе имя Йешурун при
обретает ирон ическую окраску: народ, 
который должен был стремиться к пр а
ведности, утратил тягу к духовности и 
забыл о справедливости из-за обилия 
материальных благ, которые он перестал 
воспринимать как Божественное благо
словение. 

растолстел Из-за чрезмерного 
употребления пищи. 

Всесильного Иврит: Элоlа. Это 
имя употребляется только в поэтическом 
тексте. Единственное число от Элоluм. 

и поносил "Как часто человек кри-
тикует Всевышнего и осуждает Его дела! 
Это происходит только по причине неве
жества и из-за того, что он воспитан на 
предрассудках" (Дж. А. Смит). 
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1 6. досаждали они Ему См. комм. 
К Дварим, 4:24. 

чужими богами Идолами, кото-
рым окружающие народы приписывают 
сверхъестественные силы. 

17. бесам Иврит: шеЙдu'м. На асси-
рийском языке шuду означает "демони
ческая сила". Это божество часто изобра
жали в образе быка, охраняющего ворота 
города или вход во дворец. 

новым Божествам, которых недав-
но придумали или заимствовали у сосед
них народов. 

не страшились Иврит: ло сеарум. 

Слово сеар означает "волос". У человека, 
неожиданно встретившегося с чем-то 
страшным, волосы встают дыбом. "Отцы 
ваши не страшились божеств окружаю
щих народов, потому что не верили в их 
сверхъестественные силы и поэтому во
лосы не вставали у них дыбом при виде 
идолов" (Сифри, Раши). 

защитника, создавшего тебя Ив-
рит: цур. Букв. "скала". Душа еврея свя
зана со Всевышним так же, как камень, 
отсеченный от скалы, связан с ней: по его 
особенностям можно определить породу 
той каменной глыбы, от которой он был 
отсечен. 

19-25. Заслуженное наказание 
19. ибо разгневали Его Явным 

пренебрежением. 
20. сокрою лик Мой Оставлю их 

на произвол судьбы. 
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КАКОВ БУДЕТ КОНЕЦ ИХ,  ИБО ПОКОЛЕ
НИЕ ИЗМЕН Н И КОВ ОНИ, СЫН Ы ,  В КОТО
РЫХ НЕТ 8ЕРНОСТИ . /2 1 /  О Н И  ДОСАЖДА
ЛИ МНЕ НЕБОГО М ,  ГНЕВИЛИ М ЕНЯ СУЕ
ТОЙ СВОЕЙ , А Я БУДУ ДОСАЖДАТЬ ИМ НЕ
НАРОДОМ ,  НАРОДОМ П ОДЛ Ы М  ГНЕВИТЬ 
БУДУ ИХ.  /22/ ИБО П ЫЛАЮЩИЙ ОГОНЬ -
ГНЕВ МОЙ,  И СЖ И ГАЕТ ОН ДО ГЛУБИ Н  
ПРЕИСПОДН ЕЙ , И П О Ж И РАЕТ О Н  ЗЕМЛЮ 
И ПЛОДЫ ЕЕ,  И ОПАЛЯЕТ ПОДНО Ж ИЯ 
ГОР .  /23/ НАШЛЮ Я БЕДСТВИЯ НА Н И Х ,  
ВСЕ СВОИ СТРЕЛЫ ВЫ ПУЩУ В Н И Х .  
/24/ ИЗНУРЕНЫ О Н И  БУДУТ ГОЛОДОМ И 
ОХВАЧЕНЫ ЖАРОМ И МОРОМ ЛЮТЫ М ,  И 
ЗУБ ЗВЕРИН Ы Й  НАШЛЮ Я НА Н И Х  И ЯД 
ПОЛЗУЧ ИХ ГАДОВ .  /25/ ИЗВНЕ БУДЕТ ГУ
БИТЬ М ЕЧ ,  А ИЗ ДОМ О В  - УЖАС, И ЮНО
ШУ И ДЕВИЦУ,  РЕБЕНКА И ЧЕЛОВЕКА СЕ
ДОВЛАСОГО . /26/ И СКАЗАЛ Я: ПОЛОЖУ 
ИМ КОНЕЦ, СОТРУ У Л ЮДЕЙ ПАМЯТЬ О 
НИХ;  /27/ ЕСЛИ БЫ НЕ ОСТЕРЕГАЛСЯ Я 
ГНЕВА ВРАГА,  ЧТО Б Ы  П РИТЕСН ИТЕЛИ ИХ 

ибо поколение изменников они 
Утрата ощущения Божественного При
сутствия и непосредственной помощи 
Всевышнего во всех делах вменяется в 
вину не одному человеку, а всему народу. 

сыны, в которых нет верности Де-
ти, не признающие Отца. 

21 . небогом Сыны Израиля покло-
нялись божествам, в которых не верили 
сами - лишь бы только найти повод не 
повиноваться Божественной Воле и не 
соблюдать заповеди, данные Всевыш
ним. 

ненародом Всевышний посылает 
наказание по принципу "мера за меру" . 
Как сыны Израиля поклонялись божест
вам,  которые не могли понять их пр ось
бы, ответить им и проявить милосердие, 
так и Всевышний пошлет против них 
народ, не понимающий их языка, лишен
ный моральных принципов и не ведаю
IЦИЙ жалости. 

народом подлым гневить буду их 
Дикари, завоевав чужую страну, не дума
ют о развитии ее экономики, чтобы соби
рать большую дань. Они отбирают у без
защитных жителей последнее и либо 
убивают их, либо обрекают на голодную 
смерть. 

22. и опаляет подножия гор Про-
роки часто описывают разгорающийся 
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гнев Всевышнего как землетрясение и 
извержение вулкана. 

23. все Свои стрелы выпущу в них 
Всевышний истощил все средства, на
правленные на то, чтобы заставить раска
яться сынов Израиля. 

24. и охвачены жаром Иврит: 
решеф. Букв. "искры, отлетающие от рас
каленного металла". 

и мором лютым Тяжелой смертью. 
25. извне будет . . .  ужас Война 

последний удар. Смерть настигает по
всюду, от нее нельзя укрыться ни за 
какими засовами. Не имеют никакого 
значения ни возраст, ни общественное 
положение - гибель настигает всех. 

26-33. Всевышний сдерж ивает 
Свой гнев 

Ничто не может спасти народ Израи
ля, только забота Всевышнего о сохране
нии Своего величия останавливает раз
рушительную силу наказаний. 

26. и сказал Я Решил. 
положу им конец Уничтожу пол-

ностью. Так, что не останется даже памя
ти о них. 

27. гнева врага Народы мира, из-
бранные Всевышним в качестве орудия 
наказания, будут не просто разрушать, 
грабить и убивать. Пользуясь предостав-
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НЕ ВОЗОМН И Л И  И Н Е  СКАЗАЛИ:  'РУКА НА
ША ОДОЛЕЛА, А Н Е  БОГ СДЕЛАЛ ВСЕ ЭТО ' .  
/28/ И Б О  ЭТО НАРОД, ПОТЕРЯВ Ш И Й  РАС
СУДОК,  И Н ЕТ У Н И Х  РАЗУМА. /29/ БУДЬ 
ОНИ УМН Ы ,  П ОНЯЛИ Б Ы  ЭТО, ОСОЗНАЛ И ,  
КАКО В  БУДЕТ КОНЕЦ И Х .  /30/ КАК БЫ 
МОГ ОДИ Н  П РЕСЛЕДО ВАТЬ ТЫСЯ ЧУ, А 
ДВОЕ ОБРАТИТЬ В Б Е ГСТВО ДЕСЯТЬ ТЫ
СЯЧ ,  ЕСЛИ Б Ы  Н Е  ПРОДАЛ ИХ ЗАЩИТНИ К  
И Х ,  И Б О Г  Н Е  В ЫДАЛ Б Ы  И Х ?  /3 1 /  И БО Н Е  
ТАКОВ ПОКРО В ИТЕЛЬ НАШ , КАК ИХ ПО
КРОВИТЕЛ Ь ,  даже ВРАГИ НАШИ - СУДЬИ В 
ТОМ !  /32/ ВЕДЬ ОТ ВИНОГРАДНОЙ ЛОЗЫ 
СДОМА ЛОЗА И Х  И С П ОЛЕЙ АМОРЫ ; ВИ
НОГРАД И Н Ы  И Х  - В И Н О ГРАДИНЫ ЯДО
ВИТЫ Е ,  ГРОЗДЬЯ ГОРЬКИЕ У НИХ.  /33/ ЯД 

ленной им возможностью, они захотят 
удовлетворить свою мстительность. Они 
не смогут увидеть во всех происходящих 
событиях наказание, ниспосланное свы
ше, а будут радоваться случайно, как им 
кажется, предоставившейся возможно
сти избавиться от тех, кто распространял 
во всем мире принципы монотеизма, мо
рали и нравственности. Когда Всевыш
ний увидит, что они пользуются послан
ным им наказанием для того, чтобы 
уменьшить славу Его имени, Он остано
вит Свой гнев. 

чтобы . . .  не возомнили Если бы 
народам мира удалось расправиться с 
сынами Израиля, они бы тут же сказали, 
что их победа не зависит от Божествен
ного желания, а наоборот, они смогли 
преодолеть волю Всевышнего. 

29. будь они умны Если бы эти 
враги обладали мудростью, они бы уви
дели причину всех произошедших собы
тий и поняли бы, почему народ Израиля 
потерпел поражение и его сыны оказа
лись под их властью .  Тогда, в момент 
раскаяния еврейского народа, они бы 
тоже раскаялись и прекратили свои зло
деяния. Но им это не дано. 

30. как бы мог один преследовать 
тысячу Победа над сынами Израиля 
не может быть объяснена превосходящи
ми силами врага. Мог ли столь сильный 
народ потерпеть поражение, если бы Все
вышний не пожелал наказать его и не 
повернул все обстоятельства против не
го? 

3 1 .  ибо не таков покровитель наш, 
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как их покровитель "Эти язычники 
должны были бы понять, что это Все
вышний отдал сынов Израиля им в руки, 
и, таким образом, победа не может быть 
объяснена ни их собственными силами, 
ни влиянием тех божеств, которым они 
поклоняются" ( Раши). 

[даже]  враги наши - судьи в том 
В конце концов врагам Израиля придет
ся признать, что все, что они сделали, 
могло произойти только благодаря скры
тию Божественного Присутствия (ср. 
Шмот, 1 4 :25) .  

32. от виноградной лозы Сдома 
Победа над сынами Израиля ни в коем 
случае не может означать, что Всевыш
ний отверг нравственный уровень еврей
ского народа и его стремление к раскры
тию Божественного Присутствия и отдал 
предпочтение моральным ценностям не
евреев и их уровню духовного развития. 
Всевышнему неинтересны эти народы, 
потому что их корень давно испорчен. 
Тора сравнивает их с виноградной лозой, 
взятой из виноградников Сдома и Аморы. 
Авторы древности пользовались этими 
образами в своих произведениях. Стра
бон, Плиний и Тацит говорят о яблоках, 
выросших в Сдоме. "Эти яблоки внешне 
похожи на съедобные плоды, но если 
взять их в руки и слегка надавить, они 
превращаются в дым и какие-то остатки, 
похожие на уголь" (Иосиф Флавий). 

виноградины ядовитые Внешне 
они похожи на съедобные плоды, кото
рые могут дать человеку жизненные си
лы. Но тот, кто их ест, убеждается в том, 
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ЗМЕИ Н Ы Й  - ВИНО И Х ,  И ЖЕСТОКИ Й  ЯД 
ЗМЕЙ . /34/ ВЕДЬ СОКРЫТО ЭТО У МЕНЯ,  
ЗАПЕЧАТАНО В ХРАН ИЛИЩАХ МОИХ.  
/35/ У МЕНЯ ОТМЩЕНИЕ И ВОЗДАЯ Н И Е ,  
КОГДА СПОТКНУТСЯ О Н И ,  ИБО БЛИЗОК 
ДЕН Ь ГИ БЕЛИ ИХ,  И СКОРО НАСТУПИТ 
УГОТОВАННОЕ ИМ, /36/ ИБО РАССУДИТ 
БОГ НАРОД СВОЙ И ЗА РАБОВ СВОИХ ОТО
МСТИТ, КОГДА УВИДИТ ОН , ЧТО ИСТОЩИ
ЛАСЬ СИЛА, И НЕТ ЗАЩИЩЕННОГО И ИЗ
БАВЛЕННОГО.  /37/ И СКАЖЕТ ОН:  ' ГДЕ БО
ГИ ИХ,  ТВЕРДЫ Н Я ,  У КОТОРОЙ ИСКАЛИ 
ОНИ ЗАЩИТЫ ? /38/ КОТОР Ы Е  ЕЛ И Ж И Р  
ЖЕРТВ ИХ,  ПИЛИ В И Н О  ВОЗЛИЯНИЙ И Х ?  
ПУСТЬ ВСТАНУТ О Н И  И ПОМОГУТ ВАМ , 
ДАДУТ ВАМ УБЕЖ И ЩЕ ! ' .  /39/ СМОТРИТЕ 

,��n�t �'n ,tiiN : �� ���n ,�� ���ii'N �N 

что они смертельно опасны (см. Дварим, 
29: 1 7 ). 

33 . и жестокий яд змей Яд самых 
опасных змей. 

34-43 . Участь врагов евреев 
34 . ведь сокрыто это у Меня Пре-

ступления и моральная низость язычни
ков не могут вечно оставаться безнака
занными. Всевышний в какой-то момент 
встанет на сторону Своего народа. То 
наказание, которое должно быть ниспос
лано врагам Израиля, давно записано и 
под приговором поставлена печать. А 
сам документ хранится в сокровищнице 
Всевышнего. 

35.  отмщение Всевышний долго 
терпел злодейство язычников. Но Его 
долготерпение не следует воспринимать 
как безразличие ко злу или забвение. Час 
возмездия настанет. 

ибо близок день Только Всевыш-
нему известны сроки, и только Он знает, 
когда переполняется мера. Но в любом 
случае, спасение - не за горами и его 
следует ожидать каждый день. 

день гибели их Разрушительные 
несчастья обрушатся на народы мира 
неожиданно. 

36-42. Моше предупреждает народ 
Израиля, что песня может стать свидете
лем против них в дни суда и наказаний. 
В то же время песня рассказывает о тех 
благах, которые будут ниспосланы сы
нам Израиля, если они раскаются и вер
нутся ко Всевышнему. Раскаяние воз-
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можно в любую минуту, и оно принима
ется всегда. Однако может случиться, 
что сыны Израиля не раскаются полно
стью, пока не осознают через страдания 
свои ошибки и заблуждения ( Раши).  

36.  ибо рассудит Бог народ Свой 
В тот момент, когда еврейский народ 
начинает раскаиваться и обращается к 
Творцу, сам суд превращается в помощь, 
направленную на устранение последних 
недостатков. Не подлежит сомнению, 
что, глядя на страдания сынов Израиля, 
Всевышний оправдает Свой народ, помо
жет ему и даст утешение. 

и за рабов Своих отомстит Его 
мучителям. 

и нет защищенного и избавленного 
Ни один из притеснителей сынов Израи
ля не удостоится оправдания. 

37-39. Всевышний будет говорить 
с народом и докажет им, что все божест
ва, на которые они надеялись, беспомощ
ны и не заслуживают того, чтобы восхва
лять их или обращаться к ним с молит
вой. Моше стремится укрепить веру сы
нов Израиля в Божественное Провиде
ние. Часто люди забывают о том, что они 
сами нарушили союз, им начинает ка
заться, что наказания, выпавшие на их 
долю, - несправедливы. Моше как бы 
дает ответ на незаданный вопрос и гово
рит об абсолютности принципа суда и о 
совершенстве справедливости, на кото
рые опирается Всевышний. Моше также 
дает понять, что ни одно из событий, 
счастливых или трагичных, которые дол
жны произойти на протяжении долгой 
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ЖЕ Н Ы Н Е ,  ЧТО Я - Я ЭТО , И Н ЕТ ВСЕ
СИЛ ЬНОГО ,  КРОМЕ М Е Н Я ;  Я УМЕРЩВЛЯЮ 
И Я ОЖИВЛЯ Ю ,  Я П О РАЖАЮ И Я ИСЦЕ
ЛЯЮ ,  И Н ЕТ СПАСЕНИЯ ОТ РУКИ МОЕЙ . 
/40/ ВОТ, ВОЗНЕСУ Я К Н ЕБУ РУКУ МОЮ И 
СКАЖУ: Ж И В  Я ВОВЕКИ!  /4 1/  КОГДА ЗА
ОСТРЮ Я СВЕРКАЮЩИЙ МЕЧ МОЙ И СТА
Н ЕТ ВЕРШИТЬ ЗАКОН РУКА М ОЯ ,  ОТО
МЩУ Я ВРАГАМ М О И М  И НЕНАВИСТНИ 
КАМ М О И М  ВОЗДА М .  /42/ Н А П О Ю  СТРЕЛЫ 
М О И  КРОВЬЮ , И МЕЧ МОЙ П О Ж И РАТЬ БУ
ДЕТ ПЛОТЬ,  КРОВЬ УБИТЫХ И ПЛЕННЫХ,  
ГОЛО В Ы  РАЗГРОМЛЕ Н Н О ГО ВРАГА .  /43/ 
ПРОСЛАВЬТЕ, НАРОДЫ,  НАРОД ЕГО ,  ИБО 
ЗА КРОВЬ РАБОВ СВОИХ ОТОМСТИТ ОН, И 
МЩЕНИЕ СОВЕРШИТ НАД ВРАГАМ И И Х ,  И 
ИСКУПИТ ЗЕМЛЮ СВОЮ и НАРОД СВОЙ • .  
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истории, не бессмысленно. Творец ведет 
Свое творение к определенной цели. 
И ногда несчастья могут повергнуть в 
отчаяние, но сынов Израиля спасет от 
него то, что им раскрыты смысл и цель 
творения . Народы мира будут жить с 
постоянным ощущением безысходности, 
а сыны Израиля, страдающие больше 
других, сохранят надежду ( Уэлч) .  

39 .  смотрите же ныне, что Я - Я 
это Проанализировав все то, что с ним 
случилось, народ Израиля должен прий
ти к выводу, что Всевышний всегда был 
с ним: как в дни побед, так и в дни 
страданий. Он отдал их во власть идоло
поклонников, и Он же лишил язычников 
силы, освободив сынов Израиля и пока
зав беспомощность и безжизненность их 
идолов. Бог Израиля - единственный 
истинный Бог. 

40-42.  Приговор Всевышнего 
мучителям Израиля 

40.  вознесу Я к небу руку Мою 
Выражение, означающее клятву, которая 
никогда и ни при каких обстоятельствах 
не может быть отменена. 

жив Я вовеки Одно из выражений, 
часто употребляемых при произнесении 
клятвы. 

4 1 .  когда В момент мщения. 
и станет вершить закон рука Моя 

Моше говорит о Всевышнем как о воине, 
поднявшемся на  борьбу за установление 
справедливости. Он сокрушает только 
тех, кто должен быть уничтожен соглас-
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но решению Божественного суда, но не 
причиняет вреда невинным. Сокруши
тельные удары не оставляют и следа от 
тех, кто совершал злодейские поступки. 

ненавистникам Моим воздам Не-
навистники Израиля ненавидимы Все
вышним. 

43. Завершение песни 
43. прославьте, народы, народ Его 

Моше призывает народы присоединить
ся к той песне, которую поют сыны Из
раиля в час избавления. Чудо спасения 
столь велико, что даже языческие племе
на, ставшие его свидетелями, обрадуются 
и запоют торжественную песню. "Они 
увидят Его справедливость и Его вер
ность Своему слову. Тогда они обретут 
понимание того, что все силы в мире -
инструменты, служащие для претворе
ния в жизнь морально-нравственного за
кона, который установлен Творцом и 
никогда и никем не был отменен" (Хар
пер) .  

над врагами их Угроза адресована 
только непосредственным врагам сынов 
Израиля и не относится к языческим 
народам в целом. 

и искупит землю Свою [и] народ 
Свой Страдания народа Израиля в 
глазах Всевышнего будут подобны очи
стительной жертве, которая искупит все 
грехи, за которые народ был отправлен в 
изгнание. Сыны Израиля вернутся на 
свою землю, которая обновится за время 
их отсутствия и наберет новую силу. 
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/44/ И П Р И Ш ЕЛ М О Ш Е ,  И ПРОИЗН ЕС 
ВСЕ СЛОВА П ЕСН И ЭТОЙ НАРОДУ, ОН И 
ГО Ш ЕА, СЫН НУНА. /45/ И ОКОНЧИЛ МО
ШЕ ПРОИЗНОСИТЬ ВСЕ ЭТИ СЛОВА ВСЕМУ 
ИЗРАИЛ Ю ,  /46/ И СКАЗАЛ И М :  "ОБРАТИТЕ 
ВН ИМАН И Е  ВАШ Е НА ВСЕ СЛОВА, КОТО
РЫМ И  Я СВИДЕТЕЛЬСТВУЮ О ВАС СЕГОД
НЯ и КОТОРЫЕ ВЫ ЗАПОВЕДУЙТЕ СЫ НАМ 
ВАШ И М ,  ЧТО Б Ы  СТРОГО ИСПОЛНЯТЬ ВСЕ 
СЛОВА УЧ ЕНИЯ ЭТОГО. /47/ ИБО ЭТО НЕ 
ПУСТОЕ СЛОВО ДЛЯ ВАС, НО ЭТО ЖИЗНЬ 
ВАША, И БЛАГОДАРЯ ЭТОМУ ПРОДЛЯТСЯ 
ДНИ ВАШ И НА ЗЕМЛ Е ,  В КОТОРУЮ ВЫ ПЕ
РЕХОДИТЕ ЧЕРЕЗ ИОРДАН , ЧТОБЫ ОВЛА
ДЕТЬ ЕЮ" .  
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МОШЕ В ТОТ Ж Е  ДЕН Ь ,  ТАК :  /49/ " ВЗОЙ
ДИ НА ЭТУ ГОРУ АВАРИМ ,  ГОРУ Н ЕВО , 
ЧТО В СТРАНЕ МОАВ , ЧТО НАПРОТИВ 
ИЕРИХО НА,  И ОСМОТРИ СТРАНУ КНААН , 
КОТО РУЮ Я ДАЮ СЫ НАМ ИЗРАИЛЯ ВО 
ВЛАДЕНИЕ.  /50/  И УМР И  НА ГОРЕ,  НА КО
ТОРУЮ ТЫ ВЗОЙДЕШ Ь ,  И ПРИОБЩИСЬ К 

1�З-'i1 i1·ti1 t:)�':11}i1 ·'i1-'N i1'1} : 'bN' 
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44.  Гошеа, сын Нуна fошеа - имя, 
которое раньше носил ЙеГошуа. Моше 
изменил имя своего любимого ученика, 
посылая его вместе с разведчиками в 
Святую землю. О н  хотел придать ему 
силы, чтобы помочь устоять и не совер
шить преступление (см. Бемидбар, 
1 3 : 1 6). Упоминание его в книге Дварим 
под именем fошеа указывает на то, что 
старое его имя не было забыто и употреб
лялось наряду с новым. "Почему Йего
шуа в книге Дварим назван fошеа? Для 
того, чтобы указать на его скромность. 
Несмотря на то, что в соответствии с 
Божественным повелением он должен 
был стать руководителем всего народа 
Израиля, любимый ученик Моше по
прежнему ощущал себя никому не изве
стным юношей, каким он был вначале, в 
те дни, когда только пришел учить Тору" 
(Сифри) .  

45-47. Закон - жизнь Израиля 
46 . которые вы заповедуйте Тора 

еще раз подчеркивает обязанность пере
дать следующим поколениям закон и 
морально-нравственное учение в столь 
ясной форме, чтобы их можно было при
менять на практике. 

i1�tb i1,'V ;'MN ,WN ,i1::l n�, : i1·tnN' 
т т ,J-" т' - .... -: т т -_. I T -•• -: .-

47. ибо это не пустое слово Ни 
одно слово Торы нельзя воспринимать 
как рассказ, за которым не скрывается 
глубокий смысл или непосредственное 
повеление. 

и благодаря этому продлятся дни 
ваши Повиновение законам Торы 
продлевает дни жизни человека. Это объ
ясняется тем, что изучение и исполнение 
законов удаляет человека от греха, след
ствием которого всегда является сокра
щение жизни. "Страх пред Господом 
прибавляет дни, лета же нечистивых со
кратятся" (Мишлей, 1 0:27).  

48-52. Моше велено подняться на 
гору Нево 

48.  в тот же день Когда Моше 
произнес перед всем народом слова пес
ни. 

49. на эту гору Аварим Горный 
массив на северо-западе Моава, с хребта 
которого открывается вид на северную 
часть Мертвого моря. 

гору Нево Одна из' вершин этого 
горного массива. 

50. и приобщись к народу твоему 
Твоя душа соединится с душами тех пр а
ведников, которые предшествовали тебе. 
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НАРОДУ ТВОЕМУ, КАК УМЕР АГАРО Н ,  
БРАТ ТВО Й ,  Н А  ГОРЕ ГОР ,  И ПРИОБЩИЛ
СЯ ОН К НАРОДУ СВОЕМУ:  /5 ] /  ЗА ТО , ЧТО 
ВЫ НЕВЕРНЫ Б Ы Л И  МНЕ СРЕДИ С Ы Н О В  
ИЗРАИЛЯ П Р И  В ОДАХ РАСПРИ , В КАДЕ
Ш Е ,  В ПУСТЫНЕ Ц И Н ,  ЗА  ТО , ЧТО НЕ  
Я В ИЛ И  СВЯТОСТИ МОЕЙ СРЕДИ СЫНОВ 
ИЗРАИЛЯ.  /52/ П ОЭТОМУ И ЗДАЛИ УВИ
ДИШЬ ТЫ СТРАНУ ЭТУ, НО ТУДА Н Е  ВОЙ
ДЕШЬ ,  В СТРАНУ,  КОТОРУЮ Я ДАЮ СЫ
НАМ И ЗРАИЛЯ " .  

В таких же выражениях Тора рассказы
вает о смерти Аврагама (см. Брейшит, 
25:8) и о смерти Яакова (см. Брейшит, 
49:33).  

как умер Агарон, брат твой Моше 
был свидетелем смерти Агарона на горе 
Гор. 

5 1 .  за то, что вы неверны были 
Мне См. комм. к Бемидбар, 20: 1 2 .  

среди сынов Израиля Эти слова 
звучат как торжественное завершение 
песни. Моше заставил даже фараона при
знать величие Всевышнего. Князья Моа-

���� t'}Q� M�-'��� '9��1l-�� �g�:Jl 
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ва и цари Эдома задрожали, узнав о том, 
что фараон не смог устоять против Бога 
евреев (см. Шмот, 1 5:5) .  Но как ни уди
вительно, внутри самого Израиля, кня
зья и правители не восприняли раскры
Tиe Божественного Присутствия в пол
ной мере и не извлекли должных уроков 
(см. комм. к Ваикра, 22 :32) .  Поэтому 
Всевышний сказал Моше: "За то, что не 
явили святости Моей среди сынов Изра
иля" .  

52. издали 
нии. 

На  большом расстоя-
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I l J М УЭЛ Ь 1 1 ,  22 

/1/ И ГОВОРИЛ ДАВИД БОГУ СЛОВА ПЕС
I I И  ЭТО Й В ДЕI l Ь ,  КОГДА БОГ СПАС ЕГО ОТ 
РУК ВСЕХ В РАГОВ ЕГО И ОТ РУКИ ШАУЛЯ . 
/2/ И СКАЗАЛ он : " Б О Г  - ТВЕРДЫНЯ МОЯ ,  
КРЕП ОСТЬ МОЯ И СПАСИТЕЛЬ М О Й !  
/3/ ВСЕСИЛЬНЫЙ - ТВЕРДЫНЯ МОЯ , ЗА 
/\ОТОРОЙ УКРОЮСЬ Я, ЩИТ МОЙ И РОГ 
СПАС ЕI I ИЯ МОЕГО,  ОПЛОТ М О Й  И УБЕЖИ
ЩЕ МОЕ,  СПАСИТЕЛ Ь МОЙ , ОТ НАСИЛИЯ 
ИЗБАВЛЯЮЩИ Й  М ЕН Я !  /4/ ПРОСЛАВ
ЛЕI I I I ЫМ I IАЗЫВАЮ Я БО ГА ,  И ОТ ВРАГОВ 
МОИХ СПАСУСЬ Я. /5/ КОГДА ОБЪЯЛИ М Е-

�::> � 'N'�iV 
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Гафтара главы Гаазину 
Шмуэлъ 11, 22:1 -51 

Эта прекрасная песнь благодарности, 
которая почти полностью совпадает с 
текстом 1 8-го псалма, была выбрана муд
рецами в качестве гафтары, чтением ко
торой завершают главу Гаазину. Вдохно
венные строки великого руководителя, 
возглавившего народ в период исхода из 
Египта, перекликаются с гимном благо
дарности царя Давида, ставшего свидете
лем Божественной помощи, ниспослан
ной сынам Израиля в сражениях. Моше 
не говорит много о прошлом - его взор 
пророка устремлен в будущее. Он не 
думает о себе, а пытается представить 
судьбу народа и рассказать о чудесах, 
которые спасут сынов Израиля в конце 
времен. Давид - прежде всего воин, и 
Его благодарность Творцу - благодар
ность за спасение в сражении. Он часто 
сравнивает Творца со щитом, преградив
шим путь стрелам, с мечом, разящим 
неприятеля, а молнии, посланные Им во 
врагов, - с брошенным копьем. 

Глава 2 2  

1 .  Введение 

чудес, которые описаны в книге Ш му
эль 1 .  

спас его . . .  и от руки Шауля И 
особенно от руки Ш ауля. Давид сравни
вает Ш ауля со всеми своими врагами 
вместе взятыми. 

2-4 . Призыв 
2.  Твердыня моя Во время правле-

ния Ш ауля Давид скрывалея в пустын
ной местности, изобилующей пещерами. 
Его небольшой отряд защищал местных 
жителей и нападал на племена, враждеб
но настроенные по отношению к сынам 
Израиля и притеснявшие их. В этот пе
риод его тактические планы всегда опи
рались на использование высот скали
стой местности и укрытий в естествен
ных пещерах. Именно поэтому он начи
нает свою благодарность Творцу со срав
нения Всевышнего со скалой, которая 
всегда предоставит возможность укрыть
ся, выбрать выгодную позицию для напа
дения или спрятаться в глубинах ее пе
щер. 

з. рог спасения моего Сила, кото-
рая спасает меня. "Рог - символ всепо
беждающей силы. Этот образ связан с 

1 .  в день, когда Давид сказал эту животным миром, в котором мощные 
песнь в день своего спасения, когда Все- рога свидетельствуют о силе животного" 
вышний совершил для него одно из тех (Раши). 
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НЯ СМЕРТНЫ Е  МУКИ , П ОТОКИ ЗЛОДЕЕВ 
ВСЕЛ ИЛИ В М ЕН Я  УЖАС, /6/ МУКИ ГИБЕ
ЛИ ОХВАТИЛ И  МЕНЯ, ВСТРЕЧАЛИ МЕНЯ 
СМЕРТЕЛЬ Н Ы Е  ЛОВУШ К И ,  - /7/ В БЕДЕ 
СВОЕЙ ОБРАЩАЛСЯ Я К БОГУ И КО ВСЕ
СИЛЬНОМУ СВОЕМУ О Б РАЩАЛСЯ Я. И УС
Л Ы ШАЛ ОН ИЗ ДВОРЦА СВОЕГО ГОЛОС 
М О Й ,  И МОЛЬБА МОЯ дошла ДО СЛУХА ЕГО.  
И СОТРЯСЛАСЬ, /8/ И СОДРО ГНУЛАСЬ ЗЕМ
ЛЯ , УСТОИ Н ЕБЕС СОДРОГНУЛИСЬ И со
ТРЯСЛИСЬ,  ИБО РАЗГНЕВАЛСЯ О Н .  
/9/ В Ы Ш ЕЛ ДЫ М ИЗ НОЗДРЕЙ ЕГО И 
ОГО Н Ь  ПОЖ И РАЮЩ И Й  - ИЗ УСТ ЕГО ; УГ
ЛИ РАЗГОРАЛИСЬ от огня этого. / 10/ И НА
КЛОНИЛ ОН НЕБЕСА, И СПУСТИЛСЯ , И 
М ГЛА - ПОД Н ОГАМ И ЕГО .  / 1 1 /  И ВОССЕЛ 
НА КРУВА , И ВЗЛ ЕТЕЛ , И БЫЛ ОН В ИДЕН 
НА КРЫЛЬЯХ В ЕТРА. / 1 2/ И ОКРУЖИЛ ОН 
СЕБЯ МРАКОМ как ШАТРАМИ ,  СКОПЛЕН И 
ЕМ ВОД ОБЛАКОВ НЕБЕСНЫ Х .  / 1 3/ О Т  СИ-

5-7.  Молитва в момент 
смертельной опасности 

5. смертные муки Иврит: мuшбе-
рей мавеm. Букв. "волны смерти" .  Давид 
сравнивает себя с тонущим в море чело
веком, у которого не осталось надежд на 
спасение. 

потоки злодеев Иврит: блuяалъ. В 
данном случае это слово указывает на 
разрушительные, несущие гибель силы. 

6 .  муки гибели Иврит: хевлей 
шеолъ. Слово шеолъ часто используется в 
значении "могила".  Давид описывает мо
гилу и смерть как охотников, которые 
притаились в засаде и приготовили сети 
и копья в ожидании добычи. 

7.  и услышал Он из дворца Своего 
С небес ( Кимхи) .  

8-20 .  Ответ Всевышнего на 
пламенную молитву 

"Проявление Божественных сил Да
вид описывает как появление Всевышне
го во время битвы. Земля дрожит под 
Его ногами, небо раскалывается, рассы
пая молнии, все вокруг горит" (Дамме
лоу) . 

8. и содрогнулась земля Земле-
трясение, молнии и ураганный ветер ука
зывают на пробуждающуюся Божествен
ную силу: Всевышний готов обрушиться 
на ненавистников Израиля, которых Он 
воспринимает как Своих врагов. 
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устои небес Давид сравнивает го-
ры со столбами, на которые опирается 
свод небес. 

9.  "Смелость сравнений не должна 
заставить читателя забыть об отличи
тельной черте еврейской символики. Все 
использованные пророком образы дале
ки от грубого антропоморфизма. Царь 
Давид, автор псалмов, надеялся на то, 
что внутреннее зрение человека не обле
чет его метафоры в конкретные матери
альные формы. Его единственной целью 
было передать те ощущения, которые 
возникают у человека, ставшего свидете
лем проявления Божественного гнева, 
направленного против Его врагов. За 
всеми образами Давида скрываются чис
то абстрактные концепции, далекие от 
каких-либо ассоциаций с проявлением 
сущностных аспектов Всевышнего в ка
кой бы то ни было видимой форме" 
(Киркпатрик). 

1 1 .  на крува Один из ангелов вы-
сочайшего уровня. Давид сравнивает его 
с грозовым облаком. 

и был Он виден Иврит: ваЙера. В 
1 8-м псалме вместо слова вайера исполь
зовано слово вайеда ("парил") .  

12.  и окружил Он Себя мраком [как] 
шатрами Всевышний скрыл от сынов 
Израиля всю мощь Своего Присутствия 
за пологами Шатра собрания. 

13. от сияния, что пред Ним "От 

1 33 1  
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ЯI I И Я ,  ЧТО П РЕД Н И М ,  ВОЗГО РАЛ ИСЬ уг
ЛИ ОГН ЕН Н Ы Е .  / 1 4/ ВОЗГРЕМЕЛ С Н ЕБЕС 
голос БОГА ,  И ВСЕВЫ Ш Н И Й  ПОДАЛ ГОЛОС 
СВОЙ.  / 1 5/ И ВЫ ПУСТИЛ ОН СТРЕЛЫ в 
СГИ ПТЯII , И РАССЕЯЛ И Х ,  выпустил МОЛ Н И Ю  
- И РАССТРОИЛ ИХ ряды . / 1 6/ И ВИДНЫ 
СТАЛ И ЛОЖА МОРСКИ Е ,  ОБНАЖ ИЛ И СЬ 
УСТОИ ВСЕЛЕННОЙ ОТ ГРОЗНОГО ГОЛОСА 
БОГА,  ОТ ДЫХАНИЯ ВЕТРА, исходящего из 
НОЗДРЕЙ ЕГО . / 1 7/ П ОСЛЛЛ ОН спассние С 
ВЫСОТ Ы ,  ВЗЯЛ МЕНЯ из рук врагов, ВЫТА
ЩИЛ МЕНЯ ИЗ О Б ИЛ ИЯ ВОД. / 1 8/ ИЗ
БАВИЛ 0 1 1  М ЕНЯ ОТ СИЛЬНОГО ВРАГА МО
ЕГО , ОТ Н ЕНАВИСТН И КО В  МОИХ,  КОТО 
РЫЕ БЫЛИ СИЛЬНЕЕ М ЕНЯ .  / 1 9/ П ОД
ЖИДЛЛ И О Н И  МЕНЯ В ДЕНЬ БЕДСТВИЯ 
МОЕГО , НО БОГ БЫЛ ОП ОРОЙ ДЛЯ М ЕНЯ . 
/20/ И ВЫ ВЕЛ ОН МЕНЯ I IА П РОСТОР ,  ИЗ
БЛВИЛ МЕНЯ , И БО БЫЛ Я ЖЕЛЛНЕН ЕМУ. 
/2 ]/  ВОЗДАЛ МНЕ БОГ ПО П РАВЕДl- IOСТИ 
МОЕЙ , ПО ЧИСТОТЕ РУК МОИХ ВОЗНАГРА
ДИЛ 011  МЕН Я ,  /22/ ИБО ДЕРЖАЛСЯ Я ПУ
ТЕЙ БОГА И НЕ  СО ВЕРШАЛ Я П РЕСТУПЛЕ
НИЙ ПРОТИ В ВСЕСИЛЬНОГО МОЕГО .  
/23/ ИБО ВСЕ ЗАКОНЫ ЕГО ПРЕДО М Н О Ю ,  
И О Т  УСТАНОВЛЕН И Й  ЕГО Н Е  ОТСТУПАЛ 
Я. /24/ БЫЛ Я БЕСПОРОЧЕН П РЕД Н И М  И 
ОСТЕРЕГАЛ СЕБЯ ОТ ПРОВИННОСТИ . 

сияния пред Н им прошли тучи Его с 
градом и углями огненными" (Тегилим, 
18 : 1 3). 

14. Всевышний Иврит: ЭЛЪЙО1t. По-
явление этого имени в Пятикнижии ста
ло поводом для многочисленных спеку
ляций, основанных исключительно на 
бездоказательных предположениях. Так, 
например, А. Гай гер заявлял, что этот 
отрывок является поздней вставкой, от
носящейся , самое раннее, к периоду 
Маккавеев. Однако наука дала ответ это
му бесцеремонному посягательству на 
святость Торы: в надписях, найденных в 
Рас- Шамре и отнесенных археологами 
ко времени ,  предшествовавшему исходу 
из Египта, несколько раз встречается это 
имя Творца. 

подал голос Свой Голос Всевыш-
него находит Свое выражение в раскатах 
грома (ср. Тегилим, 29:3) .  

16 .  обнажились устои Вселенной 
Природа содрогается до самого основа
ния. Перед тем , как море расступилось 
для сынов Израиля, всю ночь бушевал 
ураганный ветер. 
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17 .  вытащил меня То же самое 
слово использовано при описании эпизо
да, когда дочь фараона вытаскивает Мо
ше из Нила. 

20. и вывел . . .  на простор Давид 
описывает отчаянное положение как тес
нину, а появление надежды на спасение 
- как выход в открытое пространство. 

2 1 -3 1 . Радость Всевышнего при 
про явлении доброты и 

милосердия 
2 1 .  по праведности моей Давид не 

претендует на абсолютную праведность, он 
лишь говорит о своем стремлении к ней. 

по чистоте рук моих Если человек 
находится в опасной ситуации (и особен
но - на войне), на Небесах взвешивают 
все его поступки, и далеко не всякий 
удостаивается чудесного спасения. 

24. был я беспорочен И в этом 
стихе Давид не превозносит самого себя, 
а говорит о постоянном стремлении быть 
как можно дальше от греха (см. Дварим, 
1 8 : 13) .  
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/25/ И ВОЗДАЛ М Н Е  БОГ  П О  П РАВЕДНО
СТИ МОЕЙ,  П О  Ч И СТОТЕ МОЕЙ П РЕД ГЛА
ЗАМ И  ЕГО . /26/ С М И ЛОСТИ В Ы М  ПОСТУ
ПАЕШЬ ТЫ М И ЛОСТИ В О ,  С ИСКРЕ Н Н И М 
ИСКРЕННЕ ,  /27/ С ТЕМ , КТО Ч И СТ СЕРД
ЦЕМ , - П О СТУПАЕШ Ь ТЫ Ч И СТО, А СО 
СТРОПТИ В Ы М  - СТРОПТИВО.  /28/ И НА
РОД СМИРЕ Н Н Ы Й  ТЫ СПАСАЕШЬ,  А ОБРА
ТИВ ГЛАЗА СВОИ НА НАДМ Е Н Н Ы Х ,  УНИ 
ЖАЕШЬ И Х .  /29/ ИБО ТЫ , Б О Г ,  - СВЕ
ТИЛЬНИК М О Й .  И БОГ ОЗАРЯЕТ МРАК, В 
КОТОРОМ ПРЕБ Ы ВАЮ Я .  /30/ ИБО С 
ТВОЕЙ помощью В Ы ЙДУ Я НАВСТРЕЧУ вра
жескому ОТРЯДУ, С помощью ВСЕСИЛЬНОГО 
МОЕГО ПЕРЕПРЫГНУ Я Ч ЕРЕЗ крепостную 
СТЕН У. /3 1 /  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог - БЕСПОРО
ЧЕН ПУТЬ ЕГО ; СЛОВО БОГА ЯСН О ,  О Н  -
ЩИТ ДЛЯ ВСЕХ НАДЕЮ ЩИ ХСЯ НА НЕГО .  
/32/ ИБО КТО ВСЕСИЛЬНЫ Й ,  КРОМЕ БОГА, 
И КТО ТВЕРД Ы Н Я ,  КРОМЕ ВСЕСИЛЬНОГО 
Бога НАШЕГО ? /33/ ВСЕСИЛЬНЫ Й  Бог -
ОПЛОТ СИЛЫ МОЕЙ,  И ПРОКЛАДЫВАЕТ 
ОН ДЛЯ МЕНЯ ПУТЬ БЕСПОРОЧ Н Ы Й .  
/34/ УПОДОБЛЯЕТ ОН Н О Г И  М О И  ногам 

и остерегал себя От греха. 

26 . милостиво Давид проявил ми-
лосердие к дому Ш ауля, и Всевышний 
был милосерден по отношению к нему. 

27 . строптиво Всевышний раскры-
вает Свое совершенство тем, кто идет по 
Его путям и становится противником 
всех тех, кто действует наперекор Его 
воле. Но не всегда наказание Всевышне
го бывает явным, часто человек наказы
вает сам себя. Творец не препятствует 
лжецу, обманщику и преследующему ко
рыстные цели идти по той кривой доро
ге, которую они сами прокладывают се
бе. Нечестный человек продвигается к 
намеченной цели, а в конце концов при
ходит к краху. Самый яркий пример -
фараон (Раши) .  Мудрецы указали чело
веку цель на пути его нравственного и 
этического совершенствования: каждый 
должен стремиться подражать тем каче
ствам, которые проявляет Творец, управ
ляя миром. Однако это относится не ко 
всем качествам Творца, а только к каче
ству любви, милосердия и праведности. 
Его свойство гнева, строгого суда и ре
вности не могут стать идеалом для под
ражания, т. к. никому из людей не откры
та истина в последней ее инстанции (см. 
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Дварим, 6 : 1 5) .  Точно так же свойство 
Творца наказывать человека, не препят
ствуя ему добиваться желаемого, описан
ное словами "с милостивым поступаешь 
Ты милостиво, с искренним - искренне, 
с тем, кто чист сердцем, - поступаешь 
Ты чисто, а со строптивым - строптиво", 
не должно быть моделью для подража
ния (Шехтер) .  

29 .  мрак, в котором пребываю я 
Давид сравнивает состояние своей души 
с темнотой ночи. 

30. с Твоей [помощью] Опираясь 
на веру в Тебя (Раши). 

навстречу [вражескому] отряду 
См. Шмуэль 1, гл. 30. 

перепрыгну я через [крепостную] 
стену При взятии Иерусалима (см. 
Шмуэль П ,  5:6-8).  

31. беспорочен путь Его Он возда-
ет каждому человеку в соответствии с 
его заслугами. 

слово Бога ясно Давид сравнивает 
слово Всевышнего с чистым золотом. 

32-43.  Победа всегда остается за 
Всевышним 

34. уподобляет Он ноги мои [ногам] 
ланей Лани обладают способностью 
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ЛАН ЕЙ И НА ВЫСОТАХ М О И Х  СТАВИТ МЕ
НЯ . /35/ ОБУЧАЕТ ОН РУКИ МОИ ВОЕННО
МУ ИСКУССТВУ, И НАТЯН УТЬ тетиву МЕД
НОГО ЛУКА МОГУ Я РУКАМИ МОИ М И .  
/36/ И ДАЛ ТЫ М Н Е  Щ И Т  СПАСЕН ИЯ ТВОЕ
ГО , И МИЛОСТЬЮ ТВОЕЙ ВОЗВЕЛ ИЧЕН Я .  
/37/ УКРЕП ИЛ Т Ы  ПОСТУПЬ М О Ю ,  И Н Е  
ПОДОГНУТСЯ КОЛЕНИ М О И .  /38/ БУДУ Я 
ПРЕСЛЕДОВАТЬ ВРАГОВ МОИХ,  И ИСТРЕБ
ЛЮ ИХ ,  И Н Е  ВОЗВРАЩУСЬ,  П О КА НЕ 
УНИЧТОЖУ И Х .  /39/ И УН И ЧТОЖУ Я ИХ,  
И РАЗДАВЛ Ю ИХ,  И Н Е  ВСТАНУТ ОНИ ,  И 
ПАДУТ П ОД НОГАМИ М О И М И .  /40/ И П РЕ
ПОЯСАЛ ТЫ МЕНЯ СИЛОЙ ДЛЯ ВОЙН Ы ,  
БРОСИЛ П ОД Н О ГИ М Н Е  ВОССТАВШИХ 
ПРОТИВ МЕНЯ . /4 1 /  И ВРАГОВ МОИХ ОБ 
РАТИЛ ТЫ В БЕГСТВО , НЕНАВИСТНИКОВ 
МОИХ НАСТИ ГНУ Я И УНИ ЧТОЖУ. 
/42/ ОБРАЩАЮТСЯ ОНИ С МОЛЬБОЙ О 
СПАСЕН ИИ к идолам своим,  НО НЕТ У Н И Х  
СПАСИТЕЛЯ ; взывают они К БОГУ, НО НЕ 
ОТВЕТИЛ О Н  ИМ . /43/ И РАЗОТРУ Я ИХ,  
КАК ПРАХ ЗЕМ Н О Й ;  КАК ГРЯЗЬ УЛИЧНУЮ, 
РАСТОЛКУ ИХ, РАСТОПЧУ ИХ. /44/ ИЗ
БАВИЛ ТЫ МЕНЯ ОТ М ЯТЕЖНИКОВ ИЗ  
НАРОДА МОЕГО . СОХРАНИЛ ТЫ МЕНЯ,  
ЧТОБ Ы  ВСТАТЬ М НЕ В О  ГЛАВЕ НАРОДОВ,  
ЧТОБ Ы  Н АРОДЫ , КОТОРЫХ Н Е  ЗНАЛ Я ,  
СЛУЖИЛИ М Н Е .  /45/  ЧУЖЕЗЕМЦЫ РАБО
ЛЕПСТВУЮТ П РЕДО МНОЮ;  ЛИШЬ ЗА
СЛЫШАВ ОБО М Н Е ,  ПОКОРЯЮТСЯ М Н Е .  

стоять на самом узком уступе, не скользя 
и не падая в пропасть. Давид в своей 
песне пользуется сравнениями, которые 
мог употребить только опытный воин, 
хорошо зная ,  какое преимущество дает 
умение пройти по горным уступам, где 
нет дорог и троп, 

на высотах моих Горы всегда бы-
ли защитой для небольших отрядов, ко
торые не могли принять открытый бой, 
поскольку не обладали численным пре
имуществом. 

35.  натянуть [тетиву] медного 
лука Лук, изготовленный из металла, 
был очень тугим,  и требовалась большая 
сила для того, чтобы его натянуть, 

36.  милостью Твоей возвеличен я 
Некоторые комментаторы считают, что 
Давид говорит о тех наказаниях, которые 
были ниспосланы ему Всевышним, Они 
помогли ему очиститься от грехов и из
бавиться от недостатков. 
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силу ногам и расчистил пространство, 
чтобы можно было идти с уверенностью. 

40. препоясал . . .  силой Давид осоз-
нает, что все его успехи и победы можно 
объяснить лишь теми чудесами,  которые 
явно или скрыто совершал для него Все-
вышний. 

42. обращаются они 
43. растопчу их 

вещь. 

За помощью, 
Как ненужную 

44-46. Упрочение власти Давида 
44. избавил . . .  от мятежников Да-

вид рассказывает о междоусобной войне 
со сторонниками Ишбошета. После нее 
разногласия в Израиле прекратились и к 
народу вернулось единство, 

сохранил Ты меня См. Теfилим, 
гл. 18 .  

чтобы встать мне во главе народов 
Добиться власти над соседними языче-

37 . укрепил Ты поступь мою Дал . скими народами. 
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/46/ ЧУЖЕЗЕМЦЫ УВЯ НУТ И ОХРОМЕЮТ 
от оков В М ЕСТАХ ЗАТОЧЕНИЯ ИХ .  
/47/  Ж И В  БОГ И БЛАГОСЛОВЕН ОПЛОТ 
МОЙ! И ДА БУДЕТ ПРЕВОЗНЕСЕН ВСЕ
СИЛ ЬН Ы Й  Бог, ТВЕРДЫНЯ СПАСЕНИЯ МО
ЕГО , /48/ ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог, МСТЯЩИЙ ЗА 
МЕНЯ,  И СКЛОНЯЮЩИЙ НАРОДЫ К НО
ГАМ М О И М ,  /49/  И ИЗБАВЛЯЮЩИЙ МЕНЯ 
ОТ ВРАГОВ МОИХ!  И НАД ВОССТАЮЩИМ И  
ПРОТИВ М Е Н Я  ВОЗНОСИШЬ Т Ы  МЕН Я ;  ОТ 
ЗЛОДЕЯ СПАСАЕШЬ ТЫ МЕНЯ.  /50/ по
ТОМУ ВОЗНЕСУ Я БЛАГОДАРНОСТЬ ТЕБЕ ,  
Б О Г ,  СРЕДИ НАРОДОВ И ИМЯ Т В О Е  ВОСПЕ
ВАТЬ БУДУ! /5 1 /  ВЕЛИКОЕ СПАСЕНИЕ по
СЫЛАЕТ ОН ЦАРЮ ,  которого возводит Он на 
престол, И ОКАЗЫВАЕТ О Н  М ИЛОСТЬ по
МАЗАНН ИКУ СВОЕМУ ДАВИДУ И П ОТОМ
СТВУ ЕГО ВОВЕКИ!  

47-5 1 .  Заключительная благодар-
ность. "Проявление гнева Всевышнего 
становится оправданием для Его правед
ников и защитой для Его верных слуг. 
Эта молитва не свидетельствует о том, 
что Давид считал самого себя безупреч
ным праведником, а скорее указывает на 
то, что Всевышний увидел его искренние 
устремления" (Киркпатрик). 

49. от злодея спасаешь Ты меня 
Ш ауль вел себя по отношению к Давиду 
как злодей. 
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50. среди народов Имеются в виду 
те народы, которые оказались под вла
стью Давида. 

5 1 .  великое спасение посылает Он 
В псалме 1 8-м говорится "возвеличива
ет спасение Он".  Выражение, использо
ванное в этом отрывке, включено в мо
литву после еды,  произносимую в суб
боту и праздники. А выражение, исполь
зованное в псалме 1 8-м, включено в 
молитву, произносимую после еды в 
будни. 
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ГЛАВА 33 

л; и ВОТ БЛАГОСЛОВЕНИЕ,  КОТОРЫ М  W'I� i1W� 1'J.� ,�� 

Браха 
Главы ЗЗ-З4 

3) Благословения Моте 

Глава 33 

Последний день жизни Моше начи
нается с песни, но не заканчивается ею. 
Великий руководитель продолжает на
полнять духовными силами народ, выве
денный им из Египта, сохраненный на 
протяжении сорокалетних странствий по 
пустыне и приблизившийся к цели -
границе Святой земли. Сыны Израиля 
осознают, что за всем, что связано с кон
чиной Моше, скрывается какая-то вели
чайшая тайна. Ему предстоит уйти одно
му в тот путь, который он уже не пройдет 
обратно. Что произойдет с ним на вер
шине горы, с которой ему будет дано 
увидеть прошлое, настоящее и будущее 
Святой земли? Этого никто не может 
знать. Святость этого человека столь ве
лика, что даже к месту захоронения его 
невозможно приблизиться: оно оказыва
ется недосягаемым для всех, кто пытает
ся подойти к нему, и удаляется, как ми
раж, или вдруг оказывается позади пут
ника. Поэтому с особым напряжением 
вслушиваются сыны Израиля в слова 
благословений, произносимые челове
ком, стоящим на грани двух миров, в тот 
день, когда он достигает высшего совер
шенства, доступного для человека. Но 
праведник никогда, даже в последний 
день жизни, не думает о себе и не доволь
ствуется тем уделом, который уготован 
ему в будущем мире: он устремляет 
взгляд в будущее и напрягает все силы 
своей души, чтобы помочь сынам Израи
ля . Подобно Яакову, который припод
нявшись на постели, кладет руки на го
лову своих внуков, чтобы благословить 
их, а затем призывает всех детей, чтобы 

наделить каждого из них особыми каче
ствами,  которые помогут им исправить 
недостатки, Моше в последний день жиз
ни обращается к сынам Израиля, выстро
ившимся перед ним, чтобы пожелать им 
достичь совершенства и,  тем самым, при
дать силы на долгие годы вперед, до 
наступления новой эпохи - времени 
окончательного спасения народа Израи
ля. 

�B конце главы высокую поэзию сме
няет лаконичная проза: Тора рассказыва
ет о смерти Моше. Он поднимается на 
гору для того, чтобы окинуть долгим 
взглядом всю Страну Израиля и уйти в 
иной мир. " И  умер там Моше, раб Бога, в 
Стране Моав, по слову Бога. И был похо
ронен в долине, в Стране Моав, напротив 
Бейт-Пеора, и никто не знает места по
гребения его до сего дня" (Дварим, 
34:5-6). Но этот неожиданный переход 
от высокой поэзии к сухой прозе не 
нарушает цельности главы .  Два отрывка 
текста - как две части единого целого, и 
контраст между ними заставляет еще раз 
задуматься о смысле жизни. (Моултон) .  

1 .  и вот благословение Благосло-
вения одновременно и дополняют произ
несенную Моше песнь, и в какой-то сте
пени противопоставлены ей. Песнь изо
билует упреками, обращенными в адрес 
народа, предупреждениями и предсказа
ниями несчастий, которые неизбежно 
должны постигнуть сынов Израиля, если 
они нарушат союз с Творцом. Благосло
вения, напротив, раскрывают хорошие 
стороны каждого из колен Израиля и 
изобилуют предсказаниями процветания 
и спокойствия. По своей форме и содер
жанию благословения Моше во многом 
повторяют благословения Яакова (см. 
Брейшит, гл. 49). 
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БЛАГОСЛОВИЛ МОШЕ,  Ч ЕЛОВЕК ВСЕСИЛЬ- : ���� ��.�� ,��tp: �,�.-?-M� L:)�r.6�O НОГО ,  СЫНОВ ИЗРАИЛЯ П ЕРЕД СМЕРТЬЮ 
СВОЕЙ . /2/ И СКАЗАЛ ОН: �БОГ ОТ СИНАЯ 
ПРИШЕЛ,  И П ОКАЗАЛСЯ ИМ В СИЯ Н И И  ОТ 
СЕИ РА ,  П ОКАЗАЛСЯ ОТ ГОРЫ ПАРАН , И 
ЯВИЛСЯ ИЗ СРЕДЫ ДЕСЯТКОВ ТЫСЯ Ч  СВЯ
ТЫХ, А СПРАВА ОТ Н ЕГО - ПЛАМЯ ЗАКОНА 

человек Всесильного Трудно ска-
зать, говорили о Моше как о "человеке 
Всесильного" при его жизни или его 
называли так, только вспоминая о нем 
после его смерти. Но в любом случае ни 
один другой челове� пророк, первосвя
щенник, царь или великий праведник -
не удостоился такого высокого имени. 
Оно встречается еще два раза: царь Да
вид, пересказывая слова молитвы Моше, 
начинает их с введения: "Молитва Моше, 
человека В сесильного" (Тегилим, 90: 1 ) , а 
в книге Йегошуа говорится: " . . .  слово, ко
торое сказал Бог Моше, человеку Все
сильного" (Й егошуа, 1 4:6) .  

перед смертью своей Возможно, 
что благословения были произнесены 
непосредственно в день смерти, перед 
тем, как Моше поднялся на вершину 
горы Нево (ср. Брейшит, 27:7) .  

2-5. Введение 
Всевышний дает народу Израиля по

чувствовать Божественное Присутствие 
в пустыне, дарует ему Тору через Моше, 
колена Израиля объединяются как воин
ство, во главе которого стоит царь. Но не 
повелитель из плоти и крови возглавля
ет их, а Сам Бог. Похожее введение пе
ред раскрытием основной темы встреча
ется в книге Ш офтим, гл. 5;  в книге 
про рока Хавакука, гл. 3 и в Тегилим, гл. 
68. 

2 .  Бог от Синая пришел Благопо-
лучие и процветание народа Израиля 
связываются с раскрытием Божествен
ного Присутствия. Все основы еврейско
го народа были заложены в тот период, 
когда Всевышний был близок к нему и, 
ведя через пустыню, не оставлял ни на 
мгновение и не скрывал Себя. 

и показался им в сиянии Появле-
ние Божественного Присутствия сравни
вается с восходом солнца, а Его сокры
тие на долгое время - с заходом. Свет 
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Всевышнего - это Его закон, который 
дан сынам Израиля, чтобы освещать им 
дорогу. 

от Сеира Гористая местность, при-
мыкающая с юга к границам Страны 
Кнаан. Туда ушел Эйсав, и впоследствии 
эти места были заселены его потомками. 

от горы Паран Нахождение места, 
соответствующего этому географическо
му названию, неизвестно. Возможно, что 
речь идет о крайнем юге Страны Кнаан, 
где проходит горный хребет, являющий
ся ее естественной границей. Божествен
ное Присутствие раскрылось для сынов 
Израиля у горы Синай. Оно не оставило 
их в районе горы Сеир, где они соверши
ли преступление, отказавшись войти в 
Эрец-Исраэль. Оно не покинуло их во 
время сорокалетних странствий по пус
тыне. Божественное Присутствие будет с 
сынами Израиля, пока они полностью не 
овладеют обещанной им землей. 

из среды десятков тысяч святых 
Начало проявления Божественного При
сутствия Моше сравнивает с восходом 
солнца. Всевышний не озарил сынов Из
раиля светом в одно мгновение, чтобы не 
ослепить их, а постепенно увеличивал 
силу свечения. Тора стала теми потока
ми света, которые озарили Израиль и 
навечно остались с ним, чтобы указывать 
путь на протяжении долгой истории на
рода. 

пламя закона Всевышний дарует 
закон Торы из огня (Дварим, 5 : 1 9-23; 
Таргум).  Некоторые комментаторы гово
рят о самой Торе, как о полыхающем 
пламени (Ш.-Р.  Гирш).  Такой перевод 
основывается на выражении эш дат, ко
торое допускает двоякое понимание: 
"огонь закона" или "закон, связанный с 
огнем, происходящий от огня". Другие 
комментаторы ориентируются не на пра
вило прочтения этого отрывка Торы, а на 
правило записи: эш дат читается как два 
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ДЛЯ НИХ.  /3/ ЛЮБИТ ОН ПЛЕМЕНА свя
ТЫХ СВОИХ , ЧТО В РУКЕ ТВОЕЙ , И П О  ВЕР
ГЛИСЬ ОНИ К СТОПАМ ТВОИМ,  ПРОИЗНО
СЯ СЛОВА ТВОИ : /4/ " УЧЕНИЕ ЗАПОВЕДАЛ 
НАМ МОШЕ,  НАСЛЕДИЕ ОБЩИНЕ ЯАКО
ВА" .  /5/ И СТАЛ ОН В ЙЕШУРУНЕ ЦАРЕМ , 
КОГДА СОБ И РАЛИСЬ ГЛАВЫ НАРОДА -
ВМЕСТЕ КОЛЕНА ИЗРАИЛЯ.  /6/ ДА Ж ИВЕТ 
РЕУВЕН,  И НЕ УМИ РАЕТ, И ПУСТЬ ЛЮДИ 
ЕГО БУДУТ М НОГОЧИСЛЕНН Ы.>. 

слова, а пишется слитно. По мнению 
этих авторитетов,  рассматриваемое пред
ложение следует понимать так: "Из Его 
правой руки были потоки для них". 

3. любит Он племена Колена Из-
раиля (ер. Брейшит, 28:3) .  В какой-то 
степени эту фразу можно отнести ко 
всему человечеству, т. к. дарование Торы 
имело значение для всех народов. "Добр 
Господь ко всякому и милосердие Его -
на всех созданиях Его" (Тегилим, 1 45:9). 

святых Своих Относится ко всем 
коленам Израиля и к каждому из сынов 
Израиля. 

что в руке Твоей Под защитой 
Твоей. 

и поверглись они к стопам Твоим 
Как ученики при встрече с учителем. 

произнося слова Твои Закон, ко-
торый передал Моше, должен стать на
следием общины сынов Израиля, переда
ваемым из поколения в поколение. 

4 .  наследие Иврит: мараша. Букв. 
"наследие, передаваемое из поколения в 
поколение" . Это слово принципиально 
отличается от однокоренного с ним слова 
йеруша, которое следует переводить как 
"имущество, полученное по наследству". 
Эти два слова представляют собой два 
разных юридических термина. Если 
йеруша означает имущество, которым на
следник может распорядиться по своему 
усмотрению, то мараша относится к иму
ществу, которым наследник имеет право 
пользоваться, но лишен юридической 
возможности продать его, выбросить или 
уничтожить, он обязан передать его по 
наследству одному из членов своей семьи. 
Моше неслучайно называет Тору мараша. 
Это тот наследный удел, который должен 
передаваться из поколения в поколение, и 
никто не может отказаться от него, забыть 
или изменить его сущность. 
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общине Яакова Слова этого стиха 
Торы стали одним из основных девизов 
сынов Израиля. Они включены в утрен
нюю молитву для детей. 

5. и стал Он в Йешуруне царем 
Всевышний установил Свою власть над 
народом Израиля. 

вместе колена Израиля Вся общи-
на собралась для того, чтобы подтвер
дить союз, заключенный у горы Синай. 

Начало главы и в особенности стихи 
1 -3 представляют собой один из самых 
сложных для комментирования и про
чтения в соответствии с простым смыс
лом отрывков Торы. Нетрудно заметить, 
что в переводах Торы на разные языки 
предлагаются самые разные варианты 
понимания этих стихов. В популярном 
комментарии не представляется возмож
ным ни проанализировать, ни учесть все 
возможные варианты понимания этого 
текста. 

6-25 .  Благословения колен 

6. Реувен 
6 .  да живет Реувен Идиома, значе-

ние которой - пожелание продолжитель
ной жизни (см. Млахим 1 , 1 :25) .  

и не умирает Каждое из колен 
должно продолжить линию своего пра
отца - одного из двенадцати сыновей 
Яакова. Характер братьев передался их 
потомкам со всеми положительными и 
отрицательными чертами. Давая благо
словение сыновьям, Яаков охарактеризо
вал Реувена как человека торопливого, 
что не позволяет ему занять главенству
ющее положение среди братьев, как это 
полагается первенцу. Моше стремится 
придать особые силы потомкам Реувена, 
которые предпочли осесть за Иорданом: 

1 338 

4 

i1 

6 



Б РАХА XXXIII , 7 

j7 / А ЭТО О ЙЕГУДЕ сказал он :  "УСЛ Ы Ш Ь ,  
Б О Г ,  ГОЛОС Й ЕГУДЫ ,  И К НАРОДУ ЕГО 
ПРИВЕДИ ЕГО ; СИЛ ЕГО ХВАТИТ ЕМУ, А 
ТЫ БУДЬ ЕМУ ПОМОЩЬЮ ПРОТИ В ВРА
ГОВ Е ГО " .  

/8/ Л О ЛЕВИ сказал он :  "ТУМИ М  И УРИ М  

здесь им придется выдерживать и отра
жать постоянный натиск врагов. Кроме 
того, они будут в значительной степени 
оторваны от своих братьев. Моше опаса
ется, что поспешность и необдуманность 
- плохие союзники в такой ситуации,  
они могут привести к военным конфлик
там, которые подорвут силы этого коле
на. Жить, сохранить себя и не истощить
ся в бесконечных войнах и конфликтах, 
которые им не под силу, - вот благосло
вение Моше потомкам Реувена. 

и пусть люди его будут многочислен
ны Моше, вне всякого сомнения, заме
тил тенденцию этого колена к уменьше
нию: при первом подсчете численности 
населения потомки Реувена составляли 
46 500 человек ( Б емидбар, 1 :2 1 ) , а при 
втором - 43 730 (Бемидбар, 26:7) .  Это 
могло послужить еще одной причиной 
желания руководителя народа придать 
колену Реувена жизненные силы. Во вре
мена Давида значительная часть терри
тории, изначально занятой коленом Реу
вена, была завоевана моавитянами. Царь 
Мейша, описывая свои победы над пле
менами, проживающими на восточном 
берегу Иордана, даже не упоминает коле
но Реувена. 

7. Йегуда 
7. услышь, Бог, голос Йеryды 

"Услышь, Бог, голос Йеryды, когда он 
выходит на войну. Помоги ему вернуться 
к народу своему с миром" (Онкелос) .  
Колено йеryды должно было первым на
чать завоевание еще непокоренных облас
тей Страны Израиля после смерти 
Йегошуа, когда каждое из колен направи
лось в свой удел. Долгое время это колено 
находилось в окружении языческих пле
мен и было вынуждено в одиночку проти
востоять им. На протяжении всей после
дующей истории колено Йеryды дало Из
раилю много храбрых воинов и среди 
них, прежде всего, - царя Давида. 
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сил его хватит ему Он нуждается в 
помощи свыше и достоин того, чтобы 
Божественное П рисутствие поддержало 
его в сражении, когда он защищает весь 
народ Израиля. 

8-1 1 .  Леви 
Сразу же бросается в глаза, что Моше 

в своих благословениях не упоминает 
потомков Ш имона, в отличие от благо
словений Яакова, где колено Леви и коле
но Шимона упомянуты вместе (см. Брей
шит, 49:5) .  Яаков пред сказал Шимону и 
Леви, что ни у одного из них не будет 
единой территории: и то и другое колено 
будут разбросаны по всей Стране Израи
ля, и им предется жить среди других 
колен. Ш имону было отдано во владение 
1 9  городов, которые даже не были соеди
нены дорогами, принадлежащими этому 
колену. Они похожи на вкрапления внут
ри колена Йеryды (Йегошуа, 19 :2-9) . 
Этим объясняется отсутствие упомина
ния о колене Шимона в благословениях 
Моше. Он рассматривал потомков Ши
мона как часть колена Йеryды, т .  к .  счи
тал, что в подобной ситуации им не удаст
ся проявить свой собственный характер и 
добиться независимости в экономиче
ском и военном отношении. 

В своем благословении, адресован
ном колену Леви, Моше говорит Ь том, 
что почетная обязанность беречь урим и 
тумим (нагрудник первосвященника, 
камни которого светились, давая ответ 
на вопрос) останется за этим коленом. В 
этом пожелании речь идет не только о 
нагруднике первосвященника, но и об 
обязанности обеспечить все необходимое 
для служения в Храме, чтобы Божест
венное Присутствие могло постоянно 
проявляться В среде еврейского народа. 
Такая выдающаяся роль определена по
томкам Леви в заслугу за то, что в пусты
не они проявили верность Всевышнему. 

8. тумим и урим Твои Одно из 

1339 

7 

8 � 



Б РЛХЛ XXXIII , 9 

ТВОИ - БЛАГОЧЕСТИ ВОМУ МУЖУ ТВОЕ
МУ, КОТО РОГО ТЫ ИСПЫТАЛ В МАСЕ, ко
ТОРОГО УКОРЯЛ ТЫ ПРИ ВОДАХ РАСПРИ , 
/9/ КОТОРЫЙ СКАЗАЛ ОБ ОТЦЕ СВОЕМ И 
О МАТЕРИ СВО Е Й :  Н Е  ВИДЕЛ Я ИХ ,  И 
БРАТЬЕВ СВОИХ НЕ УЗНАВАЛ , И ДЕТЕЙ 
СВОИХ НЕ ПРИЗНАВАЛ ; ИБО СО БЛЮДАЮТ 
ОНИ СЛОВО ТВОЕ И СОЮЗ ТВОЙ ХРАНЯТ; 
/ 10/ УЧАТ ЗАКОНАМ ТВОИМ ЯАКОВА И 
УЧЕНИЮ ТВОЕМУ ИЗРАИЛЬ;  ВОЗЛАГАЮТ 
ВОСКУРЕН ИЕ П РЕД ТОБОЙ И ВСЕСОЖЖЕ
НЮ: НА ЖЕРТВЕН Н И К  ТВО Й .  / 1 1 /  БЛАГО
СЛОВИ,  БОГ, М О Щ Ь  ЕГО И К ДЕЛУ РУК ЕГО 
БЛАГОВОЛ И ;  П О РАЗИ ЧРЕСЛА ВОССТАЮ
ЩИХ НА " ЕГО , И НЕНАВИСТНИ КИ ЕГО ДА 
НЕ ВОССТАНУТ" . 

/ 1 2/ А О Б И Н ЬЯ М И Н Е  СКАЗАЛ О Н :  
"ВОЗЛЮБЛ ЕН Н Ы Й  БОГОМ БУДЕТ ЖИТЬ В 

названий нагрудника с драгоценными 
камнями, который надевал первосвящен
ник. Это название указывает на особую 
силу драгоценных камней с выгравиро
ванными на них именами колен, заклю
чающуюся в том, что с их помощью мож
но было получить ответ Всевышнего 
(подобно тому, как обращаясь к проро
кам, получали ответ, раскрывающий Бо
жественную Волю). 

благочестивому мужу Твоему 
Речь идет обо всем колене Леви, которое 
образно представлено как один правед
ный человек. 

которого Ты испытал Левиты не-
сколько раз отделялись от народа, когда 
сыны Израиля совершали преступления. 
Это произошло в Масе ( Шмот, 1 7 : 1 -7) ,  
Мериве (Бемидбар, 20 : 1 - 1 3) и около го
ры Синай. 

9. который сказал об отце своем . . .  и 
детей своих не признавал Эти строки 
не следует понимать буквально. Они 
лишь призваны подчеркнуть стремление 
колена Леви изучать Тору и служить в 
Храме. Левиты настолько посвящают се
бя служению Творцу, что все остальные 
жизненные аспекты отступают для них 
на второй план. Но если кто-либо оск
верняет имя Всевышнего, то левиты дей
ствительно перестают различать между 
родственником и чужим человеком, меж
ду соседом и жителем далеких мест. К 
ним обратился Моше с призывом вер
шить беспристрастный суд над теми, кто 
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был непосредственно замешан в грехе 
золотого тельца (см. Ш мот, 32 :27) .  

10 .  законам Твоим Левиты до-
стойны дарованной им привилегии обу
чать сынов Израиля закону Всевышнего, 
записанному в Торе, и судить, чтобы 
установить мир и справедливость. Бог 
Израиля "не похож на божества сосед
них народов. Одна из отличительных 
Его черт - требование установить спра
ведливость. Он не проявляет Свое При
сутствие там, где нарушаются законы 
справедливости, доброты и веры. Коген 
разъясняет закон, исполняет его и под
держивает его исполнение в народе" 
(Кюнен). 

возлагают. . .  на жертвенник Твой 
Кроме того, что когены призваны учить 
народ и устанавливать справедливость, 
они обязаны приносить жертвы Всевыш
нему. 

1 1 .  мощь его Возможность испол-
нить свои обязанности. 

порази чресла Выражение, означа-
ющее полную победу над врагом. 

ненавистники его Те, кто, подобно 
Кораху, оспаривали права когенов ( Бе
мидбар, гл. 1 6) .  

1 2 .  Биньямин 
12. возлюбленный Богом Б инья-

мин был любимым сыном Яакова, котор
ый находил в нем утешение после похи
щения и продажи йосефа в рабство. Мо-
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Б РАХА ХХХIП , 1 3  

БЕЗОПАСНОСТИ , П ОЛАГАЯСЬ НА НЕГО ,  О Н  
ОХРАНЯ ЕТ ЕГО ВЕСЬ Д Е Н Ь  И МЕЖДУ 
ПЛЕЧ ЕГО О БИТАЕТ " .  

� : r�� '�@lj� r�;;� Qi��::Г'� ,�?� �P.·n 

'�r.p� i�!� ;',1;'; n�,.�� ,�� t)9i�7� 
,���� : мr:ч� M��', Qi�Г;'�� ,�� 'Q:�� 
ШN',�� : Q�n" Ш,J 'J��� Ш�Ш r"N�:lr-1 

\. •• l' Т: 'o' J'" ': ....... • • .. ,""Т � : 

/ 1 3/ А О ЙОСЕФЕ СКАЗАЛ ОН : " БЛАГО
СЛОВЕННА Б ОГОМ СТРАНА ЕГО ИЗОБИЛИ
ЕМ Н ЕБЕСНОЙ РОСЫ И ВЛАГИ ИЗ БЕЗДНЫ , 
ЛЕЖАЩЕЙ ВН ИЗУ, / 1 4/ И ИЗОБИЛИЕМ 
ПЛОДОВ ОТ СОЛНЦА, И ИЗОБИЛИЕМ УРО
ЖАЯ ОТ ЛУНЫ , / 1 5/ И ОТ ВЕРШИН ГОР 
ДРЕВН И Х ,  И ИЗОБИЛИЕМ ОТ ХОЛМОВ ВЕЧ
НЫХ, / 1 6/ И ИЗОБИЛИЕМ ЗЕМЛИ И ВСЕГО , 
ЧТО В НЕЙ ,  И ВОЛЕЮ ОБИТАВШЕГО В КУС
ТЕ ЕЖЕВИКИ ОТ ПЛОДОВ ЕГО ПУСТЬ ЛЯ-

,�ф�� : Q�i1) ni1?�� ,���� Q1�.-��П� 
;'1)Ni�� ;'�.� �;�.� ri�!� r1�" �� Y"1�. 

ше выделяет Биньямина среди всех дру
гих колен: в той особой любви, которую 
проявлял Яаков к младшему сыну Рахе
ли, Моше видит явный признак особого 
расположения Всевышнего к Биньямину 
и его потомкам .  

будет жить в безопасности Все-
вышний всегда придет на помощь Бинья
мину И будет для него щитом в беде и 
помощником - в благополучное время. 
Проявлением особой близости потомков 
Биньямина ко Всевышнему стало дарова
ние ему в наследный удел земель, на 
которых будет расположен Храм. Само 
расположение уделов колен свидетельст
вует о желании Всевышнего распростра
нять Свое Присутствие в мире через ко
лено Биньмина: Храмовая гора с трех 
сторон окружена землями колена Йеty
ды, но с севера тонкая полоса, принадле
жащая колену Биньямина, выходит из его 
основной территории, прорезает владе
ния Йеtyды, доходя до места Храма, и 
заканчивается там, где был расположен 
жертвенник, включая его в себя (Раши).  

Он охраняет его Закрывает его, 
раскинув над ним шатер. 

весь день Всегда. И ерусалим рас-
полагался на территории колена Бинья
мина. Божественное Присутствие никог
да не оставляет это место. 

между плеч его В книге Йегошуа 
( 1 5:8) это же слово использовано для 
обозначения склона холма, на котором 
должны быть построены Иерусалим и 
Храм. 

1 3 - 1 7 .  Йосеф 
Колено Йосефа было разделено Яа-

ковом на колена Эфраима и Менаше, 
которые получили благословение, обе
щающее им плодородные земли, мощь и 
владение военным искусством. Их по
томки также будут выделены среди дру
гих колен особым вниманием Всевышне
го. 

13. изобилием Силы природы: 
дождь, солнце, тепло - будут способство
вать вызреванию плодов урожая. 

небесной росы Ср. с благослове-
нием Ицхака, данным Яакову (см. Брей
шит, 27:28):  "И даст тебе Всесильный от 
росы небес и от туков земли, и обилие 
хлеба и вина". 

влаги из бездны Имеются в виду 
источники и ключи, которые бьют из 
глубин земли. 

14. и изобилием плодов от солнца 
Урожай вызревает благодаря солнечно
му свету и теплу. 

и изобилием урожая от луны Счи-
тается, что луна также оказывает влия
ние на плоды урожая, хотя и не столь 
сильное и явное, как солнце. 

15. и от вершин гор древних Хол-
мы Страны Израиля были покрыты тра
вами, издававшими приятный запах. 

1 6 .  и изобилием земли После того, 
как Тора отметила плодородие почвы в 
холмистой местности, она говорит о бо
гатстве почвы в долинах. 

и волею обитавшего в кусте 
ежевики См. Шмот, 3:2- 1 0. Всевыш
ний открылся Моше из сердцевины пла
мени, охватившего куст ежевики. Только 
после того, как Моше открылось это 
видение, он услышал голос, обещавший 
избавить еврейский народ из египетско
го рабства. 
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Б РЛХА XXXIII , 1 7  

Ж ЕТ Н А  ГОЛ О ВУ Й О С ЕФА И Н А  ТЕМЯ ЛУЧ
Ш Е ГО И З  Б РАТIJ Е В  ЕГО.  / 1 7/ П ЕР В Е Н Е Ц  Б Ы 
К О В  ЕГО - В ЕЛ И КОЛ Е П И Е  ЕГО , А Р О ГА Д И 
КОГО Б Ы КА - Р О ГА ЕГО ; И М И  Б УДЕТ Б О 
ДАТI) 0 1 1  В С Е  I I АРОД Ы  В М ЕСТ Е ,  Д О  К РАЯ 
З Е М Л И  - ЭТО Д ЕСЯТК И  Т Ы СЯЧ ЭФРА И М А ,  
И ЭТО Т Ы СЯ Ч И  М ЕН А Ш Е " .  

/ 1 8/ А О З В УЛ У Н Е  С КАЗАЛ О Н :  " РАДУЙ
СЯ , З В УЛ У Н ,  В Ы ХОДУ Т В О Е М У ,  А И САХАР 
- В ШАТРАХ Т В О И Х .  / 19/ Н А Р ОД Ы  СОЗО
ВУТ О I l И  Н А  ГОРУ,  ТА М П Р И Н ЕСУТ О Н И  
Ж ЕРТВЫ С П Р А В ЕДЛ И В О СТ И ,  И БО И 3 0 Б И -

лучшего из братьев его Самого 
выдающегося из братьев (см. Брейшит, 
49:26). 

17 .  первенец быков его Эфраим, 
которого Яаков поставил на первое мес
то , передав ему первородство Менаше, 
собирался под знаменем с изображением 
быка. 

дикого быка 
бар, 23:22.  

См. комм. К Бемид-

рога его Символ мощи. 
ими будет бодать он Эфраим укре-

пит северное Израильское царство, побе
див окружающие народы. 

это У казание на многочисленность 
колен Эфраима и Менаше. 

1 8а . 3вулун 
18 .  выходу твоему 3вулун - дея-

тель. Это благословение относится ко 
всем его начинаниям в сфере созидания. 
Материальное благополучие 3вулун не 
рассматривал как самоцель, а стремился 
к нему, чтобы обеспечить всем необходи
мым колено Исахара, посвятившее себя 
изучению и передаче по традиции слож
нейших аспектов Торы, связанных с рас
четом календаря, основанного на солнеч
ном и лунном циклах. Благословение, 
полученное 3вулуном, выразилось также 
в том, что он получил удел, географиче
ское расположение которого способство
вало развитию торговли: у него был вы
ход к Средиземному морю и к озеру 
Кинерет. Достаточно вспомнить благо
словение Яакова: " ... у берега морей вод
ворится, он и у корабельной пристани, 
предел его - до Цидона" ( Брейшит, 
49: 13). 
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1 8б- 1 9 .  Исахар 
в шатрах твоих Шатер - символ 

покоя, стремления к постижению Торы и 
устраненнасти от будничной суеты. В то 
время, как 3вулун избрал беспокойную 
жизнь мореплавателя и торговца, Исахар 
предпочел оставаться в пределах Святой 
земли, осознавая те преимущества, кото
рые дает человеку, стремящемуся к ду
ховности, проживание на земле, дарован
ной Всевышним. В Диврей fаямим 1 ,  
1 2 :32 сыны Исахара описываются как 
учители Торы, распространяющие зна
ния среди всего народа Израиля. Тора 
показывает, насколько удачным может 
быть сотрудничество людей дела и лю
дей духа, когда между ними есть взаимо
понимание и братская любовь. 

19. народы созовут они Они при-
гласят все народы и призовут их воз
нести хвалу Всевышнему. 

на гору Речь идет о Иерусалиме, 
где будет построен Храм Всевышнего. 
Как во всей Торе, в книге Дварим место 
расположения Храма остается неопреде
ленным. В этих стихах не при водится 
даже косвенных признакав,  по которым 
можно было бы догадаться о том месте, 
где Всевышний пожелает раскрыть Свое 
Присутствие с наибольшей силой. 

жертвы справедливости В 
Теfилим (4 :6) этим же понятием пользу
ется Давид. Жертвы справедливости -
жертвы, которые должны принести наро
ды мира, когда они осознают, что неспра
ведливо отрицали духовное первенство 
Израиля. 

ибо Тора разъясняет, почему имен-
но колена 3вулуна и Исахара станут 
примерам, который убедит народы мира 
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Б РА Х А  XXXIII , 20 

ЛИЕМ МОРЕЙ П ИТАТЬСЯ ОНИ БУДУТ И СО
КРОВ И ЩАМИ ,  СКРЫТЫМИ В П ЕСК Е " .  

/20/ А О ГАДЕ СКАЗАЛ О Н :  " БЛАГОСЛО
ВЕН ГАД, РАСШИ РЯЮЩИЙ предеJIbJ свои .  

КАК ЛЕВ ,  ПОКОИТСЯ ОН И РВЕТ М Ы Ш ЦУ 
И ТЕМЯ .  /2 1 /  И ВЫСМОТРЕЛ ОН НАЧАЛО 
СЕБ Е ,  ИБО ТАМ УЧАСТО К ,  ЗАКОНОДАТЕ
ЛЕМ НАЗНАЧ ЕН Н Ы Й ;  И П Р ИДЕТ ОН С ГЛА
ВАМИ НАРОДА, И СПРАВЕДЛ И ВОСТЬ БОГА 
ИСПОЛН ИТ И СУД ЕГО С ИЗРАИЛЕМ" . 

/22/ А О ДАН Е  СКАЗАЛ О Н :  "ДАН - ЛЬВЕ
НОК,  ВЫПРЫГН ЕТ О Н  ИЗ БАШАНА" . /23/ А 

в их неправоте. Звулун и Исахар являют 
собой образец великолепного сочетания 
материи и духовности. Материальные 
блага, добываемые Звулуном, помогают 
Исахару, изучающему Тору, но и Звулун 
достигает успеха во всех своих делах 
только благодаря благословению Исаха
ра. Народам мира легче осознать силу 
Торы, когда она находит материальное 
выражение в благословениях, дающих 
успех во всех делах. 

изобилием морей Море - основ-
ной источник богатства Звулуна: он 
строит корабли, перевозит товары и до
бывает рыбу. 

сокровищами, скрытыми в песке 
Речь, вероятно, идет об искусстве изго
товления стекла, высоко ценившегося в 
древнем мире. Таргум Йонатан, Талмуд, 
а также И осиф Флавий упоминают о 
том,  что изготовление стекла было ши
роко распространено на территориях, 
когда-то принадлежавших колену Зву
луна. 

20-2 1 .  Гад 
20. расширяющий [пределы свои] 

Колено Гада получило свой удел к восто
ку от Иордана. Оно обладало самой об
ширной территорией. В его владение 
отошли земли царя Сихона. 

как лев Среди сынов Гада было 
много мужественных воинов, которым 
придавала храбрость их вера в Творца 
(см. Диврей гаямим 1, 1 2 :9). 

рвет мышцу и темя Наносит на-
столько сокрушительный удар по врагу, 
что от него бегут и воины и военачальни
ки. 

21 . и высмотрел он начало себе 
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Моше восхваляет Гада за его решитель
ность и готовность первым взять себе 
удел, не дожидаясь, пока будет завоевана 
вся Страна Израиля и начнется распре
деление земель между коленами (см. Бе
мидбар, 32: 1 ) .  

участок, законодателем назначен
ный Комментаторы затрудняются оп
ределить простой смысл этого выраже
ния. 

и придет он с главами народа Гад 
наравне со всеми коленами примет уча
стие в завоевании земель, расположен
ных к западу от Иордана. 

справедливость Бога исполнит 
Гад сдержит слово, которое он дал после 
того, как Моше разъяснил волю Всевыш
него, в соответствии с которой следовало 
сначала завоевать Святую землю и лишь 
потом расширять ее границы (см. Бемид
бар, 32:3 1 ) . После смерти Моше сыны 
Гада составили авангард войска Йегошуа 
в войне с 31 царем, властвовавшим в 
Стране Кнаан. 

22 .  Дан 
22. львенок В благословениях 

Яакова (см. Брейшит, 49: 1 7) сила колена 
Дана сравнивается с силой змеи, яд кото
рой действует мгновенно. Здесь же он 
назван львенком, который, притаившись 
в пещере в горах Башана, неожиданно 
нападает, выскочив из своего укрытия.  
Оба сравнения преследуют своей целью 
раскрыть основную особенность характе
ра Дана - его отчаянную смелость и 
готовность сражаться с врагом, во много 
раз превосходящим его численностью и 
силой. Самый яркий из всех представи
телей колена Дана - Ш имшон. 
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Б РАХА XXXIII , 24 

О НАФТАЛИ СКАЗАЛ О Н :  " НАФТАЛ И ДОВО
ЛЕН И ПОЛОН БЛАГОСЛОВЕНИЕМ БОГА; 
ЗАПАДОМ И Ю ГОМ ОВЛАДЕЙ ! " .  

N��' 1��' v�tp \���� ,�� �7.���7' 
!) : i1W'� Q�" �  Q� i1�;'� 1"1�':l 
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/24/ А ОБ АШ ЕРЕ СКАЗАЛ О Н :  "БЛАГО
СЛОВЕН СРЕДИ СЫНОВ АШЕР; ДА БУДЕТ 
ОН ЛЮБИМ БРАТЬЯМИ СВОИМИ И омы
ВАЕТ В МАСЛЕ НОГУ СВОЮ .  /25/  ЖЕЛЕЗО 
И МЕДЬ - ЗАТВОРЫ ТВО И ,  И П О  М ЕРЕ 
ДНЕЙ ТВОИХ БЛАГОП ОЛУЧ И Е  ТВОЕ.  
/26/ НЕТ ПОДОБНОГО ВСЕСИЛЬНОМУ, 
ЙЕШУРУН , НЕСЕТСЯ П О  НЕБЕСАМ О Н  В 
ПОМОЩЬ ТЕБЕ И В ВЕЛ И Ч И И  СВОЕМ В 
ВЫСОТАХ. /27/ УБ ЕЖИЩЕ - ВСЕСИЛЬ
НЫЙ ВЕЧ Н Ы Й ,  И НАД ПРОПАСТЬЮ -
МОЩЬ ВЕЧНАЯ , И ПРОГОНИТ ОН ОТ ТЕБЯ 
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1"1�O�� ',П� : �7�' l�W� '�b1 ��б� 
:l�.' PJW; ,�� 1�� : 1�=t1 1�t;?��' 1?��� 
�;:j?� 'i1�V� : Q�P'1jtp ��)��=t' 1ip�� Ь:�� 
1�.;�� w,�;! Q��V 1"11;',\ 1"1tЧJ�' Q1P. 
П�# ,�,tp: Ql�tP:! : ,�tp;j '�N'�! :l,:.�N 

23 .  Нафтали 
23. доволен "Древние и современ-

ные авторы отмечают удивительную пло
дородность и благоприятные климатиче
ские условия земель, доставшихся во 
владение Нафтали" (Драйвер). 

западом и югом Землями, располо
женными к западу и к югу от оз. 
Кинерет. Та часть западного берега озера 
Кинерет, которая находилась во владе
нии Нафтали, отличалась своим плодо
родием даже от необыкновенно богатых 
земель этого колена, расположенных се
вернее (Драйвер) .  Плоды, произрастав
шие на берегу Кинерета, упоминаются в 
Талмуде как не имеющие себе равных во 
всем мире. 

24-25.  Ашер 
24. благословен среди сынов 

Ашер И мя Ашер может быть переве-
дено как "счастливый" . Колено Ашера 
занималось изготовлением синей краски, 
получаемой из моллюска, один раз за 
много лет выбрасываемого на ту часть 
берега Средиземного моря, которая вхо-
дила в его удел. 

Сыны колена Ашера, жившие у северных 
границ Страны Израиля, должны были 
постоянно заботиться о безопасности 
своих земель.  

и по мере дней твоих благополучие 
твое "Пожелание, чтобы преклонный 
возраст был таким же, как молодые го
ды" (Лизер) .  Колено Ашера всегда долж
но было заботиться о сохранении воен
ной мощи. 

26-29.  Заключение : Всевышний 
защита Израиля и Тот,  Кто дает 

ему благословение 
Как и введение к благословениям, так 

и завершающие их стихи рисуют карти
ну материального и духовного благопо
лучия всего народа, которые достигнуты 
благодаря непосредственной защите Все
вышнего и Его постоянной помощи. 

26. нет подобного Всесильному, 
Йеmурун "Нет другого бога, кроме 
Бога Израиля" (Онкелос). 

несется по небесам Он в помощь 
тебе Пророк сравнивает В севышнего 
с царем, мчащимся в колеснице и побеж-
дающим врага ради своего народы. 

да будет он любим Краска, ис- в величии Своем Победа Израиля 
пользовавшаяся для изготовления нитей 
цициm, была необходима всем коленам, и 
все сыны Израиля приходили к Ашеру, 
чтобы приобрести ее. 

омывает в масле ногу свою Олив-
ковое масло, производимое в уделе Аше
ра, славилось по всей Стране Израиле, а 
также за ее пределами. 

25. железо и медь - затворы твои 

- величие В севышнего. 
27. мощь вечная Божественная 

мощь проявляется в делах народа. Все
вышний не только помогает чудесами, но 
и придает сынам Израиля особое умение, 
способности и физическую силу. "Когда 
проходил ты через воды [Красного моря] 
- с тобой [был] Я, и через реки - и не 
затопили тебя; когда пойдешь сквозь 
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Б РАХА XXXIII , 28 

ВРАГА ,  И СКАЖЕТ: УНИЧТОЖАЙ! /28/ И 
БУДЕТ Ж ИТЬ ИЗРАИЛЬ В БЕЗОПАСНОСТИ , 
ЕДИНСТВЕН И СТО Ч Н И К  ЯАКОВА В СТРА
НЕ ХЛЕБА И ВИНА,  А НЕБЕСА ЕГО ИСТОЧА
ЮТ РОСУ. /29/ СЧАСТЛИ В  ТЫ , ИЗРАИЛЬ! 
КТО ПОДОБЕН ТЕБЕ, НАРОД, СПАСАЕМЫ Й  
БОГО М ,  ЩИТОМ И П О М О ЩН ИКОМ ТВО
ИМ ? О Н  - М ЕЧ ВЕЛИЧИЯ ТВОЕГО , И по
КОРНЫ БУДУТ ТЕБЕ В РАГИ ТВОИ,  А ТЫ 
ВЫСОТЫ ИХ БУДЕШЬ ПОП ИРАТЬ" . 

34 ГЛАВА 34 

/ 1 /  И ВЗОШЕЛ М О Ш Е  ИЗ СТЕПЕЙ М ОА-

огонь - не обожжешься, и пламя не 
спалит тебя" ( Йешаягу, 43 :2) .  Таким об
разом, Всевышний - не только убежище 
для народа Израиля, но и оплот его сил, 
дающих возможность вершить дела и 
побеждать врагов. 

и прогонит Он от тебя врага Враги 
Израиля - враги Всевышнего, и Он на
чинает войну с ними раньше, чем сыны 
Израиля. 

28. и будет жить Израиль в безопас
ности, единственный источник Яакова 
"Каждый из сынов Израиля будет обес
печен особой защитой и сможет спокой
но жить возле своей виноградной лозы и 
финиковой пальмы. У сынов Израиля не 
будет потребности собираться вместе, 
чтобы защищаться от внешнего врага" 
(Раши). 

источник Яакова "Непрерывная 
цепь поколений еврейского народа срав
нивается с потоком, который вытекает из 
источника, постоян но обновляющего его 
силы" (Драйвер). 

29 . кто подобен тебе? Кто из наро-
дов земли может сравниться с сынами 
Израиля? !  Как нет другого бога, так и 
нет народа, подобного народу Всевышне-
го. 

народ, спасаемый Богом Не 
столько оружие, сколько любовь Все
вышнего спасает народ Израиля. 

меч величия твоего Спасение, да-
руемое Всевышним, - не только оружие 
сынов Израиля, но и доказательство ве
личия народа и его непреходящей свято
сти .  

покорны будут тебе Власть сынов 
Израиля над другими народами нужна 
им не для того, чтобы собирать дань и 
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обогащаться, они установят Божествен
ный закон во всем мире и преобразуют 
человеческое общество. 

высоты их будешь попирать См. 
комм. к Дварим, 32 : 13 .  "Этими прекрас
ными словами Моше прощается с сынами 
Израиля. Израиль достиг бы предельных 
высот, если бы смогли исполниться поже
лания Моше и его завещание. Удел, даро
ванный Всевышним, давал все преимуще
ства для национального развития : Страна 
Израиля окружена морями, горами и пус
тынями. Божественное благословение на
делило ее всем, что необходимо для про
израстания богатых урожаев, развития 
промышленности и укрепления обороны. 
Как на севере, так и на юге Иудеи прохо
дили торговые пути древнего мира. Одно 
только географическое расположение 
могло обеспечить достаток и благополу
чие народа, если бы он использовал все 
естественные возможности и остался ве
рен духу Учения" (Хердер).  

4) Смерть Моше 

Глава 34 
Прежде чем его глаза закроются, Мо

ше должен увидеть Святую землю, к 
которой он стремился всю жизнь и у 
границ которой ему было суждено уме
реть. Он поднимается на вершину горы и 
по Божественному распоряжению оста
ется там навечно. Н икогда больше в Из
раиле не будет пророка, который хотя бы 
отдаленно мог сравниться с ним по своей 
силе. 

1. и взошел . . .  на гору Нево И не 
спустился с нее. 
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Б РАХА XXXIV, 2 

ВА I IА ГОРУ НЕВО,  I IА ВЕРШ ИНУ ПИСГИ , 
ЧТО I IАП РОТИВ ИЕРИХОНА,  И ПОКАЗАЛ 
ЕМУ БОГ ВСЮ CTPAI I Y  ОТ ГИЛ ЬАДА ДО ДА
НА, /2/ И ВСЮ зеМJlЮ I IАФТАЛ И ,  И ЗЕМЛЮ 
ЭФРАИМА И М ЕНА Ш Е ,  И ВСЮ ЗЕМЛЮ 
ЙЕГУДЫ ,  ДО КРАЙН ЕГО М ОРЯ , /3/ И ЮГ,  И 
ОБЛАСТЬ ДОЛИ Н Ы  ИЕРИХОНА,  ГОРОДА 
ПАЛЬМ,  ДО ЦОАРА. /4/ И СКАЗАЛ БОГ ЕМУ: 
�BOT СТРАНА, О КОТОРОЙ П ОКЛЯЛСЯ Я 
АВРАГАМУ, ИЦХАКУ И ЯАКОВУ, СКАЗАВ:  
"ПОТОМ СТВУ ТВОЕМУ ОТДАМ Я ЕЕ" . Я 
ДАЛ ТЕБЕ УВИДЕТЬ ЕЕ ГЛАЗАМИ ТВОИ М И ,  
НО ТУДА НЕ ПЕРЕЙДЕШ Ь» . / 5 /  И УМЕР ТАМ 
МОШЕ,  РАБ БОГА, В СТРАНЕ МОАВ , ПО 

"Моше ушел, сопровождаемый пла
чем мужчин, стенаниями женщин и отча
янным криком детей. В какой-то момент 
он оглянулся и сделал знак плачущей 
толпе, чтобы они не шли дальше. Он 
взял с собой только старейшин, перво
священника Эльазара и начальника над 
войском ЙеГошуа. Дойдя до вершины 
горы, он отпустил старейшин. В тот мо
мент, когда он обнимал Эльазара и 
Йегошуа, прощаясь с ними и продолжая 
говорить, его неожиданно окутало обла
ко - и он исчез в глубине долины" 
(Иосиф Флавий) .  

на гору Нево,  на вершину Писги 
Писга - название нескольких вершин, 
возвышающихся над центральной час
тью гор Моава. В Дварим, 32 :49 и в 
Бемидбар, 27: 1 2  горный массив, в кото
рый входят вершины Писги, назван гар 
гaaвapu.м ( "горы перехода") - т. е. горы, 
через которые лежит удобный путь в 
Страну Кнаан . Н ево - одна из вершин 
этого горного массива (см. Бемидбар, 
2 1 :20) .  

от Гиль ада до Дана Чистый воз-
дух Святой земли позволил Моше, оки
нув ее всю одним взглядом, увидеть са
мые далекие уголки Страны Израиля. С 
вершины горы П исга открывается вид на 
всю ее западную и южную части. Видна 
южная часть Гильада, покрытая лесом, 
хорошо различима вершина горы Хер
мон, украшенная снежной шапкой, горы 
Тавор и Гильбоа, Эйваль и Гризим, высо
ты Биньямина и Й егуды, Масличная 
гора и гора Сион в Иерусалиме, район 
Бейт-Лехема и Хеврона. Сифри утверж
дает, что М оше было дано нечто боль-
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шее, чем физическая возможность, оки
нув одним взглядом, увидеть всю красо
ту Страны Израиля. Он увидел всю ис
торию Святой земли: она прошла перед 
его глазами как в периоды расцвета, так 
и во времена разрушения и опустоше
ния. Он видел и людей, чья духовная 
деятельность нашла свое выражение на 
ее территории: Двору, Гидона, Ш имшо
на, Давида. Великие сыны своего народа, 
они были призваны завершить то дело, 
начатое Моше. Он видел все, что про
изойдет с еврейским народом, вплоть до 
того дня, который Всевыш ний назвал 
"днем суда". 

З. юг Негев. Южная часть террито-
рий, принадлежащих колену Й еГуды. 

область долины Иерихона Доли-
на, по которой протекает Иордан, чьи 
воды прокладывают себе путь от Л иван
ских гор до Мертвого моря. 

4.  но туда не перейдешь "Тру-
диться - и не воспользоваться плодами 
труда, засеять - и не собрать урожай, 
уйти из жизни прежде, чем люди оценят 
твои старания, начать великое дело - и 
не завершить его, оставив другому ра
дость от успехов и достижений, - это 
судьба многих великих людей. Трудно 
отказать истории в собственной логике, 
которая не считается с чувствами людей" 
(Стэнли) .  

5 .  и умер там Моше был челове-
ком в момент своего рождения и остался 
человеком до дня своей смерти. Он не 
стал, не дай Бог, ни божеством, ни анге
лом в глазах людей - и в этом одна из 
величайших его заслуг. 

Моше, раб Бога Ибн Эзра отмеча-
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Б РАХА XXXIV , 6 

СЛОВУ БОГА.  /6/ И БЫЛ ПОХОРОНЕН В 
ДОЛ И Н Е ,  В СТРАНЕ МОАВ ,  НАП РОТИВ 
БЕЙТ-ПЕОРА,  И Н И КТО Н Е  З НАЕТ М ЕСТА 
ПОГРЕБЕНИЯ ЕГО ДО СЕГО ДНЯ . /7/ А МО
Ш Е  БЫЛО СТО ДВАДЦАТЬ ЛЕТ ,  КОГДА ОН 
УМ ЕР:  Н Е  П РИТУП ИЛОСЬ ЗРЕНИЕ ЕГО И 

ет, что даже сама смерть М оше была 
таким действием, которое позволяло ему 
называться "раб Всевышнего". Он испол
нил все повеления Творца в точности и 
до самой смерти исполнял Его волю. 

по слову Бога Иврит: аль nи. Букв. 
"из уст". Мудрецы, опираясь на букваль
ный смысл этого выражения, вводят по
нятие "смерть от поцелуя". Они говорят о 
том, что смерть злодеев бывает тяжелой 
и отделение души от их тела похоже на 
протаскивание каната через узкое отвер
стие, а отделение души от тела праведни
ка не становится для него тяжелым собы
тием, и радость души, с легкостью ото
рвавшейся от материальной оболочки и 
приблизившейся к духовному миру, они 
сравнивают с "поцелуем Всевышнего" .  

6 .  и был похоронен в долине Пис-
га - горный хребет. Могила Моше нахо
дится на одном из понижений хребта. 
Место захоронения величайшего из про
роков осталось неизвестным, потому что, 
в противном случае, оно превратил ось 
бы в объект поклонения. По этой же 
причине Яаков просил, чтобы его остан
ки непременно были вынесены из Египта 
и по хоронены в Стране Израиля - иначе 
египтяне превратили бы его после смер
ти в свое божество. 

никто не знает места погребения 
его Это выражение, часто встречаю
щееся в книге Дварим, так же как и 
похожие на него, следует рассматривать 
как пророчество, переданное через Мо
ше,  обладавшего настолько четким и яс
ным видением будущего, с которым не 
может сравн иться способность предска
зывать ни одного из пророков, живших 
после него. Мудрецы Талмуда разо
шлись во мнениях, были ли эти строки 
открыты Моше или их впоследствии 
записал Йегошуа. 

до сего дня Целый ряд коммента-
торов объясняют, как Моше мог писать о 
собственной смерти , излагая ход собы-
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тий, которые должны были про изойти В 
будущем. Предположение о том, что эти 
строки принадлежат перу Йегошуа, кото
рре в Талмуде приводится от имени раби 
йегуды, вызывает много возражений, 
т. к. Тора по своему уровню святости 
соответствует только пророческому дару 
Моше и никого другого из пророков, 
живших после него. Ее принято называть 
"Торой Моше". Некоторые из коммента
торов придерживаются мнения, что текст 
был ему показан как черный огонь на 
фоне белого огня, так же как это обычно 
бывало на других стоянках в пустыне, но 
на этот раз буквы прошли перед ним 
слитно, без деления на слова, а понима
ние, где нужно сделать пропуск, чтобы 
непрерывная цепочка букв обрела 
смысл , было скрыто от него и впоследст
вии разъяснено Йегошуа. Эти коммента
торы расходятся с мнением раби Меира, 
который считает, что Моше записал эти 
строки так же, как и весь остальной текст 
Торы, и от великого пророка, предсказав
шего будущее народа Израиля, не были 
скрыты последние часы его жизни. Раби 
Меир говорит: "Эти строки Всевышний 
продиктовал Моше, Моше писал их, а 
слезы текли по его щекам". Филон Алек
сандрийский придерживался такого же 
мнения: "Дух пророчества охватил его, и 
он пророчествовал о последних часах 
своей жизни в то время, когда был пре
исполнен жизненных сил. Ему было ска
зано, что подошли его дни к самому 
концу, было объяснено, как он перейдет 
в другой мир, и было велено подняться 
на гору, чтобы не было рядом с ним 
никого из смертных. Никто не будет 
заниматься его погребением, кроме Са
мого Бога. Ему было открыто, что все 
сыны Израиля будут соблюдать траур в 
течение целого месяца, оплакивая его в 
шатрах, собираясь вместе и вспоминая с 
благодарностью все то хорошее, что он 
сделал для них". 
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Б РАХА XXXIV, 8 

НЕ ИСТОЩИЛАСЬ СВЕЖЕСТЬ ЕГО. /8/ И 
ОПЛАКИВАЛИ СЫН Ы  ИЗРА ИЛЯ МОШЕ В 
СТЕПЯХ МОАВА ТРИДЦАТЬ ДНЕЙ , И КОН
ЧИЛИСЬ ДНИ ТРАУРН О ГО О ПЛАКИВАНИЯ 
МОШЕ. /9/ И ЙЕГОШУА, СЫН НУНА,  ПРЕ
ИСПОЛН ИЛСЯ ДУХ О М  МУДРОСТИ,  И Б О  
МОШЕ ВОЗЛОЖИЛ Н А  Н ЕГО РУКИ СВОИ ; 
И ПОВИНОВАЛИСЬ ЕМУ СЫН Ы  ИЗРАИЛ Я ,  
И ДЕЛАЛИ ТАК ,  К А К  БОГ  ПОВЕЛЕЛ МОШЕ.  
Л О/ И НЕ БЫЛО БОЛЕЕ ПРО РОКА В ИЗРА
ИЛЕ, ПОДОБНОГО МОШЕ,  КОТОРОГО 
ЗНАЛ БОГ Л И ЦО М  К Л И ЦУ, - / 1 1 /  ПО ВСЕМ 
ЗНАМЕНИЯМ И ЧУДЕСАМ , КОТОРЫЕ п о 
СЫЛАЛ Е Г О  БОГ СОВЕРШАТЬ В СТРАНЕ 
ЕГИПЕТСКОЙ С ФАРАО Н О М ,  И СО ВСЕМИ 
РАБАМИ ЕГО , И СО ВСЕЙ СТРАНОЙ ЕГО , 
Л 2/ И ПО ВСЕМ МОГУЧИМ ДЕЯНИЯМ,  И 
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7 .  и не истощилась свежесть его 
Возраст не ослабил его. Он,  как и преж
де, был полон сил. 

8.  и кончились дни траурного опла
кивания Моше Даже самых дорогих 
людей нельзя оплакивать бесконечно. 
Человеку отводится тридцать дней на 
плач по умершему ближайшему родст
веннику. После этого он обязан посте
пенно начать возвращаться к нормаль
ной жизни. Считается, что человек, кото
рый всю жизнь пребывает в печали, пы
тается как бы заявить о том, что он более 
милосерден, чем Всевышний. 

Слуга, работник или воин могут вы
быть из строя, но общее дело должно 
продолжаться. Всевышний всегда забо
тится о том, чтобы еврейский народ не 
оста.i1СЯ без руководителя и "прежде, чем 
заходит одно солнце, восходит другое" 
(Талмуд).  Так и Йеfошуа к моменту 
смерти Моше был готов в полной мере 
принять на себя руководство народом,  
чтобы вести его на завоевание Святой 

rJ�� 1"11f?J3;,?- i11;'; �n?tP. ,�� tJ���1�iJl 
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духовных сил и тем самым сделал спо
собным возглавить народ после его смер
ти (см. Бемидбар, 27 : 1 8) .  

10 .  и не было более . . .  подобного 
Моше "Вести к свободе народ, кото
рый на протяжении долгих лет находил
ся под властью тиранов, приучить к по
рядку такую огромную толпу, преобразо
вать ее в войско, выступающее в боевом 
порядке, приводящее в трепет окружаю
щие народы и сокрушающее стены мощ
ных городов, подавить сопротивление 
всех недовольных и завидующих - для 
этого нужен был человек с особым харак
тером, который сочетал в себе талант 
политика, логическое мышление фило
софа, мудрость египтян и готовность по
жертвовать собой ради народа. Бесполез
но спорить о том, было ли все, что делал 
Моше, продиктовано свыше и пользо
вался ли он непрекращающейся поддер
жкой Всевышнего. Такие люди черпают 
свою силу из глубин невидимого. Только 
в том, кто обладает чистым сердцем, от-

земли. крывается пророческий дар, - и он со-
9. преисполнился духом мудрости прикасается с чем-то более реальным,  

Божественное П рисутствие, раскрываясь чем видимый нами мир, более сущест
для всего народа, делает возможности венным, чем то, что заключено в оболоч
людей и в особенности их руководителей ку небес. Такой человек видит благодаря 
необычными, превосходящими те воз- свету, который не прекратится даже тог
можности, которыми человек обладает да, когда погаснут солнце и луна. Для 
от природы. Это относится как к физиче- него физический мир - нечто преходя
ским силам, так и к умственным способ- щее, переходная форма перед раскрыти-
ностям человека. ем настоящего" (Генри Джордж).  

ибо Моше возложил на него руки лицом к лицу См. комм. К Бемид-
свои Моше передал ему часть своих бар, 1 2 :8. 
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Б РА Х А  XXXIV , 1 2  

ПО ВСЕМ СТРАШН Ы М  СВЕРШЕНИЯМ,  ко
ТОРЫЕ СОВЕРШ ИЛ МОШЕ НА ГЛАЗАХ У 
ВСЕГО ИЗРАИЛЯ . 

'W� '�:t�iJ NJ��ij "�7� i1�!Q� ')':1 ',j7� 
� : 'NiW�-,� �З�1)' i1tb� i1W1l 

,.. Т : · Т ... ·· ·· : ... JT Т 

1 2 .  на глазах у всего Израиля 
"Это сказано о кончине великого руково
дителя сынов Израиля, через которого 
был дарован закон Торы и который смог 
оказать на свой народ и на все человече
ство более сильное и продолжительное 
влияние, чем кто-либо другой" (Миль
ман). 

По  традиции, при завершении чтения 
части свитка, соответствующей одной из 
пяти книг, все присутствующие в синаго
ге громко произносят: Хазак, хазак ве-

нumxазек - "будь силен, будь силен - и 
укрепимся". Это призыв к самим себе 
исполнять все те законы, которые запи
саны в Торе, и не отступать от мораль
ных принципов, установленных ею. 

Число стихов в книге Дварим - 955, 
недельных глав - 1 1 , подглав - 34. Весь 
текст Торы содержит 5845 стихов. 

23-ю и 24-ю главы читают в праздник 
Симхат-Тора. В этот день завершается 
годичный цикл чтения Торы и начинает
ся новый. 
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Й Е ГО I l I УА 1 ,  1 

1 Й Е ГО Ш УА , 1 

/ 1 /  И БЫЛО П ОСЛ Е СМЕРТИ МОШЕ,  РАБА 
БОГА, СКАЗАЛ БОГ ЙЕГОШУА ,  СЫНУ НУНА, 
СЛУЖ ИТЕЛЯ М О Ш Е ,  ТАК:  /2/ " МОШЕ,  РАБ 
МО Й, УМ ЕР.  ВСТАНЬ ЖЕ ТЕПЕРЬ, ПЕРЕЙДИ 
ЧЕРЕЗ ИОРДАН ЭТОТ, ТЫ И ВЕСЬ НАРОД 
ЭТОТ, В СТРАНУ, КОТОРУЮ Я ДАЮ ИМ, СЫ
НАМ ИЗРАИЛЯ . /3/ ВСЯКОЕ МЕСТО , НА КО
ТОРО Е СТУПИТ НОГА ВАША, - ВАМ ДАЛ Я 
ЕГО , КАК ГОВОРИЛ Я М О Ш Е .  /4/ ОТ ПУС
ТЫНИ И ЛИВАНА ЭТОГО И ДО РЕКИ ВЕЛИ-
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Гафтара главы Браха 
Йегошуа, 1 : 1- 18 

История Израиля не закончилась со 
смертью Моше. М удрецы периода воз
враrдения из Вавилонского плена, уста
новившие порядок чтения гафтарот, хо
тели, чтобы напоминание о неразрывной 
связи поколений звучало из года в год в 
момент завершения годичного цикла чте
ния Торы, которое заканчивается печаль
ным рассказом о том, как великий руко
водитель навсегда оставил свой народ. 
Именно поэтому в качестве гафтары по
следней недельной главы Торы было вы
брано начало книги Й егошуа, которая 
продолжает повествование о событиях, 
начиная с того места, где в книге Дварим 
прервался рассказ о судьбе сынов Израи
ля , вышедших из Египта. В первой же 
строке книги Йегошуа сказано, что 
жизнь еврейского народа продолжается 
после смерти его руководителя. Сыны 
Израиля стоят на пороге великих побед 
и свершений, и Йегошуа избран Всевыш
ним, чтобы вести их через Иордан впе
ред, во владения ханаанских царей, со
противление которых они обязаны сло
мить и очистить Святую землю от идоло
поклонников. 

В книге Йегошуа приводится описа
ние границ Святой земли (гл. 1 - 1 2),  
перечислены территории, доставшиеся 
при разделе земель каждому из колен 
(гл. 13-2 1 ) , и последнее обращение 
Йегошуа к народу (гл. 22-24) .  

Преемник Моше 
1.  сказал Бог Эта фраза, характер-

ная для пророческих текстов, появляется 
в начале книги для того, чтобы подчерк
нуть, что все последующее повествова
ние представляет собой не обычный рас
сказ, а слова, продиктованные Всевыш 
ним. Нам трудно представить себе, как и 
при каких обстоятельствах эти строки 
были переданы пророку, подобно Боже
ственному посланию. Ощутил ли тот, 
кто записывал эти строки, потребность, 
родившуюся в глубине души, начертать 
на пергаменте буквы в определенной по
следовательности или он слышал голос, 
диктующий ему? Все это осталось неиз
вестным. "То, как Всевышний раскрыва
ется Своим посланцам,  - величайшая 
тайна, в которую трудно про никнуть. 
Одно можно сказать, что проявление 
Божественного Присутствия не оставля
ет у пророка никаких сомнений в том,  
что он говорит с Творцом мира" (Мар
ти). 

служителя Моше Это определение 
приведено здесь только для того, чтобы 
подчеркнуть достоинство и заслуги 
Йегошуа, благодаря которым он стал 
пророком, УДОСТОИВШИМСЯ поддержки 
Всевышнего, подобной той, которой 
пользовался Моше (Виленский Гаон) .  

2.  Моше, раб Мой Не всякий, кто 
называет себя слугой Всевышнего, удо-
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Й ЕГО Ш УА 1 , 5 
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КОЙ ,  РЕКИ ЕВФРАТ, - ВСЮ СТРАНУ Х ЕТ
ТОВ ,  - И ДО ВЕЛИКОГО МОРЯ К ЗАХОДУ 
СОЛНЦА БУДЕТ ГРАНИЦА ВАША. /5/ Н И КТО 
НЕ  УСТОИТ ПЕРЕД ТОБОЙ ВО ВСЕ ДНИ 
Ж ИЗНИ ТВОЕЙ . КАК БЫЛ Я С МОШЕ,  ТАК 
БУДУ Я С ТОБО Й :  НЕ ОТСТУПЛ Ю  ОТ ТЕБЯ И 
НЕ ОСТАВЛЮ ТЕБЯ . /6/ БУДЬ ТВЕРД И МУ
ЖЕСТВЕН , И Б О  ТЫ ПЕРЕДАШЬ В УДЕЛ НА
РОДУ ЭТОМУ СТРАНУ, О КОТОРОЙ по
КЛЯЛСЯ Я ОТЦАМ ИХ ОТДАТЬ ее И М .  
j7 / ТОЛЬКО В ЕСЬМА БУДЬ ТВЕРД И МУЖЕ
СТВЕ Н ,  ЧТОБЫ ТЩАТЕЛ ЬНО ИСПОЛНЯТЬ 
ВСЕ законы УЧЕНИЯ ЭТОГО , КОТОРЫЕ по
ВЕЛЕЛ ТЕБЕ исполнять МОШЕ,  РАБ МОЙ!  Н Е  
ОТКЛОНЯ ЙСЯ ОТ Н ИХ Н И  В П РАВО,  НИ 
ВЛЕВО,  ДАБЫ П РЕУСПЕВАЛ ТЫ ВЕЗДЕ, КУ
ДА Н И  ПОЙДЕШЬ.  /8/ ДА НЕ ОТХОДИТ ЭТА 
КНИГА УЧЕНИЯ ОТ УСТ ТВОИХ, И ИЗУЧАЙ 
ЕЕ ДНЕМ И НОЧЬЮ,  ЧТОБЫ ТЩАТЕЛ ЬНО 
ИСПОЛ НЯТЬ ВСЕ НАПИСАННОЕ В НЕЙ,  
ИБО только ТОГДА БУДЕТ СОПУТСТВОВАТЬ 
ТЕБЕ УДАЧА НА ПУТИ ТВОЕМ И только ТОГ
ДА ПРЕУСПЕЕШЬ ТЫ . /9/ ВЕДЬ ПОВЕЛЕЛ Я 
ТЕБЕ: БУДЬ ТВЕРД И МУЖЕСТВЕН , Н Е  
СТРАШИСЬ И Н Е  БОЙСЯ,  И Б О  С ТОБОЙ 
БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ТВОЙ ВЕЗДЕ, КУДА 
НИ ПОЙДЕШЫ " .  / 1 0/ И ПОВЕЛЕЛ ЙЕГО
ШУА НАДСМОТРЩИКАМ НАРОДА, СКАЗАВ : 
/ 1 1/  <.ПРОЙДИТЕ П О  СТАНУ И ДАЙТЕ ПОВЕ
ЛЕНИЕ НАРОДУ, СКАЗАВ:  " П ОДГОТОВЬТЕ 
СЕБЕ ВСЁ НЕОБХОДИМОЕ,  ИБО ЧЕРЕЗ ТРИ 
ДНЯ ПЕРЕЙДЕТЕ ВЫ И ОРДАН ЭТОТ, ЧТО
БЫ ПРИЙТИ И О ВЛАДЕТЬ СТРАНОЙ,  КОТО
РУЮ БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ВАШ ДАЕТ 
ВАМ ВО ВЛАДЕН И Е " .> .  / 1 2/ А коленам РЕУВЕ
НА И ГАДА И П ОЛОВИНЕ КОЛЕНА МЕНАШЕ 
СКАЗАЛ ЙЕГОШУА ТАК :  / 1 3/ "ПОМНИТЕ О 
ТОМ ,  ЧТО ПОВЕЛЕЛ ВАМ МОШЕ,  РАБ БОГА,  
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стаивается того, чтобы Всевышний назы
вал его так (Сифри). 

4 .  всю страну хеттов Империя хет-
тов распростиралась к северу от Страны 
Израиля. 

и до Великого моря До Средизем-
ного моря. 

будет граница ваша Этих границ 
достигли сыны Израиля в процессе заво
еваний Давида и Ш ломо. 

8 .  эта книга Учения Один из спи-
сков , написанный рукой Моше, и пере
данный сынам Леви и старейшинам (см. 
Дварим, 3 1 :9) .  

и изучай ее днем и ночью Эта 
обязанность распространяется на каждо-
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го еврея, но особые требования в плане 
изучения Торы предъявляются к руково
дителям народа (см. Дварим, 17 : 19). 

9. ведь повелел Я тебе См. Два-
рим, 3 1 :7 .  

1 1 .  подготовьте себе всё необходи-
мое Ман не будет выпадать в Стране 
Израиля. 

1 2 .  а [коленам] Реувена Колено 
Реувена вместе с двумя другими, выбрав
шими себе удел за Иорданом, исполнят 
свое обещание и выйдут на войну впере
ди остального войска сынов Израиля, 
чтобы завоевать земли, расположенные к 
западу от Иордана (см. Бемидбар, 
32 :20-32). 
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СКАЗАВ, ЧТО БОГ, ВСЕСИЛЬН ЫЙ Бог ВАШ 
ДАЕТ ВАМ ПОКОЙ от врагов ваших И ДАЛ 
ВАМ СТРАНУ ЭТУ. / 1 4/ ЖЕНЫ ВАШИ ,  МА
ЛЫЕ ДЕТИ ВАШ И И СКОТ ВАШ ПУСТЬ ОС
ТАНУТСЯ В СТРАНЕ ,  КОТОРУЮ ДАЛ ВАМ 
МОШЕ НА этой СТО РОН Е  ИОРДАНА. ВЫ Ж Е  
ИДИТЕ ВООРУЖЕ Н Н Ы М И  В ПЕРЕДИ БРА
ТЬЕВ ВАШ И Х ,  ВСЕ ОТВАЖН Ы Е  ВОИН Ы ,  И 
ПОМОЖЕТЕ И М .  / 1 5/ ДО ТЕХ ПОР,  ПОКА 
НЕ ДАСТ БОГ ПОКОЙ БРАТЬЯМ ВАШ И М ,  
КАК ВАМ, И ОВЛАДЕЮТ ТАКЖ Е  И О Н И  
СТРАНОЙ ,  КОТОРУЮ БОГ ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ 
Бог ВАШ ДАЕТ ИМ. Тогда ВО3ВРАТИТЕСЬ 
ВЫ В СТРАНУ ВЛАДЕНИЯ ВАШЕГО И ОВЛА
ДЕЕТЕ ЕЮ, в страну, КОТОРУЮ ДАЛ ВАМ 
МОШЕ ,  РАБ БОГА,  П О  ТУ СТОРОНУ ИОРДА
НА, К ВОСХОДУ СОЛН ЦА " .  Л 6/ И ОТВЕЧА
Л И  ОНИ ЙЕГОШУА, СКАЗАВ: " ВСЕ, ЧТО ТЫ 
ПОВЕЛЕЛ НАМ , СДЕЛАЕМ МЫ, И КУДА НИ 
ПОШЛЕШЬ НАС, ПОЙДЕМ! / 1 7/ ВО ВСЕМ, 
КАК СЛУШАЛИСЬ МЫ МОШЕ, ТАК СЛУ
ШАТЬСЯ БУДЕМ ТЕБЯ: Л И Ш Ь  БЫ БЫЛ БОГ,  
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ Бог ТВОЙ С ТОБОЮ ,  КАК 
БЫЛ ОН С МОШЕ!  / 1 8/ ВСЯ К И Й ,  КТО ВОСП
РОТИВИТСЯ ПОВЕЛ Е Н И Ю  ТВОЕМУ И НЕ 
ПОСЛУШАЕТ СЛО В  ТВОИХ ВО ВСЕМ, ЧТО 
ТЫ ПОВЕЛ И Ш Ь  ЕМУ, П РЕДАН БУДЕТ СМЕР
ТИ.  ТОЛ ЬКО БУДЬ ТВЕРД И МУЖЕСТВЕН ! " .  

i1�6-�� ��!,:1 6�� b��1j�7- I i1lJ1� rJ��: 

1 3 .  дает вам покой ер. Дварим, 1 2 :9. 
17. лишь бы был Бог, Всесильный 

[Бог] твой Пусть удастся тебе идти 
путями Маше, чтобы Всевышний был с 
тобой (Кимхи).  

18. всякий, кто воспротивится На-
роду, вступающему в войну, необходима 
строгая дисциплина и беспрекословное 
повиновение одному руководителю.  

только будь тверд и мужествен 
Мудрецы п онимают эту фразу как при
зыв быть твердым и непреклонным в 
соблюдении законов Торы и сохранении 
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духа Учения. "Есть четыре пути, идя 
которыми человек должен постоянно на
прягать свои силы и проявлять твер
дость: путь Торы (требующий большого 
напряжения сил для ее постижения и 
запоминания), путь добрых дел (которые 
необходимо совершать, даже если не по
лучаешь награды), путь молитвы (кото
рая не должна превратиться в механиче
ски исполняемую обязанность) и дерех 
эрец ( "путь земли" - достижение гармо
нии в отношениях с окружающими 
людьми). 
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Примечания к книге Дварим 
" Шма". Его значение и история 

А. 
3ва чение "Шма" 

( " Слушай, Израиль" )  
"Слушай, Израиль, Бог - В сесильный 

наш, Бог одинl" . Этот стих из книги Два
рим (6:4) вмещает в себя все принципы 
истинной веры, преобразовавшие мир и 
человечество. В наше время преимущест
во монотеизма перед идолопоклонством 
с точки зрения общечеловеческих ценно
стей, таких как гуманизм, равенство, вза
имопомощь, любовь, сострадание и за
конность, представляется самоочевид
ным. Но взглянув на события прошлого 
и проанализировав исторический про
цесс развития культур, невозможно не 
признать, что этот, поставленный выше 
всего, постулат еврейской веры вошел в 
жизнь и стал привычным для большей 
части человечества только благодаря са
моотверженности и самопожертвованию 
сынов Израиля: ценой своей жизни они 
заставили дикие племена усомниться в 
истинности представлений о мире, осно
ванных на вере в постоянную борьбу 
многочисленных надменных божеств, не 
знающих жалости и не испытывающих 
сострадания к смертным. 

Как во времена Храма, так и после его 
разрушения обращениям ко Всевышнему 
с просьбой или со словами благодарно
сти предшествовало провозглашение Бо
жественного единства и универсально
сти: Израиль, и только он, служит истин
ному Богу; Бог един, а значит, присутст
вует повсюду; Он един и потому вечен и 
неизменен в настоящем, прошлом и буду
щем. Для еврея вся философия начинает
ся с этой фразы и все логические рассуж
дения кончаются ею, все мировоззренче
ские принципы вытекают из нее и все 
научные выводы возвращаются к ней. Но 
универсальность этого постулата не огра
ничена кругом еврейских теоретических 
и жизненных ценностей - она распрост
раняется на все те достижения человече-

ского разума и благородных порывов ду
ши, которые сыграли важную и принци
пиальную роль в истории духовного раз
вития человечества. 

Монотеизм и его 
противоположности 

Политеизм. Провозглашение моноте
изма одновременно стало объявлением 
войны всему, что связано с политеизмом 
или основывается на его идеях (на при
знании существования нескольких или 
многих независимых друг от друга или, 
по крайней мере, обладающих опреде
ленной степенью самостоятельности 
сил), и тому, что связано с язычеством 
(поклонением одному из множества бо
гов, как правило олицетворяющему одну 
из сил природы ). Монотеизм отрицает 
также поклонение звездам и служение 
демонам, столь характерные для вави
лонян. Он не позволил продолжать по
клонение животным, составлявшее одну 
из принципиальных основ египетской 
цивилизации. Он подорвал веру греков в 
силы природы и сломил волю римских 
императоров, заставлявших своих под
данных поклоняться себе как новоявлен
ным божествам. После того, как моноте
изм проложил себе дорогу, поклонение 
камням, деревьям и змеям стало выгля
деть смешным, а принесение человече
ских жертв и соблюдение жестоких зако
нов, направленных на возвеличивание 
истуканов и унижающих человеческое 
достоинство, стало вызывать отвраще
ние.  Политеизм разрушает единство че
ловеческого сообщества: создавая пред
посылки для возникновения разных мо
рально-нравственных критериев и стан
дартов, он, в конечном итоге, подрывает 
основы морали и нравственности обще
ства. Изучение истории религий показы
вает, что "во всех политеистических сис
темах поклонение божеству обманщиков 
и воров, божеству злоупотребляющих 
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вином и богине чувственной любви соче
таются с поклонением верховному боже
ству истины и справедливого суда" 
(Фарнелл). Вне всякого сомнения, такой 
беспринципный плюрализм не может 
служить основой для возникновения и 
развития этических систем. Это справед
ливо не только для примитивных дикар
ских культов, но и для развитых цивили
заций, культура которых опирается на 
политеизм. Ярким примером подрыва 
принципов гуманизма и нравственности 
служит, несмотря на высокий уровень 
развития культуры, античная Греция. 
"Божества Олимпа неумело подражают 
людям и превращаются в гротеск погони 
за удовольствиями и сверхчувствитель
ности к боли и огорчениям, во всем, что 
касается лично их, но проявляют абсо
лютную бесчувственность, свойственную 
неживой природе, по отношению к дру
гим. Это делает их одновременно комич
ными и отвратительными: они смешны 
во всех своих театральных переживани
ях, но их зверские расправы над побеж
денными противниками, и в том числе 
над собственными детьми, заставляют 
содрагаться от ужаса. Их совершенство 
схематично и похоже на красоту кукол. 
Их недостатки неправдоподобны и пото
му не вызывают возмущения. Но в лю
бом случае они, как кривое зеркало, от
ражают человеческую натуру. Кривое 
зеркало, изменяя контуры и очертания 
фигур и лиц, делая их смешными и не
правдоподобными, все же позволяет уз
нать или догадаться, чье изображение 
преломилось в нем. Как искусство Гре
ции не концентрировалось на передаче 
глубоких переживаний, а стремилось 
лишь воспроизвести формы тела, его 
движения и реакции в тех или иных 
ситуациях, так и божества Олимпа, при
званные отразить внутренний мир чело
века, его глубинные структуры и процес
сы развития, на самом деле стали каль
кой примитивных реакций, продикто
ванных больше рефлексами и грубыми 
инстинктами, чем работой развитого ра
зума. Не вскрыв тех пластов сознания, 
которые превращают человека из грубо
го эгоиста в существо, стремящееся к 
раскрытию блага для всего мира, божест
ва Олимпа не способны служить приме
ром и моделью для нравственного и мо-

рального развития индивидуума и обще
ства. у древних греков не было ничего, 
что хотя бы отдаленно напоминало Де
сять заповедей, которые могли бы огра
ничить дурные инстинкты и приблизить 
общество к настоящему высокодуховно
му благу" ( Кастейн) .  Несмотря на лю
бовь к красоте, характерную для древних 
эллинов, а также на их склонность к 
мыслительной деятельности, их верова
ния и культы остались на языческом 
уровне, а их мораль и нравственность не 
сделали ни одного шага вперед по срав
нению с грубыми жизненными концеп
циями примитивных племен. Римляне 
стали последовательными продолжате
лями их традиции, с той лишь разницей, 
что, как любой подражатель, выбрав себе 
образец, они построили еще более гру
бую, неуклюжую и лишенную отблеска 
даже внешней красоты модель. Грубость 
нравов, неразвитость чувств, заносчи
вость и жестокость, а также примитив
ность мышления стали характерными 
чертами столицы империи, которая по 
своей склонности к подражанию походи
ла на богатую, но отдаленную провин
цию. Не  следует видеть в гладиаторских 
боях и в разыгрывавшихся на арене сра
жениях приговоренных к смерти людей с 
животными, в распятиях и в изобрете
нии других невиданных по своей жесто
кости казней нечто отличное от грече
ской культуры. Все это не что иное, как 
естественное развитие идей эллинизма 
варварским народом, доведшим до конк
ретного воплощения те идеи, которые 
подсказали им самые низменные жела
ния и инстинкты, освобожденные из-под 
контроля разума и морали древними гре
ками. 

Монотеизм, преодолевая самые раз
ные трудности, возникавшие на пути его 
развития в разные периоды мировой ис
тории, проложил себе путь, ни в одной 
точке не пересекающийся с руслом, по 
которому идеи идолопоклонства перете
кают из одного времени в другое, дости
гая наших дней. Прежде всего монотеизм 
освободил человечество от рабской зави
симости от сил природы. Он преодолел 
инстинктивную боязнь демонов и духов, 
а также страх перед сверхъестественны
ми существами, которыми детское или 
болезненное воображение людей насели-
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ло окружающий мир:  леса, поля, горы, 
холмы, моря и реки. Эта победа была 
одержана благодаря постепенному рас
пространению веры в единого Бога, рас
поряжающегося в полной мере всеми без 
исключения силами Вселенной и управ
ляющего человечеством на основе мо
рально-нравственных принципов. Боже
ственное имя было возвышено и упроче
но многими праведными людьми, кото
рые не были готовы смириться с торже
ством лжи и жестокости на земле. Этот 
путь распространения идей принято на
зывать "этический монотеизм". Можно 
говорить, что, с исторической точки зре
ния, понятие о едином корне всех суще
ствующих в мире сил рождается одно
временно у нескольких народов. Это по
ложение подтверждается фактом возник
новения культа солнца, как единственно
го божества, введенного в Египте Эхна
тоном, и слабыми следами, оставленны
ми культом поклонения одному божест
ву в Вавилоне. Но ни один из древних 
народов не сумел, а точнее говоря не 
пытался, воплотить веру в единого Бога 
в этической системе. Язычники древнос
ти даже не помышляли о том, чтобы 
возвести требование морально-нравст
венной высоты в религиозный закон, с 
соблюдения которого начинается любое 
служение Богу и точность исполнения 
которого служит критерием проверки 
достижения духовного уровня. Вне вся
кого сомнения, работа мысли, направ
ленная на определение морально-нравст
венных понятий, и попытки сделать эти
ческие принципы элементом повседнев
ной жизни были присущи человечеству с 
древних времен. Однако ни один народ, 
кроме сынов Израиля, не может претен
довать на привнесение в мир идеи о том, 
что моральный закон, направленный на 
совершенствование человека, имеет Бо
жественное происхождение. К этому по
ложению можно свести все принципы 
иудаизма. С истема ценностей монотеиз
ма еврейского народа отводит этическим 
нормам и морально-нравственным прин
ципам первостепенное значение не пото
му, что они выработаны на протяжении 
долгих столетий и их соблюдение явля
ется необходимым условием для сохра
нения общества, а потому, что они пред
ставляют собой Божественный закон. 

Одновременно проявление милости к 
обездоленным, любовь к ближнему, по
мощь попавшему в беду, запрет порабо
щения человека человеком и восстанов
ление справедливости на основе суда -
непременное условия духовного роста. 
Эти качества сами по себе становятся 
путем приближения к Творцу. При уста
новлении высоких отношений между 
людьми начинает раскрываться свет Бо
жественного Присутствия. "Нет на свете 
ничего, что мне было бы нужно, кроме 
Тебя",  - восклицает царь Давид. "Пес
нью стали для меня законы Твои", -
говорит он. Этот эмоциональный подъем 
помогает царю Израиля, призванному 
построить справедливое и высоконравст
венное общество, найти самое непосред
ственное выражение "Шма" в жизни че .. 
ловека. 

Дуализм. "Шма" исключает принятие 
дуализма в какой бы то ни было форме в 
качестве постулата веры или научного 
вывода, основывающегося на законах 
природы или событиях в истории как 
человеческого общества в целом, так и в 
жизни отдельного человека. Развитие об
щества и культур поставило иудаизм в 
ситуацию, когда, не завершив одно сра
жение, он должен был начать другое: 
возникший в Персии зороастризм пре
вратился в нового преследователя евре
ев. В основе зороастризма лежит положе
ние об изначальности двух противопо
ложных и противостоящих друг другу 
сил. Основатель этой религии 3аратуст
ра называл их силами добра и зла или 
света и тьмы. Для неевреев возникнове
ние этой религии было шагом вперед по 
сравнению с многобожием и приближе
нием к осознанию принципиальной важ
ности морально-нравственных основ как 
в жизни человека, так и в жизни государ
ства и общества. Мировоззрение, осно
ванное на дуализме, было призвано дать 
ответ человеку, живущему в жестоком 
мире восточного деспотизма, на вопрос о 
причине существования добра и зла, Сы
нам Израиля зороастризм не мог предло
жить ничего нового - все поднятые им 
вопросы были давно решены иудаизмом 
и не стояли не только перед мудрецами и 
философами, но и перед людьми, опи
равшимися в жизни на простую веру. 
Положения новой религии были столь 
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примитивны, что не заслуживали даже 
реакции на нее. Однако служители зоро
астризма требовали от евреев подчине
ния их законам и в определенные перио
ды года, которые они считали временем 
власти тьмы, запрещали зажигать в до
мах свет, что каждую пятницу создавало 
проблему при зажигании субботних све
чей. В отличие от эллинизма, оказавшего 
сильнейшее влияние на евреев и раско
ловшего еврейское общество в период 
Маккавеев на два непримиримых лагеря, 
зороастризм не произвел какого-либо 
серьезного воздействия на иудаизм и не 
заставил его обороняться. Успех элли
низма объясняется его внешней красо
той, военными победами и соблазном 
отбросить моральные ограничения. 30-
роастризм не стал мировой религией и, 
во многом оставаясь восточным мисти
ческим учением, не проповедовал вседоз
воленность. Что же касается его миро
воззренческих положений - для евреев 
они были просто примитивным детским 
лепетом. Сыны Израиля поклонялись 
Богу, сотворившему свет и тьму, все то, 
что человек воспринимает как хорошее и 
все то, что он воспринимает как плохое 
(Йешаяfу, 45:7) .  С точки зрения Торы, 
все силы Вселенной, насколько бы про
тиворечивыми и враждебно настроенны
ми по отношению друг к другу они ни 
казались, управляются из одного Источ
ника. Они находятся в гармонии даже в 
несовершенном, не до конца преобразо
ванном мире, который давно был бы 
разрушен ими, если бы каждая из них 
действовала самостоятельно. "Он творит 
мир в небесах", - говорит Йешаяfу о 
Всевышнем. М ногие исследователи 
фольклора считают, что книги зороаст
ризма явились источником целого ряда 
образов, прочно вошедших в иудаизм. В 
качестве самого яркого примера часто 
приводят воинство ангелов, представля
ющих собой строго упорядоченную 
иерархическую систему. Но прежде все
го они указывают на многократное воз
вращение мидраша и комментариев к 
образу Сатана. Однако даже если при
нять это предположение и согласиться с 
тем, что поколения евреев, выросшие 
после распространения в Пер сии идей и 
влияния зороастризма, действительно 
стали чаще пользоваться образом Сатана 

и уделять больше внимания описанию 
иерархического порядка ангелов, то ни
что не указывает на принятие ими поло
жений дуализма. Напротив, познакомив
шись с образами света и тьмы, сражаю
щихся друг с другом и посылающих на 
войну ангелов против демонов и демонов 
против ангелов, евреи лишь еще четче 
научились осознавать, что все творения 
- дело рук Всевышнего, Который и по
сле их создания ни на мгновение не от
пускает Свою руку, продолжая поддер
живать мир и управлять им. Евреи не 
приписывали ангелам Божественных ка
честв, а рассматривали их как посланни
ков Творца, каждое мгновение подчинен
ных только Ему и не способных действо
вать самостоятельно. Еврейский мисти
цизм не признает никаких сил, кроме 
силы Творца, и в то же время ставит 
человека выше всех ангелов, поскольку в 
определенном смысле он наделен свобо
дой выбора, в то время как жители небес 
и духовного мира представляют собой 
посланников, похожих на инструменты в 
руке мастера. Само слово .малах ("ан 
гел") буквально понимается как "по
сланник" .  

Пантеuз.м. "Шма" направлено против 
политеизма и исключает возможность 
терпимого отношения к принципам дуа
лизма. Но ничуть не в меньшей степени 
оно делает невозможным принятие ми
ровоззренческих позиций пантеизма. 
Пантеизм основывается на постулате, 
согласно которому все существующее бо
жественно и в равной степени обладает 
святостью. При таком подходе к действи
тельности стираются грани между до
бром и злом, правильным и неправиль
ным, святым и будничным. Пантеизм 
лишает Божественное Присутствие лич
ностного начала, без которого невозмож
но проявление любви, желания устано
вить справедливость, отеческой заботы и 
т. п. Иудаизм, не отказываясь от того, 
что Всевышний присутствует повсюду, 
одновременно утверждает, что Он отде
лен от всего сущего и Его нельзя постичь 
ни через какой-либо отдельный объект, 
ни через все мироздание в целом. "Ты, 
Чьи годы во веки веков. Некогда основал 
Ты землю, и небеса - дело рук Твоих. 
Они-то сгинут, а Ты устоишь, и все они, 
как платье, обветшают. Как одежду, Ты 
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переменишь их - и исчезнут они. А Ты -
тот же, и годы Твои не окончатся" 
(Тегилим, 1 02 :26-28) .  Эти строки еще 
раз доказывают, что иудаизм не готов 
поместить Создателя в пределы создан
ной Им Вселенной и ограничить Его 
делом Его же рук, Им же Самим создан
ными рамками материального мира. 

Вера в триединство. "Шма" отрицает 
идею триединства, лежащую в основе 
всех христианских учений. Для еврея 
любой разговор об ограничении принци
па абсолютности Божественного единст
ва превращается в святотатство. Ника
кие объяснения или теоретические сооб
ражения о слиянии воедино трех лиц 
или трех граний бытия не могут помочь: 
любой постулат, даже если он только 
косвенным образом порождает вопрос, 
едино ли Божественное начало, для ев
рея не что иное, как сила, провоцирую
щая на страшное преступление, называе
мое идолопоклонством. Непонимание 
христианами принципа единства приве
ло с течением времени к возникновению 
многочисленных культов служения свя
тым и в первую очередь матери И исуса. 
Вне всякого сомнения, одно только появ
ление всех этих культов вывело христи
анство из числа монотеистических рели
гий. Иудаизм отрицает идею посредника 
между Всевышним и человеком. С этим 
связан прямой и непосредственный за
прет обращаться со словами молитвы к 
кому бы то ни было на земле или на небе, 
кроме Всевышнего. 

Положительное влияние 
монотеизма 

Создание общности людей. Вера в 
происхождение всего человечества от 
Адама, сотворенного Всевышним и при
званного постичь единство Творца, со
здало предпосылки для объединения 
разных народов ,  в той или иной степени 
признающих истинность Торы. Полите
изм никогда не мог подвести человека к 
мысли о естественном единстве всего 
человечества. О н  также не мог стать ба
зой для создания чего-либо подобного 
1 0-й главе книги Брейшит, в которой 
строятся генеалогические деревья всех 
племен и народов, идущие от одного 
корня, который упирается в общую для 

всех точку - первого человека Адама. 
Таким образом, только иудаизм был спо
собен распространить идею братства че
ловечества. Многие склонны забывать 
простой и очевидный факт, что именно 
иудаизм выдвинул в качестве общего и 
непреложного правила принцип "Люби 
ближнего своего, как самого себя" (Ва
икра, 9 : 1 8) .  

Единство Вселенной. Концепции мо
нотеизма стали основой для развития 
современной науки и новейших пред
ставлений о мире и Вселенной. Вера в 
единого Бога помогла осознать единство 
Вселенной и общность законов, действу
ющих в природе. "Единство сотворенных 
объектов вытекает из единства Сотво
рившего их" (Л. Рот) . Один из извест
нейших ученых писал: "Единственный и 
единый Бог - Источник всех высоких 
устремлений человека. Он дал ему силы 
для развития морально-нравственных ас
пектов всех сторон жизни, Он же наде
лил его страстным желанием найти еди
ную цель творения, скрывающуюся за 
множественностью сотворенных объек
тов, и понять ее" (Дюбуа-РеЙмон). Дру
гой известный ученый заявил, что сама 
по себе концепция абсолютной согласо
ванности всех процессов, про исходящих 
во Вселенной, - концепция монотеизма 
(А. Н. УаЙтхед). Каждое новое открытие 
.подтверждает, что в том бесконечном 
разнообразии форм и процессов, которое 
характеризует природу как таковую, за
ложен единый принцип возникновения 
материи, изменения форм энергии и дви
жения. Это можно объяснить только не
прерывным действием одной единой си
лы, поддерживающей этот мировой по
рядок Наш гимн "Адон олам" ("Госпо
дин мира") определяет ее как нечто, что 
не имеет начала и не имеет конца, как 
Источник, существовавший до того, как 
возникло творение, и который сохранит
ся в неизменном виде, когда все сущее 
исчезнет. (ХаффкаЙн). 

Единство истории. Еврей всегда пред
ставлял свою собственную жизнь и со
бытия, имеющие значение для всего на
рода, как своеобразное прочтение свитка 
Торы. Все происходящее объяснялось 
как воплощение Божественного плана, в 
том или ином виде записанного в ее 
строках. Прочтение Торы в каждое новое 
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время или в новую эпоху становилось 
для сынов Израиля ключом к осмысле
нию исторических событий и судьбы 
отдельных людей, как деталей одной об
щей картины, которая становится все 
более полной и ясной по мере того, как 
мир продвигается к цели, которую опре
делил Творец. В той или иной степени 
это представление об историческом про
цессе было усвоено народами,  познако
мившимися С текстом Торы и книг про
роков. До того, как Тора стала известна 
во всем мире через деятелей церкви, на
роды даже не помышляли о записи соб
ственной истории,  ограничиваясь слу
чайным упоминанием о тех или иных 
победах царей. Люди не придавали дол
жного значения последовательности со
бытий и BpeMeHHbIM интервалам - и вся
кий раз, с восхождением на престол но
вой царственной особы, начинал и  отсчет 
лет заново. Естественно, что осмысление 
истории как целенаправленного процес
са, в котором нет случайных событий, 
заставляет искать ответ на вопрос, каков 
смысл всего происходящего и какова 
цель, к которой Божественная Воля ве
дет творение? (Фарнелл). В среде наро
дов, придерживавшихся идей политеиз
ма или дуализма, было невозможно воз
никновение понятия о Всевышнем как о 
Судье, у Которого есть Свои определен
ные критери и  справедливости, порядоч
ности и нравственности, в соответствии с 
которыми должен быть преобразован 
весь мир. В период Второго Храма 
"Шма" приобрело дополнительные от
тенки, раскрывая новые аспекты единст
ва Творца. Мудрецы обязали молящихся 
вслед за строкой Торы "Слушай, Изра
иль, Бог - Всесильный наш, Бог один" 
произносить дополнительную фразу: Ба
рух шем квод малхуmо леолам вазд ("Да 
будет благословенно имя Того, Чье вели
колепное царство будет стоять во веки 
веков") .  Таким образом, провозглашение 
приближающейся победы справедливо
сти на земле стало дополнением неиз
менного принципа веры в абсолютное 
единство Творца. Иудаизм объявляет од
ной из основ религии веру в изначальное 
превосходство Божественной мощи над 
силами природы, а следовательно, в не
избежность торжества справедливости в 
будущем, когда силы природы, скрываю-

щие Божественное П рисутствие и слу
жащие опорой для злодеев, плодящих 
нечестье, будут побеждены. "Одна Воля 
управляет всеми и приближает все тво
рения к осуществлению определенной 
цели, делая мир таким, каким он должен 
быть" (Мур) .  

Царство Маши аха. Совершенно но
вым понятием является понятие Машиа
ха. Оно неразрывно связано с учением о 
Живом Боге, управляющем всей исто
рией, которое изменило как сердца, так и 
мировоззрение всего человеческого об
щества и подготовило его к восприятию 
этого нового и незнакомого понятия. По
сле того, как люди усвоили представле
ние об истори и  как о мировом процесс е, 
управляемом Всевышним, ведущим че
ловечество к определенной цели, им при
открылся - пусть издалека и в неясной 
форме - смысл этой цели: установление 
царства Всевышнего на земле. Возмож
ность воспринимать Божественное При
сутствие с максимальной четкостью и 
ясностью само по себе сделает невозмож
ным торжество злодейства, бесчувствен
ность и жестокость людей. Царство Все
вышнего мыслится не только как исправ
ление мира природы, но прежде всего -
как исправление внутреннего мира чело
века, устранение из его сердца дурных 
желаний благодаря полной открытости 
его глазам блага духовного мира. По
скольку цель - не уничтожение материи,  
а преобразование ее из средства сокры
тия Божественного Присутствия в инст
румент Его раскрытия, то и само наступ
ление нового время будет сопровождать
ся не чудесами, разрушающими окружа
ющий мир, а незаметным для глаза изме
нением природы всех вещей. Так же, как 
не будут разрушены материальные 
структуры, не будут разрушены и струк
туры человеческого общества. Однако 
произойдет неизбежная и естественная 
смена власти. В мире исправленном, где 
проявляется Божественное Присутствие, 
сможет править только царь с абсолютно 
чистым сердцем, свободным от малей
шей примеси дурного желания, мешаю
щего ему воспринимать и претворять в 
жизнь Божественную Волю. Не подле
жит сомнению, что многие народы меч
тали о праведном царе, но все они созда
вали образ героя, разящего врагов мечом, 
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спасающего свой народ и истребляющего 
соседний. Ни одна национальная литера
тура не знает ничего похожего на образ 
царя, добром и без насилия претворяю
щего в действительность волю Всевыш
него, осознающего, что само по себе рас
крытие Божественного Присутствия де
лает мир счастливым. Понятия "правле
ние Машиаха" и "царство Всевышнего" 
сливаются в единое целое, но только 
еврейский ребенок, с детства привыкший 
к еврейскому образу мысли, может про
никнуть в смысл одной из центральных 
фраз "Кадиша" Веямлux м,алхуmей ("И да 
поставит Он на престол царя Своего ... ") .  

Одно из влияний "Шма" на еврей
ский народ, вот уже три тысячи триста 
лет повторяющий эту короткую фразу, 
заключается в изменении принципа 
мышления. Еврей, каждый день подни
мающийся еще до утренней зари и спе
шащий в синагогу, привык думать, что 
как только десять евреев произнесут 
"Слушай, Израиль",  тут же забрезжит 
рассвет и настанет следующий день. 
Можно возразить, что ни один здраво
мыслящий человек не станет оспаривать 
непреложность законов природы, в соот
ветствии с которыми вращаются как 
электроны, так и планеты. Однако тот, 
кто живет согласно морально-нравствен
ному учению Всевышнего и знает его 
доминирующую силу, превосходящую 
мощь любых природных источников 
энергии (даже таких грандиозных, как 
солнце),  если не на уровне сознания, то, 
по крайней мере, в своем подсознании он 
всегда ставит закон Торы на первое мес
то, отводя ему роль причины, а закон 
природы - на второе, определяя его 
лишь как следствие и функцию, завися
щую от полноты осознания человеком 
единства Творца и от полноты его восп
риятия Божественного Присутствия. 
Произнесение " Ш ма" неизбежно меняет 
сознание человека. Он начинает жить в 
другом историческом времени, отличаю
щемся от того, в котором живут предста
вители других народов. В самом деле, 
ведь еврей каждый день ожидает, что 
"Шма Исраэль" наконец найдет отклик 
во всем мире, и если это не про изойдет 
сегодня, то, во всяком случае, в некото
рый, не столь уж отдаленный день в 
будущем. Когда все дети земли осознают, 

что у них один Отец, взойдет солнце не 
нового дня, а новой эпохи. Около тысячи 
лет назад Раши прокомментировал 
шесть слов "Шма" следующим образом: 
�TOT, Кто сегодня - наш Бог и не восп
ринят другими народами как их Бог, в 
будущем станет единственным Богом 
всего мира. Так написано в книге проро
ка Цфаньи (3:9) :  "Ибо тогда изменю Я 
язык народов [и сделаю его] чистым, 
чтобы все призывали имя Бога, чтобы 
служили Ему единодушно". А в книге 
пророка 3харьи (4:9) сказано: "И будет 
Бог царем на всей земле, в день тот будет 
Бог один [для всех] ,  и имя Его OДHO"�. 

Раши приводит два отрывка из книг 
пророков. Первый из них, из книги 
Цфанья, следует причислить к одному из 
самых сильных из когда-либо произне
сенных пророчеств. Он свидетельствует 
об удивительном изменении в будущем 
сознания всех людей, которое незаметно 
и без всякого надлома станет другим: 
более ясным и чистым. Это изменение 
будет подобно обретению новой души, 
которую только Творец способен вдох
нуть в человека. Новое духовное состоя
ние не позволит людям выбрать какое
либо другое поведение, кроме как отбро
сить идолопоклонство, забыть вражду и 
обратиться ко Всевышнему. Но их пове
дение на этом этапе не будет продиктова
но осознанием сути единства Творца. Их 
объединение в мировое сообщество еще 
не будет прочным. Но придет время, 
когда они будут восхвалять Его, указы
вая на сущностные качества, связанные с 
проявлением глубинного смысла единст
ва Творца. Тогда обо всех без исключе
ния народах, вошедших в мировое сооб
щество, можно будет сказать, что они 
"плечом к плечу" стоят пред Творцом и 
ни один из них не стремится к превос
ходству над другим. Их стройный хор 
пробудит даже неживую материю Все
ленной, которая присоединится к их хва
ле. "В этом пророчестве восхищает 
стремление к тому времени, когда страш
ное проклятие строителей Вавилонской 
башни, вступивших в борьбу с Творцом, 
будет снято со всего человечества, кото
рое до последнего момента будет пожи
нать ядовитые плоды этого ужасного 
преступления. В самом деле, следует 
вспомнить, что смешение языков было 
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наказанием мирового сообщества наро
дов, собравшихся возвести строение, ко
торое позволит подняться до небес и 
вторгнуться, как они полагали, во владе
ния Царя царей, чтобы освободиться от 
Его власти. Теперь же, в конце времен, 
ясный и четкий язык, позволяющий оп
ределять понятия духовных миров и рас
крывающий суть вещей, а не указываю
щий на их внешние качества и характе
ристики, будет возвращен людям. У все
го человечества будет один язык, пригод
ный не только для общения, но и для 
того, чтобы воздать хвалу Всевышнему, 
воспевая истинные Его качества. Это 
будет разговорный язык духовного цар
ства на земле" (Селлин). 

Но Раши не удовлетворяется полно
той картины , которую раскрывает первое 
из приведенных им пророчеств, и в по
исках дополнения к ней приводит еще 
одну цитату, из книги Зхарья: "И будет 
Бог царем на всей земле, в день тот будет 
Бог один [для всех] , и имя Его одно".  
Эти слова еще раз подчеркивают, что 
восприятие Всевышнего будет не таким, 
как раньше. Оно будет связано с сущно
стными Его характеристиками, а не толь
ко с проявлением Его мощи в мире. Не 
только новый язык будет дарован всем 
народам земли, но и новые способности 
понимать то, что скрывается за словом, а 
также осознавать на новом более высо
ком уровне проявление Всевышнего. Ни
когда больше не возникнет ситуация, 
при которой люди, говоря об одном Боге, 
будут представлять себе разные сущно
сти, воспринимая Его имена по-разному. 
Тогда не только одно имя Творца будет 
на устах у людей, но и в их сознании 
укоренятся одни и те же представления о 
Всевышнем. Нельзя не отметить, что эти 
строки пророка Зхарьи всегда восприни
мались мудрецами Торы как принципи
ально важ ные и не имеющие равных по 
своему значению. На это указывает тот 
факт, что они были включены в важней
шие молитвы,  произносимые как в буд
ни, так и в праздники. " ... и будет Бог 
один и имя Его одно" - этими словами 
завершается заключительная молитва, 
произносимая три раза в день после 
"Шмонэ эсрэ", которую принято назы
вать "Алейну" . Кроме того, эти слова 
пророка Зхарьи включены в "Мусаф", 

который читают в Рош-f'ашана; их про
износят в самый напряженный момент 
молитвы, вслед за "Шма Исраэль" (ко
торое также включено в "Мусаф" как 
одна из цитат из текста Торы). Произно
ся "Алейну" , завершающую вечернюю 
молитву, еврей фактически заканчивает 
свой день словами: "И будет Бог один и 
имя Его одно". 

История "Шма" 
Задача .мудрецов. Кто раскрыл еврей

скому народу все духовное богатство 
этой простой, на первый взгляд, запове
ди - произносить отрывок текста Торы, 
называемый "Шма", утром и вечером? 
Ответ на этот вопрос очевиден:  в том, что 
глубина понятия "Единство Творца", за
ключенная в шести словах, стала достоя
нием широких масс, а не тайным сокро
вищем единиц, - заслуга еврейских муд
рецов. И менно благодаря им эта истина 
величайшей духовной высоты раскрыта 
как для самых сильных умов и трепет
ных душ, так и для тех, кто не отличается 
большими способностями или развитой 
чувствительностью. П роизнесение 
"Шма" - заповедь Торы, которая распро
страняется на всех совершеннолетних 
мужчин, независимо от времени года и 
дня недели. Она исполнял ась и в Храме, 
и жертвоприношения не могли заменить 
ее. Она приобрела особую торжествен
ность, когда мудрецы постановили, что 
эти ключевые слова предпочтительно 
произносить в синагоге всем вместе пе
ред утренней и вечерней молитвой, -
тогда они обретают такую силу воздейст
вия на мир, что Сам Творец откликается 
на них: . КаждыЙ раз, когда в синагоге 
произносят "Шма И сраэль", Всевышний 
говорит: "Тяжело Отцу, Который про
гнал Своих детей от Своего стола"» 
(Талмуд). Значение, которое мудрецы 
придавали чтению "Шма", можно также 
понять, обратив внимание на тот факт, 
что Талмуд начинается с обсуждения 
вопроса: . Начиная с какого времени ве
чером можно исполнить заповедь чтения 
"Шма"? . Мудрецы подняли величие 
слов "Шма" и сделали их всеобъемлю
щим принципом веры. · Они связали с 
чтением "Шма" не только начало и конец 
дня еврея и ежедневные молитвы, но и 
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чтение Торы в субботние и праздничные 
дни, а также торжественный момент по
вторения хазаном дополнительной праз
дничной и субботней молитвы "Мусаф" .  
В праздники и в субботу молящиеся 
произносят "Шма Исраэль" в тот мо
мент, когда открывают арон кодеш и ког
да хазан во время повторения молитвы 
"Мусаф" упоминает Престол, перед кото
рым стоят ангелы, возвеличивая имя 
Творца (этот отрывок молитвы называ
ется "Кдуша") .  Мудрецы стремились до
полнить произнесением "Шма" самые 
торжественные и самые напряженные 
моменты года. Они предписали произно
сить эти строки после "Неилы" - заклю
чительной молитвы Йом-Кипура, а так
же приступая к первым благословениям 
утром и перед самым сном. Даже в по
следний момент жизни человек не осво
божден от обязанностей перед своим Со
здателем и должен произнести "Шма". 
Таким образом, произнесение "Шма" 
превратилось в момент самого сильного 
и самого сокровенного приближения 
всего народа и отдельного человека ко 
Всевышнему. В нем переплелись и де
кларация принципа веры, и гордость из
бранных, и исповедь, и молитва о спасе
нии, и любовь, и трепет перед величием 
единого Бога. Мудрецы настаивали на 
предельной сосредоточенности и кон
центрации мыслей при произнесении 
этих шести слов Торы в момент обще
ственной молитвы или молитвы наедине. 
В соответствии с их требованиями ухо 
должно слышать то, что произносят уста, 
а слово эхад ( "один") должно быть выде
лено длительным и протяжным произне
сением всех составляющих его звуков. 
Человек должен сосредоточиться на 
единстве Творца - все остальные мысли 
должны быть устранены. (Направлен
ность мысли и сосредоточенность на ка
ком-либо определенном аспекте, похо
жая на медитацию, называются в иудаиз
ме кавана.)  Закон запрещает прерывать 
чтение " Шма" даже для того, чтобы отве
тить на приветствие важного лица. И 
только если молчание может привести к 
суровому наказанию и жизнь человека 
окажется в опасности из-за проявленно
го неуважения к важной особе, разреша
ется ответить на обращение в момент 
произнесения " Шма". Мудрецы разъяс-

няли, что слова "Шма", произносимые с 
предельной сосредоточенностью, посте
пенно проникнут глубоко в душу и по
зволят установить неразрывную связь со 
Всевышним, которая станет источником 
радости и силой спасения в минуты 
опасности. 4:Когда человек с полной ве
рой произносит "Шма Исраэль", провоз
глашая единство святого имени с любо
вью и трепеща пред величием Творца, 
стена темноты, господствующей в мире, 
начинает колебаться и затем раскалыва
ется - и появляется лицо Небесного 
Царя, озаряя всю Вселенную CBeTOM� 
(ЗоГар).  

"Шма" и самопожертвование. "Шма", 
благодаря стараниям мудрецов, стало са
мым сильным инструментом воспитания 
преданности вере в единого Бога. Эти 
строки становились одними из первых 
слов, которые произносил ребенок, и они 
же становились последними словами че
ловека: каждый знал, что перед смертью 
он должен приложить все усилия, чтобы 
в последний раз провозгласить для себя 
и для всех окружающих глобальное 
единство Того, Кто дает жизнь и Кто 
забирает ее, чтобы в будущем вновь вер
нуть душу. Эти шесть слов стали паро
лем, объединявшим рассеянный народ в 
единое братство родственных душ. Они 
стали также победным кличем последне
го мгновения бесчисленного числа муче
ников, отдавших жизнь за свою веру на 
глазах униженных палачей, которые ни
чего не могли противопоставить бес
смертию. "Шма" срывалось с уст мучени
ков прежде, чем они замолкали, и в эпо
ху крестовых ПОХОДОВ и на Украине во 
времена погромов, уничтоживших значи
тельную часть еврейского населения в 
1 9 1 9 - 1 92 1  годах. В средние века самопо
жертвование было частым явлением сре
ди верных сынов Израиля. Об этом сви
детельствует тот факт, что равины Гер
мании установили специальное благо
словение, произносимое перед послед
ним в жизни "Шма" для тех, кто попал в 
ситуацию, в которой он вынужден по
жертвовать собой во имя веры: "Благо
словен Ты, Господь, Бог наш, Владыка 
Вселенной, освятивший нас Своими за
поведями и повелевший нам любить Те
бя всем нашим сердцем и всей нашей 
душою и освящать Твое великое и вну-
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шающее трепет имя перед множеством 
евреев. Благословен Ты, Господь, Бог 
наш, освящающий Свое имя среди мно
жества евреев". Невозможно перечис
лить все те случаи, когда это благослове
ние было произнесено. Один из них от
носится к 27 июня 1 096 г., когда банды 
крестоносцев пришли в город Ксантен, 
расположенный в Рейнской долине. В 
тот момент, когда отряды конных и пе
ших наводнили этот небольшой городок, 
евреи, закончив вечернюю молитву, при
ступили к совместной субботней трапезе. 
Узнав о вторжении крестоносцев, они 
сразу же поняли,  что это событие означа
ет для них неминуемую гибель. Трапеза 
была прервана. Но никто не покинул зал 
для общественных трапез, пока святой 
раби Моше Гакоген не произнес благо
словение после еды вместе со всеми, 
присоединившимися к нему. В эту обыч
ную молитву после трапезы он добавил 
благословение, установленное для слу
чая, когда человек стоит на пороге гибе
ли во имя веры, а завершил ее чтением 
"Шма". Затем все направились в синаго
гу, где вся община и погибла от рук 
убийц. Бесчислинное множество подо
бных случаев убийств евреев, отказав
шихся принять чужую веру, и случаев 
самоубийства целых общин, чтобы избе
жать крещения, имевших место в долине 
Рейна, нашло свое отражение в пламен
ном стихе раби Калонимоса бен Йеfуды, 
жившего в то время. 

Чем ближе мы, о, Бог, день ото дня 
Подходим к пониманью слов Твоих 
И чем для нас яснее вечный стих, 
Тем Ты вернее сокрушаешь нас 
и отдаешь во власть меча или огня; 
Но нет таких, кто спасся в 

страшный час, 
Произнеся слова чужой молитвы, 
И больше тел, чем есть на 

поле битвы, 
Оставила врагов безжалостная рать. 
Но нам с Тобой и жить и умирать. 
И лучше умереть нам с 

именем Творца, 
Чем жить с позором и себя стыдиться, 
Все губы скажут в ожидании конца, 
За миг, как перестанут шевелиться: 
"Слушай, Израиль, Бог наш 

Всемогущий . . .  

Бог один.  Он дал нам мир грядущий".  
Так говорил жених своей невесте 
Пред тем, как эту жизнь они оставят 

вместе 
И устремятся в мир иной и лучший. 
Она ответила: "Нет пред лицом Его 
богов других", - и голос их затих. 

Читающий "Шма" действительно мог 
убедиться в исполнении обещания муд
рецов, говоривших, что всякий, кто про
износит эти заветные строки, преиспол
няется необычных сил, подобных силам 
могучего льва. 

Защита идеи единства. Мудрецы не 
только призывали декларировать прин
цип единства, произнося его как можно 
чаще, они вставали на защиту самой 
идеи единства Бога всякий раз, когда 
внешние или внутренние враги стреми
лись подорвать абсолютность этого по
стулата веры. Ни на йоту не отступали 
они от истинного монотеизма, привне
сенного в языческий мир праотцами и 
раскрывшегося для многочисленного на
рода у горы Синай. Битва против поли
теизма, начатая пророками, не закончи
лась, когда сила пророческого дара угас
ла. Борьбу с многобожием в новых его 
проявлениях продолжили мудрецы Тал
муда и их преемники - гаоны и автори
теты Торы в странах рассеяния. 

Иосиф Флавий рассказывает о том, 
что когда император Калигула повелел 
поставить в И ерусалимском Храме свое 
изображение, десятки тысяч евреев лег
ли на дороге, чтобы преградить путь 
римской коннице, и были готовы уме
реть под ее копытами. Они были готовы 
пожертвовать собственной жизнью ради 
того, чтобы идея единства Творца оста
лась столь же сильной и внушающей 
трепет всем народам мира, как и прежде. 
"Из всех народов, населявших обшир
нейшие просторы Римской империи, 
только евреи отказались установить ста
тую императора и оказывать Калигуле 
такие почести, которые идолопоклонни
ки оказывали божествам. Таким образом, 
они спасли не только достоинство своего 
народа, но и достоинство всего рода че
ловеческого в то время, как все осталь
ные племена рабски подчинились импе
раторскому повелению" (Фюрст). Муд
рецам пришлось выдержать бой с еврей-
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ским гностицизмом. Эти еретики древно
сти оскверняли имя Творца и высмеива
ли Тору. Они отстаивали идею дуализма 
сверхъестественного начала и всех сил, 
существующих в природе. Авторитетам 
Торы пришлось вступить в бой с христи
анской теологией, которая омрачила 
жизнь евреев не только тем, что прово
цировала гонения, унижения, убийства и 
и мучения тысяч невинных людей, но и 
отвратительными для еврейского созна
ния концепциями некоторой про извод
ной божественного начала, которое они 
называли "сыном". Триединство и отож
дествление человека, рожденного жен
щиной, с Богом,  несмотря на всю их 
абсурдность, должны были получить до
стойный ответ. Один из мудрецов, жив
ший в IV в .  В Эрец-Исраэль, говорил: 
�CTpaHHыe те люди, которые верят в то, 
что у Бога есть сын, и Он предал его 
смерти. Пусть они вспомнят о жертво
приношении И цхака, когда Всевышний 
не вынес зрелища заклания праведника и 
воскликнул, обращаясь к Аврагаму: "Не 
поднимай руки своей на него ! " . Разве 
этот же самый Бог стал бы смотреть, как 
убивают Его сына и не превратил бы всю 
Вселенную в ничто?� .  

В средние века. На протяжении сред
них веков продолжалась упорная духов
ная борьба мудрецов Торы, одним из 
важнейших направлений которой было 
обучение и воспитание детей и молоде
жи. Система всеобщего образования су
ществовала в той или иной форме в 
Стране Израиля уже в период Второго 
Храма, и евреям, прекрасно умеющим 
хранить традицию, не нужно было созда
вать ее заново в странах рассеяния. От 
них требовалось только приспособить 
методику обучения к новым условиям 
жизни. Со временем, когда христианская 
церковь осознала, что евреи не примут 
чужую веру добровольно и нет возмож
ности истребить этот народ, она прибег
ла к самым разным методам воздействия. 
Одним из них были проповеди, на кото
рые еврейское население сгонялось на
сильно или под угрозами, другим - дис
путы, в которых должны были прини
мать участие авторитеты Торы, хотя бы
ло прекрасно известно, что даже слабая 
критика христианских догматов с их сто
роны обернется наказанием для всей об-

щины. И тем не менее они не могли 
позволить себе молчать, когда всепобеж
дающая церковь публично попирала 
важнейшие принципы монотеизма. На 
навязанных мудрецам Торы диспутах не 
раз звучали неопровержимые доводы в 
защиту иудаизма как единственной ре
лигии, основанной на принципе абсо
лютного монотеизма. Защитные речи ад
вокатов еврейской религии были обра
щены не столько к оппонентам-неевре
ям, сколько к членам еврейской общины, 
которые либо присутствовали на таких 
спорах, либо узнавали сказанное тем или 
иным авторитетом в защиту Торы. Эта 
бесконечная полемика с церковью, когда 
мудрецы Торы должны были взвешивать 
каждое свое слово, чтобы не поплатиться 
собственной жизнью и не навлечь беду 
на всю общину, нашла свое отражение и 
в письменных работах комментаторов и 
руководителей народа. Эти труды, такие 
как "Сефер ницахон" ("Книга победы"), 
считаются классическими трудами со
кровищницы еврейской литературы и 
представляют собой непреходящую цен
ность. Особое место в борьбе за абсолют
ность монотеизма в средние века занима
ют труды еврейских философов. Саадья
гаон, Ибн Гвироль, рабейну Бахья, 
Йегуда Галеви, Рамбам сумели, сохранив 
в стихах и комментариях красоту проро
ческих образов, отбросить грубый антро
поморфизм, навязываемый христианст
вом. Шломо ибн Гвироль известен одно
временно и как философ, и как сочини
тель поэтических произведений, восхва
ляющих Всевышнего и ставших неотъем
лемой частью целого ряда молитв, произ
носимых и сегодня. Он начинает свое 
бессмертное произведение "Кетер мал
хут" ("Корона Царства") следующими 
словами: • Ты один, и Ты - причина всех 
причин. Ты один, и никому, даже муд
рейшим из тех, кто мудр сердцем, не 
дано проникнуть в великую и страшную 
тайну Твоего единства. Ты один, и от 
единства Твоего нельзя отнять ничего и 
нельзя ничего к нему прибавить, т. к .  
множественность не относится к Тебе, и 
изменениям Ты не подвержен, и никакое 
понятие не способно выразить Твою 
сущность. Ты один, но воображение че
ловека не способно сопоставить Тебя с 
чем-то или ограничить Тебя. Поэтому я 
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говорю: "Я буду пробираться с осторож
ностью по тропам моим, и не согрешу 
языком своим":\> . 

В настоящее время. Упорная война за 
про возглашение абсолютного единства 
Творца, начатая пророками и продол
женная самоотверженными мудрецами 
Торы, продолжается до сегодняшнего 
дня. У идеи абсолютного единства есть 
свои противники и в настоящее время. 
Даже прогрессивные неев рейс кие писа
тели с трудом принимают идею абсолют
ного единства Творца: будучи не в состо
янии осмыслить до конца как ее смысл, 
так и значение в истории и развитии 
общества, они не становятся ее защитни
ками, а лишь сомневающимися сторон
ними наблюдателями. Либеральные хри
стиане готовы описывать преимущества, 
которые, якобы, дает человеку культура, 
основанная на языческих представлени
ях и политеизме. Они утверждают, что 
политеизм сыграл определенную поло
жительную роль в развитии человечест
ва, научив людей радоваться и ценить 
красоту природы. Они также ратуют за 
религиозную терпимость и уважение к 
любым взглядам и любому мировоззре
нию, предлагая учиться плюрализму у 
древних политеистов. Эти выводы не 
выдерживают элементарной научной 
критики. Государственные и обществен
ные формации, возникшие в свое время 
на базе культур, основывавшихся на по
литеизме, вовсе не представляли собой 
мирные и терпимые системы управления 
и урегулирования отношений между 
людьми, предоставляя всем без исключе
ния равные гражданские права, свободу 
мысли и слова. Достаточно вспомнить о 
том, что греческий политеизм в эпоху 
правления Перикла приговорил к смерти 
трех философов: Сократа, Протагора и 
Анаксагора. Таким образом, даже в свой 
золотой век государство, основывающее
ся на политеизме, не задумываясь приго
варивало к смерти по обвинению в не
верности его божествам. Причем оскорб
лением божествам-покровителям стихий 
и городов считалось не только недостой
ное поведение в местах, предназначен
ных для поклонения им, но и высказыва
ние мнений, не соответствующих приня
тым доктринам, и выдвижение философ
ских теорий, подрывающих основы древ-

них традиций. Евреи столкнулись с гре
ческим политеизмом на довольно позд
нем этапе его развития. Но и в это время 
ни отдельные представители, ни все об
щество целиком не проявляли даже ма
лейших признаков терпимости к тому, 
что не соответствовало их представлени
ям о мире, несмотря на непоколебимую 
веру в мифы, рассказывающие о том, как 
на Олимпе пребывали вместе божества -
выразители враждующих сил стихии и 
человеческих страстей. Самыми яркими 
примерами религиозной нетерпимости 
служат Антиох Епифан,  заливший 
Иудею кровью ее лучших сыновей, и 
Апион, александрийский выразитель ан
тисемитской ненависти всех эпох и наро
дов. Таким образом, ни на государствен
ном, ни на мировоззренческом уровне 
политеизм не только не отличался рели
гиозной терпимостью, но, напротив, об
рушивал на своих идеологических про
тивников всю мощь своей философии и 
своего оружия. 

Хаос мнений, привнесенный в мир 
греческим политеизмом, не только не 
спас человечество от безнравственности и 
бессмысленной жестокости, ставших нор
мой поведения как на войне, так и в 
мирное время, но усугубил их и довел до 
абсурдной крайности. Если же говорить 
об умении радоваться жизни, которому 
псевдознатоки истории и культуры пред
лагают учиться у древних греков, то сразу 
же следует вспомнить, что только немно
гие из граждан свободных городов или 
эллинистических государств могли по
зволить себе вести беспечный образ жиз
ни, предаваясь удовольствиям и развле
чениям. Государственные формации, со
зданные носителями греческой культуры, 
представляли собой рабовладельческие 
государства и города. Они не могли суще
ствовать без попирания элементарных че
ловеческих прав, несправедливости, об
мана и коррупции. Рабство было не толь
ко узаконено обществом и правящими 
структурами, оно получило оправдание и 
даже заслужило похвалы философов.  
Аристотель называет раба "неодушев
ленным орудием", лишенным каких бы то 
ни было прав. Не следует забывать и о 
том, что говоря о политеизме, мы говорим 
не только об эллинизме, но и о язычестве 
древних семитов, славян, германцев и т. д. 
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Все они регулярно приносили человече
ские жертвы. Как же не спросить апологе
тов политеизма, каким образом принесе
ние в жертву людей указывает на умение 
радоваться и получать удовольствие от 
жизни? Человеческие жертвы приноси
лись и древними греками. О последнем 
факте не любят вспоминать и чаще всего 
его замалчивают. Археологические иссле
дования доказывают, что вплоть до исчез
новения эллинизма как мировой культу
ры почти всем божествам Древней Гре
ции приносились человеческие жертвы. 
Свободные города, которые в наше время 
принято идеализировать, не представля
ют собой исключения из этого правила -
все практиковавшиеся в них культы пред
полагали принесение человеческих 
жертв. Это страшная, но неотъемлемая 
составляющая политеизма не отмерла и в 
Римской империи. Римляне приносили 
человеческие жертвы до начала IV в .  н. э. 
Стоит также упомянуть о том, что офици
ально закон о сожжении вдов, широко 
применявшийся в И ндии, был отменен 
только в 1 840 г. 

Остальные доводы в пользу положи
тельных черт политеизма столь же несо
стоятельны, как и предыдущие. Стремле
ние сделать жизнь человека счастливой, 
наполнить ее радостью и любовью невоз
можно считать прерогативой эллинизма 
или язычества. И удаизм не только утвер
ждает, что Всевышний создал человека, 
чтобы дать ему благо, но и с момента 
своего возникновения и до сегодняшнего 
дня призывает человека постоянно пре
бывать в радости и не запрещает ему 
получать удовольствия при условии, что 
они не заслонят от него святости всего 
сотворенного. Один из великих мысли
телей Александр Гумбольдт в своих ра
ботах отвел немало места убедительным 
доказательствам того, что человек начал 
получать от природы эстетическое удо
вольствие только тогда, когда мировой 
ландшафт был очищен от божеств и лю
ди смогли радоваться естественной кра
соте природы и восхищаться ее подлин
ным величием. 

Некоторые из секулярных авторов, 
близких к нам по времени и наших со
временников, пишущих об истории рели
гий и их влиянии на современную куль
туру, идут дальше современных теологов 

в попытке лишить монотеизм досто
инств и положительных черт, присущих 
ему. Их писания основываются на одном 
мнении, которое, как правило, бывает их 
собственным, и не утруждают себя рас
смотрением предмета их исследования с 
разных позиций и точек зрения. Эрнест 
Ренан видит причину возникновения мо
нотеизма в том, что евреи на самых ран
них стадиях национального формирова
ния постоянно жили в пустыне или на
ходились в непосредственной близости 
от нее. "Пустыня монотеистична", - про
возглашает он. Конечно же он не ищет 
ответа на вопрос, почему же тогда другие 
семитские племена, постоянно кочевав
шие по пустыне на протяжении долгих 
веков, не выработали ничего похожего на 
веру в единого Бога и остались на уровне 
примитивного язычества. Он не упоми
нает о том, что древние аборигены Саха
ры, Гоби или Калахари никогда не были 
монотеистами. Откровенные антисемиты 
не останавливаются на абсурдных утвер
ждениях, подобных положениям Ренана, 
- они идут еще дальше. Стремясь изо 
всех сил преуменьшить величие Израи
ля, которое не дает им покоя, они заявля
ют о том, что монотеизм представляет 
собой не что иное, как решение матема
тической задачи минимализации. Они 
видят в монотеистической религии и ве
ре в единого Бога "минимум веры, мини
мальный предел веры во многих богов". 
Никто из них не потрудился задаться 
вопросом, почему же "минимум веры" 
приводит к дарованию Десяти заповедей, 
столь четко провозглашающих "Я Бог 
твой .. . " и пронизывающих требованиями, 
вытекающими из непоколебимой веры, 
все аспекты личной и общественной 
жизни. Где же тут стремление к теорети
ческому минимуму веры или предельное 
сужение ее проявлений в сфере деятель
ности? Почему же в результате примене
ния принципа минимализации веры она 
вторглась в самые интимные уголки ду
ши, завладев всем человеческим сущест
вом, и пропела псалмы, устами царя Да
вида? Трудно назвать минимализацией 
веры процесс, который разрушил идолов, 
повернул русло истории и освободил 
человечество от каменного сердца языче
ского периода его развития. Некоторые 
из явно антисемитски настроенных авто-
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ров подчеркивают преимущество много
божия Греции и приписывают более вы
сокий уровень развития тем, кто создал 
тысячи фантастических божеств Индии, 
сравнивая их с народом, отстоявшим ве
ру в единого Бога. "Только один Бог! 
Как это примитивно, как это скучно ! "  -
восклицают они. Нет никакой необходи
мости повторять все их выпады против 
монотеизма. О ни считают, что само по 
себе высмеивание евреев и иудаизма слу
жит им оправданием и не должно осно
вываться ни на логике, ни на стремлении 
к объективности. � Подобные авторы 
принадлежат прошлому, их количество 
уменьшается, и все больше ученых начи
нает интересоваться основами этической 
и высокодуховной религии, главный 
принцип которой выражен в шести сло
вах "Шма"» ( Гункель). 

Заключение. "Это был удар, силу ко
торого никто не может отрицать. Он был 
нанесен гением религиозной мысли, ко
торому было даровано Божественное 
вдохновение (руах zакодеш) .  Профессор 
Ш тайнталь напоминает нам, что из 5845 
стихов Пятикнижия этот стих (Дварим, 
6:4) может быть выбран как символ веры 
Израиля, победившего предрассудки 
древних культур. Во всей мировой лите
ратуре - как в светской, так и в религи
озной - невозможно найти строки, кото
рые были бы преисполнены такой интел
лектуальной и духовной силы и оказали 
бы столь широкое влияние на мысли и 
чувства цивилизованных людей, как 
шесть слов ,  ставших победным кличем 
еврейского народа, звучавшим на протя
жении 25-и столетий" (Колер).  

Б .  
Награда и наказание в 

иудаизме 
Стихи 1 3-2 1 главы 1 1 -й содержат 

второй из отрывков, входящих в состав 
обязательного для утреннего и вечернего 
чтения текста, известного как "Шма Ис
раэль". В них четко выражен принцип 
награды и наказания. Одобрение духов
ных достижений народа Всевышним на
ходит свое выражение в плодах урожая, а 
Его гнев - в отсутствии дождя и в неже
лании земли давать плоды. Но не следу
ет думать, что награда Всевышнего всег-

да приходит в форме урожая или других 
материальных благ, а Его наказание про
является как засуха или другое стихий
ное бедствие. Тора часто пользуется на
глядными, наиболее понятными и рас
пространенными примерами для разъяс
нения глобальных принципов. В данном 
случае произрастание урожая и засуха 
использованы, чтобы разъяснить прин
цип справедливости, реализуемый через 
вознаграждение и наказание. 

Общее положение, которое признает
ся всеми без исключения еврейскими 
мудрецами, - это неизменность и абсо
лютность действующего во все времена 
для всех и в любой точке пространства 
правила, гласящего, что повиновение Бо
жественной Воле вознаграждается, а 
противодействие ей - наказуемо. Этот 
основополагающий принцип связан с 
представлением о Всевышнем как о Боге 
справедливости. Поскольку одно из ос
новных проявлений Всевышнего связано 
с мерой суда, невозможно предположить, 
чтобы Он одинаково относился к правед
ным и к грешным людям. Первые долж
ны быть вознаграждены, а вторые - на
казаны. Но ни меру, которой пользуется 
Творец, ни все тонкости законов Небес
ного Суда не дано знать. Также не откры
то людям, будет награда праведника ду
ховным даром или она выразится как 
материальное благословение, будет зло
дей страдать физически или его матери
альное благополучие окажется причиной 
сильнейших духовных переживаний и 
страданий и он приобретает только для 
того, чтобы потерять, придет награда сра
зу или она задержится и будет дарована 
в более зрелом возрасте, когда человек 
сможет оценить ее и воспринять. Отсут
ствие четкого видения путей Всевышне
го и претворения Его планов в жизнь 
создает у человека ощущение неопреде
ленности и рождает сомнение в том, что 
управление миром никогда не отступает 
от справедливости, осуществляемой че
рез принцип "мера за меру". Но в самом 
сокрытии проявляется любовь ко Все
вышнему, когда человек, не видя, что 
всякий, идущий путями праведности, по
лучает награду, тем не менее продолжает 
служить Творцу: не по привычке, а пото
му, что стремление приблизиться к Нему 
оказывается сильнее сомнений в том, что 
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труды будут вознаграждены. Служить, 
не ожидая награды, служить, даже если 
мир кажется несправедливым, служить, 
даже если на глазах у тебя страдают 
праведники и торжествуют грешники -
таков принцип людей духа. Они твердо 
верят, что когда-нибудь откроется, что 
все, что вершил Всевышний, не отклони
лось от линии справедливого суда. 

В своем последнем обращении к на
роду Моше несколько раз разъясняет 
сынам Израиля, что служение Творцу и 
беспрекословное исполнение Его воли 
должно основываться на любви к Нему. 
Слова великого руководителя народа, 
приведенные в его последней книге, про
низаны любовью ко Всевышнему и тре
петом пред величием невидимого Бога. 
Моше придает иудаизму оттенки, кото
рые делают Тору учением, познаваемым 
сердцем, переполненным любви и трепе
та, учением, вдохновившим царя Давида 
написать Теfилим и петь их, улавливая 
мелодии сердца, учением, пробудившим 
переживания пр ороков и родившим про
роческие образы неземной красоты. Сле
дует обратить внимание на то, что имен
но в этой книге, слова которой формиру
ют глубинные структуры души человека, 
мы находим утверждение, что заслуги 
бывают вознаграждены материальными 
благами, и наказания также приходят из 
материального мира. "Это объясняется 
особенностями личности Моше. Его от
ношения с сынами Израиля похожи на 
поведение заботливого отца, который хо
чет развить духовный мир своего сына. 
Но поскольку уровни их сознания раз
личны, он вынужден говорить с ребен
ком не о самом главном, а о второстепен
ных, более понятных и доходчивых ве
щах в надежде со временем подойти к 
сущностной стороне предмета. Духовная 
ступень Моше приближается к той пре
дельной грани, которую дано достичь 
человеку, в то время как значительная 
часть народа находится на уровне детей. 
Ч то может сказать такой отец своим де
тям? Он только бесконечное число раз 
разъясняет им выгоду от соблюдения 
закона и потери, которые несет человек и 
общество в результате пренебрежения 
им. Время от времени он старается пре
вратить в муку зерна духовности, и, так 
же как младенцу дают лекарство вместе с 

едой, он пытается добавить драгоценный 
помол к словам, входящим им в уши, и 
тут же, чувствуя бессилие, возвращается 
к материальным проблемам и теме на
град и наказаний - к тому единственно
му, что может заставить их пробудиться 
и задуматься над услышанным" (Моул
тон) .  Моше пользуется каждым случаем 
для того, чтобы воздать хвалу Всевышне
му и выразить благодарность Ему. Иног
да это требует определенной смелости, 
т. к. благодарность за то, что другим ка
жется тяжелым событием, больше похо
жим на наказание или испытание, может 
вызвать определенное непонимание или 
даже протест народа. Задача Моше - не 
только разъяснить, что человек во всем 
зависит от Творца и должен рассматри
вать все, что ему дано, как дар, но и 
развить живое восприятие, позволяющее 
увидеть все сущее как благо, предназна
ченное людям. Это можно сделать, толь
ко изменив мировосприятие и показав 
народу, что не все радости человека свя
заны с материей и что великое счастье 
выпадает на долю того, кому удается 
соприкоснуться с духовной составляю
щей мира. Ощущение трепета пред Твор
цом и благодарности Ему не останется 
исключительно эмоциональным пережи
ванием - оно изменит всю жизнь как 
одного человека, так и всего народа в 
целом. "Моше не предлагает людям слу
жить Всевышнему, потому что это вы
годно. Он говорит о том, что хотя правед
ных людей, вне всякого сомнения, ожи
дает награда, не она должна быть причи
ной, побуждающей человека исполнять 
Божественные повеления. Наказание не
избежно настигнет преступников, но не 
страх перед ним должен быть тем, что 
заставляет человека неустанно трудить
ся, чтобы умножать добрые дела и благо 
в мире. Любовь к Творцу должна руково
дить всеми действиями и поступками 
человека и наполнять его эмоциональ
ный мир. Моше пытается пробудить лю
бовь ко Всевышнему в сердцах людей, 
рассказывая им о своей великой любви к 
Творцу и к народу Израиля. Великая 
любовь, пылающая в его сердце, застав
ляет остро воспринимать то дурное, что 
должно быть непременно истреблено из 
среды еврейского народа для достиже
ния духовного совершенства и прибли-
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жения к Богу. Перед его глазами стоят 
картины тех наказаний, которые постиг
ли сынов И зраиля за неповиновение Бо
жественной Воле, и он прилагает все 
усилия, чтобы убедить народ отказаться 
от того, что может вызвать гнев Всевыш
него, всегда обращенный против дурно
го. Но различить между плохим и хоро
шим, научиться исполнять волю Все
вышнего и приблизиться к Нему можно, 
лишь преисполнившись искренней люб
ви к Творцу мироздания" (Харпер). 

Проявляется ли в реальной жизни 
соответствие между праведностью и сча
стьем, грехом и несчастьем? Эта пробле
ма одна из основных, если не самая 
принципиальная и ключевая из всех воп
росов, поднимаемых Торой, пророками, 
мудрецами Талмуда и комментаторами 
всех времен. Дварим и книга Йехезкель 
явно или неявно декларируют, что чело
век получает в этом мире вознагражде
ние или наказание в точном соответст
вии с его заслугами или преступления
ми. Иов, Ирмеяty, Хавакук, авторы 
Теfилим и Коfелет смело смотрят на 
непреложные факты и показывают, что 
очень часто праведник страдает, а злодей 
преуспевает и блаженствует. Такое ви
денье мира перестает быть пугающим, 
разочаровывающим и доводящим до де
прессивного состояния, если обрести ве
ру в бессмертие души. 

Во все времена вера в бессмертие 
души крепла и пускала в народе все 
более прочные корни. Особенно интен
сивно мысль, анализирующая вопросы 
справедливости, работала в тяжелые для 
народа времена. Эпоха Маккавеев стала 
своеобразным переломным моментом, 
когда национальное сознание достигло 
такого уровня развития, на котором лю
бовь ко Всевышнему сама по себе засло
няет проблему вознаграждения и наказа
ния и позволяет заново осмыслить суть 
заповедей Торы и служение Всевышне
му. Такое переосмысление действитель
ности произошло в период испытаний, 
которые лучшие сыны Израиля выдер
жали с честью. Примерами высоты духа 
и верности союзу со Всевышним стали 
высказывания мудрецов эпохи Талмуда: 
«Раби Янай говорит: "Не в силах мы 
понять ни причину спокойствия злодеев, 
ни муки праведников". Раби Тарфон ут-

верждает: "Известно, что Хозяин всегда 
платит наемному рабочему за его труд. И 
знай, что расчет с праведниками и выда
чи им наград - в будущем мире"� .  Муд
рецы каждого поколения после разруше
ния Храма, когда действительность от 
столетия к столетию становилась все тя
желее, придавали большое значение вос
питанию веры в чисто духовную награду: 
"В будущем мире нет ни еды, ни питья . . .  
но праведные наслаждаются сиянием 
Шхины", - говорил вавилонский учи
тель Рав. 

Мудрецы приложили также немало 
усилий, чтобы избежать развития узкого 
и примитивного взгляда на вещи. Они 
разъясняли, что страдания человека да
леко не всегда являются признаком того, 
что он грешил или грешит, а успех и 
благополучие не всегда свидетельствуют 
о его духовной высоте и стремлении ис
полнять заповеди Торы. В период фор
мирования Талмуда началось выяснение 
понятия "муки любви". Раби Йоханан и 
его товарищи говорили о том, что часто 
Всевышний посылает страдания тем,  ко
го Он любит, что они могут быть выра
жением Его настойчивого желания, что
бы праведник не останавливался на до
стигнутом, а продолжал учить Тору и 
постиг ее на совершенно новом, недо
ступном для него ранее уровне. Раби 
Ш имон бар Йохай разъяснил, что те 
высокие дары, которые дают возмож
ность человеку соприкоснуться с духов
ным миром, без страданий вообще невоз
можно приобрести. "Три великолепных 
дара дал Всевышний народу Израиля: 
Тору, Святую землю и будущий мир, и 
все они приобретаются через муки". Рав 
в своем высказывании делает страдания 
еще более общей основой, чем раби Ши
мон бар Йохай, он говорит: "Тот, кто не 
страдал, не относится к народу Израи
ля". Мудрецы, чья душа, пылая любовью 
ко Всевышнему, была устремлена к ду
ховным мира, выдвигая духовный аспект 
жизни на первый план и делая матери
альную составляющую мира незначи
тельной, отбрасывали саму проблему на
град и наказаний. Самый яркий пример 
такого мировосприятия - Бен АзаЙ. 
"Заповедь влечет за собой заповедь, а 
преступление - преступление. Награда 
за заповедь - заповедь, а за совершенное 
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преступление - другое преступление". 
Ч то может быть лучше, чем возможность 
в точности исполнить Божественную Во
лю? Ни к этому ли стремится человек, 
который служит Всевышнему, не ожидая 
наград? Так, значит, для настоящего пр а
ведника высшая награда - это не матери
альные блага и даже не духовные дости
жения, а возможность еще и еще раз 
исполнить волю Всевышнего. Не всяко
му дается такая возможность - сделать 
то, что соответсвует Божественному же
ланию, а только тому, кто к этому иск
ренне стремится. Но мудрецы никогда не 
призыв али людей искать страдания и не 
предлагали самоистязание как путь к 
праведности и самосовершенствованию. 
Человек не имеет права ставить себя 
перед испытаниями, причинять самому 
себе боль или имущественный ущерб. 
Кроме того, идея, что праведник должен 
всегда страдать, или что страдания -
признак праведности, так же отметалась 
мудрецами ,  как и идея о непосредствен
ном зримом вознаграждении праведника 
в этом мире. Путь к самосовершенство
ванию проходит через учебу исполнять 
заповеди лuшма ("во имя главной цели"), 
т. е. не задумываясь о вознаграждении, а 
стараясь все свои помыслы направить 
лишь на одно - на претворение в жизнь 
Божественной Воли. Раби Элиэзер рас
крыл смысл первой строки 1 1 2-го псал
ма: "Счастлив человек, боящийся Госпо
да, страстно любящий заповеди Его". Он 
дал нам понять, что заповеди Всевышне
го таят в себе величайшее благо для 
человека, и более счастлив тот, кто нахо
дит благо в самих заповедях, нежели тот, 
кто ищет вознаграждение за них. Пожа
луй, первым из мудрецов Талмуда, кто 
начал говорить об обязанности служить, 
не ожидая награды, был Антигнос из 
Сохо, живший в начальный период рас
пространения эллинизма. Он сказал: " Не 
будьте как слуги, которые служат госпо
дину ради награды, а будьте как слуги, 
которые служат господину, не рассчиты
вая на вознаграждение" (Авот). 

"Никто не отрицает, что достижение 
того высочайшего духовного уровня, на 
котором человек перестает думать о соб
ственной выгоде, не только материаль
ной, но и духовной, - трудная задача, 
справиться с которой дано не каждому. 

Кроме того, никто не рождается совер
шенным, он нуждается в долгой и труд
ной работе над собой, и эта работа долж
на с чего-то начинаться. Служение во 
имя награды или из-за страха перед нака
заниями - ступень на пути к духовному 
совершенству. Некоторые остаются на 
этой ступени навсегда, но и их заслуги 
велики, и не может быть, чтобы их хоро
шими поступками и исполнением запо
ведей хотя бы в какой-то степени не 
руководила искренняя любовь ко Все
вышнему. Вне всякого сомнения, она 
присутствует и у них, но не смогла найти 
свое выражение. Пусть человек начнет 
служить Всевышнему хотя бы ради воз
награждения, скорее всего, он придет к 
искренней любви к Творцу и к служе
нию без ожидания наград. Тот, кто хочет 
служить Всевышнему искренне, должен 
ориентироваться не на будущий мир, но 
делать добро и бороться со злом, потому 
что он - человек и он призван преобра
зовать человечество" (Рамбам). 

В .  
Еврейское образование 

Общие замечания 

Несмотря на то, что никогда не пред
полагалось, что женщины должны дости
гать какого-то значительного уровня в 
изучении Торы, понимание законов, не
обходимых для повседневной жизни, -
требование, предъявляемое ко всем ев
рейским женщинам. Еще во времена 
формирования Мишны образование для 
девочек было столь же обязательным, 
как и для мальчиков. В средние века 
Йегуда Гехасид писал: "Девочки также 
должны получать образование, позволя
ющее им познакомиться с основными 
законами, встречающимися в повседнев
ной жизни, и уметь пользоваться ими. 
Действительно, мудрецы Торы разъясни
ли, что женщин не следует обучать Тал
муду. Но это означает лишь то, что они 
не должны вникать во все тонкости спо
ров и логических выводов, приводимых 
на его листах, но ни в коем случае не 
относится к изучению непосредственно 
применяемого в жизни закона и всех 
аспектов, формирующих морально-нрав
ственные качества человека. Каждый 
должен знать Божественный закон и за-
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поведи Всевышнего. Юноши должны по
стигать их на святом языке, а женщины и 
девушки могут учить на том языке, к 
которому они привыкли с детства. Жен
щинам следует преподносить учение в 
мягкой форме: так, чтобы изучение было 
приятным для них". 

К сожалению, отличительной чертой 
последних двух столетий стал низкий 
образовательный уровень женщин по 
сравнению с уровнем мужчин. Возмож
но, что до определенного времени это не 
имело принципиального значения, по
скольку простые и в то же время высо
кие моральные принципы усваивались с 
детства и поддерживались теми идеала
ми, которые существовали в гетто или в 
местечке. "Муж, воспитанный на идеях 
Торы, смотрел на свою жену с предель
ным уважением и любовью, но она из-за 
недостаточной осведомленности в обла
сти основополагающих понятий не могла 
разделить с ним то духовное богатство, 
которое придавало ей значимость в его 
глазах, обязывало уважать и раскрывало 
непреходящую любовь. Ее сыновья, вы
растающие со словами Торы на устах и 
все более продвигающиеся в учении, бы
ли основной гордостью женщины. Ев
рейская женщина была тихой и скром
ной, но в моменты испытаний не отсту
пала и жертвовала собой во имя веры" 
(М.  Джозеф) .  Однако в еврейской среде 
никогда не наблюдалось принципиаль
ного и умышленного отстранения деву
шек и женщин от изучения Торы. Даже в 
эти столетия появлялась литература, 
предназначенная специально для того, 
чтобы познакомить женщин с коммента
риями к тексту Торы и книг Пророков И 
открыть для них ворота понимания ев
рейского закона и этического учения. 

Гораздо раньше, чем остальные наро
ды, евреи ввели всеобщее обязательное 
образование для всех слоев населения, 
независимо от состояния и социального 
положения членов общины. Как мальчи
ки, так и девочки были обязаны учиться, 
хотя программы и требования были раз
ными. Мудрецы еще со времен Талмуда 
предупреждали: "Всегда обращайте вни
мание на детей простых людей, потому 
что раскрытие Торы придет через них". 
Нельзя было рассчитывать, что мальчи
ки или девочки овладеют иудаизмом как 

некоторой наукой за определенное число 
учебных часов, отведенных в местных 
школах на этот предмет. Изучение и про
никновение в смысл закона должно было 
продолжаться всю жизнь. Обучение 
взрослых людей не обязательно должно 
происходить в классах. Его формы могут 
быть самыми разнообразными: от общих 
бесед опытных преподавателей в суббо
ты и праздники, проводимых для боль
шого числа людей, собирающихся в си
нагоге, до регулярных занятий или об
суждений тем недельных глав, текстов 
Пророков, отрывков из Талмуда вместе с 
товарищем, детьми, в кругу семьи. От 
всех без исключения сынов Израиля 
ожидается проявление высокой заинте
ресованности и понимания важности не
прерывного образования, постоянного 
совершенствования и углубления своих 
знаний, которые только и могут сделать 
человека сознательным членом общины, 
а не тем, кто лишь формально принадле
жит к еврейству исключительно в силу 
своего происхождения. 

Основные предметы 

Цель еврейского образования - при
вить ребенку уважение и любовь к Торе 
и подготовить его ко взрослой жизни, 
которая должна быть посвящена испол
нению заповедей и созиданию как в ма
териальной, так и в духовной сферах на 
благо своего народа. 

( 1 )  Еврейская релиlUЯ. Основные по
нятия и положения веры, позволяющие 
иметь правильные представления о Все
вышнем и Его путях управления миром. 
Приобретение навыков прочтения тек
стов и комментариев к ним. Представле
ние о способах передачи традиции из 
поколения в поколение от горы Синай и 
до настоящего времени. При обучении и 
воспитании детей учитывается, что в бу
дущем юноша или девушка не раз ока
жутся в ситуации, когда им придется 
отстаивать достоинство Торы и иудаиз
ма в целом перед неевреями, а также 
искать ответы на свои собственные воп
росы, которые ставит жизнь. Умение 
противостоять окружающим народам и 
внешнему миру не приходит само собой. 
Оно воспитывается постепенно на осно
ве систематических знаний и выработки 
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позиции по-настоящему верующего че
ловека. 

(2) Иврит . И врит - язык народа 
Израиля, который в некоторых слоях 
населения на протяжении долгой исто
рии перестал быть разговорным, но ни
когда не забывался окончательно: муд
рецы всех столетий разговаривали на 
нем, писали письма и составляли много
численные труды, относящиеся как к 
области законов повседневной жизни, 
так и к области высокой философии. 
Изучение Торы и традиции даже на 
простых уровнях всегда предполагало 
хорошее знание иврита, хотя для многих 
очень часто этот язык оставался языком 
книги и не становился разговорным.  
Иврит имеет самостоятельную цен
ность, которая неоднократно подчерки
валась религиозными авторитетами. Он 
называется святым языком не потому, 
что в нем отсутствуют слова и выраже
ния, относящиеся к материальному ми
ру и позволяющие описывать простые 
жизненные ситуации ,  а потому, что он 
призван возвысить элементарные поня
тия до высокого духовного уровня. Сам 
язык, благодаря тому, что он связан с 
высокой духовностью, влияет на созна
ние людей и преобразует жизнь. Иврит 
- обязательный предмет для любого 
ребенка. Человек, не овладевший этим 
языком в начале своего жизненного пу
ти, не сможет приблизиться к настояще
му изучению Торы. Не  зная языка То
ры, ребенок не сможет вместе с отцом 
молиться в синагоге и приобретать на
выки произносить благословения, отно
сящиеся к самым разным жизненным 
ситуациям.  Еврейские общины, не по
ставившие своей целью научить ребенка 
владеть ивритом в достаточной степени, 
не имеют будущего, и причина этого в 
том, что у них нет настоящего. 

(3) Священное Писание. История воз
никновения и становления еврейского 
народа, завоевания Страны Израиля, 
возникновения государства, построения 
Храма, пленения и возвращения из пле
на в том виде, как она представлена в 
Пятикнижии и книгах Пророков, должна 
стать частью духовного мира ребенка на 
раннем этапе его развития. При разъяс
нении событий акцент ставится на опре
целении истинного нравственного обли-

ка героя или духовного состояния всего 
народа, проявившегося в той или иной 
ситуации. Постоянный поиск истины, 
правильных критериев оценки, анализ 
сознания людей и мира их чувств не 
только при рассмотрении событий про
шлого, но и при изучении Тегилим 
(Псалмов), Мишлей (Притчей), нравоу
чительных речей Пророков оказывают 
неоценимое плодотворное влияние на 
формирование личности ребенка и под
ростка. Тора с раннего возраста стано
вится для ребенка не только увеличи
тельным стеклом, позволяющим точно 
увидеть и правильно оценить про исходя
щее вокруг, но и настоящим "древом 
жизни", которое человек не отпускает ни 
на мгновение, постоянно черпая от него 
новую и новую энергию. 

(4) Еврейская история. Еврейская ис
тория во всей ее полноте - это непрекра
щающееся Божественное откровение, ко
торое по-новому раскрывается в каждом 
поколении. Никто не может понять ев
рея как феномен, более того, еврей не 
может понять сам себя, если его знания о 
своем народе ограничены тем, что напи
сано в Пятикнижии. Для самого осозна
ния не достаточно изучить события, при
веденные в книгах пророков или даже в 
некоторых исторических трудах, подо
бных сочинениям Иосифа Флавия. Каж
дый еврей должен представлять себе хо
тя бы в общих чертах всю еврейскую 
историю, начиная от эпохи праотцев и до 
наших дней. Эти знания предполагают 
знакомство с основными религиозными, 
философскими и поэтическими произве
дениями, которые могут дать представле
ние о развитии еврейской мысли и о ее 
влиянии на мировые культуры. Только 
тот, кто плакал над трагедиями Израиля, 
только тот, кто восхищался мужеством 
святых еврейских мучеников всех поко
лений, только тот, кто представляет себе 
ценность созданной нами литературы и 
может оценить влияние иудаизма на все 
человечество как единственной морали
зующей силы, имеет право сказать, что 
он гордится своей принадлежностью к 
святому и вечному народу, чувствует 
единство Израиля, понимает, как стра
шен отход от еврейской традиции, и спо
собен пожертвовать собой ради освяще
ния имени Всевышнего. 
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г. 
Монархия и свобода в 

Израиле 
1 

Теория государства, представленная 
в Торе, - один из величайших вкладов 
еврейского народа в развитие человече
ского обш:ества, открывший новые воз
можности и тем самым косвенно оказав
ший положительное влияние на все об
ласти прогресса - как технического, так 
и культурного. Однако общепринятое 
представление о формах управления 
древним еврейским государством низво
дит его на уровень обычной восточной 
деспотии. Такое представление неверно. 

Ответственность за то, что такое пре
вратное представление распространи
лось среди ученых и широкой публики, 
лежит как на еврейских, так и на неев
рейских авторах, касавшихся темы госу
дарственного устройства, политической 
жизни и принципов управления в древ
них израильских царствах. Общее для 
этих авторов умение не заметить дости
жение удивительного для древнего мира 
экономического процветания, способно
сти создать военный потенциал и выхо
дить из сложных политических ситуаций 
имеет несколько причин. 

Одна из причин создания неверного 
образа государственных структур Иудеи, 
которая всегда, хотя и не всегда в одина
ковой степени, стремилась претворить в 
жизнь закон Торы, объясняется тем, что 
еврейские авторы, занимавшиеся этим 
вопросом в подавляющем своем боль
шинстве были воспитаны на представле
лиях, выработанных внутри германо
американского реформистского движе
ния в иудаизме. Основная задача рефор
мистов во всех сферах их деятельности 
и, прежде всего, в области просвещения 
и воспитания, заключалась в том, чтобы 
свести к минимуму национальный ас
пект самосознания. Они не могли до
стичь своей цели без отказа признать 
еврейские источники пророческими кни
гами. Выработав методы тенденциозной 
вульгарной трактовки текстов, они стре
мились убедить подрастающее поколе
ние евреев в том, что книги Ш муэль И 
Млахим - это "неясные и неточные хро
ники, составленные в период тирании, 

угнетения и неограниченной власти жес
токих правителей". Можно проследить, 
как этот взгляд на вещи, основанный на 
откровенной фальсификации и пренеб
режении сравнительным анализом фак
тов древней истории, формируется, ут
верждается и превращается в традицию. 

Одна из причин извращенного пред
ставления нееврейских авторов о еврей
ской истории в целом и о развитии ев
рейского государства в частности - в 
том, что христианство видит в иудаизме 
лишь некоторую промежуточную стадию 
развития религиозного мышления, кото
рая должна была подготовить человече
ство к принятию христианства. Другая 
причина создания неверной картины 
древнего иудейского царства объясняет
ся общей позицией нерелигиозных кру
гов нееврейского мира, заключающейся в 
том, что представители западной культу
ры воспринимают себя как наследников 
греческой цивилизации и Римской импе
рии, забывая о всех их отрицательных 
чертах и преуменьшая положительное 
влияние иудаизма на формирование со
временного общества. 

Давайте же взглянем на факты древ
ней истории объективно. Древняя Гре
ция состояла из более чем полутора 
сотен независимых государств, которые 
постоянно враждовали друг с другом. 
Подавляющее большинство из них, бла
годаря многим факторам и,  прежде всего, 
своему географическому положению, не 
оставили никакого следа в экономиче
ской или политической истории разви
тия государств. -«Греки даже близко не 
подошли к достижению политического 
единства. Любой небольшой город пре
тендовал на абсолютную независимость 
и добивался ее. В каждом из таких горо
дов складывал ось свое общество с прису
щими только ему одному особенностя
ми. Отсутствие взаимопонимания и по
иска путей сближения приводило к по
стоянной вражде, напряженным отноше
ниям и непрекращающимся войнам. Но 
и внутри отдельных городов не наблюда
лось единства между согражданами. 
Классовая борьба стала общим явлени
ем, и ее пламя не угасало никогда. Она 
постоянно толкала каждый из городов к 
пропасти и нередко приводила к их раз
рушению и исчезновению. Так, напри-
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мер, в Афинах влиятельные семьи объе
динились в клан. Каждый из членов этих 
семей принимал клятву: "Я стану врагом 
тех, кто добивается власти народа, и буду 
наносить им вред везде и повсюду, где 
только CMOГY"� ( Эдвин Беван).  Клано
вость общества в Греции находила свое 
выражение в убийствах и преследовани
ях, вынуждавших противников бежать 
из города. �Формы государственного уп
равления, которые породили греки, были 
не чем иным, как экспериментами, каж
дый из которых закончился утратой ло
гики в поведении правителей и привел к 
абсурду. Все было испробовано: власть 
аристократии, демократия, тирания, 
спартанский военный коммунизм. Всег
да возникала ситуация, делавшая про
должение существования данной формы 
правления невозможноЙ. Ницше называ
ет древних греков "политическими глуп
цами древней истории"� (Кастейн).  

В противоположность этому в Израи
ле на протяжении 1 500 лет существовала 
одна и та же форма государственного 
правления, которую можно охарактеризо
вать как конституционную монархию. В 
самом деле, Тора, чей закон охватывает 
все сферы жизни, обязывает всех в рав
ной степени придерживаться как част
ных, так и глобальных его положений. 
Царь не представляет исключения и не 
превращается в человека, стоящего выше 
закона. Все его действия находятся под 
жестким контролем Санfедрина, кото
рый, выполняя функции законодатель
ной власти, наделен также многими пре
рогативами исполнительного органа. "До 
сегодняшнего дня не создано формы го
сударственного правления, которая могла 
бы учитывать интересы всех своих граж
дан в такой степени, как это было в еврей
ском государстве, где функции правите
лей превращались в обязанности, а не в 
привилегии. Это государство основыва
лось на тех принципах, которые описаны 
в книгах Дварим и Ваикра" (Хаксли) .  

11  
Царь 

у современного человека упомина
ние о царе тут же вызывает ассоциацию с 
постоянной борьбой за власть, интрига
ми, подавлением народа, деспотией и 

пренебрежением к человеческой жизни. 
Восточный деспот обладал столь неогра
ниченной властью, что все происходящее 
в государстве можно было назвать пря
мым и непосредственным проявлением 
его воли, какой бы причудливой и уни
зительной для других она ни была. Все 
граждане были обязаны беспрекословно 
подчиняться его законам и указам в то 
время, как он не ограничен рамками кон
ституции, постановлений и даже собст
венных обещаний народу. Он не был 
обязан отчитываться ни перед кем из 
жителей страны и не нес ответственно
сти за последствия своих действий, каки
ми бы абсурдными они ни были. Для 
носителей восточных культур понятие 
конституционной монархии содержит 
глубокое внутреннее противоречие. 

Израиль в этом плане не был похож 
ни на одну восточную страну. Царь Из
раиля - Всевышний. Он управляет хо
дом истории, защищает, дает благослове
ние и посылает пророков, призванных 
воспитывать народ. Многие народы ут
верждали, что их правители - "намест
ники" божества на земле, а императоры 
объявляли себя богами. Еврейские цари 
никогда не осмеливались приписывать 
себе божественные свойства. Кроме того, 
еврейский народ отличался тем, что воля 
Всевышнего была раскрыта всем у горы 
Синай и передавалась в форме учения из 
поколения в поколение. Любой царь дол
жен был придерживаться постановлений 
Торы и не мог вводить свои собственные 
законы, противоречащие заповедям. За
кон Торы прежде всего обязывал царя с 
уважением относиться к своим поддан
ным, к их жизни и правам на имущество, 
особено на земельные наделы, которые 
считались дарованными Самим Всевыш
ним при распределении участков между 
коленами сразу же после завоевания 
Страны Израиля во времена Йеfошуа. 
Это определило особенность монархии, 
возникшей в Израиле, и ее принципиаль
ные отличия от всех аналогичных форм 
правления. В 2 1 -й главе книги Млахим 1 
рассказывается о царе Ахаве, пожелав 
шем приобрести виноградник одного из 
свих подданных по имени Навот. Эта 
мысль не давала ему покоя, т. к. этот 
прекрасный участок находился в непос
редственной близости от царского двор-
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ца в Изреэльской долине. Ахав был готов 
заплатить владельцу большие деньги 
или предоставить другой, ничуть не худ
ший участок в другом месте. Виноград
ник Навота находился в пределах город
ской стены и поэтому на него не распро
странялся закон о пятидесятом годе, ког
да все проданные участки должны быть 
возвращены первоначальным хозяевам. 
Однако Навот не хотел, чтобы эта земля 
навечно ушла из семейных владений, и 
отказал Ахаву в его просьбе продать этот 
кусок земли. Ахав не мог успокоиться, 
но никакой иной способ приобретения 
не приходил ему в голову. Жена Ахава 
Изевель была дочерью цидонского царя. 
Увидев мучения Ахава, она спросила об 
их причине и была удивлена, узнав, что 
царь не может приобрести виноградник 
своего подданного. В ее представлении 
царь был человеком, который незамедли
тельно претворяет в жизнь все свои же
лания. "Я подарю тебе виноградник На
вота", - сказала Изевель.  Но закон она не 
могла изменить. Для того, чтобы испол
нить свое обещание, ей пришлось пойти 
на обман. Изевель выставила против не
го ложных свидетелей, которые оклеве
тали его, обвинив в святотатстве и преда
тельстве. Местный суд вынес ему смерт
ный приговор. Когда Ахав собирался уже 
при соединить к своим владениям виног
радник Навота, его встретил пророк 
Элияfу и обвинил его в убийстве, в про
литии невинной крови и в грабеже. Он 
предсказал, что в скором времени Небеса 
произведут над ним Свой суд. Этот эпи
зод из книги Млахим интересно срав
нить с рассказом о римском императоре 
Диоклетиане, о котором было известно, 
что он выдвигал ложные обвинения про
тив тех людей, чье имущество хотел при
соединить к казне. Вынесение смертных 
приговоров богатым людям на основе 
показаний ложных свидетелей, выстав
ленных императором, стали в то время 
обычным делом. Естественно, что не на
шлось пророков, которые смогли проти
востоять неограниченной деспотии. То, 
что делал Диоклетиан в Риме, вошло в 
анналы истории как беспрецедентный 
пример коварства, но подобная политика 
выкачивания средств практиковалась 
римлянами во всех провинциях без иск
лючения. Наместники императоров бы-

ли предельно жестоки, они рассматрива
ли жителей провинций как людей низ
шей расы. Иосиф Флавий подробно 
описывает правление каждого из рим
ских наместников в Иудее. Как ни ста
рается он представить события в благо
приятном для римлян свете, картина по
стоянного грабежа и затем специального 
разжигания недовольства с целью спро
воцировать восстание и скрыть следы 
незаконных имущественных присвоений 
четко вырисовывается как общая черта 
политики всех римских прокураторов. 
"В восточных провинциях римская адми
нистрация высасывала кровь из своих 
подданных настолько, что лишала их 
желания продолжать борьбу за жизнь" 
(У. Р. Индж). Если речь идет о выработ
ке принципов гуманного правления, то 
Риму нечем похвастаться перед нами 
точно так же, как и Древней Греции. 

Повсюду, кроме израильских царств, 
жизнь подданных, их человеческое до
стоинство и имущество полностью и без
раздельно принадлежали монарху. Такое 
неоспоримое право действовало не толь
ко в тех случаях, когда речь шла об 
отдельных людях, но и когда для удов
летворения потребностей или прихоти 
монарха требовалось пожертвовать мас
сами. Так, например, в Древнем Египте 
на протяжении тысячелетий многие ты
сячи людей погибли на строительстве 
пирамид, не имевших ни стратегическо
го, ни экономического значения, а возво
дившихся исключительно во имя увеко
вечивания славы очередного деспота. Ге
родот описывает, что во времена фараона 
Нехо 11 (609-588 гг. до н. э.) не менее 
1 20 000 рабочих умерли от непосильного 
принудительного труда во время строи
тельства канала, соединяющего Нил и 
Красное море. В это время Иудея прак
тически утратила государственную неза
висимость. После гибели царя йошияfу 
в столкновении с египетской армией на 
�рестол еврейского царства поднялся 
йеfояким, который был ставленником 
фараона Нехо и во всем подчинялся ему. 
Он попытался так же, как и его патрон, 
ввести в практику принудительный труд 
и построить для себя великолепные 
дворцы. В любой другой стране населе
ние восприняло бы подобное желание 
царя как вполне законное. Но еврейский 
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народ никогда не знал правителей, обла
давших абсолютной и бесконтрольной 
властью и пользовавшихся ею для удов
летворения собственных прихотей. Мозг 
сынов Израиля был не способен вме
стить представление о правителе как о 
сверхчеловеке, не подчиняющемся зако
ну Торы, который обязывает любить сво
их ближних и отводит царю роль челове
ка, служащего обществу. Как в свое вре
мя перед Ахавом, убившим Навота, встал 
пророк Элиягу и произнес ему приговор, 
так у двери Йегоякима встал пророк 
И рмеягу и бесстрашно произнес свиде
тельство о том, что произойдет в ближай
шем будущем с тем, кто осмелился пре
вратить в рабов сыновей народа, избран
ного Всевышнего: "Горе тому, кто строит 
дом свой неправдой и покои свои безза
конием, [заставляет] ближнего своего ра
ботать даром и заработка его не отдает 
ему. . . Погребен он будет погребением 
осла: поволокут его и бросят далеко за 
ворота Иерусалима" (Ирмеягу, 22 : 1 3, 19) .  

Царь Израиля чувствовал свою ответ
ственность перед Всевышним, Который 
отдал ему в подчинение Своих сыновей. 
После того, как через 400 лет после заво
евания Страны Кнаан, сыны Израиля 
поставили над собой царя, они сохрани
ли все свои права, данные им Торой, как 
свободным людям, раз и навсегда изба
вившимся от любого рабства в момент 
исхода из Египта. Народ дорожил этими 
правами и был готов отстаивать их. За
кон,  запрещающий порабощать сынов 
Израиля, был не только записан на перга
менте, он жил в сознании людей, стре
мившихся служить Творцу И хорошо по
нимавших, что служение любому тирану 
лишит смысла все заповеди Торы. При
мером сохранения свободы и готовности 
заново принять решение о повиновении 
монарху является отказ сынов Израиля 
повиноваться Рехаваму, сыну царя Шло
мо. Народ был готов переносить все труд
ности во времена царя Шломо, когда 
строился Храм и создавалось мощное 
государство, но мгновенно сбросил с себя 
ярмо власти его сына, когда тот лишь 
попытался воспользоваться своим поло
жением в собственных интересах и над
менно обратился к народу подобно тому, 
как говорят со своими подчиненными 
восточные деспоты. Рехавам утратил 

большую часть государства, и лишь коле
но Йеryды, связанное с царским домом 
крепкими и многочисленными родствен
ными узами осталось верным ему. Ему 
удалось удержать на своей стороне также 
соседнее колено Биньямина, зависевшее 
от него, но остальные десять колен обра
зовали свое государство и никогда уже не 
вернулись под власть царей южного цар
ства ( Млахим 1, 1 2 : 16) .  Исключения из 
этого правила - Ахав, который находил
ся под влиянием своей жены, идолопок
лонницы из Цидона, и Йегояким, постав
ленный на престол чужеземным влады
кой. Но и они не смогли превратить сы
нов Всевышнего в безропотных рабов, а 
встретили сопротивление как ПророКов, 
так и всего народа. Приведенные факты 
объясняют, почему пророки, которые 
столь резко и остро реагировали на соци
альную несправедливость, почти никогда 
не упрекали царей в злоупотреблении 
властью с целью поработить народ и при
своить его имущество. Царь Давид при
зывает еврейского царя, который подни
мется на престол вслед за ним в ближай
шее время или в далеком будущем: 
" ... воссядь на колесницу истины и крот
кой правды . . .  " (Тегилим, 45:5).  Это не 
упрек пророка, который предвидит пре
вращение монархии, основанной на 
принципах Торы, в деспотию, а лишь 
призыв к будущему правителю достичь 
идеала справедливости, опираясь на ис
тину, и остаться "кротким" и скромным в 
душе, даже если положение царя обязы
вает его постоянно требовать от своих 
подданных проявления предельного ува
жения. Давид молился не о том, чтобы 
еврейский народ не был превращен в 
рабов и чтобы Всевышний отвратил беду 
и наказал правителей-злодеев, он просил 
Творца помочь развиться качествам, не
обходимым еврейскому монарху, кото
рые коренятся в душе поднимающегося 
на престол: "Боже! Законы Свои дай ца
рю и справедливость Твою сыну царско
му, чтобы судил он народ Твой праведно 
и бедных Твоих по закону справедливо
му . . . .  Процветать будет праведник во дни 
его, и придет обилие мира, доколе не 
исчезнет луна... Помилует он бедняка 
убогого и души убогих спасет .. . От наси
лия и злодеяния он избавит души их . . .  " 
(Тегилим, 72 : 1 ,  2 ,7 , 1 3 , 1 4) .  Пророк Й еша-

1 375 



ПРИМЕЧАНИЯ К КНИГЕ ДВАРИ М 

яГу, предвидя времена Машиаха, говорит 
о том периоде, когда царь будет подобен 
заботливому пастуху, постоянно следя
щему за тем, чтобы ни одно животное его 
стада не осталось голодным и не погибло 
от недостатка воды. Он предсказывает 
установление царства справедливости: 
"И снизойдет на него дух Бога, дух муд
рости и понимания, дух совета и силы, 
дух знания и страха пред Богом.  И испол
нит Он его духом страха пред Богом, и не 
согласно тому, что глаза его увидят, будет 
он судить, и не согласно тому, что уши 
его услышат, будет он принимать реше
ния, но будет он судить по правде бедных 
и принимать решения справедливо для 
кротких людей страны. И будет он бить 
страну бичом речей своих, и духом уст 
своих умертвит злодея" (йешаяry, 
1 1 :2-5) .  

Поистине демократическое начало в 
отношениях между правителями и под
данными, которое установилось в народе 
Израиля, стало выражением требования 
Торы: "А когда взойдет он на престол 
царства своего, пусть спишет себе книгу 
учения этого с той, что у когенов, леви
тов, и пусть будет она при нем, и пусть 
читает он ее все дни жизни своей, чтобы 
приучился он бояться Бога, Всесильного 
своего, и соблюдать все слова учения 
этого и установления эти, чтобы испол
нять их; чтобы не возносилось сердце его 
над братьями его и не отступал он от 
заповеди этой ни вправо, ни влево . . .  " 
(Дварим, 1 7: 1 8-20) .  �B Израиле царь 
существовал для народа. Он был наделен 
силой и авторитетом, но и то и другое 
было дано ему не для удовлетворения 
собственных потребностей. Царь обязан 
был заботиться о безопасности и благо
получии того населения, которым он 
правил. Н икто не рассматривал царя как 
некоторое особое существо или как чело
века, наделенного особыми правами: все 
привилегии были даны ему только для 
того, чтобы он мог исполнить свои обя
занности. Во всем остальном он был 
такой же, как и другие, и должен был 
отвечать перед законом наравне со все
ми. Несмотря на свой авторитет и приви
легии, он оставался "одним из народа". 
Для монархов древности подданный был 
рабом, для еврейского царя - братом� 
(Т Х. Робинсон).  

111 
Этические основы 

Сама концепция монархии, подчи
ненной строгому закону, когда поддан
ные царя - его братья, обладающие рав
ными с ним правами, делает весь свод 
заповедей, переданных через Моше, уни
кальным кодексом, подобного которому 
не было в древнем мире. Но требование 
равенства перед законом всех граждан 
без исключения - не единственная отли
чительная черта еврейского государства, 
построенного в соответствии с заповедя
ми Торы. Остановимся на нескольких 
этических принципах, имеющих отноше
ние как к построению государства, так и 
к каждому из его граждан. 

( 1 )  Правосудие как высший 
принцип государства 

В среде сынов Израиля правосудие 
рождается раньше, чем монархия, и ее 
значение и ценность гораздо выше, чем 
принцип единовластия. Вне всякого со
мнения, такое распределение приорите
тов уникально для древнего мира. Толь
ко в современном мире мы встречаемся с 
пониманием того, что власть - не само
цель, что правитель призван установить 
справедливость в обществе, и если он не 
справится с этой задачей, наделение его 
полномочиями будет считаться неоправ
данным. Определенной ступенью разви
тия на пути к осознанию самоценности 
право судия было отделение самодержа
вия от органа, определяющего критерии 
справедливости для всех членов обще
ства, в той или иной степени независимо 
от их классовой принадлежности. Про
движение Англии к достижению равно
правия и предоставлению одинаковых 
гражданских прав всем членам общества 
было гораздо более быстрым, чем у ее 
соседей, именно потому, что контроль за 
установлением справедливости в обще
стве находился вне компетенции монар
ха. В наше время во многих европейских 
государствах разворачивается напряжен
ная борьба за выведение судов из сферы 
непосредственного влияния правящей 
верхушки, превратившей их в инстру
мент внутриполитического влияния и 
подавления демократических тенденций. 
Один из нацистских лидеров сказал: 

1 376  



ПРИМЕЧАНИЯ К КНИГЕ ДВАРИ М 

"Справедливость должна служить инте
ресам государства". "Каждый из судей 
должен четко усвоить, что его решения 
призваны выражать не что иное, как по
зицию правящей партии", - сказал совет
ский комиссар юстиции. Рассматривая 
эти две государственные формации, сле
дует отодвинуть далеко в сторону прин
цип "справедливости и только справед
ливости добивайся", чтобы он не мешал 
пониманию сил, контролировавших как 
коммунистическое, так и нацистское об
щество и приводивших их В движение. 
Человечество до сих пор не гарантирова
но от резких поворотов и возврата к тем 
представлениям о роли правителей и к 
тем структурам управления государст
вом, которые господствовали в средние 
века. 

( 2) Уважение к труду 
Корни уважения к труду человека, 

прочно вошедшие в основные понятия 
подавляющего числа развитых стран, не 
следует искать ни в Афинах у древних 
греков, ни в столице Римской империи. 
Рабовладельческое общество относилось 
к труду С таким же пренебрежением, как 
и к рабам, на которых было возложено 
исполнение практически всех возмож
ных работ, без которых не может сущест
вовать и развиваться ни одно государст
во. Так же, как раб считался "неодушев
ленным инструментом", труд считался 
недостойным занятием для свободного 
человека. Даже профессии школьного 
учителя и лекаря считались презренным 
ремеслом, а в Спарте свободным гражда
нам было просто запрещено обучать де
тей и лечить людей. 

В то же самое время, когда пренебре
жение к созидательной деятельности как 
к таковой становится естественным и не 
подвергается никакому сомнению у госу
дарственных деятелей, философов или 
представителей общественных движе
ний, иудаизм отводит труду первосте
пенное значение в жизни человека и 
государства, рассматривая его не только 
как составляющую прогресса в матери
альных сферах, но и как сильнейший 
инструмент воспитания личности. Муд
рецы Торы единогласно провозглашают, 
что работа облагораживает человека и 

придает ему достоинство, в то время как 
безделье открывает дверь греху и пре
ступлениям. Финансовую зависимость 
от кого бы то ни было и жизнь за счет 
других авторитеты Торы считали для 
себя недопустимыми. Изучение Торы, 
обучение ей и заседание в суде не опла
чивались. Мудрецы зарабатывали свой 
кусок хлеба, обрабатывая землю, изго
тавливая обувь, собирая дрова, изготав
ливая изделия из дерева (так, например, 
Гилель в то время, когда он уже был 
известным учителем, собирал сушняк и 
продавал его на дрова). 

В Израиле человек оставался хозяи
ном труда и никогда не позволял превра
тить себя в средство производства. Окру
жающие народы не могли понять ни от
ведения труду важнейшей роли, ни отно
шения к тому, кто живет своим трудом 
как к истинно свободному человеку, ни 
обязанности отдыхать в субботу, распро
страняющейся на всех членов общества. 
Суббота никогда не позволяла забыть, 
что является целью, а что - средством 
для ее достижения. Сама идея обязатель
ного предоставления отдыха раз в неде
лю всем без исключения была непонятна 
для греков и римлян. Тацит, Ювенал, 
Плутарх - все они смеялись над тради
цией устраняться от работ в один из 
семи дней. Ни один из них не смог оце
нить ту роль, которую играет суббота в 
осознании человеком и обществом вели
чия и изначальности идей гуманизма и в 
претворении их в жизнь. "Развитое гума
низированное сознание современных ци
вилизованных людей, воспитанных на 
сложных теориях, обосновывающих не
обходимость предоставления граждан
ских и политических прав, людей стре
мящихся к свободе и равенству, не поро
дило ни одного института или постанов
ления, которые уравняли бы в правах 
имущих и неимущих, владельцев средств 
производства и наемных рабочих хотя 
бы на короткое время с тем, чтобы зало
жить основы будущего всеобщего равен
ства. В этом отношении ничто не может 
сравниться с субботой - днем ежене
дельного отдыха, заповеданного с горы 
Синай народу, прошедшему через пусты
ню" ( Прудон). Прошло много столетий, 
прежде чем суббота оказа.i1а влияние на 
все человечество, проявив себя как сила 
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принципиального освобождения от раб
ства и прекращения унижения человече
ского достоинства. Запрет закона Моше 
заставлять раба производить какие бы то 
ни было работы один день в неделю 
оказал принципиальное влияние на фор
мирование самого понятия о социальных 
правах и разработку юридических сис
тем, определяющих взаимоотношения 
рабочих и предпринимателей во всем 
мире. Если бы просвещенные европейцы 
не относились с откровенным пренебре
жением к еврейской традиции, то, заин
тересовавшись субботой как принципом 
защиты прав рабочего , они узнали бы и о 
том, что день отдыха связан с воспомина
нием об избавлении от египетского раб
ства и в значиетльной степени распрост
раняет свое влияние на все остальные 
дни недели. Тот, кто соблюдает субботу, 
обязан также предоставить время отдыха 
своему рабу или поденному рабочему: 
если человек работал в дневное время, 
его нельзя заставить работать ночью, а 
если он трудился ночью - обязанность 
хозяина обеспечить ему отдых днем. Че
рез три тысячи лет после исхода из Егип
та и дарования Торы человечество реши
лось на новый для него шаг: законода
тельно было ограничено рабочее время 
наемного рабочего. Столь медленные 
темпы развития объясняются тем,  что 
классическая греческая и римская лите
ратура полностью овладела умами пра
вящих классов и власть имущих и не 
позволила им осознать экономической 
выгоды гуманизации общества. Грече
ский и римский праздный образ жизни 
господ и их занятость исключительно 
военным ремеслом рассматривались как 
свидетельство благородного происхож
дения. Среди благородных господ счита
лось неприличным интересоваться усло
виями жизни и насущными проблемами 
слуг или крестьян ( Блох). 

(3 ) Собственность и нищета 

Римское право ставит собственность 
выше человеческого достоинства и со
страдания к ближнему. Так, например, 
если должник не мог выплатить долг, 
кредитор имел право заключить его в 
темницу в своем владении, заковать его в 
цепи, продать в рабство и даже убить. 

Неудивительно, что при таком отноше
нии к собственности и возведении ее на 
высшую ступень шкалы ценностей бед
ность и нищета рассматривались как 
личные недостатки человека, а сострада
ние и помощь бедным - как неуместные 
сентименты, недостойные того, чтобы их 
проявлял свободный человек. Вергилий, 
описывая одного из своих героев, гово
рит о том, что тот никогда не испытывал 
сострадания к бедным и нуждающимся, 
как о положительных качествах характе
ра. Сенека считает естественным отда
ляться от бедного человека, а Платон 
заявляет, что кормить бедного - это про
являть жестокость, т. к. это только про
длевает его безрадостную жизнь. 

В Израиле собственность никогда не 
была noli те tangere ("не тронь меня") .  
Частная собственность также никогда не 
считалась абсолютным и неприкосновен
ным владением конкретного человека. 
Десятые части, отделяемые каждый год, 
а также обобществление урожая в седь
мой и пятидесятый годы не давали за
быть, что все принадлежит Творцу, Ко
торый требует проявления милости и 
сострадания. «Тот, кто говорит: "Мое -
мое, а твое - твое", - обладает чертой 
жителей CДOMa� (Авот, 5 : 1 3) .  

Подчинение имущественных ценно
стей духовным объясняет отношение к 
бедным и неимущим в еврейской общи
не. "Это была новая, до сих пор не рож
денная ни одним народом,  концепция, 
которую невозможно было позаимство
вать у древних египтян, греков и римлян. 
Идеалом еврейского общества считается 
такое его состояние, когда каждый из 
сынов Израиля может сидеть возле 
своей виноградной лозы или фигового 
дерева, не опасаясь никого. Его покой 
разделит раб, обретший человеческое до
стоинство и права, и даже животное по
левое придет насытиться и не будет из
гнано. В тот момент, когда раздается 
трубление в шофар, провозглашающее 
наступление юбилейного года, рабы воз
вращаются домой, а земельные наделы 
возвращаются тем, кто, обеднев, был вы
нужден их продать. Обретение своего 
надела подобно обретению доли в духов
ном мире. Собирая урожай, хозяин обя
зан оставить бедному край поля, а жнец 
не имеет права подобрать оброненные 
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колоски. Даже быку нельзя завязать мор
ду в то время, когда он используется для 
обмолота" ( Генри Джордж).  

IV 
Демократические институты 

Говоря о формах проявления демок
ратии, следует прежде всего упомянуть 
пророков. Никакие исторические бури 
не смогли прекратить это удивительное 
явление, не знавшее себе подобных в 
истории стран и народов. Хотя никто не 
выбирал пророка, не наделял его особы
ми прерогативами и не знал, когда поя
вится новый наставник и провозвестник 
будущего времени, можно говорить о 
своеобразном институте и непрерывной 
традиции, не позволявшей угаснуть про
рочеству на протяжении всего того вре
мени, пока существовал Первый Храм, в 
годы Вавилонского изгнания и в период 
возвращения из плена. П ророки сыграли 
немалую роль в том, чтобы привить на
роду представления об устройстве госу
дарства, которые впоследствии не позво
лили монархии превратиться в восточ
ную деспотию. Шмуэль при избрании 
царя предупредил народ о том, что мо
нархия может превратиться в деспотию 
восточного типа. Речь великого пророка 
оказала влияние на все поколения сынов 
Израиля, его слова глубоко врезались в 
сердца людей. Задолго до Элияfу, про
рок Натан произнес в лицо царю Давиду: 
"Ты этот человек ! " . Но и царь, воспитан
ный пророком Ш муэлем, оказался в со
стоянии осознать правоту пророка и рас
каяться в своем поступке. Даже секуляр
ные авторы, такие как Джон Стюарт 
Милль, видели в пророках людей, ока
завших неоценимое влияние на развитие 
демократии. Они смотрели на них как на 
тех, кто в древние времена заменял сво
боду слова и право высказываний, реали
зуемое в современном мире через свобод
ную прессу. Так же оценивают влияние 
пророчества на общество многие совре
менные исследователи:  "Роль пророчест
ва - противостоять грубости человече
ских устремлений, подобно тому, как 
чудеса Творца противостоят силам при
роды и нарушают обычный порядок ве
щей, к которому привык человеческий 
разум и который не предполагает прояв-

ления милости к угнетенным, освобож
дение рабов, спасение от врагов и обеспе
чение каждого пропитанием. Слова про
рока часто похожи на вопль от боли и 
отчаяния, который вырывается из глу
бин души и подобен эху Божественного 
гнева. В Греции и Риме были богатые и 
бедные и расслоение общества было та
ким же, как в период правления Йорова
ма П. И в Греции, и в Риме никогда не 
прекращалась жесточайшая классовая 
борьба, которая нередко приводила к 
кровопролитию. Но там никогда не зву
чал голос, призывающий перестроить об
щество, положив в его основу мораль и 
нравственность, взаимопомощь и состра
дание к ближнему. Современное обще
ство, оглядываясь назад и пытаясь найти 
в прошлом опору и основу для будущего 
развития, должно осознать, что слова 
пророков гораздо более актуальны и в 
гораздо большей степени созвучны по
рывам сердец и представлениям о мире и 
о человеке людей, живущих сегодня, чем 
классические труды античных авторов" 
(Джеймс Дарместетер ). 

Исследования бывшего государствен
ного юридического советника Сульцбер
гера позволили увидеть политическую 
структуру древнего израильского царст
ва, его законодательных и исполнитель
ных органов глазами беспристрастного 
стороннего наблюдателя. Он говорит о 
том, что при чтении Пятикнижия и кни
ги Йеfошуа складывается впечатление, 
что Израилем управлял монарх, в веде
нии которого находились армия и все
возможные гражданские институты. 
Другим лицом, наделенным властью, 
был первосвященник, на которого возла
галось урегулирование многочисленных 
проблем, возникавших в связи со служе
нием в Храме. Верховный Суд, состояв
ший из 7 1  мудреца, не прекратил своего 
существования со смертью Моше, он ос
тавался законодательным органом и об
ладал многими полномочиями, характер
ными для органов исполнительной вла
сти. Он обладал правом смещать царя с 
престола в случае злоупотребления вла
стью. Довольно долго важную роль игра
ло народное собрание, без которого не 
решались важнейшие вопросы. Оно мог
ло отвергнуть царя и возвести на престол 
другого претендента см. Млахим П ,  
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21 :24; 23:30) .  Эпизод, описанный в 26-й 
главе книги Ирмеяfу, заставляет предпо
ложить, что еще накануне разрушения 
Первого Храма народное собрание про
должало действовать и обладало боль
шими правами. По всей видимости, по
сле возвращения из изгнания оно послу
жило основой для создания Великого 
собрания, состоящего из 1 20 членов, воз
главивших управление государством в 
условиях отсутствия царя. 

Описанная выше структура позволи
ла еврейскому государству просущество
вать без междоусобных войн и смены 
династий вплоть до разрушения Первого 
Храма. Уникальность подобной государ
ственной структуры становится очевид
ной при сравнении южного Иудейского 
царства с северным И зраильским. В Из
раильском царстве, пошедшем по пути 
идолопоклонства, несколько раз проис
ходила смена династий, что всегда сопро
вождалось либо убийством, либо крово
пролитными междоусобными столкнове
ниями. Иудейское же царство просуще
ствовало с 933 по 586 гг до н. Э.,  И за весь 
этот период протяженностью в 347 лет 
не произошло ни одной гражданской 
войны или попытки смены династии (И.  
Фридлендер ) .  Единственное исключение 
- события, связанные с коротким прав
лением Атальи, дочери царя Ахава и 
Изевели, узурпировавшей власть. Ее 
кровавые расправы над законными пре
тендентами на престол объясняются тем, 
что она выросла не в Иудее, а воспитыва
лась в доме царя северного царства. Она 
была свергнута с престола, т. к. жители 
Иудеи не были готовы мириться с прояв
лениями откровенной жестокости и ти
рании. О многих ли народах как древно
сти, так и современности можно сказать, 
что они сумели прожить 347 лет без 
смены династии и гражданских войн? 
Это был один из самых плодотворных 
периодов развития литературы и творче
ской мысли. Именно в эти годы звучали 
слова пророков, шла борьба за социаль
ную справедливость, свободу слова и 
национальную независимость. Следует 
учесть, что Иудея в силу своего геогра
фического положения оставалась не
большим государством, служившим бу
фером между двумя великими держава
ми, и постоянно ощущала, что она нахо-

дится между молотом Ассирии и нако
вальней Египта. 

"История не знает другого народа, 
который бы еще за тысячу лет до начала 
новой эры смог превозмочь как силы 
деспотизма, так и извращенной или вар
варской демократии. Еврейский народ 
обладал такой же дальновидностью и 
широтой взглядов в области политики, 
как и в области религии. Не только со
временная концепция монотеизма - про
дукт его гениального творчества, но и 
современные концепции рационализма, 
демократии, правительства, представля
ющего интересы народа. Следует отме
тить интересный феномен. Только анг
лийский народ и население Америки, 
которое в значительной степени состоя
ло из выходцев из Англии, стали двумя 
единственными нациями, сумевшими 
оценить и реализовать на практике прин
ципы парламентарного правления. Это 
объясняется тем, что именно англичане и 
американцы воспринимали Пятикнижие 
как учение, имеющее непосредственное 
отношение к ним" (Сульцбергер) .  

"Особого внимания заслуживает тот 
факт, что напряженная борьба за полити
ческую свободу в этой стране велась 
людьми, которые почерпнули основные 
принципы из Пятикнижия. Этот дух сво
бодолюбия стал причиной того, что Анг
лия опередила в своем развитии все ос
тальные европейские страны, оставив их 
далеко позади прежде всего в области 
политического развития. Англия научи
ла всех своих соседей методам свободно
го управления государством" (Эдвард 
Кэрд). 

Д. 
Брак, развод и положение 
женщины с точки зрения 

иудаизма 

Брак 

Значение брака. Брак рассматривает
ся не как договор между мужчиной и 
женщиной, имеющий значение только 
для них, но как союз, при заключении 
которого возникает элемент святости. С 
того момента, когда мужчина передает 
женщине какой-либо предмет (обычно -
кольцо) с целью установить с ней союз и 
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она выражает свое согласие, принимая 
дар, союз приобретает статус святости и 
его нарушение превращается в преступ
ление не только против человека, но и 
против Творца. Пока человек не вступил 
в брак, он считается как бы не до конца 
сотворенным, т. е. не раскрывшим все те 
потенциалы, которые заложены в нем с 
момента рождения, но могут найти свое 
выражение только в том случае, если он 
найдет соответствующую ему пару. Это 
относится не только к умению работать, 
заботиться о семье и раскрыть для себя 
все положительные спектры эмоцио
нального мира, но и к обретению собст
венного достоинства, осознанию свято
сти жизни и постижению высших аспек
тов Торы, уходящих корнями в ее мисти
ческие пласты. Самые абстрактные пред
ставления могут развиться только на ос
нове семейных отношений, на умении 
проявлять любовь ежедневно в радост
ные и в тяжелые моменты жизни. С 
точки зрения Торы, заключение брака 
представляет собой не только исполне
ние повеления Всевышнего, переданного 
народу через Моше, но и как осуществле
ние Божественного плана, воплощение 
которого началось в момент Творения и 
всякий раз, когда человек, оказавшись 
достойным участия Божественного П ро
видения в его судьбе, находит предназна
ченную ему свыше пару, реализуется бо
лее полно. 

Те, кто видят в законах еврейского 
брака только лишь правила по урегули
рованию отношений между людьми, по
добные соответствующему разделу граж
данского кодекса цивилизованных стран, 
не могут претендовать даже на частичное 
понимание института брака в иудаизме. 
Следует различать понятия брака и брач
ного контракта, защищающего права 
женщины и гарантирующего ей средства 
существования в случае развода, а также 
обязывающего отца материально обеспе
чивать своих детей вплоть до достиже
ния ими совершеннолетия. Брак и брач
ный договор отражают две стороны жиз
ни, которые иудаизм всегда стремится 
максимально сблизить: материальные и 
духовные аспекты. Как и в других случа
ях, высокая духовность, характерная для 
союза мужчины и женщины, не исключа
ет обязанности заботиться о материаль-

ных аспектах. Материальные и формаль
ные стороны часто скрывают от сторон
него наблюдателя или исследователя 
сущностные аспекты, пренебрежение ко
торыми при рассмотрении понятий иуда
изма дает неверное представление и ис
каженную общую картину. Брак, как до
говор, отличается от любого торгового 
соглашения или условий передачи иму
щества одного человека другому тем, что 
он заключается по строго определенным 
правилам, которые не могут быть изме
нены даже по взаимному желанию обеих 
сторон. Обязанности супругов определя
ются Божественным законом. Во многом 
это распространяется и на имуществен
ные обязательства мужа по отношению к 
жене и на права жены на материальные 
ценности. Имущественные отношения, 
возникающие при заключении брака, во 
многом определяются желанием сторон, 
но принципиальные права и обязанности 
супругов даже в материальной сфере 
жизни не могут быть изменены, они дик
туются законом Торы. Неумение разде
лить понятия брака и брачного договора 
и увидеть в самом брачном договоре эле
менты святости привело такого мыслите
ля как Гегель к грубой ошибке: он объя
вил, что отношение к браку как к акту, 
обладающему святостью или рассмотре
ние его как чисто секулярного аспекта 
жизни - личное дел каждого человека. 

Функции брака. Можно выделить две 
основные функции брака: (а) продолже
ние рода; (б) установление взаимоотно
шений между мужчиной и женщиной. 

(а) Обязанность построить дом, со
здать семью и привести в мир новые 
души рассматривается мудрецами как 
первая из 6 1 3-и заповедей Торы, которая 
приводится в первой же главе Пятикни
жия: "Плодитесь и размножаЙтесь ... " 
( Брейшит, 1 :28).  Просвещенные народы 
древности не были в состоянии понять, 
почему религиозная система должна от
водить одно из центральных мест детям, 
требовать умножения их числа и рас
сматривать воспитание малолетних как 
священную обязанность. Тацит назвал 
религиозным предрассудком общее для 
всех евреев правило не убивать детей. 
Для него было не только непонятным, но 
и смешным то, что "у них убийство лю
бого ребенка считается преступлением". 
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Это замечание, брошенное вскользь, про
ливает новый свет на морально-психоло
гические основы общества, построенного 
по греческому или римскому образцу, и 
заставляет содрогнуться от ужасной кар
тины постоянного безжалостного унич
тожения своих же детей, которая возни
кает перед глазами у всякого, кто впер
вые знакомится с позицией древнего ис
торика. Тацит даже не счел нужным хотя 
бы немного завуалировать или приукра
сить отношение к человеческой жизни 
своих соплеменников, еще более варвар
ское, чем у животных. Евреи провозгла
сили, что дети - величайшая самостоя
тельная и непреходящая ценность, не в 
современном обществе, воспитанном на 
идеях Торы, разными путями распрост
ранившихся во всем мире, а среди древ
них народов. "Всевышний, что дашь Ты 
мне, а ведь я хожу бездетный? ! " , - воск
ликнул Аврагам, праотец еврейского на
рода, выразив чаяния, которые одинако
во свойственны и великим мудрецам То
ры и простым людям: про извести на свет 
потомство, способное продолжить дело 
распространения духовности в мире. Что 
может дать Владыка всего мира, распо
ряжающийся Вселенной, если нет сына? 
Такое отношение Аврагама к детям, про
должающим традицию отцов, осталось у 
его потомков навсегда. Брак без детей 
всегда считался трагедией. Во времена 
Первого и Второго Храмов бездетность 
считал ась веской причиной для растор
жения брака по истечении десяти лет. 
Мудрецы учили, что, глядя на детей, 
человек может научиться тому, как пло
хие поступки воспринимать с радостью. 
Авторитеты хасидизма любили повто
рять: "Каждый ребенок - это Машиах 
своего времени". Такое отношение к де
тям и постоянное внимание к ним объяс
няет, почему где бы ни жили евреи, дет
ская смертность у них гораздо ниже, чем 
в среде нееврейского населения (как пра
вило, детская смертность у евреев разви
тых стран в два раза ниже детской смерт
ности среди неевреев) .  

(б) Отношения между супругами, 
при которых в доме царит мир и любовь, 
рассматриваются иудаизмом как нечто 
имеющее самостоятельную ценность. 
Обязанность достижения и сохранения 
подобных отношений в семье возлагает-

ся на обоих супругов. При этом мужчина 
должен не только заботиться о матери
альном благополучии семьи, но и стре
миться к постижению Торы, что являе
тяс залогом не только его духовного рос
та, но и необходимой основой для разви
тия и воспитания детей. Женщина долж
на быть помощником мужа. Если мужчи
на пренебрегает духовной составляющей 
жизни, она должна помочь ему обрести 
место среди изучающих Тору. В книге 
Брейшит женщина названа эзер ке1lегдо -
"помощник, который стоит напротив не
го".  Мудрецы разъясняют, что одно из 
основных значений этого понятия за
ключается в том, что, если муж привер
жен изучению Торы, женщина становит
ся его помощником, а если он устраняет
ся от учения и начинает терять духовный 
уровень, она становится "против него".  
Мудрецы считают, что это зависит не от 
желания женщины, а определено самой 
природой вещей: женщина дополняет 
мужчину и содержит в себе все, что недо
стает ему как в физическом, так и в 
духовном мире. Но только в браке, кото
рый привносит В их отношения святость, 
мужчина может найти себе помощника 
во всем. Само название брака в еврей
ской традиции необычно: кuдУШUll 
("освящение") .  "Человек должен оста
вить своих отца и мать и прилепиться к 
жене", - говорит Тора. Следует отметить, 
что "прилепиться" к своей паре - это 
обязанность мужчины, а не женщины. 
Женщина несет в себе колоссальный по
тенциал, который мужчина призван рас
крыть. Ее духовные силы находят свое 
выражение через достижения мужчины. 
Поэтому мудрецы Талмуда говорят: 
"Если ты хочешь узнать, кто муж, - по
смотри на жену". Они имеют в виду, что 
иногда истинные свойства мужчины 
трудно определить: никто не знает, явля
ется его поведение искренним или при
творным, намерения чистыми или извра
щенными. В этом случае жена может 
стать разгадкой: ее характер и поведение 
помогут расшифровать состояние души 
мужа, т. к. оно во многом зависит от 
потенциала, заложенного в его жене. Без
брачие отвратительно для иудаизма и 
если не с точки зрения наказания, то с 
моральной точки зрения оно приравни
вается к такому тяжелому преступле-
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нию, как пролитие крови. Это относится 
как к простым людям, так и к тем, кто 
посвящает свою жизнь достижению наи
высшей возможной для человека свято
сти: тот, кто стремится к святости, дол
жен двигаться в этом направлении, не 
отрываясь от жизни, привнося наивыс
шую духовность во все аспекты матери
ального мира. Мудрецы и праведники 
всегда стремились быть примером для 
всех мужей и отцов, они считали для 
себя преступлением повышать голос на 
жену или не позаботиться о достойном 
образовании для детей, беспокоясь лишь 
о собственном духовном росте и пости
жении Торы. Талмуд утверждает: "Тот, 
кто живет без жены, не знает добра и 
пребывает без радости, благословения, 
помощи и искупления грехов".  Тора го
ворит, что нарушение брачного договора 
и супружеская измена - самый отврати
тельный поступок в глазах Всевышнего. 
Это относится практически в равной сте
пени и к мужчине и к женщине. 

Законы заключения брака 

Брак считается заключенным, когда 
мужчина в присутствии свидетелей пере
дает женщине кольцо с намерением за
ключить брак и произносит: "Вот ты 
посвящена мне этим кольцом по закону 
Моше и Израиля" .  Принятие кольца -
согласие женщины вступить в брак. С 
этого момента она считается замужней 
женщиной со всеми вытекающими из 
этого статуса правами и обязанностями. 
Сама передача подарка женщине, посред
ством которой устанавливается брак, на
зывается ЭРУСUll ("обручение") .  Во всех 
общинах Израиля принято передавать 
кольцо женщине под растянутым полот
ном, талuтом или куском плотной тка
ни (хуnа) ,  которые символизируют про
странство принадлежащее жениху, вво
дящему обрученную женщину в свое 
владение. Передача кольца именно под 
свадебным балдахином, а не в помеще
нии или под открытым небом называется 
кuдУШUll ("освящение" или "посвящение 
женщины мужчине") .  Перед передачей 
кольца женщине произносят два благо
словения: " ... сотворивший плод виног
радной лозы" и " ... освятивший нас Свои
ми заповедями, и повелевший нам от-

страняться от запрещенных браков, ука
занных в Торе, и не позволяющий нам 
жениться на обрученных женщинах, и 
разрешающий заключать браки через 
хуnу и кuдУШUll. Благословен Ты, Бог, 
освящающий народ Израиля посредст
вом xynы и кuдУШUll". После передачи 
кольца зачитывается брачный договор 
(ктуба) ,  в котором перечислены обязан
ности мужа по отношению к жене, ука
занные в Торе, и те, которые он добро
вольно принимает на себя, а затем произ
носят семь благословений, адресованных 
молодой супружеской паре. 

В древние времена между обруче
нием и переходом жены в дом мужа, как 
правило, проходило около года. Это бы
ло связано с тем, что мужчина считал 
своей обязанностью заранее приготовить 
дом и приобрести все необходимое. По
сле обручения женщина считалась за
мужней, но взаимные имущественные 
обязательства вступали в силу с момента 
перехода женщины в дом мужа. Начиная 
с XVI в. большинство авторитетов Торы 
запретили разделять обручение и введе
ние женщины в дом и потребовали, что
бы оба эти элемента заключения брака 
были совмещены по времени. Тогда в 
жизнь прочно вошел обычай выделять 
пространство, как бы принадлежащее 
жениху, обозначая его свадебным балда
хином, и под ним передавать обручаль
ное кольцо. 

Радоваться самому и веселить жени
ха и невесту во время праздничной тра
пезы - религиозная обязанность любого 
еврея. Веселье в день заключения брака 
не знает границ, являясь земным отраже
нием той радости, которая рождается на 
небесах, когда мужчина находит свою 
пару. Во время благословения после еды 
произносят: "Благословен Всесильный, в 
Чьих чертогах веселье, и мы ели Его 
пищу". В торжественные и радостные 
моменты жизни всегда появляется вино. 
С благословения на вино начинается и 
свадебная церемония: после произнесе
ния благословения на вино и благослове
ния, свидетельствующего о заповедях, 
определивших правило заключения бра
ка, жених и невеста отпивают немного из 
бокала, и только вслед за этим жених 
передает кольцо. Жених и невеста отпи
вают немного вина и после того, как 
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звучат семь благословений новой паре. 
Со времени разрушения Храма и траге
дии поражения восстания Бар-Кохбы 
мудрецы ввели ограничения, цель кото
рых даже в самые радостные моменты 
напоминать о величайших трагедиях ев
рейского народа, последствия которых 
остро ощущаются до сих пор. В прошлом 
жених брал немного пепла и посыпал им 
голову, позднее распространился обычай 
сразу же после произнесения семи благо
словений разбивать какой-либо дорогой 
сосуд. Так поступал один из мудрецов 
Талмуда рав Аши: когда веселье на праз
дничном пиру в его доме достигало пика, 
он брал дорогой сосуд и разбивал его, 
чтобы привлечь внимание собравшихся 
и подчеркнуть, что до тех пор, пока не 
будет восстановлен Храм и не прекратит
ся изгнание, еврею запрещено доводить 
радость и веселье до их предела (зехер 
лахурба1t). (Запреты, относящиеся к за
ключению брака с родственниками, при
ведены в 1 8-й и 20-й главах книги Ваик
ра.) 

После произнесения своего заявле
ния ("Вот ты посвящена мне этим коль
цом по закону Моше и Израиля")  жених 
надевает кольцо на указательный палец 
невесты. Использование кольца как по
дарка, посредством передачи которого 
заключается брак, - обычай, возникший 
в послеталмудический период. Само за
явление жениха при передаче кольца в 
той форме, в которой оно произносится В 
наши дни, существует по крайней мере 
2000 лет. Его составители, вне всякого 
сомнения, хотели, чтобы при произнесе
нии этих важных слов в столь торжест
венный момент прозвучало не только 
желание заключить брак и ввести в свой 
дом жену, но и заявление о том, что 
жизнь новой семьи будет во всем подчи
нена закону, переданному Моше с горы 
Синай, и традиции еврейского народа, 
воплотившего Божественные повеления 
в жизнь и выработавшего правила и обы
чаи, определяющие особенность еврей
ской семьи и общины. 

Чтение обязательств мужа перед же
ной, которые он заранее записал при 
свидетелях, скрепивших документ свои
ми подписями, принято читать сразу же 
после передачи кольца, после того, как 
жених разбил какой-либо сосуд, и после 

первых поздравлений молодой паре. Обя
занность составлять документ (ктуба) , 

свидетельствующий о принятых мужем 
обязательствах, которые записаны в То
ре или принимаются им добровольно, и 
передавать его жене с тем, чтобы она 
хранила его в своем владении, была вве
дена Ш имоном бен Шетахом в 1 в. до 
н. э. Основная цель этого документа -
защитить права женщины в том случае, 
если она овдовеет или если муж решит 
развестись с ней. Как правило, в ктубе 
говорится, что в такой-то и такой-то день 
в таком-то и таком-то месте жених (ука
зывается его имя) пожелал сказать неве
сте (указывается ее имя) следующие сло
ва: "Будь моей женой в соответствии с 
законом Моше и Израиля. Я буду рабо
тать для тебя, я буду уважать тебя. Я 
обеспечу тебя всем необходимым, как 
это положено мужьям из народа Израи
ля, которые работают для своих жен, 
уважают их, снабжают Bce�. необходи
мым и живут с ними в правде". Далее 
указывается конкретная сумма денег, ко
торую муж обязуется выплатить жене в 
случае развода. Минимальная сумма со
ставляет 200 зуз для девушки, выходя
щей замуж в первый раз, и 1 00 зуз - в 
случае разведенной женщины или вдо
вы. Жених может по своему желанию 
назвать любую другую сумму. Далее со
держится декларация об ответственно
сти всем имуществом за выплату этой 
суммы в случае развода: "Все мое имуще
ство, даже одежда на моих плечах, счита
ется гарантией выплаты этой суммы (в 
случае развода)". После чтения ктубы 
произносят семь благословений. Четвер
тое и седьмое благословения гласят: 

"Благословен Ты, Бог, Всесильный 
наш, Владыка Вселенной, Который со
здал человека по образу Своему, по обра
зу подобия формы, принадлежащей Ему 
и приготовил ему из него же самого 
вечное строение. Благословен Ты, Бог, 
создающий человека! " .  

"Благословен Ты, Бог, Всесильный 
наш, Владыка Вселенной, Который со
здал радость и веселье, жениха и невесту, 
ликование и песню, удовольствие и при
ятность, любовь и братство, мир и друж
бу. И пусть Бог, Всесильный наш, в 
ближайшем же будущем послышится в 
городах Иудеи и на улицах Иерусалима 
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голос веселья и голос радости, голос 
жениха и голос невесты, голос веселья 
женихов под хуnой и юношей на пиру, 
где они играют и поют. Благословен Ты, 
Бог, веселящий жениха с невестоЙ I " . 

"Нетрудно заметить, что благослове
ния затрагивают темы всей еврейской 
истории, заставляя посмотреть назад и 
увидеть временную нить, тянущуюся от 
момента сотворения мира. Каждый но
вый дом в еврейском народе становится 
звеном в непрерывной цепи, связываю
щей прошлое и будущее, возникновение 
мира и мессианские времена" (Абра
хамс) .  

Моногамия. С точки зрения Торы, 
идеальным браком считается тот, при 
котором мужчина, выбрав себе жену, 
придерживается святого договора с ней 
всю жизнь и не ищет других женщин, 
чтобы ввести их в свой дом в дополнение 
к первой жене. Как рассказ о сотворении 
мира, так и рассказ о жизни праотцев 
подчеркивает стремление праведников к 
моногамному браку. Единственной при
чиной, которая может вынудить ввести в 
дом еще одну женщину, может служить 
бесплодие первой жены. В этом случае 
закон Торы предполагает, что первая же
на должна дать согласие на заключение 
брака с еще одной женщиной. Пророки 
часто пользуются брачным договором 
как образом, с помощью которого они 
раскрывают многие черты взаимоотно
шений Всевышнего с еврейским наро
дом, основанных на обязательствах, при
нятых сынами Израиля у горы Синай. 
Но говоря о браке, как о святом и возвы
шенном договоре, вне всякого сомнения, 
они имеют в виду лишь моногамный 
брак, заключенный в юные годы и храни
мый на протяжении всей жизни. Количе
ство полигамных браков начинает умень
шаться и в период возвращения из Вави
лонского плена они исчезают полностью. 
Ранняя раввинская литература опреде
ляет законы семейной жизни исключи
тельно для моногамного общества, рас
сматривая возможность заключения бра
ка со второй женой как нечто практиче
ски невозможное или давно отжившее. 
Из 2 800 мудрецов, которые упоминают
ся в Талмуде, только один имел двух 
жен. В этом смысле интересен перевод 
книги Рут на арамейский язык, состав-

ленный в IV в.  н. э. и, как многие ранние 
переводы, включающий в себя краткий 
комментарий, в котором поясняется от
каз родственника покойного мужа Рут 
исполнить свою обязанность и жениться 
на бездетной вдове, чтобы исключить 
возможность перехода семейного земель
ного надела к другому колену: "Я не могу 
жениться на ней, потому что я уже же
нат, я не могу ввести в дом еще одну 
женщину, потому что это приведет к 
постоянным ссорам" (Таргум Рут, 4:6). 
Вне всякого сомнения, это замечание 
автора перевода неслучайно и отражает 
отношение еврейских общин к много
женству. 

Распространено ошибочное представ
ление о том, что лишь в результате кон
такта с европейскими народами евреи 
отказались от многоженства. Элементар
ный анализ фактов доказывает, что мо
ногамия стала нормой для всех еврей
ских общин задолго до распространения 
христианства. Следует отметить, что 
евангелия не останавливаются на про
блеме полигамии и не касаются этой 
темы, кроме требования, предъявляемого 
к духовным авторитетам, иметь только 
одну жену. Вплоть до времен Лютера 
двоеженство оставалось распространен
ным явлением в Западной Европе. В 
XIII  в. моногамия оставалась лишь тео
рией, по крайней мере, для правящих 
классов. Церковь не смогла ввести моно
гамию среди своих новых прозелитов и в 
восточных странах. 

Развод 

Формально мужчина имеет право на
писать разводное письмо и передать его 
своей жене в любой момент. Однако не 
все отношения между людьми, и особен
но между супругами, укладываются в 
рамки формального закона. Формально 
прав ильный поступок может оказаться 
неправильным и даже отвратительным в 
глазах Всевышнего, если человек не об
ращает внимания на морально-нравст
венные нормы, не ориентируется на чув
ство любви и сострадания, не думает о 
необходимости дать возможность своим 
детям расти в нормальной семье. Право 
развестись рассматривается как возмож
ность, которой нужно пользоваться 
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лишь в крайнем случае, когда возникают 
обстоятельства, которые не позволяют 
продолжать совместную жизнь. 

В 1 в. до н .  Э. между двумя ведущими 
школами мудрецов возник принципиаль
ный спор о том, какие причины могут 
быть оправданием для развода. Ученики 
школы одного из величайших авторите
тов Торы всех времен Ш амая считали, 
что причиной для развода может стать 
лишь легкомысленное поведение жены, 
которое заставляет мужа подозревать, 
что она изменяет ему. Ученики Гилеля, 
главы Санfедрина, считали, что любое 
недовольство мужа ведением домашнего 
хозяйства и даже приготовлением пищи 
может быть оправданием для развода. 
(Сектанты, отколовшиеся от иудаизма, 
такие как ессеи и саддукеи, считали, что 
мужу запрещено жениться до тех пор, 
пока жива жена, с которой он развелся. 
То же правило, как полагали они, дейст
вует и в отношениии женщины.) После 
разрушения Храма мудрецы постанови
ли во всем придерживаться трактовки 
законов, которая передлагается школой 
Гилеля. 

Отношение к разводу в нееврейском 
мире выработалось далеко не сразу. Но 
можно заметить, как с течением времени 
оно приближается к еврейской точке зре
ния на возможность и порядок разрыва 
брачного договора. 

Иудаизм никогда не отменял возмож
ность развода как таковую, хотя отноше
ние к разводу как мудрецов Торы, так и 
рядовых членов общины всегда было 
крайне отрицательным и расторжение 
брака не было распространенным явле
нием, а встречалось лишь как единич
ные, исключительные случаи. Это объяс
няется тем, что еврейская традиция при
дает браку элемент святости. У пророков 
можно встретить целый ряд замечаний, 
превозносящих брак и характеризующих 
развод как нечто отрицательное и даже 
неприятное для Всевышнего :  "Ибо, кто 
ненавидит, прогоняет, сказал Бог 
воинств. - Так берегите дух свой и не 
изменяйте" (Малахи, 2 : 1 6) .  "Если муж
чина разводится с женой, даже жертвен
ник в Храме плачет", - говорит Талмуд. 
Мудрецы ввели целый ряд законов с 
целью воспрепятствовать возможному 
увеличению числа разводов. Так, напри-

мер, постановление о том, что обязатель
ство выплатить жене в случае развода 
определенную сумму денег вступает в 
силу с момента написания ктубы, ставит 
своей целью сделать развод для мужа 
проблематичным с финансовой точки 
зрения. С той же целью мудрецы обязали 
писать разводное письмо по строго опре
деленным многочисленным правилам, 
которые требуют специального изуче
ния.  Разводное письмо, написанное в 
произвольной форме без учета того, что 
должен быть выбран определенный пер
гамент и использованы особые чернила, 
не признается еврейским судом. Муж, 
задумавший развестись с женой, был вы
нужден обращаться к профессионально
му писцу, который мог выполнить свою 
работу, только получив разрешение ев
рейского суда данной общины. Для того, 
чтобы получить разрешение написать 
разводное письмо, муж должен был объ
яснить суду причину, по которой он со
бирается расторгнуть брак. Далеко не 
всегда он мог с легкостью сделать это. 
Мудрецы готовы были использовать лю
бую возможность, чтобы отказать мужу в 
реализации своей привилегии. "Если 
возникает сомнение в том, из-за чего 
возникла ссора между супругами, не сле
дует верить мужу, который утверждает, 
что разрыв нормальных отношений был 
спровоцирован женой, т. к. женщины, в 
подавляющем большинстве, любят мир и 
спокойствие в своем доме" ("Шулхан 
Арух"). 

Отличительные черты развода по за
конам Торы 

(а) Теоретически право развестись 
полностью отдано в руки мужа. Если 
жена отличается нескромным поведени
ем, то муж обязан развестись с ней. Суп
ружеская измена рассматривается не 
только как преступление по отношению 
к своей семье, но и как посягательство на 
мировой Божественный порядок. Развод 
считается обязательным также в том слу
чае, если человек вступил в брак, запре
щенный законом Торы (брак, заключен
ный с близкими родственниками, не тре
бует развода, т. к. он считается изначаль
но недеЙствительным).  В нескольких 
случаях Тора запрещает мужу раз
водиться с женой (Дварим, 22 : 1 9,29).  Од
нако может возникнуть ситуация, при 
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которой женщине разрешается обратить
ся в суд, чтобы тот вынудил ее мужа 
написать разводное письмо: например, 
когда мужчина занят недостойным де
лом. Мудрецы на протяжении несколь
ких столетий прикладывали значитель
ные усилия для того, чтобы разработать 
постановления, обеспечивающие равные 
права женщинам. В 1 000 г. рабейну Гер
шом вынес постановление, обязательное 
в настоящее время для всего ашкеназско
го еврейства, которое запрещает переда
BaTь женщине разводное письмо против 
ее воли во всех случаях, кроме супруже
ской измены. Рамбам пишет: .Если жен
щина говорит: "Мой муж отвратителен 
мне, и я отказываюсь жить с ним", муж
чина должен написать разводное письмо, 
потому что жена не может быть прирав
нена к пленннице, которая лишена права 
поступать в соответствии со своим жела
нием�. 

Такие ограничения прав мужчины 
про извести развод по своему усмотре
нию являются существенными только в 
тех местах, где еврейский суд обладает 
достаточной силой претворить в жизнь 
свои решения. После того, как пониже
ние авторитета суда стало повсеместным 
явлением, возник целый ряд трудностей 
в вопросах развода и проведения обряда 
халuцы. Наиболее распространенной и 
серьезной проблемой является проблема 
агуи0т (женщин, чьи мужья пропали без 
вести) .  Женщина, оказавшаяся в подоб
ном положении, не может выйти замуж 
до тех пор, пока не найдется хотя бы 
одного свидетеля смерти ее мужа. П ро
блема агуи0т превратилась в оружие 
противников традиционного иудаизма, 
которые не хотят признать, что этот за
кон служит для предотвращения повтор
ного брака, когда первый муж жив и 
может вернуться через несколько лет. 

(б) М удрецы Торы, введя целый ряд 
постановлений, ограничивающих фор
мал ьное право мужчины по собственно
му желанию развестись с женой в любой 
момент и без объяснения причин, сдела
ли развод возможным только по обоюд
ному согласию сторон. Как брак заклю
чается по обоюдному согласию, так и 
развод может быть произведен только 
при согласии обеих сторон. Английский 
закон относится к разводу несколько 

иначе. Даже если обе стороны согласны 
расторгнуть брак, этого не достаточно. 
Для того, чтобы произвести развод, необ
ходимо получить согласие королевской 
комиссии, а в некоторых случаях воз
можно вмешательство королевского про
курора, который может запретить рас
торжение брака исключительно своей 
властью.  

Необходимо добавить, что число раз
водов в еврейской среде всегда было 
невелико. Например, в 1933 г. в Англии 
было заключено 2549 браков в соответст
вии с еврейским законом и произведено 
40 разводов .  

(в) Одной из особенностей развода в 
еврейском законе, отличающей его от 
всех законодательств мира, является за
прет для женщины, с которой муж раз
велся, заподозрив ее в измене, выйти 
замуж за того мужчину, на которого пало 
подозрение, что именно с ним она изме
няла мужу. Если по каким-либо причи
нам такой брак был заключен, он должен 
быть расторгнут, как только суд убедит
ся в том, что ранее имел место развод, 
причиной которого были подозрения 
мужа в измене жены. Один из деятелей 
англиканской церкви, сетуя на то, что 
развод и второй брак часто становятся 
прикрытием для женщины, которая из
меняла своему мужу, сказал: "Мне бы 
хотелось, чтобы существовал закон, за
прещающий мужчине жениться на той 
женщине, которая изменяла с ним свое
му бывшему мужу" (У. Р. Индж).  

Положение женщины в иудаизме 

Многие исследователи допускают 
грубые ошибки, анализируя положение 
еврейской женщины в древности. "Вне 
всякого сомнения, женщина находилась 
на положении рабыни, полностью отдан
ной во власть господина". Так утвержда
ет Encyclopaedia of Rel igion and Ethics. 
Опираясь на сотни примеров, можно до
казать, что такая оценка далека от объек
тивной. Всевышний создал мужчину и 
женщину по Своему подобию (Брейшит, 
1 :27) .  Следовательно, как и мужчина, 
женщина несет в себе Божественный об
раз, и на них обоих возложена обязан
HocTь покорить землю и владеть ею. Сле
дует вспомнить о той роли, которую сыг-
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рали праматери в становлении еврейско
го народа. Мирьям, сестра Моше, назва
на среди трех руководителей еврейского 
народа, избавивших его от египетского 
рабства (Миха, 6 :4) .  Двора была судьей 
Израиля и руководителем народа, воз
главив его в период национально-освобо
дительной войны. Хульда обладала про
роческим даром и сыграла важную роль 
в поздний период Первого Храма. Цари
ца Александра управляла государством в 
период Второго Храма. В Мишлей, гл. 3 1  
приведен гимн женщине, и всякий, кто 
знакомится с высоким слогом этого сти
ха, воспевающего жену и мать, понимает, 
что еврейский ребенок никогда бы не 
обратился к своей матери со словами, 
подобными тем, которые произнес Теле
мах, сын Одиссея: "Иди в свои покои И 
займись домашними делами. Произно
сить речи - дело мужчин и мое - в 
первую очередь, ибо мне принадлежит 
власть в этом доме". 

Имущественные права женщины бы
ли четко определены в период Талмуда. 
"Юридические права еврейской женщи
ны в древнем мире можно сравнить с 
теми преимуществами, которыми она об
ладает в современном цивилизованном 
обществе" (Дж. Ф. Мур). "Еврейские же
ны обладали большими правами на вла
дение имуществом, чем английские жен
щины до самого недавнего времени" 
(Абрахамс) . Еще более сильным доказа
тельством равноправия женщины в ев
рейском доме служит тот факт, что обя
занность проявлять гостеприимство в 
равной степени распространяется и на 
мужчину и на женщину. Еврейские муд
рецы всегда подчеркивали незаменимое 
духовное влияние женщин и требовали 
от мужей бережного отношения к женам: 
"Люби жену как самого себя и оказывай 
ей уважение в большей степени, чем се
бе. Не заставляй женщину плакать, пото
му что Всевышний внимателен к ее сле
зам. Сыны Израиля были избавлены из 
египетского рабства благодаря доброде
тельности женщин. Тот, кто находит доб
родетельную жену, приравнивается к то
му, кто исполнил все заповеди Торы" 
(Талмуд) .  

Разница между реальным положени
ем женщины в еврейском и нееврейском 
доме мгновенно проявляется, как только 

поднимается вопрос, можно ли бить жен
щину. Рабейну Там, внук Раши сказал: 
"Ничего подобного не было среди сынов 
Израиля".  Примерно те же слова произ
нес раби Меир из Ротенбурга. "Шулхан 
Арух" предписывает еврейскому суду 
строжайшим образом наказывать всяко
го, кто поднимает руку на женщину, и 
исключить его из общины. Если эти ме
ры не возымеют действия, следует обя
зать его написать разводное письмо и 
выполнить все те обязательства, которые 
указаны в кmу6е. Один из величайших 
нееврейских авторитетов средних веков 
Дж. Коултон писал :  "Избиение женщин 
было привычным делом и напрямую раз
решалось властями многих городов" .  В 
Англии вплоть дО ХУ в. "избиение жен
щин было признанным правом мужчи
ны, и без всякого стеснения высшие и 
низшие классы пользовались им" (Дж. 
М. Тревильян) .  

"Гетто встречало царицу субботу ра
достной песнью и праздничной трапезой 
и провожал о ее, зажигая свечу и подни
мая бокал вина, вдыхая благовония и 
произнося торжественные гимны. Все 
это происходило в то время, когда в 
нееврейских домах то здесь, то там разда
вались крики и стоны избиваемых жен
щин. Никогда еврей не поднимал руку на 
свою жену. Евреи оставались избранным 
народом даже в самом тяжелом положе
нии, и никакие бури не могли ожесто
чить их сердца и разрушить крепкие 
семейные узы и добрые отношения меж
ду всеми членами семьи" ( И .  3ангвиль). 

Е. 
Формирование понятия 

"история" 
1 

Израиль при внес в ,Мир nоняmие о це
ленаnравленно,М ,Мирово,М nроцессе. Егип
тяне и вавилоняне оставили после себя 
множество записей на камне, папирусе и 
глиняных табличках, рассказывающих о 
событиях государственной жизни, пред
ставляющих собой хроники династий и 
хвастливые описания побед. Но ни один 
исследователь не станет утверждать, что 
весь этот разнообразный материал или 
хотя бы часть его можно классифициро
вать как труд, заметки или очерки исто-
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риков. Только С появлением Торы каж
дое событие обретает смысл, будучи про
анализировано с точки зрения его влия
ния на процессы, происходящие в мире, 
и осмыслено в последовательности собы
тий как развертывающейся причинно
следственной цепочки, имеющей свою 
внутреннюю закономерность и не преры
вающейся от начала времен и до их окон
чания.  Тора начинает повествование не с 
описания исхода из Египта и даже не с 
момента избрания Аврагама Всевышним 
- она разворачивает перед нами последо
вательность событий в их взаимосвязи 
друг с другом, начиная с того мгновения, 
когда по воле Создателя началось Творе
ние мира. Эпохи, предшествовавшие вре
мени жизни и деятельности праотцев, 
получают свое осмысление в общей цепи 
причинно-следственных событий как пе
риод ухода человечества от идей моноте
изма, заканчивающийся тупиком на пути 
поиска формы идолопоклонства, которая 
сделает мировое сообщество свободным 
и счастливым. Появившиеся в момент 
кризиса праотцы и опирающийся на за
ложенный ими фундамент еврейский на
род становятся светом, стремящимся 
пробиться в мир хаоса и преобразовать 
его. Настоящий историк пытается пред
угадать будущее и наметить цели, дости
жение которых, по его мнению, - важ
нейшая задача общества. Торе нельзя 
отказать и в этом. Она рисует картины 
будущего как возвращение всего челове
чества к вере в единого Творца, что само 
по себе должно принести мир и процве
тание. Найдется немало ученых мужей, 
которые выдвинут множество возраже
ний против такого неожиданного для 
них взгляда на историю развития мысли 
и формирования понятий, превращаю
щего Тору в генератор идей, которые 
человечество не могло произвести на 
свет самостоятельно на основе своего 
жизненного опыта или при помощи 
врожденных аналитических способно
стей. Вне всякого сомнения, они будут 
искать обоснование для своих контрдо
водов В старой, привычной и прочно 
укоренившейся в научных кругах догме, 
в соответствии с которой описание исто
рии, как, впрочем, и все положительное, 
что существует в мире, начинается с 
древних греков. Эта догма не что иное, 

как старый миф. Его можно назвать 
"древним греческим мифом". Греки ни
когда не могли подняться до уровня, 
позволяющего им увидеть мир как еди
ное целое и представить себе взаимо
связь процессов, происходящих в среде 
разных народов, как одно общее движе
ние человечества к морально-нравствен
ному совершенству под воздействием 
Божественного слова. Без достижения 
этого уровня невозможно даже говорить 
о попытке выработать концепцию исто
рии как таковой. Только по прошествии 
тысячи лет после завершения формиро
вания прочных основ греческой культу
ры, продолжатели древней традиции Эл
лады, завоевав весь цивилизованный 
мир, собрав древние труды в Александ
рийской библиотеке и присоединив к 
ним первый перевод Торы на греческий 
язык, познакомились через Септуагинту 
с концепцией мировой истории. Но даже 
и после этого носители греческой куль
туры отказывались воспринимать мир 
как систему, управляемую единым миро
вым разумом. Они сохранили свое ста
рое мировоззрение, позволяющее диа
метрально противоположным выразите
лям сил природы уживаться на Олимпе, 
одновременно строить козни один друго
му и, спустившись на равнину, сражать
ся друг с другом. Ф илософия в грече
ской культуре возникла не сразу (Пла
тон жил в тот период времени, который 
непосредственно предшествовал разру
шению Первого Храма),  и она не была 
органическим порождением мира элли
низма. т. к. никогда не могла возникнуть 
в среде многочисленных божеств. Она 
возникла на основе идей, привнесенных 
извне, никогда не была общепризнанной 
и широко известной и постоянно вступа
лa в конфликт с властями, свято обере
гавшими честь и достоинство официаль
но признанных божеств. Кроме того, фи
лософия, претендовавшая на обобщения, 
ни разу не коснулась анализа реальных 
событий с целью найти между ними вза
имосвязь и расшифровать их внутрен
ний смысл. 

"Греческий миф" не сразу укоренился 
в научных кругах. Свободные мыслители 
ХУН! В., приверженцы греческой куль
туры, для которых ее достижения часто 
служили не только началом творческой 
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мысли, но и источником вдохновения, 
никогда не заявляли о способности гре
ков представить себе цельную картину 
мира в его пространственном или вре
менном аспекте. "Для них история всегда 
представлял ась не более чем подробным 
перечнем преступлений, ошибок и неу
дач человечества" ( Гиббон) .  Ничего по
добного нельзя сказать о мудрецах Изра
иля. Изначальное представление о Все
вышнем как о морализующей силе обя
зывало их искать проявление Его воли в 
том, что происходило во всем мире в 
прошлом, раскрывалось в настоящем и 
J[ОЛЖНО было обрести реальную значи
мость в будущем. Они старались просле
дить воплощение Божественного замыс
ла в жизни отдельных людей и целых 
народов. Они видели в истории иллюст
рацию того, как осмысленные процессы, 
направляемые рукой Творца, преодоле
вают хаос и неупорядоченность, привне
сенные в мир людьми. Они постоянно 
возвращались к одной и той же идее: 
"Добро и праведность непобедимы". 
Мудрецы научили людей понимать виде
ния пророков, описывавших приход 
"царства Бога". Они разъяснили, что 
главное проявление царского достоинст
ва Творца будет в том, что в человече
ском обществе воцарится справедли
вость, добро и мудрость. Мудрецы Торы 
убедили человечество, что в построении 
такого общества с помощью Всевышнего 
заключается цель и смысл существова
ния всего мира. Восклицание Шиллера 
"Вся история - это один долгий день 
суда" не могло прозвучать до распростра
нения идей иудаизма, оно немыслимо в 
контексте греко-римских концепций, на
правленных на "освобождение" человека 
от морально-нравственной ответственно
сти. Величайшие умы прошлого и начала 
этого века признавали, что любая исто
рическая концепция , не основывающая
ся на пред ставлен иях Торы о течении 
времени, его начале и конце, не может 
иметь большого значения. Ф руд выразил 
эту мысль словами, которые по своему 
эмоциональному накалу приближаются 
к высокой поэзии: "История - это голос, 
созданный для того, чтобы провозгла
шать, преодолевая столетия, законы, оп
ределяющие, что есть добро, а что -
злодейство. М нения не бывают непоко-

лебимыми, правила хорошего тона меня
ются, кредо формулируется и исчезает, 
но моральный закон начертан на скрижа
лях вечности. За любое слово лжи или 
нечестный поступок, за жестокость и 
угнетение, за любую похоть и суету в 
конце концов придется платить. Не всег
да платят главные злодеи, но кто-нибудь 
должен будет отвечать. Справедливость 
и правда - это единственное, что неиз
мен но и вечно". 

11 
Вне всяких сомнений, Израиль пер

вым выработал концепцию истории как 
мощного инструмента формирования бу
дущих поколениЙ. Эта идея отчетливо 
прослеживается во многих главах книги 
Дварим. Важность значения истории как 
воспитателя индивидуума и всего обще
ства в целом трудно переоценить. Совре
менный историк, специализирующийся 
на истории Англии, очень точно сказал: 
"Прошлое не умирает. Пока сохраняется 
преемственность традиции, настоящее 
состояние общины всегда представляет 
собой итог пройденного пути. Только 
осмысляя свое прошлое, та или иная 
общность людей может осознать себя 
единым целым и определить направле
ние своего будущего развития. Народ, не 
знающий своего прошлого, похож на че
ловека, который в результате тяжелого 
заболевания утратил память о том, что 
происходило с ним раньше. Такой чело
век бессмысленно блуждает, пока не при
ходит к состоянию неизлечимой депрес
сии" (Уингфилд-Стратфорд) . Только 
концепция истории может спасти чело
вечество от утраты памяти о прошлом, 
влекущей за собой неизбежную потерю 
самосознания. "Человек создан исто
рией. Еврей представляет собой вопло
щение жизни своих праотцев, и если бы 
он утратил знание своего прошлого, он 
утратил бы лучшее из того,  что у него 
есть" (Дж. ДжеЙкобс).  

Еврейская история не ограничена ис
ключительно национальными рамками 
или небольшим числом проблем незна
чительного вассального государства. Хо
тя праотец еврейского народа появляет
ся в тот период, когда другие народы уже 
сформировались, историю сынов Израи-
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ля можно начать с дней сотворения ми
ра. Избранный народ возникает в момент 
исхода из Египта - страны, ставшей ро
диной мощной цивилизации, набирав
шей силы два тысячелетия. Но само рож
дение избранного народа отрицает прой
денный человечеством путь. Сыны Изра
иля начинают все сначала. Сами события 
в их жизни заставляют все племена и 
народы переосмыслить созданные ими 
духовные ценности и в той или иной 
степени вернуться к истокам, к моменту 
сотворения мира. "Начало еврейской ис
тории, нашедшее свое отражение в Торе, 
представляет собой источник, из которо
го на протяжении многих столетий мил
лионы людей выводили правила поведе
ния, нормы морали и черпали вдохнове
ние. Ее герои давно уже воспринимаются 
как воплощение великих идей. Описан
ные события стали своеобразной живой 
формулой этики. Но придет время - и, 
возможно, оно не за горами - когда и к 
другой части еврейской истории (а имен
но к той, которая развертывается тогда, 
когда уже не звучали слова пророков) 
будут относиться точно так же. Тысяча 
лет самопожертвования еврейского наро
да, непрекращающиеся изгнания и ски
тания, трагическая судьба, учителя То
ры, мученики, философы,  руководители 
- весь этот эпос, будучи осознан народа
ми в недалеком будущем, оставит глубо
кий отпечаток в памяти людей. Он будет 
обращаться к сердцу и совести человека 
и вызовет уважение к сединам истории 
еврейского народа" (Дубнов ) .  

111 
В рамках этого очерка невозможно 

даже коротко остановиться на источни
ках, содержащих описание событий ев
рейской истории или записи путешест
венников и исследователей, знакомив
шихся с еврейской культурой в разные 
периоды и оставивших после себя заме
чания, отражающие восприятие извне 
принципов иудаизма и основ построения 
общины сынов Израиля. Но необходимо 
дополнить все сказанное выше несколь
кими положениями, определяющими за
дачи современного еврейского историка. 

Прежде всего, всякий, кто соприкаса
ется с еврейской историей, должен пра-

вильно определить пропорции значимо
сти прошлого в сравнении с настоящим. 
Ему не следует ни приуменьшать значе
ние прошлого в жизни современного об
щества, ни преувеличивать его, ни обру
шиваться на предыдущие поколения с 
беспощадной критикой, ни идеализиро
вать их. Задача современного историка и 
исследователя заключается не в том, что
бы дать оценку, а в том, чтобы понять. 
Его сопереживание еврейским мучени
кам периода крестовых походов и всем, 
кто отдал свою жизнь за веру отцов на 
протяжении средних веков, не должно 
заслонить желания проанализировать и 
понять, что двигало ими и откуда они 
черпали свои силы. Он не должен по
пасть под влияние хроник, повествую
щих об их подвиге, которые в понятном 
стремлении воспеть лучших сынов свое
го народа опускают многие детали про
исходившего и оставляют в стороне все 
то, что могло бы позволить, выявив пси
хологические аспекты события, проана
лизировать его влияние как на еврей
ский, так и на нееврейский мир. Точно 
так же стремление историка проследить 
развитие мировых культур с точки зре
ния отражения и распространения в них 
в тех или иных формах идей иудаизма и 
влияния еврейского интеллекта, сохра
няющего свои уникальные особенности 
даже в отрыве от корней своей культуры, 
на нееврейскую среду не должно лишить 
его возможности объективно оценивать 
сложные процессы и правильно опреде
лять пропорции всех составляющих дви
жущих сил. (Общепринятое в научных 
кругах мнение приписывает Грецу стрем
ление увидеть мировую историю через 
призму событий еврейской истории и 
проследить влияние еврейского миро
восприятия на формирование мировозз
рения большинства европейских и ближ
невосточных народов.)  Вне всякого со
мнения, история мученичества во имя 
веры и борьба за утверждение и распро
странение духовных ценностей всегда 
останутся в центре внимания - и это 
справедливо. Но кроме рассмотрения 
этих важнейших аспектов, современный 
историк не может не остановиться на 
современном положении евреев в стра
нах рассеяния: причинах сохранения об
щинной жизни и приверженности тради-

1391  



ПРИМЕЧАНИЯ К КНИГЕ ДВАРИМ 

ции,  несмотря на все изменения в период 
новейшей истории, с одной стороны, и 
причинах невиданного роста ассимиля
ции - с другой, тенденции возвращения 
в Сион и полное игнорирование и проти
востояние идеям сионизма, значение тра
диции и ее носителей в создании еврей
ского национального очага и секулярный 
характер многих современных еврейских 
институтов. Анализ всех этих причин 
потребует серьезнейшего изучения 
структуры современных еврейских об
щин, их институтов, отношений с госу
дарством, в котором они возникли и раз
вились, их влияния на развитие нацио
нальной промышленности и политику, 
сохранения традиций и тенденции разви
тия. Такое исследование невозможно без 
знания особенностей внутриеврейских 
экономических структур в разных стра
нах, сложившихся еще в средние века, и 
взаимоотношений с нееврейским населе
нием. Только продвигаясь в этом направ
лении, мы можем надеяться, что когда
нибудь возникнет полная картина ин
фильтрации идей, взаимного влияния на 
фольклор, литературу и уклад жизни. 
Только тогда всякий, кто изучает еврей
скую историю, сможет четко осознать, 
что иудаизм - это не только религия, 
образ мышления и образ жизни, это еще 
и цивилизация, которая внесла неоцени
мый вклад в формирование общечелове
ческих ценностей и никогда не остава
лась замкнутой структурой, направлен
ной исключительно на себя. 

IV 
История Израиля - живое доказа

тельство непрерывного и повсеместного 
проявления вмешательства Божествен
ного Провидения в процессы, определяе
мые природными силами или естествен
ным поведением людей и законами раз
вития общества. Израиль - единствен
ный народ, который сохранил свою веру, 
свой язык, привязанность к одной и той 
же территории и основные черты нацио
нального характера. У него нет ровесни
ков. "Отрицающий проявление Божест
венного Провидения в истории Израиля, 
если он претендует на последователь
ность, должен отбросить также утверж
дение о проявлении Божественной Воли 

в жизни отдельных людей. Всякий еврей, 
способный осознать участие Божествен
ного Провидения во всем, что происхо
дит с его народом и с ним самим, как 
частностью, составляющей неотьемле
мую часть целого, должен стараться вес
ти себя достойно во всех жизненных 
ситуациях" (Дж. ДжеЙкобс). 

ж 
Книга Дварим: каков ее 
возраст и кто написал ее 

1 .  Книга Два рим и религиозное 
ВОЗ'рождение во времена царя 

йоmияfу (621  г. до н. э . )  
Царь Йошияry был внуком царя Ме

наше, который на протяжении первой 
половины своего правления (всего он 
правил 55 лет) усиленно насаждал идо
лопоклонство по всей Иудее. Его правле
ние было самым продолжительным из 
всех и имело самые тяжелые последствия 
для развития культуры и духовной жиз
ни народа. Менаше ненавидел веру от
цов. Никому до него не удавалось дове
сти жителей Иудеи до такого состояния, 
когда кажется, что Тора вот-вот будет 
утрачена народом, и никто, кроме него не 
смог утвердить в Иудее поклонение идо
лам. Он не остановился и перед осквер
нением Храма: жертвенник был лишен 
своей святости, Ковчег завета был выне
сен из Святая Святых и по всей стране 
были возведены капища для служения 
самым разным идолам. Годы правления 
Менаше стали эпохой террора для всех 
тех, кто остался верен союзу со Всевыш
ним и не оставил святую Тору и ее зако
ны. Всякий, кто пытался остановить вол
ну язычества, все с большей силой захле
стывавшую страну, подвергался жесто
кой расправе. "Менаше залил невинной 
кровью весь Иерусалим от края и до 
края", - провозгласил автор книги Мла
хим. Иосиф Флавий, описывая этот пе
риод еврейской истории, говорит, что не 
проходило и дня, чтобы не был казнен 
кто-либо из Пророков или их учеников. 
Талмуд раскрывает, что сам про рок 
Йешаяry, доводившийся царю Менаше 
дедом (он был отцом матери Менаше), 
был убит беспощадным тираном. 
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Нет ничего удивительного в том, что 
когда ЙошияГу через два года после 
смерти Менаше, державшего всю страну 
в страхе на протяжении многих лет, 
взошел на престол, большинство населе
ния не было знакомо с содержанием 
свитка Торы, а многие, возможно, никог
да не видели его. ЙошияГу был привер
жен идеям иудаизма и видел свою задачу 
в том, чтобы восстановить разрушенное 
духовное наследие сынов Израиля и воз
обновить жизнь по законам Торы на 
территории подвластного ему государст
ва. Такая смена идеологического курса 
не могла произойти без опоры на те 
авторитеты в области закона, которые 
утратили при Менаше свое влияние, но 
сохранили себя. Они должны были за
нять ключевые места при дворе и основ
ные государственные посты. У некото
рых групп населения отвращение царя к 
доктринам, доминировавшим в Иудее на 
протяжении двух поколений, и его жела
ние вернуться к традиционным формам 
и законам правления вызвало глубокое 
понимание. Возвращение к традиции 
оказалось более естественным для наро
да, чем продолжение жизни в отрыве от 
нее. Неудивительно, что, упрочив свою 
власть и завершив основные преобразо
вания уклада жизни государства, царь 
решил отремонтировать Храм, который 
долгие годы не подвергался капитально
му ремонту из-за того пренебрежения к 
народной святыне, которое проявилось в 
годы правления Менаше. Это произошло 
на 1 8-0М году царствования ЙошияГу. 
�И было: в восемнадцатый год [царство
вания] царя ЙошияГу послал царь Ш а
фана, сына АцальяГу, сына Мешулама, 
писца, в дом Бога, сказав: "Взойди к 
Хилькиягу, первосвященнику, пусть он 
пересчитает все деньги, принесенные в 
дом Бога, которые собрали у народа те, 
что стоят на страже у входа в [Храм] ... " 
(Млахим П, 22:3 ,4) .  Далее описывается 
начало ремонтных работ в Храме. Во 
время произведения ремонтных работ в 
одном из многочисленных служебных 
помещений, расположенных по углам 
двора и в стенах самого Храма, был обна
ружен свиток, который книга Млахим П 
называет " Книгой закона". Первосвящен
ник Хилькиягу передал эту находку ца
рю через посланника. �И сказал Хильки-

ягу, первосвященник, Шафану, писцу: 
"Книгу Торы нашел я в доме Бога". И 
подал ХилькияГу книгу Шафану, и тот 
читал ее. И пришел Шафан, писец, к 
царю . . .  И сказал Шафан, писец, царю так: 
"Книгу дал мне Хилькиягу, священник". 
И читал ее Шафан царю. И было, когда 
услышал царь слова книги Торы, то ра
зорвал он одежды свои. И повелел царь . . .  
"Пойдите вопросите Бога обо мне, и о 
народе, и обо всей Иудее, о словах этой 
найденной книги, ибо велик гнев Бога, 
который воспылал на нас за то, что не 
приняли отцы наши слов этой книги, 
чтобы поступать так, как предписано 
нам" (Млахим П, 22 :8- 1 3) .  

Этот отрывок обязывает поставить 
следующие вопросы: 

(а) Что названо "Книгой закона"? 
Подавляющее большинство еврей

ских авторитетов Торы и комментаторов 
считает, что речь идет о книге Дварим. 
Некоторые из них придерживаются мне
ния, что слова ХилькияГу "Книгу Торы 
нашел я" относятся к свитку Торы, напи
санному рукой Моше. Это подтверждает
ся выражением, использованным при 
описании найденного свитка в книге 
Диврей гаямим П (34: 14) ,  где сказано, 
что запись букв на пергаменте сделана 
"рукой Моше". Если принять эту версию, 
то становится понятным то впечатление, 
которая произвела эта находка на царя и 
его приближенных. 

Нет ничего удивительного, что сви
ток был найден во время ремонта Храма, 
т. к. в странах Древнего Востока священ
ные книги и записи законов хранились в 
Храмах. Навиль, известный египтолог, 
нашел в египетской Книге мертвых рас
сказ, сюжет которого напоминает исто
рию находки свитка при ремонте Храма 
во времена царя ЙошияГу. Он утвержда
ет, что обычай хранить свитки в Храме 
существовал во времена Шломо. Он так
же высказывает предположение, что сви
ток мог быть положен в основание одной 
из стен Храма в начале строительства 
как символ духовных, а не материальных 
основ всего того, что связано с Храмом и 
с его строительством. Ремонт стен двора 
и самого здания Храма был фундамен
тальным. Об этом легко догадаться по 
интенсивному сбору средств для выпла
ты "плотникам, строителям, и каменщи-
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кам, и на покупку леса и вырубленных 
камней для починки дома". В процессе 
обтесывания камней фундамента или ча
стичной их замены один из каменщиков 
мог обнаружить нишу, в которой был 
замурован свиток. Возможно, что наход
ка была обнаружена иначе. Не исключе
но, что в Храме существовало помеще
ние для книг, вышедших из употребле
ния по причине обветшания. Скорее все
го, такое хранилище священных текстов, 
не пригодных для публичного чтения в 
Храме или индивидуального изучения 
Торы, было прообразом l1-luзы - помеще
ния в синагоге, куда складывали обвет
шавшие и не пригодные для использова
ния книги, содержавшие имя Творца, а 
потому не подлежащие уничтожению. 
Найденные в таких хранилищах, сущест
вовавших во многих синагогах мира, 
письменные документы оказали исследо
вателям и историкам неоценимую услугу 
в деле изучения процесса формирования 
и развития общин. Вероятно, в ходе ре
монтных работ возникла необходимость 
освободить хранилище от обветшавших 
книг. Это не могло быть сделано без 
участия первосвященника и его ближай
ших помощников, которые должны были 
про смотреть сложенные в хранилище до
кументы. Перебирая пергаменты, они на
шли необычный свиток Торы,  привлек
ший их внимание. "В свете работ, дока
зывающих существование распростра
ненного на Востоке древнего обычая хра
нить священные книги в Храмах, и в 
особенности в свете свидетельства о на
личии такого обычая в египетской Книге 
мертвых, с истории об обнаружении 
свитка Торы первосвященником Хиль
киягу при про ведении ремонтных работ 
в Иерусалимском Храме следует снять 
все подозрения в том, что она записана 
фальсификаторами и представляет со
бой легенду, рожденную теми, кто хотел 
оказать психологическое давление на ца
ря и народ" (Джирку). 

(б) Как правильно объяснить поведе
ние царя? 

То сильное впечатление, которое про
извела на царя находка в Храме, и его 
немедленная реакция объясняются тем, 
что в древности правители чутко прислу
шивались к словам предсказателей, гада
телей и оракулов, которые не только 

сообщали им информацию о будущем, 
но и указывали на определенные знаки и 
знамения. Еврею гадание запрещено То
рой. Вместо предсказателей будущего по 
неясным признакам, проявляющимся в 
природе, по звездам и планетам Всевыш
ний посылает Своему народу - и, в пер
вую очередь, царю - пророков, указыва
ющих на те недостатки, которые должны 
быть исправлены, чтобы избежать надви
гающихся несчастий. Пророки часто ука
зывали царю на знамения, подтверждаю
щие истинность их слов, иногда царь 
обращался к пророку с тем, чтобы тот 
разъяснил ему явления природы, сон 
или событие в жизни, как знак Всевыш
него. Найденная книга была воспринята 
как знак свыше и Йошиягу счел необхо
димым обратиться за разъяснением к 
пророчице Хульде. Найденная в Храме 
книга Дварим была воспринята царем 
как ниспосланный ему знак: именно в 
ней перечислены обязанности, возло
женные на того, кому Всевышний дове
рил править сынами Израиля. Одна из 
обязанностей царя - читать свиток Торы 
в Храме при большом стечении народа 
по окончании каждого седьмого года се
милетнего цикла. Вне всякого сомнения, 
на протяжении правления царя Менаше 
эта заповедь ни разу не исполнялась. 
Теперь как бы сами стены Храма требо
вали, чтобы забытые строки Торы были 
оглашены публично и исполнение ее за
конов превратилось в норму повседнев
ной жизни. 

Трудно предположить, что книга Два
рим и записанные в ней законы были 
совершенно забыты за время долгого 
правления царя Менаше. Всегда остава
лось достаточное число праведников, пе
реписывавших свитки Торы и распрост
ранявших знание ее законов, хотя вполне 
возможно,  что в большинстве своем на
род не помнил уже, о чем говорит Тора. 
Для тех, кто не готов согласиться с воз
можностью введения в практику целого 
народа законов, которые он когда-то ис
полнял, но затем забыл, для тех, кто 
настаивает на версии фальсификации и 
составления книги Дварим священника
ми, жившими во времена правления 
Йошиягу, можно привести несколько 
примеров из древней и средневековой 
истории, когда книги законов были уте-
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ряны, найдены через много лет и запи
санные в них постановления вновь вве
дены в повседневную практику. Самым 
ярким из них является кодекс Карла 
Великого, составленный в начале IX в. 
"До того, как закончилось то столетие, в 
котором он умер, составленный им ко
декс полностью вышел из употребления. 
Законы и хроники более поздних коро
лей Каролингской династии указывают 
либо на полное забвение, либо на полное 
пренебрежение принципами, которые ле
жали в основе кодекса Карла Великого" 
(сэр Джеймс Стивен) .  М ногие евреи, 
жившие на протяжении двух или трех 
поколений в республиках Советского 
Союза при режиме, отменившем свободу 
вероисповедания, когда сам текст Торы 
был недоступен, в настоящее время зна
комятся с древними текстами впервые. 
Разве кто-то станет утверждать через 
несколько лет, что эти тексты были со
ставлены в новейшее время специально 
для того, чтобы повлиять на них? 

2. Сомнения относительно 
подлинности рассказа о том, как 

была найдена книга Дварим 

Нет ничего проще и логичнее того 
объяснения истории о находке книги 
Дварим при ремонте Храма, которая 
приведена в книге Млахим. Но апологе
ты школы "библейской критики" на про
тяжении 150  лет отстаивают неправдопо
добное утверждение, что книга Дварим, 
похожая на прощально� слово Моше, на 
самом деле не была написана рукой ве
ликого законодателя Израиля, а была 
составлена в период завоевания Страны 
Израиля под руководством Йеfошуа. По 
их мнению, ее содержание и стиль объяс
няются желанием авторов преподнести 
это про изведение как завещание Моше, 
которое не было обнародовано и храни
лось в Мишкане, но по прошествии неко
торого времени было найдено и предано 
огласке. Некоторые из приверженцев 
школы "библейской критики" идут еще 
дальше. Они относят время написания 
книги Дварим к эпохе царей. В рассказе 
о находке книги во время ремонта Храма 
они видят разыгранный спектакль:  кто
то из писцов или мудрецов Торы поста
вил перед собой задачу повлиять на царя 

и побудить его преобразовать государст
венные структуры и построить их по 
законам Торы. Этот человек или группа 
людей написали текст, изготовили сви
ток и спрятали его в Храме так, чтобы в 
процессе работ он непременно был бы 
найден. 

Невозможно постоянно подозревать 
всех в обмане, нечестности и готовности 
спекулировать самым святым ради того, 
чтобы оказать влияние на политику ца
ря. Для того, чтобы такое утверждение 
можно было принять, его следует обос
новать и привести веские доказательства 
в его защиту. В 22-й главе книги Млахим 
I I  не содержится никакого намека на то, 
что находка была не настоящей, а сфаб
рикованной. Познакомившись с этим от
рывком, можно легко догадаться, что 
речь идет не о каком-либо незнакомом 
царю тексте, который должен был произ
вести на него впечатление новыми от
кровениями, а о хорошо известных ему 
строках. Предельно эмоциональная реак
ция ЙошияГу объясняется не тем, что 
прочитанный текст был незнаком ему, а 
самим фактом находки свитка в Храме. 
ХилькияГу говорит о Сефер гаТора (т. е. 
об определенной книге Торы). Если бы 
царь не знал, о какой именно книге идет 
речь, Хилькиягу не мог бы употребить 
определенный артикль. Вне всякого со
мнения, находка книги воспринимается 
как обнаружение всем хорошо знакомого 
текста, содержащего законы Моше. Если 
бы это было не так, то возникло бы 
множество подозрений относительно ис
тинности законов, содержащихся в ней. 
Когда перед царем прочли найденную 
книгу, он разорвал свои одежды и послал 
узнать у Пророков Всевышнего, что озна
чает это неожиданное "послание свыше", 
извлеченное из стен Храма. При этом он 
говорит: "Пойдите вопросите Бога обо 
мне, и о народе, и обо всей Иудее, о 
словах этой найденной книги, ибо велик 
гнев Бога, который воспылал на нас за 
то, что не приняли отцы наши слов этой 
книги, чтобы поступать так, как предпи
сано нам". Легко заметить, что царь 
убежден в Божественном происхожде
нии прочитанного перед ним закона, а 
также в том, что он БЫ:I составлен не 
недавно, а существовал еще во времена 
праотцев. Именно этой убежденностью 
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объясняется его решительность в прове
дении невиданной религиозной револю
ции, разрушившей старые механизмы 
управления государством, идеологиче
ской основой которого в период правле
ния Менаше стало идолопоклонство. Не 
было высказано никакого сомнения от
носительно Божественного происхожде
ния законов, записанных в найденной 
книге, ни священниками, ни самим ца
рем, ни мудрецами Торы, ни пророками. 
"Невозможно предположить, чтобы це
лый народ без ропота и возражений при
нял на себя обязанность исполнять но
вые, незнакомые ему законы. А ведь эти 
законы предполагали произведение ра
дикальных изменений в жизни страны, в 
государственном аппарате и в порядке 
служения в Храме, которые лично каса
лись широких и влиятельных слоев насе
ления" (Б .  ДжеЙкоб) .  

Апологеты школы "библейской кри
тики", столь безапелляционно утверж
дающие, что книга Дварим не что иное, 
как подделка, не смогли выработать еди
ного мнения по поводу целого ряда воп
росов: был найденный в Храме текст 
написан одним человеком или несколь
кими людьми, принадлежал автор (или 
авторы) к пророческим кругам или он 
(они) был одним из священников Храма, 
жил он (они) во времена Йегошуа, Мена
ше, Хизкиягу или еще раньше. Они не 
выяснили также, был текст найденной 
книги записан в один и тот же период 
времени или он составлялся на протяже
нии долгих столетий, можно его часть 
считать оригинальным текстом Моше 
или он полностью принадлежит его уче
никам и последователям. 

Идея о том,  что книга Дварим не 
принадлежит Моше, была впервые вы
сказана в ХУI в.  английскими деистами, 
которые считали книгу Дварим поддел
кой, составленной первосвященником 
ХилькияГу. Эта теория не выдерживает 
даже элементарной критики. Время пре
бывания Хилькияry на посту первосвя
щенника не отмечено никакими санкци
онированными лично им реформами, 
указывающими на характер ревнителя, 
который поставил целью своей жизни 
утвердить лишь одно-единственное мес
то поклонения Всевышнему, заменив им 
высоты, где приносились жертвы Богу 

Израиля. Трудно представить, чтобы, не 
имея опыта проповедника и вдохновите
ля масс, человек мог написать строки,  
ставшие для всего человечества этало
ном истинности и справедливости. Вне 
всякого сомнения, только гениальный 
человек, проявивший себя как харизма
тическая личность, мог написать законы, 
содержащиеся в книге Дварим. Следует 
также учесть, что законы, перечисленные 
в Дварим, 8:6 во многом лишают особых 
привилегий когенов Иерусалима, урав
нивая их в правах со всеми служителями 
Храма, проживающими в других местах. 
Таким образом, теория об авторстве 
Хилькияry может быть принята только в 
том случае, если мы полностью проигно
рируем психологические и историко-по
литические факторы, указывающие на 
невозможность написания последней из 
книг Пятикнижия человеком, занимав
шим должность первосвященника в пе
риод царя Йошиягу. В наше время У. Р. 
Смит, Дильман, Киттель, Драйвер и мно
гие другие известнейшие авторы оконча
тельно отказались от этой абсурдной те
ории. 

Еще менее успешной представляется 
попытка найти автора подделки среди 
пророков. Один из известнейших аполо
гетов школы "библейской критики" 
живший в XIX в. английский епископ 
Коленсо высказал предположение, что, 
вероятнее всего, составителем книги 
Дварим был пророк И рмеяГу. Без тени 
стыда он пишет: "То, что Божественный 
голос приказывал ему, пророк исполнял, 
не сомневаясь, воспринимая все повеле
ния как заповеди. Никакие сомнения, 
связанные с аморальностью поступка, не 
могли возникнуть у него" .  Такого рода 
утверждения не заслуживают того, что
бы искать доводы для их опровержения. 

Стоит вспомнить слова Рудольфа 
Киттеля, написанные им в 1 925 году: 
�HeT никаких доказательств того, что 
ревнители и сторонники преобразований 
или, напротив, консерваторы хотели по
влиять на Йошиягу и в своей придвор
ной борьбе не на жизнь, а на смерть 
изобрели хитрый ход, который должен 
был навсегда избавить их от политиче
ских противников. Утверждение, что 
книга Дварим представляет собой под
делку, - не что иное, как одна из бесчис-
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ленных теорий, которые, однажды воз
никнув, повторяются столько раз ,  сколь
ко необходимо для того, чтобы все пове
рили, что когда-то они были доказаны. 
Затем распространяется мнение о том, 
что их отрицание современным исследо
вателем свидетельствует о его ультра
консерватизме и ненаучном подходе. Ко
му в наше время хочется, чтобы на него 
наклеили ярлык "отсталый человек"?�.  

З .  Факты, свидетельствующие о 
написании книги Два рим в 
период, совпадающий со 
временем жизни Моте 

Можно привести бесконечное число 
неопровержимых доказательств того, что 
текст книги Дварим мог быть написан 
только в эпоху Моше. - Изучая эпоху 
правления царя Йошияfy, мы обнаружи
ваем целый ряд несоответствий самому 
духу книги Дварим и ее основной про
блематике, которые невозможно объяс
нить ошибкой или недостаточным стара
нием гипотетических фальсификаторов. 
Остановимся лишь на нескольких при
мерах. 

Во времена правления Йошияfy и его 
предшественников задача истребления 
ханаанских племен, живших на террито
I?ии Страны Израиля в период войн 
йегошуа была неактуальноЙ. Кнаанеи 
(Дварим, 20: 1 6- 18) и амалекитяне (Два
рим, 25: 1 7- 1 9)  давно исчезли с истори
ческой арены. Упоминание об обязанно
сти .уничт�жения этих племен во време
на йошиягу звучит так же, как прозву
чал бы в современной Великобритании 
приказ об изгнании лиц датского проис
хождения (В. х. Грин). Не нужно обла
дать особо богатым воображением, что
бы представить себе, как царь, принадле
жащий к династии, утвердившейся на 
престоле несколько сот лет назад, дол
жен был воспринять новое положение 
закона в случайно найденной в Храме 
книге, в соответствии с которым возмож
ность выбора царя всегда остается от
крытой. К тому же закон подчеркивает 
(Дварим, 1 7:5) ,  что царь должен проис
ходить из народа Израиля, а не быть 
ближайшим потомком геров. Но ведь 
Йошиягу, как и его предшественники, 
вел свою родословную от царя Давида, 

который происходил от моавитянки Рут, 
прошедшей zuюр. Одно из положений 
закона гласит, что царь не должен прово
цировать возвращение народа в Египет. 
Но ведь во времена Йошияfy, когда на
род прочно укоренился в Стране Израи
ля возвращение в Египет не было столь 
же актуальной проблемой, как во време
на Моше, когда несколько раз все коле
на, за исключением колена Леви порыва
лись вернуться в страну своих поработи
телей (Бемидбар, 14 :4) .  Проанализиро
вав законы царя, приведенные в книге 
Дварим, и ту проблематику времени, ко
торую безошибочно можно угадать по их 
характеру, х. М. Винер приходит к сле
дующему заключению: "Если признать 
эту часть Торы частью труда Моше - все 
становится ясным и проблемы снимают
ся сами собой, в то время как предполо
жение о том, что она была написана в 
более поздний период, при водит к пута
нице и неразберихе". 

Тот же самый приговор должен быть 
вынесен десяткам других теорий, пред
положений и постулатов, принадлежа
щих апологетам школы "библейской 
критики", в то время как аргументы в 
пользу написания книги Дварим в эпоху 
Моше самоочевидны. Приведем лишь 
некоторые из них. В книге Дварим Изра
иль представлен как единый народ, со
стоящий из равноправных колен. Невоз
можно усмотреть никаких признаков де
ления на родовые группы той части 
народа, которая образовала Израильское 
царство, или той, что вошла в состав 
Иудейского царства. Один из главных 
мотивов книги Дварим - провозглаше
ние Израиля особым народом, отличаю
щимся от других И стоящим "выше всех 
других народов". Закон предусматривает 
ситуацию ведения войны против окру
жающих народов (Дварим, 20: 1 0 - 1 5 ). 
Это можно понять, если предположить, 
что тексты относятся к периоду, совпада
ющему со временем жизни Моше. Вели
кий руководитель народа разъясняет за
коны завоевания Святой земли, готовя 
сынов Израиля к трудному периоду 
войн. В положениях закона чувствуется 
ощущение превосходства военной мощи 
и силы сынов Израиля, которое, вне вся
кого сомнения, родилось после блиста
тельных побед над двумя грозными ца-
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рями Сихоном И Огом. Вскоре после 
смерти Йегошуа обнаружилось, что ни 
одно из колен, в том числе и колено 
Йеfуды, не в состоянии справиться с 
задачей завоевания выделенной ему тер
ритории и изгнания с нее или истребле
ния племен идолопоклонников. Изра
ильское царство во время правления 
Йошиягу уже прекратило свое существо
вание, а Иудея боролась с двумя мощны
ми соседями - Египтом и Вавилоном, с 
трудом балансируя между "львом и кро
кодилом". Попытка Йошиягу вступить в 
военный конфликт с фараоном Нехо 
мгновенно привела к его гибели и к низ
ведению Иудеи до положения вассально
го государства. В книге Дварим Эдом 
упоминается с определенной долей ува
жения, в то время как, начиная со време
ни правления царя Давида, Эдом стал 
злейшим врагом сынов Израиля. Как 
Йешаягу, так и Ирмеягу произносили 
гневные изобличительные речи в адрес 
этого народа, которые не оставляют даже 
тени надежды на то, что в это время 
могли существовать хоть в какой-то сте
пени добрососедские отношения между 
Иудеей и ее южным соседом. Далее. Ка
кое объяснение можно дать законам об 
обязанности не брать птицу, сидящую на 
гнезде, и закону об обязанности оградить 
крышу дома с точки зрения утверждения 
о том, что книга Дварим относится к 
периоду правления царя Йошиягу и бы
ла написана с целью отделить религию 
от повседневной жизни? 

4. Централизация 
жертвоприношений 

Все приведенные выше соображения 
и доказательства, опровергающие тео
рию позднего написания книги Дварим, 
взяты из разных источников и относятся 
к разным периодам развития научных 
представлений о текстах Пятикнижия и 
книг пророков. Чем же тогда можно объ
яснить тот факт, что приверженцы шко
лы "библейской критики" не обратили 
внимания на контрдоводы, опубликован
ные в сотнях работ и широко обсуждав
шиеся в научных кругах? 

Причина может быть только в одном: 
школа "библейской критики" всегда ис
ходила из положений, которые не прини-

мались научными кругами. И менно поэ
тому ее приверженцы были вынуждены 
оставаться в стороне от научных дискус
сий и пытаться произвести впечатление 
на широкие массы читателей, популяри
зируя свои собственные выводы. Пока 
речь шла о формальном анализе особен
ностей текста и о сопоставлении разных 
фрагментов, апологеты школы "библей
ской критики" могли, хотя и с трудом, 
претендовать на определенную степень 
научности. Но там, где их основополага
ющие догмы вторгались в область исто
рии, они настолько не соответствовали 
очевидным фактам, что делали любую 
полемику бессмысленной. Одно из их 
основных положений, позволяющее ут
верждать, что книга Дварим была напи
сана во времена правления царя 
Йошиягу, и относящееся к тем утвержде
ниям, которые выходят за рамки тексто
вого анализа и вторгаются в область ис
тории,  основывается на совершенно не
верных представлениях о ,  якобы, имев
ших место реформах института жертвоп
риношений и р,елигиозных концепций в 
период царя Йошиягу. Утверждение о 
том, что в это время были отменены 
жертвоприношения на высотах, разре
шенные до этого законом Торы, породи
ло термин "централизация культа в 
Древнем Израиле" и превратилось в не
оспоримую догму. Всякий, кто пытался 
оспаривать ее, объявлялся еретиком. 
Апологеты школы "библейской критики" 
утверждают, что до прихода к власти 
царя ЙошияГу закон разрешал при
носить жертвы в любом месте и сыны 
Израиля воздвигали жертвенники и за
резали животных в ритуальных целях 
возле каждого дома, на каждой высоте и 
под каждым деревом. По их мнению, 
укоренившиеся среди сынов Израиля 
обычаи окружающих народов, придавав
шие ритуалу жертвоприношений ярко 
выраженный характер идолопоклонства, 
невозможно было искоренить сразу. Для 
этого потребовалось более 800 лет. Толь
ко после правления Менаше создались 
условия, позволившие уничтожить все 
местные культы, "отделить религию от 
повседневной жизни" и зафиксировать 
единственное и постоянное место испол
нения обряда жертвоприношений в 
Иерусалиме. Одновременно потребова-
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лось изменить и законы, записанные в 
Торе. Поэтому в это время в кругах, 
близких к первосвященнику, родилась 
идея написания дополнительного свода 
законов, похожих и в то же время прин
ципиально отличных от хорошо извест
ных народу основных законов Торы. Но 
поскольку люди привыкли представлять 
себе заповеди Торы как неизменные Бо
жественные повеления, то был найден 
способ представить новое сочинение в 
виде дополнительной древней, но до сих 
пор никому не известной части Торы. 
Централизация жертвоприношений в 
Иерусалимском Храме была выгодна 
первосвященнику, т. к. усиливала его по
литическую роль в государстве и должна 
была упрочить его положение. Для того, 
чтобы дать народу замену столь привыч
ному для них жертвоприношению в кру
гу семьи или местной общины, сочинен
ная книга ставила акцент на заповеди 
изучения Торы и морально-нравственно
го совершенствования человека и обще
ства, оставив при этом право разъяснять 
закон, судить и устанавливать нормы 
морали и нравственности за коi'енами 
Иерусалимского Храма. 

Но есть ли хоть доля объективной 
научной правды в словах Вельхаузена и 
его последователей? И мела ли место 
"централизация культа в Древнем Изра
иле" хоть в какой-то период его разви
тия? 

Для того, чтобы избежать длительно
го анализа и многочисленных цитат из 
источника, опровергающих приведенное 
выше обоснование школы Вельхаузена, 
ограничимся оценкой специалистов. 

(а) Закон о централизации жертвоп
pиHoшeHий возник не во времена Йошиягу, 
а гораздо раньше. "Жертвоприношения у 
сынов Израиля были связаны с одним 
определенны м  местом с самого начало 
возникновения народа" (Бакстер ). Не 
нужно быть крупным специалистом и 
блестящим знатоком текста Пятикни
жия, чтобы знать, что царь Шломо по
строил Храм на горе Мория за 400 лет до 
начала правления царя Йошияi'у. Текст 
книги Млахим не оставляет никакой воз
можности предположить, что строитель
ство Храма было частным делом одного 
или нескольких колен: "И возложил царь 
Шломо повинность на весь Израиль, по-

винность же составляла тридцать тысяч 
человек" (Млахим 1, 5:27). Момент освя
щения Храма также свидетельствует о 
его глобальном значении для всех сынов 
Израиля: "Тогда собрал Шломо старей
шин Израиля и всех начальников колен, 
глав отчих домов сынов Израиля, к царю 
Шломо в Иерусалим, чтобы поднять 
Ковчег завета Бога из города Давида, он 
же Цион" (Млахим 1 ,  8: 1 ) . Вельхаузен 
утверждает, что описание Храма, постро
енного llIломо, не может являться исто
рическим (т. е. представляет собой более 
позднюю вставку),  поскольку ни один из 
царей Израиля, правивших после него, 
не мог позволить себе проявить нетерпи
мость и попытаться прекратить повсеме
стно распространенное принесение 
жертв "на высоких местах". Приведен
ный Вельхаузеном аргумент основывает
ся на старом, хорошо известном приеме 
доказательства: "Закон не мог существо
вать, поскольку он нарушался". Если со
гласиться с подобной логикой, то при
дется признать, что большинство запре
тов, перечисленных в уголовном и граж
данском кодексах США, кем-то выдума
ны и не могли существовать при пред
ыдущих президентах. 

За несколько столетий до начала 
правления царя Шломо был установлен 
переносной Храм в городе Шило. Он 
был разрушен филистимлянами незадол
го до избрания Шауля царем, и вплоть 
до своего разрушения оставался цент
ральным местом поклонения Всевышне
му и принесения жертв. Элькана, отец 
Шмуэля, постоянно приходил прино
сить жертвы на месте, где находился 
переносной Храм, подобный тому, кото
рый возвышался в центре стана сынов 
Израиля в пустыне: "И ходил человек 
тот из города своего из года в год покло
няться И приносить жертвы Богу 
воинств в [городе] Шило" (Шмуэль 1 ,  
1 :3) .  Он был не единственным челове
ком, воспринимавшим Шило как цент
ральное и единственное место поклоне
ния Всевышнему, где разрешено прино
сить праздничные жертвы: "Так поступа
ли они со всеми [сынами] Израиля, при
ходившими в Шило" (Шмуэль 1 ,  2 : 1 4) .  В 
книге Шмуэль перечислены имена ко
генов, служивших в переносном Храме. 
Это первосвященник Эли и его сыновья 
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Хофни И П инхас. Именно они зарезали 
жертвы, выплескивали кровь на жерт
венник и исполняли все необходимые 
работы в Храме как представители всех 
сынов Израиля. 

За несколько столетий до сооруже
ния Храма в Ш ило был воздвигнут 
Мишкан у горы Синай. Ни один матери
альный объект, упомянутый в Торе, не 
описывается столь подробно, как пере
носной Храм, созданны й  под руководст
вом Моше. Самые рьяные из апологетов 
школы "библейской критики", отстаивая 
свою неправдоподобную версию о цент
рализации жертвоприношений в позд
ний период Первого Храма, объявили 
переносной Храм, воздвигнутый в пус
тыне, несуществующим, а рассказ о его 
изготовлении - выдуманной историей. 
Рассмотрев описание самой конструк
ции Мишкана, проведя исторические па
раллели и проанализировав все доводы 
"за" и "против", Киттель пришел к следу
ющему заключению: " Существование 
священного шатра в период странствий 
сынов Израиля по пустыне - один из тех 
фактов, которые в последнее время полу
чили наиболее сильное подтверждение. 
Этот шатер был единственным религиоз
ным центром общины,  формировавшей
ся и развивавшейся в условиях пусты
ни". 

(б) Централизация жертвоприноше
ний не могла быть основой реформ, nрове
денньа царем Йошияlу. йошияfу всту
пил на престол после длительного прав
ления царя М енаше, насадившего идоло
поклонство в Иудее. Иерусалимский 
Храм был также превращен в место по
клонения идолам. В этот период возоб
новилось принес ени е жертв Всевышне
му на высотах, как протест против рас
пространения язычества. ЙошияГу преж
де всего направил все свои силы на борь
бу с идолопоклонством. Восстановление 
Х рама было для него естественным и 
очевидным делом. Однако трудно пред
положить, что он усиленно занимался 
борьбой с распространившейся практи
кой принесения жертв Всевышнему на 
высотах, т. к. описание состояния дел в 
это время, приведенное в 23-й главе кни
ги Млахим П, позволяет убедиться, что 
гораздо более существенные законы про
должали ежедневно нарушаться. Необхо-

димо было возобновить отделение деся
той части от урожая, восстановить со
блюдение праздников, найти когенов, ко
торые обладают достаточными знания
ми, чтобы восстановить служение в Хра
ме. 

(в) В Древнем Израиле никогда не 
существовало закона, позволяющею воз
двигать жертвенники в любом месте. 
Представление о том, что жертвоприно
шения в Древнем Израиле не были огра
ничены строгими законами и только во 
времена царя Йошияfy были введены 
запреты, направленные на централиза
цию жертвоприношений, базируется на 
неверном понимании стиха из книги 
Ш мот (20:2 1 ): "Жертвенник на земле 
сделай М не, и приноси на нем жертвы 
всесожжения и мирные жертвы твои, 
мелкий и крупный скот; во всяком месте, 
где Я разрешу упоминать имя Мое, Я 
приду к тебе и благословлю тебя" .  Эти 
слова нельзя понимать как разрешение, 
действовавшее в период исхода из Егип
та, воздвигать жертвенники в любом мес
те. Однако В .  Робертсон-Смит и его по
следователи вопреки всем доводам счи
тают, что жертвенники из земли и необ
тесанных камней могли быть воздвигну
ты в любом месте. Закон не говорит о 
"жертвенниках", а только об одном жерт
веннике, который может быть сооружен 
не в любом месте, а только там, где Все
вышний разрешит упоминать Свое имя. 
Таким образом, речь идет об определен
ном месте, где происходит раскрытие 
Божественного Присутствия. Можно 
возразить, что таких мест было несколь
ко, и во время передвижения по пустыне 
каждая стоянка сынов Израиля была 
отмечена раскрытием Божественного 
Присутствия. Однако это не противоре
чит приведенному в 1 2-й главе книги 
Дварим закону об установлении цент
рального места служения и принесения 
жертв Всевышнему, т. к. в дальнейшем 
Всевышний избрал гору Мория как мес
то "Своего постоянного пребывания". 

Многие исследователи считают, что 
централизация жертвоприношений не 
может относиться к позднему периоду 
еврейской государственности, а должна 
была возникнуть вместе с провозглаше
нием принципов монотеизма: "Центра
лизация жертвоприношений - естест-
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венное следствие принятия веры, осно
вывающейся на принципах монотеизма" 
(Б .  ДжеЙкоб) . 

Многие ученые, познакомившись с 
теориями школы "библейской критики", 
поняли их несостоятельность. Опираясь 
на вышеизложенные факты, они показа
ли абсурдность натянутых выводов по
следователей В. Робертсона-Смита. Сре
ди протестовавших против распростра
HeHия ненаучного подхода к анализу тек
ста Торы были такие известные ученые, 
как проф. Сейс ( Оксфорд), Хофман 
( Берлин), Н авиль (Женева) , Робертсон 
(Глазго) и В .  Х. Грин (Принстон).  Одна
ко их протест не был услышан. В послед
ние годы несколько ученых, в свое время 
принявших положения школы "библей
ской критики", осознали, что они не 
столь непоколебимы, как это казалось 
раньше. В теории, относящей централи
зацию жертвоприношений к периоду 
правления царя ЙошияГу, разочарова
лись такие ведущие "библейские крити
ки" как Макс Лёр, Т. Остеррайхер, В .  
Ш терк. В 1 924 г .  В .  Штерк писал: "Более 
ста лет над научным изучением текстов 
Торы висело проклятие, имя которому -
"гипотеза централизации культа в Древ
нем Израиле". Оказавшись фатальной 
ошибкой, она не позволила составить 
верные представления о религии и веро
вании сынов Израиля". 

5.  Дварим - книга одного автора. 

Авторство Моше - неоспоримо 

Ни одна книга Пятикнижия не отли
чается такой стройностью, тематической 
и жанровой цельностью и завершенно
стью, как книга Дварим. В ней наблюда
ется единство развертываемой главной 
мысли, единство стиля и особенностей 
языка, а также общей духовной направ
ленности поднятых в ней тем. Нет ника
ких причин, которые вынуждали бы го
ворить о том, что разные обращения к 
народу принадлежат разным авторам, 
или о том, что морально-нравственные 
поучения были записаны одной рукой, а 
четко определенные законы - другой. Те 
противоречия, которые апологеты шко
лы "библейской критики" выявляют 
внутри самой книги Дварим или при 
сравнении ее строк с остальным текстом 

Пятикнижия, представляют собой ре
зультат "охоты за несоответствиями" 
(Делич) .  Эти так называемые "несоот
ветствия" или "противоречия" между 
описанием событий периода исхода из 
Египта в книгах Шмот, Ваикра и Бемид
бар и некоторыми подробностями и по
следовательностью тех же самых собы
тий, изложенных в книге Дварим, объяс
няются легко и естественно и не оправ
дывают те далеко идущие выводы, кото
рые всякий раз делаются на их основе 
пристрастными исследователями. Нуж
но только вспомнить, что все предыду
щие книги писались постепенно: очеред
ной отрывок текста выходил из-под пера 
великого пророка сразу же после очеред
ного чуда, удивительного спасения наро
да или сурового наказания преступни
ков, в то время как книга Дварим - это 
последнее, прощальное обращение Моше 
к сынам Израиля на восточном берегу 
Иордана, в котором он вспоминает весь 
пройденный путь не для того, чтобы ос
тавить после себя исторический очерк, а 
с целью подвести всех, кто его слушает, к 
определенным выводам морально-нрав
ственного, этического и религиозного ха
рактера. 

На протяжении последних двух сто
летий появилось большое число работ, в 
которых в качестве нового, недавно вы
явленного и принципиального несоот
ветствия между разными частями книги 
Дварим приводятся примеры обращения 
к сынам Израиля в единственном числе 
(слова "народ" или "Израиль" употребля
ются в таких предложениях как имя со
бирательное) и примеры, когда Моше, 
обращаясь к многолюдному собранию, 
употребляет глагол во множественном 
числе. Для "пылких" аналитиков одного 
только этого факта оказывается доста
точно, чтобы мгновенно, без долгих про
межуточных доказательств, прийти к вы
воду о том, что у книги Дварим было два 
автора. Тот, кто знаком с книгами проро
ков, такой вывод не сделает никогда, 
потому что он прекрасно знает, что чере
дование множественного и единственно
го числа в обращениях пророка к народу 
встречается постоянно и было бы удиви
тельно, если бы оно отсутствовало у Мо
ше. Переход от множественного числа к 
единственному в обращениях к обще-
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ству, народу или группе людей - распро
страненный ораторский прием, который 
прочно вошел в произносимые публично 
речи и литературные произведения на 
многих языках. 

Открытия, сделанные в начале этого 
столетия, подтвердили древнее проис
хождение книги Дварим. Одно из наибо
лее интересных доказательств основыва
ется на сравнении текста книги Млахим 
П, 1 4 :6 с законом хеттов, датируемым 
ХУ в. до н. э. В книге Млахим П сказано: 
«Но сыновей убийц он не умертвил, ибо 
написано в книге Торы Моше, что пове
лел Бог так: "Да не будут умерщвлены 
отцы за детей и дети да не будут умерщв
лены за отцов - каждый смерти будет 
предан за свой гpex"� .  Закон, на который 
ссылается автор книги Млахим П, при
водится в Дварим (24 : 1 6) .  Аналогичный 
закон встречается и в кодексе хепов. На 
основе этой информации мы приходим к 
четко обоснованному выводу: книга 
Млахим I I  рассматривает книгу Дварим 
как более ранний источник. Возраст это
го источника должен соответствовать 
возрасту свода законов, содержащего 
аналогичное положение. Таким образом, 
нет оснований предполагать, что тексты 
книги Дварим имеют более позднее про
исхождение, чем ХУ в. до н. э. Продол
жая сравнение с письменными памятни
ками, обнаруженными при археологиче
ских раскопках, мы можем заметить, что 
закон, определяющий меру наказания 
человеку, совершившему насилие над об
рученной девушкой, почти точно соот
ветствует кодексу царя Хаммурапи, хет
тскому и ассирийскому сводам законов. 
Сам собой возникает вопрос: что же вы
нуждает отнести книгу Дварим к значи
тельно более позднему периоду, чем та 
эпоха, когда были составлены и высече
ны на камне кодексы этих древних циви
лизаций? Пауль Фольц, который вместе 
с Бенно Джейкобом и Умберто Кассуто 
не так давно нанес сокрушительный удар 
по теории документов, отметил, что, с 

денного до совершенства, преобразовать 
хаотичную людскую массу в высокоду
ховный народ. Если принять во внима
ние очевидную уникальность этой лич
ности, то становится непонятным, зачем 
нужно подвергать сомнению принадлеж
ность ему всех последних обращений к 
народу, записанных в книге Дварим. «В 
результате тщательного анализа аргу
ментов приверженцев школы "библей
ской критики",  выдвигавшихся на протя
жении ста лет, мы приходи м к выводу, 
что этим псевдоученым не удалось бро
сить даже легкую тень на очевидную 
аутентичность речей Моше� (Винер). То 
же самое можно сказать и о своде зако
нов. Макс Лёр и В. Ш терк не видят 
никаких причин для того, чтобы отри
цать авторство Моше, когда речь идет о 
законах, изложенных в книге Дварим. 
Приведенный выше перечень ученых ре
шительно отвергших все аргументы при
верженцев школы "библейской крити
ки", далеко не полон. Еще одной яркой 
иллюстрацией резко отрицательного от
ношения к изменению датировки напи
сания книги Дварим служат слова Д. 
Мильмана: "Если даже возникают какие
то трудности в связи с тем, что книга 
Дварим датируется той эпохой, когда 
жил Моше, мы не сможем избавиться от 
проблем, отнеся время ее написания к 
любому другому периоду еврейской ис
тории, т. К. убедимся, что наше заключе
ние увеличивает количество вопросов в 
двадцатикратном размере" .  

Ярым приверженцам школы Вельха
узена, родоначальника "библейской кри
тики", наверняка не понравятся два сле
дующих вывода. Первый состоит в том, 
что для любой из областей науки спра
ведливо следующее утверждение: теория, 
которая просуществовала в неизменном 
виде полстолетия - отжила свой век. 
Теория Вельхаузена как нельзя лучше 
иллюстрирует это положение. Вне всяко
го сомнения,  она знала свой звездный 
час. Однако те ученые, которые еще в 

научной точки зрения, на основе доступ- момент ее зарождения высказывали 
ных на сегодняшний день данных следу
ет рассматривать Моше как единствен
ного автора всех текстов, входящих в 
Пятикнижие. Его следует признать вели
чайшим гением во всех областях знаний, 
сумевшим на основе свода законов, дове-

серьезные сомнения, оказались правы. 
Второй вывод опровергает сам метод 

сравнительного анализа текстов, лежа
щий в основе работ апологетов школы 
"библейской критики".  Обращая внима
ние на очевидный факт, он выбивает 
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почву из-под ног у всех тех, кто собира- Израиля, призванное предотвратить 
ется продолжать развивать это псевдона
учное направление: разве не следует на
звать иллюзорным метод, который не 
может привести к независимым доказа
тельствам и порождает новые проблемы 
повсюду, где то, что предшествовало ему, 
позволяло увидеть ясную и четко обос
нованную, с научной точки зрения, кар
тину? 

3 
Авторство второй части 
книrи пророка Йешаяfу 

Главы 40-66 

Эти главы во многом отличаются от 
первой части книги (главы 1 -39). Нача
ло книги представляет собой обращение 
к свободному народу, живущему на 
своей земле. Постоянно повторяются 
призывы исправить государственные 
структуры и институты, изменить пред
ставление о праведности, суде, роли ца
ря, исполнении заповедей и служении в 
Храме, чтобы избежать катастрофы, ко
торая неизбежно постигнет народ, если 
духовная и морально-нравственная де
градация не будет приостановлена. Вто
рая половина книги - обращение к наро
ду, потерпевшему поражение в войне, 
видевшему разрушение Иерусалима, ис
пытавшему физические страдания и мо
ральное унижение, изгнанному из своей 
страны и ожидающему возвращения, 
надеющемуся на прощение, мечтающему 
забыть все беды и найти утешение. У 
многих из тех, кто впер'вые з�акомится с 
текстами пророчеств йешаягу, само со
бой возникает вполне логичное предпо
ложение, что временной интервал, разде
ляющий написание этих двух частей 
книги составляет примерно 1 50 лет. На
учно обоснованное подтверждение этого 
предположения позволило бы объяснить 
очевидное изменение исторического фо
на (включая политическую ситуацию и 
социальные проблемы) ,  которое столь 
явно ощущается при чтении этих проро
ческих текстов, объединенных в одно 
про изведение. Следует также отметить, 
что доминирующая тема первой части 
книги Йешаягу - предупреждение сынам 

страшное разрушение, которое стоит у 
порога как неизбежное наказание за бес
численные преступления, в то время как 
через вторую часть книги красной нитью 
проходит мотив утешения народа, на до
лю которого выпало гораздо больше 
страданий, чем он того заслуживал. 

Написаны ли обе части книги 
Йешаягу, человеком, принадлежавшим к 
царскому роду, жившим при дворе пра
вителей Иудеи и пророчествовавшим пе
ред ними? Или, может быть, вторая 
часть книги составлена неизвестным ав
тором, жившим в период Вавилонского 
изгнания, который решил присоединить 
свой труд к оригинальным текстам вели
кого пророка, жившего за 1 50 лет до 
него? Этот вопрос можно рассмотреть 
беспристрастно. Он не ставит под сомне
ние никакие непреложные догмы иуда
изма или его религиозные принципы. К 
какому бы ответу мы ни пришли, цен
ность пророчеств и их понимание оста
HyTcя неизменными и взгляд на историю 
страданий еврейского народа, его стой
кость и высоту духа не придется менять, 
даже если выяснится, что часть текстов 
принадлежит другому автору и составле
на в более поздний период. 

До начала XIX в. никто не подвергал 
сомнению принадлежность книги Йеша
яГу перу одного автора. В III в. до н. э. 
главы 40-66 было принято считать стро
ками пророка ЙешаяГу, предсказавшего 
катастрофу, и его утешением своим со
братьям, раскаявшимся и осОзнавшим 
свое преступление. Для пророка естест
венно заглядывать в будущее и ничто не 
мешает представить, как Божественное 
озарение преносит его по времени на 1 50 
лет вперед и раскрывает перед ним еще 
не развернутые части свитка истории. 
Для пророка свойственно видеть буду
щее во всех его подробностях и деталях, 
и, вне всякого сомнения, он может ощу
тить переживание изгнанников, которые 
будут угнаны в плен через 150 лет (если 
его современники не искупят свои гре
хи), так, как будто он живет среди них. 
Подтверждение этой версии содержится 
в самой книге ЙешаяГу. Предсказывая 
падение северного царства, Йешаягу не 
делает свое видение будущего общим 
достоянием, а раскрывает его лишь бли-
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жайшим ученикам и записывает как сви
детельство для будущих поколений, ко
торое впоследствии поможет осознать 
сынам Израиля пройденный ими нелег
кий исторический путь. 

«"Сохрани свидетельство, запечатай 
Тору в среде учеников Моих". И буду я 
ждать Бога, скрывающего лик Свой от 
дома Яакова и буду уповать на Heгo� 
(Йешаягу, 8 : 1 6, 1 7) .  Скрытие пророчества 
объясняется тем, что предсказание буду
щего для пророка Израиля - не цель, а 
средство. Цель - возвысить народ и под
нять его на духовный уровень, который 
позволит ему оставаться достойным сою
за с Творцом. В свете сказанного предпо
ложение о том, что сам Йешаягу посыла
ет весть из прошлого будущим поколе
ниям, присоединяя к своему посланию 
многочисленные слова утешения, стано
вится вполне реальным, находя обосно
вание в тексте рассматриваемой книги. 
Несмотря на то, что этот традиционный 
взгляд на авторство книги Йешаягу на
ходит мало сторонников в современном 
научном мире, он ни в коем случае не 
является абсурдным и опирается на 
крупнейших еврейских авторитетов не
давнего прошлого ,  таких как Луццатто 
(XIX в.), и нееврейских исследователей, 
таких как Каминка ( Х Х  в.) .  

Версию о том ,  что главы 40-66 книги 
Йешаяfy написаны не тем автором, перу 
которого принадлежат главы 1 -39, со
временные исследователи считают вели
чайшим новейшим открытием. Однако 
задолго до их "открытия" предположе
ние о разном авторстве пророческих тек
стов, объединенных под заголовком 
"Книга Йешаяfy" ,  высказал Ибн Эзра. 
Великий еврейский мудрец и философ 
отметил тот факт, что ни пленение Изра
иля, ни восхождение на престол Кира не 
преподносятся в книге Йешаягу как про
рочества, а описываются как историче
ские события, имевшие место в недавнем 
прошлом и хорошо известные читателю. 
Ибн Эзра подчеркнул также, что имя 
Йешаяfy не встречается во второй части 
книги, в которой также отсутствуют опи
сания эпизодов из личной жизни велико
го пророка, которые занимают значи
тельное место в первой ее части. Следует 
также отметить, что древняя еврейская 
традиция расположения текстов (кото-

рая впоследствии была изменена) тако
ва: среди трех великих пророков на пер
вое место ставится Ирмеяfy, затем 
Йехезкель и лишь затем ЙешаяГу. Это 
может быть указанием на то, что мудре
цам древности было хорошо известно, 
что большая часть книги Йешаягу со
ставлена либо в поздний период Вави
лонского изгнания, либо уже после его 
завершения. Идея о разном авторстве 
двух частей книги Йешаягу столь прочно 
вошла в литературу, что появилось не
сколько терминов: "Второй Йешаягу" 
или "вавилонский Йешаягу". 

Ни один из приведенных выше аргу
ментов в пользу разного авторства книги 
Йешаягу не в состоянии объяснить, по
чему еврейский народ полностью забыл 
или даже вычеркнул из своей памяти 
сильнейшего пророка, жившего в период 
возвращения из Вавилона и ставшего 
вдохновителем начала грандиозных 
свершений в трудное время возрождения 
свободной нации (Каминка). Это возра
жение крупнейшего специалиста не оста
новило появление новой теории: целый 
ряд исследователей в последнее время 
начали говорить не о двух авторах книги 
Йешаяfy, а о трех. Они приписывают 
главы с 40 по 55 "второму Йешаяfy", а 
оставшуюся часть книги - "третьему". 
Некоторые из них делят последнюю 
часть книги между "третьим и четвертым 
Йешаяfy". Аргументы, выдвигаемые в 
пользу такого распределения текста меж
ду несколькими разными авторами, 
очень слабы и, с научной точки зрения, 
мало обоснованы. Следует также учесть, 
что умножение числа авторов одной и 
той же книги, разные части которой об
ладают многими общими характеристи
ками, противоречит повсеместно дейст
вующему в природе "закону экономии 
сил". Гении не повторяют друг друга, а 
талантливые ученики всегда проклады
вают свою собственную дорогу. История 
практически не знает достойных подра
жателей ни в одной из областей науки и 
искусства: одни и те же способности не 
даются дважды миру и человечеству. 
Пророчества, содержащиеся в главах 
40-55, представляют собой ни с чем не 
сравнимое произведение мировой лите
ратуры. То же самое можно сказать о тех 
частях книги, которые современные ис-
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следователи относят к "третьему Йешая
Гу". Эти главы достигают такого высоко
го накала и используют столь яркие об
разы, что ни в каком отношении их нель
зя поставить на ступень ниже, чем главы, 
приписываемые иерусалимскому Йеша
ягу. Представляется странным предполо
жение о том,  что могло существовать 
несколько гениев одного и того же плана, 

жанра, образа мысли, чувствительности 
и социального происхождения (Винер).  

Следует добавить, что апологеты 
школы "библейской критики" оказыва
ются совершенно беспомощными, когда 
речь заходит о том, где были составлены 
разные части книги ЙешаяГу. Одни из 
них говорят о Вавилоне, другие о Египте, 
третьи о Финикии. 
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Праздничные гафтарот 

ГАФТАРА , КОТОРУЮ ЧИТАЮТ В СУББОТУ, 
СО В ПАВ Ш УЮ С Р О Ш-ХОДЕШ Е М  

ЙЕШАЯГУ, 66: 1 -24 

ТАК СКАЗАЛ БОГ: .НЕБО - ПРЕСТОЛ 
МОЙ,  А ЗЕМЛЯ - П ОДНОЖИЕ НОГ МОИХ. 
ЧТО ЗТО ЗА ДОМ , КОТОР Ы Й  ВЫ МОЖЕТЕ 
ПОСТРОИТЬ МНЕ,  И ГДЕ МЕСТО П ОКОЯ 
МОЕГО? И ВСЕ ЗТО PYI{A МОЯ СОТВОРИЛА, 
И СТАЛО ВСЕ ЭТО , - СЛО В О  БОГА. - ВОТ НА 
'{ОГО ПОСМОТРЮ Я :  НА СМИРЕННОГО, И 
СОI{РУШЕННОГО ДУХОМ , И БОЯЩЕГОСЯ 
НАРУШ ИТЬ ПОВЕЛЕНИЯ МОИ.  ТОТ, КТО 
РЕЖЕТ БЫКА, подобен УБИВАЮЩЕМУ ЧЕ
ЛОВЕКА , ТОТ,  КТО П РИ НОСИТ В ЖЕРТВУ 
ОВЦУ, подобен ОТРУБАЮЩЕМУ ГОЛОВУ СО
БАКЕ, ТОТ, КТО П Р ИНОСИТ ХЛЕБНЫЙ ДАР , 
подобен приносящему СВИНУЮ КРОВЬ, ТОТ, 
КТО ВОСКУРИВАЕТ АРОМАТНУЮ СМОЛУ, 
подобен БЛАГОСЛОВЛЯЮЩЕМУ ИДОЛА. КАК 
ОНИ ИЗБРАЛИ ПУТИ СВОИ И МЕРЗОСТЕЙ 
ЖАЖДАЛА ДУША ИХ , ТАК И Я ИЗБЕРУ ТО, 
ЧТО ПОЗОРИТ ИХ, И ТО,  ЧЕГО СТРАШАТСЯ 
ОНИ,  НАВЕДУ НА НИХ - ЗА ТО,  ЧТО ЗВАЛ Я ,  
И НИКТО НЕ ОТВЕЧАЛ , ГОВОРИЛ Я ,  Н О  Н Е  
СЛУШАЛИ О Н И ,  И ТВОРИЛИ ЗЛО В ГЛАЗАХ 
МОИХ , И ТО, ЧЕГО НЕ ХОТЕЛ Я ,  ИЗБИРАЛИ .  
СЛУШАЙТЕ СЛОВО БОГА,  БОЯЩИЕСЯ НА
РУШ ИТЬ ПОВЕЛ Е Н ИЯ ЕГО! СКАЗАЛИ 
БРАТЬЯ ВАШ И ,  Н ЕНАВИДЯЩИЕ ВАС , ОТ
ВЕРГАЮЩ И Е  ВАС РАДИ ИМЕНИ МОЕГО : 
"ПУСТЬ ПРОСЛАВИТ СЕБЯ БОГ, И ПОСМОТ
РИМ МЫ НА РАДОСТЬ ВАШУ!" .  НО БУДУТ 
ОНИ О ПОЗОРЕНЫ .  ШУМ ИЗ ГОРОДА, го
ЛОС ИЗ  ХРАМА, ГОЛОС БОГА, ВОЗДАЮЩЕ
ГО ВОЗМЕЗДИЕ ВРАГАМ СВОИМ. ПРЕЖДЕ ,  
Ч Е М  НАЧАЛИСЬ МУЧЕНИЯ,  РОДИЛА ОНА, 
ПРЕЖДЕ, ЧЕМ П ОДСТУПИЛИ БОЛИ К НЕЙ , 
РАЗРЕШИЛАСЬ ОНА СЫНОМ . КТО СЛЫШ АЛ 
TAI{OE? КТО ВИДЕЛ ПОДОБНОЕ? РАЗВЕ 
МОЖЕТ СТРАНА МУЧИТЬСЯ РОДАМИ и ро
дить В ОДИН ДЕНЬ? РОЖДАЕТСЯ ЛИ НАРОД 
В ОДИН РАЗ ? НО ВОТ едва начала МУЧИТЬСЯ 
РОДАМИ ,  КАК РОДИЛА страна СИОНА СЫ
НОВЕЙ СВОИХ.  ДОВЕДУ Л И  Я ДО РОДОВ И 
НЕ ДАМ РОДИТЬ? - СКАЗАЛ БОГ. - Я Л И ,  
ДАЮЩИЙ силу РОДИТЬ, ОСТАНОВЛЮ роды? 
- СI(АЗАЛ ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог ТВОЙ. - ВЕСЕ
ЛИТЕСЬ С ИЕРУСАЛИМОМ И РАДУЙТЕСЬ 
ЕМУ, ВСЕ ЛЮБЯЩИЕ ЕГО! ВОЗРАДУЙТЕСЬ С 
НИМ РАДОСТЬЮ, ВСЕ СКОРБЯЩИЕ О НЕМ! 
ЧТОБЫ ПИТАЛИСЬ ВЫ И НАСЫЩАЛИСЬ ОТ 
ГРУДИ УТЕШЕНИЯ ЕГО , ЧТОБ Ы  П ИЛ И  В Ы  
материнское молоко И НАСЛАЖДАЛИСЬ СИЯ
НИЕМ СЛАВЫ ЕГО . ИБО ТАК СКАЗАЛ БОГ: 
ВОТ ПРОСТИРАЮ Я К НЕМУ, КАК РЕКУ, 
МИР И, КАК П ОТОК РАЗЛИВАЮЩИЙСЯ ,  -
БОГАТСТВО НАРОДОВ,  И БУДЕТЕ ВЫ ПИ-
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ТАТЬСЯ , НА ПЛЕЧАХ НОСИМЫ БУДЕТЕ И НА 
КОЛЕНЯХ ЛЕЛЕЯН Ы .  КАК УТЕШАЕТ ЧЕЛО
ВЕКА МАТЬ ЕГО , ТАК УТЕШУ Я ВАС И В 
ИЕРУСАЛИ М Е  БУДЕТЕ ВЫ УТЕШЕНЫ.  И 
УВИДИТЕ В Ы ,  И ВОЗРАДУЕТСЯ СЕРДЦЕ ВА
ШЕ, И КОСТИ ВАШИ ,  КАК ТРАВА, РАСЦВЕ
ТУТ, И УЗНАЮТ О МОГУЩЕСТВЕ БОГА РА
БЫ ЕГО , И РАЗГНЕВАЕТСЯ О Н  НА ВРАГОВ 
СВОИХ.  ИБО ВОТ БОГ В ОГНЕ П Р ИДЕТ,  И ,  
]{AI{ БУРЯ , - КОЛЕСНИ ЦЫ ЕГО , ЧТОБ Ы  
ПРИН ЕСТИ ВОЗМЕЗДИЕ В ЯРОСТИ СВОЕЙ 
И ИЗЛИТЬ ГНЕВ СВОЙ В ПЛАМЕНИ ОГНЯ.  
ИБО ОГНЕМ СУДИТЬСЯ БУДЕТ БОГ И МЕ
ЧОМ СВОИМ СО ВСЯКОЙ ПЛОТЬЮ ,  И МНО
ГИЕ ПОРАЖЕНЫ БУДУТ БОГОМ.  ТЕ, КТО 
ОСВЯЩАЮТ И ОЧИЩАЮТ СЕБ Я ,  чтобы идти 
в САДЫ и служить там идолам, И ИДУТ одна 
ТОЛПА за ДРУГОЙ В СЕРЕДИНУ сада, ЕДЯТ 
СВИ НОЕ МЯСО , ЕДЯТ мясо прочей МЕРЗО
СТИ ,  И МЫШЕЙ,  - все ОНИ ВМЕСТЕ ПОГИБ
НУТ, - СЛОВО БОГА .  - А Я знаю ДЕЛА ИХ И 
МЫСЛИ И Х ,  И СОБЕРУ Я ВСЕ НАРОДЫ И 
ЯЗЫКИ , И ПРИДУТ О Н И ,  И УВИДЯТ СЛАВУ 
МОЮ. И СОВЕРШУ Я СРЕДИ Н ИХ ЗНАМЕ
НИЕ, И ПОШЛЮ Я ТЕХ ИЗ НИХ, КТО СПА
СЕТСЯ , К НАРОДАМ - В ТАРШИ Ш ,  К ПУЛЮ 
И ЛУДУ, СТРЕЛКАМ ИЗ  ЛУКА , К ТУВАЛЮ И 
ЯВАНУ, НА ОСТРОВА ДАЛЬНИЕ,  КОТОРЫЕ 
Н Е  СЛЫ ШАЛИ ОБО МНЕ И Н Е  В ИДЕЛИ СЛА
ВЫ МОЕЙ,  И ВОЗВЕСТЯТ ОНИ О СЛАВЕ 
МОЕЙ СРЕДИ НАРОДОВ .  И ПРИВЕДУТ ОНИ 
ВСЕХ БРАТЬЕВ ВАШИХ ОТ ВСЕХ НАРОДОВ 
В ДАР БОГУ НА КОНЯХ,  И В КОЛЕСНИ ЦАХ, 
И В ПОВОЗ КАХ , И НА МУЛАХ, И С ПЛЯСКА
МИ РАДОСТНЫМИ Н А  ГОРУ СВЯТУЮ МОЮ,  
В ИЕРУСАЛИМ , - СКАЗАЛ БОГ ,  - П ОДОБНО 
ТОМУ, КАК ПРИНОСЯТ СЫНЫ ИЗРАИЛЯ 
ДАР В СОСУДЕ Ч ИСТОМ В ДОМ БОГА. ТАК
ЖЕ И ИЗ Н И Х  БУДУ Я Б РАТЬ В СВЯЩЕН Н И 
I{И И В ЛЕВИТЫ, - СКАЗАЛ Б О Г .  - ИБО КАК 
НЕБЕСА НОВЫЕ И ЗЕМЛЯ НОВАЯ , КОТО
РЫЕ СОТВОРЮ Я ,  вечно БУДУТ НАХОДИТЬ
СЯ ПРЕДО М Н ОЮ , - СЛОВО БОГА ,  - ТАК 
вечно БУДЕТ СУЩЕСТВО ВАТЬ П ОТОМСТВО 
ВАШЕ И ИМЯ ВАШ Е .  И БУДЕТ: В КАЖДОЕ 
НОВОМЕСЯЧЬЕ И В КАЖДУЮ СУББОТУ 
ПРИХОДИТЬ БУДЕТ ВСЯКАЯ ПЛОТЬ , ЧТО
БЫ ПРЕКЛОН ИТЬСЯ ПРЕДО МНОЮ,  - СКА
ЗАЛ БОГ. - И В ЫЙДУТ, И УВИДЯТ ТРУПЫ 
ЛЮДЕЙ,  СОВЕРШАВШИХ П РЕСТУПЛЕНИЯ 
ПРОТИВ МЕНЯ , И Б О  ЧЕРВЬ,  пожирающий их 
плоть, НЕ УМРЕТ, И ОГОНЬ,  пожирающий их в 
аду, НЕ П ОГАСНЕТ, И БУДУТ ОНИ МЕРЗО
СТЫО ДЛЯ ВСЯКОЙ ПЛОТИ. 

И БУДЕТ: В КАЖДОЕ НОВОМЕСЯ ЧЬЕ И В 
КАЖДУЮ СУББ ОТУ П РИХОДИТЬ БУДЕТ 
ВСЯКАЯ ПЛОТЬ,  ЧТОБ Ы  П РЕКЛОНИТЬСЯ 
ПРЕДО МНОЮ,  - СКАЗАЛ БОГ� .  
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ГАФТАРА , которую Ч ИТАЮТ В 
СУБ БОТУ, СОВПАВШУЮ 

С КАНУНОМ РОШ-ХОДЕША 

ШМУЭЛЬ 1 ,  20: 1 8-42 

И СКАЗАЛ ЕМУ ЙЕГО НОТАН:  .ЗАВТРА на
чало нового МЕСЯЦА, И О ТЕБЕ СПРОСЯТ, 
ИБО НЕЗАНЯТЫ М БУДЕТ М ЕСТО ТВОЕ .  А 
НЛ ТРЕТИ Й ДЕНЬ СПУСТИСЬ ПОНИЖЕ И 
ПРИХОДИ НА ТО САМО Е  МЕСТО , ГДЕ 
СКРЫВАЛ СЯ ТЫ В БУДНИ Й  ДЕНЬ,  И СЯДЬ 
У КАМ НЯ С ОТМ ЕТКОЙ ДЛЯ ПУТНИКО В .  А 
Я ПУЩУ ТРИ СТРЕЛЫ В ТУ СТОРОНУ, КАК 
БУДТО СТРЕЛЯЯ В ЦЕЛЬ .  И ВОТ, ПОШЛЮ 
R ОТРОКА: " ПОЙДИ , НАЙДИ СТРЕЛЫ! " .  ЕС
ЛИ СКАЖУ Я ОТРОКУ: " ВОТ СТРЕЛЫ ,  Н Е  
ДОХОДЯ Д О  ТЕБЯ " ,  ТО В О З Ь М И  ИХ И ИДИ 
СЮДА, ИБО МИР ТЕБ Е ,  И Н И ЧТО НЕ УГРО
ЖАЕТ ТЕБЕ,  КАК ЖИВ БОГ.  Н О  ЕСЛИ Я ТАК 
СКАЖУ ОТРОКУ: " В О Т  СТРЕЛЫ ,  ДАЛЬШЕ 
ТЕБЯ " ,  ТО ТЫ УХОД И ,  ИБО ОТСЫЛАЕТ ТЕ
БЯ БОГ. А СЛОВО,  ЧТО МЫ ГОВОРИЛИ,  - Я 
И ТЫ,  - ВОТ БОГ СВИДЕТЕЛЕМ МЕЖДУ 
МНОЮ И ТОБОЮ В О ВЕКИ • .  И СКРЫЛСЯ 
ДАВИД В ПОЛЕ .  И Н АСТАЛ новый МЕСЯЦ, И 
СЕЛ ЦАРЬ ЗА ТРАПЕЗУ. И СЕЛ ЦАРЬ НА 
СВОЕ МЕСТО,  КАК ОБЫЧНО,  НА СИДЕНЬЕ 
У СТЕН Ы ,  И ВСТАЛ ЙЕГОНАТАН ,  И СЕЛ АВ
НЕР РЯДОМ С Ш АУЛЕМ,  И ОСТАЛОСЬ НЕ
ЗАНЯТЫМ М ЕСТО ДАВ ИДА. И Н Е  СКАЗАЛ 
ШАУЛ Ь  Н И Ч Е ГО В ТОТ ДЕНЬ,  ИБО П ОДУ
МАЛ : "СЛ УЧАЙНОСТЬ ЭТО. Наверное, Н Е
ЧИСТ О Н ,  И Б О  НЕ ОЧИСТИЛСЯ " .  И БЫЛО 
ВО ВТОРОЙ ДЕНЬ нового М ЕСЯЦА снова ОС
ТАЛОСЬ Н ЕЗАНЯТЫМ М ЕСТО ДАВИДА. И 
СКАЗАЛ ШАУЛЬ ЙЕГОНАТАНУ, СЫНУ СВО
ЕМУ: " ПОЧЕМУ Н Е  П Р ИШЕЛ СЫН И ШАЯ 
НИ ВЧЕРА, НИ СЕГОДНЯ К ТРАПЕЗЕ? " .  И 
ОТВЕЧАЛ Й ЕГОНАТАН ШАУЛЮ:  .ОТПРО
СИЛСЯ У МЕНЯ ДАВ ИД, чтобы ИДТИ В Б ЕЙТ
ЛЕХЕМ,  И СКАЗАЛ ОН : " ОТПУСТИ МЕНЯ,  
ПРОШУ, И Б О  СЕМЕЙН О Е  ЖЕРТВОПРИНО
ШЕНИЕ У НАС В ГОРОДЕ, И Б РАТ МОЙ ВЕ
ЛЕЛ МНЕ ПРИЙТИ. А ТЕПЕРЬ,  ЕСЛИ НАШЕЛ 
Я БЛАГОВОЛЕ Н И Е  В ГЛАЗАХ ТВОИХ , ПРО
ШУ, позволь мне СБЕГАТЬ И П ОВИДАТЬСЯ С 
БРАТЬЯМ И  М О ИМ И ! " . П ОЭТОМУ И Н Е  
ПРИШ ЕЛ ОН К ЦАРСКОМУ СТОЛУ • .  И ВОС
ПЫЛАЛ ГНЕВ ШАУЛЯ НА Й ЕГО НАТАНА, И 
СКАЗАЛ О Н  ЕМУ: "СЫН ДЕРЗКОЙ женщины! 
РАЗВЕ НЕ ЗНАЮ Я, ЧТО П РЕДПОЧЕЛ ТЫ 
СЫНА ИШAR НА ПОЗОР СЕБЕ И НА ПОЗОР 
МАТЕРИ СВОЕЙ? ИБО ВО ВСЕ ДНИ, ПОКА 
СЫН ИШAR Ж И В  НА ЗЕМЛЕ,  Н Е  УТВЕР
ДИШЬСЯ НИ ТЫ , Н И  ЦАРСТВО ТВОЕ. ТЕ
ПЕРЬ ЖЕ ПОШЛИ за ним И ПРИВЕДИ ЕГО 
КО МНЕ, ИБО ЗАСЛУЖИ ВАЕТ О Н  СМЕР-
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ТИ ! " .  И ОТВЕЧАЛ ЙЕГОНАТАН ШАУЛ Ю ,  
ОТЦУ СВОЕМУ, И СКАЗАЛ ЕМУ: "ЗА ЧТО 
ПРЕДАВАТЬ ЕГО СМЕРТИ? ЧТО СДЕЛАЛ 
О Н ? " .  И БРОСИЛ ШАУЛЬ КОПЬЕ В Н ЕГО, 
ЧТОБ Ы  П О РАЗИТЬ ЕГО . И ПОНЯЛ ЙЕГОНА
ТАН ,  ЧТО РЕШИЛ ОТЕЦ ЕГО УБИТЬ ДАВИ
ДА. И ВСТАЛ ЙЕГО НАТАН В ГНЕВЕ ИЗ -ЗА 
СТОЛА, И НЕ ЕЛ Н И Ч ЕГО ВО ВТОРОЙ ДЕНЬ 
нового МЕСЯЦА,  ИБО ГОРЕВАЛ О ДАВ ИДЕ,  
ТАК КАК ОБИДЕЛ ЕГО ОТЕЦ ЕГО . И БЫЛО 
ПОУТРУ, В Ы Ш ЕЛ ЙЕГОНАТАН В ПОЛЕ,  В 
НАЗНАЧЕННОЕ ДАВИДУ ВРЕМ Я ,  И МАЛО
ЛЕТНИЙ ОТРОК С НИМ. И СКАЗАЛ О Н  ОТ
РОКУ СВОЕМУ: " БЕГИ , ОТЫЩИ СТРЕЛЫ ,  
КОТО Р Ы Е  Я ПУСКАЮ! " .  ОТРОК ПОБЕЖАЛ, 
А ОН ПУСТИЛ третью СТРЕЛУ ДАЛЬШЕ,  ЧЕМ 
БЫЛ ТОТ.  И П РИ Ш ЕЛ ОТРОК К М ЕСТУ, КУ
ДА ЙЕГОНАТАН П УСТИЛ СТРЕЛУ, И ЗАКРИ 
ЧАЛ ЙЕГО НАТАН ВСЛЕД ОТРОКУ, И СКА
ЗАЛ : " В ЕДЬ СТРЕЛА ДАЛЬШЕ ТЕБ Я ! " .  И ЗА
КРИЧАЛ Й ЕГОНАТАН ВСЛЕД ОТРОКУ: 
"СКОРЕЙ , ПОТОРОПИСЬ,  НЕ ОСТАНАВЛ И 
ВАЙСЯ ! " .  И СОБ РАЛ ОТРОК ЙЕГОНАТАНА 
СТРЕЛЫ ,  И П Р ИШ ЕЛ К ГОСПОДИНУ СВОЕ
МУ. А ОТРОК Н Е  ЗНАЛ Н И Ч ЕГО , ТОЛЬКО 
ЙЕГОНАТАН И ДАВ ИД ЗНАЛ И ,  В ЧЕМ ДЕЛО. 
И ОТДАЛ ЙЕГО НАТАН ОРУЖ И Е  СВОЕ ОТ
РОКУ, БЫВШЕМУ ПРИ НЕМ , И СКАЗАЛ 
ЕМУ: "СТУПАЙ,  ОТНЕСИ В ГОРОД " .  ОТРОК 
ПОШЕЛ ,  А ДАВ ИД П ОДНЯЛСЯ С Ю Ж Н О Й  
СТОРОНЫ камня с отметкой для пугников, И 
ПАЛ НИЦ НА ЗЕМЛ Ю ,  И П О КЛОН ИЛСЯ 
ТРИЖДЫ . И П О ЦЕЛО ВАЛИ ОНИ ДРУГ ДРУ
ГА, И ПЛАКАЛИ О Н И  ДРУГ С ДРУГО М ,  Н О  
ДАВИД ПЛАКАЛ СИЛЬНЕЕ.  И СКАЗАЛ 
ЙЕГОНАТАН ДАВ ИДУ: .ИДИ С МИРОМ!  А 
клятва, КОТОРОЙ КЛЯЛИСЬ МЫ ОБА И М Е
НЕМ БОГА,  СКАЗАВ :  "БОГ  ДА БУДЕТ МЕЖ
ДУ МНОЮ И ТОБОЮ И МЕЖДУ ПОТОМСТ
ВОМ МОИМ И ПОТОМСТВОМ ТВОИМ " ,  ОС
ТАЕТСЯ В ЕЧ Н О Й !  • .  

ГАФТАРА, которую ЧИТАЮТ В 
ПЕРВУЮ ХАНУКАЛЬНУЮ СУББОТУ 

ЗХАРЬЯ , 2: 1 4  - 4:7  

ПОЙ И ВЕСЕЛИСЬ,  ДОЧЬ СИОНА, ИБО 
ВОТ П РИХОЖУ Я И ОБИТАТЬ БУДУ СРЕДИ 
ТЕБЯ , - СЛОВО БОГА. И ПРИСОЕДИНЯТСЯ 
М НОГИ Е  НАРОДЫ К БОГУ В ДЕНЬ ТОТ, И 
СТАНУТ О Н И  ДЛЯ МЕНЯ НАРОДОМ М О И М ,  
И Я ОБИТАТЬ БУДУ СРЕДИ ТЕБ Я ,  И УЗНА
ЕШЬ ТЫ , ЧТО БОГ ВОИНСТВ П ОСЛАЛ МЕ
НЯ К ТЕБЕ.  И В03ЬМЕТ БОГ ВО ВЛАДЕНИЕ 
УДЕЛ Й ЕГУДЫ НА СВЯТОЙ ЗЕМЛЕ, И СНО
ВА ИЗБЕРЕТ И Е РУСАЛИМ.  УМОЛКНИ, ВСЯ
КАЯ ПЛОТЬ, П РЕД БОГО М ,  ИБО ПРОБУ-

i1�� ���� '��:l ��;� ����-M� lб;1i}; 
М�Зni1-М� ���� ���� : i1Ш12 i1� M��� .,. -, ,- (".0 � Т 0.0 Т - 'Т Т JO.o "'-

t:)v.� ��t.1 i1?�-�� lб;1i); 'v'�l 1::"�ij7 ���� 
t:)v.� lD;1i7'; t:)K:L : " �-M� M��i)7 ���� 
�1'r}jJ-t:)1;� ���-�'71 ��-�"fJ# ltJ7�ij 
1���;' �� " ,-�� ��VЗ �� t:)n� \ЗWi1 ... . : . JO • т О." - : ... С '  о: ... • •• _ 

i1,f??ij lD�1i7'; ���l 'i?Ь:; �iJ;l : ���� 
1"��7 '��:l : 1�V. 1�i? '1l11 'J� '�1�7 
i1'1� ��З� ,�� t:)�*r:'ID-М� м; ��� у; 
���l : 1����7 ��Dij i1j�-��i7'1 у; '12�ij 
1!J�1ry; i11; ,�� ��6ij t:)'��-'1l 'll�ij 
�'�Q '���l 'll�jJ �'J.Q� 1�;'i7'; �'��l 
�JQ� l�Ч'i7'; �J��l :i1�7vl ':1�� ��Dij 
'lll �Ф.�;l '�1;,�-�� i1��r} i1J:j� 'll�ij 
: ���.,�-,� ���l t:)�*r:'ID �*r:'ID-М� 1�;'i7'; 
'111 l�;'ry; 1� i1���� 1)J�-N7 'll�J'J1 
-�� ��7�-M� 1��'i7'; 1��l : '��iJ-М� �1!i� 
: '�v.� ���� 1? l' '���l 1�-'�� 'll!ij 
����7 ���l :Ц�iJ ���� t:)j? 'i1' N� 'll�iJ 
��� I ��tp�� t:)���� ��� �n���l i1��� 
'�'-'1l �i1V'-М� ��� ����� �i1V'-М� \1' т - .• .. ... J O  : • - •• •• • .. 
t:)1?�7 1� ')17 lD�;i7'; ,��':1 : ��'�i} 
'i1��" t:)�.!l �зni� �З")� �ЗV:Ь�З Q'�N 
1"�' :"V.II·"l":�� 1�"�� ���� 

. . 
( i1J:"�� :�i�� 'b'N� 

: t:)�'1)-'1l '!I�II 

"Jj���1 N#-.. ��i} .. � l;:�-M� "1J�t?', "А1 
-,� t:)"�j t:)�;J -'�7�' : i1J}1;-t:)�1 1;1;M� 
.. nЗ��� t:)11� .. � �"i1� �,fti1 t:)1�.!l ;,�:"1" 
"�D�� I M1�

:
;� 

,. 
i!v�;��� ';'-111:1 

J -
1�1M� 

�3} '�7ry ;'1'i1;-M� i11:"1; �b�1 : 1:�� 
-�� �tI : t:)��" �� " 3!  'D;' �1�jJ M�1� 

1409 



Праздничные гафтарот 

ДИЛСЯ ОН В СВЯТОМ Ж ИЛИЩЕ СВОЕМ! И 
ПОКАЗАЛ ОН М Н Е  ЙЕГОШУА,  П ЕРВОСВЯ
ЩЕН НИКА, СТОЯЩЕГО ПЕРЕД АНГЕЛОМ 
БОГА, И АНГЕЛА- ОБВИН ИТЕЛ Я ,  СТОЯЩЕ
ГО СПРАВА ОТ НЕГО, ЧТОБЫ ОБВИНЯТЬ 
ЕГО . И СКАЗАЛ БОГ АНГЕЛУ-ОБВИ НИТЕ
ЛЮ: "РАЗГНЕВАЕТСЯ БОГ НА ТЕБЯ,  АНГЕЛ
ОБВИНИТЕЛЬ,  РАЗГНЕВАЕТСЯ НА ТЕБЯ 
БОГ, ИЗБРАВШИЙ И Е РУСАЛИМ!  ВЕДЬ О Н ,  
Йегошуа, - ГОЛО В Н Я ,  СПАСЕННАЯ ИЗ ОГ
НЯ " .  А ЙЕГОШУА БЫЛ ОДЕТ В ИСПАЧКАН
НЫЕ ОДЕЖДЫ И СТОЯЛ П ЕРЕД АНГЕЛОМ .  
И ОТВЕЧАЛ ангел, И СКАЗАЛ СТОЯЩИМ ПЕ
РЕД Н И М  ТАК:  "СНИМИТЕ С НЕГО ИСПАЧ
КАН Н Ы Е  ОДЕЖДЫ ! " .  И СКАЗАЛ ангел ЕМУ: 
"СМОТРИ,  СНЯЛ Я С ТЕБЯ В И НУ ТВОЮ И 
lIриказал ОБЛЕЧЬ ТЕБЯ В ОДЕЖДЫ НАРЯД
НЫЕ" . И СКАЗАЛ ангел: " П УСТЬ В ОЗЛОЖАТ 
ГОЛОВНОЙ УБОР Ч И СТЫ Й НА ГОЛОВУ 
ЕГО " .  И ВОЗЛОЖИЛИ ГОЛОВНОЙ УБОР 
ЧИСТЫЙ НА ГОЛОВУ ЕГО ,  И ОБЛАЧИЛИ 
ЕГО В ОДЕЖДЫ , А АН ГЕЛ БОГА СТОЯЛ пе
ред ним .  И ПРЕДУП РЕДИЛ АНГЕЛ БОГА 
ЙЕГОШУА, СКАЗАВ :  "ТАК СКАЗАЛ БОГ ВО
И I IСТВ: ЕСЛИ ПУТЯ МИ М О И М И  БУДЕШЬ 
ТЫ ИДТИ , И СЛЕДОВАТЬ БУДЕШЬ ПРЕДО
СТЕРЕЖЕНИЯМ М О И М ,  И ЗАКОНЫ МОИ 
БУДЕШЬ СОБЛЮДАТЬ В ДОМЕ МОЕМ, И 
ОХРАНЯТЬ БУДЕШЬ ДВОРЫ М О И ,  ТО И Я 
ДАМ ТЕБЕ потомков, которые при жизни своей 
ХОДИТЬ БУДУТ МЕЖДУ СТОЯЩИМИ ЭТИ
МИ аllгелами .  СЛУШАЙ Ж Е ,  Й ЕГОШУА, ПЕР
ВОСВЯЩЕНН И К ,  ТЫ И ДРУЗЬЯ ТВОИ , СИ
ДЯ Щ И Е  ПЕРЕД ТОБО Й ,  - В ЕДЬ Л ЮДИ , до-
('Тойные того, чтобы Всевышний совершил ДЛЯ 

них ЧУДО , ОНИ,  - И БО ВОТ П РИВОЖУ Я 
РАБА МОЕГО , ИМЯ которому ЦЕМАХ 
[ " РОСТОК " ] .  ИБО В ОТ КАМЕНЬ ТОТ, КО
ТОРЫЙ ПОЛОЖИЛ Я ПЕРЕД Й ЕГОШУА; НА 
ОДИ I I  КАМЕНЬ устремлены СЕМЬ ГЛАЗ; ВОТ 
11 ДЕЛАЮ РЕЗЬБУ НА НЕМ , - СЛОВО БОГА 
ВОИ НСТВ,  - И СНИМУ В И НУ СТРАНЫ ТОЙ 
В ОДИН ДЕНЬ.  В ДЕНЬ ТОТ, - СЛОВО БОГА 
ВОИНСТВ, - ЗВАТЬ БУДЕТ КАЖДЫ Й  
БЛ ИЖНЕГО СВОЕГО П ОД Л ОЗУ В И НОГРАД
НУЮ И ПОД СМОКОВ Н ИЦУ" .  И П ОВЕРНУЛ
СЯ АНГЕЛ , ГОВОРИВШ И Й  СО МНОЙ,  И 
П РОБУДИЛ МЕНЯ,  СЛО В Н О  Ч ЕЛОВЕКА, 
КОТОРОГО БУДЯТ ОТО СНА. И СКАЗАЛ ОН 
МНЕ:  "ЧТО В ИДИШ Ь  ТЫ ? " .  И СКАЗАЛ Я :  
"ВИДЕЛ Я - И ВОТ МЕНОРА, ВСЯ ИЗ  ЗОЛО
ТА, И ЧАША НА ВЕРХУ ЕЕ,  И СЕМЬ СВЕ
ТИЛЬНИКОВ НА НЕЙ, И СЕМЬ ТРУБОЧЕК 
ТЯНУТСЯ от чаши этой К СЕМИ СВЕТИЛЬНИ 
KAM ' ЧТО Н А  В ЕРХУ ЕЕ. И ДВЕ МАСЛ И Н Ы  
НАД Н Е Й :  ОДН А  СПРАВА О Т  ЧАШИ ,  А ДРУ
ГАЯ СЛЕВА ОТ Н Е Е " .  И ОТВЕТИЛ Я, И СКА-
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ЗЛЛ ЛНГЕЛ}', ГОВО РИВШЕМУ СО МНОЙ , 
ТЛК:  "ЧТО ЭТО , ГОСПОДИН МОЙ ? " .  И ОТ
ВF:ТИЛ ЛНГЕЛ , ГОВО РИВШИЙ СО МНОЙ,  И 
СКАЗАЛ М Н Е: "ВЕДЬ ЗНАЕШЬ ТЫ , ЧТО 
ЭТО ! " .  И СКАЗАЛ Я: " Н ЕТ, ГОСПОДИ Н 
М ОЙ " .  И ОТВЕТИЛ 0 11 ,  И Сl(АЗАЛ МНЕ 
ТАК:  "ЭТО СЛОВО БОГА,  СКАЗАННОЕ ЗРУ
БАВЕЛЮ :  НЕ МОГУЩЕСТВОМ И НЕ СИЛО Й ,  
1 1 0 ДУХ О М  М О И М ,  - СКАЗАЛ БОГ во
И I I СТВ" ,  КТО ТЫ , ГОРА ВЕЛ И КАЯ , ПЕРЕД 
ЗРУБАВЕЛЕМ ? РАВНИНОЙ станешь ты перед 
Зрубавелем ,  И В ЫНЕСЕТ ОН КАМЕНЬ КРАЕ
УГОЛЬНЫЙ ,  и когда воздвигнут будет на нем 
Храм , все ВОСКЛ И ЦАТЬ БУДУТ: " П РЕКРА
СЕН , П РЕКРАСЕН О Н! " ,  

ГАФТАРА, KOTOPYIO Ч ИТАЮТ ВО 
ВТОРУЮ ХАНУКАЛЬНYIО СУББОТУ 

МЛАХИМ 1 , 7 : 40-50 
И СДЕЛАЛ ХИРОМ ГОРШКИ , И КОВШ И ,  

И ЧАШ И ,  И ЗАВЕРШИЛ ХИРОМ В С Ю  РАБО
ТУ, КОТОРУЮ ОН В Ы П ОЛ НЯЛ ДЛЯ ЦАРЯ 
ШЛОМО при строительстве ХРАМА БОГА: КО
ЛОНН - ДВЕ;  И ШАРОВ ,  УВЕНЧИВАЮЩИХ 
ВЕРШИНЫ ЭТИХ КОЛ О Н Н ,  - ДВА; И РЕ
Ш ЕТОК,  предназначенных ДЛЯ того, ЧТОБЫ 
ПОКРЫВАТЬ ЭТИ ДВА ШАРА, УВЕНЧИВА
ЮЩИЕ ВЕР Ш И Н Ы  КОЛОН Н ,  - ДВЕ; И ГРА
НАТОВ - ЧЕТЫРЕСТА ДЛЯ ОБЕИХ РЕШЕ
ТОК :  ДВА РЯДА ГРАНАТОВ ДЛЯ КАЖДОЙ 
ИЗ РЕШЕТОК ,  ЧТОБЫ ПОКРЫВАТЬ ОБА 
ШЛРА, УВЕНЧИВАЮЩИХ КОНЦЫ КО
Л О Н Н ;  А ОСНОВАНИЙ - ДЕСЯТЬ; И УМЫ
ВАЛ Ы I И КО В ,  КОТОРЫЕ должны стоять НА 
ЭТИ Х ОСНОВАНИЯХ,  - ДЕСЯТЬ; МОРЕ -
ОДН О ;  И ДВЕНАДЦАТЬ БЫКОВ,  держащих 
МОРЕ НА СЕБЕ; И ГОРШКИ , И КОВ Ш И ,  И 
ЧЛШИ , И ВСЕ СОСУДЫ , КОТОРЫЕ ИЗГОТО 
ВИЛ ХИРОМ ДЛЯ ЦАРЯ ШЛОМО при строи
тельстве ХРАМА БОГА, сделал он из СВЕРКАЮ 
ЩЕЙ МЕДИ , В ИОРДАНСКОЙ ДОЛИНЕ ОТ
ЛИВЛЛИСЬ ОНИ по приказу ЦАРЯ В ТОЛЩЕ 
ЗЕМЛ И ,  М ЕЖДУ городами СУКОТ И ЦАРТАН , 
И ОСТАВИЛ ШЛОМО на хранение на случай 
нужды ВСЕ ЭТИ СОСУДЫ - ВО МНОЖЕСТВЕ 
НЕИСЧИСЛ И М О М  - так что НЕ БЫЛ ПРОВЕ
РЕН ВЕС МЕДИ, которая пошла на их изготов
ление. И СДЕЛАЛ ШЛОМО ВСЕ СОСУДЫ , КО
ТОРЫЕ должны быть в ХРАМЕ БОГА: ЗОЛО
ТОЙ ЖЕРТВЕННИК,  И ЗОЛОТОЙ СТОЛ , НА 
КОТОРЫЙ возлагается ХЛЕБ ОСОБОЙ ФОР
МЫ;  И МЕНОРЫ ИЗ Ч И СТОГО ЗОЛОТА, 
ПЯТЬ из которых были поставJiены СПРАВА И 
ПЯТЬ - СЛЕВА ОТ входа в СВЯТИЛИЩЕ; А 
ЦВЕТКИ на менорах , И СВЕТИЛЬНИКИ их,  И 
ЩИПЦЫ также были сделаны ИЗ ЗОЛОТА; И 
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Праздничные гафтарот 

МУЗЫКАЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ , И ЧАШ И ,  
И ЧАШЕЧКИ , И СОВКИ также были сделаны 
из ЧИСТОГО ЗОЛОТА; И КЛЮЧИ К ДВЕРЯМ 
ВНУТРЕННЕГО П ОМЕЩЕНИЯ ХРАМА -
СВЯТАЯ СВЯТЫХ - И К ДВЕРЯМ ХРАМОВО
ГО ЗАЛА также были сделаны из ЗОЛОТА. 

ГАФТАРА , которую ЧИТАЮТ В 
СУББОТУ " Ш КАЛИМ " 

МЛАХИМ 11,  l l : 1 7  - 1 2 : 17 

Отсюда начинают читать в общинах сефардов. 
И ЗАКЛЮЧИЛ Й ЕГОЯДА СОЮЗ МЕЖДУ 

БОГОМ И МЕЖДУ ЦАРЕМ И НАРОДОМ -
ЧТОБЫ БЫЛ ОН НАРОДОМ Б ОГА, - И союз 
МЕЖДУ ЦАРЕМ И НАРОДО М .  И ПРИШЕЛ 
ВЕСЬ НАРОД СТРАНЫ В ДОМ БААЛЯ, И 
РАЗРУШ ИЛ И  ЕГО И Ж ЕРТВЕННИКИ ЕГО , И 
ИДОЛОВ ЕГО РАЗБИЛИ ВДРЕБЕЗГИ, И МА
ТАНА, Ж РЕЦА БААЛЯ,  УБИ Л И  ПЕРЕД ЖЕР
ТВЕННИКАМИ.  И ПОСТАВИЛ КОГЕН СТРА
ЖЕЙ В ДОМЕ БОГА.  И ВЗЯЛ ОН НАЧАЛЬ
НИКОВ СОТЕН,  ОТВАЖН Ы Х  В ОИНОВ,  И 
ГОНЦОВ ,  И ВЕСЬ НАРОД СТРАНЫ , И ВЫ
ШЛИ ОНИ С ЦАРЕМ ИЗ  ДОМА БОГА, И ПРИ
ШЛИ ЧЕРЕЗ ВОРОТА ГОН ЦО В  В ЦАРСКИЙ 
ДВОРЕЦ, И ВОССЕЛ ОН НА ЦАРСКИЙ ПРЕ
СТОЛ . И ВЕСЕЛИЛСЯ ВЕСЬ НАРОД СТРА
НЫ , И ВОЦАРИЛОСЬ В ГОРОДЕ СПОКОЙ
СТВИЕ .  А АТАЛЬЯГУ УМ ЕРТВИЛИ МЕЧОМ В 
ЦАРСКОМ ДВОРЦЕ. 

Отсюда начинают читать в общинах ашкена-
зов . 

СЕМЬ ЛЕТ БЫЛО Й ЕГОАШУ, КОГДА СТАЛ 
ОН ЦАРЕМ . В СЕДЬМОЙ ГОД ЦАРСТВОВА
НИЯ ЙЕГУ СТАЛ ЙЕГОАШ ЦАРЕМ,  И СОРОК 
ЛЕТ БЫЛ ОН ЦАРЕМ В ИЕРУСАЛИМЕ. А 
ИМЯ МАТЕР И  ЕГО ЦИВЬЯ,  ИЗ Б ЕЭР-ШЕВЫ . 
И П ОСТУПАЛ Й ЕГОАШ СОГЛАСНО ВОЛЕ 
БОГА ВО ВСЕ ДНИ СВОИ , КАК УКАЗЫВАЛ 
ЕМУ ЙЕГОЯДА ,  КОГЕН .  НО ЖЕРТВЕННЫЕ 
ВОЗВЫШЕНИЯ НЕ БЫЛИ УСТРАНЕНЫ, НА
РОД ЕЩЕ ПРИНОСИЛ Ж ЕРТВЫ И СОВЕР
ШАЛ ВОСКУРЕНИ Я  НА Ж ЕРТВЕННЫХ ВОЗ
ВЫШЕНИЯХ. И СКАЗАЛ Й ЕГОАШ КОГЕ
НАМ : "ВСЕ ПОСВЯЩАЕМОЕ СЕРЕБРО, КО
ТОРОЕ ПРИНОСЯТ В ДОМ Б ОГА, - СЕРЕБ
РО П РОХОДЯЩИХ исчисление, СЕРЕБРО ЗА 
ДУШ У ПО ОЦЕНКЕ ЕГО , ВСЯКОЕ СЕРЕБРО,  
КОТОРОЕ ПОЖЕЛАЕТ ЧЕЛОВЕК ПРИНЕ
СТИ В ДОМ БОГА, - ПУСТЬ КОГЕНЫ БЕРУТ 
СЕБЕ,  - КАЖДЫЙ У ЗНАКОМОГО СВОЕГО, 
- ПУСТЬ ИСПРАВЛЯЮТ ОНИ ПОВРЕЖДЕН
НОЕ В ДОМЕ, ВЕЗДЕ ,  ГДЕ НАЙДЕНО БУДЕТ 
ПОВРЕЖДЕНИ Е " .  НО ТАК КАК ДО ДВАД
ЦАТЬ ТРЕТЬЕГО ГОДА ЦАРСТВОВАНИЯ ЦА
РЯ ЙЕГОАША НЕ И С П РАВИЛИ КОГЕНЫ по-
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П раздничные гафтарот 

ВРЕЖДЕНИ Й  В ДОМЕ,  ТО ПРИЗВАЛ ЦАРЬ 
ЙЕГОАШ Й ЕГОЯДУ, КОГЕНА, И ПРОЧИХ 
КОГЕНО В ,  И СКАЗАЛ ИМ:  "ПОЧ ЕМУ В Ы  НЕ 
ИСПРАВЛЯЕТЕ ПОВРЕЖДЕНИЙ В ДОМЕ? 
ОТН ЫНЕ Ж Е  НЕ БЕРИТЕ СЕРЕБРА У ЗНА
КОМЫХ ВАШИ Х ,  Н О  ОТДАВАЙТЕ ЕГО НА 
ИСПРАВЛЕНИЕ П ОВРЕЖДЕНИЙ В ДОМЕ" . 
И СОГЛАСИЛИ СЬ КОГЕНЫ НЕ Б РАТЬ СЕ
РЕБРА У НАРОДА И НЕ  Ч ИН ИТЬ П ОВ РЕЖ
ДЕНИЙ В ДОМЕ. И ВЗЯЛ Й ЕГОЯДА, КОГЕН,  
ОДИ Н  ЯЩИ К ,  И СДЕЛАЛ ОТВЕРСТИЕ В 
ДВЕРЦЕ ЕГО , И ПОСТАВ ИЛ ЕГО У Ж ЕРТ
ВЕННИКА, СПРАВА ОТ ВХОДЯЩЕГО В ДОМ 
БОГА.  И КЛАЛИ ТУДА КОГЕНЫ , СТОЯВ
Ш И Е  НА СТРАЖЕ У ПОРОГА,  ВСЕ ДЕНЬГИ , 
ПРИНОСИМЫЕ В ДОМ БОГА.  И КОГДА В И 
ДЕЛ И ,  ЧТО М НОГО ДЕНЕГ В ЯЩИКЕ,  П Р И 
ХОДИЛ ЦАРСКИЙ П И СЕЦ И ПЕРВОСВЯ
ЩЕНН И К ,  И ЗАВЯЗЫВАЛИ МЕШКИ с день
гами ,  И ПЕРЕСЧИТЫВАЛИ ДЕНЬГИ , КОТО
РЫЕ БЫЛИ В ДОМЕ БОГА,  И ОТДАВАЛИ ПЕ
РЕСЧ ИТАННЫЕ ДЕНЬГИ В ЕДУЩИ М  РАБО
ТЫ В ДОМЕ Б ОГА. А ТЕ РАСХОДОВАЛИ ИХ 
НА ПЛОТНИКОВ И СТРОИТЕЛЕЙ , РАБО
ТАВШИХ В ДОМЕ БОГА,  И НА КАМЕНЩИ
КОВ,  И НА КАМ Е  НОТЕСО В ,  И НА П ОКУПКУ 
ЛЕСА И ТЕСАНОГО КАМНЯ , ЧТОБ Ы  Ч И 
НИТЬ ПОВРЕЖДЕНИЯ В ДОМ Е  БОГА ,  И НА 
ВСЕ ТО , ЧТО ТРЕБОВАЛО РАСХОДОВ ПО 
ПОЧИНКЕ ДОМА. НО НЕ ДЕЛАЛИ ДЛЯ ДО
МА БОГА Н И  СЕРЕБРЯНЫХ БОКАЛОВ,  Н И  
НОЖЕЙ , НИ ЧАШ , НИ ТРУБ , НИКАКИХ СО
СУДОВ ИЗ ЗОЛОТА, Н И  СОСУДОВ ИЗ СЕ
РЕБРА НА ДЕНЬГИ , ПРИНОСИМЫЕ В ДОМ 
БОГА,  - ОТДАВАЛИ И Х  ВЕДУЩИ М  РАБОТЫ 
И Ч ИНИЛИ НА Н И Х  ДОМ Б О ГА .  И НЕ ВЕЛ И  
СЧЕТОВ С ЛЮДЬМИ ,  КОТОРЫМ ПЕРЕДАВА
ЛИ ДЕНЬГИ , ЧТО Б Ы  ТЕ ПЛАТИЛ И  ВЕДУ
ЩИМ РАБОТЫ , И Б О  Ч ЕСТНО ДЕЙСТВОВА
Л И  О Н И .  ДЕНЬГИ , предназначенные для по
КУПКИ жив<УГных, которых приносили В по
ВИННУЮ Ж ЕРТВУ И В ГРЕХООЧИСТИ
ТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, НЕ Ш Л И  на починку ДО
МА БОГА,  КОГЕНАМ ОТДАВАЛИ И Х .  

ГАФТАРА, которYIO Ч ИТАЮТ В 
СУББОТУ " 3АХОР" 

ШМУЭЛЬ 1, 1 5 : 1-34 
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Отсюда начинают читать в общинах сефардов. ;.,,�� 
И СКАЗАЛ Ш МУЭЛЬ ШАУЛЮ:  МЕНЯ по-

т : 

СЛАЛ Б О Г  П ОМАЗАТЬ ТЕБЯ НА ЦАРСТВО i1�1l1 
НАД НАРОДОМ ЕГО , НАД ИЗРАИЛЕМ, А ТЕ-
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ПЕРЬ СЛУШАЙ СЛОВО БОГА!  

Отсюда начинают читать в общинах ашкена-
З0В. 

ТАК СКАЗАЛ БОГ ВОИНСТВ: "ПОМНЮ Я ,  
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Праздничные гафтарот 

ЧТО СДЕЛАЛ АМАЛЕК ИЗРАИЛЮ , КАК ОН 
ПРОТИВОСТОЯЛ ЕМУ НА ПУТИ П Р И  ИСХО
ДЕ ЕГО ИЗ ЕГИ ПТА. ТЕПЕРЬ ИДИ И РАЗ
ГРОМИ АМАЛЕКА, И ИСТРЕБИТЕ ВСЕ, ЧТО 
У НЕГО,  И НЕ ЩАДИ ЕГО , НО П РЕДАЙ 
СМЕРТИ всех: МУЖ Ч И Н  И Ж ЕНЩИ Н ,  ДЕ
ТЕЙ И ГРУДНЫХ МЛАДЕНЦЕВ,  БЫКОВ И 
БАРАНОВ,  ВЕРБЛЮДОВ И О СЛОВ ! " .  И СО
ЗВАЛ ШАУЛ Ь  НАРОД, И НАСЧИТАЛ ИХ В 
МССТIIОcrи ТЛАИМ ДВЕСТИ ТЫСЯЧ ПЕШИХ 
И ДЕСЯТЬ ТЫСЯЧ <tеловек ИЗ колена 
ЙЕГУДЫ . И ПРИШЕЛ Ш АУЛЬ К ГОРОДУ 
АМАЛЕКА, И ВОЕВАЛ В ДОЛИ Н Е .  И СКАЗАЛ 
ШАУЛЬ КЕЙН ЕЯ М :  "УХОДИТЕ, ОТДАЛИ
ТЕСЬ ОТ АМАЛ ЕК ИТЯ Н ,  ЧТО Б Ы  МНЕ НЕ 
ПО ГУБИТЬ ВАС ВМЕСТЕ С Н И М И !  ВЕДЬ ВЫ 
МИЛОСЕРДНО ПОСТУП И Л И  СО ВСЕМИ СЫ
НАМИ ИЗРАИЛЯ ПРИ ИСХОДЕ ИХ ИЗ 
ЕГИ ПТА" . И ОТДАЛИЛИСЬ КЕЙНЕИ ОТ 
АМАЛЕКИТЯН .  И РАЗГРОМИЛ ШАУЛЬ АМА
ЛЕКА ОТ ХАВИЛЫ ДО ДОРОГИ НА ШУР ,  
ЧТО ПРЕД ЕГИПТО М .  И ЗАХВАТИЛ ОН АГА
ГА, ЦАРЯ АМАЛЕКА , Ж ИВ Ы М ,  А ВЕСЬ НА
РОД ИСТРЕБИЛ ОСТРИЕМ МЕЧА. НО ША
УЛЬ И НАРОД ПОЩАДИЛИ АГАГА И ЛУЧ
Ш И Й  МЕЛКИЙ СКОТ,  И КРУП Н Ы Й  СКОТ, И 
СКОТ ВТОРОГО ПРИПЛОДА, И ЖИРНЫХ 
БАРАНОВ, И ВСЕ ХОРОШЕЕ,  И НЕ ЗАХОТЕ
ЛИ ИСТРЕБИТЬ ИХ, А ВСЕ МАЛОЦЕННОЕ И 
ПЛОХОЕ ИСТРЕБИЛ И .  И СКАЗАНО БЫЛО 
СЛОВО БОГА Ш МУЭЛ Ю :  "СОЖАЛЕЮ Я ,  
ЧТО ПОСТАВИЛ ШАУЛЯ ЦАРЕМ ,  ИБО ОТ
ВРАТИЛСЯ ОН ОТ М ЕНЯ И СЛО В  МОИХ НЕ 
ИСПОЛНИ Л " .  И ПРИСКОРБНО БЫЛО ШМУ
ЭЛЮ ,  И ВЗЫВАЛ ОН К БОГУ ВСЮ НОЧЬ. И 
ВСТАЛ Ш МУЭЛ Ь  РАНО УТРО М ,  ЧТОБЫ ИД
ТИ К ШАУЛ Ю ,  И СООБЩЕНО БЫЛО ШМУЭ
ЛЮ ТАК: "ПРИШЕЛ ШАУЛ Ь  В КАРМЕЛЬ,  И 
ВОТ СООРУДИЛ ОН ПАМЯТНИ К  В ЗНАК 
СВОЕЙ ПОБЕДЫ , И РАЗВЕРНУЛСЯ , И 
УШЕЛ , И СПУСТИЛСЯ В ГИЛЬГАЛЬ" . И 
ПРИШЕЛ Ш МУЭЛ Ь  К ШАУЛ Ю ,  И СКАЗАЛ 
ЕМУ ШАУЛЬ:  "БЛАГОСЛОВЕН ТЫ У БОГА! 
ИСПОЛН И Л  Я СЛО В О  БОГА!" .  И СКАЗАЛ 
ШМУЭЛЬ:  "А ЧТО ЭТО ЗА БЛЕЯНИЕ ОВЕЦ В 
УШАХ МОИХ И М Ы ЧАНИ Е  КРУП НОГО СКО
ТА, КОТОРОЕ Я СЛЫ ШУ? " .  И СКАЗАЛ ША
УЛЬ: "ОТ АМАЛ ЕКИТЯ Н  П Р И ГНАЛИ ИХ,  
ИБО ПОЩАДИЛ НАРОД ЛУЧ Ш ЕЕ И З  МЕЛ
КОГО И КРУПНОГО СКОТА, ЧТОБЫ П Р ИНЕ
СТИ ЖЕРТВЫ БОГУ, В СЕСИЛЬНОМУ Богу 
ТВОЕМУ. А ОСТАЛЬНОЕ И СТРЕБИЛИ МЫ " .  
И СКАЗАЛ Ш МУЭЛ Ь  ШАУЛ Ю :  " П ОДОЖДИ, 
И СКАЖУ Я ТЕБЕ, ЧТО ГОВОРИЛ МНЕ БОГ 
ЭТОЙ НОЧЬ Ю " .  И СКАЗАЛ ЕМУ ТОТ:  '' Го
ВОРИ " .  И СКАЗАЛ Ш МУЭЛЬ:  .ДАЖЕ ЕСЛИ И 
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Праздничные гафтарот 

НЕ ВЕЛ И К  ТЫ В СОБСТВЕННЫХ ГЛАЗАХ , 
НО ТЫ - ГЛАВА КОЛЕН ИЗРАИЛЯ,  И П ОМА
ЗАЛ БОГ ТЕБЯ НА ЦАРСТВО В ИЗРАИЛЕ! И 
ПОСЛАЛ ТЕБЯ Б О Г  В ПУТЬ, И СКАЗАЛ : 
"ИДИ И РАЗГРОМ И  ЭТИХ ГРЕШНИКОВ,  
АМАЛЕКА, И В О Ю Й  С НИМИ ДО ПОЛНОГО 
ИХ УНИЧТОЖЕ Н ИЮ " .  П О ЧЕМУ Ж Е  НЕ по
СЛУШАЛСЯ ТЫ Б О ГА,  НО УСТРЕМИЛСЯ К 
ДОБЫЧЕ И СОВЕРШИЛ ЗЛО В ГЛАЗАХ БО
ГА ?" .  И СКАЗАЛ Ш АУЛЬ Ш МУЭЛЮ :  "ВЕДЬ 
СЛУШАЛСЯ Я БОГА,  И ПОШЕЛ В ПУТЬ , В 
КОТОРЫЙ П ОСЛАЛ МЕНЯ БОГ,  И ПРИВЕЛ 
ЛГАГА ,  ЦАРЯ АМАЛЕКА , А АМАЛЕКИТЯН 
РАЗГРОМИЛ!  Н О  ВЗЯЛ НАРОД ИЗ  ДОБ Ы 
Ч И ,  ИЗ  МЕЛКОГО И КРУПНОГО СКОТА, 
ЛУЧШЕЕ, ЧТОБЫ П РИ Н ЕСТИ ЖЕРТВЫ БО
ГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ Богу ТВОЕМУ, В ГИЛЬ
ГАЛЕ " .  И СКАЗАЛ Ш МУЭЛЬ:  "НЕУЖЕЛИ 
ЖЕЛАННЫ БОГУ Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕ
НИЯ И П РОЧИЕ ЖЕРТВЫ БОЛЬШЕ,  ЧЕМ 
ПОСЛУШАНИЕ БОГУ? В ЕДЬ ПОСЛУШАНИЕ 
ЛУЧШЕ ЖЕРТВ Ы ,  П ОВИНОВЕНИЕ ЛУЧШЕ 
Ж И РА БАРАНОВ!  И Б О  ГРЕХ НЕПОВИНОВЕ
НИЯ ПОДОБЕН КОЛДОВСТВУ И ПРОВИН
НОСТИ ИДОЛО П О КЛОНСТВА. ЗА ТО , ЧТО 
ОТВЕРГ ТЫ СЛОВО БОГА ,  СВЕРГ ОН ТЕБЯ С 
ЦАРСКОГО престола! " .  И СКАЗАЛ ШАУЛЬ 
Ш МУЭЛЮ :  "СОГРЕ Ш ИЛ Я ,  НЕ ИСПОЛНИВ 
ПОВЕЛЕНИЕ БОГА И СЛОВА ТВОИ,  И БО 
БОЯЛСЯ Я НАРОДА И ПОСЛУШАЛСЯ ЕГО . 
ТЕПЕРЬ ЖЕ ПРОСТИ ГРЕХ М О Й ,  И В ОЗ
ВРАТИСЬ СО М Н О Ю ,  И П О КЛОНЮСЬ Я БО
ГУ! " .  И СКАЗАЛ Ш МУЭЛЬ ШАУЛ Ю :  "НЕ 
ВОЗВРАЩУСЬ Я С ТОБОЮ ,  ИБО ОТВЕРГ 
ТЫ СЛОВО БОГА И ОТВЕРГ ТЕБЯ БОГ, ЧТО
БЫ НЕ БЫТЬ ТЕБЕ ЦАРЕМ НАД ИЗРАИ
ЛЕМ ! " .  И ПОВЕРНУЛСЯ ШМУЭЛЬ ,  ЧТОБЫ 
УЙТИ . НО УХВАТИЛСЯ ТОТ ЗА П ОЛУ ПЛА
ЩА ЕГО , И П ОРВАЛСЯ ОН . И СКАЗАЛ ЕМУ 
Ш МУЭЛЬ:  " ОТТОРГ БОГ ЦАРСТВО ИЗРАИ 
ЛЯ ОТ ТЕБЯ СЕГОДНЯ И ОТДАЛ ЕГО БЛИЖ
НЕМУ ТВОЕМУ,  КОТОРЫЙ ЛУЧ Ш Е  ТЕБЯ . А 
ВЕЧНЫЙ Бог ИЗРАИЛЯ Н Е  СОЛЖ ЕТ И НЕ 
РАСКАЕТСЯ, ИБО Н Е  ЧЕЛОВЕК ОН , ЧТОБЫ 
РАСКАИВАТЬСЯ " .  И СКАЗАЛ ТОТ: "СОГРЕ
ШИЛ Ю НО ТЕПЕРЬ НЕ УРОНИ ДОСТОИН
cTBo МОЕ ,  ПРОШУ, П ЕРЕД СТАРЕЙШИНА
МИ НАРОДА МОЕГО И П ЕРЕД ИЗРАИЛЕМ , И 
ВОЗВРАТИСЬ СО М Н О Ю ,  И ПОКЛОНЮСЬ Я 
БОГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ Богу ТВОЕМУ! " .  И 
ВОЗВРАТИЛСЯ Ш МУЭЛЬ ЗА ШАУЛЕМ,  И 
ПОКЛОНИЛ СЯ ШАУЛЬ БОГУ. И СКАЗАЛ 
ШМУЭЛЬ:  " П РИ В ЕДИТЕ КО МНЕ АГАГА, ЦА
РЯ АМАЛЕКА ! " .  И ПОДОШЕЛ К НЕМУ АГАГ 
В ОКОВАХ ,  И СКАЗАЛ АГАГ: "ВОТ УХОДИТ 
ГОРЕЧЬ позорного плена, которая хуже СМЕР
ТИ " .  И СКАЗАЛ Ш М УЭЛЬ: "КАК МЕЧ ТВОЙ 
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Праздиичиые гафтарот 

ЛИШАЛ ЖЕНЩ И Н  ДЕТЕЙ И Х ,  ТАК ЛИ
Ш ИТСЯ СЫНА СРЕДИ ЖЕНЩИН МАТЬ 
ТВОЮ" .  И РАССЕК Ш МУЭЛЬ АГАГА ПРЕД 
БОГОМ В ГИЛЬГАЛЕ. И УШЕЛ Ш МУЭЛЬ В 
РАМУ, А ШАУЛЬ ОТПРАВИЛСЯ В ДОМ 
СВОЙ ,  В ГИВАТ-ШАУЛЬ .  

ГАФТАРА, KOTOPYlO ЧИТАЮТ В 
СУББОТУ " ПАРА" 

ЙЕХЕ3КЕЛЬ, 36:  16-38 

И БЫЛО СЛОВО Б О ГА КО МНЕ СКАЗАНО :  
.СЫН ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ !  ДОМ ИЗРАИЛЯ, 
ЖИВШИЕ НА ЗЕМЛЕ СВОЕЙ,  О СКВЕРНИ
ЛИ ЕЕ ПУТЕМ СВОИМ И ДЕЯНИЯМИ СВОИ
МИ - КАК НЕЧИСТОТА ЖЕНЩИНЫ В ДНИ 
ОТСТРАНЕНИЯ ЕЕ, БЫЛ ПУТЬ ИХ ПРЕДО 
МНОЮ. И ИЗЛИЛ Я ГНЕВ СВОЙ НА НИХ ЗА 
ТУ КРОВЬ,  ЧТО ПРОЛ И Л И  ОНИ НА ЭТУ 
ЗЕМЛЮ ,  И ЗА ТО , ЧТО ИДОЛАМИ СВОИМИ 
ОСКВЕРНИЛИ ЕЕ. И РАЗБРОСАЛ Я ИХ СРЕ
ДИ НАРОДОВ,  И РАССЕЯЛИСЬ ОНИ В раз
ных СТРАНАХ - СООБРАЗНО ПУТИ ИХ И 
ДЕЯНИЯ М  И Х  О СУДИЛ Я И Х .  И ПРИШЛИ 
ОНИ К ТЕМ НАРОДАМ , К КОТОРЫМ ПРИ
ШЛИ , И ОСКВЕРНЯЛИ ИМЯ СВЯТОЕ МОЕ,  
ИБО ГОВОРИ Л И  ИМ: "НАРОД БОГА ОНИ И 
ИЗ СТРАН Ы  ЕГО В ЫШЛЮ" . И СЖАЛИЛСЯ 
Я НАД ИМЕНЕМ СВЯТЫМ МОИМ,  КОТОРОЕ 
ОСКВЕРНИЛ ДОМ И З РАИЛЯ СРЕДИ НАРО
ДОВ ,  К КОТОР Ы М  ПРИШЛИ.  ПОЭТОМУ 
СКАЖИ ДОМУ И З РАИЛЯ : "ТАК СКАЗАЛ 
ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: НЕ РАДИ ВАС 
СОВЕРШАЮ Я это , ДОМ ИЗРАИЛЯ , НО РА
ДИ ИМЕНИ СВЯТОГО МОЕГО , КОТОРОЕ 
ОСКВЕРНИЛИ В Ы  СРЕДИ НАРОДОВ,  К КО
ТОРЫМ П Р И ШЛ И .  И ОСВЯЩУ Я ИМЯ ВЕ
ЛИКОЕ МОЕ, ОСКВЕРНЕННОЕ СРЕДИ НА
РОДОВ ,  КОТОРОЕ ОСКВЕРНИЛИ ВЫ СРЕ
ДИ НИХ.  И УЗНАЮТ НАРОДЫ , ЧТО Я -
БОГ, - СЛО В О  ГОСПОДА, ВСЕСИЛЬНОГО 
Бога, - КОГДА О СВЯЩУСЬ Я ВАМИ НА ГЛА
ЗАХ У НИХ. И ВОЗЬМУ Я ВАС ИЗ НАРОДОВ,  
И СОБЕРУ ВАС ИЗ  ВСЕХ СТРАН , И ПРИВЕДУ 
ВАС НА ЗЕМЛЮ ВАШУ. И ОКРОПЛЮ Я ВАС 
ВОДОЙ ЧИСТО Й ,  И ОЧИСТИТЕСЬ ВЫ ОТ 
ВСЕХ СКВЕРН ВАШИ Х ,  И ОТ ВСЕХ ИДОЛОВ 
ВАШИХ ОЧИЩУ Я ВАС. И ДАМ Я ВАМ СЕРД
ЦЕ НОВОЕ И ДУХ НОВЫЙ ДАМ ВАМ ,  И УДА
ЛЮ СЕРДЦЕ КАМЕННОЕ ИЗ П ЛОТИ ВА
ШЕЙ, И ДАМ ВАМ СЕРДЦЕ ИЗ ПЛОТИ. И 
ДУХ МОЙ ДАМ Я ВАМ , И СДЕЛАЮ ТАК ,  ЧТО 
ПО УСТАНОВЛЕНИЯМ МОИМ БУДЕТЕ В Ы  
П ОСТУПАТЬ И ЗАКОНЫ МОИ БУДЕТЕ со-
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Праздиичиые гафтарот 

БЛЮДАТЬ И ИСПОЛН ЯТЬ. И БУДЕТЕ В Ы  
Ж ИТЬ В СТРАНЕ,  КОТОРУЮ ДАЛ Я ОТЦАМ 
ВАШИ М ,  И БУДЕТЕ ВЫ М Н Е  Н АРОДОМ ,  И Я 
БУДУ ВАМ ВСЕСИЛЬН Ы М  Богом. И ИЗБАВ
ЛЮ Я ВАС ОТ ВСЕХ СКВЕРН ВАШ И Х ,  И 
ПРИЗОВУ ЗЛАКИ,  И РАЗМНОЖУ ИХ,  И Н Е  
ПРЕДАМ Я ВАС ГОЛОДУ. И РАЗМНОЖУ Я 
ПЛОД ДЕРЕВА И УРОЖАЙ ПОЛЯ,  ЧТО Б Ы  
НЕ ТЕРПЕЛИ В Ы  БОЛЬШЕ ПОЗОРА ГОЛО
ДА СРЕДИ НАРОДОВ.  И ВСПОМ Н ИТЕ В Ы  О 
ПУТЯХ ВАШИ Х  ПЛОХИХ И О ДЕЯ Н ИЯ Х  ВА
ШИХ Н ЕДОБРЫХ,  И ПРОНИКНЕТЕСЬ ОТ
ВРАЩЕНИЕМ К СЕБЕ ЗА ПРОВИННОСТИ 
ВАШИ И ЗА М ЕРЗОСТИ ВАШИ .  НЕ РАДИ 
ВАС СОВЕРШАЮ Я это, - СЛОВО ГОСПОДА, 
ВСЕСИЛЬНОГО Бога, - ДА БУДЕТ ЭТО ВАМ 
ИЗВЕСТНО! СМУЩАЙТЕСЬ И СТЫДИТЕСЬ 
ПУТЕЙ ВАШИ Х ,  ДОМ И ЗРАИЛЯ! ТАК СКА
ЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: В ДЕНЬ,  
КОГДА ОЧИЩУ Я ВАС ОТ ВСЕХ П РОВИН 
НОСТЕЙ ВАШ И Х ,  ЗАСЕЛЮ Я Т Е  ГОРОДА, И 
ОТСТРОЕНЫ БУДУТ РУИ Н Ы .  И СТРАНА 
ЭТА ОПУСТОШЕННАЯ ВОЗДЕЛАНА БУДЕТ 
ВМЕСТО ТОГО , ЧТО Б Ы  Б ЫТЬ ПУСТЫН Е Й  
П РЕД ГЛАЗАМИ ВСЕХ П РОХОДЯЩИХ.  И 
СКАЖУТ ОНИ:  'СТРАНА ЭТА ОПУСТОШЕН
НАЯ СТАЛА, КАК САД ЭДЕНА! И ГОРОДА 
ЭТИ - СТОЯВШИЕ В РУ И НАХ , И О ПУСТО
ШЕН Н Ы Е ,  И РАЗРУШ Е Н Н Ы Е  - УКРЕПЛЕ
НЫ И НАСЕЛЕН Ы ! ' .  И УЗН АЮТ НАРОДЫ , 
КОТОРЫЕ ОСТАНУТСЯ ВОКРУГ ВАС, ЧТО 
Я, БОГ, ОТСТРОИЛ РУИН Ы  ЭТИ И ЗАСАДИЛ 
ОПУСТОШЕННОЕ.  Я ,  БОГ,  СКАЗАЛ И СДЕ
ЛАЮ! .. . .  

ДО  этого места читают в общинах сефардов. 
ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  

Бог: " Е Щ Е  Э Т И М  ОТКЛИКНУСЬ Я НА мольбу 
ДОМА ИЗРАИЛЯ И ЭТО СДЕЛАЮ ДЛЯ Н ИХ :  
УМНОЖУ И Х ,  КАК стадо ОВЕЦ, КАК О ВЕЦ, 
ПРЕДНАЗНАЧ ЕН Н Ы Х  ДЛЯ СВЯЩЕННЫХ 
ЖЕРТВ В ХРАМЕ, КАК ОВЕЦ ИЕРУСАЛИМА 
В П РАЗДНИ К И  ЕГО , И ГОРОДА РАЗРУШЕН
Н Ы Е  Н АПОЛНЯТСЯ ЛЮДЬМИ ,  КАК ОВЦА
М И ,  И УЗНАЮТ все, ЧТО Я - БОГ" . 

ГАФТАРА, которую Ч ИТАЮТ В 
СУББОТУ " ГАХОДЕШ " 
ЙЕХЕ3КЕЛЬ, 4 5 : 1 6  - 46:18 

Отсюда начинают читать в общинах ашкеназов. 

ВЕСЬ НАРОД СТРАНЫ ДОЛЖЕН ДАВАТЬ 
ПРИНОШЕНИЕ ЭТО ВОЖДЮ В ИЗРАИЛЕ. А 
ОБЯЗАННОСТЬЮ ВОЖДЯ БУДЕТ ПРИНО
СИТЬ ЖЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕН И Я ,  И ХЛЕБ
Н Ы Й  ДАР, И ВОЗЛИЯНИЕ В П РАЗДНИКИ,  И 
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Праздничные гафтарот 

В НОВОМЕСЯЧЬЯ,  И В СУББ ОТЫ , И ВО ВСЕ 
СРОКИ,  УСТАНОВЛЕНН Ы Е  ДЛЯ ИЗРАИЛЯ. 
ОН ДОЛЖЕН БУДЕТ П РИ НОСИТЬ ГРЕХО
ОЧИСТИТЕЛЬНУЮ ЖЕРТВУ, И ХЛЕБНЫЙ 
ДАР, И ЖЕРТВУ ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И МИР
НЫ Е ЖЕРТВЫ,  ЧТОБЫ ИСКУПИТЬ ДОМ ИЗ
РАИЛЯ. 

Отсюда начинают читать в общинах сефардов. 
ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ,  В СЕСИЛЬНЫЙ 

Бог: "В  ПЕРВЫЙ месяц, В П ЕРВЫЙ день МЕ
СЯЦА В ОЗЬМ Е Ш Ь  ТЫ М О Л ОДОГО Б Ы КА 
БЕЗ ПОРОКА И О Ч И СТ И Ш Ь  ХРАМ . И 
ВОЗЬМЕТ СВЯЩЕННИК И З  КРОВИ ГРЕХО 
ОЧИСТИТЕЛЬНОЙ Ж ЕРТВ Ы ,  И ОКР О П ИТ 
ЕЮ КОСЯ К И  ДОМА,  И Ч ЕТ Ы РЕ УГЛА В Ы 
СТУПА Ж ЕРТВЕН Н И КА,  И НА КОСЯКИ ВО
РОТ ВНУТРЕН НЕГО Д В О РА.  ТАК ЖЕ ДЕ
ЛАЙ И В СЕДЬМОЙ день М ЕСЯЦА - ЗА КАЖ
ДОГО ,  КТО согрешил П О  О ШИ Б КЕ И Л И  П О  
НЕЗНАНИ Ю ,  И И СКУПИТЕ ДОМ . В ПЕР
В Ы Й  месяц, В Ч ЕТЫР НАДЦАТЫЙ ДЕНЬ МЕ
СЯЦА БУДЕТ У ВАС П ЕСАХ, П РАЗДН И К  СЕ
МИДНЕВ Н Ы Й ,  когда СЛЕДУЕТ ЕСТЬ о п
РЕСНОКИ.  И П УСТЬ П РИ НЕСЕТ ВОЖДЬ В 
ТОТ ДЕНЬ - ЗА СЕБЯ И ЗА В ЕСЬ НАРОД 
СТРАНЫ - Б Ы КА В ГРЕХО ОЧ И СТИТЕЛЬ
НУЮ ЖЕРТВУ. И В СЕМЬ ДНЕЙ П РАЗДНИ
КА П УСТЬ П Р ИНОСИТ В ЖЕРТВУ В СЕ
СОЖЖЕНИЯ Б О ГУ ПО СЕМЬ Б ЫКОВ И ПО 
СЕМ Ь БАРАН ОВ Б ЕЗ П ОР О КА КАЖДЫЙ 
ДЕНЬ В ТЕЧЕН И Е  СЕМИ ДНЕЙ;  И В ГРЕХО
ОЧИ СТИТЕЛЬНУЮ Ж ЕРТВУ - П О  КОЗЛУ 
I\АЖДЫЙ ДЕНЬ; И В Х Л Е Б Н ЫЙ ДАР - П О  
ЭЙФЕ Н А  КАЖДОГО Б Ы КА,  И ПО ЭЙФЕ -
НА I (АЖДОГО БАРАНА, И ОЛИВКОВО ГО 
МАСЛА - ГИ Н  Н А  КАЖДУЮ Э ЙФУ. В СЕДЬ
МОЙ месяц, В ПЯТНАДЦАТ Ы Й  ДЕНЬ МЕСЯ
ЦА , В П РАЗД Н ИI{ Б УДЕТ ОН П Р ИНОСИТЬ 
ТАКИЕ Ж Е  жертвы В ТЕЧЕНИЕ СЕМИ 
ДНЕЙ: ТАКУЮ Ж Е  ГРЕХООЧИСТИТЕЛЬ
НУЮ ЖЕРТВУ, ТАКУЮ Ж Е  Ж ЕРТВУ ВСЕ
СОЖ Ж ЕН И Я ,  ТАКО Й  ЖЕ ХЛЕБНЫЙ ДАР И 
СТОЛЬКО Ж Е  ОЛИ В КОВОГО МАСЛА" .  ТАК 
СКАЗАЛ ГОС П ОДЬ,  В СЕСИЛЬНЫЙ Бог: 
"ВОРОТА В Н УТРЕННЕГО ДВОРА, О БРА
ЩЕН НЫЕ К В О СТОКУ, БУДУТ ЗАКРЫТЫ В 
ТЕЧ Е Н И Е  Ш ЕСТИ ДНЕЙ ТРУДА, А В ДЕНЬ 
СУББОТНИ Й  П УСТЬ БУДУТ ОТКРЫТЫ И В 
ДЕНЬ НОВОМЕСЯЧ ЬЯ П УСТЬ БУДУТ ОТ
КРЫТЫ. И В ОЙДЕТ В ОЖДЬ И З В Н Е  ЧЕРЕЗ 
ЗАЛ , ЧТО В В ОРОТАХ , И СТАНЕТ У КОСЯ
КА ВОРОТ, И П Р И Н ЕСУТ СВЯЩЕННИКИ 
ЕГО ЖЕРТВУ В СЕСОЖЖ ЕН И Я  И М ИРНЫЕ 
ЖЕРТВЫ ЕГО , И П ОКЛОНИ ТСЯ О Н  НА по
РОГЕ В ОРОТ, И В Ы ЙДЕТ, А В ОРОТА 
ПУСТЬ НЕ БУДУТ ЗАКРЫТЫ ДО ВЕЧЕРА. И 
БУДЕТ КЛАНЯТЬСЯ НАРОД СТРАНЫ У 
ВХОДА В В ОРОТА ЭТИ В СУББОТЫ И НО
ВОМ ЕСЯЧЬЯ - П РЕД Б О ГОМ . И Ж Е РТВА 
ВСЕСОЖЖ Е Н ИЯ , КОТОРУЮ П Р ИН ЕСЕТ 
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Праздничные гафтарот 

ВОЖДЬ Б О ГУ В ДЕНЬ СУББ ОТНИ Й ,  -
ШЕСТЬ ОВЕЦ БЕЗ П ОРО КА,  И БАРАН Б ЕЗ 
П ОРОКА, И ХЛЕБН Ы Й  ДАР : ЭЙФА НА БА
РАНА,  И эйфа НА Ш ЕСТЬ ОВЕЦ,  ХЛЕБ Н Ы Й  
ДАР - СКОЛЬКО В СОСТО Я Н И И  О Н  ДАТЬ , 
А О Л И В К О В О ГО МАСЛА - ГИ Н  НА Э ЙФУ. А 
В ДЕНЬ Н ОВ О МЕСЯ Ч ЬЯ - двух М ОЛ ОДЫХ 
БЫКОВ Б ЕЗ П О Р О КА ,  И Ш ЕСТЬ ОВЕЦ,  И 
БАРАНА - БЕЗ П ОРОКА ДОЛЖНЫ О Н И  
БЫТЬ; И П О  ЭЙФЕ НА Б Ы КА И П О  Э ЙФЕ 
НА БАРАНА П Р И Н ЕСЕТ ОН В ХЛЕБНЫЙ 
ДАР ,  А Н А  ОВЕЦ - СКОЛЬКО В СО СТО
Я Н И И  БУДЕТ О Н  ДАТЬ, А ОЛИВКОВОГО 
МАСЛА - ГИ Н  Н А  Э ЙФУ. П РИ ХОДЯ, 
ВОЖДЬ ДОЛ Ж Е Н  ВХОДИТЬ Ч ЕРЕЗ ЗАЛ , 
ЧТО В В ОРОТАХ , И ТЕМ Ж Е  П УТЕМ ВЫХО
ДИТЬ. А К О ГДА П Р ИХОДИТ НАРОД СТРА
НЫ П РЕД Б О ГО М  В УСТАНОВЛЕННЫЕ 
СРОКИ , ТО В ОШ ЕД Ш И Й  Ч ЕРЕЗ СЕВЕР
НЫ Е В ОРОТА, ЧТОБЫ П О КЛ О Н ИТЬСЯ , 
ВЫХОДИТЬ ДОЛЖЕН Ч ЕРЕЗ Ю Ж Н Ы Е  ВО
РОТА, А ВХОДЯ Щ И Й  Ч ЕРЕЗ Ю Ж Н Ы Е  ВО
РОТА В ЫХОДИТЬ ДОЛЖЕН Ч ЕРЕЗ СЕВЕР
НЫЕ В ОРОТА; НЕ ДОЛ Ж Е Н  О Н  ВОЗ ВРА
ЩАТЬСЯ Ч ЕРЕЗ ТЕ Ж Е  В ОРОТА, ЧЕРЕЗ КО
ТОРЫЕ В О Ш ЕЛ ,  НО Ч ЕРЕЗ П РОТИВО
ПОЛОЖ НЫ Е  ДОЛЖЕН В ЫХ ОДИТЬ. И 
ВОЖДЬ пусть будет СРЕДИ НИХ : КОГДА 
ВХОДЯТ О Н И ,  ПУСТЬ И ОН В О ЙДЕТ ,  А 
КОГДА В ЫХ ОДЯТ О НИ ,  ТО пусть вместе 
В Ы ЙДУТ О Н И .  А В П РАЗДНИКИ И В УСТА
НОВЛЕННЫЕ СРОКИ ХЛЕБНОЕ П Р И Н О
ШЕНИЕ ДОЛ Ж Н О  БЫТЬ ТАКИ М : п о  Э ЙФЕ 
НА БЫКА И п о  Э ЙФЕ НА БАРАНА, А НА 
ОВЕЦ - СКОЛЬКО О Н  В СОСТО Я Н И И  
ДАТЬ,  А ОЛИВКОВО ГО МАСЛА - ГИ Н  Н А  
Э ЙФУ. А ЕСЛИ П Р ИН ЕСЕТ В О ЖДЬ ДОБРО
ВОЛЬ Н Ы Й  ДАР , ЖЕРТВУ В СЕСОЖ ЖЕНИЯ 
И Л И  М И РНУЮ ДОБРОВОЛЬНУЮ ЖЕРТВУ 
Б О ГУ,  ТО ПУСТЬ ОТКРОЮТ Е МУ ВОРОТА, 
О Б РАЩЕ Н Н Ы Е  К В О СТОКУ, И П Р И НЕСЕТ 
ОН Ж ЕРТВУ ВСЕСО Ж Ж Е Н И Я  СВОЮ И 
М И РН УЮ Ж ЕРТВУ СВО Ю ,  КАК П Р И  Н О
СИТ ОН их В ДЕНЬ СУБ Б ОТНИ Й ,  И В Ы Й
ДЕТ, И ЗАКРОЮТ В О РОТА П О СЛ Е  ТОГО , 
КАК В Ы ЙДЕТ О Н .  И ГОДОВАЛОГО Я ГНЕН
КА Б ЕЗ П ОР О КА П Р И Н ОСИ В Ж ЕРТВУ ВСЕ
СОЖЖЕНИЯ Е Ж ЕДНЕВНО Б О ГУ , КАЖДОЕ 
УТРО П Р ИН О С И  ЕГО . И В ХЛЕБ Н Ы Й  ДАР 
ПРИ НОСИ К НЕМУ КАЖДОЕ УТРО ШЕС
ТУЮ Ч АСТЬ Э ЙФЫ ,  А ОЛИВКОВОГО МАС
ЛА - ТРЕТЬ ГИ НА ,  ЧТО Б Ы  УВЛАЖН ИТЬ 
ТОН КУЮ П ШЕНИЧНУЮ М УКУ. Это ХЛЕБ
Н Ы Й  ДАР Б ОГУ ,  ВЕЧНОЕ УСТАНОВЛЕНИЕ,  
ПОСТОЯННОЕ. И ПУСТЬ П Р ИНОСЯТ О В
ЦУ , И ХЛЕБ Н Ы Й  ДАР ,  И ОЛИВКО В ОЕ МАС
ЛО КАЖДОЕ УТРО - В СЕСОЖЖЕНИЕ по
СТОЯННОЕ" . 
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Бог: "ЕСЛИ ДАСТ ВОЖДЬ ПОДАРОК КОМУ
ЛИБО ИЗ СЫНОВЕЙ СВОИХ, НАСЛЕДСТВОМ 
ТОМУ ИЗ СЫНОВЕЙ ЕГО БУДЕТ ЭТО; ЭТО 
НАСЛЕДСТВЕНН О Е  ВЛАДЕНИЕ ИХ.  А ЕСЛИ 
ДАСТ ОН П ОДАРОК ИЗ  УДЕЛА СВОЕГО ОД
НОМУ ИЗ РАБОВ СВОИХ , ТО БУДЕТ ОН У 
НЕГО лишь ДО ГОДА ОСВОБОЖДЕНИЯ , А за
тем ВЕРНЕТСЯ К В ОЖДЮ ; ТОЛЬКО К СЫ
НОВЬЯМ ЕГО МОЖЕТ ПЕРЕЙТИ УДЕЛ ЕГО . 
И НЕ ДОЛЖЕН В ОЖДЬ Б РАТЬ ИЗ УДЕЛА 
НАРОДА, ВЫТЕСНЯЯ людей ИЗ ВЛАДЕНИЯ 
ИХ;  но лишь ИЗ ВЛАДЕНИЯ СВОЕГО ДОЛ
ЖЕН ОН ДАВАТЬ В НАСЛЕДСТВО СЫНОВЬ
ЯМ СВОИМ - ЧТОБ Ы  Н И КТО ИЗ НАРОДА 
МОЕГО НЕ ПОКИДАЛ ВЛАДЕНИЯ СВОЕГО " .  

ГАФТАРА , которую Ч ИТАЮТ В 
" ШАБАТ ГАГАДОЛЬ "  

МАЛАХИ ,  3 :4-24 

И ПРИЯТЕН БУДЕТ Б О ГУ ДАР ИУДЕИ И 
ИЕРУСАЛИ МА ,  КАК В Д Н И  ДРЕВНИЕ И КАК 
В ГОДЫ ПРЕЖН И Е .  И П РИ Б Л ИЖУСЬ Я К 
ВАМ , ЧТО Б Ы  ТВОРИТЬ П РАВОСУДИЕ,  И 
БУДУ Я СВИДЕТЕЛЕМ , ЧТОБЫ ВСКОРО
СТИ наказаны были К ОЛДУНЫ , И ПРЕЛ Ю 
БОДЕИ, И КЛЯНУЩИЕСЯ ЛОЖНО,  И ОТ
БИРАЮЩИЕ ПЛАТУ НАЕ МНИКА, ВДОВ Ы  
И СИРОТЫ , И Н ЕСПРАВЕДЛИВО судящие 
ПРИШЕЛЬЦА. И НЕ БОЯТСЯ О Н И  М ЕНЯ! -
СКАЗАЛ Б О Г  В О ИН СТВ . - И Б О  Я, БОГ,  НЕ  
ИЗМЕНИЛСЯ ,  А В Ы , С Ы Н Ы  ЯАКОВА, НЕ 
ИСЧЕЗЛ И , как другие народы . СО ВРЕМЕН 
ПРЕДКОВ ВАШИ Х  ОТСТУПАЛИ В Ы  ОТ ЗА
I{OHOB М О И Х  И НЕ СОБЛЮДАЛИ их, -
ВОЗВРАТИТЕСЬ КО М Н Е ,  И Я ВОЗВРА
ЩУСЬ К ВАМ , - СКАЗАЛ Б О Г  ВОИНСТВ.  -
И СI{АЖ ЕТЕ В Ы : " В  Ч ЕМ виноваты мы,  чтобы 
ВОЗВРАТИТЬСЯ к Тебе ? " .  М О Ж ЕТ Л И  ЧЕ
ЛОВЕК ОГРАБИТЬ ВСЕСИ Л Ь НОГО Бога? 
ИБО В Ы  ГРАБИТЕ М ЕНЯ И ГОВ О РИТЕ: 
"ЧЕМ ОГРАБИЛИ М Ы  ТЕБЯ ? " .  ДЕСЯТИНА 
И П РИ Н О Ш ЕН ИЕ!  П РО КЛЯТИЕМ П РО КЛЯ
ТЫ ВЫ, А М ЕНЯ ГРАБИТЕ ВЫ, ВЕСЬ НА
РОД! ПРИНЕСИТЕ ВСЮ ДЕСЯТИН У  В КАЗ
НУ, И БУДЕТ ОНА П ИЩЕЙ священникам, что 
В ДОМ Е  М О Е М .  И ИСПЫТАЙТЕ МЕНЯ 
ЭТИМ ,  - СКАЗАЛ БОГ В О ИН СТВ . - Н Е  РАС
КРОЮ ЛИ Я ДЛЯ ВАС НЕБЕСА, И НЕ ИЗО
ЛЬЮ Л И  Я НА ВАС БЛАГОСЛ ОВЕНИЕ В 
ИЗОБИЛИ И ?  И УСМ И Р Ю  Я РАДИ ВАС ВСЕ
ПОЖИРАЮЩУЮ саранчу, И Н Е  Б УДЕТ ОНА 
ГУБИТЬ У ВАС П ЛОДЫ ЗЕМ Л И ,  И Н Е  ЛИ
ШИТСЯ ПЛОДОВ У ВАС В И Н ОГРАДНАЯ 
ЛОЗА В ПОЛЕ,  - СКАЗАЛ Б О Г  В О ИН СТВ . -
И СКАЖУТ ВСЕ НАРОДЫ , ЧТО СЧАСТЛИ 
В Ы  В Ы ,  И Б О  БУДЕТЕ В Ы  СТРА Н О Й  БЛАГО
ДАТНОЙ ,  - СКАЗАЛ Б О Г  В ОИНСТВ. - СУ-
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РОВЫ Б Ы Л И  О Б РАЩЕННЫЕ КО М Н Е  СЛО 
В А  ВАШИ ,  - С КАЗАЛ Б О Г .  - И СКАЖЕТЕ 
В Ы : " ЧТО ГОВОРИЛИ МЫ О ТЕБ Е ? " .  СКА
ЗАЛИ В Ы :  "ТЩЕТНО СЛУЖИТЬ ВСЕСИЛЬ
НОМУ Богу! И КАКАЯ ПОЛЬЗА ОТ ТОГО , 
ЧТО СЛЕДОВАЛИ М Ы  П РЕДОСТЕРЕЖЕНИ
ЯМ ErQ. И ХОДИЛИ В ТРЕПЕТЕ П РЕД БО
ГОМ ВОИНСТВ ? А ТЕПЕРЬ ГОВОРИМ М Ы ,  
ЧТО СЧАСТЛИ В Ы  Н Е ЧЕСТИ В Ц Ы ,  И ОБУ
СТРОИЛИСЬ СОВЕРШАЮЩИЕ ЗЛОДЕЯ
НИЯ , И ИСПЫТАЛИ ОНИ терпение ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога,  И ИЗБЕЖАЛИ наказания " .  
ТОГДА ГОВ О Р ИЛ И  ДРУГ С ДРУГО М  БОЯ
ЩИЕСЯ Б О ГА,  И В Н И М АЛ БОГ ,  И В Ы СЛУ
ШАЛ ,  И НАПИСАНА Б Ы ЛА ПАМЯТНАЯ 
КНИГА П РЕД НИМ ДЛЯ БОЯЩИХСЯ Б О ГА 
И П О ЧИТАЮЩИХ И М Я  ЕГО . И БУДУТ О Н И  
Д Л Я  МЕНЯ,  - СКАЗАЛ Б О Г  ВОИНСТВ , - В 
ДЕНЬ,  КОТОР Ы Й  О П РЕДЕЛЮ Я ,  ИЗБРАН
НЫМ НАРОДОМ , И СЖАЛЮСЬ Я НАД НИ
МИ, КАК ЖАЛЕЕТ ЧЕЛОВЕК СЫНА СВОЕ
ГО, ТРУДЯЩЕГОСЯ ДЛЯ Н ЕГО . И СНОВА 
ОТЛИЧАТЬ Б УДЕТЕ ВЫ П РАВЕДНИ КА ОТ 
ЗЛОДЕЯ , ТОГО , КТО СЛУЖИТ ВСЕСИЛЬ
НОМУ Богу, ОТ ТОГО , КТО НЕ СЛУЖИТ 
ЕМУ. ИБО ВОТ П РИ Х ОДИТ ДЕНЬ, П ЫЛАЮ
Щ И Й  КАК ПЕЧЬ: И СТАНУТ ВСЕ НЕЧЕ
СТИВЦЫ И ВСЕ СОВЕРШАЮЩИЕ ЗЛОДЕЯ
НИЯ КАК СОЛОМА,  И СПАЛИТ И Х  ДЕНЬ 
ЭТОТ ГРЯДУЩ И Й ,  - СКАЗАЛ БОГ В О 
ИНСТВ , - И Н Е  О СТАВИТ И М  Н И  КОРНЯ,  
НИ В ЕТВ И .  И ЗАСИЯЕТ ВАМ , БОЯЩИЕСЯ 
ИМЕНИ М О ЕГО , СОЛНЦЕ П РАВЕДНОСТИ, 
И ИСЦЕЛЕНИЕ - НА КРЫЛЬЯХ ЕГО ; И 
ВЫЙДЕТЕ В Ы ,  И УМН О ЖИТЕСЬ, КАК ОТ
КОРМЛЕНН Ы Е  Б Ы К И  В СТОЙЛАХ . И БУ
ДЕТЕ ВЫ ТОПТАТЬ ЗЛОДЕЕВ , ИБО СТА
НУТ ОНИ П Е П Л О М  ПОД СТУпН Я М И  НОГ 
ВАШИХ В ДЕНЬ ТОТ,  КОТО Р Ы Й  О ПРЕДЕ
ЛЮ Я, - СКАЗАЛ Б О Г  В О ИН СТВ. - ПОМНИ
ТЕ  ТОРУ М ОШЕ,  РАБА М ОЕГО , КОГДА по
В ЕЛ ЕЛ Я ЕМУ В Х О РЕВЕ ДАТЬ ВСЕМУ ИЗ
РАИЛЮ УСТАВЫ И ЗАКОН Ы .  ВОТ Я ПОСЫ
ЛАЮ К ВАМ ЭЛИЯГУ-П РО Р О КА П ЕРЕД НА
СТУПЛЕНИЕМ ДНЯ Б ОГА, дНЯ В ЕЛ И КОГО И 
ГРОЗН О ГО .  И В О З ВРАТИТ О Н  СЕРДЦЕ ОТ
ЦОВ К СЫН ОВЬЯМ , И СЕРДЦЕ СЫНОВЕЙ 
К ОТЦАМ И Х ,  ДАБЫ Н Е  П РИ ШЕЛ Я И Н Е  
П ОРАЗИЛ ЗЕМЛЮ И СТРЕБЛЕНИЕМ . 

ВОТ Я П О СЫЛАЮ К ВАМ ЭЛИЯГУ-ПРО
РОКА ПЕРЕД НАСТУПЛЕНИЕМ ДНЯ БОГА, 
дНЯ ВЕЛИКОГО И ГРОЗНОГО. 

ГАФТАРА, которую Ч ИТАЮТ В 
ПЕРВЫЙ ДЕНЬ ПРАЗДН И КА ПЕСАХ 

ЙЕГОШУА, 3 : 5-7 
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СРЕДИ ВАС ЧУДЕСА" . И СКАЗАЛ ЙЕГОШУА 
КО ГЕНАМ ТАК :  " ВОЗЬМИТЕ КОВЧЕГ СОЮ
ЗА И ПРОЙДИТЕ П ЕРЕД НАРОДОМ " .  И ВЗЯ
ЛИ ОНИ КОВ Ч ЕГ СОЮЗА,  И ПРОШЛИ ПЕ
РЕД НАРОДОМ . И СКАЗАЛ БОГ ЙЕГОШУА: 
"В  ЭТОТ ДЕНЬ НАЧ НУ Я ВОЗВЕЛ ИЧ И ВАТЬ 
ТЕБЯ В ГЛАЗАХ ВСЕГО ИЗРАИЛЯ,  ЧТОБЫ 
УЗНАЛИ О Н И , ЧТО КАК БЫЛ Я С МОШЕ, 
ТАК БУДУ С ТОБОЙ " .  

ЙЕГОШУА, 5 : 2  - 6: 1 ;  6 :27  

Отсюда начинают читать в общине Франкфур
ta-на-МаЙIIС и во многих других общинах. 

В ТО ВРЕМЯ СКАЗАЛ Б О Г  ЙЕГОШУА: 
"СДЕЛАЙ СЕБЕ КРЕМНЕВЫЕ НОЖИ И 
О I l ЯТЬ ОБРЕЖЬ СЫНОВ И ЗРАИЛЯ , ВО ВТО
РОЙ РАЗ " .  И СДЕЛАЛ Й ЕГОШУА КРЕМНЕ
ВЫЕ Н О Ж И ,  И ОБРЕЗАЛ СЫНОВ ИЗРАИЛЯ 
У ХОЛМА АРАЛОТ. И ВОТ П Р И ЧИНА,  ПОЧЕ
МУ ОБРЕЗАЛ их ЙЕГО ШУА: ВЕСЬ НАРОД, 
ВЫШЕДШИЙ ИЗ ЕГИПТА ,  МУЖ ЧИНЫ, ВСЕ 
ЛЮДИ , СПОСОБНЫЕ К ВОЙНЕ ,  УМЕРЛИ В 
ПУСТЫ НЕ,  В ПУТИ , П ОСЛЕ ИСХОДА ИХ ИЗ  
ЕГИ ПТА. ОБРЕЗАН БЫЛ ВЕСЬ НАРОД, ВЫ
ШЕДШИ Й  И 3  Египта, А ВЕСЬ  НАРОД, РОДИВ
Ш ИЙСЯ В ПУСТЫНЕ,  В ПУТИ,  ПОСЛЕ ИС
ХОДА ИХ ИЗ ЕГИПТА ,  НЕ  БЫЛ ОБРЕЗАН . 
ИБО СОРОК ЛЕТ Ш Л И  СЫНЫ ИЗРАИЛЯ П О  
"УСТЫJ l Е ,  П О КА НЕ УМЕР ВЕСЬ НАРОД, 
ЛЮДИ , СПОСОБНЫЕ К ВОЙНЕ, ВЫШЕД
Ш И Е  ИЗ ЕГИПТА, КОТОРЫЕ НЕ СЛУША
ЛИСЬ БОГА,  - П ОЭТОМУ ПОКЛЯЛСЯ БОГ 
ИМ,  ЧТО НЕ П О КАЖЕТ ОН И М  СТРАНУ, О 
КОТОРОЙ ПОКЛЯЛСЯ БОГ ОТЦАМ ИХ ,  ЧТО 
ОТДАСТ ЕЕ НАМ , СТРАНУ, ТЕКУЩУЮ МО
ЛОКОМ И М ЕДОМ.  СЫНОВ ЖЕ ИХ,  КОТО
РЫЕ ВСТАЛИ ВМЕСТО НИХ,  - ИХ ОБРЕЗАЛ 
ЙЕГОШУА, П ОТОМУ ЧТО НЕ БЫЛИ ОНИ ОБ
РЕЗАНЫ,  ИБО Н Е  ОБРЕЗАЛИ ИХ В ПУТИ. И 
КОГДА ВЕСЬ НАРОД ЗАВЕРШИЛ ОБРЕЗА
Н И Е ,  ОСТАВАЛИСЬ О Н И  НА СВОЕМ МЕСТЕ В 
СТАНЕ, ПОКА НЕ ВЫЗДОРОВЕЛ И .  И СКА
ЗАЛ БОГ ЙЕГОШУА: "СЕГОДНЯ СНЯЛ Я по
ЗОР ЕГИ ПЕТСКИЙ С ВАС " .  И НАЗЫВАЕТСЯ 
МЕСТО ЭТО ГИЛЬГАЛЬ ДО СЕГО ДНЯ . И СТО
ЯЛИ СЫНЫ И З РАИЛЯ СТАНОМ В ГИЛЬГА
ЛЕ, И ПРИНЕСЛИ ОНИ ПАСХАЛЬНУЮ ЖЕР
ТВУ В Ч ЕТЫРНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ МЕСЯЦА, 
ВЕЧЕРОМ,  В СТЕПЯХ ИЕРИХОНСКИХ. И 
ЕЛИ О Н И  ПЛОДЫ СТРАНЫ ЭТОЙ НА СЛЕДУ
ЮЩИЙ ДЕНЬ П ОСЛЕ ПРИНЕСЕНИЛ ПАС
ХАЛЬНОЙ ЖЕРТВЫ , - О ПРЕСНОКИ И ПОД
ЖАРЕННЫЕ ЗЕРНА, - В ТОТ САМ Ы Й  ДЕНЬ. 
И ПЕРЕСТАЛ ПАДАТЬ МАН - не было его НА 
СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ П ОСЛЕ ТОГО , КАК НА
ЧАЛИ ОНИ ЕСТЬ П ЛОДЫ СТРАНЫ ,  И НЕ  БЫ
ЛО БОЛЕЕ У СЫНОВ И ЗРАИЛЯ МАНА, И ЕЛИ 
ОНИ ИЗ ПЛОДОВ СТРАНЫ КНААН В ТОТ 
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ГОД. И БЫЛО,  КОГДА БЫЛ Й ЕГОШУА ВОЗ
ЛЕ ИЕРИХОНА,  ПОДНЯЛ ОН ГЛАЗА И УВИ 
ДЕЛ : ВОТ, Ч ЕЛОВЕК СТОИТ НАПРОТИВ НЕ
ГО , И МЕЧ ОБНАЖЕННЫЙ В РУКЕ ЕГО . И 
ПОДОШЕЛ Й ЕГОШУА К НЕМУ, И СКАЗАЛ 
ЕМУ: "С НАМИ ТЫ ИЛИ С ВРАГАМИ НАШИ
МИ ? " .  И СКАЗАЛ ОН:  " НЕТ, ИБО Я НАЧАЛЬ
НИК ВОИНСТВА БОГА,  И ВОТ ТЕПЕРЬ ПРИ
ШЕЛ Я" .  И ПАЛ Й ЕГОШУА НИЦ НА ЗЕМЛЮ ,  
И ПОКЛОНИЛСЯ ,  И СКАЗАЛ ЕМУ: "ЧТО ГОС
ПОДИН МОЙ СКАЖЕТ РАБУ СВОЕМУ? " .  И 
СКАЗАЛ НАЧАЛЬНИК ВОИНСТВА БОГА 
ЙЕГОШУА: "СНИМИ О БУВЬ ТВОЮ С НОГ 
ТВОИХ,  И БО МЕСТО , НА КОТОРОМ СТО
ИШЬ ТЫ , СВЯТО ОНО ! " .  И СДЕЛАЛ 
ЙЕГОШУА ТАК .  ИЕРИХОН ЖЕ БЫЛ НА
КРЕПКО ЗАКРЫТ ПЕРЕД СЫНАМИ ИЗРАИ
ЛЯ: НИКТО НЕ ВЫХОДИЛ И НИКТО НЕ 
ВХОДИЛ .  И БЫЛ БОГ  С ЙЕГОШУА, И СЛУХ О 
НЕМ РАСПРОСТРАНИЛСЯ ПО ВСЕЙ СТРАНЕ.  

ГАФТАРА, которую ЧИТАЮТ во 
второй ДЕНЬ ЛРАЗДН И КА ЛЕСАХ 

МЛАХИ М  11, 2 3 : 1-9, 2 1 -25 

И ПОСЛАЛ ЦАРЬ Йошиягу гонцов, И СО
БРАЛ И ОНИ К НЕМУ ВСЕХ СТАРЕЙШИН 
ИУДЕИ И И ЕРУСАЛИ МА.  И ВЗОШЕЛ ЦАРЬ В 
ДОМ БОГА, И ВСЕ Л ЮДИ ИУДЕИ , И ВСЕ 
Ж ИТЕЛИ И ЕРУСАЛИМА С Н И М ,  И СВЯ
ЩЕННИКИ,  И ПРОРО К И ,  И ВЕСЬ НАРОД 
ОТ МАЛА ДО ВЕЛ И КА.  И ПРОЧЕЛ ОН И М  
ВСЛУХ В С Е  СЛОВА КНИГИ СОЮЗА,  НАЙ
ДЕННОЙ В ДОМ Е  Б О ГА.  И ВСТАЛ ЦАРЬ НА 
ВОЗВЫШЕНИЕ,  И ЗАКЛЮЧИЛ СОЮЗ ПРЕД 
БОГО М ,  - ЧТО Б Ы  СЛЕДОВАТЬ БОГУ И СО
БЛЮДАТЬ ЗАПОВЕД И  ЕГО , И СВИДЕТЕЛЬ
СТВА ЕГО , И ЗАКОН Ы  ЕГО ВСЕМ СЕРДЦЕМ 
И ВСЕЙ ДУШО Й ,  ЧТО Б Ы  И СП ОЛНЯТЬ СЛО
ВА СОЮЗА ЭТОГО , ЗАПИСАННЫЕ В КНИГЕ 
ЭТОЙ .  И ВСТУПИ Л  ВЕСЬ НАРОД В СОЮЗ. 
В некоторых общинах начинают читать отсюда. 

И ПОВЕЛЕЛ ЦАРЬ ХИЛЬКИЯГУ, ПЕРВО
СВЯЩЕННИКУ,  И СВЯЩЕНН И КАМ-ПО
МОЩНИКАМ,  И СТРАЖНИКАМ ВЫН ЕСТИ 
ИЗ ХРАМА БОГА ВСЕ СОСУДЫ , СДЕЛАННЫЕ 
ДЛЯ БААЛЯ , И ДЛЯ АШЕРЫ , И ДЛЯ ВСЕГО 
ВОИНСТВА НЕБЕСНОГО , И СЖЕГ ОН ИХ ЗА 
ПРЕДЕЛАМ И  ИЕРУСАЛИМА,  В ПОЛЯХ КИД
РОНА, И ОТНЕС ИХ ПЕПЕЛ В Б ЕЙТ-ЭЛЬ . И 
ОТСТРАНИ Л  ОН ЖРЕЦОВ,  КОТОРЫХ по
СТАВИЛИ ЦАРИ И УДЕИ ДЛЯ СОВЕРШЕНИЯ 
ВОСКУРЕ Н И Й  НА ВОЗВЫШЕНИЯХ В ГОРО
ДАХ ИУДЕИ И В О КРЕСТНОСТЯХ ИЕРУСА
ЛИМА,  И всех СОВЕРШАВШИ Х  ВОСКУРЕ
НИЯ БААЛ Ю ,  СОЛНЦУ И ЛУН Е ,  И ЗВЕЗ-
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ДАМ , И ВСЕМУ ВОИНСТВУ НЕБЕСНОМУ. И 
ВЫНЕС ОН АШЕРУ И З  ДОМА БОГА ЗА 
ПРЕДЕЛЫ И ЕРУСАЛ И МА,  К ПОТОКУ КИД
РОН , И СЖЕГ ЕЕ У ПОТОКА КИДРОН,  И ИС
ТЕР ЕЕ В П РАХ , И БРОСИЛ ПРАХ ЕЕ НА 
ГРОБНИЦЫ СЫНОВ НАРОДА. И РАЗРУШИЛ 
ОН ДОМА БЛУДНИКО В ,  КОТОРЫЕ построе
ны БЫЛИ ПРИ ХРАМЕ БОГА И В КОТОРЫХ 
ЖЕНЩИНЫ ТКАЛИ П О КРОВЫ ДЛЯ АШЕ
РЫ . И ПРИВЕЛ ОН ВСЕХ СВЯЩЕННИКОВ 
ИЗ ГОРОДОВ ИУДЕИ , И ОСКВЕРНИЛ ВОЗ
ВЫШЕНИЯ, НА КОТОР Ы Х  СОВЕРШАЛИ 
СВЯЩЕННИКИ ВОСКУРЕН И Я ,  - ОТ ГЕВЫ 
ДО БЕЭР-ШЕВЫ . И РАЗРУШИЛ ОН ВОЗВ Ы 
ШЕН ИЯ У В ОРОТ, Ч Т О  В О З Л Е  ВХОДА В В О 
РОТА ЙЕГОШУА, ГЛАВЫ ГОРОДА, СЛЕВА 
ОТ ВХОДЯЩЕГО В ГОРОДСКИЕ ВОРОТА. И 
НЕ ВОСХОДИЛ И  СВЯЩЕННИКИ , служившие 
идолам НА ВОЗВ Ы Ш ЕНИЯХ,  К ЖЕРТВЕН
НИКУ БОГА В ИЕРУСАЛИ М Е  и не совершали 
жертвоприношений , НО ОПРЕСНОКИ ЕЛИ 
ОНИ ВМЕСТЕ С БРАТЬЯМ И  СВОИМИ. И по
ВЕЛЕЛ ЦАРЬ ВСЕМУ НАРОДУ, СКАЗАВ : 
"ПРИНЕСИТЕ ПАСХАЛЬНУЮ ЖЕРТВУ БО
ГУ, ВСЕСИЛЬНОМУ Богу ВАШЕМУ, КАК НА
ПИСАНО В ЭТОЙ К Н И ГЕ СОЮЗА! " .  ПОТО
МУ ЧТО НЕ П РИ НОСИЛИ ПАСХАЛЬНУЮ 
ЖЕРТВУ СО ДНЕЙ СУДЕЙ , КОТОРЫЕ СУДИ
ЛИ ИЗРАИ Л Ь ,  И В О  В СЕ ДНИ ЦАРЕЙ ИЗРА
ИЛЯ И ЦАРЕЙ ИУДЕИ . ТОЛЬКО В ВОСЕМ
НАДЦАТЫЙ ГОД ЦАРСТВОВАНИЯ ЦАРЯ 
ЙОШИЯГУ БЫЛА П Р И Н ЕСЕНА ПАСХАЛЬ
НАЯ ЖЕРТВА Б О ГУ В ИЕРУСАЛИМЕ. А ТАК
ЖЕ ТЕХ, КТО ВЫЗЫВАЛИ ДУХОВ ,  И ВОЛХ
ВОВ,  И И СТУКА Н О В ,  И ИДОЛОВ, И ВСЕ 
МЕРЗОСТИ,  КОТОРЫЕ ЗАМЕЧЕНЫ БЫЛИ В 
ИУДЕЕ И В ИЕРУСАЛ И М Е ,  ЙОШИЯГУ ИСТ
РЕБИЛ , ЧТОБЫ И СПОЛН ИТЬ СЛОВА ТОРЫ , 
НАПИСАННЫЕ В КНИГЕ ,  КОТОРУЮ НА
ШЕЛ Х ИЛЬКИЯГУ, СВЯЩЕННИК,  В ДОМЕ 
БОГА. И Н Е  Б Ы Л О  ДО НЕГО ЦАРЯ, ПОДО
БНОГО ЕМУ, КОТОРЫЙ О БРАТИЛСЯ БЫ К 
БОГУ ВСЕМ СЕРДЦЕМ СВОИМ,  И ВСЕЙ ДУ
ШОЙ СВОЕЙ, И ВСЕМ СУЩЕСТВОМ СВО
ИМ , СЛЕДУЯ ВСЕМ П РЕДП И САНИЯМ ТОРЫ 
МОШЕ. И П ОСЛЕ НЕГО Н Е  БЫЛО ПОДО
БНОГО ЕМУ. 

ГАФТАРА, КОТОРYIO Ч ИТАЮТ В 
СУББОТУ, ПРИХОДЯЩYIOСЯ НА 

ХОЛЬ-ГАМОЭД ПРА3ДН И КА П ЕСАХ 
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П РЕДНАЗНАЧЕННЫ Х  ДЛЯ СВЯЩЕННЫХ �,���; rN�f t:)�tP,� lN�f : t:)'j� ЖЕРТВ В ХРАМЕ, КАК ОВЕЦ И ЕРУСАЛИМА · , , . 

В П РАЗДНИКИ ЕГО , И ГОРОДА РАЗРУШЕН- n'�j1J� t:)�'J1liJ ;Ч��i;1� 1� V�;�'�f 
НЫЕ НАПОЛНЯТСЯ Л ЮДЬМИ,  КАК ОВЦА- : j'I,'

T
i1:. ���. -��,'. �V.!.

'
�
T
1. t:)1N

T 
'N';lJ "'�� .. �

: 
М И ,  И УЗНАЮТ все , ЧТО Я - БОГ" . - - ... I -
Отсюда начинают читать в большинстве общин.  

БЫЛА НА МНЕ РУКА БОГА ,  И ВЫВЕЛ ОН 
МЕНЯ ДУХОМ БОГА,  И ОПУСТИЛ М ЕНЯ 
СРЕДИ ДОЛ ИНЫ , А ОНА - ПОЛНА КОСТЕ Й .  
И ПРОВЕЛ ОН М ЕНЯ НАД Н И М И  ВОКРУГ
ВОКРУГ, И ВОТ - ОЧЕНЬ МНОГО ИХ В ДО
ЛИНЕ,  И ВОТ - И ССОХШ И Е  ОНИ В ЕСЬМА. 
И СКАЗАЛ ОН МНЕ: "СЫН ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ'  
ОЖИВУТ ЛИ КОСТИ ЭТИ ? " .  И СКАЗАЛ Я :  
"ГОСПОДЬ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог, Т Ы  ЗНА
ЕШЬ ! " .  И СКАЗАЛ ОН МНЕ :  .ПРОРОЧЕСТ
ВУЙ О КОСТЯХ ЭТИХ И СКАЖЕШЬ И М :  
"КОСТИ ИССОХШ И Е ,  СЛУШАЙТЕ СЛОВО 
БОГА !  ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог КОСТЯМ ЭТИ М :  'ВОТ Я ВВОЖУ В 
ВАС ДЫХАНИЕ жизни - И ОЖИВЕТЕ. И ДАМ 
Я ВАМ Ж ИЛЫ , И ПО КРОЮ ВАС ПЛОТЬЮ,  И 
ОБЛАЧУ ВАС КОЖЕЙ,  И ДАМ ВАМ ДЫХА
НИЕ жизни ,  И ОЖИВЕТЕ И УЗНАЕТЕ, ЧТО Я 
- БОГ"' •. И П РОРОЧЕСТВОВАЛ Я ,  КАК Б Ы 
ЛО МНЕ ВЕЛЕНО,  И РАЗДАЛСЯ З ВУК, КОГ
ДА П РОРОЧЕСТВОВАЛ Я ,  И ВОТ - ШУМ: И 
СБЛИЗИЛИСЬ КОСТИ ОДНА С ДРУГО Й .  И 
ВИДЕЛ Я :  ВОТ НА Н И Х  Ж ИЛЫ , И ПОКРЫ 
ЛИСЬ ОНИ ПЛОТЬЮ ,  И ОБЛЕКЛИСЬ ОНИ 
КОЖЕЙ СВЕРХУ, НО ДЫХАНИЯ жизни НЕТ 
В НИХ.  И СКАЗАЛ ОН МНЕ:  .ПРОРОЧЕСТ
ВУЙ О ДЫХА Н И И  жизни,  П РОРОЧЕСТВУЙ, 
СЫН ЧЕЛОВЕЧЕСКИ Й ,  И СКАЖЕШЬ ДЫХА
НИЮ жизни: "ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог: 'ОТ ЧЕТЫРЕХ ВЕТРОВ ПРИ
ДИ , ДЫХАНИ Е  жизни, И ВОЙДИ В УБИТЫХ 
ЭТИХ ,  И ОЖИВУТ О Н И "' • .  И П РОРОЧЕСТ
ВОВАЛ Я ,  КАК ПОВЕЛЕЛ ОН М Н Е ,  И ВОШ
ЛО В НИХ ДЫХАНИ Е  жизни , И ОЖИЛИ 
ОНИ ,  И ВСТАЛИ НА НОГИ СВОИ - ВОЙ СКО 
МНОГОЧИСЛЕННОЕ ВЕСЬМА-ВЕСЬМА. И 
СКАЗАЛ ОН МНЕ:  .СЫН ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ!  
КОСТИ ЭТИ - ВЕСЬ ДОМ ИЗРАИЛЯ . ВОТ, 
ГОВОРЯТ они : " И ССОХЛ И КОСТИ НАШИ ,  И 
УТЕРЯНА НАДЕЖДА НАША, ВЫ НЕСЕН 
НАМ ПРИГОВОР . . .  " .  П ОЭТОМ У  ПРОРОЧЕ
СТВУЙ И СКАЖЕШЬ И М :  "ТАК СКАЗАЛ ГОС
ПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: 'ВОТ Я ОТКРЫ
ВАЮ МОГИЛЫ ВАШ И ,  И ПОДНИМУ Я ВАС 
ИЗ МОГИЛ ВАШИ Х ,  НАРОД МОЙ,  И ПРИВЕ
ДУ ВАС НА ЗЕМЛЮ ИЗРАИЛЯ . И УЗНАЕТЕ 
ВЫ , ЧТО Я - БОГ, КОГДА ОТКРОЮ Я МОГИ
ЛЫ ВАШИ ,  И КОГДА ПОДНИ МУ ВАС ИЗ  МО
ГИЛ ВАШ И Х ,  НАРОД МОЙ. И ДАМ Я ДУХ 
МОЙ ВАМ, И ОЖИВЕТЕ ВЫ . И ДАМ Я ВАМ 
ПОКОЙ НА ЗЕМЛЕ ВАШЕЙ, И УЗНАЕТЕ ВЫ , 
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И Б ЫЛО СЛОВО БОГА М Н Е  СКАЗАНО:  .А ,Т : " '. : " ' Т : ' : � . 

ТЫ , С Ы Н  ЧЕЛОВЕЧ ЕСКИЙ ,  ВОЗЬМИ СЕБЕ 
кусок ДЕРЕВА И НАП И Ш И  НА НЕМ: "Зна
менье ЙЕГУДЕ И СЫНАМ ИЗРАИЛЯ, ДРУЗЬ
ЯМ ЕГО " .  И ВОЗЬМ И ДРУГОЙ кусок ДЕРЕВА 
И НАП И Ш И  НА НЕМ : "Знаменье ЙОСЕФУ -
ДРЕВО ЭФРАИ МА - И ВСЕМУ ДОМУ ИЗРАИ
ЛЯ,  ДРУЗЬЯМ ЕГО " .  И П РИ Б Л ИЗЬ ИХ ОДИН 
'{ ДРУГОМУ, И сложи их вместе в ОДИН кусок 
ДЕРЕВА - И СТАНУТ О Н И  ОДН И М  ЦЕЛЫМ 
В РУКЕ ТВОЕЙ •.  

ГАФТАРА , КОТО РИО Ч ИТАЮТ В 
СЕДЬМ ОЙ ДЕНЬ П ЕСАХА 

ШМУЭЛЬ 11,  22: 1-5 1 

И ГОВОРИЛ ДАВИД БОГУ СЛОВА ПЕСНИ 
ЭТОЙ В ДЕНЬ ,  КОГДА БОГ СПАС ЕГО ОТ РУК 
ВСЕХ ВРАГОВ ЕГО И ОТ РУКИ ШАУЛЯ. И 
СКАЗАЛ он: "БОГ - ТВЕРДЫНЯ МОЯ, КРЕ
ПОСТЬ МОЯ И СПАСИТЕЛЬ МОЙ!  ВСЕСИЛЬ
НЫЙ - ТВЕРДЫНЯ МОЯ ,  ЗА КОТОРОЙ УК
РОЮСЬ Я, ЩИТ М О Й  И РОГ СПАСЕНИЯ МОЕ
ГО , ОПЛОТ МОЙ И УБЕЖИЩЕ МОЕ, СПАСИ
ТЕЛ Ь МОЙ, ОТ НАСИЛИЯ ИЗБАВЛЯЮЩИЙ 
МЕнт ПРОСЛАВЛЕНН Ы М  НАЗЫВАЮ Я БО
ГА, И ОТ ВРАГОВ МОИХ СПАСУСЬ Я. КОГДА 
ОБЪЯЛИ МЕНЯ СМЕРТНЫ Е  МУКИ, ПОТОКИ · 
ЗЛОДЕЕВ ВСЕЛИЛИ В МЕНЯ УЖАС, МУКИ 
ГИБЕЛИ ОХВАТИЛИ МЕНЯ,  ВСТРЕЧАЛИ МЕ
НЯ СМЕРТЕЛЬНЫЕ ЛОВУШКИ, - В БЕДЕ 
СВОЕЙ ОБРАЩАЛСЯ Я К БОГУ И КО ВСЕ
СИЛЬНОМУ СВОЕМУ ОБРАЩАЛСЯ Я. И УС
ЛЫШАЛ ОН ИЗ ДВОРЦА СВОЕГО ГОЛОС 
МОЙ, И МОЛЬБА МОЯ дошла ДО СЛУХА ЕГО. 
И СОТРЯСЛАСЬ, И СОДРОГНУЛАСЬ ЗЕМЛЯ, 
УСТОИ НЕБЕС СОДРОГНУЛИСЬ И СОТРЯС
ЛИСЬ, ИБО РАЗГНЕВАЛСЯ ОН .  ВЫШЕЛ ДЫМ 
ИЗ НОЗДРЕЙ ЕГО И ОГОН Ь  ПОЖИРАЮЩИЙ 
- ИЗ УСТ ЕГО ; УГЛИ РАЗГОРАЛИСЬ от огня 
этого. И НАКЛ О Н ИЛ О Н  НЕБЕСА, И СПУ
СТИЛСЯ , И МГЛА - ПОД НОГАМИ ЕГО, И 
ВОССЕЛ НА КРУВА, И ВЗЛЕТЕЛ , И БЫЛ ОН 
ВИДЕН НА КРЫЛЬЯХ ВЕТРА.  И ОКРУЖИЛ 
ОН СЕБЯ МРАКОМ как ШАТРАМИ, СКОПЛЕ
НИЕМ ВОД ОБЛАКОВ НЕБЕСНЫХ, ОТ СИЯ
НИЯ, ЧТО ПРЕД НИМ,  ВОЗГОРАЛИСЬ УГЛИ 
ОГНЕННЫЕ.  ВОЗГРЕМЕЛ С НЕБЕС голос БО
ГА, И ВСЕВЫШНИЙ ПОДАЛ ГОЛОС СВОЙ , И 
ВЫПУСТИЛ ОН СТРЕЛЫ в египтян, И РАССЕ
ЯЛ ИХ, выпустил МОЛНИЮ - И РАССТРОИЛ 
ИХ ряды. И ВИДНЫ СТАЛИ ЛОЖА МОРСКИЕ, 
ОБНАЖИЛИСЬ УСТОИ ВСЕЛЕНН О Й  ОТ 
ГРОЗНОГО ГОЛОСА БОГА, ОТ ДЫХАНИЯ 
ВЕТРА, исходящего из НОЗДРЕЙ ЕГО , ПОСЛАЛ 
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ОН спасение С ВЫСОТЫ , ВЗЯЛ МЕНЯ из РYl' 
врагов ,  ВЫТАЩИЛ МЕНЯ ИЗ ОБИЛИЯ ВОД. 
ИЗБАВИЛ ОН МЕНЯ ОТ СИЛ ЬНОГО ВРАГА 
МОЕГО , ОТ НЕНАВИСТНИКОВ МОИХ, КОТО
РЫЕ БЫЛИ СИЛЬНЕЕ МЕНЯ . ПОДЖИДАЛИ 
ОНИ МЕНЯ В ДЕНЬ БЕДСТВИЯ МОЕГО , НО 
БОГ БЫЛ ОПОРОЙ ДЛЯ МЕНЯ. И ВЫВЕЛ ОН 
МЕНЯ НА ПРОСТОР,  ИЗБАВИЛ МЕНЯ,  ИБО 
БЫЛ Я ЖЕЛАНЕН ЕМУ. ВОЗДАЛ МНЕ БОГ 
ПО ПРАВЕДНОСТИ МОЕЙ, ПО ЧИСТОТЕ РУК 
МОИХ ВОЗНАГРАДИЛ ОН МЕНЯ, ИБО ДЕ
РЖАЛСЯ Я ПУТЕЙ БОГА И НЕ СОВЕРШАЛ Я 
ПРЕСТУПЛЕНИЙ ПРОТИВ ВСЕСИЛЬНОГО 
МОЕГО . ИБО ВСЕ ЗАКОНЫ ЕГО ПРЕДО 
МНОЮ, И ОТ УСТАНОВЛЕНИЙ ЕГО НЕ ОТ
СТУПАЛ Я. БЫЛ Я БЕСПОРОЧЕН ПРЕД НИМ 
И ОСТЕРЕГАЛ СЕБЯ ОТ ПРОВИННОСТИ. И 
ВОЗДАЛ МНЕ БОГ ПО ПРАВЕДНОСТИ МОЕЙ, 
ПО ЧИСТОТЕ МОЕЙ ПРЕД ГЛАЗАМИ ЕГО . С 
МИЛОСТИВЫМ ПОСТУПАЕШЬ ТЫ МИЛО
СТИВО, С ИСКРЕННИМ - ИСКРЕННЕ, С ТЕМ, 
КТО ЧИСТ СЕРДЦЕМ,  - ПОСТУПАЕШЬ ТЫ 
ЧИСТО , А СО СТРОПТИВЫМ - СТРОПТИВО.  
И НАРОД СМИРЕННЫЙ ТЫ СПАСАЕШЬ,  А 
ОБРАТИВ ГЛАЗА СВОИ НА НАДМЕННЫХ, 
УНИЖАЕШЬ ИХ.  ИБО ТЫ, БОГ, - СВЕТИЛЬ
НИК МОЙ. И БОГ ОЗАРЯЕТ МРАК, В КОТО
РОМ ПРЕБЫВАЮ Я. ИБО С ТВОЕЙ помощью 
ВЫЙДУ Я НАВСТРЕЧУ вражескому ОТРЯДУ, С 
помощью ВСЕСИЛЬНОГО МОЕГО ПЕРЕПРЫГ
НУ Я ЧЕРЕЗ крепостную СТЕНУ. ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог - БЕСПОРОЧЕН ПУТЬ ЕГО ; СЛОВО 
БОГА ЯСНО,  ОН - ЩИТ ДЛЯ ВСЕХ НАД
ЕЮЩИХСЯ НА НЕГО. ИБО КТО ВСЕСИЛЬ
НЫЙ, КРОМЕ БОГА,  И КТО ТВЕРДЫНЯ, 
КРОМЕ ВСЕСИЛЬНОГО Бога НАШЕГО? ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог - ОПЛОТ СИЛЫ МОЕЙ, И 
ПРОКЛАДЫВАЕТ ОН ДЛЯ МЕНЯ ПУТЬ БЕС
ПОРОЧНЫЙ. УПОДОБЛЯЕТ ОН НОГИ МОИ 
ногам ЛАНЕЙ И НА ВЫСОТАХ МОИХ СТАВИТ 
МЕНЯ. ОБУЧАЕТ ОН РУКИ 'МОИ ВОЕННОМУ 
ИСКУССТВУ, И НАТЯНУТЬ тетиву МЕДНОГО 
ЛУКА МОГУ Я РУКАМИ МОИМИ.  И ДАЛ ТЫ 
МНЕ ЩИТ СПАСЕНИЯ ТВОЕГО, И М ИЛО
СТЬЮ ТВОЕЙ ВОЗВЕЛИЧЕН Я .  УКРЕПИЛ ТЫ 
ПОСТУПЬ МОЮ, И НЕ ПОДОГНУТСЯ КОЛЕ
НИ МОИ. БУДУ Я ПРЕСЛЕДОВАТЬ ВРАГОВ 
МОИХ, И И СТРЕБЛЮ ИХ,  И НЕ ВОЗВРА
ЩУСЬ, ПОКА НЕ УНИЧТОЖУ ИХ. И УНИЧ
ТОЖУ Я ИХ,  И РАЗДАВЛЮ ИХ,  И НЕ ВСТА
НУТ ОНИ,  И ПАДУТ ПОД НОГАМИ МОИМИ.  
И ПРЕПОЯСАЛ ТЫ МЕНЯ СИЛОЙ ДЛЯ ВОЙ
НЫ , БРОСИЛ ПОД НОГИ МНЕ ВОССТАВШИХ 
ПРОТИВ МЕНЯ. И ВРАГОВ МОИХ ОБРАТИЛ 
ТЫ В БЕГСТВО,  НЕНАВИСТНИКОВ МОИХ 
НАСТИГНУ Я И УНИЧТОЖУ. ОБРАЩАЮТСЯ 
ОНИ С МОЛЬБОЙ О СПАСЕНИ И  к идолам сво
им, НО НЕТ У НИХ СПАСИТЕЛЯ;  взывают они 
К БОГУ, НО НЕ ОТВЕТИЛ ОН И М .  И РАЗО
ТРУ Я ИХ, КАК П РАХ ЗЕМНОЙ; КАК ГРЯЗЬ 
УЛИЧНУЮ , РАСТОЛКУ ИХ,  РАСТОПЧУ ИХ. 
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ИЗБАВИЛ ТЫ МЕНЯ ОТ МЯТЕЖНИКОВ ИЗ 
НАРОДА МОЕГО . СОХРАНИЛ ТЫ МЕНЯ , ЧТО
БЫ ВСТАТЬ МНЕ ВО ГЛАВЕ НАРОДОВ, ЧТО
БЫ НАРОДЫ , КОТОРЫХ НЕ ЗНАЛ Я ,  СЛУ
ЖИЛИ МНЕ. ЧУЖ ЕЗЕМЦЫ РАБОЛЕПСТВУ
ЮТ ПРЕДО МНОЮ; ЛИШЬ ЗАСЛЫШАВ ОБО 
МНЕ ,  ПОКОРЯЮТСЯ МНЕ. ЧУЖЕЗЕМЦЫ 
УВЯНУТ И ОХРОМЕЮТ от оков В МЕСТАХ ЗА
ТОЧ ЕНИЯ ИХ. ЖИВ БОГ И БЛАГОСЛОВЕН 
ОПЛОТ МОЙ! И ДА БУДЕТ П РЕВОЗНЕСЕН 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог, ТВЕРДЫН Я  СПАСЕНИЯ 
МОЕГО ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог, М СТЯЩИЙ ЗА 
М ЕНЯ,  И СКЛОНЯЮЩИЙ НАРОДЫ К НОГАМ 
МОИМ,  И ИЗБАВЛЯЮЩИЙ МЕНЯ ОТ ВРА
ГОВ МОИХ! И НАД ВОССТАЮЩИМИ ПРО
ТИВ МЕНЯ ВОЗНОСИШ Ь  ТЫ МЕНЯ; ОТ ЗЛО
ДЕЯ СПАСАЕШЬ ТЫ МЕНЯ . ПОТОМУ ВОЗНЕ
СУ Я БЛАГОДАРНОСТЬ ТЕБЕ, БОГ, СРЕДИ 
НАРОДОВ И ИМЯ ТВОЕ ВОСП ЕВАТЬ БУДУ! 
ВЕЛИКОЕ СПАСЕНИЕ ПОСЫЛАЕТ ОН ЦАРЮ, 
которого возводит Он на престол, И ОКАЗЫВАЕТ 
ОН МИЛОСТЬ ПОМАЗАННИКУ СВОЕМУ ДА
ВИДУ И ПОТОМСТВУ ЕГО ВОВЕКИ! 

ГАФТАРА, которую ЧИТАЮТ В 
П ОСЛЕДН И Й  ДЕНЬ ПЕСАХА 

ЙЕШАЯГУ, 10:32 - 12 :6  

ЕЩЕ СЕГОДНЯ В НОВ Е СТОЯТЬ Санхериву! 
УКАЖЕТ ОН РУКОЙ СВОЕЙ НА ГОРУ ДОЧЕ
РИ СИОНА, НА ХОЛМ ИЕРУСАЛИМА. ВОТ, 
ВЛАДЫКА, БОГ ВОИНСТВ, ОТСЕКАЕТ ВЕТ
ВИ ТОПОРОМ:  И ВЫСОКИЕ РОСТОМ БУДУТ 
СРУБЛЕНЫ,  И ГОРДЕЛИВЫЕ - УНИЖЕНЫ. 
И ВЫРУБИТ ОН ЧАЩУ ЛЕСА ЖЕЛЕЗОМ ,  И 
лес Л ИВАНСКИЙ ОТ МОГУЧЕГО посланника 
Его ПАДЕТ. И ВЫЙДЕТ ОТРОСТОК ИЗ СТВО
ЛА ИШАЯ - Маmиах, - И ПОБЕГ, ЧТО ОТ 
КОРНЕЙ ЕГО , ДАСТ ПЛОДЫ. И СНИЗОЙДЕТ 
НА НЕГО ДУХ БОГА,  ДУХ МУДРОСТИ И ПО
НИМАНИЯ,  ДУХ СОВЕТА И СИЛЫ,  ДУХ ЗНА
НИЯ И СТРАХА П РЕД БОГОМ.  И ИСПОЛНИТ 
ОН ЕГО ДУХОМ СТРАХА ПРЕД БОГОМ, И НЕ 
СОГЛАСНО ТОМУ, ЧТО ГЛАЗА ЕГО УВИДЯТ, 
БУДЕТ ОН СУДИТЬ, И НЕ СОГЛАСНО ТОМУ, 
ЧТО УШИ ЕГО УСЛЫШАТ, БУДЕТ ОН ПРИ
Н ИМАТЬ РЕШЕНИЯ,  НО БУДЕТ ОН СУДИТЬ 
ПО ПРАВДЕ БЕДНЫХ И ПРИНИМАТЬ РЕШЕ
НИЯ СПРАВЕДЛИВО ДЛЯ КРОТКИХ ЛЮДЕЙ 
СТРАНЫ. И БУДЕТ ОН БИТЬ СТРАНУ БИЧОМ 
РЕЧЕЙ СВОИХ, И ДУХОМ УСТ СВОИХ УМЕР
ТВИТ ЗЛОДЕЯ. И БУДЕТ СПРАВЕДЛИВОСТЬ 
ПРЕПОЯСАНЬЕМ ЧРЕСЛ ЕГО , И Ч ЕСТНОСТЬ 
- ПОЯСОМ НА БЕДРАХ ЕГО. И БУДЕТ ЖИТЬ 
в мире ВОЛК С БАРАНОМ, И ЛЕОПАРД С КОЗ
ЛЕНКОМ БУДЕТ ЛЕЖАТЬ; И БЫЧОК МОЛО
ДОЙ ,  И МОЛОДОЙ ЛЕВ , И ВОЛ будут идти 
ВМЕСТЕ, МАЛЬЧ ИК БУДЕТ УПРАВЛЯТЬ 
ИМИ.  И КОРОВА И МЕДВЕДЬ БУДУТ ПАС-
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ТИСЬ вместе, И ВМЕСТЕ БУДУТ ЛЕЖАТЬ ДЕ
ТЕНЫШИ ИХ. И ЛЕВ, КАК ОВЦЫ , БУДЕТ 
ЕСТЬ СОЛОМУ. И БУДЕТ ИГРАТЬ МЛАДЕНЕЦ 
НАД НОРОЙ КОБРЫ, И К ЛОГОВУ ГАДЮКИ 
ОТНЯТОЕ ОТ ГРУДИ ДИТЯ П РОТЯНЕТ РУКУ 
СВОЮ. Хищные животные НЕ БУДУТ БОЛЕЕ 
ПРИЧИНЯТЬ ЗЛА И ГУБИТЬ НА ВСЕЙ СВЯ
ТОЙ ГОРЕ МОЕЙ, в Стране Израиля, ИБО по
ЛНА БУДЕТ ЗЕМЛЯ ЗНАНИЕМ БОГА, КАК 
ПОЛНО МОРЕ ВОДАМИ .  И БУДЕТ В ТОТ 
ДЕНЬ: К КОРНЮ И ШАЯ, ЧТО СТАНЕТ ЗНА
МЕНЕМ ДЛЯ НАРОДОВ, - К НЕМУ НАРОДЫ 
ОБРАТЯТСЯ, БУДЕТ ОН П РЕБЫВАТЬ В ВЕ
ЛИЧЕСТВЕННОМ ПОКОЕ. И БУДЕТ В ТОТ 
ДЕНЬ: ГОСПОДЬ ВО ВТОРОЙ РАЗ ПРОТЯНЕТ 
РУКУ СВОЮ, ЧТОБЫ ВЗЯТЬ ОСТАТОК НАРО
ДА СВОЕГО , КОТОРЫЙ УЦЕЛЕЕТ, ИЗ АШУ
РА, И ИЗ ЕГИПТА, И ИЗ ПАТРОСА, И ИЗ КУ
ША, И ИЗ ЭЙЛАМА, И ИЗ ШИНАРА, И ИЗ ХА
МАТА, И С ОСТРОВОВ МОРЯ. И ПОДАСТ ОН 
ЗНАК НАРОДАМ, И СОБЕРЕТ ИЗГНАННИКОВ 
ИЗРАИЛЯ, И РАЗБРОСАННЫХ по миру сынов 
ИУДЕИ СОБЕРЕТ ОТ ЧЕТЫРЕХ КОНЦОВ 
ЗЕМЛИ .  И ИСЧЕЗНЕТ ЗАВИСТЬ ЭФРАИМА, И 
ПРЕСЛЕДОВАТЕЛИ ЙЕГУДЫ ИСТРЕБЛЕНЫ 
БУДУТ. ЭФРАИМ НЕ БУДЕТ ЗАВИДОВАТЬ 
ЙЕГУДЕ, И Й ЕГУДА НЕ БУДЕТ ПРЕСЛЕДО
ВАТЬ ЭФРАИМА. И НАЛЕТЯТ ОНИ,  ПЛЕЧОМ 
К ПЛЕЧУ, НА ПЛИШТИМ НА ЗАПАДЕ, ВМЕ
СТЕ РАЗОРЯТ СЫНОВ ВОСТОКА, на ЭДОМ И 
МОАВ НАЛОЖАТ РУКУ СВОЮ, И СЫНЫ 
АМОНА БУДУТ ПОКОРНЫ ИМ. И ИССУШИТ 
БОГ ЯЗЫК МОРЯ ЕГИПЕТСКОГО, Нил, И 
УКАЖЕТ РУКОЙ СВОЕЙ НА РЕКУ Евфрат, И 
МОГУЧИМ ВЕТРОМ РАЗОБЬЕТ ЕЕ НА СЕМЬ 
РУСЕЛ, И ПРОВЕДЕТ возвращающихся изгнан
ников так, чтобы ступали они ОБУВЬЮ своей по 
суше. И БУДЕТ проложен ПУТЬ ДЛЯ ОСТАТКА 
НАРОДА ЕГО, ЧТО УЦЕЛЕЕТ В АШУРЕ, КАК 
БЫЛ проложен путь ДЛЯ ИЗРАИЛЯ В ДЕНЬ 
ИСХОДА ЕГО ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКОЙ.  И 
СКАЖЕШЬ ТЫ В ТОТ ДЕНЬ: "БЛАГОДАРЮ 
ТЕБЯ,  БОГ, ЗА ТО , ЧТО ХОТЯ И ГНЕВАЛСЯ 
ТЫ НА МЕНЯ, НО УТИХНЕТ ГНЕВ ТВОЙ ,  И 
УТЕШИШЬ ТЫ М ЕНЯ. ВОТ, ВСЕСИЛЬНЫЙ 
Бог - СПАСЕНИЕ МОЕ! На Него П ОЛАГАТЬСЯ 
БУДУ Я И НЕ БУДУ БОЯТЬСЯ , ИБО СИЛА 
МОЯ И ПЕСНЬ - БОГ ГОСПОДЬ, И ОН БЫЛ 
МНЕ СПАСЕНИЕМ ! " .  И С РАДОСТЬЮ БУДЕТЕ 
ВЫ ЧЕРПАТЬ ВОДУ ИЗ ИСТОЧНИКОВ СПА
СЕНИЯ,  И СКАЖЕТЕ ВЫ В ТОТ ДЕНЬ: " БЛА
ГОДАРИТЕ БОГА, П РИЗЫВАЙТЕ ИМЯ ЕГО , 
ВОЗВЕСТИТЕ НАРОДАМ О ДЕЯНИЯХ ЕГО , 
НАПОМИНАЙТЕ, ЧТО ВОЗВЫШЕНО ИМЯ 
ЕГО ! ВОСПЕВАЙТЕ БОГА, ИБО ВЕЛИКОЕ СО
ТВОРИЛ ОН;  ИЗВЕСТНО ЭТО СТАНЕТ ПО 
ВСЕЙ ЗЕМЛЕ. ВЕСЕЛИСЬ И ЛИКУЙ, ЖИ
ТЕЛЬНИЦА СИОНА, ИБО ВЕЛИК В СРЕДЕ 
ТВОЕЙ СВЯТОЙ Бог ИЗРАИЛЯ!" .  
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ГАФТАРА, КОТОРИО ЧИТАЮТ В 
ПЕРВ Ы Й  ДЕН Ь  П РА3ДНИКА 

ШАВУОТ 

ЙЕХЕ3КЕЛЬ, 1 : 1-28; 3 : 1 2  

"И БЫЛО :  В ТРИДЦАТЫЙ ГОД, В Ч ЕТ
ВЕРТЫЙ месяц, В ПЯТЫЙ день МЕСЯЦА, - А 
Я СРЕДИ ИЗГНАННИКОВ П Р И  РЕКЕ КВАР, 
- ОТКРЫЛИСЬ НЕБЕСА, И В ИДЕЛ Я ВИДЕ
НИЯ ВСЕСИЛЬНОГО Бога " .  В ПЯТЫЙ день 
ТОГО МЕСЯЦА того же года, ОН ЖЕ ПЯТЫЙ 
ГОД ИЗГНАНИЯ ЦАРЯ Й ОЯХИНА, БЫЛО 
СЛОВО БОГА К ЙЕХЕ3КЕЛЮ ,  СЫНУ БУЗ И ,  
СВЯЩЕНН И КУ, В СТРАНЕ КАСДИМ, П Р И  
РЕКЕ КВАР , И Б Ы Л А  НА НЕМ ТАМ РУКА Б О 
ГА. �И УВИДЕЛ Я :  В ОТ УРАГАННЫЙ ВЕТЕР 
ПРИШЕЛ С СЕВЕРА, О БЛАКО ОГРОМНОЕ И 
ОГОНЬ ПЫЛАЮЩИЙ ,  И СИЯНИЕ ВОКРУГ 
НЕГО, А ИЗ НЕГО - Н ЕЧТО, ПОДОБНОЕ 
СВЕРКАНИЮ ИЗ О ГНЯ . И ИЗ  НЕГО - В ИД 
ЧЕТЫРЕХ ЖИВЫХ СУЩЕСТВ, И ВИД ИХ 
ПОДОБЕН Ч ЕЛОВЕКУ. И Ч ЕТЫРЕ ЛИЦА У 
КАЖДОГО, И ЧЕТЫРЕ КРЫЛА У КАЖДОГО 
ИЗ НИХ.  И НОГИ ИХ - НОГА ПРЯМАЯ, И 
СТУПНИ НОГ И Х ,  КАК СТУПНИ НОГ ТЕЛЬ
ЦА,  И СВЕРКАЮТ, СЛОВНО БЛЕСТЯЩАЯ 
МЕДЬ. И РУКИ ЧЕЛОВЕЧЕСКИЕ ПОД 
КРЫЛЬЯМИ ИХ С ЧЕТЫРЕХ СТОРОН ИХ,  И 
ЛИЦА И КРЫЛЬЯ - У ВСЕХ ЧЕТЫРЕХ .  СЛО
ЖЕНЫ ОДНО С ДРУГИМ КРЫЛЬЯ ИХ.  НЕ 
ОБОРАЧ И ВАЛИСЬ ОНИ В Ш ЕСТВИ И  СВО
ЕМ, КАЖДЫЙ Ш ЕЛ В НАПРАВЛЕНИИ ЛИ
ЦА СВОЕГО . И ОБРАЗ ЛИЦ ИХ - Л ИЦО ЧЕ
ЛОВЕКА, И МОРДА ЛЬВА СПРАВА У КАЖ
ДОГО ИЗ ЧЕТЫРЕХ, И М О РДА Б Ы КА СЛЕВА 
У КАЖДОГО ИЗ ЧЕТЫРЕХ, И ЛИК ОРЛА У 
КАЖДОГО ИЗ Ч ЕТЫРЕХ. И таковы ЛИЦА 
ИХ .  А КРЫЛЬЯ И Х  РАЗДЕЛЕНЫ СВЕРХУ, И 
ДВА крыла СОПРИКАСАЮТСЯ У ОДНОГО И 
ДРУГОГО, А ДВА - П Р И КРЫВАЮТ ТЕЛА 
ИХ . И КАЖД Ы Й  В НАПРАВЛЕНИИ ЛИЦА 
СВОЕГО Ш ЕЛ ;  КУДА ВОЗНИКАЕТ ЖЕЛА
НИЕ ИДТИ , ТУДА И ШЛИ ОНИ, НЕ  ОБОРА
ЧИВАЛ ИСЬ О Н И  В Ш ЕСТВИ И  СВОЕМ. И ОБ
РАЗ ЖИВЫХ СУЩЕСТВ ЭТИХ П ОДОБЕН 
ОГНЕННЫМ УГЛЯМ ПЫЛАЮЩИ М ,  П ОДО
БЕН ФАКЕЛАМ; огонь этот БЛУЖДАЕТ МЕЖ 
ЖИВЫХ СУЩЕСТВ ЭТИХ ,  И СИЯНИЕ У ОГ
НЯ, И ИЗ ОГНЯ ИСХОДИТ МОЛНИЯ.  И ЖИ
ВЫЕ СУЩЕСТВА ЭТИ ДВИГАЛИСЬ ВПЕРЕД 
И НАЗАД, КАК ВСПЫШКИ МОЛНИЙ.  И 
УВИДЕЛ Я ЖИВЫЕ СУЩЕСТВА ЭТИ , И ВОТ 
ОДНО КОЛЕСО ВНИЗУ У каждого из Ж ИВЫХ 
СУЩЕСТВ ЭТИХ ДЛЯ ЧЕТЫРЕХ Л И Ц  ЕГО . 
ВИД КОЛЕС ЭТИХ И СВОЙСТВА И Х  - СЛОВ
НО У КРИСТАЛЛА, И ОБРАЗ ОДИ Н  У ВСЕХ 
ЧЕТЫРЕХ; ВИД И Х  И СВОЙСТВА И Х  ТАКО-

n'�'::1W 'W PWN1 О," i1'��i1 
� ��j:'Tn' 

i1W�Q� \V��'l# i1�� tj��'t(J� I �iJ;l 
';�-';:1Г'� i1�;З;:1-1;�� ���� W1'" 
: ��j6N n;N'� i1N'N' ��6Wi1 �n��) 

, .  • .. : J : - "... : ... 'т • - т - : : . 

n�tb��ni1 i1)Wi1 N�i1 W,'n, i1W�n� 
• • -: ,- -'т Т - • • • .. 1\ - \,Т • -: ,-

i11i1�-'�' i1)' i1�;:t : i���;; 17�;:! n�7 �7 
��jtp� r}�f ru�iJ �J��-if 'Ni?!lj;-'� 
N'�' : i1';'�-'� �Ш '�'1l �i1�' i��-'i1)-'12 

... н т 'Т : - \,т "Т Т .10 : - лТ : - : ,-

',;,� tWт i;��iJ-i� i1�� i11�t? 1j�" ·i1�;:11 
i�P.:P r1�;��� ���Q ;7 r1��1 n1j�'�� W�1 
V;'l� n��1 r1�;��� :W�;:t 1;�� '��1j;;:t 
: i1��7 �j� n��1 i���'l� :-t!1 n;�1j 
nD�7 �:��� V�'l�1 nO�7 ���� i1Pт�'l�1 
��:p �;j�7 �, ��1 i1J�; ,�, �O�7 �j1 : �ij? 
�j�1 ;1�1 : '�i? nt?,J'7)� r��:p ��*��1 '�v. ,�, 
�1J�1l�! nll;'l� ,� ������ 'n1j�� �;� 
i1WN n',�n : ����'N' �i1��)�' �i1�)�� 
Ш�

Т
�
' 
i���� ����-��: 

-
�1J���'�

" 
�-o;n�-�� 

61� �J� 'bi)�;'� n��1� : ��7.� ,��� '�P.-'� 
';V{-���� tj�1-;�'l�7 r��;iJ-'� i1�,'l� ���� 
: iZJ��'l�7 ,t?,Jг�;.�� iD��'l�7 " N�tp;:1� 
W�N' i1'��'� n;" е  �i1��)�' �;;�)�� • : т : "т : . \, О,. : .,0.. .. : - : о: •• : 

nN n;tЬ�� ���Ш� W�N n;,�n '��мш 
"о. - : • .,- : • J : I • - : 

,� ���� ,��� '�P.-'� W��1 : i1�ij�JJ�Ч 
���� N" ��,� 'м�" n�,;, i1�W-i1�i1� ·'WN 

\.- • J •• •• • .. ... т - с т т т '.' : l' ... -.  

W�-�7Q�:P �rJ��'l� n;�1j;;:t n��,� : rZJ�?� 
i�� n��;:1�� N�� ��;��;:1 i1�'l�:P 'м;,�� 
: р,; N�;� W�;:t-i�� W�? r1��1 n;�1j� 
N}�H : p,t�;:1 i1�I�� �;�1 N;�1 n;�1j;;:t1 
M;�1j;;:t ,�� y}�� 'O� i�;N ·i1�;:11 n;�1j;;:t 
Ьi1�W1i�� ����;Ni1 i1N'� : ,�)e nll�'N' 

... •• -. r- .с. - 1 Т .. : - IT Т - ..,- : - : 

rD��'1�7 'O� n��1� W�tP'1r:t i�P.� 
1430 



П раадничные гафтарот 

В Ы ,  СЛОВНО ОДНО КОЛЕСО находится 
ВНУТРИ ДРУГОГО . В НАПРАВЛЕНИИ КАЖ
ДОЙ ИЗ Ч ЕТЫРЕХ СТОРОН ШЛИ ОНИ И НЕ 
ОБОРАЧ И ВАЛИСЬ В ШЕСТВИ И  СВОЕМ . А 
ОБОДЬЯ И Х  - И В ЫСОКИ О Н И  И ВНУША
ЮТ СТРАХ, И ОБОДЬЯ ЭТИ ПОЛНЫ ГЛАЗ 
ВОКРУГ У ВСЕХ ЧЕТЫРЕХ. И КОГДА Ш Л И  
Ж И В Ы Е  СУЩЕСТВА ЭТИ , ДВИ ГАЛИСЬ КО
ЛЕСА ВОЗЛЕ НИХ, А КОГДА ПОДНИМА
ЛИСЬ ЖИВЫЕ СУЩЕСТВА ЭТИ СНИЗУ 
вверх , ПОДНИ МАЛИСЬ И КОЛЕСА. КУДА 
ВОЗНИКАЕТ Ж ЕЛАН И Е  ИДТИ, ТУДА И 
ШЛИ О Н И ,  КУДА БЫ Н И  повлекло их ЖЕЛА
НИЕ ИДТИ . И КОЛЕСА П ОДНИМАЛИСЬ 
ВОЗЛЕ НИХ, ИБО ДУХ Ж ИВЫХ СУЩЕСТВ 
был В КОЛЕСАХ, КОГДА ТЕ ШЛИ - ШЛИ И 
ЭТИ , А КОГДА ТЕ СТОЯЛИ - СТОЯЛИ И 
ЭТИ , И КОГДА ТЕ ПОДНИМАЛИСЬ СНИЗУ 
вверх - ПОДНИМАЛИСЬ И КОЛЕСА В МЕСТЕ 
С Н И М И ,  ИБО ДУХ Ж И ВЫ Х  СУЩЕСТВ был В 
КОЛЕСАХ . А НАД ГОЛО ВАМИ Ж ИВЫХ СУ
ЩЕСТВ ЭТИХ - ПОДОБИЕ НЕБОСВОДА, 
СЛОВНО ЛЕД,  ВНУШ АЮЩИЙ УЖАС, РАС
ПРОСТЕРТЫЙ НАД ГОЛО ВАМИ ИХ СВЕРХУ. 
А ПОД НЕБОСВ ОДОМ ЭТИМ КРЫЛЬЯ И Х ,  
П Р О  СТЕРТЫЕ ОТ ОДНОГО К ДРУГОМУ; У 
ОДНОГО ДВА крыла П Р И КР ЫВАЛИ тело, И У 
ДРУГОГО ДВА крыла ПРИКРЫВАЛ И  ТЕЛО 
ЕГО - так у всех четырех. И СЛЫШАЛ Я ШУМ 
КРЫЛЬЕВ И Х ,  СЛОВНО ШУМ М НОГИ Х  
ВОД, КАК ГОЛОС ВСЕМОГУЩЕГО Бога -
КОГДА ШЛИ О Н И  - Ш УМ ,  ПОДОБНЫЙ ШУ
МУ многочисленного СТАНА. А КОГДА ОСТА
НАВЛИ ВАЛИ СЬ О Н И ,  ТО О ПУСКАЛИ 
КРЫЛЬЯ СВО И .  И РАЗДАВАЛСЯ ГОЛОС НАД 
НЕБОСВОДОМ,  КОТОР Ы Й  НАД ГОЛО ВАМИ 
ИХ , КОГДА ОНИ О СТАНАВЛИВАЛИСЬ,  О ПУ
СТИ В  КРЫЛЬЯ СВОИ . А НАД НЕБОСВО
ДОМ ,  КОТОРЫЙ НАД ГОЛ О ВАМИ ИХ, - ОБ
РАЗ , ПОДОБНЫЙ КАМН Ю  САПФИРУ, ОБ
РАЗ ТРОНА, А НАД О Б РАЗОМ ТРОНА - ОБ
РАЗ , ПОДОБНЫЙ Ч ЕЛОВЕКУ, НА НЕМ 
СВЕРХУ. И УВ ИДЕЛ Я НЕЧТО, П ОДОБНОЕ 
СВЕРКАНИ Ю ,  С ОБРАМЛЕНИЕМ,  ПОДО
БНЫМ ОГНЮ , ВОКРУГ НЕГО - ОТ ВИДА 
Ч РЕСЛ ЕГО И В Ы Ш Е  И ОТ В ИДА Ч РЕСЛ ЕГО 
И Н И Ж Е  В ИДЕЛ Я ПОДОБИЕ ОГНЯ И СИЯ
НИЕ ВОКРУГ НЕГО . КАК ВИД РАДУГИ , ЧТО 
БЫВАЕТ В ОБЛАКАХ В ДЕНЬ ДОЖДЯ , ТА
КОВ В ИД СИЯНИЯ ТОГО ВОКРУГ;  ЭТО -
ВИДЕНИЕ ПОДОБ ИЯ СЛАВЫ БОГА .  И УВ И 
ДЕЛ Я ,  И П А Л  Н И Ц ,  И УСЛЫШАЛ ГОЛОС 
ГОВОРЯЩ И Й .  И ПОДНЯЛ МЕНЯ ДУХ ,  И УС
ЛЫШАЛ Я ПОЗАДИ СЕБЯ ГОЛОС,  ШУМ 
МОЩНЫЙ :  "БЛАГОСЛОВЕННА СЛАВА БО
ГА, исходящая И З  М ЕСТА ЕГО ! "  • .  
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П раздничные гафтарот 

ГАФТАРА, КОТОРУЮ ЧИТАЮТ ВО 
ВТОРОЙ ДЕНЬ ПРА3ДНИКА 

Ш АВУОТ 

ХАВАКУК, 2:20 - 3 : 19 

А БОГ - В ХРАМЕ СВЯТОМ СВОЕМ. СМОЛ
КНИ ПРЕД НИМ , ВСЯ ЗЕМЛЮ 

В большинстве общин ашкеназов и итальян
ских евреев начинают читать отсюда. 

МОЛИТВА ХАВАКУКА, ПРОРОКА, О ПРО
ЩЕНИИ ОШИБОК: " БОГ, СЛЫШАЛ Я ТО , 
ЧТО ВОЗВЕСТИЛ ТЫ , И И СПУГАЛСЯ. БОГ! 
ДЕЯНИЕ СВОЕ,  Израиль, В долгие ГОДЫ изгна
ния ПОДДЕРЖИВАЙ ЖИЗНЬ ЕГО, В ГОДЫ 
ЭТИ ВОЗВЕЩАЙ ЕМУ, что и тогда, когда живет 
он В СТРАХЕ ,  В МИЛОСЕРДИИ Своем по
МНИШЬ ТЫ о нем! А во время избавления ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог ИЗ ТЕЙМАНА ПРИДЕТ и изба
вит сынов Израиля из изгнания в царстве Эдома, 
И СВЯТОЙ Бог - ОТ ГОРЫ ПАРАН, и избавит 
сынов Израиля из изгнания в царстве Ишмаэля. 
ИСТИННО! ВЕЛИЧИЕ ЕГО ПОКРЫЛО НЕБО,  
И СЛАВА ЕГО НАПОЛНИЛА ЗЕМЛЮ. И СИЯ
НИЕ в тот день - КАК СВЕТ во время сотворения 
мира БУДЕТ. ЛУЧИ - ОТ РУКИ ЕГО САМОГО, 
И ТАМ ТАЙНИК МОГУЩЕСТВА ЕГО. ПРЕД 
НИМ ПОЙДЕТ МОР и будет поражать народы, И 
ВЫЙДЕТ ПЛАМЯ ИЗПОД СТОП ЕГО. ВСТА
НЕТ ОН И заново ОТМЕРИТ границы царств НА 
ЗЕМЛЕ,  ВЗГЛЯНЕТ - И РАССЕЮТСЯ НАРО
ДЫ, И ВЗОРВУТСЯ ГОРЫ ДРЕВНИЕ, СРОВ
НЕНЫ С ЗЕМЛЕЙ БУДУТ ХОЛМЫ ВЕЧНЫЕ, и 
увидят все, что ВСЕ ПРОИСХОДЯЩЕЕ В МИРЕ 
- ПО ЕГО ВОЛЕ ПРОИСХОДИТ. В БЕДЕ ВИ
ДЕЛ Я ШАТРЫ КУШАНА, СОДРОГНУТСЯ ЗА
ВЕСЫ шатров СТРАНЫ МИДЬЯН. РАЗВЕ НА 
РЕКИ РАЗГНЕВАЛСЯ БОГ, РАЗВЕ  НА РЕКИ 
ОБРАЩЕН ГНЕВ ТВОЙ, НА МОРЕ - ЯРОСТЬ 
ТВОЯ, ЧТО ВОССЕДАЕШЬ ТЫ НА КОНЯХ 
ТВОИХ,  НА КОЛЕСНИЦАХ СПАСЕНИЯ? ОБ
НАЖИШЬ ТЫ ЛУК ТВОЙ СОГЛАСНО КЛЯТ
ВЕ, КОТОРУЮ ДАЛ ТЫ КОЛЕНАМ Израиля. 
ИСТИННО!  П ОТОКАМИ РАССЕЧЕШЬ ТЫ 
ЗЕМЛЮ, УВИДЯТ ТЕБЯ - ЗАТРЕПЕЩУТ ГО
РЫ , ПОТОК В ОДЫ ПРОНЕСЕТСЯ - ПОДАСТ 
ГОЛОС СВО Й  БЕЗДНА, ВЫСОКО ВОЗДЕНЕТ 
РУКИ СВОИ. СОЛНЦЕ И ЛУНА ОСТАНОВЯТ
СЯ В ОБИТЕЛИ СВОЕЙ, П Р И  СВЕТЕ СТРЕЛ 
ТВОИХ ХОДИТЬ БУДУТ люди, П РИ СИЯНИИ 
БЛЕСТЯЩИХ КОПИЙ ТВОИХ. В ГНЕВЕ БУ
ДЕШЬ СТУПАТЬ ТЫ ПО ЗЕМЛЕ, В НЕГОДО
ВАНИИ ДАВИТЬ БУДЕШЬ НАРОДЫ. ВЫЙ
ДЕШЬ ТЫ , ЧТОБЫ СПАСТИ НАРОД ТВОЙ, 
СПАСТИ ПОМАЗАНН ИКА ТВОЕГО , СОКРУ
ШИШЬ ТЫ ГЛАВУ ДОМА каждого ЗЛОДЕЯ , 
ОБНАЖИШЬ ЕГО ОТ ОСНОВАНИЯ ДО ШЕИ. 
ИСТИННО! ПРОНЗИШЬ ТЫ ЕГО ЖЕ КОПЬЯ
МИ ГОЛОВЫ ВОЕНАЧАЛЬНИКОВ ЕГО ,  ВОЙ
СКА ЕГО ОБРУШАТСЯ , ЧТОБЫ РАССЕЯТЬ 
МЕНЯ, ЛИКОВАНИЕ ИХ БУДЕТ ПОДОБНО 
радости идущего ПОЖРАТЬ БЕДНОГО ВТАЙ-
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НЕ. ПРОЙДЕШЬ ТЫ ПО МОРЮ С КОНЯМИ 
ТВОИМИ,  ЧЕРЕЗ КИПЕНИЕ ВОД ВЕЛИКИХ. 
УСЛЫШАЛ Я о грядущих бедствиях, И ЗАТРЕ
ПЕТАЛО НУТРО МОЕ ОТ ГРОХОТА, ЗАДРО
ЖАЛИ ГУБЫ МОИ,  ГНИЛЬ ВОШЛА В КОСТИ 
МОИ ,  И ЗАТРЕПЕТАЛ Я НА МЕСТЕ СВОЕМ, в 
Стране Израиля, ИБО думал я, что СПОКОЙНО 
БУДУ ЖИТЬ в родной стране, вернувшись из из
гнания, В ДЕНЬ БЕДСТВИЯ,  КОГДА ПОДНИ 
МЕТСЯ Н А  НАРОД враг, чтобы ВОЕВАТЬ С 
НИМ. ИБО СМОКОВНИЦА НЕ РАСЦВЕТЕТ, И 
НЕ БУДЕТ УРОЖАЯ В В ИНОГРАДНИ КАХ, 
ИСТОЩИЛИСЬ ПЛОДЫ МАСЛ ИЧНОГО ДЕРЕ
ВА, И ПОЛЯ НЕ ПРОИЗВЕЛ И  ПИЩИ, ПОГИБ 
В ЗАГОНАХ МЕЛКИЙ СКОТ, И НЕТ КРУПНО
ГО СКОТА В ХЛЕВАХ. НО,  несмотря на это, Я 
БОГУ РАДОВАТЬСЯ БУДУ, РАДОВАТЬСЯ БУ
ДУ ВСЕСИЛЬНОМУ Богу СПАСЕНИЯ МОЕГО. 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог, ГОСПОДЬ - СИЛА МОЯ, И 
СДЕЛАЕТ ОН НОГИ МОИ,  СЛОВНО ноги ОЛЕ
НЕЙ, И НА ВЫСОТЫ МОИ, в Страну Израиля, 
ПОВЕДЕТ МЕНЯ. ВСЕВЫШНЕМУ ВОЗНЕСУ Я 
ПЕСНОПЕНИЯ МОИ!" .  

ГАФТАРА, которYIO Ч ИТАЮТ В 
П ЕРВЫЙ ДЕН Ь  П РАЗДН И КА 

РОШ-ГАШАНА 

ШМУЭЛЬ 1, 1 : 1 - 2 : 1 0  

И БЫЛ О Д И Н  Ч ЕЛОВЕК ИЗ  города РАМА
ТАИ МЦОФИ М ,  С ГОР ЭФРАИМА,  А ИМЯ ЕГО 
- ЭЛЬ КАНА, СЫН Й ЕРОХАМА, СЫНА 
ЭЛИГУ,  СЫНА ТОХУ, СЫНА ЦУФА ,  И З  КО
Л ЕНА ЭФРАИМА.  А У Н ЕГО ДВЕ Ж ЕН Ы :  
И М Я  ОДНО Й  ХАНА, А И М Я  ДРУГОЙ ПНИ
НА. И БЫЛИ У П Н И Н Ы  ДЕТИ , А У ХАНЫ НЕ 
БЫЛО ДЕТЕЙ .  И ХОДИЛ Ч ЕЛОВЕК ТОТ ИЗ  
ГОРОДА СВОЕГО ИЗ  ГОДА В ГОД ПОКЛО
НЯТЬСЯ И ПРИНОСИТЬ ЖЕРТВЫ БОГУ ВО
ИНСТВ В городе Ш ИЛ О .  А ТАМ ДВА СЫНА 
ЭЛИ :  ХОФН И  И П И НХАС, СВЯЩЕННИКИ 
БОГА. И Б ЫВАЛО, В ДЕНЬ ,  КОГДА ЭЛЬКА
НА П Р ИНОСИЛ Ж ЕРТВ Ы ,  ДАВАЛ ОН ПНИ
НЕ,  Ж ЕНЕ СВОЕЙ, И ВСЕМ СЫНОВЬЯ М  ЕЕ 
И ДОЧЕРЯМ ЕЕ ДОЛИ .  ХАНЕ Ж Е  ДАВАЛ ОН 
ДВОЙНУЮ ДОЛЮ ,  ИБО ХАНУ ЛЮБИЛ О Н ,  
НО Б О Г  ЗАТВОРИЛ ЧРЕВО Е Е .  И ДРАЗНИЛА 
ЕЕ СОПЕРНИЦА ЕЕ ПОСТОЯННО,  ЧТОБЫ 
ПОБУДИТЬ ЕЕ К РОПОТУ НА ТО , ЧТО БОГ 
ЗАТВОРИЛ Ч РЕВО ЕЕ.  И БЫЛО ТАК ИЗ  ГО
ДА В ГОД, КОГДА ХОДИЛА ОНА В ДОМ БО
ГА: Пнина ДРАЗНИЛА ЕЕ ,  А ОНА ПЛАКАЛА И 
НЕ ЕЛА. И СКАЗАЛ ЕЙ ЭЛЬКАНА, МУЖ ЕЕ: 
"ХАНА! ПОЧЕМУ ПЛАЧЕШЬ ТЫ , И ПОЧЕМУ 
НЕ ЕШЬ,  И ПОЧЕМУ ОГОРЧЕНА ТЫ ? ВЕДЬ 
Я ДЛЯ ТЕБЯ ЛУЧ Ш Е  ДЕСЯТИ СЫНОВЕЙ! " .  
И ВСТАЛА ХАНА ПОСЛ Е  ЕДЫ И ПИТЬЯ В 
ШИЛО,  А ЭЛИ ,  СВЯЩЕННИК,  СИДЕЛ НА 
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КРЕСЛ Е У ДВЕРНОГО КОСЯ КА ХРАМА БО
ГА. А O I IA  ПРЕБЫ ВАЛА В СКОРБИ ДУШЕВ
ной ,  И МОЛИЛАСЬ БОГУ, И ГОРЬКО ПЛА
КАЛА. И ДАЛА ОНА ОБЕТ,  И СКАЗАЛА: " Б О Г  
ВОИ НСТВ! ЕСЛ И  СНИЗОЙДЕШЬ ТЫ К 
СТРАДАНИЮ РАБЫ ТВОЕ Й ,  И ВСПОМ
НИШЬ ОБО МНЕ ,  И Н Е  ЗАБУДЕШЬ РАБЫ 
ТВОЕЙ , И ДАШ Ь  РАБЕ ТВОЕЙ ДИТЯ МУЖ
СКОГО ПОЛА, ТО ОТДАМ Я ЕГО БОГУ НА 
ВСЕ ДН И ЖИЗНИ ЕГО , И БРИТВА НЕ КОС
НЕТСЯ ГОЛОВЫ ЕГО " .  И П ОСКОЛЬКУ ДОЛ
го МОЛИЛАСЬ ОНА ПРЕД Б О ГО М ,  ЭЛИ СЛЕ
ДИЛ ЗА УСТАМИ ЕЕ. А ХАНА ГОВОРИЛА 
лишь В СЕРДЦЕ СВОЕМ : ТОЛЬКО ГУБЫ ЕЕ 
ШЕВ ЕЛИЛИСЬ,  1 1 0  ГОЛ О СА ЕЕ НЕ БЫЛО 
СЛ Ы Ш Н О .  И СЧЕЛ ЕЕ ЭЛИ ПЬЯНОЮ .  И 
СКАЗАЛ ЕЙ ЭЛИ :  "ДОКОЛЕ БУДЕШЬ ТЫ 
ПЬЯНСТВО ВАТЬ? ОТРЕЗВИСЬ ОТ В И НА 
СВОЕГО! " .  И ОТВЕЧАЛА ХАНА, И СКАЗАЛА: 
"НЕТ, ГОСПОДИН М О Й ,  Я ЖЕНЩИНА, 
СКОРБЯ ЩАЯ ДУХ О М ,  А В И НА И ХМЕЛЬНО
ГО НЕ  П ИЛА Я ,  И ИЗЛИ ВАЮ Я ДУШУ МОЮ 
ПРЕД БОГО М .  НЕ  СЧИТАЙ РАБУ ТВОЮ 
ЖЕНЩИl J OЙ Н ЕГОДНО Й ,  ИБО ОТ ВЕЛ И 
К О Й  СКОРБИ И ПЕЧАЛИ МОЕЙ ГОВОРИЛА 
Я ДОСЕЛ Е" .  И ОТВЕЧАЛ ЭЛИ ,  И СКАЗАЛ : 
"ИДИ С МИРОМ,  И ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ИЗРА
ИЛЯ ИСПОЛНИТ П РО СЬБУ ТВОЮ - ТО , 
ЧТО П РОСИЛА ТЫ У Н ЕГО" .  И СКАЗАЛА 
ОНА:  "ДА НАЙДЕТ РАБА ТВОЯ МИЛОСТЬ В 
ГЛАЗАХ ТВОИХ ! " .  И ПОШЛА СЕБЕ ЖЕН
ЩИНА ЭТА, И ЕЛА,  И ЛИЦО ЕЕ Н Е  БЫЛО 
БОЛЕЕ печальным.  И ВСТАЛИ ОНИ ПОУТРУ, 
И ПОКЛОНИЛИСЬ ПРЕД БОГОМ , И ВОЗ
ВРАТИЛ ИСЬ,  И ПРИШЛИ В ДОМ СВОЙ В 
город РАМА. И ПОЗНАЛ ЭЛЬКАНА ХАНУ, 
ЖЕНУ СВОЮ ,  И ВСПО М Н ИЛ О НЕЙ БОГ. И 
БЫЛО,  ЧЕРЕЗ НЕКОТОРОЕ ВРЕМЯ ЗАЧАЛА 
ХАНА, И РОДИЛА СЫНА,  И ДАЛА ЕМУ ИМЯ 
ШМУЭЛ Ь :  " И Б О  У БОГА В ЫМОЛИЛА Я 
ЕГО " .  И ПО ШЕЛ Ч ЕЛОВЕК ТОТ, ЭЛЬКАНА, 
И ВСЕ СЕМЕЙСТВО ЕГО, П Р И Н ЕСТИ БОГУ 
ЕЖЕГОДНУЮ ЖЕРТВУ И исполнить ОБЕТ 
СВОЙ.  А ХАНА Н Е  П О ШЛА, И Б О  СКАЗАЛА 
МУЖУ СВОЕМУ: " Подожду, П О КА ВЫКОРМ
ЛЕН БУДЕТ МЛАДЕНЕЦ,  ТОГДА И ОТВЕДУ 
Я ЕГО , И Я ВИТСЯ ОН П РЕД Б О ГО М ,  И ОС
ТАН ЕТСЯ ТАМ НАВЕКИ " .  И СКАЗАЛ ЕЙ ЭЛЬ
КАНА,  МУЖ ЕЕ: " П О СТУПАЙ , КАК КАЖЕТ
СЯ ТЕБЕ ПРАВИЛЬНЫМ!  ОСТАВАЙСЯ , по 
КА НЕ В Ы КОРМИ Ш Ь  ЕГО , Л И Ш Ь  БЫ ИС
ПОЛНИЛ БОГ СЛО В О  СВОЕ ! " .  И ОСТАЛАСЬ 
ЖЕНЩИНА ЭТА, И КОРМИЛА ГРУДЬЮ СЫ
НА СВОЕГО , П ОКА НЕ ВЫКОРМИЛА ЕГО .  И 
ПОШЛА ОНА С Н И М ,  КОГДА В Ы КОРМИЛА 
ЕГО , взяв с собой ТРЕХ Б Ы КО В  И ОДНУ 
ЭЙФУ МУКИ И М ЕХ В И НА, И ПРИВЕЛА ЕГО 
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В ДОМ БОГА В ШИЛО.  ОТРОК Ж Е  БЫЛ 
ЕЩЕ ЮНЫМ.  И ЗАРЕЗАЛИ Б ЫКА; И ПРИВЕ
Л И  ОТРОКА К ЭЛИ. И СКАЗАЛА ОНА: 
"ВНЕМЛИ МНЕ, ГОСПОД И Н  МОЙ, ДА ЖИ
ВЕТ ДУША ТВО Я ,  ГОСПОДИН МОЙ! Я - ТА 
ЖЕНЩИНА,  КОТОРАЯ СТОЯЛА ЗДЕСЬ ПРИ 
ТЕБЕ ,  ЧТО Б Ы  МОЛИТЬСЯ БОГУ.  ОБ ЭТОМ 
РЕБЕНКЕ МОЛИЛАСЬ Я ,  И ИСПОЛНИЛ Б О Г  
ПРОСЬБУ М О Ю ,  ТО,  Ч Т О  ПРОСИЛА Я У НЕ
ГО . И ВОТ ВВЕРЯЮ Я ЕГО БОГУ, НА ВСЕ 
ДН И ЖИЗНИ СВОЕЙ ВВЕРЕН О Н  Б О ГУ. И 
ПОКЛОНИЛСЯ ОН БОГУ ТАМ" .  И МОЛИ
ЛАСЬ ХАНА, И СКАЗАЛА: " ВОЗРАДОВАЛОСЬ 
СЕРДЦЕ МОЕ Б О ГУ,  В ОЗВЕЛИЧИЛ МЕНЯ 
БОГ! ШИРОКО РАЗВЕРЗЛИСЬ УСТА МОИ 
НА ВРАГОВ М ОИХ,  ИБО Я РАДУЮСЬ СПАСЕ
Н И Ю ,  ПОСЛАННОМУ ТОБ О Й !  НЕТ СТОЛЬ 
СВЯТОГО , КАК БОГ ,  ИБО НЕТ ДРУГОГО, 
КРОМЕ ТЕБЯ ! И Н ЕТ ТВЕРДЫН И ,  КАК ВСЕ
СИЛ Ь Н Ы Й  Бог НАШ ! НЕ  ГОВОРИТЕ ВЫСО 
КОМЕРНО,  ДА Н Е  В Ы ЙДЕТ ПОХВАЛЬБА ИЗ 
УСТ ВАШ И Х ,  ИБО В СЕВЕДУЩ В СЕСИЛЬ
НЫЙ БОГ,  И ДЕЛА У Н ЕГО ВЗВЕШ Е Н Ы .  ЛУ
КИ ГЕРОЕВ ЛОМАЮТСЯ, А СЛАБЫ Е  П РЕПО
ЯСЫВАЮТСЯ СИЛ О Й .  СЫТЫЕ ЗА ХЛЕБ НА
Н ИМАЮТСЯ работать, А ГОЛОДНЫЕ ПЕРЕ
СТАЛИ голодать. ДАЖ Е  БЕСПЛОДНАЯ МО
Ж ЕТ РОДИТЬ СЕМЕРЫ Х ,  А РОДИВШАЯ 
М Н ОГИХ С Ы НОВЕЙ Н ЕСЧАСТНА. БОГ 
УМЕРЩВЛЯЕТ И ДАЕТ ЖИЗНЬ, НИЗВОДИТ 
В П РЕИСПОДНЮ Ю  И ВОЗНОСИТ. БОГ РА
ЗОРЯ ЕТ И ОБОГАЩАЕТ, УНИЖАЕТ И ВОЗ
ВЫШАЕТ. П ОДНИМАЕТ ИЗ ПРАХА БЕДНО
ГО , ИЗ ГРЯЗИ ВОЗВЫСИТ Н И ЩЕГО , ЧТО
БЫ ПОСАДИТЬ их рядом С ВЕЛЬМОЖАМ И ,  
И П РЕСТОЛ ДОСТОИ Н СТВА ДАСТ И М ,  ИБО 
БОГ создал УСТОИ ЗЕМЛИ И УТВЕРДИЛ НА 
НИХ ВСЕЛЕННУIe. СТОП Ы  БЛАГОЧЕСТИ
ВЫХ СВОИХ ОБЕРЕГАЕТ О Н ,  А ЗЛОДЕИ ВО 
МРАКЕ ПОГИБНУТ, ИБО Н Е  собственной СИ
ЛОЙ КРЕПОК ЧЕЛОВЕК. БОГ ПОВЕРГНЕТ В 
СМЯТЕНИЕ ОПОЛЧАЮЩИХСЯ ПРОТИВ 
НЕГО ,  НА Н И Х  ОН С Н ЕБЕС ПОШЛЕТ ГРО М .  
БОГ СУДИТЬ БУДЕТ все К О Н Ц Ы  ЗЕМЛИ ,  И 
ДАСТ СИЛУ ЦАРЮ СВОЕМУ, И ВОЗВЕЛИ
ЧИТ П ОМАЗАННИКА СВОЕГО ! " . 

ГАФТАРА, которую ЧИТАЮТ во 
ВТОРОЙ ДЕНЬ П РА3ДН И КА 

РОШ-ГАШАНА 
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БОВЬЮ ВЕЧНОЮ ВОЗЛЮБИЛ Я ТЕБЯ , по
ТОМУ ПРИВЛЕК Я К ТЕБЕ МИЛОСЕРДИЕ 
Свое. ЕЩЕ ВОССТАНОВЛЮ Я ТЕБЯ,  И БУ
ДЕШЬ ТЫ ВОССТАНОВЛЕНА, ДЕВА ИЗРАИ
ЛЯ ! ЕЩЕ УКРАШЕНИЯМИ ТВОИМИ БУДУТ 
ТИМПАНЫ, И ВЫЙДЕШЬ ТЫ В ХОРОВОД 
ВЕСЕЛЯЩИХСЯ. ЕЩЕ БУДЕШЬ ТЫ САЖАТЬ 
ВИНОГРАДНИКИ В ГОРАХ ШОМРОНА, по
САДЯТ их САЖАЮЩИЕ И БУДУТ ПОЛЬЗО
ВАТЬСЯ плодами. ИБО БУДЕТ ДЕНЬ, КОГДА 
ВОЗГЛАСЯТ СТРАЖИ НА ГОРАХ ЭФРАИМА: 
"ВСТАВАЙТЕ И ВЗОЙДЕМ НА СИОН, К БОГУ, 
ВСЕСИЛЬНОМУ Богу НАШЕМУ!" .  ИБО ТАК 
СI,АЗАЛ БОГ: " ПОЙТЕ С ЛИКОВАНИЕМ И РА
ДОСТЬЮ ЯАКОВУ И ВЕСЕЛИТЕСЬ ПЕРЕД все
ми НАРОДАМИ! ПРОВОЗГЛАШАЙТЕ, СЛАВЬ
ТЕ И ГОВОРИТЕ: 'СПАСИ, БОГ, НАРОД ТВОЙ,  
OCTATOI, ИЗРАИЛЮ"' . ВОТ ПРИВЕДУ Я ИХ 
ИЗ  СТРАНЫ СЕВЕРНОЙ И СОБЕРУ ИХ ОТ 
КРАЕВ ЗЕМЛИ: СРЕДИ НИХ СЛЕПОЙ И ХРО
МОЙ, БЕРЕМЕННАЯ И РОЖЕНИЦА ВМЕСТЕ; 
СОБРАНИЕ ВЕЛИКОЕ ВОЗВРАТИТСЯ СЮДА. 
С ПЛАЧЕМ ПРИДУТ ОНИ, И МИЛОСЕРДНО 
ПОВЕДУ Я ИХ , ПРИВЕДУ ИХ К ПОТОКАМ 
ВОД ПУТЕМ ПРЯМЫМ, НЕ СПОТКНУТСЯ 
ОНИ НА НЕМ, ИБО СТАЛ Я ИЗРАИЛЮ ОТ
ЦОМ, А ЭФРАИМ - П ЕРВЕНЕЦ МОЙ. СЛУ
ШАЙТЕ СЛОВО БОГА, НАРОДЫ , И ВОЗВЕ
СТИТЕ НА ДАЛЬНИХ ОСТРОВАХ, И СКАЖИ
ТЕ: "ТОТ, КТО РАССЕЯЛ ИЗРАИЛЬ, ТОТ И 
СОБЕРЕТ ЕГО ,  И БУДЕТ ОХРАНЯТЬ ЕГО, КАК 
ПАСТЫРЬ - СТАДО СВОЕ " .  ИБО ИСКУПИЛ 
БОГ ЯАКОВА И СПАС ЕГО ОТ РУКИ ТОГО, 
КТО СИЛЬНЕЕ ЕГО. И ПРИДУТ ОНИ, И ВОС
ПОЮТ НА ВЫСОТЕ СИОНА, И УСТРЕМЯТСЯ 
КО БЛАГУ БОГА: К ХЛЕБУ И К ВИНУ, И К 
ОЛИВКОВОМУ МАСЛУ, И К М ЕЛКОМУ И 
КРУПНОМУ СКОТУ. И БУДЕТ ДУША ИХ по
ДОБНА НАПОЕННОМУ САДУ, И НЕ БУДУТ 
ОНИ БОЛЬШЕ ГОРЕВАТЬ. ТОГДА ВЕСЕЛИТЬ
СЯ БУДЕТ ДЕВА В ХОРОВОДЕ, И ЮНОШИ И 
СТАРЦЫ - ВМЕСТЕ. И ОБРАЩУ Я СКОРБЬ 
ИХ В ВЕСЕЛЬЕ, И УТЕШУ Я ИХ,  И ПОРАДУЮ 
Я ИХ, изгнав ГОРЕСТИ ИХ. И НАПИТАЮ Я ДУ
ШУ СВЯЩЕННИКОВ ТУКОМ жертв, И НАРОД 
МОЙ благом Моим НАСЫТИТСЯ., - СЛОВО 
БОГА. ТАК СКАЗАЛ БОГ: "ГОЛОС СЛЫШИТСЯ 
В городе РАМА, СТЕНАНИЯ И ГОРЬКИЙ ПЛАЧ: 
РАХЕЛЬ ОПЛАКИВАЕТ СЫНОВЕЙ СВОИХ. НЕ 
ХОЧЕТ ОНА УТЕШИТЬСЯ ИЗЗА СЫНОВЕЙ 
СВОИХ, ИБО НЕТ ИХ". ТАК СКАЗАЛ БОГ: 
.УДЕРЖИ ГОЛОС ТВОЙ ОТ ПЛАЧА И ГЛАЗА 
ТВОИ ОТ СЛЕЗ , ИБО ЕСТЬ ВОЗДАЛНЬЕ ЗА 
ТРУД ТВОЙ, - СЛОВО БОГА, - И ВОЗВРА
ТЯТСЯ ОНИ ИЗ ВРАЖЕСКОЙ СТРАНЫ .  И 
ЕСТЬ У ТЕБЯ НАДЕЖДА, ЧТО В КОНЦЕ 
ДНЕЙ, - СЛОВО БОГА, - ВОЗВРАТЯТСЯ СЫ
НЫ В ПРЕДЕЛЫ СВОИ. СЛЫШАЛ Я О СКИТА
НИЯХ ЭФРАИМА, ГОВОРЯЩЕГО: "ПОДВЕРГ 
ТЫ МЕНЯ МУЧЕНИЯМ,  И МУЧИЛСЯ Я КАК 
БЫЧОК, НЕОБУЧ ЕННЫЙ пахатъ. ВОЗВРАТИ 
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МЕНЯ, И ВЕРНУСЬ Я ,  ИБО ТЫ - БОГ, ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог МОЙ. ИБО ПОСЛЕ ТОГО, КАК 
ВЕРНУЛСЯ Я к Тебе, РАСКАЯЛСЯ Я в прежних 
грехах своих, И ПОСЛЕ ТОГО,  КАК УЗНАЛ Я ,  
каковы были грехи мои, УДАРИЛ Я СЕБЯ ПО 
БЕДРАМ, УСТЫДИЛСЯ Я И БЫЛ ПОСРАМ
ЛЕН, ИБО дО сих пор НЕС Я ПОЗОР грехов 
ЮНОСТИ МОЕЙ " .  РАЗВЕ ЭФРАИМ МНЕ НЕ 
ДОРОГОЙ СЫН? РАЗВЕ ОН НЕ ЛЮБИМОЕ 
ДИТЯ Мое? ВЕДЬ КАЖДЫЙ РАЗ, КОГДА ГО
ВОРЮ Я О НЕМ, ПОМНЮ Я О любви Моей К 
НЕМУ. ПОЭТОМУ СКОРБЛЮ Я О НЕМ, и СМИ
лyюcь Я НАД НИМ, - СЛОВО БОГА •. 

ГАФТАРА, которую Ч ИТАЮТ В 
УТРЕНН Е Й  М ОЛИТВЕ ЙОМ-КИПУРА 

ЙЕШАЛГУ, 57 : 1 4  - 58: 1 4  

И СКАЗАЛ Всевышний: "РАСЧИЩАЙТЕ, 
РАСЧИЩАЙТЕ ПУТЬ, ОСВОБОДИТЕ ДОРОГУ, 
УСТРАНИТЕ ПРЕПЯТСТВИЕ С ПУТИ НАРОДА 
МОЕГО!" .  ИБО ТАК ГОВОРИТ Бог - ВОЗВЫ
ШЕННЫЙ И ПРЕВОЗНЕСЕННЫЙ, СУЩЕСТ
ВУЮЩИЙ ВЕЧНО И СВЯТОЙ - ИМЯ ЕГО: 
.Хотя и в месте ВОЗВЫШЕННОМ И СВЯТОМ 
ОБИТАЮ Я, НО Я - С ТЕМ, КТО СОКРУШЕН 
И СМИРЕН ДУХОМ,  ЧТОБЫ ОЖИВЛЯТЬ ДУХ 
СМИРЕННЫХ И ОЖИВЛЯТЬ СЕРДЦЕ СОКРУ
Ш ЕННЫХ. ИБО НЕ ВЕЧНО БУДУ Я В РАЗДО
РЕ с народом Моим И НЕ БЕСКОНЕЧНО БУДУ 
ГНЕВАТЬСЯ - ИБО Я СОЗДАЛ ДУХ, ОБЛАЧА
ЮЩИЙ тело человека, И ДУШИ - Я СОЗДАЛ 
их. ЗА ГРЕХ КОРЫСТОЛЮБИЯ ЕГО ГНЕВАЛ
СЯ Я, И ПОСЛАЛ ЕМУ НАКАЗАНИЕ, И СКРЫЛ 
лик Свой, И ГНЕВАЛСЯ ,  А ОН ДЕРЗКО ШЕЛ 
ПО ПУТИ, НА КОТОРЫЙ ВЛЕКЛО ЕГО СЕРД
ЦЕ ЕГО . ПУТИ ЕГО ВИДЕЛ Я, И ИСЦЕЛЮ 
ЕГО , И НАПРАВЛЮ Я ЕГО на верный пугъ, И 
ПОШЛЮ УТЕШЕНИЕ ЕМУ И СКОРБЯЩИМ 
ЕГО . СОТВОРЮ Я РЕЧЕНИЕ УСТ: " МИР,  МИР 
ДАЛЬНЕМУ И БЛИЖНЕМУ" ,  - СКАЗАЛ БОГ, 
- И ИСЦЕЛЮ ЕГО. А ЗЛОДЕИ ПОДОБНЫ БУ
ШУЮЩЕМУ МОРЮ, КОГДА УТИХНУТЬ НЕ 
МОЖЕТ ОНО И ИЗВЕРГАЮТ ВОДЫ ЕГО ИЛ И 
ГРЯЗЬ. НЕТ МИРА, - СКАЗАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ 
Бог МОЙ, - ЗЛОДЕЯМ.  КРИЧИ ВО всё ГОРЛО,  
НЕ ЖАЛЕЙ сил, ПОДОБНО ШОФАРУ, ВОЗ
ВЫСЬ ГОЛОС ТВОЙ И ОБЪЯВИ НАРОДУ МО
ЕМУ О ПРЕСТУПЛЕНИЯХ ИХ И ДОМУ ЯАКО
ВА - О ГРЕХАХ ИХ. МЕНЯ КАЖДЫЙ ДЕНЬ 
ИЩУТ ОНИ И ПОЗНАТЬ ПУТИ МОИ ХОТЯТ. 
СЛОВНО НАРОД, КОТОРЫЙ ПРАВЕДНО по
СТУПАЛ И ЗАКОНА ВСЕСИЛЬНОГО Бога СВО
ЕГО НЕ ОСТАВЛЯЛ, ВОПРОШАЮТ ОНИ МЕ
НЯ О ЗАКОНАХ СПРАВЕДЛИВОСТИ, ПРИ
БЛИЗИТЬСЯ КО ВСЕСИЛЬНОМУ Богу ХОТЯТ 
ОНИ, вопрошая: "ЗАЧЕМ ПОСТИЛИСЬ МЫ,  
ЕСЛИ ТЫ НЕ ВИДИШЬ? ИЗНУРЯЛИ ДУШУ 
СВОЮ, ЕСЛИ ТЫ НЕ ЗНАЕШЬ?" .  ВЕДЬ В 
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ДЕНЬ ПОСТА ВАШ ЕГО ВЗЫСКИВАЕТЕ ВЫ 
ДОЛГИ И УДРУЧЕННЫХ ДОЛЖНИКОВ ВАШИХ 
ПРИТЕСНЯЕТЕ. ВЕДЬ ДЛЯ ССОРЫ И РАС
ПРЕЙ ПОСТИЛИСЬ ВЫ И ДЛЯ ТОГО , ЧТОБЫ 
БИТЬ КУЛАКОМ ПРЕСТУПНЫМ. НЕ ПОСТИ
ТЕСЬ СЕГОДНЯ так, ЧТОБЫ УСЛЫШАН БЫЛ 
В ВЫСОТАХ ГОЛОС ВАШ . ТАКИМ ЛИ ДОЛ
ЖЕН БЫТЬ ПОСТ, КОТОРЫЙ ИЗБРАЛ Я ,  -
ДЕНЬ, КОГДА ИЗ НУРЯЕТ ЧЕЛОВЕК ДУШУ 
СВОЮ ?  ЧТОБЫ СКЛОНЯТЬ , КАК ТРОСТНИК, 
ГОЛОВУ СВОЮ И НА В РЕТИЩЕ И ПЕПЛЕ СИ
ДЕТЬ? ЭТО ЛИ НАЗОВЕШЬ ТЫ ПОСТОМ И 
ДНЕМ, УГОДН ЫМ БОГУ? ВОТ ПОСТ, КОТО
РЫЙ ИЗБРАЛ Я:  РАЗОРВИ УЗЫ ЗЛОДЕЙСТ
ВА, РАЗВЯЖИ УЗЫ ЯРМА, И ОТПУСТИ УГНЕ
ТЕН Н ЫХ НА СВОБОДУ, И ВСЯКОЕ ЯРМО 
РАЗБЕЙТЕ! ВОТ дЛЯ чего поститесь вы - ЧТО
БЫ РАЗДЕЛИЛ ТЫ С ГОЛОДНЫМ ХЛЕБ ТВОЙ 
И НЕСЧАСТНЫХ БЕДНЯКОВ В ВЕЛ В ДОМ. 
КО ГДА УВИДИШЬ НАГОГО , ОДЕНЬ ЕГО , И ОТ 
РОДСТВЕННИКА СВОЕГО НЕ СКРЫВАЙСЯ . 
ТОГДА РАСЦВЕТЕТ, КАК ЗАРЯ , СВЕТ ТВОЙ, 
И ИСЦЕЛЕНИЕ ТВОЕ СКОРО ЯВИТСЯ, И 
ПОЙДЕТ ПЕРЕД ТОБОЙ СПРАВЕДЛИВОСТЬ 
ТВОЯ , СЛАВА БОГА БУДЕТ СЛЕДОВАТЬ ЗА 
ТОБОЙ. ТОГДА ВОЗЗОВЕШЬ - И БОГ ОТВЕ
ТИТ, ВОЗНЕСЕ Ш Ь  МОЛЬБУ - И ОН СКАЖЕТ: 
"ВОТ Ю " .  КОГДА УСТРАНИ Ш Ь  ТЫ ИЗ СРЕДЫ 
СВОЕЙ ГНЕТ, И НЕ БУДЕШЬ даже ПАЛЕЦ 
ПОДНИМАТЬ , угрожая ближнему, И НЕ БУ
ДЕШЬ ЗЛОСЛОВИТЬ, И РАСКРОЕШЬ ГОЛО
ДНОМУ ДУШУ ТВОЮ, И ДУШУ ИЗМУЧЕН
НУЮ НАСЫТИ Ш Ь ,  ТОГДА ЗАСИЯЕТ ВО ТЬМЕ 
СВЕТ ТВОЙ, И МРАК, который окружил ТЕБЯ , 
станет КАК ПОЛДЕНЬ. И БУДЕТ ВОДИТЬ ТЕ
БЯ БОГ ВСЕГДА, И НАСЫЩАТЬ ВО ВРЕМЕНА 
ЗАСУХИ ДУШУ ТВОЮ,  И КОСТИ ТВОИ УКРЕ
ПИТ, И БУДЕШЬ ТЫ ПОДОБЕН САДУ НАПО
ЕННОМУ И ИСТОЧ НИКУ, ВОДЫ КОТОРОГО 
НЕ ИССЯКАЮТ. И ЗАСТРОЯТ потомки ТВОИ 
РУИНЫ ВЕКОВЫЕ,  ОСНОВАНИЯ СТРОЕ
НИЙ,  рухнувших П ОКОЛЕНИЯ НАЗАД, ВОС
СТАНОВИШЬ ТЫ, И БУДЕШЬ ТЫ НАЗВАН 
ВОССТАНОВ ИТЕЛЕМ РАЗРУШЕННОГО, ТЕМ, 
КТО ЗАНОВО ЗАСЕЛЯЕТ города, что по краям 
ДОРОГ. ЕСЛИ ВОЗДЕРЖИШЬСЯ ТЫ ОТ ТО
ГО, ЧТОБЫ ХОДИТЬ В СУББОТУ по будничным 
делам, И НЕ БУДЕШЬ ДЕЛАТЬ будничных ДЕЛ 
ТВОИХ В СВЯТОЙ ДЕНЬ МОЙ, И НАЗОВЕШЬ 
СУББОТУ ОТРАДОЙ ,  днем, ПОСВЯЩЕННЫМ 
СВЯТОМУ БОГУ и ПОЧИТАЕМЫМ , И БУДЕШЬ 
ПОЧИТАТЬ ЕГО , НЕ ЗАНИМАЯСЬ будничными 
ДЕЛАМИ СВОИМИ, НЕ ОТЫСКИВАЯ СЕБЕ 
будничных ЗАНЯТИЙ И НЕ ГОВОРЯ В этот день 
НИ СЛОВА о будничных делах, - ТО НАСЛАЖ
ДАТЬСЯ БУДЕШЬ благом, которое пошлет тебе 
БОГ, И ВОЗВ ЕДУ Я ТЕБЯ НА ВЫСОТЫ ЗЕМ
ЛИ , в Страну Израиля, И ДАМ ТЕБЕ УДЕЛ 
ЯАКОВА, ОТЦА ТВОЕГО, П ОТОМУ ЧТО УСТА 
БОГА СКАЗАЛИ это •. 
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ГАФТАРА, которую Ч ИТАIОТ В 
" М ИНХЕ "  Й ОМ -К ИПУРА 

ЙОНА, 1 : 1  - 4 : 1 1  

И Б Ы Л О  СЛО В О  Б О ГА К Й О Н Е ,  СЫНУ 
АМИТАЯ , СКАЗАНО:  " ВСТАНЬ ,  ИДИ В НИ
НЕВИЮ, ГОРОД В ЕЛ И КИ Й ,  И П Р ОВОЗГЛА
СИ О судьбе ЕГО, И Б О  ЗЛОДЕЙСТВО жителей 
ЕГО ДОШЛО ДО МЕНЯ " .  И ВСТАЛ ЙОНА,  
ЧТО БЫ БЕЖАТЬ В ТАРШ И Ш  ОТ Б ОГА , И 
СПУСТИЛСЯ В ЯФО,  И НАШЕЛ КОРАБЛЬ,  
ИДУЩИ Й  В ТАР Ш И Ш , И В Н ЕС ПЛАТУ, И 
ПОДНЯЛСЯ НА К О РАБЛЬ , ЧТО Б Ы  УЙТИ В 
ТАР Ш И Ш  ОТ Б ОГА . НО Б О Г  НАВЕЛ В ЕТЕР 
СИЛ Ь Н Ы Й  НА МОРЕ, И БЫЛА Б УРЯ В ЕЛ И 
КАЯ В М О Р Е ,  И КОРАБЛЬ ГОТОВ Б Ы Л  РАЗ
Б ИТЬСЯ . И ИСПУГАЛИ СЬ мАтросы, И ВО
ЗОП И Л И  КАЖДЫЙ К Б О Ж ЕСТВУ СВОЕМУ, 
И СБРОСИЛИ П О КЛАЖУ, КОТОРАЯ БЫЛА 
НА СУДНЕ ,  В М О РЕ ,  ЧТОБЫ СТАЛО И М  Л ЕГ
ЧЕ. А Й О НА СПУСТИЛСЯ В ГЛУБЬ КОРАБ
ЛЯ , И ЛЕГ,  И ЗАСНУЛ . И ПОДО Ш ЕЛ К НЕМУ 
КОРМЧ И Й ,  И СКАЗАЛ : " ЧТО С П И ШЬ ТЫ ? 
ВСТАНЬ,  ВОЗЗО В И  КО ВСЕСИ ЛЬНОМУ Богу 
ТВОЕМУ! М О Ж ЕТ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог по
ДУМАЕТ О НАС, И МЫ Н Е  ПОГИ БН ЕМ " .  И 
СКАЗАЛИ О Н И  ДРУГ ДРУГУ: " ПОЙДЕМ И 
БРОСИМ ЖРЕБ И Й ,  И УЗНАЕ М ,  ИЗ-ЗА КОГО 
БЕДСТВИ Е  ЭТО постигло НАС " .  И Б РОСИЛИ 
О Н И  Ж РЕ Б И Й ,  И ПАЛ ЖРЕБИЙ НА ЙОНУ. 
И СКАЗАЛИ ОНИ ЕМУ: "СКАЖИ-КА НАМ , 
ТЫ , И З-ЗА КОТОРОГО постигло Б ЕДСТВ И Е  
ЭТО Н А С :  КАКОВ О  ЗАНЯТИ Е Т В О Е  И ОТКУ
ДА П Р И Ш ЕЛ ТЫ , ИЗ КАКОЙ СТРАНЫ И ИЗ 
КАКОГО НАРОДА ТЫ ? " .  И СКАЗАЛ ОН И М :  
" ЕВ РЕЙ Я ,  И Б О Ю СЬ Я Б О ГА,  ВСЕСИЛЬНО
ГО Бога Н Е Б ЕС ,  СОТВОРИВШ ЕГО МОРЕ И 
СУШ У" . И ИСПУГАЛИСЬ Л ЮДИ ЭТИ ВЕСЬ
МА, И С КАЗАЛИ ЕМУ: "ЧТО ТЫ НАДЕЛАЛ ? " .  
И Б О  ЗНАЛ И Л ЮДИ ЭТИ , ЧТО О Т  Б О ГА Б Е 
Ж И Т  О Н ,  П ОТОМУ Ч Т О  РАССКАЗАЛ ОН 
И М . И СКАЗАЛИ О Н И  ЕМУ:  " ЧТО НАМ СДЕ
ЛАТЬ С ТОБ О Й ,  ЧТО Б Ы  УТИХЛО МОРЕ ДЛЯ 
НАС, И Б О  МОРЕ Б УШ УЕТ ВСЕ БОЛЬШ Е ? " .  
И СКАЗАЛ О Н  И М :  " ПОДНИМИТЕ МЕНЯ И 
БРОСЬТЕ М ЕНЯ В МОРЕ,  И УТИХ Н ЕТ МОРЕ 
ДЛЯ ВАС, И Б О  ЗНАЮ Я ,  ЧТО ИЗ -ЗА МЕНЯ 
БУРЯ ВЕЛИКАЯ ЭТА настигла ВАС " .  И ПРИ
I-ШЛИСЬ ГРЕСТИ ЛЮДИ ЭТИ , СТАРАЯСЬ 
ВЕРНУТЬСЯ К Б ЕРЕГУ, НО НЕ СМОГЛ И ,  
И Б О  М О РЕ В С Е  БОЛЬШЕ БУШЕВАЛО ВОК
РУГ НИХ . И ВОЗЗВАЛИ ОНИ К Б О ГУ, И СКА
ЗАЛ И :  " ПРОСИ М ,  БОГ, ДА НЕ ПОГИ Б Н ЕМ 
МЫ ИЗ-ЗА ЧЕЛОВЕКА ЭТОГО , И НЕ ВОЗЛО
ЖИ НА НАС вину за КРОВЬ НЕВИННУЮ , 
ИБО ТЫ , Б О Г, Т О ,  ЧТО ХОТЕ Л ,  СДЕЛАЛ ! " . 
И ПОДНЯЛИ О Н И  Й О НУ, И БРОСИЛИ ЕГО В 
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МОРЕ,  И П ЕРЕСТАЛО МО РЕ БУШ ЕВАТЬ . И 
ВЕСЬМА ИСПУГАЛ ИСЬ Л ЮДИ ЭТИ БОГА,  И 
ПРИН ЕСЛИ Ж ЕРТВУ БОГУ, И ДАЛИ ОБЕ
ТЫ. И ПОСЛАЛ БОГ Р Ы БУ БОЛЬШУЮ , ЧТО
БЫ ПРОГЛОТИЛА ОНА ЙОНУ, И ПРОБЫЛ 
ЙОНА В Ч РЕВЕ ЭТОЙ РЫБЫ ТРИ ДНЯ И 
ТРИ НОЧ И .  И М ОЛ ИЛ СЯ ЙОНА БОГУ, ВСЕ
СИЛЬНОМУ Богу СВО ЕМУ ИЗ Ч РЕВА ЭТОЙ 
РЫБ Ы ,  И СКАЗАЛ : " ВОЗЗВАЛ Я В Б ЕДЕ 
МОЕЙ К БОГУ - И ОТВЕТИЛ ОН МНЕ, ИЗ 
ЧРЕВА ПРЕИСП ОДНЕЙ ВОЗОПИЛ Я - УС
ЛЫ ШАЛ ТЫ ГОЛ ОС М О Й .  ИБО ТЫ ВВЕРГ 
МЕНЯ В ПУЧИНУ, В СЕРДЦЕВИНУ МОРЯ ,  И 
ПОТОКИ ОКРУЖ И Л И  МЕНЯ,  ВСЕ ВАЛ Ы  
ТВОИ И ВОЛ НЫ Т В О И  ПРОХОДИЛИ НАДО 
МНОЙ. И СКАЗАЛ Я: ИЗГНАН Я ОТ ГЛАЗ 
ТВОИХ,  НО УВИЖУ ЕЩЕ ХРАМ СВЯТОЙ 
ТВОЙ .  ОБЪЯЛИ МЕНЯ ВОДЫ ДО ДУШ И  
МОЕЙ , БЕЗДНА О КРУЖИ ЛА М ЕНЯ, ТРОСТ
НИКОМ ОБВИТА ГОЛОВА МОЯ . ДО ОСНО
ВАНИЯ ГОР ОПУСТИЛ СЯ Я, ЗЕМЛЯ ЗАПО
РАМ И СВОИМИ закрыла МЕНЯ НАВЕКИ , НО 
ТЫ ВЫ ВЕДЕШЬ ИЗ П РЕ ИСПОДНЕЙ ЖИЗНЬ 
МОЮ, БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог МОЙ! КОГДА 
ИЗНЕМОГЛА ДУШ А  М ОЯ ,  О БОГЕ ПОМНИЛ 
Я,  И ДОШЛА ДО ТЕБЯ МОЛИТВА МОЯ , ДО 
ХРАМА СВЯТОГО ТВОЕГО. ПОКЛОНЯЮ
ЩИЕСЯ идолам СУЕТЫ И ПУСТОТЫ - МИ
лocEpдиE  идолов ОСТАВИТ И Х .  А Я С БЛА
ГОДАРНОСТЬЮ ПРИНЕСУ ЖЕРТВУ ТЕБЕ ;  
ТО , ЧТО О Б ЕЩАЛ , - И СПОЛНЮ. СПАСЕ
НИЕ У БОГА ! " .  И СКАЗАЛ БОГ РЫБЕ, И ИЗ
ВЕРГЛА ОНА ЙОНУ НА СУШУ. И БЫЛО СЛО
ВО БОГА К Й О Н Е  ВО ВТО РОЙ РАЗ СКАЗА
НО: " В СТАНЬ, ИДИ В Н И НЕВИЮ, ГОРОД 
ВЕЛ И К И Й ,  И ПРОВОЗГЛАСИ ЕМУ ТО , О 
ЧЕМ СКАЖУ Я ТЕБ Е" .  И ВСТАЛ ЙОНА, И 
ОТП РАВИЛСЯ В НИНЕВ И Ю ,  КАК В ЕЛ ЕЛ 
ЕМУ БОГ. А Н И Н ЕВИЯ БЫЛА ГОРОДОМ ВЕ
ЛИКИМ У В СЕСИЛЬНОГО Бога, НА ТРИ ДНЯ 
ХОДЬБЫ . И НАЧАЛ ЙОНА ХОДИТЬ ПО ГО
РОДУ, СКОЛЬКО МОЖНО ПРОЙТИ В ОДИН 
ДЕНЬ ,  И П РО ВОЗГЛАШАЛ , ГОВОРЯ : " ЕЩЕ 
СОРОК ДНЕЙ - И Н ИНЕВИЯ ОПРОКИНЕТ
СЮ " .  И ПОВЕРИЛ И Ж И ТЕЛИ НИНЕВИИ 
ВСЕСИЛЬНОМУ Богу, И ОБЪЯВИЛИ ПОСТ, 
И ОБЛАЧИЛИСЬ ВО ВРЕТИЩА - ОТ МАЛА 
ДО ВЕЛИКА. И УЗНАЛ ОБ ЭТОМ ЦАРЬ Н И 
НЕВИИ,  И ВСТАЛ ОН С Т Р О Н А  СВОЕГО , И 
СНЯЛ С СЕБЯ ОБЛАЧ Е Н И Е  СВО Е ,  И по
КРЫЛСЯ В РЕТИЩЕМ , И СЕЛ НА ПЕПЕЛ .  И 
П РОВОЗГЛАШЕНО И СКАЗАН О  БЫЛО В 
НИНЕВИИ ОТ ИМЕНИ ЦАРЯ И В ЕЛЬМОЖ 
ЕГО ТАК: "ЛЮДИ И Ж И ВОТН Ы Е ,  КРУП 
НЫЙ И МЕЛКИЙ СКОТ ПУСТЬ Н Е  ЕДЯТ Н И 
Ч ЕГО , НЕ ПАСУТСЯ НА ПАСТБИЩАХ И ВО
ДЫ НЕ ПЬЮТ. И ПУСТЬ ПОКРОЮТСЯ ВРЕ-
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ТИЩЕМ Л ЮДИ И СКОТ, И ВЗЫ ВАЮТ КО 
ВСЕСИЛ ЬНОМУ Богу ИЗО ВСЕХ СИЛ , И 
ПУСТЬ ОТВРАТИТСЯ КАЖДЫ Й ОТ ПЛОХО
ГО П УТИ СВОЕГО И ОТ НАСИЛИЯ,  КОТО 
РОЕ СОВЕРШАЛИ РУКИ ЕГО !  КТО ЗНАЕТ, 
МОЖЕТ БЫТЬ, ЕЩЕ СМИЛУЕТСЯ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог, И ОТВРАТИТ Я РОСТЬ ГНЕ
ВА СВОЕГО , И Н Е  П О ГИ Б Н ЕМ М Ы ! " .  И УВИ 
ДЕЛ ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  Бог ДЕЛА И Х ,  ЧТО ОТ
ВРАТИЛИСЬ О Н И  ОТ ПЛОХОГО ПУТИ СВО
ЕГО , И СМИЛ ОСТИВ ИЛСЯ ВСЕСИЛЬНЫЙ 
Бог, И НЕ П ОСЛАЛ Б ЕДСТВИ Е ,  О КОТОРОМ 
СКАЗАЛ , ЧТО П ОШ Л ЕТ НА НИХ. И В ЕСЬМА 
ПЛОХИМ ПОКАЗАЛОСЬ ЭТО ЙОНЕ,  И ДО
САДН О СТАЛО ЕМУ. И МОЛ ИЛСЯ ОН БОГУ, 
И СКАЗАЛ : " П РОШУ, БОГ! Н Е  ЭТО ЛИ ГО
ВОРИЛ Я ,  КОГДА БЫЛ Я НА ЗЕМЛЕ МОЕЙ?  
ПОТОМУ И ПОСПЕШИЛ Я БЕЖАТЬ В ТАР
Ш И Ш , ИБО ЗНАЛ Я, ЧТО ТЫ - ВСЕСИЛЬ
НЫЙ Бог,  М ИЛУЮ ЩИ Й  И МИЛОСЕРДНЫ Й ,  
ДОЛГОТЕРПЕЛ И В Ы Й  И М НОГОМИЛОСЕРД
НЫЙ И СОЖАЛЕЕ Ш Ь  О Б ЕДСТВИ И .  И Н Ы 
Н Е ,  Б О Г ,  П Р О Ш У  ТЕБ Я ,  ВОЗЬМИ ДУШУ 
МОЮ ОТ М ЕН Я ,  И Б О  ЛУЧ Ш Е  УМЕРЕТЬ 
М Н Е ,  ЧЕМ Ж ИТЬ " .  И СКАЗАЛ БОГ: " Н ЕУ
Ж ЕЛИ ТАК ДОСАДНО СТАЛО ТЕБЕ ? " .  И ВЫ
Ш ЕЛ ЙОНА И З  ГОРОДА, И СЕЛ К ВОСТОКУ 
ОТ ГОРОДА, И СДЕЛАЛ ТАМ СЕБЕ ШАЛАШ , 
И СЕЛ В Н ЕМ В ТЕН И ,  ЧТОБЫ УВИДЕТЬ, 
ЧТО ПРОИЗОЙДЕТ В ГО РОД Е .  И ВЗРАСТИЛ 
БОГ, ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  Бог КЛЕЩЕВИНУ, И 
П ОДНЯЛАСЬ ОНА НАД Й О Н О Й ,  РАСКИНУВ 
ТЕНЬ НАД ГОЛОВОЙ ЕГО , ЧТОБЫ СПАСТИ 
ЕГО ОТ БЕДСТВИЯ ЕГО . И ОБРАДОВАЛСЯ 
ЙОНА КЛ ЕЩЕ В И Н Е  ЭТОЙ ВЕСЬМА. И по
СЛАЛ ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог  Ч ЕРВЯ НА ЗАРЕ, 
НА СЛЕДУЮЩ И Й  ДЕН Ь ,  И ПОДТОЧИЛ ТОТ 
КЛ ЕЩЕВИНУ, И ЗАСОХЛА ОНА. И БЫЛО:  
КОГДА ВЗОШЛО СОЛНЦЕ,  ПОСЛАЛ ВСЕ
СИЛЬНЫЙ Бог ЗНОЙ Н Ы Й  ВОСТОЧНЫЙ В Е
ТЕР , И СТАЛО ПАЛИТЬ СОЛНЦЕ НАД ГОЛО
ВОЙ Й О Н Ы ,  И ИЗНЕМОГ ОН, И ПРОСИЛ 
СЕБЕ СМЕРТИ , И СКАЗАЛ ОН : "ЛУЧ Ш Е  
УМ ЕРЕТЬ М Н Е ,  Ч Е М  ЖИТЬ " .  И СКАЗАЛ 
ВСЕСИЛЬ Н Ы Й  Бог Й О Н Е :  " Н ЕУЖЕЛИ ТАК 
ДОСАДНО СТАЛО ТЕБЕ ИЗ-ЗА КЛЕЩЕВИ
НЫ ? " .  И СКАЗАЛ О Н :  "ОЧЕНЬ ДОСАДНО 
М Н Е ,  ДО СМЕРТИ " .  И СКАЗАЛ БОГ:  "ТЫ со 
ЖАЛ Е Ш Ь  О КЛЕЩЕВИ Н Е ,  НАД КОТОРОЙ 
НЕ ТРУДИЛСЯ И КОТОРУЮ Н Е  РАСТИЛ ,  
КОТО РАЯ В ОДНУ НОЧЬ В ЫРОСЛА И В ОД
НУ НОЧЬ П РОПАЛА. А Я Н Е  ПОЖАЛЕЮ Н И 
Н Е В И Ю ,  ГОРОД В ЕЛ И КИ Й , В КОТОРОМ 
БОЛЕЕ СТА ДВАДЦАТИ ТЫ СЯЧ Ч ЕЛОВЕК, 
НЕ УМЕЮЩИХ ОТЛИ ЧИТЬ ПРАВОЙ РУКИ 
ОТ ЛЕВОЙ , И М Н О ЖЕСТВО СКОТА ? " .  
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МИХА, 7 : 18-20 

В некоторых общинах читают также и этот 
отрывок .  

КТО Бог ВСЕСИЛЬНЫЙ, КАК Т Ы ?  Кто, как 
ТЫ , ПРОЩАЕТ ВИНУ И НЕ ЗАМЕЧАЕТ ПРЕС
ТУПЛЕНИЙ ОСТАТКА УДЕЛА СВОЕГО , НЕ 
ДЕРЖИТ ВЕЧНО ГНЕВА СВОЕГО ,  ИБО ЖАЖ 
ДЕТ ОН МИЛОСЕРДИЯ,  СНОВА СЖАЛИТСЯ 
ОН НАД НАМ И ,  СКРОЕТ ПРОВИННОСТИ НА
Ш И .  И ВВЕРГНЕШЬ ТЫ В ГЛУБИНЫ МОРЯ 
ВСЕ ГРЕХ И ИХ.  ЯВИШЬ ТЫ ВЕРНОСТЬ Свою 
слову, которое дал Ты ЯАКОВУ, и МИЛОСТЬ -
АВРАГАМУ, О ЧЕМ КЛЯЛСЯ ТЫ ПРЕДКАМ НА
ШИМ С ДАВНИХ ВРЕМЕН.  

ГАФТАРА ,  которую ЧИТАЮТ В 
ПЕРВЫ Й  ДЕН Ь  П РА3ДН И КА СУКОТ 

3ХАРЬЛ , 1 4 : 1 - 2 1  

ВОТ П РИХОДИТ ДЕНЬ Д Л Я  БОГА, И РАЗ
ДЕЛЕНА БУДЕТ ДО Б Ы ЧА, которую возьмешь 
ты у врагов твоих ,  СРЕДИ Ж И ТЕЛЕЙ ТВОИ Х ,  
Иерусалим. И СОБ ЕРУ Я ВСЕ НАРОДЫ Н А  
ВОЙ НУ П РОТИ В ИЕРУСАЛИ МА, И ЗАХВА
ЧЕН БУДЕТ ГО РОД, И РАЗГРАБЛЕНЫ БУ
ДУТ ДОМА, И Ж ЕНЩИ Н Ы  Б УДУТ ОБЕСЧЕ
ЩЕН Ы ,  И УЙДЕТ ПОЛОВИНА ГОРОДА В 
ИЗГНА Н И Е ,  НО ОСТАТОК НАРОДА НЕ БУ
ДЕТ И СТРЕБЛЕН В ГОРОДЕ. И ВЫЙДЕТ 
БОГ. И СРАЗИТСЯ С НАРОДАМИ ТЕМ И ,  КАК 
В ДЕН Ь, К О ГДА СРАЖАЛСЯ ОН с египтянами 
В Д Е Н Ь  БИТВЫ lIа берегу КраСIIОГО моря. И 
СТОЯТЬ БУДУТ Н О ГИ ЕГО В ТОТ ДЕНЬ НА 
МАСЛИЧНОЙ ГОРЕ, ЧТО П ЕРЕД ИЕРУСАЛИ 
МОМ С ВОСТОКА. И РАССЕЧЕНА БУДЕТ 
МАСЛ ИЧ НАЯ ГОРА Н Е  ДВЕ ПОЛОВИНЫ - С 
ВОСТОКА НА ЗАПАД - а между пими возник
нет ВЕСЬМА БОЛЬШАЯ ДОЛ ИНА, И ОТДВИ 
НЕТСЯ ОДНА ПОЛОВ И НА ГОРЫ К СЕВЕРУ, 
А ДРУГАЯ П ОЛ О В И НА ЕЕ - К ЮГУ. И ПОБЕ
ЖИТЕ ВЫ В ДОЛИНУ ЭТУ, что образуется 
между половинами Масличной горы, ИБО ДО 
СТИ ГН ЕТ ГОРНАЯ ДОЛ И НА местности 
АЦАЛ Ь,  И П О Б Е Ж ИТЕ В Ы ,  КАК Б ЕЖАЛ И  
О Т  ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЯ В Д Н И  УЗИЯГУ, ЦАРЯ 
ИУДЕИ.  И ПРИДЕТ БОГ ,  ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог 
МОЙ со ВСЕМ И СВЯТЫМ И  ангелами и будет С 
ТОБОЙ , Иерусалим !  И БУДЕТ В ДЕНЬ ТОТ: 
Н Е  БУДЕТ НИ КАКОГО СВЕТА, но будет лишь 
СТУЖА. И БУДЕТ ЭТОТ ДЕНЬ ЕДИ Н  - ИЗ
ВЕСТЕН ОН БУДЕТ БОГУ: Н Е  будет он делить
ся на ДЕНЬ И НОЧЬ.  И БУДЕТ К В ЕЧ ЕРУ: 
БУДЕТ СВЕТ. И БУД ЕТ В ДЕНЬ ТОТ: ВЫЙ
ДУТ ВОДЫ ЖИВЫЕ ИЗ И ЕРУСАЛИ МА, по
ЛОВИНА ИХ - К МОРЮ ВОСТО Ч НОМУ, И 
ПОЛОВИНА ИХ - К МОРЮ ЗАПАДНОМУ; 
ЛЕТОМ И З И М О Й  БУДЕТ ТАК . И БУДЕТ Б О Г  
ЦАРЕМ НА В С Е Й  ЗЕМЛЕ, В Д Е Н Ь  Т О Т  БУ-
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ДЕТ БОГ ОДИ Н  дЛЯ всех народов , И ИМЯ ЕГО 
- ОДН О .  И П РЕ В РАТИТСЯ ВСЯ ЗЕМЛЯ В 
плоскую СТЕП Ь  - ОТ ГЕВЫ ДО РИМОНА,  К 
ЮГУ ОТ И ЕРУСАЛ ИМА.  И ВОЗВЫ СИТСЯ 
Иерусалим ,  И Н АХ ОДИТЬСЯ БУДЕТ НА МЕС
ТЕ СВОЕМ ОТ ВОРОТ БИ Н ЬЯ М И Н А  ДО МЕС
ТА П Е РВЫХ ВОРОТ, ДО ВОРОТ УГЛОВЫХ,  
И ОТ БАШ Н И  ХАНАНЪЭЛЯ ДО ЦАРСКИХ 
ДАВ ИЛ Е Н .  И БУДУТ ОБ ИТАТЬ В НЕМ жите
ли его , И РАЗРУШЕНИЯ НЕ БУДЕТ БОЛЬШЕ,  
И БУДЕТ Ж ИТЬ И ЕРУСАЛИМ В Б ЕЗОПАС
Н ОСТИ . И ВОТ КАКИМ БУДЕТ ПОРАЖЕ
НИЕ, КОТО Р Ы М  ПОРАЗ И Т  БОГ ВСЕ НАРО
ДЫ , ВОЕВАВ Ш И Е  П РОТИВ И ЕРУСАЛИМА:  
СГН ИЕТ у каждого из  сынов этих народов 
ПЛОТЬ Е ГО ,  КОГДА СТОЯТЬ ОН БУДЕТ НА 
НОГАХ СВОИХ , И ГЛАЗА Е ГО СГНИЮТ В 
ГЛАЗН И ЦАХ,  И ЯЗЫК ЕГО СГНИ ЕТ ВО РТУ 
У Н ЕГО. И БУДЕТ В ДЕНЬ ТОТ: СМЯТЕНИЕ 

• ВЕЛ И КОЕ ПОСЕЕТ Б О Г  СРЕДИ НИХ,  И 
СХВАТИТ КАЖДЫЙ РУКУ БЛИЖНЕГО СВО
Е ГО ,  qтобы убить его , И ПОДНИ М ЕТСЯ РУКА 
ЕГО Н А  РУКУ БЛИ Ж Н ЕГО ЕГО . И оставшиеся 
в живых жители ИУДЕИ ТОЖ Е  ВОЕВАТЬ БУ
ДУТ В И Е РУСАЛ И М Е ,  И СОБРАНО БУДЕТ 
БОГАТСТВО ВСЕХ НАРОДОВ ВОКРУГ: ЗО
Л ОТО , И СЕРЕБРО,  И ВЕЛ ИКОЕ МНОЖЕСТ
ВО ОДЕЖДЫ . И TAI{OBO ЖЕ БУДЕТ ПО РА
Ж ЕН И Е  КОН Е Й ,  МУЛО В ,  ВЕРБЛ ЮДОВ И 
ОСЛ ОВ ,  И ВСЕГО СКОТА ,  КОТО Р Ы Й  БУДЕТ 
В СТАНАХ ТЕХ , КАК ПОРАЖЕНИЕ ЭТО . И 
БУДЕТ КАЖДЫ Й ОСТАВШИЙСЯ ИЗ ВСЕХ 
НАРОДОВ ТЕХ , ЧТО Ш Л И  воевать ПРОТИВ 
И ЕРУСАЛ И МА, ВОСХОДИТЬ В Иерусалим ИЗ 
ГОДА В ГОД, ЧТОБЫ П О КЛОНИТЬСЯ ЦА
РЮ , БОГУ ВОИНСТВ , И ПРАЗДНОВАТЬ 
П РАЗДНИК СУКОТ. И БУД ЕТ:  ТО ИЗ ПЛЕ
�1EH ЗЕМЛИ ,  КОТОРОЕ Н Е  ВЗОЙДЕТ В 
И ЕРУСАЛ И М ,  ЧТОБЫ П О КЛОНИТЬСЯ ЦА
РЮ , БОГУ В О И НСТВ , - НЕ БУДЕТ Н АД Н И М  
ДОЖДЯ . И ЕСЛ И  П Л Е М Я  ЕГИП ЕТСКОЕ Н Е  
ВЗОЙДЕТ И Н Е  П РИДЕТ, Т О  Н Е  БУДЕТ У 
I I ИХ раЗЛlfва Н ила. БУДЕТ ПОРАЖ Е Н И Е ,  КО
ТОРЫМ П О РАЗИТ БОГ НАРОДЫ , КОТОРЫЕ 
НЕ ВЗОЙДУТ в Иерусалим, ЧТОБЫ П РАЗД
I Ю ВАТЬ П РАЗДНИ К  СУКОТ. ЭТО БУДЕТ 
НАКАЗАНИЕ ЕГИПТУ И НАКАЗАНИЕ ВСЕМ 
НАРОДАМ ,  КОТОРЫЕ НЕ ВЗОЙДУТ в Иеру
салим, ЧТОБЫ П РАЗДНОВАТЬ П РАЗДНИ К  
СУКОТ. В ТОТ Д Е Н Ь  БУДЕТ написано Н А  КО
ЛОКОЛЬЧИКАХ, которыми украшают КОНЕЙ:  
"СВЯТЫНЯ Б О ГУ" . И БУДУТ КОТЛЫ В ДО
МЕ БОГА ,  КАК ЧАШ И П ЕРЕД Ж ЕРТВЕННИ
КОМ . И БУДЕТ КАЖДЫЙ КОТЕЛ В ИЕРУСА
ЛИМЕ И В ИУДЕЕ СВЯТЫН Е Й  БОГУ ВО
ИНСТВ. И П Р ИДУТ В СЕ ПРИНОСЯЩИЕ 
ЖЕРТВЫ , И ВОЗЬМУТ ИЗ НИХ, И БУДУТ 
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ВАРИТЬ В НИХ мясо жертвенных животных . И �}.��� i1�;:t�-N'�1 l:jtJ-? ,�tp�, ОD� 'r)P�1 НЕ БУДЕТ БОЛЬШЕ ТОРГОВЦЕВ В ДОМЕ 
БОГА ВОИНСТВ В ДЕН Ь ТОТ. : N';';' 01!1� M1N�� ;'���-M��� ,11.' 

I - J - \. Т :  JT : •• • : 11 

ГАФТАРА, которую ЧИТАЮТ во 
второй ДЕНЬ ПРА3ДНИКА СУКОТ 

МЛАХИМ 1, 8:2-21  

И СО Б РАЛ ИСЬ К ЦАРЮ ШЛОМО ВСЕ МУ
ЖИ ИЗРАИЛЯ В М ЕСЯЦ Е  Э ЙТАНИ М ,  ОН 
Ж Е  МЕСЯЦ СЕДЬМО Й ,  В П РАЗДНИк. И 
ПРИШЛИ ВСЕ СТАРЕЙШ И НЫ ИЗРАИЛЯ , И 
ПОДНЯЛИ КОГЕНЫ КОВЧЕГ. И ПОНЕСЛИ 
КОВЧЕГ Б О ГА,  И ШАТЕР ОТКРОВЕНИЯ , И 
ВСЕ СВЯЩЕ Н Н Ы Е  СОСУД Ы ,  ЧТО БЫЛИ В 
ШАТРЕ,  И П О Н ЕСЛИ И Х  КОГЕНЫ И ЛЕВИ
ТЫ . А ЦАРЬ ШЛОМО И ВСЕ ОБЩЕСТВО сы
нов ИЗРАИЛ Я , СОБРА В Ш ЕЕСЯ К НЕМУ, шли 
С НИМ ПЕРЕД КОВЧЕГО М ,  ПРИНОСЯ В 
Ж ЕРТВУ СКОТ М ЕЛ К И Й  И СКОТ КРУП 
НЫ Й ,  КОТОР Ы Й  Н Е  СЧЕСТЬ И НЕ П ЕРЕ
Ч И СЛИТЬ ИЗ -ЗА МНОЖ ЕСТВА ЕГО . И ДО
СТАВИЛИ КОГЕ Н Ы  КОВЧЕГ СОЮЗА БОГА 
НА МЕСТО ЕГО , В СВЯТИЛИЩЕ ХРАМА, В 
СВЯТАЯ СВЯТЫХ ,  П ОД КРЫЛЬЯ КРУВОВ.  
ИБО КРУВЫ ПРОСТИРАЮТ КРЫЛЬЯ НАД 
МЕСТОМ КОВЧ ЕГА, И ПРИКРЫВАЮТ КРУ
ВЫ КОВ Ч Е Г  И Ш ЕСТЫ ЕГО СВЕРХУ. И 
СЛИ Ш КОМ ДЛ И Н Н Ы  БЫЛИ Ш ЕСТЫ , ТАК 
ЧТО В ИДН Ы БЫЛИ К О Н ЦЫ Ш ЕСТОВ ИЗ 
СВЯТАЯ СВЯТЫХ В СВЯТИЛИ Щ Е ,  НО Н Е  
Б Ы Л И  ОНИ В ИДН Ы СНАРУЖ И ,  прикрытые 
завесой , - И ОСТАЛ ИСЬ О Н И  ТАМ ДО СЕГО 
ДНЯ .  А В КОВЧЕГЕ БЫЛИ Л И Ш Ь  ДВЕ КА
МЕН Н Ы Е  СКРИЖАЛИ, КОТОРЫЕ ПОМЕ
СТИЛ ТУДА М О Ш Е  В ХОРЕВЕ,  КОГДА ЗА
КЛ ЮЧИЛ БОГ СОЮЗ С СЫНАМИ ИЗРАИЛЯ 
ПРИ ИСХОДЕ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТ
СКО Й .  И Б ЫЛО,  КОГДА В Ы ШЛ И  КОГЕН Ы  
И З  ХРАМА , - ОБЛАК О  НАПОЛНИЛО Х РАМ 
БОГА. И Н Е  МОГЛИ КОГЕНЫ ОСТАТЬСЯ И 
ИСПОЛНЯТЬ СЛУЖ ЕНИЕ ИЗ-ЗА О БЛАКА, 
ИБО НАПОЛН ИЛА СЛАВА БОГА весь Х РАМ 
БОГА. ТОГДА СКАЗАЛ ШЛОМ О :  "БОГ СКА
ЗАЛ , ЧТО П РЕБУД ЕТ В О  М ГЛЕ.  ВОТ по
СТРОИЛ Я ОБИТЕЛЬ ТЕБЕ - МЕСТО ПРЕ
БЫВАНИЯ ТВОЕГО НАВЕКИ ! " . И О БРАТИЛ 
ЦАРЬ ЛИЦО СВОЕ,  И БЛАГОСЛОВИЛ ВСЕ 
СОБ РАНИЕ ИЗРАИЛЯ - А ВСЕ СОБРАНИЕ 
ИЗРАИЛЯ СТОИТ. И СКАЗАЛ О Н : .БЛАГО
СЛОВЕН БОГ, ВСЕСИЛЬН Ы Й  Бог ИЗРАИЛЯ, 
КОТОР Ы Й  ИСПОЛНИЛ СКАЗАНН О Е  ДАВИ
ДУ, ОТЦУ МОЕМУ: " С  ТОГО ДНЯ,  КОГДА 
ВЫВЕЛ Я НАРОД МОЙ ,  ИЗРАИЛЬ ,  ИЗ ЕГИ П 
ТА, НЕ ИЗБРАЛ Я ГОРОД ИЗ В С Е Х  городов 
КОЛЕН ИЗРАИЛЯ ДЛЯ ВОЗВЕДЕНИЯ Х РА
МА, ЧТОБЫ ПРЕБ Ы ВАЛО ИМЯ МОЕ ТАМ ,  И 

n'::>'O �tl) "зtl) o,.,� �,��� 
n '� t:I':>'� 

��,tp� W��-�� ;'b�� 1��iJ-�� " ���) 
: ����tpiJ Wj'r)iJ N'ij JD� ���z:1�iJ n1�.f 
-M� ���Q�iJ '�tp�i ��,tp� �,�p! �� 'N��i 
�iJ-�-М�1 ;')�� r1}�-M� " �:1 : r1��V 
�iJ-�� ,�� WjlPiJ �7.f-��-М�Л '1l1� 
;,8�� 1��iJ1 : ��17iJ1 ���Q�iJ �б-N '��:! 
�)�� 1nN ��'1l ��'1l1�;' '�N'W� M'll-'�� 
,'����-N-� ,�� ,��� r

-
N� ';�T���I� � 6}�� 

r1'�-M� ���Q�;j 'N��l :j�� Ч�� N�1 
-,� M�;iJ ,��.,-,� 1�1i'�-'� ;'.1�;-M�!f 
�� : ��;�'fiJ �P.�� MljO-'� ��;;1�iJ Wjj? 
r1'�o �1i?�-'� l:j���f l:j�t?'!e 'l:j��" fij 
��1�-'1l1 r1j�v-�ll ����fiJ '�Q�i 
�'WN' '�N'!I� 6�'�i1 ��'N!I' : ;,�V��� 
��,� т N-�1 '��"iJ �,�,�:'1l 'W'��-r� т o�;�b 
r1"�� r��. : i1:!iJ �1�iJ ,� �� ��;:t�i ;'��r:tiJ 
i1Wb �� lj�i} 'W� ���-?�v M1r)?, \�� i'; 
'N'W� �)�-�3) ;,,�� M'� ''WN �'П� 

.. Т : · J.' : . Т : с- т ... -: 1'(0 : 

���Q�iJ MN�f ���! : ��1�� rJ�� �QN�f 
-N-71 : ;'1�� M��-M� N?� tWтiJ1 WjlPiJ-r� 
-�� rWтij ��.�� M"�7 ,��' ���Q'�ij ���: 
'�N tN : ;,,�� М��-nN ;" �'I-'1�� N'� 
���j-? HT�� :��1�� Ji��$ ,�T� : ;'J�� :;,��� 
��:! : ���?1V :J';1�W7 r1�� 1?т '?! M�� 
,�,tp� 'DP-'� n� 1j��i ����-M� 1��;:! 
;')�; 1�}� '�N�l : ,�V ��1tp� �i)Р-��1 
��N ,�, nN ���� ,�, ,WN �N'W� �;;'N 
��M*1'�T ,�-� �i�iJ�r� : '�N7 --NT�� 11:�� 
�n'n�-M-' 6�,��� 'N,W�-MN ��ll-MN 
M-1�:;;C; n�� n1);� - �N'W� T�:��W--��; '�il; 

J : • • - J : • •• Т : . J" : ' • • : 

1 444 



П раздиичиые гафтарот 

ИЗБРАЛ Я ДАВИДА, ЧТОБЫ БЫЛ ОН царем 
НАД НАРОДОМ МОИМ , ИЗРАИЛЕМ " .  И БЫЛ 
ЗАМЫСЕЛ В СЕРДЦЕ ДАВ ИДА, ОТЦА МОЕ
ГО , ПОСТРОИТЬ Х РАМ ВО ИМЯ БОГА, ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога И ЗРАИЛЯ . НО СКАЗАЛ БОГ 
ДАВ ИДУ, ОТЦУ МОЕМУ: "ТО,  ЧТО БЫЛ ЗА
МЫСЕЛ В СЕРДЦЕ ТВОЕМ ПОСТРОИТЬ 
ХРАМ ВО ИМЯ МОЕ, - ХОРОШО , ЧТО БЫ
ЛО ЭТО В СЕРДЦЕ ТВОЕМ I НО НЕ ТЫ по
СТРОИШЬ ХРАМ ЭТОТ, А СЫН ТВОЙ РОД
НОЙ - ОН ПОСТРОИТ ХРАМ ВО ИМЯ 
МОЕ! " .  И ИСПОЛНИЛ БОГ СЛОВО СВОЕ, 
КОТОРОЕ СКАЗАЛ О Н ,  И ЗАНЯЛ Я МЕСТО 
ДАВ ИДА, ОТЦА МОЕГО, И ВОССЕЛ НА ТРОН 
царства ИЗРАИЛЯ , КАК ОБЕЩАЛ БОГ, И по
СТРОИЛ Я ХРАМ ЭТОТ ВО ИМЯ БОГА ,  ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога ИЗРАИЛЯ . И УСТРОИЛ Я 
ТАМ МЕСТО ДЛЯ КОВЧЕГА, В КОТОРОМ на
ходится символ СОЮЗА БОГА, КОТОРЫЙ ЗА
КЛЮЧИЛ ОН С ОТЦАМИ НАШ ИМ И ,  Bыв-
ДЯ ИХ ИЗ СТРАНЫ ЕГИПЕТСКО Й  •. 

ГАФТАРА, КОТОРYIO ЧИТАЮТ В 
СУББОТУ, П РИ ХОДЛЩYIOСЛ Н А  

ХОЛЬ-ГАМОЭД П РА3ДН ИКА СУКОТ 

ЙЕХЕ3КЕЛЬ, 38: 1 8  - 39: 1 6  

.И БУДЕТ В ДЕНЬ ТОТ, В ДЕНЬ ПРИХОДА 
ГОГА НА ЗЕМЛЮ ИЗРАИЛЯ,  - СЛОВО ГОС
ПОДА,  ВСЕСИЛЬНОГО Бога! - ВОЗГОРИТСЯ 
ГНЕВ МОЙ.  И В РЕВНОСТИ МОЕЙ , В ОГНЕ 
НЕГОДОВАНИЯ МОЕГО ГОВОРИЛ Я :  " Кля
нусь, ЧТО В ДЕНЬ ТОТ БУДЕТ ПОТРЯСЕНИЕ 
ВЕЛИКОЕ НА ЗЕМЛЕ ИЗРАИЛЮ И СОДРОГ
НУТСЯ ПРЕДО МНОЮ РЫБЫ МОРСКИЕ, И 
ПТИЦЫ НЕБЕСНЫЕ, И ЗВЕРИ ПОЛЕВЫЕ, И 
ВСЕ П РЕСМ ЫКАЮЩИЕСЯ, ЧТО ПОЛЗАЮТ 
ПО ЗЕМЛЕ, И ВСЕ ЛЮДИ, ЧТО НА ЗЕМЛЕ. И 
ОБРУШАТСЯ ГОР Ы ,  И ПАДУТ УТЕСЫ,  И 
ВСЯКАЯ СТЕНА НА ЗЕМЛЮ ПАДЕТ" . И ПРИ
ЗОВУ Я НА НЕГО, на Гога, НА ВСЕХ ГОРАХ 
Израиля МЕЧ ,  - СЛОВО ГОСПОДА, ВСЕ
СИЛЬНОГО Бога . - МЕЧОМ БУДУТ ОНИ по 
РАЖАТЬ ОДИ Н  ДРУГОГО. И БУДУ Я СУ
ДИТЬСЯ С Н И М  МОРОМ И КРОВЬЮ. И ЛИ
ВЕНЬ ПРОЛИВН О Й ,  И ГРАД КАМНЕЙ , 
ОГОНЬ И СЕРУ ПРОЛЬЮ Я НА НЕГО И НА 
ОТРЯДЫ ЕГО , И НА НАРОДЫ М НОГИЕ, КО
ТОРЫЕ придуг С Н И М .  И ВОЗВЕЛИЧУСЬ Я ,  
И ОСВЯЩУСЬ ,  И УЗНАЮТ МНОГИЕ НАРО
ДЫ , ЧТО Я - БОГ. А ТЫ, СЫН ЧЕЛОВЕЧЕ
СКИЙ, ПРОРОЧЕСТВУЙ О ГОГЕ И СКАЖИ :  
"ТАК СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог: 
ВОТ Я - П РОТИВ ТЕБ Я ,  ГОГ,  ВЕРХОВНЫЙ 
ВОЖДЬ МЕШЕХА И ТУВАЛЮ И НАПОЛНЮ 
Я СЕРДЦЕ ТВОЕ ГОРДЫНЕЙ , И ВВЕДУ ТЕ-

��1Г'1l n;�i1' '�'!l 'n�N� �W ��W 
M'�� niз�, �'�N ,�; 

т 

��,��� 
.

.. �i1�� :T'N"w� 
-�N ;,��� . ,�'N�� :'�TN'W� �;;�N ' ��}1� '��� 
n;i�7 

т 

��;�-�'v. 'i1��T :,.�� i'�� '��� ';�11 
Р1 :1;�7-[jV. i1,�)J �� 1J���� ��tp7 n�� 
N��iJ ���-[j� �� n;�iJ i11.�l} M� i1б� 
i1)}1; [j�,� : ��tp7 n;�iJ jч.�;-N'ry 1��7Q� 
��t$ '11 ·nТJl:\ [j�t$1 ,�, ,�� ;j�,-M� 
i1�}1� ,�, 'WN� 'N'tu� N��-'1l �tUN� 
:�N'tu;'" �;;'N -. ��}1�" 

T�W' 'r,��i1- i1З;N; ,.. Т : . J " 0001 '-Т :  .1" : • - - JOoO : 0.0 т 

n�'f [j�-'�� t;"t$� '[j;i'� [j� �V;t$1 
[jn'N ;N��;i1!l ,з�r"�N-[jv. 'м,� ,WN i1�}1� 

"-Т J '  : .. ., • - т с о  .. , лТ : 

: [j�1�� y,�� 

"':>'О '�'�iI "," n:HV" iI'��iI 

"? ?Nj?T"' 

n�'�-'ll J;J N;� [j;�f N�;;iJ �;�� I i1,j'1 
: �eN� �n�n i1,31'" i1;i1� �З"N [jNЗ 'N'ttJ� 

1" - : "о Т ., .10" .., r- ",О "о"': J
T

.., v'. : •• 
т : 

. I N'�-[j� �z:,")�, �r)1�lГW�� ��t$���' 
n�'� ,� ,;,� W1l1 ;,��� N';;iJ �;�� 
[j;��iJ �;V1 Ъ�iJ �J�l �j�� '�v'J1 :,�,tp; 
i16'Ni1-'1l tu�" i1 'tu�"i1-'�� i1;ttJi1 n�n� 

т Т ..,  IT - J" IT о: ... т т : о: т - J- - : 

'�'i1З� i1�'Ni1 �З!Э-'ll ,WN [j'Ni1 " j� 
J : 0.0 1°0° :  ЛТ Т ..,  I

T 
J" : - \,0" , т т ' т : 

y.,�? i1�;n-'�1 n;J':П�iJ �,��! ���iJ� 
[j�� �J6 \lv-'�7 '��1l �l}N1i?1 :';�z:, 
: i1�i1'" ��nN� W�N �,n i1;i1� �З"N 

,. .. z 1" J. Т : v "00 .10: "" 0."1 JT , 
·9�;W [j� �1 [jJ�' '-?Jf ;�� ����tp�1 
��'1l '���N n�;�J� WN W���'N �)�N� 

т т ... : - • : Т :  J .' • т I \0 •• : - : 
: ;",N 'WN [j�!l' [j��1l-'1l� �ЧЭJN-'ll� 

1 . J-: , ". - .10 - - : т - , - : 

[j�;� ��.�1l.7 ���';�1 ��tp'��i)1 \z:,7'��i)1 
'[j1t$-t-? i10�1 :i11i1; �).�-�� '1!1�1 [j��l 
i1;i1� �З"N '�N i1� n'�N� J;i-'ll N�1i1 

"О О., JT , "'- т J Т Z - JT : - .10. Т • 

1445 



Праздничные гафтарот 

БЯ В ЗАБЛУЖДЕН И Е ,  И ПОДН ИМУ ТЕБЯ С 
ОКРАИН СЕВЕРА, И П Р ИВ ЕДУ ТЕБЯ НА го
РЫ ИЗ РАИЛЯ . И В Ы Б ЬЮ Я ЛУК ТВОЙ ИЗ 
ЛЕВО Й РУКИ ТВО Е Й ,  И СТРЕЛЫ ТВОИ И З  
ПРАВОЙ РУКИ ТВОЕ Й  ВЫ БРОШУ. Н А  го
РАХ ИЗРАИЛЯ ПАД Е Ш Ь  ТЫ - ТЫ И ВСЕ 
ОТРЯДЫ ТВОИ , И НАРОД Ы ,  КОТОРЫЕ при
дут С ТОБ О Й .  Х И Щ Н Ы М  ПТИ ЦАМ И ЗВЕ
РЯМ ПОЛЕВЫМ ОТДАЛ Я ТЕБЯ НА СЪЕДЕ
I IИ Е .  В ОТКРЫТОМ ПОЛЕ ПАДЕШЬ ТЫ , 
ИБО так Я СКАЗАЛ , - СЛОВО ГОСПОДА, 
ВСЕСИЛ ЬНОГО Бога. - И пошлю Я ОГО Н Ь  
НА МЛГОГ И НА ОБИТАТЕЛ ЕЙ ОСТРОВОВ, 
Ж И ВУЩИХ В Б ЕЗОПАСНОСТИ , И УЗНАЮТ 
ОН И ,  ЧТО Я - БОГ.  И ИМЯ СВЯТОЕ МОЕ 
ОБЪЯВЛЮ Я СРЕДИ НАРОДА МОЕГО,  ИЗРА
ИЛЯ , И НЕ БУДЕТ БОЛЕЕ ОСКВЕРНЯТЬСЯ 
ИМЯ СВЯТОЕ МОЕ.  И УЗНАЮТ НАРОДЫ, 
ЧТО Я - БОГ, СВЯТ В И З РАИЛЕ.  ВОТ, П Р И 
ХОДИТ это И СБУДЕТС Я ,  - СЛ ОВО ГОСПО
ДА , ВСЕСИЛ ЬНОГО Бога, - ЭТО ТОТ ДЕНЬ,  
О /\ОТО РОМ ГО ВОРИЛ Я .  И ВЫ ЙДУТ О Б И 
ТАТЕЛ И ГОРОДОВ ИЗРАИЛЯ , И РАЗВЕДУТ 
OrO l Ib ,  И Б УДУТ ТО ПИТЬ О РУЖ ИЕМ - И 
ЩИТОМ , И КОЛ ЬЧУГО Й ,  ЛУКОМ И СТРЕ
ЛАМ И ,  ДУБ И Н О Й  И КОПЬЕМ , - И БУДУТ 
РАЗЖИГАТЬ И М И  ОГОНЬ СЕМЬ ЛЕТ. И Н Е  
БУДУТ НО СИТЬ ДРОВА С П О Л Я ,  И НЕ БУ
ДУТ РУБ ИТЬ В Л ЕСАХ , И Б О  одним лишь ОРУ
Ж И ЕМ БУДУТ П ОДДЕРЖИВАТЬ ОГОНЬ.  И 
ОГРАБЯТ ОНИ ГРАБ ИТЕЛЕЙ СВОИХ , И 
ОБ ЕРУТ ОБ ИРАТЕЛ Е Й  СВОИХ , - СЛОВО 
ГОСПОДА , ВСЕСИЛЬН ОГО Бога. - И БУДЕТ 
В ТОТ Д Е I J Ь :  ДАМ Я ГОГУ М ЕСТО ТАМ -
МОГИЛУ В ИЗРАИЛ Е ,  ДОЛ ИНУ ПРОХОДЯ 
/ЦИХ "А ВОСТОК К МОРЮ, И П РЕГРАДОЙ 
станет O I l A  ДЛЯ П РОХОДЯ Щ И Х ,  И ПОХО
РОНЯТ ТАМ ГОГА И ВСЕ МНОЖЕСТВО лю
дей ЕГО , И НАЗО ВУТ ее ДОЛ И Н О Й  МНОЖЕ
СТВА людей ГОГА- И БУДЕТ ХОРОНИТЬ И Х  
Д О М  ИЗРАИЛЯ , ЧТОБ Ы  ОЧИ СТИТЬ СТРА
/ !У ЭТУ, СЕМ Ь М ЕСЯЦЕВ.  И БУДЕТ ХОРО
НИТЬ их ВЕСЬ НА РОД СТРАНЫ ЭТО Й ,  И БУ
ДЕТ ИМ ВО СЛАВУ ДЕНЬ,  КОГДА ВОЗВЕЛ И 
ЧЕ/ lO  БУДЕТ ДОСТОИ Н СТВО М О Е ,  - СЛО
ВО ГОС ПОДА, ВСЕСИЛ ЬНОГО Бога.  - И лю
Д Е Й  ПОСТО Я Н Н Ы Х  ВЫДЕЛЯТ О Н И ,  ЧТО
БЫ ОБХОДИЛИ ТЕ люди СТРАНУ и ХОРО
НИЛИ с помощью ПРОХОЖ И Х  ТЕХ, КТО ОС
ТАЛ СЯ НА ПОВЕРХН ОСТИ ЗЕМ Л И ,  ЧТОБЫ 
ОЧ ИСТИТЬ ЕЕ.  ПО ОКОН ЧАНИ И  СЕМИ МЕ
СЯЦЕВ СТАНУТ И СКАТЬ еще не преданные 
земле трупы , И ПРО ЙДУТ ОБХОДЯЩИЕ 
СТРАНУ, И если ктолибо из  них УВИДИТ Ч Е 
Л ОВЕЧЕСКУЮ КОСТЬ, ТО ПОСТАВИ Т  О Н  
ОКОЛО Н Е Е  МЕТКУ, П О КА Н Е  ПОХОРОНЯТ 
ЕГО МОГИЛЬЩИКИ В ДОЛИНЕ МНОЖЕСТ-
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П раздничные гафтарот 

ВА людей ГО ГА. ТАК Ж Е  И ИМЯ ГОРОДА, что 

рядом с ЭТОЙ долиной , - ГАМОНА " М НОЖЕ
СТВ О " .  И ОЧИСТЯТ О Н И  СТРАНУ. 

ГАФТАРА, KOTO PYIO Ч ИТАЮТ В 
Ш МИ Н И-АЦЕРЕТ 

МЛАХИМ 1, 8:54 - 9 : 1  
И Б Ы Л О ,  КОГДА ЗАКОНЧИЛ ШЛОМО 

МОЛ ИТЬСЯ БОГУ, вознеся ВСЮ МОЛИТВУ 
ЭТУ И МОЛ Е Н И Е  ЭТО , П ОДНЯЛСЯ ОН ОТ 
Ж ЕРТВ Е Н Н И КА БОГА ,  ВСТАВ С КОЛ Е Н , И 
РУКИ ЕГО Б Ы Л И  ПРОСТЕРТЫ К НЕБЕСАМ . 
И ВСТАЛ О Н ,  И БЛАГОСЛ ОВИЛ ВСЕ СОБРА
Н И Е  ИЗРАИЛЯ ГРОМКИМ ГОЛОСО М ,  СКА
ЗАВ : " БЛАГОСЛОВЕН БОГ, КОТОРЫЙ ДАЛ 
ПОКОЙ НАРОДУ СВОЕМУ, ИЗРАИЛ Ю ,  -
ВСЁ, КАК ГОВОРИЛ О Н !  НИЧТО НЕ ОСТА
Л ОСЬ НЕИСПОЛН Е Н Н Ы М  ИЗ ВСЕХ ХОРО
ШИХ СЛОВ ЕГО , КОТОРЫЕ ГОВОРИЛ 0 1 1  
Ч ЕРЕЗ М О Ш Е ,  РАБА СВОЕГО. ДА БУДЕТ 
БОГ, ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог НАШ , С НАМ И ,  КАК 
БЫЛ ОН С П РЕДКАМИ НАШИМИ!  ДА НЕ ОС
ТАВИТ ОН НАС , И ДА Н Е  ПОКИНЕТ ОН НАС, 
СКЛ О НЯЯ СЕРДЦЕ НАШЕ К СЕБЕ, ЧТОБ Ы 
Ш Л И  МЫ ВСЕМИ ПУТЯ МИ ЕГО , И СОБЛЮ
ДАЛ И ЗАПОВЕДИ ЕГО ,  И УСТАВЫ ЕГО, И 
ЗАКОНЫ ЕГО, КОТОРЫЕ ПОВЕЛЕЛ ОН ис
IIOЛlIЯТЬ П РЕДКАМ НАШ И М .  И ДА БУДУТ 
СЛ ОВА ЭТИ МОИ , КОТОРЫ М И  МОЛИЛСЯ Я 
П РЕД БОГО М ,  БЛИЗКИ К БОГУ, ВСЕСИЛЬ
I ЮМУ Богу НАШЕМУ, ДНЕМ И НОЧЬЮ,  
ЧТОБЫ ТВОРИЛ ОН П РАВОСУДИ Е  РАБУ 
СВОЕМУ И П РАВОСУДИЕ НАРОДУ СВОЕМУ, 
ИЗРАИЛЮ,  ИЗО ДНЯ В ДЕНЬ. ЧТОБЫ ЗНА
ЛИ ВСЕ НАРОДЫ ЗЕМЛ И ,  ЧТО БОГ - О Н  
ВСЕСИЛ Ь Н Ы Й  Бог ,  Н Е Т  ДРУГОГО ! И Д А  БУ
ДЕТ СЕРДЦЕ ВАШЕ П РЕДАНО БОГУ, ВСЕ
СИЛЬН ОМУ Богу НАШЕМУ, ЧТОБЫ ИСПОЛ
НЯЛИ М Ы  ЗАКОН Ы  ЕГО И СОБЛЮДАЛИ ЗА
ПО ВЕДИ ЕГО, КАК Н Ы Н Е ! " . И ЦАРЬ ,  И 
ВЕСЬ ИЗРАИЛЬ С Н И М  ВМЕСТЕ П Р ИН ЕСЛИ 
Ж ЕРТВУ БОГУ. И П Р И НЕС ШЛОМО МИР
НУЮ Ж ЕРТВУ, КОТОРУЮ П Р ИНЕС О Н  БО
ГУ,  - КРУПНОГО СКОТА ДВАДЦАТЬ ДВЕ 
ТЫСЯ Ч И  годов И МЕЛКОГО СКОТА СТО 
ДВАДЦАТЬ ТЫСЯ Ч  голов . И ОБНОВИЛИ 
ДОМ БОГА ЦАРЬ И ВСЕ СЫ НЫ ИЗРАИЛЯ . В 
ТОТ ЖЕ ДЕНЬ ОСВЯТИЛ ЦАРЬ В НУТРЕН-
1 I l0 Ю  часть ДВОРА, КОТОРЫЙ ПЕРЕД ДО 
МОМ БОГА, И Б О  П Р ИНЕС ОН ТАМ Ж ЕРТВУ 
ВСЕСОЖЖЕНИЯ,  И ХЛ ЕБНЫ Й  ДАР ,  И Ж И Р  
МИ РН Ы Х  Ж ЕРТВ, И Б О  М ЕДНЫЙ Ж ЕРТ
ВЕН Н ИК ,  КОТО Р Ы Й  П РЕД БОГОМ , БЫЛ 
СЛИШКОМ М АЛ ,  ЧТО Б Ы  В МЕСТИТЬ Ж ЕРТ
ВУ ВСЕСО Ж Ж Е Н ИЯ ,  И ХЛЕБНЫЙ ДАР ,  И 
ЖИР МИРНЫХ ЖЕРТВ. И УСТРОИЛ ШЛО
МО В ТО ВРЕМЯ П РАЗДНИК,  И В ЕСЬ ИЗРА-
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ИЛЬ С НИМ ВМ ЕСТЕ - СОБРАНИЕ ВЕЛ И 
К О Е ,  сошедшееся с о  всей Страны Израиля - ОТ 
ДОРОГИ В ХАМАТ ДО РЕКИ ЕГИПЕТСКОЙ , 
- ПРЕД БОГО М ,  ВСЕСИЛЬНЫМ Богом НА
ШИМ: СЕМЬ ДНЕЙ И СЕМЬ ДНЕЙ - ЧЕТЫР
НАДЦАТЬ ДН ЕЙ.  НА ВОСЬМОЙ ДЕНЬ ОТПУ
СТИЛ ОН НАРОД, И БЛАГОСЛОВИЛИ О Н И  
ЦАРЯ , И ОТПРАВИЛИСЬ В ШАТРЫ СВОИ 
РАДОСТН Ы Е  И С В ЕСЕЛЫ М  СЕРДЦЕМ, БЛА
ГОДАРН Ы Е  ЗА BC� ТО ДОБРО,  КОТОРОЕ 
СДЕЛАЛ БОГ ДАВ ИДУ, РАБУ СВОЕМУ, И ИЗ
РАИ Л Ю ,  НАРОДУ СВОЕМУ. 

В некоторых общинах читают также следую
щий отрывок. 

И БЫЛО, КОГДА ЗАКОНЧИЛ ШЛОМО 
СТРОИТЬ ДОМ БОГА И ДОМ ЦАРСКИ Й ,  И 
ВСЁ, Ч ЕГО Ж ЕЛАЛ Ш Л О М О ,  ЧТО ХОТЕЛ 
ОН СДЕЛАТЬ . . .  

ГАФТАРА, которую ЧИТАЮТ 8 
СИМХАТ ТОРА 

ЙЕГОШУА, I : I - 1 8  

И Б Ы Л О  ПОСЛ Е  СМЕРТИ М О Ш Е ,  РАБА 
БОГА, СКАЗАЛ БОГ Й ЕГОШ УА, СЫНУ НУНА, 
СЛУЖ ИТЕЛЯ М О Ш Е ,  ТАК: "МОШЕ, РАБ 
МОЙ , УМЕР.  В СТАН Ь  Ж Е  ТЕПЕРЬ, ПЕРЕЙ
ДИ Ч ЕРЕЗ И О РДАН ЭТОТ, ТЫ И ВЕСЬ НА
РОД ЭТОТ, В СТРАНУ, КОТОРУЮ Я ДАЮ 
ИМ , СЫНАМ И З РАИЛЯ. ВСЯКОЕ МЕСТО , НА 
КОТОРОЕ СТУПИТ НОГА ВАША, - ВАМ ДАЛ 
Я ЕГО , КАК ГОВОРИЛ Я М О Ш Е .  ОТ ПУСТЫ 
НИ И Л И ВАНА ЭТОГО И ДО РЕКИ В ЕЛ И 
КОЙ ,  РЕКИ ЕВФРАТ, - В С Ю  СТРАНУ ХЕТ
ТОВ ,  - И ДО ВЕЛ И КОГО М ОРЯ К ЗАХОДУ 
СОЛ НЦА БУДЕТ ГРАНИЦА ВАША. Н И КТО 
НЕ УСТОИТ П ЕРЕД ТОБ О Й  ВО ВСЕ ДНИ 
ЖИЗНИ ТВОЕЙ .  КАК БЫЛ Л С МОШЕ,  ТАК 
БУДУ Я С ТОБО Й :  НЕ ОТСТУПЛЮ ОТ ТЕБЯ 
И Н Е  ОСТАВЛЮ ТЕБЯ . БУДЬ ТВЕРД И МУ
ЖЕСТВЕН , И Б О  ТЫ П ЕРЕДА Ш Ь  В УДЕЛ НА
РОДУ ЭТОМУ СТРАНУ, О КОТОРОЙ по
КЛЯЛСЯ Я ОТЦАМ ИХ ОТДАТЬ ее ИМ.  
ТОЛЬ КО ВЕСЬМА БУДЬ ТВЕРД И МУЖЕСТ
ВЕН , ЧТОБЫ ТЩАТЕЛЬНО ИСПОЛНЯТЬ 
ВСЕ законы УЧЕНИЯ ЭТОГО , КОТОРЫЕ по
ВЕЛЕЛ ТЕБЕ исполнять МОШЕ, РАБ МОЙ! НЕ 
ОТКЛОНЯЙСЯ ОТ Н И Х  НИ В П РАВО, Н И  
ВЛЕВО , ДАБЫ П РЕУСПЕВАЛ ТЫ ВЕЗДЕ, КУ
ДА НИ П О ЙДЕШЬ.  ДА НЕ ОТХОДИТ ЭТА 
КНИГА УЧЕНИЯ ОТ УСТ ТВОИ Х ,  И И ЗУЧАЙ 
ЕЕ ДНЕМ И НОЧ Ь Ю ,  ЧТО Б Ы  ТЩАТЕЛЬНО 
ИСПОЛНЯТЬ ВСЕ НАПИСАНН О Е  В НЕЙ,  
ИБО только ТОГДА БУДЕТ СОПУТСТВОВАТЬ 
ТЕБЕ УДАЧА НА ПУТИ ТВОЕМ И только ТОГ
ДА ПРЕУСПЕ Е Ш Ь  ТЫ . ВЕДЬ ПОВЕЛЕЛ Я ТЕ
БЕ: БУДЬ ТВЕРД И МУЖЕСТВЕН , НЕ СТРА-
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ШИСЬ И НЕ БОЙСЯ ,  ИБО С ТОБ О Й  БОГ, 
ВСЕСИЛ ЬНЫЙ Бог ТВО Й ВЕЗДЕ,  КУДА НИ 
ПОЙДЕШ Ы " .  

До этого места читают в общинах сефардов . 
И ПОВЕЛЕЛ Й ЕГОШУА НАДСМОТРЩИ

КАМ НАРОДА, СКАЗАВ: .ПРОЙДИТЕ ПО 
СТАНУ И ДАЙТЕ ПОВЕЛЕНИЕ НАРОДУ, 
СКАЗАВ: " П ОДГОТОВЬТЕ СЕБЕ всЕ НЕОБ
ХОДИМОЕ,  И Б О  Ч ЕРЕЗ ТРИ ДНЯ ПЕРЕЙДЕ
ТЕ ВЫ И О РДАН ЭТОТ, ЧТОБ Ы  П РИЙТИ И 
ОВЛАДЕТЬ СТРАН О Й ,  КОТОРУЮ БОГ, ВСЕ
СИЛЬН Ы Й  Бог ВАШ ДАЕТ ВАМ ВО ВЛАДЕ
НИЕ ... .  А коленам РЕУВЕНА И ГАДА И ПОЛО
ВИНЕ КОЛЕНА МЕНАШ Е СКАЗАЛ Й ЕГОШУА 
ТАК: " П ОМН ИТЕ О ТОМ ,  ЧТО ПОВЕЛ ЕЛ 
ВАМ МОШЕ,  РАБ БОГА ,  СКАЗАВ , ЧТО БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ВАШ ДАЕТ ВАМ ПОКОЙ 
от врагов ваших И ДАЛ ВАМ СТРАНУ ЭТУ. 
ЖЕНЫ ВАШИ ,  МАЛЫЕ ДЕТИ ВАШИ И 
СКОТ ВАШ ПУСТЬ ОСТАНУТСЯ В СТРАНЕ,  
КОТОРУЮ ДАЛ ВАМ М О Ш Е  НА этой СТОРО
НЕ ИОРДАНА. В Ы  Ж Е  ИДИТЕ ВООРУЖЕН
НЫМИ ВПЕРЕДИ БРАТЬЕВ ВАШИХ, ВСЕ 
ОТВАЖНЫЕ В О ИН Ы ,  И ПОМОЖЕТЕ И М .  
Д О  ТЕХ П О Р ,  П ОКА Н Е  ДАСТ Б О Г  ПОКОЙ 
БРАТЬЯМ ВАШ И М ,  КАК ВАМ , И ОВЛАДЕЮТ 
ТАКЖ Е И ОНИ СТРАНО Й ,  КОТОРУЮ БОГ, 
ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ВАШ ДАЕТ ИМ. Тогда 
ВОЗВРАТИТЕСЬ В Ы  В СТРАНУ ВЛАДЕНИЯ 
ВАШЕГО И ОВЛАДЕЕТЕ ЕЮ,  в страну, КОТО
РУЮ ДАЛ ВАМ МОШЕ, РАБ Б О ГА ,  ПО ТУ 
СТОРОНУ И О РДАНА, К ВОСХОДУ СОЛН
ЦА" .  И ОТВЕЧАЛИ О Н И  ЙЕГОШУА, СКА
ЗАВ :  " ВСЕ,  ЧТО ТЫ ПОВЕЛ ЕЛ НАМ , СДЕЛА
ЕМ М Ы ,  И КУДА НИ ПОШЛЕШЬ НАС, ПОЙ
ДЕМ! ВО ВСЕМ , КАК СЛУШАЛИСЬ МЫ МО
ШЕ, ТАК СЛУШАТЬСЯ БУДЕМ ТЕБЯ : ЛИШЬ 
БЫ БЫЛ БОГ,  ВСЕСИЛЬНЫЙ Бог ТВОЙ С 
ТОБО Ю ,  КАК БЫЛ ОН С МОШЕ! В СЯ К И Й ,  
КТО ВОСПРОТИ В ИТСЯ ПОВЕЛЕНИЮ ТВО
ЕМУ И НЕ П ОСЛУШАЕТ СЛО В  ТВОИХ ВО 
ВСЕМ,  ЧТО ТЫ ПОВЕЛ И Ш Ь  ЕМУ, П РЕДАН 
БУДЕТ СМЕРТИ . ТОЛЬКО БУДЬ ТВЕРД И 
МУЖЕСТВЕН ! "  . 

ГАФТАРА, которую ЧИТАЮТ В 
ДН И  ОБЩЕСТВЕННЫХ ПОСТОВ 

ЙЕШАЯГУ, 55:6 - 56:8 

.ИЩИТЕ БОГА ,  КОГДА МОЖНО НАЙТИ 
ЕГО , П РИЗЫ ВАЙТЕ ЕГО , КОГДА О Н  БЛИЗ
КО! ДА ОСТАВИТ ЗЛОДЕЙ ПУТЬ СВОЙ , И 
ЧЕЛ ОВЕК ГРЕШ Н Ы Й  - ПОМЫСЛ Ы  СВОИ , 
И ВОЗВРАТИТСЯ К Б О ГУ, И ПОМИЛУЕТ 
ЕГО Бог, И КО ВСЕСИЛЬНОМУ Богу НАШЕ
МУ, ИБО М НОГО ПРОЩАЕТ ОН . ИБО МЫС
ЛИ МОИ - Н Е  ВАШИ М Ы СЛ И ,  И НЕ ВАШИ 
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П раздничные гафтарот 

ПУТИ - МОИ ПУТИ , - СЛОВО БОГА.  - ИБО 
КАК Н ЕБО В Ы Ш Е  ЗЕМЛ И ,  ТАК ПУТИ МОИ 
ВЫШЕ ПУТЕЙ ВАШИ Х  И М ЫСЛИ МОИ -
МЫ СЛЕЙ ВАШ И Х .  И Б О ,  КАК СПУСКАЮТСЯ 
ДОЖДЬ И СНЕГ С Н ЕБЕС,  И ТУДА НЕ ВЕР
НУТСЯ О Н И ,  НО НАПОЯТ ЗЕМЛЮ , И ОПЛО
ДОТВОРЯЮТ Е Е ,  И ДЕЛАЮТ ЕЕ ПЛОДО 
РОДНОЙ , И ДАЮТ СЕМЯ СЕЮ ЩЕМУ, И 
ХЛ ЕБ ТОМУ, КТО ЕСТ, - ТАКОВО БУДЕТ 
СЛОВО МОЕ,  КОТО РОЕ И СХОДИТ ИЗ УСТ 
МОИХ. I I Е ВОЗВРАТИТСЯ О Н О  КО МНЕ ПУ
СТЫ М ,  1 10 СДЕЛАЕТ ТО , Ч ЕГО Ж ЕЛАЛ Я, И 
ПРЕУСП ЕЕТ В ТОМ , ДЛЯ Ч ЕГО ПОСЛАЛ Я 
ЕГО . ИБО С ВЕСЕЛ ЬЕМ ВЫ ЙДЕТЕ ВЫ И С 
М И РОМ ВОДИМЫ БУД ЕТЕ;  ГО РЫ И ХОЛ
МЫ БУДУТ ЛИКОВАТЬ П ЕРЕД ВАМ И ,  И ВСЕ 
ДЕРЕВЬЯ В ПОЛ Е РУКОПЛЕСКАТЬ БУДУТ. 
ВМ ЕСТО ТЕРНО В Н И КА ПОДНИМЕТСЯ КИ 
ПАРИС, А В М ЕСТО КРАП ИВЫ ПОДНИМ ЕТ
СЯ МИРТ;  И БУД ЕТ ЭТО БОГУ СЛАВО Й ,  
ЗI IАМЕН И ЕМ ВЕЧ Н Ы М ,  Н ЕИ СТРЕБИМЫ М .  
ТАК СКАЗАЛ БОГ:  ХРАН ИТЕ ПРАВОСУДИЕ 
И БУДЬТЕ П РАВЕДНЫ,  ИБО СКО РО ИЗБАВ
ЛЕН И Е  МОЕ П РИДЕТ И П РАВЕДНОСТЬ 
МОЯ ОТКРО ЕТСЯ . СЧАСТЛИ В  Ч ЕЛОВЕК, 
ДЕЛАЮ Щ И Й  ЭТО , И СЫН Ч ЕЛОВЕЧЕСКИ Й ,  
ДЕРЖАЩИ ЙСЯ ЭТОГО , СОБЛЮДАЮЩИЙ 
СУБ БОТУ И НЕ ОСКВЕРНЯЮЩИЙ ЕЕ,  И 
ОБЕРЕГАЮЩИЙ РУКУ СВОЮ, ЧТОБЫ Н Е  
СДЕЛАТЬ Н И КАКОГО ЗЛА. И ПУСТЬ НЕ го
ВОРИТ ЧУЖ ЕЗЕМ ЕЦ, ПРИСОЕДИНИВ
Ш И ЙСЯ К Б О ГУ, ТАК: " ОТДЕЛИЛ М ЕНЯ 
БОГ ОТ НАРОДА СВОЕГО ! " .  И ПУСТЬ НЕ го
ВОРИТ СКО ПЕЦ:  " В ЕДЬ Я ДЕРЕВО СУ
ХОЕ! " ,  ИБО ТАК СКАЗАЛ БОГ О СКОПЦАХ , 
КОТОР Ы Е  СОБЛ ЮДАЮТ СУББОТЫ МОИ , И 
ИЗБИРАЮТ УГОД Н О Е  М Н Е ,  И ВЕРНЫ СОЮ
ЗУ МОЕМУ: И ДАМ Я ИМ В ДОМЕ МОЕМ И В 
СТЕНАХ МОИХ ПАМЯТЬ И И МЯ ,  КОТОРЫЕ 
Л УЧ Ш Е  СЫНОВЕЙ И ДОЧ ЕРЕЙ,  ИМЯ ВЕЧ
Н О Е  ДАМ И М ,  КОТОРОЕ НЕ И СТРЕБИТСЯ . 
И ЧУЖ ЕЗЕМЦЕВ,  ПРИСО ЕДИНИВШИХСЯ К 
БОГУ, ЧТОБЫ СЛУЖ ИТЬ ЕМУ И ЛЮБИТЬ 
ИМЯ БОГА,  ЧТОБЫ БЫТЬ ЕМУ РАБАМИ ,  
ВСЕХ СОБЛЮДА Ю Щ И Х  СУББОТУ И Н Е  ОС
КВЕРНЯ Ю Щ И Х  Е Е  И ВЕРНЫХ СОЮЗУ МО
ЕМУ - И П Р И В ЕДУ Я И Х  НА ГОРУ СВЯТУЮ 
МОЮ И БУДУ В ЕСЕЛИТЬ ИХ В ДОМЕ мо
ЛИТВЫ МОЕМ; Ж ЕРТВЫ ВСЕСОЖЖЕНИЯ 
ИХ И проч ие Ж ЕРТВЫ ИХ В БЛАГОВОЛЕ
НИЕ БУДУТ НА Ж ЕРТВЕННИКЕ МОЕМ,  
ИБО ДОМ МОЙ ДОМОМ М ОЛИТВЫ БУДЕТ 
НАЗЫВАТЬСЯ У ВСЕХ НАРОДО В.  СЛОВО 
ГОС ПОДА, ВСЕСИЛ ЬНОГО Бога , СО Б И РАЮ
ЩЕГО ИЗ РАССЕЯ НИЯ сынов ИЗРАИЛЯ : 
ЕЩЕ и других ПРИСО ЕДИН Ю  Я К Н И М ,  КРО
МЕ ТЕХ , I{TO УЖ Е СОБРАН • .  
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Названия книг Танаха 
в традиционном е�рейском про изношен ии и их русские версии 

Брейшит - книга Бытия 
Шмот - книга Исход 
Ваикра - книга Левит 
Бемидбар - книга Чисел 
Дварим - книга Второзакония 

Йегошуа - книга Иисуса Навина 
Шофтим - книга Судей Израилевых 
Шмуэль - первая и вторая книги Царств 
Млахим - третья и четвертая книги Царств 
Ирмеягу - книга пророка Иеремии 
Йехезкель - книга про рока Иезекииля 
Йешаяfу - книга пророка Исаии 

Двенадцать "малых nророков ": 
Гошеа - книга пророка Осии 
Йоэль - книга про рока Иоиля 
Амос - книга про рока Амоса 
Овадья - книга пророка Авдия 
Йона - книга пророка Ионы 
Миха - книга пророка Михея 
Нахум - книга пророка Наума 
Хавакук - книга пророка Аввакума 
Цфанья - книга пророка Софонии 
Хагай - книга пророка Аггея 
Зхарь� - книга пророка Захарии 
Малахи - книга пророка Малахии 

Рут - книга Руфь 
Тегилим - Псалтирь 
Ийов - книга Иова 
Мишлей - книга Притчей Соломоновых 
Когелет - книга Екклесиаста 
Шир гаширим - книга Песни Песней Соломона 
Кинот (или Эйха) - книга Плач Иеремии 
Даниэль - книга пророка Даниила 
Мегилат Эстер - книга Есфирь 
Эзра [и Нехемья] - книга Ездры и Неемии 
Диврей гаямим - первая и вторая книги Паралипоменон 
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писок авторов классических комментариев 

Пятикнижия, упоминаемых в тексте 

. .. "ctнель - р. Ицхак Абарбанель ( 1437 - 1508), комментатор Писания, фило
; государственный деятель. Жил в Португалии, Испании и Италии. 

Ибн Эзра - р. Аврагам Ибн-Эзра ( 1089 - 1 164) , один из величайших комментато
ров Писания, философ, астроном, врач , грамматик и поэт. Жил в Испании, Ита
лии, Франции, Англии, возможно, в Стране Израиля. 

Иосиф Флавий (37 - после 100) - еврейский историк и общественный деятель, 
один из руководителей восстания против Рима, сдавшийся врагу. Автор книг 
"Иудейская война" ,  "Жизнь" ,  "Против Апиона" ,  "Иудейские древности" . 

• 

Йеrуда Галеви (ок. 1075 - 1 141) - поэт, философ, врач . Жил в Испании. Автор 
философского труда "Кузари" .  

Кимхи - р. Давид Кимхи (ок. 1 160 - ок. 1235) ,  комментатор Писания, грамматик. 
Жил в Провансе . 

Луццатто Моше-Хаим (Рамхаль, 1707 - 1747) - кабалист, драматург, поэт и мо
ралист. Жил в Италии и Стране Израиля. Труды его изучаются как хасидами, так 
и в йешивах движения Мусар. 

Мальбим - р. Меир-Лейбуш Мальбим ( 1809 - 1879), комментатор Писания. Жил 
в России, Польше, Румынии, Германии. 

�абейну Там - Яаков бен Меир ( 1 100 - 1 171 ) ,  кодификатор Галахи, тосафист, 
ученый и общественный деятель. Внук Раши, жил во Франции. 

Ральбаг - р. Леви бен Гершом (Герсонид, 1288 - 1344) , философ, математик, 
tCTPOHOM, врач, комментатор Писания. Жил в Провансе . 

>амбам - р. Моше бен Маймон (Маймонид, 1 135 - 1204) , крупнейший кодифика
: 'ор Галахи, один из величайших философов средневековья, врач. Жил в Испании, 
'тране Израиля, Египте. Автор fалахического кодекса "Мишнэ Тора" ,  философ

]го труда "Морэ невухим" , комментария к Мишне. 
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Рамбан - р. Моше бен Нахман (Нахманид, 1 194 - 1270), комме " ., ."'" Талмуда, кабалист, философ, поэт, врач. Жил в Испании и Страг 

Рашбам - р. Шмуэль бен Меир (ок. 1080 - 1 174) , комментатор ПИl 
да. жил во Франции. 

Раши - р. Шломо Ицхаки ( 1040 - 1 105) ,  величайший комментатор Писания 
муда. Жил во Франции и Германии. 

Саадья-гаон - р. Саадья-гаон (882 - 942) ,  философ, грамматик, kommehtaT-Jр 
сания. Жил в Вавилонии. 

Септуагинта или Перевод семидесяти толковников - перевод Пятикнижю 
греческий язык, осуществленный, по всей видимости, в Египте в период царс' 
вания Филадельфа 11 Птоломея (вторая половина I I I  в . до н. э. ) . 

Сфорно - р. Овадья Сфорно (ок. 1470 - 1550) , комментатор Писания, филос 
врач. Жил в Италии. 

Таргум Ионатан - Таргум Йонатан бен У зиэль, перевод Пятикнижия на apa� 
ский язык, выполненный Йонатаном бен У зиэлем В 1 В. дО н. э. - 1 В. н. э. 

Таргум Онкелос - перевод Пятикнижия на арамейский язык, выполненный 1 
зелитом Онкелосом во 11 в. н. э . 

Филон Александрийский (21 или 28 до н. э . - 41 или 49 н. э.) - еврейский , 
щественный деятель и философ в эллинистическом Египте. В своих трудах 1 

тался увязать традиционные еврейские духовные ценности с греческой фила 
фиеЙ. 

.., 

Хизкуни - р. Хизкия бен Маноах (ХIII в . ) , комментатор Писания. Ж�л во Фр, 
ции. Автор комментария на Пятикнижие "Хизкуни" . 

Ш.-Р. Гирш - р. Шимшон-Рефаэль Гирш ( 1808 - 1888) , раввин, философ, фил 
лог. Жил в Германии и был духовным вождем немецкого еврейства. Автор мон [ 
ментального комментария к Пятикнижию. 
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Таблица чтения Торы в Стране Израиля 

День Orpывок Торы 

"АРБА ПАРАШИЙОТ" 
1. Суббота "Шкалим" недельная глава 

Если на эту субботу недельная глава 
приходится рош-ходеш 

2. Суббота " Захор" недельная глава 

3. Суббота "Пара" недельная глава 

4. Суббота "tаходеш" недельная глава 

Если на эту субботу недельная глава 
приходится рош-ходеш 

"Шабат fагадоль" недельная глава 

ПРАЗДНИКИ 

Дополнительный отрывок. который 
читают по второму свитку Торы 

"Парашат Шкалим". гл. Тиса. Шмот. 
30: 1 1 - 1 6  

гл. Пинхас, Бемидбар. 28:9-15 .  а по 
третьему свитку - " Парашат Шкалим" 

"Парашат Захор·· . гл. Тецэ. Дварим. 
25 : 1 7-1 9 

"Парашат Пара". гл. Хукат. Бемидбар. 
1 9: 1-22 

"Парашат Гаходеш" .  гл. Бо. Шмот. 
1 2 : 1 -20 

гл. Пинхас. Бемидбар. 28:9-15.  а по 
третьему свитку - "Парашат Гаходеш" 

1 -й день праздник а Песах гл. Бо. Шмот. 1 2:21 -51 гл. Пинхас. Бемидбар. 28: 1 6-25 

2-й день праздник а Песах гл. Эмор. Ваикра. гл. Пинхас. Бемидбар. 28:1 9-25 
22:26 - 23:44 

3-й день праздника Песах гл. Бо. Шмот. 1 3: 1-16 то же 

4-й день праздник а Песах гл. Мишпатим. Шмот. то же 
22:24 - 23 : 1 9  

5 - й  день праздника Песах гл. Тиса. Шмот. 34: 1-26 то же 

6-й день праздник а Песах гл. Беtаалотха. Бемидбар. то же 
9 : 1 - 1 4  

Суббота, приходящаяся гл. Тиса. Шмот. 33: 1 2  - 34:26 то же 
на холь-fамоэд праздник а 
Песах. Если эта суббота 
приходится на 3-й день 
Песаха, читают на 
следующий день отрывок 
из гл. Бо, Шмот, 1 3: 1-16, 
а во 2-й день - отрывок 
из гл. Мишпатим, Шмот, 
22:24 - 23:1 9  

7-й день Песаха "Шират гаям" - гл. Бешалах, то же 
Шмот. 1 3: 1 7  - 1 5 :26 

Шавуот гл. Итро. Шмот. 19 :1  - 20:23 гл. Пинхас. Бемидбар. 28:26-31 
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1 -й день Рош-Гашана 

2-й день Рош-Гашана 

Йом-I<ипyp 
В утренней молитве 
в " Минхе" 

l-й день праздника Сукот 

2-й день праздник а Сукот 

3-й день праздника Сукот 

4-й день праздник а Сукот 

5-й день праздника Сукот 

6-й день праздника Сукот 

Гошана-Раба 

Суббота, ПРИХОДЯLЦаяся 
на холь-tамоэд праздник а 
Сук от 

Шмини-Ацерет (он же 
Си:мхат -Тора) 

ОСОБЫЕ СУББОТЫ 
И БУДНИЕ ДНИ 
Суббота. совпавшая с 
кануном рош-ходеша 

Рош-ходещ ПРИХОДЯlЦИйся 
на будний день 

Суббота. совпавшая 
с рош-ходешем 

1- й день Хануки 
2-й день Ханvки 
3-й день ХанУки 
4-й день Хануки 
5-й день Хануки 
6-й день Хануки 
7-й день Хануки 
8-й день Хануки 

Рош-ходеш месяца тевет 

Ханукальная суббота 

гл. Ваера. Брейшит, 2 1 : 1 -34 гл. Пинхас. Бемидбар. 29: 1-6 

гл . Ваера, Брейшит, 22: 1 -24 то же 

гл . А харей.  Ваикра. 1 6 : 1 -34 гл. Пинхас, Бемидбар, 29:7- 1 1  
гл . Ахарей .  В аикра, 1 8: 1-30 

ГЛ . Эмор, Ваикра. гл. Пинхас. Бемидбар, 29: 1 2-16 
22:26 - 23:44 

гл. Пинхас, Бемидбар, 
29: 1 7- 1 9  

гл. Пинхас, Бемидбар, 
29:20-22 

гл. Пинхас. Бемидбар, 
29:23-25 

гл. Пинхас , Бемидбар, 
29:26-28 

Г.1.  Пинхас, Бемидбар, 
29:29-3 1 

гл . Пинхас, Бемидбар, 
29:32-34 

гл. Тиса, Шмот, 33: 1 2  - 34:26 гл. Пинхас, Бемидбар, гл . 29 - тот 
отрывок. который читали бы. если бы 
этот день не был субботой 

гл. Б раха. Дварим, 
33: 1 - 34: 1 2  

недельная глава 

гл . П инхас. Бемидбар, 
28: 1 - 1 5  

недельная глава 

гл. Насо, Бемидбар, 7 : 1- 1 7  
г л .  Насо, Бемидбар. 7 : 1 �23 
гл . Насо, Бемидбар, 7:24-29 
гл. Насо, Бемидбар , 7:30-35 
гл. Насо. Бемидбар, 7 :36-41 
гл. Насо, Бемидбар, 7:42-47 
гл. Насо, Бемидбар. 7 :4�53 
гл. Насо, Бемидбар, 7 :54-8:4 

гл. Пинхас, Бемидбар, 
28: 1-1 5 

недельная глава 

1 455 

гл. Брейшит, Брейшит. 1 : 1  - 2 : 3 .  а по 
третьему свитку - гл . Пинхас, 
Бемид6ар, 29:35 - 30: 1 

гл. Пинхас, Бемидбар, 28:9-15 

Отрывок из гл. Насо. соответствующий 
этому дню Хануки 

Отрывок из гл. Насо. соответствующий 
этому дню Хануки 



Вторая ханукальная недельная глава 
суббота 

Ханукальная суббота, недельная глава 
совпавшая с рош-ходешем 

Пурим гл . Бешалах, Шмот. 1 7 :8- 1 6  

Шушан-Пурим, совпавший недельная глава 
с субботой 

Общественный пост 
в утренней молитве 

в " Минхе" 

Девятое ава 
в утренней молитве 

в "Минхе" 

гл. Тиса, Шмот, 32: 1 1 - 1 4 ,  
34: 1 - 1 0  
то же 

гл. В аэтханан, Дварим, 
4 :25-40 
гл. Тиса, Шмот, 32: 1 1-14 ,  
34: 1 - 1 0  

гл. Насо. Бемидбар. 7:54 - 8:4 

гл. Пинхас. Бемидбар, 28:9-1 5 ,  а по 
третьему свитку - отрывок из гл. Н асо, 
соответствующий этому дню Хануки 

гл . Бешалах, Шмот, 1 7:8- 1 6  
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